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Abkürzungen. 


1. fprachliche: 
adj. = adjectivum, Eigenfhaft3wort. 
adv. = adverbium, Umftandöwort. 
ant. = antonym, ben Gegenfat; bezeidinend. 
conj. = conjunctio, Bindemwort. 
£ = femininum, weiblid. 
fam, = vertraulid). 
fig. = figürfidh. 
iron. = tronifd. 
joc. = jocose, [Merahaft. 


poet. = poetifä. 
pop. = gemeinverftändlid, vollstiimlich. 
praep. = praepositio, Vorwort. 
pron. = pronomen, Yirwort. 

a = verbum activum, thätiges Beitwwort. 
y. n. = verbum neutrum, ziellofeß Seitwort. 


vulg. = gemein, alltäglid). 


2. fachliche: 
Agr. = Agritultur, Aderbau. 
Alch. = Aldimie. 
Alg. = Algebra. 
An. = Anatomie. 


Arch. = Ardjiteftur, Maurerel. 
Arithm. — Arithmetit, Rechentunft. 
Astr. = Aftronomie, Sternkumbe. 
Astrol. = Aftrologie, Sterndeuterei. 
Bgb. = Bergbau. 

Bot. = Botanik, Pflanzentunbe. 


Chem. = Chemie. 

Chir. = Chirurgie, Wunbarzneifunde. 
E. B. = Eifenbahn. 

F. = File 

Geol. = Geologie. i 

Grom. = Geometrie, Raumgrökenlehre. 
Gr. = Grammatil, Spracjlehre. 

Hydr. = Hydraulik, Wafferbau. 


J.= Jagh. 
Jur. = Zuriöprubenz, Reitafuhbe, @erichtöiwefen. 
Log. = £ogi?. 


Mal. = Malerei, Bildhauerei. 

Mar. = Marine, Seewefen. 

Math. = Mathematif. 

Mech. = Medanit. 

Med. = Mebizin, Arzneitunde. 

Mil. = Militaria, Kriegs, Zeitungs, Gefchüpivefen. 
Min. = Mineralien. 


Mus. = Mail. 

Opt. = Optit. 

Parl. = Parlament. 

Path, = Pathologie, Sranfgeitslehre. 
Pf. = Pflanzen. 

Phys. = Phnfil. 

Rh. = Rhetorif. 

Taur. = Tauromadjle, Stiergefeht. 
Tel. = Telegraph. 

Th. = Theater. 

Typ. = Buchdruderei. 

V. = Bögel. 

W. = Boppentunbe. 

Web. = Beberei. 


Zimm. = Bimmermann, Schreiner. 


Bei den nicht mit dem veihograpfiihen Tonzeichen verfehenen Wörtern ift die Betonung durch einen, hinter dem 


betonten Selbftlaut gefegten Punft angedeutet. 


Bei der Willkür umd Stegelfofigkeit, die in der Schreibweife des Mutterlandes Spanien forohl, alg ber verfchie> 
denen Länder des fpanifchen Amerika ját, dt für gegenwärtige Wert da3 Diccionario de la Lengua Castel 
Lati la Fr Academia Española, duodécima edición, año de 1884, der Nedtichreibung und Betonung zu 


pages ber Mfademie ma fid) in folgendem zufammenfaffen: 
der allgemeinen Regel, twonad) mehrjilbige Wörter, die mit einem Mitlauter Söriehen, meiftens dem 


ze Ehe der legten Su baten ohne jebod) das orthographifche ee au betommen, 


Börter aufn mb s a8 Eongeigen, fobalb die legte Silbe betont i 


lacrán, nación, también, 


compás, atrás, jamás. 


Yu der Megrheit aa biefe Wörter das Tongeidjen; man jhreibt demgemäß: 


ER cranes, naciones, com, 
2. jemi er n s, deren vorle 
eg Ferm Tongeidjen verjejen; man fchreibt aljo 

ii nit virgen jueves, nicht juéves viernes, nicht viern: 
Jn der Mehrheit werben dieje N! ber au esdrújulos, müflen alfo den 


virgenes. 


Säreibiweife, mit 
joven, nit jóven 


Bi: Silbe 


Dont ift, werden nicht, wie nad) der bisherigen 


Accent auf der drittlegten Silbe belommen: 


jó 
3- Diejenigen gufommenaciebten Wörter, deren zweiter Veftandteil mit einem r anfängt, verdoppeln biefen 


Budftaben, um das Lejen zu 


eihtern. Die Al 


tabemie fchreibt alfo: 


andarrio, contrarréplica, prorrata, prorrumpir, vicerrector, virrey 


futt, wie biäher: 


andario, contraréplica, prorata, prorumpir, vicerector, virey. 





gen die entipredjen= 
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Subftaben. 


Die pantide E 28 Budftab 
dl 


daa la m eme 
lab be) lan ene 
lao $e) la Ki enje 
la ch tióe) loo 
la d de la p pe 
hoc la q tub 
laf efe la r exe, erre 
Ing gd las efie 
la h atide lat teh 
lai bh ln uh 
la j báotta la y we) 
la k ta la x etis 
la] ee la y ye 
lall ee la z dieta, 
Selbftlaute, Volale. 


A, 1 und O werben far und voll außgejprochen, wie 


E ebenfalls, mag e3 betont fein oder nicht, und fft 
niemals ftumm, aud) nicht am Enbe der Wörter, two es, 
chme die Betonung zu haben, boch hell zu Gehör tommt, 

U Iautet ebenfall3 wie das beutiche u, wird aber nicht 
ausgejproden, wenn es zwifchen g und e, g umb i, q und 
e q und i fteht. Soll zwilchen g unb e oder g ımbi 
das u audnahmsweife audgejprochen werben, fo wird daß- 
felbe mit einem Trema (ü) bezeichnet, 3. B.: 


vergllenza wer-ghiwenfja giin ahwinn. 
Mit obiger Ausnahme des u, ift kein Votal im Spanis 
fójen firman. 


Rad) ihrer Klangftärke werden die Volale in ftarte, 
a, o, e, mb in fówaóe, i und u, eingeteilt. Diefe Un= 
terfóibung ift für ble Ausfprache fegr wichtig. 


Doppellaute, Diphthonge. 


Doppellaute können mir burd) die Verbindung eines 
fiarfen mit einem fójimwaden, nicht betonten Volal, oder 
oder fájmaden Volale, gebildet werben. 

Biwei ftarte Bolale zufammen, aljo ae, ao, ea, eo, 
oa, oe, machen teinen Doppellaut, fonbern bilden jeder 
cine Silbe für fid). 

a a 
zweite Vol ; man ie alle beide 
unbetont. 


en gilt die Regel, da der Ton auf den- 
jewi Su ber beiden Bola gelegt wird, welcher der erfte in 
alphabetijdjen Orbnung if. 

Ausgenommen find io und oi, wenn diefelben einen 
wirklichen Diphthong bilben, wie in: 

diosa: bisefja piocha: pisotídja 
oigo: oxigho sois: fjosi8 
und uy in muy: md. 

Sem folde agudos, llanos und esdrújulos, 
allgemeinen Spracjregel orthograpbifd) betont 
Diph! enthalten, AL der 

, Wenn beide jchwad 


Rapiä, acarició, buscapió, benjuí, Jaragfii, averignó, 
parabién, veréis, después, Sebastián, Navascués; 
piélago, Cáucaso, Guájar, Huércal, Liétor. 


Beifpiele von Diphthongen: 
al, ay = aire: aire estay: exftal 
au = causa: fau-ffa aplaudo: applau=bo 





el, ey = pleito: pleisto reino: reino ley: let 


eu = denda: deusda feudo: feusdo 

ia = diablo: die-blo luvia: [juswia 

io = estudio: eftu-dio atención: atten-kion 

de = pie: pise) fiel: flsell bien: bisenn 

iu = viuda: wisuda ciudad: fiusdhad 

un = cual: tival agua: asgwa ingenua: inghesnua 

10 = cuota: huosta residuo: rebisbuo 

ue = fué: fusch pues: pusefí hijuela: ibduesla 

ul = fuí: fusth cuita: Pwista bemjuí: bensjójut. 

Dagegen find folgende Votalverbindungen keine Diph- 
thongen: 


ue in acentüe, desvirtús 
uo in dúo, sitúo, desvirtúo 
ul in huir, fruición. 

Sn der mode wird bei Dipätfengen oft auf den 
erften fójwadgen Volal ein Trema, auf Spanif) crema, 
gelebt ú), um benfelben vom zweiten zu trennen, und 
em Wort eine Silbe mehr zu geben; 3. 8: 

fiel, rttido, süave. 


Dreilaute, Triphthonge. 
Der Dreilaut wird ftet3 auf dem ftarten Votal betont: 
lali = apreciäis 
iei = disprecisis 
val, uay = amortigudis, guay: gtoció 
uei, uey = amortigúéis, buey : busexi). 
Dreilaute find nit: - 
iai in apreciaríais 
1el in fi6is 
uel in contintiéls, acentiiéis, 


Mitlante, Ronfonanten. 

B wird im allgemeinen weicher al8 das deutjche b ge= 
fprodjen, darf aber nicht allzu weich lauten, fonft Hingt es 

reolifó, criollo. 

Man merke bejonder3 auf den Unterfchicd in der Aus- 
fprache de3 b und v, da durd) eine Verwedj8lung der den- 
felben zufommenden Laute leicht Mifverftändnifje entftepen 
tónmen, wie ¿. 8.: 

swifchen benéfico und venéfico 
acerbo und acervo 
grabar und gravar. 

C lautet vor a, o, u, fowie vor 1 umd r, ganz wie E: 

caer: fa»err boca: bol-fa cubo: tusbo 
claro: Hasto oritico: trittisto, 

Bor e und i dagegen lautet c wie ein meid) gelifpel 
tes E, ungefähr wie das engfiice th, nur daß der Laut 
de3 | ganz vernehmlich Hervortritt. 

cena: fejsna cerveza: her=tuesdza 
cielo: fiseg-lo paciencia: papisembpta 
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na Bei einem doppelten c wird das erjte wie f, das zweite 
e B gel en: 
id acción: alhlohn 
2 lección: letsftoGu. 
Ch Tautet wie das beutiche tjd): 
chalán: tígja:lann chinche: tidinstihe 
leche: lestfdje noche: nostidje 
muchacho: mutidja+tí$o. 

Ausnahme: Cham, Cham, Gon Songs, fprid) Lam. 

D wie im Deutjchen, nur viel weicher; namentlid am 
Ende der Wörter, mo es jehr häufig vorfommt, äußerft zart: 

bondad: bonm-dhad virtud: wirvstudh. d 

F lautet ganz wie im Deutfójen, darf aber nicht zu 
Bart gejprodjen werben. 

G bor a, o, u, mb borl, r, lautet ganz fo wie im 
Deutfchen: 

gala: gala goma: goma gusto: gusfto 
iglesia: igleffta gracia: graspta. 

Vor e umd i lautet g wie gh, ungefähr mie das deuts 
She d in ich, doch, jebod) fo, daß mit dy noch ein 6 anges 
haudjt wird; 3. ®.: 

3 und que, quí fud Die einigen Sil, in 
e, gui unb que, qui fi e en en, 
melden der Botal u arm ift. Vel g o er nur eins 
geldoben, um demfelben den ihn vor e umd i eigentiimlichen 
ehllaut zu nehmen; 3. B.: 
entregue: entvej=ghe guerra: gherra 
guía: ghia guirnalda: ghtrnalsda. 
Bei Wörtern, wo das u poe 13 und e oder g und 
i ausgefprochen werden fol, wird daSfelbe mit einem Trema 
(ü) bezeichnet: 
aglero: a-gäivero argllir: arsghioir 
eher Fe Ka ehwisno. 
wird nie in einen ut zufammengezogen, 
tie m Franzöfifchen, ee eher der Ehe Buctiaben 
wird, wie im Dean und Lateinifchen, befonders für fich 
ausgefprodhen; ¿. B.: 
digno: dig no agnicio: ag.nifio 
ignorar: ignorar magnánimo: 
H wird al3 ftumm betradhtet: 
haber: asberr hijo: t5%0 hoja: o-bóa. 
Nur vor ue hört man es ein wenig: 
huerto: Siserto huevo: husehwo 
huérfano: huserriano. 
or ua Mingt es faft tte ein leife Hingehauchtes w: 
huaca: hivo-ta huarda: hwar:da. 

, dal deutfche jod, lautet vor allen Vofalen, mie auch 
am Scluffe eines Wortes, etiwa wie der Kehllaut $ in 
Chirurg; 3. ®.: 

jabalí: Bjaba-li Méjico: megölto 
Quijote: Fishchote Juan: Husann 
carcaj: tavtad reloj: reslodh. 
L lautet wie im Deutfchen. 
LI wird wie lj, oder wie das deutfche U in Million 
gelejen: 
lave: ljasve llegar: ljesgar 
caballo: lasbaljo avellana: aweljana. 
Der Buchftabe 11 ift untrennbar, und beginnt bei 
Bortabteilungen ftet3 die neue Belle: 
calle: ca-lle callejuela: ca-llejuela 
cuchillo: cuchi-llo chanciller: chanci-ller 
fuelle: fue-lle olla: o-lla, 
M ganz wie im Deutfchen. 
N ebenfo. 
N, da8 n con tilde, lautet wie nj, und beginnt 
jedesmal die Silbe: pe qe 
fíaque: njatste niño: ninsjo 
dueña: busenja señor: fiensjor. 
P wie im Deutjchen. 
Q kommt nur in Verbindung mit ue und ui vor, und 
lautet wie Y: 
quedar: tesda5r_ buque: 6uste 











orquesta: orstefta quien: tiene 
química: tij=mifa quizá: Hsfjah. 

R hat einen harten und einen weichen Laut. 

Um Anfong cines Wortes, oder tuenn bie vorher 
gehende Silbe mit einem Konfonanten fchliegt, oder endlich 
wenn e8 doppelt fteht, hat e3 Den acen Laut, ähnlich dem 
t, wie man e3 auf den deutfchen Bühnen ausfpridjt: 

rico: rrifsto honra: onstra 
carro: farto perro: persto 
malroto: malsrrotto Israel: iferroel. 

Steht ein Votal vor dem einfachen r, dann hat dasfelbe 
ben weichen Laut: 

abrir: absrir perla; persla arado: asrado 
pero: pero carta: larsta pardo: pat<do. 

S wird am Anfang der Silben jharf wie $ gefprodjen, 
am Ende der Wörter aber weicher, etwa tie es deutidje 
3 oder Schluß-©. 

T ganz wie im Deutfchen. 

V lautet wie ein jehr weiches w: 

viejo: wieh-6cho suave: fusawe. 

W kommt nur in fremblänbifchen Wörtern und Nas 

men bor: 
wagón, Wäshington, Winckelmann, Windsor. 

X lautet wie das beutfche y, ımd erideint nur nod) 

in einigen wenigen, bem Lateinifchen entlegnten Wörtern, 


tie: 
axioma, examen, examinar, éxito, fénix &c. 

Y als Konfonant lautet wie ein doppeltes i oder viel= 
mehr ij, fójnell bintereinander außgefprochen; ¿. B.: 

aya: aisja yerro: ijerro 
ayuno: alyjuno reyes: vestjeß. 

Am Ende eines Wortes, vor einem Volal ftehend, 

Tautet eS wie i: 
buey: buesi ley: let rey: vet 
convoy: lons=wot muy: mt. 

Z hat einen beftändigen Laut, gr wie das deutfche 
€ bor e und í, plays Tilpeinber, y pintor ber FE 
ter etiva wie ein weiches dj: 

casa: la-fa zorra: for=ta 
felis: fe-lidz vos: wod3. 


Betonung, Accent. 


Die fpanifhe Sprache hat, außer dem projodifchen, 
einen orthographifhen, d. 5. duch ein Tongeichen, den 
Atutus, ausgedriidien Accent. 

Der Ton eines Wortes lann auf die lepte, die vor= 
lepte und die vorvorlegte Gilbe fallen, tie aus folgendem 

ort erfichtlidh: 
citar& (voz aguda) 
citsrra (voz llana, voz grave) 
cítara (voz esdrájula). 

Außerdem giebt e3 nod) fogenannte voces sobres- 
drújulas, Wörter, die den orthograpbifdjen Accent auf 
er viertlepten, fünftlegten oder gar jechätlegten Silbe 
haben; ¿. ®.: 


ol 


Die Betonung richtet fi hauptfächlich nad) dem be= 
jonderen Gefüge der einzelnen Wörter, demgemäß gewifie 

en zur Kenngeläimung der_profodifchen Eigentitmlid)= 
keiten der fpanifchen Spradje feftgeftellt worden find. Diez 
felben Yafjen fid) in folgendem Aufammenfaffen, 


1. Einfilbige Wörter, ob fie mit einem Mitlaut 
oder Selbftlaut enden, ftehen ohne Tonzeichen, weil fie, vorr 
Haus aus betont, defien nicht bedürfen; ¿. B.: 

da, ve, vi, no, tu, dad, vil, pan, ten, muy, mar, mes, boj, 
pez, vez, voz, ley, rey, soy, Job. 

Eine Ausnahme von diefer allgemeinen Regel bilden 
diejenigen infibigen Wörter, welche zweierlei Bedeutung 
haben, und deshalb al3 Unterjcheidungdmertmal den ortho= 
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Accent eich der Ton 
Fe 


¡cuál! weldjer? cual, weldher 

dé, ex gebe de, von 

dí, 14 gab di, fage 

de el, der 

126! feß da! ho, id} Habe 

6, oder jo! oB! 

10061 was? que, was, daß 
¿quién? wer? quien, weldjer, welde 
56, Ki; td) weiß se, fi 

«16; je si, wenn; das $ der Tonleiter 
té, Te te, did 

td, du tu, bein 

16! geht ve, er fießt. 


Das Verhältnismort A, ebenfo tie é und, für y, 
mb ú oder, für 6, totrb ftet8 mit dem Yfutus verfehen. 


2. Bweiz und mehrfilbige Wörter auf a, e, o, 
Ea in a voces llanas, b. 5. auf der votlegten 


ela, aros; adolescente, bufete, beja, terme, oscır- 
ro, domino, corro! 


corrobora, perfto, recomiendo, España, 
Berenton, Ravenna, Ofiste, Pelayo. 
Ebenjo diejenigen, die mit einem Doppellaut oder 
mit zwei do editen enden, ob mit oder ogne n 
ober s am Schluffe: 
patria, sería, familia, tenía, «gua, lidie, planfcie, 
deltrio, remedio, repudio, fstuo, triduo, atestigua, 
acartela; bacalxo, deseo, camoa, corroe, Bidasoa; 
albricias, parias parias, fetuos amorttguan, lrdian, deseos, 
CAnO'a8, COITO'eN, ¿Esquévias, Titeguas, 
fowie diejenigen Wörter, vor deren ftartem Endvolal ein 
betonter jhiacher Botal fteht, ob mit oder ohne n oder s 
am Schluffe, wie 3. B.: 
poesía, homilía, desvarío, falúa, dúo, tenía, sería, pie, 
acentúo, rar Garcia, Dario, Patria; poesías, 
desvaríos, serías, tenían, acentúan, ; Dar- 
níus, Jeremías. 


mmen find einige Umftandswörter, mehrere 
Berjonen des Beitwortes, fotwie alle Perfonen der ¿us 
Era und ber längft vergangenen Belt der AuSfageform, 


acá, allá, quizá; estoy, está, amará, temerá, partirá, 
tendré, consagré, temió, partió, perceptuó, 
fotoie a e im Spanifchen eingebürgerte Fremb- 


toórter, al3 
albalá, alcalá, bajá, café, dominó, mamá. papá, rapó; 
Alá, Jos6, Saló, Castelló, Mataró, Panamá. 

Diejenigen Perjonen der längft vergangenen Beit, die 
fh diefer Pr Allgemeintegel gemachten Ausnahme nicht 
anjójliegen, find die folgenden: 

condujo, produjo, redujo, dijo, trajo, stzo, quiso, vt- 
10, hrbo, pudo, cupo, supo, anduvo, estuvo, tırvo. 


Ebenfo bilben viele dem dh tap =: Sateinifchen und 
= entlehnten Aus 8 esdrüjulos eine 
e, ala da find: 


bice, tósigo, monólogo, música, 
júbilo, túmulo; Alcántara, Melpó- 


3. Mebrfilbige Wörter, die auf die fhwachen 
Bel i Re 2 enden, find meiftens voces agudas, 
> 


N 4. nn pto Konfonanten 
54dj,1, t, x,z enden, mwöhnlih voces agu- 
das, werden aber ohne A gefährieben: 


querwb, virac, merced, balaj, herra;j, reloj, deta: 
pri cenit, See almoradırz, Amen, 


6, Horeb, 
Guadtz, 


Aces, Alcafíts, Habacıı 
Henoc, David, cod] Jafet, Joxb, Bagdxd, 
Jerez, Ormwz, Badajoz, Almorox, Alsodwx. 


Ausnajmen find folgende: 
áspid, césped, huésped, accésit, clímax, alférez, cáliz, 


lápiz; Cádiz, Ohánez, Vélez, 
fowie faft alle Gefchlechtönamen auf z, wie: 
Días, Enríquez, Fernández, Gámiz, Túnez. 
5. Mebrfilbige us auf 1 haben meift die Bes 
tonung auf ab Silbe, tot cb: E 
pers], clavel, badil, nr abedul, laurel; 


Estambul. 
Ausgenommen find: 

ágil, ángel, arcángel, árbol, cárcel, cónsul, procónsul, 

dátil, débil, dócil, dúctil, errátil, fácil, fértil, 16bil, 

frágil, fätil, grácil, habil, imbécil, inconsútil, mármol, 

mástil, mó ad máújol, múgil, bir portátil, 
pulsátil, disímil, tornátil, trébol, um- 

Esa útil, indei) versátil, volátil; Anfbal, Bérchul, 

Dúrcal, Gérgal, Huércal to. 


6. Mebrfilbige Wörter auf meift agudos 
unb werben mit bem Longeldjen Beide, one 


fal Daten fie ben profobiien Bcc, 
o a pa e 


mit den Enbfilben an, en, on 
13 von elf Belten bes Verbtma 
vor, fo find fie Manos; wie ¿. D.: 
«man, duran, pensaran, bat! hxblen, 
ven'cen, vieron, contemplen, per Ping sentirían, 


Ausgenommen ift die dritte Berfon Pluralis des 
turum in epnbira, ¡der den La fe legten ih 


hat: 
amarán, partirán, temerán. 
Den profobifjen Ton auf der vorlegten Silbe haben: 
alguien, chirumen, dol'men, germen, imsgen, joven, 


margen, orden, orfgen, resumen, virgen, volumen; 
Este'ban, Bacon, Franklin, Yemen. 


Den Ton auf der drittlepten Silbe bat: 

régimen. 

Unter den Keen bie aufn fötiehen, giebt es deren 
viele, bie, je nad) der Betommg, eine verfchiedene Bebeus 
tung "Haben. Dergleichen find: 

zınan Amán 
zmen amén 
anden andén 
zran Arán 
Bzden badén 
batlen Bailén 
batan batán 
borren borren 
cren Casa 
casaron Cásaron 
CaSceron cascarón 
colon Colón 
duran Durán 
esco'ben escobén 
hxoen hacén 
oran Orán 
paseron Pasarón 
picaron picarón 
selen Salén 
sellen Sellén. 


7. Mebrfilbige Wörter auf r haben meiftens ben 
won E legten Silbe, ohne mit Tonzeichen verjehen zu 
fein; 3 

i alter, azahar, oliver, alíler, mujer, rosicler, nadtr, 


Iv Spanifhe Drthoepie und Orthographie. 





saftr, alambor, rumor, valor, segur, tahırr, dudar, 
poner, surtir; Ager, , Eliecer. 
Ausnahmen find: 
alcázar, ámbar, azúcar, cadáver, carácter, oräter, cré- 
xmor, esfinter, &ter, mártir, nácar, néctar, prócer; 
Cástor, César, Dólar, Dúdar, Otívar, Quéntar, Menjí- 
dar, Nívar, Válor. 
Den Ton auf der vorvorlepten Silbe hat: 
Júpiter. 
8. Mebriilbige Wörter, die auf s enden, find 
gröbtenteits auf ber vorlegten Gllbe betont, da nicht mur 
e Plurale meiften3 auf s fchließen, fondern aud veridies 
bene Perfonen in allen Beiten ber Verba. Beifpiele: 


Ausgenommen find die zweite Perjon Pluralig der 
gegenwärtigen Beit de3 Inbifativ, die zeit erjon Sin- 
ja: und Blural der zukünftigen Zeit de3 Indilativ, fowie 
ie zweite Berfon der gegenwärtigen Beit bes Subjunttiv: 

Den Ton auf ber legten Silbe haben Jas Wörter 
auf s, bie nicht zu den Beitidrtern gehören, als da find: 

pavés, portugués, anís, 
díós, obús, revés, patatús, verás; Amadís, Andrés, 
Barrabás, Caifás, Emaús, Jesús, Moisés, 

Den Ton auf der brittlegten Silbe haben bie erfte 

Peron Pluraliz der halbvergangenen Beit des Inbilativ 


und Subjunttiv, fowie bes Iegteren ¿utiinftige Beit: 
amábamos, temiéramos, temeríamos, temiésemos, 


partiéremos. 

918 esdrüjulos aufs endend, felen ferner erwähnt: 
miércoles, análisis, antéfrasis, diócesis, énfasis, 6x- 
tasis, paráfrasis, paréntesis, perifrasis, 

prótasis, prótesis, síntesis; Cáceres, Génesis, Licidas, 

Pórtugos. 

Mie bei den Wörtern aufn giebt e3 auch unter denen 
auf s viele, bie, je nad) ber Betonung, eine verjchiedene 
tung haben; 3. 8.: 
elas 
aulas 


E epppea 


i 


£ 8, b,k,m,£, p, q tommen 
Eigennamen vor, und haben in 
er 


9. Wörter h, 
der lepten Silbe, aber ohne das 


ci 
im Spanijójen nur alg 
der Regel ben Ton auf 
Tonzeihen: 


Hostalrich, Tartf, Magog, Abdalsh, Jehovah. Abdel- 

meltk, Danstk, Lubek, Edom, Este, Polop, Domecq. 

Gerwife Lateinwörter auf m werden teil3 ala es- 
drújulos, teil3 al3 llanos gefprodjen: 


ad libitum, ibídem, ídem, item, memorándum, tuáu- 


on pr bett Anden je 
wi , je nad) ihrem „De , 10 e 
eine andere Bebeutun; ce ee ! 


Die auf der vorlegten Gilbe den Ton tra Br 
ter (llanos), die mit einem Votal enden, die Be= 
tonung nicht in der Mehrheit: 

MANO MANOS frrme firmes 
roca rocas dura duras. 

Schließen fie Hingegen mit einem SKonfonant, fo neh- 
men biefelben in a Ji den Ton pe die Line 
Silbe, und werden auf diefe Weife esdrájulos: 


cráter cráteres útil útiles 
Nsbil_ fióbiles germen gérmenes 
dúctil dúctiles virgen vírgenes. 


Carácter nimmt ausnahmäweife im Plural die Form 
caracte'res. 
Régimen wird regímenes. 


11. Kein Wort, zwmifchen deffen beiden legten 
Volalen zwei Ponfonanten stehen, kann den Ton auf 
der drittlegten Gilbe haben, e3 fel denn, daß der zweite der 
Konfonanten ein flüfliger ift, alfo 1, m, n, r, wie in: 


décuplo cátedra 
múltiple cómitre 
cántabro lúgubre. 
qa Der gehören auch die Zeitwwörter mit Anhänge- 
wort: 
lkmanme admiraste quisisranlo. 
Ebenfo! tann ein Wort auf feiner drittlepten 


Silbe betont werden, zwifchen deffen beiden lepten Votalen 
die Konfonanten ch, j, 11, fi, rr, y, z ftehen. 
Ausgenommen find: 
Bela póliza. 
Kein Wort, das mit einem Doppellaut enbet, darf auf 
der brittleßten Silbe betont werden, aufer getvifien, bem 
Sateinijyen nachgebildeten Beimörtern; 3. É: 


grandílocuo vanilocua 
multílocua ventrilocuo. 


12. Diejenigen q der Verba, welde mit 
bem orthographifden Accent bezeichnet find, be= 


halten benfelben, tem ihnen ein andere Wort angehängt 
wird; ¿. D.: 

pidióme 

conmovila, halléle 

rogóles 

convenciólos 


Diejenig: Beiten & Verbo, welche profobifch beton: 
en er Verba, profo! etont 
find, bekommen ben orthographifhen Accent, fobald ihnen 
ein Slirmort angehängt wird: i 

determinase, pidolo, pidaselo 

recuérdeme 

recuérdemelo. 

13. Vel ¿ufammengefepten Wörtern behalten 
beide Teile diejenige Betonung, die fie alleinftehend Hattesı : 

ágilmente co'ntrarréplica 
cortésmente décimoséptimo. 

14. Ale Wörter, die den Ton auf der britt= 
Iepten Silbe tragen (esdrújulos), müffen unab= 
änderlich mit dem orthographifchen Accent verjehen werden ; 

Prereeng trabajkbamas, ae nano: 
Ástigi, Cáceres, Dánas, Ondärroa, Píramo. 


ER ea Bi, sl * mit, Set, 


Beiden nk 
ei dl 


0 gehen ii ir 
„au jes 
Ener 18 

leguas de Madrid, inner» 


» 
innerhalb weniger Tage || » 
llegaron, ¿rei Tage, na: lem faro 
n Da bisweilen 
mit vollen Händen lla 
fr etwas || 


vor etwas fürchten |] 
wir Paste 11 £u- 


ri it na 
8, na A |- blen 


- lo , ich weiß, a, 
SE Een ser esto, wenn 


eicmung ber Hypo: 


Kt les ne. m. | 


eh 
ES a rien. Sinti 


absciz], =. anti. ¿um e zur Ati 
Fe: adj. der weder Stimme a 
ee = Ferne E (Arch) 


Se DR orten. 1 





A. 


aba:cto, m. Mbtreiben ber Seibedfrulit, n 
y 









abad Abt, m. [| Morjteber einer Sol 
Cealoltir) m. || Milrdeuträger einer 
bralticche, m. [| in Galipien unb Navarra ; 

er, ın. [| bendito, Abt mit bifóflidicr 










barteit || comendatario, weltlicer 

adt||- mayor, Borjteher eines Sapitela 

tgeiftlichen || mitrado, de mitra 

y báculo, infulierter Abt || - primiciero, ges 

für 9bt |< regular, Ordensadt |-es, pl. 
ipantfche Fliegen, fpl. (Med.) 

abwda, 1. NoShormweibdjen, n. fm. 

£. Zeifig, Gríinfint, Extenjinl, 

gerbefibig 




















abadanarr, v ge fleber). 

abadejo,m. Kabeljmt, $ fi :ockfihc, 
zn. || Weidengeifig, unget gaunförig, m.f] 
fbamifdje Fliege Siehläfer, ın. (Me 
cecial, Heiner 1d | — de el 














magerer Etodilf 
- de pedazos, Br 
abadengo, Ea, 
nebörig. 
abadengo, m. 
ar 


fd. 
j. übtlich, zu einer Mbtel 
[Gutes, m. 
geiftlichen 





abaderna, f. 1. (Mar.) 

abaderna ing fell 
madien (A 

abadesa, 


einem ausgebrann 
añado, ca, adj. 


, £. Abtel, f. 
tante eines Abtes ll in 
EN 


Abren oder 


Würde, Bebiet, Ein» 
fgien und Navarra: 


te Abtel. 
nteigebiet, 2 pepe 


abaduroho, m. on, ol. Übtlein, n. | 
Etel, per er Rent, m 


abadı , geingfüg ige Abtei, f. 
ab Be, Pro von een Ser [| von 


EA he ni Mi, ungefirót || unbefledt. 
Ing mi 
cient (PA) 


Be t. giles 
pst 


ab lado, PE el 
abajador, m. Skin I totmtgtn, 
pe und 
lento . Ernie ung, Serabs 
ona  Enhoizbigu ung, enge L 
da: I Le m., «Abredmung. € | 
. m., Abn ame, f. 214 
monte king der Kimm, L RR 


abajar, v.a. herabnehme 
in Taffen]] Inter, iden be [ici 
rabfegen, mindern || demiltigen, ener 
verkleinern, ¡lagen A I» 
cabeza, den Kopf os niafen! 
ohne XWiderrede gehorc fam. du nd eel - 
casco, den Huf ftar? ausivirten {i= los Ar 
cones, bie jalten durch gemwäfl fiertes Seiih 


abma; damit fie beffer fliege: m my Y. D. 
herabfleigen, paid igen || 1 


ehe (Zag) 
Il —se, fid) bilden || fich herab) ae fi ers 
ehren, , La, adj. aus dem unteren Plat: 
al a u ata. 
abajo, adv. unten || Berunter,, runter, 
nad unten || weiter unten ae (in 
Sort ken) Il de Dios =, ı a Sa ll "ie 
unter ¿mel X Jabren || de diez 
ek: = 9 neniger als zehn, unter zehn || allí 
Er dort unten ¡| cuesta =, bergab [| venirse 
len, einfallen, cinfellrzen || los - fir- 
8, "Endesunterfch 


I los 
ma Iebene, Gndesunter: 
fertigte, mpl. 





cbaledo, da, adj. Liderig, fSwanmig, 


Hilón, 
"anida dp ad zn enla mio. Anfag, Auf 


alza bie Bagfihate ins Biel» 
jale ing 
it bring ct Jans , vergleichen (| werfen, 
nl oben, Tortieleubern, lets 
rien | as 80, Tat Umaeftint vorn irtB 
Velden || Hervoritärgen || fiber ns pi Ú 
fid) auf etwas wagen [| einen Anlauf nehmen, 
ante um zu A en. 
adj. oben breiter als 


gem 





unten Don ¡tra ei Qelár ¡inte tl 
ada et en irme Ken, en ye 
pe va ted Saya 
ET (fegen. 
abaldoner, . oiga madjen, herab» 
abalezr, Korn worfeln, fhtwingen. 
ee orlhrangemitte E 
al „m. De 
mo, £. 88 in, au ad 
zung, f. | 6g. En! , L 
al jar, v. a als Comites 
en. ' 


AS vi n zum Sojen: maden. 
A en 

aballer, v. a. um; tern |j in 
GE Sl eel 


(5, estentalh. 
aballestzr, y. a. 
er Y für el, El Au 
ADADAT, Y. A. auf ein Ders 
abancalar, v. a. bete, Mes: 
anisgen. ie em 
bandalizer v. a. Barteien bilden || "uf 


pl CAC) Y SN ebertiehaeigen Jahren 


abanderado Fahnenträger lam Stans 
dartenträger, Yäßneid; m. (Mil) | Banmere 
träger bei Sircumgängen, SD 


&abanderamien! ragumg eines 
ea in das seco f. (Mar.) 

r, v. a. ein Schiff mit Flaggen 

mica verjejen (Mar.) Rotten. 

banderizadamenta, adv. rottenweife, in 

ibanderizador, m. Aufviegler, Meuterer, 


le jänger, 1. 
Tr, v.a. aufviegeln, Rotten bil» 
den, ¿ufammentotien || -8e, fi) ¿ufammens 
re, q iu eine su einer Ba id > a Ub Gen 
na da, elos fend. 
a, Cta mut 
en ca en, n. 
At v. a. verlaffen || ¡| überfaffent |] 
Hülftos laffen, im Stich lafjen || aufgeben Uria - su 
alabra, fein Wort bredjen || se, fich über» 
offen || fic) preisgeben || fid) geben Laffen || den 
Mut verlieren [| verzweifeln || nachläflig wer 
Den I) mäßig gehen ii-se á los vicios, fih 
m Lafter ergeben. 
bam rio, m. der feine üter abtritt 
|] der 1 ie pe neral jenen Sade annimmt. 
a Muifgeben, n. |] 


2 


abanete — abencerragos 





Berlaffenbeit, £, Aftofgtel, 1. || Entjaguitg, 
1. | Mutlofigteit, f. || Nadläffigkeit, Trägbeir, 
£. | Ungepwurtgenheit, £. | Hingabe an Gott, £. 
[| &iedertichfeit, f. | has Abtreten von Schiff 
ober Ladung an die Berfidierer (Mar.) || hacer 
=, das berficherte Gut abtreten (Mar) 
abanete, m. ber Giirtel des jübiihen Hobens 
abanicarr, y. a. füchelt. |prieiters, 
abanica’zo, m. großer Fädher, m. || Hächers 
fchlag, m. Schlag mit dem Fächer. 
abanfco, m. Fächer, Sonnenfächer, m. fl 
Raminihirm, m. || Bettvorhang tn Mäder 
form, m. || Bfauentebtocif, m., Wfaueitrad, n. 
‘yücherfenfter, n. (Arch.) | Säderfiid, m. 
Sidelforalle, Fäheltoraltine, £., frächelmoos, 
n. || Sebegeug, m., Gebcbod, m. (Mar.) || Echte 
fchirm der Sd) meljarbeiter ende, 
fücherförmig || vela de =, rietfegel, n. 
(Mar.) || formar el „ein Rod fehlagen (Biar 
IL-s, pl. Faltenbreter am Drgelbalg, npl. (| 
Shirmitangen am Wagen, 
abanillo, m. feiner cher, za, [runder 
Kniff in einer Galstraufe, 
abanino, m. gefältelte Salötraufe, f. 
abanigneria, f. Wäderfabrit, f. || 
Inden, Hädjerverfauf, m. e 
abaniqueo, abanicamiento, m. farfes 
abaniquero,m. padermader, m. [| filete 
verläufer, m. 
abano, m. ficherförmiger fliegeniwebel an 
ber Derte eines Gemaches, ort: Ebenbolz, n. 
abanto, ta, adj. blind anftürmenb (Stier) 
(Taur.) 











abarnto, m. Riergaeler, m. || fchlotteriger 
Menid, m. || der blinbwiitenb anftürmenbe 
Stier (Tawr.) 
abarpo, m. kaplänbijche Erdbeere, f. 
abaptisto, ta, udj. was fi) nicht kaufen 
Käht. [Scone, m. (Chir.) 
abaptistón, m. Echädelbohrer mit lonifder 
abaratar, v. a. ben Preis herabfepen || mobte 
feil verfaufen || =, Y. m., se, im Yrcife fallen, 
woblfeil werden, [bánten, f. (Mil.) 
abarbetación, f. Erriótung bon Gejdriife 
abarbetar, v. a. mit Ediemambgarn als 
binden (Mar.) || -se, fic) fejtgalten, um nicht 
zu fallen \ mit Schiemannsgarn angebunden 
werben (Mar.) Rinbebaut, m. 
abarca, f. Baiternfchuf bon ungegerbter 
abarcaderro, m. Barternfchubhändler, m. |] 
Träger von Bauerichichen, m. || Beiname der 
fpamijdjen Freiwilligen im Nnabhängigfeitss 
Eriene [befleidet. 
a edo, da, adj. mit Bauernjójubes 
abarcador, m. Imarmer, m. 
abarcadırra, f. abarcamiento, m. Ins 
armen, Umfajien, Umgreifen, n, Umarmung,t. 
ADAFCET, v. 3. umarmen, umfaffen, une 
Ipenuen, mit der Hand feftbrilden || mehrere 
inge auf einmal unternehmen, übernehmen |} 
fid) etiwaß unterziehen || in_fich faflen, enthals 
ten/|das Wild ace eintreifen, die Flud)ts 
ftätte des Wildes umzingeln (J.) IM nugscho 
viele asin ¿ugleid) unternchmen || = el 
viento, den Wind nehmen (J, 
abarcia, f. hundemipiger ungen, m. 
anmroin, m. unvermutetes, plögliches Ers 








Deichfelrin, 


abarloar, v. a. forcen (Mar.) || 
u Borb ididen (Mar.) || -se, bei dem 
Wind halten, die Luv gewinnen (Mar.) 
al 'r, Y. a. zu Sicnis machen. 
abaros, mpl. die Uvaten. 
abarqueño, fía, adj. wie ein grober, plums 


Penarauiliedo, da, ad). nadenförmi 
a ado, . na y 
arquillamiento, m. Einfd; ‚N. 
uillor, y. a nacenförmig BE alten || 
Irumpfen (Bergament, Blätter). 
abarracaTrse, Y. a. fid in Hliten einlegen, 
fi einlegen. (ud). 
abarrado, da, adj. fehlerhaft geftreift 
ra o DR: E es 
abaraganedo, da, ndj. in wilder he 
Tebenb, [ebe, Rebarociberel, L 
abarraganamiento, m. wilde Che, Mebds 
abi anar, Y. a. tinc Leinwand abs 
Reifen || -ge, wie Gteiflcimonnd werden [| in 
wilder Ebe leben, 
abarrancadero, m. Abgrund, Megeipfuhl, 
m., Schlucht, f. || A. Hitos Lage, f. 
abarrancado, da, adj. fhluchtig. 
abarrancamiento, m. Berjandung, & 
(Mar | Sipenbleiben auf bem Sande, n. (Mar, ) 
abarrancar, v. a. Zöcher, Bertiefungen in 
die Erde nahen || auf ichlehte, Niemplige Wege 
führen || üg. in Schwierige Händel beriwidelr || 
auf den Strand jepen (Mar,) || =, y. Dn. aufs 








Brummen, auf den Sand geraten (Mar.) || 
se, in El , In Berti ch! 
3 [7 in eine fánvierige Lage 


ab: va. fabiiónlid; geftalten. 
abarrisco, adv. ohne Unteridjied, durdj» 
einander, aufs @eratewohl. 
abarrotada,f. Manille im Lhombrefpiel, f. 
abarrots do, da, adj. voll geftaut, voll ges 
Taden (Mar.) 
abarroter, v. a. fejibinden, zufammens 
Féónitcen, neben || cin Magasti volftopfen |] 
ein Fahrzeug feftbinden, jorren /Mar.) || jtauen, 
fhichter, mit Mleingut überladen (Mar, ) 
abarro'to, m. Meines Staugut, n. Mar.) 
abarse, ausweichen || ¡Abate! jabaros! fort 
mit bir! padt end)! [tent, n. (An.) 
abarticulación, f. leicht bemeglideó Wes 
abastadamente, adv. reichlich. a 
abastamiento, m. abastanza, f. Übers 
fu, m. 
abastante, adj. aenligend, bintehhend. 
abastar, abastanzar, v. a. verjehen, vers 
forgen j-, von. genügen, hinreichend fein | se, 
ich verjorgen. Ierfümmert. 
abastardar, v. n. ausarteır, entarten || 
abastecedor, m. Proviantlieferant, m. 
abastecer, Y. verproviantieren, mit 
Lebensmitteln verforgen || ımit bem Rötigen 
ausftatten [| nea verprovimittieren (Mil. 
abastecimiento, m. Verproviantierung, f. 
abastionar, v. a. Dafteien errichten, mit 
Bollwerten befeltigen (AMil.) 
abasto, m. Broviant, m. || Qerproptans 
tierung, f. || Broviantmagazin, n. (Mil. || Zus 
fap, Nebenzierrat bei Stttarbeiten, m. | dar 
ss, berfehen, verjorgen, bedienen, reichlich lies 
fern |] - á una ocupación, ein Sejchäft 
verjehen |] poner el =, tomar el =, dic Pros 
viantlieferung übernehmen (Mil.) 








abatamiento, m. DMattigleit, Entfräfs 
tung, f. (Path) 

abatanador, m. alter, Tudivaller, 
Baltinüller, m. feurchtwalten, 


abatanzr,v.a. Tudtvalfen]}fam. prügeln, 
abate, ın. der franzöfiiche Abe || der itas 
lienijge Abbate. 
jäbate! fort von bier! fájere dich fort! 
abatida, f. Berhau von Holgiverk, ın. 
abatidamente, adr. berächtlich || nicders 
trächtiger Welje. 
abatidero,m. Drttvo man niedertotrft, m.|]] 
Orb der Nievergefchlagenheit, m, 
abatidisimo, ma,ad). febr niebergefchlagen. 
abatido, da, adj, niederträchtig, verte 
fi) |] niebrig, gering | micdergejólagerr, Meine 
miltig || matt, fraftlos, jhmachtend || herabges 
tommen, beruntergelommen || gedrüct, flow 
Markt) || Ieewärtd abgetrichen (Mar.) |] ba- 
rriles -3, mpl. fer in Egoven, in Dauben, 
npl. (Mar.) Iran.) 
abatidor, ora, adj. aufammendridend 
abatimiento, m. Iimiwerfen, n. || Rieders 
reiben, n.|Nicdrigfeit, £. Ricdergefchlagenbeit, 
1. || Demütigung, Serabwärdigung, £. || Furcht, 
Salt, 1. || Wlauheit des Dacttes, f. || Srafte 
tofigteit, Mattigleit, Erfcblaffung, L. (Polk. || 
=, = de rumbo, Xbtrift, f, Xeeiweg, m., 
Wbtreiben des Schlffes (Mar.) 
abatir, y. a. umverjen [| abreifien, ntebere 
reifen, jerflócen || hertantertafjen, itiederbeirgen |] 
ermicbrigen, verkleinern, herabfepen, bemütigen 
ll - el mercado, den Markt brüten || = la 
piperia, Die Bälle äffer in Ecjoven legen 
(Mar.) ||» tienda, das Sonmenber wegnehmen 
(Mar.) ||= vela, bas Segel ftreid)cn (Mar) || 
il ne, ih Serbien, Beraiihen | 
far.) || 88, zen, ie 
fa; inwerfen | Fid) verächttich, mece 9 
Lafíen || Über etiwas Herfallen || fid) demiltis 
gen || mut(o3 werden. 
ler, v. a. Koffer madjen. 
ví, m. äthiopiicher Affenbrotbaum, m. 
ba’vo, m. Ururgroßvater, m. $ 
tiger ae 
theiten. 


abayarse, die Geftalt ma: 
mite annehmen A) 3 
ayotzr, y. a. Slanell made, zu Slanell 
aba’z, m. Schenttiih, m. 

abazón, m. gudentafäi, Maultajóe, f., 


ja, st mit Gra titel, m. 
fung eines weichen, Enochens 
das Ublneiden (Chir) 


























abdal, m. perfiji ö 
decir: . 8. tiderjpredien |] verteige: 
Aclara Bean. SS 


tern im des 
Sep! Astr., [Schöppenftädter, mpl. 
a 08, mpl. Abderiten, 2leinftädter, 
Abdías, ın. Dbabja m. einer der zwölf 
Meinen Pro) cat 
a 784 mbung, Entíagung, 
Thronentjagung, f. || freimillige Niedertegur 
zn Anger oder cola f. || Mufgeben von 
1, O. 


abdicar, v. a. abdanten, dem Thron ent: 
fagere ¡Petro mt, ettte 202 feitutifig micher: 
legen |] ein Recht aufgeben || eine Wolmarıt 
wiberrufen, vernichten || fid) Losfagen || fich 
äußert, Mit k 

abdicativo, va, adj. ete Entfoqung in fid) 

abdomen, m, Unterleib, Schmerbaudh, mn. 

abdominal, adj. nterleibs= An.) || arte- 
ria =, f. Dauchpulsader, f. (An.) (| cavidad 
« L. Bauchhöble, L. (An,) || aletas -es, fp) 
Bauchfloffen, Ipl. 

abdominales, mpl. Bauchflofier, mpl. 

abdominia, f. Freffucht, f. 

abdominoscopia, f. Unterfudung der 
Unterleibes, Y. (Mad,) 

abducción, f. abzichende Muslelbemeguaa, 
£. || fájmerer Sriochenbrud;, ın. (Chir.) f Mb» 
fijiwenten, m. (Mil) 

abducir, v. a. abziehen (von Mustenn). 

abductor, im. Wbziehmuslel, m. (An.) || 
- del ojo, Burnmustel /An.} |] del pulgar, 
Daumentiopfer, m. (An) 

abeaderia, f. indijcher Sweizahn, m. (PA) 

abeadores, mpl, Zimmer am Sammer 
webftußl, mpl. 

abecé, m. das Mlphabet, Mbece || fig. An 
fangsgritnde einer Biffenfchaft, mpl. 

abecederia, f. £indertraut, n. 

abecedario, m. Abecebud, Alphabet, n 
Fidel, f. || Buchjtabenftempel, mpl. || alpha 
betifches Mergciónis, Ultenregifter, finde» 
tegifter, n. [| = para marcar libros, Bud) 
binderalphabet || de libro mayor, De; 

um Sauptbud || - manual, Fingeralphabet 
ir Zanbfttmme || = telegráfico, Tele 
grapbenalphabet, 

abecuitzr, y. n. eittoifchen, erttlommen, 

abedul, m. Birke, f. 

abedular, m. Dirtemvalb, m. 

abeitzr, v. a. neden, fcherzen, fpaßer |] 
täufchen, foppen, 
abeja, f. Biene, Jmme, £. || Viene, Fliege, £. 
(dsir.) || - madre, - maestra, = 
enjambradera, - reina, Wienen! 
Mire, £, Weifel, m. [| - albafila, Mas 
biene || = campesina, = silvestre, Walde 
Viene || « de labor, - obrera, !rbeitabierre |] 
- nachiega Weijel, der mehr männliche 
Bienen als Urbeltsbienen bervorbringt. 
er, m, Vienenfland, m. | Bienenftod, 
. ienentraube, Y. (Pfl.) (Summer, f. 
abejarrón, m. jerbefliege, Stedifliene, 
abejaruco, m. Bienenmwolf, m. (F.j |] 
Meife, f. || Snirps, m. (| < de cola a 
Schmwanzmeife, f. Bl 

abejera, f. Meliffe, f. (Pf.) || Bienenftand, 

2 ‚m.Beidler, Yinter, Biener, Bienene 
ple m. || Bicnervater, Bienenmeifter, 
ienenmwärter, 


, Abectta, abejue 
m. Bienden, Bienlein, n. 
f ‚abel E ie . 1 Dbrfcigenfpiet, n. 
(el deci Jugar =con uno, jes 
[res verächtlid behandeln, mit jemand 
cken, 
abejona’zo, m. große Biere, Summe, f. 
abejorrro, 0. Summel, Drogue, Holgbiene, 
abejuno, na, adj. Bienen», 74 
abe ion , L Wurzel bei editen Cyper- 
rafes, f. 
$ abeltca, f. unechtes Sandeigolz, n. 
abelmo'sco, m. Bijamitiaó, m. || Bifame 
blume, f || Bilambórner, npl., &belmofch, m. 
e A 
abel lo, da, adj. jchlecht, fpipbtbifo. 
abellacar, ri brad [N 
ze; jölegt werden, [hlehle Gewohnheiten 
annehmen. 
abellota:do, da, adj. eihelförmig. 
abellotar, v. a. eidelförmig geftalten |] 
0, die gm einer Eichel annehmen. m. 
‚do, m. Süßling, Shmaditlappen, 
abemolar, v. a. tn Bmoll jegen, einen 
[ben Ton tiefer fegen (Mus.) Ifänftigen (die 
time) || fig. gefhmeidig madjen, mäßiger. 
anos ha ie Abencerragent 
(maurifches Firftengefhlecht in Spanien). 
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abenuz — aboleza 3 





er m. re D. abiofa, f. pottafálang, a range Bozen a. lüften, Luft geben | Korn 

abeñola, abeñiv” q Eugene, y 8 

Abeona, f. irato, adv. imfómunb, SBerluft der 

ee an ir Bee nn 3} apircajuaró m lee een fat aeg BEA = Be 
abeptimia, f. Unterleibönerveniälag, abirritación, f. ee der Erregii ny va eriälezmen. 

, Y- D. zu Pferde fliehen. del pulso, Ruhigwerden "ra Kir m. Eólemmer, m; 
sbercider, v. a. Ben Enga 5 ¿a ablución Eigen, meiden, n. ! 
aderrmo, m. Bil jung, LJ ee do dur die Taufe 
aberengunz.do, da, adj. von "der Farbe es, pl. Mein und 

wer Beren Des (ierapfels, blofviolett. tigen, fest leifen. Sa jet gum m Being des nd der Finger 
sr e Die arde des len abiselar, v. Guág | des Priefters na m : 
aytelä geben. ven abferkeit ma abisralo ee abnegaciön,f.abnı ent nm Get 
aberración, f. 1. mat mi pl SE rien Biestae ta einen 
de Sftera Bun pr pe) o, RR ión verteugnen, 84 Eu pfern. 
ADTET, Y. n. ee abmeldjen (Astr., abismal JA en abnoctzr,v.n. außer Serie näctigen, 
aberroga do, da, adj. warzig. [den. rund A abnusr, v.n. Pete EN 
pas. Barjen bilden, warzig De eine BEE es, Spanmnagel, | tel an An Kopf perneinend 1. 
dl Ed: o, Weltig I Tyrliäte). Ye A einen Abgrund ftlrgen, Hole do daa Ve, eto end 
ra, adj. lelót zu Öffnen fr sud isleioema, perfenten | 1 £e nr „abobamiento, , m. Berbummung, f. || Bes 
wi en erde, ele e | I d ren | en 1) ih zu Grunde a ® Tannen. bumm, einfältig 
eines Meidblags, Thea» seiten | inten || fü adjdenten ver» made | den Sopf verbreßen [| betäuben. 
ze; ‚ Offenheit, ffenhersige as, adv. dummerz, einfültigermeife || 
keit, L | Les, m. (Mar.) tn! 1. (Au) abísmico, ca, e se Abgrund gehörig || | 4 as =, Unbeformenermeife 
1 - de testamento, Tejtamentier a] Bogeung dem Deere grund le bie sehen ae! I ad y en ie, den Blinen paden, 
Setzen, job Ding, be Uhr, ölemım E Sólund, m. It, | abs a ad hen (wein per 
abesena, 1. 36, n. Tatalonifges lägen, zig ei AL de Sale 108, UTN 1 | BPocardo, m. Anogodosuum, m. IE 
ee ti argwöhnif Ñ Sarfen mit ve Shure || Belpregjung, £. 
NE fe. wi . Bir; der Bügel, m. 2 Car, v. a. mit dem Munde Paten, 
abestizdo, abostializado, da, ad). veo» abispón, m. Sotniffe ii jen, ergreifen (bon Sagbsunden) 
tiert, entmenfcht || bumım, TN Lia „abtadere, hie Ra diag ben des are, ben Hufen paden (J,) | 18 hs 
adostiar , m. tt pS 5 
a. , Derbunimen [| -66, ¿um a site que, m 5 Bola 1 16 ang, ya de) an Heller Euer. Y. a ee 
“ Mor. 
abéstola, f. tel, m., Bl te, f. abiter, y. a. ein Tau um lo gshößger | befpreden. Be (ten, 
ee An = en ee as, 1 abite nen, m 1 Being, $ adj.  ausgejchwelft 
abetz], m. TannemvaD, m. . jetin; er, n far. bocardar, e 
abete, m. Tanne, f. | Halteeifen des Tuc) MORA, cita Wr pl lu 5 de. Ahoterdo boczrdo, aA rias) ens 
jóccers, n. e im wer umpen 
abeter, y. a. ge ae Pirri Hedi lt 5 ehe 4 böcelar; y E a nn ma: be ie, 
abético, . nme , tannnen» judicar, Y. a. re al mpetenfürm: 
abet nee £ Lartig. dee de 2 rd ja agent (ena! 
abetineas, fpl. Radelhötzer, npl. juración, £ Abiómiren, n., Bliderruf, ) 
Da abetineo, nea, adj. tannen» jerliche Entfagu "evocinadura um E FL ens, 
Ae e are. vw. a. bie habre, poderes 1 abocinamien! np ver des 
abeto, 1. Tame, f. |= alba común, | verte en. = de, etwas abíddren || = tol! feele duch E eben, f. (Mil.) 
Kerr Tanne, n. Tore Keperei cidlid) entfagen iz, FR D. aul a: fallen || -se, 
e, re I Sproffen [Ex Son einem leichten Verdadt durch no drüden (eväise) 88 el cal e 
Semi da AS zug, eben "a ge dem m Glsubenbgeriät zeinie 209 niedrig tragen ). 
abstunador, m. AS) gal tl, fico von einem |chiveren orns do, Hoc, |. vor Hige Halb ers 
freier, Aaphalt lepkatt a Sure e Curr rung reinigen || -se, | ftidt || Kan] [1 eto qe 
a! 
abetunzr. it AS "ele le "ratero, bjgrodrend. Senne sein jämen, 
main | das Ge wen ro 1. Bagenaı Ik abi en Sere naci ] ¡ men nen, 
a, f. in Bistaya: Abit leen es A er f., Ardaffin, n. ¡Ltende Hipe di Kr weiden (Erdreich, Pflanzen) 
naci f. pri Entleerung, f. um cn Bar Baum en n. n. To) . “nos ul Bi dis Pen pmp, m 
(Pol) er tebeo. f. Uegnegmen von Körperteilen, | ab PUN N h PELAR 


lg. blación, 
abezs . gembónbar, abriéjtung3> |  ablactación, f. die Urt und eife de abofellene* , aufe 
== ba einen Falten Ari ES ¿a nun; eine Kindes von der le, del tao au| en. aa : Tinten a 









vidhten (J.f Y an etwas gewöhnen || -se mild) ol tterhruft. a eiger, m. 
Pr Talle m Dia] acta E nen (eim fiugendes | Ema gime, ec il 
abezón, m. abgeriójteter, al agener ze [| die none be der Biffenfdaften abof Obrfel: felgen, Mauffcellen 
ab hoc, adr. ofre Sirm und nd. ¡bringen. austeilen [| e. Fómigen, Pel 
. ta, adj. o feel (geb) | autaes e iaudabrevas, ablandahtgos, m. ge» abogacía, f. Abvolatur, Ne "i Amt eines 
Ineitet, nme (Arme, Süße, el) tn | BHaltlofer, unSraudbarer Menfc), m. Sadwalters, a 0] Bertcidigung | vor Gericht, f. 
[gtborften, desen, enfe en as 1. ablandamiento, m a Widmung einer Siróe an 
a ig, den‘ ade einen mill $; 
f ) nte, abogada, f. Gleftan a Sa walters, 
a an E ofenes Sinto, | vaca ne ade en en: Io el 
.: o nto, a. wei in, ‚m. 
cima Kuh, T. | & resto A Ei Ka dem Pie, die ed abogadesr, v. n. die Abvolatur am bes 
socie Nötegt. [gis taffen || al las piedras, eS Abogadt adj. ‚ebotatenmäßie, Im 
ableso, sa, adj. gefälicht, nadigemadit, nte einen Stein erweiden || = Y. n. nad» o, m Heiner, fbli er ehbolat, 
abletiao, m. Iaflen, gelinbe werben, 1) || -86, gelinbet, oo Mbvotat, alt, El 
abiga, £ fla Tanne, f. milde werben |] gerüßrt werden || nachgeben || | anwalt, Sar yalter,m. 18 cher, Ser. 
abígarre do, da, adj. buntfi le fi) erweichen || fid) verweidlicen. Mol d. Beichlißer, eigen. m. || Avogadobaum, 
aklgarramiernto, m. das Buntichedige. ablandativo, ab) nte, adj. ers papis rbeerbaum, m. ||» de guar- 
adigarTer, v. a. ma ablandir, v. a. jéjmeicjeln, liebtofen, alla, Win Abt: zn m. 
een v.a. Vich rauben (Jur.) ablanero, m. nia, f. Ablaniabaum m. Hufwárter, Pebell einer 
m. won, m. (hu) aus Guyana, m. erh Bet, in. .d Einlader, Du m. 
.(Fuer.) ablano, m. Safelmußftaude, f. bog, Y Se irn bes 
Bei va. ae Tangem © murts ablaquear, v.a. die Erde um Bäume, | beiftan! ten | ll 
te um WVeinftöde herum aufhaden. cansa einen Br je an E 
abikyr, m. Rargife, f. ablativo, m. Yblativ, Nehmfall, m. (Gr.) ble, adj. vor e Gchadıe 
1. Wóyla (Ceuta), eine der Säulen ablator, m. Gämanufcere Schafe, f. san sl Im (Fir, 
1) ober Meltartd. ablectos, mpl. Rerntruppen der alten maden, 
ıbitadamernte, adv. bemütig. [Sandeln. | Römer, fpl. gerieten, nde feine De cate (63 
ablter, v. a. unterbrüden |] verächtlid, bes ablegación, f. @ürde cines Ablegaten, f. nung maden. 
y) infuito, adv. von Ewigfeit ber. Berbanming durch den Bater im alten Rom, f. abohedato, ta, adj. auf nfen [| Diet. 
ab izttio, adv. von Unfang an. ablegado, m. Ablegat, Vizclegat, m. [| abolengo, ga, adj. angeltammt. 
Pr] adv. ganz, vollftändig, von Meraneler, m. abolengo, m. @bftammung, Gefcledhts 
a. tersa ablegar, v. e folge, es '., Stamm, m. Haus, n. | Stammgut, 
r al as ablennos, m. t, m. Eat er Ejarafter, m. 
A pS ba ablentador, m. Kornfchiotnger, m. A, f. niedrige inmung, f., Hein, 


1+ 





abolible — abrigafio 





4 
aboltble, adj. 
L 2 
SETS Etna, £1 
abol ), m. Ab der Gtlas 
‚m. |, m. 
sboliclonfsta, En ba der 
roda pd aufheben | ela Mrs 
teil vern! ken L 
Par da, ds e in A 
„anbolla, ? Binterod der altrömiie 


vallado, da, adj. voll Beulen. flabn, m. 

abollado, m. gerollter Bold» oder Gilber: 

abolladırra, f. Weule im Metall, £. [| ge 
tricbene Wrbeit, £. || Gt 

abollar, y. a, getriebene Urbeit maden || 
betáuben || dich Überflifrung zum Schweigen 
bringen || Sg. contilben, langweilen || Be, 
Beulen befommen. [Muge ber Pflangen, n. 

abollón, m. Baumfnojpe, Wentknoipe, f., 

abollonamiento, m. nojpen,, Suofpen- 
treiben, n. (‚Bot.) 

abollonar, v. a, boffeln, getriebene Arbeit 
machen || Zäfhe fütteli | n. Mugen, 
Snolpen, Bructtnoten treiben Bot.) 

abomaso, ın. Fettmagen, Labmagen, Käfe 
magen, m. vierter Diagen ber Wieberläis 

abombado, da, adj. bauchig, kugelähnlich, 
boinbenätnlich || fam. unbejomien, 

abombar, y. a. baudhig, fugelrund machen 

abominable, adj. abidjeutich. 

abominaciön, f. Berabjipeuung, 
fen, m. [| Guenel, m. 

abominzr, v. a. verabfcjeueit|] verifinfcen. 

abonable, adj. verbiligbar || empfehlends 
wert || prom, 

abonado, 








N. 
u 








f., Ub» 










wohlhabend, reich |] ans 
geiehen er elias gu than (meift Em búfer 
Sinn) || den etivos zu gut gefchrieben ijt || 
abomiert ||» en hacienda, beglitert [testigo 
-, m. glaubtwürdiger Zeuge, ın. (Jur.) 
"abonador, m, Ridbürge, m. 
abonamiento, m. Blitgidaft, f., (ut 
fteben, @emährleiften, n. 
abonanza, f. ftilles, eubiges Wetter, u. 
abonanzado, da, ad). ruhig, heiter (ter 
ter) | ruhig, E fünftigt. 
abonanzar, Y. n. fich aufheitern, ansheller 
(Wetter) ji fich (Wind) || fig. rubig werden 
abonar, v. a. fid) verblirgen, für jemanden 
Bürge teheit, putfpreden || billigen, qutheißei|j 
snwfebien | veriiegern |} rechtfertigen || ers 
Bingen, ein Erdreich verbeijern || eine 
Summe gutichreiben||=, v.n. fid) legen (Sturm, 
Wind) || —se, fir abonnieren. janmweifung, f, 
abonaré, ım. Che, m., Anwelfung, Gelde 
aborndo, adr. reichlich, in Überttu. 14 
abondo, m. Überftuß, ın,, Hille und yüne, 
abonetar, v. ı. til mig geitaften, 
abono, m. Gevábridajt, Bürgichaft, Ber 
wäbrleiftung, f,, &utiprechen, n. || Wuutbeißen, 
Wnerfenmeit, n. Al Berglitug, £ | Bablungse 
fócin, m. || Beweis, m. || @utjchrift, f. || Bor 
teil, Poo m. || Berbefferung, £ || Ding. m., 
Dihngung, 
apoñ 1, 1m, Slcl, o, Mbit, E 
boquilla: ein 200, ein Mundftüct 
boden, Nüöhren zufammenfchmeigen 
Abardzble, adj. ¿nglingiid) || zum Lander 
gerigmet, gui id) /Mar.) 
abordado'r, m. der Enterer, dad enternbe 
Gdi Mar.) || gudringlicher, Mufocingling, m. 
abordaje, m. Entern, n. (Mar.} || Unjeg 
Tung, f., Über eg, a (Mar.) ji Anlegen an 
ein Schiff, n. (Mar,) [| Unbordtweiben ber 
Sdifie, n. (Mar) 
abordar, ar entern (Mar.) |] anfegela, 
überfegeltt (Mar.) || Seite au Seite anlegen 
Mar.) || de Oafen antbun (Mar. || auf 
einander treiben E Mar.) || fi nähern, fid) bos 
rühren |] =, landen (Mar,) || an Borb 
geben, am bot, tomes | se, aufeinander 
treiben (Mar.) 
abordo, m. (Ente (Mar) || Yafegeln, 
Überenen. Anbordtreiden, n., Yufammenitof 
stveier Schiffe, m. (Mar) || Landen, Anlanden, 
ñ. (Mar.) || Antreten, Halten, Anftoben, n., 
Angriff, m. || Undrang, m feinbergchen, 
abordonar, y. n. auf einen Stod gejtigt 
aborigen, adj. vom erjten Urfprung an. 
aborígenes, mpl. Uteinmwohrer, mpl 
aborrachxdo, da, adj. hochtot, 
aborrascado, da, ad). vom Sturm durd)- 
einander geworfen |] frruppig. 
aborrascarse, frilemtid werden (Wetter, 
Zee) (Mar.) || fg. [ic betvinfen, 







































































aborrecedor, m. Haffer, m 
aborrecer, v. a. haflen, berabfihenent I das 
Heft, die Reftlinge, bie Sungen verlaffen (von 
Bögeln) || < de muerte, törlich haffen || = los 
huevos, fig. bie Freundichaft Fündigen. 
aborrecible, adj. verabfHeunngewikrbig, 
Kafiensiwert || verhafit 
aborreciblemernte, adv. wit Wbjchei, mit 
Haß || mit Widenvillen. [weil 
aborrecido, da, adj. mißwvergnitgt, gel 
aborrecimiento, m. Abfdeit, Dal 
aborregadame'nte, adv. Ichafaı 
aborregada'zo, za, adj, mit Schä 
Aogen Fer (Schäfer am Himmel, n. 
aborregamiento, Anfanrmelt von 
aborregarge, fid) mit Schäfhen iLbergiehen 
(Himmel). [ftumpfen 
aborricar, y. a. dumm machen || ab: 
aborrio, ın. Überbruß, Cebensüberbrirk, m. 
aborronar, v.a. [tiszieren, leicht himverfeit. 
aborta'ble, adj. was mißlingen Tann, 
abortamiento, ın. jsehlgebur un Sn 
gebáten, n. [| Mbtreiben der Leib 
abortar, v. n. ateitig, zit nat Chien, 
mißgebären || ergieñen, auswerjen || de. miß 
lingen, fdeitern. 
abortivo, va, adj. ungcitig, zu frilb geboren 
(Sg. verfräiht, vectámmert, unfruchtbar, mas 
gelhaft, taub || bie Leibes: Frucht abtreibend. 
aborto, m. Fehlgeburt , ungeitige Nieder 
kunft f. (von Menfchen) riverfen, n. (vom 
Tieren) || bas zu friló Geborene || Eportgeburt, 
Mifigeburt, auffallend ungeftaltetes Welen 
abortön, m. Mißgeburt, £ || zu friló qe 
borenes Tier, n. || ¡ell eines vorzeitig pes 
borenen Schafes, n. (fic einmunmmen. 
Aborajlesas, fid) cinbílllen, fich einmwideln, 
abosar, v. a. bas Muferton Htopnen { Mar.) 
Il-el ande 1 Anter auffe ar.) 
al Details, wa. Bejamulit, E. (Path.) 
abotagarse, ¡divellen, anfchmellen, auf: 
riera: fid) aufblähen |] ein geföwollenes Oes 
yt betommen (Path., 
abotar, v. a. zum Stiefel madjen. 
abotargar, v. 2. zu einer Hanswurftiade 
ung ejtalten|] Be, Nam Hans 
tiller, v.a. zum Weinfhlaud ma: en, 
as BWeinihlaud benili 
abotinzdo, da, 


hf ig. 
abotinar, Ir a. gel ie 
förmig ma 
abotonador, m. een, Pe: ES 
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Abotonadora, £ . Bejaptnópfe, m. || 
en, n. 
NAT, re u ein Bind| isn ans 
Mir) vun ole, A 
Ya fid) zufnöpfen, 
, mm. @eivölbe, 
redar, a. wölben (Arch) Il de: 
ab ovo, adv. vom Urfprung an || - ad 
mala, von Bnfang Dis qu Ende, 


ye do, da, adj. jamt den zum cabe 
os en A Sugoi verpacjtet (Lan 
WT, v. 8. cin ‚Sanbgut font 1 Buonieh 
ve ten ea auslegen der - 
ble, das Antertau aupoeien E qa ar) 

ur en m. afjerleitung, 

abozalzr, v. a. einen Maultors anlegen |] 
tobe Negermanieren beibringen. 

rd va ein Sau mie Gtoppen fapven 


ne: Sr A: ce, 7 IL- el cabl 
al n 
ea vergas, 
die Raaen mit len ana für 


bra, f. Bal, Budt, 
Eon ecololiór, |! don 


Ende, f. a Ber Org ie 


den, En 
kabbatiftifche Beichwd- 


Men, 2h Det Sotunetin, m. 


fójmurrig, 








„fremd a 
‚bractjo, m. ma 
brahoner en a. fam. man fe feft tn bie 
Kme fohließen. 


Abrengtios, mpl. prin o 


abia, abrasino, m. na BL 
abráqueo, rd armlos (Fötus). 
adv. nad Ir mit 
gämel mit eg 
. völlig abgebrannt. 


abrass.do, Ai, bremen) ib, Hißte e. 
. wennend, el 
gündenb, vergehren®: fm. 
abrasador.m. Brandftifter, Mordbrenner, 
abrasamiento, m. Brennen, n.|®tand, m. 
Genersbrunf, L 








abrasan! |. brennend » 
te, dl il aündenb, tn 
er een ln von N, 


vergeuben, ee dh coin de 
waffen, dan m er; 

kränten | Befchämen || se, anbreinen, nen Na m en. 
sfinderr, du Sylanımen geraten || verbrennen 
ig. entbremten, exglíben, fic entflammen 
-86 vivo, bon eiter glühenden Leidenida] 
faft vergehen, [brauntot. 

abrasiledo, da, adj. araftienhatafarbig, 

abrasión, f. oberflächlidieh Schwären und 
Adfezilifen der bäutigen Gebilde, n. (Path, 1 
Piar der Mogerhäute dur, Urznei ol 

Ji 

abrexas, m. YUmulett, n. 

abrazada, f. Rottocin, Rotfpoßn, m, 

abrazadera, f. Bivinge, Has , Klammer, 
f., Bügel, Meif, Schieber, m. [| Befchläge, n. || 
Whrgehäufe, n. || @ xbrrina, Ring am Qe: 
toehrfchaft, m. || Sta Y (Typ.) 

abrazado, da, adj. dm "öelängnie figend || 
fm. brummenb. Im. || Schlepper, m. 

abrazadorr, m. Umarmer, m.|fam.Häfcher, 

abrazadırra, f. Vorhanghalter, m. 

abrazar, v. 4. umarmen, umfafjen, ums 
iclingen |] umgeben, umringen, umzingeln || 
ergreifen, fih bemächtigen | annehmen, ans 
bangen (einer Meimung) | einer Partei fió ans 
idlichen ein Bejchäft beruishmen | enthalten, 
ul fid) begreifen || fafjen, begreifen, verftehen || 
- una cosa de cabo á cabo, von einem Enbe 
einer Sade bis zum andern veichen || une 
causa, jih einer Sade annehmen 
profesión, eincu Stand ergreifen || e ine 
ander umarmen |] fid mmern, fid an 
“brezo abrazamio 

abrazo, al "nto, m. Umarmung, f. 
|| darse el último =, por einer Langen ren: 
mung voneinander fdjeiden. 

Pie In m. Senne 6 


m. Sübdweitwi 

streruhil, m. pc Eidweitoind, m. 

abrenuntio, m. fam. Unihmwörung, Li 
¡-1 Gott bebilte! = fei Gott vor! 

fo, m. Gpipflette, f. 

abretán, m. toter Reerbrafien, m. (F.) 

abretonzdo, da, ad). bewuhlt (Mar.) 

abretonzr, y. a. quer legen, divars ‚legen, 
ver Eopp und "Entel Betlegen (Mar.) |} cin Ober 
fchlig surren, feefojt machen (Mar) 
abrevrble, adj. Iaattan, wäfjerbar. 
abrevadero, ın. Tränte, Bichträute, £. | 
Bahuyone, £ (2. B.) 
abrevado, da, adj. getränft (oder), 
abrevador, m. Biehtreiber zur Tránte, m 
abrevar, v. a. bas Bieh traten || wäfjern 
n, burcfeuchten | se, faufen, feinen 
Durjt Löfchen (ich). 

abreviable, adj. abfürzbar. 

abreviación, f. Kblürzung, f. || - alge- 
braica, Einrihtung ber Gleichungen, f. (Aly. 

abreviadamente, »dv, abgefärst, Kur, 
gefaje | im Musaug 

abreviadero, m. Ablürzer, m. 

abreviado, m. Ubrif, kurzer Inbegriff, tr. 

abreviade’r, m. Ubtiltjer, m. | Abiebiator, 
m. Berfafjer piipitlider Breven urto Walter 

abrevizdos, mpl. iron. Boftavde, ml 

abreviaduría, breviatur, f. Sbanzlei bea 
Abreviarors || Ausfertigung nad Art eines 
päpfttichen Ureves, f 

abrevisr, v. a. abfürgen |) beihleumigen 
cinjóránten || -se, Meiner werden, fi au 
fammenzichen. 

abreviativo, va, adj. abtürgenb. 

abreviatırra, Pie £.jjen-, fam. 
in hırzen Worien, 

abrible, adj. was MN dy ac ft 

abribona do, da, adj. Müßiggang er 

abribonerse, ji dem Mihiggang, ber 
Gaunterei ergebeit. [box Früchten) 

abridero, ra, adj. leicht zu öffnen (meift 

ruhpflrfich, m. 

. úfinend (Med. ) 
| Supterftecer, m3. 
Scyriftiteer || Betihterftecher || Steinpelfchne 
der, m. || Bfropfmeffer, m, || Suifimoldine fiir 
Wäfche, £. || Brilbpficfic, m. | - de láminas 
Kupferftecher | - de letra, Schriftitehher.. " 

abridora, f. ¡váltlerin, f. 

abrigadero,m. Zufluchtsftätte, f. |] Schug 
bajen. dota fer, Siherheitähafen, m. (Mar. ) 

abrigado, da, adj. blindliegend (Segen) 
(Mar) 
$ abrigwdo,m. abrigada, f. 

as 3 
m., Suflnct, f. fl 

abrigaüo,m. Weticrbad), n.|| E 






































geben. 
























huport gegen 
fg. Ebuy 
lamer, un 
Sdupftärder 














hang, m. 3 O hr 
an für Damen Arc Emplea | 
ar ur Retter geihüpt, 
Mi] monat, Wie t, m. (| 
de duen 1 Lol - dela bend 
m.Jestar un 
Setas kn 00, pi. Sugerbjohee, pl. 


al een 
abrir v. = 


anöbeehen |) [palten |] teiten [| fülteln, Eniffert 


ge Bafment | 
la Sapfer Neben | cin Buch aufichl 
witen | aufóecten 11 bie lilgel aus 


en] || beadern || zum erften Male Land 
(Mar.) || = brecha, Brefche jdiehert 


















(fl) $ fg: jemand zu fiimmen fudjen 
- camino, Slap madjen || - & chasco,neden 
= corama, den Deéndjen die Zonfur (ámeiben 


= de agua fuerte, pen, rabieren || - una 
canta corriente, eine Inufende Deditung 





















a el gusto, Eluft ermeder || la abscindtr, v.a. eee a ten, jeripneis 
jsende maden |] bereit fein @ejchent 
aanchecn, fh, Beftegen zu Laflen | la SE = aa" Hein bien 
maso a) caballo, dem Üjerb die Bühl 7) | em? Raro Ra 
irhen lofjen || = el paso, Elah maden | - Es 30, "2, 2d). abgelebigt, fi (in Ablegen. | 1Scheibung Be age Eifer £ de 
lapas, Gsenbeilveen | precio, abscon HEN Y. 8. berbergeit, Einnen, n. lie onen AU I 
da reis mindhen || — el rumbo, in Die hohe abscondtble, |. verbergbar. [(Path.) | abftra frratter Be deca Mejen, n. 
a. ar 5 - ancofilla, die Saturn absconsio, m. @lterjad unter der aut, m. 
krien (Ar) || — klenda, einen Labenbonde bscura do, da, abscırro, umtel, bstractisimo, ma, te, 
cafes] Speer, Die Soul ci ida ábsido, £ 16: bung, € en dr. lr 
Ka eco iegen (Arch) | un comercio, | (4 ro) [Bj Eu ca SE A o, Ya, ad). abjtratt || abgezogen 
eve Seaslung anfangen | = tanto ojo, große o babe m. faures Sala, n. , abgefondert 
Sagen moda vor precide ac. |» los ojos A | (ho Oo ragt, ad, Heil, ant. concreto || 
agua ps etipas richtig einfeben || > tanto absinteo, ea, adj. mit Wermut gemifót. tief dentend, e 
die Ohren Bien bod aufhorchen ande ee Gert, ma. MA Pa u len nal 
medio -, Halb geöffnet (Ebc, Se ¡abntel dot este! dot wahre! der abgezo; ioene Beh Erd en marke len 
m » y Cerrar a ojos, ii el 7 abi f. Beitanbteil des Ofenrußes, m. cabezal! Setra et SB 
kein Da ale el dia, Die Some tit educó, f. absolvimiento, m. 206, abziehen | et 1 aöftrabieren 
Gilt hervor || —ee, fih Öffnen, predung, gay ng, Slindentver» pana Y. D. PLE etras Abfeben. efwas mit Stills 
ringen, bíctcn, serplagen, Rifie beto gebung, f., &blab, m. || » de mago? AR: te jeden, aufgeben, 
aan jein herz Öffnen, fido jemand and a: ens ed E Anklage, jAmeigen o mg ente 
O | Oak ae eigen Ice ih WE 
, E bie Bei D' 5 
me macein Die Belehloffene Belt aufgehört backe a! de tipa 5 fi fammeln || ¿eno 
jutamernte, adv. burdaus, (dledjter» hetrai Itgesogen, fern 
ebro, m. Mbrußerbfe, Gtraucherbfe, , rundiveg || ol ug, abfolut |] ums | von der Gefe E tt. (Chir, 
Abrogrse, in eine Heine Budt a N ae ee den Berband allen 
Mier.) [6auen. "absolutos, 1. unbeformenes Verfabren, n. abstrırso, sa, adj. verborgen, tief liegend, 
akrocalarr, v. a. Glen öffnen, absolutrenn. m. Abotutigaras, m., Une unzugänglih "¡ee verftändlidh, dunkel, 
Sen v; = an einem { auftängen | umfchränkte Reg! ra 
ex een Mad auftwideln || Nentzw ‚absolut nice der unums absuelto, ta, adj. feel Tebig, entledigt. 
E absumbr v. a. mindern, Om älern. 
Arechaderart abrechamfente nt Be Aändt a el Ten | (un riet, ngereimiet, ke 
A . Bus in igenmächttg ma fe, if, m. 
todofez, po . Sri, lea: Se Il one depa, abjolut | abswrdo, da, adj. ungereimt, abgejchmadt, 
q mungen e frei von a aberwigi 
naa es, fi Be enel Je 2 abfolat get, 
le ade Bis, ZA Sa nece , duras nal SER (PR) 
adv. wierniflid. lutorrio,ria, fecipregjend (Jar) abu'b, m. Serttenfi 
rn £ abrogamis nto, m. apfel abubado, venera (Path, : 
y fung, f. "rbnaiedera, granden Abuberne, Pad She behaftet fein 
va fien, aufócien, bravas =, liga mo Duras keines dehopf, m. |(Path.) 
m. Diftelfeld, n. [rufen. Beihtoaters, Ab! ap au estellen. apubilla, E E atablcetiene, £ [ 08. 
m. edo absolver, v. Ipreöen, tosfpredjen, | DimmmtopÍ, m. 
Burzelborn, m. |] ftraflos ca [e n vergeben, Abs abucasta, f. £nilente, f. 
fen, En mire es t, jaß erteilen || - de la instancia, von ber abucates, mpl. Zadebäume am Gammete 
tu gang entbinden lese |? toebftubl, ap, 
Wed gr Preguntas in o, | x abuela, Drokmutter, 1.16 altes Rüt- 
Li, ft ge | in jör Rebe ftehen (Jur.) | = & . || hará =, ex wird es 
Kerne sügen, fol. a a cantela, voriánfig, mägrene gh ru ep un] Gulntaselo 4 mi >, 
, E pes N. le daß einem andern weiß 
ahrajerso, 2 vol! Dita, buoivfble adj, erläßlic. en ‚Großvater, m.|jg. alterMann, 
at: aloe, f. absonamente, adv. mißtönend, mifs | m. Mn rer Qrofvater von päterliher 
alremzdo, da, adj. nebligt, nebelig Ktngeab: jatere Va: al mat, Grovater 
(Mz.) ] wermftichig (von Edifier). absonzr, v. n. fledit, falfch Klingen. von mätterlicher Seite, Mutters Water || = 
A ch: lt MIETE 
IRRE BE DEA y no 
¿ , A. eDigitized yA : 
a E a N 
en el, Ba AO O O A 
u o a Ed ann y Pr 
Si - e EEE ut zer ni us rer dt an Arm 
e Pe EZ Eu a er mi Arc Aha 





abrigar — abuelo 





„abroner, ‚v.a. iiberladen, zu Boben dritden || 
von "golywiirmern jernagt werden 


$ 


ca sa . zumiber fein, anefeln. 
Abroqnelz-bie, bar. 
a as E - gegenbraljen rat 
- mit einem Schilde I 68. 
, Do 
kei! 


taeien, f. Seifen in vertebrter 
vertebrt 


abrotono, ut, m. f. 
aprotomoy m. m. Geldgrane ti rloralle, 
mtummador, , Ora, adj. Táftig, fójmerfitlig 
E o (rata) 
Tiegen ¡bene € e nen, q Poe 
pair 


borres, rob || 
aa derlid). 


























absono, na, adj. berfimmt, jójl 

absorbe'ncia, f. Einjaugen, n. 

absorbente, adj. ein 
sichend, fäurebiimpfenb. 


[(Chem.) 
absorbente, m. Murebimpiendes Mittel n 
absorber, v.a. Erfaungent, auffaugen, eins 

fóluden, verihluden || aufzehren, verzehren || 


fig. flte fich ta Unforuc nehmen || = la aten- 
ción, die Aufmertiamiecit feif ll 58, ji 
absorbrble, adj. auffaugbar. [bectiefen 
reiön, f. Einfangung, Mufiaugung, 
Berzehrung A, BVerichmindert 

, f. (Chem > 
Auf 

















Entzüden 
betäub! 
ige bt. 


mál e 
tíaltung, £. | Abitchen 
von, n. an, Ba Beisteltung nal 


Ben Oreber te E pones } 
abstergernte, ad]. reinigenb (Ohir., Med.) 
abstergente, m, reinigendes Mittel, n. 













(Chir., Med.) 
ADEterger, Y. a. tbe, ein Wejájolte 

aitBivajchen || ve Hren (Med. 
abstersión, f. Reinigung, £. (Med.) 


abstersivo, va, adj. reinigend, zum Reini- 
gen ber TY ben dienlich (Char.) 
‚abstineni a, [7 Se Itfamicit, Mäkig- 
> rhur, 
rem. [día de 
tinernte, adj. enthalt 
fidherer, fefter, zuverläffiger $ 
SE adv. mit Enthaltjans 













De 





6 


segundo, Urgroßvater, Grofvaters Vater || 
e, pl. orfahren, Boreltern, Grofeltern, 

abuhado, da, adj. aufgebunfen. Impl. 

abuhamiento, u. Wufgebunfenbeit, f. 

abuhardillado da, adj. manjarbenförnig 
(Arch) 

abuharse, merfhenfchen fein. 

abujes, m. Bärentraube, Sandbeere, f. 

abwjo, m. in Suba: Filslaus, f. 

abulaga, f. banifdher Stedhginjter, an. 

abulense, adj. aus Avila. 

abul ente, adv. übertrieben. 

abultado, da, adj. groß, Hart, flämmig, 
maig || aufgelaufen || übertrieben || nutges 
geichtet || erhabett || obra —a, f. erhabene 
beit, 1. voz —a, £. volle, ftarfe Stimme, f. |] 
calzas —as, pi. Bumpocien, fp). || letras 
—as, fpl. größere Betten, fpl. (Typ) Im. 

abultador, m. libertreiber, Mergrófierer, 

abultar, y. a. vergrößern, die Mafie ver» 
mehren |] erveitern || übertreiben ||«,v.n. Did jest 
| bit, ftart werben, fid) vergrößern. 

abumón, m. Mgapanth, m. (Pfl.) 

abunda'do, da, adj. iberjlüffig, reichlich, 

abun jernto,m. Überfluk, m./já mayor 
=, au allem Überfluß. 

abundancia, f. Überfluß, m., yóle, Reiche 
baltigtcit, £. || Reichtum, mn. || Wortreichtun || 
de -, en =, con =, tm Lberfluß, veichlid), 
vollauf , in Hille und Alle || cuerno de=, 
zu. Ailllhorn, m. 

abundanciel, adj. einen Begriff in jehr 
hohem Grad ausdrildend Gr.) 

abundante, adj. überftiifig, reichlich I] 
fruchtbar || número =, überfließernde Zahl, f., 
Reit, m. (Math.) [auf 

abundantemente, adv. in ÜÜberfluß, volle 

abundar, v. n. in fiberfluß, reichlich vor 
Bonben fein || reichfich guflichen |) himreichen |] 
- en su sentido, auf jeiner Meinung bes 
harten, auf feinem Sopf befichen | en el 
sentido de , jemartdes Aurfichten bei» 
pflichten, cinertei Meinung mit jemand fein. 

abundo'so, 5a, adj. reiclic). 

SDIME CO, m. Troglrany, Tragwulft, Ropfs 
ring, 

a cari, fpl. ägbptifhe Schwalben, Tpl. 

abnñoler, abuñuelar, v. a. rund unb 
Lodet bacten || tutto formen [ich Wort! 

¡abur! Ich’ wohl! Gott befoblen! behitt” 

aburar, y. a. asiziliben, betbreimen, tn 
Brand fteden. Mid). 

aburelado, da, adj. toyartia | braumtüt» 

aburilar, v.a. ınit ben @rabjtichel arbeiten, 

aburrado, da, adj. ejelmi 

aburrar, v.a. zum &| 

Dummheit einfläben. 

aburrición, f. fam. Verbruß, m. 

aburrido, da, adj. berbrießlich, mifver 
guilgt, mißgejtimmt, 

aburrimiento, m. Xeroruß, 
Gebensüberbruß, ın., 
weile, £ 

aburrir, v. a. langweilen, beläftigen || une 
angenehm berühren, anftoßen || zumtber jein |] 
Herzeleid verurjaden || verlajlen || Geld oder 
Seit, in Hoffmung auf Gewinn, baran fepen | 
—se, fid) langweilen || Überdrüffig werden || fid 
grünen, id) härment. 

al ral done adj. verwidelt, eingewirrr, 

ab: v. 4. aufrollen, toictelit , auf 
einen One? mice (pin einen Stumpeit jue 
jammendrüden || se, a am Kopfe bes 
fommen || gerintien || allá se les aburujen, 
das mögen fie unter fi) ausmachen, 

aburnjona eS a. elruvideln, 

abusa b) . Teicbt zu büttergehen. [um 

abusador, al usionero, m. Wahrfager, 

abusar, v. on. miforauden || fujden, 
Dintergeben || - de, etwas mißbrauchen. 

abusión, £ Wihbraud, m., Unbill, f, | 
in Uimerila: Wahrjagung, Welsfagung, f. | 
Satadrejis, f. (Ih) Im. 

abusionero, u. in Amerifa: Wahrjager, 

abusivo, va, adj. mibbräuchlich |] wider» 
a I Iptadibibrig || und. 
"50, 1. Mifbramó), m. | [anión l 
um Mg, L || Rehtseingeiff, 

abuta, f. bittere Lione, f. 1 

abutarda, f. Trappe, f. (Y. 

abutardedo, da, adj, tra; AERO 

abutifarra do, da, adj. [lotternb, |dLot» 
terig (Etcimpte). 

abutifarrar, v. a. eine mwurftartige Bes 
ftalt geben. 

abutilön, m. eel, £. [| (Eibijd), m. 

abuvilla, f. Wiedehopf, m. 

abuzado, da, adj. auf den Bard) Liegend. 

















|| ejetmitpige 


Uberbruh, 
‚Hergcleid, n., Langer 























abuhado — acampte 


A 


abvacuaciön, ftarte Entleerung, f. 
1 CTA eo 


ei L fan 
Elfen 


ag vermorfen | EN 
ten ge gemein || 
yugar,v.a. 

"abragrr, mpl. unb ipl. = ol 

gatten, mpl. IH 
ac, ach, m. Eppid, 1u, Wertamien, Fl 
ach, adv. hier | hierher, bieber, Deran | 
bier zu Lande |] más —, beripärts || más - de 
Madrid, diesjeita Madrid || por =, binwärts || 
de=y "aculla, hier und bort || de - para 
aculla, bin umd ber || de poco =, jeit hirzem 
| de dos años -, jeil zwei Jahren || después 
-, desde entonces =, feit jener 3eit | por 
6 por acullá, auf die eitte oder bie ar 
rt || sin más —nimás allá, ohne weite 
ven =, höre eimmal, hör’ mid an [> que hay 
a y gibt's was en 














wann ? 
acabarble, wlj. vollenbóne || dergüiny 





Lich, 
acabado, da, adj. vollendet, volltonmten | 


fertig |] verderben, abgenilyt, abgetragen | 
fraftios, matt, fam. fertig || = de hacer, eben 
erst fertig geworden, erfi aus der Urbeit ges 
fommen ||as —a 6 ft ein Tangenicht> 
acabado, m. Surichtentbe, n., Üpprekur, f. |] 
- suave, leihte Uppretur || fuerte de 
Iustre, Ölangappretur || = imitación de 
seda, Seibenappretur. 
acabador, m. Sertigmadjer, Bollender, 1, 
acahaler v.a. berpolftändigert, vollenden, 
acaballadero, m. Stuterei, Í., Bejdhäl- 
plap, m, || Epring njeit, Beichälgen 
aruballado, adj. pferbeähnlich, pferber 
orig mit einer venerijchen Leiftenbeule bes 
haftet [| balbgetrittt (in. 17.) 
acab: ura, f. Berwidelung in einer 
Strähne, f., noten, m. 
acaball: äiniento, m. Beiälen, n. || Mer» 
ftaudjung oberhalb derieffel, 1. (von Pferden). 
pi y, a. befpringen, befchälen (bon 
eecden und rein) Il se, fic) venoirren, bete 
widely (Strähne, Garn 20.) fEitten, 
acaballerado, da, adj. ritterfich, von eblen 
acaballerarr, v. a. ritterlihe Manieren 
beibringen, ritterfich erziehen || jemand 
einem ebfeit Licht evjcheinen Laficit [| se, fid) 
vornehme Manieren aneignen, 
acaballonsr, v. a. die Erde auffaden. 
acabamiento, m. Begnadigung, f. || Bollz 
enbung, f. || Tod, Untergang, ın., bas (Ende. 
acabar, y. a. eltden, endigen, beendigen, 
vollenden, zu gutem Ende führen, hinaus- 
fúbren färben | entfeiden || quäten, plagen, 
ingftigen, aufs uberfte treiben || den Gar= 
aus maden [| erlangen, erreichen, zumwene- 
bringen || ausmalen [| feiumalen (| =, v. 2 
iterben, vergehen || die Sträfte verlieren || = en, 
, aus er ausgehen in ]|= de hacer 
cosa, Jochen cimas geihan, verridtet 
haben || foeber fertig generen Ki fein, ne 
Hr un || = de escribir reiben, 
d. 5. zu Ende En entendes 





























5 cosa de 


AAN 
mio 5 Grunde, Ar 

fr werden || ads 
gehen (von Baren) acab se, acabosito, 
& ift aus damit, es migts mehr zu maden 


oder zu fagen, aus Fr 
. Lihtbraun, heilbraun. 
15 Vieh auf der Weide 


striller, v. a. mit ca teten 


Dis 
en ja hinter denen verbirgt. 
y A yd 6 a 4 
Stimmen werben. 


e va 


aczbo, m. Ka: [Ende. 
acabos: ER aus alt se e A se 
ACALTOnE: 
acabronar, A a e nc ns 
1et maden. 


. Alazie, f., Ya 


u edlen. 1 Cicle 








ter Agnpti ti 
Sen 
Fr konnen, si 
y Y ler 
geben (: den. 


ander, y a e ins di 


ióaften eines jungen ei al poa 
Bären haben oder annehmen. 
pa port ana aufnehmen. 


ae Hilademie, 1. || gelehrte 
Date ee Gejelfaft von Belchuen oder Se 
ús sc ÓN 


1 vais: Darite 
adj. erh I gyms 
mofa dde a (3h ei, ge 
, m. Mad 


stoungen, 
nifer, m. 


emiter, m. [| Platos 

m. 

academésta, m. Lehrer an einer Afabemie, 
academizar, v. a. ad; dem Modell arbei= 


, Gtublen ievn. 
ten, Studie nen ( Jo vn. für 


do, ig. 
Acedía, f. Uladien, cool am. * 
, 72, ad). zufällig, mas fid) ers 
eignen Par. 
acaecer, y. n. fi ercignen, fic) gutrages, 
geliehen, iibecfabren II heimfallen, zufalien 


(Jur.) || se, plöglic erfheinen, unvermutet 
dazu fommen, eit, 


verbergen. 
a A f. Spierling®! 








Sonnenblume, I. 


re , in. Elefontenläufebaum, m. 

, m. Baumfahr ber Bilben, m. 
acalábrotedo, da, ndj. Labelmeife ges 
Schlagen (Mar.) 





acalefo, ın. Onalle, Seertefjel, E 

acalentnrarse, ficber befommen N fiebere 
Sep fein | ir. fic) anfregeıt. 

lia, f. Eibifh, m. (Pl) 

acalickl, ad). vom Stel Beten (Bot.) 

acalicino, na, adj TeldiLos (Bot. 

acalifa, f. Heel, albrebe, | A 

acalífeo, ea, adj. sedelábulid). 

acaltfo, m. Breunkraut, n. 

‚za. Ruheftiiter, in. 

Bcallerıv, "a. ftillen, bejiuftigen, beruhigen 
[tille madjen, zufrieden fteiler |] se, ftch de: 
rubigen, fich zufrieden gebeit, 

acaller, m. Töpfer, m. Iihwihtigen. 

acalmer, y. a, berubigen, befänftigen, bes 

acalonar, acalonixr, v. a. veı 

acaloredo, da, ad). Hei, bi 
lebhaft || gereiät. 

acaloramiento,n. Eching Erwärmung, 
£. || erhigtes Blut, n. || fie. Yufwalhutg, f., 
Bornesauabrud), m., Yngeftlim, ın. de n. 

acalorar, v.a. ethiben, erwärmen |] heizen 
N entflammen, begeiftern [| beleben, betreiben |] 
befördern, unterfiitten |) fig. in Hige bringen, 
in Zoch fepen || —se, fid) erbipen, tvarın were 
den || fig. fh begeiitern. 

acalote, m. mezilanifcer Brodjvogel, ra. 

acalumnier, v. a. verleumben Im. 

acamacú, m. gehäubter Üliegerihnäpper, 

acamedo, dayadj. immigclegt, mtedergebril cer, 
Tiegend (Getreide, von Sturm und Y ege u 
rüdlings aneinanber gelehut (in W.) |miesas 
as, fpl. niedergetretene Saateıt fpl 
acambraya do, da, adj Comite rta 
scaineado líbutio. 
da sa tomectartio, famecl- 
a N) werben. 
Error Hor in, 
Mil.) y 


act I ag n. Y 142.) 
gtodenfeemig. 48,90. alenignito: 
-80, de, ologenähnlich $ ais, formen 1 
ra A wa sr ouffihlagen (MUNI 


Al es 18 tae a 


po, na. dei ntantetl jebene ei 
Dorfbewähllers nr der Gemeindeweide. selnen 


srmpele, sia, £. Gel enteifei, 1. (Pen 
alamptiih, Lt 
een O Pa hie as 











ben 


erbibt, 

























acamptósomos — acción 






























BWeiätiere, da, adj. vitriolfarben |] 
A nn. | E 
‚m. dl Bienen. acápito, m. Erbzintpaäit, f. 

[| Kragdeexe, f. einander in die Haare geraten. 

P-yy7) , de, ad). duró einen Kanal ‚ensapondo, da, adj. lapaunartig, laftras 
. frind, m., Bugs scapsnları tapfelloß (Bot.) 

a L Ear 3 m o rd e. recado) las 

rag | dada taryinemäßg. 
Diane nal ben Ga Le , Y. 8. ¿um Sapuginer ma 
, m. Sebihobel, Ser Lgobel, acaracolz do, da, adj. fänedenförmig. 

m 8, fen, n. ed dy 20 'aramelguder 

acanalar, v. A E [[cinen ura, f. Bräunen des Buders,n. 

Kanal graben || bu: acaramelar, v. a. den Buder bräunen || in 

scanastillz adj. to naa Saramelzuder verwandeln ol fieben || =, Y. m. 

aldo, da, e lali (0 ida, | geinut Ober geoiten echos | 8. A ieense 
pi \ würdig und Es, Ei genen eine ‚gran ae 


a den nad quetf 1, Quetichu pr 


kal- er 
A 








= an if ubentudh Fiese beton ade | 0, Haie, ae (An) 
„m. eden befommen. m. 
pt 'do, de, sd) ig (Path.) acardíaco, ca, acerdio, dia, pa ohne 
‚v.a. brandig werben (Paik.) acareamiernto, m. Tropen, Trogbieten, n. 
1. já, m. (Pf.) 1 aegerüberfalen von Beugen oder Be 
acanillado, da, adj. ungleid im @eivebe, ien, D. (he . re E 
freifig, rinnig u) || £ (Bapler) 2 die Etirn 
acanilladura, f. Unglet tm 2 EJE et Dinge Intielnander very den 
canilla? “ena, lei tn Geweie fein. Een le) paa = 
Soblenkuem, m, ber {gule anne van, Hbereinflnmen, | 0% 
dcs (ei bien). Beyer ‚ie, dl estojeiement, 
Acantäleas, anne, Ri. (PR f Acarleler, ye, Tebtsien, fun: Bätfetn | 
BEE ftadplicht , Me Aer fájón tíun |! 50, einander tata rl 
la ES 
a, acarigeno'sis, f. (Path.) 
BCaRteraT, Y. 8. Acariia, 5 m. 
. ‚m. (F. Y. 
Aal, ca sl Da E a uddem. (ER). aer, m. (6) 
‚m. grüner: Min.) pci, D. || el 
acantilado, da, al Reit, felfig (Band asarmace do, de dia, 0d), Fe [ófarben. 
.) do, adj. mit einem fhaffórmigen 
un tape ) ern U ar say en ven), m. weißer ‚Dieerheafien, m. (F.) 
Le Karo, da. be, Slifemilbe, £. ' 
ke wilde f. 


acento, im. "Bärentlau, PR) Y 
car am Säulenfnauf, am Qe 
(dreh) 

acantóbola, f. © 

Mantocarpo, pa, ad) 

acantocéfalos, mpl. 

acantocia do, da, 
acantófago, ga, adj. bi 
acanto fis, 1. Stachelichlange 
acantóforo, ra, adj. fade! 

acantoide, adj. kagliht (Be 








acantole pis, 
conter. £. (Mil. t. 
1 Se ció 
(ML) 1-86, 


A ns a 


e 
rer = ale Fonos, 1 4 
werden abe ng bie un Sa verlieren. 





€ aorsamatedo, & fajemattiert, mit 
dl fasenaclo 1 | acero. Un aa 
| E 
ns adv. ¿ul fell =, Bieleist 
EL, went 108, i- Diele t? etwa? || por si -, t: 
m. a m, Yeastalie.do da, ad). tohamtentram] platt 
ACARÉTTO, ra, adj. f . tte eine Satan, fa Wappen 
o n- A Danger he Di acastillz do, dama. dá date lletn Eg 
Bun acareilede, da, ed. Send tios in scastiller, ye Ir mit ui. = 
1 it Robrftäben acastore ). Biber: biberpelas 
Kae | Een ware zone.» u, steiler pe Pe 
3 v. letig. 
een mit Kanonen penado al Boten hen, murder, Ber 
E , 
atado, nd 2 rot adn, BCN pa ecto, ta, adj. 
aparato. Anpäufung, Y pa a Ine L. Ai Bier 
acaparar, v. a. anbhäu; fetfudn, £. picas 4 
ei ur jenen Sn A AA 
Eb fade. Q 





acatalis, m. Und bolderbeere, 1. 


acatamiento, m. Ehrfurcht, Ehrerbietung, 
Sododtung, £. | Höfl 
hre: 





ttebezetgimg, f. 
acatar, Y. a. vecebren [| toften, bozr 
toften |] wtterfudet abajo, gerinajchägen, 
verad)' - obediencia, huibigen || =, Y. m. 
® | se, fürchten, beforgen. 
acatarra do, da, adj. verfehrupft, 
acatarraras, ji den Echmupfen holen, 


re 
acaterals, f. piro u 
mugen dúrmen, f. (Path, ) A insetrig 
fett in Merreden ud Befchmftren 
acatastätico, ca, adj. ı 
(Ateber) [Kohl 
acatechtli, acataliche, m. megitontde 
acates, m. chat 
acato, m. Ehr t, £ [ktfeh, 
acatólico, ca, adj. atathotifd, nidhtfathor 
acataposis, f. fchweres Sáluden, n 
(Path.) [gütert 
acaudalado, da woblbabend, be 
acandalor, 7; imer fanımeln, pio 
jammern] Jure, anhäufen || anfdaffen, 
verjó) Be 
acxudo, acaule, a 
acandillado'r 
Seeresmadht, m. || U 
acandillamiento, m. 
Kommando, n. 
acandiller, y. a. Ba 














































Qeftele (Bot) 
rfeft, feuerficher. 
adj. vorfichtig. 






{ +) 
I} beipfti , beis 
an y ho 


' [glängenb 
tzünbet, verbrannt || 
Grumdyins, a. 


accenso, Pr 
ACCETISO, m 





f. Zu gh 
accesible, a ugdralic, 
accesión, f. Beitritt, f. Yufttımmı 

Buwads, m. || = de Alanlora, yie 
acce'sit, m. Nebenpreis, ın. [enfol, sa 
accesivo, va, adj. beitrittefüht 
acceso, m. Zutritt, 1m., El 
N f. 


itritt, zu. 
I 














> Dominl 
1 || = del sol, Armähermg 
a deit Ölcicher (Astr.) 

Bee rin, fpl. Subchör, n. || Reben: 


geile, m 
pais, PERLA f 


Debüt, n., 
fadıe, f 











Bufag, m. I] 
Sülfsapparat, m. || 

aca, E Bufiligiett, Y. 
accidentado, da, adj. unpäßft 
Hohen fen UT untenos 





I pupa 


acc 
wejentlich 
borzeidh 





I, signo -, m. Reben» 
Mg, 4 LENA 

accidentalizar, v. a. dem Sufall über 
Tafien || se, pLopitd etntreten. 

accidenterse, plópliden ranPjaften Ans 
fällen ungerworfen fein. fm. 

accidente zo, m. heftiger Sram isanfal, 

accidente, ml. Hufal m. FI, 

An muteter Banif 

m. (Path) || nicht 












p 
al reg 
n nad) der Weihung, 
bajo los -s del vino, unter der Ge. 
e (bas Blut Ehrifti), 


that, 
} sen 
e n 1 





n. | estar en -, im 
ll in einem Treffen bes 
, 2d). 

accionado, m. Bienentpiel, „Gehirden- 
Piel, n. || Bortrag eines Rebners 

jonarr, y. a. (eblírden ode |] eine 
Rede mit Gebärden begleiten. 
acciona’rio, accionista, m. Mftionär, 
Altientnhaber, Mftienbefiger, m. 
accipenser, dr, m. (Fi) 
el, al; Il= ga- 





accipitres, mpl Haub 
Mináceos, hübnerartig 
ipitrima, f. Habicht 
ipitrino, adj. habidjtartig. 
accipitrinos, mpl. habichtartige Raub- 
vigel, mpl. [Heutigen Guabiz 
acciterno, m, Eintvohner von cet, dem 
scabadaniiente, m, Üßerfütteritg ber 
PIE mit Gerfie, f. 















v. a. Pferbe mit (erjte über: 
füttern, berfllttern |] -se, fió mit Ber ta 
frefjen. Ipalmenfeld, 


acebal, aceberdo, m. acebeda, 1. Stedj- 
acebedirl, m. Sefirilbp, Dididt, n. 
ace'bo, m. Stedpalme. f. [(Mar.) 
acebollaria, da, adj. fernfaul (Gola) 
ae bolladura, f. "Rerufänle des Holzes, L 
ar.) 
acabollarse, lernfaulwerben(Holy) (Mar.) 
acebra'do, da, adj. jebrafarbig, 
acebuchzl, adj. ¿um wilden Dibam 
hórig. [báumen, 
acebuchal, m. Wald, vo: twilben 
acebırche, m. wilder Öfbaum, 1. 
acebucherno, na, adj. nad) Art eines wilden 
Ölbaums || olivo =, m. tuifbe Dlive, £. 
acebuchina, f. 
acectdo, m. feuden, n. 
acecinado” yr, m. Stelichpöffer, m 
acecinsrr, y. a. Sleifch eimfalgen, räicchern 
pöfeln, an ber Quft troduen || —se, 
Idrumpfen, ausdorren. Rufpafi 
acechadorr, m. Horcher, Laujdjer, 
acechanza, f. KHordhen, Laufen, 
ern, Aufpafien, n. || Htnterli 8 
, £ | Rahftenung, f. N Hinterhalt, m. || 
poner -, nacıfielen. 
acecher, Y. a. por Le! 
Taujchen, lauern, fpähen, au 
aceche,m. Bitriol, m.dn 
acecho, m. Lauer, Saufen 
Aufpaffen, n., Aufpafferei, L | al =, en =, 
[er ner | estar de -, auf dem Ynftand 
ftehen (.F. Thordeit, Belaufchent. 
cad; m. Horájer, m. || hacer la —a, 
aceda’ble, adj. fänerun big (Chem) 
acedamernte, adv. fauer, herbe. 
acedar, v. a. fäuern, fauer madjen |] Ag. 
erbittern || 68, werden, berinnterit, 
acedera, f. Sauerampfer, m. 
acedera que, Hedrach, m. 
acederilla,f. Scafampfer, Budjampfer,m 
acederön, m. fpipblätteriger Ampfer, m 


(PR) 

Icodín f. Säure, f. | Sodbrennen, n 
(Fath.) | Bu. Bitterfeit, Nauhelt im Germilt, 
£., mitrrifges, fanertöpfifhes Mefen, m. || 
Flunber, m., Glattbutto. f. (F.) 

acediena, f. Gamtblume, f. 












=, von. horchen, 













































acedo, da, adj. foner, jäuerlid, II Berbe |] 
ieägräntig, mbrripd, fonertöpfiid || rides 
fent. 


acedo'80, sá, adj. Säure ergeugend. 

acedraque, m. Yimmetbaum, m, 

acedwra, f. Säure, 1. 

'Sederalaun, ta 

f Stopflofigteit, f (An.) 

topflofigkeit, 1. (An.) || 

Alephalismus, m., Shitem, welches bie Atos 

ritöt im (la ubensio hen lengnet. 
acefalista,m. Anhänger des AtchGalisı 
acéfalo, Lo adj. fopflos (An.) || grificlto 











(Bat.) || fig. ohne Haupt, ofne a 
Führung. 

acefalobra:quio, quia, ad 

acefaloca' ja, adj. kopf und Jerglos 


acefalocista, ta. Blajentor m, m, [fAn.) 
acofalóforo, Ta, adj. ohne erfennbaren 
Kopf (An.) [los (An) 
acefalogwstro,tra, adj. lopilos und baudı- 
acefalormo, ma, adj. mit monfirófem top] 









(An) [fAn 
acefalópedo, da, adj. foy b fublos 
acefalóquiro, ra, ad). topflos and ho 





(An.) 67 
acefalorragnis, adj. fopfíos und rükcge te 

acefalotörax, adj. kopjlos und bruftlos 
(An.) 








accionable — acequiado 





(Mil, 
cstublo, adj. was fid) Blen läßt, 
acelterda, f. ausgegofjenes Öl, n. 1 an 
Bigchäd. 


aceitamiento, m. Öleit,n. , [werden 
aceitzr, v. a. Ölen |] -se, mit DI getränft 
aceite, m. DI, n. || Baumöl, Olivenöl, 
— de abadejo, - de hígado de bacalao, 
= demerluza, Yebertiran, m. || »abetinote, 
Zerpentinöl || = de aceitunas, - de olivo, 
Banmbl | - de ajenjo, Wermmtefienz [| de 
almendras, Mandelól || = de arder, Leinól, 
Brennöl [| - de TE] Häringsthran || 
= de áspid, Zavendeli = de bajo bueno, 
geringeres Epeifedl || = de ballena, Walfijd- 
thran || = de bayas, Lorbecról, Sordt || = de 
ep Birlenöl || = de cacao, to uiter, 
1. = de cachorros, Bundeichmalz, n. [| de 









= de esperma, 
Qavendelöl 
jabonero, 
Boröt || = de 
Brennöl, Sampewöl 


per mail de esplige, 
de hojuelos, Trefteröl || = 4 
Pero 







2einöt || = de luces, 
> de Maria, Stalabaöt |} 
tinzöl || = de mercader, 
öl||= de montaña, Bernöl || - de 
nabina, ilbt || - de nueces comunes, 
Mufól || - onfacino. ¿miretnen Oliven || 
- de palm: , Bo er, £., Palmól || de 
palo, Mopalvabaljam || = de palo santo, 
Guajatúl || = de pese: - san, ii 
thrant || - de petróleo, Steinöl [| = de pi 
- de talega, Sndtrejteröl | de refino, y 
reinigtes OL || - de romero, Rosmo 
-rosado, Rofenöl || de sardinas, S 
thran || - secante, Trodenöl [| - sobreclaro, 
Speifedl e Sorte || = viejo tendero, ge 
Tinge Sort elfebl || = de virgen, Jungjern 
öl || caro como - de Aparicio, aehfeffert, 
aelälgen, dare teuer. 16 

aceitera, f. Ölfrug, Iftäfchchen, n. Fl 

Bipändlerin, £. || -8, pl. "ol od 
auf der Tafel, m. 

aceiters:zo, m. Schlag mit dem Ölfrug, m 

acolteria, { t. Difabrit £. | Ölladen, Die 
vertauf, m. | Thranverauf, m. 

aceitero, pan m. [[Hthindler, m. | 
Öfhorn der a 


„m. dides DI, I 
ee n. || Bobdenjat des 


f. Dive, f. ||» ace- 
buchal, milde Sino | = need, - en 
curtido, eingemadjte Olive || = caediza, üb- 


gefallen Olive || - comicapra, horıförmige 
- orcal, gemeine Dlive || 

finglide Olive || 

Fleine Olive || = de mole: 




























= manzani 
prepreife Olive || 











- U auf dem Bauın reif geinorbene Olive 
kr Ape Olive || - tetuda, zihe 

pa Dive || er ranzige Olive || 

pd Amen q 9 einsle le, ehe: 
immetövögel efreffen || -s, pl. ein, 

machte Dliven N ee -8, ¿um Ra 

SE Amen de Dit lommen. 
1 it der Dlivenernte, f. 
aceituntl, adj. Dliven« 


tai, do, das 
tana], ad). olivenartig. 
Meelkunerer Dlivenpflüder,, Dliven- 
jammier, m. || ’ofivenbändier mal Be 
1r reife Oliven, m. 
tun, m. zei dinero ei ni 
aceitrno, na, adj. olivenartig, olivenähns 
tó || oltvenbtaun ( indvieh). 
a m Disaum ehem 
acela” jolle, Plattelje, f., atte 
els, Bild, m a Mi 
do, da: ad). 
ne v. A. 
Gemwölt umziehen 
aceleración 
ra Eile, £.) 
(Astr., 


we enitten, fig mit 


Per leunigung des 
| bere pa £. 


aeslaredan ES adv. dr [átcunioR. 
(onen, TE , tai I] 


Yu [tren Aa el ug, m. 


Te 
pocas Beren | mmiscale = 1% lb 


mustel, m. (An.) meller, (A 
O ee 


acerifa, f. Garagenenzug Eee 





acelerar, v. a. pri? Des 

freien, fürdern II -8e, ta clas Es 
acelerativo, va, 
aceleratri: 


acelerifero! 2er ie 
= fusren =, f. Ereibkraft, L f. 
Be 


Id = sll- 
post MH 0 a 


Sg > 


cr Binnober, m. 
er, ler, 


acémila, nes Safttier, 
n. || Auflage auf bie Vafttieve, 
ae at) ! Stall ums 6 Sejgirrtammer 
Bntotiche ad tiere fami des Auffehers über das 
gl 


acemilero acemiler, 
Lafttieren, Dein relato Geichirren bester Wärs 
tern gehörig wärter, m. 


ir E "meti 


„zent m. Sandmil, n. a. Suppe cut 
acena, f. a 1. (( u 


läutert 
Zu I sine Feder AH, Bd e 
ma, elle m. 


t, 
a Fi E eine na Diga er 
läutern und ere I Ag. Tintern: 


acendria, f. 
aces, 1: Bettborte, f. T titan, m. 
fer, n. Imaus, Bharaonratte, f. 


acenickbra, f. Sóneumon, m., ‚ Pharaond- 

sosmanH m: Moos auf Steinen, n. 

20eNS ', m. Pächter, m. 

ente Y, ACBNÉgT, y. a. in Erbpadt 
gel 

acento, m. Ton, Mebeton, m., Beton 
Hebung und Sentinig der Gtimme, £. [| 
druck, m. || Te f. || Accent, 
seien, n. (Gr.) || = , Ulutus [1 
= cireundejo, ita, m. Ha des 

grave, Öravis, m (er |= tónico, Eilben» 
accent, m. (Gr) || los —, di 
Sr, ler Ton, clan Pole : 
Bejang ber Bügel ll 5 d olor 
dond bes Schmerzes. 

acentuz ble, adj. ER 

acentuación, f. Yetonmg, Tonjegung, 
„sent, 1. (Gr) 

v. a. accentuieren, asta: be 








mit mt oe de 
„irn De RER 
proa lenreidje Begend, £. 
aceñero, m. Mer, WBaffermilller, m. |] 


Mühlarbeiter, Mühltnappe, Encdjt, m. 
acepar, y. n. Wurzel fólagen. 

, f. Bedeutung eines Wortes, f., 
angenommener Gebraud felben || - de 
ideas, Beori ung, & | sin - de per- 
il nen 1 NS6itcfe 

n en,n. 
Loc it = mpl. 
a. hobeln, behobelt, abhobeln 
yoo, de bücten, abbärften, ausbiltiten || 
Sitten bilden, abjójleifen, glätten. 
acepta ble, ad). at bar. 
te, adv. beifältig. 
lón, f. Annahme, f. || Billigung, 
, f. Beifall, m. [| Accept, n., 
Tediclamabme, gl - libre, - sim 
= por poder, 
q probura || = Unterfdieb 
ener m joment mal, m ae 


Een man ‚Amiftgen 
Annehmer, m. Weceptant, 
Wechfel Acetato 'm. ll 
, Y. E, ANT [| btlligen, geneh- 


en [| beroidl en, ¿ulafjen AI 


pd jemand empfan 
le Segle a age 1 einen 


fhaft antreten || - personas, geivifie 

onen vor anderen bevorzugen, aus, ihnen 

Y. m, wenn ein anderer fpiclt (im 
re || -se, angenommen we 

n, /. Erlaffung einer Shui, f. 

1} Sinai, f. || Schenkungsbeieini= 


ung, f. 
Ms eine Schuld ohne PR 


pto, ts Majes Haben, a al fe 
ace Det jraben, Kanal filr Län. 
bee, len im =: E Seine, m an 3 
acequia ble, mitSani jee 
werden farm oder muß. Besfeoen 
acequia'do, da, ad). reld) an Kanälen. 








TV. 











m. Sanalbauer, m. 
,v.a. Kanäle bauen || mit Kanälen 


A 


dead, fdmeidig, 


acerado, m. ecfndien mit ir 

re ae j 
en, 
kräftigen | —se, ftahlhart werden. 

acerba, f. mámiide wilde Ta. 

acerber, y. a. berde ma 

acerbidard E ptr ie, Lg. 
Etvenge, Härte, 1. 

E adj. U firenge, Bart, 
Puerca, Bar. I = de, betrefis, was 
FH von, in ae von, 

acercamiento, m 


SE ee Nah Bere, 


Irre = nt se, ge 
Tha Mühe geben. 
acerdesis, {. cine Manganitart (Min) 
ácere, ın. Ahorn, m., Abre, Y. 
acería, f. ungitige Erjójcimuna, £. (Path.) 
Filo, m. Radellifien, n. 1 
äh, 








acerina, Í. . 
acerineo, nea, ndj. ajernartig (Bot.) 
acerimo, na, adj. poot. ftählern. 
ace ma. Grundftoff der teilben Dlibe, m, 
ze Y, va. mit Lougenajóe 

m. Stobl, m. || Etablwafjer, n. | 
Se. Säwert und jebe andere ähnliche Waffe | 
„ampollado, Blofenftaslj= brañido, poliers 
fer Etabl |] - cementado, Brennftaht || = co- 
iado, - fundido, Oxhftabl || = coronilla de 
Milín, Mailänder Sta natural, = 24 
Alemania, Robitahl, natürlicher 
Bl | = de adamascado, - de en 
Pe a de lamarca del ancla, 
Anterjahl || - de herrería, Schieber 
Aut | - de la rosa, = de rosa, ojenftahl | 
ja - en fajas, Bundjtahl || = para 
ones, Triebitabl || - para unir, Wlätt» 

bl) = em barriles, aßitabl, Bunfenftaht 

= en cajas, Kifienjtabl || gordo, Humpftahl 

- Y 560, Blajenfabl || —s, pl. bie 
der Gieb> und Stihmaffen, Stühlung, f. 
m, Zapferleit, £ || Ekluft, 
os —s, mit gutem Appetit effen | espada 

de muy buenos —s, m. úg. Gardegen, m. 

f. L 























[reidh. 
ET a 


, De 
acertar, ler 
en ¡fer Sn. miren | via. 
SR eloocion 0% 


Wahl gefdjtet betreiben || acertó la 
Aare dan la casa, er fand das Haus 
po v. n. anlangen, Arán binzulommen | 


ben || Elug, vet Bandeln 
Kal ir nen] tragen, fic) 





pasar, es traf fió), Daß er gerade 


acertó & 
borbeigtng || —se, 0 qa jein, beimobnen. 
jel 
ver Di tat’ einmal (im der Binder, 


beit telen) 
trad e Sl en Degen, m. ¿Feng englifcer 


v. a. blau 
mungsf I ötelfap Bee Day 
tab, Sörmerfehtuß, mn. A 
ACOIVET, Y. A. o 
, y. a. bierähnlid) machen. 
m. Haufen, m. el dafismafe,£. 
(RN Il &ejemmterten ten, m. 
acescencia, f. ib, m 16,1. Me 
Pe hesead Fr 
ota bal 
en Genes EE 
pio Ihe Suodjen: 


Gelentpfame, 
‚8. || Saugnapf d tten, ” 
h rape er 


to, m. el fautres Sala. n. (Chem.) || 
> de col = de 801 
reci tterte "Beinfeinerde, L 


ea Il effigartig |] 


Eon ee, erde 


seat, ‚Gehipfeimer, m. || 
mebel, m. am Ghortnaber hee Bet felgen Hr 






da 
Pferde) || Rots 
cial, va ES die |, lesen 


acizno, m. altiger, felt plätteeiger 
Wegerid), m. = mayor, enfraut, 
a en Gase Die Bf 
aciano! en, die blaue 
a et 


achhar m. m. , 
(Mod.) | de aliens; güinnemis Tun: 
lichkeit, f. || = ‚gaballino, Roßaloe, f. 
= hepático, Leberaloe || - sucrotino, Sus 


acibarer, v.a. durch Aloejaft bitter machen 
11 8g. verbittern || se, bitter werben, 
T, 1.2 em, een. 
ee er m. 5 "Poker ola, Eli» en 
ne eo, a Politur, £ | et 


get, 19 


polieren, a Tier Seen 5 








actdia, f. Triigheit, t. 
acidtfero, ra, +) 
oy £. age la uN al 

ikea 1. E ri ildung, £ ono.) 


in hala 1 
A a. > jure verwandeln || 


jäure, 
a dopo: flurejatige 
Bafen enema sai bn (Beh) 
at : jerwafler,n., Sauerbrunnen, 


den sa imei Y ala, Aber: 

julo, 

„aaa D. (em, Se 
acienzo m. Weibraud, m. 

acierto, m. Trefien bes Niels, n. || Treffen 

Überhaupt, @eltitgen, n., Exfolg, m. || Hue 

treffen, Ungefä Aufall, m, || Erraten 










n 
ch Pätfels, S 
ies, fpl. Heerfcharen, 
acifilo,la, adj. [pigblätterig, nabelblätterig 
aciforme, adj. nabelfócmig (Bat. 
ácigos, m. demmustel, m. (Am) || 
Vena =, f. unpnatı An.) 
aciguata:do, da, adj. , blag, von 
bleichgelber &efihtsfarbe [| geibfüchtig, 





aciguatar, v. a. jpübe 
bie Belbfucht befommen ti 
neroiffer liche tm meri 
bie diefe Krankheit Haben 
edo, da, adj. jchtwärglich, bumfefbraum 

m. ®itriol, m. & n 
acijifero, ra, adj. vitriolhaltig. 
acijo'so, sa, adj. erbfctunrz gefärbt |) trüße. 
acimboga, f. Ecbratbaum, na. || Eedrat, n. 
acimbogardo, da, adj. cebratähnlich. 
acimenterse, v. a. fi nieberlaffen, fid) 

feftfegen (an einem Drte), 

Tmo, m. Eteincidj, f. 

O, ma, adj. ungefäi 
acimutel, ın. jim pag, m. (Mar.) 
acinácea, f. Echwertfijch, m. 
acinacifero, ra, adj. jäbeltragend, 
acinacifolia-do, da, ad). mit fúbelfórmigen 

Blättern (Bot.) 

acinacifo" 

acina cis, f. 


erfpäben |) —se, 
e des Menufies 
fen Meerbufen, 











rt (Brot). 








e, adj. fibelfórmig (Bot,) 
cummfäbel, m. 
adj. tranbenförmig (Bot, 
efteben bes Pulfes, n. 
F [(Bot.) 
acinifolisdo, da, adj. traubenblattartig 
aciniforrme, adj. traubenfórmig (Bat., | 
kg eg orten des Mugen, f. 





nstnstiede, da, ad sl, bando png 
sell, m. meplonigos Guin,» 


, umfaffe: 


acinturar, 
a ac 
ación, 1. y: Einen . ll f. 





acipado, da, LEN Fe (xd 
acipenser kei Biel ig DIES a 2 
vn 

Ea Eine ee 


Mm, rat, m., Er» 
guna zul Bang polen un Seira Einfofung ber 


fi immblaj 
Aacgicos mp Slide moon Sad mie nte 


ES 
, De [Citrone, £. 


riel FRE E : er 
|. rob, ei 


e iucador m. na aan, Beil ben: 
aclamar, v.a. en len, find } 
RER 

a a a ea Wh 


den Rich 


10 


aclamatista — aconhortarse 





ERRE, 
o 


mel (Mar. 
10. Erfläcer, Erläutgrer, m. | 
Mietblate, n., Weberfamm, in. || Wafjerläufer, 
*nte, ın. Mufheller, m. m. (Smfelt). 
aclarar, v. 0. heil, Mar maden, auftlären, 
aufhellen, erbellen, erfeuchten || tren, erläus 
tern || tláiren, ablláren, verbílimen (cine lilifige 
fett) | follen, abfvillen I lichten, auslichten 
(einen Walb, bie Heihen, bie Menge, Hall) || 
fig. aufflären, exbellen, erleucheen ) -la ropa, 
bie Wälthe auswafchen || von. fi; auflläret, 
fid) aufbcitern, fi aushellen (Wetter) || id 
deutlich erflären. [Härend, ictbringenb, 
aclaratorio, ria, adj. aufflärend, er 
aclarecer, v. a. aufllären. [(Opt.) 
aclesto, ta, adj. das Sicht nicht bredjeno 
aclavelado, da, adj. nelfenartig, nellen- 
ibid. (Schlüffelbein (An.) 
aclavieulado, acleido, da, adj. ohne 
aclavilla, f. Blunnfiod der (rürber, Y. 
aclimatación, f., aclimatamiento, 
Aftlimatifierititg , Sigewöhmung, Eno): 
mung, Einheimilchumg, 1. 
aclimater, v. a. atflimatifieren, heimifc) 
moden, an bas Mlima gewöhnen || se, fidh ar 
den Gtmmelsjtridó gewöhnen || fi beimijó 
machen, fid) cingeivób men, fid) etmoobnen. 
aclínico, ca, adj. aflimijó || línea —a, f. 
der magnetifche Erbäquator (Mar.) 
aclimis, adj. gebeugt, bemiktig |] niebrig. 
zclis Berfinfterung der Horuhaut im 
Auge, £. (Path) [taxert, gebudt 
acloca do, aclucardo, da, adj. gehodt, ac 
aclocamiento, m. Br: Ken de Senne, n 
aclocarse, v. a. attfüngen zu bribten (Hill, 
ner ac.) || Ög. Bam. an einem Ort hoden 
accme, m. höchfter Grab ber Krankheit, 1m 
aeıne la, f. Sómentlan, £. (Pfl.) |(Patk) 
acmita, f. Almit, m. (Min) 
zone, ın. Qautfinne, f., Snotenbläschen, n. 
ácnida, f. Wafferbanf, ın. Path.) 
Reno, ta, Kabım auf Flüffigkeiten, 
mel, m., Blume, 1. |] Jupflinnen, n. (Chir. || 
Egleimiriten tiber ber Bindbehaut bes Auges, 


m. (Path. 
abba y En Sue unterftellen. 
acobardadito, ta, adj. gänglid; einge: 
faplichtert, 
acobarda:do, da, adj. eingejlichtert, mute 
los, Heinlout, erjchroden, Fate, 
acobardamiento, m. Beigb it, E 
acobardar, v. a. cinibllótem, bange 
machen, ben Diut benchmen || -se, Murdit 
haben, bergagt werden. [m. (Bfero). 
acoceador, m. Schläger, Strangieläger, 
acoceamiento, m. Hintenausfdlagei ber 
Pierde, Strangiólagen, n. 
acocerr, y. a. mit den Hinterfiifen treffen 
(bon Rierben) I Bußtritte geben, durdivalten | 
ig. verätlich behandeln, mit Shen treten 
um 2. poe aus jdjlagen (Pferde). 
o, da, adj. mufchellos, [mpl. 
Acóclidos, mpl. unbejójalte Sopffiter, 
acocharse, v. a. fich disen, nieberfauern. 
acochina.do, da, adj. vertugt, verblilfft. 
acochinzr, v. a. fam. eritorben, wie ei 
Schwein abqurgein |] fig. eine faule Sache in 
der Stille mit Wow abmaden, beilegen, tot 
machen, aus ber Welt Marten || einen Brosch 
mieberfcjlagen |] vulg. grob beleibigen || —se, 
Rd) binterrliets umbringen || fid) befhmupen, 

ACOCOtAT, Y. A. durch einen Genietjtoß Löten. 

acodado, da, adj. gelröpft, Enieförmig 
(Bot.) || freno y lo. Trenfe, f. 

acodadura, l. Stíljen cuf den Elbogen, 
n. || Einlegen, Einfenten eines Mebenfechjers, 
Mblegen, u. 

acodaler, v. u. den Ellbogen zum Stüßen 
brauchen || mit Guerhölgern, Epreigen ftügen, 
befeftigen (Zimm.) 

acodar, v. a. fió auf ben Ellbogen ftligen, 
lepnen || Ableger tachen, einfenten || den 
Wintefalen anjólagen, um einen Bolten 
techtmintelig zu bebauten "(Zimm.) | -se, quer 
vor Snter Liegen (Mar.) 

acoderamiento, m. Duerlegen vor Anker, 
n. (Mar,) || Eiuerlage, f, (Mar.} 

acoderkr, va. quier vor Unter legen (Mar. | 
einen Spring auf das Anfertan fepen (Mar.) | 
68, mit einem Epring am Anfertau vor 
Anfer legen (Mar. 

a y &. teen machen langen | 
„50, leidenidoftlió 


im a coa Lc Ra 19 scale taflen. 


















acodiller, v. ig . 
Spiel AL innen ogne pia vistes 
pe rn Be de: Unter Der Saf 


erlieg 
Br ae Center, edjfer, Get» 


m: 


andern ine ten ts 

fig. en he Anden, um ehvaß zu ers 
4 "1 29 A alguno E cid 
aten 50 Iglesia, In den ftlichen 





ußler, mn. ‚1 Dätgtich 
an ber 


a "ven ein anderes 
¿utommenden Leibe se 1 
len GON auf bie Weide mitgenoms 


Acoginlen: ‚m. Aufnahme, €. Zuflucht, f. 
acogolla.do, da, adj. was ar angefept 
Hat (Koßl, a Il pr ‚geträufelt. 
Ei Bor Minen 
60 anfegen, 
(eher (Boal Cala” 
acogombradurra f. Häufetn, n. 
acogombrar, y. a. häufeln (Erde). 
acogotado, da, adj. eitgeichüchtert, 
acogotador, m. Zotfhläger, m. 
acogoter, v. a. durch einen Genidjtof töten 
| beim Schopf paden || fig. einfhlichtern, fam. 
ins Bodähort jagen. [mer bereiten, 
acoitar, v. a. in a arado fegen || Suma 
inamiento, m. Berfiopfung bes Kol. 
bens in D ampfmafdhtnen, f. 
Malin; v.a in Werlio: fteppent, 





ac" ber weiße Thunfifch. 
acolwda, f. Mitterjólog, ın. || Umarmung 
had) bet itterfchlag, £. || Bereittigiing ¿locier 


Wappenidjilber unter einem Selm, £ || brüs 
derfiche Nmarmımg. 

acolados, mpl. BRinenfammer, L 

acolalän, m, Nagemange, f. 

acolarr, y. a. ben Bitterjchlag gebeit |] goes 
Fjamilienvappen unter einem Helm ver. 
einigen || brüderlid) umarmen. 

acólcetra, f, Bettbede, f, 

acolcha’do, ın. Steppgeug, n. (Epa, 
zu. || eines Wagentiffen, n. || - de la fricción, 
Puffer, m. (E, B.) water, 

acolchar, y. ag fteppen, bierchmähen, auds 

acolgar, v.n. fid) ftenmen, fich anftemment, 

m. merttantiche Wafjermarhtel, f. 

acolitergo, m. Amt des Mitarbiencró, 
Enorfnaben n. || Atolythenorden, m. 

acólito, m. Wltardiener, Ehortnabe, Mei: 
ahii ma. || fam. Gefibric, Genob, Kumpatı, 

ın. || Die vierte der geiftlichen Weihen. 

acollador, m. Sorrtau, Taljerecp, n., 
Burrjtcopp, ın, (Mar.) (herum, ın. 

acolladwra, f. Erdanfimurf um Bäume 

acollar, v. a, forren (Mar,) || Erbe um 
Pe vn aupwerien, bäufelm. 

da al. geringelt, mit einem 

{eigen re um ben Hals (bon Tieren und 
Bögelm) 














ac r, y. a. einem Hund ein Halaband, 
einem Pferd ein Sumumet amlegen |) Gagb= 
Hunde toppeln (J.) || bie Taljerecpen ftraff ans 
‚stehen (Mar) (gemeine, feige Weile, 
acollonadamente, adv. auf unwürbige, 
acollonr, v. a. grob, untvürdig, gemetit 





behandeln, jentand hubeln || eunfchlihtern, ent- 
mutigen || ge, mutlos werben, fam. Dos 
‚Herz in bie Hofen fallen Laffen. 
acología, f. Hrilmittellehre, f. [bórig. 
acológico, ea adj. zur Heilmitteltchre ges 
acolpe, adv. jobalb als. (Haug, m. 
acolu f. Berbinbung, £, Zufammen 





acomandar, acomendar, y. a, cınpfehlen. 
acomato, m. Alomatbaum, ın. 
acombar, y. a. biegen, frimmen. 
acometedoz m. Angreifer, ma 






acomei . angreifen anfallen || unters 
nehmen, Beglimen || wagen || befallen (Schlaf, 
Krantheit, . cd. 

acometi'ble, ud]. angreifbar. 

E Angriff, Anfall, m. 

acometimiento, m. Angriff, Unfall, m. || 
Srankheitsanfall, ın. linternepmung, f. |Aus- 





[pen im ten, n. gerader 
Ingriff oßne gio im 
d, 7 Sinn der Kampfluft, 
ren m. (in der A is Ran 
anpa| 
bringen, ion get uk Di Il micli, 
acomodadtzo, za, ad). E anzupafien || 
Teiht zu ordnen. 
o rra Pad adv. en 
ira E TES ER Nie 2 
(emilia Hehe Ei 


igeftellt y billig, 
Enge tg oh ehe Zogenfchlieerin, £. n ) 


= de amas de ería, Nadweifertn von 
Ammen, £ 

acomodamiento,m. Anpaffen, Eiucióten, 
n. || Schliehten, Ablommen. n., gütlicher Ber: 
gleid, m., Beilequng, 1. || [hidfiae, pañende 
Welegenbeit, f. | Deguenmung, Shmriegung nad) 
etivas, £. || Beguienalichleit, 1. 

acomodar, v. a. orbuen, 41 Drdnuug 
briugen || yafjenb and gehörig einrichten || an« 
pafjen, anbringen, anbequemeit, fügen |] jtellen, 
feyen legent | jemand unterbringen, verjougent || 
eine Brest ausftatten [| einen Streit beilcaen, 
fehlichten || mit bem Notigen verforgen || iron. 
jemand gut zuridten || =, v. u. pafjen, Er 
bagen, pen, Fan) paffend fein ||= 


Ta alguno, iron. jemand E 
Ihmupen Sr emard penerijó anjieden || se, 
fic) richten, fido jdyiden, fid) fügen, fich bequez 


men || fido vergleichen || fih begnügen || jich 
jten, fid) zurechtfeßen, zurechllegen || fid) vers 

mit jemand ee 
Lich, 


inmgen || fi verfeben || 
kommen || angemefjen fein. 
er cio, cia, adj. anpaßlich 
acomodo, m. Bequemlichteit, f. || & gen 
heit, £. |] Stelle, Meng, Zerforgung, Uns 
terbringung, Unterkunft, 1. || Dienft, m., Uns 
terfommen, u. [| Musftattung, f. 
acompañarble, adj. begleitbar, 
acompañado, da, adj. tu Sejeljaft, nicht 
allein || sitio =, mm. fam. vielbefuchter Ort, ın. 
acompañado, m. Beifiger, Hilferihter, un. 
socmpallado re Begleiter, Beichihafter, 
xa. || Begleiter, Beglcitender,m., Begleitjtimme, 
£. (Mus) || Mg. Genofje, m. 
acompañamiento, m, Begieiten, u, Les 
glettuma, £. | &eleit, n. || Gefolge, n. || Beglet 
tung, 1. (Aies.) [aleitertt, £. (auch Mus.) 
acompañante, 1. & f. Begleiter, m., Bes 
acompañar, v. a. begleiten, Wejellidart 
Ieiften || geleiten, nl Bedertung dienen || bez 
gleiten (Mus, || Die Sauptfigurei burd Neben» 
tn n herorbeben Mal.) [| = de repente, 
m Stegreif begleiten (Mus., TA.) || ae, 
ño jelbft begleiten (Mus.) || -se con, -se de, 
fi) jemand veigefellen || mit jemand Umgang 
SCOmparzT, Y. a. bergleic (dal 
. abgesirtelt Ú nad) 
dem Talt (Mus. 


ande, dm wohlgeordnet. 
soma, : m. Een m. (Mus.) 











com] 


adj. bien -, von 
che 


{N Et =, von [dio 


junalar, v.n. mit jemand n, 

Among, Gemeinfcaft pflegen. me 

ACOMUNATSS, Y. a. ji; verbinden, 

aconcia, f. Pleilmatter, f. 

aconchaberse, v. a, fid) verabreden, 

aconchadillo,m.ieildgecicht mit fa t- 
Hafter Brlibe, u. 

aconchadorr, adj. Zriften- Mar.) |viento 
-, m. Triftemvind, m. /Mar.) || mar —a, f 
Zriftenftromung, f. (Mar) 

aconchar, Y. a. jemand gegen etwas wie 
ichnen || =, Y. n. anlaufen, auf ben Grm 
eraten {. Mar.) I -se, ich antebnen, fich miis 
Kennen Il fraıtden Mar.) || aneinander or 
prallen (gwei Schuffe) Mar.) 

acondiciona:do, da, adj. bien 6 mal —, 
ut oder jchledht beichaffen, von ‚guter oder 
Ted Bela ee, en J nos auter 
Dor edites denltsart, Erziehung mbre 
mal -, launifcer Menfó, m. [rofen Se 
acondicionami: 


Ando ción | o, Th algo Ku 
a v. a. fid tröften. 


aconillar — acreedor 





vonder": Lo med 1 Mor.) 
pm m 


"ten, at 
- an Pa aii] gie a el 


wur; f., er © 


Rn 
ol 
—80 CON, -80 eme 1 


In Sroptelnform 
aconsolador, m Serif, m.  |(Arch.) 


accnsenaite do, des 


ur Ungebühr ausgejta! 
SCONSOnantzT, v.a. mete unredt ans 


bringen Y q n. Reime bilden, fid) reimen. 
forrnenbefáet an eh en ans 
e ES pd 

a 
„v.n. fic) ercignen, fi zutragen, 

Rd) begeben, vortommen, gegeben! hacer y 

A a MER 

k jo Bingehen. 


ke 54 fon im nit 
acontecido, da, it traurii 
untrrijóen: Sata! a gee 
nto,m. aeignte na 
ots 


nis, , Bortommenpeit, 
, D., be ci 
acontenter, v.2. ifelebenhelen [fan, m. 


acontizdo, de 
Vier, m. 
. Beweis 


MI Ile 


eri ie Apio 
a, Net die nnd ms a alten wblben 
acopeta do, da, ad). y Peer 

Grm Ce Ede, einer Toll 

sonido, wi Au m. 

Pak Zuftaufen ba entaten Serbal 


m.|j des weides 
Biches auf bi die rubenoine, td 


hammer: ich arfparmen || 


fügen, zu! fi 
E SE E 
acordo, e Buf la 


BCOTET, Y- a. erftiden || fig. Qergensan 
ne my Ye a. eric an amfeen ' 


vertommen (Saa: 
do da ner li ae 
A corazEr, dls S u (essa, Sefumos- 
en ne gehatten [) 


di te abr 
Be een. 


|. el 
PH Ash 


cards Serveis einer Se ies 
Eee A 
cade, ui eins 
os 


da, ad). tia cta 





lo he ne egt, a Bu aa e, 


order fi lug, m. 
hn ea, 


, adv. einit Hmm, 
acordanza, f. Bereinjimmumg, Eine 
Han, m. || Erinnerung, £. || en =, nad) dem 


v. a. einhellig, einftimmig bes 
sie a "hemiigen, gemähren, augeehen, 
zubill jönnen, geatten, e eine Gnade ers 
Seifen: be len, Bee [Hreiben || erinnern || 

) | die Farben ab (Aal.) | 
„VD iftimmen |] übereinftimmen |] übers 
einfommen || erwachen, wieder zu fi tommen 
[| von einem Irrthum aurüetommen | [i haner 





cosa, an etwas eri e, 
einen gemeinfamen Bela nd ps 
gleichen || se de, fid) wieder erinnern a II 
80 10 con, fi in Übereinftimmung fegen. 
ela cielo | pateo | Seca | 

¡nmiltig, jen! mun! 
Yan a) Y A. be 
pp 


Sarmanie, Symmetrie, Über« 
sei, Sina, f. A Accord, Einttang, 
Bulammentiong, m. (Mus.) [meffen. 

rdelar, v. a. ed, abicänüren, ab» 
ente, adv. einhellig, einmiltig, 
einftimmig. 


acordı iebharmonila, f. (Mus.) 
sento in en Peer 
aubereitet (Qeder). so, 


do, L 3 
rächen Ränbe! mare ‚u 


fette, E ette 47 ara) chlieht 
2 . 
el Ti 8) ( 1 Einfehli ung, 


Y ne eine Eruppentette bilden 

Grenztette, Truppentette 

Su ch n/a IPRC Beca ) 
ber (Dünen) | 40, fich verftriden, fi) 


cores m. LO) (Path.) 


2C0TMO0"BO, sd. ohne Stamm .) 


Bir . 
ale, een | [Eon Stall 
euer a 1 cti ed) (J. KA on 


se Bien: mutioß malen 1-86, o 13 AOS 


o acordo 


m. Zermins 
Ma Ehmälerung, f. A Tangjamer Jabren, 


en y. a. Hitrgen, ablilrzen, verkürzen, 
vermindern, fájmilern, Hieiner Bu qe ll einen 


Teil vom Garen 1 em 
St 


& alguno 
legen || = Res 
einlegen a le ss ela 
razones, Reben fürs medal de 
Hrzer 0 ai eben werben (aus El 
Scham x.) leiben, ftoden (im u 
116 a leg (im ). 
v. a. die Huber einziehen (Mar.) 
ACOIVET, vs. Friimmen, Biegen. 
ACOTEKT, v. a. ein Kind der Windeln ents 
wöhnen und ihm leider anziehen. 
gi or, m. hiyiger Serfolger, wilder 
rosamiernto, m. Pri dr f. 


ACOBET, (ein T 
einen Mebeben ea Ing. e 
peinigen, (Path. 

E f invegelmal it in er, 
BER Sia impo 
acostado, da, adj. 2a. fh neigend (Mauer) |] 





qu Bette Tiegend | mf beiden Seiten umgebert 
agastan ivito an. 


Schlafengehen, m. || 
Befoldu 


4 Bett bringen, niederlegen!) 
iM) /Mar.) || se, 



















fih nieberl a Bette gehen |} fich neigen 
(Manerrt, Gebäude) || fidh ber Sküfte nähern 
(Mar.}, = la vena, fid verwerfen (Exagang) 
(Bob) L 
acórtica, acántica, f. Schalliehte, Gchör- 
acostumbradamente, adv. gewohnter 
mapen. 
acostumbrardo, da, adj. gembbit, age 
wöhnt || mal =, ben Tigefittet | bbsartig. 











acostumbramiento 
ee nit T, 
wóbnen | d 


y, 1. 


fein, | 
nen || verttaut werben || ge 





-se, fid gero 
Wóbulid) fein. 
acotación, f. Grenzfheiding, Momartung, 
., Sehen ber el a Eins 
bi en, n. || Randnote, Marginal 
in egtítern, £. |] Thea! 


acotada, f. cingesduntes, einge! 
acotamien! L, 
landern, n. Take, no 45 2, e 


Kine Dora gen, al 
[| Ras ndbemerhungen ma I einen tits 
tungsvermer? maden E ten beziffern || zu 
einem en Preis annchmen || me 
tappen, trópfen || Ag. beichränten, Sere | 
= estorbos, im Unglid umd trop Ungl 
Be Bi e v. D. fam. zum Seugen 
caer Ge und ab unter 
t8barteit bei 
ohne‘ 


; a Bot.) 
5 ohne Saugs 


dehammer, au 


pad v. 3. anoden, ins 34 


SE, pate, 1, (Pu, 


Fr non after 10) 


Sera, Ei m. ameri Knie & 


a 
en sía, felt im ee ind 
sore, m. "die m., Morgen Sande: 
mal 


Id. 
zcre, a uhr Sgendu2g, bitter, 


xr, v. a. vermehren, vergrößern, 
esteltes, Reipem ef | beförbern (im Ömtern ze) | 
en gunehmen, 
me Bine, m., Ber 


tet, angel 
a, Pa ter 


ie Unfehen, in Ruf brin, 
er en fen =] 


en ae 80 E 


e 2 Sad suela, fie herbimend] I 
fahren, Ronfırcsverf neursverfahren,n. a] 
Be Släubiger, m. || Beredhtigter, 


ER E, 
aan ] Tue 


12 





m. ||= pignoraticio, - prendatario, Pfand» 
pliubiger, m. || - personal escriturario, 
Ötäubiger, beffen Recht auf bloper Handfchrift 
beruht |] = hipotecario, Obpothefengläubiger, 
Ri nfabgläirbie er || = quirografario, &läubi 
ger, dejen edit auf Schu jchreibung be 
rubt ]] concurso de -es, m. Want, f., Kon 
huró, um. || -es á la quiebra, -es de fa- 
1lido, Gantgläubiger, Konkursgläubiger, pl 
acreer, v. u. auf oder ohne Pfand Leihen, 
auf Borg leihen, 
acremente, adv. jharf, beikend, 
acremonión, m. fraferpilz, m. (PA. 
Acresoente) o AN aus bem Brubtinoten 
$ 





ziehen. 
"1, f. Siebert, Ausfieben, Dürdje 
pl. Husftebfel, n., Siebmift, rn. 
a. fieben, außfieben, dutcche 
Sieb dur lider. 
acríbia,£ volltommenc Hunbung, £. (Arch) 
acribillar, v. a. Korn ficben |} mit Stidhen 
und Sieben burdbobren || fig. plagen, quälen, 
au Leibe gehen (mic &äubiger, Flöhe). 
acribología, 1. Genaiı im Muébrud, 
im €til, £. [idiedenartia. 
scridieno, na, acridoides, adj. beus 
acridias, fpl. armbeufchreden, fpl 
acridófago, m. Heufchrestenefiet, m. 
acridogernia, f. duró Henfchredten erjeuugte 
Krankheit, 1. (Bot.) [( Bol.) 
acriforlio, lia, adj. beufchvecfenblätterig 
acriminabilidad,f. Etrafbarteit, f. (ur. 
acriminsble, adj. ftrafbar (Sur.) 
acriminación, f. Hegulbigung Yutlage, 
£. || übertreib lb. 
acrimingr, 
cin Berbrechen pedi figer machen |] eine 
eine fhlimme Deutung geben [| einer 
oh ı umterjchteb 


fieben, n. | =: 
acribar, Y 
Reben || role ctm € 
































J 
acrimonia,f. Säure, Vittertcit, 1. || Geftige 

feit im Yusdrut, f. || fig. Bittertcit. 
acrimonia des, fpl. Obermennigarten, fpl 








(PA) ter, gollía, ftedhend 
acrimonio'so, sa, adj. jeharf, beißend, 
PR und f. Mangel an Abfoudberung, m 
Pelk.) Neben, 


"zeripenne, acripeno, na, adj, mit jpipen 
acrisis, Srifis, n. 
(Path) | Umvonftändigfeit ber Serifiß, f. (Palh,) 
acrisolación, f. Reinigung ber Golde 
arbeiten, f. 
acrisolar, v. a, @oldarbeiten reinigen || 
fg. läutern, prüfen ]|Ög. bewähren || Be, fich ber 
acristianar, v. a. fam. taufen,  [wdbrer. 
acritico, ca, adj. untritifó) [| wicht ente 
{cheidend ¿Poth.) 
acritwd, f. Schärfe, Säure, L 
acrivia, 1. Birtelzeinung, 1. (Arch) 
acrivología, f. &efuchtheit im Ausdrud, 
acroático, acroamático, ca, adj. mitr 
lid) vorgetragen (alte phttofophtidje Le 
von phllofophtihen Lebren handelnd |] au! 
Dabene Dinge desitglid). Mtrobat, m 
acróbata, m. Eciltúnger, Luftip 
acrobático, ca, adj. jeiltänzeriich , 
tängermäßig. [ftehenden rut (Bot. ) 
acrocarpo, pa, 2d). mit einer an der Spibe 
Acrocera'unes, mpl, bie afrokeraunifche 
Webirge (in Epirua) 
acrocordo, 1 ‚yenfchlange, Y. 
acrocordön, m. Hángemarge, £. (Path, 
acrocorismo, ın. Yeibesilbung, f. 
Acrocorinto, m. dic Burg bon Korinth 
acrodáctilo, 
acrodinia,- 
Edinerjen an Hänt 
ee 1828 en 18: 










































cuptiymptome 
m find, f din 


nn em wma, Int: ¿Baer ohne Samen 
ar imer, mpl. . 
ma, acromätieo, 


. el 
Seo ae n. (Opt.) ne 


ad). farbli ti 
a O 
rbengerfegung, 


rólosmas 
5 en pedra San 


acrometo, F Doppel! 
adj. ver cone qe pd 
teria =, 1. tia arterie, f. (An.) 


savndo e en RA Ei: qu 
serna a £. (An, 


‚m. mit Gonnen. 
enden und a ae Sonnenunters 


des , D. (Astr, 
gang La er rm, E a Et 


nene 





aoreer — acuchillar 








aufgehenbes umd mit Sornenaufe 


Aste 
m. Beit, 10 ml vier oberen 
Planeten um Mrittermadjt burd) ben Meridian 
gehen, f. (Astr., 





ACTOBETCO, m. 
dem Reid, 1. (Bol.) PA 
Sia Verso8 = 
y Ch, J 


e et ber 
acrotzTso, D. a m, (Aa) [fMar.) 
acrotera, f. uhgejlel von Mildjäulen, 
Bilbergeitell, ı n., Bilberftuhl, m. (Arch.) 
acroterio, m. @icheljtune, f, 
acrotfsıno, m. Erforfdyung ber erften Urs 
faden, f. [gunbifdjen Saufes, m 
acroy, m. fofócamier bes Tüniglich bur- 
acrapfı , da, adj. ftpend (Woppentiere), 
%cs0, m. Eollenficid der Inbianerinnen 
in Beru, n, 
acta, = Öffentliche fchriftliche Merhand» 
lung, £ [| Mbbandlimg | - de la sesión, 
Sigungsprotofoll, n. (Torl,) || levantar =, 
bas Brototoll führen, das Brototoll aufnehmen 
[| —a, pl. Akten, fpl. || Anträge, Bejchlüffe der 
Öffentlichen Beborden, mpl. || Sonzilten 
bejehlüffe || Abichieo einer Kirenverjamms 
tung, m. || Gebensbefrgreibungen der Heiligen 
unb Märtyrer, fpl. 
actea,f, Schwarztourz, f., Eheiflophätrant, 
actiacas, fpl. Mpollotejte zum Bebächtıid 
bei ¡es bei Aktiım, npl 
actíaco, ca, adj. aftiih |] era —a, f. 
Beitrehnung jeit der Schlacht dei Md 
(31 ». Ebr.) 
Emo, m, der ¿toblfte Teil einer Y 
ober der 1728fte Teil eines geometrifchen Fuhe 
actineuchimo, m. ftrablenfórmiges Helene 
gemebe, n. (Bot) 
actinia, f. Sceneffel, Meeraffel, 1. || tie- 
nifhe Anemone, 1. (PA) || - arrugada, 
Rungelanemone || - plumosa, jederanenn 
rrios, mpl. Scconemonen, fpl. (PA) 
actiniforme, adj. ftrahlenförmig. 
ACÜNOGETDO, pá, adj. wit ferahlenfürimie 


en 
. achnomefog un ne rantentiere, apl. 
actinote, m. jtein, m. 
Actinotoo, a en eeloo, ca, adj. 


ah 
"ctinozomrios, mpl. Gtrablentiere, npl. 


ra, adj. tvas nod) zu untere 
le) einleiten. 
nen ei gerichtlich ar cine 
actióstomo, ma, adj. mit ftrablen 
gem Mund. 


actitırd,f. Stellung, Haltung, Lal , Leibes- 
ftefurg, er FIRE, Hale erg. E 
activa, f. das Altimm, bie Thätigfeits- 
form (Gr.) | por = y por pasiva, [ójledter 
bings, burdo: 
activar, v. a. fürderıt, beichleiinigen, bos 
leben |] berreibert, befergen || -Be, jich beeifen 
actividad, f. Thätigfeit, 1. || Wirfjamteit, 
Sebendigteit, Ednelligtcit, Emfigfeit, De 
flifienbett, £. || fileth, Betrieb, m., Betrieb. 
janıfeit, £ || Nachdruc, ım,, Kraft, 1. || Qeb- 
baftigkeit, £. || Defti; Ghz prodnctiva, 
Enverbsthátigicit, f. 
famicit jegen || máquina en -, Arbeitende 
Mafchti volcán en =, fpetender * 


es re m. 
pas. hät | |] totrtfam || emfig I] 
En: Decime hart ausibend, 
1, [] en tig (Gr.) || vida-a,f. Qe: 
, D. || voz —a, f. Stimme mit 
Pr bir LI Be m. mattioum, thätiges 





































„neh, ón ari» E Es nun 5 El 
lie e ies 4 Ae > u, e 
En [a$, m. 


denia ra 
der Eb en el. sa sá SUE |: 
pb im jnadertiveg afjen 

00: bación, dad ines | Del 
Bein eand jage, I > de posesión, Befip 








II —s de los stoles, 
Eike al E -s positivos, pl. 
fe, mpl. li bener —s positivos, 
SRA A auf eine ma ute e 
lohmung, auf ein Vmt 3c, haben || iron. fih 


fhleht und Mani betragen [| -s públicos, 
öffentliche Thejen, fpl 






3 Tägeein, [4 (dur) 
1. el {poftelpejäthte, 2 
FE, f. Echaufpielerin, E. igerin vor 
Gericht, £ (Jur.) zi 1 
actuación, 1. Bethätigung einer Fähigkeit, 
Anftrengung, gl [| Bergegenwärtigung, f. || 
Kt £. || Berhandfung, f. l Vers 
daa, E 3 
Fre we 5d tati ai E 
"mi an 
potencial ME 


fi in gegens 
wörtig, jepi ‚dern a wieam, men 
ee x Tan er. 


wart, f., DR juftand, m. || Die . 
umfände | depen et gine Besiehung, a a 
te || en la e os Ehren 
y Y 
ins Leben ruf 


actualmente, Pr e entoártig |] damals, 

pane nte, m dk er einer 
öffentlichen Hefe, R , m. 

rigi ca v. a. maden, ¿u ftande e 1 


au unterrichten, einweihen el e 
Berti verteidigen, cbr I] me e: 
walter dienen ] einen Prozeß einleiten || amties 
ren || prototollieren |} reifíta, 11 


über 
Far na 185) o, a et dal ha ¡4 eine 
Elida coña, 10 le E 


actuo’80, 88, thätig, etsig, ee 


acuador, m. fliegender 
Noten! 


Heine Haufen, noten 
verfammeln || Meine Saufen, Motten anführen. 
acuamotor, m. tunfferbetvegender Apparat, 
acuantiar, v. a. [didpen, nbichägen, Im 
acuarela, I. Uquavelimalcrei, £. 
acuarelirsta,m.Yquarellmalec,m. 1001130,L. 
acuzrio,m, Bafferbehülter,m.jWBaffertreters 
Acuario, m. Waflermann, m. /Astr,) 
acuarteludo, da, adj. gevierteilt (.) 
acnartelamiento, m. Einquartierima, f. 
(AM) || Quartier, n. (Mil) 
acuartelar, v. ñ einquartieran, in Quar» 
tiere erteilen | in vier felder Übers Freu 
einteilen (W.) || - una vela, dent Segel viel 
ES preizung, viel Neigung geben (Mar.) || = las 
velas, die Segel einziehen (Mar.) || =se, lich 
cinguortieren (Mil. || bie Winterquartiere bes 
gleben (Mil) 
v. a. ein Wappen 


vi 1 Idee teilen. Eos Werden De hy 

er unglei B 

PACA lo, da, adj. tala eo Ok 
acuartillar, v. n. im Doom eintiricten |] 

scale a treten en (vum Peste 

e n. im, En Wafler 


nm Safe gerne {} 
A „m. AL 




















SE dE 


acıbedn dar ad). tu 


an rate, Pa ch ste . te 
en t, mi m 

'T, ora, adj. em treiben. 
acuciamiento, m. Antrit 


acuciar, v. a. betreiben ¡pes von. 80, 
eilen. say. Reiki A Nebnit 
acucio 80, fig, emita, qe al 
aeuclillerse,v. Art ee al 
j. töffelförmig 

scucharar, v. 8 löffeljörmin imachei |] 

Toffelrocife legeıt. Lleicht einfchligbe 
zo, Sa, adj. hänbeljildhtig | 
acuohilledo, da, adj. scrjcht, jerbanen || 
zerihligt |} fig. erfahren, grilot, anbert || 
fam. gerifjen, gerieben. Mefjerhelb, mm 
Tr A Raufer, Maufbolb, 
acuchilladura,! E A 
e m. | m. || Ir ii Schmarre, f. 
acuchillar, v. 7 au! qe) einem Säbel, 

die Bf e N ao ETA Al 
ingen laffen |] e. 
somos A 5 mit 


mfchla, In mit 
ade it eh Tagen |] fid) balgen. 











acudia — achuchadura 





+ 
f. ameritanij Zeuätkäfer, m. 
ment m. Ms Berseleilen 
acudtr, v. n. hinzueilen he dan 


gue een I, einen De Häuf en 
are 
Ben Sen 


eier Sade öfter 
en mens 
har Sl mei en en Dom ar) [} 


leg AS 


cues, sal 
En acuerdar, y. ra nd) der cur 


aculeador, m. Stachel 


Binden (Mar) =, hr an fü 

my Ye 1 
pri al 
e a 


a Form einer 
(De! 
CE mp, ftadjelo 
aculiforme, bh: ig. 
adv. fe] en Tenfeits por 


- der 
ee 


acámetro, m. 
acunineo, nen ad en 
er 


if ES, 


f. ef Aufn ef 
SE Meyer 
Sefolbangen (Fur, San in 
Kiufang bon PH 19 nen. 
le intereses, 8 fung, 1., Binfes« 


acamulsdo, da, Re Al aufge: 


San m. Aufhäufer, m. Else 








Veen an] Fria roman beich: ein Bers 
dem Simmerpla: 
Ed Le ís SER fh ap | Me 


ser EL au em. as le ll de 
acumulativo, va, adj. anhäufend |] zu an» 
deren Rechten nod hinjulonumend. 
acunzadorr, m. Bolterer, m. 
acuña ble, adj. prägbar. 
acuñación, f. DU , Mel 
acuñado, m. Prä 
SKnieberbindung eines 
acuñador, m. Mil 
acuñar, v. a. mingen 
keilent , verteil 
steilen ipalte 
acnosid: 
menge, f. | 
Bano DO, Er 


loco. D. 
‚Se 




















., Nabel» 


= Ea forgfäftig außgenrbeitet. 


= Aut, Yertetamnden, n 
m. larrin 
aM a. in Kleider einhüden, ein 
mes, fi mieberbuden | fi zufammens 
Teibung Fr in Betten feft 
fc) Bäumen, fh aufe 


£. Ungeige, f. || Y L t, 
Beusal ilida: en nd 
A sd ant 


eo [| - 4 muerte, 
wegen eines tobeöwürdigen Berbredens ans 


Betärechene anlagen Focibo,Den@mpfeng | m 
Pr SH [I en uch eo er | u 2.) 
eh Era 

ce ei 78 
ml e 
acúsmato, m. af atuje 0 a] £1 


acusón, m. Beuge, der immer die anderen 
acústica ES pole, Slanglebre, Ues 
acústico, fuel en bei 
Shan E il 1. Hör = 
rol HR D. funca im Dir, "(An.) 
oo málico,, m äußerer Hammers 

feharfedig I fpt tr, E vent: 
Ba ad. igen Winkel 


acutängulo, m. hie Bin 1, m. 
lum, m. frumme Unterbindes 
mabel, f. (Chir.) 
acutí, m. e nie" , De 
acutican: 
acuticoraio, ed) pi 


Si m .) 


as EE 
el een (Ba) 


Frida , tra, ad). (pis) mel, 


acrto-espino Ir 
oe ae? 80, sa, adj. jtachelig, 
za, adj. Bine: 


achacadt: 
Achacena, 2. peruv Bulle Aral 
achacer, v. a. anfhuldigen, ufchrelber n, 
Es qua legen, aufbiktden, ió) gen || se, 
zucignen, hos ga 
tredlió, eat anita, pie an. I 
abgeftoßen, abges 
cn an, ablanten, 


, Af . 
ER En 


o 


pros 


ls 


ee wi 
Has PA. ii 
be RER ne Tadartig, firnißartig. 
acharolador, m. Sadierer, m. 


. Blattbrilten, Abpíat: 
Rn an. va abplatten, plattmaden, 


f. 
achia, f. A on! 
da en, Abe. 


eto ‚rohe nf 

ımmen, 

e achicado” 8 fa Shan as Do, ER 

EV en E eier A Pumparbei» 
kleinerer, 


on Vers 
Pl ER 


ma: fteigen. 
len: Sue. £ Sit a 
ana 
£. wilde Cichorie, 1. 
ueber con, ad). a sd, corel 
achicoria, m. Cihortenfelb, m] 
achiooriero, m. Gi en fadler, m. 
achicharradero,m außgejehter 
Drt, m. 
achicharramien Anbrennen, Ein» 


0, m. 

[dmoren, Mg. Exeeli 
! rollos a. salio, niga, 
der Sonne braten, uf 
E a Pen E 


ans: 
ug) | Drteans, m.. 
{eans tn Broten | 


ac m. Ba eh lalo m 

ohne jen, mm. 
ächirkto, m. Ibirifcher a m. 
- it Hang ans 


„ablegen: Beraufgen ll se, be 


m. Modagastartraube, f. _[(Astr., 
aio yl [I 


„m. nördliche Krone, 


Bo 
oca, l € e 


den, Derieben | i a. fhtagen I vermun- 
auf jammentaffen. 





14 


achuchar — adentellar 





achuchar, v. a. fa. gerguetichen, ¿es 
tuutjdjen, perfiüilfen |) nieberreißen [| üg. burch 
Gründe zum Schweigen bringen 
achuchón, m. Drud mit ben Armen, m. || 
Stoß, m. 
achula:do, da, adj. fpafióaft, aufgeräumt. 
achuladorr, m. Spajmader, Wighold, 
achupalla, achupaya, f. peruvionijde 
Mannstren, £. ¿Pl.) (Y. 
ada, m. jdnvaragraner Miegenjóriipper, m. 
ada ca, f. indianifche Olumentugel, f. (PA) 
adactlla, 1. Muorhirfe, m. 
adj. fingerlos. [gerichts, n. 
adaffnz' sfina, f. Art jübicen frletidhe 
adaglal, adj. ipriómbrtlid). 
adagio, adv. adagio, Tangfam | Mus.) 
adagio, m. Epriómwort, n., Spruch, m. || 
Wdagto, n. (‚Mus,) [Munde führt 
ista, m. ber immer rat im 
adaguar, v. a. Bich trünten, 
adala, 1. Brunnenfwengel, m. || Bumpene 
babl, n. (Mar) 
ada.lia, f. malabarijáye Lippie, £. (PAL) 
adaltd, m. Aefilbrer, Häuptling, m. || 
ihrer, Megweifer, m. || = mayor, ehemals, 
hohe milktärtfehe Würde in Spanien. 
Wejtwind, m. 
. Mittel, Sülfemittel, n. _fneit, 
er lo, illa, adj. nicblió, Húbid, 
o, da, adj. toribijó, art Hash, 
mag Il fd jet vielgeliebt. [m 
adama Shiper, Pupaffe, Silktin 
adamente,m. poet, Diamant, Demant, 
adamantino,na, adj. biamanten/diamar 
adamar, m. Yiebespfartb, n. Jurtig, 
adamarse, weibifch werden || pupnärriich 
fein, [Eifen. 
adamás, ın. Diamant, m. [| das bürtefte 
adamascaeda, f. Damafigewebe, Damait 
pebilbe, n. (web, gebliimt 
adamascado, da, nj. damoftartig ge 
adamascador, m. Domajimeber, Oe 
tocber, Gebildiwirker, ın. Jartig webe 
adamascar, adamasquinar,v.a. damajt 
adamasquería, f. Damaftiveberei, Damajt 
wirferei, f Pf.) 
„m 
irweltlid), aufge» 


adamimorsus,m. ye Schildnorpel,m. (An.) 





















adamitas, mpl Abamiten, mpl. (Gelte). 
Adán, m. Adam, der erite Menfd) || fam. 
re hr or 
adanso” fienbro! ‚m. 
B Siapaner, v. a. geriójtlid) überreichen, 
orlegen. 


ta bli y menbbar. 
Eee dae Rufen, antros da A 
D. 


tadamente, adv. auf be Pals 


= a. anpaffen, anbringen, ans 
en, nf Naomi (alte Gewehre 
feo neuem ech) llo, von. nd fóiden, 5 


Umar 


pafjen o e polen, fen, nee A A a 
"area lan ja, £ Berzahnung, ., Bahn» 
Rein, Worten mi (Ark) 0" 


HR 


1 = o] Eentig -S, 
ia ne tigeamm | por -s, fnapp, 
ich, de ide Ges 

> ción, f al 


ade: tre el $b, m merced 
m. rabjaß, m., ai ” 
Be einen verausgabten Roften 
Y. a. einen Jal 
eintragen, In Bringen“ 


A 


Peres E Moorbirie, £. 
RR Ent 1. t. an 
Cpufiheenbde ejeje, mpi- (dm, y 
m. Angichmustel, m. (An.) 
,m.bas Bufa mmenbeiägen 


von Man. 
lecenzr, v. a. Sotten von ión Rann 
bilden || gehnweife zufammenftellen. 





anftändi; betragen, lets 
oli 


File, Bl 
Adbenaein,t ‚ame ee 


| ausgleichen, juftieren 
I —se, pa sol 
f. Hcifbunger, m. 
Pe ga,adj. heißhungrig, umerjättfich |] 
Beiname bes Hertuli 
adefesio, m. Unfinn, m., Ungereimtbeit, 
£ | lücertiches Benehmen, n. [| ananehmende 
Häflichteit, L. 
adofueras, fp]. ıngegenb, £. 
Pr fpl. ¿ubebir, n. 5 " 
'0, adj. attgrentzend |] Jugebörig. 
Fr, Brigade. LN Erin 
geld, n. || Rebeneinnabme, Sportel, f. 
adehesido, da, m. in Weibe verwandeltes 
Aa n. || Einzäunung einer Odfchaft zur 
Weide, [Aders in Meideland, £. 
iehssamliraio; m. Bertvardlung cines 
adehesar, v. a. in Weibeland bertvandeln || 
—8e, Weibelandb werben. 
adela, f. Zangfübler, m. (Schmetterling) 
adelantaciön, f. Borriiden, yortfcreiten, 
adelantadamente, adv. im voraus. |n 
„„islsniatia; f. Statthalterei einer Pro: 
vita, £ 
adelantadillo, m. Ausbrud), m., Wusleje, 
f., Wein aus frühreifen Trauben 
adelanta do, da, adj. vorgerüdt || früßreif, 
frühzeitig || voreilig, vorlaut, breift, feed, 
Kühn || uindorfichtig il geichtett |! uorausbezahlt | 
ar =, zum otaus geben || pagar =, DOCANS= 
bezahlen, borauäpahlen || dr —, dorgelen, dore 
laufen, u jönell gehen (Uhr), 
adelantado, m.chemols, Statthalter einer 
Brodinz, m. || gegentwärtig, Oberridjter, m., 
Ehrentitel in einigen samilten. 
elantadorr,m. Bergrößerer, Mefrer, m.) 
Berbefjerer, m. || Fórberer, ın 
tamiento, m. Vorrildfen, fort 
{cgreitent, n. || Hortichritt, m. | Emporfominen, 
Webeiben, n. || Vergrößerung, Unsbchnung, £ |] 
Beförderung, f. || Peborzugutt 
Borausbezahlung, Boraxéna 
m. || Amt, Provinz cines el 
halters. 
adelantenza, f. Macht, f. || Wurftag, m. 
adelantar, v. a. beichleimigen, förberit, 
borwärtsbringen |] vorausjchtefen, porausjen« 
ben || vorausnchmen || vorauszablen || vor 
fhießen (Bei) || vor der befttmmten Zeit tun | 
befördern] übertreffen |vergrößern, ausdehnen, 
verbeffera, Enga I» tierra, Land 
pcvinaen || =, früher fommen || fort> 
fre iten |] Sortferitte machen |] einen Mor» 
‚rung gemwinnen || vorlaufen (Uhr) || —se, 
Fortfehritte machen || vorriiden, weiterfongmen || 
boranseilen || borangeben |] fich näbern |] ¿ue 
vorfontmen || ¿utocit gehen || tibertrefien || fa 
erbreiften, fich erfühnen. 
adelante, adv. vor, vorivárt3, ineiter vor || 
voran, voraus, weiter vorn [| nachher, fpúter. 
fünftightn, in der Folge |) überdies od) || en 
=, weiter, borwärts (| finftig || de aquí en =, 
para en =, hoy en =, binfort, foctan, bon 
mun an, von jept ab || mäs -, teiter vorn || 
jpiterhin, ein anbermal || weiter unten (ir 
einem Bırche) || de allí =, desde alli =, von 
da an, von jener Zeit an || demasiado =, aut 
weit dor, zumelt botar || tan =, fo ineit, fo 
weit boran || pasar más =, durchgreifen || ir =, 
fortfahren | levar —, etwas bucchiepen. 
¡adelante! vorwärts! | N herein! (bem Ans 
Hcpfenden) ¡> marchen. vorwärts, YRarjch ! 
(Mil, 
adelento, m. Fortíóritt, m. || Borlaufen 
‚einer Ubr, a. || bie Seit, um bie eine Uhr vor: 
‚neh }| -8, pl. Borfdüffe, mpl. 
adelantrar, v. a. beauftragen. 
adelfa, #. Yorbeerrofe, f., Olcander, m. |] 
Dieanderhol;, n 
adelfır], m. Olfeanderhain, IrBst,) 
adelfia, f. Berivadjen ber Staubfäden, n. 
adélfico, ca, adj. mit ben Etaubfáden ver. 
wachjeit (Bof.) 
adelftlla, f. immergrüner Seidelbaft, mu 
(Pfl.}\|= de Gibraltar, fpanticher Seibeldaft 
elfirxia, 1. Mitleibenfchaft mehrerer it 
Berbindung ftehenber Körper , E (Path) 
adelfo, fa, adj. mit biludeligen, vertadje 












































nen Staub Bot.) || estam! l. 
linen (ey ost ars a, op 
adelgaza-do, da, 2d). dinn, fein. 
Bm 028 Sl: bein verdünnenb, t 
m. 
feinermaden, a Ä a: 


nen, bilnner, 
maden || verfinem Dan Thörken | I fäutern, de 


|| ausfdjeiden |] von fremden Teilen reinigen 
»y Vo Do , mager werden |] austiilgeln |] 
Ad [ies en 
E adelítas, o maurifhe Wal rim 
alten Spanien, mpl. jemen. 


[baren 
adelobra:nquio, quia le te 
brenqulos, pl. Pri Fan 


Iole Beier, 
D] 
adelocktalo, Sr adj. mit PO dd 


rs "a, adj. mit unfichtbaren 
adelodermis, adj. mit Siemen er der 
ICE na, adj. von zweifelhafter Bil» 
mpl. tigre me pa rr Er ed, 
adelóp: ker mit en 


e ma, adj. pa np 


Grubenzimmerun 
Austommen, n., 
ademador, m 





kn en ten ke 
a tel, m. 
see 


ademar, e F en (ht verzimmern, 
verkleiden, verfchalen, ausbihnen, austonnen 
(Bgb.) || einen Tunnel pölzen (Aroh.) 
, adv. außerdem, liberdies |] ferner || 
- de, auögenommen, iR i (Bb) 
eme, m. Trempel, Gte Lam. 
adementa do, 
adementar,v.a. bes Ranbfiöcen, 
jemand betrrer | se, trefinig werben, den 
Berftand verlieren. 
ademonia, f. Unruhe, Scelenangft, f. 
ademtor, m. Wiedernehmer, 1. 
adena, f. arabijdhe 
adenalgia, f. Dri 
adenälgico, ca, adj. ¿um Drilfernfójmery 
pebórto [Edjildbmum, na 
adenendra, f. Drlifenbaum, amboinciiter 
adenanto, ta, adj. drüfenblumig (Bot,) 
isa 1, Drüfenderftopfung, L 
Path 
adenia, f. orabijde Oiftitaude, 1. 
adenitis, f. Driljenentsliubung, £. (Path) 
adenocalíceo, cea, adj. mit drilfenartigeit 
üleden auf bem Kelch Bot.) 
aderno-faringeo,gea, cd músculo -,mu 
Schilböriiienmustel, m. (4n.) 
adenofaringitis, 1. Schilbbrü 
dung, f. (Path) 1. fpl. 
adenofileas, fpl. drüfenartige Eauertlec» 
adenofflo, la, adj. drilfenblätterig ( Bot.) 
adenóforo, ra, adj. drilfig, drülenhaltig 
(Bot.) [brilfen der Mugenlider, £. 
adenoftalmía, f. Entziinbung ber sele 
adeno; f. Erüfenbejchreibung, T. 
adenerides, adj. brüfenartig. 
adenologia, f. Drüfentunde, 1. 
adeno-meningeo, gen, adj. fiebre —a, f. 
Edleimfieder, 1 
adenonco'se, !. Drüfenanfhwellung, £. 
adeno-nervio'so, sa, adj. fiebre —a, f. 
Bett, f 
adenópodo, da, adj. britfenftengelig Bot.) 
adenosclerorsis, f. Kimerztele Drifente 
verhärtung, 1. (Path.) [( Path.) 
adenersis, f. dromijdes Drüfenleiben, n, 
adeno’so, 84, Y brifig (An,, Path.) 
adenosterma, f, Drüfenblime, f, 
adenostémono, na, adj. mit brüfenartigen 
Etaubfäden (Dot.j 
adenotomia, f. Drüfenichnitt, m. (Chir) 
BÄBDBRT, Y. a. verdichten 
adenta:do, da, sj. gesábut, autgejadt, 

















nizüge 




















adental, ın. Hahnfeim, m. (An., 
adentelladu a, f. Muszadung, Berzahe 
nung, £ || mit Bábuen, n. || Wer» 





zabfung, 1. himvert, n., Vezahnung, f., Die 
Yale einer Dajdyine. 











adenteller, y. a. zähnen, cinaiiónen, ber 
sähnen, verzahnen, mit Zähnen oder Bader 
verjeben || aaden, außjaden || fg. Läfterm, 





jdjmáben, beruntermachen fam. beruinterpupent 
|| — una pared, eine Werzafttung an einer 


t. Abeona. 
“edamient,n. eomut, su, 
aderezzr, v. a. in ¡ring pe 
tehtmachen casi einrichten, en m 
a Haus) I zubereiten, ¿us 


aserbnen ine, Hekika zu nan | 
4 wit bem Nötigen verjeben |-se la barba, 
4 da Bart abnehmen. 









ep; 
Et fubebór, Gerät, n. | 
rät. - de casa, Da 


espada, Degengcf 





pri £. Binfenjteiff quin Ötp 
„adv. jur Ungeit, ungel en! 


mus. 
Pereira) a pi zn sal 1 


ceci, Sr (Galke) (4.) 


& „m. Belle al 1 


ten, Trilen, n. elite bla 
A a et der achten Sans üben 
Biken leen as un io | ghd 
leader t. 

do, de ad, ¡guie Y veria 
petmdamiento, m. €Gdulbenmaden, n. fl 


te: betonen, que 


ee Babe D. ms 
E Weruatet weißen 





Sur ns nat keit 1. 
f. El Anden mglichteit, 


m. EA 


den Ans 


ei griglidjer Ankunft im Kafen, n. (Mor. 





f. Ma sn ana, ns (Path.) 
oria, Fa 


adj. Gictógat, 
weder gut nod) site, 
adiamanta.do, da, a) diamantábnlió. 
ter, y. a. mit Diamanten befe 
‚Anberaumun; eines Tages, 
A Ileiienbeidhlagen. 


mal cea, adj sl omitir 
2 kleine {rt Fenuenganrbiätten 3 


E ui [grimmen, f. 
adiaptotos, m. Argnei gegen Bald» 
adn > E ” einen Tag beben. 


Fo  Saneigung, erp, Bor» 


gua ER m., 2. Bn ana, o ud 


a jammenreónen, ‚Bufammenzäßlen, 
Arm Berl trag, 
5 I len O fesakrit. Ein ji 


” adiciona blo, ad. a abblerbar, mas addiert 
Sau a 
adicionzT, v. a. inzufügen, hinzuthun |] 


obbleren, jamon len, ufemmentedmen 
a auf auf 


, Unterieijumg, £ i 


Sefchidligteii 

leiten, nn Fl 

vió gen 1-20, Ñió Sly gina e ES 
Süietrdo, € da, adj. eine 


mana ¡badjtenb a -, Ae am uns 


we e eine Diät ps Bad 


v8. Ti swingen. 
eje, m. Te Bilde des Schwans, 
m. a 
adimain, m. ches Schaf, n. 
m. Amarantent ‚ft. 
adinz: sala cir wide, Lis 


NA 
netten ca, adj. mit allgemeiner 


JE verde (Path.) || Rebre —a, f. 

de vel . 

Be Pa u ammenf ren |] 
fpat, m. en) 


al, abgelaet Las A 


da An n., Möfteb, tee dB» 
pepa, Settiwada, Leigenfett, n. “| 
adiposióxa, £. a Jettgten, com 


e, £ 
adiposo, tig Ka 
gal, Ange ego do E A y 


adinte Edo da, 
adintelzr, 


Bugabe, £, Unbang, Bufah 
adith t, Bt 
than, Sinsugeieht, Nana Ki 


wbrtern) (( ee IÓ 
E E sq tum, m. || das 
adiva ba, 0, m. Schatal, 


re gelte #. Beil er erde re 


ale was ten, 

Are Hakan 
abría; Ex su. 
sálrinados, m. a arpas 








co divimis, co Berrihkungen, t. 


por a, wie 
mayor, mejor || „ determinativo, diam 


B. español, mir 
d leño < aumeral, $ 119 
wort, wie 4. 8. uno, cit Ak 


ee a 
lennbar. 
£. gerid; sl flag, m. || 


de ® 
adjunto, ta, adj. angefilgt, beinef 
getügt || Deigefe hoffen (in einen Sh 
adjunto, m. Beigeorbister, Beifiper, Amtd+ 
gebiilfe, zn. || Zubehörbe, f. 
urable,adj. auf den man [hören Tan 
adjuredo, da, adj. burábroden /W.) || 
» abierto, ofen burdibroden || ausgebroden 
adjurador, m. Tenfelsbom m. |(W. 













adjurar, v. a. bring Ú big Bitten, 
Seldjiwibren. 

adjutor, ın 

adjutorio, m nd, Shuß,m. 


adjırvans, m. mitwirtender Bufap im 
Arzneien, m. 
ad libitum, adv 
adminicularr, adj. begütflic (Jur.) 
adminiculer, v. a. mit gerichtlichen Des 
tocifen unterftlipen (Jur.) 
adıniniculo, m elf, Hülfeberveis, m., 
Hülfsmittel, n. (Jr.) || Beförberingsmittel,n. 
(Med.) || Stüge, f. (E 
administra ble, ne 
administración, f. 
Hüf , £ || Verwal 
asgebäude, Beraltingsam 
y bie Regierung aus 
Arbeiten) [maltung, 
administrado, m. Untergebener et 
administrador, m. Berwalter, Y 
Gejchäftäfilhrer, m. || Rentbeamter, m 
administradorcillo, m Heiner Berti 
An gie a. verwalten, handhaben (| 


(Sres ce ! ee die 

Beßtipfige pandiaden 2 4, le 

Satramente austeilen |] e „Ber 
administrativamente, 

waltungswege. 


hörig |] verwaltend, Klee Aangbe. ae 
E adri admirabilidad, f. Bewunderungsiwilrdige 









Belichen. 

















[| Ver= 








|... Bewunderungstuiirbig, 
Raunensiwert, under orig. 


admirado — adscripticio 





BEE ce 


) 
UnA =, ed { ee E 
twunberui un 
ng, % jm, 
, m. Beivunberer, m. || Anbeter, 
admirendo, da |. bewunbernäwert || 
Bewu: 
admirente, adj. poet. 


post. bemunbernb. 
admirante, m. & f. Beiwunderer, m., Bes 


mit 

sung betradhten | tm sehen $ 
—se, jtaunen, fid) vermunbern. 

admirativo, va, adj. Bewunderung er» 
tegenb || Bewimberung autsdriend || in Bes 
wunderung verfunten, 

omanía, f. Bemwunberungäfucht, 

blinde Bewunderung, f. 

admirómano, admiromanizco, m. Bt» 
Aaa ejlctlge, m. If. 

f. Sufäffigteit, @ilftigteit 

FE ad): zuläffig, gültig, hatzhaft, 
annehmbar. 

admisión, f. Sulofung, Mrnahme, Auf 
nabme, f. || Anftellung, £ || - Á práctica, 
Bulafjung zum freien Vertege (Mar.) 

admitido, adj. angenommen, aufge 
nommen, ¿ugelofjen | bien y wohlgelitten, 
Beliebt || mal =, beruht, ungern gejehen. 

admitir, v. n. annehmen, aufnehmen, ju 
laffen, Qutritt verjtarten (] erlauben, geftatten, 
sulaffen, dulden || beroilligen, zutgejtehen || = La 
oferta, beim Wort nehmen || - á práctica, 
zum freien Wertehr zulafien (Mar .) 

admittatur, ın. Eutlafjungsidein, m., 
Fühigfeitszeugiis, n 

admixto, ta, adj. beigemifcht. 

admonición, f. Grmahmeng, Warnung, 
Erinmerung, f., Wermweis, xa. 

‚oni y v. 8. imarıten, mahnen. 

admonitivo, va, adj. twarnend, mahnend, 
tabelnd, 

admonitor, in. Mabnec, m. (im Jejuitens 
orben: ber nädite nach bem General. 

admonitora, f. in döftern: die mädhfte 
nad; der Oberin 

admonitorio, ria.udj. warnend, mahnend, 
tubelnd || carta —a, f. Mabnidrei 

admoti'va,adj.f. planta =, 1. ae, deren 
Samenbllle bei der Seimung ara geiöwollenen 
Samenlappen búngen bleibt (Bot) |] ger- 
le bergleichen Meimung. 
tochter, f. 

adnado, m. eben: Ed, 

adnasal, adj. unmittelbar ¿ur Nafe ge 
börenb (An.) An.) 

adnzta, adnea,f. Bindebaut des Auges, 1 

adnzto, uud). angerachfen / Bal.) 

adnexió: n, | gli t. 























D ipftliches Siegel bei ge 
twiffen Defreten, um. |] Antwort des Papftes 
durch bloße Namensunterfchrift, f. 

ad nútom, amovi'ble=,adj. auf den erfren 
Min! abfepbar. 

adobable, ndj. ausbefjerbar. 

adobadrllo, m. Ehmorfleiid, Edimoe: 
wericht, 1 hweinefleifch. 

adobado, tm. Schmorfleifc, pejalgenca 

adobador, m. Scberzurichter, m. 

adobadwra, f. Juberciten, Surichten ber 
Spelfen, n. 

adobámiento Zubereitung, Zurich 
tung ber Epeifen, 3.1 Surichten dea Seber®, du | 
Art der Bubereitung der Speifert, f. 

adobar, v. a. jemoren || einfalzen || ¿ue 
bereiten, twiltzen, gurid) ten (Spetfen) || gerben, 
Seder zurichten || ausbejjern,  oieberberftelen [1 
einlegen |] üg. vorbereiten | erbefjern, bertibhe 
tigen || bereden, vermöi 
dados fo, thin, als ol nan ctivas nicht höre] 
unaufnerflam subören. 

adobasi” m. Stubiflcóter, ra. 

ado'be,m. Suftyiegel, Gehmftein, m. (Arch.) 

adobera, f. Siegelform, £. || Mauerwerk 
qué Suftgiegeln, m. [&erberei, f. 

adoberia, f. Trftziegelbütte, Ouftziegelei, £.] 

adobio, m. Borderteil eines Shahtofe . 

adobo, m. Schmorfleifdh, n. || Salala, 
Zubereitung, Würze der Epeifen, f. | Mildhung 
¿um erben, zum Uppretierenac., 1. Schminte, 
#, || Mnbbe Herma, Einrichtung, 

adocenz: do, da, adj. dul 
meigeftellt || bue 
gemein, Dupendivar » 


































Avcije ¿ufo 
eije zu haben, altäglic, 
















adocenamiento 
nad Dugenden, n. Tag. 


adocenzr, v. a. dupendwet! ee 


jondern, 
. geringldägen, “nl dem Bent genden Seel 


to, m. Belet , Untere 

adocizinet, vn Sn fe 
Ar nd en unterriche 

ten 4 [N lehrung ” 
te, Mn adj. fted, an 
adolecer, v. a. Iran? machen [| I 
=, vun. front el pi peso 
Beten Seidenfchaft entócemien |] -se, mit. 

fühlen. [alter, 





adolescencia, f. Jugend, f. || Yüngligs 

adolescente, adj. in ben ünglingsjahren 
ftebenb dung, nen || nod wicht getragen 
habend (Bot.) 

adolesoe'nte, m. Sngling, 

adolorado, adolorido, a. traurig, 

eträbt, wohnhaft 

adomieilisrdo,da,ad). anfällig, angefeffen, 

adomiciliarse, fid) niederlaffen, fich Hüus 
lid) nieberiafjen, fi an 1, fein Heim aut 

lonedo, da, adj. begabt. (fdhtagen, 

Adonai, m. Abonal, m., Name Gottes im 
Fübifchen Mirual. 

\ornde, adv. two |] [- bueno? wohin bes 
Weges? Mir de? wober? | ¿de - bueno? 
wober bes Renca? || = quiera, to es auch fet. 

adonias, fpl. Adonisfeite in égypten, 
Syrien, Judda, Perfien und Briechenland. 

adonicida, m. Ubonistóter, m., Beiname 
bes Mars. 

adónico, ca, adj. abonifd) || verso =, m. 
adonifcher Berd (———-—-). 

adonide, f. Nbonisröädhen, n. ||» yernal, 
¡ribliig3adonis, m. (Pf) || - otoñal, Som: 
merabonis (PA) 

adónide, m. Gewächshaus fic ausläudifche 
Bilarger, n. || Sartenbotanifer, m. 

adernio,m.adonijher Be 

ade'nis, mu. ein Abonis, [ds 
Gtuper, m 

adonista, m. Botaniker, m. 

adonizarse, in fid) feLbft verliebt fein 

adopción, f. Einkindung, Annahme an 
Sinbedftatt, f. [| freie Wabl, Morlicbe, f 

adoptarble, wi. einfindbar, anfindbar. 

adoptado, m. adoptada, f. angenomme 
nes Sind, n. 

adoptador, adoptante, m. Bahlvater, m. 

adoptar, v. a. anfinden, einfinden, am 
Kindesitatt annehmen || Gg. annehmen, gut 
heiben, beipflicten |] fich aneignen, fia que 
eigen maden || - en hijo, - en hija, an 
Kınbesftatt annehmen. 

adoptivo, va, adj. an Sinbesfiatt ange: 
Kommen || niño =, m. Pflegeftmd, m 

adoquier, adv. überall, allenthalden, wo 
cs and jet. 

adoquín, m.Halbquaber, längliher Pftafter- 
fiein, m. || -es, pl. Fahrgeleife, n., Fabrbaja 
aus Halbquadera in ber Witte $ ber Straße, £. 

„adoquinsdo, da, adj, mit Halbquaderu 
gepflaftert. 

adoquinar, v.a.mit Halbauadern pflaftern. 

adoT, m. bie geiehlicye Heit zum Begteßen 
der jeder in Spanien, in ben Gegenben, wo 
das Waffer dazu Gemeingiit ift. 

adore ble, adj. anbetungsmitrdig. 

adoración, f. inbetung, f. | übermäßige, 
Teidenthaftlidie Liebe, £. | - de Ins reliquias, 
Reliquiendienft, ni. 

loradorr, m. Anbeter, m. || Berehrer, m. 

adorarr, y. a. anbeten || den feierlichen Hard» 
hug beim Papft verrichtet || > una mujer, 
einer ¡ra ftark den Sof madıen || -ge, fid) 
gegeitjeitig überaus Lieben || angebetet werden. 

adoratrvo, va, adj. anbeiend, Anbetung 


austrüdend., 
adoratorio, m. Bethaus, n. || —8, pl. 
@öyentempel tx Merito, don ben Epaniern fo 


Er} E E 
, Ora, ad). ES fernd, ein» 
ingend. 











-Jüngting | 



























en ER Selen En rien N: 10, ehr 


Er hen fmeigen. an cin 
da, ad). cingejólaen | 





[Slftrialemprinbumgatos, eingejó)! at 
lormeciente, de aa N ein 
en „m. Einigläfern, n. | 


ad). Ea yes vers 
Kerner, vn ve dmiden 3 


Buick ee Se 


adorni'sta, m. Ausjómitder, Fe m. En] 

adorno, m. Edjmud, Bierrat, Puj, m., 
Bierde, Bergierung, Ausihmädung, Y. | Ver: 
hönerung, £. || -s mujeriles, pl. weiblicher 
Flitterftant, m. 4 de casa, Hausgerät, n., 
Zapegiermert, n. || -8 de caballo, Bferbe 
gejchirr, n. [Rafttiere 

adoro'te, m. Tragyeftell, n., Tragbahre für 

adosertta, f. Adojettenmoos, n. 

adoxa, f. Bifanıftaut, n. 

ad pédem litterae, adj. buóftibitó. 

ad perpétuam rei memöriam, infor- 
mación ad perpétuam, f. ¡jefticllung beb 
Thatbeftandes zu ewigem Webächtnis (Jur,) 

adquirtble, adj, eriverbbar, erreichbar. 

ee adquirente, adquisidor, 
m. Eriver m. [fauf, m: 

adquirimiernto, m. Erwerbung, f., Mn 

adquirir, v. s. erwerben, erfangen, erhal« 
ten, betommen, geroinnen || faufen, anichaffen, 
an fich bringen || eine Merobnbcit annchmen i 
eine Srankpeit fangen || fig. fic) aneignen, fi 
demächtigen, an fid) nehmen || -ge, fi ver 
bienen, (té) erwerben. 

adquisición, Erwerbing f., Erwerb, Un 
tauf, ın. [| bas Ermorbene, 

adquisito, ta, adj. ervor 

adquisividard f. Erwer 
fina, m. (in der co, 

wdra, f. Stadtviertel, n. (| Reißenfolge unter 
ben ige bei Entrichtung gerotffer Be 


Free Cect & auf Gandia, 
ne trau auf Mil 
in a get ie | hin WER 


Ass t. Fee 


antftoff, m. 














Sir, Diebes. 


safe auf 


del ae is 
adrede, 3 ende Ian "adv. Br 


mit TE, mit desd 


ee ic IE oe her tone Pre 


Eltern . . 
a ke, > Ines, pl. Hüßner 


f. Annahme rg É 
adrogar, v. a. an Sindesftatt annehmen 

(Jur.) era 0: m. 
adrella, f. Betrug im Saufen oder Mer 
adrollero, m. betrilgerifdjer Käufer, Ber- 


adscribtr, v. a. zuteilen, ¿u 
o] befttmmen || zu einem. 
f. Zuteilung, f. 


ee a, al adj. zugeteilt, aus 


N 


Hip 
Een 
| Lal. 
E 


! 
| 


0 


ligas 


M 
si 


cáresca, oval 


Sr ls 
pe 


rung hat, une 
Ieten empfäng« 


ob Yomele, „ib: 
aulstorio, ria, ad) ler] e er 
sduker, v. 1, 2 dol Boal gal 7 Hen. 
ra 
de veritfoßer 
ii y L 
BER Meng, Beung £ 


a Kl ji 
x) vn ce A abad de 


het 
cal 
Pin i 


Jl 


am 


hen, 
audgebildet (Gpraden). 
e Bimmmerbor, btegíam, 


E 
5 


eg hr. ti SR0ße, 


ad súmum — afarbalar 
nt vo, a ad verörermfi, eta, 


Im leal RPTE 
y tics m. ve EN pena Eger 


ehr (vena, m. ng, Bremdfing, m. 


FE da, adj. 


advenedtzo, a en 
saven ne fo feit eines An 
Sirene, adj. Dom. Imiffes, 


Ba 
Aa en 

nn yon en 
vente) Chor, ula rip er) .(Jur.) 


„alrmtteh, a, unf Ilzufättig, nicht 

m ohne jer un || auf le 

Ber Biepezbechn puden An (] 
II ideas —as, fpl. von 


wilwadjfend (Bot, 
den Stimmen berril Sega mapl., ant. 


: = rn an Dr 


as, fpl. natitos 


angeln (84 
EL adj. nebentodrilió, es 
als Umftandswort it, abverbial (Gr. 
advervialidacd, 1. die (haft als (él 
ftanbewort (Gr.) 
adverbialmente, adv. al3 Abveró (Gr.) 
| aa [si cd een, 
adverbio, m. Am Kar beniwort, Ums 


D. 
buch, n., Soler "be car 
e Su 
adversidad, ee e, pra hide 
fal, n. || Widerwärtigfeit, Zrübfal, Not, f. |] 
ge Unfall, m. 


sum I di EEE post. ge a 


advertencia, ht, je 

E ih merung conga, Klar 
tat, m. Lesern, Betrachtung, 
ugbeit, f. [| Bortebe, f., 


Tichend, bes 


men || 
raten |] interdten. Ichren iy - en m alguna 
0082, te See adjtgeben | h 
erten || =, Y. 1. at 


nehmen, bem: 
fd tn in “agtnegmen fid) vorjeben || gewahrt 


"ifrien a 
der Name des ol "er 
ado 


Vciligen gu 
Señora de los Dolores, 
del Carmen, de Monserrat etc. 





bariójaft, f. 
nd, anliegend. 
en |" 


barn, mpl. 
„m. Ort zum Kornfieben, m. [m. 
aechador, m. Sieber, Kornfieber, Worfler, 
aechadırra, f. Sieben, Ausfieben, n. | 
, pl. Etcomih, Sica, m. Set 
hai en, "worfetn en, 1 


m. Sieben, 7 In,n. 
dales, 1. Gleifert. Tingen, Bor = 
aellas, fi. er, 





Saración, £ ung, stato, 
a6r00, rea, 1 aus Quft des 
A 1 der But enbgriet I tg I 


17 


|| promesa er £ 
ceremonia 
A 1. i 


Iuferdemig I! leer, at 
u Serien, 


ae 


o bs 
Zuft, £. 
a. einen een od key flüffigen 


a Beat Eile, rt. 
aérito, ta, adj. mer in der Buft lebend, 
aerivoro, ra, acrófago, a, adj. mur bon 

der Quft lebend dhibeen) (Bot.) 
aeroclavicordig Lol3harfe, f. 
aerodinámica, £. Schre vom Luftdrud, f. 
aerófano, na, ad]. durchfichtig te die Buft, 
aerofila i0, m, mit Luft gefílilte unter» 


trbifche Höhle, 
ad). Luftliebenb. 
neroftso, sa, adj. in Det Bft anne 
aerofobia, f. Luftje 
aeröfobo, ba, 
aerófono, br 
aeróforo, ra, ni 
ARTOBYSÍTO, m 
aerognosia, f 
aerognóstico, ca, mi). 
aerografía, f. Luftbcid 
aerolito, m. Quftitein 
acrologia, f. Suftlch 
































1. 





tbiätigfeit« 





aerömetro,in. Suf A 
melfer, ta 
En an k. 
jur en e 
£. Verdi des Blutes,f. (Med. 
E 
enfin X rd, 


ae 





Heiden. 
afeca, 1. Walbwide, va säte 9 
AGE RIO, -Sóof, Tribut,m » 


malos. 
aA). mit Duntten Stgetn. 
. arbeitjam, mó» 
forn, m moi, merttd. al 
de an aa ge La get 
aa . 
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udn ne mtr 
starte, eg at 
sia, e errante e t. e 


Ador ora, aa) ent Eo. 
a] aa). en ta 


y. Anti, atfam 
no. Hm. 


tum 

ER v. a. eittfiellen, verintftalten |] fhäne 
den, befleden, verbunfeln || arfánoárgen, after 
redes || verdenten, verargen || tabetn, vorhalten, 
vormerjen. [ben 

afeblecerse, fid verbllimen, dilmer ver 

afección, f. Neigung, Buneigung, £ |] 
Lelbenfanft, £ | hroniiches Leiden, n. (Path) || 

ulmonar, Yuigenleiben (Pulh.) 

” ifecciona ble liebwert, 

afectación, f. 1, Mimatur, Mere 
ftellung, £. || getänf . $ 
Betragen, n, LS ht mad etvas 
tet, Berpfänbung, f. (Jur.) || Bel 
Verivenbung einer Summe, £. 

afectedo, da, adj. gegtert, gefünftelt, pes 
fud)t, genwungen. Igefiinftelte Perfon, f. 

afectador, m. afectadora, f. gesierte, 

afectar, v. a. ertünfieln, erpioittgen, bots 
geben || fid) ftellen, als ob man 5 wife, 
plaube, babe || fich bemilfen, etro ren ADRDO: 
qu fuer | heuejela, erheucheln | 
amvel jen (Jur,) || qu gewwifem Ywed 
ment |] tilßren, einen Eindrud maden || =, vn 
fido yieren, ein geziertes, ertílniteltes, gezwune 
genes Wefen aitchmen || - & la contribu- 
ción, der Steuer unterwerfen, für fteners 
pflichtig erflären. 

afectillo, 

afectivid: 
Schädellehre), 

afectivo, va, adj. rührenb || facultades 
-as, fpl. Gemiütsträfte, fpl., aut. facultades 
contemplativas, 

afecto, ta, adj. geneigt, ¿unethan, wohl 
pcia wohlgewogen Il paflend, tauglich || 
aufgeregt || zu etwas bejtinmt, angemiejen, 
berpfändet, 

afecto, m. @emiltsbewegung, Leidenfchaft, 
f. || Buneigung, Ltebe, ®etnogenbeit, £. || heir 
tiger Eindrud, m. (] lebhafter Musbrut im 
Kortzag, m. || arbenharmomie in Gemälden, 

T. || Sranfbeitsanfall, m. || Stofgebet, n. 11 
er, m. || dé usted mis -s 
ern Sie N, meiner Bewogenbeit. 


































Heine, froade Buneigung, f. 
„f. Sinn der Liebe, m. (im ber 









& N. verfü 


afectuosidad, f. Härtlihleit, Wohlges 
toogenbrit, MWohlgeneigtheit, f. || gesierte®, 


geswungenes Zejen, 

afectuoso, sa, adj. herzlich, Liebreich, 
Ticbevol!, gefühlvoil (| rühren, beweglich, auß« 
brudevo 








afechrtes, mpl. Webeleinen, fpl. (Mar.) 
afedrónderis, um, Schlammbeizter, m. (FJ 
afeitación, f. iR, minten, n. |] 
Muspupen, Ausihmüden, Verihönern, n. 
'eitade'ra, f. Santrt, m. 
tilchtig ges 


afeitadillo, illa, adj. 
fámintt, 

afeiterdo, da, adj. glatt rafiert||gejájrmintt | 
Bg. plcibnertid) 

afeitadı ador, m. Barbier, Bartjcherer, m. |] 
Schminter, m. || Ag. Shönfärber, m. 

afeitar, v. a. rafieren, barbieren, ben Bart 

za | üminten || das Haar fräufeln | 
djmilden, pupen qe Garten pflegen || 
Spaliere tn pen || den Pferden Mábne und 
Schwanghaare ftupen || Anleitung geben [| fig 
IHönfärben || -Be, ji) rafteren |) fido jhminten. 

afeite, m. Buß, m. || Schminfe, £. [| Mere 
foönerung, £. 

afeitista, m. Schurintehändfer, m. 

afelio, m nnenferne, f. (Astr.) [| Radt- 
jómettcrltng, to. | Gattung afritanijcher Epife 
feimer (Bot) 

felpa de, da, adj. belpelartig, plüfartig, 
famtartig, zottig |] filalg ( Bot.) 

afelpar, v. a. beipelartig wirten. 

afeminación, f. Verweichlidrung, f. 

afeminadillo, adj. siembió) weibtid. 

afeminado, da, adj. weibiich, weiólid) || 
frauenzimmerartig || rostro =, m. weiblidjes 
Wefidt, n 

afeminado, m. Meidling, Bärtlittg, m. 

afeminar, v. a. weibifch maden, entierven, 
berweichlicen || -88, weibifd toerben, fi) ber: 
Weichlichen. 

aferente, adj. zufilötend, ant. eferente 
(ol vasos=0, wi. zuffliende Befäle, mpl. 
(An, 





iron. 











afarolado — afligimiento 





aféresis, o 
da a ee 
Sinn o, a mito en 

lorr, m. Häfder, m. 
m. men, Seftfalten, 
Minpaden, n= | 
e ere Remera 


rm a. anpaden, mit Gewalt en 

gesiten |] verhaften, feitnehmen || J,eingreien | 
as Schiff im Hafen feitlegen far ll=8 
ancla, beit Unter austverferi (Mar) | — las 
velas, bic Segel bejrhlagen, eingieben (Mar. || 
- un navío, ein El mit Enterhaten feite 
Mammern Mar.) || -ge, fi anflammern, (id 
efthalten || aneinander geraten, jich 
on Schiffen) (Mar.) feinem 
Stopf bejteben || -se á, con, en A COSA, 
auf etwas beftchen. 

aferravelas, m. Befchlapfeifing, Y. (Mar.) 

aferruzado, da. adj de 

alervorar, afervorizar, v. a. anfeuert 

afesis, t. Nadılafjen ber Aranfheit, n. 

afestona’do, da, adj. wellcnfürmig ge 
fültet, gefrauft, geterbt |] geichweift, geterbt 
(Bot.] 

afestonar, v. a. glertid ausfchtweifen || 
-30, die Geftalt von Blumengeminden ans 









nchiten. Im. 
añador,m. Bürge für jemandes Sicherheit, 
añanzador, ın. Vitae, m. 
añanzamiento, ın. Stile, f. 







afanzar, v. a. Dí 
etivas fteben || fich ein tfon verficjeri, fie 
feftnehtmen | Berlovenes wiederbetuntmen |j ein 
Bebäude je durch Stügbalten A] 
Gewehr fte (Me) ll -se, 


es 


, verbfirgent, filr 














afrce, m. Echaumeii 
(diworener bei einem Handı 
afición, f. Buneig 
£ [| cifriges Bemiben, 
aficionado, da, adj. zügethan, geneigt, 
Sliebe ergeben || aus Sicbhaberei etwas 
treipend, (Gönner, m. 
aficionado, m. Liebhaber, Puitftfreund,m. || 
aficionar, v. a. Liche einfläßen, geneigt 
machen || Lukt made || -se, liebgeivinnen, 
Bejchmact gewinnen an, Buneigung fafer su |] 
38 ä, de, fic berliedent tí, 
añcionctila, f. cine Heine Suneigung. [opl. 
afidianos, mpl. blattlausartige Jufekten, 
afdifagos, afdivoros, pl. Blattläufe 
frefienbe Súfer, mpl. 
añeltrado, da, adj. filzartig, twollig. 
aflgeno, na, adj. bie; Yüufe erzeugt ( Bol.) 
afigonosis, f, Zänfelranfheit, f. ( Bot.) 
OHT, Y. A. zu einer Barküche einrichten. 
añgurado, da, adj. geb! 
‚afrjo, m. ir m., Anh 
afilable, adj. jcleifbar. 
añladera, f. Säleifftein, 
afilado, adj. [di oelhliffen. 
añlador, m. Säleifer N Schneide, £. 
afiladwra,f. Sgtelien, Ben, ten n, 
ae m. Ed) 


Schauer, 
ze, um. 
Mebe, Ergebenhett, 




















+ Menichens 
Mfeind, m. 

afilántropo, m. licblojer Menfch, Wenders 

añler, v. a. fchärfen, jchleifen, tocpen, abs 
gehen TI enthaaren (Qúute) || = la pluma, die 
eber |pigen || = el ingenio, - las uñas, ben 
Merjtand jhärfen (| -28, fid aufpigen, jpiptg, 
länglich werden (Safe, Wejicht). 

abliación, f. Einkindung, Unkindung, Arts 
nahme an Rinbesftatt, £. || Mufrahme in eine 
Sorperiójajt, f. It. 

aflizda,f, aufgenommene Cxdensfciwefter, 

lisdo, mm. aufgenomuncuer Or 

bruber, m. 

añlier, v. a. an Sindesftatt annehmen |] in 
eine Körperfjaft aufnehmen /|antverben (Mil. | 
se, Sid) verbrüdern, fi anjdliehen. 

aliligranado, da, adj. ligranaztig || mit 
Golde oder Silderbraht Überibonnen || Heim, 
diken, (hmädhtig. abenarbeiter, m. 

Milleransdırr, m. Riltgranarbeiter, Drahte 

igranar, v. a. Siligranarbeit, Draht» 
arbeit machen || zu Filigran verarbeiten |] -8e, 
filigranartig werden. 
ad). blattlos (] Be) 

adıön, m. m. Benftahl, es ifitagl, m. || 

lonstede, m. VHilofoph im Beben, 
Denten, Handeln, 

















„.llonoter, v. a. den Bätlofopgen tn allem 
En dE o ión 


m. Berwandter bu: seven, 
ae irateter Berwanbter, m. Teiche Br 
afin de, domi 

E Eb cd LE 

2 Blende, | Stimmung 8 She 

Bein | te) Ma a, > a 

tono, £. 
aánadaento, adv. vine fee er 


‚m. 
der Metalle, m. I Eimer, m. any j| 
Gtimmbammer, m. (Mus.) heit, £. 
sfnadura, f. Bollendung, Bollommen 
afinar, y. pervolItomumnen, 
vollenden. || But, abtreiben (Metal 
fan eds Haaren 1d nl er fade 
a „la voz, fi 


que de 
iipigt werben. 

cx'ble, ad). nennen ; 
6 GA dal 


Tr) Y a: antreióen |} bart 
drängen, in die Enge Ten, nd en. 





a befauptbar. 


pi € edle e 


afırmamii ung 
Dienftboten vor en Sine cd 5 

afırmanza, f. A 

airmen a. De tigen, de en Ne 


en, 

jagen, irten aufbraffen, ¿urild= 

Bien. ie Sin see, FH : alo) 
al 


a Ein ed ¿ini me) 


ine. . ein En 
a dein 
nen. Hier’ se, jur öiftel werben, 


añecado, da, 


sdecat, 7. a. zu Bei maden. 


o Dos (RE e, 
afletador, m. Befragjter, m. (Mar.) 

prisfamiento, m. Brad, f., Sragtgeld, n. 
añotente, m. ot a € (Mar.) 





afit 


trüb: 
trau, De: 


Micidans slide nado mit esp 
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a 


lo (e 
. eds, ad Er 
in Msc 1) ee Se 


fte). 


En 





st 


E a mai er “anblafen || 
auflodern (Bau Aa uf 


pe 


keiten, abichägen | cien poción unters 


hi in 
a nc > 


aforrsma, f. Bulsadergeihwulft ber Bferde, 

an e - aphori 9 Sue Auen 
e v. a. tragbare Pip 

aforo, m. un , [j 
pro ARCA 7 Butter y ee ». ll 
3, pl Pelgmert, n | nme 


een Edad a En 
A 
á adv. um fi mehr. 

Pr , adv. auf glüdlihe 
Lane ad). glüdlich, beglüdt || 
aaa el 


mit © 
afbsczrse, mit -Ünften a | on 


afrailado, da, adj. möndbaztig, möndjd« 
Annlich. [manteren annehmen. 
afrallar,v. u Bäume ftupen |) Per Ea 
inzojen| 2 

9 and fami kind. 
10088: dos, 1, inger des Königs 
Su Bonaparte tn en tm Jahre 1808, 


afranceszr,v.n. 
at rl feambia Y ne, Fangfihe 
Er v. a. etwa3 mittels eines andes 
ven Besenftandes ge jorbeiten. 
qu breiten Morten vers 
Aerial, | fis verbrüdern || in eine 


: Sleie, f. 
o I m. in  Undatufier und @eteennee = 
sa, adj. voll Kleie. 


mit Jocleinen or, (Mar.) Mor.)l 


f 6 Des 
E ei De; 





Ben ai 
afretar, v. de Im Ea fäubern 
> A: Mide m ar) 
ca, f. Mirila, n. 
africana, 1. Samtblume, bil Melle, Li 
africano, m. Afrifaner, 
africano, na, ud]. afrif. a 
áfrico, m. einer der ziodlf Win 
afristta, m. Afchenzieher, Graupenfgörl, 
fárvarser Zurmaltt, m. 


dj ne und woßlgenäßrt, 


















nusfefte, npl. 

afrodisíaco, ca, adj. zum Gefcledhtstrieb, 
jan Simengemsh, jur Aleiichesiuft veigend || 
us 8, f. Sulticudje, 1. (Path.) 


í 
Fr ei (ati, f., die 

fgaumgeborene ie 

adj. felbitbe! dene, m, [euge E 


f 
. fala, n. 
” lüte, f. to 
nan, Salgbl Ha, une 


falz, n. 

afrontadamen! entiber [| 5] 
tá Sd an Aa en 
gegeneinander geftelt (1 Kam E am 


afrontamiento, m. Gegenüberftellung, f. |] 
Borlabung, £ | eye t leed Es 


ronter, v. a. bie Borbderjeite eines Begens 
Randes einerk anbern geg Yet: 
Ar en, Grfoulbigen 1 Mes E ben 1 
y e 

ig begegnen, 





80, fam. Raje mit Mafe aufs 
tina: 

£, amm, m 
Ps] Es Min.) 


aftalosis, f. Urttenit, stille, = 
afto'so, 88, adj. mund! htoammartig || vo: 
een Path.) | am nd» 


After, fam. perras 2 
entwilchen, as = maden. En 
afufón, m. Ar ‚Hubreißen, Entwifcen, n. 

ig metben. 


do, da, adj. frangd Enten 
agabansr, v. a. etivas als ¡mantel bes 


agabanzel, m m. Hedenrofe 


Wider Bofenferu. m. I 
ee los wilde » ot E en n 
€ Si, £ y Duden, Rieles 


ps irA 6 
Ei Balelinepfet ELSE 
toas 
ee ka here! y or es 


A fig teen fauern. 


agafita m. es ürtis, m. 


en 


pa € q 
1 Ei Meiläene 


madjer ff Damn. dem 
agalerar, v. a. Regengelte fepern (Mar.) 
agalgrdo, da, adj. windiundióntidó [| 
[ótant. [tig werden. 
idilant, bi, mager, fAhmäch- 
7 nad) bem Wintelma: meer. 
agalma, alme, f., ellofes Seetter 
agalmatolito, m, Dilbftcin, Sinefiiger 
Spedfteit, m. 
agáloco,m. Mblerholz, Utochol. 
agalóquitos, mpl. veritein 
agalostémonas, pl. Pi ad 
ber med)jelveife mis tel amb Strone 
pl 
agalu'ses, ı 
agalla, L 
Sähemibe am 
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bebilfche, mpl. 
‚ £, Gallapfel 





(An.) || Wax oft, 1. En 'h.) || Steine 
alle der Pfe 
agallado, da, adj. galnufartig |] in Balls 
äpfelaufgub eingeweicht |j mit mb gefärbt, 
agalladırra, f. Habıtentritt, m., Verrudhe 
tl im (Ei, 

Marto,m. gol: 15,1. (Chem.) | 

- Er) hierro, gall 5 n. (Ohem.) 




















ácido =. m, Gallapfelfäu 
ón, m. großer Ga 
(E 





agalluela, f. Meine 


ágama, ad). gejóbled (Bot. 

ágama, f. ( aleit, f. (Bet) || 
Kiahe der gef: pi jen, 

agami, gel, m 
f Ai, a , f. || Gejchjtechts- 
‚ofigteit, f, ( Bat.) eng Eidedjjen, fpl. 

agämides, agamas 


agamiter, v.a. Ye Eine 203 Damniide 
falbes nahahmen (J. GTeGtstos (Bot) 
mo, 
pH a, eigrlcgaa, HE 


agamuzado, e (ie 
o gt tfchgerber, E Ps 
agamuzar, a a, Ri serien, 

Gang mares, Panda menor Pa). 
Aaa janippe, f., el au 
Ve ein m. one, 1 Bart, 


BER a lote, $ fpl., ae 


nto, japanthus, m. 
Keane, m. nie dereriten a. 


el les, mpl. Hoofd, n., Leitholz der 


petas, Gelbe in Gemein« 
JE oriktige hung 


agarbardo, da, Fo ar mi 
agarbanzzr, v. n. fno Grotte, auds 
pergarbar v. 2 in aro le 'n || se, fih 
ren del duden (Safe). |tegen, Binden. 
agar! agarbizonzr, y. a. in Garben 
Mare no nana). manco, ‚muhamedanifd. 
le m. Ablömmling von Hagar, 
1 pl. zum Splam übertretende 


f. Sriufiwanı, m., blátter» 


Ba 
agaríceo, cea, adj. fteiniómammartig. 
2* 





agaricino, na, adj. pilgartig, fátamine 
ar 


molto, m. Baumfhwamm, Schwamm, 
ar m, || - mineral, Stetnmarf, n. 
agarícola, adj. auf, in Shrwämmen, less 
agarrada, f. Wortmechfel, m. en: 
agarraderas, fpl. Aırfergrund, m. (Mar. | 
Anterplap, mn. (Mar.) k 
agarradero, m. Griff, Henkel, Stiel, m. || 
guter Antfergrund, m. (Mar.) 
arredo, da, ad]. filsig, targ, ttanjeria, 
pelzig || ftarrföpfig |] de anffebend || qut ge= 
ftellt tr der @ejellichaft | el ancla está -a, 
ber Anler greift, fabt, hält (Mar.) 
arrador, m. Sicher, m. || Polfter amt 
Griff des Bülgeleifens, u 
wra, f. Ergreifent, Baden, n. 
er, Y. a. derb anpaden. 
agarramiento, ın. Hupaden, n. 
agarrante, adj. joe. anpadend || das (Mes 
witnichte zulegt erreichend, erlangend, 
agarrar, v. a. greifen, paden, anpaden |] 
anbafen, Sefetige] den Unter fefthaten/ Mar. 
= de, por, ‚reifen, angreifen an, deb || =, von 
reifen, afan (Anker) Mar.) || -se, fidh an- 
{ammern, fid fejthalten || einander in die 
Haare geraten|| ergreifen, befallen (Srambbeit) || 
-se de un hierro ardiendo, ¿il einem an 
fich gefährlichen Nettungemittel feine Sue 
nehmen [la de un pelo, ben etnften Umf nd, 
ben geringfien Vorteil bemupen, — [Waub, m. 
AZETTO, m. poet. Ergreifen, Unpaden n. |] 
agarrochado, da, adj. mit “dem 8 urfipid fi 
verwundet oder gepadt (Stier) /Tiur.) || fam. 
ernandt, erfahren, befdjlanen, aut zu Haufe || 
olina —a, f. Urebulcine, f. (Mar) 
agarrochar, v. a. mit bem Wurfipich 
Glier hin ren, paden, vermwun 
(Tawr.) | Winde brafjen (Mar. 
os berbes Anpaden, Wreifer, Bus 
green, D. 


agarrotado, da ni. € Entittetpcif] Li = 
am 


Manieren 
fnebelt || offelt, mit m Balken sn 


agarroter, v. a. tnebeín || mit dem 
ei er ennürgen , 1 mie dem Sel 1 




















mision o Fo [e 


ajar, M a. au n 1 

art be Deges S ; ei m ln 
ndlide (ka me, lieb» 
, Ob uotiende blend. Siebtofung, 
f. || Qeutfeligfeit, rtigfeit, f. Beitient, n. [1 

Imbiß, ae mm Dr HE E 
agastlis, m. Summiommon! uch, m. 
rio, ria, , Ca, adj. 

darmlos. 


Afastronei, mpl. nl Acephalen, npl. 


nomia,f. Mangel 
en eneget  os im Magen, m. ar ln, 


agastrozoxrios,mpl. darmlofe 


Mac 6 Ada, ut, ml óntz Ente ato dato, m- 


weile? Puelo 
. Suliueltáfer, m. 
agatifero, ra, adj. erhatttg, 
agattno, na, adj. a ren. 
agatirso, m. Geetrompete, f. ( ). 
Ena v. a. in Achat verwandeln || se, 
ibamos: der gute Beift, Ugathos 
m. 3 
en, m., non, cacodemi Mn. 


ueniride, A tesina age 
agato me, f. 
8,1. lenta ar se 
Ber m. tilde ojos” Fimbsrofe, 
fe, £., cora, m. (Ult, m. 
ilador, m. Es artenbinder, Garbens 
agaviller, v.a. tn Gorben binden, fájidjten |] 


AN 


$ nom m. Agave, mae: L [| Mganes 
‚m. |[ raíz de = e, 4 
pd Ural - ea bes ), m. 


„ap 5 pedo, dad bes, ge 9% 


agasapimiento, m. Riederduden, n. (J.) 


[e 8 vado i [7 auf 


de Siena interfüße Sn 
agelsnias, fpl. Etarvógel, mpl. 
pos .yos, m. Pifangvogel, m., Pifang- 


e f. hr 
mol 
Deifefebe, £ 


re a 
o 2 

aa I 

agenciado” 


yours FAR öhtiglei, © 






agencio'so, sa 

agenda, f. Ta! een sg, Bi 

agenericos, ohne mba (Fr 
pl. Bógel ohne Schnabel 





[Bartfajer, n 
agenelo sis, m. Fild aus Surinam, obne 
agenesia, f. Beugungsunvermögen, 2, 

Unfruce! er E (FPath,) 
agenis, adj. unfrudtbar /Bot.) 
agente, ad). wirfend, ant. paciente (Gr.) 











ente, ın. Agent, Geihäftsfühter, Ge 
ihäftsträger, m. || Unterhänbler, Bermittler, 
m. 1 das Mgena, wirtende Wefen, die wi nde 





Kraft I; de cambios, Zeöielmatler, m. || 
- de bolsa, Vörjenanent, m. || = de pro- 
tecciön y seguridad Eiherkeitkbeninten, 
m. | -s naturales, ınpl, Ranirtráfte, fpl. 
agente’sco, ca, adj. iron. agentenmähig. 
agentillo, ta. Heiner unbedeitender Agent, 
agentuelo, m. unfähiger Agent, ım. [m. 
aganırz,m.Schwarjkimmtel, m. 
ageometria, 1. Uitemmimió der Mufangde 
griinbe der Geometrie, f 
agerasia, 1. Nugenblichfeit eines üreifes, f. 
agerato, m. Gortenbalfant, wohlriehender 
Bertram, ıa., Malvaflerfraut, n 
agerria, f. Winterbeerftraud), 1. 
rmanado,m. Berjdtworener ber Male 
ciantidien Germania, im Jahr 1519, [freten, 
agermanarse, in eine Briberfdhaft ein: 
agero, ın - sanas ¡psmeivata 1. (PA) 





[Häntich, 
Hin, -, (djón | mal =, 
twind, em. 

des Gejchmadfinne 


agerste, 1. Nor 
agerustia, f.Wa 
(Path) 
Aggeo, m. Kaggat, er zwölf 
„m. fpantider refe, m. || |panijche 
Mfeiferbrühe, f. 
agiasma, f. feierliche Segnung und Be- 
fprengung, £ (in ber griechiicen Strdje, am 
erjten Sonntag eines Monats). 
bilibus, f. Weichielichteit, 
“Tall, m. (| Betriebfamteit, f. 
agible, adj. thuntid) 
agigantedo, da, adj. riefenhaft, viejen> 
mätig || fig. ungeheuer, riefig, gigantifch, 
„adj. bebend, Huztig, flínt, gewandt, 
Teiht. 
agilidard, f. Behenbigfeit, Gurtigtelt, Flint 
beit, Sewanbtheit, f. || Beiveglichteit, f. 
agiliterr, v. a. gewandt, behenbe maden || 
erleichtern, 
agilizarse, fid) üben, fid gervandt machen 
aginar, v.». mit $leinigteiten handeln 1 
fic) um Undebeutendes abmüben, 





ge 











f, Edid, 


aginerio,ria,agínico, ca, ad). ftempellos, 
ohne weibliches Geichlecht (Bof.) 
egio, ın. Ugio, Yufgeld, m. Inen m. 





agiögrafo, ın Ectenlcideiber der Heil 
agiosidero, das Slingeleljen (bel den 
Griecyen ftatt der Mode 











el, n., Öörfenwucher, 
rjentondjerel, Webjel> 
wucherel, 1., Griludertum, n. 
agiotar, v.a. Oclbmuder, Borfenmwucer, 
geielmiber treiben || an der Dórje fpielen || 
Grlinbderet treiben 
ioti’sta, agiotador, m. Börfenfpieler, 
Börferwurherer, m. [| @ründer, m. 
agirino, m. Meerzunge, E. (F.) 
ARA a. Veja qm Selelber anbringen. 
agitable, adj. Deivegbar, beveglid). 














agitan ón, 8. heftige Bewegung, Derepte 
beit, Aufger efubelt, Aufregung, Unrube, £ || 
Währung im Bolte, Mafenerregung, f. 
agitedo, da, adj. aufgereat, in Yu 
verjeßt || im Aufruhr gejeht [| Aitrmiich 
Eigung) || angeregt, aufgeworfen, befprodien 
(Gragan. [fifter, Rubeftörer, m. 
agitador, m. Wiülhler, An) 
agitana.do, da, adj 
pigeamermáfig || ser =, fronm 
jetn (Ktere). 









put gezogeit 


v. a. zum Bigeuner madjen 
ern 





igeuner fió an dal 
ioehrerienen getvöhnen. 
agitar, v. a. beivegen, aufregen [| eine 





Kur aufwerfen, attregent , befpredhen |] eine 
abne fmenten j mit bem Tafchentuc) wweben, 
gie Winter || den Degen fmwingen || die 

affen erregen, in Mufeubr fepen || dat Blut 
in Wallung bringen || fig. eridgüttern, bewegen, 
treiben, beumnibigen, heftig eimmicken || 18, 
fi) fräuben || verhanbelt werben. 

agitarto, adj. beivegt, Lebhaft (Mus.) 

aglactación, f. Burfidireten der Milch (Sel 
Amen) n., Mildverfegung, f. (Path.) 

glas, 1. Yploja, f., dritie Grazie. 

agleyo, m. hineftlher Pratbaum, m. 

aeliat weiße Rarbe (auf der Birerhfichtigen 
gorigant), £. (Chir.) 

aglobación, f. Bereinigung, f. (Bringen. 

aglobar, v. u. vereinigen, zulanmense 

aglomeración, f. Anhäufung, $ Summen 
ballung, f. || felsarten, fpl., Webilbe aus 
Zrümmergeftein. 

aglomerados de hulla, mpl. Beine 
toblengtegel zur Seueruttg, mpl. 

aglomerar, v. a. zufammenbäufert, zus 

immenbrän, sufammenballen |) mafiene 
art, Mafen anbäufen || -se, fi nue 

ufen, fi verbinden. 

aglo'sia, f. Hungentofigteit, f. (An) 

aglo'so, sa, adj. riifjellos [[ gungentos, 





















n. jalfche (rbermtotte, f. 
aglutición, f. Lmermögen m fhluden, n. 
aelutinzle, adj. leiht zujammenbeilbar 
(Chir. 

aglutinación, 1. Sujammenbellen, n. 
(Char.) || Anfepen von Wörtern, n, (Gr.) 

aglutinante, aglutinativo, va, adj. 

[rmanetten, anbeftend, antiebend (€ hr.) 
engua =, f. buró Unfepen von Mörtern 
bouptjáchtid) gebildete Sprache, f. 

aglutinante, m. Seftpflaiter, n. (Chir.) 

aglutinar, v. a. ulammenbeilen, an 
Hícben || -Be, anbeilen, fammeniwacfen, fi 
anbeften || dientes aglutinados, mpl. nur 
durd) bie Haut am Siefer bängende murgellofe 
‚Bähne, mpl. 

agmön, m. Menge, AA L 


res = 
agnación, f. Geltenverwandtidja 








ea 


we E ate licher Se Agnat, 

ai von väter! 

Mos ee E =. 
agnan! A rautarti; traud), m. 

Pr cio, cia, adj. zur ss, m. 
tons mpl. A. Heferfofe Rebflaler, mp o 
er Berfon, de 

Stand man nit tante (tm Drama; jr 
widelung, f., Aitana eines es Sha 

AZNOCK' 


ichbanı 
oia, ftanb eines eine Umgeb: 

niet mehr Gl Ktanfen, m. (Bath) 

bre, agnomento, 


£. Bortäpntiätet, f. 
os, pt Sgmefiter, lan, 
usdéi, m. Andagtsbild, ge: 

, das Lamm Gottes dar- 








lame, 





fpani| idemilnge, f. 
gnus Ara vet Baum, m. 
Copiar, y. a. beugen, frilmmen, tticbere 
ten || dia drilden, nen I -se, fi 


Pine, Bite: 
agobio, Pt y ego y 
emilia, et in, Seo Bo. 
. Waflerihadt, Lun Par: m. 
v. a. dle meet befhlagen „ fefts 


, Auflauf, m. 

m. Bufammenfluß von 
Ber, v. a. in Haufen verfammeln || 
AL ufaınmenrotten, ¿ufammentaufen, 
einen Auflauf, Bollsauf Taf nde pipa 
n). 


Fon, se Cisco, [ae cr. 
'agjelfraut, n. x 
Kampf, D., nl Geller q dl 
gone] les, mp Zanusfefte, ee 
, im Zodes- 


o E den” Fer 

afin ¡A ad). agontíó), ohne Mip- 
E A Los (von Tieren), 
e : 


mpf, m., Zobeönot, f. || 
pasota, £, Pad Sei, n. Nbeftiger Wunfch, 


un, Degie 


|. fam. I, 
er 
zer bie Sampftunde der alten 
den 2h ielen 
ra! em Tode end, 
3 Tiegenb | Geftig 
‚lieb des a dens der 
on Gaulle ft ‚m. | 
Echnrbant, Cine, bei mention Streits 
, m. 
niet, Y. a Sterbenben mit Bu 
Pie Y u ale Ger E 2 
m legten 3 
fin, fed) ung! . 


O A 
Asungule do, da, ad]. vom Rormourm an: 
pom ers un en 
a he 


für 
SER 
m. ore, Berpraffer 


IM 


im Be die ee Sa [] 


ee , imnichte cien 


(Geffuungen, ). 
E auf den Momat Auguft 
nee nd m h 
a Be fe 
mas as 


e em 
fa) | gato =, m. 6 2 


m Tenzteit 1. 1 hacer su Pe 
Boni made = 


aEricnro, ra ad) ie e. ie pesen 
5 an, ai. anmutig, gets, 


ro entzüdend |] erfreultä |) freundlich, 
pee erectos nia tat genkgen one de Qe 
vanfen 1 86. po GAO tcagen 

Bm ss 
adj. dankbar, ertenntltó, 


en Be SE Fee 


eine. e, 
nbrtäteit, a u 
. a Täuerlid,. 


A. Ei. die der ber 
lv => a Adergefeg. 


ee (Fur, 
Sn == erici (o a 





. ye 
A ee 
ad Se Be 
= a: gen ls 
[, m. 
e dl 
erario ad. (e ¡6impruisn 


on mine 


E 


21 


agrasz:da, f. Ugtefigetränf, n. 
FE ml Gucci 
agrazar, v. a. mit 
fig. verbittern, ble fidren | v. n. 
rasin be ultra [) 
eladriter, € nt vom mie Ei 
I» ‚grüne fende am 
| Beba, Ürger, Weiß: 
sm, £. Anbäu "E l Hinzu 
fügung, 1. 1 Beet m. || Bel : |, Aufe 
nahme in e Senióat, £ 1 ng der 
Sidtfrasten, £, ant. 1) | 
peas de 7, lo Gelfen asa Del 
zen mit Caca o ent 
verbunden See (a. | Bere 
denweife Yeon] (Tiere) || (Haren 
imeife 7 aus ne 
denen‘ ne ee 5 en he 
agrege, ¡gregat, ¡dh A 
sur, ne decia: [drid 
El aufammeniebenbe amores, A 8 


SEE en 
SEE 


m. er 1 ere: ze 


MEE ang Tiny 3-3 Pauli, un. 


Fan angen ida Velámas, 
EE pt Her m 

si Bu 

A'gria, f. Eger ee e EN] au 
Vert 86, ble, dar 

CEN see 

ärgern. 


bebauenb Ibbau betreffend Ban 
ges: diene) Se Diem 

ae | niga . 1.sociedad =, 1 

Ude 


bau, m. [| Sandwi 
agridulce, ad). Veucefüh, [ag fäuertich, 


mit Gärunben, 


sd). auf Befömeflung 
agrimenswru, £ una. 5 
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wilden Tieren 

ED ee, £. [| Slußgalle 
m 2 

melee SMC nädtlihe Bachusfefte, npl. 

sgrios, mpl. Gattung ber a gta 


Bäume, En 


ts, 


it 
Me € Inn Limp, Ge 
serpenne. ad mit gel 


12 Beige, m oval 
gel, m., tarol alte 
Ammer, Ya r.) 


agripina, f. Wißgeburt, Beth ß, 
agrípnia, f. Sihlaflofigfeit, f. (Path) 

(aGaprocoma, £. aufgeregter Schlaf, m. 
dh.) 

"ppes, mpl. mit ben Füben guerft auf 

dic Melt kommende Sinber, apl. 
agrisado, da, ad). grifettfarbig, 
agriser, v.a.graumaden, gran anftreiójen [| 
bas Mrau nachmachen. 
agrisetado, da, adj. grifettartig. 
agrisetar, v. u. grijettartig maden. 
agrobicias, m, Feluiómibler, mpl. 
f. Aderbaulehre, 1. 

E ra '1. Uderbautunbe, 1. 
agrológico, ca, adj. auf ben Mderbau Des 
agrólogo, ın. Lanbwirt, m. ladgtió. 
agrómano, m. fir ben Mderbar begeifterter 

Sandmann, Yterbanjdrármer, m, 
agrömena, m. Sandbeivohner, m, 
agronometria, f.Mertberedmmg bes Mders 

Tandes, Kenntnis bes (Eritaged eines Uderb, 1. 
agronomía, f. Sanbwirtidaftstunde, £. 
agronómicamente, adv. vom landwirts 

[Gofttiden Standpunkte aus. 
agronómico, ca, adj. landwirtidaftlih, 
agrónomo, m. Aderbaufundiger, wifjen- 

fhaftlich geütbeter Sanbivirt, m 
agrópila, f. Saarkugel, Bernfenkugel, £ 

ethfagerung > im erftent und seiten Magen ber 

Mieberfäner, 

a) m. Rabe, Trefpe, Kornnelke, f. 
agröstida,f. Duaftgras, Straußgras, n. || 
estolonifera, wudernbes Straußgras, 
agrostideas, fpl. Eintaftgräfer, npl. 
agrostograña, f. Grájertunde, Gräfers 

[betreffend, 
agrostográfico, CA, adj. bie Grüferkunde 
hs ri m. Grájerferner, mm. 
agrostología, f. Abhandlung über Gräfe, 
aerdtida E Hastfalter, £ 
agrumardo, da, adj. Humpig, hola. 
BGTUMET, elar, v. a. germen 

moden, ¿um berinnen bringen) se, pertmiea 

Tiúimperig, molkig werben (URL) [| in Soller. 

wacdjen (Bot) [(Parl.) 
agrupación, f. Gruppicrung, f. || ruppe, £. 
agrupado, da, adj. bien =, mit fájonem 

Streng | mal =, "mit fehlechtent Sreus (vom 

Pierden). fpl. 
agrupado, m. Gruppen tn einem Gem. 


jruppieren, iu einer Gruppe 

vereinigen] >80, Gruppen bilden, fi gruppen» 
iveife ordnen. 

ASruTa, f. bie Eñure, ber fanre Saft von 

Früchten und Sräutern |] fig. Mureftn, m., 
Finertöpfifches Wefen, n. 

gua, f. Waller, n. | Dachabhang zum 
weafferabfluf, m. || Gegelt, f., Gegelten, 
(Mar.) Set im Schiff, 1o. (Mar.)]|- acerada, 
Ebo |.> de alquitara, aborjo pm 
Wafer | = alta, fer im Naume (Ma ar, ?| 
= ardiente, - de vida, Branntwein, m 
„ angélica, Abführmittel, n. |] = azul, bor> 
aliglide Soba von Alitante, 1. || = baja, Sob- 
waffer, nar Bilgeivaffer (Mar,) || 
- bendita, Weiß: naffer || « blanca, Eifer 
glittweffer” | = compuesta, Getränf aus 
Bofjer, Buder ind Senna en .m.]- común, 
Brunnentvaffe: (| = congelada, gefrovenes 
ld eds cepas, fig. Wein, Mebenfaft, m 
Nebenblut, n. || = de cerrajas, Bänfediftel- 
aller || ein iwertlofes Ding || Hacerse — de 
cerrajas zu Waffer werben, vereitelt werden |] 
- cola, Letmivajjer || - de Colonia, ae 
Waller || - de espíritu santo, - banti 
mal, „ Züfmafler | = de fuente, en 

- fuerte, Sieibemafler || = de herreros, 
hwafier der Edmiebe || = de leche, sue 
ten, fpl. || = de limón, Limonade, f. || = de 
Ince, Qugtenwafjer fiir Augen gegen Ohrmache 
ten f - luvía, - llovediza, = pluvial, 
Megentoaffer || = de mar, Scem 
muerta, ftebendes Waller || - nieve, 
mil Ecjnee imtermifcht, m. (= de olor, Ricde 






































agriófago — aguarzarse 





ivaffer || - de pie, fliehenbes Bafler || — 
pollo, ‚ühnerbrlipe, £ Kama seal 
de A = real, Königswolfer (Ohem.) || = 
Flumafler || = rosada, - de nd 
ee Nofetwafier || « sal, WBafler, worin 
Eoly am añfoción if = salada, falgiges Waffer |} 
alitre, mit Ealpeter abaetühltes 
Wafler a del timón, Sielwafjer (Mar.) | = 
de socorro, Rottaufe, 1. ||» devejete, Hugens 
woofer |] Yundiwafjer || = vi la, Muhortige 
Stranfheit ber Maubvögel, f. || = viva, flichen: 
bes Wafler || como -, n gie und Alle || 
ála lengua del -, längs bes ilfers || po 
zu Wafler || zur See || - abajo, fomabıpt) 
- arriba, jitomaufmörts |] hacer = 
sichen, einen Sed betommen (Mar. 
einnehmen (Mar.) || beber —, cin hi 
ES pripwaffer belommen (ar. ) || cof er, tapar, 
tomar un =, einen Led ftopfen (Mar.) || de- 
sear como el = de mayo, jehnlichjt herbeis 
winiden || echar el pecho al =, mit Mut 
ein jchiveres, geführliches Unternehmen be 
ginncr || echar al - un navío ein Ejiff vom 
Stapel laffen (Mar.) || echarle á uno un 
o de -, einem Etrettenden den amb 
itopfen ||echarse al =, einer Befaßr entaegen- 
gehen, um einer andere zu entfliehen || hacer 
por alguna cosa, mit etwas q did 
Ah || hacerse -, hacerse un -, Rafjer in 
ben Diund triegen (vor Bepierbe) || meter en 
>, aufntmutern, aufócitern |] estar entre la 
cruz y el - bendita, in grofer jad 
jórcben || tomar de atrás el =, vom El an» 
fangen, ım einer Erzählung weit ausholen |] 
¡ará -, el lied Regen neben |] se le hacía 
la boca un =, der Y Terte ihm || hay 
más que =, dort gibt’# alles in Hülle unb 
wülle || {= wa! Stop wen! || sin decir = va, 
inte nichts dir michte || 8, pl. Gerväf 
Beug, n. || Waffer ber D ten || da 
waffer im Dtuttesleibe |] Gem 
-5 estanciales, pl. periodí! 
-s falsas, pl. Waffer tn geringe: 
beftänbigent Bufluf || -s firmes, Enel 
Brunnervvafer || -s lenas, Godftut 1. 
¿5 mayores, pl. Stuhlgang, m. RN en 
Epringiluten [Mar.) | 1. Gar 
nen,n. gewöhnliche lut, £. (Mar. 
tas, Ripbfliud, Schlafflut, taube fylut, £. (Mar. | 
hacer -5, fein Wajjer Taffen, abfchlagen |] -& 
termales, pl. warme Gefundbrunnen, mpl. || 
-g vertientes, pl. Regenftróme vor ben Bes 
birgen, igliffe von den Dädern, mpl. |} 
-5 vivas, pl. Epritigflut, £. (Mar.) || Sut, f,, 
Steigen bed Meeres, n. (Mar) || -8 espiri- 
tuosas, -s destiladas, pl. geiftige @etränfe, 
npl. || coger las —s, tomar las -s, cin Ge 
bäube während des Mames unter Dach bringen 
Arch.) || con -s, de gemwälert (Zeuge) || 
entre dos -s, unjdlüjftg || el navío está 
en -s iguales, das Schiff it gleiclaftig 
(Mar.) öhre, 1 









































































aguabre'sa, f. Wafferrinne, £. |] Mbtrits- 
el, m. Pilangung voii %vogabo- 
bäumen, f. 
m el rl aldo IE 
t, £. 1 bituenfórmiger Sm 
nl 0, 
m. fleiner Pla$regen, en Ei 
m. Gufregen, 
palace, Kinderfprige aus under 
ola, 


jerteö Sand, n. 
aguacibera, f. een Bin and bes] 


cha, f. din. m. ftintendes Waffer, n. 
Mr Enz 
on mit ¿ubvlel Seubtigteit 


fi Atuel , 
ei I en kamen. 





y Yo BM Ders 


ade, AS Ls 
ruinas hi 


HN Y. Le IE, inten. 
ie Gitten der Guas 


bier vorderften ©: 
Bögel || ER ib m zum oc ber 
bringen von teren auf Maulefeln, n. 
lero, ra, adj. wafjerdicht, gegen den 
Regen [óligeno || capa —a, 1. Regenmantel, m. 





aguadero, m. Zränfe, Wiehtränte, f. 
aguadtia, lla, f. Blofentafier, 
eunaoner, n. 3 
agusdo, da, adj. ce (Wein) [| vers 
fangen, verjóslagen 
aguzdo, m. Wo! eerinter, m. || Berfälas 
gen, en De ii 
jet m. || Adfe an 
einer Wäfferungsmafe 
Teimgnm en fern. 
cho, , 10. [| 
in m. 





fi 
‚1. 

„fer, AS vor t Gummi 
re , m. age 
aguaitador, m. Aufíauerer, 5 
aßuaitamente, m. tufpaflen,n. 

ber, y. a. Qufíauecn, 


pr 


dd ANETO f., Befiel 





gef der 
Eee 
y y ode, 
See, 28 le oder, (ámerer Eeegang (Mar.) 
oso, na ad m wäfferig. 

m Bondseen mit @ießtanne 
er en glnffer zum Gnderna 
n. [dar =, @afler zum Hönbeivafchen den: 


Ey IO. sale, Seenefjel, f. 


Veryl, Aquamarin, m. 
(Edelftetn). 
seuamelrdo, de dl mit Met getrántt. 


ina, Er Met, m., PR ueno 


an. 


aguaneta, y Befetännke, f. 
eve, f. m. teewwaffer, n. 
Adnan he re Kam 
[moral 
Bi 
. a. ertragen, 
col bee 
Spas verjtehen YES galten || 
Hält nicht 
id) feftfalten [| an 
ler, Beharrlichleit im 


agusute, m. 
alertan, ie Eso o 


. ten! 
ww. a, erwarten, abwarten 
sahen = Y. D. warten, id) Can 
-se, jih Hüten. 





Srammtneiigent ner ¿Ecomaiecinidente Y 
m., a mf £. 
Eardentoso! sa, ad), brannnneimg, 
150, . m . 
eins ñ Branntwein, Dit, 


m. || » acaramelado, 
« anisado, Anisbranntwein || - de arroz, 
f,m., guest 


abgezogener Branntwein [pas cañas, 
auäcar, Bum, m. | = de Castilla, Edel 


deD: astilla, erlachs, 
m, iba n. [= 6} ame N Er 
bramtwein de grano, na N 


a 0 Holanda en Ea Bahholderbrannt- 
in m. /|- a 
a 7 - en [] de amıio, Mart. 


m. | - de patatas, 

PH is 1 ema, reiner 
Weinbranntwein, aus dem Ga de yen teren 
1. Brannfmeinbrennerei, 

Brennerei, f. [Brenner, m. 
aguardientero m. Bromntiveinbrenmer, 
aguzrdo, nftand ber Jäger ano 
Srmuggle, m. 1 [Wufpafien Pc " Sómuggler, 
[Oußtegen, m. 
ach ‚enltkiregen, 





aguarzerso, fid) den Magen verigliuimen. 


aguasal — ahijada 
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Auf von Salz in Wafler, f. 
era macs: er e 


m. Ba} 
ma Tuf eig. La 1 Tufde 


agutocha, f. , Sprige, f. 
. in Murcia : © 1 
et 1 1. Waqua ee 


f. Inollige Eo: blume, f. 
Meutrrma, ES a men! me 
Fee Se 
Sur f. Bärentraube, 1. (PA) 
Ateo, legs Eat vn en um 

ner, von den Bäumen abgegogener 


] 
Sul. 


Selena. Kent, 
aleret, £. 
Feen a fr [Sas 
krantaiche von Mlitante, f. 
E int, Eos, & 





weadillo, illa, agudito, ita, 
agudo, da, adj. jpipig || fcho 
' geiftvoll | 


| ihneidend |] 
a, füntureich 
y || beißend, 












afıt 


fe 
ent (Stimme) 
un. estnlco [| fámetterno 





Mus.) || acento -, m. 25 
MD. 
, betonte Elbe, 1. (Gr.) || tono =, m. 


agora, f. Bäfferungsgraben, m., Wil: 
rinme, Wäflerumg! t. 
A ctm E ia: 


m. 
aguerrido, da, hi ), Bei 
PH ing, mot 


abhärten 
kan ven Werke et) il 
Mujxda, aijada, St Erde 
da e tal dejad, 
, m. Des, en! 
» L Gtadeln, Mutreiben des 
a. 
. it dem Eta 
Sazeden de. le, att, ae 
muntern, fpornen 58, gehn, 
¿friso rio Wehr ldreiben Be 


an dl CL 
ee Belvertadet m. Sl &yom, >| 
Se. Gporn, . Apr 3 
PES San = 


ser, v- fogata. mltageln | 
z za tac I 


E m (E, 

Be L D ro 2.0] 
(Asbr.) | Roter (Münze ler m. || 
Kr Sen morata m. e 
ee Baeiebaber GoDadler || = 

SE mar, Scesbl, 8 Te de 


1. 
jehogen 
tönafe, 


a Dien, der Anteil am Raube 


m: A n. 


Bin 





, m. Üdlerträger der römifchen 


3 geftiimmelter, junger Adler, m. 
lo =, m. fóneles amerifanifches 


ge fer Adler, m. || Sel3, m., 
a 


mbalten, m. || —e8, pl. 
nabel und Krallen, mpl. 

| Traufslegel, mpl. 
erh O, m. junger Adler, m., Ablers 
Junars | Snergaie, m. || Dieb, ‚her am 
¡be "ei immt, ohne felbft zu fteb! 


ale." , da, adj. Birihgelb, Stan, 


ndo, Angebinde, 
m Feine, Seujahesgefent‘ Dies 


aguiss ht, ftig. 

saulsedo, Es: $ Recht und m Bist, 

aguissdo, inftige Handlung, a 
»de& caballo, ehemals, berittener Sofdai 


in Andalufien und aftilten. 
or, m. do, md Bubereiter, m. 


Zegionen 


jubereitung, Bu: ds 
tig, fl o Anftanb, m 
aguiser, v. a. bereiten, 
richten |] eintridjten 
agüita, f. leichter Negen, 
aguja, 1. Nabe: | Rúbnadel 
I 












Ob , 
Nadelftic) ; 
dilnner ,L || Uleppostp, m. sel 
Weicjichlene, 1. (E. B.) nabel (2 7) 
- de brújula, Sompañ, Sajiltfonp 
fompafi, 10. (Mar.) | = de calcetar, = de 
idnabel || = de cámara, 
ängelompak, Schiffätonpaß 
Mar.) | = con contrapeso, jelbftthätige 
Weichihtene, f. (E. 2 m para coser, = de 
costura, Nähnabel || de coser sacos, Sad: 
nabel A = de ho? á nacido, otra 0) 














(ar balas Re ide 

em AU Leitnadel 

lazar, Schnürnadel |] = e tos en Ano 

aufräumer, m., che Il» 
'bador, € an 

Magnetnabel | = }  Sattiernadel le 








, Bor 
1. || EBurmiranfeit 
de —e, m. pridelnder 


tn, £.]] Etriderin, 1. 
Mos la ger amt 


DR Bitte in inden, n. 
ar, näßen | II mit einer 
Nadel E 
'50, m. Rabel! 
leño, fin, ad). (pi$, ¿mamo (Bot.) 
lers'zo, m. groke3 Lod), n. 
jereamiernto, m. Dutójl öchern, n. 


Ar de 
ommen, 

Ll werden 1 engere, andrüdig 
hr Rabler, werben. 


im leide De] Dane t. A ung, & da 

madjer, m. || Radelhänd! Nothafen, m. 1 

fam. Garn, [sam Wuterj i 

nenlod || Li gro m., Si 

(Arch.) unbequemes ra 1 
din, q u einer een ende Bf 

nung (An.) to 

(An) | = „line 

ein a sueo 


An.) || = 
tee) al 











suelo, lertco, m. Meines Zoch, n. 
Seen Enke. TE ee 
sine Buch abe Ib dei hen sehe 
u den ar D. Ao einem Ritt 
= feine Bar je pee Fe alabar Kr ns 


hen | vender bien 
sus —e, fih yo] == teuer ran Laffen || 


-s_de res: de algún trabajo 
o, Roe Stehen in den Qliedern 
olas ankergersöhnf Snfrengung. m. 
jetzje, m. An t auf ein 
Zrintgelb, n. 


R Aline IR: en ds 
al de ‚m. 
ern intenfgleh, m. 


R , m. 
Bergen 
aguo'so, 88, ad). Bien 


y 
Y fam. (eb’ 147 It’ dió) Gott! 
Iren ms ae 


agustinizno, ), DA, adj. Maa 
a betreffend. 
pt DA, adj. auf [a Aug] 


0, za. Augu] 
mönd, m. ftein). 
agustita, f. fähfijcher Beryl, m. ((Ebel» 
agusto'sa, agustina, f. phosphorjairer 
Mall, m. (Chom.) 











aguti, m. ferfelfanirdi teißtier, n. 
aguyd, ad). auf 
Beiname bes Apoll 





aguza:das, fol. fpige Wappenftlde, m 
aguzadera, f. Edyleifite 
aguzadero, m. Orunft 

ihre Gewehre wegen, m. 
aguze do, da, adj. [pik, fpipia, sugelbißt. 
aguzador, m. Leifer, m 
aguzadura, f. 
Schnelbe cin el 
aguzanii 
AgUERT, Y 
en, zufpipe 
1, anheben 














weben, Ihärfen, 
antreiber, alte 
las orejas, bic Ohren 









fripen || = da lo, terig fein (Mar.) 
aguzi'no, m. ex der Galeccenfllaven, 
agquzona heftiger Begenftoß, ın. |m. 
¡ah! ad 


ahacado, da, adj. Hehberartig (A 
ahahuete, m. megifantide Ey , E 
ahebrado, da, adj. falerig, ¿oferig. 
ahercho, adv. ohne Unterjójted, 











aherdo, ın. Buchenwald, m. — [fdjmedend 
aheleado, da, adj. gallicht, 10d) Walle 
ähelsar, v. a. mit Galle träufen, berdil 
tern || =, Y. 0. nod) alle fehmerfen, bitter 
en da, adj. mit RP. ENE. 
ahelga mit un Bähnen 
Aheuibreio, da, adj. weibijd). 
aherir, v. a. mit einem @ifen ¿e nen. 
aherrar, aberrdier, v. a. fefleln, 
Bee Legen, antetten. 
aherrajamiento, m. fein, Anl 
ab mbr, Y. em Keelamas. El Sin 
ei toften, tol 
A nn Irene e et 
ahí, adv. da, et in il bier || gern al 
de =, daher, 4 ner =, da babur li de 
re star A gem Ihnlich, ivert! ion, un unbes 
end || I: abajo, da Siminter lo 
da Binauf || es — ¡A+ jr 
den todas, das ijt mir ner das poemes 
mid nicht, "Ann. ift mir Lu l- 


daB wird eine des Qe E 
ETA ee fhönen Em an den N - 


a en He 
jeren maden. Lal 2 


en 
a Teberfarbig || tapfer. 
a nin A imAgnttS. 


fet 
1. ae itel, 
Be euge 
jada, f.  Zaufiadien, nn, = NT] 


: Pflugitera, m. 
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ahijado — aire 





Ao de m Sonic, Ta „äufting m., Taufe 
% Heugen 
Ge kin m Ys. lg. E an 


atenas bet amic e m | et einen 
rin B oder ein fremdes Lam 


See 
Befügen I, RUON qc, en 1 
inge werfen 


roffert, treiben, auß- 
Iblage lagen. Ijeten. 
hr ro r. a einen Peitichenhleb vers 
ad). hoc) und bilmiftiimorig 
(Bot.) * Ttimg, £ (| Kahım, Edtmmel, m. 
ilamiento, m. Erfchöpfuig, Entiráf» 
ahilar, y. m. entträften, pt =, v.n 
durdtreten, genau in die Epureti des Border: 
nannes treten || se, aus Mangel an Nahrung 
obmmächtig tverben | von Sträften kommen, er» 
matten || fabmig, [chlınmelig merden || vers 
kimmern (Pfl.) 
ahilo, m. aria 
Mangel an Mahrung, f. 
a 1. brafiltanifher Weier, m. 
ente, adv. mit Eifer. 
re da, adj. Beftig, nadbrildlid, 
ahincar, Y. a. bringenb bitten, antiegen || 
brängen || = en, beharren in, bei, auf || 88, 
fi ellen, fid) fördern 


Entkräftung, aus 


ahínco, m. eifrigeß Beitreben, m., Uns 
firengung, t l| dringende Bitte, £. || dringender 
Bund, m. [6turme, f. 


ahinela, f. Sternfraut, n., blaue Stern» 
ahítado, da, adj. mit üdertadenem Magen. 
ahiteer, v. a. den WMagen ilberlaben |) -se, 
fid) überefen. Magens, L 
ahitera, ahitería, f. Überlabung bes 
ahrto, ta, adj. mit überladenem Magen || 
überbritffig, angeetelt, [tett, £. 
fto,m. Magenüberladung, Urerbaulid 
¡ábo! be da Hera! 
ahobachonardo, da, adj. fail, träge, 
ahocicer, v. n. vorlaftig fein, vorn zu tief 
gehen (Mar, 
ahocinarse, ¡ivijden Bergen und Schlurhe 
ten 2 nena werden (lüffe). 
ahogadamente, adv. voller Bedrängnis, 
ahogaderra, f. here, den Mund zufannten» 
siebendbe Birne, f. 
ogadero, ra, adj. ia wegen Herbigtelt 
fehwer qu verichluden, fchwer berunterzits 
bringen tft. 
ahogadero, m. Schnur zum Erdroffeln, £. | 
Frau isband, n. || Keblriemien, m. (am 
opfgeftell ber Pferde) || Gedränge zum Gre 
ftiden, n. || fig. Gefchäftsandrang, m. 





















ZO, 20, adj. zu fluden, 
Berve |) erftidend || bon erbeoffeltem Mich 
Bleiich). 
ahogedo, da, adj. eng, dumpf, einges 
goÄngt, ungeräumig umb ohne frijche Quft I} 
bedrángt von Eorgen |] überladen, überhäuft 
mit @ejcäften |} im @edränge || ertrunten || er« 
teäntt || unter Baffer liegend (Mar. ) || suspiro 
=, m- unterdriktter Ecufjer, m (¡dar mate =, 
Edabmatt maden. Im 
ahogado, m. Ertruntener, m. || Erträntier, 
ahogador, m. Erftidier, m. | ehemals, 
Halsjhmur der rauen, f. 
ah ento, m. Ertrinfen, n. 
ttänfen, n. [| Erjtiden, 
Betrílbris, Bedrängnis, 
Mutterbefchiverden, fp- / 
Harnibejchwerden, fpl, (Path) 
ahogar, y. a. erbroffeln, envilrgen, er 
fiiden | ertränfen, erjäulen | auslofden, er 
töten, vernichten || unterdriden, bedrängen, 
ängftigen, quälen || durch beftige Beweg 
auber Mtem bringen |] verfengen (durch al 
große Sonnenbipe) || = la pendencia, einen 
Streit durch, Qujammentrinten in ber 
heifegen [| erläufen (buró aflzuniel Ote 
—se, ertrinfen || eritiden | fico echänger 
ängjtigen, befümmern || fich ert: 
esftiden (Wetveide dund Unten 
fein, mit bem Bug zu tief geben (Mar.) 
de calor, vor Site fait erftiden || =s 
poca agua, fich Über eu Richt Ängitigen. 
ahogaviejas, f. Hifmerfub, m. (PA) 
ahogo, m. Erftiden, n. I Bebrünge, n | 
Angit, Bellemmung, Anfechtung 
abogatdo, m. Añbma, 
abogubjo, m. Stehljucht de 
ahoguio, m. Engbrilitigfei 
ahojar, v. n. bad Lab 
abieiden. 
ahombrado, da, adj. mann äh. id, uno 








I Ex 
a. || Ácorofetn, m. || 
sr de madre, 

} = de orina, 












































ahombrarse, unweiblid werben. 
aho'mbros, adv. ee, auf der 
ä ‚m. 


ahondamiento Aushöplen, Muse 
graben, m. | Einbringen eines ca In einen 
Mason, O a pre Al 
Kärnten) se einftürgen, einfenten au Boden, 
auf ben Brunb finten. 
ahonda, m. Aushöhfen, n. ante von 
fieben Maras in ben itegilantidjen Berge 
War L E dl 
lv. jept, mun, dermalen, an 
nie {I jorben, gleich | = =, foeben, 
firrger Beit || umvergüglich, "auf der erde! 
- mismo, , aljogleich, en - 
vor hurzem || por =, für |ı 
aber || = gi, je ht aber, aber ep rol mido st 
desde = adelante, bon man an, 
eb fei nun He Mago 
++ bomb ed felsant 
‚als... (bien! 
[reif. 


- lo que 48 —, Venir in 
Vid l|=. 





ahorcadtzo, za, adj. benfenstvert, galgeıt» 
ahorcado, da, dy. aitfgehängt | achentt | 
¡- sea tal barato! vermalebeit fel biejer 


Sande] || buque =, Schiff mit bem Antertau 
unter bem Sel, u, (Mar.) 

ahorcado, m. I erringen 

ahorcador, m. Henter, ra. 

ahorcadırra, f. Henten, n. 

4 horcajadas, adv. rittlings. 

ahorcajamiento, m. Rittlingsjepen, n. 

ahorcajarse, fid) rittlings zu Pferde fefpen | 
rittlingó zu Pferde figen. 


. um das Rad geile, 
Ya D. 1.) 1 eeeiätag, Pan , m. 


en 


do, da, ad). pen anpafend, 


ei ll 
lägen as kt 
en 


„elle een 


qmelteitem, fi gabelfrmig ‚elle ober als 
, Die Del al es = 


Teig, frei. 


a. einen Qe 
ven freila| fen dE En der Bere | 


jeltlt 

parent, vermeiben, verfe 

Im fi ebenen Losma: 
alguno, fió jemand vom Halje jcha 
mit jemand gut auslommen| 

no -se con 


ee den ne perfehonen, fam. 


ahorrativa, f. en T. N andar, 
il - 3 BDesseieien gen fein. 
jorratiwo, va, ad). Fnmuferig, tniderig, 
übertrieben ¡poa | was eripart sen 
ahorro,m. Eparjamteit, f. ||Erfparnis, 1.& 
n. | caja de =, 1. Spartafie, 
ahovai, m. Schellenbauı, m. 
apoyado, dy da, adj. grubentintio, 
A hoyadorr, 1. ®räber, ın. 
ahoyadırra, f. Ausgraben, n. | Grube, f. 
ahoyzr, v. a. Löcher, Gruben 
), 1. Abrin 
bOfeS Prinzip bei Den Perfer: 
ahnzra, f. Elentier, n. 


80 con 














[einflößen. 
abuciar, v.a. Hoffnung madjen, Detras 
ahırcha, f. Eparbildje, 1. 

abuchado, da, adj. einer Sparbücgfe A 






ahuchadoT, m. Eparer, Mufiparer, m. 
ahucher, v.a. Belbin parblichfe legen] 
Geld zufammeniharren, pe jammeln | ¿us 


[emmenpparen U forgfältig veriabren, auf» 
ahnecado, da 


Inder, mufgeodet (98. hol hole oda | 


alnecamlente, m. E afpusien, n. 
ahuscantes, ahuecadores,: pt Mühle, 
o Wüßltiere, npl. 


JUSCKT, Y. A. Quß , Bob! madjen || 
BERN ze 
ahueh: 


Be ba m. : amecilantide 
ed | eat tad der 2 o ar 


ad). riuderig, a. 
, miftig (uf) (Mar.) 
topacio m. Raustopas m. 
Sen FE, 

an my Yo Do 
werden |] räucherig fejmeden. >. 


da, sy jet Bear 


ad: ¡pide 
(pinbe Mer pide 
fpinbelfórntig auslaufen. \ichenber, m 
ahuyentador, m. Berjogender, en 
ahuyentamiento, m. ®erjagen, Ben 
Teuchen, m. 
ahuyentar, v. a. berjageit, verfdiendjen || 
in bie Flucht jagen || Überwinden, begähmen 
Neiben|daften). 
tra m. Supferorud, n. (Chem) 
jeda, f. Stadicljteden der Viehtreiber, m. 
atlent, m. Ylantusbaum, m. 


a 
thun, ftola 








aillajas, fpl. abaciónittene Holgüber- 
bteibjel, upl. (Zimm.) 
Aimara, f. Epradie ber Ximarer, im Did 


tum Bag (Sildamerila). 

alna, adv. rajó, hurtig, flinf 

aindamáis, adv. faza. überdies, 

mira, f. brafitianiiher uds, m. 

airzdo, da, adj. jäbzorntig, aufbraufeiib 
gente de la vida —a, f. liederliches Befinbel, 
n. || mujer —a, f. Lieberliches Weibsbild, a, |] 
olpe de mano —a, m. toiltender heftiger 
Schlag, Stof, m- 

airamiento, m. Erglirnen, n. 

airarmpo, m. inbijther Seigenbaum, mn. 

airar, v. a. erzlürmen, böfe machen, exbits 
tern || —se de, con, fich liber etwa® erzfirneit, 

airaezo, ın. ftarfer Cuftgug, m. 

zire, m. Luft, £ || Wind, m. II ale 
Windzug, m. || Wilrde, Mrmut, Bierlichfeit, 
Anftand, m. || Nurberes, Benehmen, Anfehen,: n.| 
&eftalt, Diicne, Gebärde, f., Gang, BA, mm. 
@chchtösüge, mpl. | Cojácin, m. | Radbrud, 
m. || Schriftzug, m. || EbeacfilbL, n. || Takt, m., 
Toumah, n. /Mus.) || Arie, 1. Mus.) || We: 
fhtelichteit, Begabung, f. || Eitelteit, £ U 
Nichtigteit, Berainglichteit, £. | fg. Iron. ver 
ädhtlicher Zon, m. | = colado, Zugluft | = 
popular, Sollagunít, f. | - de „ Bere) 
heit, £. || > vital, Sebensluft || soplo de —, m. 

3 @üfthen, n. | al =, in freier Saft, 
er offenem Simmel || obdadhlos, fara. bei 
tter Grit |] frei, obne Etilpe, in der Sure 
Arch.) || burdibrodjen, puesta gefaßt, mur 
am Rande gefabt (Edelfteine) || im ben Wind 
geibrogeit || de =, con =, gertt || de buen 
gut gelaunt, in quier Soune | de mal =, del 
gelaunt, in ler Saune [| en el «, fla 
dar con -, dar do buen =, mit großer 50 
riglcit geben qua. Sub, Engel ) 1 darle 
4 uno el - de 



























(Mus 
haben || umentichieden fein ||m 
(Med tSfireit) || estar con el pie 








a den Tao 


21 u Ja Se 


“al 

de dig 
Bi Br den’ en 0 es 
aß Hegen 4 


able m nidts 


Be ge] Lar 


=. , Austüften, 
» + Ea 

úrea de y l , tofitig I 
ae fáal Ein Stefan wängen 


auslüften || der Luft 


E 
A ereciilo 


alreo, m. , £. || Erkältung, £. 

súri, m. bra me, f. 

airón, m. ie 
7 Ehetjämäbte, m. (7) | Bellertuló, 
m, in eines Bi (des, m.|] 
it für Kopfpug, f. || pozo =, m. Sams 
welbrunnen jenwwafler, m. 

Fr haft : ak, der Lu 
a RE RE rc, 
von u nfta: 

E rahlend, Eriumppleren 
KON ad). infeläßmlic, mit Waller 


reinfamt is 
3" Trek) veces. mit Ms an ben 


cau 3) d m) 





(Glektrieität) Y 
Phys.) 





kellen (Arch.) 


seen abjonbern ( 
1pl. lumen, immergrilne 
tig (Bot., 
a Re 
Anm 


bee = 1. maurtide gen, t 
de de java. net, tele | © 


FRE 
ER 


ar 





„m. . Y Bítnde 
dur ng, D. "2 deniega x) 
Lo] , 0. (Path. 
3 do he el 
‚m. men. 
ll Httern [| vell 
duró) Betaften den a hs 
efrtmpfen W aranglet anthun, 
da Ecoly 80, fi) abnugen, 
weiten, vergehen, verblühen. E 
sjareca, f. Gólinge, Seas 


m Sr m 


host SL den bie 


. Beiden, Geb: Qe 
u Yen eden, 
ch tm TAN 


2 ee (e von cima" 
joa ei tear, Lo Prefecto Bo 
sedre»,m. Edad, Edabipic, 0. JEGad»> 


aireable — alabastrado 


Bi gelgelting pue Detung der Dam 


MC er ridad gen farm, (50d- 


m. oler ler, m., mit dem Kopf 
a a werd. 
Ama. ajena 


, ajena:bo, m. wilder 


.) I Bermut« 
„ Ginefifcjes 





deren gehörenb, fremd 
ee emba im in 
de sí, außer fido, entzüdt 10 el 

m. Braut in! 


ajenws,m.fsrauenhaar 
1. ME 
ate ias a Some RL aan y 


m. Snoblaugpänb 
rita do, dd Jefa Deriójmtpt | 


MO 
Heine Suoblaudgeje, f. || Srobs 
une, 1. | wilder Saud, .) 
a, m. sl fame. t. [1 "eher, m. | 


Zunte mit Ajipfeffer, pm bon iejudión 
ng 
EN rd Di, £ 
m. Gauerampler aus Reugranada, 
m. Gert. aus Dörrfleiih und Adams! gen 
mit ee ira D. 

lo, ajtto, m. Heiner Snoblaue, 
si tgolderleim, m., Leim aus 


Sandihuhabfällen Und Leber. 
ajllimöji eine Art Tunte. 
en ne mit ligar 
, O. 


lo! 
u » a |, IM. 
T, v. a. einfäumen te 
lo, m. Knoblauch), m. |] Snoblaudjl 


Pnoblaudgeriót, n. || Shminte, f. reis, 
ft, moran 


Ei erlebte Mentes U 
cocina, gemeiner Gartentnoblaud >» 
LY Jintadas, qu „ ecmanan ‚m. al 
A 'erhya; ae 

4 nue, EA, e tad 1 ber 
Sade, u tha! tet al 
Gegenftand, fura. die Brühe loftet mehr al 
der 10 1 COMO UN =, 











fuerte como un 
, namentlid; vom Aut, 
le su & 


en verfnäipft fein || bueno 
=, Da gebt's ja od) her! 
| Redensart, um 
chen zu ermi 
jo-arris isfuppe mit Sroblaud, 
.. Bleplingegeriäht der Maniiden $ Arbeiter 
jobar, v. a. eine ji Zaft auf den 


were 
Taden [| eine famere Laft auf dem Rüden 


tragen. 
bt] f. Muídel in den f 
innen, ade 


5 ie, m ca m. (BR) 
warafloffer, m. 
olía, m. aus Bene S£nobla: 
Aa er 
y jomarte, m. Maflerfanrmaos, n. 1 J 


je, m. Bo m. 
jonjera, f. rraute, Stabwurz, f. 
jo: er .cardo -, m. SRarl8diftel,f. 
ige 4] L 


m. Slam, m.(Pf.) flaud,n. 


jorcas, fpl. ehemals, Armbinder, N 


Ben 
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palas Fr do, da ¡Sr hen. [] 


Team een 
Gerne, fötoieltg werden, fid mit 
, Wusftai tung einer 
Braut, &, LT. 1x Gatas, E. _Sautgenit, m. | 
= de coctı 
sjodiado? ro ae | berjíldelt. 
ajuiciado, da, ad). verniluftig, verftändtg 
ajuiciar, v. a. fi vermünftig betragen. ll 
Einficht, Berftand zeigen 
ajuncar, v. a. ein Segel mit von Binfen 
gemadjter Bejclagieifing bejólagen (Mar) 
ajunterdo,da,adj.aufg 
ajusta de una comp: 
einrichtung, f., Umbrechen 
(Typ) 











WA 
altenfages, n. 








ajustado, di . riditia, genau, paffeno | 
ordentlich || gemäß [| resjtlid), rechtichaffen | 
eng, app |] abgerebet. 

ajustador, m. Leibéjen, n., Wams, m. || 


Seitenetnrichter, ın. (Tiyp.) 
ajustadorckilo, m. Wämäden, n. 
ajustamiernto, m. Mus gletdyung , ll 

@teichhett, £. || richtiges Merbiáltnis, n. || Über» 

einhenft, 1. || Ubrechtung, Berichtigung, f., 

\chluß, m. || Ordentliche, geregelte 

f. 





ajustar, v. a. einriójten , einpaffen, alt 
pajíen |] anordnen || einen Suwift ausgleichen, 
begleichen [| den Preis ausmaden || cine Ware 
In || eine Rechnung, einen Vertrag, 
ssrieden fliehen, abfchlichen || tageweife mies 
ten || cine Wtibmac juftieren, abgleichen [| die 
Eciten einrichten (Typ.) || Sleidez anpafeı |] 
- alzadamente, ben Hehnten mit Geld ab: 
(ójen | — cabos, Lane auffteen Mar.) | l|-se, 
yu etivas pafjen || fid verabreden, fbereins 
{ommen | -se 4 uno, fid) nad) jemand richten, 
fügen, bequemen |) fich annähert 
ajırste, m. Anfhließen, Bafen, 3 
fügen, n. | Unpaffen, n. || Uneinanderfiigen 
d), Bergleich, m. || Vertrag, ın., 
E ll Anihtriegel, Sofertenciegel a: 














1.) 
r, v. a. ¿um Tobe MIRREN" ni 


E justicia 
pinióten. 


ne .Radrióter, Edda: see 
„a Bei Ba kl a mie Ber au 
dem, bei bem, nad pen mit Dem A puta 


von el und 






ben, bie (mur bei Perfonen). 






© 
mury, f. (PA) | © 
- de proa, Ualiox, n. (Mar.) 
einer Beibe gehen || ponerse en =, fic) in eine 
Reihe ftellen || -8, pl. Seefegel, Beifegel, mp! 
(Mar. ) Dinkel, m. || post. ela A £ 
be Sduy, Schirm, m. || - corazón, 
ren ke ‚Berserdennen, 
casrsele cora- 
ben Mut verlieren, fam. a in die 
qu fallen Laffen |] tomar -s, Mut fofjen 
8, pOner —8, ermutigen, auf 
cortar, quehrar zus Fe fig. pi 
ue, 


a 
edi La e It ntmaften 
m. ell [er (6). 


beds: mes Eprul elang Bei Wieder j 
auf a Y h 
Mara bador.m- Eros Sobhubler, a. 2 

Alabancero, ta, FR Übeimeig, To 

Alsbancloso, ss adj. ertjó). 

alabandina, f. 

rra L £ob, 2, Preis, m., Lobed« 

er. ‚a. loben, beloben, preifen, rühmen 
Een 
Balkan gen Eat cn 

ni 

lim en, fi us se de, Ir] 
eri. gas 

alab: Pr id, 
EEE Isa, 

alabardxzo0, m. eto mit der ech, 


Leste, 
sd). alabafterartig, 





Tod» 








weiß 
uch Fr 
blendende qa a 
alabastrón, m. 
a a Billa E 
, m. |] bi mate Do 


aid? £.1 IE pl. FR el, an. 


v. D. e. 

Brite werben (Go! 4 

alábega, f. e enfraut, n. 

alabero, m. Zerfen bes dois n. || Uns 
ebendeit einer Baufläche, Y. (A 

alabesa, f. altertümliche Bile, 4 

alabez, m. Blatt cines Schilbes, n. 

alabido, da, adj. ungleich, ausgeprägt 


(Deir 
ala og; ci, boro {, m. (P.) 
alaca'b, alasale” o, n. 


alacena, f. Wand Koran, m. 
Pri v. n. alaciarse, ielfen. 
MA Beflgelung der Gujelten, 1. || 
e . [| Entfalten der iylügel, n. 
acre:do, da, ad). fiegelladibnti 
, alhacrän, m. Elorpion, m. I 
er £, De Kettenglich, n. 
Sinntette, m. || = cebollero, 
Werrr, f. [| - marino, da Mecrwolf, 
Frofhiifch, Rito, icado del =, 
verftebt || fegr unrubig || Dance. beionders 
von lieberlider Krankheit [| no le fiaré un 
saco de -es, dem jdhenfe ich für feinen 
Grofchen Bertrauen, 
anardo, da, adj. florpionartig, flor 
pionähnlich || von einen Storpion gebiffen I} 
angejtedt, verborben. 


‚Haken an ber 
Jeltinurm, mn. 


ramnera, alhacranera, f. Raupens 
llec, m., Storpionfraut, n. |] a oil 
Storpianen, f. [Dinge, 1. 


lacridad, f. Lujt unb Liebe zu einem 
IR Co Alache, m. Eife, Wife, f., Mate 
m 
alachero, m. Eljenvertinfer, m. 
alada, f. Belbegung der (lüigel, f., lägel- 
ichılag, m. Tloden, fpl. 
aladares, mpl. Scitenloden, Eójmadte 
laden: A. Deofeheen ala Zufluchtsftätte, 
aladica, f. peflügelte Ameife, f. [fpl. 
aladierna, 1. Altern, immergrüner Eeges 
born, m. [nefin. verarbeitet, 1. 
alrdja, f. Siegenbaar ju Bolftern, in May 
alwdo, adj. geflügelt, beflügelt || ql 
fiebert (Bot. Hi mit anbersfarölger Weflebenuing 
da 7 W. PA et elt, bejchtvingt, 
Wilugfuche, L 
Pie Y. Ss Mina en, 
aladrero,m.! Sruscimnernenn Ego 
summmerer, me 
ndo m. P ia [fpl. 
ri oques, mpl. ungejalgene Sarbellcn, 
alefia, f. Erbarmen, n. || pedir —, um 
Gnade bitten, flehen. 
álaga, 1. Spels, Dinlel, m. 
alagadizo, za, adj. leicht zu MMberjómems 
men, unter Mafjer zu fepen || fumpfig. 
alagar, v. a. unter Safer feßen (Erdreich), 
do, da, adj. buntidedig, ge 
allen, fi f. geflügelte Aueife, f. |prentelt. 
alwis, alent, m. Meeradler, m. 
jorr, m. den Grundeigeutiimern fr bie 
auf ihren Zändereien gebauten Hänfer bezahl« 
ter Qing, m. 
ji, m. Horigtachen, Sebluden, m. 
ala:lia,f. aufälige © Spracitogkeit, ee 5) 
alalita, 1. Alfalit, m. (Min. 
Ruca, 1 Sangfinmer, Sango iR. 
alama Be oder Silverftoff mit 
in 





alambica do, A BUgerm 
EE ia o, A A 


ARA Praise nl app en l 






ber, m. [äief, unveht bebauener 






‚bora:do, da, adj. abi fig, 146 [| pes 
böfcht, mit einer Bofájung verfehen, 
alambrado, da, adj. fupferfarbig. 


brar, y. a. mit Draht umziehen, ums 
flechten. 


alembre, m. Supfer, n. || Draft, Metall- 
draht, m, || @loden, Säellen, fpl., Schellenz 
geläut einer Wiehherbe || - de cardar, £raj- 
rabt |] - en carretes, in Rollen aufgeruuns 
bener Draht || = conejo, Draht für Santnhens 
fálingen = Lasten; Kisten Miera brabt || 
-en lejas, Draht in Vunben, ingen || 
Negro, uinpolierter, fdnoarjer E i=8, pl. 
Telegrapfenbräßte, mpl. 
alambrera, f. Dent ıeflecht, n- |) Naht 
alambrillo, m. leontjcjer Draht, unedhter 
Gel. ober Silberbnt. m 
1. Bapbeibflangung, £ II Bappel- 
allee, f. 15 enthiche Anlage, f. 
alame f. fícine Bappelaller, f. 
Muffeher Über Maß und We 
toicht, m. || Proviantmeifter, m. 
alamina ago, ın. Amt des Nuffehers über 
Mob und Gewicht, n. 
alamirré, m. das U (Mus) 
álamo, m. Rapbel, f. || = blanco, = de 
Flandes, Wei ae Silberpappel, Aber 
baum, m.|j= Ed) ivarapappel | ki =libico, 
-templón, = pino, Bitterefhe, Bittereipe, 
Blterpappel, eipe, f. 
alampad dura f. iefiges Verlangen, n, 
alam Als, Heifhunger 
haben |] dor Do Ai Tehyen || fico heftig fehnen. 
rd, m. eiferner Tblirriegel, ın., bier= 
«tigo peana ¿um Berricgeín von Thilcen. 
DB, jeibchen bom Gaufänger, 1, 
Saphündin, £. (J.) | Uantn, n. (Min.) 
ceardo, da, adj. langenförmiy 
alanceadorr, m.gefötdter Langen! 
ceamiento, m. Sanjenfof, m. 
alancear, v. a. mit der Large flohen, 
Rangenftöße geben. 
landaha'l, m. Soloquinte, £. 
alandrearse, weiß werben und erflarreit 
(Seidenwürmer). wit, n 
alands, m. it zit: grofies Stüd Mot- 
pisicatedo, da „ad. dem Hcsgiobas 
im h. Im, 
alengio, m. Aongiobaum (anf Malabar), 
alano, m. Eaufänger, Haßhund, m. (F.) 
alenos, mpl. bie Aianen, [(Chem.) 
alantogto, m. allantoisfaures A 2. 
ra, adj. mit twurftartigen Ans 
paa en en] (An) 
lenken torico, ca, ad). ácido =, m. Mllantois- 
Räte, 1. (Chem.) 
alantoides, f. Wurjifäutden, Horn: 
bäutchen, n., Harmmwulft, m. (An,) 
za do, da, ndj. lonjenfórmig. 
alanzer, v.n. Pape fiechen He Zutnier), 
alapordos, mpl. flatterfüler, mpl. 
alaqueca, 1. oftindifójer, blutjtillende Seco ft 
befipender Marmor, m. 
alaqueques, fpl. Slasperldien, npl. 
alar, adj. zum ¿ylilgel ros ML Blügel:. 
alar, m. Stetgarn zur as ifnerjagb, n., 
Dobne, f., Eprenfel, m. (4, 
alzra, f. weiche Eihaut, A 
alárabe, m. Araber, 1a. 
Alarabía, f. !irnbien, n. 
alarbe, adj. rob, bäuerifch, ungeihliffen. 
ala’rde, m. Mufterung, Heerihau, £. (Mil) || 
Def figung ber_@efan ran in Stetten, f. || 
bierzehntägige Dirdfidt der berhandelten 
Redisjaden eines Geridjtes, E. || Wieder: 
ertennen ihrer Etodes durch die heimfchrenden 
Bienen, n, || fig. Prahlerei, f., Brunten, n. | 
hacer =, muftern, Mufterung halten (Mil.) 
er = de, prablen, printen, großtgun mit. 
levar, v.n. a prablen. hc 
alardo'so, sa, adj. prablcrijó, prunfhaft. 
aleres, mpl. Schuhzeug, n. 


Unmjól des 
largadı ra E alargados, 6 Anfap für 


al (er, 


Sahlband, n. ei des Öetvebes, 



























Bot.) 
rer, m 



































reg 5 ett Li er: 
armelraute, Harmı 
to, m. Mg a Ermeis 





terung, Verlängerung, A 





hana Köimefen U se, estela I sin 
Pr bauen. red rt 
Bor, pri, a A 


Stein, Balfen, m. (Arch.) | Rötung, f. | 









alargar, v. a. berlängern, vermehren, ber: 
röbern, erweitern, ausdehnen || einem fern 
tehenden etivas zeichen, hinreihen, barreichen, 
jurciójen I] [oßfoffert, Öffnen (die Hank) | er 
bóben (den Sohn) || nadjgeben, entjagen, ab» 
treten, überlaffen || anfidjieben, in die Pingo 
sichen, verzögern | verlängern, te bie Singe 
sieben || Mannfchaft vorciiden Taffen (Mi) 
bolsa, den Beutel ziehen, id in Un: 
Toften fepen [| = el cuerpo, den Dberleib bor- 
a (im dehten) II = el paso, ben Sárritt 
fchfeumigen || - razones, viel Worte madjes/] 
= el vientre, lazieren || -8e, fid) von ea 
eg entfernen | aunehmen, twachfen 
fido [[abjdnveifen (Im Reben) [[umfp: Br 
unfchla; a (ind) Mar.) || -se ä la mar, 
in_ die Ste ftehen, abgieren (Mar) | 
¡alien s Y mus dem lege! (Mar.) 
alargo, m. Mırhangszettel für Mechfel, m. 
exz, m. Rhobiferdorn, Mipatantb, m., 
era E Ola tH0ly der Zöpf 
ar] £. tiholy ber Töpfer, n. 
alarkda, 1. Sr, ta-, @eldfe, n. 
Fred do,m.Bejójrci, debenl, Webffagen,n.|| 
dar —s, heulen, 
ifa:zgo, m. Bauamt, Baumeifteramt,n, 
alarife, 10. Gaumeifter, Stabtbaumelfter, 
Oberbaumeifter, m. || Daurermeifter, m. 
alarije, adj. uva =, f. füße, feinhäutipe 
Ttaubenart, 1. en 
alarlaga, 1. fpanifcher Steiginfte 
„ aarma, EX ‚plöplicher Sóved, en. ang: 
Furcht, £. || Feindeslärm, Teinbeafchrerten, m. i 
Eremblajen, Lörmfchlagen, Waffengeiährei, n., 
Notruf, m. Mil.) || Haufen 


aitfgebotenex bes 
Pr ¿A si m | + tolle. blinder, 


Shan Ga EA nn [Fosas 
€ darmettant, Muttertraut, m. 


Et m. 300 , Wehmeler, 


in tildil ren) 
Se mel Sl erden zit ES 
álátere, m. fam. Boleto, Geführte, Qe 
nofie, m. h, 
'rna, f. alaterno, m. Mlatern, m. 
alatinadamente, adv. nod Lateinifchemn 
Eprabgrbraud. 
alatón, m. Mejfing, u. || Elgbeere, f. 
alatrón, m. Mauerfals, D. 
alaruda, f. Lerde, f. 
alarudia, f. lead Mifteldroffel, f. 
alaudideas, fpl. jperlingsartige Gögel, mpl. 
alaudineas, Hp. finfenartige Vögel, cn 
ala’va, f. Radiabn in einer Mbr, ma. 
alava'nco, m. Wilbente, 1. 
tg 1 sa, alavés, adj. 0118 Mlapa. 
Ts, alte Angeiffswaffe, f. 
alazän, adj. fudsrot (Ejerde). 
alazán, m. ber Guds (Pferd) |] = bo; 
Borfnas) | claro, Weiffuchs, Schtoeißfiu EEN 
Bihtfuchs || = dorado, Wolbfuda || = mor- 
o, Shwarztuhs |] = oscuro, Dunfelfuch: 
- roano, Rotjäimmel || = tostado, Ko! 
fuchs, Rupfuchs, Braubfucht. 
alaza'na, f. Fudsjimte, f. 
alazarr, m. wilder Safran, m. 
ala'zo, m. Flünelfchlag ber Bógel, m. 
alazor, m. Gnflor, m. (Pfl.) 
alba, f. Togetanbrud, Anbruc des Tages, 
ım., Morgendärtmerung, f., Morgengranen,m. [| 
Chorhemd, Mefemb, n. | In del =, das Mor- 
gengrauen, der frühe Morgen lala „alrayar 
el -, al reir el -, al romper el -, bei Tagesa 
anbrırh || no sino el =, tronifóe Rebendart, 
wontit der abgefertigt wird, ber nad) etivad 
Belauntem fragt. 
albaca, f. Bofilic, f,, Bafifientrant, n. 
albacera, f- alter, runder eflutgstinert, 
m, | loben a am Ziehbrunnen, m. 
albacea, m. Ecitamentevollitceder, m. 
albacea:zgo, ın. Amt des Teamentsuo ll» 
Albacore, 7 jenges Eguna : Ea 
junger ni ei er. 
Pr; der Antillen, m. are A fi 


albacorón, m: ran Rad 
ern ñ nbóen, n. || partía 
: 1 ever von m Majerta, xa. 








Cáginen xc., m. 

albanar, n. fi ftügen, auf 

albendo, da, adj. ql le 
). [Qafengarn, n. (J.) 
1. 2. (| finge, £1) 

albanés, m. pe aeg 
albaßiz], albafizr, m. t, Sloate, f., 
Ekl.n. 1 MoraR, Brubl, m e 

m. 


Jn 
Hummer, Mbtciteger, m. 
Grauer von Ltoalen, Gruben ., 

8, adj. jur Eo 


barr. n. als Maurer arbeiten. 


albafit], m. Maurer, m. || . de cochinilla, 
da 1, Maurerfandwert, n. | 
Sexserazbeit, Maurertl, 1. (treffend. 
Cde temo einer eau, 
nn Rt bei Bebnten, wie fieben 
(u von, e Tieren 

beto =, conejo 


7. a. a N las mone- 


en einem Sanje, m. | Ber) El ) 
Bodajgafen, m. 
albarda, m. Vicótez, fl. ( 
BT . mit ten bes 


Bere m. Bun von Rambujo 


"bene, m. en PE 


albard6n attels 
tr, ml Satin m, 

Do, zm. felójter Petter 
: en 1 Etußfweißenburg (Stadt da 


albahaquero — alborear 


dae me IB, ie Gulterte- 
m le ul tete] 
ir po dead 


albatara, f. Muttertrebs, m. 
m (7) ll "day 


albatoza, f. a Borte mit 
albatros, m. 


o RER 7, mit Blemeiß (öminten, 
men sah 
m. 2 

weiße hminke, el i 

ad). rol la 
¡Pao e. fe inliger e ober 
albex« "toeil 
R! do, dan ad. lp (Erbreld). 


3 morgenvotfarbig fürben 
= vn. neib fein Ba y E 
all er 


„im. fret 
E 
bega] ni. Seter, f. (Astr.) 
m. 
£ 





ars Be ai, E y disantos 
et arbeitet 
EE nde 


ade 
enges, YA gm Il Beug zu 
f. feine neh, 
Amt La E 
o » IM. 
«alberca, 1. ES aus 


= 1. a 


Se Hohen baena 


tren, £. ap! 
E puna pS 


riájenbaum, 
HSergpfirihenbaum, m. came 
Aiberen, motas = Ta beresgebtrge 
dn an Biaenken, 
een nn m. 
Al a cid m. k 
Iberge da, Te 1 oh, 
Ir a E pS 


dor, 

albergadura, f. Beberbergung, f. 

al loma? Herbergärenfebed Sehnägeren 
bel feinem allen D. 


beidirmen Y nn ei en 
alberee u en im 
u Es EN en, 4l 
2 Bcn D. ENE ¡el de der ade i 
Pax Säup, Ea a, $ 
Belfeñerberge, BR 


HüLfsbeb! eifende, 1. 
ae it ide, Plattechfe, f. 


alberquerro,m. Auffeher über bie amm 
Brutimere, ma. ll te er bie Fladje- arrob 
Hanfröften. 

alberquillo, m. Heiner Sammelbrunmen, 











albeto, ta, adj. weiflid. (m 
albeto, m. Wcibfijo), Ufelei, m., Mibe, f. | 
Perleneffe 


albián, m. Rinbsauge, n. (PA.) 

albier, m. Margiffe, £ [weißem Sinn. 
albibarbo, ba, adj. tocifbúrtig, mit 
albirca, f. weiße 















albicanta, f. Welidorm, m. 
albicante,: ih, ind Weiße fpieleud. 
albicanle, weihftengelig Bot.) 


albrcia, f. inderfohn, 

albicola, adj. weififchtä 

albícolo, la, adj. weißt 

albicolum, adj. tweifihalfig, weißbrüfki, 

albicórneo, nea, sdj. mit tocifen Fühlhör- 

albícoro, m. große Maftele, f. (F.) [necm. 

albidiptero, ra, adj. weißflägelig, 

albidrado, da, adj. bem alles leicht wird. 

albífloro, ra, adj. weißblumig, weiße 
brilgend. [wohner von Abi, mpl 

albigenses, mpl. Die Sy || Ein- 

albiher, m. alböauge, n 

albila'bro, bra, ad). wei orig, weiße 
fnanztg. 

albilla, f. Qutebel, m., @utebeltraul 

albillo, illa, adj. vino m. del» 
wetn, m. [aeiprentelt, 

albimaculado, da, adj. weißachedt, weiß- 

albímano, na, adj. wetbhándig. 

albin, m. Bintftein, Baden, m, || rote 
Farbe aus Blutftein, 1. (Mal 

bina, f. ade von ausgetretenem ober 

‚tgebliebenem Meerwaffer, f. | Filhaugen- 
‚m. [| @aferlatin, Uibino, £. | = de 


ibegelb, n. 
















Isteich, m. 

albinervo, va, adj. weißgerippt (Bot.) 

albinismo, m. Suftand eines Albinos, 
Weihlings, Saleríalen, m., ant. melanismo. 

albino, na, adj. weißtich, 

albino, m. Mbino, Weibling. Salerlote, 
m. [| tn Amerifa: Mifd)ling von MorisLo und 
Spanierin, m. || Ébland, n. 

albrfia, 1. (panifder jylieder, m. (PA) 

Albión, f. Albion, England || Nueva =, 
Kalifornien, 

albípedo, da, adj. weißfüfig. 

albipeno, na, adj. weißgeficdert. 

albir, m. Eifenhars, n. 

Albireo, 1. Schwan, m. (Asir.) 

albirro'stre, tra, ad). weißjänäßelig, 
weißgefdnräbelt. Ioetäufcht werben, 

in «bis, quedarse -, in feiner Hoffnung 

albita, £. Abit, m. (jeldfpat). 

albitana, f. Schußzaun um Pflanzen, m. 
Binmenfteven und Butenfteven, m. /Mar.) | 
dreiediges Srumuholz, die Hinterftäbe mit beim 
‚Kiel verbindenb, n. (Mar.) |] = del branque, 























= de proa, Iborfteven Mar.) | = del 
codaste, gps Binnenaöterfieven 
albitane, m. Öbland, n. Mar.) 


albitarso, sa, adj. mit weißer Furfwurzel 
albiverntre, adj. weisbaudig (von Tieren). 
albo, ba, adj. weiß, fehr weiß |] weißlich 
=lbo, m. Mlbusthaler, m. LAn.) 
albowire, m. Tafelmert bon ua 
fießen an Acgen eiwölbent, n. (Arch.) 
albodäctilo, a, adj. peihfingerig. 















albogalla, f. apfel, m. 

albo'gue, m beljad, m. |] Simbel, 1. 
albogueo, m eljadipiel, m 
alboguero,m. Dubeljadpfeifer, Dudelfod 





fpieler, m. || D dmader, m. || E 
albohe'za, f. Malte, f. Lichläger, m. 
albohorl, m. Aderwinde, 1. (PA) || Hatjch 

rofe, £. || = de España, iwilbe Meclle, 1. 

albo), Schafrapunzel, 
ajpoión, alboll ón, m El 
diga, f. ¿6 
albondignilla, f. I A 
alboquerón, m. afrifanijche Nod tviole, 1. 
albor, m. Morgenbämmerung, f. || poet. 

bienbenic Weite, 2 

Darás getanbruó, m., 
tn ber SRotgendámmerung 
unternommene Eaffenthat, £. |) cad 

1. CE ‚m. | Mor 

eps Der 

In lbrdrbol, uetäan fl 


alborezr, v. n. Tag werden, tagen, dim» 
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1. Bi A 
albozen Alert pal, m. ahntontig || une 


IT auf q 0 er Bere (u Baumrinde). 
s rez, mM. dl mitb im Burfer von 
aan (Mar. 
alborni, m. beine, Berenftößer, Weihr 
mor ‚Steinfalte, m. [von Steingut, m. 
albornia, f. Beden, n. | Wajtpeden | | Rapf 
albo'rno, m. m. Sptint om Holze, ın. || Wahnz 


ante, f. f. 
albı Hilo, m. bilnner Verfait, m. 
alborno'z, m. Berfan aus ungefúrbter 


Wolle, ın. || Furnus ber Nordafrilaner, m. 
alborro, m „Toter Meerbeoffen, m. (81) 
alborocera, £ $ af. f. 


ironía, f Weriht "ue 
eii O Iaido fe 
me, m. Mattergeblór, Kauf RE 
METAS 


boroterda, 1. Spielart im Naliliafpiel, f. 
rata, adv. vertoorren, Durchs 
A borotadito, ta, adj. etiwas beunruhigt. 
qe2bhorotadio, ma, unruhig, Teicht aufe 


KH f a ne unrubig, aufgeregt, 


nb || unbefornen |] 
um Mufrubt geneigt, Ter, m. 
lorr, m. Mufiwiegler, m. || Huber 
alborotapueblos, m. Unruheftifter, m. || 
unrubiger Denjch, m. || luftiger Vogel, m. 
al Er, v. a. beunrubigen, lirrube 
fepen, ftóren, aufftören empören, augen u 
my Ye Bande lärmen, toben || Aufruhr ers 
Tegen || Auffehen madjen |) in Unrubße, Unorde 
nung, Verwirrung kommen || fich ernpören, fich 
auflehnen || a, manten || in Born ger 
traten || ceden || fájen werden || in Stans 
verftn cotarro, 


Hichteit ten | se el Händel 
anfangen. 
alboroto, irme, m., @etöfe, n., 


günterl, [N EA dufiand, m., Em: 
púrung, f. 
e ouardo, de, ad freubig, verguäigt, 


alborozador, m. ireubebringer, ma. 
alborozar, Y. a. freude bringen, Suft 
Wweden, mit freude en || fröblü machen, 





aufheitern || -se, fid) übermähig freuen, ente 
gil fein, Entzilden, n. 
alboroto. Brenda, Sal, Fröhlichkeit, £., 
albotin, m. Terpertinbaum, m. 
albrán, m. junge Wilbente, f. 
albricier, v. a. jemand für eine über 
Proc A, Nachridt befchenten. 
‚pl. Bejchent gs 
N en ACA D. gatas T 
ER berbringer einer feohen Boat Fin. 
albs, m. Weißpfennig, m. ( 
albwca, f. Stiftblume, f. 
albucete, m. DOfenbruch, m. (Min.) 
albucor, m. Eaft des Weihrauchbaumes, 
albudeca, f. Wafjermelone, f. Im. 
Bee, era, albuhera, f. Lagune, f., Saly 
toafjerfee, 
le 180, 1 adj. weißlich, qué teifs 
Ken ijafern gebildet (An.) || mem! 
-a, 1. das Weihe im Auge (An) |] tünien 
E bie mweiße Hodenhaut in.) 
albuginttis, f. Entzündus 2 des weißen 
Fnfergeivehes auf der toctfen ugenhaut, 1. 


(Palh.) 
albuginoso, sa, adj. weiblid (4n.) 
albwgo, m. Augenwöltcen, n. (Path) 
álbum, m. Album, Stammbudı , @edertte 
buch, u. 
albumen, m. Eiweiß, n. || Eimeißförper 
des Samens, m., Keritmaffe, £. (Bot.) || Reims 
Bank f. 1. (Be, ) 
ETCUM, ın. weiber Hunbelot, m. 
pe 1 llo hispánicum, 8 Binnúl, n. (Med.) || 
nigrum, Düufedreif, m. (Med.) ||= rasis, 
Bictiveibjalbe, f. fed) 
albúmina, f. cr O Eimweikfioff,un., 
Albımin, a. (Chem. 
umina do , a albı 
nea, adj, 


umino'so, 
eiweißfto| 





m. emi E, e. 
¡bumintna, f. epa des Eiweihltofes, 


1. (Chem.) I(Cher.) 
albúmino caseo'so, flanzenkäfe, 
caminar, L "Bego Srantócit, 


(Path) 

albúnea, f. !fbunea, f,, die zehnte Gibulle 
don Tibur, und bie ihr gemeihte Quelle (| eiite 
Srabbenart 








ro: Qaut, Sauer, Söfeling, m. (F) | 

aber, Met Kartenfp 

„altara, 1 endende ec 1. | Eplint,m., 
garte sei pol guide Rinde mb fern 

Br Baumes (1 

alburero, m. ber lbures; 
ii 1 Splint- 
| 


Schopfs 
re ., Stödaskraut, n. | la 
m. 

hamoso sa, ad). Priintpattig Ta) 
alca, f. a Eds ageitanı IF (Y. | 
- impenada, Lofer 91 (F., 
E beca, || großes 
a viento, CA 
bon auslanbif en ie 
alcabalatorio, m. Sammlımng aller Ger 


ER und Berorbmun; über die Berfauft: 
teuer, f. || Life der Berlaufsftenerpflichtigen, 
1. || Werfaufsfteitertartf, m. pa | Mebiet, mo Die 
A Wal Bb tirb, n. 

ber Verlaufs: 


1 Bermelte, Bäder ber ber Merz 

Se f, WoRammung, £. See, D. 

bung pi Badofens, £. | 
m. 


Mu amt Echo y 


re N: n. 
a m 1 tt 1 
alcaceria, f. Fr es da 
alcací, alcacil, ¡Ide Artifch 
alcachofa, f. lied, f len er "al 


gun bes Seeriälägers, m 


jerbanbyrug Fi ben Wfter, n. Kohn) "iento 
ann are, Fe un 
alcachofado, da, adj. artiichodenförmig (| 
geblítme Sera 
alcachofer neh an richt, n. 
alcachofırl, m. Wetiidodenfelo, m 
ae: m. nn Bu mit der 
etifchen 
alcachofera, f. Actifhodenpflange, f. | 
end price, Dorfri 
m. orfrichter, ma. 
alceria Bautergut, he EN 
Icahe'st, m. vermeiniliches 
ea Ex A = de 
Glauberjaly, n. 
ce Sr. 2. 


Gläubero, 





caberz, m. Bogelbjonó, n 
aan, jogelhaus voll Bögel, n. 
sentando, PE da, adj. wie ein Bogelhaus, 

vea. in el Kopefhaus [perras 
RENTA f. Supplerin, f. 


alcahuetazo, m. Ergluppler, m. 
Sau ie; m. Suppler, m, 
alcahuetezrr, v. a. berfuppeft [] v. n. Stube 


pelci a, 
alcabue! f. Suppelei, Suppelvitt 
e ds E eetel in Gramada, 
alcaicería, f. Stadtviertel in Granada, wo 
Rol pus berfauft wird. 
ca, adj. alfäifch]]verso-, m.alläls 
fiber Wert, m eo =) 
alcaide, m. Birguogt, Sdblofvogt, Schloßs 
hai man, m, ARertermeiter, Ließer, m. 
sa 1. Frau des Burgbogts, f. 
alcaidia.t Burgoogtel, Sehloßhaupemanns 
{gaft, L 1, Surmgvoatetbeyiz, m. || Abgabe für 
Burdtrieb von Vich bird) ns 
Mal, mu. Bios, n., el 
un. D., lame: 
alcalaino, na, ad). aut ER: 
alcala” 


me, m. gro 
¿Mela e waafereid ‚inet Altalde, 
jeder unilberfegte Gewalt! 

Ide, m. ll ad Esa, Gdult> 
heiß, Drtöporficher, m. || Artmanı, m. |) 
Richter, m. || Völngermeiie, m. | Stadtrichter, 
m, A Sortán e Zängen, m. || 

illenfúbrer, mm. rt Mortemfpiel su 
[eds | - achaquero, Beamter fr die Eins 
‚sehung der @elbitrafen ber Mefta, ın. || = ala- 
min, Eaumeijter ber Weberinmung und des 
wandimagerinmung, m. | = de aldea, Dorf- 

ter, Dorfídrlze, m. (| - de alzadas, Bes 
rufungerichter || = de barrio, Bezirköpoligeis 
beatnier, m. An, de casa y corte, = de casa, 
corte y rastro, Ober-Toltpeibeamter von 
SOLO mit bürgerlicher und prinlider es 
richtöbarkeit |] = dei crimen, Kat mit Strafr 
ae htebatel bei einigen Obergeridjten, m. || 











= nie la gaben, Mat bei der Straflammer 
13 zu Septlla IR 
Kur bei 


be! pra a] e ‚Öbergerichte i 


in menta, « 
1 ide Qu irten pe 
3 


Beet = era al 
N - ide cis rel 
il en ler uml 
geitatteter Beamter || de de hule y rio, io 
mayor 10. - E Aue real: 

ter 


Brei nderfehnfe um E Int 
am Yet y arten menden 

eiten || = monterilla, er 
thuenber Dorfridjter || » ordinario, m. Ott 
site fl ed A e] lo „ein 
ummer Dorfrichter || - pedán: ntervogt, 
u N - sacas, dic Y Yusfubr verbotener 


penunter prisa Ar el Dadın = 
jaben, fid) dei 


Mt. 

dear, v.a.ein GefebtaSabertfhes Exejen 
alcaldesa, f. bie Frau Bürgermeifterin, 

Amtmännin, &duttdei fin ze, 
alcaldía, f. das Amt, ‚die Berichtäbarteit 

eines Bilrgermeiftera, Antmarmes, Scdult 


Ve x. 
f. Entroidelung bes fui 
E mE E Ye jauliger Gärung, allalifi 
lübergebend, alfalifierend, 
Ej hiovate, ad). in faulige Praha 
älcali,m. Saugenfalz, genial, en 
m Ealgtraut, m. (Bot.) || = 
= mineral, Soda, f. = y ren 
- volátil, morial, ae Altali, n. 
= volátil ar © Stma 'acift, 
alcalífero MÍN hatt "enthaltend, 
ertatihetin e 


en ad. ng aro Se 


y 1. (Chem.) 
eier = ra bilden (1 U 
tati Biden oa, Al u 


alcalimetro, m. !llalimefjer, m. 
alcalinidad, £ alfaliiche lenkt, L 
(Y hom.) 


alcalino, hm adj. alfalint o, piel 
auge le ds t( 


e sed li 


en a: van 
lea in Lai Ml Seno 
alcalización, f. Langenfalgbereitung, ls 


Talifierung, 1. 

v. a. auslaugen, mit Lougen» 
fala Behandeln, Alkali zufegent || in Saugenfala 
dertvandeln. als, Alkaloid, m 

alcaloide, m. organifäjes Attalt, Plangen- 
alcalóideo, dea, adj. alfaloidifh (Chem.) 
caller, m. Zöpfer, Hafner, m. [| Töpfer= 


werfftatt, 1. 
alcamonías, fpl. allerhand Gewiirz zum 
Buberciten en (Mg. fam. Un „m. 
Kuppler, Queemoitt, m. y] 
cana, f. rote Dd fengunag, f., Drlanett, n. 
alcance, m. Verfolgen, acılepeit, n. || Ets 


reichen, Einbolen, n. || Bereich, m., Urmwveite, 
Schußtveite, Wurfweite,D eitveite, Hörweite, 
Schweite, Beftchtäwweite, N Kaffebeftanb beimr 
Rechmungsabichluf, un. ori des Mechs 
imgéfbcers, ın, || Über! lu [ie me m. ! 
Ber , Verflagen ber Yi de Anfehen, n. 

Fü, ett, Einficht, Seraft, rra 
Pre npl. 


Inranate, £ 
alcancía, f. irdene Eparblichfe, f. | Hands 
alcancia'zo, m. Gtertatwurf, m. 
Ncanctlin, f. rötliche Kreibe aus Brafilierte 

vo e [Stoßvögel, 1. (7.) 
cändara, f. Galtenftange, Stange für 
alcandes, m. pa Kopffauger, 

Edifisholter, m. (F.) 

alcanı f. Mobrhii A ferhirfe, E. 
Perra m. Mobthiriefeld, n. 
alcandora, f. Rauchjäule, L 
feuer, n. || Gemb, legtes Gewand, n. 
alcaneto, m. Sera, = 17 
no, ın. Soblenftoí mit Waffen» 
Pe A », mi 


alcan vr, m. N earapfen 2 » 
alcanforada, f. Sampferpflanze, £. 
alcanforado, da, adj. fompferhaltig Y 


Stenale 





Digitized by G oogle 
Cc 


ge gelampfert, mit Lampfer ¿ue 


alcanforzr, v. a. tampfern, mit Sampfer 


(Chom.) 
aleenna,f. Allanna, Allannawurzel, Latos 
foie, Baufonienpflang, f. 
L Sehen al Caminos 1. 
alcantartlla, f. Beine, fómole dina Ú 
Alcan , m. Íbte Bafler- 


Se hier Y Kluniger 


Meanzadır lagen, 
Gin une duró) A een 


alcanzar, v. a. einholen, erreichen, ereilen |] 

mit ber Sanib greifend erreichen, binl 

erhalten, erwerben, gelangen zu iR 

jeher, inme werden || vermögen, d 
as 





















‚ peheben, 
von jeman oder Don etto 
em Gewehr treffen || =, y 
treffen || Bimeetdend fein 
ausreichen. [| Belfen || 

euergripchre) || einen = 
uno en días, jemand ü 
de razones, jemand bure 
wm Säiweigen bringen || no le alcanza la 





in bie &ijen bauen (vom 


erben) || p 
ä o, zu tura getommen fein mit 
Euer, LER), 
tata a, en 
pekin. 


a nah 
vise, m. Male, f._(fenegambiler 
baten, m efes im die SO qu 


u 


u +. m. Hs, se’ 
Tag Zi Rn m. (Mp) 
ellos, tel. Wvertin “ Bügel, mpl. 
cd, m. atege, 1. 


a a iin 


alcibis.do, m. Dal f. (PA) 
sictno, m- Ey [A La. E 


A: l le 


Angenbfte Stern in En 


m., Rebengemad, 

D, ve der BBage, f. 
, De met co Beth 
Ba: a immer in 
für Lehrer Säller, 


ol, Mlobol, bödft geweinigter 
Weingeift, m. Dig ieh Blet,n. || Spieh- 
© ochoa do, de, ln toto et 
al duntlen co en Oi 


"acckotedom. here de ed] 


rd MA ‚teren |] AltoBot ¿ul 1] 
vie En =4 Spie a 


, mm. e Weinneif, m. 
alcoholatura, f. en Elan 
sen PR mit Weit 
doler ei 
erelaı 


dE fung 
08 nes Uta en repisa 


altoholif, altobols 


Ma pS ds 2 aus AltoBol bes 


eb 
elftige Es. “e 


Bram pei 
alcohólimo, m. Hitobol als folder, m. 
da m (a) m. ¿OR e 


wahnfinn, m. (} 
nro 


aloo E ingermandte 
Mene, aus Alkohol, E ae “ 


holizgr, y. a. in Mllohol pe 
lei, qn TE EN 
im 
alcoolado, dee a. mit buntien „a: 
um die a Ki 
alconete, AED, n. (feines &es 
alcor, m. Int: 


se 


"hei OTtopoL a 


alcora, f. Een mit Gil 
al. u Koran gehörig. 
alcorantsta, m. cat des Korans, ma. |] 
Rornalänbiger, m 
ic ames... 


Fran L Aldome 

Amen SE f. (Mod.) 
m. Korfbaumwald, m. 

que, m. Kortbaum, m., Borteláe, 


tl SE ‚Baumtinde En Süd 
' Y le 
a 


. tortartig, Korte. 
rte, Blibigteit, f. || 





do, na, 94). aus Alloya. 
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os, a ES pda «uf 
ve Bine dr a e fnaßme 


Fa Be 


ragen 
Öltrügen, m. 
E=3 £ - Heiner 
hdr, Sipp. 


ung, ar £. fam. Brut, £. 


=: ei ón 


dena m. zuetus, 
Törnter HE der Kr 


Karen gro! Dia, m m. 
sicharsd, m; "imo ra (PA) 


„Bafierigfoß, 
Finn: Bertäufer don 


Fr 
en A 
caballo . Socio 
Etcataros, n. "Y toner Dunas ate 


cido! 
be Anklopfen mit dem Thttoe 
Hlopfer, n. || Hate Shret,m 


PR ‚m. ftarter Schlag mit bem ptr» 
“oo n. mit dem 
en Arpodjen, Mi Jen mitt dem 


adn o io ie 
'ajmen 
"allein Bi. el 
OS m Hanbgabe, f. ne ES = 
Sam er 
zo, m. ftarter Edle; en 
. Dorf, n., Weiler, m., | Men, f. 


aldsena.t. 8 Bäuerin, L, ppp rl 
te, adv. bäueriih, Mac 
o 


alien neuen 


en 
Hanser (Si pr cnen men m dc 






. Stierange, n. (Astr.) {m 
aldehnela, aldeilla, aldeita, £. Dörkden, 
aldehidrieo, ca, adj. aldehpdartig, albehnd- 
üblich (Uhem.) 
aldehfäro, ın. %ibefwd, n., 
leicht brermbarer Mlkoholl| Altohol, dem Li 
ftoff cutgogen ift, m. (Chem.) it 
aldel, m. borarfalzhaltige Pflanze i 
aldeorregúela, f. fleir 





















aldeorrio, aldeorro, 
Dorf, n. || Alcinftadt, Sräl) 
winfel, y getomme 
aldína, f. Uinabaum auf Samaife, m 
aldino, na, adj. aldiniid, von Albus er 
funden, gemadt (Tvp.) || ediei a at. Alr 
dina, f., albinifdjer Drud, 
aldión, aldionario, m pe, vor 
bei Heligen auf ihre often tet und 
Eat 
u ut, n. 
dera, £ Ze Trappe, f. e au a 
corea, tesoro Bram 
dent me o bn Bas Def tung, 2 
nung, Bien 9% (ber get 
Cod Egel A m. U vals En 
ei 
le, a vermifigen, befójiden, legieren 
(Metalle) e -, n. flattern, bic ililgel 
fóminaen I Mi Konten bergen, mit den 
Eimer 5 115 m ak u Kinder || 
Il etwas er» 


(chen 
En einem er Ir m Sufall 


alebro: rones, fió wi ein Seeger Sale 

duden || fig. verzagen, den Mut verli 
aleccionador, m. ee Uinters 

weifer, m. EEE 


fälce, 
re, gates, a nn 
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Alercto, f. Mietto, £., die Nimmerraftende, 

eine ber beel Furlent. 
alector, m. 

Hühner, f. fm. 

alectoria, f. Haßnenfteirt, Sapaunenfteit, 

1 


Wattung amerifanifer 





alectóridos, mpl. hühnerartige Bógel, mpl. 
alectoroma” ncia, £. Sahnemvahrfagerei, f. 
aléctridas, fpl. 005 Hühnergejdhlecht. 
alectrimorfos, mpl. hühnerartige Setter» 
bögel, mpl. [Edivanz 
alectırro, ra, adj. mit babnenartiger 
alechigwdo, das adj. zu Bette 
alechigar, v. a. (llfen, ver 
machen || 8 auitaiig werben. 
alechugado, da, adj. lattihäßnlich || ger 
alechugado, m. gefältelte Made, Y. 
alechugar, v. a. fülteln, fräufei, Eniffem 
(Wälde) || se, fid) vertwideln, fid) verjólingen.. 
alechuguins do, da, adj. jtußerhaft. 
alechuguinar, v. n. ftußerhafte Manieren 
annehmen, Mara, n., Stopf 
aleda, f. Stopfivads, Wonvads, 
aledwño, ña, adj enjeus Pals ia alter 
Urkunden gebraucht). 
ledarños, mpl. Wnlieger, mpl., die einen 
Wer begrertzenben rundftiicte (Jer) 
alefanginas, adj. fpl. píldoras =, fpl. 
arierpitlen, pl. 
alefa:to, m. das hebräifche Ubc. 
alefris, alefriz, m. Sponning, 
Spündung, £ (Mar.) 
alegación, f. anfligrung einer Belociós 
ftelte, 1. || Beweisichrift, £. (Jur.) 
leger, y. a. anfílócen (sine Stelle I einen 
Buche 10.) || rechtlich behaupten [| fid) vor (e: 
richt verteidigen. [tungsierift, 1. (Jur.) 
alegato, m. Berteidigungsihrift, Mets 
alegoría, 1. Funsißtde bruct, ın., 
bilbliche, verblílmite Rede, f. || Sinnbild, n., 
Alegorie, 1. || leidnis, n. 
alegórico, ca, adj. finnbildlid, verbliimt, 
Megorifch, urteigentlich. 
legorismo, m. $unft ber Allegorie, der 
altegoriffjen Deutung, f. || fehr ausgedehnte 
Bildervede, T. 
alegori'sta, m. ber in Eimnbildern fpricht |] 
¡Sleger , Allegorieendeuter , m. 
ifbjäger, m. [licher Rede, f. 
alegorizaciön, f. Darftelfung in finmbilo> 
alegorizar, v. a. bilblid; auslegen, alle» 
goriich A ehntfeiden, verblilmt ertlär || iron 
















pong, 











| 








nz Allegoricen Bafdıen.. ee 
alegra, f. Bumpenbobrer, m. (Mar.) 
alegrad: 


or m. Suftigmacher, Boffenreiber, 





erfreuen, Deluftigen, aufs 
heitern, vergmügt machen || befeben, verjhönern, 
verzieren || mit bem Hufjeber bie Stnocpen der 
Hirnfchale entblöhen (Ohir,) [| ein Tau vicren, 
abfieren, ausftehen (Mar. / || = el fuego, das 
“ener fólirer, anfaden [| = La luces, ben 
Dot aufrihten, damit das Licht Heller brenne|] 
cin Mod) gröber machen, ausweiten || -Be, fh 
freuen || fic) einen Raufch antrinfen, 

alegre, adj. fröhlich, vergitilgt, munter, 
Tuftig, aufgeräumt, guter Dinge) heiter, L 
(Himmel, Sandidaft) || Tehenbig (pr 
pridelnd, twigig, anziglic) | vatch, leben 
hurtig (Mus.) || fam. angebeitert, am 
(bot Bein) || = de cascos, leihtlinnig, leicht» 
fertig, undejonnen, buftig im Gehirn || angez 
tt in). 













alegrete, adj. mutillig, jpaßbaft, júúter 
haft, ausgelaffen, Eurgrocilig 
alegreto, m. Allegretto, m. (Mus.) 
alegría, f. freude, Luft, oli tes, 4, 
Qubel, m,, Vergnügen, n. || Runterfeit, Wu 
gelafjenbeit, reudenfeft, n. || Ecfam, m. 
(PA) IL -8, pl. Öffentliche yrembenbegengungen, 
Nujtbarteiten, fpl. || Bewirgfuchen von Honig 
und Sejamtöcnern, m. |] las siete 8, bie 
Ko bimmlifhen fyreuben ber Heiligen Junge 
au, Spl. 
alegri Mo, illa, adj. etwas fröhlich. 
alegro, adj. allegro, Burtig, tafch, feitrig, 
munter (Mus. If. | Ategeo, n. (Mus.) 
alegro, m. lebhafte Beivegung ber Spreude, 
alegrön, m. blóplide, aber kurje freube, f. | 
unvermutete über eine angenehme, 
et bejunbene Madjright | 
, Strobfeuer, n. || darse un =, 
fi einen guten Tag machen, fich gütlich thun, 
eS fich wohl fein lafien. _[Mattumeibe, f. (Pfl.) 
alegwstro, m. Bänfeflicder, i 
aleja, f. Küchenfcenut, m ichengejtell 
alejado, da, adj. fern, entfernt, 
alejamiento, m. Entfermung, f. 
Alejandría, f. Aleganbrien||=dela Balla, 
Hlefandria, 


















Alecto — alfana 
aldandırno moya na sd). 


e, 
brine armen Kl latonifer, m. 
ar Rey Eee des Bst 


im 16. and, 16. nn 
alejar, Wweitweg (de 
in PH home [] al hieben 


ABK 
Bu, ein von einer 
en al id 
pom Öffentl eben | „as 
ne creido 


von Ar a 
a 


en tg. I berbußt, vers 
ummung, L 


80, o, A eher el 


alelí. m8 Reltenftod, Sevtojenftod, m. |] 
Gel ym 


elle Ll » 
Sotziad, m, | - matronal, = de Malón, 


alluyaf. fang: naher ben 1 
Sanetujan, E n. || Heiner Sallelujahs 
ttel (Bild, Supferftid) oder Budergebadenes), 
1lujaß tn Dez Rinde unter Das Kit genorfen 
01 
Eile mo. || pet: m. || fam. pte Pers 
fon, 1. lestar de -, bein, frobloden. 
aleluya do, da, code Tuftig 
und munter, 

A £. ber jedem einzelnen bet einem 
Beriefelumpöperein beteiligten rd nad 

R alemán, timmte Wafferanteil. 
peut Il alone u ptes. 


elena Dreher, m. Ben Br Wer EN 


alemanés, adj. deutíó (auf o 2 
alemaneta, f. Schleier, m., Sájlelertuó, n. 
. beutich, zu Deutichland 
gehörig. [Zifgeug, n. 
alemanfaco, m- Damaftgebilde, (es 
alembroth, isheltefalz Der 


tif 
VER sterne 


(PA. 
O geihwägig || zungen 
cenar to,m. Unterhanblung we; 
eine EAS ‚mit der Dein, £ N 


Schafweide mi 363 a I ea cra ce 
Bee 
una -, in ago 





alontadamente, adv. mutig, tn, tráftig, 

vader IfeeS, remis el Pie 

alen! ad). , Kraftooll, Hibn, 

water, tapfer, behergt | vollatınig || raufboíbe 

alenter, v. a. aushauden |] aufmuntern, 

, ermannen, Mut, Kraft einflößen || 

Corea ih D. ütmen, Hi Atem fáopfen || -se, Mut 
Konad do, da ad. falo, fat. 


alep mel 16 15 gg 
a De une . E 
alt 0% mpl. er Sopfe Ihuppenlofe 


um, m. fm. 
ieh ben, 
dad, Schirms 
5, Wdad,n. Jiñand ens te, 

Ñ pl einer Sutídje, n. 
inde vom Treibzeug,fpl. (a, 
air " wachlem [| aufmertjam |] auf 
Se [] Su ig m tm Em it um a aan ll estar ojo 

my ei 


ae frió! E and api ke 
mida eh Br alas 2 
gi Inder Ih In (A. ü 


ee |" 
aufgervedtt. 









Alesia, f. Kat 
alesna, f. Able, f. 
nafe, f., fpigfchnängiger 


qe: in Arantreió. 

















alesna:do, di piriempórmig. 
alesnar, iciempórmig machen [| -88, 

bie Ohefralt cli f annehinen. 
alesta, f. La n. 


aleta, f. Hei 








ines Bungee 
E, 


Kap; 


sales, Rüdenflofien, pl. 
Bandflofien 
aletada, f. Bewegung der lgel, 1. lat: 
aletardo, da, adj. mit (}loßfebern verfehen. 
aletar, aletear, y. n. flattern. 
aletargado, da, adj. in ©: 
fallen, 
aletargado'r, ora, adj. einfchläfernd, bes 
aletargar, v. 1. ilúfern, betäuben I 
-88, Ul sah in Schlafiucjt verfinten, 
lag mit dem yl m.|| 
_edererde.p Pi pealtanger, Auf. 


NE ee "8, £. die Wahrheit (Böttin). 
e 
Lgel; . tern, 
a Si En Je 
lerto, m. innen! 
handlung ee u; 


an m. en ¿um Siam 
aletria, f. md 











aletrias, 
ee ee, “Bot, 
mel lumena: 
deren, aufichen die. 05 


re Gr past. 
Pr Braun. m in nis ds 
, n. 

aleuromarncia, f. Habría 

aleutero, m. - Sintemerting, € E e 

al treulos, verráterifó), argliftig, 
Hinterfii mnexterió) | muerto cul, u. 
mord, m. I 6 - meudtin ‚5 

alevtlla, f. weißer Schmetterling, m., 


mien 
res m. Einfegen der ps 


Judea a En 
ms en, Ber Pferde 
und Finder f. 





Ei En A für 


do me, 





de Puga [das gerebiige a 


u omega, und 
alles in alle Symbar ker w 
Ea Tito er am Senegal, ta: 
m. 
alfa! L a 


rn ah 
E ns ae na pra 
fójiller, 


alfabeto, m. ge habet, ve 
griego, - latino, die vom Priefter Bei 
weihung einer Werde in Die Ale auf dem 
Boden ode Gegelneten a fiesta uft. 
jue, m. je, 
Fort Geichent a been D. ia 


1. reldje Quelle, £. 
Eo be 
men! 
pfoften, Ben 7* Breit, 3" od, m fe Sönr- 


m. Gewürzwein, ir | entre. 
e Sohnetentte, er panties ice Fig ee 
sión, Jaci ea da 


alfaneque — algodoneria 3 








alfilerero, m. Radler, m. fmabel, £. rteigänger in Arge Gtreii 
Amer, vl Heine rd e tana, m. || dünnes 3 u 
q erabif pra, £. 11 Sauber» 


Ek 
o 


Alfsehnste ,fpl. (Mar.) m. 
alfolím. Kara Bd et 5 Ei 

















E nt 2 Alar) los 8 Alli on. El e fm. (Mi, 
de Pi war  Sanbbänte von m Toriofe, no m fieher cines ee Sr jet JN 
mm, ilbote, m. re einer Salgnieberiage, m E ee . fm. 
f. Golbbrofat, Serra poet, Beorgengef ber ®ögel, 
Sand n, ngelióymiete, L L Sukteppich, "Tifäteppich, m. || T, im. berittener&tm fsügler, m. 

alfer, m. Töpferwertftatt, 1. Töpferthon, einer £ eno m. et Majern, fpl. ), m. ler, Echreil a, m. 

| Bfexd, das im Galopp die m 1 der Sure. 6 ler, Parteigúnger, m. 

ig zu biegen. Ber = mt, Blumiges, , Va, adj. berrenloß, vertau 
pp die Vorderfilke zu | Teppidartiges, n. algaroto, m. per, n. [@teh). 
E [body Heben e). 'ombrarr, v. a. mit a da, f. das tltd) vorgenommene 
alfer, v. n. tm @alopp die Vorde: zu | post. mit Blumen, © fl Einf der Sí PA nie: am Kampfplap 
a . Pferd der leidjten ER Nie he za, f. Hi depara rief Pam man fi zum 

y 'ombrero, er ‘Tour. in 
der, n., Stern erfter fabritant, m. || Tapegier, sr ( 1 Pao 
er, f. || Bafers alfombrilla, f. feiner gubteppió, m. ml hn 0 la ‚f. (im Mittels 
A Majicrn, fpl. (Path.) 8 E 


= (Arch.) alfóncigo, m. Biftogienb 
Kemer der Abgabe für alfondo’qua, m. amerifanijches fühen Y 

alfonswrio, m. Totertaefer, m. — [terl, n. 
ade #3 die Bes alfonsexrse, jhäfern, [Gergen. 


AB SEE Sopennisent, n. Bi 4 


Aaron en € 















































{male alfonsi, alfonsino, na, 
trol die fpanifhen Könige Mipbon algarrobo 
nda I alfonsina, f. feierliche bera, f. Johann! aber, Fr I = loco, 
. Bugbal Gottesgelchrjameit und Arzneitunde a Gytlamore, f. (Baum). 
(Areh.) Hodidul rica ber Stapelle des ly algarve, adj. tbar, ergiebig 
alfareme, m. ehemals, Sn algavaro, m. Mijtláfer, m. 
Alfarería, alfaharería alfonstmas, fpl. Glefepe Alphons’ bes Weis £ [tet der Mauren 
A, LH öpferabeit, 1. || toni Ian, m: ” tablas =,fpl. alpbonfinifche Tafeln, | beim Serworbredien aus einem terhalte, 
, 1. | Töpferladen, m. ., Sternenverzeichnis, zufammengeftellt anf | m. ff er Freudengefchret || m, 
m. Top Safer, Befehl Alyhons' a n 
m. Duetii den len, alfonsino, m. x 20, In. Algen auf der 
a 1 Ta en Bel se bei Cialis, m ( e 0 1 pei yy Pr £. ee f 
allariia, 1. 13 A alforfón, alforjón, ın. Wafjerpfeffer, m. azul, mm. mol jerblume, f. 
Waffe: 1 álgebra, f.®ı Bd bi , @leic 
alferma, £ Qormelcante,£. (PA) alforja, f. © ichs, Algebra, 2. || Sunft, Zn fi 
alfarrazzr, v. a. in Andalufien: den Beßn» | fod, Magen, m. || H wieder einzurichten, £. || 
venta Bei oblafen. tafche, f. || Wundvorrat auf iehre mit Zahlen [| - es de 
£ Sóibumg, Wertbehtmmung, £. Recp ax der Blodflajche, n. (Me , | Buchftabenrechnumg X - Yale höhere 
ee m era o m Ar) Il ¿qué gi tó ; gt | Heicunge Kr 
alfayateria, f. il itte, f. cr los pies de las =s, freifprcajen, freie bra es 
alfakagus, m. Seulenhorntäfer, m. Handel a a die Algebra ee Talanna <a le 
alfea, f. eine Malvenart || —s, fpl. Bego alforiardo , 2d). , Söderig II | Resemmoidine, f. Te m is: 
füßler, mpl. (( Itiere). a fido 1 oben fo Hr e unten (bon Antenna, L Chir.) 
£ Salfuct, f. .) sch v. a. ein Gelent wieder arca 
alfeiza, f. + to, m. |. e a. in den Duerfad tun, fteden [| ob, ber Algebra treibt, ftubiert, 
PLiditenmeite von alice umb Benfterm, £ | —80, fil a a a lehrt [| Snocheneinrenter, m. (Chir.) 
ess, Ka [rägung, Schmiege, alfoı lero, ra, adj. auf Duerfi ifefäde algebrizar, v. n. fi) zu gelehrt, zu Hoch 
beat |perro =, m. Hund, der bie Jagd» | auzdrüden || mit gelel Eta fol 
een a ine Berkrtiger, Bertäufer von | " algeceriart. @hshremene € 
on $ ,L 
micas de e A fg. ae eier ic, m. [bei 1d), der algecero, m. Gip3arbeiter, m. 
» simperlid) || geii und e nie cena pas m. ll algente, poet. eisfalt. 
n mit dem Munde algez, m. ‚m. 
ben] Print Ae ar Il Brovtantmeifter auf algoxer, v. a. gipfen. 
Hl, fójniege el Reifen, m. arca e Relief, m. algezón, m aieanrine, a 
Sa" Budrceigans Mandel3L, ma./] An Ada een do, nd. qe gereleremb | elf naco, 
Voridander, ‚1 BaDrian, m. an ra nordiih, im Norden Sobre -a, 
(PAJH8z. zarte, allge‘ jon, f., fam. zado, da, adj. engciólogen (Meider). | Sroftfieber, n. ai jaurier). 
Bader; n. Sus n T, er MR ala maden (an L algtro,m. Algtr, m I 
Alo, Alphäns. uenkleidern), einjdlagen, . E . v. etwa || ein weni 
m. Stelle eines n elfos, m. Diehlfiet, weißer Husjag, m. | ser = qué, elos wert fein, En 
1. Hibnriósrang, m. (Mil.) || z mpl. Elfen, mpl. haben. 
lalende Sranfheit, 1. (Path.) || Bitierkcants alfóstiga, f. Biftazie, f. (PA) algodón, m. Baummolle, f. || Watte, f. Y 
keit (der Pierde). 6 alfóstigo, m. ee m. 2 sumo ude, f., REO, 
m , Sähnrich, Reiters alfoz,m. £ani E artung, elf, Jaummwolen! um, m.) Ba Baumwo! Mos 
ió, m. (Mil.) | - de jattens irt, Kreis, Gau, m., Gewarx, n. || Enge Saummollenmare, £, mm Lo Aldo: 
(Mar.) || — de na föunters | pal y Bergpaß, m, Rlaufe, t. Baummollengarn, n. 
kutront, m. 0755 age, m. (J, alfridaria, f. Lehre vom Einfluß der Ges | Zürkiihgarn |. Fass caos 
alferrex, m. Aperhabit t, Stößer, Gto! ftirne auf das Leben, f. (Astral ) - sin ¡berte Baurmeactie 1 
Alferrzz, m. Stern (de des Pegafus, alfronitro, m. jalpeter, m., ar - demorado, 
m. (dsir.) [Rome m. (Astr.) beterblumen, ce Imoos, n., tado, - Dei gefäuberte FA e 
£ Stern im Bilde der núrdliden alga, f. ger, a , lies de piedra, 9 E beite Baumwolle auf 
ARE ne Auer tin Eonäie neos re, 7 a 
m. Läufer im ‚m. m. Bezoarziege, 10 e, £. Jaummolle = en CO) ara 
aller, m. Stednabel, 1. || et | sá) len Ngenarti iin Us , baumwollened coge a. | me- 


Ib einer vornehmen fray, n. algaida, f. der ero, baumiollenes Stritgarn ólvo: 
ses Ene n. I para es Trink u le. Düne, Pace dio, m Bee 1. | - fulminante, ole für 
der Reifenden an bie fmädchen in [bebectt. cido, gegen as Baummolle || = tardo, 4 
[ con todos sus -es, jeht aude Pido ), da, adj. mit Stroh und Reiter dos cabos, sweibrätiges Baumivollenga: 
vt, herausgepugt, in vollem Wide || no algala ba, f. wilde Rebe, f. || Sauntilbe, f. de -, baummollen || -es, pl. Tintenfaß! ei 


estar —es, bei ilbler Laune fein. alga” ibettage, f. || Bibet, Vifam, m. wolle || estar criado entre —es, cine ber. 
alflerado, ı da, adj. ftetnadelägnlic. re y I Er hs des 7 A mi Ral Erslebung betommen Haben Il Uevar, 
alflergr, v. a. mit Maben feftfteden, an» | absapfer, Katheter, m. meter, tener á uno entre -es, jeman ber: 
eden, betefigen, anheften |) mit Rodeln bes algalizr, v. a. mit ban räudern. sirteln. Nwollpfianzung, f. 
deten ¡ubern. bar, v. a. nad) ber Mall arbeiten algodonsl,m. Baumwollftaude, f. |Baums 
ES große, ftarte Stednadel, £. [| Aero, ) 4 Bitem duftend B A Be Baumwolle 

. na om. außftopfen, m 10, werden 
ea werden 


lamer Mame für die Meat ., Trefpe, f., Dueden,fpl. mig, faumbaaría, 
f und, Babe, f. und te) 
Seas einiger anderer dem, gi Snte ‚teten, n. er nn, ga ). a ed 
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Baumwollipinneset, £. [| Baumwollverarbeis 
"aeotonero, 1, Baumtollens, 


mero, m Baummollhänbler, m. || 
Baumivo! |, m. eaut, n. 
algndongso, aaa reg , Ruhte 


die zu mableden, € Olten, m. ia to 
rithmetil, f. 

ios a ¿ur Frame eee, . 
arla, ar a dd 


Fria ro Be m. 


Geridjt8di dienen be tefcon, 
Elk ai et, 


m. Amt 
2 feiner Ber ta! 3 
alguacilejo, m. 3 16 DH m. 


alguáq f. ‚mm., e 
id m. ee he ol + 
pelo denbámdler, 
„m.tleine 
Web 
f.Zhitrangel, 
. in Anda! 5 
leon, pa 2. fe LER.) 


en, Pron: jemand. 
alguita, Pida Ea 

algún, pron. ir „einer 
ober der andere |] e ee 
« dia, ın. manchen Tag ii eines un el 
einítmals || = hombre, m. ein Mor 
mifjer Main || = otro, traen 
poco, cin tvenig || - tanto, ein tenia || — 
tiempo, einige Sett |] manchmal [| ehemals || 
de= modo, en - modo, eintigermaßs 








eine, irgendeiner, 
vez, bisweilen |] = 
zeres, mp 
ábega, f. in V 
alhadida, f. 
berbundenes Kupfer, 


irgendeine || einiges 
ne otro, einige pl. 

feindliche Kundfchafter, 
cla: Bofilientrant, m. 
uerjtoff not meit 
¡cb Shupjer, n. 
alhagí, m Mannallee, m. (PA) (Chem) 
alhaja, f. Geräte, Hausgeräte, n. 
barfeiten, fpl., Sicinobien, npl., (ej 
n. || wertvoller Befiß, mn. || prädtiger 
m, [| prädjtiges Tier, e | Eintommen, n. || 
Schuldverfähre 4, f. || = de sobremesa, 
Tafelgeräte, n uena =! iron. ein jauberer 
Seht! ein faube id! 

alhajar, v. a. mit Sojibarlciten ausftatten, 

alhají, ın. petfijcher Grubtftraud, m. 

alhajtlla, f. Spielzeug, n. 

alhajuela, f. Kleingeräte, n 

Alhambra, !. Ulbambra, f., 
Maurenfileften in Granada. 























Palajt der 





rob, n. [19 
albanda, 1. Soloquinte, T. 









alhanía, f. Eólofgemad, n. 
alhaqueque, ın iebensbote, m. 
alhaquin, 

alhara'ca, f. 


alharaquiento, m. Lärmmader, m. 

alhärgama, alharma, f. Harmelfraut, n, 
Sarmelraute, f: (PAJ 

alhesa, alha usa, f. Mauremviertel, Juben- 
viertel in cine 

alhávara, f. 

Alhayot, m. Stern im Wilde 
mann, m. (Astr.) 


abi Ringnagel, m. I Sslie bla 
m. Melle, Sentole, L 
Rainweide, f. 








(PA. Ale Soft, Brand, m 
moi COMO UNA =, ganz 


se, 
(Qetretl 
A a. Neipftöpel (auf den Fitpinca, 


algodonero — alimentar 
En 
1 Enment Be rad m. £1 


er ein 
nenmeifter, ee = 
em aurentager, n- 


borener, f. 
NE: 1 Grind rind ea ne =; 
Rute on fe Drop: ung fir’ unartige 


u, m. 
e m. Gemachmg” Welbfiir,r, Ges 
alhucema, f. Savenbel, ın. gr 
alhucemilla, f. Spicte, f. (Pf.) 
alhuceüa, f. Binfentohl, m. (PA) 
alhumajo, m. fyichtennabet, f. 
alhurreca, f. Sdamn auf jtehenden (es 
wiifferre, m. elsihanm am Eecgras. 
eli, m. im Gequensfpiel, n., zwei oder drei 
gleiche Starten. Ih} 
aliabierto, ta, adj. mit ausgebreitcten 
aliwca, f. alincán, m. Gelbfadt, Y. (Palh,) 
aliacanzdo, da, adj. gefdilihtig (Palh.) 
aliáceas, fpl. Lauchartige gitiengeipähte 
api lau) riedhend 
aliáceo, cea, a. Toucartig || nad) Sods 
alixdas, fpl eigen? ber Giitten> 
befiper in alg m tre Echmelzer, hn. 
rdo, da, adj. verbilnbet. 
«do, 1. Berblindeter, Bunubesgenofie m | 
Merjd)búgerter, m. Pf.) 
area, f. fparifójer Stadjelginfter, mı. 
‚m. Sinfterfeid, m. 
Bund, 
® 


fensiva, Sdup- mıb Trupb 
=, ber a Bund || nueva =, 
arca de la -, dic Bundetade cuarteles 
de =, mpl. jamilientvappen im Schild, npl. 
far, v. a. verbinden, vercintgen (| -se, 
fih zerbünden, ein Bündnis (álteben 
E u 


lj. ernäßrungsfähig, nahrhaft. 
‚ro, m. Storaybaum, mm. 
ela, ın. || Spelzbrei, m. 
alicácabo, m. Nadıtihatten, m. (PA) 
alícaerso, det Mut berliereit, ber jagen. 
alicaido, da, adj. fügellahm || Ag. jhwadh, 
traftlos, vergagt || verarmt, ¿uritdgefommen || 
mit zurictgeläjlagenem Gutftarip. — [Worena) 
alicántara, f. Viper, f. (qué der Si 
alicante, m. Wlifantewein, m 
fchlange, Viper, £. (aus ber &egend von Sevilla) 
alicantina, f. pfiffiges Mejen, n., Ver 
(oir 2 
anti 





o, na, adj. au 
alierie, f. Behälter fiir 
alicario, m Ljrmilll 
alicatado, m. Täfelwert « 
alicrtes, fpl. Biegiange, Dra 

Edpmelzurbelter, Boldarbeiter, Ubrmarder xc., 

f. || - chatas, - de puntas chatas, Blott- 

jange, Alabzange || = redondas, de boca 

ange, Ringzarige || - de una 
m., Rügelzange. 








alice, m. Spelj, Di 
alices, fpl. Blatter 
aliciente, m. Lodm 
alicioner, v. a. Unterricht gebe 
alicitivo,aliciento, m. Mela, m., Codumg, 
Lodipeife, f. 
aliconde, m. 2 
de =, m. Gar aus Y 
alícuenta, a 
alicuenta, f. in ei 
gebeude Zahl, Miiquante, £ 
alieubewb, m. opción 
Philippinen). 
alícula, f. furzes Oberfleid 1 


y be 
„gleiten, lat) [sont 


at, al te Lo ii ' 

















alídeo, dea, adj. fuoblaudartig. 
altdes, mpl. bie Nadtommen HS, mpl. 
nit Knoblauch gerllrat. 
alidona, f. Schwalbenfteit, m. 
alidra, f. weihe Matter, f. 
alienabilidad, f. Veräuße: 
alienz’ble, adj. veräußerlich, 
alienación, f. Beräußerumng, f. 
alienado, da, ad]. geiftes 
ET, TA. veräußert, 














alifa, m. oeljäciges Budercobr, n 
alifafe, m. Hltagsgebreen, n. || lußgalle 
ber Pferde, f. 
alifar, v. a. glätten, glängenb machen. 
alifera, f. Gejelenfómans , Einftanbd+ 
alifero, zu. L I 










imigbar, vermifájbar. 
ung, f.|¡Merallverjegung, 

regla de =, f. Beidjidungs- 
regel, ARijdhungsregel, f. 

aligudor, m. Loiman, ın. 

aligamiento, m. Bermifßien, erigida, ». 
PA le N: fid Bien I I o 

im en verpitiditen 
jemand du: Estes eN 


aligeramien! Erleióterung 
E f. e entlang pc einen Ges 
Ye ru tern 1, Grleiterung 


Be pe Gx 
np ose en 88 


a er jur eco A 


allgwrstre,m. Ralnmeie,. ER 2 
alihön, m. auf den Philippinen: Salbet, f. 


Baumwolls 
iger in Spinnereien, ichter, m., 

ena, n. (Mar.) 
evfelójtern, entía! 


in 
NR ie Bien, 1 Löfe nes 1] die AA 
posa eat lso ue 
a, Dur Gerwurf elo 
jar, m. Züfttand, Ódlamd, Brachfeid,n., 
Fr ale an E umbebante Bunde in in ber 
einmwoßner, mpl. || Kurhaus Ser maurifden 


Könige in Granada, 5 
jarar, v. a. unangebaute Ländereien 
zum ınbau verteilen. [zum Aybau, m. 
eines Odlandes 


ze (er) ‚D Ar 
er f. Lei teni 

, E teiójtfinmige leia ut 
noia ng, 

HE auf den Phltippinen: desa sum 


nein. Zier,n. (in ber Bauern! 21] 
Be Eo oo pe 1 => 

le: , Marl 

alimentación, f. ed 


nter- 





mz) 
flegen, be 


A Pues 


(fur) | die 
Sa 
A nungseehem da. 
„m. er von Vers 
Srelang, sum rial dica | penal 
£ flegungögelder imentengelder, 
m (Fe) Y sustancia —a, f. ne: 
E E 3 
E 
Sms 
Yen io male Ei en 
vepraiuzio, to o Bahr 
vn a (dr) | tag 
dera 


o 28: ad. Eu nafthaft, nähtend. 
rn Be 


, £ alineamiento, m. Mb 


Pa pi 


eS, D. 


Vudicen Y le Sinie, nad) 
ta il in Linie ftellen, 
Se) In fellen (Ai) | 
d 


Women y bereiten, onen Kr ac 
anordnen, zurehtmachen 
subereiten, toürzen nece, verwalten | 


yayen. 
Ehmud, Bus. m.jßierli 241] 
ag, Bar e 


, ges 
aliolí, m. iu Balencia: Brühe von Lan 


alionín, m. Bleumelfe, Kohlmeife, £. 


u 
alfpo, m. Zuge lerne, e 
estrados da, sd: tado = 


enter, y. a gel die lilgel 


ug. ehem e unbe Be tage bejájneiden, 


ei 
zeit 
all 
e 
E 
id 


a e, @lätter, 
Bu se 
En 


ten.m. ee sp a 


de 
Fine m. Me m 


er 


5 PR ap. Erle 
o met Mar) 
moi, A 
clójler, m. [fertig. 
alistado, de ad). kreifig, get bei 
Span. u. Deutsch. Wörterb. I. 








alimentario — almadía 





m. || Rufters 
N) 
istämiente e to, m. "en Ben, Auf 
seldnung, f. [| Aniverbung, 
Y. A cináreite, a faetchnen || 
anwerben (Mü.) [| aufpaflen, um auf ein ges 
etre Arbeit zu verrichten (Mar.) 
‚anordnen, vorbereiten, IL -se, 
caco [a qe Be E Ped a 
enfte nehmen 
ber A Jen (A 


aliteración, da sl Kim m. [bus 
ee m. |] ee “ber a 
alttes, m; 


das ee 


weißfagte, aa. 


un: , m. ILL 
er oma on Il ente 
laftenb, AL kr e 


alvier, v. 2. seais tl Il til 
rel abgewinnen] 


[| lindern 

im Sera mas v. n. fóneller een 

Ben a Be | 
erholen. 


alivio, m. Grieiterung, f. || Erholung, 
idung, Sindera 
en Alea Y u Herb Eid el 


DA. aja don on ea, Sltefens 
alizarí, . getrodnete ¿de 
Alizariaa, 4 En m. 


Yudenquartier iı 
fpani milgen a + Juega f. 
johner des Maurens 
‚ober ee A] 
verdorbene Epantid) E 


das 
Mauren || ed der Mauren in ida 
it arabifójen Buchftaben, 
= dor dh ad), nal anti 
prenda Be, Spradje mit arabifcden 


m. gebe Dlivengarten, m. 
ei: Se 





jedri: 
a a SE 


iiber her, £ Somm 
ae em, Ki ferbont, Ben = 
ma} wish Eu 
Teernieber! I Fenaten E Ara rl 
Blbe, Siofter» 


bóveda d 
ewölbe, den, dle, m (Arch, 1. 
Beeren, Saffertant, IE Alan 


do, PANA ne hegelt und 
mi ges 
feina, 2 Beigtlöc, m. © led, 
, m. Samen en, en 
famen, m. || post. Tautropfen vor gens 
o 
R , mpl. . 
jofarzr, y. a. mit Heinen en befegen|| 


n fía, onen, erlappen, 
Ton. (dam, abe 
veiben, fegen een. 2 
en 





33 
lor, m. „Otpsfehn, m 
een 
Pflanze, et [Spaniern he n. 


allebe, t. ee a. age > Jud bon 


Ar tenia , m., Sermess 


, Seele, £ || Herz, 
Gewifjen, n. || Oeift zu. | 
Be 










f. | =» de botón, Anapffarm I 
veda, Gewölbfach ¿mijden er 

Zalbung und Pfeiler, n. (Arch.) || = de 
la roldana de motön, Blod- 
el er,n., meta llene Au fütteruitg einer 
Blodihe r.) || = de caballo, Venjá 
ohme Treu und Glauben | de cántaro, — 
de Garibay, Einjalt Tropf, 1. || = 
di de re 














Seele || el - me da, jagt m 


eine Ahnung jagt mi dar, entregar, 
rendir el -, @eift aufgeden, fterben || 
echar el - á echarse el - 
atrás, fein fer 








jegen, an ben Nagel hä ll estar el - 
entre los dientes, tener el - en un hilo, 
Zobesangft babe rsela á uno el - tras 
alguna cosa, etwas jehnlichjt berbeirofinfchen 

pasearse & alguno el - por el cuerpo, 
träge, faul, jhlaff fein | su - en au palma, 
das mag er bei ¡porten | tener su - en su 
cuerpo, en sus carnes, freiheit, Macht und 
Willen haben, etwas zu thun || estar como 
el > de Garibay, bei allem gleichgilltig, teil 
nahın!os, unthätig bleiben || es un Juan de 
buena =, er ift ein güter “Eropf, den nichts 
berílbrt || levar en cuerpo Y 

mlich bei 
winbet || con =, a 
jecleumoll | en mi =, bei weinen 
| con el - » vida, von Bergen gern, 
[con Bergrilgen || -8, pl. ER, 
fpl., Rüpftämme, ( er ad (Arch.) 
gl 


m. Köereibere ter auf 
tote beiten 
almacén, m. CN "Sa 
Magazin, Dm, Speicher, ‚m. “ri 
an) n N euer, afjers 
egger, Leger, ma. - de una bomba, 
mpenbad, f. har) | » para las balas, 
Ken. =, fig. fam. viel 
En ae 


ENE 18 bt. een 5 Sa en: 
elo, n. || Lager; ii gern, n. 
. DIESER fvelgern, 


Ein« 
















almacenzr, eidern, eine 

a 

e almacenero, Per nba, a: Magazins 

verwalter, Aacyofsauficher, m 

almacentsta, m. fiber” eines Waren« 

magazind, m. [jenerpflaumenbaum, m. 
¡acerno, na, ad). ciruslo-,m. Damas- 
o 

e, 
Pilanzf Edo dea, pe 


almaciguero Ma 2 
ern um ct 
Steinanmer, rta e 
Heiner SEE m 
‚L.oftindifger Ri , ma. In: la 
een 
3 
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almadiedo, da, adj. jeitwinbelig. 
„Mmadiero im. offinbifcher Madhenführer, 





II Blößer, führer, m. 
imadra ba, f . Thunfticheret,, 1. || Thunz 
Aichneg, m. || mit Nepen eingefchloffener Raum 
zum Thmitiófang, m. || - de buche, Tóuis 
Aichfeng mit Saduepen || = de monteleva, 
Zouufang beim Durdsug der pijúe || = de 
= de vista, Tiunfijójecel bet Tag uud 
ae Can neben, 
almadrabero, m. Thunfifóer, m. 
almadrabilla, f. feines Tyunfiichneg, n. 
almadraque, m. Mifjen, Ro 


Matrı ir f. 
peta cintia, £. eines 
almadrer as, fyl be, mpl. 
almadreño, m. Holyianbmacbe 
aganeta, almaina, f. grober Stein 
mehhammer, m. 
Almagesto, m. 
Prolemäns fber Et 














„ Bert des 














Lund TA, y nit RA, f. 

almagral, m. oderteid; Ocaend, Y 

almagrer, v. a. mit O dtoxcí, Motftctn 
fi ben bi blutig [chlagen, ha 
almagrejio, ña, adj A 
alm: 


Intagra.. 


Schärpe des rien 
Ktelchdectels |} türkifche 
almaizaledo, da, adj, mit dem maxi 
Sranfenturban ge mildt. 
almaiear, m. maurijcher Turban mit E 
hängenden Y 
almajel, al majar y 
almajane que 
almajarra 
Mijibeet, Frl 
almarjo, m. En 
almala:fa, f. waurijder Oberrod für beibe 
Weichlechter, ma 
almale'que, m. maurifcher Mantel, m. 
almanzque, ın. Yinaitad, $ 
Grillen, fpl., Sirngefptunfi 
Kalender machen, Br 
brüten, 
almanaquero, m. e 
almancebe,m. Net, auf der asi Y 
iiblid), n. [Funfel, m 
almandina, f. roter nel, feinjter Stars 
almanguena, f. Motel, Oder, 2 
rot, n. 
Almpnta, f. furdencatr, 






























EA dute, £./] 
poner á =, Wein mühig pflanzen, 


almäraco, m. Dtajoran 








reifchneibiger Dolch, m. || 
afiónbe, £ 
Ballen berzabuen, 


almars-da, 
große Madel file 

almarbater, Y. a. 
Walter dilbeln (Zimm.) 

almarbate, m. Hug 
etmert, mm. { Arch 










¿trantfeld, m. || nicbri, 
Siebiocide, n. [Soda 


t, Midentraut, n., 





alm: 
feudites Saro y 
almarjo, m. 
almaro, m. 3 
almarrres, mpl. Bo Hiámme, mpl. 
almarral, m. ein altes Felbmaf. 
f. in Mragonien: Dede file 








sd, alnarra:za,f.Sprengfläfcehen 


almarra; 
für podria bendes Wafler, 1. 
má almártega, f. 
[| Malerfirmis von € 


. Golöglätte, 
Silberglätte 





tr 

und Leindl, mm. 
almärtaga, almártiga, f. Dalfter, f. [f. 
almartigón, m. Stallbalfter, Futterhalfter, 
almästa, m. almästiga, f. Maftir, ın 
almastigado, da, adj. aus Maftig bereitet. 
almatrero, m. Eljenfifóer, m. 
almatriche, m. Sauptbemäffern 





roben 













eiiies Beriefelungsbejirti panicn, m. 
almatroque, m. Eljennep, n. 
almaza, f. Scil; A, £. 7.) 
almazera, f. 


almazarero, m. 2. 


almasarron. m.D 





almea, e, f., Zängerin, 
error | fernfórmiger 7 
löffel, m. 1.) || Storag, m. || Rinde bes 


Storagbauns, nah Auszug des flüffigen 
Storag, f, 





almadiado — almohada 





ae: Aalen m. 1 Deia auf 


almectno, m. Eiäbeerbaum, m. 
almeja, f. Blaubart, m., Miesmufójel, f. 
almelero,m Ko ei m 
m ‚m. 
ce f. grober Mantel der 


m. 
$ EE Ri! f. 
dann, in Par ante Mauers 


da, ad). außgezadt, geterbt 
wit Binnen De Belt, dena sinnenförmig m0 
almenz‘ e Mrs 
beit. dae f. xa Öinnenmert, Fr (#.) 
, Y. a. mit Binmen verfel ben, de 





I ben A Zurm, Söl- 
let o EDEN Eigral- 


arabiihen 8 
Fa l. 
almen: Ara, £ Mandel, f. || Tiandeltern, ma. || 
Kern des Eteinobjtes || Seidenbälglein, Geiden» 
wurmgehäufe erfter Qualität, n. || mandels 
förmiger Diamant, m | mandelförmige Perle 


a e ó re mn ae 


Schale (| - sin cáscara, - en grano, = ra 
porta, ausgefhätte Mabel || - an cáscara 





blanqueta, = formigueta 













tot ; 
mdel | - en cáscara dura, = pla- 
hartfchafige Mandel de cacao 





| -8 de garapiña, 
bein |] hojuelas, rosquillas de =, fpl. 
delipäne, mpl. || salvado de =s, m. M 
fleie, f. ||bize de =s, m. Mandelbrot, n 
aceite de -s, Mandelól, n. || pasta de -ı 
Weandelteig, m. 

almendrada, f. Mandelmild), 
Tindernde fchlafbringende @etränf 

:chmeichel» 


o, jemandem ettua; 
ppt br da, ni ad). manbetförmi 
apuntada, da m. Matrone, f. 8 
almendrz], m. Mandelbaumpflanzung, f. 
almen: 6 veglesen 








£. || ledes 
dar una 





drar, v. a. mandelfórmig 
Arch.) n. 
almendrate, m. chemafiges Manbelgericht, 
almendrera, £. Diandelbaun, um. | florece 
la -, ex wird bot der Reit grau (Meripielung 
auf das frübe Blühen der Mandeibäunte). 
almendrero, m. Wattbelbaum, m. || Be 
fäb, mortn Mandela zum Rachtifh aufgetragen 
iverben, 1 
almendrica, f. Heine Mandel, f. || = de 
la Rasa, Mandel in grüner Schale 
almendrilla, f. feine Manel, f. 
Auf, L 2 Broden; 












feile mit 1 
Obrgehänge 
almendrillo, m. zübes Holz 
almendro, m. Mandelbarm, m 
-, m. Geibenbälglein, das die fetnfte Seide 


Liefert, n. | Ko achte grüne Mandel. 

m. Handeln rilner Schale, 

almen: m m. ameritonifeher Mandels 

baum, m. feriten Schale, f. 

almendro, m. grüne Mandel mit der 

GEBIETE 

ngen x. eine 

almete, ube, f., Selm, m. (| 

Schmeräiger, m fhaum, &isbeerbaum, m. y 
alme" Lezo, mm. Refielbaum, 


Almeza, 1. Giäheere, £. 
fehober, m., Banze, f. || 


€ auf freiem Gelbe, £. 
ER Be Wr 
juder, But ql » 
Ir eingemadt Al | 


almibarzr, ¿agent 
Buderfeim Übergiehen [ mei Worte geben, 
Ginieantaradin fpl. KHößenzirfel, mp). 
almídena, f. Hennbafn,t.  L(4etr.) 





almidón, m. Stärke, f., Sraftmebl, n. 
almidonsdo, da, ad). fg. Reif, gegiert, 
*almidoner y 


Wäldhe ftärken. 
donerfa, £. Stärtehabri, 7 
Anläonere, m. Gtärtefabrifant, m. || 
Stiirtevertáufer, m. 
almidonita, f. Stärtemehlgummt, D. 
Tr, m. Drt zum Seigentrodnen, m. [| 
ua 1 Bibehältils Inden Be Imeten 
jarra, f. 
von Ulmabén, mn. [merfen von Alm 
larero, m. Thürhüter in den Ben: 
, f. Samifol, n., amb, m. d 
Sánir(cib, m. || Bangerhemb, n. us dente 
von einem Schwein, n. 
wert, m. jun an 
almim! m. angel Ei Beh f. 
Tr, m. 


Minarel 
almiranta,f. mimica a tf, o 
Gemablin a Amira! io 

tego, m. imicotiat, f. Las: 
miral8wítrde, tralfchaf ,£.[[Ybmiral tätds 
gebäude, a.) Admtrafitätärechte, npl., 
miralitätsgericptsbarleit, f. | malte 


m. Abıntral, m. (in Spanien 
Schwimmlehrer, m. [| de: 


a » Ami 
nee E Be nal 


calm D. 


vogel, m./| Almirante, Ebriftoph £olunbus. 
8 text, v. n. die Admiraldwirde bes 
tieiden, TDiamantenmörfer, 
almirez, m. metal pt Rele m. | 


almirón, m. Lówe 
almizadir, m. Griimipo (ci 

“m. mit Mofdug an. 
hustier, Bifamtier, n. || 
N o, Bifam- 









Q Ibtume, 1. 
almizcleüa, f. Dijamblume, Mojdus- 
almizcle‘ 0, Na, adj nad) Bifam duftend || 

pera -a, f. Musfatellerbiene, 1. 
almizclera, almischrro, £. Bifamratte, 


Bifamjpigmau 
almo, ma, adj. poet Nauen, näßrend ! 
ben 1, ecos irbig ala 


alitig 
die tter Natur (| die Beilige ta! 0: 
die Heiltge Sungfran In Deutfch- 









Lifche Set 
aus: alma mater, die Uutverfität. 





almocadén, m. B, Hauptmann einer 
Rotte Fußvolf, m. - ema 
Simocaton, m m. dice, m. 
Cárabes, has fleifen! 
ea % m. modenmart, Tan.) (32 
, 0. (An, 
alme 1. “Semals, Abgabe A in= 
bara Pa oe, £ 
ferungeregt tn Spanien 
MEE A Las D. 
almocrate, m. Salmiaf, m. 


almocrebe, m. Maultierfäumer, Maul 
tiertreiber, m. 
almocr), m m. Borlefer in der Mofi 
m. Schranne, @etreideii ame. f. 
. brafifianifhe Schaluppe, £. 


nda m. Mebltcig fir Brot, m. 
m; Brite von Bl, £noblauó, 
Käfe 2. e, en £ ME yA Gemengfel, 


motor m, Pangerfante, Pangertappe, f. 
on She 





a eter, zu Da aim verwendeter Sri 

6 oder zu Pferd, Bet, Ear 
Ste er, Streifihärler, m. [land Senden, 
almiogn varia, 2 "au Saufen ach beraefmeter 
eilt, 


almoga f. Er Teidjt bes 
wa! erica a 





fir 

, 1. (Mar. 
cima eL die Almohaben, arabijdje 
elta und Spanien er 
£. Ueines Ki 2. || Nál 


E Bulk pa he 


Fa durch Aufliegen N et 2 
ne an einem Gebäude, f. 
€amibilrite für Sue, f. 


A an. it am eg ade . Y. ohne 


adj. mit fitbaren 


Feetung, 
Eee ann. daß bie 


der Eh; a Eh ne Raytdar bielben. 
I el ir blel 
Eee Sendo £ me 


almohrtre, ii E 
en gi. Bit den ee el 
mehr Ausland ah ee, 
Y 
a, fr en, m. |] 
ud Ser m. il ler Dr Bol Boll 
amt,n., Boll. nehmer, E 
[eins 
£. eingemauerter Saiten defjen 
Ende ans t und zu Ges 
Tühen bient, mm. Size m. 
„m. in Arabien: Anführer 


13 reli elena, 
almone: en L. Huffció) 17 
Er 3 ng,f., Aufftrih,m. 


almonedezr, v. a. td 
; ‚Aiporzbes, pl. faufende Berzierung, f. 


almoradırj, m. Majoran, m. (] 
almoravides, mpl. bie Almoraviben, aras 
didbe mae i in Spanien (1093-1140). 
almurí, m. Honigteig, m. ig» 


a, f. Blutadertnoten, m., Zeig: 
pira f. (Path, ER; bämorchol: 
den, fpL, goldene 

do, da, sicorraniento, ta, 
almorranero, ra, adj. büniorrhoidalifeh, mit 
Hämorrheibden ftet Dale 


fm 
almorta, 2. a Plate, Mi ı! 





„vn. 


almotacén, m. ERBEN Mal 
Sms, Cidmeifter, m. lee ies 
der Srongüter. 


[Eidamt, n. 





O nel t. EN! 
„„lnerirabe, in. ehriftlicher Untertfan der 
urten, m. 
Almucs f. f. (Astr,, 
din E eii Doms 
berren und Gfisbamen; m. 
Trodenma| 


), De 

almudoro. Ma über Korn» und 
atenas m. \ 

almadí, almudín, m. öffentfider Korn 
beider, za. | Kornmaß == 6 ahleeh. 





almohades — alquimico 


„Mmnia, 1. Baumgarten, Gemäfegarten, 
Art ER “ 


A 


. Bapage 

ria, f. food, £ || Erompe, f., 
7) eine Släche doppelter Krümmung 
bildende Wölbung (Arch.) (peftbeutig (Tiere). 
alobadardo, adj. vom Wolf tiffen 1 
alobroges, ar. bie Allobr [börig. 
alobrógico, ca, adj. ju ben nos 
alobu bn. 
lid), Dejo: ] 
alobuna:do, da, & 















ähnlich, befoite 
richt. 
ten, undiberlegt, 










[betreffend || wo die 
co, ca, adj. Aloe entha 
lophar 





m tierijchen Körper, f. 

m, IfAn.) 
ca, adj. widerfinnig. 

got, f. AGA e Ernährung, f. 


eremita eran > 
wi ters 
„ae ca, sá). do =, Aloefäure, f. | 


an 4 Mafieraloe, Bafferfeber, £.(Pf.) 
delle. geil ¡jfjalige Mufchelart, £. 
ocbitter, Mloealtaloib, n. 
Fr Al. Aloearten, fpl. 
sloleften. m. . eine Art Bräunlichneißes 
aloja f. Met, m. |MetaW. 
, m. Einguactierter, m. (Al, 1 
al anisnto, m. Wohnung, Behaufung, 
Quartier, n. || Einquartierung, f. hm) be e 
feftigter Sammclpuntt, Wafjenplag, m., 
iganzung, Berbauung, f. (Mil.) || Bat, 
Banjer e das Scdiffsvolt, n. (Mar.) 
aller, v. a. Quartier, Wohnung geben, 
bei en || einquartieren (Mil.) AR 
wohnen ||_-8e, 15 ‚inquattieren il, N 1 16 
felricten, fid) niederlafjen. 
Ir Met, f. 
fer, m. || 





alojería, f. Metbude, TrinfHalle 
lero, m. Metfieder, Meine: 
Ao im ema E 
mit gebogenem Kreuz 


info 
Alomania, en gu ve 


für Salz oder Ge» 
falgenes, f. 
alomano, m. Salgltebhaber, m. 
alomar, v. a. die Kräfte cines Pferdes bei 


deren Verwendung gleihmäßig verteilen |] -se, 

fic) Feäftig ¿um Bulthengt entwideln. 
alón, m. glilgel eines gerupften Vogels, m. 
„al voran! vortwdrts | 15. mimter 
oque, pinta la uva! weiter, weiter! ctas 
[ten ®ogels, m. 


ee Meiner lg tines gerupfs 
alonı dr a: ER de 

0) 'DZA, er 

2, Bergögerung, et. 

Hinausfcieben, D. y een de hi Ent 

Frans L 

longer, v. a. aufichieben, verzögern, aus» 

ken Il erg jerit || entfernen] se, fich in die 

Inge ae Ar ausdehnen || fic) entfernen. 

Namenlofer, m. 
Be trigo -, m. großlörniger 


Allopat t. homeó 
= sn E mn 
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alöpiwdo, da, adj. apkadelii. 
alopih 

alo'que, da). 
aloque, m. 
aloguín, m. 










alo'sa, f. Y 
aloscroísmo, m. da 
aloscroito, 


it der Ratur 
heller ber Harben 
Iciflernd. 

„m. (Pfl.)||= marina, 


















alotar, v 
Ref einfteche 
alotón, m. 7 
alo'tria, f 
alotriofagi: 
Etoffeit, als Oi 
0 alotriología , 
tand der © 


f "Mar J Id ein 








t einfacher Störper, int 

f. (Chem) 

a, Í. alpzqus, m. Anımeels 
1 n. || Alpafaiwolle 












alpacatas sp! im 
Miretamone, ma. ee 
m. malabaı af Abaam, m. 
Au @lättleder der u pes 

argot. Spargatte, sn San hub, m.|| 
alla de a Rotte fójlebten Deines, 

sen ihre Genofjen n der Notim Stich läßt, f. 
pepa alargado lo, da, ad). wie ein Hanfihuß 


alpargatzr, v. a. Spargatten ma 
alpargate:30,m. sálos mit der ©) ae 
Marena Epargattenfabril, f. (m. 
alparga! . Spargattenmucher, m. 
Kr hr peas 6 argatte. Li 
Schwäger, der jemandem na: m Munde 
"he, m. 


alpartes, 1. Banzerhaube, f. 
” Alyenbenohte, mpl. 


alpatrez, m. alte ma tung, 





|. den Alpen an. 
Alpenattig úl fig. taub, uns 


pen» (Bot.) 


alpimia, La pinte, 1. (Pf) 


alpiniedo, da, adj. „alpinienartig (Bot.) 
alpin . a 
aan Alpen, o MOE 


alpfno, m. Alpenbewohner, m. 

alptste, m. Sanarienfutter, fanariengras, 
n., ., Kanarienfumen, fanarifher ®lanz, m. || 
Keen leer auögehen, mit trodenem 
unde ab; pitón miifien. 
piatela, ¡den aus Sejam 


Asier, Sieb nn lamen, n. 


1. Ballen, ¿um 
tieren eta aa 


je an die Furten 


gclegt, m; 
„alpor chin, m. in Murcia: Haus wo Bes 
ales verfteigert toltd, n. 
Fi jarrefio, fa, ad). qus Alpujarras, 
een Lufildeh Berg ent. 
juequ« je, m. <yuden! e, f. 
ng laueritHaus, n., ei on 
alquermes, m. Sermesbcerjaft, m., 
mes(atwerge, f. fm. |] Rül uds n. 
alquerque, m. rshjtehn in den Dimiiglen, 
re m. Weinmab = 12 Cántaras. 
1, alquicer, m. weißer maurijójer 
Manel m. 120 il )JJEUg, m. 
stonlfei, hm Biel m., Olafurerz, n. 
ieter, Anmieter, Miete 


A ale m. 


Bes 
alquiladt: vermietba: 
Alauilador En my BRietserr,m. 
epocas m Il de Da I[- de coches, 


Mietku 2)  Qauderer, m. 
poa dos Y ia a Ha iia vermieten || se, 
van mie m 
in Murcia: Mbgabe vom 


le ftüde und te, 
it a ta ja Biicaine, m, 
Ta 


vermietet |] verdun, 
gd e Fiessilım ng 
1d 

eran meiner re m. (PA.) 


ai Bear E 
ui, union. me 


36 
Fe m. Wdimift, Golbmader, 


Aula 1, m re, m 
„alguite: ben, m. [| Brannte 
lafe, f. a ärmiid), raue 1 
sacar por und metió 
ober Dot ani m Chem) 
Alquitara y. a. deftillieren, abziehen 
bra, f. Gunmitragant, m. 
= ee, m. Arhitvan, ordern, Unters 
ballen, Hauptbaltert, m. (Arch, 
al 1 fig. Seen, 


Y „m. Teer, m. 
Braujetopf, m. 
quitrans:do, m. Prefemirg ber Lufen, n. 
alquitranador, m. Teerer, m. (Mar.) 
alquitraner, v. a. teeren, anteeren, eins 
keeren (Mar.) || = las jarcias muertas, das 
jichende Gut falben, labjalben (Mar.) 
alrededor, adv. vingäherum, rin, (id 
ungefähr. gend, 
dedores, mpl. Umgebung, Du legende 
alrota, f. Wergabfall, m. 
alrurmes, mpl. «enn, mpl. 
Alswcia, l. Elfab. 
alsaciano, m. Eifäffer, m. 
alsaciano, na, adj. elfäffid. WER} 
álsine, f. Mogeltraut, a., Hühnerbarm, m. 
alsineas, fol. Hühnerdarmartent, fpl. (Pfl.) 
alsineo, nea, ud). hilönerdarmartig /Bot.) 
wlsio, Se j. aus ee in Etruricn, 
alsofrlo, m. arntraut, n. Pf.) 
a L Alftroemeria, Julalifte, L 
eta, 1. alter {panifcjer Tomy. in. || Tanz 
fibung ber Tanzfehikler, f. | öffentliche Fecht» 
Übung zwiihen ¿wet Fechtineijtern || Zeichen 
in einer Witirärlifte, bas andeutet, Dal der 
betreffende Soldat noch Lebt, n. [| Srant= 
beitsjchein file Soldaten, 11. .) || Ent 
office mid bem olvital (AG echar 
die Tangjeylller zu einer Tangilbung 
ciníaben. 
altabrque, m. Membórbdjen, Feuchte 
er Ylumentösbhen, Arbeitstörbehen, n. 
Kan, a m. Wegetritt, m., Weger 
men. nf 1) 
£. Bogeltwöteriäh, mm. 174) 
een 1. die Bote E See { Mar.) 








Raplı ID. 





ME: fhlafen. 





Beltenbeise, Estenlaad, el 
hoher ug Der Vogel, un. || ig. Hodınut, ma. 
horbfliegendes, huchfahrendes Üejen, n 
altanero, ra, adj. hodjfliegend Ge 
fg. yogmütig. 
altanero, m. Vogel für die So id, m. 
altano, ¡der 
Sees und nd Sandioind, m. (1 (Alar) 
Head alada, h. 
altar, Mar, Mefaltar; bei den Bro: 
teftanten, Tiih bes Herrn, ın. || Morberd, Ein- 
jagraum des (ylammofens, ım. || Ersfhieht, Y. 
ae) | Uitar (Astr.) || = mayor, Hodhjaltar |] 
= de ánima, Altar, der für an 
bemtelben gelefeite Meijen vollftändigen Ublaf 
goutel - privil lo, Wrreialtat || por- 
‚til, Belbaltar || visitar los —es, on ben 
Erro ber Reihe mad) fein Gebet verrichten, 
Sida altarreina, f. 


(Pf 
altarejo, altarillo, altarcillo, 
altarero, ın. Sttarjómilder, m. 
altarísta, m. Wltarbiener, ın. 
altera, £. Eibtfd), m. (Pfl.) || = frútice, 
Altheeftraud), m. 
altewr, v. n. fi erheben, an Höhe zus 
nehmen (Kilflen von der Ser aus geichen, 
während ber Annäherung) (Mar) 1 -58, fich 
er sis LPR: a. (Chem.) 
ibifd)tourjel, li ótitbcta, 
Alterablidad, f. Beränberitngsfäßigteit, 
nachteilige Weränberlichteit, f. 
alterwble, adj. wanbelbar, leicht zu vers 
berben, matpteiligen Berinderungen unters 
worfen, 
alteración, f. Veränderung, f. || Stodung, 
Berrüttung, Berjólimmerima, £. (Path. ) || U: 
dnberunag, leichte gälichung, Werichledjterung, 
Al er 1. || Befhäbigung 
einer icheift, E. || Benvittern, Werbleihen 
der & haar, mn. [9 bnabme ber Stimme, £. || 
Bolfsunrube, f., Aufftand, m. || Erhöhtng 
‚oder Ermiedrigung eines Toned, 1. Mus.) || 
ig. Veitirgung, Gemätsumruhe, emilio 
Seinegumin, f., Edjred, Ärger, m. 
lo, da, adj. bewegt, gertibrt/fyormia, 
ua el erige. in Ralımg |] in Unrupe, 


























Pr ann, m OS, Petete 
Y. 





il VA, ber enbecnd (Chem.) 

altercación,f. altercado, m.®ortivcchiel, 
Haut, Etreit, Qader, m. 

altercador,m. Bäufer, Streitfiichtiger, un. 

altercar, y. u. bejtteiten |] =, Y. n. ftreiten, 
fid) ¿anten, Worte \wechfeln. 

alter ez m. Stellvertreter, alter ego, m., 
mit ausge eher Machtvollfommenheit mıb- 
gerüfteter Bevollmächtigter. 

alternaciön, alternancia, £ Móvedfe- 
Luna, f., sat, m. 

Alarmas da, adj. abwechjelnb || ums 
socie | do (Bot.) 

alternar, v. a. abmeójelr, medfelmelje 
t6um |Jabföjen || abtvechfelnd pilarizen, beftellen, 
fäen ac, |) mit jemanden umgehen, Umgan; 
pflegen || Borberplieb mit Worberglied, um 
Hinterglieb mit Hunterglied verglcidjen (Math. ) 
I vom. fio ablöfen (Mil) 

alternsrio, m. Moderpil¿, 

alternativa, f. Tehfeimahl, Doppelwaht, 
ah! putiden gwei Dingen, Berlegertheit, mihe 
Liche Lage, f., Wechjeljal, m., das Entiveder- 
De ı Ubwechfelungsredt, n. (Jur.) || ley 

(ejej der Abnerijeung, n. (Bat.) 

Geternadiramente alternadamente, 
adv. abivedfelnd, wechfelmeife, reih'un. 

alternativo, va, adj. abwedíednd, ums 
gehend || cultivo -, m. Schlagmwirticaft, 
Wechiehntrtichaft, f. 

alterniflo’r, adj. ivechielbfuntig (Bot.) 
e rutela, da da, adj. ted meer Dante 










(fe 
el ungebend | 
twechjelftäitdig, wechjeltweife fte Wedifel- 
(Bot.) || abmechfelnd / W.} || proposición -a, L. 
Boppelfap. BWerhielfap, m. (Log.) || Any rulos 
-s, pl. Wechjelwinfel, mpl. (Geom.) || hojas 
—as, (pl. Wechfelblätter, npl, (Zit.) 
altero'so, sa, adj. ftols, elitig || viel 
Spring babend, ftart gewölbt (Schiff) (Mar.) 
alte'za, f. Erhabenyeit, Würde, £. |] hoher 


ea m. 
teza, £. Hobeit, f. (Titel) | Duchlauct, f. 
(Titel) || - Real, föniglide Hoßeit || = Bere- 
nísima, hohfürtlice Durdlaucht. 
altiba;jo, m. Brimbicb, in., Hieb im iyechten 
bon oben nad) unten || geriffener Samt, m. |; 
=8, pl. unebener Boden, mm. || Ge. Blütswerhfel, 
altilocuencia, f. erhabener Stil, m. m. 
altilocusnte, altilocuo, cua, adj, post. 
e [ioutiguol, 
Bart cua, ad). [ármend, jehreiend / Y.) 
Jo, Ma, adj. ehvas body [höhe 
A m. Süße, Hlgel, 
altimetria, altismetria, 
f. || Söbermeikunft, 1. [besilglic), 
altimétrico, ca, adj. auf die Höfenmehjung 
altímetro, ın. Höhenmeljer, m. 
Altipotencias, fpl. Sus -, Euer God)- 
mögenden (Titel der ehemaligen Generaljtaaten 
ber Vereinigten Niederlande). 
altirrostro, tra, adj. hochichnäbelig, 
altirrostros, mpl. Sochidräbler, mpl 
altisa, f. Erbilob, Springer, m. 
altísimo, ma, adj. jehr hod; || Höchftes. 
„si Alcala y ber Allechóchfte, das hödhfte 
en. 
tisonancia, f, hochtrabender Stil, m. 
altisonarnte, adj. bochtrabend, hod)tónend 
altisono, na, ad). erhaben, prucdtwoll 
tönend. 
altitonente, adj. vott oben berabbonnernd | 
Júpiter -, 10. ber Donnerer, Donnergott. 
altiverse, ftolz, bodjmiltig werben, 
a. fol, hochmitig 




















altivecer, y 
66, ftolj iverden, 
altiver,altivezaf Stolz, Sodmit, Trop, 
altivo, va, ad]. froly, Hohmättg, biinkerpaft 





, abfallen, ‚ uds 
a ee hm ve | 










altivolis, adj. hodjtetternd (Bot,) 


wlto, ta, ta, adj. hoch, erhöht I] von de 
ftalt | bad (Ton) [| tief (vom Deere) [| 50d 
(won lüffen) || fpät im Jahre fa fallend (def: 


tage) | laut, Bell (Stimme) 1 bedeutend, 
maltig || erhaben [| vorzüglich, wertrefflid || 
teuer A Breife |] [predlid, grob, Icdiver Ed 
brechen) || fájwierig, it fentrecht Tehenb 
(Schwert, im Wappen) | El de lo =, Aller 
hödite, Gort || e Era =, der höcite Wreiß, 
das Marimuum a, f. aufwärts 
richtetes raclden Te Eneas, 1. (BA) y 
hablar -, freumütig fpredjen || meter por =, 
entrar por =, ren cima tn (| 
conseguir por =, pnbere une en. 
Eu Seen, 
Ta a 








ra m etwas das en ü 
Be -, auf Edleidivegen En u A 
janıbel N de lo =, von oben herab, bom hoben 
Simmel her|/de - & bajo, von oben 618 unten]; 
ä-a voz, laut, mit cute Stimme Pascuns 
son -as, Dftern fält 

wlto, m. Höhe, f. (im Segení el, pur Länge 
unb Breite) | Wipfel, m., Spipe, ing 
cit, £. || Etodwert, Geichoh eines due, 
Dligel, m., Arthüße, 1. || hoher Ton, ın. alas.) | 
Kur, m., Attimme, f. (Mus) || Wubolten, 
Galimacen, n. {| Halttommane, 1. (Mil) | 
hacer =, Dalt maden, anhalten 1 fig. über 
legen, nahbenten|| -8, pl. Goldverbrimmg, £. 
-5 7 bajos, bie Wrdjfelfälfe des Sehens, mpl 

wlto, . obeit || Imiit || por =, in die Höhe 











hinauf || eur Sihleihwegen, 
¡alto! hatt! fet, rule j be halo! vor 
würts, a halt! il: ahí! haft” 
ein! ¡de ahí de lore von bier! 
altobarrdo, mdf. ul (Schi). 
A’lto Rin, m. Oberrhein, m. 


altor, ın. Höhe, f., ant. largor, anchar. 
altozanillo, m. fíciner Sigel, m. 
altoza'no, m. Kleiner Berg in einer Ebene, 
m. | höherer Zeil einer Stadt, m. 
luceTo, m. bohnenhändler, m. 
altramuz, m. ‚ Geigmol! ne, f. | Stimm- 
ehe)‘ Stimmtugel in fpantidjen geiftlichen 


Ea £. Hobe, f., fentredte Ent 
SPAN e von der tageredten (ade 1 
e, fenl te Ausdeónuna eines Körpers im 
ng des Waßes [| Söbe, Entfernung vom. 
ttelpunkt | Tiefe, f., Weite DI8 unten oder 
I Hóbe auf “ber Ecce, Entfernung 
bifjes von Sande ober vom Bleicher il 
‚Höhe der Beftirme (Astr.) || hoher Stand, aus- 
gejeichnieter Standpunkt, m. || Gipfel, Grat, 
Sulm, m., Joch, n., Spif Anhöhe, f. | de 
pro E viva del agua, Öchille, 1 








ELA, £ Heine trlge nO, £ 
Sin Ste, 1. (Mar. gue ae, 

pi: a vorn en, again) 

N m. Seula| 


alucei ad). ‚ist nt 
Re 0, tra td. 
A. a any sehn, wiäfenjpledra 
para a f. rd 
eses f. rent 
5 n. 
Safelet, Tnlumere, ai 
alı IS rum. a A fung 
behaftet (Path.) armer Scriftfteller, m. 


alucinado'r, m. bi aber gehanten. 
nn 

va le 
Gautzieietäufgen, irre Seite fi 
OR a IK) 


jucinsr, 
sien ie 
e, 1 uf 


pde cl, an Be! a al mans 











aludo — allegador 37 
alırdo, da, adj. gro! ig. aluvión, f.  Anfehmemmung, , Anfpillung, f. N en [| = en den Wichtige Apieten 
aluager, Y. I eden. | Anicutt, Kdwemmung, Ea! y tragen, fühlen 
Afrer, 7. a von exbliden, ente e rasteraan fol. Drift, £. Fa él PEL der Ram fi ® herren, au aufa 
alumbreda, f. Waunmwafler, n. varerque, m ee 19 n name, wallen, en an lo 
alumbrado, e adj. mit Mlaun verfegt, varez, m. berilimter fpanifójer familien | dado, m ab AE 

egemadt Y angeheitert, angefánfel alvesrio, m. Hahnlade, Sabnbóble, keiten” = la mano, mit ber Sanb 
m Bahnfad, n. (An.) || hrenfchmalzhöhle An) braßen feine Pant von jeman abstchen fido 

m. &rleu: einem = 
eher Enbt, Ride x. 1. | = de gas, = por den 219 oßdeden. abtragen Tu de obra, Die 


# Terfenmg, Í, Bott, m. || Riederhunft, 
ung, Le (Chir.) [| bueno =, „ide 











tagenjibei einem Bittacmg bie brennende Ser 
weimgen || einem linden das Mugentid 
eben, ihm febend machen || den Weir 
ber Deje Lüften, aufınaden | alaunen, 
Elazn tränten || fam. prügeint || fig. aufs 
iren, aufdellen, unterrichten, belehren || ju 
ena glädtihhen Nicberkunft helfen; nur 
in felgenber Mebensart gebräuchlich: 
alambre 4 U. con bien! Bott jene Ahnen 
eine ¿iba Niederkunfe I ti», 7. 1. feuchter 
feinen | se, Liót brennen | fid) belehren, 
Rd unterrichten, Renutniffe fammeln || Sich 
a antrinten. 

















¡Dios 









arena. en] 
= Sacarino, 3 m. 
= catino, Bol a. (de, f. 
En ideas 
Erbin, mete le I = dé rasuras, 
Beinfiein, m. - 

„daher, lat, > I, n. 
teguet, a 1 blau, y. Maunfütte, f. 

ca, alum! , TA, 

lecdalta im 


iumbrögeno, m. lalifreter Mlaun, m., 
Br (änmefelfauce Thonetde, f. (Min. 
alúmina, £ ‚reine Thonerde, f. [Chem.) || 
sulfato de =, m. Wlawn, 


ii 
almminado, da, adj. alau 
Lean geichmwängert 
Juminst, m. Aaunbrud, Maunfhad 
alumingr a, mit Mlaun milf: 






pre ¡Chem ) ici 
aluminsrio, ría, adj. olomnbaltig (Bes 
A in. demiióe haser! mit 
Toner, L [afaumba! 
alumínico, ca Ta, 
alunfajo, m. Wlumin, n. (Chom.) |npl. 


amado, ie adj. mondjüätig (Path) 
caballo =, zu, Wierb, das an Aulamı 
hetng ber Nerven leidet, n. || jabalí -, nı. 
Ger mil monde ober fidelförmigen Hauern, 
m tocino y m. tattziger E; 
aL Dimbjegel, n., ol 
alım. y m. Mi 
Olkzmg rizos Sigel, 1. 
io, m. toafjer! haltine Ihiwefelfaure 
Eienerde, f. Äulifeeier, an Bafjer gebimndener 













3 Babenb. Tieren. 
en re länge > made "al, 
alutación, f. zu z anime, 
le ¡npl. 








alveolado, da, adj. ¿ellenfórmi 
fücherig |} | euponja = 1. Bellenfcht 
alveolar, adj. zu Scllen oder Y 
achórig 1 forma », f. Sellenform, f. I arcı 
-es, mpl, Bahrböhlenbogen, mpl. (| nervios 
-es, mpl. Hahnnerven, mpl. 
alveola” res, mpl. Hellpo! 
alveolifero, ra, adj. zeil 
alveoliforrme, ad). zelle 
alveolitos, mpl. foffile Bolppent, mpl. 
alvéolo, m. el 







höhle (An.) || Gel f 
Selen, m, (Bol. ni "Solo 


N 
alviflujo, m. Bauchfluß, m. (Path, 
alvino, ña, adj. ¿um Unterleib gehörig 

evacuaciones -as, pl hlentleerung, 
alvitena, f. Wir m, m., Gchege vom 

por bem Winde zu (ülhen. 
alvoheza, f. Malve, f. 
alza, Y. Erhöhung, Steigerung, f. inter 
Inge po Er 
















Freisfleigeri 


m. || Safe, fer, m. I „de vía, 





Erhöhung mellen mit dem E 
lenitopfer, ohne biefe 

alszacaballo, m. f 
(Mar.} ngtragen (Mil.) 


alzacnello, m. Salstrogen der Seit! 

alzarda, £. Anh 
höhe, m. Sauft,f., 
rufwng, 1. (fur) |] je 
Ba] 


jente, adv. tm , tm 
caldera 1 ma a = cita 






pl. np ae 


En Bieh, 
dis Bee in, gs ma iia Recio 


Maltes, m m. nen dr e o 5 


OS 
D 


rimar, v. a. mit dem Gebel Beben 

Senn) 
Y. ben, emporheben, in bie 

Site Seen | eo ma 

nehmen, 


davontragen, en, forttragen 
. nece msg 1, bei = 


Bra jtellen ) [| die 
Sa fe bei der Eandlimg in die A 
anclas, Beer ao Mar.) | 

barbecho, , UMAL 

beza, fich wiedererholen (von Kran t, Uns 
u ALE = CASA, AUS; Heben ee ehem) 
heben (] ‚ende, ® de codo, ni 
frinten, Ae tief 


ins Glas guden echte 
Leber aus kn abet yum da gel 
aufhängen || - de eras, cinfeimfen, das Korn 








N» de obra, die 
bra, de bene 










Sto 
aufcichten |] 


banco, -8e con su 

ange maden N se con el dinero, im 

e con el A qa 

‚Seren von jema: . 
Bertrauen 


blieben (Fach. laufe, f. 
'ntes, mpl. nero de a 


alzofa' [bajista. 
adv. dort, debe tn |] Damals Bor 
ai ehemals |] 5 Se A 


den eines 67 


eines 
FE len en al 


a L Ebnen, Einebnen, n. 

allanamiento, m. Ebnen, Etnebnen 
Qlcigmaden, n. | Befeitigung, Ge 
Fr n. || Pe f., offenes, 
múltiges Betra, eiäute ; 


gen, n. (Kar 3 
beim Urteil frio (Fer) || — de 
Se ebmen, inet 
Sen, Shenmacen Y . 
Tal, peo 
Qué dem Be 
iditern, 


caen "ar freund, 
m. || "aldo; =. Ser e 
jener, E Eolo Dlanger, m. reifen des 
Po) 5 gie hauen 
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EE pe 


Ga 

tms auf Saufen egen h "bss, 1 19 
kommen ee anjóli 

E mm 


außer, über. 
Fe bort||babín, bortfin/] damals, 










ju der Seit || de =, dafer, Hieraus || desde =, 
por Soon Bien Ext ndo poco 

kurs nadjber |] os días, nad) 
ein! en Enge I Kate , bat = "está, 
a tit er, fie, 

10 da fons er E 

EA &ras, Sul, paget). 

allocrosrio, ria, ad). bie garúe iedifeln, 
föilernd. lern, n 

allocroismo, m. Farberunechfel, m. Shit 

allocroita, f. Allochroit, m. (.Min.) 

allogino, na, Hreren Grunde 
formen kryftallifi 

alloíta, f. vu 





allo'za, £. grílne Manbdel, £. 
allozar, m, Y bon wilden Y 
allo'zo, m. milder Mandelbaum, m. 
allırlla, f. Brezel aus o be Ambato, f. 
(Efuador). 
ema, f. Herrin, 
Haufe, Dame d 











Gebieterin, rat bom 
tes, £ || bie Herrin im 
ufiboten, die gnäb 
Hanäbereln, £. || Hau 
bälterin bei Yun, len, Geiftlichen, f. 
nme, f. [| = de cría, = de leche, 
omme|| seca, Trodentomme, inderie 
£. | de estudiantes 
e llaves, Bf 
poner á á uo a an =, 


















fra |] 





bon einer 


amabilizer, v. a. 

flößen || ge, fih lied m 
amar ble, adj. I ig || Be 

eliebt || = de alguno, beliebt bet 














Ja 
guns ble roj f. eine Beninaiphe zu 
amascenerp| ame 
scan, ın. Damascenerpflaumenba: um, 
amacetedo, da, ie traubenartig, firauß« 


t, m. 
Sa adj. feft, mauers 
feft, ee, o, gutem Glauben. 


Kröpfen, val. Farch, 
RR ke 1 la a eteine ineinander 
fügen, 3 fie wie ein einziger Stein ausfchen 
(Ar 


tebi 
amnzohinaras, fi befreunden || Der 
amada 


do. da, adj. en Eo 
0, wie on 
den In Bi 3 


amadícito, 
amadinas, Ai. ende ige Brachtfinten, 
amado, da, adj [mpl. 
T, m. Liebhaber, a m. 

Ta, f. Liehhaberin, Bei 

f. eine un ee ae If. 
m. alegandrinijce Baumwolle, 
T,v.a. gut aufnehmen (befonders 
jenen, hi 5 "nit Berbient) ll en fid) ver= 


tried) [öltefen (wie 
rain IE rn 
gezogen leben. fm pferde). 
amadrins do, an ee ges 
cs da, a de oder Mauls 


tiere, von denen eines erft abgerichtet mem 
fo, nebeneinander fpannen, einfahren o 


ein mit pa nnabölgern verfchen, 
Hongo tuya boe (edo tres, 
mi 
acento, adv. "meiherdaht 
meifterlich. 
amaestrado, da, adj. fólau, auf Betrug 
eingerichtet, angelegt || unterrichtet, erfahren, 
demanbert, 











allegamiento — amarguillo 





L ZiR tm Bes 
SEHE 
m. Unterri kereidt, m, 


ausestradi 
trlgen, £ 5 


untermeltng, [21 Arrihten, m. 
v. a. unterrichten, unters 
weiten! abraten Ahlen 1 mob, etne Form geben |) 


aufgne 


amagale iinjór gt 
cto, m. 
Midfdwejter, f. 


AMAgET, Y. it der Hand bro! 
bel ob a la Agen more it eo] 
pio Il -se, 

amagatoric 


nit halten (kin: 
Vido mu mie 

pAnsEo, m. ri Geberde, Miene, Bes 
gung, f. I Drohung, f. || Anwandlung, f., 
BE einer Sera, bitterer Gefämad 

im verdörbenen Donig, i ls ae os 
amago Yo! e m 
ee Kay: Honig). 

Amagor, m- Erro 
, von etivas 


ftefen, E ota | die "Xlübel aufs 


ten Fe Kom nase or Yo ¿y 


cla he ftitlen (Wind) 

usine, m. Streiden ee Es, n 
(Mar) Iten, belauern. 

amaltiner, y. a. auflauern, fd benbadh- 
amajader, v. a. ein elb al 
nügen | mittels des ches dilngen || eins 
pfergeit || =, r. m. tm Blerd), ti ber Glirde 
weiben, Deere 
amala’do, da, adj. front. 

ala: 


olaaa, m. 
bruder , m, 











am; v. a. [led t made, verberben || 
58, franf werben || verderben. 

aunalscitas, mpl. die Amaleliter, mpl. 

uidung, £, Ouiebrei, 

m. (Chem) 

amalgamı N „ Ber 
auidimg, 1. |] fg. ü mifgning ioeier 
Körper, £. ||» de patio, = por crudo, das 


kalte Lerguidunngsverfäbren (Chem.) 
amalgamador, m. Verquider, m. 
amalgamar, v. a. verquiden [| fig. 
einander mengen, berwirren, 
amalgica, f. in Salifornien: 5 
erse, fid in ben Nepmafcen ver 
teng [WUbtunft. 
adj. von vornehmer gothifer 
ae auna, el 
elbengefóíe 
er a Hr 


Jupiter mit 











ls, t e Bauern, a, (PA. 
amamelis, f. ud, m. (PA, 
+ da, adj. hanbförmig, 

AmAansr, v. a. ¿ur Sand li en, here 
amanblucea, f. Tevantinifhes Baum 


wollenzeug, n. 
amancsherda, Beifätäfern, 


do, da, 
(ebend | ver || verliebt l- ¿oh ez geben nt, pri 
As ato,» En Mebenehe, 
Mintelche, wilde Ehe, £ 
amancebers, in A Teben || iv fig 


ancillar, v. a. befl || verunftalten, 
verhäßtien 1 Bejätdigen I ig. entehren. 


tagen, ag Becden en ti eN an 






















Za 

langen, den ‚eigen erfójeinen || den Morgen 
erichen Jong fio zu zeigen, le ent ba 

wideln, wie. ® . die Vi enfe bei 
zum Torfgein Fommen Le amanecí A 
adrid y anochsei en Toledo, morgens 
Mid mid zu Mabrib und abends zu 
exo | amanecian tas muchas ga- 
29, eó murden morgens viele Mer tot 


den | en amaneciendo beim 
gengrauen || ¡Dios umangsrn & Y. con 
en! &ott gebe Ihnen et: An AL 
á tal hora te amanezca, iron 

mal mubt du Früh 






amanecer, m. Tageso 


grauen, Sur sy Mil ee 
amanecien! mil Lage esambr ets 
=. y 0) 


manero {u Dr Ban) | bien =, mal» 


"manera I mento, ‚am: Manier, £. (Mal) 


erarse, M 
Amanita. tät 
= Ideen, Em Mel nm 





begäßmung. 


anf en jet t werden] jahım 
8 mi 
men [ern ec Pera 
ar. ein m m. 


amantzr, v. a. mit einem Man 
Dede subeden. 
amen: |. liebreiäh, Liebevoll, 


er ll 


jugethan || jtra| an einem einfeltigen Blod 
u) ( 
amante, m. Sichhaber, Qeltebter, 2 
Buble, m. || ‚m. [| Mantel eines ch 
Qs am Bentlpn,n. (Mar) | pl, de 
am Bra: ” J bi 
EHE 
es de er en, m; 

Mar.) a Sreunbin 1. 


amante, f. Dieter ale te, Det 
adv. mit beiden Händen, 


do, da, Fer Be (er (Mar.) 


SEEN «Ene Hreiber, E ileiser, 


Schreibgehlilfe, m. 

amanzanamien to, m. Einteilung einer 

a) oder Gén Säufert erede, f. 
jchtdt, Hal? ‚Schlau. 


Ri Anden, da e seen ach forera ih eins 
n, anftellen, bolífiibre: 
mit Gefdji zu arbeiten, o ET El 
Die Bittet ittel zum Sres po l| se á, 
Sineinarbeiten, 


wöhnen, 

fig) Die 
con, fi 
. Seine, 





amapola, f. Felbmobn,. m., $ 
encoje, £. (| = morada, gehört: 
anal da, adj. 
amapolerse, fi {drin 

6di „adj. im 





.) 

Free , fp. Gmkranta en 
ee) y 5 oe 
amarantäceo Pe adj. a aorti 
Amarant, m., Taufend» 


ee 


n. 
arañar, Y E et 
amarela, f. Morelle, ee 
eh en m wenig bitter. 
amargaleja, 
amargamente, ad. Di al lolitómenns. 
$, Summer mı 


altos cian roh m || Beleibt en, 
Vom tränfen [| a, y. n. bitter fet, bitter 


22, f. a Re alt, n. 
itter Y 

lid, nano E unangenehm, is ! Aa ar 
añ sen, len -a hora, jue ta 


adte Bitter- 
manda na ¡crime cinto fiel nl) 
ne tronen, fpl. pei Arzneien, 

Men. 


Ja rn 

Kummer, Verdruyß, Gram, m. 
Ped ertcant, n. 

Amargufiie, la, Job age) 











weine, ir la (Bot) ascii, Gen 
» „ad. fijarladtrautartig tal, Sap! a Br 
adj. amarylisartig (Bot. ) - en ad Jer res, a 
amartlis, f. Amoryllis, Narziffenlilte, f. ES 
#2 E fet de Go, m viole | sido, e Bra 
illa z0, zn, il. Blafgelb, frrobgelo. a Sim, Trieb zur che m. 















b erfáicinen, gelb a: 





erkar) 







Mofjen, berblet 
zeifen, tn go 





Sehe auf ME jebe bezüigtit U 


Liebe Se verliebt 
cina -2, 


erjo, ja, unten, amaril- 
lito, ta, adj. geibtic) || Biöf 





nl et jum, beffen 
ee Art Zeldipat, m. 
.s fówarger Star, 





gelb [| Blas, bicid) | hebre a, f 
Ateber lr - ä alguno, made, ba 
n aun se está con el pis 

es ift mod) ein @eibihnabel, 
amarillo, m. Gelbfucht der Seibentil: 





amanıe‘ 
m., ee 2 
N km Star 
EN uo ) fm mit Be warzen Star bes 
r 8 


amarínedo, da, adj. an d ftocblinb. örig, Majorats-, 
kiahren (Mar) |. zum Majorat 

amariner, v. a. an di „Anyarasger, v. a. in ein Majorat ber» 
El eat bemannien ) 


"omasaootado,da,dl plump, fehiwe: ar, 
adela: r a in Bunt « = 
amazorna, f. ne, eltecin, 
große behergte Frau, ee Mmajonenpapagel, m. 
AMAZONAS 


ad). aus "ad Sr rán er Fi 











Ten, atertan, niano, na, 
am, Y Ecole, E ida vin¿ Amazonas. ela 
” Mar. Br 202, Bu Eme, E mee m. 
A «mba, f. Wurzeldaumfrucht, 
Er an ss ambe nd! mit hober und 
Laia Igtstarteit, im = : 
ambages, mpl. , Fria 
we 1. ach Im , pl. 
= er en. De 
cet Tte SE 
ler Umi y 
Pe Ca Hape, RE 
5 in a a, m. brajiltaniicher Trompetens 
amarradero, m. Anlegep) Kate, Bernfetn, Amber, m. 
Uxiegepfahl, m. (Mar. E Ambra, Bifamblume, f. 
e a wa 5 PA Bo, 
amarradura, f. alrat, A Inder" rales Y 
umg, 1. (Mar.) Gua mie je E ba Bein 
amarrar, y. a. mit Eeil a e Di 1] de =, mit Amber bereitet ober 
erzen (Mor. lern e Gene es Ambers, £. 
wem mad en (Mar. Ambarer, a ae durara udecn 
de dor ¿wei Antern 80, Bernfteinfarbe annehmen. 
vel on (Mar) -. ambarflla, f. eg weiße Bifams 
dec rei in el Mae, L ut BE 
an + m. de (Chem | ambas £ I(Chem.) 
nerrrdo, das ad a y mbergeótos |  Ambarinico, sá). ácido =» Amberes 
Amartelardo, da y peta wa i | “apa ) MM ASS Hör 
tig SE ambarkto,m. Heine Gtid Bernfiein, n. 
m. Bertichtheit, £. ambarlogiaf, a über Bernfein, 
alar, y. a. berjen, Liebto| ven ámbaro días, m. Bijamblume, f. |f. 
wacen [| imnii Augetyan He fterbli ambásido,: En In der Bari, m. (F) 
Ba kn 1a Dome criba Aanbelarr Apiilde Eserof, m 
a er Ambalanero, m Ne Gmbehanta nl. Baum 
Pannen vn hana). a erg 
4 más, adv. obendrein |] zur Befräftigung amberboa, f. gelbe Korndlume, Bifame 
amasadera, f. Bere » = Amberes»? 'Anveres, Antnerpia, f. Ant» 
amasadíjo, m. |, m. 
amasador, m. Sneter, m. | Bäder, m. amberso, m. Xopffeite, Bißfeite, Gaupt: 
amasadura, f. £neten, n. || Brotbaden, n. | feite, Bi ee einer Ming, 
amasamiento, m. , Bufammens ambi, m. der Hebeftod e ehotuntes (Bor 
ringen, n. vid)! ¿um Etnrenlen) (Ohom.) 
SMASET, V.A. zeig, Mörtel xc.)|| smbia, f. Ambiaharz, n. 
Enten (Zeig) or aa, n en. en L ea a u el 
ji in beiten] einen Gtnatäfteeig) ne en fer, m. 
ms Bert ” ambicionsr, v. a. eifrig erftreben, fid) 
m. Teig, m., gejójlagene ml eifern, fehnlihft wünfden, mıt Eifer e 
sie ar , Do LE ber a gemas E tragten. 


„jambiele 
Me a 
ige Geihidlichkeit 
ber ken wie der rechten Hand, f. 


erica: 
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ambidextro, ambidiestro, tra, ad). 
gleich gefhidt tm Mebraud) ber Kinten mie ber 
ltegenb. 

nte, nd). umgebend Phys.) | nahe» 
ambiente, bie 

ambientillo, 
(Mar) 

ambigeno, na, ad). ¡toltierartig, Binitters || 
Arg (Eo) | quertegelidmittlinig 

ath.) 

ambigá, m. Mahlzeit, bei berman es 
richte y ib bi f = 












ambigtiifloro, ra, adj. mit i 
q ambiguo, gia, da. Sweibenlig, 
h 


ch Blätter ud 
ft gebraucht 
faft, m., als 








Pablo, m. geto 
ámbito, m. Umtr 
al ambladır: 





m. 


Pasgang, Belter 


=. m. EA 





Teen 





m. Inter rd m. 


= or. Klödfihtigleit, Tril 4 

rta nt Ec a dE 
rt, 

ios nt frugtab: e 


pie m. ne ba ei 
ambor], m. grauer Bern 
EN | Anbifcher 


ambón, m. Emporti 
Milpelbaum, m.|Rand ander tnachenfünie m. 


ámbora, f. Trommelbaum, m. „de an 
ambóreas, fpl. ‚montmianiihe Pito 
amböreo, res, sd). mont: onen it 
ambos, Embas, adı. Pl Beibe | am! 
dos, ambas á dos, alle beide, aber 
beide PR Benpıs, a 
Aare tt, 
— Ira, aa: Pardo Boi es as 
anida. brafiot 
ambraquiote, m. Y ‚m. 
Ambrosia, £. Ambro > di £ 
ainbeofentect, Eramteaicast, de | Ab Dil 
obrosias, Ai. Bacguéfene in Solón 
am en, 
ami N fpl. ambrof arte 


0, DB, ad. nic, au 
pte os erica Eiyalale ll canto - M. 


faros pe 
PEN 0 a, a rd na an ms 
o ad 
Handoon. x ‚br 


¡br £. Gehen, Herumivandeln, n. 
ambulacral, ambulacriforme, al. 


emp 
E dy Cil ung mit een Pa 
a n. El 2) 4 
fe Pa 
„dee Felblazaı Sel a 
ambulan! ar umberzichend, 
reifend, unftet, teneis Y I umberziegend 
ES Bene 
ospectro =, wanderndes 
an, $ (ade al 1 cómico 
+. 
ena TA ES Pop LE 


ular, iS a a Iuftivandeln. 
Hr va, adj. wanderfufi 
Ambulatorio, ria, ad) opne feten Lo pnfi, 


40 ambulia — amohinar 













unangefeffen, unamfäflg (JFur.} pies —a, mpl 
Monde Be Ti 
ambrorlla, f. rimel, f. (P 

ambulípodo, adj. mit (Banbetfütken, mit 
@diveltlühen 

ambulipedos, mpl. Mögel mit Wanbels 
fühen, mpl. (Säugetiere mit Sgreltfüßen, npl, 













































e Einige ti 
Sicherheit =, Y. n. fid) in Gidjereit 
Bringen, felme £ a en 


ambulón, a4); wiltenb, rafenb (| biäßerib amimer, v. a. fam. lichlofen, ” 
(on Meldnmilzen) ametalrdo, da, adj. meifingäßnliäh | £. fippigeb, rige» 
amebeo, m. Wedjelgejang tn Wejprid)> | meilingfarben | 6. fatid, verfteilt rifcheß Leben, 
form, m,, died elartocid in Werien, n ametalxr, v. a. meftingartig zubereiten |] abado, sá. ein itafienifher Wein. 
amaocheer, y. Mu (piden [| ben Dodjt ber fid) verftellen ||» la voz, ber Etimme einen aminoración, f. Berninberung, Ber 


Lampe Be Ihrauben. Detallflang geben. aminorar, Y. a bermiubern, [ringerung, £ 






smodrentación,f. amedrentamiento,m. ametamorfóseo, ametávolo, la, sá) amiós, adj. musle(los /An.) 
Einichliäterung, £. ohne Metamorphofe (Anfekten), ami, ın. (Emir, m., - Hire, 
amedronter, v. a. elnióllátera, Murdht amétamórfosis, f. Entfteyen ungeflügelter amirfda, £ Bolíamftraud, za. || = elami- 
einjagen || po, einen Gájreden befommen || | Anieften ofne Metamorphofe, n. fera, amerilanijher Elemibaum, ın. 
ben Mut werlteren ametisto, ta, adj. violett i1 Wappen. amirideas, fpl. Balfampewälhfe, apl. 









ameriva, f. Uruelvacibedfe, £. 

amolva dio, dia, 01). ametoo Abrió. 

amo), rm, wirtidalilider Wermalter elnes 
arablídjen Bestrles, m.  [Mormanbie, mu 

imoloón, m. befter Üpfevein aus ber 

anne lgn, f. Mderbeet goifchen groed Furchen, 
n., Duscentaln, in, || Koppel, f. 

amolgado, da, adj. ungleld anfgenaugen, 
veiwollchlia (Baal). Mepen 

amalgw do, m. Bermarfing, f., Darkft 

amelgamiento, m. Abmarten, Blehen ber 
Eirdentalne, n. 

amnelgrr, y, »- pleldiweite furden alehen |] 


ametrallarr, v.s. mit Sa; 
amettria, f. Unregefimäfilg 





amirídeo, ea, adj. Baljamftraupartig. 

gl amirina, f. Elemibora, m. 

nis, Ubreidung vom Ebermafi, amistble, adj. verlierbar. 
ama, f. Streithußn, n., Moberfifó, m. amisibilidard, f. Bertierharteit, £. 
amiantáceo, cea, amiántico, ca, adj amistad, f. ireundichaft, Siehe, Su 

Neinfladsartig. a f. | reundjdhaftsbezeigung, Befällin 
amiantinita, f. Steinblilte, f., Byffelit, m. keit, Höflichkeit, Vergunft, £ || Belanntfhaft, f. 1] 
saníento, ın. Beraflachs, Steinflache Kr Biebesverftändiis, n. || Lichesverhäftuis, m, 
amfbas, fpl. Gufuforien, npl. [| wilde Ehe, £ || tornar la =, die Freundichaft 
amictla, ambclis, f. Mangel an Rüden- kündigen, (fen [quebrar lan, fich erttzweien || 

mart, m. in) [freundfhaftli. | —es, pl. Ausföhnung, £. || romper las —es, 
amlcisimo, ma, fer I ‚suigethan || jehr Feind werben] malas —es, böje &efenidaft, f., 
amictico, 6a, ad]. üpend 
























(Keilmitte, bofe Befanntidaften, {pl. 












bie Orengen abmarten || vertoppeln amidina, f. Stärtegummi, Stärtemehls amistado, da, adj. befceumbet. 
amolin, f. der von einer Wmel verwaltete gummi, n. amistadorr, r tennbicaftitifter, m. 
neablihe Deyirk, amidino, m, Dillfe ber Stärfemehlfüönner, f. amistenza, ieberansjöhrtung, L 
amelo, m, Mütterfratit, n. amidos, mpl. 2mib, n. (Ohem,) amistar, y. a. reundidaft, Berfühnung 


amelonsdo, da, a4). melonenartig. 
aınelpo, Dann qu] Dialabar, beljen 
'Wuracl gegen @chlangendiß blent, m 
amolla | Pu a. ortiga machen. 
ft 





amiedo, adv. aus jure. ftiften || —se, fich ausfößnen |] fid Depor, 
amiento, m. Sintriemen am Selm, m. [| | befrenibet werden [| in wilder Ehe leben 
Be ] Derfritaes an ber Lange, am ren te a FAR: ae 
amiesta, f. indifdjer pets; m. [Bell lihem Zuße [| transígir 
amiga, f. Mädchenjchule, f. [| Mäbdiem | glti ee 






















amén! Dmen! «8 werde wahr! Ja, fo fel 
«al | meinetbalben | || = de, außer, fhultehzerin, £. [| fam. greumditt, Welichte, f. 
amön, ro, bas Umen || snorintän de =, m amigable, ul). freuubfchaftlich, Tiebreich |] ann = a 
2xoderr, Dllnber Nachbeter, m. [voto de=, m. | transacción St gütlicher Beraleidh, m. Tejenben 
Naftimme, Machbeteret, 1. || =, = unbe al amignja'do, da, adj. ¿erbrófelt. eben do t. nte, f. as 
Edén, daß @ebet ficigt sum Ölmmel empor | á migajas, adv. brocdenmeife. ammap! et mpl. 
muchos =en llegan al cielo, vieles Mitten amigar, y. a. befteimben || se, fid be ammíneas, fpl. yen, 
erreicht auleht feinen Que, — [Drohwoxt, o. | freunden |] In twilber Ebc leben Doldenpflangen, fpl. 
Drodig, Decora. ar amiga'zo, m. großer, dider freund, m. 160, adj. (Bot.) 
OT, 1 amigdalrrio, ria, adj. mandelfórmig. ammétos, m. ftein, Amı m. 
igdalas, fpi. Mandeln, Halsdrüfen, fp amnesia Re Erin 
Amenasader, fa. € (An) Igewädhfe, npl Ze 
AMENAZA T, Y. a broben, anbroben, poet, amigdáleas, fpl. mande Rof 






















dräluen. amigdäleo, len, adj. 
amondroger, v. a. mlt Brot volftopfer || amigdalifero, ra, adj 
40, Dart werden (Brot) [trähtigend. | (Ext) einer mandetartigen Kern enthalten 


amenguador, ora, nd]. entebrend |] beritte 

amenguamio'nto, m. Beeinträchtigung, £ 

amenguar, v. a. eitchren, Defóptmpfen |] 
Beeinmrdchtigen, ff málern 

amenidard, f, Mnnebmiibtett, E Jae le 
mutt, Mtebl It, rapie, £., Meta, Diebreig, m.]] 


Min.) flim, n 
amigdalina, f. Mandelftoff, m., Amı 

Er migdalrta, f. amigdaloides, m 
beifte 
amigdali tis, Y. 9 delbräune, f. (Path) 
amigdaloido, adj. mandeiförmig 


























las NAublie der Natur, ım amégo, ga, adj. freundicaftfich || zugetban 
amenizadorr, ora, adj. arntutig macbend günitig, holb, geneigt pl, braudbar 
AMenÍsar, v, a. aittktig made, Mist | tender una mano -a, cinc bilfreide Hard 


wistteilen | se, MO armurtia geftalten. 
AMOO, nA, AMONOSO, SA, MY. ara 
Ticbrelaend, Keblich, Ladheitd, vwiend, DIL 
y angenedm 
let bet von 
) 


Sand le 
a m 


m >. 
de nu - ia pra Bujene 
Fe 1 >de Eeiöft- 


üchtler , an. m. FR de Sara de vino, 
aut hasta 
pr es uni Soon 














Preóbiico tel, m. / 
AMODOTTFA, í 





Améns, 1. ñ „ foweil ji 
amerna, m. ques fi - hasta la muerte, 
AMEntÁceas, Neben und Tod 
amentäces, Con, amen etwas tun, 

fa dentragend (Jae dos ate 
amentifo rmo, adi. füp: ¡tan -8 como 










amenter, y. 6. mit einen 
binden, angieben. 
amento, m. Linn 
Dur | Spb 
des bel peleen 





Dardectóer, Ad alii mit Bufo a 
amerceates, Rd ertarmen. Mor. 


ameragrde, da Iuderiucen 
pere ıf A yechenharten) 1chiih. ver 


de 

e o Zuige, m. 3 can 
E herriteritans, ame 1 do 30 deodel tuxicad des Ginfrormend. f. 

nerier Ud Salta x., m. . y a 


; 
AMAT, 8 adj. 
mit Wufer milden | ae, Waller zichen, | Ya rt, 
detommen. 
I 


amojamado — an 41 


A Qela! filBC vertieren. 
Mn, wesen |) troduen. fi Tauß, n. a N pio, Sl | Fa nrtiserble, |. tifgbar, ablöslid) (Ren- 
. verfeii de mí, mi t bn aa 
>, de, dj. mit dato | im ne fee un pet 


‚m. Dede Mar.) I or - de do 
„m Ara a gabe man Bio Aus Gnade unb vie oa Rente x.) 


ee Der Leti - aña, in de Grund) re 
unten, Le a n. N mi Sr A dei umi nahe | 18 fen BER a SE = ni: 

Orengfteine |) Einzäumung dei pe , ohne zu ¡A m. m, = 
Fe; (E. B.) ir = del agua, ram fen Y y. nl | weine Br , ant. 
mi -, mein Lieber, meine Liebe || » de hor- ae an) 


‚m. | telano, Mette, f., Mettenfraut, ; Pl. iden, Mhfaben: Ne 
Fe segir, a | Bin et gan a 


AS ñ ar Al (Stel dera A mein Siebfter, Amós, m. Xınos,m., einer ber 11 feinen 
. „m. m. me 
imgiehenber Gere 


ambulante, Seru: a) a al os a jar- rn a. lie hm u 
eS di 'Balbrion, m. (PA) ade an se ae 
Lt , Scharfe cd Hr Meitan, m. (Pf.) lt und Bremen mit dem Schwange abs 
mada... 1 6%) n., Sálif, m. man , da, sal. ma ıröblan. Veen eh) | Aber Gag Caen tar Bit 
made. Find aleta Sage ted geben oder psc] qn is e Wen) ll A nein aim e fo an 
Malen > fi, die Geige " amorctllo, it amoequerree, Aa: bis al cat von 
en za to amordaszr, v. a. eben, = e nenutiwdo, da, ads von den 
andado, €. Sorm REN, qe omagiton. amorecer, Y. 3. * Widder uud Esafunaite: und al Tip Heath Bader 


ieh). 
EAT orfa, f. Baftardindigo amostacha do, . ffjuurcblrt 

er ae Malen aquí ei 104 amore $. Bear et rs a an bieten, 

amerfis, amorfo, Rs : geftattoß , Une amotinsdo, m. Aufrühter, Aufftänbif 

Ai, im Besen En na root ( Getein)] Im bocha . Yu 

or to, m. Pflanze mit unregelmäßigen amotinamiento, m. 
BE, Be .) en 3 rana Sufcubr m. 5 2 ns 
anoller, y. a. im a Jon gen jenem Dl ma Eanpöcung wii jg beivegen, 
Eis Pr ame tencia Yate, Bier Beni eo 5 bop Silhen gel 1 gel aus). pe frubr bringen ) || —se, fid em» 

a Tehsehen werden || in den cal O, rincón) || ao, von Dl an Blc do bar mibereuni 

var DIDETTIL 0. 


abigriden (Mar.) || "bie Edjoten ausfieren nar, v. a. Reben abjenten, fechfen. pharteit, Wibereufliche 
Ä N werben. ren Vtebeleten, verli I ampa, f. drohende obte f keit, f. 

i btofingen, fpl. ampeco, m. Leimbo 
Ey Rerliebtfein, n., ampalaba, f. 2 


den Mi it Bejólag, 
a En | Sie. 
5 am, 







en, des Amtes entfchen, 
b 













ió Lange, £ 
Beihlegnahine, f., 
fter auf beimegliche 





m. Inner, m. 


sk ber Bienen auf St 





amparadoz, 
amorosamente, auf oe Ed Sete glas AS Bunte Ep = 


ndongs:do, da, amorosidad, f. "Berliebtheit, f., vertiebtes 
lr, mmeitig Wen. u. n. ty cie ee Se een) 11 
anonedar, Y. a. o sa sd ad). verliebt |) zärtlich, Liebe ‚fe fma 
, nie, Vichenei tgllweih, anzu! Bl dut begeben. 
So m. md ps mati a Or A aer 
des Exfgebot erfaffen || au gm, Vel mús =, m. se: o r, 1. 
R tebáugelmustel, Vds Mustel im Ls rebenartige @eimät ge 
AmOnSetzT, Y. 2. ñ (An.) Tiafjend maufenb, o. Tamal am pelídeo, 4 Um vebenartig (1 
wernen | Brautpaare au amorrsdo, da Kopf hängen ampelíneas, fpl. tropifche Beeren! her, 
utgebet verkünden [| die als Priefter zu AMOTTET, Y. N. dea neigen, Bingen, mpl. 
En A | ce 
mies, adj. sufiauten (Me) ll Berg fa mit dem | € 1. == fe 
01 mn nm 


[ftodes, f. 
überha: 3 4 jreibung des 
Panini o elta zu lbs amorreos, np Nena, ne Br Bares um 
Bad, n Tem -a, Í. A E ll Beim, 4 Keim umfchließendes er (Bot.) 

AMOXTONK adj. in, m Sul Mor. l amplecordo, . Hl dig, mit 
Ammortaf, m., allalifche bad a € Maier een umfd! pe ec 





en, £4 Krnoniafhar, (Ohem.) amorronar, Y. 2. lumfeffenb (Bot) 
amenírto, m. ee ” Schau (Mar , plexífloro, po 

amonio, Yo. Marmentum, n. (Ok) AA einfíeider, m. YETI 

ameafta, f. amonites, m. verftelnertes amı jamiento, m Ai ber lo, da, adj. mit flengels 
moartas. mpl die Ammoniten. cd vn. eine lie ie Anflelor ll ns a lación. £ de Ermeiterun, 

. Berbtndung des Ammonl amortecón, m. Sablmeifter, Shapmeli q. ausfiel, £ Plazo, 4 
wiesen lab. Yo lcd plata, | Eifeimehem > jur ige i AR ti O Bee 
Berthellets , amortecerse, tn tiefe DI lu] e Mee en a aatiinos, erweitern, kn 

amcacides, adj. ea: amortecimiernto, m. tiefe Ofumadt, f. größern, -80, fido ausdehnen, fih 
ep. mr | orsuado desd. | Goga vectra. [le (Bor) 
ameetar, v. n. amontereo, in den Bald amortiguador, m. Echtwebenorr! ampliatífloro, . mit pre 
Eta, hd Ln PBalbe Pilsen e Schtfföbarometer, in ER pal opa ro, ce catre, a 
amentay, amortiguamie iiber, » ternd || breve -, m. erweiterndes Breve, n. 
ad Han se mweife, tn amortiguar, v. a. mildern, pte 05: | bula a £ iettersusfüßtenbe Bulle, £. (m 
Suche derfeinanbder. fómisen, mäßigen, lindern, ertöten || Sei td. ria 1] comparativo =, m. 
amextezamiento, ın. Urhäufen, Yufs | milce madjen || den ertöten |] Sytjche böchfter Steigerungsgtad, m. (Gr.) 
san Gite. a. | vemierter orte täuben (durch geiviffe Kräuter) || Kräuter abs ón, f. Ertoeit , L. || vbes 
ham. matten] welfmacen einen Mufeuge bämpfen] | toc übertreibenbe und aus us 
FRA en. aufhäufen, ber Gmpfiabung || bie Sinne rauben, Ig cines Qegenftandes, f. || fig. Über» 
esse ON duo O Rufen, KA | nehmen bie Barden: Le ie ee [ber 
häufen y 2 Verlammein I Bipig, maden (Mal.) || - un bı ue, den Lauf eines Se Y Pei A ausbehnen [1] 
wenig | se el juicio, vor Born | Schiffes Fr , die Jal een (de (Hor Il | einen ER ‚übers 
ld e Elis A km. nn N eterden] | "amp weit J auß« 
TT TS : x Men, nahen” Ai legen, geimpft e ae 





amplipeno — analizar 





roßflügefig, 





mo, na, adj. 
Li 







e, 
| Auzfil 


er £. (MatA.) | Weite, (e 
fit envelte a Bogeniveite bes Geidjoffes 
(Mil) || = 01 e Rorgemwette, f., Aufs 


gangsbogen, m. (Astr.) || - occidua, Abend: 
weite, Untergangäbogen (Astr.) || = de 
oscilación, Schwingungadogen (Aatr.) || = 
ética, - de la variación diurna, 
Mbylehungówintet ber Dagnetnadel, m., Dis 
mweifung des Oft: und Weitpunktes der Kom 
pagroje, f. (Mar.) || = meridional, Mitto 
weite, fübfide Weile (Astr.) | = septentrio- 
nal, Mitternahtiveite, nördliche Wette (Astr. ) 
armpo de la nieve, m. blendende Weihe 
des Sihnees, F, || fig. Dlendende Weiße. 
ampoína, f. Wiingltrofe, f. 
a: Fiole, f. Deinie nur Bea es 
lafe in der San „vom Mrbeit || Hips 
Matter, £. (Path) || Blafe, Schlau, zu, 
(Bot) || -8, pl. dle beiten Schentlänuden 
gue Meta unb Maffer bei der Meffe, Dich: 
fimiden, npl. 
ampollarda, f. fibtrmijde Ece, f. Ten, 
ampollado, adj. vol Blofen || gefhtwols 
ampoller, adj. Holenförmig||bfajenformig, 
at, v.a, Blajen in der Hand madıen, 
berirfachen || auflodern, aufbläfen, ertveitern [| 
my Ye De laten stehen (fiedenbes Edaffer) || 
firmen, Schänmen, hobgebhen (See) || —se, 
Blajen befommett, boll Blafen werben 
£. 





















Bett bis zum Ablauf der 
arena, Streufanbbildife, f. | cambiar la =, 
bas Glas umbebren (Mar.) | cambiar la = 
autes del tiempo, einen Stüpenbull madjer, 
das (las zu früh umfehren, um fómeler ab- 
nelöft zu werben /‚Mar.) || concluir =, ablaufen 
(Sanduhr) (Mar.) [blafemartig 
ampollo'so, sa, adj. blafig. vo4 Diafen || 
ampolluela, f. fleine y! L 
amprer, y.a. in Mragonien: borgen, [fJur. 
ampricia,£ fümmartiche Unterjüchüng, f. 
ampulacera, f. lafdenhornfiic, 1 
ampularia, f. Blofenmufchel, L 
ampulariado, da, adj. bloferumufchelartig, 
ampularia: dos, mpl. Dla uiceln, fpl. 
ria, adj. blofenfórmig || 




















0, 
fafhenfürmig 
ampulex, m. Ichneumonäbiene, f. 
ampulosidad,f. Sdwulfi, m., Schwillfrigs 
Ecit im 
ampulo’so, sa, adj. hochtöitend, fd 
amputación, f. Abnehmen, Ublójen eines 
Obltedes, m. (Chir) || Wegidneiden eines 
Ziveiges, m, (Bot.) 
amputar, y. a. cin Glied abnehmen, abe 
Lójen, abichneiben (Chir.) 
ámster, nm. Samfterfeil, n. 
Amsterdän, m. Amjterdam 
amnchachado, da, adj. Hublió, jugend» 
lid) | tindió, tsabendaft] cara 6, 1. Finnöliche 
Befichtösüge, mpl 
amúctico, m. auf bie Quftcöhre 
amueblar, y. a. möblteren, ansmöblieren, 
mit Hausrat ausftatten. 
amufer, v.n. [rtaubend angreifen (Stier) 
amugamiento, m. Mómarti! L 
smugronamiento,m.?lbjenlen von Meben 
Sehen, n [fechfen 
AMUgTOnET, y. a. eine Weinrebe abjenten, 
amujerado, da, adj. weibifd [| weiber 
mäßig, weiberähnktch, 
amujeramiento, m. Bertveidhlihung, f. 
amujerar, v. a. weibifche Tracht anlegen, 
fich teibifó) Mleiden 
jeriegas, adv. nad Wei t reiten, 
arrse, von einem Maufefel befprungen 
und deshalb unfeuchtbar werden (Stute) |] pop 
aufruchtbar werben, 
amulatado, da, adj. mulattenfarbig. 
amulerto, mm. Amulett, Bauberanhängfel, u. 
amunicionar, v. a. t Munbvorrat und 
Kriegävorrat per jehen (A 
amutecado, da, adj 
amu'ra, f. halfen eine: 
bie Shifjebreite am aditen 
länge bon Vorberfteben zum Gt 
wendig gemefjen Mar.) || -s, pl. Saler 
apl. || largar las -8, bic Halfen aufftechen 
(Mar.) [bes Schiffes Mar.) 
amurada, f. jede ber inneren Längsfeiten 
amurallado, da, adj. mit Dauern ums 
geben, ummauert, (mi Mauern befeftigen 
amurallar, . mit Mauern ningehent, 
AMUIET, Y. 2. 
























































AMUSgEr, Y.  berbrehen und 
die Ohren binter pa pferde, Maultiere, 
‚Stiere, telde beißen, ausichlagen oder ftofent 
wollen) | mit halbgeichlofienen Augen feit- 
ärts fdielen, um befjer zu feben || - las 
orejas, fig. bie Ohren fpipen, borden, atıfa 
Inter. [vtel (auf Ärptlichen Rezepten). 
f. Elle, f., 4, Yara | von jedem gleiche 
zum ado, da, adj. rübenähntich. 
anabrina, f. eine Euphorbienart (PA) 
anabanela, f. Hletterfijch, m. 
anabaptismo, m. Sebre ber Wirbertäufer, 
anabaptista, ın. ota, al” 
anabäs, m. Stietterbarjc), m. (F.) 
anabe'se, f. Salgbecre, f. (i 
anabäseo, sea, adj. ear (Bot.) 
anabasia'nos, pl. bie&ilboten ber Alten, 
anaba'sis, f. Serie der Burabme einer 
Krankheit, Y. (Path.) 
anabate, m. Dünnihmäbler, m. (V.) 
anabático, ca, ndj. zunehmend, filetes 
werbend (Path.) (Schlangen), 
anabe'no, na, adj. auf Bäume fletternd 


anabenos, mpl. Slettereibedöfen, fol. 
anabenodäctilo, la, adj. mit letters 
fingern [ten, f. (Bot.) 


anablastema, m. Qugerfbroffe ber üjled)- 
anablastesig, f. Sagerfproffenbtldung ber 


Bieten, f. (Bot, 
6 te, f. 
N Een 
den Augenwimpern mit: 





1. 
„nee, E ae [gastar, m. * 
nacida, m er Blelfuñ dur Mido 


ifti 
anaczlo, m. a. Bäder junge in Lolebo 
den Brotteig aus den dee abholt, und das 
gebadene Brot dahin zu: trägt, m. 
ente, adv. duch Burlds 
werfen (( 


., Phys.) 

anacım) ), Ca, adj. zuridwerfend 
Ka 18.) || gurildierfend (das a 

Anacanı a e nat Ea nes: 
anacandı een e, L 
re ie offen! era, 
anacento m. en We $ 

1. a Reteitrommel, t. 


Anscare mutterfarben, 
y. mabagontartig. 
YM oia ntenlauspriparat,n. 


anaczrdo Acedo, lc ego 


baum, m. || Babasrmiot, n. || Rertnuf 
Pen f.Auslı Im nad) oben rn 

anacatártico, ca, Pr den das 
Exbregen Ey (Med.) 


bu} 
anaclasis, f. Abneigung, Gtraflen- 
h Le y Ei lebre, f. 
= RE 


|. dio) 
er Snnianesiemen tn 


up 
"anacarsico, Ay a . einfledlerih, Had: 
„anncasia, Y E Wolftoff aus 
anacreöntica, f. anafreontifcheß Lied, n. 


anacreóntico, ca, cio, 
anatreontiih. wedfelung beral 
anacró) ‚CR, adj. auf Sa Beitvers 


anacronf‘ m. ,£, 
geitregmungefeh er, Anahronismus, m. 





mar. Enteri peli Ente, f. 
reco, soii Ente tando las tres \ 
Mg. fam. im A Singen legt man 


af den Eg rl 











Ansdonstiie, m. Hin Heine ne Ente, £. 
anadiness, pl en ML, , fpl. A 
% et Meer entiteigende, bara 
anadio. cie 1 Bere 
"re ee hem 
Sie nueieiininenh de flopite. Lie, 


ADACTO | 
bie ohne Luft leben, pt. 
ido, da, adj. barómetro -, m. 


lat at m. 

anafk] ¡ner |, 2. 

anzfo, a anzfre, m. tra; Bar Den m. 
annfonesin, It der tn, oe 


a loz 


anafórico, ca, adj. eine Unap! enthaltend 
Ast Med.) || durd; 
fferube, £. $ 
= a 





re in f. Drama be ber er Beichleihistut, 
des A jtriebes, m. (Paih.) 
anafrodi: ca, adj. ben Befchledhts- 
trieb AR 1b (Me) [scurgungarnfi bi 
anafrodfta, ud). one. Heugungstrieß. 
anafrodítico, ca, adj. ofne Bergung ent» 
fichend ober entftanden. 
anagálide, 1. Goudbeil, n. (PA) [(Bot.) 
anagalideo, dea, adj. elek onetie 
anagenita, f, etue Art Eaubftein. 
anagiris, Í. Stinfbohnendanm, m. 
anaglífico,ca, adj. balderhaber genrbeiter]] 
mit ecöndenen Beidhmungen verjehen. 
anáglifo, m. halberhabene Arbeit, £. abc 
mit balberhabenen Verzierungen, E der 
fdyrieben jerogiyphe, f. Drama). 
anagnörisis, f. Wiebererfermmung, 1. (um 
anagoge, m. anagogia, f. Erhebung ber 
Sele zu Gott, f. reben nad) geiftiger blues 
Er bes muftif Bertfirmes ber heiligen 
Edriften, n 
anagógicamente, adv. im geiligen, nod 
Hoberem Irebenden € inn ber beit fen 
anagógico, ca, adj. moftil‘ ‚chetm, figile» 
lid, ertjebend, auf etwas Höheres zielend. 















anagogo, m. Bredhmittel, n. (Med.) 
Anagrama, m. Anagramm, Wechielwort, 
D., ppal rra 3, 
anagramático, ca, adj. anagrammattich. 
) m. Zunft, Anagramme 
au maden, f. mmern, ma. 
anagramatista, m. Ber] 


er, Ännalen, pl 4 
Pre o A IA 


vii Fotos L Analetten, Sefe! 

mpL Anal frilchte, 
auberl Er eher de, Brucftil 
fen fomntuna, ol ne, ie, 


Tlortreis 
rad) jemi pra ME 
meffer (Aabr.) (treis (A. sr.) 

nio, ca, a an Xier: 
analéptico, ca, adj. jtärfen! bie euer 
wieberbefieend Med.) É fie 
analgesia, f. Urrenypfin liöleit gegen 
[Ejmeriparte ag et. A 
análisis, f. Wnalyíe, Serfegu 
Grundbeftanbteile , Berglieberumg > te 
fuchung, 1. |] le Beurteilung, f. y Auf: 
töfungsfunft Math.) 
anal! 
m. || Analytifer 
cesen ber VerftandeSwirt, 
gliedberungilebre ber Verftandeswirfum, 
aliticamernte, adv. auf dem Ben. 
Aal e, auf amatm Meg. 
ítico, ca, adj. analpti jery liebernn: 

euere (Mai) x e eg 

analiza ble, adj. anafyfierbar, erg! A 
analizador, ora, adj. jergliedecnd u 
analizar, v. a. onalyjieren, jergltebern 








an fura. idiátgretver, 


m. (A 
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Me mente den aufs 


u al 


ES icon He, Eat, Bey 


Í ci der mea cs 
Größenverglei ung, 


os buró Analoı te. 
verwandt, ch, 
nd |] 
‚npl. 


BE überel 
id) gebildete 
Eee a 


a, pic lit e 
aklogo, m. fl En fprecenieh, n. :) 


analysis, f., Außzeprung,f. 
Fr Gehäufe von jr telten 


remo! 
amirio SotelBlótner, Jilófórnec,npl. 
Anamneela,f. Grinnern Erinnern, n. „Erinnerung 
anamndstico, cn, adj. das Gedächtnis 
Kärtend ielntomas 8, mpl. Rüddeutungen, 
fpl., den Buftand des Sranten ans 


(Path.) 

anamórfico, ió, 
e anamorpbif 

a € 


anandrilo, bes 

cai (Bet) M2] 

pea attid), 

Alondra, ria, al eistediios, y, fu 
[ber hm habt im Stetten, 


ARADSO, ın. Lipp 
adj. 
> 













muapéstico, ca, ad E 
pá 





8, Erfegung 


a |. nicht nad einem 
en elkatofgteit, 


fe 08, 
o a A erhtin gefehlt 
Aaarquismo, m. 


azargufsta, m. Anareift, cito der f 
m. Anarc 7 el 
Gen Drbmrng, Umptürgter er TARRO e 


amarquizar, y. a. ein Sand, Boll = die 
O es y 2 email Ba ufen. 
Ao > E io des Blutes nac 
Lardo aa, sa. murio. om 
re ds ras 
Tea, 1. Selbtwafies, n., Gautmaffer» 
“saco, 2 aub Wiens, m 
sarspa, f. Stadelläfer m. a 





,f. Mai 
Hr ca, ad). anziegend, trodnend 
(Alca) 7 MEA lite, Gema 


a f. Beifuß, Rainfarn, 
amaste sis, £. Gl [ef ru)” 
astática, f. Rofe a E rigo, L 
„Aston, m. Klappjchnabel N en ein) 
n. 

Anastomossdo, da, adj. ineinander müns 

anastomosa se, ineinander münden (An.) 
16 perito (3 (Bot. } 
jneinandermünden der 


Gefäße, n. (An af Be cal de a 
anastomóti 

bindend, Bring 
anástro! 

nad) hinten, Ly (er) 2 
ri 


£., Drleansóaum, m. ale 
im Eint 


eier lose eel 
nn 
rel arma en! mi 
Anathem, n. || fig. Slud, Ab m., 
aan ing, f. re 5 se els 
auf den Barmfiu 
Anstemattune, m. Sannitrahl, m. 
Kirenbannunfug, m. 
anatematizer, vn in den Kirenbann 
tbun, den Bannfuh fójleudern, mit dem 
Bamifud belegen || üg. , veriwilnfchen, 
verdammen || -8e, mit dem Barnflud legt 
werden, gel, my 
anatídeas, anatíneas, fpl. entenari ge 
anatifa, £. Entenmufcel, f. 
anatiferäceas, fpl. Encima a 
ra, adj. Enten | Arbol =, 
Entera] aum, m. || concha fed = 
Enterma! 


ungen de Meis Asis ht 
vitete, adj. von Geburt an, q 


O iuatoctsmo m. Ainfesains, Binfen» 
A ul ji lung, 1 
wuder, m., 9 Bn ee fung re 


Teide, 
e punt ee. m; (des, Anatolien, Sleinafien. 


anatomía, f. Anatomie, Mieberungs: 
Eunft, f. 1] Organismus des ment Magen Bis 
metbodijge Unterfu 
Aten Bertes, £I a ett, n. N 
anal 


anatomizar, y. : 
die Musteln und Sung derriten / 
anatripsia, f. . cias, € . (] 


Cinreibungds (Med. 
no nalen mintió 0. 
eigen. nt .) 


Y nba e ye ec 


» 
t Mefferftic 
bai o, daa mit Meffe ión) 


Antigen Porta 


ancianía, 
Dedhjanten der 
ancianided, Podes ter, Alter, n. | Amts 
,D. 


alter, al, 0. || Altertum, 












ancianisimo, ma, adj. jehr alt, 


ancianf'smo, m. Suftond ora m. 
dj. alt, hart 





Sp. Seen im alten Rom 
u n le, ilige bes, 
y a heiligen Schi he fpl, 


ages, £ 2d La un nu) 
a 


jung BE 
anoloclo ale, gebogene 
ancilomertsmo 
dung mie Teile, Y. (Pin 
anciloto'mo, m. un, ungeröt, wm. (Chir) 
Pr = a 3 meine ge) 


Aneiströpede, da, al. wit lena 
mi em 
aulas ander «ı Ale Eileen ll = 
inter, m. || Mauer» 
ante, auertlammer (Arch.) || - del 
ajuste = de ERE Ghoticgantee einerer 
uganter I» dental 1.2 de co. Boj» 
anter, ALA A I - 

rriente, Stromanter |] = 
= de la caridad, e de forma- 
leza, Rotanter, Sauptonter, Bitátauter, 
anfer |-desembarazada, y ¿um fallen 
Anter || - embarazada, unklarer 
flotante, Treidanfer || = de ujo, 
| de horco, Gabelanter [| = de 
leva, - de cabeza, Zäuanfer, Teianter |] 
- de reflujo, Gbbeanter || = de remolque, 
+. Bugjieranter || = de respeto, 
aumanfer || estar al =, vor 4 inter 
ar.) |] ir sobre el =, bor Anter 
far.) || poner un -ä la pendura, 
den t Hlar machen (Mar.) || echar -s, 
inter y hc vor Anler geben / Mar.) [| estar 
sobre las -8, vor Anfer liegen bleiben, ben 
Eturm aushalten Mar.) || izar las —s con 
la gata, Dic Anter falten (Mar-) || liber- 
tarse, solvarse las —s, bie Aırfer fippen 
rd l levantar -8, die Nuter lichten 
(Mar. í per, m. (Mar.) 
\ tales 

ter fegen 











anclado, 
fon a vor 





. Sá) fig: 

it, £. PAR Laden, . 
anco' . , dingerhut, 

ancón, m. Heine Budt, f. || mueren 

breden, n. y 

ANCONK' er) eine Bucht, Pe 2 


ancóneo, nea, adj. zum Ellbogen gehörig, 


Elbogen» (An.) 
y 1 e Ellbogen» 


anc äsoulo: 
aan m. nn Za, 


rr (er) Ju 
9%. anbatt, Miles 

, Unter, 

vación, - de 
Ttungsanter, legte Hoff= 
Brei, da a da, adj. fem (7) 1 


coro, 3 s.m (Mer; ) A, 
ancorenr. am ante n. a J 
poe 1, , Repanter, Regítein, m., Ref» 
ancorería, £ ins. E 


Ancrza LD Balenan 
auchaniente,sdı we eh usd. 
mr Een, LEN 


A, 

mig || 

nei Pa exgie ER la aufge 
en largo, bol» 


= como 
kommen, onda = de narices, verträg» 
16 | ponerse muy =, fid) breit machen | 


Be 


ancho — androlepsia 





durchteifen, durchfahren, durdreiten, Butche 


treppe, n. (} 


2 Fi fe a mar, vr. a bürägeßen, buráfaufen, | Held el, Sul an der Zalleepd 


jes Leben 
el Mar Nica 
cia Sie nn 


anchoa, anchova, f. Sardelle, AnfGovis, 
tl PO de estiva cor corriente e Ek pl. el Töoben 
en N. Enden in re 
bon 126—180 era, E 
anchoneta jarte Matrele im peru= 
bianijdjen See cita, 
anchor, m. Breite, f., ant. largor, altor. 
anchove” Meine Sarbelle, f. 
anchnelo, la, adj, ein wenig breit. 
anchura, 1. Breite, 1. [| Weite, f.] {preis 
heit, Sivanglofigteit, f. || 6 mis —s, á tus -$, 
A sus -s, frei, zioargloß, bequem. 
anchuro'so, sa, adj. weit, geräumig. 
anda, f. Schlafbaum, m. || -s, pl. Sü 
Trogbabre, 4. | Totenbabre. 
Teak fort pade did! beileibe nicht! 
dábata, m. rómijder Wlabtator zu 
wi, der mit verbundenen Mugen Bünpfen 
mußte, m. || Blindetubfpiel der Augend bei 
ben alten Römern, n. 
Uftrid, ın 
] 4 tieftocter, 1. || Pla, er 
plab, m. || -s, pl. Fuhftapfen, fpl., Epur 
bes Heinen Wilbbrets (J.) | volver 4 las =s, 
in eine alte fflimme Gerolmbeit gurlija lle 
andaderas, fpl. Oingeiwagen, Lauf 
toagen, Gehwwagen für Kinder, m. 
andadero, ra, adj. zugänglich || qut au 
gehen || Teicht zu barcehlaufen |] bin= und her= 
andado, m. Stieffohn, m. [laufend 
andado, da, adj. gebahnt, abgetreten |] ge 
tragen, abgetragen (leider) | alltäglich, ger 
wer] muy =, viel betreten, 
ador, ora, adj. fehnen |) Leicht gehend, 
aut zu Fuß || herumläufertich. 
andador, m. Pflaftertreter, Serumläufer, 
Reuigfeitsbrluger, m. [| quier fußgänger, 
. || guter Segler, m. (Mar.) || ‚Sälder, m. || 
ein Aoilchen ben Garteitbeeten, m. || —e8, 
ingelband, n. || no tener menester 
Le poder andar sin —es, fig. auf eignen 
en. ftehen, keiner fremden Zeitung bes 
bilrfen. 
andadora, f. gute ußgängerin, f 
andadorísimo, ma, ad). febr gut zu Fuß. 
andadura, f. Wang, m., Art und geife 
¿ll gehen |] chen, n. |] Tangfame einfache 
Hertgct des Pjerdes, f. 
dalucía, f. Anbaluften 
Andalucrta,f. Andbalufit, antfäer eiat, 
andalırz, m. 41. Undahufter, m., Andas 
Lufierin, f. 
andaluz, adj. andatufiich. 
„Andaluzz: da, f. Nuffhneiderei, Vrnblerci, 
f. || Übertreibung, 1. IfArch,) 
andamieda, f. Gerifte, Baugerüjt 
andamiadırra, f. Gerüftaufichlagen, 
andamier, v. a. cin Beräft bauen (Arch.) | 
ein Schaugerilft aufälagen. 
andamio, m. Baugeräfl, m 
SC chaugerlit. 
andena, f. Reife nebeneinanderliegender 
Saden, £. || 5ries, m. (Arch.) || ach in einem 
Schranke, Schranlfa), n. || Wreitfeite, 7. 
(Mar) || Namarse =, wiberrufen, jein Vers 
Ipredjen ableugnen. 
andanada, f Salve einer Breitjeite, 
Breitfeitfahoe, f. (Mar,) || der Webpla im 
‚Sttercirhus (Taur.) || Werweis, Wilder, Bor= 
wurf, m. || disparar la -, dar una =, cine 
volle Breitjeite geben Mar.) 
andencias, tpl. Räunlichteiten, @elegens 
Geiten, fpl., Imere Eltvichtung eines Hau! 
andani-fio, m. Wängelband, n. 114 
andanón, m. lage Reihe von ¡ijótcpen, 
von der stüfte aus bis eine fpaniiche Meile 
weit im Meere aufgeftellt. 
andente, gehend [| wandernb || berums 
sichend, unftet || Fan erwas Tangfam 
2.) || caballería =, f. irrende, fahrende 
tterfchaft, £. || cab: Jero -, irrenber, fab- 
tender Ritter, mm. || vida, Unfictes Leben, n, 
andante, adj. andante, gehend (Mus.) 
andante, m. Andante, n. (Mus.) 
andantesco, ca, adj. nach Urt der irrens 
ben Ritter |] gue irrenden Mitteriaft gehörig. 
andantino, m. Undartino, m. Be 
andentis, m. inbifcjes Gervebe, n 
andanza, [. Sufall, m., Gefdjid, n Er> 
eigmiß, m. e Benebenheit, f. nenn ó ma a =, 
Glüd oder Unglid, n. 
































(Arch.) || 

































fájreiten, burdfielfen, burchfliegen, bite 
fhwimmen |] umgehen, umfchreiten || buch 
Treten in Gang bringen |] =, v. n. gehen, 
wandeln || fahren || weiten |} fh borivásta ber 
tvegen || umlaufer, tn Umlauf fein || gegen, 
im Gange fein (Uhren, Mühlen, Mafdsinen) | 
verlaufen, derfließen, voritbergeben (Heit) N} 
fih Benehmen, fid) betragen |] vorhanden fein || 
gefucht fein, , guten Abfap Haben (Waren) || id 
aufhalten (4) || fegein ¿Mar.) || abhalten 
e II banbeln, verfahren || fich befinden, 
ein || = malo, ft} immohl befinde || = 
triste, teaurig jein]|= bien, mal, prudente, 
que, Schlecht, Plug Handeln |] mit einen 
Öerundinm:; etwas verrichten, mit etioas bes 
fhäftigt fein [| = cazando, jagen |) = Jeendo, 
lefert |] = buscando, fuchen || < escribiendo, 
fchreiben || = en, mit einem Sauptimort; fid 
auf ettvad einlaffen, fi mit ewaß befaffen |) 
= en pleitos, fi) auf Progefje einlafen | 
- en pretensiones, fich mit Yufprüchen ber 
faflen || - A, mit einigen Gauptwörtern: 
kämpfen | = & cu ladas, fd berums 
Je la Pe, = á palo, fich prügeln |] 
á escopetazos, mit aufs 
Tea Schüffen angreifen, verjagen, fich 
tocbren || = con, mit einem Hauptort: fein || 
- con atención, aufmerfjam fein |] - con 
cuidado, beforgt fein || = sin, mit einen 
Haubtwort: ebwas niót fein || - sin recelo, 
unbeforgt fett, obne Furcht fein || = por, mit 
bem Inftnitio: im Begriffe fein, vorhaben || 
= por hacer, im Begriffe fein zu hun || 
She decir, vorhaben zu fageı | = & Es e 
reiten | = en coche, fahreit || = 
caída, finten || abnehmen, Schaden SER, 
- de capa, ini einem Mantel cinbergeben || 
= del cuerpo, ju Stuhl qe (| » en. algo, 
auf etoas verfallen || = derechas, - & 
derecho, rechtlich hanbeln || = A segundas, 
unrechtlich, doppelslingig handeln | - lo todo, 
überall herunilaujen || = de Herodes á 
Pilatos, fid verfchlimmern, immer fálecter 
werden, ous ben Regent inter die Traufe 
tommen || = de zeca en Meca, herumirren, 
por einem Drt zum andern herumivandern |] 
= en dimes y diretes, - en dares y to- 











' mares, ftreiten, fió herumzanten |] = en 


palmas, von jedermann Hodgeichägt und ges 
Briefen ctm N - á picos pardos, cin lieber» 
Lidjes Leben filbren || - á sombra de tejado, 
ficdbrieftid verfolgt werben || - con el 
tiempo, fid den Umfiänden fügen, anbes 
quemen || - tras alguno, jemanden nadj> 
achen, jemand verfolgen |)» la barba sobre 
el hombro, jemand über die Adhjel anfehen | 
= á las bonicas, fih's bequem mager 4 
= el mundo al revés, vertebrt gehen (Re 
Dinge) || = ála que salta, fich dem oa 
gene yo = & salto de mata, fliehen, 
te jlucht ergreifen || = todo, ganz abfallen 
(Mar,) || » con todo | aparejo largo, mit 
volen Segeln fahren, alle Segel ausfpemien 
(Mar.) ] á más =, á todo =, cilioft, fehlen 
night |] dE =, mit der Zeit || anda el al- 
boroto y el motín, der Aufitand und bie 
Empörung find tin Gange || anda el diablo 
suelto, anda el diablo en cantillana, der 
Teufel ift los || jä como anda la merca- 
duria? iwa® gilt bie Ware? || todo se an- 
dará, có wird fchort gchen, es wird nod) alles 
gut werben || ¡anda con Dios! ¡and: en. 
buen hora! Gott befohlen? Iche wohl! ]j=1 
fo it's aut, recht fo! || ¡que le vaya bien! 
möge es Ahmeu wohlergeben! ] anden y ten- 
ganse, neben Sie und bleiben Sie, d.h. 
jemanden ywei gara unverträgliche Dinge Ale 
muten || ‚a dos del Lau va audando, au 
Pr rn Monats || Be, * (08 
gehen, (ih Los en, fid) Löfen, sten, mie 
etivas, das ih f feit if. mis di 
ander! ı en) m 


un Be vi gie oben Sri N 


les, f. 7, 
4 un =, einfach, geradeaus, obre Atmfójtel 
auf, „ge leihen Bo 


, tn | ma = a 
"agro, m. bases A mn m., rates 

















d am Biehbrunnen, 
woran Sl und Eimer bei figt En ind, n. 
andaribel, andarivel, ige 
an Treppen, als Gel Só) 


fau, m., Sorgleine, f. er. ) Taufingen ds 


Bugfprietd, mpl. Mar.) Il Boltau, Schere 
, Epanntau, Tm., ,f. 
(xt) 1 Hibtan "tar | | Tan am Shane 








Marieeo a, sd enero, ] 








bie, 
oder Fr Es nado ne da 


maus, f. 
ándito, m. Galerie, f., Beländergang um 
ein Gebäude Berum || Fieiner Gang, m. 


ai er 
7 =- 10 fr pal a 
andola, f. fort oßne Bedeutung, als 
son! im Bohlen bortommend. 
Anden, ann, ad). ci cent (Blerd). 
ando 5 Moción. m. Mr.) 


auf den. Erin Infeln: 
us 1, % 
su Hama Raum a 


ändorreho ma, ad. aus na Andorrathal 


L 

. Me len, 
serum: incio Be 
andorra? en Meine Serum só x 


andes, a ( ‚m., mail 
Schaf, tulal, Pa 


andracna, f. Burgeltraut, n., derbi! u 
andrajero, m. Sumpenfammler, Qumpen- 
bánbler, m. 
andrajo, m. Lımpen, Hader, m. |] Eump. 
verächtlicher Menjó, m. || Qumperei, f. || 
estar hecho un =, jhlecht und bum qe 
Heidet fein. Der 


en. 
andraj La led La E Limpi Pe abs 
a, f menferliche kipgesurrt 


am 
a Ben 

andrario,ri: adj. mit Staubfäben (Bot,) 

andrea, t. Anbrensmos, n. 

andrehuela, f. Wintermalve, f. 

andreno, m. Afterbiene, f. 

andreno’ide, adj. afterbienenartig, 

andreolita, f. Sreusftein, m. 

andreusia, f. lodtenblume, f. 

andria, f. Gwitter, m. 

andriala, Í. eine Eifjorienart, 

adriana, f. Schleppfleib, m. 

andrina, f. Schlehe, £. 

audrino, m. Sálebborn, m. 

andrócea, andrógea, f. die märnlichen 
Befrudjtun ile (Bat.) 

androcefaloides, m. ®fiebftein, m. 

androdínamo, ma, adj. mit Rarkrtoktet 
ten Staubfüben Bat.) hen, #, 

audroforbia, f, Nünnerfäcu, f. }Dienfchen- 

andrófobo, ba, udj.männerjheujmenfehen- 


(oe. 
¡dróforo,m Eteabjadentriges 
andropineri sl a policia 








(Bot.) [Ra toitterpfl 
f. Bwil tldung, f. 
e 
und 1 Amikiechlitig (Bot. e miii 2 ae 1 
echt, e 
terbtumig. arena, rc tl is 
(Bol ¡tas -as, fpl. Bi anert, fpi. 
0, m. Bivitter, m., Rannwetb, n. 
Andro‘ , adj. ma: 


androide, m. Sale, mehanifche 


eines mea ns an eemden un af: an 


Reprefjalie, 





andrömana, east. £ L recta pg PE 


2. Ämmergeiineh Seibegeftcäudh 


L. Anbromeda, £ der 
fpl. Heibepflan; 


sal. ponga, 
LER, terre Ausflüchte, he hi 


ara. BE, Runde 

, m. 

4 2d). anar att, ) 
Sorrad3traut 


pisa ges, nlampiges 
Zabatrolle, Tabatftange, 


sure, £. Wolliabet, m. | Rohrentrommel, 
, £. || Rolle an is fteng 


mannbar. 
edo da, age Qe didtájen, n 
saeta, o, m. A) 
ansedoto, ir 2d). nod) ungebrudt, u 
anécdoto, m. Anelote, f. 
Andei, m. Amecy (Stadt in Sr 


, Y. a. ertränten, erfäi 
| unter EBaffer jegen 


u das Land 
dectleren der Gee) (Mar, x 
Me (auf ) (Mar.) || —se, 


Nm Y untergehen (Mi 
pen san 


feta (Mar) y LE FERN 


Watt. 
ne 
ja, Fi verbunden a einverleibt. 
m. Dit, m [5 
Do =, - 
pra] des El was Il 
el y [enterada pl. 
le , Ringtiere, npl. 
ınelktro, ra, ad). oßne Hautflügeideden 


A dedentoje am: 
Ela, Y Potter aus Blutarimit, € 
Blutarmut, y 


ELN ettrigität Teitend || 


sumografia, f. reina Ver @Binde,f, 
“ca, adj. sur Beidireibung 
der Binde ebrio. 


er, enga, chen 


anemometria, f. ne f. 


andrömana — ängel 








45 


Ta be Li- musical, Ein A a tilo, la, sd). mit preto 


deltvindmeffer, 
Ema fójretbt. 

nemone, f., 

'n, n. ||. jas] ada, GilIbentlee, m, 

did Do ie Seanemione, 

Ir fchelle 

denfájele, 


od, Anemons, 


Per de Earl 


an 
do, da, 


anemonens 


mm. Windiweifer, u ouriger, 

m., el 
anemostnas, fpl. Raruntel evi fe, al 

„‚nemotro’po, m. durch den 


ansncefa f. Gebtenmangel, m. (An, 
PA anencefálico, ca, 24. 
gehientos (An) 
anentéreos, wpl. barınfofe Tiere, mpl. 





, Ohne 
Path. 

r ee fer Mitos, € 8 
ae. fe fo and font ELA Edel 
one 1. Rletterodgel, 

8, m 
eroride, adj. bardım he barömetro =, m. ne roide 
ll nen m. Benet € 
an 
sis, f. im Buftand 
eines amare 7 (ltd, al 2 = 
ainenmat,m 58 po er e 
iempraiäc, £ pa tt: 
tel eg I Gut achten ee 
ura, f. Anterribrung, f. 
anético, € PH mer Mk aan. 
ma. a1. Gildobergefmuft, ., 
Aneurysma, n. || » del corazón, Seenic 
ne f. (Path.) 


ai. m, Bus 


abergeichwulft bel t. 
ju etias fójlager] 


rige 
ds 


Hand m, Einverlei ‚ Staatseinvers 
Teibung, f., Anfólus, m. 1 erhindung, Vers 
trlipfuny feinverteibu 


aneriónista, m Staat 


Anhänger der Staats: 

0, XA, einverleibt, angefchloffen || 
verbunden, verknüpft || zugehörig, antíchend. 

anfacanto, m. Matrele vom roten Meer, f. 


anfento centra, £ (Bot, 
erguido. (0 A 


Tintifó), ungefi 
anfemertaa, ai A eber, n. a) 
anfesiberna, anfis] an f tn 
Doppelichleige, 1. ‚n. (An.) 
sis, £. er ent, ftraffed De: 
anfibio, bis sab, lebig, Land: und 
Wafler: | amp oe, 
anff m. Amppibie, f., 2 Ierfandtier, 
n., Lurd), m. i Biwitterwefen, n. . Miel 
träger, m. Es bien, f. 


aufblografi, 1. pe por der Ame 


lográfico, ibi 
PR rd ee 
anfbi 'o, m. Amphibienbefchreiber, m. 
, m. Ampbiblenftein, m. 


Fr doppellebii ‚eier, 
erfbleireläe, £ eel Sage 

abba. a Sirio, £., Ampbibol, m.|| 

=eenÄbelien, ca, adj. aus Sornblende ber 
ftehend, Hornblendes. 

anfibolifero, ra, ne edo 

anfiboltta, f. Etrai m ee it, 
m. |. em auletann So Hornbiendeicht tejer, m 
van a Spain get, melbenüige | Gel 


a balögico, ca, ad). zweideutig. 








Amplia ‚ de 
wilde m nulas, fpl. re de een 


mpl. Raum um bie 
marken, m. SER Alter Sun f. (An, A) 


Doppel! 
Fer Drade, m. (W.) 
EEE: m ittyonen, mpl. 
anfictionia, f. ‚m, 
Brundebnerfammiung 7 alten Y: 
anfcti um ne der Mimo 
polkmonen num 


anfldesmo, m. points L 
Afro, m. Riba, (ham EN 
anflexaedro, dra, adj. ig 

tryftaMifierend. 
'stro, m. afterblatt, fen (a 
ECM Esta a 


o, m. Seucit, vultanifher ranas, 
‚m. Mpbimacer, ma. (Berk 


¡Andpremina, m. a 


ad róstilo, m. he mit vier Säulen 
an Der Worberfeite amb vier Saufen en am der 
hetero m. (dra), 


Ba: apollo ge, innen ne tae 


Frucht, 
anís Sürteljgleie, Doppels 
fchleiche, f. Kaum, ” ' cara 
anfisbeno, na ingl 8, mit 
eteicher Song dor» und 
anffscios, mpl. sweifgat ea npl., E 


ur anfamelo, in " meifneibiieb Seyier- 
er, n. 
anfisto'me, 


ant. 


m. Ein 
anfistom .. den Dund umgebend. 
anftestrei,ad]. amphitfeatralifi [dans 


UTA, mn. 
9. 
AA vr") si y 


Sunds 
anatómico , Gesterfaal, m. 


m. 
bttin y 


Bot.) 
ena 
mphora der alten Römer, £. 7, 
Haut ber Moosbildien 
Col tigen Gefäße der Pirdhe, 
ale BE Umiveg, m. [npl. 
mung, Windung, 
Unebenfeit, cd a. cines Edeges, f. || ges 
Fre Te £i ung aufeiner 


Sieh an Ir 


sd). 
ig (tra! Tengenförmig Kan)“ 
unförmig ( BEE Meer m Zi 


anfii . fig. fam. Ba 
Anfitrite, f. emphitrite, ble Dec 
poet. das Meer || el seno de 
anfítrites, peon 


pnl 


innere 
ler 


f. fyromfubce des Vafallen, f. || 
dona er 
Beahatb Lera wien werden m milflen, L 


E mad, £.|| 
-4, pl. mieles e A oder Farben 


an Ben font 
Raudj| e 
PA I Er ion, a ver bon mal 


E, Ys sal MD. ee re Stangen» 
bueno, le 
malo, - de las Les Sin 
Era cido da 
left, m. | 
Heft, fem 


, fanfı 
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rad (sn, eL lea ze la Es- 
4 (iento | 
mein 0 
dar, ton tg ne eng ce fi 
¡ber die "Banbe leynen, 1 um den Bal zu treffen 
Fa de los —es, f. das feft der Engel, om 
2. Dftober || cama de —es, f. Slıhmelbert 
ohne Säulen, n. || estar con los -es, im 
fiebenten Hinumel, in Bergüdng fett. 
élica, f. Engelwurz, Bruftwurs, f. |] 
Engelftimme, 1, (Orgelregifter) || Srollette tu 
der Siturgie, £. || Betränt aus (ngelwury, n. I 
- carlina, milde Ebermura, Srengdiftel, 
- montana, jpanifer Serbel, m. || = sil- 
vestre, Bruftwurz. 
cal, adj. engliich, Dimmtifó |] engel- 
ein [ergelgen t, Ertgeld», Exigelz|| oración =, 
der Englische Gruß, das ne Daria 
angelicar, v. a. ¿um Engel madjen, den 
Engeln gleich; machen. [pflangen, fpl 
angeliceas, fpl. engelvirzartige Dolden- 
angelíceo, cea, ad]. engelwurgartig, 
angélico, ca, adj. englifó, bimmntifó || 
corona -a, f. Die UngarifheXrone, Stephan: 
krone || doctor -, m. Doktor MngeliPts, ve 
heitige Thomas von Aquino || Escuela -a, f. 
die Schule des heiligen Thomas bon Aquino | 
salutación -a, f. der Englifche Gruß, di 
ine Daria, Im. 
angeli'co,m.ftadiellofe Biene, 1. Engelden, 
angelin, m. tndijdjer Nußbaum, m. 
angelizerse, engelgtel werden. 
Angelo, m. Enge (Engeln, f. 
angelofania, f. fiditbare Erfeheimung von 
angelolatria,f.Engefbicnft, Engellultus,nm. 
angelön, m. großer Engel, m. || = del re- 
tablo, bider, nateciehier Menfó, m. 
angelote, m. Bojaunenengel, m. (an Ml. 
tären) sen] Engetrochen, m. (F.) || gu 
freumdliches, gutmiltiges Sind, 
difcher Stäfe, ın. 
ángelus, m.Engelsgrub, m. ar 
gen Jungfrau || la hora del =, das Kırgelus, 
ángeo, m. Sadleinwand aus Anjou, f, 
angevino, na, adj. aus Anjou aus Angers 
angi, m. @iterbeule, E. (Path.j 
angiectasia, f.Oefifenvetteriito.l. / Path.) 
angiectásico, ca, adj. auf Gejifermeite 
zung bezüglich. 
na, f. Bräune, Halsentzürtdung, a 
fucht, 1. (Päth.) (PA) 
angina-limi, f. ausbauernder Sold), m. 
anginoso, sa, adj. bräuncartig, Briunes. 
angiocarpio, pia, adj. verhüftfrichtig, 
mit berhílilten Sruchtlagern (Bot.) 
angiocaTpo, m. verbililte rut, f. Bot.) || 
3, pl. glechten mit vechälkten Fruchtlagern, Ip. 
(Pf) A [(Med.) 
angiodesia, f. Mejifenterbindung, f. 
angiogastros, mpl. Endjdiwämme, mp. 
(PA) [ne 
, E. Bejáyreibumg der Bl 





































augio . 
giohidrografía, f. Beihreibung ber 
inne fue, £ [wafjergejähen, f. 
hidrología, f. Sebre von den Blut: 
hidrotomia, f. Bergliederung d 
ent f [bung, f. (Path, 
pel Blutmafjergefäßent 








ología, f. Gchre von den ® 

Aneloph ria, f-Entzlndungeftebe 
angiorrsgia, [. Wefühgerreißun, 
‚angiorreä, f. lutflup aus E 

(Puth.) 

auge van 

copo, M. 


Unterfudang ber Blu 
Mitvoftop zur Nefichtigu 
Blutgefühe, €. 
anglo'sis, angiotitis, f. Srantbcit der 
angiospermo, ma, adj. mit abgefonderten 
Samentapleln (Bot) [Eamen, tpl. 
angiospóreas, fl. Pflanzei mit verftedicn 
angiospóreo, rea, adj. verfiedtfomig (Bot. ) 
angiosteno'sis, 1. Gefúfuerengerina, £. 
(Path) (Pain) 
angiotenia, f. Gntzinbungsfieber, n 
angioténico, ca, adj. Entzändunge Path.) 
Iäebre -a, Ertzünbungsfteber, n. 
stoma, adj. mit enger zes 
engmünbig. 
ideo iaa, fpl. engmibitdige mural, 
angtti s, 1. Wefafentsíiidung, f. (Puth.) 
un Borgebirge, n. 
adv. fan. vor. Inpl. 
angieurdan, pl, beperlte Wappenftlce, 
anglesita, f. iciwefelgefäuertes Blei von 
Anglejen, n. 
‚nglin, f. Angeli 















(and) 

englifhe Ftechenver- 
nglifchen Hochfirihe, n., 
Anglifeniemus, m. 








angélica — anidar 





licarno, na, adj. ¿ur onglilanijójen, 
engl Makgofcen Nicihe gehörig. 
angli mbr Anglifaner, m. 
Ay ‚ersmo, m. englijche Spracheigenhelt, 
t engliicher Musdruf, m. |] Borliebe file 
mula Mejen, f. 
anglo-, in Sujammenfepungen, Angler. 
los, mpl. die Angeln (Volt). 
angloameric#no, na, adj. anglo-amerto 
fanifd, norbameritaniie 
anglofo'bia,f. Brittettfrefferei, 1, 
anglófobo, m. Brittenfrefier, m. 
anglo: f. übertriebene Morlicbe fir 
alles Ertglifche, Y 
anglomauizar, v. n. aus Borliebe oder 
Laune ales Engltiche nadäflen || -se, ih 
Nlavifch nad; engltje en richten 
anglömano, m. Nahäffer alles Englifcen, 
anglones, mpl. bie Utgeln (Bo! Im, 
anglonormando, da, adj. anglonorman 
anglosajön, adj. ange hächfifeh, Inte, 
anglosajones, pl bie Angelfachjen. 
angpli, rn. indtids Sultanhuhn, n. 
angerne, f. biyiteriiche Schlundpereitquig, f. 
de Angora, Ungora (Path. 
angorra, f. Erif Fell als Yußbefleidung 
der ivantidien Dirten und Bebirgsbemohner. 
angostar, v.a. verengern, fómáler maden |] 
—30, {ich verengen, [éjmbler werben. 
angostillo, illa, adj. ¿iemiid) eng. 
angosto, y E aa eng, fámal, Enapp, bes 
Dr fpártid) || tara, getsta, Eniderig. 
angostura, f. Enge. Verengerung, Ber 
engung, f. | Schlucht, f.  Dieerenge, f. 
angra, I. Bucht, 1. (Mar.) seber, ın. 
anguarina, f. Regenmantel, Sartilbers 
Per do, Mi, "en file die 
orrıne, adj. fAlangenförm 
anguila, f. 
Bettina, 
- de cabo 


escurrirse como una y Ent) 
ein Mal || -8, pl. Möhren zur © 
if 































lagberten, npl. 
itiche fült die Waleecenfflaben, 















€ umpell, fpl. (Mar.) || -8 de cuna, 
Edjlittenbalten, mpl. ¿War 
anguilado, da, adj. aolióntid || anlglatt. 


anguiler, adj. anlartig. 
anguílrres, mpl. oolartige Fifdje, mpl 
anguilezo, m. Elag mit ber Waleerene 
peitiche, zu. 
era, f. Aalbehälter, m. 
anguilero, m. Aaltoró, m. 
anguiliforme, adj. aalförmig. 





ones ln indem m m 
angufna, e, f., 
(glängtein ein, le 2) Ml ee in den Recien 
[trümmung, f. (Math.) 
aan t. nen ‚Schlangen, 
angufno, . aals 
Formig. Bin [it Mane nl. 


mt 2 Ehe, Be $ a 
angúistdo, da, adj. notterartig, nattecs 
dbntid). a AL Rn; ¡Lar A 
angüiviperas, fp! inbjdy! pet: 
angula, iA Heiner Köreniih, m. se 
ee m, f. Efiginahen, n. 
augnla:do, da, adj. erfig, Lantig, winfelig ] 


Dejept (W.) 

EA adj. eig, wintelig |] nad Winkeln 
beredmet (Pleya.) || arteria =, f. @intelpulss 
aber, f. || evimicnto Ei, Bewegung um 
bie Adıie, f. (Mech.) || músculo = del omo- 
pu Edultermintelmnátel, m. In piedra =», 


Gálleta, m. (Arch, & Br 
-05, fpl. Edjäuten, fpl. ann —s, 


mpl. Gdzähne, mpl. |] es in zu Bi fpl. 
Winfelftacheln, fpl. (Bot) eftale 
angular, v. n. mit Eden vs in te 
angulrrio, m. Wintelmejjer, m. 
lema, f. Wngouléme (Stadt in 


ia 
sa qu nod Aa un 
ne Ta =5, riechende Egmelójeleien, 
h ak Vleibtuch, n. pl. 
auge 1. Heiner Winfel, 1 Bor> 
{prungstointel (Arch.) |] Meine again 
Serzlehung, Y. Laroh) r rice: 
angulicola, adj. mit e igem 
angulifero, a sd intel demig, int ig: 
En nervado, da, adj. wintel 
J 
angulirro'stro, tra, adj. NEN 
angulirro'stros, mpl. a 


l. 
>; WWintel m. 
Rante, f. Blnteftiefointel, € Ai e 
Wintel (Bot.) || Ag. Bercid), Vegict, Maum, 








A+ Hr Winkel || = alterno, 
Intel de denonalo iR = 
Eine (Mi) Un pro hong 


wintel || = en ame a O E muerto, to, pee 


en 
dilata remita Ya ón fanco, 
- de treichotntel, Slantene 
inet (MG) | ="Aangunado, beficióener 
E Y ado, le dea gula, A 
- de en Einfalsmwintel | = 4 4 

Srnenmointet Il - lumalar, aus einer 


1 li An.) ll - pico, 
mointel bes Du 1 
Biloflädhe, £ || elisa 

von "Bars als drei Bien nebliheher Bintd i 

- del polígono, de la circunferencia, 

Bol ıtet (Afil.) | = rectilineo, gerade 

lintger Wintel || = recto, rechter Eine f 

- de reflexión , Abiprumgswintel, Judd 

merfungstwintel | = de refracción, Strub= 

rehungswintel || - saliente, - vivo, 

ausfpeingender, lebendiger Winkel (Mi) 

= sólido, Lörperlicher Zuntel | = triedro, 

von brei jylädhen gebilderer int ll -ver- 
tical, Edritelwintel || = extraño, - mode- 
rado, -permanente, = recto s lor, 
verichtedene Stellungen im echten, fp 
angulo'so, 5a, adj. © ne 
viellantig. Anguinoss, bie Brig orante 
m. ang Gomis 
angurria, f. Sarnftrenge, f. Au) 
(igottifge 


A , m. Angus, Yorker 
int 
ee acá [lacio E 


jaft) 

Beengun, 
hr legenbeit, A 1. 1 me 
mer, Berdruß, m., Herzeleid, n. 

























sig, engberzig. 
or, m. ra iger, m. 
angustler, y. a. ängitig jfigen, en peinie 
n egenl 
er 19 Bet eg 


Burpurbinde der en Rümer, £ 8 entre 
mit Purpurfteeif der plebeji unen, 1. 
as „ ad). engleibig, Fermat Sn 


ando, Prado adj. 
(Bot, 


unzuhigenb Mei a ¿Escutia di lime, 
angustipenas, 3 
angustipenne, a Mom NG et i 
fámadbeinig (Tiere). ” E nr 
angustirro stro, 


era fómalf 
, ‚Arguntieptnde, di MS 


anger £. f dngniraine L( rn 


in, f. Reuben, n. || Atemlo! 
an ll —es, pl. x [werden, 


anbeler, v. a. erftrel 
anhéli? 
anhelo, 


a mal; po 


=, Y. D. Pen 


guta, €. [con =, ken 
elo'so, sa, adj. fehnkicfe 
aetolinfcht, erjeßnt [| feywecatmrig, engóriifeig [ 
eifrig vollbradit. ‚m. 
anhidrita, Mürfelfpat, wa er 
anhidro, A Ba adj. wnfjerlos, \waiferleer, 
waflerfrei (Chem.) 
mge, m. Sólangerbalivogel, mm. 
anhísto, ta, adj. jelleitlos (Be) U mem. 
brana -a, € ınorgarifche Haut, E. 
anhorca, f. Saunrübe, f. 
anf, m. Madenfrefjer, m. (Po) m. 
aniaga, f. Sabresiohm eines Y t8, 
anfba, ın. Lorbertbaum aus Guyana, ma. 
aniceto, m. Echwindepflafter, m. Med] 
anicher, v. a. in cine Bilbecblende fegen. 
„union de chinches, mpl. Eródels 
fram, m. 


anidar, v. a. einniften Lafien Y beber 











de E Ésto, m. 
= as Srbigopftange, £ 


anílido, da, adj. das ehe Alter bes 
E Anilin, n. (Chom.) 
aeg mo. || ag m. 
ny 8 
lt pa einem Mibletjen, 


rez, mpl., 
ce goin um 


lio, anillito, 
inglein, n. 


anilleros, ER Anke der parlamen= 
tarifgen Regierung tn Spanien” liberal‘ 
Soderados von 1820. un 
anillo, m. Ming, Bei, Finger 








de Ringe der 
de vía, Rebendogen, mpl. 


Seele, bejondera die Seele im 


Seele des groben Geichliges (Mil, 
En Be urn et 
Eule gu ral 


El ide Y Sd 7 Biol me al 


"een 
Beiclung, Belehung, 1. 
15. Sener, a ir atiet, 1 


anima: See Ñ as. belebt, 
EXE gt (Path) | 


arm bei Bu m beiebend. 


dor, 
id m. Boi, 2 zig, 
rn 


ri, n. | Yan ber tieris 
Ken López, 1. 65, mpl. Lebende 
, mpl. | ‚es —es, fpl. tierijche 
animal, m. Tier, n. [| unvernänftiges 
Tier, Sieh, n. | Dummtopf, m. 1. sation 
tier || - de 


iebertier | = Se 
De A hie) 
Seuttier | > Weichtier || = mon- 


rámilo, En = montés, @ilb, 


. cs, seta al un , De, ar 
almas: f. tierifd) do, ic 
aber eS ge Sielatzeig, m. 
a Es 3 ón, m. großes Sie, 


). 
aximalculismo, m. Arnimalfulismus, m. 
Sere, dab die tleriiche Selbesfrugt aus 
Cementierden 


pra ele CIA 
Py Spas, Enlmeitutiß, m. 
amimáleulo, m. Kufgustienen, D. 
), Samentier: 
mo, m. 


anidrosis — anomia 
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tem, m. Lehre, Bons nit Gamentier 

ele, Inden mit m d rg 
erzeugen. 

ug ee, m. Anhänger des Unis 

malovitulaı hteme m. 

llo, animaltto, m. 


Tier 1. feines Tier, n. 
lias, fpl. Totenamt, n. 
animalidard, f. Tierbeit, Elernatur, L, 
Tlerwejen, tere Wejen, n. ah 


£., tierifches en nn 
) YA, adj. Eiere tragend, ents 
animalremo, m Animalfulismus, m. 
animalizable, adj. ¿ur Vertvandlung tn 
tierifhen Stoff eeignet. 


(ge 1 a ij io nal in an 
en Stoff, netgmung, fe. 
Vertiena x 


, v. a. in tieriihen Stoff ums 
wandeln || ei tu Xörperbejtandtelle übers 
gehen || fig. am ich vertieren. 
Al ren m. Häßlichen , ungejtaltes 

et, n. 


animar, v. a. beleben, befeelen, Leben, 
Seele einhauden I ¡ener ermutigen, ers 
muntern, erregen || ¿um Born reizen ||» la 
conversación A Unterhaltung antegen, 
Tebhafter machen [| = 
tern eeingen, (Chir.) ¡¡ - una obra, 
Farbe, Hal "een I 


betommen, febhaft, che 


reino zu. m. Y Kleid, a 

ortentalijdes Antme, n mejery, m. Y = copal, 
animero, m. Mimojen für Geclenmejjen 

einfammelnder Mönd, m. 


animos ca danita (Chem.) 


oa 1 En 
n.. Anim mis, m. tag 


Syitem aulmfema Heilkunde, wonach die Seele un= 
mittelbare Urfade aller Une ieinungen 


if. [Stadt Enten, 
antménta, m. Antmift, al Anhänger von 
f. aia) jelnd  Taufendes Yo: 
ánimo, m. ese, f. || Gelft, m. | Zr: 
n., Bart, f. de a A 
keit, £ ., Mut, m. 
Est, £ Wiltfährigkeit, reino, E AA) 
Ko et, Dorafatt, £ || Luft, f., 


langen, n. , Caerse de =, Br 

Cem Mut’ verlieren (| dilatar 

en, ES a | esparcir sl fi er 

tuftigı tern || estar en - de, 

e, Goa jaben zu, oe fein, vor 

baben | poner =, Wut quitar 

el -, entmutigen, den Put benchmen || 

wieder Mut befommen || 

caído de =, ob, entmutigt || tener -s, 

einer Guo Fab! 

¡ánimo! luftig! ció! ll ¡buen -! Mut 
gefaßt! [Beife. 

Asimosamente, adv. mutig| u erbitterte 


animosided, f. Rühnbeit, eit, £. || 
roll, m. Exit! enge Es 

anlıno'so, en 

animo esta. des tos 
vilularípftems, m. 

aniüado, da, adj. tindifó). [fpielen. 


anifi fid) Findifch betragen || da Kind 
Amin, zo nto, m Bet Serlehung Due 


den ti Den befonders 
EA IAEA a Ebc dd 
TORN Ani 


m. ¡al Anistorn, m. HR «de 
Alejandría, = de las In- 
dia „ei estaño, e nn: ‚Bablan, m. a. 


as hr E E tias "ber 
re hogar A a Rah 
,d. dr 


tt Anis 
aguardiente =, m. EA en prin 


anisado, m. ee Apr ms 
melgeift, m. || = de o Aros, Y Arrad, m. || = „de 
cabeza, E: cala, 


jor! rauf, m 
Mértas, Loge aus m m. 





Blum 


o, ta, adj. mit verfchtebenen 
anisgr, v. ak HE verfegen, iwfirzen. 


" anisfmo, m. pe (geruch, m. 


anisocelo, la, adj. mit ung Blumen« 

ae earcio, m. byzantinifóe Burtnafót, 

anís o, 18, adj. mit E Gangfüben x 
my 


Be ggf 


a“ t drei ni num. 
m. (Ai Lurmenbiäi 
fen, n. (} Ko? ra meti we 


ae Ehen unge pa 


Ki Rn po |. mit Staub: 
fäden, die mit ES quen (in) 


el 
anisótomo, ma, adj. une y ges 
velkrr, v.a. mit der sein wiegen. 


aniversario, adj. alljährlich, 
Is 





Er adj. anamitijó). 
mate, f., Mbgabe an bie 
papitide pil: easyunne aus den Eintinften 

pora Arrimenjores 
ia ad. die Lebensmittel bes 
teefieno (im alten Btom) || ley —a, f. Lebengs 
mittelgefeg im alten Rom, n. 

annús, m. iantíóe Bitterwurzel, an. 
E Antec Kbecheit und Mr 


Bee 


adv. geftern macht Igeftern SE 
antes de -, borgeiter! 
anoche, f. Melde, e ER ) dera. 
anochecedor, ora, a put su tte 
anochecer, v. n. Nadit Il mit Eins 
brud der 08 “iegendioo eintzefen PR 
mar. ur fal =, mit Ei 
a - 
irgendwo von der Sag ie tua y werden 
= y no amanecer, bel Radjt und Nebel ere 
fostuindes ff -se, Rat werden [| fih ver 
Hnfter (Himmel). [Einbruch der Ma 
anochecer, m. Radticit, f. || al =, bei 
anochecida, f. Racıtzeit, Y. 
ano'da, f. Anode, peruvianijdje Malbe, f. 
ano día, f. gu tenhä 
anodinar, v.a t, 
wenden, 
anodinia, f 
anodino, na, 
anodino, m 
pa m. Y e, f., 
irtS, m., ber pofítive Pol, 
|| im gatvanifchen len 
:abies, buch das ber 
tt, I. 
anodomnto, ta, adj 
anodonto, 1. zahnlofi 
pl. sahnlofe und Pieferntof 
anoleno, na, adj. arm 
anolis, fpl.Qlettercided 
anómalas, fpl. Pflanzen 
ger Blumenttone, fpl 
anomalía, Í. 
mábitgteit, Un 
der Mepel, 
anomalifloro, ra, 
Blüte (Bot.) 
anomalipedo, da, adj. mit ımregelmäßigen 
anomalistico, ca, ad.. año =, ın, Erb. 
(Astr.) 
gel ibrig, untegel- 
w abiwcióe nd |] unge 
verbos =8, mpl 
twórter, mpl, (Gr.) 
. Vaftardmufchel, Bopemufdrl, 
La - ambarina, Bernfteinaunfter, £ || =8, 

























ende Mittel 

















1, Mopgeidedien, 
mit untegelmäßi 














48 anómido — antembasis 
I. Brattenburgifche Pfennige, angulos: a. 
e. at mager Ya, ı 
fallend geftaltet. a: AA 
anni FR pois tg,  elmtfefgtet, Selen» 
Ötaberwerf venal, sin *(Path, 
anométa, f. cinc Bohrmujchel anquilótomo, m. Bungenisier, m. (Chir.) 
anomoca‘ ad. mit ns eN Anduf A Helen interbaden, m 
em Früchten pate 0) dung. anquimı |. mit aber Sea 
omocéfalo, im adl mit urreinähie ee un ak und Keule), 
Pe Be weniger Glan hat als der euireeide de da, Ss tenfürmig fr 
ann Bau, ad). ungteljartig, ri mit bleren Hüften 
Cie abla Ed Ku Me eu Bt Spodo da, adj. mit trummen 
anomuros, mpl. Sruftentiere E Real (Samer ero). 
„andh, m. Sc guppenapfelbaum, Glafiien- ¿Emsa tectónica, £. Sanfe, f., Hanfa, f., 
Flafepenbaut t, f., Hont ñ Gans, f. > , Bänferich, 
Base Fiber Bien, mn {ee | m Te A AT 
ansäreas, fpl. y stos Bögel, mpl. 


ÁCOO , . baumarkii 
Anendcens, tp. alamo nartige Bam 


ven, 

anonadación, f. anonadamiento, m. 

Ba L a Eelbfwvernihtung 
ot 


sin 13 cia Et . 
féjmál iS lJ 
-80, 


'nfalo, bellos, Nabel. 
enden, la, a, as m ment Era, | 1 
anonym er m. anonymer Brie 
social et Ban Iren 
Firma keinen Berjonennamen aufıveift, 
udn, m. Anorymus, m. || Ef ohne 


Geusfeimarte, 1. 


Cr mpl. 
ano Tca, 1. weißblüti, Langenfraut, 1. 
anorgänico, ca, adj. anorganijh, obre 
Rebenäwerkjeige, Imifcher Xürper, 1 
anorgano; f. Befchreibung anorgas 
anorganologia, f. Stern ere, Ber 
fdreibung der anorgantichen Körper, f. 
anorgi'smo, ın. Befommtbegeif ber an: 
organifgen Körper und Kräfte, mı. 
höpfrad, n 
adj. regelmibrig 
anormalidard, £ Regelwidrigfeit, f. 
anórquides, anórxido, da, náj. Goben= 
108, obre Hoden. 
anorrexia, f. Uppetitlofigteit, 1. (Path.) 
émabellos, obre 

















anorrinco, ca, adj. 
Schnabel 

anortita, f. Mnortbit, m. (Min.) 

anc’smia, anosfresia, f. Beruchlofigfeit, 
£ (Puth.) 

anosteóforo, ra, adj. fiichbeinfos, 

anosteöforos, mpl. fijájbeintoje Kopfe 
fflßter, mpl. 

anosteozorrio, ria, adj. fuodjenlos. 

anosteozoarios, mpl. Focdenloje Tiere 

anóstoma, f. einjchalige Mujchel, f, Inpl 

anóstomo, ma, adj. mit dem Mund über 
der Schnauze 

anóstono, ın. 








auzenbraffer, m. (F.) 
anotación, f. Mirmerlung, Notiz, Auf: 
ación, f. | Erläuterung, f. || Nandbemer: 
kung auf einer Mechnung, f. || —es, pl. ges 
lehrte Forihungen, 
anotador, m. Y 
anotar, v. a 
Motizen machen, au 
anqueta, f. 
um. [estar de me 
‚Hintern fipen.. 
anquialmendrado, da, 
Kreug CUferde und Monti 
anquiboyuno, adj. mit 
uochen und fpipen Hüften (Plerbe und Maut 
tiere, A derriba 


tt 
Si E Sinterba: en den En 


tout), 


logie? 
sis, 
L 17:73 “Bungemo: , m. (Path, 

R arten et Ehe, t. 


( 
IC Ber 
ee le 
m. Im Ir 
dem Rheintal, (An) 














ansarfno, na, 
ansarfno, m. 
ansarón, tn. grofie 1 
anseático, ansiático, ca, adj. hanfeattjd) 
(di | ciudades —as, fpl. bie Hanjeftäbte 
Bremen, Hamburg). 









anséridas, fpl. gin ajeartige Bógel, mpl 
ansérido, da, ac 


l). púnfeartig 
Um. (PA) 1-16 












anse: E sal: L, A a, Bänfehaut 


ansia, f. 
Bellemm Ber 
a 


ansia'nte, adj. D 
ansíar, v. a. fehulich begehrten, 
tolinfehen || = por, fich fehnen nad. 

ansiedad, 
Magenbel! 
ansiosidad, f. 


eifrig 







ansioso, sa, adj. begie 
fehnfuchtövolt, heftig molta 
ängftlich ber 





enta, f. ‚m. || Elentier, n. |] Edo 
yfletler, m. (Arch.) (| Mendir, Druidenftcin, m. 
aa m. großer Gil aus dem jor» 








fen Meer 
Ti 
a a 
», Y. 8. Sven; tinftedjen, 
are er RR pete am 


„raten no dl dor, Queen, 2. || 
, o, 
Gegneríójaft, 1. [| de £-1 dí Top mlaclo das 
Erlen und Pr a Mustel: 


Sam, m. 1m bewerten, des, Betas | 


músculos , pl. jenmusteln, ie 
niztende Srustein, mm en os 


ableug 

teen llenen, diam) eines Lor» 
tes in verfchiedenen Bedeutu 

antaño, adv. im origen S EA nas ligon lange 
ber [| egemals |] vor Beiten, 

en 

An m. Antares, m., 

omb (Astr. Er) 


En Bea my Sn: 


aL. (dur) 


Br to Be 
antertos, m. - Sihmind, m. [| Sir 
ante, m. Elen! leder, mii» 


leder, a: || Lederzeug der E daten, n. (Mil.) || 
Ri eriót, n., Bo ele f., exiter 
eng, m. || = de búfalo Büffel- 

« de macho Del Tea mid Bots 


ide Wildleder || 
acuno, ul Minbieher. 
. Dor, eher als i vor, in Ge 
fein Il.» mi, vor mir, in 
us 
, vor allem andern, vor allen A 


ente, 
wart, im Bel 
dörl 


nad, o Bolt soeben m e 
ME texdo, da, adj. Fa Eee 
Raum den Altar 5 
EA adv. modernas dad. Im 
anteantefo, adv. TE mao 
anteanteano che.  orootgeRern 


adı 
nz incio. (da 
antecema, £. 


„1.0 , 
norefle, Y Bora.) de a 


Gemad) vor dem Lönig- 
den Rorzimmer, n. 
antecamino cubierto, m. äußerer bes 
Detter Be m. (Mil.) 
trete Borgefang beim Latholifchen 


a Branchen. n. || $rüßer: 


ee A) alg E Lair) Vooe m 


im bo: 
anteceden: vo 
vota el dnd o Kay 
AA) EM Ad D. ay! 
Mort, auf bas fid) der Eis 


vborhergehendes 
besteht, n. (Gr. [idas ota 
Be Et 


1: Borleben, 2 es 
ee 


. ungeitig, unteif. 
ile € rial Brit 
m. a . ” 
ter . Ber 3 . 5; 
ns 
antecuarto, m. Borgemad ‚2. || Bore 
fálag, m., Shlagpihen een In Minen, 
m. Arch N een m. ( 


Rorfprung, 
Jl 
o, m. Hohlleifte an ile 


, Le 
ER y te Suela its, tl 


sur 
tieren, 

dar, das ue ‚Milan ine 

antedia, de antedia, say guinyvorfarzem, 

an y. gang vor fu: 

er en oe: ei age moco de 
copla A, e Os 
adv. E Zagil 


Me HER a ofi, 








ber Sm. Bortel » As 
“asista, al. am Bot ri 
scenaTi: 





tomé añ En cer ee 
tn Or, | Gt a er ehren 


antefoso, m. ubenguien, 


wamagenwela, £- E handlung o bie or» 


ta] . der an: “Mil. 
anteginitel, al, vos b . 


Nr in. innere Optlifte,f. en: 
te, e enbogen im Tuben in. 

£. Borbof einer Kirche, m. | 
send, Dorfirde in Burgos und Santander. 





bio, m. KBorli f. (An.) 
antelación, in, n. | Borzug, m., 
Borgugsecht, n . 
antela'do, m. Borderfeite, £. 


antelmíntico, ca, ad). wurmtötend, wurm« 

Igefchefen. 
Ea HuavseKagchenaend 
geiler ni (dm) 
"untemhests,f.Bnodenfiuung 1, Baba 









oh it. 
A, L Ku Hung und Liber= 
der möglichen des Redners, f. 


tar.) 

det. a Beach, 
m 

mt di 2. || -s, pl. 


eS =; Sertiufer von 
as 


vielfadit || - de corta vista, - de 


glas | - de mias vista, gern: 
h einfadjes A: las 
Pao, Beep, €, ES gis, Base | 


En 
„ Brie. £. Rn 
Samen, 

4 con EGO Stan, enbrille 
a de la otora, Glaswand an der 
Relomstive, f. (E. B. 

artesania, Ba ge “allem Anden. 


do, m. Borfahr, 
ur 


Razer, €. wiebriger. 
N Di 


jung der Armbru! pecto e toba 
, n. (Mil) || Gdifi8gelán: 
Sara. Exggartg, m., 009, 


der, 6 






ni vorvorlegte , rtttepte 
orborlegt. 

aan a. asi des 

pes an) 1 -s, pl. Botberfüße ber Sue 


pedi va vorziehen, bößerftellen, 
anderen vor; . 
pi he ES titel, m. Yen 


San. u. Deulech, Wörterb. 1. 











antemediario — antidesma 
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a | lps in a uk! m. || 


Axispuerio ln vorzüglich. 
antequerano, na, adj. aus Antequera. 
autedufno, a Use Soptleife, | t 
red m 
£ Staubbeutel, Staubtolben, m 


anteral, adj. den Staubbeutel 
Bot.) A 
antereón, m. Gtelle, wo ber Bart ak 
rental m. bie v vorhergehende, vı 
Anterigens, fpl. fanblilienartige u 
antérico, m. Ganblilie, Es 
Wibertau, m. dpi n. Mn) 


anterifero . ftaubocuteftrageni 
Anteriforme.a, disnei Br 
umen 


auf 

tie De Ola, sd cul 
al vorbergebend, frilber [| vorig, 

vorderigifuorder, vorn befindlid || el domingo 
2 cn vorigen m Sonntag mi =, mein vorige, 
chreiben m. 

ntorlorided, f. Srüßerfein, frileres Das 
fein, n.|| Vorzug, m., Borgug3reót, n. || Amtss 
allen, n. || Rang na den Bienfjahten, m ll 
tec ee ha atum, n., frühere Außs 


gu .f. hipotace, lt hr 
E „ee Ina de ip tere Sie, 
vorher 


anteriormente, adv. frilfer als, borher. 
ee 


antero, m 
anterögeno, adj. in hornförmige 
Blumenblätter verwandelt (Gtanbtensnt, er 
Doppelblumen) (Bot.) 
teros, m. Anteros, m., ¿Gott der den gi 
anteroversiön, f. Umbiegung der Gel 
an, vor, f. gu pe a dei 
‚präp. vor, el on Raum un t, 
dm mit je oder que) p de ahora, dors 


me o 0 
At: Kurzem, di, Form le tiempo, vor 
en Jahr vergeht || 


- gue ent adv. o vo! 
vormal8, ehemals, ton ¡ies ee Is tet! 
mehr, am de Gegenteil || m ; de Semi 
vielmebr || = con, voreilig || = e malig 
sde mı ho von tol de 
cuanto =, e aldmbgtiSitl CO =, o, vorher, 
Du elas el año -, dorige3 Lord 
tenacristia f. oral, f. 
antesala, orfaal, m., Borzimmer, n. || 
im Borgimmer warten. 
antesia,f. Slip f., Aufbtüben,n.(Bot.) 
antesta! f. Teihte, in Eile aufge: 
worfene Berfhanzung mittel3 Jafdjinen, Erd- 
fäden, f. (Mil.) 
antetecho, m. Bordad, Schirmdad, n. 
antetemplo, m. Tempelvorhalle, f. 
antevenir, v. a. vorfertommen. 
antever, v. a. vorberjehen, voraußfehen. 
anteversión, f. Umfehrung, Umivendung 
eines Organs, f. (Path.) fant. Postverta. 
Anteverta, f. Göttin Ver ergan enbeit, f., 
antevispera, f. der vo: petrige gl Tag 
Ed E Berto eines Jejted, 
esto, ad Dorpergeichen. 
'genteifte, f., &egenbogen,m. 
(am el Dhr) in. ) 
anti, in A ms e gegen, 
Nee “une II Ófters mig lid für ante, 


roter Meerbrafien, m. 


-s, E 1 Bee Tan ei 


ant hollkiontste, m. Gegner der Abe 
f&affung der Stlaverel, m. 
antiácido, m. die Entwidelung der Magens 
Thum ver Inbernbes mine FM he 
8 nba 7 
mandetn. £ (Path, ) Fe 
ıtiafro 


iaa ds Bl m. den Geichlecdhtöreig 
Zu; Banbeigsämuif, £ le Cdi 
antiapop! co, ca, ad). gegen den lag . 


antigr, m. Upasgift, n. 
antiaro, m. Upasbaum, Giftbaum, tad. 
thiarisbaum auf Java, m. ‚le: 
antiarina, f. Upasgl iftftoff, ma., Anthiarin, 
Autiaristöcrata, m. Ariftotratenfeind, m. 
PAN A adj. ay Basado 
antiascítico, ferfudt beilend. 
adj. gegen das kam. 
bienen, 


an ca, adj. Engbrüftigkeit Sas 








antiatrófico, Da t beilend. 
pub galo Anideralan, et 


app ven 
ca, Pr michtbtbtifch, [5 
sa, adj. gallcab! 
a in Frankreich. 
tes [menda Eo fed. 
u adj. ¿um Sorderarm ges 


jenbulle, f. 
end. 





anticatarra” . lend, 
TN ‚ea, adj. antifatbolifd), fat 
tenfeindlich 












ud. 
inbbarm fiegenb 
Fingern, m. (An) 
Wegenfad, zu 


Pet 
{An.} 
anticeir, 
anticösar, ın. ( 
anticímico, Ca, 
anticios, mpl. q 
anticipación, Í. 





Mo 





ten, m. 


8 I’vorher« 
¿uvortommt, 


con 

N f. Borftoß im 
ep de, Ue y den 

2 ae in. vorgreifend | febre =, . 
an m orgreil 6 mL. 

oc Sieber, n. | menstruacion 4 

vor er Morató, m. (Path.) 

Deren vorläufig geben, 


vidal, ra vorläufig ne Moore 
sahlen || Vorausteiden 1 ñ beiglennigen I-&, 
= en contar, voraus! |, Yon. zus 
vortommen Y ‚urfegen . Bo) ih Fer y | 
1 eb fee sn fe 


antichr „m. Dread m., ha 
icivico, adj. unbilrgerlió. 
uni ei 
Esp 2, nod oct Gea 


lnea =, f. Sáeibun, e 

ee Eins Ste Tach abris, £. 

), m. innerer Teil des Fruits 

ren Ki (Bot, A ”, 
an m. fötoefelfaurer m. 
anticolas rare Bey eniattlgs, mol 
. anticholeri| 
axicdlico, ele San Er beiten, 


volbria | end li vela: 
rara it Berfaffungt« 
anticon hrolst Vanfenift, der 


lonsrio, 
nicht an Beralitungen äubt, m. 


anticrepúsculo, m. Gegendámmerung, f., 
Morgenjchein, m brauche, f. de) 
anticre Berpfindung_ des Nied- 
Perreitr7 MEN Bietbrandgliublger m. 
(Jur.) [verpfändimg besílglid;. 
anticrético, pad. auf bie Ricsbrauchds 
anticrist Feindfcha| ¡en 


tlantem. ft gen 
das Ghrifientum, £. [üchre des Antón, f. 1 
a klene. 2d). Sri ftlid. 
an 'n0, Kl fe dit 
anticristo, m. Ainkicheift, a N 
anticritica, f. Gegentriti?, Tadeldabtochr,f. 
anticrítico, ca, adj. antiteitifd), der Kritit 


entgegen. [unfábiger, 
Bauen Se N ar 


tri m. || Sritite 
. Gelbjudt heilend. 
Ankienie de es Qröbreie gegen» 
üiberftehend. ei ae: 
anticuado, MEA ort, 
anticus” 


Tr, Y. 2. q Gebrau: 
(Bir x.) | =», v. n. veralten, ug pn 
ud) fommen. 


, A 
fumstenner. m. N Antiquitäten, fammler, m.|i 
Antitenhändler, ın. tágige Sieber. 
anticuartanzrio, re 159 gegen das viere 
antidáctilo, m. Anapáft, m. (Bersfuß 
anti lesma, m. Shlangenbaum auf Radas 
gastar, m. || Gegengift aus defjen Blättern, n. 


4 
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antidesmio — antipleurético 








antidesmio, mia, adj. jSlangenbaums 
ähnlich 
at Spot, = m. Gegner des Despotibmus,, 
Despotenfel treibend. 
antidiarreico, ca, adj. Durchfall bers 
antidicroto, ta,nd]. pulso=,m. qleichfam 
bon ber Äufern Seite ber Mber nad) immengu 
fólapender Buls, m. 
antidigestivo, va, adj. bie Berbaintng 
Aörend, bindernd. 
antidilnviene, 
gottlos, verberbt, 
antidinámico, ca, adj. gegen 
antidinästico, ca, 
antidinico, ca, adj, 
bienlich (.Med.) 
antidisentérico, ca, adj 
antidogmático, ca, adj 
feptifeh, ¿voctfeLjí 





na, adj. borfündftutkich 
bienenb, 











antidoro, m. in ber 
geiveihteß Brot flir foléje, die an 
nod nicht teiluchmen fo: 


antidotzrio, m. (e 
Mpotbeten, f.]| 
Urzneimittelbiuh, n 

antidoto, m. Gegengift, n. | 

antidramático, ca, nú. 
gemäß, unbramatijó). I: 
antidualismo, m. MAntib 

antiedrico, ca, adj. mi 

tgefehter Richtung / 
efiáltico, ca, a 


‚ Eins 











antielmintico, CA, 
antiemético, ca, & 
antienz’edro, dra, ac 
tijd) (Sevftall) 
antiepiléptico, ca, adj. gegen die Falfucht 
antier, adv. fam. v 
antiescéptico, ca, 
antlescorbático, Cay 


p: 
_ antiético, ca, ad, 
fiebeno 
antievangélico, 
antifármaco, m. 
antifato, m 
antifaz, m 
antifobri 
antifermen 
feiivbLido 
antiferna: 
tatágut bes 1 








n Jr.) 

aut longfia, £ be Fhilsfophie feindtiche 

Sebre, 1. 

antifilosöfloo, ca, adj. der BHilofophte ne 
fm. 


genen. > . 
antifilosofísta, elnd ber Bhilofopbie, 
ifísi aturwibrig, ber Natur 







auviber || Blähıe 
antiflogistico, ca, ntzündung mile 
bernd, Dije bünpfend, erfrifchend (Med. 





{hor, Wegenge! 





m. 





aetonet, antifonzrio, adj. libro =, m. 
Gboralgejangbud, Chorgefan 
tholifchen Fire, n. 
antifonero, m 
antifonía, f. logijó 
antifónico, ca, 
gehörig. 
antifrasear, v 
antifrasis, f. 
ego 

















antifúnico, CA, 
antigaláctico, ca, adj 
(Med) ü 
antigálico, ca, adj. gegen die Tırftiend 
„Fulgekmuirn, an. ijeinb der Wathentatit, 
ed de m. | ear f- . 
antienede, y 2d). (es read 
nella, jartete, f., alter Plunber, 
E Antiten, Antiqut täten, Mi u 
Üielhreeh aus dem Ültertum | 
f, Dr end m,, altuáterifí 
luche, Gitt 

anigumeni. a we. Kuhnahme Unter Bl 
ajme unter die 
Senioren eines ri 1. (| Eintritt in 
den dior fir der MUtecttm 
antiguer, v. a. mi tertilm» 
igleit ‚geben U=, vr. n. tm Dienfte alt wet. 


cate 
alters. 
n vor 
































, Stll 
vílden || -se, veralten. 
lperaett, € 1 


an £ Wltertum, 
die alte Belt | Kiltertämtichteit, £ fon 





sica, bie Ori: und Römer || - común, 7 
Ahnigen, alten alle bis zum Wenttelotter | Ú 
-es, pl tertilmer , ¡ftwerte des 

Mltertums, der Borgelt, arial el 

, Tangiábrig, ura! 
alt, im Die it, vetera: Hl alts 
16] dich, Ban electo 
IN tn antitem 
¡Góner Form || nad 
ten lo =, von altergs 
grauer Beit her, von älteten ‚Beiten ber || 






en lo =, vor alters ll de muy =, feit fehr 


lange. 

1. ble iiten]]bie alten Sájrt 
Seren! 
antihéctico, m. Wältel De hin inde 
2 ) CA, „unärmmpertreibend 
antihemorroidel, Fr ¡en Hämorthot- 
tenpertreibend. 
o 
1 , Ba t. 
antik me men fierfug 


fr pad ca, adj. gegen elle 
antihisterico, ad). Mutter» 
eben: I gegen nen djrdidje ber 
tiláctico, tdjabtreibend/Mad., 
antilám ” N Li > y 3 
Gutter mit den Giger: 
antilemda, f. un a mba, ae 
als An gögeichen alten Sandi 
u An gegen den Ming: 
den Music 
IE en Besen eines proa 
Börner durch Anbeftung an den gefunden 


nd 
a a o od Traube, f. 
äpphen, Täpp» 
qa u o m Gegen or 


antilocabra, f. antilopenartige lege, 1. 


lbs eines Simis, e mr 
an 





tilogía, f. lio] sotiájen Stellen 
eines oder mehrerer © tete iR ibers 
Ipreißende Hingabe, a nie verhobenb, 


29. gegen | en YN 
a gm! die me au un: 

etilo Anttlope, Strfójat 

en Wroteflant, 


as, box Antillen I» 'Ores, 
aa en || » menores, die Heinen 
er antimaligno, gna, adj. die DOS: 
je 3 
artipfeit and Krantheit CN 
antimefítico, ca, adj. luftreinigend. 
antimelancólico, ca, ad). gegen Eder» 
mu 
unmelodifch (Mus.) 
a rat e Widerlegung,f. 
antimeridiano, m. durch den Radir eines 
er jehender Meridian, m. (Astr.) 
etábola, antimetätesis, antime- 
alone, f. geieberholung von Wörtern eines 
¡liedes in veránder! 


ter form oder vers 
PAS Sinn, ¿. 8. cone Para, 


vivir, vive 
para comer, es ll, en Ben, ete ei 


dl 
nr adj. ee, Es 


ven nem ange pod 


abhold, ‚umbertaufe 
antimonárquists, m. 


antim 
Gegner der Mona: er An 

antimonix adj. fpießglanzhaltig |] 
nitro », m. 6; ich gl ter, m. 

antimonis' e pieblara verfeßt, 
verbunden, bereitet, De 

antimoniar, v. a. mit Gpi lang vers 
binden || Spiefglang unter das Buchftaben« 
metal mifóen, 








ben bie Say! ber älteren Mitglieder, ,n. 
Jn Die Ba ae cAaimaniarto, m. fplebolangfares Sala, n. 


antimónico, ca, ad]. ácido -, m. Untir 
a man pl.pießglanghal 
18, M] 
anima nifere, Hehe 


A A 
lebglas, n. 5 
ses ei 2. 1eazafrin 
-, o m. asleber 


mon, m. 
antimoniwro, m. Antimonlegierung, f. 
sutimuermor’so sa, ad). gegen den Rof 


der 
ee aroma nea 


nos, mpl. 
areinomihen, mpl., Gelte des en > 


fonte; v: n. te rin mit den 
a Mala im Ein Sehehmber. = 
antnomfete, m. Qejepesfcind, m. 
AN , Ca, ad). gegen das ; 
Intoqurno, a nk 0 Perl er 
u aus Antiogien, 
ee, Ei rige, 
antlorgáatioo, Bluttvallungen bes 
sl oa 
tipapardo, fttum, Fri 
puerta "eines edi Lil 


nein ap d 
Mo pap: am io. Zeindfelig« 


reos gegen das Il @egenpapft« 
m, D. 
antipapis ftfeind, m. 
antipara, f. © cm, Lit rm, Dfens 
sen antkfötem m Manijhe Wanb, f. 
itterladen, m. Elo Gamafcen, fpl. | 
bl, f 
rung 
Menue er ftatt Strafe file Richt» 
Anker Mn ie ten That Belobung 
re fer m 
antiparero, m. irmfabrifant, m. 
autiperras, pl. : fam. Brillen, A 





Aniparionério „m. Begenfpieler, m. || 
entánger, [=--2). 
antipeeto, mi; Antipäft, m. (Wersfuß 

tipates, And m (Bop, 1 


aeg, Ihmarge Pene L Ba 
Cer e f. Ele anni), ea me 
Bee m. 


eiberftreben 

n., sa Arm Are) (3 I uverträglidh 

ic de der an Erlen ¿weter unorgas 
raltere, D. 

adj. wii antipathii E 

von n Rakır ER Sata erreg Md 1 ls: 

pta a (von Farben) || fi Pes un on 


“enkpetriri m EAN, m. 


„ ad. RITO h 

Mi EE: 17 

une 
ee 

ed ANDES der Ay 


Bnegung des Darmtanals, f. (1 
antiperistesis, f. cescang en egenges 
1% ter, einander perftá Igenichaften, 
16 beitändiger Drud und Gegendrud, m. 
tico, adj. zum Drud und 
Gegendrud ‚chörig, auf den Streit einander 


entgengenge pes jee bezüglich. 
antipestilenciel, adj. vn die ‚von 
to, 


ca, adj. Eiterung Ma ober 
es feberitilleno. 
irótico, ca, adj. ge ranbwunben y 


"iii dienlic 
na , CA, ad). gegen Seitens 





» Ca, adj. Edilaffucht ver 


Be ent, 


Eee m. Borefjen, n.. 


autirracionz], adj. 
thdridt || dem Nationalismus trebend. 
antirracionalisıno, abet Rattonali3s 
zus ent, 


tico, ca, adj. "gegen die enge 


Hide 
, m. dem Realismuß ents 
wegenfichende Lehre, f. || Liberalismus, m 
mm. 


antirreformésta, m. 
Repubtit 
antirrepublicano, na, 2d). ke 
7 Pio, o, ito 
antirrepublicant: m. 
ms, €Etaatsform feindliche Schr, Get 


[tismus, gegen Zluß. 
"Eiteremático a Cd el pos eumas 


ocio befümpfend, 

Auhreroluionzrio, m. eu der 
al und (gun nm, 

aztirrineas, Imermanlartige Bilan» 
et, Br ad). 2, men artig, 


Era mit gel et eher no ‚sei 
te Gdempel). 
a era, 

antiscios, mpl. erfgettige öfter, jap. 
abtreiben! 

ee u ienanismorio ninio 


stälitico, ca, ‚gegen die Luftfeude. 
da Bas, 

| en 13 e Ba 

def man von 

nilsimpäti 


Se nicht 
es unf E 
antisimpático, ca. ad). 


antisistemático, ca, ei Unfpftemätifeh N 
eger das en verftoßen! 
‚gerlichen @efells 


antisoeis], der Pr 
fer, bula, fed CON Ge hr 
Ka puindipios 1, ur 
autisoclalfemo, m. Bell 


ker £n le, 
an 


padre del hi Rh, 
5 cien Kan) 
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antítesis, Y fe egenibrepetumg € 
2 He 

Pegenfas, 1 Fa; Tier 
ver us 


Berg 
an ad. an Er 


anti 
oa 
Dreeinglet, m. 


sta, m. Gegner 
N: Era en o pio ein m 
A ólico, ca, gegen des Sinderblattern 
ars 


antíivenéreo, pa jegen die Luftfeuche. 
antivermiculer; antivorminoso, 88, 
adj. ourmabtreibend, 
ler der poetis 


antiversificador, m. Gegni 
fájen Form, befonders AnD dramatifchen Werten. 
Bungmbeg, ca, adj. Bährung hindernd, 


ol 
f. Esmettertings el, m. 
Anäieion mpl. ujetten ungegliebere 
tem Sau, ffel, m) [mpl. 
antliobranquil foros, mpl. So Bier, 
anto'bios, mpl. Blumentáfer, mpl. 
„antobrence, ca, adj. mit blumenartigen 


antobrangnlos, mel. Slumenfiemer, mpl. 


» frutas „fpl. 
st o cas 00, 


Bot.) 
£. 9% 08). 
o e sed 
tentór! , E. 
antodio, m. alumenbei L ( 
Fo pl. Be nenn 
menfti le 


e 





e 


CA 2.80 fprac 
[umen| 
„arerideh, ca, adj. 


Ea m. Senner der Blumen| ale: 
faunen! AO 


launifó, , 
tern, Een. ee 
mue ja do, da, adj. 


antojarse, (nur kn ie EN Peon Bi 
aus ir Laine etroas bei 
la in ein weten Bert Ea 


an llenfuttecal, n. || Scheus 
leder, n., Ka der Il Glas. 
pipi auf Lotomotiven, m. (E. B.) 
a itojerro, m. Brillenmadjer, m. 
tojo, m. Laune, @rile, f. || Geri 
Su sen, pelteben, D. N eri Ein 8. 


anfolar, m. Epifenbejat, m. 
fa, m. Mutternelte, f. (grucht des 
Reltenbaumieh): [fteinerte Blume, f. 
antolito, m. tanarifcher XBeizen, m. || ver» 
antoltsa f. Gteinblume, f. 
antología, £ Blumenlefe, Blumenfamms 
Tung, £. || Blumenlefe aus Dichtern. [m. 
au Lo, ES: m. Berta pe nn u 
es, m. Kamille, Hempel 
antomiro, Blumenfauger, m. (P.) 
tonieno, antonino, m. Mönd vom 
od des Fe bat ak 
von Bor» 


tm mit ha een Sinn, EA OR) 











T antónimo, m. entgegenpefenter pia m. 
a ie nd: ma, Do 
antonomasia. f. Namenwedfel, m., 
Segung eines Eigennamen file einen Bats 
tungönamen und umpetebrt, wie el Aj 
r San Pablo, el Filósofo für Aristótel 
[ocenas fir el protector de las letras. 
antono! co, ca, adj. antonomaftifch. 
Ann perulero, m . ein Kinderfpiel 
eriter Bertäufer don in gutem 
een! Ei geftoblenen Gut (Jur, 
antora, f. Giftgeil, n. (PA.) | acónito =, 
m. ii 


del, 
ein 2. || Mean de in 1 tes Bet I in 
Buteribereen | dad, EN 


antoria, £ Beh PATA d deceo 
TU jen den erften 
Bertiiufer von geftoblenem Qui a (e mi u) 
antos, a«nthos, m. Rosmarinb 


= PER Hl npl. ati, Sn 


Fe f. Bt on, t. 
mpl. Blumenpolypen, mpl. 
andlung De een els 
ma in Blumenblätter oder imbláties, f. 
itrácido, da, a, aaron (ee 
EE Lo, a ohlen« 
r u vmphltohten. 


hen ato. gotero 
. ¿wet 


tracitren, 2 ad). anthra; Mu. 
den untelartta milgs 
ngarn). 
here rbter Kalte 
Sohlen imago, = Mae) 
un jet, m. ides, n. (Palk,) 
antraco sis, £. Branbigmerden des 
ántrax, Sarów Milzbrand, er er 
Brandartige Entyündung, L ( I Trauer 
car, 
antreno, m. Blu 
antreno’ides, ad 
antriades, mpl 


__  fbiene, f. 
bláfer, ın. || Ufters 
exbienenartig. 
¡envógel, mpl. 













antropofagta, 
antropófago, ın. 
antropofo"bia, f. enter 
antropöfobo, ba, ad adj. m u. 
antropoferme, adj. me ti 
Tieren). nis BUN des Went 

von der Er: 
Grein mit einem Men 





5 (von 


SA Menfájentunde, Lehre 
bom menfchlichen Körper, 2. Syftem, das 
Gott menihlide ienigaften beilegt, n., 
Sermenfólibung Gottes, f. 

ur Menjchens 


EN Gott ea, a, ur Be Gott 

menfoglt aiogtn ou leo 
tropomagnetf ir ‚m. a 

tiömus, m Ingeiveider” n. 


antropomeneia as maus names 
tropometalt: ung im 
neigen Be 2 
EA der 
are 
keit, 6 


wat, 
morfita, m. Anhänger der Selte, 

weiße rohe mento, m. 
autropomorfología, f. Lehre bon ber 
Geftalt und in einzelnen Teilen des menfdj- 


Usen Röcpers, 
1. 

irn Ban, are 
4* 


52 antroponomia — apacentamiento 





E ae a de! 
"antromoee, Hagen £ eerntnis der mente 
Tiden DAS f [lien Körperbau, f. 

Antroposomat bom men! 


a fi 
neilde 03 halt, ı mit nat eher 


“emirogetamí, L. Venfeengergtichenutgge 


rusia dia iclen, 
Anta ia, 


Antuvikdmt nl ag m m. eedlcimigen 
antuviar, v. a. ¿uvorlommen, moore 


tuvio, Y lung, 
antaylöt m. pöpigeröäteg, kosa 
¡o anfangs | 


Qiesónó, m. j! Fi £.ide 

j de Ey ¿uno ommen. 
ine Heiner gugehöriger Slap vor. 
anuz], adj. need jibrig 1 plan II plan: 

-68, al. Somm fe, np) Aostas 


RER Saupifefieh Jer Kirche, Weißnacten, 
ennlide, f. Zägrlickeit, jährliche Wiez 
dertehr einer Sade, f. || Jábrigleit, f. I jahreds 
einlommen, n. rweife. 
Jahr] 


anualmente, adv. arjagutis, ich 

suero, A en ema nad, 
A bald 
anibehe,. man ler 
A ee 


ne 
anu a .  [m. 

ei, m. Knoten, m. 

anuder, v. a. fen, anknilpfen, binden, 

Befeftig en lüg. verbinden, vereini, le v.n. 
piel Het bleiben, “im Mabel chen 
bleiben || -se, fi Aufemmentnoten, E 
ige mar ‚ Knorren anfe| me) 
-se la voz & alguno, außbleiben, verfagen 
(Vie Stimme). 

anuencia, f. Sı 
Genehmigung, F. 

anuente, u 
gumintend, junta: 
anuida'd, f. 
anufr, y 










immung, Envilligung, 
niert, n. 


eimmoilligend || 
f. 


| bes 







anulable, adj. vernichtbar, 









rülctfältig Michtigteite , 
annlaciön, f 2 tng , 
anular, y icten [| aufheben, > 

rufen, um ungültig, fie mul und 


nichtig ertlären 
anular, adj. 
To =, f. Ringger 
m. Min 


augen 


anular, m. irte ll Rige. 


anula: Elba ri 
cios” llorado 1d) im Ringelich 
anulicauc ‚mit einem Ringelihwanz. 
anulicörneo, nea, adj. Tingelhgrnig. A 
anulifero, ra, adj. ringeltragend. 
anulípedo, da, adj. ringelf tühig. 
ánulo, m. Rin; u, am Edinus Ber dorifen 
Säule, mpl. (4: lr Bot) 
anulo" pl Tee. quirlfórmig, 


50, 
sumado des L ER Antindii 
e, Anl ng, 
Bertündigung, [4 u Br 
ón, f. Mariä Berkilndigui ung el 
PN A erjeling de Bertnoigung ng aci 
anuncia Innungtabenor 
junciador, m. Ver mölger, m. 1 al 
Üderbringer von Neuigfeiten, m. 











anunciar, y. a. ankündigen, 
A meten verheißen || vors 


verkündigen, 


Berfagen | jemand anmelden 
a jemaı anmel 
esentn ná vorftellen. 
1. 


Iemtmagug, 4. tana idee 
fagung, £ El 


ánuo, nua, adj. sa có ja 1l ja a) 
an 


ll se, yu 


a da 
ingen, 
Andi inte, Y] er ah 


arbeiter an 
en Bifpfeite, A ESaufelt, Edin- 











feite einer Weiln, 
anzolero, ‚adher, m 
anzuelito, m. Heine gel, f. 


anzuelo, m. Angel, 
balen, 1a. || Wet Badını 
fpeife, f. || > negro, 1 
carr en el =, qu 

Mg. fi dur ei 


f., Angels 
y. tod» 
idanget || 
el gehen | 








die Angel veridlud 7 
En. 


tnitier, n. 
I Büderbret, 
gebracht wird, m. 
ft, 0. 

, Ablauf eines 









m „Sieh. m. , Stieflind, m. 


ma x L 
En alas rungen, maurijóen 


za, f. Soduogel 
EA D., artos, m m. se ale Er 1 
Ed Sinte tm Spiel, f. || angenehme, gefällige 


Ti -, 
ul a 1% sl el cordero ds 
mid ar Lodeds 


ade) m. pa 
tag eine PA Pi 
m. ego f., Gchetds 
An De das Jahr, be, m. 
añascer, v. a. Blunder auflefen. 
cn, Sa v. a, alt PE ll se, alt werden 
in, Sri Sto. 


gato fala feng PH Ken] ai 
vino ni m. alter, edler, fem: 


wein, m. 
afitco, m. Jährdien -8, pl. Heine 
Stüde, npl. [| hacer -6, in na ger 
Jen, zei rola ll hacerse —s, fi bei einer 
Sade zu e angreifen || tener sus —s, nicht 





mebr jung fein. 

1, m. Inbig, Indigo, m., Pr os 
fanze, f. |] abignforte, f. Heels flotan! 
infter "Indigo | „Bor, : Sibigo der 
ften Gattung || = en , Indigo 

von Mittelforte m ie y color, 
Indigo der y: ¡ten Gorte. 

MA oblau fársen|] 80, inbigos 
blau werden, 


ería, f. in Suba: Indiyofeld, n. 
aullo'so.emadi- indigopaftt Itndigoartig. 
añina, f. Sammwole der erjten Schu, f. 
añinero, m. Cammfellarbeiter, m. |¡Lamms 


fettpänbier, m. 

añino, jweifhaufler, m., jähriges 
Lamm || "noir eine3 Bwel nufters , m. || 
Zammiwolle, f. 

xfio,m. Jahr, n n., Beitzaum von 865 Tagen 


und einigen Stunden zwifden 1. Januar und 
81. „Deiner etenja| die Perfon, welche 
am Sylveftera] das Los für das nächte Jahr 
gm itter oder zur Dame des Mitlofenden 
Pt [| übermäßig lange Seit || » ano- 
malístico, Imfaufszeit der Erde, f. (Astr.) || 

= de aprobación, Probejaßr || - astro- 






















nómico, - solar, Sonnenjaht || - bisiesto, 
Sgaltiabr || = „ blivgerlicyes Jah 
866 ober 360 Tageıt ||». climatérico, Stıı 
.) |) tee abr |] corriente, das 
I» diminuto, = defectuoso, 
m mehrere Monate fehlen || = ecle- 
económico, Finanz 



















ubgetperiode, £. || = em- 

IT, au Rondiwechfeln 

beftebend || - emergente, Jahr, mit ivelchem 
e geitrechmung begiint || - fatal, Berfall 







ur.) ||= de gracia, das Jah 
= qe Fubilación: . Jubeljaß 
lunar, m 





- sidachl - sidereo, - astral: 
módico, fun 








3 n um bie 
-Astr.) || = trópico, tropii jahr, Periode 
et art ühtingena A su 
común, gemeinca 


de nuoyo >, Meuladen 
Bun aa. 


ofima Zeit ¡ue pr 
pole Sabr!| denn. de 2 men Sab 
Sobre für Jahr | entre 


feift || un - con otro. 
im Saufe des Sabes || correr el =, 
[Pestar de buen —, did und ber 
vientre de mal = fich mit 
tardar un peor 
Ls Weburios 
| cumplir -8, feinen 
| dar los 5, Mid zum 




















quince —8, 
jugar los 

Belivertreió 
me lleva seis 
id) || de pocos 





















"50, 52, tl] 
añublarse, brandi; 
añublo, m. Brand, M 
añudadu ra,f. añuda: 
Aide: m 












rt]: tel polla! li 

20CET, y. a. aushúblen. 

aoclesia,£. Sinderung, f. (Path.) 
iftlage, f. 


jador, ora, den böfen Blid ¿ue 
dor, m. böfer Yauberer, m. 


,v. a. den bölen Bid werfen, burch 
den bajen Dit verberen, befhädigen || Gig. zu 
Grunde ter Pe een. 
aojo, m. je Blid, die dur 
den Vlit, durch die Augen |] rca n. 
Aonia, f. Böotien. 
bie Mufen. 


Sonido ds poeta ] Be es Lo 
aoptaras, I pS vergangene Beit 
En Se cta! (ehe Pulsader, Sólags 
aber, f. Ln 


= ascendiente, 
Bl! I» een Mieberheioene 


ulsader. Bulsoder % 
'SI0A, M. ejfiwoulit, f, 
a der a sae Le Y 
co, jur Pulga! ö 
eg dudar L lan) 


ne re, hr. 
jumboldtg Ras tafle, m 
Bovedo, adj. etrund, oval. 
aover, v.n. Eier legen || latchen. [baum, m. 
Pod dai Talg aus dem Ea! pal 
y Y a. Snäuel maden || -se, fi 
aufammenfäuern, fi, mäueiförmig äufaınmen= 
m. Saidjen der Zilhe,n. ziehen. 
. Uinfcpweifhafpel, m. 
apa! bilardo, dm, sd) bodtäßnlid. 
pabilar, v. a. den Dodt zum Bremen 
abfengen l se, duntel brennen (ungeputite 
Sidjter) || fam. verlöfgen (das Bebenstiät). 
apabuller, v. a. fam. plattdrilten, aus 
fanımendrüden. 
apacentadero, m. Weide, f., Weideplag, 
apacentador, m. Schäfer, Hirt, m. m. 
apacentamiento, m. Weide, f. 1 Beiden, 
Bien. des Biches auf der Weide, 








en — aparroquiar ’ 53 





'orio, Atnungs 
- vocal, Stimmiverticig | 
- de salvación, Rettungsapparat (Mar) 
por los -8, bon Anjhein nad, wahrjhein® 













































Weide gehen I] fig. analfiso, fra, lich, vermutlich || hay —s de lover, +8 madt 
ctas Weiden, a r Se pl nn Ihruntyolt, 
idad, f. Leutfeligkeit, Sanftmut, weiße die innere ee ei aparato’so, 8: sa präditig, pradıtvoll, 
, £. Y Sieblichteit, Anmut, f. paper: v. 1. beta! iplen || fig. eins aparcar, vn. ej breit (MIL) 
fehen, en begreii aparcera, f. Y fi 


aparceria, 


= Y. a. außpländern || verbergen, 














E, Y en, Derubt ' apanı d m 
ae en] [| einen Allen, Simple ¡| _apan fammentottumgen en. 
- la den fítllen | - tumultos, den | veranlafien -80, Ze ica aparcionerro, ber, ee ni, 
a impfen || —se, fid) beruhigen || nad)= span rse, did, tatídjelig werben apareado, de part. 

(Qenitico), nn RB da, ad. sp (Ba) ¿ en glei und pletd) 
apacheta, 3 Meilengeiger, m. ja 
spacheterTo, m. genes bl ME dedo da ad da, adj. oem, dem, ur} een 
apadrinador, m. nd, yenge, ich, n. 1. 

fer, Gehundant, Ki apantanamiento, m. weichen des inen, fic) zeigen Il 
„m em apantanzr, Y. Iberwäffern das 
Erdreih, in Sumpf Germanbeln 56, dittchs Anfeln, ble von 
adri, a un Beil Bub, en wa tampa werben, ver en neh N. von Zaforigua im 
mo, gun, if, 
e rei e Digant, a ee Eon; Welch 
fume buró Bermibtung ber inung, f. 
apagz| adj. Eike, % Er) [Srantbcit, £. (Path) Id, Lang: 






a 2 ad). extolójen | verlofgen, 


anantlonfe, 2. Menihenfheu 
„ iómadíimig |} Teife, 


üchtig, mefdjiet |] zu einer Stranfjeit, ge 
Apantrópico, ca, adj. menjdenf: 


jecución, 1. fchleitnige Gili 













le te). Krankheit Vonleein mg, T. (Jur.) 
‚m. open, Sötäiyorn, m. apando, da, ndj. pantoffe aparejador, m. Boliet, Unterterhmeifter, 
iger, m. am Llavier, m. adj. tuchähnlich, tugartia || | m. || Ausmefjer der Blertftlide, m. (Zimen.) |) 
panic Fo encia m. gran, Be  tüchtig | Awectmäßig, avete | € ter, Tateler (Mar) | Ober 
apegamisnto, m. Ain! o ad e Ll ie It. arbeiter bei BYahıbaut „u. = 
apagapenoles, mpl. Rodgording, lorr, m. etsier ber ble Leute zu feinen jubereitung, Bor» 
Fe es sy apañad 2 Sm il Greifen mide rel Yoma 2 
wiegen, beiäwichtigen | ablöfchen (Eifen) |] ad D. heilen, 'aufen, = 1} 5, pl jar, v. a. zubereiten, vorbereiten, ¿us 
widern ee 1 Eon al 1 faf an Beitdeden, Zi een. Bar M BR Te tn Bereitiäaft tegen, pas 
impfen (Mal, , QUBrO! añamiento, m. en , Saflen mi reithal Anl und auf 
Ste den bn la ETC ¿lumen f anftafen ir.) | - una ve y 





impfer spater, v. a. ergreifen, paden, mit ber abe zugegen (Mar.) (| =, Y. D., 88, Ed 
Infrument (Mus los brí: nehmen, . rtig machen (Mar) 
Fl ar a Ton en: E np milden Nr aparejito, m. T e 1. (Mar.} 
ile vor Säle 


Nut benejmen fuegos a 























vidas feiner 6i ¡en iden, aparejo, m. Subereitinta, Borbercitimp. 
Ea A ehe cial En cn Guelo Lo cta Rota! Bufehrumg, Kurlftung EN 
(Mar.) Y -se, fi befán 1 born, in os (E ln, maufen, entreißen, mi We, £, Gebejcig, nm. | Mferdegeug, 
werben, rubtg werben (1 Sl ler 15 In Bereifmare kp 1 umzeug, Gejójire, n. || @rünbung, 
pesados Ae Emi feine, 1. (Mar.) fi bequem nd Mal.) || Verband, Bundr 
u na, adj. jährlich nur einmal (Ohár.) || Taurert, 
(Bd) n. ¡Mar.) || @ien 


e AE. El, que 1., Sib tele er 
m. Snodjenveridyiebung, 1.(Chir.) foreitätet, £ eingeieple, au äh olé 


E Beweis einer Tpatta aus ar.) || = real, = de estrel- 





der ¡gteit des ‚m. gute ode ie Hlechte Anlage, Daga ql | den große Wien, Mafigien (Mar.) || = sen- 
„v-a.überfallen überraichenjburd, haben. e Gen ¿Mar.) || cuerda de =, f. 
machen || unvermutet m., Gienton, n. (Mar.) (| llevar 





con todo el - 
Segel beigejegt bat, 
itiäatten, fpl., Qand 


Casilda su. (Areh.) || 
Bogen, m. 
en duch Dr al Bad im 


A gerät 
en) || o; Heine Talje, f. (Mar), l 
de, adj. firobfarben. ti, rento 1 ee £ y Ausftells E tr de m. (Mar.) dea 
to, m. Berabrebung, f. la „ Eaulena eines Kaufmanns, n. || aparentar, v.a. os vorgaufeln, 
„alahrer, Y. a. ine Bufammenfinfi von | a >, gevapt fen, tn Erwartung eines Bien fójelnen wol In als ob, fih 
te woßtn beftellen Befuges mer). en en leen 1. 60, fid) zeigen || zu 
ña cin minblides Berprei aparaninía, an haa É augti 
n ders . Blume ol mi ‚ft. A 
villdsten | —ae, fi verabreden || Über mas sas one Yunnerbtat: ir Rn sas ole ea augntehn 18. 
ftereinfommen verpflichten, ame | fortlap (Bot) Imällen aufiverfen (Mil.) | fheindar (Astr.) || ra- 
. , Im. , Y. a. eine von Erd» Fee bien -, mal -, gut, 
f. Theebaum auf Saro: , Y. a. umbaden, den, aufs Lead] ausfehend. 
m. Benelung 1. Py die Pflanzen behaden und das Bates , m. Ichanriskemut, n. 
spalam! ‚m. ¡dRifter, m. ausreuter || Dberleber eines Schubes a: Aparicio Domini, f. mes mpl. 
spalam! m. .f. die Quartiere nähen || die Planten mit dem „yazlelön, L rosana, £ EA Srföeinen 
apalambrar, y. a. in Brand fteden || -se | Beil secan Mar) I v.n. im lug | eines Werkes, n. |] tur; hırze, 
de sed, vor Durkt fchter vers | auffangen | ble Hände, ben Daniel aufpaten, | fülhtige Erifeinung I a erfor, Sigues 
u fangen Il se, fló vor« | werden, n., Sichtbarkeit, f. (Astr.) 


apariencia, £ Sorin, fein, äußerer 








E ¡gend/Bot.) ad m. || -s, 1. Bühnenausftattung, 
da, ad). vorbereitet, einges A esconder as 0, den Gein 
jet mal > ungeigie tela ei m rg (PR) 
o a m. in nn Pugaffe, MEN pi eanelaräntıng der 
t, m. kung, Borbereiting, 0 tBbote, Pedell bei geift- 
„m AS 2. | E Ed £ m, WER e elndche m. sen 
, Brilgeln, m. Da ed mike jönfene, parado, da, adj. frumm geradifen wie 
a. {lagen petaca Aa "ringe die ‚gebogen (Bäumc) || LEN unterfegt 
1’gteiver austlopfen na ul. ” ‚Bat, Ei ná ein, m. [| wei te (Menfcen). [fudt, gefucht (Laden). 
rühren, worfefn Es Umftände, 1 arat, m. || aparroquigd ide, da, ad). aa eingen jarrt || bes 
>; y pol aha nefen as, “in [ Ehe EE Lo ne | E pray! se, E Yan Amen 
N jangen (in der Il = circula- EN Ea diele 
5 , Don Br i Pr Mt Serbio | a Ber: a Kabel ; 
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well Ra A 
Meide, f. (E. kai, tuberia m. [| Sonders 


fall für ble Rampfitiere, ın. (Tawr.) || Wolle 
fortierftube, £. 

apartadigo, apartadizo 
pemad, n. || reiner crias, "m. A 
einem Schreibttjd, n. || befonberes Had im 
Edrifttaften für bejondere Buchftaben (Typ.) ll 
Heine Mae, L£ Zeil einer gröheren hacer 





Eo Bien, = abgelegen |] 
la, eterna 
muteridicben, verióbieden || -8 los gastos, 
nad) Abzug der Hoften. 

. abpelegenes o 
einem Qauje, a. || Berjólag, ın. |] Bi 

Eu bie Abo enten mut ber 











Trenming, Scheidung ? 1 Er 
m., rola, Far.) [ES M 
e 


eto r 
= , Biehdi east 
m. || hacer =, lelften, vergióten 
(Jur.) 
apartar, v. a. abfonbern, trennen |] ante 
fonbern, ausfuden || wegthun, weajhaffen, 
entfernen, aus bem Ziege, auf bie Seite 
fhaffen |] entfernen || |heiden (WRetalte) || ab» 
Tateit, von einem Vorhaben abbringen || von 
river Berbindlichtett Losipregen |] ausiclich- 
Td) verfolgen (J.) || — casa, abgeforiderten 
Henshelt zu führen anfangen || — & con- 
ferenciar, beifeite geben, um zu unters 
bandeln || = el grano de la paja, fig. bie 
veu vom Weizen fonbern, das Befentliche 
bon Ummvejentlichen unterjdeiden || - de lo 
justo, vom Rechten abweichen || = las lanas, 
bic Wollen fortieren || - la mano, fig. bie 
Sand abziehen || = los ojos, die Augen, das 
Geficht Wegwenden, abieitden || - un tren, 
. einen Bug au! in anderen Echienenjtran; 
Bringen (E. Aloe fih entfernen [| m 
teennen || fid) |heiben, ble Ehe mufbeben || von 
einem Vorhaben ablaffeı || tn Adrebe ftellen [| 
Pla machen, aus bem lege geben, ass 
weichen |j verziäten (| von feinem. 
feiner Plage adftehen (Jur.) || -se de lo con- 
certado, ber Berabrebung nit nadıtoımmen |] 
—se de un banco, bon ties Sandbant abs 
balten (Mar, 
aparte, adv. beifeite, beifeits, befonderg I} 
für fi (Th.) || = de eso, auferdem, fiber 
Dies || dejar =, beijeite laffen, ibergehen 
apzrte, m. Xparte, n., beifeite gefprodjene 
Este bes des (Th.) A Abjap in 



























1 

aparvador, m. bardenfcidjter, m. 

jArver, v. a. Garben jhichten, zum Ys. 
vr gute legs (dur) 

apasionado, da, adj. Teibenfhafttih I 
verliebt || eifrig zugelhan |] leibend || - &, de, 
eingeitommmen filr. 

apasionado, m. Ciebhaber, m. | 

apasionamiento, m. Ent 
denidaft, D. 

apasioner, v. a. eine Seidenfójaft ers 
wegen || Buneigung, Liebe einflößen, für fid 
einnehmen |] aufbepen, anreigen || se, jidh von 
einer Beibenfchaft Binreißen laffert IM 
heftige Buneigung betommen || gátrftt 
—se á, de, por, leidenfchaftlii 

apastar, y. a. weibeit. 

apastarger, v. n. Futtermg unb gel 
mittel holen (Mil) 
apreta, f. Qatrió, m. (PA) 
da m. Trodemmaj auf ben Bhilippi> 


=Y4 MRuliliter, Pr 
idas 











en in Yet 











ua cir SEEN el 1 Belbenfepat 
hm. m Be Bel» 
mien impf, fumo fini 


by! 
aaa ae in, tit, m. 
Be vs ae eins 


A 


MS es t, het, 2.0 


Eo Anl Bis man grlo 


PE m. inbifdjer Bafiliät, m. |] ames 
zitanifches Bofilienfraut, m. — ((ftr Bferde) 

apra, f. Epannjtrid, m., Epanntelte, f. 

lero, m. Abfteigguartier, n. |] Tritt= 

ftein zum Bejtelgen eines Yjerbes, m. || Halter 
fette, £. (E. E.) [gefaßt hat, ın. Mar.) 

apexdo, da, ndj. ancla —a, f. Unter, der 

apexr, y. a, abjteigen oder außfteigen Dels 
fen, bi Pferb ober aus bem Wagen beben, 
abhelfen, ausgelfen Jabjepen (von einem Meat) [| 
becabnebmen, auselnandernehmen |] bremfen || 
ftüpen (ein Gebäude) |] Dirräöwaten | verinejien 
und abmarten (cin held) |] ergründen || von 
einer Meinung abbringen |] Gebet, ergründen 
(eine Schmwierigteit) || = un caballo, einem 
Verb den Epamnfirit anlegen || —se, bon 
Dferb, aus bem lagen ftetgen || abiteinen, 
ausfleigen |) antommen, anlangert || feine Mei> 
mung Énbern, anberen Sintes werben || -se 
por la cola, -se por las orejas, cinc Une 
ereimtheit jagen || -se de su jumento, 
feinen Sretum einfeben, 

apechema, 1. Gegenfpalte an einem ber- 
lepten Shrochen, Y. (Char) 

ec) hngador, m. Umarmer, m. 

ahechnerr, x. a. on bie Buf briden, 
eo au Gruft driiden. feft nmormen I De, 
mit Eifer betreiben || fühn amd nbeformen 
unternehmen. S 

äpedas, fpl. Meerjdwalben, Bl. 

apedazzr, y. a. auöbeffern, fire: 

apede, m. Gefäß, Topf ohne fi 

apedernalwdo, da, 1d). Hejeldart, fteins 

apedırato, EA adj. - runsterei dret, (hart. 























Dagelctter, n. 
Iplap für finder, 





um jich mit Etet. 
apedrexdo, da, ad) 
getroffen |] blatternarbig 
apedreamiento, m. Berfen mit Steinen, 
Etrinigen, n. 
apedrexr, v. a. mit Stetten werfen, ficimt> 
en || gu Tode fteittigen |] bird; harte ımb caube 
orte Priinten || =, v. n. bageln |) beifern, 
treiichen || —se, nerRagelt werben || fic 
Steinen werfen. tterfen mit Steinen 
apedreo, m. Sagelmetter, n. || Eteinigen, 
apegadtzo, za, adj. Heb bechig 
apegado, da, adj. anbänglic, e 
apegadura, f. Antieben,n.  |5 
apegerse, Nuneigung fafert, 
húnglióteir Haben. 
apego, m. Unhänglichleit, Yımeigung, Y 
apei Ea, f. Seırerbaum ber $ 
apeinaza:do, da, adj. mit Querrahmen, 
mit Querbólsern ve en ( Zimm.) 
apela, f. Sautmangel, ın., Berfdtwinden 
ber haut, n. (Path.) [beben fam /Jur.) 
apelwble, adj. wogegen man Berufung er 
apelación, f. Berufung auf ein höheres 
Gericht, £. (Fur.) || Auswege, Nustunft 
aus einer Berlegenheit zu Lom 
rufung eines Urstes won cube 
sen feines Bezizkes | interponer =, Berufung 
einlegen Y. J Il desamparar la =, bie 
eingelegte fun; ) 
hay =, no 
keiden "Ausweg mehr, er ift rettungsl 5108 bei- 


ale 
au elegt Bat (. As aja cn 
Pr le 
ee a '% 
d ad. farbig (Pferde). 
ai ya 8 u, 


va hären |] 

ida m. (Jur.) 

a. Beruf , fid auf 

ein Gericht berufen (dur) E der Tobeßs 

fahr entronnen fein (von einem Sranfen) li 
Fine uu ncmen I de Sie a 


- 801 

treffen, einer Ga: Se apo 
gleihfarbig fein ). 
apelativo, 


apeldzr, apelderia 





erhagelt, bom Hagel 


















































je m m 


nombre a "m. Gab 
v.n. fam. fid aus 





ae lie Ton dem bi und Don erg 
ol A 
ra a 1 
plomero Ye. 5 ra 

ci (Brot) 
SE adv. nad 


EI 


LET Y, A einen Snluel machen | 
Aa ehe Y 1 Geber árneren unb elreiben, 
damit es arde annegme und geihladht werde. 


ETA hs oenenuung, 


rufen Vemazb ober emas) Tune as gen] 

aan ne na a, | 
apelltdo, m. Buname, Zamilienname, 

ven Bun re, A u y 

Sm ámort, n. A E 

lucgr, 7 äufammen 


ma: 
pr , adv. mit Mühe, lau, beinahe 


apendencia, f. Eindehörung, Zubehörung, 

apéndice, m. Anhang, Sujap, m. |} Mr. 
hang zu einem Suerte, bi eng, m. [| Kaiad, 
Forifag, m. (An., Bot.) | 
cecal, Dinmbarn, m. || 8, SR Dappen, Sl 
nel, mpl. Bot.) || Wlicber, Enden der Tiere tm 
Wappen, npl. || üg. Zugabe, f. Anbängfel, n. 

apendicifo'rme, adj. anhangjörmig. 

apendiculado, da, adj. angehängt, lap 
pta, gelappt, gefilacit Bol.) || ano =, betr 
län Ufter der Rerfe, m. [(Sufujorien). 

apendicula dos, mpl. Anfangsticze, mpl 

apendiculxr, adj. mit einem Anhang ober 
Buíjak berieben | gelappt (Bot. 

apendiculer, v. a. einen Anhang ober 
Bufah zu etwas mashen. 

arcos: m. Heiner Anhang, Bufah, 
m. (2äbpcen, n. (An., Bot.) 

do, da, da, sá). mit einem Bnang 








[wind Laufen, 
, namentlich von Reb= 





APOTAT, Y. D. Selma aufdem 
bra 9. axfócit vos 


a. Do! ten, ¿ul 
, ¿url 
cion een, cien un beanfen | 


o ES 


e ii 


do, 
on fol pace Er ps 
t zu thun hatten). 


ml cr, dl. 
táceas, fpl. mi 
8] táceo, cea, adj. ohne Blumenhüe 


ol 
ale Samengehäufe (Bot.) od.) 
aperitivo, . Sfimenb, 
ia mittel, = 
porn vai e Verkäufen 


Le 


a unten 
Bea ae ER 


mv. a. mit Sunben beyen 
ie de ea ul 
ea = erde. león na. 
hr arme, f. febo). 
sperrillzr, y. a Sa aba fparmen (übte 
apersogsr, v. a. cir Tier anbinden. 
apersonado, da, adj. bien -, mal En 
don gutem, von fledhtem Ausfchen, gut 
keit von Anfehen. 
maras, perfóntid) bayıwiihentreten |] 
fi berauspırpen || fid) anpándig Heiden |] per» 
alt vor Gerrit eriheinen (Jur.) 
y im. Mutterófimer, ın. ¿Chir.) 
"E Öffnung, fr. Singumg,, m, N 
Eröffnung eines Teftaments, einer @efelljchaft, 
eine Theaters, cis Ehe x. f. 
apesadumbrado,da, u j.niedergeichlagen. 
lambrar, v. a. Veda maden || 
ss de, ña betrilben wegen, fiber. 
apesaredo, da, adj. en Ifehen. 
APESCAT, Y. 8. iy Teid mit Biden bos 
2 vr 





maaleas, 1 rg telójblumigen 


io od Errar] tr E00} (eos 
eee dor mal E tegteta vería 
pd e baren rene 


mece | eglec ere, es 


m. 
ife, f. 
ven engem enter, 
Pd a, potencia —a, virtud —a, Der 


parungsvermögen, n. 
"eto, m. Ehluft, f. Appetit, m. || E 
(eche, 1. @elüft, Berlangen, n. nl 


- coneupiscible, Vegehrungstrieb, auf das 
pide unb Ungenebme gerichtet, m. || = 
Sünigkeit, in Born zu geraten, f. 

o so, adj. fámadbaft, wohl 
¡imedrad, anperulii | Degeßrtich. 
apezona-do, da, ud]. as Stiel 

agb (Bumeri) || Mielförmig, E 

apemiz do, da, ad). e Dal sa ut 

gender vn. mit ben uf ftart aufs 
uf mit Geral! gegen da 


ESA 
Apisdador, ora, a an og mitleld8» 


apiader, v. a. bemitleiden |] -, v. n. Mit» 
lib erregen Y se, SRiticid fühlen en 








ar 





dd 


aperispermado — aplomado 


en pon een m Te helmene 


en, m. Gipfel, m fiat. Elo Auen. 


( A EX 
(Astr.) || Ag. en (Glenn Punkt, auf Y 
er sun naht ve [| setz en 


Pre imftände davon termen. 
apiceo, eng äugefpigt (Bot.) 


felblitig, mit gipfelbliltie 


kon La Bi ld 
r, m. Bienengilófter, m. 
apicultura, f. Vienengud)t, £. 
ra, ad). and (Gegend zc.). 
ahiforners ad). bienenförmtg. 
en, al). nie Se belajtet (bloß im. 
den Meer) (Mar,) 
snllrdss, fpl gehe  Sifianien, fpl. 
fetleräbnlich. 
Bollfhichter, m. (bei der 


Fr m. 
Ea vs Lia 
en rima in Br EN 


ER En lt St EMO al 





[e BD vertächn, 
im (7.) I angreifen, anfalten, 
apión, m. Somntáfer, m. 
zu mm. eine Senuminofenart, £. (PA) 





egen, BEYER Den Gturm x. 
aplacenter, va CON en 
aplacer, Y. n. gefallen. freuten 
aplacerado, aplacela'do, da, md). jeicht, 

une (Mar.) 
aplactble, adj. angenehm, anmutig. 
apinclente, adj, angenehm, gefällig ||fanft, 
mi 
aplacimiento, m. Bergitigen, n. If. 
aplanadera, f. Ganbramme bes Pflafterers, 
aplanador, m. @inebner, m. || Rolierr 
ftabl, m. 
aplanamiento, m. Ebnen, Einebnen, n. (| 
Abplatten, n., Mbplattung, f. || Rieberreißen, 
Einreißen Gebäuber, n. 
bnen, einebnen [| abplatten, 
er eine unerto! 















Y 
arte | ein ftibryen (Bebäube). 
aplanchada, f. Plattlot, on. (Mar) ( 
bad, f. (Mar.) Iplattet 
aplancha.do, da, adj. platigedrildt, abge= 
aplanchardo, m. Plätten, Bügeln, n. || 
Pläitwälche, Biigehväfge, £. 
aplanchadora, f. Plätterin, Büglertit, 
milions, Biloeiirau, L 
aplancha plätten, bilgeln. 
anlantillerdo adj. bejohlt. 
aplantiller, v. a. einen Stein, einen Mal» 
fen nad) der Schabtor e zubauen, abgleichen, 
aplasınar, y. a. fluden, Gott Läftern, 
aplastación, f. Secquetibung, f. 
aplastar, v. a. plattbrüden (| gufammens 
brildten, zufammerttreten |] jerquetjójen ji in 
Serlegendeit jepen, dab man nicht voeth was 
antworten || -se, fi) faden. 
aplatill da, adj. der Platillaleins 
wand Abrió (Seimoand). 
aplaudido, da, adj. gefchäßt, gepriefen. 
aplaudir, v. a. Beifall bezeigen, Betfalt 
sutlarfhen, beklatichen || Loben, preifen |) 6404 
gen || —se, beflatfcht twerden || fich jelbjt vil» 
men. 















m. Beifall, m. BelfalIllatidjen, 
A 
ap! rn. jen) 
ee LT 
pd pa dorfaden, Zeit und Det al 


eier lee Elia 


ee, ‚gemeine 
flößen || —se, een 
emetne Gefimmungen art 
5 aplegar, v. a. nähern || aufraffen, fommela. 
in, m. fe, m. (Molluste). 
aplostia, £. fättlichteit, re 


antuends 
Se u Bu L ci E 


. L 
een enel £ fl 18, pl. 


nung 


Si Auf emas € 
ti ; | han En 
mu 
a! (1 MT Fnac 


fpat, n. A 
ócero, f 
Sram 


ge pe eto oie, 
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„ehplomarde, m. Gänittfarbe des Buchbin- 
„upon miente m. Satung, £. (Arch) | 
v8 auspleen, mit Bet verit 


ten ‚mi Dem tel mein, Toten Areh.) fi 
I, von, fen 





im Lot , Toten (Arch.) || -86, cien 
einfallen ). 
aplomo, m. Gewiót, n. Radbrud, Tatt, 





Be abet, im , L 
PLE Auftreten, | 


xt. 


a har a a 


None mo, ma, adl, 
ope Be mit einfogem 









aplordanido, wi 
aplotomía, f. einfacher 
apluda/ f. Stumpigrad, m. es 
mit einen y & Es 
mern, De 


apnea, Í. feb Tdime 
in, f. fjeblen 
fiero, 





Apocali Kalypfe, © 
apocalíptico, ca, adj. 13 ber O 
Qobormis, apotaluptijd) || fig. geheton 
zütjelhaft, duntel, unklar, anverftándlió. 
apocamiento, m. Berringerung 
Heimerung, f. [| Mein „Eu, 

APOCET, Y. 2, berr‘ 
fepen | beidhränten, ein 
« las velas, bie äußeren 
(Mar) || fich Hein mach 
gen, fid) bemáltiger. 

apocatarsis, f. Reinigung, f. [Med.) 

apocatártico, u. Reinigungsmittel, 0 


(Hed.) 
apocataste sis, f. periobifche Sl 
md 1. fer. den 


en ne ie Hut hy Uran) 


apocineas, fpl. Qu: a fpl. 
indelohl, m. 3 Gr, 
E & = a 


Bers 











apócrifo, de eg rn boe, 
mid || uneht, u Tan bioieb| 
Ki, oe e E Humterigosen] Kae = 


ele m. || costera Rote Sri 
Abgeordneter eines Klofters, Pa un 


Shen m. 
z Ausgeichiedenes Be Heulen 
apocriien, 6 ¿url Ibendes Mittel, n. 


apocrítico, ea, ad A a 


bejórdeeno a 
lero, man sum en m. 
apodador, m. ter, jmacher, m. 
apodamiento, m. Spottname, Ei 
name, m. || Beilegung eines Spottnamens, 
h Spottnamen beilegen || 
=, Y. D. fpotten, Sbott tn 
apode, 1. ein Topf, n efüh ohne $ 
apode'ma, m. Rorjprung, $ 
Sn nieftenbruit, m. 
apodencado, da, ad) © 
apoderado, da, sd 
apoderado, m. 
orfteher, Smmengsmeii 


m, 






















apoderamiento, m. Yi 
apoderante, m. Bollma 











aplomado — aposcepsis 








mol, m m. Bi m., Wigwort, n. [| Spig 
lost: kpedo da Ten fulos, E) 


mad o 5 
„Rede, adj. "it PASES ie 


Fr N ad). den Atem dect 
podos, mpl. 
ohne Vaud en. 


fbtude, mpl., Site 
podr en e Fe m (An) 
planet Lala Reg sa 

alle, da a faut, kl, ente, 


en nie duró) ent 
Pas ee En man fió 2.10 bi e eine 


= It und fie beantwortet, u > 
ftein, m. 






Beine 

cid a 
uf einer 
a Aa Geniale Sofort, 
fap (An) I’ Path.) 
apoflegmätico, ca, adj. jpeiherrtäffig 
apoflegmati'smo, m. Schletmabfüßrung 

durch Speichel, f. (Mad.) 
apoflegmatizante, adj. Speidelfiuß bes 


fórbccid, Schleim ubführend (‚Med.) 


apollegmatizer, va in abi 
= 22 | 
dt 












apíltaro, Ta, adj 
apóftoro,m. Abtreibung der 
Ad } 







apogalactt BIO y 
Gúuglings von ber M: 

apogastro, tra, 
apogesr, y. 1. fi 


den (. 
geo, m. Eb 


perigeo (Astr.) | 


Mondes, f., ant. 


ferne des 
puntt, höcfter de mn Bay 


apógono, ua, adj. ol 
Mr apógrado,. m. ban, £ o Gelenke m Gelenteh 


nterjcrrift). 
apojorvio, m iterferne eines Yupiters 


trabanten, f., ant. (Astr.) 
apolemio, m. perro (a 
apolepsia, £. ay: 





ble, Ea A ha. (Sol) 
apolillado, ol). 
apolilla: do, m apolilladıra, . Motten» 


ie 
v. a. anfreffen, bena; 
AE 1 ne don ben Bitten 


werden [| hurchgebradt nece maven (Bere 
al pl apaniße @plee mel 





nhänger des Apolli« 
na AN gero. 
Fo a 2, Bimetbe fl e ve cd 
am After, £. a af Hr 
ba Ben. : 
Ñ wie te, missa est in ber 


fund 
Apolo, E “poll, mm. den Out ber Bore 
apologético , apológico, ca, adj. = 
fertigend, verteibi 
apologí. 
teidiguung 








— apolo; 

apologísta, rebner, m. 

hera r, apologar, v. a. "Verteidigen, 
reätfertigen. 

apólogo, m. Vehrfabel, f., Gleiänis, n. 

Soller, v. a. Did)tea vote Apoll. 

apolonia'no, na, adj. monomiih, von 
de au AR a erfunden (Mo 

apoltro: , ad). faul, as LES 
einem nde A gend. 

apoltrona'rse, faullenzen || cal tigen 

apolvilledo, m. reiches Gilberera ‚weiter 

apomace, m. Bimfen, n. (Güte, 








IN In mit einer Sand, die 
jun, et 





‚ m. Bermmefier a 


apomı Mr, 

pen Sem u ea dei 
e milena, 1. Berzichen des “us in: 

folge un unbe, n. e f. (An., 2) 
aponeurossis, f. 


Estufa! y 

en, m Hm pe 
Häutäien tell me, o. > (An) 

1. (An.) an 
aponía, f. Xırhören, Berfdtinden "de 
aponito'sis, f. Beftrenex mit Salpeter, m. 
apo'no, na, adj. [ömersftillend. WC.) 
mtocar, a. tu Ertremabura; eime 
mit einer cn fte 
, euerlaftig, achterfaftig, 








hinterlaftig (Mar.) 
apopar. v. a. das Barborb nad) dem Winde 
richten (Mar.) v. n. das Schiff bintens 
faffen mom 8 E] 
apoplane- &birrung ber Säfte, 
apoplecta, f 
apopleiia,f. Schla 
_ apoplético, ca, 













g+ 
Slagfluh bezügtich | 


ing, Y. (Med) 
apopsigula, £. Sówide, Erichlaffung, E. 
(Path) Ger.) 


£. Rusia cines Becker) 
Apoptwais, ae ofen, 





zus, m. 3. (Pad A, nee Sigma 


Ei 118 en cdta, u Den 


pg a. Erie, - (PA) I fäwerzu« 


Töfendes able, m 


A Ui Werben, tejo buró) Langen 


a, f. Ausfluß, m. Aus! . f. 
aha Ber gan, a y 
Seite, ati 


*omente 
ven de falcon ATA, Ir al, 


Mm umfonft plagen, ohne hie er zu ex 
aporreo, m ‚Bellen n., 


nn ca, adj. er 
a on 

lo, adv. Sn 5, rem; 

ae nn eins € E 


cu 
aporta aporiaderk,£ Eng cagar, ges, Dub Taglüg 


jubringen, einbringen, einlegen, einfoji 
ñ A v. n. anlanden || [ren 
(et Ei en, nachdem man fid) vers 


tert Bat. 
do, m. ehemals, @erichtäver- 
walter in großen Drten cinc eb os 
für die infoohner der Benachbarten Orte, m. 
T, v. a. einen Mauerbrud, Ball» 
Im madjen, Breice [Sieten, ca) ll ser 
, aufreißen, auseinanderbringen, tren= 
bat I Ar a ale her (Mauer). 


ee u) eo et Rrantı 





ua, Borfipeiber ee ne 


Elle 


vera (ABL) | 00, pene Bohrung medie | 


ne kÉlo,m. Hethes Sims 
aposento, ın. Simmer, Gemad, n. m 
mag, LH e, 1. |] Quartier, n. (64) | 
a ee} 
feute ımb Gtaatäbiener, n. || ta de =, f. 
Emigtide Einqua: re, £., Lönig- 
des Cuesta n. 3 
el) 
, 0. 7 
aposesionzr, v. a. in den fepen || 
edema, mi. je Ni m. (Me 
er 2 u) 


f. Appofition, 

R ärun, . 
pesa wc E 
von 

ppt (ob A 

EL VA 
m. Schramme, f. 

ee, ca, adj. Elel dor Effen Es 


lio: a ad). we 2] 


ir 
Pa D. A (Char.) 
ger, 
apoemodático, ca, ad]. sahnreli b. 
en SES | berfäet, wiberfinnig. 
, f. Drang der Sáfte nad 
einem Sorperteil, m. ) 


“fl 
„ Don einer Pattel | Bere 
Ieaguumg feines Ga: ibens, f. 
gar Gel 


een hr Ser iger, aus. 
Sipoftata, m. ae Raifer 
Fr n. Sen ch 


Pr cia Kin aci Ve brechen | 
m 
pr 
APOSLEMZ | 


e Ral 





aposentador — apresuramiento 
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Poblet, Randgtoffe, 


REN BEER nu me 


Ranbglaffen Bereen DI en einen Aubfójlag 
betommen (Kin! 
Ze, gehrbok, Seibo 


ES Poeta A 


tes, der seas e 
Bar "un. + io 


lamt, 
a £. | BelioetenningE me 
de er auf poll, npl. || im 
ostnlirio, 
Apoftelfalbe, £. 


» 1 £ 
En m a. ol le ne ll 


N ote gend | [sites CM si 
rolas m. Big m a seri Te A 


-, m, vida —a, 
f. Beilis 
ger pres Sete m. y re -, a porte 


verbos er Teig 
‚chre der 0) r ni 
apos! tólicos, m. bie Apo 


a. anteden || fic) in feiner 
Pr playa dm jemand wenden .) || bes 


rabino, und f. Untebe, £. (Rh) || 
Serwels, Tabel, m. || = 
de el sangriente » much 


nm aun een h., rn 
eu 
fegen einer Perfon, 1, Ge, in Außere, n. 


Auf En ger, m., Bers 
Gr der egos und Giger bis ¿um Bord, 


ren deren Ea pad ot m 
apoco, A 2 Babies der ce 
m. Dentiprud 


. Trug, 
epa, m. bp, 
apotel6'sma, m. Ende einer Krankheit, n. 


R . 
( rn 


apoten: . : 
apoteosis, f. . Berfepmg 
suse die Mn SE] große 2 


1. . 
diferen dem Berbanb, (Oh) 
Pes n. (RA.) || Ablauf einer Säule, 


oa E m. ne) 


Tonreft, m. a 


wird, um Unbeil abzumenden, n. 
apotro'sis, f. Bru ‚mit Ablófung von 
Snodeniplittetn, m. ( se) 
ra E L a icabt aus der Mutter: 
Draft, a Säugen Dt, m. 
apoyxl, m. ib ines (an), 
apoyaT, v. 2 


I 
an I} eu Wie (beim 
uft, fer im 


AS e en las palabras, Die 
Se mi Mi BT wen 3 
apoyatırra, 
pe Tea Sit Le Gejiell, n. | se tene 
\ 1. | heben, Betonen 


N oe a Garda 





eines 
einer 
Ring, 








beim Rel 8 Lo . 
o ol f. in m gan 
seta rien 


E Si en 2, 
cepo: sd EA 
E tr 
gar, m. ach 


Precier, va 


EN 


er ee il dem are ofen qu 
hs pe fid) vorftellen | De lag 


e rohensibilidad, L£ rr 
geiftige Bahrnchmbarfeit einer Sack, f. 
aprehensible, adj. verftänbfic, jastich, 
fahbar || ergreifbar, erfofibar/ tt). 
¡Aprehensión, £ Ergreifung 
u 1. Vermutung 
mis, £ || Begrif, 
jtánbnis, Muffajeu ein 
Ieere Einbilbung, f. || w 
| Befchlagnahme, 1. || eines 
erten Gerichtöverfahren in Ara 















gonien | 
aprehensivo, va, adj. fahlich, leicht bes 


Verhaftung, f 


geeiftich |] ängjttieh, furdptfam:, beforgt, zux 

Surcht geneigt || aum Faffjungsvermögen qe 

höctg, fm 
aprehensor, m. Wegtehmer, Exgreifer, 
aprehensorio, ría, adj. ¿ir Weg, e 
apremia'ble, adj. ¿roingbar (dien 
apremiadamente, adv. gesungen. 
apremiador, ın. Bivingherr, 






Unters 


brlider, m. to, [Drilden, m. 
Y. ajo mmendrilden 

Ken antreiben, anhalten 1} tlid ans 

tten || aer gesiwungen A zu 

ge ang, u mittel, 

¡oa 


I ger tlidjer debia, m m. 
sol E y va E rg ‚m 


dem memoria, auß« 
wendig lernen || - carnicero, das yleifcher- 


handwerk Een. ht 
apren ¡y m. 
e: 2. ll entrar Er die Sin 
aprendizaje, m. t, 
al ae str 
,m. fer, m. 


e e Ie, 
SET, Y. a. jen || ein! Binein» 
oct been, une 


fung, L 
RR Seren 6 
Et 


forgnis, 
von rap [ 
an = Super, 


2 Ju 


te Yang 
Faber € Sena jen, erbeuten, gefangennehmen 


(Mar.) 
praia, gen qa a 1] 
ubereii 


sico m dia Hm a 
En en Fir Eile u] 
Er eig Il übereilt, vor» 


cti Il vorbereitet, 
AT m, A proraración, L 





he Eilfertigleit, Befcleuntgung, £. [| Übers 
ai 
pS bern» 





apresura, un sd. eilig, eilfertig. 
apreta blo pas sulommengepreót, 
yeenmengeldnie, puja 
apretadera, 1. Schnur, f., Riemen, Strid, 


an, n. (sim Sufammengiejen uber 

Schnären) | || Saarbans 1 Frauen || -#, fpl. 
fig. Überredurigsgabe, £. || Oribe, mpl. |] 
bringende Bitte, £ 

apretaderro, ra, sd). ¿ujommengiehen. 

apretadero, ın. Bruhband, m. (Chir.) 

apretadi1lo, illa, adj. ein wenig im Qe 
bränge |] Joc. febr im @ebränge. 
apretadizo, za, adj. leicht zujeinmens 
aubrilden. 

apretado, da, adj. eng, hrapp || ftraff || ac 
brängt, mabe aneinander || bicht, feft || eng ges 
förieben | ftort, gebrungen |] innig || bebrängt, 
in Werlegenbeit | ftzemg | dringend, bart, 
brüdend | Mean. filsig, nauferig || feia. Hein: 
miltig | abrazo -, ın. tige Umarnung, £. |] 
cas0 =, lance =, trance =, ın. bringen 
Higlider Fall, m., mifliges Ereigttis, n. 
CArCO =, enge Einichliehung, f. (Mil) || cal: 
zarse =, enge Schuhe ober Stiefel tragen 
estar muy -, in großer Bebrängnis fein 
idwer frank fein || órdenes -as 
mefjene Befehle, mpl. [enge Edy 

apretado a, Sila, ma. || febr 

apretador, Rominer, Steinfeper, m. | 
Fans, m., Geibchen filr beide Deichlehter, n 
Sclbgen mit @ängelband für Meine Kinder || 
Ropfbinbe, f., Racıtgaubenband, n. || unterjtes 
Betttuch von grober Deinwanb, n. || Triebel, 
Autreißer der Böttcher, m. || Epumttnaget 
am Sorbentoirferftußl, m. |] jebes ¿un Sue 
fommenpreffen bienenbe Werkzeug. 

apretadura, f. Sufammenbrilden , 
Gedránge, n 

apretamiento, m. Hilsigteit, f. |] = de 

pes o, Engbrilftigtcit, £. (Path) 

apretwnte, m. Muger Spieler, ber burd) 
rechtzeitiges Bieten den Gegner in bie Enge 
treibt und bei gewütnt, m. 

apretar, v. mmengichen, ufamımnen 
brüden, ufammenprefien, ‚jufammenfdhnilven|| 
brüden || audristen || prejien |} feft anpaden || 
feftbinben || in bie Enge treiben || hart zufepen, 
bebrängen ]| Ängftigen, quälen, plagen |] 
dringend bitten || einfhränfen | Scharf an 
ben || =, Y. n. fhnell gehen || Nadöruft 
haben || heftiger werben (Wegen, Semitter) || 
bringend feta (&eichäfte) || - al caballo, der 
Pferde den Schenfeldritt geben |] = & correr, 
- de soleta, bavontaufen || - con uno, auf 
jemand lobgehen, jemand anfallen |) inftändig 
bet jeınanbem. anal Il = las eras, 
auf bem Fuß verfolgen || — los dientes, mit 
ben Bähnen tiber bie Yühne übereins 
anber beigen |] = los frenos, bremfen, bie 
Bremen anztehen (E. B.) || = la frente, ji 
viel Mühe geben, ehoas zujtande zu brin 

- la mano, die Hand brilden |} —se, [id 
fommengiejen, eng werben |] fich brängen |] fig. 
lió einigränfen, tnapp leben || gefhloffen 
marfehierest, fid eng anfehließen (Solbaten) 
[Mil] [(Med.) 

apretativo, va, adj. aufanmenziehenb 

apretón, m. Drud, m., Bebrilduu 
Gedränge, 1. || Bebrängmis, €. |] Eblagid: 
m. (Mal 1 1 Def hibrana, m. (Med.) 

apretujar, br drilden, brärgeit, 
fam. drängeln, [brang, Ri (Path. 

apretajón, 1 mi. TEEN, Y | Stube 

Amigos Bel, m] Secar Lan 
gerdumiger Bam sa. | Beengung in t. 


a Toren. , apriesamente, adv. 
an Pa, 
irn E rien, 
Bebringnis, 
en 
föen | em =, in der 


























=. 


























Ha 
aprimeree, 19 nene berfetnern | ih ‚glätten, 
Er 

„ auß Bere 
zugeben, one 1 Formeln, us ant. 
Aorioridza, £ Einn für das Mprios 


apresurar — apunto 
Be engeren Sr 
Teien, on 
Bader en ahnt 


en va SE; 


EIS Er: 


na „m. Gefangennaßme, 


aprisionzT, v. a. berhaften, eiufperren, 
g fangen jegen, ins Gefängnis fepen |] fefiela || 
ig. fejibinden, feftjómilren || poet. fefleln || 
58, eingejperrt, verhaftet werben |] fid) ta feirt 
Sintmer fpecren, fi) einichliepen. 3 
apros do, da, adj. vorlaftig, vorn tiefer lim 
Walter liegend als hinten (Mar.) [| estar - 
al Abel ben Mind von born haben (Mar.) 
v. a, ben Bug nad) dem Winbe 
Hato a Mor. A) bie Ladung nad) bem Morber« 
teil bringen (Mar. || =, v. n. auf dem Strom 
Strom liegen 
far.) Amärdig, 
beifatläwert, beifalls 
Biligung, Genehmigung, 
Beifall, m., günftige Aufr 
Beifullsbegeigung. 2. | Druderioube 
. | Erlaubnis yu prebigen und Beichte zu 
n || Wrobegeit eines Mitters oder Mönds, 
f. año de -, m. Brobejabr in etnem Orben, 1. 
aprobado, da, adj. beioúbtt |] geweiht 
(pricfter) || modo -, m. mufilalifher Sap, 
worin bie Dominante bie Dutute ber Ende 
note tft Mus.) 
aprobador, m. Beifalfjpender, m. 
aprobente, m. Anhänger, Beipflicter, 
1, 1] Dildhercenjor, m. || @enealog, ber der 
Stammbaum etnes Neuaufpinchinenden qu 
wa ia N hat, A En 
robar, v. a. en, nertehmigen, git 
jeiken || Beifatt geben, Beifal ipeiden Il en 
Lafjen || aufnehmen, sulafíen (im einen 
Drben :c.) || = un libro, bas Imprimatur 
erteilen [| - una aber eos, a) für 
richtig anerlennen || —8e, fidh aufnehmen 
Iafien (tn einen. Orden ac. || Ha auäierfen. 
aprobatividad, f. Sinn der Beifälligfeit, 
wm. (tt der Shäbellehre). [beifällig, billigend. 
aprobativo, va, aprobatorio, rla, adj. 
aprorches, mpl. Uufemwerfe, mpl. (Mit ) | 
Sauigräben, mpl., Angrifföltnien, fpl, (M1) 
aprón, m. Gtreber, m. (F) 
rontamiento, ın. Anihaffung, Herbeis 
fhafung, Lieferung, f. 
apronter, v. a. anfhaffen, herbeifcaffen, 
liefern |) erlegen (Geib) || zurilften, in Bereit» 
fchaft fepen || Augfertig, mobil machen (Erup 
pen) (Mi) 
apronto, m. Sexbeifójaffun 
£. || Extegung, Bezahlung , ri 
Ausrüftung, L 
apropiación, f. Sucignung, Aneigrung, 1. 
apropiado, cignet, angernejjen. 
apropiade'r, m. Anpa jier, m. 
apropiamiento, m. Paplichkeit, f. 
apropizr, v. a. aneignen, anpafíen |] 
eigen machen, zueignen, äuerfennen || -se, hä 
aneignen || fic) zueignen. 
apropincuación, f. Annäherung, 1. 
apropincnzrse, jid) nähern. 
aprorpio, m. Sueigrtung, Anmafung, 1. 
aprosopía, f. Wefichtslofigteit, |). (An) 
aprovecer, v. n. ortídritte made. 
IMA adj. mupbor, niplid, vor 


Be en, mit bem Bun gegen ben 
| vorlaftig fein (A 
aprobable, adj. 
a Aerobación; £. 
utheißen, n. 
nahme , 


{Mar.) | 


























Lieferung, 
au ftung, 





Eure oe hehe 


Pe 4 “ir guter 
Nupen, Borteil, 


to, m. 
en een 


5 ia die ein Edi 


jebtauchen || braudjbar ma er | 
tongen, sr Ml ehe pines e e, | 
ren bringen || fo tte ml. fi) 
E nue de il red 'ritgen || Sort» 


he ungefähre Bes 





E ¡Eneas Rute, | © | 











nen 
feit, f. 


H Y E) me dada dem 
cd Sia molle aus Para. 
m. = 


or, 

Sonnennähe, f. || Unea de los —s, größte 

Uchfe der Wlanetenbahn, 1. (Asir.) 

npaffen. 

Feittauder, m. (F.) 

Seblliemer, m. (Fi) 
apterigio, gia, adj. flofferitos, 
antertgioh, mpl. HoffenlofeRolusten,mpi. 

Fra ee Sivilivt, Walbftrauß, neufee- 

Länäifher Strauf, m 
Aptero, ra, adj. ungefli A 
Aptacos. mpl. flügellofe Gnjetten, Upteren, 
apteródicos, mpl. ungefligelte Infekten 

imit ¿rel yühlern und fechó Füßen, npl. 
apterögino, m. Hautflügler, m. 
apterología, f. Sebre von den Mpteren, f. 


apterólogo, m. Ypterentenmer, Mpleven: 
foxjójer, m. 


apteronotta, ın. ich obmeRüdenfloffen,i. 
ADEIT I: Sigelichtsang, m. 






fapl. 





aptitwd, f. natürliches Beiid, natikclihe 
Unloge zit etivas || Tyühigteit, Tanglichteit, 
Ez £ || redjtlidje Befähigung, £. 


ibesfremung, f. (Mal. 

pto, ta, wdj. fähig, mfande | ti 

tüchtig, gefthirt || - 4 poseer, befipfühig /. 
apuerca, f. in Extremabura: Sá ad 


m ya bie Fell 
apue: liegend, nebeneinander 
{ m. durd) ein ans 
wird, n. (Gr.) 
rn 21 200, Sorte 
Bonne Gu Bu 


Sun ray Taste eh hera 
f. me 1, Bemertung, 
ee Pag. ea 


ERS Pr Re Le 
Auntader, m. Eáleifer, Bufpiper, m. 
Baffen, ieler, m. (M61.) 
ee ect 


wra, f. Y 


apuntalamiento, m. Gtügen mit Streben 
ober Er Gtrebebinbern, n. (Arch, 
apuntalzr, v.a. er (4rck.) | 


ea auf etwas. 

n.| Bemertung, £. || tur; ma m. ler 
gi ei Ann 1 Shue, 1. 
eiter FE (das aug, ma. 
com efen, m 


auf he „ matleren | mit Rügen 
Er a meh [bie ‚ulam- 


ag n. anbrechen lage of 
| hervortommen, 
suenos 18 fi zu zeigen Gare e 0 au En 


jepen I] 
a 
et 


Ki oia il ur 
belommen |) fih har gegenfeitig 
en het 


5 IE 8ielen,n. dnmertung, Notiz, 


at, E [1 


einsidies, a. Are ml 
Preg len, Gtnblafen, n. (TA) 







AE 


Hi 


3 
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lor, m. m. en 
etaT, Y. a . gen, 
beilegen |] —ae, fich Derubigen, mus 





les, mi. jclay penber Beweis, Haupt: 
e || tendón de -, m. 





ad). nördlich | mo 
, Froftig, kalt, wins 
inter, xo 


der Rordiwind weht 
a pegao E m. 


rmig. 
o, va ‚eu geftalten. 
aquillotrado, da, 


tafend verliebt, 


juitanien. 
tam paa, adj. aqui 


den 


sei den Umgängen in ber 
Hb Fragen. 2 a 
pi a Altar (Ästr, 
toco Babe im, Japan 
Si. m. Mraber, m. || daß Arablfge, die 
Eyrucge ilmmel, (legel, Zotpatie, 
ES 2 E cas Bude. Y 
1 rk ), m. 
- Mal.) l] 
e (vom Ba 
er Gehkunt, etit, 
=). ER e Kranken, Phantaftifee Lauda 


li Es au la) talas ss as, fpl. da 
fe fein, fpl. (Astr.) 
meo, m. u “ug f. Acabiiá 
Arabteno.rch ei 
arabtsta, m. Arabift, ES Sn heran 
(gen a im 11 
pr SE a Eos, ae 

sus das Seisältem, nadhahmen || Era mit 


manía Y Borliebe für Die Mcater, 
für dos MrabifGe, £. 
arabután, mo. Srofilienjolgóaum, m. 


59 


Ural, m. (Brounte 
arek, m. m. pad 


irmbaut, fan Ness, m. Bee 
der Epinns 


webenhaut des dios, 
den 
iia An! en eye, El 


dla m. ee Spinnen» 


Erbptitagie, RER, 
Era l 2 £., Adern, 


sean sal ragen 1 
FR 


ee A een 1 
Beeren. 


fudfi dere 
edo, m. ez 


in. Jeibelbeerftrand, m. || Seis 


arándano, 2 
delbeere, f. [| ‚Moosbeere, ©: 11] 
- a mirtilo, Blau. 
e 
a get Hals! 
ES ine tiltpforte, 1. (Mar.) 


arandeles, mpl. Jafern an den Hirfde 
tanfen, $104) 
Arandello,m. Bashele € | Relfeod, m 
Aran Lo, E . per rn 
nn 
menblumig (Bit) a 
ER rima 
£. junger Dradenfiich, E 
arans A o nO m. 





araniego, m. im Stofigarn gefangener 
Eperber, m. (J.) 

aranzada, f. ber Diorgen Land = 447 Des 
star || Maunsmahb, f. 

aráña, f. Spinne, 1. || Scefpinne || Tafhen- 
kreb#, m. || Eecbrade, m. || Gartenichwarge 
tiimumel, m. (Pfl.) || Wrmtcont 
in Ratalonien und Valencia: Y 
neh, u | Svinnenne, Amfelnch 
mahicheibe, f. 
an. Vilar] 
áfiung tm Oejtein, £. (Bb.) | 
= delas casas, Sausfpinne, Fenfierfptime, f. (| 
= crucera, reitsfpinne || cazadora, Jiger- 
iplame, Mauerjpinne, Ludbsipinne (m teja- 

ora, Webejpirme || - vagamunda, Louf 
inne || - de mar, Seebrade, m. || (FU) [| 
de sobremesa, fiehender Urmleuchter, ın. || 
es un =, er ift übertrieben haushälteriid). 

arañador, ora, adj. fragend, jerfrupenb. 

arañador, m. flediter Geiger, jyiebler, m. 

jura, f. arañamiento, m. Straf; 


wunbe, 1. 
im. Seat, Bere 
ee | anfreien, Suhoühler fe, 


se I =, v. n. fih mit den 
In oder Klauen anflammern || -se, fió 
Fra eee Met Ber 












A rn 
= Gap m mul ii Ei edit 


dorn, m. 
pan Erin nen, nieto 


merlo, m. Saatfpinne, Obftfpinne, f. || 
Bienenfchabe, ), Stoßgarn, n., 
(1) 1 = de jardín, 


Nónne, A 


mifdes Fligenmas 


(inter) (Mar) (| la mar, 
durdfurden, jur Gee fafren|[no me lo harán 
creer cuántos aran y cavan, das foll mir 
niemand weismaden. 

m.&f. in Suba: Neger, Regerin 


mit ftreif gem Su. 
a ne Aderbau gehörig. 
araloıo, sa, ad]. in Andalufien: lang= 
weilig. [8 le 
L jebicht des la y 


troy m. Arautanter, m. 
Tan alte arautimió ll carnero 


L 
presea em einer 


arbell Gtraße 

‚oder Brüde, Br N len 

árbitra, E "urea Be 
PR fi £ Befifertn, 

arbitra ble, adj. wilkilid. 
O fójledas 

ral te, 
Adltedo em 


erhitrador, m. Sig ma 

arbitraje, m. ¡Giedorióteriicje Bolmadt, 
£. | Edied3fpruó, m. || - de banco, - de 
cambios, Vercónung un Sa Bergleichung ber» 





eier nte, m. Shiebimann, m. 
Ediebefornó, tun | 
n. ausbenfen, 





nod) Wirkt Handeln || 
ausfinblg machen |] ein Ränmereigiit ver 
paóten || eine Berbrauchäfteuer erheben |] -se 
con, fein Brot verdienen mit. 











arbitrariedad, f. Willtür, f. [| @illtürs 
Berrfchaft, £. 





arbitrario, ria, adj. Pirri Y tipens 
mächtig |] umumfchränft beipotifch [| [djicdás 
richterlich, [6 ieosiprnd) pecignet. 





arbitrativo, va, adj. wilitiicltd || ¿ot 

arbitratorio, ria, adj, ¿um Edicdsfprud 
gehörig, 

arbitrazgo, m. Schieböriähteramt, n. Im. 

arbitreria, f. Sdiwarm von Schteindlern, 

arbitrero, ra, adj. willfürlic, lounens 
daft. 

arbitrio, m. freier Wille,m.f|unbejchränter 
Wille || für, f. || Sompromiß, 
feitige Berufung auf fchledert 
Iheidurg || Mitten, Hülfemittel 
m. [| Abgabe, Muflage, £. |] sees £- 
Verpadhtumg 8 &emeindegut Wiffing, 
£. (Mar.} || = de juez, richterliche elaoll 
tomtrenbett, f., Befugnis des Michters, nad 
utbfinten zu Handeln, wo bas Gefeg nicht 
entjcheibet || & =, nod) Willkür | -s piado- 
808, pl. Ybgabe fir fromme Stiftungen, ble 
von gewifen Waren auf bem Soll in Madrid 
erhoben werden Projeftenmadyer, m 

arbitrista, arbitrisno, m. Schmwindler, 

árbitro, tra, adj. unimjócóntt, frei, 
eigenwill 

gem. m, Schiedsrichter, m. |] umums 
fchräntter ber, Befiger, Gebicter, m. I = 
amigable componedor, - arbitrador, 
Sdicosmant, m. || = juris, geridtlic ers 
narnter Ehichtrichter [ale bs estinos 
humanos, Gott, 

árbol, 1. Baııt, m. || Wellbaum in einer 
inbel einer Sdmedentreppe, £. |] 
, Drebitift der Ubrmoder, m. || 
Stammbaum || Lebensbaum (Bot. || Lebe 
baum im Kleinen Mebica (Am) || Deib ci 
Nleides oder Hembdes ohne bie és m. || 
Daft, m., Y um [llas ) [e Spindel, 
el, f. (Mech.) el amor, - de Judas, 
Judaóbaim || = de la ciencia del bien y 
el mal, Baum ber Ertermtnia || = del cielo, 
Dintmelébaum, japanefifger irmibbaumn || 
= del clavo, @eivilrzneffenbaum || de con- 
strucción, Bauholz, n. || = de co: 
hauener, auf bem Strunt nadwacht 
Baum || = de la Cruz, #reizjesjtanm 
= de Diana, Silderbaum (Chern.) || - enano, 
Sivergbaunt, Aranjbama [| - de fuego, - de 
pólvora, Ruletenftod, m. || = genealógico, 
de costados, Stamınhaum||= de Júpiter, 
Binnbaum (Chem.) ||» de la libertad, Sri: 
del lizo, Lipenfáyatt in Tapeter= 

le Marte, Eifendaum ( Chem.) 
- de mon Alto, bochftämm ¡ger Waldbamın || 
= maestro, Öroßmaft (Mar.) ||= de Maria, 
Kulambutbaum || - marino, foralle, f. || = 
mayor, (Mar.) || » de nuez, 
innerer Teil tenf&lojfes - pa 
gano, wilder St: bling, m. 1) - del 
pan, "Brotfruct el Paraiso, 1. 
Vebengbawm || - para plantio; 
» de la prueba, Drbdalienbaum || = púdico, 
Simpflange, 1. | = de ruedas, Qetticbe in 
einer ihr, m. || = de Saturno, Mleibaum 
(Chem. |] = seco, Waft mit eingezogenem 
Segel (Mar.) || = de tringuete, ¡olmajt 
(Mar,} || - vascular, &efähbe Befäh- 
uftem, n. /An.) || - de la vida, ber Baum 
des Lebens im Parabies || -es metálicos, pl. 
Metaflbäumcen, opl., gefträuchartige Une 
fhüffe metanijder Stoffe || —es que para 
crecer tienen necesidad de luz, de som- 
bra, Sichtbäume, tenbiturmo, pl. 

arboleda, f. Bauintuien, m. Pocjept 

arbolado, da, ud). baumrció, mit Bäumer 

arbolado, m. Soótwalb, m. [| Baumgarten, 
m. [| mit Bäumen bepilanater Dit, m.| 
pflanzung längs ber Eijenbabmen, f. { 
Stangenholz, n I proßer, langer Man, m 

arboladura, t. Bemaftung, f., 
toerl, n. (Mar.) || rabaler E la» t 
arbeiten (Mar.) || —s, pl. Majthölger, npl 
(Mar.) 

arboler, v. a. aufpflangen, aufrichten, 
auffteden (alme, Krcuz x.) || Biffen Mar.) || 
bemajten (Mar.) | la ban ern, die FFlande 
bifjen (Mar.) | = um navío, Maften in das 
Schiff jepen || - el ancla, ben Anfer frbmärtt 
richten (Mar) | = de caída, die Majten 
Ihräg_einfepen (Mar.) ] - en cangrejo, 
= en latino, bie Maften nad) bem Sinterteil, 
nad dem Borberteil geneigt einfeheit (Aar.) |] 
rn. Majten führen (Mar) | tal buque 
arbola tantos palos, bas Edif führt fo 
und foviel Maften Mar.) || —se, fich erheben 
(Meereswellen) || id; bäumen (Pferde). 

















, Ausweg, 































































































„m. Belauf, m., 

u deln arengasım papi 

bo} Sl al Y matter temió, m. 

Arboleso,m. Baum, m. 

arbolct] m. Bäumchen, n. 
arboleda, f. jang, m. 

arbolejo, ar! m. 2-08 

m. Baumgäı 
em , y 


ojo, see 
(£. B.) 





eve, f. ee po ie 
arboltsta, arborfsta, m. Ba 
[m., 


D. 
bei Kryftallen, £. 3 
umartig 
. 





mung, f. 
(Arch) Y- ere flérbeden, n. 
(Hydr.) || » cerrada, De. teines, jangfiñu: 
lides Her, n, |) fig. ein Buch mit nen 
Eiegeln, verfhlofiener Ebarafter, wm. || = 


cuerpo, Rumpl, m I - de derechos, E 


teltafje, £ || = de hierro, tiferner 


idrant, m. Je del diluvio, = de Mi 
Moab || = de le pan, faro. Bauch af 
= de viento, Winblabe der Drgel, £ vena 


del =, £ Leberaber, Milyaber, 
sangrarle á uno de la vena dal =, jeman= 
dem (elo abloden, abnehten || 6, pl. Schaf 
hmmm. Al en I leerer 
am polen und rigen, m. (An.)| 
hacer AA Königlichen Kaffen ihnen N 

Gelder ehe pincnguegn oer Bra 
to, m. dichas m mit 

Slinten, f. 

arcabucerr, v a mit ie mit 
Musteten beichieben Triegsredii a ió) ieken 
A n. féjieñen (mit Slinten x.) || 
ießen || —se, 


nad) etwas ÉS 
£1 pri 


Ra aut auf Baden (gicen 
mageeiaben, m. 5 II Diusteten, 

Büchjfenfeuer, n „lei ida Gewehre, 
Finn Se ER 


ar m. jente, m m. Ti Mustetier, 
twaller, n. 
Jagua de Tico Did fe, 
arcabır00, m.unvegjamer 
acia, m. . 
pap 
ER, Bike, L e na obs D. al - 


ae tenbit di 
fe | Im Betr ie, 


fóub, pico 


£ 
Bei? ei eng! 
zum 





(oo Domens 


Bal 
jambı 
E 


ärcade — 





un 


. [| geßeimmisvolles Werfai 
de Mlsimic, E rer ren) sum a 
srcansón, m. rt, men, 
arezr, die Wolle tie u 





anel, f. 
m. ” jalon, m. 

e afec tun 
Aa aaa) rnit weihen echten Buß 
Ma, m. Sand comer am 
Arceo, m. limas de de =, m. artálidjer 


Balken, m. (Chir) an 


e £ racborberätliäe uud, f. 
m. 8weilpig, m. (Hammer), 
arcidriche, m. Se 2 ler) 
os m Tiertvel 
rad y auf 


Ben FR Thonfand 
se Bann 
ae plebe, 

Sa a ehe ad). hebongipahattig, 
fpl. Thongeftein, n. 
arailolitico, ca, adj. in Thonftein veran» 
arciloltto, m. Zponkein, m. ae 
ao Gr? sa, adj. aus Thon And 


arch] merde, £. | » de 
A m Tóo' >| gata, cdo 
er ae Ú 


md Sújtefere 
Beide be Bimmer« 


aller, v. a mit Thon 
a , beit ann 
Bee 


hi Fe tbons 


F , m. Milde eines A 


Euknare) 
et 
pe cr 1 Bogen, 
ej SE Mar. Eis. rg tegjame Latte 


Bm (Mer Bogen (date) I 
ar y eeificenen (Arch, Bar 
Dr Sande, 





ardiente 
en gen, gotil 


Setas, gie Ver, Gelehelbe omo 
Sen - ca a STE 


de Ehe a Bogen || = 
nee illado, Sielbo; enf 
=arábigo iger But Olleengen lo 
Garete, “Bogenfire ende Strebe, 1., 
Strebebogen , holen l- de dóv Dorada, 
Qervdlbbogen || = nel, ge 
drüdter e N Bega au rt 3 le 


ftilden || = puesto, 
gemtißiter Bogen] Im pl er ehe per, 
abfegender Bogen [| = con 

bogen, Natebogen ¡Ep sonopial, He 
Bogen, umgefehrter Epikbogen |] - convexo, 
audgeh Y Bogen, Baufc, m. || - en de- 
scenso, Steigebogen, abhängiger Y 

diagonal, (Wratbogen, Ltrs 
urt, ın. 
gel, 













imperfecto, © 
- de encuentro, 
Edicivebogen || » ensanchado, au Sgefchtägter 
Bogen || - entrante, Bogen rip Dos 
en || = frontal, ubogerr || = gémino, 
Botltasoogen |» longitudinal, Singers 
fer Hufeijente 








- morisco, 11 





- oblicuo, (dy 
paró: 
d 
ojival, Eje 
bogen || = 


bogen || » peraltado, iÜberhöht 
medio punto, - semicircular, Bol 
Dlunbbehen, Halbtreisbogen, comi) 












= 5600, verso, - de a nbbe 
Erbbo, aımer, m. ja todo punto, 
Langettó ejtrectrer, iberhöhter hr 





bogen || = tabicado, Wurige 
Schurbogen, Hauptbogen | - por tran- 

| — traspuntado, 2 
»transversal, Ouergutt, m. 
ngäbogen || = trlobad ‚do, 

m. || = trapezoide, cinfeit 
- vuelto de cordel, petrópjter 
conductor, Xuslaber, Entlaber, m 





















Horizont (As 
visión, Nudtritt&bog 


I = E emersión, - de 
I» - de pro- 





ee EN bogen A | 
semidiurno, - seminocturno, balber Tag: 
bogen, Bale Tadjbo, tr.) [| medular, 
Diarto: wölbe Qejicas, n. (An) 
del cole Dor e de Bun 7 


Martin, Regenbogen II» lunar, Monbregen= 
enbogen 


triun- 


I 
m Hbogen, E ‚f. |» senil 
re fe TEE mien der 


nen 
a | Ta . fa 
ot m Große Ihe L era 


Y Da: 
arcontardo, "ice. er! La 


pro os 
ml, o MArdjontiter, mpl. (Keßere 


AE 2. 
kun ec od a abo, aj 
E E Blutfluß aus dem Alien 
Blutfluß aus dem After (nur 
als Nebenurfache len es 
sirin: 











arco! m. Siftel 
in. | vto, de sá) rante In der Betty au 
rar 1 irn, m, Qué. 
acti, let, € AT 
arctitud, f. Berengerun; 9 bes Darmtanald, 
ftopfung, iia, £ ee) {} 
irmutterverengerung, f. 


e icmciticzarti. 
ES mpl. 


68, 
arcto'po, m. Pärenfuß, m. fen) 


L 
(An.) || Pen $ Bru Mei, n. 
nn seo le 
ercha, f. Le £. (Bot. 
pio far, Tel num indie A 
archee) adj. zur Urfre le gehe met gal le 
archeistid, m; van Helmonts 
der Urkraft, £. 




















AA 
m., jehülfe tn ben lichen. 
Sn NH 


[&ücdenträger, 
archiclerizón, m. joc. hober geiklicher 
archicofra.de, m. Exy6ruber, m. 
archicofradia, f. (Erjbrilberióna! 
archidarma, f. Oberhoftume ber sti 
archidapifero, m. Etjtruchich, m. 
archidia'blo, m joc. Ergteufel, m. 
archidiácono, m. Erjdechart, m. 
archidiocesa'no, na, sd). 1 geiftlichen 
Sprengel eines Ergbridho 8 gebörig, 
archidiócesis, f. geiftlidjer Sprengel cines 
Erzbtich 


archiducrdo, m. Erzhergogtum, n. 
archiducz], adj. eryberzogltd). 
archidwque, m. Erzherzog, ın. 
archiduguersa, f. Erzhergogin, f. 
archigalo, m. Obe 

archigwto, m, 


























oe. Hauptlater, m 













archigimnesio, m. Obergymmafiu 

archilaúd, m. große fehöfnitige Laute, £. 

archiloctwra, f. joe. er Belt, f. 

archimandrrta, )imenbrit, ım., 
Prior im der gri 

archín, m, Y lle. 





in, 
archino'ble, ud]. iron . hodjadelig 
archipämpano, m. Herr Yon und Zu 
(ichergbafter Titel). 
archipastor, 11. joe. Oberbirt, Bapft, m. 
archipodante, ın. Eryichulfucs, m. 
archipicaro, m. Erzfpipbube, 1. 
archipiélago, m. Sujelmecr, n., infelreidje 
Meergegend, Y 
Archipiélago, m. Ardjipel, m 
Archi MALO de los Amigos, m. ble 
Freundfcaftsinfeln jm. 
archipirarta, m. Anführer ber Seeräuber, 
archipo bre, m, Ergbetiler, m. 
archipoeta, m. j Dichterfil 
archiprete, tu. Ergprtefter, un 
archiprio'r, m. Erjprior, Orofmeifter ber 
Te rchisinago, un. 


den Sudan ae | Beifier 
, m. 

















pil 


itasoreria, 1. Erzfhagamt, n. 
architeı Erzfe Áfter, m. 
ee 

architricl#no, m. Seftordner bei den @ries 

deu und Römern, ni 

en, on Ba Rad der Orion ig ES 
¡me open. 
archivamiento, 


archi ins Mi 
fam. o PON ' 
archivador, m. Ardjivar, m. 


¡Ve To, 
e e 


archivolta, f. Gurtbogen, Schurbogen, 
Haup! Be Pr tler 


ie ya a, L 
e pe 
Robrdommel, f. (V.)[]- cinérea, 
BE En D, 
oo 





ardentin, Ri Sa u n. (Mar.) 
brennend, 
a L lee 
arder, v.a. er no v.n. 


bremmen || verbrennen || = de amor, - en 
amor, vor Liebe brennen men, in 
Flammen ftehen || fig. fi len EA Sir 


opa ei 08 0% 
jur ora] ke an 
Fr Es de ni ke y 
road ut 


t von einem Bes 
de (cigig 
Se if tun Anm 


Ea a mi a 
Immer 
a: brennend | Heiß, glüßend | 
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entzündet, feurig |] heftig, Beidenfchafefich ] i 

brinftig || thättg || tebbaft || breitubar, emtzin! 

Mid) || Lubgierig (Mar.) || Bebre —, 1. bipiges 

Sieber, n. (Path.) 
ardilla, 1. Eihhörnden, n. || fam. fig. un: 

Bee ewegliche Perjon, f. || - de gris, = 

da, ®tauerf, n. ||= con abazone: 

Tafceneichhörnden || — volante, fliegen 

Eichhörnchen. 
ardimiento, m. Bremen, n., 

Kübnheit, Unerichrodenbeit, £. 

jontana, f. Bilan, ren Memf bas 

männliche Glieb zum Stehen bringt, f. 
ardincwlo, m. rote entzündet 

peichmufft ber Pferde, 1. 
ardineas, fpl. Reiherpögel, mpl. 

eo, adj, veiberdómlid). 

bifia. f. (PAL) 

ne ehemalige Scheidemlinge 

f. (no vale un =, ed tjt feinen Seller tvert. 
ardivieja,t Gifenftrand, m. ]/Paia.) 
ardona, f. teilmeijer @örperfchmund, m. 
ardor, ın. ftechende Sipe, Gut, f., Brand, 

m. || leiberjehnftliches Streben, febho 

geftim, m. [| Eifer, m. | lebhafter Y 

ut, ım., Tapferkeit, f. || Thitigtrit, f. 

Blinde eibenfchaft, £. || em el» de la batall 

in ber Qife des Gefechte lebhaft 
ardoro‘so, sa, heiß, brennend || hittq, 
arduida d,f. Schwierigtett, f. |] id tigteit 
arrduo, dus, adj. fájmierig || wichtig. (1. 
ardura, f. Bebrängnts, f 
ardurán, m. berberifdje Mobrenbtrje, f. 
área, f. ylúdeninbalt, £. || ® 

Baujtelle, f. (Areh.) || Hof um Die 

(Astr.) || obere Fläche eines allgeme 

menbobens, f. (Bot. 

m. (Path) || Ur, n 
areaje, m. Ve jen nach bem Ar, n. 
areca, f. Arefapalıne, f. || Arefanuf, Y 
AreceT, y. n. auötrodnen. Imangmu 
‚rein Bonbahfetehu, m., japanifche 








Bramb, m. || 







































arscineas, fpl. Arefapalmen, fpl, 

arecíneo, nea, adj. arelaähnlid. 

arecio, m. gabihtäfraut, n 

aredırIa, f. $ albe, f. 

arefacción, f. Dórcung, £., Ausdörren von 
Atzneiftoffen, Die gepulvert ¡werden follen. 

areira, f. peruvi 

areite, ın. religie 

areito, m N 




























. nad einer 
reht, verzerrt, (depp. 
arena, and, Kies, m. || jandige Gegend, 
f. || Streujanb || Sampfplat, m. || fg. Meeres 
ufer, n. | = braja, Sinmfanb || = mue: 
reiner, leichter, umfruch nd || = mo- 
vediza, Treibfand, Triebjanb]]-e, pl. Nierenz 
gries, m. (Path.) 
arenáceas, fpl. Sandfteingebirge, npl. 















arenáceo, cea, adj. Jandig, fanbartig, 
fandlörnig, 
arenáceo-calcáreo, rea, 23 aus Ral 
umb Gambitein [sustancia —a, f. Ragelfiüh, 
" enición, £ Mi von Lal! und Sand 
zum WRauerdeiourf, 1. l , n. (Med.) 
era Fe, foi (ER 
„m. 
lejo, m. kleine mdf f. 
arenzmen, m. ‚Biegelerbe ehe 
ATONET, v.2. mit 
Se 


pen, fer l en cies (er 


feitern, zu Wafjer werden, fi 


fen. 
arenzrias, fpl. Sandgewächie, npl. 
arenzrio, m. PR in 
Granit, m. 
arras da, ad). dire, au etrodnet. 


ES rear 


arenı f. Sandfaß, n., „etrenbüiäfe, f. 
ETE 


Rede, ec 
Y n. eine Anfprade Halten IE 


fam. ablanjeln. 






|. mit Sand vermtiät. 
tn fanbiger Ves 


gend lebend, fmpL. 
arenícolas, fpl. sap Sembten, 
arenicolinos, 1 


( augnifaro, ra, EA fandführend, fanbig 
raiterng, adj. fanbförmig, fanda: 
Krankheit der re [i 
- pura calas, € en m. Ps hs 
bulbers, m. a rus net a: Beten kl Bar 
berjehene Würfel yum Rentilafpiel, pl 
arentsco, ca, adj. fandhaltig, fandführend 
arenfsoo, m. Sandftein, rm. [(Geot.) 
arenoide, m. Storpionfpinne, f. 
arenoao, 58, adj. fandig, 
arenque, m. Hering, m. || « ahumado, 
= curado, - seco, Biidíing, Hlding, n 
ering | - embanastad 
9, balbgejalge ering || = 
ausgemäfferter 
salmuera, Sol! A. pefalgener Qu 
arenquera, f. Deringehändlen 
geringóney, n. |] fun. Fifótocid, n. 
arenquería, f. Geringdmn 
arenquero, m. Sering 
arenuláceo, cea, adj. feine: 
ähnlich. 
arennlo'so,sa, adj. vol fetner Sandlörner. 














Emblóment 


m. (An.) || entifinblider vo! 
Bufteln der Schußblatte 


o 
m. (Path) || 
Ehübplatte ber Ehildfröten, f. |] ira n., 





Dre, £. (20), Ibtíbuna, 1. (Bot.) 
areolación Bellenbilbunta, Diafchens 
areola do, de, adj. gegittert, feldrig, mit 

‚Bellen, mit Mafchen (Bot. y) 
areoler, adj. Seller», Mafchens (Bot) I 

auf Bellen besiigtid) Bot.) 





mafia, mit 
¡hoage 





areométrico, Ca, 
areömetro, 
Bybroftatifeye 
mejler, ın 
areopagita, m. Mióter im Mrcop 
areopagitico, ca, adj. auf ben 


bezüglich). 
a er im ten eS Ag. ‚gefammiun 


teil 
„arson N) föufig, une, 


m. eines der fünf Gyfteme der 
Säuienfehun (Arch, 
L “Lebre vom Angriff und 
fter Pläge, f. 
en 
0, m. 

f. o Bene m rn) 
fleifch in Indien, n. fäuder, n. 
f. Badwer! aus Käfe und Rohe 
aresta, f. Wergtud, n., Sadleinwand, f. 






Areopag 
böcfter pd 


9): 





1, 4 
äöntiche Ban: 
ru 
areumätico, ni . 
tarcatonenfi ces est tico, de 
Benin @eereiat‘ ovia, Arévalo, Osma, 
Almazan Mebinacelt Sigfienza umfaffend. 
, m. 
alfe-da, orfe: des 
es I n. ra engen der 
ug ell en ar) s “ 


Stamp| Des 5 )D ek 


afro m. 
Weife, f. | eoher ibentorb m. E ciber 
Mentó), der fic) um alles Himmert, m. 


jur ú der bes 
lee Steele, m. nenn el, Guten 



















f. eine © 


Sena Ea gala, Ruffel- 
L 










Gewitter, m. 
ugeyat. Bart an den Ühren, m. ( 


VE Een) (Bet. D. qe Losidfen Bit 


ATguyo, m. Bee, ben bie Dominilaner 
über ber Kutte tragen, m. 

argel, adj. mit weißem reiten Stnterfuß 
pferd) | | tumgtäbeelich I - mg mit vier 
weißen úfen (Bferb) || = trabado, mit 
ethem vediten Borderfu mtb weihem rechten 
|| - trastrabado, mit weil 
thif und meibein Tedhten Hintere 
fuß || — tresalbo, sus e lien Borderfilken 

fl 


und weißem ved 












Area m R 1a 
argelino, na, adj. algicrifó). 
Br 1. Edjoben auf ber Iris des 


ne x  Udermennig, m m. (Pf) 
armen. Gtadjelmobn, m. „ Teufel: 


oberoggtoerbinien 
o filtern da 
¡dimmernd. ve 
Fe A el ias 
iger, £ il Sither, irrt, n. 


SrgenteTD, m. Ki arbeiter, m. 

Ca, 

argento, E E ung, , in 

Silber vermanbelnb. : 
argentifodina, f. © 2 


. Silberbergwerf, 
Ai. m. AN 
pie, al DD ine dir 
Aria 1 Siiberglanz, m. (Min.) 
che a 


Qué 
fublimat, n. 
ton, m. Mifóung von Kupfer, Riel 


SE Ea adj. podia A 


E ers m, en der oe 
Bee {u Argos, npL 


Bo: nenn ai Si Un 

Fe it En gi 
ein, Sense, fend. 
sergio, m. Amfel, f. 

temo, m. Gifßerblume 

a a tik, 
filberweißblumig. 

argireyoais,m. Silberfifó, m 








sucios E Were ds 
E om ña 
Fer (Aste) Y fa ¿ae 
a 
von Sy, f. [madjt, f. 
argirocrecia, f. ft, 


der FIRE 1] 


est 
argöllo, m. Ebert. 


A e et ld can sth, Banbfeht Im Bi: pelos 
ea 


Reifiptel, Stingíptel, n. 


(Se Branı pa 
e [ela 
, Y. a. mit einem Ring oder Hals: 
„argolltta, f. Meiner Metal. 


rag, m. 
argellöa, m. gober Metallting, m. 
rn 1 tachelginfter, europätfeger 


|, m. großer Sedfamenftraud, m. 


m. Arponaut, Argofabrer, 
Rh fer, Bapiernau ,m., Argonautens 
majáxl, £. | Segelfalter, m. 


, m. Tier in der Argonautens 
Argonäutica, f. Argonautila, f., Qedi 
des Balering‘ faccuß Aber den genden no, 
o, cia, adj. der 60 


Argonavo,£. an. 


a 
. Bfaufafan, 


pane L rusa 

. m. || amerilamifóe A 
der himbertitugige Argus |] fg. 
(tiger, mibtrauifcher, +» 
dubofier, Spáber, m. || ser epa re 
becho un -, Argusaun; 


kan 


a 
„rein, de ad ben Be 
*egrmentación, 





argumento, m. Schluß, bu, 
Beweis, Bereiégrimb, m., , Do 


Schluß , La 8 it, m., 
(Bennebe EY lema. hl FAR 


baltsanı 
masa Merkmal, Zeichen, n. 
beweis || = á com 
ag Wegentell || = ad hóminem, fólas 
gender, hanbgreiflihier Beweiß || = ad veri- 
item, Beiwets auf objektive Wahrheiten 
(vt | - & pari, - á simili, Beweis aus 
Upntichkeit || - > tuto, iy aus dem Made 
teil De Annahme des ae 18 ero 
wa - , = acerval, 
jelfchluß, Doppelihluß, Himetätuh, 
TUE dn Erre 
ter, , Vers 
silentio, Bra 
einer Sabe lI- 
Beweis des Betti 
ed o wir Alle 
e Bo: von Gott "| san 
der Go bei 









latitud, — 
clinación, Abftan! N 
nenn Knoten _(Astr. Mi - 

aegumentio, se. 


ES ende, br |" 


Ariz'dno, f. Ariadne, f. (Astr.) Thafpeln. 
aribar, v.a. in tesagonien De die ae aufs 
artbo, m. in Y m. 
aricar, v. a. die the len, 

et L Au Ringelwurmart || eine 
artdas, E O Rinbijager Tafet, m E 
„„Arldecer,v. a o Dr 


et f._ Schwanz des El m. 

aridez '£. Dürr, L. Srodenheit des Erbe 
bodens int bes Erbbodens, f. || = de 
la piel, de lalı Trodenheit der Haut, 
[gen, fpl. 
e Bflans 
. trodenblätterig 


ura, f. .. Bertrodnung 
Ariel, m. m. arabtiche Bagetie, f. || ein ing, 


Verne, n20, 1 ieine alte tie 
a 
„lenzo, a eine alte fat Münze || 


Arrles,m. ct ie, m. (Astr. 
ariesta. iger Abfall hier? E uni 
cial Sib, n. 68, m. 
arietzrio, ria, adj. al8 Pr eins 

a, m. Mauerbreier, Gturmbod der 
. gepanzertes Widderihif, n. D. 

le ‚dräulico, bydraulifcer “ns 

io, inem ESiddertopf dns 

A e 
a 

a ad nteaube, f. 


mijas cien Ai. 
en 
pot fe, Samendede, do 
Samenmantel, m. Bot.) [bededt os ) 
ariledo, |. mit einem Samenmantel 
arila; adj. den Gamenmantel bil« 
dend m (Bi, ) 
4 e pl Reif, Mt Ring, m. || Obres 
ing, 
e jemand zu feiner Meinung ami 
tt, m. 
arimanón, m. Purafejrodingi 
arimzspos, ee ie: 


al gel auf 
m 
Baftes emähgiges En Fe ka ES 
arimes, m. „m. (Arch, 


, ant. semítico, turaní. 
ede, f. 


aigno, Es e ga), giorenaóa (Mus.) 


ario" 
ariperio, m. Maß von 120 Duabratfuß, n. 
m. Etreifen aus Rinde oder a 
tern a 


va des Eingang, 
e möndätappenartige fans 











a, aprieto, ta, nd]. 

[m. (Astr,j 
Eáiwana des Soo, 
Adel, Ahrenip Ihe, 
m., Schlirfe, 









arista, 
Bart, m. (Bi 
f. || ante, f. 
fneiben, Schneid: 
Berglamm, m 
Bergzuges |] anfichäbe „ f. |] 
Kamm des gebeten Weges (Ail.) || de en- 
enentro,duchBufammenfiohen zweierSchräg 
flächen gebildete vorfpringenbe Ede, £. (A 11 
bóveda de =, Sreniaciuólbe, n. (Arch.) | 
erade Linien iR Schangwerle an der 

br, fpl. (Mi 
sta, f. Meijta, f. Aste.) 

aristado, a, ad), grannig, mit Grannen 
verfehen (Bot) [tiööter, m. 

aristarco, m. Mriftar}, ftrenger Sunjts 

aristea, f. Borjientilie, f. 


aristiform: genen 
aristino, EX Ra ae ren 1ppe, 


m. Räpfen, 
7 Fer der Bferde. 
Ben 
m. m. 15 
Abelöerridjaft. a 












Sinlenf «(Math Jl 
jenfamtn ebnes 














Freund der 
ca sal ariftotratijó. 
ad exiotalide Se 2 E AE den 
m9 al als. Ariftos 


trat betra he Jorm ans 
nehmen ne ion Jal Fr 


abc em, £. 
todembcra! se 
PL te 


CE £. 
ema, bein 


|. vo Grarmen (Bot. 
A note 1. (PA.) 2 
ca, ad). ariftotelifch. 
aristotelfsmio, 1 ın. Sehre des Ariftoteles, f. 
. a. nad) Art und Edeije 
des Ariftoteles Benin fpreden , fü 
66, yu do da a Sebre Binneigen. 


ad). fein nt (Bot, 

Axioma, 2). jun @iebtönheninpei po 
börig (An.) 

ariten: co, ca, adj. músculo =, 
m. Giestannentnorpelmustel, m. de) 
Pi ¡iento =, m. o Gi) 

aritenciden, a artenoldieno. ma; a ad 

Ltoptpyramibde, 3 7 
bir perdi ía co er jtäfer, m. 

aritmética, f. ehentunt, leichte, 
as undtioo, ca, sd, aritämetifch, Regen, 
Bablen: | escala —a, £. Redenbrett, 


arttmo, / m. linregeimäßigteit, " Eümane 


des Bulfes, f. ineal, 
aritmögrafo 2 
„?arttmogratie, f. e Babten qu mi 
jamtbeit. 

cfimología, £. ent in il 
8 . Fr . auf die Bananen: 


erin aus 
de Beta 


, m. Rechenmafchine, f. 
mia, f. Elementararithmeti?, f. 
abro En m adj. wurzelloß. 
o) adj. embrión =, wurzel« 
ole Keim, m. (. 
artzos, pl. morte Pflanzen, 
jstenzr, m. Argetenar, m., Ehen "bier« 


Pl m. 


64 m — armonifilo 


arlequin , ring, Eine Bra £. leichte Bemafinen 
Darien, Bees EEE Fi pa de Kar) ra 3 pd EEN ER! ner E 
er! ‚m. die Sta 5 
Getränt || asien] =,» de hilo, ge» (Aloe ) 1 Een ag n. Aa ES 


inet Setnengrifett, m. | x de lana, bunts armadi] a Gürtel, Eat, &rmabli. im % in (Eta 
seid Sl San, m. A da Seno ffnet, wmebrbaft, pa y u Rn, 






















ad). 
arlequfna, f. Scan tn Sonbiwurfttcadt, 1 al X außgerüftet ) 11 bejójlagen, armario, m Sra Laften 
t Sari m. [| eine Art Por 2 täßlt , Lee mit Schnabel e, m., Bie us, n. 
e er 
, m., « sobre cobre, m., 3 
Md LN a Gtrrid). sE. ar en außgeichlagen n. imán = Aue pt 
uinado, da, adj. bimtfchedtig, vicls | m. ‚m. [| = de todas ige, Haze EN 
ES plena derer tung, tampfbereit || = ", Spartemerf 
an inenco, en ad Hanswurttartig. los dientes, bi3 an bie Bähne bes MN púrre, n.|| pen eco, Elfen: 
feiner Hanswurft, m. waffnet || & mano -a, mit bewaffneter Sand, beihlas, m. || ne 
sie m. Otal von Surate, m. mit offenbarer Gewalt, gewaltjam || de mano ae njóen, n Ze e 
arliensnse, f. £cintvand aus Arles, f. > mit böfen Hinterfif Abfid)ten, Böjes But ) 1 taaan, m 
alo, m. Sauerdorn, Effigdorn, Berbertpen: Sáilde no tener ra que la -, nur a 
arlota, f. Bergabfall, m [ftcand), m “eramdo m: Geharnifchter bei Kirgängen | Snoden fein. 
arlote, adj. faullengerifdh. in der zweck, se armerlca, f. rubel am Gätoß, 1. a 
arlotería, f. Ne L armador, ', m. Beer, er. 2 „naelina, £ des elin, n. || Sermelin» 
srma, f fe n. || arroja- er, Saper, m. , D. , m., Sermelinfell, n. 
Wurfgeichoß, defensiva, ae Werber von Seeleuten für Rn ng um 





armella, f. Ringnagel, m. el 
Gubgenete | Stodffchfang, m Happe, 1., Edjließtolben, m. E 
Angeiffswafte |] = A blinder 7 rt f. Boffenciuna, f., Schuts armellue‘ mein 5 Heiner El Bingnage, m. 
ponerse en =, jid aujejieten etival hun|| | waffen, sl | Hinftliche Berfrartung eines Armenia, f. Armenien. zero: 
rendir el -, vor bem Alerbeitigften präi » Ca, armenio, ger 

fi Dadiwert, a ‚m. 


Hieven (Mil) tocar el =, Selbmarj c 
m. (Zimm.) || m. Kenner des Armenifejen, m. 




























äh mm.) 
hut Dad): 










8 ihr be | Geripye, Mroden= Be Stein, m. 
gerlift, n 1, Beiter, upl, armente” adj. sur Herde gehörig, 
macht, £ (Phys.) || n (Mar) | Borzeite Herden. (bremfen, WR 
appen fchi mung, £. (Mi n. || = de dos armenterios, mpl. eo, Bich- 
umd y DE (Zimm.) || armera tal engeft wertfeger,n. 





= molinera, doppeLtjt 
= parilera, liegend 

-3 blancas, pendolön, dreifach 
ofiwaffen, blanke = quebrada, q ei 
-5 de fuego, | - de cama, Bettgeftell, n. 






















ıhl (Zimm.) arm een t. 18, 
de | era csm Se cdi 1 


ubl (Zimm.) || | de -s,m. Wa u 
= para corbata, a Be a e ) 


'ofgnwebr |] 















-5 negras. = | Sramattenein | - para pelucas, armeriáceo aguellenartig 
j Perrüdenneg = de tronados, Geld, das arm = ttolamia, Eicienamin, 
man einem Bere giebt, um file feine Nee | Blchfernma: bg er, m. 
erlaubte, regelwibi -5 falsas, nung zu fptelen, E e te, £ (PA) m ll rer hen! la ri 
nicht regelvechte -s parlan fentaut tammer, f. (Mar.) || - mayor, 
Kappen || capitán de -s, Y ein ¿ur Biehweide dienende feuchte | licher Oberzeugwart, m. X 
„m | tro di in. armicapo, n. on (E) 








plat, 1 ra, f. tiefau! :abened, gut ges armifero, ra, adj. waffentragend, bes 
> tes Erdreich sum en einer ann: waffnet. RES Ten 


armígeno, na, adj. ftadhel 

GWattungsname de ; Be 1. lag , mp. (F, 
aus FE Be ae ee nad). post. 5 Pa 
vúftung nötigen PS E eu ir . Sch 

ciftung, Priensrüfning. 1. (ML) | af Es 

nung, f. (Mil, 





od 

I suspensión 

añanzar las —s, das 
fil.) || dejar las —s, ln ben 

ten (M1) || des 

-5, Beivehr bei Fuß fiellen, 

(Mu) || estar sobre las —s, 








ftand tre 








1, Bavfenerbanb, Sa Berbind 
fen fichen (Mit) || haci || uri emana, f. EG förmig BR) 
sus primeras -8, (Mar.) || Schiffegerät, n. (Mar.) armílado, da, quictfórmig, wirtels 
ablegen 1% ñ Prado cast een D. „Armiler, e . a sk: iden ema ejept li 

arınanza, f. gijójercigerát, n. esfera — ingtugel a: . 
Armero, Armatsraus, m. Memoguac (Astr.) í ess ar pl. ken 


y. a. waffnen, bemaffnen, aus: 


en, en wehren aft machen [1 Bone, aufeiäten I A a Armband, n. 









1 al 

| pasar por las =s, tricg 

sen (Mil) || pegar las -8, 

pieren Fechten onerse en -B al 
zu b 


pueblo, fich n affen qe 














verfiárien, im 





affnen 
















presentar las —8, präfen überblatten, armiíirdo, dedo ad bei 
(Mil) || rendir las oufichlagen (üb ei auffteller gefüttert || weiß to ermelin. [term. 
(Mil) | tomar las -s, Ballen, Mepe) || legen , Gallferide) | aminas, a. mit Sermelin befeßen, fütt- 
ren enpeifen (AL) | tomar las -8 con- aachen (Bett) u (Tiich) || aufamıren. armiño, m. Sermelin, m.|Hermelinfell, m., 
tra alguno, bie = | fehen (Mórwert) [| Anordnungen treffen (pt Sermelinpeh, m. Il weißes Selb mit (Gmaisen 
greifen || velar la: t, Ball bepangern || außritften, ft Ep 3, pl. Hermelinpelzwert, 

ten (im Witter ftand fepen (Al) || aus in Wappen, 


waffen |) ¡-8, 
ippuaten -5| (px 





q 
rüßten, bemamien (Mar) || Dg. Fräftigen, elfilpi 
fählen, ftärten, Dut und Straft vinfibfien | Brad, dj os toader, 
¡al m | = los árboles, jutge Bäume mit Dor großmächtig. 

já discreción ar! fiber ( A einbinden || = Ta bayoneta, das Majonett armisoninte, sd). p poet. waffentönend. 
carguen ar! ¡carga á dis- aufíteden [| caballero, zum Ritter fhlagen || Waffenrube, f., Burger 
¡carguen á discreción! Ind! | = un escudo, ein Ye 
¡descansen ar! bei uf ("8 | fammenfepen||= la clavo, vorzeidh 
¡al hombro ar! = el halcón, dent Nalten Die & 














WBewebr) 1 Gewehr ab 
























fhultert (8 Gewehr) ! Úciocgr auf! ¡4la in- hängen (7) | un imán, einen Diagnet be armón, m. Broge einer Sanone, f. dl 
¡ón ar! a Radjeben ('3 Gewehr) 1 wafinen (Phys - una máquina, eine armona, f. Seitenficderei, c 
la izquierda ar! zum: ben (6 Genego! | Majchine in Drb: q bringen || - un fusil, armonía, f. Harmonie, f., A 
a 'bellón ar! a e (8 den Hahn fpamen |] = los remos, bie Nuder | Hingende Abwediciung veridjiedener, in 
web): jos a al Sato Var maden (Mar.; || - los tornillos, yu wifjen gefegmäßigen Besichungen sueinan! 
i Pra AS 2 Bench I] fhrauben, die Schrauben zubreben (| = en fiel Töne, ant.melodía/Mus.)| EA 
yy pi ar! vorwärts, fält’8 | guerra, Stauffahrteiichifie als St lebre, f. (Mus.) || Accord, m. (Mus.) 
Pa ausrüften |] = guerra, befriegen || = las laut, m. || Siniennabt, unechte Naht, e ni 1 
orra, m. Sindeljuójer, m. viñas, Hebpfähle tejer my Y E an enger e Jos 
armada, f. Bei, £) Xreiber, mpl., | riliten, Truppen werben || fido Erangeiion,Grangeenener 
Treiberwehr, Treibwebr, f. (J.) hagen, einleuchten || paffen, fich jdhlefen | su causar, producir -, Bel 
armadas, fpl. Stagel „Dorn | einander paffen (Seibungafistcte) |] fich ftitgen, wunderung, Staunen erre, ee 
bananen, fpl. fähntih. | aufliegen [| —la, bie Starten betrilgen armoníaco, 02 20). 3,1. Salmial, m. 
armadelio, lla, ¿e Gnceafeieh fammermilchen||= brega, - ruid: m. Ammoniatharg, n. || Sal: 


armadera m., Etrelt fuden, E ngen || —la con mut ai A 
tffsbau! u neso, jemand mon; die . 
esitebautig, lo} (ir. [und Qetier, f. Saite loden | - una treta á alguno, jeman monte. eu ad I} on cmd, (Mus di 


Schlinge le Vi { v Tofl = 4 los tronadı mano Guidoni! mb, f. 
amade. dl A, a Bet rd Ir arde E at 















armonifón, . (Mies, 
Se alas e 
fingen, voll Gar un 


mp fte Bee 





ee a 
EA f. Ermofee E Detras 
SE Sa FR); RT hortenee 
PR 4 E L ae 


vertrag, tvertrag, 
Lin ragonien: pienenftod Menea 
E m. te En Bus: 5 Pa 


Ä EN Naar 
es de montar, Reitzeug, Rei 


Ni Y 5 
a des ol 


(Char, 3, 1. ER) | entrar 

AT Men, a bu. im 
area, f. mittel! , stemlich fi male Beins 
werd, f. | weiße tefifche nd. 


O a 
arıma, ee de 7 


a , m. fm. 
aromático, ca, een gentil, gm 


£ 
erección, Ein dep, € eo ar 
a. würzen, Yoobfeiehend 
Gerud; oder Beihmad 


armonifón — arramblar 

pen nahe een Y veis 

Arpegixdo, m. Reie von Eee 
wien Pita) -a0, ans hen 


arpeglo, m. Arpengin, m. 


Baifiihfang £ 
arpia, f. 

Meid, n., 

fd 


nürtiiches, bol nftes 
babfikdhtir ich 


x er || Harpyle, mroßs 
e jplederm 

arpiar, v.a. 
arpilla, £. Ded 
Bruder, m 


5 f. Badtuch, ad 
in Satalonien : tteiteil eines. 

‚m. Ifpiete 
arpista, m.df. Sarfenfpteler, m., Ha 


arpolira, t. Harfenleler, t. (Mus) 
m. errar f. Salen! ieh m 


z 


xk ber Harphien ftehlen. 








Sifcgen 1a aus Para 
herat an (Chir. A aufgabeln|] 
die Harpune werfen. 


arponcillo, m. Kleine ne, £. || Heine 
Prat f. || del anzuelo, Samen, Fijd= 


— 
Sarpuntever, m. [| Rallen» 
Pre Dramen Reißer, m. || 9 in . 


il 
azquesblo, adj. wären, Bi une las 
Bes PH E e toBibt cho Mt, 

Bogen! em ». ei © ET 


po e far.) einen Ratten» 
Sk Fe (Mar) 
asun 


A Lebre von der Urkraft, f. 
Sennapulver, Saufonien» 
vun D., Sins und Suéiáminte der Agyps 


ee 
1 Der alien 


anna, Alters 


Baubentnf ler, f. A 
afé, ne 


SE 


En 
Saar ne 


no 


ion cm ad. auf den Priefter» 
| m. ardjil N 


oo.) 
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arquimegia, f. Golb: Le 
ines t. ee mit | 


m. 
arquiperactta, m. . Dberfynagogentebrer, 
SEELE Start" 


ae a er cr a 
arquitecnógrafo, m. Boedo 
arantı m. Bautner, Ars 

archiettomii 111g. bilbnertic, en. ah: 

end, ple; 


Baukımft, Arditektur, 


arquitesture Ar e atan ria. 
' pd 









(Arch.) 
jemeifter, m.|f fam. 


as f. Harnies e ? 
arquitrielino, m 
Rod, m 
arquivorlta, f. 
It 





Amrbogen, ‚Keutösgen, 
j Úber= 
‚ Traufíeifte, 
arguopto sis, f. Worfall bes 
m. (Palh.) 
Ag: Angeld, Aufgel 
pel, m, Wottı Rh 
(Oilling, ma 
f. (Mar.) || So 
tigams, f. || 












Mtgift des Britus 
ibgut, n. 
arrab: bt, 1. || Joc. ber Hintere || 
-e8, pl. Uimigo contar una cosa 
a deros y —es, eine Sade haorflcin 
ergäßlen. En L 
arrabalera, f. gem cines Weib. n 
arrabalero, m. a at, ng 
arrabiadamente, adv. rafend. Im. 
agämmabilisree, jwarz werben (Eleizen» 


ven). 
arrzbio, m. Gußei 


'guß, m. 
arreca, f. Slote, 
(Mar, 


no] ttote, L. 
arracacha, f. ia ries y Y 
arracida, £. Olitgebänge, 

m. (Mor.) | -8, pl. fig. die II 
der einer Wihve || le está como & la 
bt ihm (oder ihr) wie einer 









&jelin die Ohrringe, 
arracadilla, f. feines Ofirgehänge, n. 
arracima do, da, adj. dicht anetnander« 
„Arradiner, tie a EA 
a. traubenförmig aneinan- 
1 rte Sufammen- 


arraclän,m. e er m pene. Le 
ee. de 


r, v. n. verderben (Getreide). 


Beben pi A 


2 Lo . 
Sultingtane mel 1. (Mar.) 


pe genial Il Fra 
befige: 
ind, m. 





geht, ein 
genichafte 


kein, | : 

a d) Befip_ oder Anka 
Hegenben Blitern, fid) anlaufen. 

arraigo, m. liegende @ilter, upl., Liegen: 


jaen, iv fpl. (| us hombre de tiene = y 
ne er if ein ed er, vielver: 


"ne, 






] fic fer 





AITAMAT, Y. 8. 


m. Enterhalen, m. (Mar.) 
srzambler, v.a. mit Sand cicle, 

ces (von Walbftrömen) || fig, mit 
Gewalt fortreifen, mit fic) führen [| duch Eis 


5 
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tern wegueymen (Alar.) a [fwemmt 


werden (von lußbetten) Bot.) 
|. mit de 
ara An iu, mailing 


penca , 
arranci da, £. plöplie Bet „ehem | .a 
208] Ha der Ma: 


un 2 n. || 
Wildes, f. 
fölne, n. (E 
arranendera, f. ‚GHfode des Leithammels, 8. 
arrancadero, m. didjier Teil am ¡lnten» 
Tauf, Pulverfad, m. | Bobenitild eines feuer: 
geivehrs, eines Gef n. || Y ufeplag 
auf ber Rennbahn, em. 
arrancedo, da, ad). zurüdgeloummen, ver- 
armt || abgeriijen, außgertifen (ESurgebr ud 
Tierglieber in Wappen) || boga —a, f. Rubern 
aus allen Leibeatráften, n.|jplöpliches Nbjegeln 
einer vor Mnter liegenden flotte, m. Mar.) 
arrancados, mpl. bie Bäume und 33 
sen mit fichtbaren Wurgeln [(W.) 
arrancamiento, m. arrancadura, 
Austeiben, Lodrelfien, n, (nica m. 
arrancapimos, m. Meiter ınrbebeut 
arrancar, v.a. ausreißen, losreißen, ans 
Drehen, audgäten, entwmurgeln || mit @ewvalt 
losmaden, ablöien, wegnehmen || erprefien, 
abrótigen, abzwingen || den Speichel mit (es 
walt bervorbolen || =, v. n. amfprengen (31 
Pferde) || abteifen |] fih auf- und bavormaden || 
anfangen fich zu wölben, mit ber lotrechten 
























BWiderlagsfläche zufammenftoßen (Wetwölbe) 
1. mmnte 


m ungleich. ge» 
längere ges 


arrancasie'g: 
wachiertem Oe: 
neichmitten, da en wird, f. |] 
tn Aragonien: fig. Wortwechiel, m. 

arranciarse, tangig werden, 

arranchrr, v. a. die Segel voller brafien 
(Mar.) || die Segel oder Schoten feftfpannen, 
anziehen (Mar.) || in Sammern oder Mafen 
abteilen {Mar} || = tierra, tn Sicht ber ifte 
fahren (Mar.) || -se, fa 11 Snmeradfchaften 
aufammerehtm (Mar.) || Fich einlagern /Mil.) 

arranque, m. ee Aus 
n, Entwurjeln, n. [| lebbafter, heftiger 
og, mm. || Aniprengen eines Pferdes, n. |] 
ciftgug cines Buchitaben, m. || Aufwallung, 
Aufbranfen, n. | fdneller, nmerwarteter 
úluh, m. || lebhafter geiftteißier Ein 
1. || Anfall des Membibes, Seroäfscanall 
Gewölbeanfang, m. (Arch.) || carbón de =, 
m. Soblen aus Bannımrzeln, fpl. 

arranquera, f. Bettelarmut, f. [reißen. 

arraper, v. a. vulg. geialtfam an fich 

arrapierzo, tm. Lunpen, fschen ar einer 
Heid, m. || fig. Lump, un. || kleine, elende 
Mamus« ober Franensperjon, f. | de lacayo, 
Sumpentalal, ın. 

ATTADO, In. Sumpen, jepen, m. 

arrás, m. Yrrus, Dotal, m., inbijájer 
Mabe. [meffen, n. 

arrasadura, f. Streiden beim Aetraites 

arrasamiento, in. Glciómadiung, Y. | 
Abtragen ber Manern el Stabt, m. | 
Saleifen einer Sefiamg, n., Echlelfung, f 

arrasxr, v. a. ebnent, einebnen [| jólcifen, 
abtvagen, dem Boden aleidimaden | jerftören, 
verbeeren [| bis an den Rand anjilllen || Korn 
beim Mejjen ftreien || « Y. 
fid) aubhellen, Hor, heiter ive II 
bis an den Rand nolfetn II se, id aufhellen 
(Himmel) |" bis an den Rand vollterden, fic 
fünen. fiverden fam, 

arrastrable, adj. was gefchleift, gefdhteppt 

arrastraculo, m. Breejod, f., vicrediged 
‚Segel einer Fahrzeuge (Mar.) 

arrastradamente, adv. erbärmlich, efenb 
(leben) || phufcherhaft, fehlerht (arbeiten). 

arrastradera, 1. Radihub, Hemmfcub, 
1m. || fehmaler Sandi nifchen 10 Mien, fiber 
ben Boote und andere Yaften bird) Meniden- 
band oder auf Walzen von Fluß zu Fluß forte 
geihafft werden, m. || -8, pl. Untericejegel, n. 
(Mar.) 

arrastradero, m. Solsweg, m., Weg tm 
Walde, file das gefehlagene Holz N Ort im 
@ttereirfus, wohtn bie getöteten Stiere oder 
Kfexbe gefchleppt werden (Tuur. 

mao, 












































arrastradizo, za, adj. ta 
oder nachgeichleppt werben taras || gebagnt, 
treten (Tieg) 

arrastrado, da, adj. tricójenb ¡| fümmers 
lid), málbictig, armfelig, elenb, unbergetrieben, 
amglidiió) || andar =, in der gröften Dirftige 
feit, obbadilos leben || mujer —a, Snte 
ftreiherin, Liederliche Dirne, f. II Se 
unglütiches, miihenolles, müpfellgeß geben: n. 

arrastramiento, m. Sdleppen, Race 
{&leifen, n. || riechen, n. 














arrastramuerto! Batrofe, der bei 
eine Geefcladt bie Gefallenen oder Bermun« 
ten unter Ded zu bringen hat, m. (Mar, 
„rs trandi, m. durótricbener, al 


be Ea Befuche Ge Schleppmantel 


madit, m. 
arrastrar, y. a, fehleifen, fhlehven [| forte 
|| berbeifehleppen | 
binausfdletfen, auf ber Schleife hinausführen || 
fortreißen, binreißen |} jemanb zu feiner Ans 
fititen hirlbergiehen | Trumpf ausípicien ( 
perifjen Sartenpielen) | =, v- 1. nad (6) leppen |] 
riechen || - bayetas, fi emfig um enwas be 
milben || = coche, Shitidje und Pferde halter [ 
= luto, trauern, in Trauer geben, Trauer 
fleider tragen |} - una silla, einen Stuhl zum 
Sipen berbeisiehen || „ un tren, einen Babu= 
¿ug Ichleppen, nicht jhieben (E. B.) || hacer 
alguna cosa arrastrando, etwas jehlecht 
ober ungern verrichten || llevar arrastrando, 
fortídpleppen || nachihleppen || arrastrando 
el trasero, auf ben Hintern rutichend || traer 
o arrastrando, arrastrado, je 
mandem böcit befejwerlich fallen || se, td 
fortichleppen, friechen [| Bg. friechen, tm Staube 
kriechent, fich erniebrigen, fan. jpeichelleden. 
arrastre,m. fjortrcifen, Fortihleppen, n. || 
Bolzabfuhr ans dem Walde, £ || Erumpfauis- 
iplelen, n. || Oöflichfeitsbeinde ber um eim 
Stipendium fi berverbenden Studenten im 
Schleppmantel, mpl. [| Bodjtwert, n. (Byb.) 

arrate, m. portigiefiiches Pfund von 16 
gen, nm. Tang: 

arratonado, da, adj. von Mäufen gern 

arrayän, ın. Dortenbaum, m. ]| Mütte, A 
- brabántico, Gagel, m. [|  moruno, Hein» 
blátteriger Wiyrtenbaunt, m. 

arrayanz], m. Myrtenbain, m. 

¡erre! jarre, arre! hott! Buruf um 
Saumtiere angutreiben || j= allá! [der Di 
zum Zeit bon Butgwieh, m. 

Saum fübrer, m. || Tre 
area 2 ejemola Mognbe der Bebirge« 
betwohner file die nad) Ejtremabura getriebenen 
Monberidafe, f. 

arrear, v. a. Laft- und Bugtiere antreiben || 
1.1. Zreiber pon Auguteh fcin || — dema- 
siado, fig. ftarf übertreiben. 

arreata, f. Soppelítrit, Soppelriemen, m. 

arrebañador, ın. Sujommenro ffer, m. 

arrebafadırra, f. Bufammenraffen 
fammenjharren, Zufammenfrapen, n. 

arrebañer, v. a. forgfältiq eirtfammeht || 
zufammentcapen, zufammenfharren, ¿us 
fammentaffen. 

arrebata, f. heftiger Angriff, 

arrebatacapas, m. Mantelabreifer, m. 

arrebatadizo, za, adj. übereilt, unbes 
dadtjam, unbeformen, unüberlegt. 

arrebatado, da, adj. unpejtilm, beftig || 
reihend, jäb, fell, plóplid) || unbefonnen, 
übereilt, umbedachtjam | Bingerifien, entzüdt, 
aufer fich |] glühend (Wejichtsfarbe) 
_arrebatado’r, ora, adj. wegreißend, mit 
Gewalt entfübrend || ave-a,f.Maubuogel, m. 

arrebatador, m. Entflihrer, m. 

arrebatamiento, m reikiing, geiwalts 
fame Wegnahme, £. || E mg, 1. || Seft 
keit, £, Ungeftiim, m. auferordentlihe Uber 
milisdetvegung, Gutäuberung feiner felbit, 
burd) heftige Keibenichaft verurfacht, f. || Ente 
sikten, n. fund ol in Wappen) 

arrebatante, adj. aufrehtitchend (Fuchs 
arrebatapuñadas, m. eitter bet Pffe ber 
tommt, 
arrebatzr, v. a. mit Gewalt nehmen, ent» 
‚ megueiben, mit fich fortreißen , an fi 































‚ Bue 


























tiger, an fic) reißen |] au! 
y geraten, fi : Bo (rien 1, mues 
tol entzüdt werben, in jeifterung Cm 
raten || ¿ufammenj ómurren von der Hlpe 
Cm, en von Hige verbrannt u 


ges 
verer Sr Er decir o. 
ar n. HR andar 
vell mber etivas aus bei 
teil en 


arre m. beftige Gemütdbenen ef. 
Arabia En ein Tier an den © hoc 


bolamien: min! 
arreboler, v. a. ot “Táminten post, Tbs 











ten ec v.n. E a! 
1 n. > ef a vol me Een) 
Bee See en 
Arrebosedn, Kamm na aufeinem 


Amelfen um den e jaufen |] pr 
con ello, er mag fid'a 


jauer todjen, er ma, 
‚aufeben, 06 er'8 Delommt. 0 


arrebozo, m. Bemäntelung, f. 
ree, ih einmirten, fi räufeln. 


arrel 
arrebujar, v. a. ¿ertnittern, verfnui 
(Leinmwani im fammen! Y eimvideln |] 
-80, fió zul ‚fi in Die Bettdeden eins 
arreck m Braddiitel, f. Ani 
arrecas, fpl. u: , fpl. 
er, v. a. ftärten, ten || a. v.n. 
junegmen , ftärfer ind, Sturm, 


leber, Kälte) ll die, ftart ierden (unter Land= 

feuten) || -86, zu Sráften tommen, ftärter 
werben (Ziere, x.) 

arrectdo, 


wi Mm. geljenti, n., Pa en fpl. 


arrectl m. ge ao, m. 
flarren rn Kae ada 
MarSfegel gang 


Y 
ben an den Ma! gen Me h7 
oben an mh Sedo 
Ar in bi Die rihten I =, 
vn I. 
arrechırcho, m. fam. e Anmandlung, 
Bergung: A 
¡ doma » N. io el gee qe 
arredomer, rin eine o Hi e tun | 
arredondzdo, da, ad). vun lid. 
arredondar, v. a. ründen, abründen  —se, 
fid) runden, rund werben. 


lento, m. m Partio Buräd« 
treiben, areiren, ap 
itoßen, zurlidtreiben 


cren sen | einja ale 


v. Kr; Ba 
andino dir. gegen den €i 


an 
Dee, 


Seitfepung, Veltimmung, f. 
ET, v. n. Tegelit, anorbnen, einrich- 
timmen, feitfegen || orbnen, inbromung 
bringen || entwirten || ins Weine 

fchlieben, at anton 








mir bem Beil gteihhanen (Mar) eilt: 
tegel richten (Typ.) || ein Deufitit 
Anftrumente bearbeiten, oder in a: 
art un (Mus.) || amjegen (Beet8) || a 
A cosa, nad) etivas einrichten || se, 
a einigen Mae ten || ee 
dl ió richten nad), befolgen || —se por, fi 
nad) etwas einrichten. 
arreglo, m. Regel, he Methode, 
Einrichtung. Rihtihnur, Mafı Gemäß: 
heit, £. || Beftimmung, €. | Berihtigung einer 
Rechnung, £. | Verfügung, Eerorórung, Bots 
fift, £ latas, 1. [| fam. Gparjamteit, 
f. | con = á, gemäß, 
ter, v. a Duft maden, Tüftern 
machen, enloden, autóderi || v. n. gefallen, 
behagen, Lüftern werden | ae, Ülftern werben || 
Behagen finden, Mejdjma dan etivas befommen. 


nn Bchagen, bod man an et= 
tas findet, o 


va viertant vertá: 
1] pra und jad mit Antern et: 








en . a. die Gaatfelder 
a ea Mauer, 
Iowa Fa del, m. 
set, la icharre, 2 


L 2 Gabel 


# 
"arrgerede, Po vom Ar dades ¡pa 


nens do, da, adj. wie ein Doló) ¿uges 


e E iron. A Heine E ide 
arrelaneree, 19, radjläffig auf einem 
ce pjs raid im Ea een 
15 Sequem machen, Ad'® wohl feln 


Hab fe orten = 


dan, wi te ll ojo =, m. 
dia m do ajo 


anfallen [ano 
jemand, über 


Se an ein a 


As 


creado bar, tetbar. 
De nur: 
we an der 


sa Ientiem, sügelfromm 
ee a 


„enadier, Se 

m E ‚m. 

halos ho licher Fähter, ie: 
armer, ber» 


en I 


DE AE o 


deba, sem. 11Va. 2 adi sins, Ao m. 
arendzT, y. Pe verpagjten, vermieten |] 
Yehten, abpachten, mieten || am Bü, 7 
en der Haffter mt [1 EN Ka 
ven | 
eat 


Der ado le 

arado, ihter, Ba: 
id m. lavanilcger ns: 
an einer. AD 
Ilebend. 
nn n. Te pul 1 
arreo,rea, adv. nad; oder hintereinander |] 
de -, im einem fort [| llevar -, auf den 
Euler foriragen, & 


4, fpl. diifende eins | Nonnen» 
exden pur Auf en, | © 
au 
pentfds, m. et 
urepentimiento, m. Reue, be, 
, Reue ee . 
AS 
Ei En ange 
ei ei 8 18 
arepisto, m. Salbzeugs 


blen). 
rımd wie ein Koßl» 


un 


E 


arrejonado — arrinconar 


arteq 

fam. á, 

e SETE 
Beet, acc DECIDE 


arrestar, 
en! 


en Ue pe 
artstrencos, mp in Mmerila: tander, 
vedor, m. 


Rebenfteder, E 
piäer, mts, [Didi tn 
arrezafe, m. Wegediftel, £. || Dorngebilfh, 
a e MA. 1 

IM ere, 


Sa, 
md] 
rra, L Bien 


Ahern 

are], m. Degengriff, m., Stiblatt A 
errián m. Röndägeler Kuttengeier, 

arrianksın 'SINO, m. riantsmus, m., "Sobre 

in Er ie pu Anhänger der 
no, m. Arianer, m., Uni 

ariantjájen Regerei, A 

no, Da, all). auf ben Uriamismus bes 

r, v. a. fireichen /Mar.) |} abfieren, 

ld Shıimen, aufitechen, ausftechen (Mar.) || 


= la bandiera, Die Slagge 
En 1 = en banda, trángen, na 


gatter in Gärten, 
1 arrido, "m. Pe blatt am Degen. 


rüber, darauf 


Ines Himmel || de - abajo 

unten, von Kopf bis zu Jul 

de ab a auf va pe | ha 

y 
> 2 eben Strid) des Haares || Kal 
pao oben pee E 
wärts || cuesta =, Setas 
rom RETA acen ir ir 


dene Gänge ma: mm calera co 58 
etwas unmittelbar an EL Tr Stelle, 

Beim Sandesherrn a iver lo de 
tel dea lo de - abajo, al es runter und 
ren || estar =, Yen SBortritt Haben || 

de -, bon oben, ven von Gott beca sl 

cosa 
Tab! 


tomar dende -, feht weit 
arriba! 
„er ol lab 


o „! überall! 
a 0 

imo A lei m Ara ka 
arribada Einlaufen, Fnignten, D. 
(Mar.) US] fen, 0. arte £., Zeeiveg, m. 
(Mar.) || volver de -, vom 


am en sun Ber perla aten ‚mu 





en a (Mar) | Eee, ut, ER 
Es v. a. in See Seingen ar) a 


salud, (14 erholen, qu Kräft en 
arribazón, m. al ‚Herbeii 
der Sifhe an der nn von ie: 
Be eb or u ltenbemohner, m 
seid. sul ben m Birmenländern (in et 
Untiefe, £. (Mar.) I Bene 


m. Selfentiff, n., blinde un, 


PA 


Rippe, £. u, 
nd 










een y 
e a 
. | Per 1% Ba sinó, m. 


„agierte, Buben EN pe Ei Butter 
ol uhrmanı Ms 
a len fahren, n 


einer, e 
arto, arriert! m. Isfglic. 
arriertl, ral bie Maultiertreiber bes 

» taultii 


- pi y en el camino nos encontra- 
remos, heute mir, rrorgere dr, 
lid), magbaft. 

ab 


arriesgable, 16) adj. ın 
arriesga 







einer Qefal stes en l 

ausjepen || fich ausle 

wagen || —se &, fig an 
arrima bio, 2 |. al nen Täfit 


e 2 
A a da von Mm, 
m. der Gegenftand, woran 


arrimadero, 
man fid) Sehnen, er man fi flemmen, 
vota n lan, 
a ani! y , Bertíetbung 


eines re "auf Sn rbd mit Seibeno 
zeug, um fi pa ua nen, f. 


el 
m. MALTA Eh werden Tann Y hy. 





Pa: en 
1. (Bgb.) 


deinglid, > 
arrimado, aa, . ve tierra, 
dit unterm Land (. ar) su dicta- 


men, auf feine nl 
einen Bienen vers 
folgender böfer Qeift, m. il tener =, tener -8, 


von böfen A a geplagt werden. 
En! imSamin, 

woran rt ie ee fa, 

arrimadırra 


näherung, f. 

herum, RE Sol. 
arrimar, v. a. amlebien [| arjten 
unterftentmen 


















“| Big 
pen || vertafjen |] Bei 
den Hubeltrnd pers 








- al estribo, na sit Pferd Dem 
ji }=el rr mit an 


pal ai aleuho 
geben | a 
á la vo; 
(Mar.) las 
geht über (Mar.) 

arrıme, m. im Fr Anmäherum; Kram 
einer der größeren Kugel un RR) 
dienende Heinere, f. fbauten, f. 
cri an na 


m. |] Ar un enfta: 
den man fügt || Mauer, er = et et 
am Teil iudes ruht, gt 


um zu lauern. 


Ser. Wr EN in einem WBinfel 


verftedt || von ber Welt surildgezogen || ohne 
el Sabre 1 Beraten und  bergeffen. 
arrinconamiento, 
m Me ingegogenbeit, £. 
at eine Ede Velden dr ei 
en, in eine 
a verdrängen, aus der Gunft, aus dem il 
trauen, aus dem @efchäft verdrängen Ben vers 
bergen || se, fi tn eine Ede drüden || fi 
vom Umgang “mit den Menjhen zurüdzichen. 


d* 
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arrinı £. af Arne £. 
arrifonedo, de, e 
do daa Fer dem et vols 
ur En dem E cole 
Ba nt ge) 
A later, m er a 
. lie 
Rn ae Qufteetend | de den 


ae. m der beim Edlagen auf 
den Baum bie abfüttenden Dliven auflefende 







Ürbeiter, m. ruft werfen. 
arriscer, y. a. wagen || -se, fid) in Die 
arri'sco, 1. Gefahr, f. 
arristanco, 1 er Wunder, mm. 
arritramca, Temen, m, 


arrize:do, da, Fri navager =, mit eins 
genontmene: 1 Met 








pipas, 
Füffer in e „ Am fie ans jens 
feitige Ufer zu bringen (Mar ) 
artozz, m. friicher Thunfljd), ın 
arro'ba, f. Urro) Gewicht won 25 
= 11. Kl 
verjchiel 





fund 
















de auf ein 
||» marina, Y 
llechar, medi 
ertreiben, auf übertri 
venir por =8, joe. a 
arrobadizo, za, ud). » 
Entzüden beudjclnb. 
adj. entzüct, verzüdt (im 


aci € er > nad) Arco! 
irre) my 
arrobal, adj. eine Arrobe tolegend ober 


rn 

ento, m. Entzüden, Bersíldung 
(im gei pia Sim) || unen, n., Vers 
wunderung, f. 

arrober, Y. a. in Entzüden, in Berglldung 
verfegen [| mit der Walze einebnen || nad Ar« 
roben meflen || -se, in Entziiden, in Vers 
süctung geraten | si ne eG geraten. 
aröbers, ¡ero! Wer. 

$ » Rlofters 


sales eguilader 
pra v. A. ijammercaffen. 
arroba, E Meine Arroba, f. 







arro'bo, m. Entyliden, n. 

arroca'bo, m. $rie3, m. (Arch, 

arrocado, da, ad). {pindelförmig || man- 
gas —as, fi an autpefütigte weite ne mpl. 


AITOCSTO , ‚a aut Reis besllglid), 
mal molino a oe m (iciaganoles 


riada ie al. Have pesen find» 
a h 3 
mábrióniid || fg. im ein int. 


v. a. dumm ma ll 
dumm werben, berbummen u Fra + 
blind verlieben. 

arrocuero, Maultiertreiber, Säumer, m. 


arrodajarse, fih auf den "Boden nieders 


arrodeamiento, m. ada m. 
arrodezr, y. a. umfreijen. 
arrodeler, va mit einem Schild deden || 
-80, na mit einem Shilde beiten. 
ero, m. Umtreifen, n. [(Bot.) 
arrodille do, da, gio, e gelentig 
Arrodillxdo, m. (Astr.) 
arodiller, y. m Seen, nieberhnieen (uns 
freitotllig) | se, niedertnieen (freiwili, aber 
gestoungen). [ftbde pfählen, anp! 
arroı Ar al Ye E ns 
imeignung,, Sueigrung, 
Anmaßung, f. Buena an dest ti 
Einfindung, IR [e . antes Bel 
ATTOSED: A en, n., 
Dünfel, m., „ Prima, 1 A Aj 
äußerft Arroganterzo, 8%, PONER 


ect „Ssichft, eme 1 at 


ritteri)e unerichroden |] ted, unverjchämt || 
prablerifó, a dh || mozo -, mutis 
‚Junge, m. Teabalio > Igo, feng 


AITOGET, Y. 8. fid) anmafen, an fid) veißen]) 


arrinura — arseniato 





ungebilßrlid beimefien, zufreiben ]| an Sins 
besjtatt amehuten (Jur.) |] se, fi) anmaßen |} 
fih mit Unved)t gujepreiben, 

$ ‚hleier, m, 


arrojadi'zo, za, ud) 
föleuber 


äußern, Glinde any 

glühendbeiß mo 

[Liren, bak 

tmolle  jıch abjehlite 
y volvid- 
ijeitig die 


guna cosa, fi 
sobre alguno 
de palabras, 
_ arroje, 1 
Seite der Bil 








oT, ın. Scilcab, 1 
de (am Srabn x.) 
, v. a. tollen, aufrollen, fortro! 
auf fommentollen , au) jammenvideln N fort 
gen Fed May fortocifen ( fortiómemmen. | Il den 
Im == bringen || 
0, a von a Seite quis 


Seilwal 





Aromanzrd do, , da, a im Berömaß der 
3, Int Gpanifge erfeen. 
meras SR 
AITOMET, Y. Faden, pn: 
arromper, v.a. dar maden (A, 
arrompido, m. Reubrug), m, da 
Re D. 
F, Y. . die 1 (Mar by ten (Mar.) i 
mit Debeln Heben Noribeinegen an n. abs 


laufen, bis platt vor m mb efes 
(Mar.)\gata de =, £. eo ei far.) 
AITODE' . vino > m. Se 


jelochten e 
sat se, ma e anyieen fi 


m. Moftfirup, eingelocter Moft, 
m.||- sra: quí! 


esla mp Si: ni Subídjelen, fpl. I 


Spann! 
ir den Moftfirup, n. 
Are anbdal Mi er Ho pd 
arropiero, m. Sonigtudenbáder, m. “1 
Sonigtudenvertáufer, m. 
arroscado, da, adj. Nüraubenfi ig. 
arrostia, f. GipStrat, n. 
arrostrar, v. a. die Stim ten, beberzt 


entgegen geugehen , a 1] Tura, y. n. zu etwas 
'elgun; 
es hauen || -s. rr beherzt 


ph 1-86 & en cosa, fid an 
el 
A ll rada ta erben €, a L, Soft, mn] ‚| 


berjhmemmung but a en ino ed 
en 
peak - =, - 2 a “ Oi Karen | ll 


pcia, FR meda e bes vom 
oft angegriffen werden (Bei 
er . Bädjlein, n. 
m. Bad, m. || Bett cines Baches, 
n. || mln m. || fig. merce 
Kalter ger Dingen Iiponer en el -, fig.fam. 
-8 de rúinens 


OS sudan L “|ftcom, m. 
arroyuelo, m. poet. Bácletn, n. 
AITO E, m. Ria, m., Reispfia: 
blanco, ausgegílfier Reis | > 











camisa, — 


muuchncai Lee Fe nn - = 
are er 


arrozal, m. e en E 


ro a. einfrieren, gefrieren. ra 
n. grungen berfol 

eilicwehn) ( te RR Som tl 

do, pe wölßt. in der 

hat) Me 
ng eines 


wólben (Mer, 


ten maden | 
efi u 
En 52 a . (Mar.) 


HT Eos ll Salte im 8 pe 


ento, m. 
sein, a, a Ten, Be 
aufammengefi pre | ple Er 


Bapiennäigke falten | > la Ben bie een 

rungeln, in ‚un Salten a siehen Ls nen, 

Era ren Br II aulaı 
5 joe 


eng, Etollen in Qolbberg- 


an Shnipereien, m dee del ass 
Grunde richtend. 


ara, sal 

arruinamiento, m. ' imfturz, m., Bers 
ftörung, £. (| Bugrnbeigen, n. 

a. jeritören |] etnreißen, um: 

ftätzen, tn gemmer legen} zu @runde richten || 

se, ein! lin Serie geraten, AAN 


& 
rallado o e . (Gmeidertio, e 


meichler, m. 


EA) 


MES (e Sdálerei treiben 

5 Then wii el er dem ¡id 
einflafen, wie Heine 
der Sin: 


pel Bhegeleh,n. 10 | Girren, Btuden der 


Ad . Gtauen, n. (Mar, 8. 
Saum, Bi m. (Mar. e I U: E oa (Mar. 
aferiimpfen, alg Se 

von m Bernd ng "oder Freundlichkeit, n. || 
5, pl. Y nederet, f., Rofeblide, mL 

„m. Säiäter, Gtauer, m. 

(Mar.) “Mor. 


arrumeje, m. Góiótung, Stouung, Í. 
arruma' je, A Aries Sega, n D. 
Arrumsr, v. a. {hichten, ftauen, verftauen, 
die Ladung sitio verteilen (Mar, 
(Mar.) | 


arrumaz6n, tauı 
Bant, f., dichtes Sens am gerona Mar.) 
arrumbrdas, fpl. Seitengänge am 2 
Taftell einer Galeere, mpl. (Mar. 


arrumbador, m. jeuter, m. 
arrombamiento, Burildtommen in 
eg Stri neu dem man n fegeln will, n. (Mar.) 


aber v. a. aufräumen, als 


Dei] ¿ele le tegen | duró Griinde il fren, ¿um 
jweigen el ingen k Pr auffüllen (| das 
ff wieder in den © , auf dem 

man N eln win (Bar) qa Tr Geelarte 
Röinbrofe 


jen einzeichnen (Mar., 5 das Land, die 
Silite peilen (Mar.) || —se, Wwieder in den 
Strid tommen (Mar.) 
arrumueco, m. Raferümpfen, n. Ifpl. 
arrunflada, f. a von einer farbe, 
arrunfiar, v. a. aufeinanderfolgende Lar- 
ten von einer Farbe on um 1 Rantenfpiet) 
so, Karten von einer jarde befommen. 
arrurrus, f. ae . || Pfeilwurzs 


. ff malblitteriges Sula 
PE set e dieras: e 
mente, n. || Bejchreibung older or ir 
Meira da, adj. arfenilóalti 
arenisto, m. arfenitíaures , arienfaures 
Salz, en .) || = de “arjenitfaurer 
Salt, m. || - cobáltico, Loba! pla m. I 
= de cobre, arfenitjaures m5 
= ferrifero, Eijenperjara, n. || - de plomo. 


mebl, n. 
arıı 








arsentto, m. fa eu ‚N. "(Chem ) 
arseniurz do, da, adj. A: Se 

O „m. T. Arfeniks 
arsenotel 


kei, m., Qebung, f., ant. tesis 
art, m. in Satalonien: Ney Heine Gees 


Ride, n. 
at. Begeri, m. (PA.) [den 
ee de monte, 
ártabro, ig Sa einer Gegend in 


ealicen, gott ben Daten bon Samarinas 

und den und Baras einer» 

kis, dem und den ee Kari 

mames uud la Belaborc m t8, m. 
artación, 1. 5 


artadegua, f. 
Bent der Bet befchräntt, mit 
berühmter aragonifcher Ves 


eine Aı € 
E 





Manitas Lane) 








er Buell 
mit Harpune [| - del bon, ( 










due Y 
lana, Tudneterti, tl = 
ge 








1. bie brei phttojop 
iSeftea; Logil, Phufil, Metaphufit 
de e, m. philofopbiíder Sch 
lector 

m 








de —s, m. Profejjor ber Phil ; 
bellas —s, bie (hönen Künite || -8 libe- 
tales, die ferien Kilnfe || artes mecáni. 





. Y -s no! Die ritterl 
Tesla Y, , niedertröi ie 
Nina, itende Sunit, f. 


m. Bejenmaft, 
nein) 


um Brotjeläinen, D. 


. Werljeug zum 
arteramente, ad au 
0 may, nte dem drei 
[(Poth) 


La 


ia dee enariceh e i 


angular, Wintelpulsader a Lu 
Töhre, £. . | = aorta ven! 1 ba 
fólagader gl Bir u bea ¡der || 


= coronaria, Sra 
Dberbaudjfi a Ad - ca, 
eier 'beinto 
Es ll 


> =. " Drittel en Luftröhrens 
arterix], adj. zu u an a gehört 
arterid3, Pulsader= || traqueas —es, 
£LungenpulSadern, fpl. 
arteriosided, f. arteriöfe 
Cigenihaft des hates, L 
a. in Arterienblut vers 
Eee 1 se, ln Bitectenblaz Berianbett 


(Path) 
e eriéctadis, 1. Wrteri 
arterioclaaia, 1. eihlafrung 7 


adern, f. 
0, m. Arterienunterbini 
derbei 


(aorta, £ ar t. 
mp! fó)lau, verfjlagen. 


| Mulde, @elte, f. || 
em 2 für geierten 
a ST 
mn: a m. 
„‚arteslene, na, poso 


E ften, Eimer 
eines Wal led das Wafler Aachen 
Sr. ‚richter an der 

wobet der ee ie ci Pe 
einem 
gefunen cog Din Le EN mie ver as 
Krane, Shne ae Pferd von dem aus 

menden Wafler erst den werben darf, n. 
Marenn, m 5, n. [| Mingerbutte, 
al Derbedt, f. dran) 1 Fuinpentafen tn 


den Gruben von Al Kr 

artesona-do, Fr mit e ooturortelt 
verziert (Bimme ¡a 

artesonz‘ tene, mpl . Bopf, 
m., Blechtwert Hin ee (Arch.) 

nar, v. a. Gtuccaturarbeit an m 

merdeden anbringen. [Meiner Kübel, 

artesonctlo, m. feines Sieuertab, e A 

a 

artética, f. Envy 


co om Pal l aut der Sicht 
adj. eines @liedes beraubt. 
artizga, f. 


oi 
ártico, ca, adj. nócdlió, arttifó || polo =, 
m. Rorbpol, m. || a, Rords 
polartreis, m. || tierras —as, fpl. Rorbpolars 
m. E m. Lländer, npl. 

Nähe des Morbpols 


dh 8 tfalt 
jaen, 1 Erstellung, Str = 
ung, af r m, 
Scala. eutfiche, gest EM c 


et E 
Fa Jos, © a ent De der 


[dernehmiid. 
clado nte adv. deutlió, tar || 
da, ad). pp lees. 
re e 
m; en el 
hm ll 8, pl. Glee , npl., ant. 
die et Gelente bes 
ra: FEN gta 
enftran 
a. duch Gelenke ineinander 
Men Wenig aus 
puntte auflegen, na 
er Ji, (tr) 7 8, ce 
, m. 
E arsiclfete, De Arne jreiber einer Bei» 
jónitt, Punt er ai ee a a = 
wi m. [| Beltunggartitel | al 


Baienartte] cite ebene 
ent ur) JU A, don der e mjetten í 








Senoten, Smotenteil, m., @fich Bot.) || Urtilel, 


Veldleditstoort, n. (Gr.) || - determinado, 
beftimuter Artifel /Gr.) || indeterminado, 
unbeitimmter Artifel/Gr.)ij= de fe, Ginubent 
fab, m. ||» de comercio, de consumo, Ware, 
f., Wrtilel ||. de fondo, Seitartifel einer Hei 
es [| <= de la muerte, Todestampf, m. |] 
formar =, Nebenflage erheben (Jur,) || for- 
mar, hacer - de alguna cosa, elvas be 
ftreiten, erfójweren [| 6, pl. @laubensartitel, 
@laubensgrundfäe, n 

articulo‘so, sa, 












li. gegliedert. [werben 
reich tm Anihaffen, Er- 





; . Urheber, m. || 
el soberano — de la natura, Woti der 
Schöpfer, (hervorgebracht 
artificial, adj. finffich, burd bie Simi 
artificiar, v.a. titnftlid) madjen, mit &umit 
heroorbringen || -se, auf Mittel firmen, 
gritbeln, nachfinmen 
artificie” To, feuenverter, m. (Mil.) 
artificio, m. Sunft, Kunftfertigteit,, es 
fötdlichteit Mitrrfelichkeit, £. || Mimfjetro 
beit, £. || Sunftiwert, n. || Sunftgetriebe, n. | 
Kuniftüd, n. || Kun fm. || Sip, Ber» 
fehlagenheit,f., Rärte, Schliche,pl.- de fuego, 
fuego de =, m ch, 2 = de pöl- 
vora, Ku anuelo, das 
Wafieriverf, die Mafferfunit bon Zolebo |} 






















-5, pl. Zafchenfpielerlänfte, Tpl. 
artificiorso, sa, adj. tinjtlió, Bunfteeich || 
finnreic) erfinden oder verfertigt || verfámipt, 
beríólogen, adgefeintt, binterlijtig, täntenoN 
artifilo, la, adj. mit Srofpen und Aweigen 
an ben 





lätteru [Bot.) 
Stid Leym im Geil 
1 ben Töpfern ange 
Töpfe im Dfen icht $ 
artiga, f. frich angebautes $ 
artigert, v. a. bradjen, ein Brachfeib alle 
baten Agr.) 
artijol, m. 






alt eines 










Stediwinbde, f. (Bot.) 

m. Roftbraten am Epief, m. 
„pl 
Múnte, 








artilırgio, 
artilla do, 















artillería, f. Gejájily, on. (Mi) || Bungen- 
fpiel, Qüngenwert a 
fe A 





D 
(Felde, Gebirge 
| - media, del it 
il unge, efg: 
= perforante, 
N Feftungs» und 
ilpe bis gu 40 Gentimeter Dura; 
e ä caballo, leichtes reitendes 
Qcichili; | - de sitio, = de guerra, Belage 
rungege ¡a |\- de marina, Sitiffenefchliß || 
esa, Stüd eidg, n. | manejar 

>, dns Geihlig bedienen || la — de Cupido, 
de bei Männern; Schönheit, Anmut, Web: 
sea, Talent, Talent, GeiR bel Grauen. 


der Geli 
male" pn (ht) 1 sahen 


1. "Be if. 

artimı srta Ber one dior E 
Tateinifdjen big (us .) N Hinterbejans 
maft, m. (] 















ja auf pe 


Siinfiler, m. || Student, der den 

e H a durámadt, m. || Behrer 
er künftlerif Hl 

der RAS era 10 A Ú Ein 


vingeln der ungsglieber, a 
tie Nr a een indig. 
m. Wolfsdorn, m. || Name 


ines %8 in Palamos, m. 
eich le ala m. 


pi A Bllenhüler m. (Astr.) 
E o Doppelfig auf einem Bterd, 
m. || Sra: der Maultiere, m. 
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m. Brol , Unbeter der 
‚Softie, m. ttname der ften). 
m. Brotftein, m. 
artomel, m. Umfcdhlag aus Brot unb 


Park m. 
ni sl O bes des Brotbereitens, f. 


„renden, ca, adj. zur Brotbereitungss 
artop! y bie leicht gebärende Frau, f. 
al Far BL mpl. as en Ben, npl. 


.) 
artottde, m. Bärenofr, Wunderjamens 
Traut, n. [i“ómergen (Puth.) 
artralgia, 1. Olicdericifen unb Qelente 
artrálgico, ca, adj. bas Wliederreipen bes 
treffend (Path) 
artr&mbolo, m. Glicbe 
eluvióter (Werkzeug), m. (Ofar.) 
artrifugo, ga, adj. gichtheilend. [(Path.) 
artrítico, cn, adj. punt. eichtöritähig 
artritis, #. @iöht, £. (Path) || = cefálgica, 
Ropfgicht (Path.) 
artroczcis, h Winddortt, m., rontfehe 
Suochengelententzlinbung (Path.) 
artrocacología, f. Berrentungsfehte, f. 
(Path) [tem Kopf, npl. 
artrocefälens, fpl. Scaltiere mit getoemt 
artroceral, adj. mit gegliederter Pubs 
ftrahlung des Kiltenivirbels. 
artroceral, m. genlieberte Ausjttahlung 
bes Büentwirhels ber Ölicdertiere, f. 
artro’ dia, ifigelent, lache, berega 
Tide o f. (An) || Sechlafe, 
Gallertalge, 1. (Pr) Inchöcig (An.) 
artrodiel, adj. gu einen flachen @elent 
artródico, €: ca, adj. gallertábntid (Bot.) 
artródicos, mpl. geplieberte Pflaitjeite 
tiere, apl, ¡Áómera, m. (Path.) 
artrodinia, f. iwiederfehrender Grelente 
artroflogorsis, f. @elcnfentzünding, T. 
(Path.) 
artrogastras, fpl. Olicderfpinnen, fpl. 
artrogastro, tra, adj. mit peglicbertem 
and (Spinnen). 
artrografía, f. Gelenfdelhrelbung, f. 
Ls f. Gelenflebre, 1. 
artrombo, m. Einrichtung vertentter Wlies 
der, f. (Chir.) 
artromeninge, m. Gelentlapjel, f. (An.) 
artromeningeo, gea, adj. zu den Gelenf- 
fapfeln gehörig (An.)  [lentfa ,Y. (Path) 
artromeningttis, f- Ent. ug der (Bt 
artrön, m. (elent, Olicd, n., bewegliche 
Snochenfilgung, f. (da. IiPath.) 
artronzlgia, f. Gelentídmergen, 
artro'nco, m. Beleufgefchn (Pu 
artropuo'sis, f. ®elen (Path) 
artrosis. £ @elentfügung, bewegliche 
Snodenfúgung, f. (An.) [fl 
artrostileas, fp anzen mit Gelenfftiel, 
artıwüa, f. Mutteribat, befien Samm nad) 
ber Geburt | 
artura, f. Rageleint 
Artu'ro, ın. ber groß 
arı.co, m, neungilrteli 
Aru gas fpl, Mutterto 





enter, @lieber- 

































n. (Path.) 


dra Er on ná Mr 
m. ‚ar! urzel, e Sober, 
(PA) l 5%) |» maculado, Ma 
aruidináosas, tpl. iria (PR y 4 
medi S6ilf lebend. 2 e 


arufön, m. fam. ee il I e E 


eo Dpfertiere (bel. venal alten Römern). 
rosa, er] > fe pie 
v lena, f. Wlatterhfe, 1. | Bid, 


elo ie denn mide, — [erdjenfeld, n. 
el arvejar, m. Widenfeld, Platt» 
£. wilde Wide, f. 
A m. Sidjererbfe, 
a arvejona, f. Erbfenwide, f.]| 


en Bei, emos Gelbe, 

Seren, 

aan 2 Selbmáufe, EU 
ñ calera, f, Getreibesau, m. 

Er [swinde, f. (Mar., 

ET jede, m Erzbi Mer) n. || er» 

(tige ie, € adj. "erzötfhöftig. 


armen 





artölatro — asceterio 


arsobkepo, m . Er 
Miete, Stand, £ 
al er Gattelbogen, m. || 
Geitenblátter am 


‚Kapßerbe,n. 
, Daus, n., das eins auf La 
ein Gormmmoflemen 
Ay 
BE: Bank Sente, Gn [m 
1, 1. [| Enicartige Beugu 
(An) || into, Woran) a enlarge 
KIT de cántaro, gemeiner Zleiktoht, m. 
m de; guia, Leiönoten, m. (Mar.) | ser muy 
del -, ser amigo del =, jemanbes bertrauter 
Y b fein || an —s, mit tn die Geiten ges 
jemmten Armen (| ponerse en -8, die Hände 
in bie el: 
ESA, jant, m. dulce, Bengoe, £., 
me Alant || » fétida, ftintender 
Alant, Teufelöbred, m. x 


adv. eb acht gan e Kinerlet | astas que», 
ie da, ad). eifenähnlich (Bfecde 
e ts: 

von Argneien E en 
E ea mDraten eine, ds 








aná 
E ART 


Durätrieb des Vi 
asadurilla, £ :fcinca ‚Geiätinge, n. 


do, a a. hal amare 
kon Ein Lo e EE 
BE einem al pea 


asalaris 

=, m. Sofnarbelter, 
asalariar, v. a eloiden Ú ee 
asalir vs SUITE 


do, da, ad). I : 
aan Ela 1’wrache Si, 
"saltador, m. Angreifer, m. || Etrafen» 
Au. m.|| ' de Stilrmenber, m. 

nen pa 
a an || _bei alten 

ten el (Mil, 
e. E tc (4) 


be tng, al, m., aan 


bes Yon Ú a ne a ei 








Sturin laufen fi 
asalville.do, de adj. Trebe 
asamblaje, m. Verband, 

Bulage, 1. (Zimm.) 
asamblea, f. Berjammlung, Bufammen- 

Kunft, £. || vornehme efellichaft, 1. li Grjells 

fhaftshaus, n. || Gerid; Johanniter, 

m. || Bergatterung, £, Bapfenftreid, E: 

(ML) || Bufammenzieling von Truppen, 

(Mil) || = costituyente, die Berfaftung ges 

bende Berfammlung || - electoral, Wahl 

fammlung (Perl) || = primaria, Borw 
jammlung | representativa, dlbgeordiete 

haus, n. toque de -, m. Uppellfälagen, n., 

Appell, ın., Vergatieriitg, f. (Mil) 




















m woblriedjendes Holz von den 
Assngue, 


, zöften || a 
Bat, Il -se ei IE Siem, var hi Veh 
lt werden. 


da, adj. farídjartig. 
ei 
A. Ber 
feliwurz, f. 4 - E Europa, 
ad. Sofetmecgartig (Bot, ) 
on Guinea, 


oferte. 
wilde urbe, a 


asbersto, m. 
m. || = leñoso, Y 
asbolfno, m 
ascalabote, m. 
ascalaboto'ides, adj. ber Salamanbers 
eibechfe Alı A 
ascala’fia, f. iguptifdje Ohreule, L. 
ascalk-fo, un. daltenjungjer,f. (Nepflügler). 
ascalonia, f. Schalottenigwiebel, T. 
ascalonita, m. Astalonit, m. 
ascalonita, adj. astalonitifih.  [(Path.) 
ascardamieta, m. Gtarrüugiger. m. 
ascárides, pl. Epulwlitmer, Aftermilz- 
mer, mpl. | Samenlörner gegen Spultwilrmer, 
npl. (Bot. 


ascarii adj. Mubmurmägntich, 
zacario, ge? Alarier 














adj. ¿ur Gelte der 


cenderncia, Ls Linie, Ver= 
wand pe [N en, Sorfabren, 
mpl., Ei, 7 Stamm, m. || Aufs 


EE N N Gufreigend (Ast, | 
“| Busakytn, LE en = 


Le 
(Astr.) 
m. ui met einer 
imbabn, y , das in ES 


aut, Tran a. ob A air 


eakandteate, ma. Unjehen, Übergemicht, n., 

. Herd liber jemandes Gemüt, 
» Stern, m. || Vermandter 
el e, bom Mater an 

5, y Bass vertonmble tn aufiteigender 

Ahnen, mp) 

ascensión, £ Aufkeipen, Sinauffteigen, 
emporfteigen, n. |] Auffteinung der L 
(Bot) || Uufitcigen von ylligletten ta más 
Türen (Ph ) || Wufgang eines Pınıktes des 
$ cid) mil cinesit Stern, m. min (dat, Il 
ifpang ber & time (Astr.) | = 
teigung, f. (Astr.) || = oblicua, ed e 
teigung (Astr.) 
Ascensión, f. Ehrifti er 2. fi 
Bild, Ehriftt oder Marid Himmelfahrt dars 
ftellend, n. Mal.) | 
Atlantifhen 0 

ascensional, adj. auffleigenb (Astr.) N 
diferencia =, f. Hufiteiqungsuntericted der 
Gejtirite, m. (Ástr.) || fuerza =, £ in bie 

Söbe treibende Kraft, 1. (Phys.) 
















nmeljabetsinfet, 1. (im 








Iheren Stellen || juzgado 

an bteilung ue cs ijuxgado de», L 
asceta, m. Näubiger, Tugenbilber, 
asceterio, m. q jebelei, f. |Mstet, m. 


asoótica, f. Cröauungsichte, Tugend» 
ra erbaultó, 


mica io a 


eat Bein es Leben, n., 
er AE ametel, Unbul fomteit, f. 
8, mpl. iGattentoje Böllet, npl., 


pair 


ee. u bite e 


nstlocerpo, pa, ad. Tnlaugfrndtig 


Sound (24) 1. co 
ts e (ER) 


eat 


BT (rifle 


len 


|. 


m. as! labifi Bes, 
mayar, großer a atea Rene | 


da, ts e 
EEE ae | 
Einen nung 
wen, m. (Bot. 
ascoma, f. berg, ın. (An. 


ASCÓSPOTO, m. EAN m. (Bot.) 
asereo, 
ascribirse, fid) ammerben "Lnffen (Mi, 
ascripto, ta, mi). eingejchrieben, einge 
tragen || angeiorben (Mi.) 
zecna, f. as Soble, Dann L, 
Bnilfenez, m. || ponerse como un 
há bercuipugen |) estar hecho un - dearo, 
mie (bald glärızen || estar hecho un =, echar 
Beuer und lamen fein || estar en —8, 
4, auf glübenden Stapler figen || como 
as por =s, eiligft und anpftlid) (wie jemand 
ber gemigigt 150. [Temfel 1 1 
¡cocuas! al Pals 


a a a adj. ei a 





MOST, Y. 2. » ine verzieren, 

Pre -m., Knhlngertn,t. 

asechadox, m. 

L . A 

Edkinge, Ri , Lo, aa m Sale 
A ar, va. . EStingen tegen, 
jomandera na: 80, gt 

ren da, beni 
A ld 

" ten. 
een a (A, 


ER wie ein ale ae un 


asegundzT, y. a berhhien, ¿um zivels 


aschtica — así 


asegura blo, ad). 


ar, 

ng: Mehnan,£ a ad ne et 

en gewiß von 
Ei m. 2. Beil 

en ie Bi en 

vi  eiöeelung, Genie: 

* verles, aufichern |] vers 


tftehen || berfidern, 
berubigen || 


more | || verbfrgen 
vor Schaden fiher 
überzeugen || 
beteuern || fef I 
feftbalten, befeftigen || Halt, Wegenbalt geben |] N 
bewahren, bejdjilhen, in ficheren Gewahrfam 
nehmen, bringen |) » una embarcación, ein 
buch Taue and Ujer befeftigen / Mar.) || 
n. gewiß fein || ae, fidh fichern, fid) ficher 
fteilen |] fic) vertafjen || fich beruhigen || fi 
übergeugen, geipih werden, fid) vergeiiflern | 
fido fe fen | einer Ende habhaft werden | I} 
mit Ebbe und tanter bertäiit jein (Mar.) 
igeneit, Y, felbficigene 
genigfam f, nur 


ab er ben Wrunb jeis 
na du fido fetöft hat. 
aselerse, fid) zur Nadtruhe begeben (Hüte 
ner und Bögel) 
asemejar, v. a. ähnlich machen, nahbil- 
ben || -ae, gleichen, ähnelm, ähnlich fein (| älns 
lid) inerben. 
asenderexdo, da, adj. grant, betreten, 
ftart befucht (Wege) |) vom Tlege abgelomuncı, 
verirrt || perla [babner, xa. 
asendereaderr, m. Merfolger, 1. || Ziege 
asendereamiento, m. Dabnen, n. || Ber» 


a er va. tana Bene 
een 


Birken, Sim 16 
ÓN 
Beifall, m., „Belkimmung, 


Elogio, f. || no dar =, feinen @lauben 
Gemein Ino su und nidt einwilligen. 
1.6 eigpeng beim talen, 

f. [de una”, mal VÁ —s, quer reitenb 
(inte bie Frauen). (Sinterer, m. 

asentaderas, fpl. Gríib, 

á asentadillas, adv. figlings 
dem Mole fihend (wie die Fraiten) 

asentado, da, adj. fipenb || gelege 
penb (Stadt, "011 | aehadt (Areh.) || von 
feptem, gemefenem Metragen |} rufig || ase 
gemadt, ala wahr angenommen ] dar por 
als ausgemadıt betrady, - en falso, bi 
gefragt fein ( ch.) 

asentado” er (Maitter), im. || 
= de real, ehemals, Beneralquartiermeifter, 
m, (AR) | de vi, Schien nenleger, m. (E.B.) 

asentamiento, m. Legen, Hinlegen, 
berlegen, n. || | Riederlaffen, n., Mederlaffung, 
£ || Subejtpiepung bes Gläubigers in bie 
fchulbreriigen Oilter, £. ur.) | Klugheit, 
Vernunft, f.]]- real, eheinals, Einguartierung 
Des Heeres, 1. (Mil) 

asentar, v. a. fepen || jtelkert |} Legen |) vers 
fepen, beibringen (Schlag) || falen, einfaffen 
(Gbelfteine) l errichten, aufiólagen (Modmip, 
Zuger) || anjegen (Waren) | eintragen, e 
Ihreiben (ins Regifter) | ¡att aufzeichnen || 
abfatießeit (Bertrag) 'maden, verabreden | 
fiera |borans jep 








Afietagereife (0 1. ae) ) 
, fteuern, einen 
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feben, fi) Dinfepen, micberfepen || fih fepen 
Arläfftgkeiten, letter) J_ fic) miedertoffen |) yu 
eft cult en, brilten (Sattel x.) || -se 
Obra, fidh jeitfeit/Arch.)|| -se sobre cimiento 
sólido, fg. auf feftern Grund bauen || sele 
á uno en la imaginación A COSA, 
fid etwas tn ben Kopf fepen || el tiempo se 
asienta, bas Wetter flärt fich auf. 

asentimiento, m. Buftimntmg, Beis 
fm Le 


nehmer, Eu na sa 2: 
a a Metal, £ Rettigtelt, Bien 
ase m. Abgabe im König. 
ch ia, von dem tas jemand über viers 
de equi d, e Montätet tl ; 
asequible, ad). e ae se 
er, m. ten, m. (a 
Beteuerung, Y E 
o Ep. Desa, Bann 1 
CS Mza £ 1 ne 
), m. 
jerradtzo, Si 
aserrcdo, da eh: aga cad 
m. || fable: ter en er, m. neta 
a Sägen, n. Gene 


ln Tan Eee 


1 Ang Ta em 
ME ein 


Kg ala nad Karen 


„un 
pur en I 
aserrin, m. Sägemchl, m. 
asertivo, va, adj. bejahend, behauptend. 
aserto, m. Ochauptung, f. 
asertorio, ria, adj bejahend (Fur) 
asesado, da, adj. flug, weife, verftänbig. 
ASOSAT, Y. n. flug, verftändig werben, 
asesinar, v. a. melichlerifd umbringen, 
pa] quälen, peinigen, höchft beichwer« 
fallen || treutos Schanbeln, Hinterliftlg be 


gen. 
it 1» juridico, ii or, ae 


e aseatzo, m m. Meudelmdrder, Mörber, 
Ei ie 


da, sd). I einem redhtäges 
Iefeten Bei Beifiger ger verjeben. 

ASESOrrr, v. a. Stat geben ne, fidj einen 
rehtsgelehrteu Deifiper y en (vor idpterro |] 
beratichlagen, 

asesoría, 

asesoria” 

















mt, Gebalt eines Beifipere, n. 
ml). aufeinert Beifiper beiiglich 
asestadeTo, m. Ort der Mittng „En. 
asestador, 1. 8] 
asestadırra, f. Bielen, Richten einch Gte 
fchliges ober Beivehres, n. (Mil,) | böfe MONGE, 
asestar, Y. a richten (@ejchlig) (50 N 
y sielen||= al blanco, 
= tiro, ziel 




















ich! aufei 
fit) gegenfeitig verliebte Wide Auiverfen, 
asetador, ın. Boliermeißel, m 
aseveración, !. Berfiherin 
ASOVETAT, Y. hr Pira 
ASEXO, xa, geihledhte 
asfaltar, v. a. mit Y 
asfáltico, ca, adj. aaphaltaltig, erbt 
asfaltito, adj. Lago =, 14. das Tote 
asfalto, m. Asphalt, m., rbped), (rd: 
hats, n. | = de Judea, Juberiped. 
asfíctico, asfixico, ca, ul). [deintot, 
asfixia, f. Stodung, 9 
jes, f., Stillftand d 
Wrad der Ohnmacht, 


Beeren 
den Que oplen» 
as 

sn .(d IE) 
| ee 
UN fo wahr als (Beigmören, 





jauipten, Des 
(teuern 
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fo = como vote ihm wolle, 
Pen 0 1 Enebies | m, = N fo EA Teidtig, 
Ep « bien, Tontel I» como, - que, 
fowte, foba! - ug I»... 
Same o + « [| - mismo, 
auf ge leiche ie que asá, - que asado, 
fo oder fo, gleich! ze = 00, , fo fei es, 
ee = y, todos demungeashtet, 


así, con). objdjon, obgleid), toenn auch). [m. 
a As Antero Sergítein, affijcher Stein, 








asiarczto, um. Oberprieftertum in ber 
Provinz Afen, n. (bei den alten Römern). 

asiático, m. Uftat, m 

asiático, ca, adj. afiatiich || fárodlfia 
(stil) || Verweichlicht ll sociedad —a, f. (e 
felfchaft für bie wiffenfchaftli;e Erforfchung 
ena, f. 

asida, adj. f. flad), eben (Milfte) [Mar.) 

asidente, adj. begleitend (Path) 

asidero, m PA Ö 
Saubhabe, El 
Tegeneit, £ | El 
éuberiter Handgriff am Ruder etn 
(Mar.) || no tenía », er gab Lei 

asido, da, adj. erpidt, berf 
glatı (feilfte) (Mar.) || - de, fid) hal 
befeftigt an. 

asidor, 

asiduidad, f. Emfigteit 
anhaltender Bleih, m, 
beflifienheit, £. |] pänttlices Exideinen an 
einem Ott, n 

asiduo, dua, adj. enfig, beharrlich, aus- 
dawernb, mit Behardfiteh obliegend || eifrig, 
bienftbeflif 5 pünftlich ericeinend |] 













m. Kreuptlampe am Nuberitiel, f 
f., ausbauernber 








regelmäßig men (Sipüngen) || an 
baltend, ununterbrochen, häufig (nicht vor 
Berfonen).. 

asiento, m. Sip, Sitplay AA Gegen: 


fand, worauf man figt |} etde & Su, Ein: 
ortung einer Stadt, eines Haufes, f. || Sage 
ber immeren Zeile eines Bebäudes | Boden 
Ss Gefüßes || Dodenjag, m. 
time, tu ae Ber! 






dun ung einer E 
in Rednun 












arriba, Bla oben auf 

ballena, Sap vom T 
ballo, Teil der Sinmiade, 
TU || = a la un 7 
- de col ANAS, 
| ne Abrritt 
„estömago, Unver 
- en falso, Y 























negros, 8 
fíaven, m. || - de Plan, 
iria ft, I || = de 





hplatı, ın. || = delos presos, Ort 
tifte, f. || — sin corte, fMeittehte 
{Arch.) {| = de tahona, - de molino, 
wert, De || = á la ventana, 












m. || = del vid: fi im 
Kunde (fr Rildiwärtäfigen aut 
era | hacer -, fid aufhalten, feinen 






Aufenthalt verl || no hacer buen = 
la comida, nicht gutbefommen (vom WEfer || 
no calentar el —, nicht warm werden in 
einer Etelle, einem um, mot Tange darins 


bleiben || y AL] 
a Po ai a 
» en las cosas in Orig 





er 


Per u 


fu Anel! 
baaa | L08, n., ari 
pr t, m. 1 Berteil 2 Bienen we 
mmung, Aniveil einem 





verföjreiben. |Etnbierpien, Eu, 
asignatura, f. Lebrgama, Sehrfurfus, 
asador, dira, adj. Zuflucht gewährend, 
asilamiento, m. Obdadjgemi 
asilar, v. a. Zuflucht, Obbad gewähren, 
gaftlic aufnehmen, im  Korngruben ver» 
wahren |] —se, feine Zuflucht nehmen, Zuflacht 
fuchen, 1tch Mlicht 
asílicos, mpl., Raubfliegen, fpl. 
asílitos, mpl. Br 
asilo, m. Buflud 
“fol, n 
« infan 
bermabranjta 
astlla, f. fi 
tpand, m. || -8, pl. Echlüfjelbeitt, 
asima, adj. jamaritijc, barm 
asimetría, f. Mangel m1 Ebemmah, 
Mipverhältt gleichformigte 
(Maih.) [gleihformig 
asimétrico, ca, adj. imfommetri! 
asimiento, m. Ergreifung, 
fallen, Wnpaden, m. || fig. 
ne 




















Hletuer Hentel, mu. || leiójter Vor= 
(An) 



























Minbúnglid)teit, f 
asimila ble, adj. angleidybar. 
asimilación, f. Berä chung, 

madung, f. || Angleichung, 1. || Ynartung, £. |] 

Aneignung, Einverleibung, £. (Phye.) || Bex- 

pletchum Rh.) 
asimilar, y. a. äbttlidhmachen, angleichen | 

vergleichen, gleichiteilen 

-58, fidh etwas ameigtten, einverleiben, in 

befien Beftandteile bermanbelr. 
asimilativo, va, adj. aneignend, am 








@leid;« 




















gleichend. m 
asimino, m. ‚reitunnäger Slafchenbau 
asimi- smo, 

nämlide Art, "he, 





gleich, zu gleicher Zeit. 
amp, in adj. bumm, ein 





re 

MESA da ESTE FR 
0, u dear a e usseme, 

aseo mie anfcfendo Bam (Alda) | de. bad 


Unerreibare. 
asin: sad (ad 


tótico, 
gufammenfalend ah t an 


¡ón, bie Beleg, 
anflammern, 
e de gen leiden Qu Eh 
m in uneins we rben, 
ig! in 


in Stalien. 
mbderer ba Fi a = 
y Beugenaude 


, Lau 
Lung ereignete, m. (Jur, . (P,, 
a m. oler, Uferfi je 4 


ai BRUT, 








m. % -5 y 
Unterhalt, ag Altmente, 
asisten @üı 


ta, 1. 
$ nenbe 
En a 
f. || Dberin der Galefi en, £. | 

asistente, m. Gebílífe, m. || XBärter, 
Xrantenwärter, m. || Hülfspriefter, m. || 
zen: Df 
Stellvertreter 


E fer, 
des (an Kirchen und 





|: we Sa, 
asistidor, 


„Arilder, 109 Gülfsarbeiterin in Saus 
tungen, Le 


ih 
ein, label II waı (Kranı 
tlich behandeln, befuchen, in Ärzte 
A og | haben || jemand bedienen, 
pi nd begleiten , -Jemantem zur 
Seite gehen [| als Zeuge e dienen (bei 
keiten) || =, v. n. zugegen, anmefend fein, pd 


Sage nen || fi) cinfinden, exjójeinen || 
men , U —se, fid gegenfeitig 
Nr et Babe, 1. 
aslilla, f. Esla n, (Am, 
‚m. Fig 


"über! , beuretei 
, Mela Der: nus 
asmático, ca, ad. ). cngbrtio, arts 


sa, adj. na 
Et in, £. || -s, pl. Dabiparten, 
mpl. (Arch, 


A, 

mpl. 

I in Almaden, pd e 
p augebórig, 

eo , ig, ef [] 


be 

asngl o, 

poe je ber Me Rel hue, we Selm. ie 
Set el 


[Efel veitend. 
a em úl auf cin einem 


quer de en =, Ban ine Seo ande 
tommen, 
Mn siete o = duberit Bi 


E Joc. &jelbefi 
um "joe Sieb, > E 
aan. 
asobarcado, da, adj. 
fürgten m. 





a Rop [ión die 


asocalraras 
Gén vor dem ¿mia fuen (: 
asocar, v. a ein Ant feftanbinden 


ic mis. vta. 


ft, Al = ar de des 
ey rl eo unid Zar 


EE 


va ota en, da pa 
furden, 
asoldadrr, asoldar, v. a. An som 
oben. 





"angehmmien, ein tuenti 
buena ventana, us 
Erbicaft, ein einträgliches 


ssombrosida 1 nene 
ero e gu ftawnentwert 


mo, Aníócin, m., Mertmal, Lar 
, m 1 Bermutung, L 





1. Ein fammentant, 
= = Eonia BE A 
cidhett mg de 





(ee 
. Er = n. en Y Iber. 
a a perl 
asonzn! au inge 
asonante, Endwort eines Verfes, 
defien betonte? Motal mit einem andern reimt, 
3. ®. caballo und saco, favor und col, báratro 
Len sátiro. [Straud). 
asonia, f. Mffonie, f., malvenartiger 
asordat, Y. a. betäuben, taub machen. 
e, ha die Bruftfranfheit, 
söroche in Peru, zusiel 
ASOITONET, Y. a. den Big el ergreifen. 
asorttr, v. a. ®aren free, sul meno 
asorti, m. Guapakholz, 
5 en eu cabrio, v.n. dm 


Sat tj “a. ber größt 
asotans do arg ol eno 
teils unter der od, gebaut tard, : 
asotanar, v. a. mit einem ios 
Gen, einen Keller graben (dreh) am 
n Keller fperren. 
ote, q m) 
x ass m. || Shine m at 
en, 
2 EEE Ba ae 
Sturm, ee, da RÄT pen e 
7 AA dem Stapulic 
mal LE auf dema Er er 


vom eS 
ae do, da "anbrens! treugfórmt, 


N | paz dad Min einem gu engen 9 Lol 
pardo, m. Büßender da ein bel einem Kirchlichen 

4 en cr SICH Reg Ata m. 
pobiferdorn, m., Rpodifer« 


ment der Char» 
oa ¿ufammenges 
po 
a m. BERN Tea 3 
Tiere, mpl. 


aspártato, m. 2, alporgatfaes fpargel= 
faures Salz, n. (Chem. 
ro As JN 


ca, ad). 
ecile: a (Oi CAS Banane 


Anblid, = 


Fr SE 


cra pm q 
- cuatril, - pop 
Lo, decide m. (st Jl artil, 
Qe, » it 
Ba ER 
bar, 

"3 re bar, eine em 

asperarteria, f. Sufteii e, 2 (An) 
ale. n. berb fójmeden || se, m 


Fr E PEA Ence Ei Ein. 


Bu 1 HRaubeti a. Sheinen, 
ie eit, 4% £ 

de Lt Biden te elumme Loc 
it, be, Bil 1. 
Feel Inder N fr Eine der 
En £i 


máis ee n. 


wafler, f. oe, Beipren, 

Fem, De mi lane a noe 2 ie Te 
aersiar, v Yan Po] 
Weperridario ig 
aspergiler, Bol Ben bp Tan (00) 
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epáreilo, m. Schimmel auf faulenden Ves 

void) 

saperenla, £. fette, f., Ríettenfrant, n. 
aspericola, adj. tafpelleibig 


aspericórneo, nea, adj. rajpelhörnig. 
asparidard, f. Raubigteit, Unebenheit, £. | 
rauhe Unebenheit, £. Bol.) || es, pl. Uneben 















keiteit auf der Runden pl. (An.) || —es 
de los párpados, * ventzünbung, £ 
asperiega, f. Han m.  [(Fuih.) 


Ibauım, mn. 
fharfblätterig 





asperiego, ın. Renelt 
asperifolixdo, da, adj 
tauhblätterig (Bot.) 
asperilineo, nea, adj. taub angu 
asperilla, f. fleine Ohjenzunge, £., € 


kaut, n. io, Eee ; 
aspertllo, m. herber, a Ta era: 
me . Serengen, pr er Im. 
Samenmangel, m. (Med., 


( ¡Epi io, m. Samenverhal 


aspermo, ma, ad). famentos (Bot.) 
uud) ine ftp. ná, fea 
pote N E el het, f Ar 
ftreng, fharf, ai Beni li 


au 

abftoßend, 
taub von Gemüt, von Sitten Diane | Ihkane 
a, f. raube Linte f. (An.) 
Pr r ón, 74 ee m || Saleeren« 





áspid, áspide, m. Ri 
lengua de -, Ag. giftige Burge, Ser 
as ¡dequidax dos, ig oi , 
asptdia, 1. Ei le 
aspidiáceas, fpl. pl . 


idiáceo, |. fit! k 
ta ee Mi Sila. > 


¡branquí l. tiemer, 
aspido! q E anne ela 


mit Edie om $ en 
en Sir iger, Er 
ehfcharte, f. au 


et 


rt mit Ge, Soble | 
Gen nme erweiterter 


tenenge. 
eno, bis, 


„m. (F', 
ante dam m. 2, 


Poca x tBvolle Ex» 
e en 













Schleifen eine (2 


aspirarda, f. budftabe, in; (Gr.) 
pirente, 2 einfaugenb Y caño m 

Saugröbre, £. || bomi 
1 


aspirante, m. & f. Bewerber, m., a 


aspirer, 7; L Luft an nd sepan, Suft eins 







, afpis 
a 
Slade! abe 
etioas ftreben, 
1) Dencenb (Gr) Wetra 
va, la u 

EC In o 
a a, pe Se e 

aspisuros, mpl. Säuppenflofler, mpl 


Js mogra, famarjes Grmuenhaze 
, DR. 
.) 11 » politrica, , Ediderton, m., 
Geht, n. (Pf) Rn feat 
asblenio m. en n. 
wa 
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aspra — asunto 





se f kette, f. 
Be m. Vte, m. (F, 
re" rbeidhtvang, 
rein De eg 


o m. Y f., Meinfte Kalte 
E o e a ey £lel erregen |] 

mn - alguna Cos: 
ye etwas (tel hal Bi 


pS Heine sun Frei .) 
asco dad, keit Y 4., etele 


enero a0can ad Kraft, ce m 
asqueroso, sa, adj.eleMaft, el big, 
mei. an En, o 5 


Fa ee Banzenjcaft, m. |] Lange, f. |] 
order om so nenn ee cines 
Sreujes, einer Fahne 2c., £. || Horn des Minds 
ieh, ber Mibber 10, n. jene $ Des paa. 
an. || Binjelftod, m. |] A) E me E Il 
Schenkel, Danger, m. be; 

(Mar. ’wiflanger ber a m. ba hr 
ie vorberfien uud Hinteriteen Spanten, mpl. 
Mr ‚del anc Matet, „m (Mar.) | 


an eE od IH Flag e e fa 

hifjen (zum Beiden Bene Mar) far.) de I" 

der Breite nad) (Zimm.) || -8 

Anmonshorn am. D enfporn im a e 

m. (An.) || darse de 8, wiberjprechen, 

fi san! El E jeine a verfechten. 
astacifo‘ . Erebit 


ar! 
astaci 'n08, Pr reirte 
Tiere, an al AS mp. 


. StrebB, m. 

ma. Ares dm Tierfreis, ın. (Astr., 
Keen Knie einecung, ES a 
ERBEN, dia, adj. per (Schal 


led: tähmie jaftarti, 
as ORO aten 


aa los, f. Di wir, n. (Paih,) 
astaqutlos, f. Beingejówitr, n. 
Astarort, £.'bie pan San 
Planet Menus 


et 

ático. cepo unbeftändig, außer Oct 
pas Pie) a -a, f. oftatif 
Joppelnabel, f.. ES piobeipaar, n. (u 

aaa vom Erbmai Bam) (Phys.) 
m. Echtwel Uwelpe, Mostenwejpe, f. 
Anteleo, m. feine Ironie, wobei man 
tadetıcd Lobt ober belehrt, E. |brildhe, Y. (Chir.) 
astela, f. Schiene für Arme und Bein- 
astelia, f. eine men pl mbifeje Binfenart, 
astenia, f. As ST in 

ant. hiperestenin [ [fpaitı 
asténico, ca, adj. fraftlos, fhwad, abge» 
Ainara Abhandlung ber Ediwide 
aime, E (Mod.) jaehörig. 
asten: vlegico E] adj. zur Afibenologie 
Do f. von Eniträftung be, Heiteteh 
Astor q Iaftartia. — Iisieber, 


ter, Sternbliume, 1. 
asteekten m. Eternborn, m. (Pfl.) 
Wbriftange, n. (Pf, 


y E Birgiló Sternblume, f., 
asterela, f. clio SebermooBart (Pf. ) 
astereometria, f. Sternmeffung, f. 

astersométrico, ca, adj. [3 Eten 


mefjung gebbrig. [ftcument). 
astereömetro, m. Etecnmefer, m. (Inte 












ns‘ f. Rapenan Sternit 

ern, m. (F.) | echen, E có 
‚terideas, fpl. Ajterhflantzen, fpl. |tier). 
60, dea, adj. after lid). 


asterino, m. Yinfangsbuchitaben 
Hanbicriften, gue Bezeichnung einer Milos 
fung, einer Wtederherftellung oder eines 
fehlechaftert Übergangs, mpl. 
m. Ujterio, m., Stern im Bilde 
des Altdon fAstr.) 
asterios, mpl. Seejterne, mpl. 
asterisco, m. Sternden im Buche (*), n. 
(Htmweifungs: ober Auslajfungszeichen) (Twp.) 
IHornhautperle, f. fan, a eg 
[d, Beftien,n., (Aafr. } 
asternel, Fri bom bai je 
re ll costilla =, f. furze, faljóje an) Y 


asternia, f. Mangel bes Bruftbeins, mn. 

astero, asta'do, m, mit ber Burffpich 
bewaffneter mio Soldat, m. 

Kleiner Planet, rei 

Afteroib, m. str.) ¡Stern! ¡dimuppe, 1. ¿Astr. ll 
Sterublume, f. || =s, pl. Geeigel, ınpl., kr 
fternartige Tiere, 

asteroideas, pl. aftermábntige Ea 








asteroídeo, fern 
asterómetro, rr Le E ot 


Vis! ptñterne 


der Plejadeı m. 
Mares ter 
m. 
au En Fa (Bot.) 


Aalen aa 
astigita no, ans gt in Bátilo, 
bem heutigen kr in Andalufier. 
as m. Stiel einer Art, Mrtftiel, m. || 
Schaft cines Pfeils, Murfipiehes 20, | Elages 
Bci Pe || Stengel, Stent, m. (Bot, ih 
e astilo, la, adj. Tos, 


vts a 
astilla,f. Splitter, Gotajplitter, Epan,m, 
ade am Webftuhl, f. || Weberlamm, m. | 
pmedung des Merbands iu 
f ro) || » mue an un 
im Mumpf bes Schiffes, 
Biegung des Verbanl 


bem Kiel zu 
oa 


far.) 
des bem a gl 


Ar 

yo, gerfplittern, in Epfitter ¿et 
pais 17 = de có fig. vor Zorn aus der 
aut fahren, 


astillwzo, m. traden eines abipringenden 
Eplitters, n. | Schlag, Wunde von eitem abs 
[primgen Splitter, 4 u hi Seegefechten || Mg. 
ber Die Teileguter, aber nicht bie Urheber 
einer Samt er jende Schaden, m 
A Astilejos, mpl. be millinge 
us Fit str. ‚|| poet. Kaftor und Polur. 
tillero, m. en zum Hufhängen der 
su en, m., Webrpeftel, n. ‚ echen, L Il 
Asboden, m. || Chiffsiwerft, Werft, 
B y ssl nn Jl cc] 
Kit alguno en -, jemanden eine Hohe 
ürbe ein angejehenes Amt verleihen. 
a E E Epiltteraen, n. 
Feen teiniplitter, ın., aus Ber 
jeben von der Séante abgeftofenes Elia Etein. 
Fe sa Tplitterig. a t. 


Univer 
en, Heiner i Er ra, 1 Krenzbrante 
mode. ri f. var) 
tites, fpl. organ fen, Harnletter- 
örifen, fpl. (An. 


astomas, pl. munblofe Bremfen, fpl. || 
Moofe mit geiehloffener Samentapfel, mpl. 
ástomo, ma, adj. munblos. 
astorgno, na, adj. aus Ajtorga. 
f. Scitenanfiht cines Ming» 
rra) || -8, pl. Trogantens 


leo, ae tesacularita e) 
astragalimo tragontartig (Bof.) | 
mudas prupbein degüglich (Am) 
lo, m. Wing, Munbitab, Ronten, 
galeno, Bell, m., Merfecióar ana, f., Slibden, 
Mirfelejen, Stüblein, n. (Arch.) || Wergierung 
im allgemeinen, f. [Areh.) || Louf, Eprung, 
m., Sprumgbein, n. (An). || Zragant, m. 
(PA.Jll= del cañón, Band, u. |- del cuello, 
ds n., Borderfiab ber Kanone, to. |] = 
el oído, Sammerband, n., Bimbp, q 
terftab der Sanonte, m. Bat.) 


astragaloid: ntobntid) 
astragalo idos, mide E uN i je 


PA) 
astragalomarncia,f. Wahrfagen ans Lit: 
fein, auf denen Buchftaben find, n. 
astral, adj. auf die Sterne bezilglich || año 
-, in. Sterenjobr, n. 
astraneia, l. Sterndolbe, f., Thalitern, m. 


gehmfee s 
ces pl 


aL Jl de, fáerje Meifierwurs, 
astrapia, f. Aitrapäa, f. (PA.) || Baradied- 
mms T. [róbee, f. (Min) 


trapialtto, m. Pia m., Blip 
er Etxtentoralle, 1. 
Astrea, f. Mitcia, f., Göttin ri 
keit || Surnäfrau im Tierkreis f. (Astr. 
astrefia, f. Aträpbia, f. (PAL) 
air, TB nötigen, ¿wingen. 
astriecis Bufammenichmüren, n. 
(hir) | horn der Edjuerblider, £. | 
er Ragenbrilden, n. (Path.) 
7 astrictivo, va, astringente, ad). ¿jam 
menziehend (. Ando) 


astrrd, ın. Belga, bengafiicher Fint, m. 
astrifero, ra, adj. poet. jterntragend, pe 
ftirnt, Gternens. 


ponte, m. ¿ujammengiejendes Mit» 
de ES Mad.) Täichen. 
y Astrifibr, Y. 0. TE 
za, m. Weftirn, n., Steen, m. || = del 
dia, Some, f., Zageägeftitnt|=- de la noche, 
Mond, m. „ Rachtgejtirn. 
astrobl: ) a, eine Wleltart (Fr) 
astrobo] 5100, ın. edlagfluß, 1, (Path) 

















astrocinología, . Abhandlung über bie 


Kr nt gleiähgeitigen 
Beatmung et ende E ra 
Beenden re 
en rt L (Astr. 
astrófito, m. baumartiger Yeesitern, in. 
anzsferd, za), 


Pete 
(date ce in ten Y en,” E 
te 


. Sternbe ieitung. E 
fternförmige hall 


f. Eterutoralle, f., Steruftein, 
Astro! „m. Strius, 'gundsftera, m. 


lab, n., Steruihößen- 
intelmefjer, 
m., Edel eibeninftrument, u. Wehe, Thema, 


re jer, m. (Mar,) 
ralerm Pit fternenbetend, 
trólatra, m. Sternanbeter, m. 
astrolatris, f. Gternanbetung, Gternver« 
ehrung, f., Sterubienft, na. 
asi astrolépada, 1. Blei Grernpatrite, 1, eictien. 


LT Te ie, 1. eg - 
He sana ale, £- 1 judio SE 
‚mie 


dos, mpl. 


kunft ehe un 


PIPA) Y o 
ala [ u auf een ha 
iron. e tr einen a 
m. Gterubeuter, Ujtrolog, m. , 
Tam. Narr, Api m. 
astromancia, 


f. Wahrfagen aus ben 
‚Sternen, h., Eterndent 


jerei, 
astromántico, wm. Wahtfager ans den 
‚Sternen, m. fi 


ben ze der Eiern 
rasen omizarr, Y. u. E mit Sternfunde 


astropo" 

astrosco” 1 Sremidan, Echsagtung 
ber Sterne, £ |] Sternquderel, £ 

auträns0nd, m. "Etermrohr, Sternfucher, 


ee sat U pa 
ell | ll Ar eh pd pera Eo 
idafienbet, 


astrosofia, f. Sterithunde, f. 

astrostätica, f. Steruftandlehte, f., Senits 
ió ber Orofe und Entfernung der Sterne. 

astucio’s0, Ba, adj. Bintertifiig, argliftig, 
ocio. 

astur, fturij. 

ares mpl. Ai Bülterideft im ehemaligen 
Zarratonenfiichen, in ‚ber Been des Geatigen 


orga, E Ovicda, 1, bin 
turiano, m. tuvier, m. 


Asturieno, na, adj. afticifd. — [birge,m. 
Asturias, fpl. Mtrien A el es 
asturicense, adj. aus Y bete 

Ha Aftorga. 
ón, wm. Stór, m. m. 


Astoria, ta, nd. hinterl! Fr Ara 

holapen. [de männlich: 
sia, f. a pm 2 ar are 

mn ler, v. 2. beim Megen a 5 
fido E (ent. dd gerientag 

asueto, 1. halber oder gi 
ber Exhäiler, m. Mi Rubeftunden, eo 
ber el Melegrten 2c., fpl. [| día de 


>E Ferientag (Jur,) 
Asugia, f. Name bes Orion (Astr.) 
asumir, v.a. gu fi nehmen, fid) aneigiren] 
zu einer Hohen Würde erheben || —g@, ans 
a ag Marie Himmefaßzt, £.I/iyen 
u, ariä Himmelfahrt, La 
ber Himmelfahrt a D. ¡bae ha 
feeilung berjelben, T. 
asunción, f. ®eförberung zu einer 
hoben nr f. [| aweiter ios 
Edlufies, ın. 'Baragray. 
Asunción, les funcion, PAR. von 
asuntivo, va, ndj. armas —as, fpl. en 
ae erlany e e 2. 
asunto, e fand, mm. 
terie, £. [| ade, a Rebe tit, £. [] ES 
lak, m., Beraniaffuug, & | @eichäft, n. Inn 
pele enbeít, f. || desflorar algún — 
Sade oberflächlich Hr I dormir & kobre 


Digitized by Google 









and E E Eli caes Il Sn E 
ma en, Ubert 
pro beftitrat werden. x y 





asusizr, Y. 2. an. ek magen, 
edmten einflößen, Bog: etnjogen | «20, 
gripe - es 


ont 
po og damn, en, se = E (Meok.) 0 

m. 
staharrar, v. nen Gehmangriemen an 


legen. 

ataharre, m. Säwanzriemen, m. 
staho na! E Ropmähle, £. 
stahonero, m Koh 


jeTo, m. Sol 
ataborma, L Bleifalte, weißgeföwängter 
ataife E Jl, bel den Mauren 
at m. m te 
tair a een Gröfe im Bilde 


deb ihleis, mn. (Astr.) 
atairar, v. a. Thür» und Senfterraßmen 


be m. 
atabardillado, fr adj. 
atarbe, ın. Kleine O 

ven, an einer Mauer hin: 

Redieben, £. |) Quftlod; 





Beobadtung bes Wefferftar mit Simswert verzieren. 
ataberna do, da, adj. in Sdjenlen verkauft | atzire, m. Simsiwert an Thür und Jens 
vino -, m. Schenfioein, m. fterein] ungen, D. 
ataberuxr, v. a. ini en verkaufen. de ata), m. großer Dragan, m Td 
atadíller, v. a. auflegen, az m. 0 lod am 
man dos Beiden eras A | Miefate Sihatung Ka klahers, m. Mar 
. ge, 1. adamente, air. nur, pr Ball 
,D. jadero, ¡huurf inetuer Waffer- 
lame mio, pam me A Teitun; a Uteiten ee , m. 
stabole‘ N ’ , M., Súcide 
o, ocio eich, m. (Astr.) | wand, IH Frl 
ES je angeeifbar. er e a Fre nich (Mi 
L E sont m Küftenwäciter, m. remiten 
id pe peor ‚to, m. 


jamás Eperrung 
pa Ea a. ben E andes fe 
Einbal , Dem 
re A ; tm Steben 


IR! y 
ira 1 brechen || Binnen im Aderland ¿te di 
H 1 rana al ene Broma eg ia lema 
E be Mann, m. || Mann o a ado, Mic 
atacador, e adj end. EN kienes einflaken ll en! 
atacador, m. SE m. A Ghiger | Akt puren, den Ao or Bes 
Mexfó), m. ] feptolben, Kanonen» | zung, Scham, Yen rer m 
rag, m ] 1 isos beim ajacinoge m, ugs, L 
m. . 
atajo, l! jebenwoeg, 


stacadırra, f. Beam nu 
de Atar Anbeften, Anfrären, n. 
stacamtta, 1. 


einpveffen Y 
eines, ) | Die: den Hr; einfójlagen, um 
aten ET fen einen Angrif Tegenheit zu no hay - sin tra- 
a Daun | ara 
on Venen 


E 

| 
Ei 
Ed 
El 
5 
rn 


m it zu . le 
stactr, m. Einteilung des Qi wölbes aiauelo m furger Rige, m. 
t Eciang e Jimera 'ble, adj. bohtbar, burchboßtber. 
rs C tal (Antrol.) atalajer, y. ri Er 
¿ae L fielde, Sámvanaláeide, ben vor del a 
f. Unbewegltdjtelt ber Maultiere ic. n. (! anders vor vor Befr ae 
Same Siete £ A atálamo, . . ohne Balgtapfel, Ir 
aras fpl. Stumpf pl ek araoer opt Bledten opne Sructber 
a Im Band, womit man elinas ans stalente, £ Abmiral, m., fd. 
Sade, gujomm , feitbindet, Bindband, | (Schmetterling). £ werden. 
a Dit mece man eps Bs m. || Stade atalanter, Y. a. behagen beiduben | a6, 
wi im Bictahaue, , jammenhang, f. Warte, f., Worttuem, Sug ind 
a. | morcilla sin -, ls 1d) ohne Ans sand, m! con campana, Bi , Im. 
kat, oßme Berlaf, m. |] no tener á uno =, Mäder, Turm ‚m.| 
keine Drbuung, feinen Bufammenhang haben. sauna Y E | amenitantide Dro el, f. 
atadtjo, m. imordentitó) gejójmicies Biln- Rn do, de, mit Warte, 
dibez, n. 
stadtIlo, m. Hleines Echnürhaud, n. h ifjter, Epäber 





m. Aus 
dd d v8 
o | Re le 
,m., De e Lo, 
ari Z de Persia Bla ,L 


atello, lla, adj. fiengellos (Bot) 






n | den eg 
verwirren, tu bie Enge 
Rebe ftedden bleiben, 


le 


amor m. Beurneneihe, £. | Bratefóre, 
ea cmo Jules Geige mm! 


( 
ee RETA L “1 a 


pr ade; ra, betreffend, angebend, 
atañer, y. 1. betreffen, angehen. 
ataplerna, E Strumpfband, n. 
Angriff, Anfall, m., Ungreifen, 
(| Zaufgraben, ra. (Mil.) || 
geiff, m. (Md) | 
echjel, m. || Pitite, Y. | 
hieb im Ferhten || = brusco, freier 
Eturm auf eine yeitung || - A la bayoneta, 
Bajonettangriff || = completo, Delia tam 
riff = fingido, Sdeinangrif |) 
prontangrif || de flanco, $ 
ataquiza, f. Legen, E 
n. || Sadyiiagen eines Meb 


















eh 
tar, me er: E ER (Senne 
f inden ! N anknäp| men, 
3 bo in indung 
Ingen mit || - bien Fu de So 


de 
pta Feen] 
y barauf Ho rá Lega 


ataracezT, Y. 2. ein elegte Arbeit ma 
Rtaracioperia, & Selle, 6 
wie beim Eu erforberli ih, f. 
o, dad dañe hee Tarantel 
jochen ig, Berwegun, 
Alm Im Kane I hg. t, von Sieden 
rung. 


atarantamiento, m. Betäubung, f. 
atarantar, v. a. betäuben. 


echaban L, Unerfpütteiher 


f. . Si 
atATAEKUR, starasane], m a 


| laden 
ns ka 
Dacia a m ehe ein „Betten 
Bi 1m nme £a re aus einem HR 


Y. a mit Kot bewerfen, bes 
1 ieh ltr. n._ 


a y 
dem des 

O O 

atarta ya, f. Burfgarn D der Si o gen 

atarrayzT, Y. a. mi 
N Ehwaı jriemen, m. 
atarugado, da, adj. verlegen, beichimt. 
m. mit Böls 

jenen 


eitelen 1 Ag en EN Pee + 
aan 1-86, auß Sofuna ce es 
atasajardo, da, adj. auf En Pferd aus 


Bienen EA mh 


pen En Ba 
. Hindernis, ‚2. 


m. m. 
ataudar, At Gary gehalten 
sum Garg machen. [cterung, f. 
1. Damascierte Kiteit, £. [| Damas. 
ataujizr, v. a. rr 





sn. age Eiuccatur 
m. mau ¡ccatur an 
BEE tern ehe DE 
rs. 
atavillar, y. s. nuseinan LA Ne 
atavio, m. Puh, Sómud, ın. |] =s, pl 


Stintertigóen, npl._ 

atavi'sıno, mm. Ihrlichfett mit den Stamm: 
Streben der Pflanzen, zum Ut: 
riifgugejen, zı. (Bot.) 

ataxacento, ta, adj. mit orbnungstos 
jerfiventen D Dornen (Bot.) 

ataxia, f. Unorönung, Usregelmäßigfett, 
f. (Path) || tafdjer BWechfei der Sympton 
(Path.) | Abweichung in den förperlichen Ber- 
richtungen, 1. (Path) | lenftörung, f. 

atáxico, ca, adj. unregeím 
Ud), safe) inecheknd (Fuch.) 

ataxodina’mia, f. Invegelmäßigleit im beit 
Bewegungen eines Organs, £, (Puth,) 

ataxodinámico, ca, adj. Solo dy L 
unzegelmäfig verlaufendes Wieder, n. (Pazh.) 

Ate, f. Me, 1. Unheilsgöttin, Sioietrachte 
götiin. 

atear, v. a. entzünden, anfteten, 

















, Vertinber 









atercma, f. Mangel ber Befchlechtähufi, m 
(Path) 
atecnia, f. Rindertofigleit, f. || mänrtliches 





Uinvermógen, n. (Paih.) || 
barfeit, f. (Path.) 


bfiche Unfrud)t 
fruditbar (Puth.) 
. mächtig (Path) || ums 
1. EP) 










ateísmo, ı 
ateísta, nu. & f. Botteß 
Atheiftin, Wolteslcirgnert 

ateístico, ca, adj. gottes a gott« 
108, atheifttjch 





sichaniplete be 
telano, na, adj. aus Y 
atelé; ;podos, mpl. Bügel mit un 
menen oe en, pl 
1, itbolltommenbeit, 
i ben alten Brent 
wádje mit y 
ge en, npl. { 
atelemiellas f. unvolltommene uti 
lung des Mildertinari An.) 
atemorizaciön, f. ‚temorizamiernto, 1u 
Einfglichtern, Gurótcinjagen, n. 
atemorizado‘ 7, m. Ei 

































gen 
Furcht geraten j se de, por, er 
aterınpa, f. Weide in einer 
atemperación, f. Múbis 
atemperante, m. mi 
neimittel, u. (Med,) 
atemperar, v- a. mäßigen, mildern || auf 
bie vihtige Zeinperasur juriidbringen | eine 
Eade einer andern anbafl e 
ciuriólen Il=á, ri 
fido richten, fd bequemen. b 
atemporad o, da, adj. im Dienft abined; 
atemporalado, da, ud). jtürmiich (Mind) 
atena, f. Käujden, n (Me 
atenaces'T, ALenazar, Y. 1. mis gtülßen 
Atenas, f. Athen 18 
atenaza do, da, adj. ¿ange 
atención, f. Alfmertíamieit 
Achtung, £. ll Höflichtelt be fällig 
höfliche, aufmer e 1jtbepti 
Il 





de 
iederung, Le 
mp, f. 
¡dlagendes Ary 







































cl — ático 


ad Mau jamfeit auf ee Ñ 
Se lee 


an, Dentet bei der hei Meije an 
Se Ei ds een 


ria 1. || Mg. x Te 

er lagern, Bel te auffchlagen. 

rreltor, Gagberihtiger, 

m, or 

atender, v. a. beachten, berildfihhtigen || 
bedenten, überfegent]]bejorgen, ronrten, pflegen] 
eine Sadje forgfältig betreiben, mod einer 
Eade fehen, em wadjjames duge darauf 
haben |] abwarten, erwarten, barren || ben 
cut tejen (Typ.) | =, v. n. aufmerfen, auf- 
Bordjen |) verhoffer, vermerken (vom EDO) (J.) || 
- de adıtgeben. alif [| Bebacht fein auf 56, 
fit) gegenfeitig ufmertjomteit erweifen || fi) 
felbft zuhören. 

atendrble, adj. der Uufmerfjamtrit, Ber 
nen wert || Rücdficht verbienend || mert- 
ii 

Ateno, f. Athene, Ballas Wthene, f., Göttin 
der Wiffenihaft und berauciblidjen Fünfte. 

atenebr&rse, poet. fid verfinftern, ich 
in Finfternis Hüden. 

atenedorr, m. Anhänger, Partelgänger, m 

atenencia, 1. Zul , A. || Anhänglic 
feit, £. [Sinftlernerein, m. 

ateneo,ın. Hihenäum, n., @elehrienverein, 

atenerse, fid) an jemand .oder etwas halten, 
auf ehons fuhen 
lo, da, adj. bejhränft, Degrettpt. 
‚se, 1. Wtbentenjer, Utbener, m 
e, adj. atbenienfifó, athemifch 
, f. Anfchlag, Frevel, frevele 
m., Attertat, o. || Eingriff in, 
Redtsbruc, m., Gevaltjamieit gegen || Be 
leidigung, f. 

atentado, da, adj. vorfiótig, bebädhtig, 
defonnen, begutfam || geräujlos, Leife. 
atentado, m. Artichlag, m., Srevelthat, f. 
Attentat, n. || Worgehen, m. || Eingriff, Redits- 
bruch, m., orbrungöwibrige Handlung eines 
tes. 




























Ber 

atento, ta, adj. aufuertíam , ER [N 
forgfältig N ergesen, sugethan |] höflich, artig, 
gefittet. 

atento &, atento de que, adv. tn Er: 
twägung bag, bieweil || «lo cual, in welcher 
Ram || = que, jintemal, da. 

atenuación, f. Verminderung, BerMeiries 
zung, £ || Edivódung durch often ac., £. |] 
Berblinnung einer Flüffigleit, Y. (Chem.) 

atenuado, da, adj. verdlimt, Dilim aus» 
faufend (Bot.) || mager. 


atenurnte, «Y. mildernd, ferafmlbbecrd 
aten v. a. vermindern, verrin 
abmagern, hömägen | verbünnen mildern | 
en, vertel ‚Chem ., 
fein (Fer.) = los 











, A Y En ag win. 
Tele Sit Ihörnern, 


2 
Arten dor a 


AN Ant. a nr 


Er e e n., übers 
mäßige tot (Path. 
aterminar, v. 


Fgonlft, £. (Path. 
e feromato'so,8á, ad). DretgeiGroulfartig. 





A , D., morde 
R. > Atheropogon, n. (Eee) 
> mea, sá. feberbartartig 
Planen Tan, m; 
aterospermo, um, 
aterrada, f. Ming, f., 
een der Kill om Schiffe 2 
(Mar.) 
aterrador, 


: 7 rato, m. is: 
a a 
gen || ee, cg 
A en sa = 


ateszr, v.2. 
en ftraff ang 


m, 


ni 





pe fainmeln, anfam- 
meln, Geld gujammenidarrer, ¿mfammens 
fpaten || fig. geiftige Schäpe fammeln, anlegen. 

atestación, f. Beglaubigungäfchein, m., 
fehriftlichen Berignis, Witeft, o. | Yengnis,n.|) 
Beugenausfage, 1. (Jur.) 

atestadamernte, adv. ans vollem Hale, 

atestardo, da, nd) dig, Harrfinnig. 
eft, n. | 8, pl. 


ra, f. atestamiento, 1. Hi 
'opfen, n. || Muifilien, Rachfüllen 

















fülfen, anfílllen, voliftopfen, 
riaden || überhäufen || nad» 
, dugieben (Mein) |] jeiigen, 
Seugnis ablegen ll ¿um Beugen an 
n, aufrufen |] ir, salir, venir atestando, 
d und tobend kommen, gehen, ineg 
m || es, fidh vollftopfen, übernäkig een | 
Lg. ette Eage jattkrtegen. 

den Tae um ben Ellas Der Wenden ya 


genausjage, f. 
m. 








atestiguar, y. a. be 
stuza do, m. mit Lom vers 
Beamter x., m. Krohn n 


atezador, 
atezamiento, en O | 
BL 
EXT, Y. 2 5 
ED (ömatgierben a der Sol rmenhige) ' 


y Y. a mit man ausftopfen | 


mine, 
tiem 
, Do, an 


en 0 Sr ialó U mit 
Salz, in attifher Mund 
und Bieimett cios ce 
im Ausdrud. 2 Pe e ie 
aticbsta, jahmer 
ático, ad. a. atfenten en e 








stos Peer, 
m 
IE SER Gerchen, 


BER kenn Du Se dur 


voneinander, m. [fam. fid) anf 
stiforarse, q As, den Magen Aberabe, 


gttigert, gefl 
cd nd Be za, 
». ea Am den | 


de 2’ iio 


atildrdo, dea Fr Me Keith. 


E Srta. Bie Segre Ei. IK pas 
CO yußen, aufpupen [| tadeln, 
interpinnftieren [G7.) | mue, Rd) 


ae 


dos da, adj. E 
rio en cin 
re treffen ces, efe | 
N > con, riätig kan. 
atincadura, f. Zöten mit Boraz, n. | 
sííncar, m. IM. 


„tege 
z £ re ftimme, f. 
E mas, lsfantmäi Mine il 
y Ye Oe a den Distant ftimmen 


atipledo, da, 
(Mus) | 00 vom tiefen zum hoben Ton 
Bag auf den Distant dices a) 
m. Rinierfpinne, f. [(Arech.) 
verjehen 


Ma z lento, m. I 
ER ; 4 En tl ins 
E I» el candil la Lámparas 


x. Mttas| jánede, L Falta. (Arch) 
+, pL Atlanten, Telamonten Sigenten 
fänners 


Ken, Bebälfträger, Simsträger in 
alt, mpl. (Arch.) a 
f. oberfer Galswirbel, Rüden: 








L funft, f. 

atlético, ca, adj. athletifó, tampftunbig || 
von ftartent, Mräftigem Sxperton | [[tempera» 
mento =, m. galt ige Kraft, f. 
dea, adj. zum Zrüger gehörend, 
» (An) || músculo -, m. Trägers 

tel, m. (An.) || vértebra -a, f. Trägere 
toirbel, m. (An fla ter, 

atloteta, m. Mettfampfordner, Mette 

atmidiátrica, f. Dampffur, f. (Med.) 

atmidometrico, ca, adj. den Mer 
bunftungsmejler betreffend, 

atmidómetro, m. Werbunfiungónejfer, m. 

atmizónico, adj. higrómetro —, m. 
Piodrometer, feu cigteiimeper, m. 

atmopiro, m. Luftbrenner, m. (Heise 
abparat) 

atmósfera, f. Atmofphäre, f., Quftte 
m. || Drud, m,, Sraft bi 
m Duft (Mech) || At 
Ma bs mpfmajdjinen = 171, Y f 
ben Quabratzol! || tal máquina soporta 
veinte —s, dieje Majdhine hat einen Deu 
von amanzig Atmojphären [| - maritima, 
Eceluft, £ || » eléctrica, eleftriicher Wire 
fungótveis, m. || de los planetas, Zufts 
billle Ir der Planeten, 1. || = de 
mal perdor 















mofphärif 





Fett. Mob. m. 
jeniaft, 
atmosfertcia, f. f. magnetitäer ‚Stoff in der 
atmosférico, atmofphäciich || 
tab =, Luftrobte in oca , La 
aferografin, L ng der 
Atmofphäre, f. [moiphäre, m. 
stmosferögrafo, m. Bejójreiber der At: 
atmonfe logía, £. fttceistunde, 
Dunitfreislehre, f. ftunde 8. 
2m. Paca. (ler bue 
D. ar, 
), De Or) fi 


v8. ÓN len, 
A a en 


Erftaunen En ein 
ato'cia, Referat de Brea f. ad) 
stocinedo, da, ad). en 
. de en ge ie Even 


im ¿mel geile yea men amb bie Spetíciten 
einfalgen (tm e Js 80, fi erzürnen. 


Mi. 1. Aa a it 


Qinfter 
span vos igeln aus! 
cupo Y 1 EE ym Sis a 


weiter tórmen Rau y (Mar. 
stochuela, L rice E nf, m EL te 
nageln damit pes mia fänanten (Mar.) 


. Sa ee 
atoleria, 4. tol ni £. 1] Montes, 
atolero, m. Atolibereiter, m. || Atofi 


"en Imker 1. @elfesgercüttung bel Seanten, 

atolondra.do, da, adj. befäubt [| undes 

formen, Teichfinnig | ne 
atolondramiento ul 

toleran, £ 1 L A Undelommenkct, 5; pe si 


pri et ben einen 
Eu Se: x. : qe fegen [| 


tod € 33 de Bergen ira Luna in 
de berte 


ss In Ben 
alt A poden im Sot, in ein 


geraten |] in Ber! it geraten | [] 
E ae a 





7 


. punttiert 19 
tiert a alle) Bot) pits 
atomerio, m , eine 


(PA) 
ad). Atom: || atracción 
LA Ea der A Weolekular: 





Simio ms Atome enthaltend. 


atomismo, m. Urt fflehre, £. 
atomista Y der Urftofflegre, 
Ai nhänger efto 


m., ant, 
ñ dan ie Teorie, Uns 


m. 
t , a. || 60 ubden, n. || uns 
ER cil gleit, £., Nichts, n. 4 ES 
= de, niót ee Eat davon tft vorhanden || 


en Kt am fcm, auf bie ge nie? 
atomología, f. Sebre 


ve f. zum Sá unterjó) dene Eat 
jobene 
atondar,r. a vn die on geben. 
atonia, Empändungd ungölofige 
1 "A magma ña ie, nal Al) 1. 
"tónico, ca, copan, Fraftlos e 
atonificación, f. Ablpanmung , Entire 
fung ber Organe, f. (Path.) forüftt. 


to, adj. era ¿y Peña I vers 
ál |. unbetont 
Per Er ad). dumm, (ibern [| dwars 


Se Hegeno [Mar 
aton! ento, m. god 
Dummmaden, n. || Dummwerden, 


Liria 
ato v. a. dumm machen || a 
0 tu werden, verbupen. 
en ar +, Beiephücher Mofes. 
rer) mpl. bruftlofe geintliie, 
ei, y de, sá) ununterbroden. 
it dem Dreher anbredfeln 
gar): Ile =, v..n. ftedenbleiben || se, ftedtene 
feiben (tm Gálamm x.) || im óribengote 
des Blodes ftedenbleiben (Lau) (Mar. 
atoresrse, in Andalufien: eine Bitte ab» 
:atoribero, m. Dualle, f. Nötagen. 
atormentadamente, adv. ángitió) 
ato! P Duíler, Reiniger, 
Folterer, m. 
atormentamiento, Rein, Dual, 
Maren, Ll Lanoft, Plage, e Summer, m. 
atormentar, v.a. Ítern, martern, peinis 
gen, plagen, quäten || Empiti 1, betümmern l 
getäftigen, Sexo ee erh nahe Il w 
und Fi en fl ln 
(dar: le fh 18 ängfige igen, Ñ nn plagen, fid) 


de, Peri Ponubinzot. 


atomaT, v. A. rum cinfójlieñen, 
nen. 
atornilledo, da, adj. mit auben bes 
| paa angefdmaubt [} Kup, vorfitig, behuts 
raubenfá 

atorniller, v. Elda ideas aubei en, 

Aicrauben, a m I Ng. auf Schrauben 
en, fid) zweideutig außbrüden. 

onadizo, za, adj. zu Darmpiót ge 

neigt (Pferde). erde). 

atorozonzrse, an PDarmgiht leiden 


atortorzr, y. A ein ein Khadtaftes 
Schiff mit Sreifsindfet umwinden (Mar. 
arortrları X a. platt sufammendrüc, 


an, ls sl: ml e Damals 

jaftel 

pri x mit Der Daran pleno, 
in Mazedonien, der 


A m. Ben 1 
peatine Sagion Drop ober Monte Banto, m. 


iftmifcher, Bergifter, 

a ad 
sigamiento, m. Vergiftung, 

a. vergiften || EH drängen, 


I -88, ins Ge 


Berge Dom » 
Lx sad). daga ll 
Brain Lan berflägti 
u er nenn 
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‚m. Übergudeln, Sen 2 
an 7 iS gane sad 


bierio, m. 


= — 


entern 
gen FE 


She u En Be 


- &, anlı 
ae re vol 
rn 


ander legen 

atracción, f. MruichungsEraft. f. || - car 
pillar, Sapilarität, f, bed) 
Hmpiehuingktraft | - electiva, 
ihaft, £. (Chem.) || - molecular, 













feitige Ungichu 
autzieheribe Se 
nbänger ber Mewton- 


19 des Magens, 1. 


- ijehend || antoctenb, 
angtehenb, ve 
atractivo, " Sodung y 
Reiz, Liebreiz, m., Goldfelt 
atractóbolo, m. Pilz mit 
Blättchen, m; (Pfl.) 
atractöceros, mpl. Soljfäfer, mp! 
atra'cto-electricidad, f. (ig 
per durcd elettrijójen Strom any 
atractósomo, ma, adj. find la. 
atractósomos, mpl. fpindelfürmige Brufir 
flofier, mpl. 
atractriz, adj. fuerza =, facultad =, f. 
angiebende Kraft, f. 
un, v. a. anziehen, an fid Neben I 
beisiehen || ang erlangen a 
tn. ¿uwegebrin 


a ERA AE fr am 
wert veu ¿ugteben (eine Strante 
m) den. 

ve ID gen melde, L, Pi a 


Kratagrde ER mit Arbeit überloben, 
mit Beichäften 
Atrafagar, Y. a. mie Arbeit _überladen 


=, Y- D., —80, fid) abarbeiten, fih jehr ans 


pr IO 
Berigluden, a iden e, Science ep 


pda = a imunterióluden, 
ee en | inte unter! n, 


um E ies, veriójlul 
deren le gentil. ent 
Ag. im Reden fteden bi co 

me, f. 


'ble, adj. anztefungsfäßig, angiehbar. 
e, a ur . ai 
» do, de ple pun 


Ynlodung, £ || 
£ 






mir 


3 
ES 














atraidora: 
trailler, Y. = Amen ) Lo 
Wild verfol; m einem an 


führte ide Teitet (J, 
Bey Kr 


tramento'80, rafiirbend. 
R ee, m [Ecco einer 


Ne, fie verftopfen || 
Er Ha gen eg ala] pa tn 
Stramıra,m.Beigbofne, Wolfsbohne, f. 
atrancami 
pad cero nie einer re en 


auancaz, „ Seca 
mit einer 
boppeiten NE A Y nn 


Veen, aan gen | =, Y. 1. Große, weite 
E tt ln en Büge 
sun, Be Eu ee 

atranco, m. 
namentlid) von Abtritten, 


atrabanco — atrochemoche 





len, er 
f e Bar ene iden, fangen 
„adj. turabalfía || obne 
en Intertwärts ri 
v. "an, y Va 1) 


borber, früßer || 

einen rl vor einigen 

de muchos años =, feit vielen Sabren || de 
mucho tiempo =, desde muy <, ge 


pet || tm teil, umpelebrt |] que- 
gr Ú Er un it Dolls 
cen Anlauf Hehe [} Yolvazıs - re 
Srechen [| ir =, deinfen, beifen, aterausgeben, 
Abe 


‚ „Über ben Möterfteven gehen 
zurii | Mar.) 








ftändig Y berfpätet || alt, ve 
gefonmen || = de medios, feinen ” 
mógensumftánder jur kommen |] estar -, 


























mit ber Bab! tüitende fein || anda — 
este reloj, . 

atrasado bt, ber jurild: 
[gt |] der fi ufichiebt || de 


mit einer £ 
atrasa 
ftänbige Hal 


e ichteben || au 
eilchfteilen (eine Line) |) mach ımd mad zu 
Grunde richten |] am Hortichritt in Menniniffen 
bindern |] fig. aufhalten, bindern, be 
aurüdiwerfen, tm kortfommen binberlid 


tecno, he 

d 
E EE 
(Mar) 


in Die Duere I 
sichen || in ben eg Tepe | ben len ver 
jperren [| bindern, unterbrechen |] in bie Rede 
fallen || Gineinfteden [| durdhtreupen |] burd; 
bohren || ftedten || Durdojagen || buxdacben | 
durchfahren burchreifen | burhreiten || Durch) 
cch\chiffen || Dur) 
y hfegen |) mit 
f ftechen (im Startenfpiel) |] einie Mi, 
(Sartenfpiel) |) wude 

el mit dem Mitjpiel 
petten || =, v. m. quer über ben 


Mt, quer Du Pe hf en ne: 
Bischfahten e jahren |] die Nugen durch 
[en |] ein Rebengeboi 






















nbern, in 
bie Quere fommen, den verfj I te 
bleiben || in die ee fare 
fich in ein Geihäft, einen Streit milgen, fü 
um Mittelsmann auf fen || umgefeßt mer 
n (von Gemwinn und Verl ne a re I 16 
Sy se 
en / [uven, 
die Segel Hillen a be m ¡Alar 


atrei f. Rigtworhanden| einer der 
normalen Öffnungen, 3. 3. bes fters, bei 
ye een: n. (An.) 
rue, feuerpftitig werben || unter 
de ar Visite 
va 
a y. thöcieht. 








en 
ALTOQUAT, Y. 2. 
Mare Te dei 


7 RS (an) 
neiptockstia, £. 1. Beriäließung = E 
A Der © 
atretom f. 


machen | 00, Rh expre | te, werden | 
sit -edo Kate, Na mgrnleläe un 
heiten Berauönehmen, {m cie fein || nadie 


Ins, Mi. inten, tp1 

atrevido do, de TE en ve 

wegen || un me: 
atrevi 





m. Menfó), m. 
atrevimiento, ifigtels, Sitónbeit, 
EN ¡erre 1.|¡Unveriámtpeit, al, 
en, Veribeltes, die man fi 
Fan e elf Betragen, n. 
Em. 
Selayaro, m 00 
atribución, ‚ Burenung, 
fl Ea eo ¿ia mg, £. || Befugnis, 
., Berelt 


a beimefjen, beis 
Igen quals ae cas, 
en | ae, fich aufchreiben. fich Beitegen. ha 
¿ueignen, aneignen, fido rad 
atribulación, f. Trilbfal, 
atribulado, da, adj. Setrilbt |) angftvon Y 
log —s, die Betrübten 
atribulador, m q 
Cri prla Y. 2 betrilie 










7 1b, 
to, m. erige, E, ¿Mts 
Y ertmal, n. || Sinn» 
1. ne ubjelt des Sapes 
beigelegt Eige 


Titel, m., 
Ehrenbenennung, f. 
atricarude, adj. enc am Min, 
atrices, mpl. Stuötchen ‚nl. 
(Poth.) 


atrioss, ing am I Cie 
atrición, E get 9, lebbafte cios 
L (eh leur ‚sweier aneinander, f. 
w AE odie sl der Nerven an 
be ae m. er der Lehre, da 
tiefhung Hinveicht, ben Sünder zu recht» 
gen, m. zer, San 








Be Y.2, berfangen, Befeftigen 


b. 
ad). jäwarsfübig. 


atripe 
l. Een denarten, fpl. ee) 


Pieces, 
liceo, 


* mittig. 
adj. ¿ertntriót, bußfertig, Ex 
Sheußlicht. 

teit, Er Gra el 3“ 

zus, se äußert gano, 


Era MT pedia 


a 


nel adv. da y 


atrofia, f. Barztucht, potable, Abe 
eines Ode, m. (Ph) Y 


fung 
San (SE 
mare re dan 
eh ft (Slintenlauf) || auferäht 


ALONE ad). unbeformen, unbedadit- 
fem Y api de pa lagenem Gifen 
atrons.do, m. unbefonnener Men 
atrozador,ora,ed). Dor donmernd]jbei habend. 
atronador, der, Sóreier, = 
amanda, £ SBeríólagen, ngen 
Piro duró Treten mit den Elfen, n. || vs 
, n. (Mar.) 





durch 
einen Eiilag verlag. £. | dura; em 
a Pa, } me | 


SÍTORET, Y. a. duró Lärm betäuben |] einen 

Werden © ES ren ieh role, 

ee fe austriechen, wie m 4 

peer. va m in er 
a: 

ESO bid, nahe belanmen 

Auflauf, m., Bufams 


tten, in 

Sa po 
met pel rl 

arpas Ip oe he 3 


eg KT 
® behägen, t. 
fu , Riederrennen, 

ie en ai | 2 
v. a. über den Haufen rennen, 


überrennen, nicherrermen, umtemen |] über» 
fahren || zu Boden treten, mit Süßen Bat 


fura, antámanen, mit Schelt- oder Sch E 

Ro ra v. n. eilig gehen, 

Ba teilen (lege, fh übeicfen YO auf) 

einanberbrängen, ¡berftilrzen, dicht hinter» 

einander felgen, m im Saufen Tonnen Nu 
atropello, m. Gewaltthätigteit, Bes 


Atropus, ing). 
Ena. E A 
A y L. Utropos, f. die Unabrmendbare, 
o Br ie 10) 

|. al 0 

m Si er) 


rufen, unmenihlic, 
v. a. die Zu Fe a ch 


Ma, ac). empfinbtih, fehe 
Denfg, 


saber, I: 


stafadtIlo, m. 
a, fun. Blätt: 4d nicht 
BE 


‚m. permea, n. Itaca, 
atafer, v. a. ärgern, aufbringen 
Arm ee fh erzürnen, ugebiadt, 
em || einen SHG ber 
Bene cl x) 


stefo, 
dai dE 
e, = ia han | 

£. Tjunfignes, n. | Chunfifge 


o 
4: me 5 je ange 











Stute, 
BER em 


Pe v. n. diel Arbeit ertragen können. 
HE ', Y. a. anbindieln, N nbändfetn 


ot uma! en ) 
Orzyonaree, "mt t Wind» und Regen» 
Te ad). betäubt || erftaunt || uns 


to, I Betäubung, €. D üben Lea 


ee £. Ad 


em, frätiger 
gende in frinbien | 9, pl. Betnehmung 
ri vor Geriäit, f. “ 


‚m. 
lero, m. Gerichtsdiener, Thür 


de 
ta | de t 
be 'unciatura, päpftli El 
(act are ta Madrid, m. 
Beten, ise ig Gerigtsftube, £ 
erde, ri sal. das Ocjbtortan de 


ne 
torio, m. ,L , 
eds Er ¡ea de laa 


mn. | Hublengpimmer, 
der Lade des 
een a Gin m ae 
anti ne Heine Leiften a nn: 
unse 
E ps von der Erde (A: 
mn m. 
a De 


augtta, f. Uuglt, m., eine Dumtelgrüne 
zuguis, in Sirio: ebeiter in 
Bergiwerten, m ( ya 





. wahrfagen. 

augurio, jageret aus Flug und 

Yeläel der 8 , L, e tum, n. [| Bor 
ect, dent 


en, .n. || 

in alud y , f. (bet ben 

en Bm se sa, adj. Ss cite 

euro » 
Augurts Rus ¡bi ” öbrg. 

augustedo,m. ehe Ratfenwirte, 1. 
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augustal, ad. toifertió) Y sacerdotes 
es, mpl. Hg , mpl. 
gu Efren des 
Eu 5, a AE 
majeftäti! 
BR oder Seas ae poe iS. 
angustano, na, adj. zur PR 
augusterz, 1. Grhabenfeit, Majefät, 
Bilrde, f, (gen Kuguftin ergeben 


augustinia'no, na, ai) ber Vchre bes heilt» 





n, ehriwüirdig, majeftür 
h ig. el solo y siempre =, 
att, m. || historia a, 1. töintje Staijer» 
aefhihte, E || el Emperador siempre 
Augusto, allgcit Mebrer des Meidis, mm. 
a bes römtjchen Saijera) 

FR m. ke Kaifer, Käfer, m. 

a L 









ut 
‚m. 
an m. || = va 
, Dedjame, m. (Pfl.) 
age], m. Binfterfeld, n. 
aulaque, m. Aulad), m. (Milffefkäfer) |} 
Sungermelpe, £. 
auledibranguo, qua, adj. flütenfiemig. 
aulsdibrenguos, mpl. Viótentiemer, mpl 
F.) [slbterífoLo der Alten, n. 
sulética, f. Flötenfbiel der Alten, n. || 
aulerto, m slötenfpieler bei ben Alten, m. 
aulötrida, f. flötenjbielerin bei den Alten, f. 
aulico, ca, adj. b A 
Sof. Mogifche Antrittsften 
aulico, m. Sofmanı, Höflin 
auliscos, m. Röhren, n. (€ 
aulo'po, m. Boritenlachs, 
aulostömides, mpl. Slötenmäufer, mpl, 
F) Ifildy, ra 
aulóstomo, m. lötenmund, Erompeten- 
anlladero, m. Heilpfaß der Wölfe, m 
aullador, m. Seuler, m (dem) 
auller, v. n. heilen (bo 
awllo, aullido, m. @eheul, n. | $ 
aumentabilidard, f. Vermiehrbarteit, 
Sühigfeit, fıch u vergrößern 
werben, f. 
aumentable, adj 
aumentación, 
gerung im aber. Lo 


fie von Bulla, m 


erweitern T as ums 
Pe Lora pw 
fen || —se, fid vere 


+, ER ae ah u des Aus- 
(en kt im La mandmal co Ser 
pp m. Sermel 


Sencterung, f A Bunaom, . Sumade 2, sl 
‚m. 




































SIEBEN m. || Vers 


sutmache, 

dem ort), aún de 

8eitwort) adv. tmmer, nod) || auch || fi 
gar || bei alledem, deffenungeadtet |] » así, bet 
alledem. I = n ber e || nicht 

gar || ná nk pe „ wenn 


cul, wen au on en jsann +) ño ha vénido!? 
no ha venido ar 1d) nicht getom> 
men? er 3 Er nit gelom: (11 

sa $ MN: zuatei, ba jujammen i 


‚5 A „ Bereintis 

a m men 

Faiben a N ¡ve 
7 


ERA ei ae 


ae ee ee ver 
1 . uns 
ei, oh de. let , sone 
¡aúpa A ut El 
Aufftel 
ern va ar auf en 


f. reine ft. Il Poet. Biar 


fanfter De „N Duft, Han us 


firömen, n. 18.) | fas 
avia, m. (Gel - > 

tag t. en 

(ind, Stun) (Mar) an 


fü 
ken beit: fügtt- 


‚sum Auf 
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E aursuno, m. zweifarbiger 
pl. onen male be 
0 ¡fupaacitoo, 088, adj. Pen 


aid, dm 


fieraro 


fe LE, = alle, EN tanga 


Mira Sram ati Sir 
geioihtvond in, n.jjatte‘ o 
ma mn der Bei ¡pde ligen, f. 
urerla, , L Seittgenfögin ein, m., 
Sorte, Strahlentrone, £ 18, m., 
Esrentione 1 ICAO t der Exige; el 
Slanzvı Warzenrin 8 
auf der UN m. (An, IL entzündlider roter 
e e Ben Eu Nate Path. ll 
are 
a 
EEE ines 

aureolar, nem enfájein äh 
Drangen, m. "(Chem 

auribarbo, ba, AN gotobiirtig. 

auricalco, m. Tom 

äurico, ca, adj. pos it 
goldfalzbaltig (Chem.) || vela —a, f. Mute 
fegel, n. (Mar. ) 

anrico’lio, lía, adj. geibfemänyig 

auricórneo, nea, adj. golb 
goldenem Hnarbuich (V.) || iron. wi! nitider 
Dórnertráger, m 

aurícula, f. Obrmufdel, f., di 
n. (An.) || Borhof bes Dery 
beiden Herjvorfammern (Ar 
obeförmiges Urtbängjel (Bol 
Nhllifielblume , 








, adj. Heinohrfäjniedig. 
zurisnläisch, mpl. eine Heinohrichneren 


in 
ey nf. 


o =, m. , m. (An) 


> =, m. Ohrenzeuge, m. || ph 
1. = der ch e 
Mu culzto-; er a adj. mit obre 


frmigen Blättdyen (Bot.) 
eo, la, 24) sa) mi Pace Berfehen. 


u zur ego y Ha .) 
lo 1, e Id 
Se gotdhaltig gon Mühen? A 


auriga, f. 


inde, Hi Air) [| vierter 
Zeberfappen, m. (Am, 
ul 


MBagenlenter, 
ma Y Im. 


an Be ena L (F) 


tt gotdgelben 
auripeno na, ad). m pon pic 


. in ie uf meten I 
. zum Himmel [pri 


aurisc&1po, m. Oßrlöffel, m., DI onde, £ 

ee lingend wie Golb. 
estoi 

Fre Sippfifó, m. 

auritzrso, er le a. 

aurivéntreo, 


Bar co, m Heros, ei, 

auroldes, mpl. Farbe ge ridtumpettige 
Metalle, npl. 

aurón, m. ameritaniíGe Feli . 

aurona, f. &berraute, f., (Eberreió, n. 

ach lero, ra, adj. gold» um ele 














aurana — autónomo 





aan adj. mit goldgelbem 
um. 
auropulverulen! adj. mit old und 
Pallablum Te Bob.) 

Aurora, f. , f, Göttin der 
Morgentöte, 

aurora, f. Dorg pro 


Morga 








unbe, f. || 


Mhurorafalter, 
farbe, £ || Wer 
Bimmetwalier, n 
(Astr.) || 
- polar, Säbjbein umd Rordlid)t / 
romper la -, despuntar la 
(Zag) || poet. Horar la», mil 
Deneppert. Tolänyend wi ‚die 

aurorino, na, adj. morge Hals 

auro'so, 82,2). Gold: /Chem.) | óxido =, 
m. Solbegidnl, 

im. Dp (Hauer 


da, (let se 
á Bruft: 











kranfpeit, Austultieren, n. (Med.) || » in- 
Aushorden mit dem biogen E Ohr ll 
= mei putero mit dem Horójrobr. 
ausculter, den Buftand der Bruft 
aushordjen 7 
aus L o 
f. || Trennung, f. | Sonnen und 
Baal f. (Astr. ) N a an, m 
ee auf ein! 
mund eines Abtoe Il 
-s y enfermedades 0, Stell- 


m mb ee jes 
- 


anspiciaria, f. 
mein en mm aus der ogelihau nad 


lies Rüffelflie 
a E estee. lie E. £, = 
m. || mirrifójes, ee ey de 
, ern 
rijó), unfreundfid) | Inter (Wein, im = 
fag von fi 


el mus Hehe rorasiames, 


pol, m. 





er m. 
austris'co, ca, adj. popa 1; 


austrino, 
Fustro, u, elbwind, m. ' 
arustro-áfrico einer der den Alten 
allein bekannten os Winde, en dem 
Africo und dem Noto. 
anstromancia, f cotas aus Gen 


. auftrostuffie ño. 
Pr Fatal “má Sie nen A 
bey L 1 (rom “Li Wohl gen, n. Basis 2 


50, adj. mit crime. 


E 4 eigen Exöregen, n 
Pit, Tab! Abirift, f. 
aten cine ber 3 e sun. 9 Qu ! 
mitin la? ler ] ar He 


ber hie Wadrheit an Wunbers, A 
auten! £. Benlaubigung, t. 
autenticador, ubi 
autenticar, E Es Tone cy beivelfen. 
autenticidad hund! are, Glaub» 
wish teit, e buligtent Eátóeit, 
tico, , Ca, 2d). re tstriftig, urtundlió, 
beglaubt glaubwürdig, echt, verbirgt, 
authentii mit einer Würde Gusgehattet, 








wie Graf, Sucihere en ar el 
(Mus) | inodo =, lez Cat, 


el bie Domina ES cin tl ame 
» 'aifera intan, m. 
"dns, m. Band der legten Qe! ne 














id von etuer 
I auf dem Laufenden einer Sade 
"Zutcbiografia, L io pa 
E Adi, ca, adj. zur Selbftbios 


al ren (4 
vom Bal 
ei m 
mm. 
o m. Rocas 


autócrata, 
gelten Selbfti ió aller Reußen m 
des helles von Rußland). 

autocrätico, ca, - amó nit, felbft- 
berriend. leader] tratijó). 


autóctono, na, adj. ct Ur. 
autóctonos, mpl. Ureinwohner, mı 
autodidáctico, ca, adj. autodidatt: (6. 
autodidacto, m. Hutobidalt, Selbite 
belehrter, m. eng. £ 
autodidexia, f. dt. 
ad felbftiwirtend, vurá 
autógeno, na, ad]. dl LoS pandeo 
autógeno, m. Por ce 
autognosia, - Ein 


ce E, inf gun ES im Abbrud 
dera sulle | Gtetriado m.|$andfehriften« 


antograber, v. a. autographteren, tale 
eren, 
co, es a Senn ae 


wann, A )riften AN, 
en 


‚mia, 1. Eciöfeinfniit, m. 
autollı feat, au otnteian m. 


Steinfäneiber. m 
automacia, firmante eines 


Aulomaen, f. 
Automecia, f; Automatta, f., @öttin 0 
auto Siesfáórt, Sapnit, Bint- 
fpinell, kommt, ms fielbit, m. 
automa'quia, Wiberfprud, mit ig 
autómata, m. Alitomat, ” ‚Setpetriene, 
D. Fr 3 tointücdich 


Sue Kae m., ie rod 
thätig, TN vi (aan ag 
wegend, automa! met: 

Seibitbene Ing T mafisinenmählge Eat 
Bir Berner Ro eine 


Selbitbeftimmung, n. 
a =. Automat m. 
Butomatu'ngo, m. Berfertiges von Muto» 
maten, m E 


automotora, 
a 3 an Peris sum mi 


(Mech. 

autonomia, Selbftregierung,, Selbft= 
epgebung, E ER t, ans $ má 
fi au segieren | un Bängtgfeit’deB et 


nr 
Be Ente 
yutón » 
regt 1] mad eigenen ae cite regiert, 


autopatia — avellanico 
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ent kraffe Seibitfudit, £. 
Ap] £ Erjejumg cines berlorien 
Pe bem Pleifche des bejchädigten 
Körpers felbft, ee ech Ir 3 
la, £. Leihenöffrung, Leichenfhar, 
£ Ale Eeibtiefbaunnn 2 





auxiliate: . fü tó. 
se tim Berti puedes. 6) 


A: a lite t, eo 
eng befer m. 











katäpeldo da, adj. meteigfängenb (Min.) (sim, f 
fico, ca, nd). zur Seiheufehan ge Kuala, 5 $ zu ee, Bertran, £ 
birig (Med. ) || aus eigener Ar 
„m. Urbeber, Schöpfer, E 





Ri Mufinger, zn. || Erfinder, Entdedter, m, 
[tat ez, Schriftfteller, Mutor, m. || Sá: 
ler, m. | Echaufpieldirettor, m. If die Y 
mu bee bas Meót ausgeht, das ein a 
auf cine Sade bat (Jur.) 
autora, f. Schriftitellerin, £. 
autore#llo, m. jdtedh 










rn 


und tud, de und Peer 
BEE, nt 





iriftiteller, m. 
, M. 





SS f. Amt eines Tfeaterbirelto 


















da, m. joe. Bildjervernióter, m. avadzr, Peras, durchwatbar, 
Arie A Gemidit, n., Eine | durdfe ir werden (ii [mpl. 
Mk, m., Muforität, £ || hoher Hang, m. a rtas ur a Kite Brahminen, 
Gral, f. || Oevalt, L 10 avahz do, adj. dunftig, feucht, nicht 
Gohmreltoinmenbeit, f., Un men 
Obrigkeit, Behörde, f. || Bo avahzr, erwärmen burd) Anhauden, 
Rahthaber, m. || ‚Befugnis Dit oder Da 1 Bien, Idmoren || außs 
Isora amgejehener Pe teodnen (Blumen, Pflanzen) || =, v.n. vers 
Särftfeller$ x.. fig. Gemi ‚ berdampfen, 
MES eig Fe! nen || scores IR) Gef, £ 
COBR aval, m. Yval Sielbittgfäaft, f., 
2 berbit; Örift unter einem 







jo A autoritario, a A Yet. 
autoritarrio, m. Anhänger, Berfecht: = Y. a. ¿ittern, erheben (von der Er 
Butoriláteprirgips, m. da, adj. etjenfrefferifch, 






autoriza ble, adj. was fi, genehmigen, 
biligen fäßt || mas als Mutorität gelten Lan. 
antorizaciön, f. autorizamiento, m. 
Soelmägtigung, Enmid) E. || Bes 
[Ebíguma, Bevestigung, f. fanbiguna, 
Scurtundumg, L. E N edistsehtamacnung, Il 
Bei Biking Be A burd) einen Y 
frech, Berocisftelle, £. || Berleihung von Ans 
vien, Blan, f. 
antorizrdo, de, adj. ermächtigt, befugt, 

beresptigt | angeteben || anfegulid; || prächtig I 
aufländig, liebevoll, glaubmilrdi 
autorizar, y. a. bevolImidtigen, ermädj» 
tigen, befügen, bercótigen, befähigen [| bes 
scan. beurfunden | rechtskräftig machen 
eruätlich tieberfchreiben || beweijen, befr 
gen, beftätigen |] neneh: billi en | 
@auinzürdigteit verjhaften 

berleiben [| ue, füd ein Y va gehen, fie Es 
bitig maden || —se de alguno, fid auf je- 






ronfoolomábla. 
A tonzrge, den Bramardas fpielen. 
iralfsi,m. a. fe Mm. 


Boten beyeitänen 
RER aut (Mor) Y 80, na 






















































en ich für ben iyreunb, Belaune 
"arerizattwor va, ad. ermäditigend, be 
vellmäditigenb, end. 
sutorön, m. Joc. q A avam] 
morado, Fe Ñ let Scielo aranzcn, ne Ruh, Kiel, m 
Biefiireiber, Etribbler, Schmierer, m. [npl. ak IT Ra we 
mp. eibeöfenatige ze gie, del ados ca ds ea ataca 







E mit Pre Der een cho, 

P-, & En Mänbigte. 1 Qeifte ferbfe a a 

£ „mpli. alte Wölteriaft im avante, adv. norte eS) 7 A balar 
hen e ción Din e Bla uno | in Lan nde (fr) | iras por ad 
Miranda am Ebro, Lo ol en me) 

Earn kavenıdar penis Sa Le 





Eintenten den setitligen 
1 de, fh einer Sache bedienen. 

, adj. Bülfeleiftend, sur Hilfe dies 
sa, GUI. || obispo =, m. Welhbiicof, 








"echo =, m. Hüjfszeitwort, m. (Gr) | mús- 
ale =, m. Hüif m. Aa N | tropas 
fl. Sülfstruppen, 






alía, f. Sütjstotfjen Mer m, 
auliativo, va, adj. Seifen, Seal fi, 


Span. u. Deutsch. 












CTA 
1} 6, 
et Set a 
Y di 
qe: Eee LE oe 
5% de vode E, ma de mor, 
hung o 







terjochu Ñ 
vasallo . 1. unteriperfe 


id unterrärfig maden || unterfhänig 
werbeit, 5 Co 
avauzena, f. Rermesmub, £., Ruf des 
Eve, m. Ue dr Dn. 
ave, f. Bogel, m., @eflügel, n. ]- acuátil, 
Waffervoge! jmitentoogal Ji - brava, = 
montaraz, - silvestre, toilber, fdjeuer Bos 
gel || = de altaneria, - de alto vuelo, = de 
añagaza, Stößer, Stoßbogel zur profen Beige, 
bom hoben Flug, m. || de bajo vuelo, - de 
corto vuelo, Etokvogela ¿ut einen Beize, vont 
siebereit wg || = cantadora, = tANOrA, 
tgbogel |] - casera, Sausvogel, Bebervich, 
n. || » cetrera, Beiguogel, Sitoßvogel, Stühe 
dera, Zaufvogeii] 





unterjechen, 































= p , Sumpfe 
Batvogel || - de 
vogel || = del arafso, 
Para Deol ll — perchadora, Sipvogel, 
Qoder, m. || - peregrina, Yinnbernogel, Zug 
vogel || = rapiega, - rapiña, - arrebata- 
dora, Raubvogel || - de recreo, Vogel zur 
Unterhaltu ung de ribera, Stra gel || 
= de río, gel || » sedentaria, 
vogel || = silvana, Walduogel || = tonta, 
Golbamuner, £ | = toro, Kobrdommel, f., 
Stermeeider, m. ||» trepadora, riada > 
Sodzeher, ım. || conza, leicht zu Dinte 
der Menfch, m. || = fari, anentjcloffe 
Menfó || = zonga, träger, forglofer 2 ae | 
68 un =, er tft leicht, Schnell tvie cin Y 
á vista de =, aus ber ogelfchait || & Yes 
de =, in ber Luftlinie || -8, pl. ¿ogmes Ges 
flügel, n. Nweilen, hin unb wieder. 
& veces, adj. mandwal, bisweilen, que 
avecica, avecilla, f. Bögelchen, Böglein, 
n. || Käferhen, n. 
avecilla de las nieves, !. Vadficise, £. 
avecinarse, fid) núbern, 
avecindamiento, = Häustiche Mieders 
laffung, Eind ung, f. 
das Wilrgerredht erteile 





























7 fie) "ab 
avechurcho, m. hähliher Bogel von art 
fanntem Namen | Eperberhahl, m. || Bg. ums 
aeftalter, wiberlider Menfé), 
avejamiento, m. Mlterit, 
avejarse, altern, alt werben 
arsjentedo, da, adj. gealtert, alt aut» 








Itverben, n 


, Blattern Fine [1 
0, ih Mr) Blas 


Aa gs Galí] gi 


da, A Cc 


zur Sefeftis 
avellanador, en Raums 
“re elle m. 


m. Safelgeniii, m. 
ala) Km [] umhlefen ee lso. 


EN 


1 genio, D., Eidel: 
arlanero m. Ian, m Sekte Hafelnuß, Pal 
6 





82 avellano — avinado 
avellano, m. Hafelftaube, f. | - de In- , außtreiben affen 
alla, Sabre aa (Mor) 19er: nn buch Die la osea 
avemaría, f. englifder Gruf, m., poe 80, mi anfillien, fi ge 
Maria, n., Angelusliuten, n. | Stelle der fi) aufdlafen || davonlaufen, ausreii om 
t nach der Einleitung, £. ] en un =, fo | eridi Y tn Set 
als a ein Baterunjer betet, in einem | (Bletich). aultiere, n. 
Rulal al -, beim Angelus || tocar el=, La E aventzrio, m. Rafenlod) der Pferde und 
gelusläuten || saber una cosa como aveni f. Übenteuer, n., zufällige, felts 
Er er ir Vegebenbeit, f. d, m., 
'e María Purísima! 'náeit, £. || Wagnis, fem A 
Bier Emsa 3 jare Maria! Grub Brvolles Un , 2. |] Bufänigteit, £. | 
Haken |Saferfalm, m., Safer ea Reck ber oben 6 tcs In Spanien, 
3 m, m., e u 9 
sobe, n. ¡Mas noch Ei aus dem Turnieren den Borfig zu oder Abs 
tel € ome E] os! Sí öte, Hirs ben zu erheben, n. || & rg 
tenflöte, f. || = logs, Faubha 5 A inet wol, auf gut GUÍE || con! de 
fe, im afer, M fehafer || » carmelita, m sibrief, 1. (Mar.) || ponerlo todo 
bates + descollada Glhüftter|= do Ae Dararinagen | d sus +, auf gut 


- Quel 


ye ra m. || 
pora, f. 
avonäceas, fpl. bie Da 
avenáceo, ea, adj. hal 
gemadjt fi 
avenado, da, a 
avenal, m. £ 
avenamiento, 
Tetten des jtehenden Wafl 
avenania, f. Qafertle 
avenar, v. a. entmäffern 
ablaffen, dem fiebender afec 2 
avanate, m. Pafertrant, m 
avenencia Mertrag, 8 
üdererahunft, 4. Eintracht, en 
avenenteza vinenteza, ge 
Fójicilid)e Zeit, ende ¡eicgenit Li 
AVeneTa, Í. 
AVENETÓN, ı 
Mindbajer, m. 
aventble, adj. verträglich mit, pafjend 
avenfceo, en, adj. auf ben $: bezüglich) 
aventda, 1. Umvadjen be 
Regen, n., Übderfhwernmung, f. 
ig. Aufammenfluß, ufammentreffen me 
rer Perjonen: oder e || -B, pl. Bugäi 
Wege zu einem Orte, mpl. 
avenido, da, adj. einig |] ausgeföhnt || 
estar bien ó mal =, in gutem ober fepleditem 
Einvernehmen miteinander ftehen. 
avenidor, m. Mittelömann, m, 
ayenie” nte, adj. fid) exe 
avenifero, ra, adj. Di 
aveniforme, adj. vor Der Grobe eines 
Haferforns, 






















helfen fer, Taubhafer, 









al 














_ avenir, v. a. vergleichen, beifegen, auss 
1 || =, v.n. austreten (bon 
au jtatten formen 











|| fic fójicten, 
maß [| = con, fid) bequemen, fid) 







080, sa, adj. 
pd ni, Mo 


ansgeran 
unbeforn: 

aventador, m. formvorjler, m. 
faufel, Getreibefhwinge, f. || Räder zum 
Uinfarhen des Tyeiters, m. (| Bltegemtocbel, mu. |] 



















Fumpent f. (Byb.) 

aventadura, f. Eorfeln des Metreibes, n. |] 
Pfannerg q f. || Richten nad) 
dem guteı 

aventa 


ten bei der Teilung des beweglichen Vermögens, 
ne gehle, adj. toas vora: 


'ommen, 
ce mc werden kann (Jur.) || vors 
entajadamente, adv. vorteilhaft, mit 
Bor u us jegeichnet. 
o, da, adj. vorzilglich, vortreffs 
19, au a einer, vonlommen || Senorzugt ú 
ET ES 
al 
der Omööniigen m. . 


avontajerr, y. a. übertreffen, e zuborthun 
juvortommen, einen Borfprung ar 
sum voraud Haben || den Vorzug geben, bevors 


‚augen, bey pe en, bedenten, ausitatten, mel 
ua sufidern, bevor; poe rl 
80, fi Berorunn fü aus ei einen do - 
= en, es in etwas ¿ubo: 

aventamiento, m. Euren, D. Y 
(ówingen, n. 


aventaneree, fi ena en fiellen. 


tar, v. ften, den pen 
hen (Gener) MEA (Gerreho Ioegblafen, 
fortblafen, Air PAR Dese (vom 
ind) | aus 2 U fortjagen, 





aventuradamente, adv. abentenertió 

aventurado, da, ad). gefährdet, ber Me 
Fahr ausgefet || gefäprtid | 
aventura'r, v. u. einer br, dem. 
Pia y IL tuagen || -ge, fid) einer Gh 

























fepen || Gefahr Lauf wagen, fid) wagen 

aventurerr: teitrerin, Gia 
terin, herumgiehenbe Bußlfcweiter, fahrende 
Jungfrau, f. 


adj. abentenerlid), mag» 
o), pulammengeraftt und 


(all) aliado om. 


e le en en und un» 
aventureTo, An 
m. || trrender Bitter Seiner der auf Yben» 
em a 1 [1 Befledler überfeeifcher Gegen» 
srenturklia, f. Ets Abenteuer, n, 
avonturinzdo gli 
averamia, f. Deine esla Ibente, f. 


when te einer Sache burdj 
toba iii erhößen [1 en 


siem Oct ion gent . A 
a . (dm , ders 
(Ge "amenos Shan 1 

av lento, m. Söämen, 

5 ihimen, erróten 
maden 0,1 Ynnen, era 

e f., Seefi Dn am Schiff 
oder En wi Ohren? der rt erlitten 
(Mar.) | Schal ecluft, m. | ein Schwarm, 
eine Eájar Vögel 1 Hüßnerhaus, n. || Tauben» 
flag, m. 12 m gruen. gene gemei ann 


er an bes 
kohdigt en Säute, Korn xc.) 
averizr, v.a o Gee verderben || -se, 
Savarie Teiben (A 


pi aller ) eforfätig, exgriindbar. 
. averiguación, A mln El de 


forium 9, Erörterun; 

ng, Bubmittelung, £ 
averiguadamente, adv. gewiß, beftimmt, 

E do ur model 

A 
av 1. Unterfuder, 2 

m. || Shnälffler, 


a ii earhäimnage, 
usbringen, rerigti 
zul rca it e der Ten! pl Tus werden | 


alguno, mit en fertig wer» 
ie, mann Zernunft beibringen, jemand 


A caverío, ui der, DT E prono m. 
a. le, Unterwelt, f. 
avero‘80, paa ftert, veich, 

ternap 


Srereisuo, m em bes 88, 
a o, 088, n. 
m neto 1083, m. 
Bededen I Margen, n. 
Breragnelin,t sa „’oaralg, Sebesen | 
AVeITugar, v. a. mit Mar; 
a a watgenattig werden || fih mit Warzen 


aversado, de ad). Dock mie, 


AVOTBRT, Y. 
aversió 
melgun rl herein, n. , 
Salte, Hinlenfung nad) einem andern 
(Path, 


averso, sa, adj. böfe, (Glesht | cs 





m; Bahn, m., Raferei, 1. I 


avestrus, m. Sr, Log Straub, m. ] 
£g. fam. imita f Zölpel, 
mes . gero! ‚ei 
ur Geroofngeit, eL 


m. Gewobnbei 
I Genlinen, 


sá), haloın — m. abges 
sun, dl. m. (I) 
t mid) vor att (Bormel bel 
E Klagen) (Jur., 
£. plögliche Shreife, 1. 
da, pe in aan ums 
gim ige rie] > 
quedar -, ber tie jr 
ENE ba! ctngeniit | put ade Te 


pedi m. bie jon, welde in Merito 
os ng von = Oder einen 


Ub erhieit, Ze 
die erfon, melde tn ee Oi Berreinunn 
a 


ee 
abfragen, = ten 
dE aid (7) 11 se, 


vilíten, 
Merilo: ie Sekten u Bei 


von ders oder Bea ar 
Fahnen as außftatten a Haren Au (er) vi hs 


viandı E it 
auf den & en einfgleden 


avicenia, f. as qt in den 
Tropen). al 


aviejarse, Fe alt wa, 
aviento, m. Worfidaufel, f. 1 
aviesamente, adv. ee 
avieso, 88, [Sie een 
kumm, telnet | A Dos bösartig, [let e 


> järten, tri 
Ba EN Hi fc. Il de. 
m. Ralbsauge, n. (Pf.) 
Emo 
ale He dm bel, f. 


„arlanz do,da, ad). ‚ud, ‚ehe APOT 


Bot.) tigleit, f. 
ter 1. Büßnket, Bermef £1 

avión un ar ia 
Herió, ein. ; sis 4 
a dert fedteen (in Gltten 
um Berragen), gemein, let, nieberträchtig 


Beda de Hau gerneinen und fhlechten Leuten in 
Gejeltigaft Po 1 | ¿20 fig 
qe Gemetnbeit ge 
A irn annehmen || mit encina und 
fájledjten Leuten in Verkehr treten oder Uns 
inado, da, sd]. 5 si 
avimado, od, Bochgemwachien. 
avinzdo, medend 
cuba », f. A Sab, hos 1 





artanez do, da, sal. siert, efafauer 
et Teil 


Ara. u lidiar Satferfätange, 
mido, de Gen es, E 


as it einem 
. joc. mi 
einer 
Ehe 


A 
p 
E 


in 
E 
ó 
El 


y 
H 





¿888 
He 
Ej E : 
e 
: 
E 


h 
E 
L 


p 


bl 
Hi 


€ 


3el, AE , Gtelf der Mógel, 
ey 
Y. a. von weitem erbliden || —se, 
ns, ¿ufammentommen. 
da, adj. velinartig, pergaments 
lote, vw. a die ble Länge bes Bolgen mit 


Beten RE ler) deren Dide mit dem 


fe end, m 


di] 
va rice Aa I 


“erlreder da, 2), least > 
pres, m. Ben Epiegels 
yoifchen Qliedern einer 
Be eg, 
wird, und woran an Tiere fi beim 
avivamierato, 1. 


avivar, cen] anal mager ie 

a hl 
en S 

Galicia Tal puso, 5 paso e Eäptchehoppei E 

= Y. n. Leben belommen, ve | 

munteriwerden| Tebenig- 

en I auficen (Game, Qe 

fpl. Betfeln, mpl., Keftfught der 


Fe 

side pez, Renner 
m. 

ber dozavo Y19 e A 


etes 
centro zo | un diez y 


ruca, sd) te o Lis 





abobaum, 
ale |. abl Abe 
F vor einen en et tshof fisio 
(Jur.Jlicarta —a,f. Uuslieferungoforderung, £. 
avoceta, £. Hari Mora e lí E77 . 
avolósne do, de a ne 1» 


wolcans 
Ecmiión eines 
een m mit rem anderen, f. 
¿vora, f. Avorabaum, m. 


TA 
io, ae Mate, m jaleo en 
a m. Yo m. e, ges 

arugusro.m- Solgapfelbaum, m. || fled« 
ter, gemeiner Virnbaum, m. 
a 65, m. Bärentraube, £. 
[\ Y Batman 5. (Ber) 1 
en fer, infolge 


macia, da da o, da, adj. pte] äpnlich. 
taxl ag! 1 


Areno, na, sd. 1 mist Ibn soon öffnend. 


axículo, m. Age, 1. 
ai en Sm. 


(Bat, 
Fe ea 


axípeto o, 


m. Mrigrapó, m. f 







vet be f. (An.) || Schulter der Si 
do, da, adj. adjenbildend, es 

(Bit, um 'eine Yyfe gereibt, Spin .) 

axilar, axilario, ria, adj. auf die Mela 
bezüglich (An.} || achfelffändig, im Aftoo! 
fießend (Bot) || Achiel- 

axileo, ea, adj. achjelftändig (Bot.) 

axilibarbwdo, da, adj. adfeikärtig, 
adhfeihanrig (Bot.) 

axilifloro, ra, adj. mit adfelftändt 
Blumen (Bof.) ai 








axtlo, la, ab: Beiatos uch (Bol) 
metilo bet Binden, E ¡da Ls ea 
ee Artmufgel, f. 1 Bein, € 
arinrta, slds R umd [N 


axinodérmo, m; te L, N 

ncia, f. gung ts 

et) ¿ur Ermittelung eines En 
Contrro, m. Stadelfofc us Reuguinen, 
axio" Agiom, n. Haver, anertanns 

ter, erahnen Grundjas I, es a das if 


audgemadit, ren ‚as fteht 
. getotß, eriwi en. 
asjomético, ca 
(Mar.) 


o, m. Fr Ban BE 


= pea Pa ml 


so m. bierediger Kbollappen, mit Dem fi) 
'eingeborenen Reruvianerinnen befteiden, 
„ala , m. plan, m. (meritantfiher 
“ertiae, ea, 2 a an (An, 
wieder res ) a duo 
weten Gotutasl ge Tan 
Kilo ee dor Eu in 1m 
a ent 
und zweiten Saldwirbel an Vita 
=, größerer, 
mustel, m. (An. e 
axolote, m. Kolbenmold, m., Waflerfpiel, 


axoı m. A jer, n. (Opt.) 
am PL die ie IR des en 
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ob! ps 





su 





EZ 
elit Hofmel u ll Bude, Rote 
buche f. 
year “an in. Pa . 
anenlanige , MD, 
Ajaccio. .) 


ayamırco, m. ice 
ayenque, m. Radtalje, f. Mar) 
ayapena, f. eine Eupatorienart (PA.) (m. 
ayate, m. Baumiv 
aycurabá, m. brofiliamijde Eidechfe mit 
breiedigem Schwanz, f. Tmeblfagen 
ayesr, v.n. ad) und weh rufen, jamamzen, 
ayer, adv. geftern || neulich || ante =, por 
peftern || de = acá, erft geftern, ganz mener 
zit gora Euxge Beit || de = á hoy; feit 
cit jehr urge = por la tarde, 
mittag || el - de la vida, die 
eit || —es, mpl. joo. Tage, die dem 
heutigen borangingen, m. 
ayerma:do, da, adj. wilft, berwilftet. 
ayermar, v. a. in eine Wilftenel vderwar- 
bein, verwüften. 
¡aymé! poet. wehe mir! o weh! 
Eyo, m. Kofmeifter, „Bl, 
ayocorte, ın. bide merifantjdje Mogue, 1. 
bi noma, u. 
and, ma. || won 






antel ber \ndiauer, 




























- de virador, 
maentoinbrecp 
(Mar.) | Dios y =, mit Gottes Hilife | con = 
de vecino, mi? fremder Hilfe [| echar una > 
á alguno, jemanbem ein lyftier geben || 
tomar un; 1 Syftier nehmen || —s, pl. 
Eporer, fpl porengeben, n. 

ayuda, ntergebener, Gebülfe, Murtis 
gehllife, m. [| = de cámara, Sammerbiener, 
m. || - de oratorio, Salrifian in ber Palafı 









Seht! 
Abfutant, (a I 
m. m. 
Bi bea laura, m. || des 
, m. (E. Me) ai At 
Gteuermann ¿wel je, m. 
fent, Sci, m. m (ale, ua ME 
rer ügelabjutant, m. |» 
Sonftablersmaat, ne IH er 
= de montes, Metecciverivafter, 
obras públicas, Si Hsarbeiter ei Uds 
Wafferhauter, m [fielte, 1, (Mil.) 
mtur, £.  Adjırtantene 
nn helfen, beilteben, unters 
ju SHülfe kommen || 
bien ih ¡ein || Begleiten (Mus) | =& 
bie Mefie bedienen | ayúdate, y ayudarte 
he, qu Dir por Y Gott CS helfen [| 
-58, fich zit helfen toiffen. 












ayuga, Gflitjel, m. (PA) 
ayugoide, ná elartig (Dot.) 
ayún, m. Y auch auf Umbotna, m. 


ayunadırr, zn, (after, m. 

ayunzr, v.n. fajtert, fid) der Spelfe ento 
Balten || bie Hafen balten, beobachten | e al 
Eraapan, ftreng $ mbdonnere 
tag mittag bis Cho: ag ||» des- 
pués de harto, ii end De Solier effen, 


was man will. site, ERBE 
Tel einer Saldo 


en ayunas, ad 
ER iiffen, nice verftehen, 









es Bar cnica Rd en fid) ein So 


de alguna cosa, nióts 
Faften, n., Eni tung von 


Si Es Se 


Son m Bett an. 


jattung, f. 
Fe A 
Dios en 


leben, 
ayuster, va uds 


¡mijójen. 
Mar 
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liffen, Ti ung, fd a 
en] pd pa 


auf 
de, adj. Cogito, gläns 


vendía fówara. 
in, 
z ee N Werra 


“anbachere, m. 2, m 
assbars, ( 
f. ehemals, men E 
Mt, nen, m. 

asacán, m. Meine, m. | Wet 
fólaud, m. || estar hecho un =, tole ein 
Safttier arbeiten. 

azacaya, !. tu Oranada: MWafferrdl 









azwche, adj. balbfetır (Seide) Ep 
florettfeibe, £. 

azada, f. Gate, Gaue, l, Karft, m. || 
Epaten, m., @ 

azadar tenfich, m. | Gála; 
&tof mit dem PR) 
azadira:c, jedrach, m. 
azadirino, tr a 1 
Chem, aue, 
‘ Asadtta, , f. fleine 
azadón, ın. m., eins 
ent pico, Reuts 
ue, 


azadons da, f. Gi mit dem Sarft, m. 
f den erften Hteb, gleit 
Sreih, 5 Sm erften Werfuch, Arts 
tres —s sacar agua, mit tele 
er: N. 
pame 


& 
beim e 
ih 17 
qua Zwed gelangen. 
onar, v. a. init bem Sarfl, der 
azadonazo, ın. Karjthieb, Sarjtitid 
azadonero, m. Sarftarbeltez, m. | 
‚gräber, mm. (Mal. 
azafata, f. Sammerirou, f., Hofdame ber 
Königin, welde ihr die Sleiber zuveidht und 
beim Auskleiben wieder in Empfang aint, T, 
azafate, m. flaches, fein geflochtenes 
Körbihent, zum Tragen jarter Begenjlände, m. 
Sredengteller, ın, || Thecbrett, o 
azarfia, f. dumbpfe Stimme, f. 
azafrán, , Krotusp) 
Narbe des Safra 
farbe, £. || Ruberfchegg 
past In. (Mar.) || $0 
















Eafflor, m. 
gemadter ion 
- tostado, lui 
marte, Eijenfafran 
gelber metaliiíder Salfjafran, Gifen (atea 
Kupferjofenm, 

azafranado, da, nd). fafranartig |] fafrans 
farbig || mit Safran bereitet 





Azafranaı 
Wärben mit 









Safran verf vermifchen || -se, jafrangeld 
erben, 
azafranero, m. Safranverfäufer, m. 
azafranfll: 


azagador, 
AZAgE ya 
Wilen, 9 





AZAgO'T, m. " Geufpun, Api ira sm. [] 
J 


Sa 





AZA. erangenblilte, Orangens 
búílte, Citroen L 
azainadamente,adv. tren 
azainado, da, adj. buntel! 
azainador, ora, ad). bu 
azainamiento, m 
mit buntelbrauner ga 
azainar, v. a. bunfelbraun färben, 





3, hinterliftig. 

















freien || -8e, bunfelbenum angeftriden 
werben, ja 
Pflanye di 


azala, f. Sagala, Y. 
azalä, m. Gebet,n.(bei 
azalea,f. Ajalie 
azaleina, f. 








azamboa, f. flbe poroto lens DQuítte 
azamboero, azambo’o, m. portugieft 
Quittenbaum, ın. 
asenca, 1. untertedifche Duele, f. (Byb. 
da, me En (Bpb.) 
asanec, m , n. (Chem. 
Azwnga, f. Leler, f. (Astr.) ) 








piden, 


ES dio. ober etwas = 


Bes pl. N armen Bu bie 


O arande Y, Y. ae Loria duróficben. 
PAE v. a. den böfen Blid ¿utoerfen N 


ka a durch den Eigenfirm 

Ser Alpen ; 
aszrbe, m. 7 juas Hay in Gärten, m., 

Winne bel Since [m. 


m. "ei eh 

augen Teen nad 
Soralle, tel 
azsrja, £. Safpel zum 


‚&eide von den Puppen, m. 
m. Dperment, 


les Sc, 
% 


en 
Er eu 
iwinden ber roben 


¡ei ¡Ls 
vol Be won 7 Mie desfnde m a 
0, m. mil le eigens ep 2, 
ALAVET, m. 
ASEYA, t. Stöhaskraut, n 


bro, nn, ines Bebrapfert, a. 


1] 
auedareı co m. ee Setra, m. (Bot.) 
e 
m. ad Bilde des Góáwons, 


Ber ” arabe 


den || 
ana in 
Sl y 


Wafferleitungen 

‚ JUE 

pt ra, mit ungleidjen Sigo 
1 Beben, m 


axiner, 
ta, m. der ul sejduertes Brot beim 
Br EEE ET en 
Armeen, m ot beim 


1 
ena eb 


te], ad u “ irintat: (Astr.) 
azimutel, m. Azimuttompab, m. (Mar.) 





xzio,m. aut, n. (F.) 
EL 
saidegel, 2 Dr 


azozr, v.a. mit Stidfto! [Sn , fättie 
el mt e linke 


om, E n. (Chom.) 


Ln . Budera! 
weis Sen (Ok) 
azocar! Chem. 





m. Tel m D. 


. kan Deftilrat, 


ES , beiegl EE dura o Postea 7 


Rerar! ung, Di Aral und 
due en Hm ar a 

nlaub y vor an 
Alen biehern n Bliedern a ns un Spt 


be mit Du 
gain ceci a 





vea ES 


A e 
ALO" m. en Iber, n. ad 
m. GEA er: (ber || = car 
as 


flog. al l- blo, Sublimat, 
PL 

4 

18, mola le Duesfies 1 8, pi. Este, 


a sd Marttpla: 

ner Mat . 
0 ena, Vers 
quidanftalt, 


AS0gUeTO, ero, m. Arbeiter in 
Berguidungsarbeiten beforgt, 


ST ne 
füberhändler, m. e 


ascico, om» ¡tig (Chem, 
o idno, ap) Ealpicemieta Inecahten mp 





atmens bon. 
von Almadin (By! de 
azomamien! . Anhepen, Anrrelzen, n. 
Pre vs tmbepen, anzeigen. 
1. Gbtter, bie feinen befttmms 
ten za Teil des Yes Hm meld {nnehatten, mpl, 


äußerung, f. Ay a ¡(Path 
u 
asoodinsmo, ma one peta 
ao ah, n., Merkur der MBeifen 
azoótico, ndj. ofne Tierüberrefte (Geol.] 
azo'r, m. Gabi ‚ Taubenfallk, mm. (| Lein» 
wand von Baró f. 
azorado, da, al. erjájroden, bejtllezt, 
eängftigt || mit balbgeöffneten FyLligelm fich In 
idiwingend (Bugel in Kappen) I 
Hi, bas zum Segeln vorteil» 
) ma 














navio 
haft nelaben Af, n. / 












azorador, m. Y ubiger , Beängfiiger, 

azoramiento Screden, m., De 
Mag, Br, f. 

azorente, adj. mit öffneten Pillgeln 
im foot PUN fe ge in en 

ASOrET, Hnoftigen 1-46, 
erfüreden. in a 

asorelia, f. Em) Liar 

rra:do, 

Sopf || [ámerfaig und träge in den ande 
Tungen. 16 = 


ser Y e Ihwer machen 
CR 

Bla: Sehänte, end, Bu [gres mager 

im 


azotadtz0, Za, ee gepeitft a u bai 
ienend. 

Berbredjer, der Öffentlich 

upt tmorden tft, m. |] einer 


il L 
us Fun E fijen Umgängen zur Buße 


"eoiaden.m Beitieher, et za NE 
azota; t Brügel, 
asotalengua, f. 

“asctamiento, m ik En Bu 
Chlor, £. RCN) e! 


), m. Area deffen Amt 
ed tft, Hunde aus der Kirche zu , mp 
der undarmerjig, raud gegen Mettíer tft. 
geikeln, peitjchen |] mir Ruten 
peitjchen ll peitichen, 
| den Hintern jdhlar 
en, jagen (Mar) || = 
trafen aufr mb cstfen 
, fig. fi vergebliche Mühe neben 
von, mit der Peitjdje Enallen [j (am) 
en (Mar.) 











a: fatpeterfanne 1 Ben 
itfhend 1} ei 
Ind au NR N große 


Seitige, Debe, f. IR 
ge ar ent 


Ba FREE 


heine Bel 


OS (er 
fefiäiwängerung, “L Chem.) 
azotizer, v. a. mit Stidftofj [chtängern, 
fittiger (Chem.) || -ae, mit Sticftof ge 
hismángert, gejättigt ierben. [mpl. 
azotoides, mpl. ftidjtoffattige Körper, 
azotón, za. große Weitjdhe, Y 
asoto'so, sa, adj. falpetrig, falpeterhalti 
azotóxido, m. fiaitofffoures Mineral, n 
asoturo, m. Stikjloffverbindung 
(Chem.) || - de carbono, Evan n 
(Chem) (| de yodo, Godfticitoft, m. (Chem) 
movalela, 1. Sohannisbeere bon Mar 








“Eras. Lobesengel ber Araber, m. 


ase, m. orale, f. 
azúcar, m. Buder, m. || - amarillo 
dorado, — mediano gelber udersuder, 
Buberfarin, m. || - de betarrajas, Runfel- 
ribenguer || - blanco bajo, orbinär || = 
blanco corriente, fein mittel || - bruto, 
= prieto, Robyuder || - cande, - piedra, 
Yuderfanbis , Stanbiszuder || de leche, Y 





der | 

Fir Bußeranger Ide pil. 
Fapier 

puta, Buder in Broten ode 


Aal von Süohfeide, m. 
ale Sie fein pecto ein 


A n. (An) 


Se nbetiämang la (palo. 


E 


L aa len cm 
pazo, qa. Edil, m. (imp inem 
haberdo, da, ad. den geiämeideit mid] 


er, a em | de cólera, vor 


hand Mao, in raid Fed ne 


ge Buder, 9 Garin: 
lido, Buderzuder, 
Fre o Eu 27) 


adj. 
asucaramionto, m. enge Über 
rare É 


TE De Dita Den 1 ha 
Buteriden 
Suteigte £ in 


in Kuba, m. 
Gale, Buderbofe, 


Er 2. 
Sl e, case pito, £ £ 


- Ag E 

AzUcenE ae, 

asuche, m. ale: m. Ei 
ufle, 


ie Staus, fen ie mo: 


jaratffe, 





tat um 
caballino, 


a . Schwefel, m. 
Roßiiwefel I. ima, on ST I» 


arufro'so, coa ll föiefeL 


artig, (del 1! 
En |’ de aire, = celesto, 
himmelblau || - claro, Oscuro, 


Hellblau 
dunkelblau, an, Emigsbin, 
ai TN = verde, grilnfich- 
asul, m. Bergblau, n. || Blau in Wappen 
NEE rohen tas, lad, Röfhgewächß, n. 2 


B. 


pe , eta 

gm em! A por una mujer In 
babel, m. und f. fig. fam. anber, 
Pabela, £ f. indiidje le, £ 


Gill a Ec, a 


5 ij 
Weiden und © der de, f. 
blo nia f. Bal sion 
babilonia, f. Riel enftadt, £. |) Getitmmel 
einer Miefenftadt, n. || Rame Sevillas im Bots 


weli lonii 
Eile. ca, babilonios mi: 


babilo" ner, m 
Heiner Drunbauststan r 
creo op, infaltspinfel, m. 


e bir irfcheber, 
bla, £ Binde der ind e I 
Decio anueifge Drunban, 
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= de Berlino, Berlinerblau 
de esmalte, e, f. pde Aal, 
Supferbtau ] Blaulafur, f. (Mal.) | de mon- 
dee eo rl he 
Wäle | = de Inglaterra narfestan, 


algien Te siomilloso, Grabe 2.|= 


ER clan - ultramarino, 
E 
pde a y tara. 


asula’ble, adj. 1a8 blau gefärbt werden 
adj. bläulih, ind Blaue 


frielend a 
a ufen. 
Fans m. Blaufärber, m. 


ento, m. Blaufürben, n. || Blaus 
asuleque, m. Rbbrentitt, m. |merbden, n. 
azular, v. a. blaufárben || -se, blau» 
werden} el ciao, td) auf ls 
azulear, v. n. ins Blaue een R) 
„anldedo, da da, adj. mi liefen a 
a, m. Borzellanfítefe, f., ploficrtes 


=öfeldyen zum Melegen der Mänbe || blaue 
Sornblume, f. || Blauvogel, m. || no hará 
on —8, Cr wird ats zeich werden (von 
N mógicbt). 
azulenco, ca, ad) Öräunich (von Gegen- 
jtlinden ber Natırcgefch 













imeififeibenen 


mpfen unb fonftigen Be» 
Hetbungaftäden giebt, ın. 
azulino, na, arulo‘so, sa, adj. bläufic. 
azulmato, m. Eyanfaly, n 
azulmima, f. Ayulinfäitce, 1. (O Chem.) 


Iminico, ca, adj. ácido e . Azuline 


azul 
fäure, f. (Chem) ee 
aer, v. & den Haaren QU 
ú löffel, 
cats e pi 
mefjen, fam. E 


y Becau(dt. 
Er v. a. nad Azumbres 


hegen, aı angehen 
‚den, tel en 
ne denso Lee o 


e ER 
qu f. DR t. een 
eenmmälalen, geiferig I 


unge! A 
Bet > a 1 


elo, la, adj. ein 


apoco 


migas jelfernd tternd, 
Poma 01 Bi 0 nl intel Den Düren 
'opnafe, £. 


nn unteifer Menfó), 
Yen, Len emplee TEADuGe 
uzernenfeldern 
nfeltenlarve, f. se ora ulande. 
babocha, £ Babufche, f., Pantoffel der 
o, m. Bavian, m. || Affenmann, 
jeficht an bie Wand der Wacht 
Tribe emalt |j Feine Blajen an der Lippe, 
fpl. oiensgetór, n., hählicher Menfó, m. 
babuismo, Syitem der all; meine 
a heit von 2 1 en 
ag ag! 
beca, f. ebene, 1 (vom or 








este Y ipontides Bitherfifit, m. Y - trema- 
4, Bitterrodhe, mm. (PJ Y 8, pl. Weitarres 
fptel tn raufdenben Mccorden, n 
brea, m. de. träge, jelgr, (Ga he Der 
bacabırndo, da, ad). ben Treinta 
arben | ba Apankileh 
bacarcia, f. perumtanifde Dolbenpflane, ?. 
bacedo, de, wij. einer trägen, felgen, 
(la flex Perton Agnlich [Cidafergr 
bacel, adj. voll Berren (E 
bacalaro, bacallaro, m. Stoff 
m, || Belanfı: 
- verda, pri 




















eu COMO un =, er ii nur 
bacano], wd). bem E 
elos, mpl. 





pugrbéria 
alien, Bachhube 
Bordanten» 











Y Eaufgeleg 
Pecera, Bacdaniin, t. f. 
bacaptar m. flibamerifanifdje 2 


he, £ 


(Pi 

Fort, y, n. (id) Trintgelagen hingeden 

bácara, bácaris, f. wilde Narbe, f, 

bacari, m. mit Minbäleber Hberjogenez 
eilb, m baum, 1. 

bacárida, f. Bachurblume, f., Areumry 

bacarcides, fp). Bachuspflanyen, fpl 

baccivóridos, baccivoros, mpl. Werten» 
freffer, mpd. 14.) 

bacelwr, baciller, m. mit jungen Neben 
bepflangter Weinberg, m 

bacera, f. Milserftopfung des Miehe, £. 

baceta, f. @tod im Bleverfilptel, m. | 
Edjittt {m Baflettfplel, m 

bacía, f. eden, n. || Barblerbeden 

bacifero, ra, adj. berventragend (Bot, ) 
Paciterme sl]. beereuförmig, 
báciga, 1. Dreiblatt, n. (Rartenfpiel). 

bacf' y Weerfeitdel, m. (PAL) 

baciler, baciliforma, sd). lang, fólant 
und rund, tele eine Epiebgerte, fobjórmia, 
ftangenförinig [| wulfato barita -, m. 
Stangenfpat, m, Min.) 

bacilares, bacilarios, mpl. Stabtierhen, 
npl., Bacillen, fl. [fórmig. 

baciliforme, adv ftabförmig, fangen» 

bactlo, m. , Gepenfiecheuldiete, f.|| Stöde 
wen, n. (bot, 

bacllla, f ’gaffetfpiet, D. [berg. m. 

baciller, m. junge Mebe, f. |] junger Wet 

bacilo, m. junger Welnderg im dritten 
Qubr, m 

bacín, m, Nomtnefchtre, n. || Nachtftuhts 
beden, 1. || Werten ber Mimofenjammter || 
Binnenhafen, m. (Mar.) || es un =, Mg. fam, 
er dit ein Sauferl, Echweintert, Schweinigel. 

bactna, f, Almofenbeten, n, 

bacins da, f. Unrat im und aus ben Nachts 
ful, m. (106, [óomiploe Hamdhrmg, 1. 

bacinador, m. Mnofenfammtler, m 

bacinejo, m. Feiner Rachıttopf, 

bacinern, f. in Bibtova amb Navarra: 
Almofenfammferln que IUnterhaltung bes 
enolgen Klchta In ber Stirche, £. 

bacinero, y mojenfantimier fir elm 
Expltal ober eine pe, má, || tri etirigen Sparta 
Abteittördumer, 

















len @täbten: Wrubena 
víumer, m 
bacineta, f. Mimofenbihfe, 1. || Planne, 


Sinbpfanne am Srhlefinewehr. f 
bacinete, m. Pldelbaube, Strrmbaube, f. 
Sturmdut, m, || Sturmbanbenträger, ma, 
fnotliger Gadnenfuß, mu 
bacintca, bacinila, 1 "artgefätr für 
fhranen und Snber, n. || Milmojenbeden, m. 
bacínteo, bacinf1lo, m. eines Deden, n, 
bacivoro, rn, ml), beerenfreflend. 




















baoiyelmo, m. joo, das Darblerbeden, 
weldes Don Qutjote filr etnen Selm arab, 

Barco, 1. Vacchuß, ım,, der Welnnott |] dig. 
fan, Wett, m. || las ermitas de -, fpl, 
Weinhäufer, npl., Bacdubrenpel, mpl 

bacobén, 1. Barabicófeige, f. 

baconar, v. a. in Gulguafjer eitlegen, 
polen, egiigtigy. 

a a auf Bacos iehre 

bacontsta, m. Anhänger des Baco von 
Rerulam, m. 


f. eremita n. 


bacopa, 
baco ta” £ in Murcia: £ 
bl Dacorrins, f Bene ae: , mit 


ii 
Yemen Rh en Baier ent, me se 
Vaco" media] E Bancnask gendauı lee 


sent, en a (ed) 


bl: anfesende Bu 


dela 
Krümmung ee 1 
Jabop Saloba Sterne am @ürtel 
des (Astr.) 
1. Etabmehtunft, 1. 





calaureats, f. 

, Y. a. zum Baccalaureuß ers 
mermer, daß HM; erteifen |} =, ” 
piel und in den Zag hinein fehtwäßen | 
bas Baccalaureat enverben. 

bachillereja, f. feine Edjwvúperia, f. 
bachillerejo, m. Meiner Schwäter, m 
bachilleria, f. @ejdiwägtgteit, f. |] leeres 
Geihwäg, n. || alberne Uusrede, f. 
bachillertco, bachillerillo, m. fleiner 
bar da, f. Nadhorn, n. [&äwäper, m. 
badajerda, £. Wlotenfáfag, m. || alberned 
Geihmäg, n., Ungereimtheit, f. || dar -s, 
ben Stöppel Der Glode nur auf einer Geite 
anfdlagen. 
badajwzo, m. großer Olodenjcjioengel, m. 
badajerr, v. n. bie (ode läuten || in ben 
Tag hinein reden, 
badajo, m. @lodenfhwengel, Wlodens 
Flöppel, m. || alberner Langmeiliger Echwäter, 
badajoz, m. Beinland, Nırpland, n. im. 
o, m. Keiner @fogenfdigengel, m. 
badal, m. ¡leifd) des Schlabtviehe an 
Säultern unb Rippen, gegen ben Hals zu, m. | 
Bremie, f, Memme fir umuhige Pferde || 
echar á alguno un = ála boca, fig. faro. 
jemanden den Munb ftopfen. 
badamin, f. Satappenbaum, m. 
badana, f. pegerbtes leder, n. || ges 
fürbtes Leber num Einbinden ber Bücher || = 
acordobaunda, Forbuanleber || » atafile- 
teada, weißigares Echafleber || = coletera, 
Handjdnihleber || - vocinglera, raubgegerb- 
tes ERRFANEE | zurrar la - á alguno, fig. 
farn. jemandem bas fell gerber || jemandem 
[tert, überzogen. 
mit Schafleber gefüts 














Ä robfelten fagen. 
aos , da, nd). 


erro, m. Húnbler mit gegerbtem 
Edafleder, m, 
badanilla, f. {Alehter Saffian, m. 





. großer Meißiel, m. 
itangen, Tornifter, Schnapps 
for, m. 1-8, pl Stetten bes Bonnets, fpl./Mar,) 
badea, 1. unjgmadhafte Waffermelone, 1.|] 
gehaltlofe Sache, f. || unbrauchdarer Menich, m. 
baden, ın. trodener Bad), m. || auge 
walchere Schlucht, E. || Ableitungsrumne file 
das Waffer quer über die Straße, L 
bade'o, m. Blatififd,, m. 
badeón, m. Melone, f. 
baderna, f. Serving, 








Earving. f. Mar.) | 


buena =! gut die pen angelegt ! (Mar,) 
Tr, v. a. mit Serving feite 
ee nenn. Gerving, f. AAN 
badián, m. Sabias? ‚efmaniste 
ie Gen, 
badtlo, f. Ihaufel te das Soblen 
Badiiero,m. a nl 
m. tel lee Feng L 
Vadiato, 1. Kae 








eins 


EE ves Pille bug de 
oro m. LE 
u. diene Doll m 


rg 
bxgo, 
bro hip (ra L. 
baero, m. Bagteivelß, ın. ‚ee, 
bagual, „adj. wild, ungegähmt (amerifaris 
[605 Wien) [Storá. 
bagueri, m. Moquart, m., ameritanifóez 
bagnilmuher, m. vollppinifer ee 


bah! 5 MUI, Ta. 
bañareque, m. Pfahlzaun bon Nobrges 
ero, ra, adj. elend, Lilecht, a. 


ee 1. Baunfolle, Serdenfalte, m. 
bahía, f. Bai, Buáit, f. (Mar.) 
Bahia, f. Bahia]]- Botánica, Botary Bay. 
ahiero, m. ber inmerfaló ber Häfen mit 
ben Eintgeborener: Handel treibt. 
barho, m. Nopal auf den Philippinen, m. 
Geigenbaum) || Dampf, m. 
orrfna, f. Saufen Unreinigteiten, le 
fhmupigem BWoffer fdimimmenb, m. [| Gefch- 
fájatt licbertichen Gejindels, £, 
bahırno, na, adj. [djledit, gemein, Bere: 
bahurrero, m. Vogel íteller, m. (did. 
baiben, me. "Schiffeutreiber am Webftuhtl, 
m. || Lien, Leine, f., Binbfel, n. (Mar.) 
baida, f. durd 4 fenfrechte pládjen rechte 
toinfelig burdfditienes Tonnengemölbe, n. 
(Arch) [Ecefozelle, f. 
berila, f. Tang, m. || Tanzbeluftigung, £] 
bail zble, adj. tangbor (Mus.) 
bailable, m. Ballet, Ballabile, n. (TA) 
bailadero, ra, adj. fil: ben Tang ecigner 
bailadero, m. Tanjboden, m. (Mus,) 
bailador, m. bailadora, f. Tänzer, m., 
Túngerin, f. 
bailadorcillo, m. Heiner cd ja 
bailar, v. n. tanzen |j feeifeln | » de 
cuenta, Fänge aufführen, kn, viele Bere 
gungen und Berhrehungen bes REO por 
fomumen, wie beim fandango x. | 
delante, fid) vierieilen, um cd Fr auge 
fallen oder zu dienen || » el pelado, verarmt, 
mmen 











Sala, 5 
bailartna, f. nn, £ 


[eii ad de in 
de cascabel 


Zoltstelufrigung. E | Bauerrt r 

vr ja m. im 
San Vito, m. Bei ¡tstang a 
ara aufführen 3 al 


B 

























., Persie aueh önerigemwölbe, 
£ Fallen, Sinten, Abichlagen des 
Brelfes oder Wertes, n. || Steuternadjlaß, m- |] 
Snmertung in den mi terrollen zur Bezeichs 
ung ber Feblenden, f. (Mil) || Lozoretiórein, 
Epitafzeitel, m. ara) | Tan. bon den Slams 
ändern ober Nieberbeutjchen in Spanien eins 
, im Gegenfag zu ber von ben od 
Bammenden Alta, m. [| Untieje, Y. 

(Mar) | - de mar, Ebbe, L || dar de =, als 
oder in den Mufterrollen 


ie 


eines Gewölbeh 
(drop. Santung, Ha 


A iger Eins 
ae) 


= do & los abtsmos, m. Höllenfahrt 
m. Pajóaltl, n., Würde eines 
ms ro, bajameno, m. QGauner, der 





ar) E y 


v. a. Berabnebmen, Geruntertiun ; 
Gerunterlaffen [| berunterthun, 
ingen ausziehen (Etclimpfe) E 
A feuten, finfen lafjen (Vetb, 
ll 





2 
I} 


I fenten lafien Gstügel) || abhebe 
berabfepen, mindern (Preis, 
zoerungen) || abgiehen, abrechnen |] 
beugen, uieberjdlagen (Den Hodhr 
en Befebl erfaffen || - el punto á 
12, eine Gate mäßigen || - la ca- 
to mudfen, obre Widerrebe gehurs 
mano, milder verfahren | = la 
Aniprü erobitimmen || - las 
dentiltig narigchen || -los halcones, 
mit abgevojdenem Bletjd flittern 
fie miager werben |] hacer = el galloá 
alguao, Jemand iD pum Edjtveigen bringen, tn 


abíteigen, hinunter 
itememterfalen (einen Strom 
fommez || abiteigen, ausjteigen (a 


ne N im Preife fallen || nadjlafien, 
mindern | 





aim 


sy 


I 
art 










matter ee abjallen (Mora 

ibart) |] verbleihen, verichtei 

En a an abe langen a ber 
hol, mit Oft und Súdwinb, 
auf der fill a Be ab Veftiwtnd 


(Mar) > ua camino, bie 
3 & de (9 al Jardin, Ir 

dex Garten ¡gen | deley untere 
da fein (Ringen, 3 A1ber) |] = de punto, 
- derunbo, an Ran, A nen Denen 
Girtuje Iciben || — & terra, ana San jteigen 
Mar.) se, Rd) er, berablafien || 
eficigen, Herabficigen || abiteigen (nom 
ua fl ansteigen (aus dem Zagen) || fidh 
há jenten || fi mäßigen || se dela 
po ig ufprüche verzichten (Jar. ) 
bajasajo,o-Sólingpitanse auf Malabar, Y. 
A o een Seeigif,.n. ||» de fuego, 
m. || sentenciar á uno ä -es, aut 
faunglariett auf Kriegsihtffen verurteilen 


u 
ee en ay ae 

















bailecito — balanza 


en 
Tea o Nee engehogen iS, Er me erg 


nl 
> ta m. Barhton, m. (Mus) | Snicpa, 
eto, m. afrikanifche Kufter, L. 
A len f. Riebrigteit, f. || Ermiebrigung, 
tigung, f. | Rieberträchtigteit, miebrige, 

gene Harblung, f. |} Meinheit, Niedrigfeit 
wa Beichöpfes vor bem Schüpfer, Mtebrigleit 
bor @ott, 1. (f2 er) 

baji: al, m, Etelle im Meer bol Iintiefen, £ 

bajico, ca, adj. etivad micbrig. 

bajillo, m. Weinfaf, n. 

bajío, m. Uintiefe, Sandbaxt, f. Mar.) || 
re ettabeilag, m, | Abnahme ber Einkünfte, f., 
Berfalldes Gildes, „der Gunjt,ber Maja, mf 
dar un =, bie Gunft entzieben || dar en 
dar contra un =, auf eine Sandban! 
faufen /Mar.) || fig. [djettern 

bajista, m. Bloloncelfpicter, m. || flow 
me an ber Mórfe, m., ant. alzista. 

ai Ba niebrig, nieder || Heim (vom 
use] E Picatabia (Tiere) || plart, nicht did || 
eblidtt || nieder, tieferftegend (Lanb) || matt, 
vaftlos, alanılos (urban) || fchlecht, gemein Ú 
[vad. fchlechtbeihaffen || Inechtile | niebers 
trähtig, verächtlich || wertfos Y leife, fra 
(Stimme) || tief (Lory || frühfallend (Hefte) || 
platt (Stil) || = de ley, peringbaltig (iln» 
zen) || -— mano, heim ih || por lo -, umter 
der Hand, tn der Stille, veritöhlenenweile, der» 
freditermeije |) Teife, mit leifer Stimme, zwi 
Ichen ben Yähnen (gemurmelt) | = fondo, m. 
Unticfe, f. (Mar.) 

bajo, adv. unter, darunter |] nad) unten || 
weiter unten || de pedra leife. 








2 
aufs 


LT Prop- unter par pe 
nn m Ki 
au drei don 

e don te, cie Elan, in bie 


Veneralbah, m. (Mus ) | dE A I, eontinnn, 
m. Lo 
detec iaa cube 


entr L 
air reinó, Hebenber 
bentuuem, ın. 
“halfen m. Untieje, f. Mar.) 
on, m. !sagott, n., Wlafehaf, m., Bale 
PP. £ || Yagotibläfer, Baßpfeifer, m. || 
Bab, m. (. Mus) [| Bahfänger, m. || Einbuße 
an Gelb, Gefunbheit, @etft ac., £. || dar un =, 
beruntergehen, abrechnen, 
bajoncillo, m. Kleines Fagott, n. 
bajonero, bajonista,m. jogottbläfer, m. 
bajorelisve, in. Sladrelief, 
Bajo Rin, m. Wicderxbrin, Antercheitt, m. 
ajos : Pirineos, m mpl. bie Yinterpyrenden, 
bajovientre, m. Unterleib, m. (An, e 
bajoyeros, 'mpl. Berjächungenin 
ben delo la ad. Kir 
bajalo . febr ehr) ll fehr Hein. 
a nt, n., Auftrag, mm. 
Alas, as, na, ulj. pemein, (hmupig (Beute). 
f. Kugel, Sartonentugel, plintenta, el, 
2.|| IE ler pr ter, m. || Ballen 
pier (10 Mies) || Buchdruderballen (1 |] 
mit Riehwafjer angefillite hohle Wodkkugel, 
womit man im Fafchirg fid) bewirft|) » cónica, 
Spipkugel|]- enram: Drabtlugel || - en- 
cadenada, Settenfugel || - rosa, einfade 
Kugel zum Laden || = roja, glüühende Kugel || = 
& seis libras, jehöpfündige Sugel || como 
en Er pfeilichteil I -8, pl. Sudertúgelóen, 
= MR lei, £ 
las, m. lem, m ASA da =, 
baldcaa, £. Indifcher Kattıın, 
balzta, f. Ballade, £, Tanzlied 
mean e les) n. 


Eagle m ieh. 
baladraz. vn Y. D. rie 1 Melk, a, 


balrdre, m. 
baladrezr, v.n. o (Ana (Ente) | Ügroß, 


didtgun, 
A, me 


en Be 


87 


rra 0. großfprechen, bidthun 
ma ih tragen. . 
Beblöte, Bidlen ber Schafe, n. 
halato, Dh bälafo, m. Mufilinftrument ber 
afritanifóen Neger der Bolbläjte, n. 
balager, m. Stroßfhober, m. 
bálago, m. Winterjtroß für bas @teh, m. || 
fetter Ceifenfcautm ¿ur Berfertigung von Geis 


fentupeln, m. 
pajaro | za. großer Schober Straf, m. 
ú, m. Schoner in den Antillen, ra. 
(Mar) || Heine! Bahrzeug al der bisfapifchen 
Filfte, n. (Mar.) || Schnepfenfifh im Ste 
[ben Meer, m. [fea 
balzi, m, Mulde zum Sájtvingen des eta 
balrida, 1. Balatda, f. (nbiiche Plane). 
a 
ica, f. Balalaifa, f., rujfide Bither. 
balamina, f. Rilfjeifäfer, m. 
balarna, f. Meertulpe, Eicheltulpe, Eee 
tulpe, Geeglode, f. (Molluste). 
balance, m. Sdivanten, Sin» und Here 
[éótvanten, o. || Unidliffigteit, 1. || Bilang, 
Sanbdelbilang, f. ] Ahgleichitange, f. || Est 
gern des Schiffes, n., Schling rene, La e 
te von Moró zu Bord, ant. cabeceo 
(Mar. 
balancé, m. Tanzfdiritt, m. [(Mar.) 
balanceado, ora, adj. Hlingend(Sdife 
balancear, v. a. abivägen, auf ber Mage 
ins @leichmt ER. || bezweifeln, tm 
Bivetfel Jichen [bie Bilany ¿teber || [dwvanten, 
imentidlofen jetn, fic) bebenten || fchlingern 
(Sdjific), ant. cabecear (Mar.) 
coo, m. Gúngeriemen einer Sutfe 
N Scählingern, n. (Mar. d, Schütteln, 
Stoben der Sotomotive, n. (E. B.) 
balacioyro, 1. Wagemaiher, m. 
cía, f. Waffermelone, £. || 8, pl. in 
Kram: yet Kofinentrauben, Ipl. 
-ea, balanorlla, f. Heine age, €. 
balancilla, £ Golbiwage, f. 
balancín, m. Borberivage an einem Fuhr- 
wert, f. [| Usar], Prägftod, Stempel, m 
Druchvert, Stofwert im einer Münge,'n. [| 
Edjweber, m., Unruße der Uhr || Sade an 
ber Jacquardmalchine, f. || @leichgewichts- 
ftange der Gelltänger, f. 4 Zurnerhantel, f. 
oben, an dem der Kontpah hängt, m. (Mar.) 
‚p Toppenant, m., Schw m D. 
(Mar.) | -es de la guía, Banmgie Baum 
u Stefan, Geitau eines Schlupfegels, h. 
(Mar.) 
balancismo, m. Eiyftem bes gefell pto 
ligen @lewhgeiwlcts, n. fm 
Bea £.utter, Quder, Binnen ander 
m. weiter Oberrod ald Haus: 
Heid ber elle, m. (| sacudir el =, fig. 


A 

























balen: o 
Ar) el (Molluste) [| 5, Lang» 
‚allen, soplo am Schiffsboden fejtfipenibe Wis 

fein {A A heit 
balanófago, ga, adj. eidelfreffend (V.) 
balandfure, Foibeuihöfer, m. (PA) 
A Pole, rea, adj. folbenihofjeräßt- 
} 

Salandforo, ra, adj. eicheltragenb Bit.) 
balanoídeo, dea, ad). eihelförmig, eidhel- 

balanoiäeo, ubenftein, m.  jartig. 

balanorragia, f. Eielfleimftuß, Eichel; 
tripper, m. (Path,)  [tripper gehörig (Path.) 
alanorrágico, ca, ad). zum (Eidels 

balanguin, m a. toftbared Selbengeiwand, n, 

alanie, j. post. blöfenb (von “ämnern). 
a m. ientüunlige Angelfifcheret 
am y valenatontjéjen Stifte, f. 
balantioftalmo, ma, ad). mit fadförmt« 
gen Xugenlibern 
alantiön, ın. eine Den f. an 
balanza, enge, £. || Bagídale, f. || 
Slang, f. | Beiltängerftange, £. | Srebönteh, m 
fig. Abwägung, Bergleichunig, Y. |] vergleichen. 
des Urteil, n. || - de comercio, Ganbelsbilang 
cines Landes | .. de ensayar, Broblerwage | 
- hidrostática, Mafjenvage || - romana, 
Scnellmage mit Loufgemiót || - de mostra- 
dor, Rrämerivage || = de platafo ‚Breite 
image |, estar en =, im Yieifel fetn || im ber 
Ecjwebe ftehen | andar en -, auf ber Sippe 
fiehen || poner en =, in frage ftellen || pesar 
en la - de la justicia, fig. in bie Et Bag: 
Vale Iegen, bie Gründe und Gegengril 


















t -, auf eine 
te neigen Im ie » 14 et 
ke Bage tm Tierkreis. 
Een. m jel der Gold» 
fögmiede, m. pp , mM. 


balaques 
baler, Cte [dad Vibe ber eS 
sadatmen | a or alkuna cos Be a 
verlangen. 2 
Taler m, m. 
balastar, v. a abe en (ED) 
One Ea B) 


balzte, m. mit Erde eingefahtes Beet auf 
a en ee 





, Brildengelä: 
balaustrz' da, ad). mit einem Dode 

geländer Ben umpittert. er o. 
balaustral, adj. zum Dodengeli 
balaustrer, E a. umgittern, mit einem 

Dodengeländer EN 


m. 
A oa der joı qa sie 
nod, 0 fentorb, m. 


„ rfer Kanonenihuß, filtro 
pad Y he da, 


ball Borratatamme der Ba 
al von 
te 
en IN 3 sra a . 
Dazendor m ale 
balbucesr, balbuctr, v. n. 
ftern. (mein, Stottern, n. 
balbuoeo, m., balbucencia, f. Gtams 


balbuciente, m. Stammler, 
balbuzerdo, m. Adjadler, ma. 
Balcemo, m. Balfangebirge, n 
balcón, m. Balkon, undebedter. Vorbau, 
estr, 'rter, m. (Arch) || Eperrfig, m. 
balconsda, f. balcoı m, Balfons 
side an einem Qebáude, L, fi liche Erter 
es Gebúudes. 


*sleomero in. großer Bolton m. 1 
R Kr la Ausbaı t 

e zo fir un (ie Zul Kuba. vs 
je Sade, f. gn e 


elle £ £. unmlige, wertlo! 
r tet, eine par 


a 


mí afecta auf Shiffen (Mar) x foratis, 

a ra 
de perio we unten, Bea BEE 
en lv. umfonft, 0. 
teine Mühe, ed ift 


bal eador, m O (a, ) 
Bde HAT 
ee nidad yal Ro (F.) 
m. 
RE unangebaut, öde] müßig« 
gúngerifó). im 
e. 


a pa amd n. le. 
aut, übe, brach |] 


baldio, en an, an 
unam, 
eitel, Leer, ¡rundlos, def 
108 mberiielden. 2 om 





“Sugelzange, f. (ar ) |) eine Sarpf 


baldío. m. Bofäaft, £ Gemeindeiiefe, 
f., Gemeindeanger, m. at 
baldo, da, me DARA "gahend, 
nicht zugeben fómuenb (Im sturtenfpleD. 
Sehltarte, £. (im Porno. 


baldonadamente, adv 
. a. biien 


impfen. 
Belegen bes Eftridht, 
inplatte, f. 
itejenleger, m. 


ldnquesa, f. & genmah ber Echnur, B., 
länge, L. 

„m. bejte Mandeln von Balencia, fpl 

balear, balea: 

Baleares, fp! 


m. Baltart, m. 
balearifchen Yeti 
baleárico, ca, m. balea:rio, ria, adj.balea= 
Balanöpimn, m, y Lrifd) 
leria, f. Saufen Alinten= oder Kanonen 
1 m. 
balero, m. Salfaterföffel, m. ¿Mar.) || 
1 
Reges 





balestero, 
ling, £. (Mar.) 
baleta, f Heine 
balícero, ın. inbi 
balido, ın. Bid 


alestön, m. Veling, 


allen, m. 
encobt, n.(Pf.) 





Fr if. 
Gent, tl robe Rebpofte, 

bali'sa, baliza, f. ale, Tone, Bole, f. 
(Ma 





iehfildh, 
m b afchine ber 


a 
E \ “Bale, sole. L, 
ES Ei Der Eee (Mar. 


= Faaker, 


Fe ju bereiten. 
PM elnsctsana, fr. Pc 1., Kunft, 
balneotécnico, ca, adj. bal äntie). 

baloisa, f. breifatbige Zulpe, f. 
balón, m. großer Ballen, Warenballen, m, 
Luftball, ‚m. || Ballen Papier 
Ried, [n, 
en 





Fühlen erben, mit 
bieren 
balotar, y. n. fugeln, Fugellofen. 
balote, m. Pidden, n. 
balotina, f. Bit 
Audom, ın. (Chem. 
Sof, 


angebundenen dien 





off mus deim Ihtvarzen 








ll gun Fe, f. || Waffer« 
Mos 





manda Gegenden bras SH Denjgen f} 
= de alquit ¡vid 
enalen (Mar. 


den Eedarj 
A 
richt, Y 
como EHE en ai ne tn 
"El Sage des Lebens bei 


amadina, f. Pr jambrilfe, f. 
dect, m., hen 

Senn Ama 

alsamera, E 





Nambüdhfe, £. 


m Já. a. Mund, m, Balday Betas 


Imre 
= Palais, votjemiió 
al am 


{er 
BR . tas fam Deia] 


balsamifion, ml. Bilamgen un 
ah Be „1 ito felöl, n. | = 


mote ntermirherr 3 


balsamíneas, fpl inenarten, {pl 
(PA) Ba.) 
A). baffaminenartig 

In; 


balsamineo nea, 
balsamfta, 1. Wa 
Aranenminge, 1., gro] 
balsamizar, v 
bälsamo, m 














er Baljarftraud, 
] £. || Einfilicher, 
|| der reinfte, öfigfte 
Blutes (Patk.) || äg- 
m, || fig. innere Fuße, 
gteit, jpreude am Dafein, 1. | 68 
ift ein wahrer Neltar (von edlen 








Beinen), 
balsamote, 
balsar, m 










eiiemn Stoß über ben 

[$loßführer, m. 
Fährmanı, arder, m. || 
mes Floh, n. 


tub! mit Müdichne ofme 
‚im. | Notfall, m., Hiktau, n. 





} 
balsopeto, 





2. fam, Querjad, den man 
auf der Gruft trägt, m. [| fig. fam. das 
Innerfte bei 1. bes Dienichen Gerz, on. 

bálteo, m. ne, se RE) 





bältico, ca, bal 
Dies. ij costas -as, fpl. den, rol 
ice, fp! 
baltimora, f. Baltimora, f. (PA) 
- palio, rea, adj. ber Baltintora Au» 
it (Bot.) 
baltimoro, » 
baltrueto, m 
baluar, m. Hut 








f, 
ion Ah II = Á tennzas, Baltiom 
hlgraben (Mi. |]  romo, einipringende 
} = vacio, boble Baftion, Kefjels 
= regular, volle Baftion (Mil) 
baluetas, fpl. äbchen, npl. 
balumba, f. £ Y 

ñ 










t, m. (Mir, = por 
erst a, » 


t, 
m. || Bifhbein, m. 
tie, L l heran 


( 
en 
de -, 2 
Biondig, ep 
b alenzto. m. ¿Jing eN ar 
pes ügnliges € aha, als re ge 


Pe 


langes |i SB Er 


Bal 
alenero, e adj. su po AT pa 





EEES en 
b ez ore, te 


1. Bejójvel der Wal 


antro 
allandptar Yen 
fermun, 
"alte 
de men á 
un all - =) vom Schuß weg, ing gro! 
ballesteador, m. . Krmbruffäjüge, va A 
ruft vers 


Wwunden ol Ne 
Armbruft (dicken, 





Us, v. n. mit der 
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ee n. 


1. Gcjerbant djmadjer, f. 
Pr zum auf der a nf ua! 


ce Yin x 
a 






nenas Oriental, f. Banda Driental, 


na ee 










Free te HAT 
sable, gt E gehe ng 


ein mmer (Mar. legen, 
b pue 1 e a} 
andes! v.a. Du ren 
Bin und » herher " fot n. fió ppal 

e ei halten | 
und burchfäölagen (por 
Mar.) | -s8, fidh durd)» 


6 m. 
ichfenfpanner, m. [| Dberau! 
ee 59 Romi, m. | - mayor, 


A o | 
) 


Bere EEN pue m. 5 
m. , E, rei, 1. (PA) 








tista, banca- 
rroto, m. or Aca rro te 
‚banca’eo, m. Tranagefip tens 
pa en 


n. ir siempre 
thaben, trageit. 



















bandejita, 


vor Ha E ge tm Abrtati- len, n. bandera, 1. ander, n., Fahne, 

ca Meer, a cur bancazo, m. große Bant, £. |] Hedbalfen, A hnlelı, 2 Lepe 
bemba, 1 Suds, m. Suenos im Bib | m. (Mor.) || € Hur.) fen riegötruppen || 
ib, traer en —, 1] banco, m flalung, £ 


tónmanten, Rh bins 2, e ER 

A in+ uni en y 

st ee, fi faut Y Bine und den, 

, ¡éjmanten. 

hunbalro m. Hin und Herfäwanfen, n. ] 

benbalias, f Sofflte, £, Bühnenbede, 
m. 


Velen en. Gofftengandine £.(Th) 


merfájlib, n., bievediges La 
leva, blauer Peter, m 
far.) ||» de paz, weile $ 
ar de -, neiangeivorben 
asegurar la -, bie plage anf 
bibett buró) einen Sanonen 
batir <, die Klage 
hne fenten (Mil.) || 
ter faljdjer Flagge fi 
















Lager 

bring an DM 
Born a 
tiefe, £., 


2 .f 
oder tin Meer, toro 




















bambarcteaT, v.n. und were ed Gang rund un ben || enlutar la =, bie Trauerf 
den, au Öffentlichen Drten das große ort , Doy Rietbant des U made u Mor.) | arbolar, largar, levan 
ee = ThBinfe führen. hart der” ber || Mbreibebant ber re y bie Filagge tmeben taffen (Mar. 
m. m. A =, arriar =, die lange fireichent 
nei Sika m an, htm 


Mar. und ig.) || levantar la. =, fih an 
bi einer wet fellen || militar de- 
Soldat unter ber Fahne, m. 
on - = des legadas, mit Alegenden 
1 (Mil) || salir tambor batiente 
Ss desplegadas, mit N og bem Epi Pen 
Regener game, abyichen ( il.) \(Mar.) 
bandereta, f. 


es 


(Vogel in Guyana). 












» bo m. Dar Yiónden, n. | Wimpel, m. 
rohen ag in nao banderete, m. Banner! La ‚Bern, m. 
Mantez, f. |] gest bandertlla, f. Banderilla, . Baurfpfeit 
TA testgemälde malen, mit Bi und außı ende  Bapler 
bembolear, bambanesr, bambonezr, die Sn EBRO ie Eller ins Oenid Seen 
vn. Menaen NG fhauteln. « de ie Burfpfeil mit 
a im und Steh Be ae er ES cab 5, I 


enden (2% tar & 
sure Ester ic) Drau, ent 4 
erde Mi  eegtand ye GE respaldo, 

ca Buenos le - ze: Ban! obne met 


uno UNA =, un par 
br a jagen. 
, Y. a. den Gtier mit Bars 
Nr, E "Qurffpieße auf den Etier 
eden Tau. ) 
m. Sanberillero, den 
en mit Sähnteln und Burfpfeilen nedender 
jechter rn ke ven Banderillas, m. || 


anderín, f. MS £. SD ióen, n. 


AA . Bauibusarten, pl. 
cen, adj. au 





E ler a! se eh Eine En en nl a ) Signalfühnden, D. 
tia N Geipen in Ungarn, m. || o fájer Rubertnegit burd) andere jerizadamente, adv. aufrüßrerifd. 
a Be A NA A 
, adj. 5 1? nf m un m. 
gerdrigfeit unterto ‚iedere | am Pferde; Es er e A teigänger, Banben« 


Patrontafdenriemen, m. (Mil.) | Inden 
taro -, m. Gemeinbeftier, Stadtbulle, m. auf den Bildern des des Bamines Gottes, bes a: 
rre RA da, 1. Echärpe, Binde, Pals ai des E ir 
, Mo, A ‚m. , + 
ÍA Binder f. „Orbensbanb eined roßtceugeß, n. 5 banda. £ Inder ame pes ani 


LA Bong HE: ES 
AE: 










ta || Qumerale der katholifchen Belfts 


ant. der Pferde, 
dE, nes Zluffes, Berges, El one en $4 
£ 


Pandido, m. Bandit, ©traßenräuber, em: 0 


Haufen po od ar, f. Kontumag, m. (Jur.) 
Mufikba: Ban, EN band Dollbaum, m., Dollbords 
lee m. | a plante eines Bootes, f. (Mar.) 
en f. a Era: Aurel bandin, m. Geländer am Hinterteil eines 
Eigen , m. || Soul at fa da eee, n. (Mar.) 
te andina, f. Buchwelzen, m. nde. 
bandinegro, era ad). mit fáwarger 


bandir, v. a. in inma verurteilen. 
ja, adj. mit roter Binde. 

bandita, 1. eine Bande, f. 

bzndo, m. öffentliche Belanntmagung, 
Rundgebung,, ea no A Rerorl 
nung, f. || Bartet, Haufe zufams 

tengerotteter Bien " "Verbannung, t, 
E tung, Landesverwel| fung, f., Bann, m. 
> einen Befehl fentiid befannts 


drin, f. Mandora, Pandora, f., viels 
Mr Saule (Mus.) || —0, pl. Rotmafte, 
mpl. (Mar.) || andar en -s, mit Rotmaften 
Kaufen, „eben (Mar.) 
era, f. Bandelier, Schufi 
An 


EEE EN 


tbalten, nee Que fi 2 
ear lia files - al no; norte, 
Rordfeite, the ar.) ar 
ríar en -, die Tae Iofmadhen (Mar.)|| estar 
en“ aten, nad) der Seite hängen (- gl 
adas 

Eeite cines Edifes (Mar) Jueyes, 


Döfen, f. 
por =, gebaltt (| ' [] Ar en =, auf den 
á a bet einem nulatıh lub 
marse ih um etwas nicht betims 
ern || = En H odore, Bruftbinde für die 
rauen, r. nn) 1 de = & -, dur nn 
eg! 


dul 1. ifter; der 
AA 
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bandolertsmo, m. Minberwejen, n. |] 
Räuberumefen, n. 
gig Straßenräuber, m. 
bandolin, m. Ranboline, f: (Mus.) 
bandoltna, f. Banboltr, Bartwads, n. 
bandosidad, f. Barteigättgerwefen, n. 
m, biete grobe Wurft, f. 
jo, in. Wartjt mit den Eirgeweiben, 
za,, Geichlinge, n 
bandura, f. Dejtillicidilouó, m., oft 
indiiges ee aut, a. 
bandı f. Mandoline, f. (Mus.) 
bandurrista, m. Mandolinen! „Em. 
af. eine je en) Á 
m. a, 
o er Gar Sois. 
ID, TA. irren ber Schafe, 
abú, m. Baniabu, m. (Y.) 
banieno, m. Sanar, m., an Geelens 
Wanderung glaubender Qubier der Hanbelß- 
tafte |] Banianenbaum, m. 
banistän, m. Banlitamourzel, f. 
banisterla, f. Banifterie, f. (PAL) 
banisteriáceo, cea, adj. banifterienartig. 
banisterorides, adj. banifterienäbnlich, 
benksia, Y. Bauffie, f. (PAJ — [(Astr.) 
Bano, ta. einer der Hunde des Mttion, ma. 
bano, m. Seitatsaufgebot, n. 
bano’va, f. Vettbede, f. 
banquera, f. Bienenftanb, m. 
banquero, m. Wechsler, m, || Banfhalter 
beim Epiel, ın. 
banqueta,f.Schemel, Zußfhenel,Schufter- 
Men m. + | Waltdant, £. (Mil) || Säufer- 
reihe, f. 
banquete m. Gojimal, Bantett, n., grober 
Feftihman: Gajterei, £. [| Swedefjen, n.]] 
ds Be Bank, 
anguetexr, Y. nm. Gaftereien 
En en, jhlemmen | -8e, durch 
reien fi) genenfeitig eine Ehre erjeige 
o m. Yrmefünderftiihlhen, n. I 
Füße bes Winblabendodens in ber 
Dri? pl. | -s de la cama, Bettpfofteit, 
mpl. ||-s de la trasera, Träger ber hinteren 
Kängeriemen an ber Kutiche, mpl. 
benza, f. vierfaitige Negerguitarre, 1. 
banzos, mpl. die beiden Haupthölzer am 
Stidrahmen || Guttitteifen am Stiecaftnen, 
mpl. wild, £. (J.) 
baña, f. Guble, Eubllade file bas Hoc 
baña ble, adj. 1008 fich baden läßt. 
bañadera,f.Gieher für bie Eegel,m. (Mar. )]] 
in Havanna: Badewwann 
adero, m. ladje, E. (IL) 
bañado, da, gebabet, triefend, 
serflichend (in Ed sipeißi, But, Chrünen 30. 311 
reichlihjbolt, überichtehend, überfliehend [| za- 
ato — de suela, m. Ejuh mit liber dent 
berieder vorftefender Sohle, m. || » en lä- 
grimas, tn Thränen gerflichend. 
bañado, m. Nadıttopf, m. 
bañador, m. Vader, Babemeiit 
Eigentümer eines Badehaufet , Bei 
Babeanjtalt, m. || Badearrzug, m. 
ber @ichtzieher, m 1 
bañadora, f. Babefran, Babemeifterin, 
baiadırra, f. Baden, n. 
bañar, v. a. baben, austoben, ii Wafler 
tauden |) bejpíller, 
fließen |] beichetn. 
sieben, alafieren ( 
bentepen || eine Ducchfichtig 
anf eine andere auftr 
breiter machen 013 es erforderlich ift || = con 
chorro, cin Biehbad, Eturzbad geben || se, 
fi) baden. A 



























5 
pS 




































bañera, !. Babemeifterin, £ [| Bndeivante, 
Bañeras, f. Bagneres in Srantrcid) 
bañero, m. Babdemeijter, 





bañil, m. Enulade, 
bañista, m. Babegaít, ın. 
baño, m. Bab, n. || Baden, n. 
Badeort, m. || Badehaus, n., Badeomftalt, f. |) 
Sadamanne, £. || Wanne für Kußbäber] iiber sug 
von Buder, Was ıc., m. | @lafır von Täpfee- 
£.' | Muftragen einer Durdfidtigen, 
iberen yarbe auf eine andere, m. (Mal. || 
Etlabenterter, m. || = de ATSna, 
bbab (Chem) || = “aromático, Srúnter 
ll = nn asiento, Eigbad || e ceniza, 
[| = de chorro, Wichibad Zropfoad, 
- eléctrico, cleltrifóes Bad || = 
Mo hlammbad | 
bad (Chem) [| = mer- 
uedfilberbad | - de mezcla, Mórtel» 
de pies, Juñibad || = ruso, ruffijches 
ripbad]| > aulfuroso, Scwefelbad || 




































bandolerismo — barba 


- zu Y I peispftch Il a, 
LS Se bbäher, npl. ‚behundert. 
Trzoß, 'mpl. Maridácrjctte im 
"Yatojirne m. Lehre ber Manichder, f. 
bañuelo, m. Meines Bad, n. 
baro,m.Querbalten, Dedbalfen, 1m.(Mar.) || 
-8, pl. Langfabíingen, fpl. (.Mar.) 
baoba’b, m. Mffenbrotbaum, m. 
baobal, m. Malve vom Senegal, f. (Pfl.) 
baptisélito, m. ber zur Taufe Eriwählte. 
baptisterio, m. Zauflapelk, f. || Zaufs 
beden, n. 
baptizador, m. Täufer, m. 
buque, ın. [ólagendes Geräufd) eines fale 
lenden Körpers, n. || Waflerbad in Kryftall- 
fabrifen, n. || Preisabfehla, li va de =, c5 
(óligt ab, ed totrb mohlfeile Mficht, £ 
baquea, f. Säuferfi Seingöte im Ghe» 
baquez'no, m r, Pfadflhrer, 
Pladfenner in Ameri 
aqueier, v. a. bie el badlegen, bad» 
holen (Mar) 
baqueriza, f. Winterftal filt Orofvies, m. 
baquero, m. Subbirt, m. 
baqueta, f. Verte, Rute, £. || Reitgerte, 
Reitpeitiche, f. | Rundftab, m., Stäbchen am 
Gefims, n. fArch.) || Zabeftod, m. (Mil) || 
tratará la =, mit Öeringfhägung behandeln || 
mandar á la =, despotifd) befeblen, tyranz 
hifteren || -8, pl. Zrommelfchlägel, mpl 
(Múl.) | Spiehruten, fpl. (Mil) || pasar -s, 
Spießriitenlaufen, n. (Mil) 
‚ baqueta’zo, m. ftarfer Schlag, Plumps 
eines fallenden Körpers, m. 
baquetardo, da, adj. erfahren, gemicgt, 
bemanbert || an Müten, Blagen, Miplichteiten 
in Defchäften gewößnt || ber Epiefiruten laufen 
mußte (Mil) 
baquetear, y. a. Epieftuten laufen laffen 
(Mi) || Wolle fálagen, Hopfen || fig. am 
Mühe, Arbeit und Eiitbehrungen gewöhnen || 
übermäßig bejánoertid) fallen | —se, fuh art 
mühe und Arbeit gewöhnen, fid) eirarbeiten || 
fich gegenjeitig quälen, beläftigen, 
baqueteo, m. Uustiopfen, 
wolle, n. || Spiefrutenlaufen, 
baquetero, m. Labejtodrinre, e (Má) 
baquetilla, f. Heine Gerte, 
baqueto, m. Hecht, m. || Samel, n 
baquetón, m. Sugelsteber, m. (Mil) 
baquía, f. GehGidlihteit, f. 
báquico, ca, adj. bachiih, ben Bacdyub 
berceffend || furor =, ın. bacdhifcher Bahnfurn, 


"bag, bee, m. |. 


pl. Heilquellen, 


































lagen ber 











een D. traurig. 
baracutey, m. ll an ei m. , 
£ Etramben, n. (Mar) 
baradero, m. 6 , m., Strand» 
ftelle, f. (Mar, FR 


baren : Sel Gante a | e. Ber 
wtrrung, rójeinander, n. || meterse 


ten Hr San | 1 

verwerten, mi gen (te lee | E 

Wwtrren, umivirren = 

Br tel, einen al A E junidte 
Ñ den Sud des fte halten Mar 


v.n.| die Rare] Harrer ai unter 
einanderfommen, in irrung geraten. 
baraje, m. Sartenmifójen, n. 
barajo! Teufel! Donnermwetter! 
1 Jap, Stäbe ec Mi 
bar: m. Ba n,n. ola 
ecu it ulgemetn belen Bones 
rr are tr RR) 
O, mM. are in 6 bon 


feel. 







22 > Ao] Länge £ At 
aralloca, f. 
prima £ ig, m. am Billard, f. || 


en la =, an der Bande Heben 
si arte) ll echar de -, aufichneiden, 


"Tarandato,m 


del, 
cea, (Arch, l. 
dunen, Se & 68 Vi Tat 


parbunen 
une (Mar) f. Heines @eländer mit Bruft= 





Isi, Si] ee ne 1. ne Sia 

a ade m punta Bela Salerte 
Gemeinde y von 4050. raión nbianeca 

Bee 


1 1 Liar, ima 
0! mi 
tó, Pr pi dar 1: de nut ai 


baraustar, v. a. in Unoreuny bringen. 
baraustillos, mpl. Heines Dodengeländer, 
n. (Arch,) (TR) 
baren, ın. Molle der Wäter ober Alten, 1 
barba, f. Bart, ın. || Siem, n. || Bar 
feren, n. || Bart, Saat, n. (Bot.) || @ranne, 
Spelze an Äbrer (Bot.) || Kchlenlappen des 
E 3 ' ifhansiwud3 unter dem 
jmtfjer Mógel, ım. 1 Bodsbart | 
E fpl. || Dex erfte ques 
men [| oberer Teil des 
100 fich die einen neuen Editoarm 
Bilder bienen Fepen, m. ||dererjte Schwarm, 
ber fich am Mienenjtod anlegt || Gungergipen, 
Gallen, fpl., Falten unter ber Bunge bei 
des || vornehmes Wappenftiid, tm anterjten 
ttel bes Echilbes, n. || = An) bichter 











á 
mini fell 

R feb | her 206 Tafieren, 
7 jemandem ' Bos tadjegen, | 
and fol A maiden [Llevar 2 uno 


=, por =, Jem 
mia Ben Bean Bent 
Fr 


, 1. 
Euch, L al be ing a Tl ran 
am Rande 


Eee 






Bra ae N tener -s ho: 3, eine 
geuihieie, angejebene Stellung einnehmen || 
ee 4, tin Bitbfdres Ausfeben, ein 
(aka Merit by (von fyrauern) || - de 


Aarón, Be 2. (Pf) | - de cabra, 
ietart, Aohanmeßiocdel 


m. hs I = 
y Di 13 








age 

fede, £. (PR) Braut in Haazen, f. Gen ‚ll 
ola, Xifandiie, 1. (Pf) | de gato, 
ibart, m. Al, de Júpiter, ie 
in Silbertu(ó), m. [| - de monje, 
yilgbonut, n. || = parasita, 

, L (PAS 
barbackna, £ mit Sótebidjarten ber 
L, n., Bruftivehr eines 
hebfcharte, f, (Mil) 
cine Sicde, 1. 


L (FF) | Reufenwanb, £ 
la ee 1. nordörlichte 


oe bärtig [| gebartet, bartig, 


> 


o! 
y 2 
(Mar) | Konfiabeistammer, f. (MIL, 
eier. al lheestivcte ÉBort, 1 
mu ¿rembioórtern Eprade, f. 
berbararao, ‚großer Barbar, m. fm. 
darbárea, f. Böintertreffe, f., 
a 
barbaricario, m. tin # + 
Tarbárico, sap, Sorberita 
ea, adj. 
A oe tee 
e , L. [| Robeit, Uns 
1.8 t, 2 
Rebe ober That, f. 












barbacana — barceo 


bárbaro, m. Bewo! Derberel, m. 
barbarcte, m. Unmen A 
Parbarrojo, ja, ad) ae 0 


barbe: Kön  Wollttaut, 
n. (Bot, er aus Jacquimias 


wurzel für die Sifch 
Daten: wit a cba fro 
sobarbato, ta, <a). cometa 2 


A m. 
barbeza, f. + Longer dider Bart, 
sao, de Bord an Bord (Mar, 
barbesr, v. n. fi » nal 

fommen, jtreichen, bidjt vs a l] in die 

‚Höhe fpringen (Bferbe,, Gtiere x.) 

Borb an Bord jahren (Mar.) | bar am Ufer 

fahren (Mar.) || - con cosa, etwas 

mit dem Kinn erreichen, 

barbecilla, f. feiner Bart, m. 

barbechzr, v. a. braden, nad) der Vradje 
ampriilgen (gr) ll 58, gebracht, umpepfiligt 
toerben (Agr. 

barbechazón,, E ae, L en. 

barbechera, f. 

anetnanber [ii egenbe gi 

Brachzeit, f. (Agr.) 
barbecho, 1. Braen, n., Umadern ds 

der Brad || Brachfeld, a. 1 como en un =, 

como por un =, ohne fló) lange zu befinnen, 
bitndlings. 
barbeiones, my mpl. die Iangen Haare am 





barbel, m Heine Kate de (Fr) 
ne, ee in mit Bart 
bon anderer AN 
pe 1 Perea, el | Barbterhand« 
barbertl, ad). Barden, 
barbertllo, m. djidter Barbier, m. 
barberinas, 


nerinmen, fpl. 
barberito, m. ness, Herlier Baier, m 
barbero, m. . Barl mm. iron. 


‚m. || Bötling, m. 


del I. 
deiliger, m. (Geefli) || - de barbero, 


arberorl, m. Simbled am 
barberote, m. aan ber feine 
Mitgefangenen barblert, m. (Mar.) 

barbás, m. eine bunteltote Traubenart, 


er Eee Ai daten 
m. um des in 








barbiblanco, ca. 24) tig. 
Darbicn Barbn Eta, f. Yleiner dünner Bat, 
bica, f. Vieerta! 
barbicacho, m. Hnbend am Männer 
fut, n. tad der Frauen, n 
barbicán, m. Bartoogel, in 
barbicano, na, ndj. gmmubärtig 
barbicórneo, nea, adj. mit behaatten 
vibibórnern. 
barbicorto, ta, adj. furzbärtig. 
barbiespeso, sa, adj. ftarfbärt 
barbígero, ra, 
blättern (Bot.) 
barbihecho, cha, adj. friich rafiert. 
barbilamptho, ña, adj. tünnbärti 
barbilampifio, m. fig. fun. Oclbjónabel, 
Oriinjónabel, m. 
barbilanero, m. Dartvogel von den Güde 
feeinfeln, m. ndreber, mu. (Y.) 








reg, 
adj. mit behaarten y Blumens 







barbilimd: adj (hönbärtig, 
barbilweio, adj. fm. Häbich, 
barbilla, f. tiptbe, £. || Ktirmipipe y 


ds ıkmter der Bunge der 


Pferde |) ld; a vertan Blatt, n., 


ma, ds N we 





hlppchen, 
úl raro aa m. er) 


ene cs Safe, domi der äh Sid Ao ein Daran 


Ba: [| Rund 





ergebe, Er EA 


"Bot, 
“patos 
barbinerveo, vea, a mit behaarten 
Blattrippen (Bot. 
barbipedo, da, ad). mit bejaarten Füßen. 
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an An e Ai 


‚m. 

paros aroiqurjojn e deci Br, u 
barbirro stro, pl adj. 

Schtabel (F.) || mit an m el (Ins 


fetten). 


barbirrıbio, bia, adj. rot! 
barbirrucio, cia, adj. gra 
barbitabeo, barbizahefio, di „adj. 
totbártig 
barbiteñtdo, da, adj. mit RER, 
a. m. Hadbrett der 
n. (Mus.) 





fern, m. [| Bod, m. || 88, 
gráber, Yintmerleite, mp? 
mazo, m. Mann mit 
Bart, m. || fehr alter Dar, 
barbonia, Dieerbarbe, Geeharhe, £. cn. 
barboquejo, m. Sturmbanb am Sur, am 
ber Bidelbawbe, n. || Strid, Der fat sine 
Zaumes Pferden ums Firm und 








u toich, ım. || Wal |, m. 
ee ; Ben = 

'Do'50, „ Fonte Hal 
a mi, 


barbotzr, y. n. in den Bart murmeln, 

barborte, m. Sturmiette, Sinntette am 

barboteer, v. ». verrammeln. (Helm, m. 

barbotina, f. Heiligenftraud, m. || Sitwere 
fomen, Burmjanen, m 

barbotino, m. Barttarpfen, m. 

barbrda b ‚Bärtige 3 Fran, f. || Yartmänne 
en, m. (F\) Biege, 1. 

la Barbırı En ‚ Barbuda, L Aittiflemrfel, 

barbudillo, m. Meiner Rubel, m. 

barbudo, da, adj. bártlg [| behaart [| be 
búriet (im Wappen, Hahn ober Delphin mit 
andersfarhii Pi Bart) || cometa =, ın. Bart: 
fonıet, m. (Astr.) 

barbırdo, m. ®artuogel, m., roman, 
n. || Expltrig, m. (Bot.) || -8, pl. Barttáfer, mpl. 

bärbnla, f. Diaftalant, m., wohlriefenber 
Ginehfher Baum || Bartmoos, n. [| Säfchen 
am feberbart der dar, n. 

barbulrdo, da, adj. mit Saarbüfcheltt bes 
ter. (ähnrich 

arbuloideo, den, adj. bem Bartmoos 

darbırlla, f. umerfiändlices, verwirrtes 
Gejditel, n. 

barbullar, v. a. fdleht malen, [dmieren, 
fubeln, Mlestfen | befubeln, bejójmieren, Des 
[cimuger verunreinigen || =, y. n. undeutlid; 
fpredien, vulg. rabbeln || Dinge im Oediótrió 
verwtrren 

barbullön, m. eines ber unbeutlich fpeidyt 

barbuquina, f. Ewarzwurgel, Safels 
wirzgel, f. 

barbuserico, 

barbutija, f. 

barca, f. Barte, £., Kahn, Nachen, m., 
Boot, Rijdjerboot, n. || Fähre, £. || Bart, f., 
Wartjdjiff, n. Mar.) |j eibenfürbergefäh, n. 
llana, Úrobm, m. (Mar.) |manejar bien la 
=, fig. eine Sadje gut maden, fi geihiet 





gefleitter Bartkurturf, ın. 
'genblaje auf bem E 












Nadenladung, Bebnlabımg. cl 
Hberfaget über einen Su 


bon Zaren auf 





‚adj. unbearbeitet (pol) || gum 
Bootbau brentid) (Holy) 

barczl, ın er gefäß file bem über> 
fließenden Mein, n apf filr bie Hunde, 
o arcalán m Siam, m. 


A=-.T: he Cel nern 
barcallxo, m. &todfifc ber @ewäfler um 
le, 1. 
re Bas Serie, Br venezianifche 
et. ge größtes Boot eines 





en 





92 bárciga — barraganete 








lofe Binfen, in Altlaftilien von armen Seuten barimétrico, ca, adj. barymetritó. 
var Matten gebraudt. barínnlo, la, adj. fam. Plug, altilug. 
MN Dretbl bario, m. Borium, Barytmetall, n. 


baripenta, f. Tranerflicge, f. 


NE od 


rob, m. bariplóteros, mpl. [dwerjórwtmmende 
5, D. Rafferobgel, mpl. 
barcinar, v. bermoetfe Jam barípodo, da, adj. tabufórmig. 
meln und fade ee Fk re De barita, f. ®aryterbe, Scwererde, T., 
paden. mrich), Bariumorgd, n. 
barcino, na, adj. baritarmótomo, m. Barptfremaftein, 
barcino, m. Gohn eines sido baritel, m. Gúpel Bferdegópel, mm. 





twinde, 1. (Bgb.) 
baritico, ca, adj. ba 
óxido -, m. Y 


“Mafienmartt 5 nee gen 
rofe aus gem £ . 
te, f. q De són 
Aaa o, : 

syrachtjchtif || = 
Sifcherboot || = de E vez, Morttidift, de peca 
boot, Neihefahr | - de vapor) Dampfe 
Thtff I» de vel: idiñ. 


reolo" no, berasinrngs, zo. einmaftts 
dif mit nur einem cid einem 


gel, n. (Mar.) [Leiten 
barcón, m. großes Edif, n. 1 due, 


m. Barte, f. 





brend |] Barnt |] 
Thaltig. 
arhtführend, barpte 
baritila, baritilfca, baritina, f. € 
fpat, fehwefelfaurer Bart, m 
baritinens, fpl. Weder, mpl., frähenartige 
Bögel in Auftralien, 
baritínico, ca, adj. fätverfpathaltig. 
barítono, m. Baryton, m. (Mus.) || Yarhe 
tonfánger, m. Mus.) 
barjele'ch, m. Barjeladjboge‘ 
barjuleta, f. Ranzen, 1., T 
| Geldbeutel in Klöftern und Domlapiteln, 
efhanfia, £ (Pf) Im 
henfänger, m pin) 
F.) 


























n, 
















» pringtait, m. 
(Mar.) | anglien, f., Kunbwächter, va. (Mar) 
barloxr, v. a. 


etnanbe 










ng verloren. barloventear, Tablere y 
do, de ad). Finden wi Rd. barloyernto, m. , Euvfcite, 
jura, f. Sóindelda 1, a £. Mar.) estar á =, ben Worteil des 
uv haben (Mar.) || ganar, coger, tomar =, 
auftowuen, Su getuinnen, über den Wind 

, 3 Luva: o (Mar.) || dis- 


a up abzugemwinnen 


[1 meter todo > antuoen, 
den Wind 








6 
ct Jl Bárentas au lean en 


andere, Shanttnake, Lies 
ug mm. obgedaditer Erdauftwurf, m. I 

m. m. 
salta -es, m. Sreinainäfetb, m., Gderp 


name ne lt geo Kinder, 
bardana, I Gemeine, große Rlette, £., 


Rlettentraut Do 'or, gemeine Ltette | 
= Menor, Sitte ee. . 


a vd en, en ig zum 


6 
pr Pe eden. £. || grüne ®erte. 
Verdasceie, m. Hieb mit einer pie: 
en 


tier, 
bardie co, m. Sriegertradjt der alten Sat 
), m. blätteriger Sarjtenit, tiejes 
Y ra va} Di @iy: m 
















ei nz nobitermönd, m. 


nn Baumgans, Vernitelgans, 
Notgans, f. 
barnade'sia, f. Pacnateña pe (PA) 




















de, dr (in) barnadesideo, dea, adj. der Barnadefia 
eins e ähnlich (Bot.) eE de Brobence, 
Artio, m. tantes se “elites, barnisote, m. Barnifote, f., felgenart 
ardismo, m. lm barnfz, m. Sirtis, Lad, m. || Glafur, £. || 
pardiem m. Baden lang Il Barbdiet, Schminke, £. || Druderfwärze, €. (Typ.) | = 
n. nik del Japón, m. japanejijdjer irnisbaum, wm. |] 
rdo, m. Barde, m fg. Singer, m. = lustroso, Glo - de pulimento, 
bardocogu” mantel ES barniza ble, ad. f bar. cinfirnis, 
bardo'ma, f. . barnizado, ın. Semi, n [nend, 
udn L Se "slnflen m nttgelUputes Fu Affen Dite 
ppió)t, n. 
bardo: angeldieramie Infeln 
von En e en 
barelas, fpl. Bo: fter tn Japan, pal 
bare, m. St dt, n., gebedte 
ftimme von 8 und 16 Sabian e ES em 
„Promo, Ei. 
en Batch, 


genmeffer fir Meugebörente, m. (Med) 

arométrico, ca, adj. barometrifó), Baros 
meters (Phys.) 

baró: 


"bar, m. Barege, m., dünne Wollenzeug 
m. grol 2 zu Megertleidern, 
D. N Eee E 














braeng auf m. Barometer, hi las, m., 
fern) es pi Me le in ke: £. | | Suftdrutmefer, Schweremeffer, m. ig. Ans 
= = ag rs ésolle, ai N eg A Barometerbefchreis 
jufer, m., d 

te, f. | bung, f. | Barometerbeobadgtun; 
ÁTgAnO, 2 Ei BL a baromm I Gerafom. Te or 


Ba Elan m. mil Ubrivert ¿um Gelbftid)relben 


ico’te, m. Baritot a en rar elimino der 
bari m. Ba: un, = D. mit lam 
baricotero, m. Se. auf Maba» | ftalteter Wurzel). El qu 
gaslar, m. feit, f. barón, m. reiberr, Baron, m. || £nilp; 
barico'ya, f. © feit, Sartgrige in der Lehre, m. a. Gem fchläger). 
bariel, m. Bruftfpan; I der Srauen, 4 ce id Joc. Beet 'renftand, m. 
barifonía, f. behinderte Sprache, f. (Path.) errlid). 
bartga, f. gewöhnlide inbifdje Seide ber frau, rein, Baronin, 
Holländer, f. 


£. | Sreifräulein, n 
Pc Barone, + 
Bam 


nat ción, 


nen A 


peris in ey 


barigula, €. eze 64) Ulfen, hi. Lee ehe 


bartllo, m. gemeine orientalifi 
Portu Ne, £ 
f. Schweremefjung, conteo 
































baronizar, v. a. in ben Sreißerenftand 
bardscopo, Im. Ba. m. demi 
Barometer. . 
bare mi, m. m L, en 
a 8 ll aa 
Gájiwererde EG e 
baroto, [) ‚Best. der 
Küftenfahrer auf den nit ottpsknen, La 
juexr, v. 1 überfühe 
ven, dt) aan N» vn. mit 
einem Sabn 
parquero, m. Rahnführer, Sabnidifer, 
Parque, bargntila, 1. Heiner Kahn, m. 
a D. (signs, 
Heiner Zah, m., fleis 


E E D. e 
ae 
CN m. ma Geriiufd) eines 


oder, 


= 


£ "lanar, Estad 
ailenftab, m. >] pere, m 


barre || etjerner 3 
an einer 


Tal e 
En RE ne 
e felbft I Duel ai Co m Sia 


Prot kl eme Naar) ai $ Bine 
eing ang ee el, Jan 
ven! bie, se - e y 
cam] de va, ió Per 
(E. B.) lestirarla-, N aut | 
eines Biwedes alle ecdentíi Ihe geben 
see] Gras lan le follen | de 
und dur, von einem Ende m 


me ee 
Ba 4 
ee 


barraca, f. ernbüse 
Ba Bera Lilo 
de |» dela sı 
Ba: 


Te 
a 





range m. 
Baztenbertäufe, m. ee 
Mer, Belegpöller, m. 


(ala 1-8, en A der Epanten, mpl. 


1 he Viaje, ingeföge eine 
f. aus, 1. efes, m. | 
conseguir una 


barranca, 
Weergalle, f. 
an Lo etwas durch Gußerorbente 


Ps zancos Ron 
Bersserl, m. fóludjtenreidje end, f. 
21 Setzfähe, 1. AOS 
ans Ver Ber Bertegengeit ie ee 
so, ii ic ad); 


I Löcher u 

er, mé. ag 
eis‘ up E He jerhüpfen 
reise - Buleher Bel, 

barra, ee mettern SE 
berresr, v. 
Ser 
Gerz) 17-22, o neridangen| 18 fic, 


Pre dal Edrante,£., 


barrederra, f. too, 
pl. Beifegel, A pl. (Mar, a 
ra, panes was in Kari} 
kommt mi fortreiß: en 
pr ria] [| red —a, ? u 
n. 
der Bäder, m. 

barredorr,m. O de chime- 

Schormfteinfeger, Saminlegrer, Effens 


, m. A 
barrefc sos,n.6 mal der, 
SE 2 ya aa date a 

ra. Ing 
Aaa Bote, ml 1 Ep), | Alan 
Arch) Y = gusano, ei = o, 








barrer, ee fren, we enlehre 
ven, n, 
tc, Kein cin ma ene in, forte 
Masezunen || en (dur 
si pe .) E a bem 2 Mies 
ia nen 13% (Fe Dion al 4 
E pe = Ls dem Bebächtnis veo 
Masinbeı. 
barrera, f. be, Lebmgrube, f. aa 
muhdieibenber WXbtoB, a aan fernung 
3 Galpeters U für Töpfers 


n 
lap, 
Eee 
Afentlicen Et eher 8 5, Sn 


ten, 
E m Be, m. || Pröger beim 


werk, m. m. | Ho 
(eine Shan e, Latte, 1. | Be 
ftid), m., fiero bei Schuß» und Gattels 
en D. ll! Unter ne en sul einem 
a] 


Stange 
eos) 1 Fr nl Ae ae cena am , 


inten» 
u al api e, 
a eturmbante, (2clóaube, 1. Ú 
barre adj. befchlagbar. 
Tr, v.s. mit en befójlagen I] mit 
Leder befegen. itelarbeiter, m. 
barretero, m. mann, Qrubenarteite, 
basretflia, f. "Stiftchen, D., am Stange, 
barretina, f. Bipfelmilge, 
in, m. große Sue . 
lo, m. fleine ei 
txt eines © 


. m oft, n. 
f. Tonne, f., Ja, Stildfaß, Ges 
L Ka nei a) 
2 ng von u, m. 
cado, da, adj. verbarrifabiert, vers 
MA deripe 
arricedo y es Hartberg 
bi ura, f. . Berbarritabieren, Vers 
tammeln, Sperren, n. 
bi bauen, ers 


Barriladen 
richten en Verbarrifadieren n (an) ) -e, Ao 
Binter Ba: 
barri 


en peri 
do, da, ar, ina Mia 
ren, Aus! n,n. | 


E] Bosé hu Rn a 


n Del ine 
Seide, Sue ty 


char ooo hc) biäßen A aula | 
a le en | 


A la bi N 4 ha la 
BE kit mode ale 
Por ausfanen, 
pagó m. dider Baus, m. 


ar 
abria, Heine Star 2 Ml eps 
Qlastraut, n., Sal «fl Cobo 


, TO. 
« borde, it 
- fein! 
a ne Salsteauta 


fieberci, £ 
barrillero, ra, adj. ctas as, fpl. 


Eran, $ fpl. e 
a ón, m, Senfwage, Gobliwa; 3 
barrillos, mpl, Sen, Urrhiäsisen, 
Hipblattertt, pl 
barrintonia, f. Varringtonte (PA.) 
barrio, m, Stadtviertel, n., Stadtteil, m., 
Borpabl, 2. [| el otro =, 


e e im 
a die unteren Stab 


barzlomdo, 
barrfsco, m. 


andar 
Da Senf aa 








al otro, fig. and 


93 


[Se pe bel a m. | 


ade, f. 
erro, m. Lot, m Es ‚Sam, m, 
er, Dn. 
ii it, m 2 offer fü aus 


yu etivas haben || no es =, das ii 
itgfeit || -8, pl men, Eiters 
Ständen, A Ente ( Aal Kusfäfag 


fentegm | 
eS le a man: 


bh, m., der Maultiere 
hen gender 
barroca! 14 ade EL. erp 
barrón, je an jern des 
eieroeriubtes, 1 . [| fehlerhafter Streifen 
im Tud, barro m. 


totig, Lehmig, 
seo nia tee 1 ihn, a Be 


ote ¡flag an Tifchen, 


mA Feiner Sei Querbalten, ml 
rippe, Bal ng. hr 
a , ap: 
Ye Ay ling £ MS eine 
m. (Mar., al wijben den 
Deddalten Berta 3 er perte, £. 


nun Muts 
Imagen ll Fe 


mabung, f. 


tines, 1. eine Act perfil perfifcher Seide. 
Jerpanlenge m Barfanter, mpl., Selte 
tm 6. 16. Sahebunben 


En eh Rab ur AZ 6 Al 


bartavela, f. Gteinhujn, lil, Berge 
Suede, are, in cero e y 
& la barto" la, a air forglos. 
SS bartolillo, m. Stafınpaftetden, Sleifde 
atelchen, ın. 
bartolinia, 2. Bartholinie, f. 
bartonia, !. loafenartige ia. 
Here: mia, = Era hna e 
os, ın ipimgen, Gadıen, 
7 die man vermalket, pi a líar los », 
feine a pa n || reparar 
108 =, die nötig igen o 
ts 
m. ei 
unter En De Eee 
arullero, m. Unor! Sftifter, m. 
harallo, de Estena, mr 





Age die Luten, npl. 

, DM. 
(Arch. 'Srund,m., Vehnotage, gebacken, £ 
ramdoefanbteil, m. IGennbmaner, £. (Arch, 


[| Bafis, Bafe, f., der fid mit einer 
ve verb nie init (y bildet (Chom.) [| 

Sen ‚der Schadj 
LA Ball, m. > geilfcäftiger Baum 
“base werben kann. 
asebie e, sa; a ear cenas gun 

zwei am 

wire poe 6 Gernaeniote verbints 


na: f. (Mar.) 
rm t. te Sitte. m., 


do, ad). auf einer Baje nube 
bafifd) (Chem) || rubend, gegrlindet auf. 
ase], adj. am Grunde haftend (Bot.) 
basa), m. Wirbelwurzel, f. (Bot.) Igor) 
basáltico, ca, adj. bajaltiih, Bafa 
basalt bafaltförmig. 
basaltima, f. bafaltifer Augit, m. 


Baal m. Bafalt,  Säulenfiehn, m a) 
jtofdeo, jal Geol. 
jamento, m. td Sruebmauer, 


age, 
A 


basanita, f. Probierftein, Prüffteln, m. 
basanomelwno, m. Zitanetjenjtetn, ım. 
baszr, v. a. gründen, begründen, auf eine 
Grundlage aufftellen |) ben Brund ausmauern 
(Arch, Her. n. auf elvas ruben, fid) ftilßen, 
auflegen, ausruhen || -ae, fih auf eine 
Grundlage y Rügen Hg. fußen auf, [£pl. 
basáridas, fpl. thrafifce Bocójartinnen, 
basäride, m. Sapenfrett, Sofomipli, Tes 
pemogtía, n., meritanifches Wiefel. 
braca, f. Übelfeit, Brechluft, T., Ekel, m. |] 
Shmile, jwille Quft, f. || —s, pl., Angft, £., 
Ängiten, fpl, || —s de la muerte, Lobes: 
kampf, m. 
bascar, n. fh eteln || fich abängftigen. 
baseo, ın. Edleifióritt, m. (im Tanz). 
ba’scos, mpl. bie Baslen. 
basconga do, da, adj. basHijd), bisfayifch. 
bascos! dad, 1. Gtelbaftigteit, 1. || line 
reinlichleit, £., Schmuß, m. 
bascors: "ad. reta (Path) || zum 
Bredjen reizenb (Med. 
bascuence, m. bostijfe Sprade, f. 
báscula, f. Nebel, Hebehaum, 1m., Geber 
eifen, n., Sebeftange, f. [| Muslófung in ber 
Ubr, f. || Stange, @leichgeiwichtjtange, f. 
bascuilana, f. lasweigen, m 
barse, f. Grundfläche eines Nöcpers, £ |] 
Grimblinie eitter f. || Unterlage, 
®rımdlage, f., Gruihkekeibreu! n. [| Bafe, £. 
(Chem.) || Standlinie, f. (Meodifie) | Gaupt- 
beftandteil einer Mebirgdart (Geol) || Wunb= 
zahl, Grundlinic, @runbfläce, €. (Maih.) || 
rund, Eube, womit ein Pilongentell auf 
einem amberen auffipt Bat.) || Brudtboben, 
m. (Bot.) || Dafis, f. || Grano, Grundfläde 
(An.) | = de la lengua, Bungeriwurgel, f. 
(An) | » distinta, Brennweite, Y. (Opt.) || 
» del tablero, erjte Reihe der Schadhjiguren, 
bom Stanbpunfte bes Spielers aus, f. 
basela, f. Bafelle, £ (PA) 
leo, cea, adj. bafellenähtlich (Bot.) 
basemia, f. Anmanblung von Etel, f. 
baseologia, f. Sebre von ben chemifchen 
Salzen und Piederichlägen, f. (Chem.) 
Sí ca, adj. zur Bafenbefhrei- 











"Ba io L, Andifäer de Bom. 


Beste gli Tele Baficitát.£. (Chem) 
TR hs, "Chem, 
werden eines 
MEN Bafen bilden (Chem. 
h pasito, la, am untern dee t 
basiforme, ad). 


EA 

adj. Bajen bildend (Chem.) 

. ded 
ERST EEE 


Vasiláceo E e, ne Ken 

RR deligen We Be 
(Bot. l. 
ga DE 





m 
iS adj. grumbjtändig (Bot.) || arte- 
ría =, £. Softlararterie, f., Hauptblutorgen 
des Gehtens fAn.) || hueso =, m. Kopfleils 
beirt, Shäbelgrundbein, n. (An.) | vértebra 
,T. legter Sendemvirbel, m. (An.) || glän- 
di f. Rafenprilfe, f. (An. Kap. 
basilen, f. Entomid, f., Bierpilate bom 
Basilea, f. Bafel, Basler, m. 
basilense, basileense, Bas ense, m 
basiliense, adj ed; Es 
basilia, basilia a LA Hianernonne, f. 
basiliarno, m. Bafilianermönd, m. 
basílica, f. Bafılika f., altgriechiiher Balaft 
N Haubtficche, £. | Römigsaber, 1. (en, der ins 
nern Gelte des Armes) (Am. . Bajir 
Iiten, fpl., bie auf Befehl dei Staljers Papi 
= Brteifge überjegten römiichen Oefeye, 
[feden, in Haltung. 
Pe asilicario, ria, adj. tóniglió von Yue 
basilicario, m. Afftftengpriefter bei einem 
Rircenfilriten, 
Basílico, m, Bafilif, m. (detr.) it. 
basilicón, m. Bafitikumjalbe, Königsfalbe, 
basilidiön, m. Krüpfalbe, £. 
basilio, m. Bafilianermörd,, 
basilfsco, m. Bafiltst, m. he Könipeldedife, 
f. || Bafilist, alter Achtundvteryigpflnder, ın. 
basinérveo, vea, adj. hoja a, 1., hand» 











basanita — batallés 


förmiges Blatt mit von ber Bafis ab vers 
sweigenden Nerven, n. (Bot.) 
besio, m. Supfev- und Etaßltinktur, f. 
bxsio-cera’to-glo’so, sa, ad). músculo 
ID. ‚pernaungengrunburußter, mm. (An) 
"bwsio-faringeo, gea, adj. músculo =, 
Bun ee m. (An.) 
basio-glo’s: músculo =, Suns 


0. 
gengrundınußlel, Er y 


basis, f. Grucgtboh en, &rumd, ma, 
A 


basisfenal, ad re Rreilbein des Hintere 
Bauptes gehörig (An) 


vox ber Bofi2 getrennden Y 
baso'ca, f. breiter Sheu 
m. 1850) 


In ra Rene 
E lag sa Gálittem 


jubña, f., bunter frauens 
pc oben faftig unten twett, als Rational» 
acht 
bxsta, 1. Seftnabt, f. | 6 
¡basta! pero, nicht Aer 
dep Salt! (At J 
Da a "ig N, 1 
area tlöng 
lo -, gertitg. einer men 
bastante, adv. geo y emi] nadien 
bastantear, v. 1. eine anal 
madt prüfen ud anerfennen (Fur) 
bastantero, m. hd und Anerkennung 
aid Rollmachten SER a ES 
tanterro, im. bei yl q? 0 
madten prüfenbe uud Seg jan ige 
fe 


e, v.D. ne nie le 

bastarda, f. Borfeile, Ex 
ftarbfetle, £. || Frofclattel, m. 
Mäbchen, n. | Mittelfchrift, 
(Segel) (Mar.) || & la =, auf Srofchattel rei» 
tend.  [sen)]jaus ber ützt jhlagen{enfhen). 

bastardeer, von. audarien (Tiere, Bilan: 

bastarderlo, m. Konzeptbud ber Motare, n 

bastardeo, m. Husarten, n. 

bastardía, f. unchelihe Geburt, Baflard 
fort, £. || Riederträdstigteit, f. 

bastardilla, f. Querflöte, f. [| Lurfivs 
Tórift, £. (Typ.) 

basterdo, da, adj. mefelid, auferejeltó, 
außer ber bc nesengt, geboren, Sebas, 
Baftard« || auägearlet [| unedht, falfch, Mftere, 
Bitter || von zimmer ten abjtantnenb, 
Mrifche, Blende, MAL Aimittere. 

bastardo, m. Baftard, Bantert, Blint- 
Ling, ın. || Rebstind, Beitind, Solid, aufer 
ber (he gebornes Kind || Baftardriatter, £. || 
Teichtes Fledfieber, n. || Radtau, n. (Mar.) 

astardona, f. Baftarbgefäjlect, n. 

bastzyo, m. Lafitróger, m. 

bus . Saumfatteltiffen, n. | Hefte 
naht, 1. | Steppnaßt, 

bastezr, y. a. berlocen Beften, zu Sader 
[lagen , mit weiten Gtiden nähen || mit 
Steppfticen nähen, fieppen. 

basterrna, f. bequemes Meifefuhrwert, n. 
Bafterne, f., Ochlenwagen, m. || Maultier- 
fänfte, f [tigen Podolier, 

basternas, mpl. Bojterner, mpl., bie bei 

m. Gaumjattler, m. || Same 


ai Stop! 


Alten, m. (Mit) 
mphe 


m. Ruhmen 
Senfterrabmen, Pioleree 
Y H 








Schraube (2 pen Pines on 
wänbe, Blenbiwónbe, fpl. (77.) 
de -es adentro, beifeite (TA) 

bastilla, f, Saum, Un 






bed Tudes, um das Nusjah: 

m. || =8, ol. Belagerungariicne, fh 
bastillado, da, adj. mit umgefehrten 

Binnen (W., 


£. Saumnäßerin, f. 
bastiller, v. a. fäumen, umfäumen. 


bas! cuidan vs EA mit 
Proviant, m., 
von Sebensmitteln [| 6 an eier Dei 
1.1 Pfeünde des Su ie, Li Esa 
y, Mt, m, (Mor. 


rs a, 1 BE 


ei BE 


tod, ¿Etab Gteden, 


Kiel im m Sab)! IE Gtod 
= An 
1 dd nbhaben 


gejepten gegen ble igeenen) 

e eso m. Ballmeifter, a 

m. || Sölicker, Untertertermei] 

E Stabhalter bei feierli 
Ibbermeifter einer Bunft ober 


nm ‚ap. Tse] im Bartenpier, n. 


a gris, m. &n [ticas m. 
Lots 


mi, Dung, Dünger, m. 





, Ta. Befehl R 
v.a. die Egel beichlagen Mar.) 
batahola, batacla, f. Wejdjret, 
Durdicinander, n 

eirte Wet Pet 





paupttreffen, m. 
Schladtftiüd, m. || 
e boben, m. || Sattel» 
I Hobelfohte, f., Auflauf, ma. JRR 
er Armbruft, £. || Mg. pt, Bat, Haber, 
Streit, m. || campal, Scdibladt || - ein- 
dadana, Bilrgertrieg, m., Etrafenjólad)t Y 
Agladt || en =, in Echlachtord« 
ganar, perderla », bie Slade 


venen, betlieten dar cue Shlagi 

Bere % Laht am 
| parodiar una 

lt |eampo de 


tadjtlinte, £. || En de” z 


Schlahtorbnung, f. 
Ediadicmna = a N pintor 











19 auf dem ¡e 











e 


ws 
indem mit AR Hin 


a rtatg  Könpferb SEE 


a 
terfte Sting an der Renfe. 


batallo — baumania 






baterodäctilo, la, ms tlammerfúbig 
baterodáctilos, mpl. Mlammerfüßler,mpl. 
batey, m. in den Antillen: Betriebtutater 
rial zur $ Mh uderernte und Buderbereitung, n. 

batiblo, adj. fhlagbar. 

batiborrtllo, ı Birrvarr, m. 

batición, n. Schlagen, n. estar cerrado 
de =, im SPibígejág bis on Hartiverden ges 
flagen werben (Qudermofje in ben tuba 
fejen Fabriken) || cargar las —es, zum 
der Defiillation von Brarmimcin Ed Hofjer, 
renden 10d abgcgop prnen Mojt tn 
fie verfbünben Dejen Suit . 
Mic fdhüttelrr. [Mar ) 
batico'l, m. Heines Ecgel am Flaggitert, n- 
Dekor ii f. Shwanjriemen der e 

































‚Sorgleine, f. 
Baffelfegel auf Felufen, n. /Mar.} 
f. Trciójagen, m., Treibiagd, £. | 
haften, Duróftteifón, m. (Mil) | 
egen, Schlagregen, m. || foviel old an 
l geichlagen, geiilttelt, umgerüßrt mer» 
ıt Karin || Schnabelftoß oder Flfigelichlag, ben 
der Kampfhahn feinem Gegner verfept, m 
batidera, f. &alffide, Mörtelftrlide, Rilbr- 
fhaufel, €. || Yeidelmeffer, n 
batidero, m. beftändiges Anfdhlagen, Ans 
ftoßen einer Eadje an eine anbere, n. | 
tiger, umebener Weg, 


br, A 











8. (Mar.)i| 
ter Ort, m. || guardar 8, 


























regeln treffen 
gebabnt, gangónr, fahr» 





batido, da, ad 








abgellepperter 
id, von Thon, 

Arch., ren iprung im Tangen, 
Heid Schütteln, n. || Exfójiliterimg, £. | es 


penes, , D. 
dom m. Treiber, m. (J.) 1 Streiffomat, 
Biadfinder, Sundidjafier, m. (Mil) || Könige 
licher Vorreiter, m. || Rührhaten, Mührftod, 
m., Rührftange, Rührgerte, £., Rübrhols, n. || 
Butterftößel, m. | loıkmafchtne, f. | 

Bei in Bapiern e ri 
Srifterfamm, ın. || Leif, 
pa n, (Mar.) || = de mimbres, Korb 
ter, ın. || = da oro, de plata, Golbfchläger, 
Silberichläger,, m. 0,55 pl. Jagensmann« 

t, 






















Isaft, 3 
batidurra, lagen, Klobfen, n. 
Gtreden, Reden Isen, Biehen, m.. 
agenb || & tambor = 
mit mit Lingendem Spiel, unter Irommelfólag 
m. : Anís, m Rahm 
te, Traupl tte am 
$ | Eubtcihe e an Slavierfaiten, 

4 zeit eines Dammes, einer Life, 
m. (Mar.)|| Brobt guru 9, m. (Mar.) || 
Scharnier am Sai der tibtröte, 2 

indmaus vom Ka} 


Ip, f. 
led, Soldigläs 
ds os ae &s 





ee 
m. 
Babes, m. 


eigen, m ur = 
Fee bet ER Heinen Gterne im 
BT fs dineñiide ESiN8glode, £. 

m. ul + 
batifiolss, m. A il von olles, 
En en = 5 
batlondeo; m; Bitten n. 


m., ySanom. die ans Anh able Ka 1. (Mar.) 
= minga Jefe (Mar.) 
Stiltptortendrempel, 





rgs! 
tragen wird (Mil) 
Kt (Mil a) eier 


errichten, = Ara) 


=, den et el 
ie ia ji De 
la -, 


a. fólagen (mur von leblofen Ger 
‚serrüßren, umrilße 








Se 
a ipämmern, a 
o la EM par ent 


agua ventana, 
e 


95 


A Kg tejen - 
pa soto, dal ce e 
taracta, den 

cágamo, den 





tar ftechen (Chir.) || = el 
I lana die Est tae Bel 4 e anderas, 
ba fenten, por in Qbbera bez bet 


= gem 
Silber ac. Den an ober eb ad he 
féblagen || = el cobre, fig. da fen jhmieden, 
während eS beik Ut || = los dientes, mit den 
Búbnen Happern || = los hijares, die Sporen 
geben, fporuen || =, y. n. eiitpaffen, citiónaps 
pen || Ralf rühren || Die stage fre 
ergeben (Mar) |] —se, fid [ólage 
Eüinpfen (gwel fernblidje Geere) | ih Schlagen 
(im Aweifampf) [| Mebetirrriiere halten, feine 
Anfiten verfediten (Parl.) || -se el cobre, 
fig. fid viel mit etntrglihen Beichäften ab» 
geben [llos españoles y los franceses sa 
Batloron en Bailén, die Spanier unb iran 


















aofen fcbtugen fich bei Badíén (Mil 
utados liberales y los mini: 
psa sin com: 





asión, die frei 
en Mbgeorbneter 
nander Los. 
mia, adj. bifichnäbelig. 
mpl. Diejejmäbler, mpl. 

ift, m. |] - de Cantón, 
race, n. || - de Escocia, Baumiolls 
atift. 


batochzr, v. a. bie zur Gerfertigung bon 
hüten erforberliche Deifchung von Hanren. 
und le machen. gen. 
Petajtres v. a. das Dhft bom Baitme jóylas 
batoltna, f. Eidjelbitter, n. (Chem.) 
batolito, m. Watholit, m. (folfile MujdeD. 
batología, f. unnge Wiederholitng einer 
Rebe, 1. { 
batolögico, ca, adj. feicht. 
batólogo, m. feichter Schriftfteller, 
batometria, f. Meertiefenmeffung, 
batométrico, ca, adj. zur Meertiefens 
meffung gebörig. 
batömetro, ın. Meettiefeitmeffer, m 
batraca, batracorsis, f. irofhaefhmmuft 
unter der e, L (Path.) [frofegortig. 
batraciano, na, batrecio, cia, adj. 
batracianos, batrar cios, mple frofchartige 
Tiere, mpl., Lurdje, mpl 
batracocéfalo, la, adj. fro[Gtápfig. 






iólagen 





untormbers sig o 
batirrinquio, q 
batirringnie 
batista, f. 




















batracófidos, mpl. fólel ggg 
tere, npl. 
batracografia, f. yrojäbeidreibung, 
peinecfas des 1 a Be 

Kap 





ao dem 
rg er 
Ana en ie, ne 


I = RR PE ine fl. 

akraoöstumon, mp iyrofójmáuler, mpl. 
(y 

batraqufta, f Heofhtetn, nen Ye 
nen. olifteintenter, m., 1 Bien 

e Ban Chir.) n). 

Dr dd a. real Ússitrla 

batuda, f. jährte, Epur, f., Ti lo des 
Wildes (4) | Wiidmep fr Galgteide, n. | 
Trampolinfprung, m. 

Sas Batuecas, 


La rra Be ini 
er hat robe, ee leer, a aus 
epica, e. [| tn Ravarra : Geruch von faulen 


bafuquerio, m. Durceinanderfchfitteln, 
„nat m. Pa o. un 


onders von Epele 

Ei eh, “ingame Des Gerede 
rt "Salt, m. Mus.) || Tattftot, > 
Pena a de la Les an A at A 


m. Gtandarte der Templer, f. 


E 2 Baus, 1. (PR) 


Truße, f. ER ne mit 
‚m. [| 


96 
re, Er Ay D. (an) 1 dar 


N Eee! 


Pega (Kr 2 Maulaffe, Einfaltspinfel, m. 

bautismar], adj. zur Taufe egória, Taufe, Il 
Agua =, f. Taufwafler, n. EA fuente =, f. 
Taufbeden, n. | pila =, f. Zaufftein, m. 

bautismo, m. Taufe, Taufherdlung, ei 
ig. Benenitung, Ramengebung, f. || - de as- 

ersión, Taufe mit Befprengen burd) Waffer|] 
Renntentaufe. Kintiche Taufe le de infusiön, 
Taufe buró Aufgieben von Waffer || - de in- 
mersión, Taufe buró iUntertauden | = dd- 
minis, Sluptaufe, Eofjertanfe | = fáminis, 
Beiftestaufe || sánguinis, Sit E baño 
de -, m. Taufbad, n. || fe partida de 
= Zäufffietn, ın. | bro de = Faufbuch, m. 
nombre da -, Taufname, m. strar 
el =, taufen, die Taufe verabreldjen, die Taufe 
handlung verrichten. 

erg tm, Zäufer, m, |] San Juan 
Bautista, el Bautista, Sankt Johannes ber 
Täufer, m. [beden, n. 

bantisterio, m. Tauflapelle, £. | Taufs 

bautizado, m. bautizada, f. Züufling, 

bautizente, m. Täufer, m. Im. 

bautizar, v. a. taufen [| ig. er er 
tanfen, einen anbern Samen geben |] - ä uno, 
fam. jemand bef rigen || el vin ben Bei 
taufe, mit Wafjer vermengen || se, getauft 
m | Äh taufen Laffen. 

bautiso, m. Taufe, Taufbandlung, 1. || 

Befamideit ber Taufjengen, £., Taufgefolge, n. 

bauza’do, m. Gilttendadh, n. 

bzuzo, m. Soriiveib, m. (Y, ) 

bavarıg, m. Ruoblaudbaum auf ben Mos 

bávara, f. eine Art Sutiche. (litten, m. 

bavaria, f. Thee mit Frauenhaariyrup,m. 

bávaro, bavario, m. der Bayer. 





hárato, Ti adj. bayerifch. [babern. 
pair paje |) =renana, Mhein. 

a ed Deere, £. || Dillfe, Y. || Gamenz 
gar et. Eto f. 





bayard, m. Slide, f., Niftvels, mm. (17) 

bayaderra, f. Bajabere, f., 
get beim Inbifejen Wotte 

baya, adj. ungewáfjert (Ali 

bayal, m. Müdifteindebel, 

bay a, adj. aus Bajä bei Neapel. 

Bayas, m. Gojó bei Menpel, 

bayeta, f. Bob, m. || ¿lanell, m. || = de 
pellón, Boy der feinften Urt || = fajuela, lan. 
per Doy || arrastrar -s, Randibatendefurhe 
machen auf der Univerfität || fg. fama. fidh eife 
vig um etwas bemühen, 

yotilla, f. $lanell, m. 
Fara m. Be, m. |] Satımu, 2. 















bayo, m. Brauner, m. (Sferb) | Angels 
tüber vom Seidentour, ın. 

bayorco, m. Bajocco, Meine itallenijje 
Münze || unvelfgebliebene Tyeige, f. 

bayón, m. auf ben Philippinen: Sad aus 
Eagopalmenbliittern, 

bayorna, f. als Steuer dienendes Ruder 
(Mar.) || arda, da wird nicht gefpart, nichts 
gefchont, da wird brauflos gehauft, es geht 
auf Regiment3untoften 

Bayona, f. Bayonne. 

bayonense, bayonés, m. der Bahonner, 

bayonesa, f. Wabormefe, f. (faure Zune). 

bayoneta, f. Vajonett Geinehrauffag, 
intendolch, Btintenbeen, intenfpieß, m., 

litttertgranne, £. (Mil.) || armar la -, das 
Be mett anfteden || calar =, bas Bajonett 
files || & la =, mit dem Bajomett (angreifen). 

bayonetazo, m. Bajonettftid,, m. 

bayo'que, m. Bajocco, m., Heine itoliente 
te Meiluge, 1. 

bayırca, f. Schene, Weinfchente, Kneipe, f. 
bayıl, m. Pringenerzleher bei den Byzane 
tnertt, ın. || Cofttriiger, ın. 

beza, f. Stich) teje, £. (Im Sartenfpieh 
Eclitgrand, Idlammiget Grind, m. (Mar. ) 
meter =, Ag. {ich ind Geipräch mifchen, fam. 
feinen Senf bajar geben || no dejar meter =, 
Gig. Cam. wientand zu Mort tomen lafjen 








































soltar L ben Et fahren laffen, mit 
Aachen Sarteniviel) [| sentada la — 
sentada esta =, Dies einmal angenommen 1 


tener bien sentada su =, fam. in gutem 
Yinjehen fichen, 


Sue — becuadrado 


he eines 


mote L, 


E jum Rotfärben, in 

um, fhmwärzlich- 

braun, 

ña, f. ee Leibfel 

pon Be: , DPI. ei, Gus, m. |j ete» 


a. burdeinanbder fütteln und 
Er fh magi ¿Bites 3 Te ag 


DAZUQUONT, v. a. oben, amet (tik 
bazuqueo, bazuque, m. Umrütteln, 
bawlsis, f. Einfaugung, Auffau 
(Phys) [be e 
bdallópodo, da, nd). mit ido, an 
bdela, f. Blutegel, ra. 
bdelerio, ria, adj. mit Saugnäpfen vers 
feben, tute ein Biutegel 
delarios, mpl. die yatmilie ber Blutenel, 
bdelia, 1. Sdnobelmilbe, Rüffelmilbe, 1. 
bdelia; ho, na, adj. blutegelartig. 
bdelixnos, mpl. Bintegel, mpl. 
bdelias, fpl. rüffelmifdeiartige Tiere, npl. 
bdeltgmia, f. Mejtant, ın. 
bdelio, lía, adj. bbclliumartia. 
bdelio, m. Dbeltim bitterfchmedens 
des, toldrigriedhendes Gusto 
bdelómetro, m. fünftlicher Blutegel (Chir) 
be, f, der Buchftabe 6 || bas Beiden ber 
Biolllinge im Tiertreis (Astr.) |] por =, ums 
finbiid. 
be, m. ®eblöfe, Blöfen der fe, n. 
tós, m. Barteigänger des Don Luis 
beBeaumont in Rabarra,m., ant agrarmontds. 
bearffso, m. Stodfiid, m. 
Bexrne, m. Be Dean ehemalige adria 


a 


a, E 




















Beatas vom heiligen Jofeph in 
cala 20.,f. |] Sec oder e Srauensperlon 
in Ronmentragt , Meli 





Möfter der Srangisloneriunen nt uf ie 
Berichiwefter, Frömmilertn, Krbächt 
heilige, £. [Berloweherel, f. 
bentería, f. Wnbächtelei, Edelubeiligtrit, 
beaterio, m. Nonnenfonvent, r 
beatf'ca, f. Meine Betfchiwefter, f. 
bentico, m, tíciner Betbruder, m. 
beatificación, f. Seliniprehung, Lo 
eléctrici stetige Bildung eines Kehle m 
Ye iheader, ora, zdf. felgipedeno. 
em! oT, ora, adj. feligipreden 
bentificador, m. m. Eeligfpreder, m. 
beatificar, r. a. feligiprechen i Se. etwas 
Beiligen || glüdjelig machen 
beatifico, ca, adj. bejeltgend || visión 








-a, 1. Unió pcmung Bote, Zerklärumg, f. 
beati lcier, m., Schleierleintwand, 
L lelne Ronnenatbciten, fpl. 





atisimo, ma, adj. überjelig |] = padre, 

Heiliger Yale, mn m., Titel der dem Papft allein 
aufommt. 

beatitu Seligteit, @titfeligteit, T. || 





Heiligteit, f., Titel des Papftes Ins ocho 08, 
bie acht Stügfeligfeiten ber Bergprebigt. 
rto, ta, adj. felig, glücjelig N felig« 
gejproden || anbächtig, verfiärt || jeheindeitig. 
erto, mm. Seliger, m, [| Selingefprachener, 
m. || frommer, anböchtiger, vom eltieben 
‚gurldgesogener Mana, m. || Mana, ber ohne 
einem Mondjsorben anzugehören, ein Orbende 
Heid trägt und fid frommen Übungen unters 
sicht |] Betbruder, (Frömmler, m. || cara de = 
con uñas de gato, Wolf im Schafstteid, m 
beatón, beatırco, ın. Betbruder, Frümmt- 
fer, Undächtiger, m. 
beatona, f. Betfchwefter, £. 
bebé, m. Snirps, m. 
bebedero, ra, adj. trinfdar, 
bebedero, ın. ‚Sauprapf, Trinknapf ber 
Vogel im Stüftg, des Federvlehs auf dem Hofe, 
Es: [| Teúnte, Vichtränte, f. ai Trinfplap der 


bo im freien, 1. Futterftreifen 
an ben Kleiberenden, mpl., te efag an ber Hufe 
feptägen, mu. 














bebedtzo, za, 
bebedtzo, m. ‚m. | Liebese 
sent Of, 
Bere Bun nettes, 
v2 jauf 
ñ, derfaufen | eing 


vertrinfen, 
kannten ll de, trinken aus 


heit tel 

tójteit trinten || en 
1008 man’ be Augen abfehen torn li - el 
espíritu & alguno, 
eigen a E Decio - 
für os vientos 


fi einnehmen 

afres, en tute E ct Taufen [| = e 
vientos por alguna cosa, etwas jehnlihk 
berbeiwünicen || = como un zaque, - más 
que un saludador, ivie cin Bilrftenbinder 
trinfen || - sobre tarja, auf Borg trinten | 
= el freno, auf die Stange Beiße, mit dem 
Maul arbeiten (Pferde) || - com blanoo, = 

sin blanco, cin weißes tout Haben (Bferde) | 





sin comerlo, ni —lo, ohne ben geringften 
Anteil baran zu haben || trinken, aus 
trinfen || — el judicio, bummes 





ihwägen || -se las lägrii 
verfchluden, feinen E 

beberes, mpl. Erintgelage, n, 

bebería, f. Sauferet, L 

beberrön, m. Becher, m. 

bebí, m. ®eby, m. aleppijcher Kattun. 

bebible, dj. trittfbar, 

bebida, 1. Trinten, n. || Erarl, m. | de 
> und Trinticit der Arbeiter auf 


KR ge, ¡Ubberaufót , 
trunten, bo Kur En u umb 
Umfinfen bee Berman bis zum Eins 


fölafen Setra 
tdo, m: "Eretrar qe rt 

bebistrajo, m. efelhaftes 
Sf, n. [trinfen, mipipen 

beborrotsar, y. n. fun. wenig, aber oft 

beca, beca colegial, f. Schärpe, bon ben 
Stiftögenoffen ber Lehr» unb Bilbungsanftalten 
in Spanien als Auszeichnung quer Über der 
Bruft, getragen, f. || Stiftung, Stijtungs 
pfeiinbe, f., Stipendium auf einer fpanijaes 
Univerfität, u „Stipendiat, Piciinbuer, mn. | 
-8, pl. Mantelbefag, m. 

Decabraga, f. Bafióunge, £, Wale 
ganchheif, n. (Ba) 

becacín, m. Heerjómepfe, f. 

becacho, cha, nd). didlibpig. 

becada, 1. Maldjánepfe, 1. | mierda de -, 
1. Schnepfeubredt, m 

becafrgo, m. fseigenbroffel, f. || - cana- 
pino, Grasaulde, f. | raro, Qániling, m. 


















becani, m. Fenfer, n. (m Bigeumen 
becarda, £. Eljter, f. Piper 
lo, m. Sirummiänabel, Serge 
fójnabel, m. 


esften ale A 1. 
einem Jabr, n. | A e 


ds »., sienes, “2 - de Ma 
te der Krone 
Saftillen, a ut Befehl önige el ext und 


feines Sopned, au Pebro, veranftaltet, f. 








Hi 


in 
E 2 


Sen ee) 
‚m. 
Bi lemas 
Be fat m. (Or) 
in, mı., Er 


un dde” m. - Delta, Guin 
fra mit Gaugnäpfen an 





nase 


da e ES 
er: } 
- de lol nodo De m. “PA. 
m. L, m., Eyute, 1. 
Sei 
bay, gandoo, im Batalomen m. m. 








deguina, £ Betihio 

deguinos, m im 
ne 
Ph I, Behemt, Bafferftier, m., 
bahstrfa, f. ft, deren 
an aan Outes erzeigte, £ Y 
Gén me in Si 






becuadro — bendecir 











bejwco, m. Siane, £. (Blume) | Schlinge 
pflange, £. || Mante, £., @äbeldhen am Weine 
he > de la calentura, ameritantiche 
berHiüirne Liane (Pfl.) 
bejuquear, v. a. flopfen, prilgelr 
bejuqueda, f. Röhricht, n. Pi Felgefe, E 
bejuquera, f. Edlingpflanzen, Stletter 
pflanzen, fpl 
bejugufllo, m. 
ettehen fiir (Frauen, 








feines dinefiides Hals- 
| Brehiwurz, f. || Ptos 
Biftfhlange. 
rtiger id), mo 
A f. Stern erfter Gdl im A 
) 










) 
tixibel, Dieerwegtritt, ın. 
öngeit, f. [| eine 


9 eldwune, m e 
belemnrta, f. & 
nerftein, Domrterkeil, ı 
belemnitela, f. hohler Doitnerftein, ın. 
belemnitico, ca, belemnitideo, den, 
une mirita eig. 
lemnoid: 
belern, 1o. fig. fo 
Belén, m. incio 
bon Sifabor: mit d 
belén, m. 
Belblebem |] fig. fa 
Getófe, n. 
belenédeo, dea, adj. frofchfiichartig. 
beleno, mu. Zrofhfilh, m. 
belenorides, adj. p fntid An.) 
beleño, u. Dilfenfraut, n. || üg. Gift, n. 
belerbcg, m. Beglerdeg, m., türkifcher 
Statthalter. [m. 
belérico, m. afdjgrauer Myrabolarenbaunt, 
ropbon, m., Name 


















Telena;t cher Bletfhweif, m. (Pfl.) 
belesán, m. Gefamtname ber Balfaıne, En. 
(Med. 
beleto, m, Wiefel, n. || Schleimfifh, m. 
belez, belerzo, ın. Hausrat, m. || Weine 
gefüß, Ofgefät, m. 
belfo, fa, adj. bilippig || diente =, ni 
wit deu anderen ungleicher am 
RE ‚Bängelippe f. ngemanf, nf 


belen mo DSetgier,m., Belgterin, £. 
cabalga, sd. tat. 
nn 
e 
eh en 





L, aa 


o ad, Me ftreitbar, 
Maa y es gel g, am tai Ka tapes 


belidif ie Bitten wie 
das Maftiehjen Se ei Bien 


belidioriden re 
bélido, m. ber den Wa 
belifero, Era ad). Joe a Ra 


¡end | fig. IB 
beligerz: pl. tri mi 
beligero, ae Diet, egertfd), ftreitbar. 


pelimo, 1 ın. wilder Sellerie, m. ZUR 


belison, na, 
y pos Erlgeció téncad. 
exp An Super tl, m. 
itreria, f. Bettelel, m. 
belo,m. afeitaniie Balmentrugt, £. 
Belo, m., Sonnerigott der 
in [| der Gettules der Snbier || der 


ägyptifhe Jupiter. 
Bas mpl. Wi 
c af. En Bun ER) 
Bi a Elmer: Band! aus 
Beibengeficht, 
beldstomo, m. Seroimmfubflußwenge, t 
Belek mn Aalen n bien uiere & 
quiere 4 SU Can, mer Lac ctas 


y do (Chir) 





bella, f. eine Schöne || = de noche, 7 
bianifche Wunberdlume, f. 





m. || Schurken 
bella:co, ci 
Ipigólivilo 
abgefcimt. 
belleco, m. Sójurte, Schelm, Spipbube, 


durtijó . [felmifó || 
lifelg, veríómigt, bintertrieben, 







Dójemidit, m. | Schalt, m., 
Menfd; 
bellacön, bellaco: 


bellacuelo, m. He: 
bellacuelo, la, adj. 
elladona, f. Bellabom 
Tollfraut, n. || ag ES 
fing) ges Are 1 y 
ellamente! jhön! quel fehr mobt! aus. 
} bellamodag: dagán, m. Argncibamm auf Mas 
labar, m 
bellaquear, y. n. Edtrtenfireide verüben. 
bellaquería, f. Sche 
ftreih, m., Schelmerei, £. 
Sin, Berichlagenheit, f. 
bellequín, m 7 
bellötano, m 
b Er 











0, oa. Bahnent 

bellido, da, adj. ¡djóm. 

bello, La, si, fon | moßtgeftattet | von 
en bas 






trieb, Willen, vd ten, freiwillig |] 
uerer una cosa por su -a cara, ctas 
Bexdienft forbern, verlangen, da 
ıbem file nichts und wieder nichts 
etwa gulicó thue || las -as letras, Dic 
Biffenfcaften, bie Sitteratur 









vna, f. Bellona, £., Kriegägättin || Pla» 





m. (Astr.) 
bellorio, ria, adj. mäufefabl (Pferde) 
bellori‘ ta, f EN? behen, Bänjeblimden, 





Zaufendidön, n. 
f. Watrojenfittel, m. 
sa, adj. no dejar ro'so ni =, 


nichts umverfucht I 
1. || miei £ 








Mt 
bellota, f. Fidel, 

Mellenfnojpe, f. || Ried) 

avellanada, Hafelnuf, r. 

mufchel, f. | monte de -, m. Eihwald, ın. 
bellotado, m. ungeriffener Samt, m. 

, bello'te, m. ¿rublfgólliger Nagel mit rums 
















y Y a. Eicheln freffen, fid mit 
ten || Eihelir fuhen, lejen. 


f. || Eicheflefertit, 
f. || Zeit der ftacit, 1. 
en m. m. || Eichelvers 
Läufer, m , La || Balto für 
dte Eichel 


bellotica, f. Heine Eidjel, £. 
bellotillo, m. ne 
bemerrlo, m. 
Bemilueio, m. Ye 
bemol, m. b, 
Aus.) || locidje Tonart b, er 
(Aus,) || tener tres —es, &uferit fáierig 





ae Auer Hz Er 
. les 
doble 2, PLA de tone A, 


doppelt erhtebrigt, b bb (Mus.) | el la doble =, 


asas 
ero , da, adj. mit einem LA 
mit einem oder mehreren | bezeichnet 471 
aus einer en paa (Aus. 5 
bemolar, malleer, v. a. ein oder 
mer src (Mus. 


) 
bh, m. (in den femitifchen 
Mo den nu hbeum, mu ae 


bena:co, m. Baríd, m. 
benaflio, m. Bengalif Reis, m. 
benalaque, m. ineinem , Do 
jenän, m. der legte der drei Gterne im 


Bi ‚m. 
Schwanz des großen Bären (As) 

1. Jettamı lan, m. 
ben Chem.) 
benda, f. Bort, ,1m., Band, n. Cároh) 
bendecidor, m. berebter Manr Bob: 

sebnez, un. I| bet Den Gegen erteilt, ber Eeg« 
nende, Gegenfprecher. 
benä , Y. a. fegnen |] einfegnen, ein» 
duró Qebet und Segenfpre: echung 
en Iobpreiien, rien | [| Gutes 
una campana, un navío, cine 


Bil l- 








98 bendicera — beroideo 

Glode, el {bj L it . . 

Bunt ka a n St ds + Ai ft ET Berdicujt um jemand bereher, m. Sr ia 

f. Segenfprei Mt, ka benemérito Eo nern, mwoßlver- | 12. Jah undert, m. 

om duch Gebete und Sra: dient, verbienftooll, alguna lena, f. fange, Melanzane, 
lebt. ka um etwas ng gemadt hat. Gierapfel, Melanzanapfel, m. || aserrar “4 

re dició ea £. gen ‚Segen || clio, Genehmigung Sutkeikin m | in nn ber len Bun 2. a felintig y 
ei É „nie Lo Suifinden, Belieben, Wohl | Blakviolet, 


Abídjicd nel e ot ae 


en - TNA =, 68 =, 
tte8! 
cosa con rl gut auf Chen (eine a hijo 
de -, fruto de -, m. ebel n. FR 
O8, -05 aan pl. a d 
lider Segen, 
¡bendito Dio's! Gottlob! Mott fe: Sat 
bendito ta, wi]. gefegnet || MU 
Belfia I gLücith, nücielig || j=- sen 
Dios! Sottlob | &ott fel Danf! 
bendito, m. guter, dummer, etmfältiger 
Tropf, m. 
benedicite, m. Zifdigebet, n., Tifchlegen, 
m. || Urlaub, den ein Geiftlicher von jeinem 
Borgefepten zum Ecgachen erbált | tomar —, 
Erlaubnis nehmen fortzugehen, f. 
benedfcta, f. abführenbe Zatwerge, f. 
benedictina, f. Benediktinernonne, f. 
benediotino, m. Benebiftiner, Bencbile 
tinermöitdh, m. forben gehörig. 
benedictino, na, adj. zum Benebiftiners 
beneficencia, f. Wohlthätigteit, Milb: 
thättgleit, f. |] milbthätige Mnftalt, Wers 
forgimgsanftalt, £ | mildthätige @ejeitimaft,f., 
Wohlthätigfeitsverein, ra 
beneficente, adj. wohl 
beneficentisimo, ma, adj. ungemelit toohle 
beneficizble, adj. etttträglih.  Ithätig. 
beneficiación, f. Ausbeutung, Verioers 








boa! ¡ ¡ 


















milbthätig, 








u Kunden 
beneficiar, thaten erwei ten 
Qutes thun, open | N Bine ' arbeiten I 
anbauen (Land) || dingen |) verwalten | 
arbeiten, behandeln [| zurii ee! en 
vergüten, A Am abe Mu 


ar air, nn EA log 
[agen se laufen, al uf 
He an (eco ein (mt duch 








gelegten Geld). 
beneflcirrio, m. Bfrändeninhaber, m. 
beneficio, m. hat, f. [| Wabe, f., Ge 
fhent, n. |] Borteil, Gewinn, Nußen, m. |] 
Rehtswohlthat, Beginftigung, f., Borredt, 
Borzugsredit, n. || geiftliche Preiinde, 2 || Ber 





arbeitung, Bırrichtung, Weredelung, £. |] Ber 
arbeitung, f., Anbau, ın. (vom Feldern, Berg» 
werfen, Vúumen 10.) || (elotes vom et 
Em zu erhalten, £. || Beforgung, Behandlung, 
f. [| ®elegenheit, etwa& benügen zu Töten, E, | 
Bertuft bei Losfchlagung eines Wechfe „m.| 
Beneflzuorftellung, f«, Borftellung zu jermandes 
Beften (Th.) || = de natura, Hilfe der Mater 
bei Krankheiten, €. (Path.) || = compnlso, 
in den fpanifchen Mititärorden wegen 
geringen Wertes mmengefchlagenen oder 
vereinigten SFomtureipfrinden, yu deren Ber 
dieming dle geiftfichen Mitter (compulsos) ges 
mungen toaren, fpl. || consistorial, auf 
Borfchlag bes Mónigs bom Papft v rllefenos 
mt, n. || = curado, mit einer Secljo: 
Pfarrei vr ndene Pfründe ]|= eclesiástico, 
pelitos Mutt, n. | = de edad, Mündigs 
f. (Jur.) || letras de - de edad, 
pl. idigfpredjüngsriefe, mpl. dur.) (| 
= de inventario, Rechtswohlthat des Anvers 






























je ober 

















tara, f. (Jur.) || = de los metales, Erjs 
arivinmung, 1. || aceptar una herencia á = 
e Abigaft unter ber 


le inventario, € 

Rechtöwohlthat des SY; 
(Jur.) || » honrado, yerantivo 
- simple, iriinde, bie mit fe 
verbunden tft || & =, mit 0 

|| dar al - de alguno, ¡cm 
gute tomen |] desconocer el —, mit Lind 
lohnen || sin oficio ni =, one Öewerbe und 


Em Br Fi , Ieintrögt ih, 
0, Bi 
benefloo, ca; y Meri m mildtpätig. 























belieben, n. 

benevolencia, f. Woßlwollen, n., &es 
mogenheit, @unft, "gumetgung, f. 

benévolo, la, benevolente, adj. twohl« 
molend, zugethait, pencigt, günftig, freunbliche 
gefirnt, [td geftauut, 

benevolentisimo, ma, adj. äuberjt freunde 





la, f. Neffeltuch, n. | tubijes Rohr, 
\ Robritódden, 1. 
a, £. Bengafen. 
bengalí, m. der Beal 
gelift, bengaltidjer Ftnt, 
Sprache, f. 
bengalí, adj. beinelifh 
bernge, m. Gafchtich, m., indifcher Hauf, m. 
bengtri, m. der giftige Wunderbaum, 
beni, m. Söhne der . Stamm ber... 
(im Arabif en | [| Benifijch im AL, ın. 
edfilber, n. (Alch.) 
te, Gutherjigteit, 
[| ®utartigfeit e 






Bengali, Ben 
1 bengalifche 



















benigno, na, 10). ati milb, Lich 
gutberzig, gutwmiltig [| Barntberzig, imikle 
woßithättg, mildthättg || gemöhigt, fanf 
gelinde (fuft, Wetter, nes ji) || gut 
artig (Rrantócit), ant. m. 
benfta, f. Benebiftinern 
















A 
ner, Benediftinere 











be: rto, m. 
mönd, ın. ótinb, Meftkildhel, n 
Benjamfn, m. Ei, on, 
benjuf, m. Bengoc, ım., Benzochorz, Bengocs 
bunmi, n 
benodäctilos, mpl. Sefengánger, mpl.(F) 
benzámida, f. Venzamib, n. (Ohem.) 






benzila, f. Y 
benzina, f. Bor { 
benzoxto,m. benpocfalces 
benzo’ico, ca, adj. benpoe 
ácido -, m. Berzocfäure, f. (Ohem.) 
benzoiila, f. Benz R] 
benzo'ina, f. Wi 
benzo’lia, (. Be 
benzona, f. 
Beocia, f. ® 
beocia:no, beo'ci 
po cio, cin, böottich. 
eta, f., Maud, m, || 

















‚m des 
Sarbobengib, a 

Chem.) 
m. Búotier, m. 





becrdo, da, a). betrunten, beranfeht. 
beo’do, m. Trinftieb, n 
beori, m. ameritanticher Tapir, m. 
beota'rca, m m., Mirglich der 
Punkten nben tn f a 
Brillgatt, m., Mbtı 


que, m. 
Dam haft auf Schiffen (Mar) | 
am Bug, f. (Mar. ) || fig. Metner 100 
bequebo, m. Blaufpedt, m. Im. 
ber, in. Dradenblutbaum, m. 
bera‘rda, f. Beratdia, f. (PA) 
berat, m. tirfifher Beftallungs 
berba, f. &enette, f., Marder von Ghuinen, 
berberecho, m. seifihatige galisifhe 
berberí, m. Berlmitter, f.  |Wufdel, £. 
berberi, ın. Berber, m 
berberi, adj. aus der Berberei. 
Berbería, !. die Berberei. 
berberis, bérbero, m. Berberipenftraud, 
Sanerdonu, Ejfigdom, m. 
berberis, m, Sauerdorn, qu 
berberi'sco, 
















brief, m, 
fi jeta 









berberi'sco, . nd). berbert 
börbero, ın. ra 
berbi, m. Stette, f., Seltel, Mufjug, m. 





(Riebereh) Il eine Art Sica 
berbiguí, m. Diouf, Drehbohter, Denubens 

Bobrer, Winbelbobrer, Bruftbobrer, m., fauft= 

feter, Dobrdraube, £. 
Bercebú, m. Beel, A 
bercelima, f. Selentupfer, n. 
bercelita, f. Berzelit, m. (Min, 
bercelius, m. Berzelin, f. (PA, 
berce'o, m. [hivarger AL er, m. 
berceria, f. Gemilfemartt, m. 
bercero, u 
berciarl, m, Niughafer] 
bercieno, na, ad). aus Blergo. 
berdelös, m. Name cines Serfifches, ru 
berdin, m. Rebeníteder, m. (Infett). 
berera, f. Notfehläen, n. (Y) 























men Handel verwideln || meterse en un -, 
fid in ein fálimmes, verwideltes Geichäft 
etnlafien || es un =, das ift ein Labyrinth. 
PA ren jena‘zo, m. Wurf mit einem Éieo 
r jenero, m. Et 'rapfelbándler, 
lento, m. eine are ben Eierapfels, 


. tte Tas 
ee 
bergama 


'8c0, m. Bergamaster, m. 
bergamasco, ca, ad). aus Bergamo. 
bergamo'ta, f. Gergamottebtene, f. | mit 

Bergamoriedlan feugteter Shnupftabag, m. 
orto, ño 


Saum, m. 
dergrna, m . [reses tec baue 
Pr m tn Bas e ar] 
bergantón, m. ergfrecher Peg m. zen 
sun. m. m. ergfreder Epigbube, 
An. 
Be, Kr 


norbifi 
L, 
auf ein und Ceylon: de Bei, 


en Rand einer Sanbbant, m. ee) 
¡perilizdo, de adj. pol = m. 


[perl m. a, f. doppelte 
ao L Me .) er a 
friegeln, f. Te tengel tetn, m. 
bert: rmne, 


lo, m. Berpll, m. || - escor] 
aus Berito. 
berjilla, f. Fake n für ble Echuße, n. P 


Wichdzeug Gtiefelpupen, n. 
berlandinas, fpl. e nacen, fpl. 
Rrimpelfpiel, n. 
Ben m. Ber 
berlina, f. Berline, f., Reifewagen, ma 
Bahnwagent it ques Sipreil #7 
en -, fam. in jemandes 
berlina, berlino, m. Berfineehlon! E 
pas m. Berlt men m. 


et eco 


erma, f. Berme, f., Wallabfag, m. (Mi.) 


berma tt v. n. ins Rótlide iptelen. 

ect 
noshafte, 

er Hagen m deren man rothanrige 


bermeifzo, za, adj. rötlich. 

bermejo, ja, adj. rot, hodyrot Irotpearig 
bermej Tothaariger, m. [rotbraun. 

pte Meer, 


Rió, m. 








bermejon, ona, 
bermejuela, 
es rien “Rúte, f., Rot, n. 
bermelletas, fpl. Rubela, abenmudeln, 
bermellön, m. ber, mm. 
bermuda, £. fbanifche Schwertlilie, €. 
Berm: da, islas Bermudas, fp. Ber 


























muda: In, fpl. blume, f. 
bermudiena, f. Ira, Schweinsrüffele 
bermudiano, m. Betuohnerber Bermudas. 
Berna, f. Lern. [infeln, m. 


bernscho, m. Baumgans, Bernitel; 
Rotgans, f. || anal m., Bernalelmu! del. 


Ententro 
bernerda. 7 Bernhardinernonne, f. 
bernardo, fpl. 
rdo, m. Bernhardiner, Bernuhardis 


nd, m 
cont. able lager Erintbeger, 


berntcla, f. amis, Sorbgans, 


béroe, m. Beroe, f. (Quallenart). 


berra — bibliognöstica 
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berreza, f. Waflereppih,m.(Pfl.)] | terwürfigleitsformel im und Schreiben, 
rrigobt= a E e, f. ER befonber# negen das cla Teer 
l jenfeld, n. 8!.£.(Mar.) Pr Lepra] l Deren, a Santo, 
puresúsro,m.o ng "») entiltigen, yu Sirena Eriechen || Llegar y =, 
berrear, töten, brüllen wie ein I = el Santo, (mell qu PE den] O 
A] "mas Werborgenes entdeden || jes | etwas 13 nen erreichen |] = an la boca & al- 
manb gen, en. guno, jemand auf ben D 
berregustesr, v. a. im Epiel ein, ber Bictaneinanber, ftraff (M 
berrenchin, m. mit bem Kopf, mit ber Et R 
f&tseins, n. | Beinen der Bine: tm Kom, nm. | einander ftoßen || fich dicht berfihren (leblofe 
do, da, adj. vor Wut fáiu= Besarabía, f. Defjarabien. (Dinge). 
l estar -, wie ein Eber [ñumeno. pose m. Befibaum ae den Moluden, ın. 
N róen (reifendes esico, ma. Mi 
Qetreide). E 18 von ere Eb a monja, 
berrendo, . , 3 (nas ne) 
berrendo, sg: , m. [| besie’ro, m, wilder Birnbaum, m. 
brauner Geidertvurm, m. |) falt ¡e Biege, besime'no, m. Keimiorn ber gejchlechts« 
L 1 grobe , Le Tojen Pflanzen, n. (Bot.) 
'0, m. Blöten, Brüllen, n. besito, m. ilbchen, n. | - de orejas 
barrera, 1. er cedula gue der Ständer, indem fie ihre Mutter bel 
Ede en a 1 fall . 
besleria, f. Betterta, Y. (PA) 
er m. einer gen Bei, pct m. h besleriado, da, adj ich Bot.) 
p, ma. || Seiljien, 











m. Súbgorn, Hefe bon 
Bom ), m. 1 

f. = AER de paz, Sriedenäfu [| ist 
berrion. Ba Brunft. deJudas, } 5 Mervátertu im el pan, 
berriz], refri t, D., ufo, ufieber, SHeberranft am Brotim | 
Krefienpflanzung, f. A Shaumkailt, n. | dar mí = al jarro, einen Schi aus den 


. Brunnentrefle, f | | Sruge thım | comerse á —s ä uno, fam. jes 
mand aufküfjen, tortüffen. lleden, 
besotear, v. a. oft Kiffen, fejmägeln, pop. 
besoteo, m. Schmägelel, Silfferet, T. 
bersque, m. Bogelleim, m. 
bestezuela, f. Tierchen, n 
best tia, f. Tier, vierfüßiges Tier, Vich, n. || 
d, Ejel, 20, || fie. buno 
‚m. (| de albarda, 


, Brzeichmittig 








- de silla, 
Eattelmaultier |) = le tiro, Bugs 
|» asnal, Eiel || de asta, 
moteb || - caballar, Pierd 
lanar, dos Etüd Wollvich || - mular, Maufs 
tier || gran =, Glentier || Dg. großer Dumme 
Eopf, m. || cerrar la - m! ó caballar, 
ficben Jahr alt [cin (Manltere, Pferde 10.) 

. n. | Haufen Qafttiere, m. 
Dije), tierijch || dumm, une 











bestial, m. Gtid Vich, Hormvleó, n. || 
Pferd, Wnultter, Efel. 

bestialidad, f. vichiiches Betrogen, n., 
Bejiialität, f. (| dummes, umverninftiges Ber 





z Keane: Kop mn 1 = florida, 
Bäfetobt l- un de Gánfes 


derholt Pen [ 
do 5 Sud bon Rae, um 


E N = 1 ng ol de > 


Fe, m. | 
samen gum num Brafenfung, m. en, m. (P) 
besuquesr, v. a. fam, piel und oft Ei en, 


Sie E Küffen, n. 


i 4 
es (Mar) ets] 





Er pi Sena 
m, Goin, en ER ER 
betería, L. san ariete Zauiert (Mar. 
bético, ca, adj. aus Bätile, dem heutigen 
e ei. Bette, inbifcher Muffeltn. 
m. 
mita, m. Betiichem 


‚ten (von Teilen itermónd, m. 


Seen 


betlemítico, ca, 2d): zu Bethlehem gehörig. 

ee | BR 

ie nel gr und | Del ae Ba Blende | Mo, ‚Bienen, 
Be pios, Die Süße tien (iu | m 





Mg 
pa io n 


Bolfraut, 
betoniceo, cea, adj. betonienartig (Bot.) 
betonifo'rme, adj. betonienförimig (Bot.) 
betula, f. Birle, f 
betuláceas, fpl. Se Ls 
betuláceo, cea, ad] 
betulina, f Bade, Birtenfompfer, m. 

Birfenteeröl, n. 
betumino’so, sa, adj. erbpehartig. 
bet , Y. a. in Erdped verivanbelin. 
betún, m. Erbped, Jubenped, Erbhara, 

Bergfett, n. || » 


mbrtel, 
Gar A de colmenas, Beth, 
Morwad) , Miemenfitt, m. || 
- de Judea, Usphall, m. | dar — 4 un 
navío, ein Schiff Harpüfen (Mar. ) 
betunar, v. ». harpijen, teeren (Mar.) || 
felben, ben (bas chende But) Mar.) 
betunifero, ra, adj. erpehbaltig 
betunifo'rıne, adj. bid iwie Ecbped). 
bendantina, f. Bendantit, m., eine Art 
Fettftein. 
¿ Pemaho Y golbgelbe Traube in Arragonten, 
[| Wetn aus be 
AE ut, 1. 
bey, 


1 neetonite, 10 
elle, A 


A de ela 5, 

































urchabn, 
m. Bey, m. tikrfi‘ 
a, f. Ölbefe, f. 
beyli’k, m. Beglif, m., tikrfifch 
ben, f. Kalb, n. || Serve Edwmelne in einem 
Dorf 
berza, f. in Rfturten: Platterbfe, f. 
bezante de corro, bezante de argön, 
Golbyfemtig, Silberpfeniig obne Gepräge 
Wappen der Rad)lommen eines Srenpfabrers 
m Hept (wi) 
bezantewdo, da, adj. mit Y feuntgen Be» 
bezarr, bezaar, m. Beyo: 
bezazas, fpl. Neifetafe, 1. 
berzo, m. diete Lippe, £.]| Sefge einer Zlumbe, 
£ (Chir.) 
bezoar, m. Besoorficin, Bienefleit, m. 
¡en ber Wiederfäuer) || = de Alemania, 
fpl. || » oriental, inbifher 
ifanijder 
































Bamtaftein nl ar Mo! 
bezoárdico, m. Wittel aus Bejoar, m. 
bezoárico, ca, nd). Degoaráa 
bézola, m. Blúr 
bezorte, m. Sippeneing 
bezwdo, da, adj. Didlippig 
bi, . „ in Sufaminenfegi: 

[-, boppelt». 

bi, djcimijaje Formel fil 













drandig. 
gen, atvels, Dübe 








sm ütloo 















biambo" nas, ft, m., oftinbi» 
Beivebe aut Bauımbaft. 
anguler, nij. zweiehig, ameiwinfelig 
(Math.) 


biani, m. ägpptifcher Surhfen, m 
bianterifero, ra, adj. ¿wel Gt: 
tragend (Bol.) [res 
biantimonirto, m. do 
biapicnledo, da, ad). dopp 
gipfelía (Bot.) Benmitiel 
biarca, ın. 
biaris, ın. Saj 
biaristado, da, nd). 
biarseniarto, m. bopp 
n. (Chen) 
biarticuledo, da, ad). pci; 
bias, fpl. Kauris, fpl., oftin 
gelb. 
biasa, f. rohe levantinijde Seide, 1. 
biasportie'sta, m. gehobener, abfüffiger 
Bogen, m. (Arch, 


biasta: ad). jornig, 
nigjjmi ae Im! 


er enfie (e) 


]- doppeldócia (Bot) 














eig. 
es Mufchele 





fdo. den Mr Bi der, 
Ir Rin D. 
dc NE e 'N ocn Eichler 
m. mide, . 
Bi er f. als, Heilige A: = 
did] Kunft, Bilder toleder Ber 
äuftellen, f. 


adj. Bibi, fchriftmäßt, 
MA 0 1 
bib] flo, m. decida, ML Bilder» 
freund, m wii nta, t. 
bibliognóstica, f. Búdjertunde, Viera 
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bibliografia — bifoliculo 





[iucioer, gl von en 


Berftebrenung mit Blattab« 
Pen ei L o le aus zufällig 
auf: a [s ober 
bibliora ect” Tao iento 
na ici a 1. fuer, £ 


bliomaniaco, ca - 
a ee ' 
biblio: BER AND: Sammlımy Besgrapfilgier 
Karten mit erfiäreubem 
bliorrapto, m. Y; dedeL, Bichdertel 
zum Einbeften, m. 
bibliotafo, ın. Llebhaber, ber fette Bücher 
En lejen läßt, m. 
ca, f. Bibliotbet, Bildjerel, f. 
ide, Scriftenjaumlun L 
üdierlant, m., Bl crergimmer, n. [[Ceibbiblio» 
Fer Yejetabinet, n. || Bibliothelgebäude, tn. (| 
Sammlung von In Inhalt, Format und ¿med 
gleichen Sähriften ehe üblica, Stantäsibt 
it - portátil. ei a alt 
et | - popular, Boltsbiblio! 
bibliotecario, m. Bibliothetar, giger 
Miblet. Bublisblume, 1.  Lauffcher, 
bibo, m. Er peace A a, 
bibracteola.do, da, adj. mit boppelten 
Nebenblättdien werfehem, (Bot Bot.) 
Rh Ball, m. E [situ Meis 
bie el E fapjelig (Bot.) 
capsı ‚stoeifapfelig 
nen adj. boppe! y] 


fü: (Chem.) 
(en bleorbante,m. boppeffoßlenlaures Salz, 
bicarbwro, m. Soblenwafferftoffgas im 
ele e u. Chem.) || = de 
o, Leudigas (0) 
bicarena do, de ad). poción (Mi 
caudal, m. binterer mn 
bicéf falo, la, ad. paoeitopfig. 
bicenal, bicerno, na, adj. «DÁ 
biceps, 1. Biceps, ¿weitópfiger Diustel,m. 








An.) ll weibäudiger Armnide 
1] (An.) | ll= ner zweitöpfiger Scheutels 
Dicerra E Ye le, d sra (an) 


bicerta, f. Bieneimnoi, Bienenfänger, m. 
¿Hicimnato, m. boppelichaufnures Gal, m. 
m.) 
( bicipital, adj. zum Diceps gehörig (An.) 
bicípite, adj. ¿tuetlópfig (An. 
bicipite, m. jmetlöpfger Dienid) (An) 
biclavo, va, adj. boppelleulig (Fühler ber 


Aura. 
La ia m., elende 
(ML) || || Babmvärterhuschen, mn. 
ach = de. A geringfügige Ding. 
bicolor, adj. sweiforbig. 
Beolottma, t Be de de et. n 
¡cÓNCAavo, va, oppeltkonfau ji 
art, da, adj. f. boppelgcpanrt 


biconvexo, xa, ndj. boppeltfonbeg (Opt.) 
bicoquete, tu. Barett, n. 
bicoquín, ın. Dbrenmilje, £ . [m. (Mus) 
bicordatura, f. Dogenftrió mit Oltaven, 
bicorrne, bicórneo, nea, adj. pweihörtig. 
bicórneas, fpl. Heidefräuter, npl. 
bicorrnio, m. Zweihernmujcel, f. || Eitt- 
"hlanäre m. 
úreo, re: 





adj. smeeiöig | Veiname 
illinge, der "3 a des Sájilgen und 
se en (Astral) 





"cos ‚mel. Wotdflitter auf ben alten 

Samtm! 

bico! Fidneb, en, il) |). siveilapbig (Ziot.) 

Plorómato, mn. Poppritacomfanres Lata, n. 
Ger pienadrado, adj. doppeltgevierteilt, 

riot ton, £, eine Miltior 
Million 

Bienapide,adı al py deci 

bicha, f. E pd N Harpyie, T. 1] 


lapterdrad)e, m. e 'uberftange, £. 
he Siitipaten, Bootshalten, m., 


bichero 

bicho, m. Uingesiefer, Gervürm, Beidhmeif, 
n. || Gautwurm in Brafilten, mm. (Par) || 
Nervenwurm tu Peru el ungeltalter 
Menich, m, || cara de =, f. jehr häßliches &e= 
fit, n. | mal =, m. Dttertigezüßt, n., bo9+ 
hafter Mene) || lee baranf [nägehenber Stier, 
m. (Taur.) || - viviente, fa, elit Iedendes 
Wefen, eine lebeube Seele, 

bichön, m okhündehen, 1. ff. 

bichoquera, f. Strahlkinulhelt ber Pferde, 

bichn: culo, m, eine triglerförmige Ers 

















Ya filbameritantíde Krante 
"hä m mu mt. a] pd, m ne 
m 
yinel Reihen 2 Ñ 


bidente Tan pot. Bild jmelgad pa 
Be N Male, f. (P.) 


bi Mertac vor bem an 
einen Hub bakan sis Tyinbotife eli 
er; BE Em. [(Blatt) (Bot.) 
A efi venia 
pt Soler m 4 Ei) 

luctulo" el: f 
iela, E Erribitange, 1, Doppccipl ¡EA 
ms ‚Kurbitange, Surbelftange, f., Genfer, m. 


Mech.) | de acoplamiento, Busveitnige 1] 


motriz, yübhrungsftange 
Guben 5 [e del tirador, lebechange. 
trobgabel, große arte, 


blelder. y. a. Stroh Aion. pS bie 
Römer abjufondern. 
bieldero, m. Schaufelmager, nı. 
bieldo, bielgo, m. Surfitaufe, ss 
Reden, m. 
biembrionado, da, adj. eye (oía 
bien, ım. ut n., das te, ctioas Mol 
fommenes, Begtiltendes Il Wohl, n., BWöfls 
fahrt, E Wohlitand, Vorteil, Rupen, m. || 
Babe, £. "Vermögen, D 2. | Edjap. = Mp 
Megenftand || el — de la pa bi des 
Materlandes || el — co, Hr heiter 
mo l, allgemeine Bejtc || soberano —, sumo 
as hodjte Out, Gott || —es, Ver 
abge, Gut, n., Gabe, f., liter, mpl, || -e8 
abi en "Intejtatgüter ll —es de abo- 
Gtammgilter || -es acensnados, 
pisóllaris Wület || -es adventicios, durd) 
Schentung ober Mebenerbidajt zugefallene 
ai [ee alodiales, fjreileben, ireigliter, 
eigen lehnginsfrele, freieigne @ilter | 
a5 AN ales, o bin Seiratägut 
bes Manites || —es 1888, im Sriegd« 
bienft envorbene Güter || -es cuasi castren- 
ses, im fyricdensotenft ertoorbene Wilter || —es 
comunes, Güter in der @lltergemeinfaintt |] 
-es concajiles. Bemeindegüter, Mencinbo 
vermögen || Sem eotzgralse ieperiki, greife 
bare rer ll -es augebrachtes 
Heicatöqut Der Frau, Pr Ele espiri- 
tualizados, weltliche, au geiftlidion unges 
tanpdelte Oilter || —es fiscales, Stantsgliter || 
es de fortuna, Anne: —es forales, 
Renate Jl -es fungibles, ad) eno 
maligem Mebraud) aujgebenbe Wílter, wie ez 
treibe, Wein sc. || —es no fungibles, Guilter, 
die öfteren Gebraud zulafjen, tie Pierde, 
Vieh, Waffen x. || -es gananciales, Er 
rungenfchaften, fpl., Crmerb ber im Giitere 
jemeinjasa lebenden Eheleute |] -os heredi- 
ios, Erögliter || —es heridos, belaftete, 
überjhuldete Ghiter |] -es incorporales, mis 
törperliche, amgreifbare Giter, mie Mechte, 
Scminitarac. , —es individuos, itteilbare 
Miiter || —es inmuebles, unberepliche Güter | 
es muebles, beiweliche Milter || <es mos- 
trencos, herrentojes Wut | es paraferna- 
les, —es extradotales, Sondergut, Kigens 
inahtsvermögen der rau, Miht zur Mite 
atit gehöriger Befip einer Ehefrau || es 
atrimoniales, Erbgiter, mmgiiter || 
Batrimonialgüter || -es peculiares, Eigens 
vermögen, Brivatvermógen || ea profecti- 
cios, cuerbte (Wilter || -es públicos, Stantés 
liter ll <es raíces, liegende Wilter, Liegen: 
Psujten, fpl., Grundjtiide, Grundbefih || es 
realengos, tóniglide Güter || es reser- 
vados, Aitgedinge, m., borbcbalteres But || 
—os sedientea, -es sitios, —88 sitos, 
Aderkiegeufbaften, fpl., Adergilter, Ucterqut |) 
—es semovientes, lebenbe Wiler alt, 
Herden) || -e8 troncales, Stantmgäter || -es 
vacantes, Úilter, zu benen fid) fein Erbe 
meldet | Loa vinculados, ummeräuferlice 
Wvilter, jibeiloimmibgüter, Dajeratsgilter || 
aprehender los -es, Wliter mit Befchlan 
belegen, Beihlan auf ein Mermógen legen | 
desemparar sus —es, ben (Mäubigern 
liter rang abıreten , berlafien Jer.) || 
contar, decir mil —es, viel Outes und 
Schönes vor jemandem fagen 
bien, adv. gut, wohl, etwa, fehr ]] vedht, 
me id)'8 gebührt || febe, Schr Diet |] Alchtig, 
ei Lich, tedyt, wohl, gut || gerit, heralkh | 
bla - castellano, et foridit gut fpantjch | 
come =, er {ht te tig, viel || dices =, du hait 
recht || está =, er be inbet hd wobl, ed gebt 


ibm gut || = es verdad, có ij jepr wahr || 











- 
feit glauben , a A RS 

y di kaum FEA 
Lar rg) Elda 0 en 


h y der ll = 
podian suplica, e en Me Dich 
wie fie wollten || tener á - alguna 

mit etwas auf fent cons eimwinigen] 


hause Bechue, 
eued la 
bien ia ll il A gut! ch 
Sant hal TE Jal 
enana ET 
birnandaria, € lid, n., it, La 
bienaven! 


bienavı 

bienaventuranza, f. 
togliden Sinn | Quid, n., menfc 
jeitet, 1 —s, pl Die alt El 


Dergpredigt. 






bien 
fatt, gefärtigt. 
bienestante, m. ld 
hlitond, m., 


m, 
eben, reidilidjes Austomment, m., Behagr 
ice, r it. &hohlbefuben, Wohtbebagen, n. | 


“ere a dl Na 


bienfortune d. 
year, T ii bene 
aut, a 
bienhablado, da, adj. berebt allg 
bienhadado, da, in alitelich, nude 
bienhecho, m 1. obigemedit, weht: 
geraten || A ke 
bienhechor, m. ter, = 
bienhech schurla, 1. dé, m., Bers 
beiferum; anf al, (Vienníunt, n. 
jenio, m. 3 traum, 1, 
E N rungen po lg Jorfam, = 
efi. 
bienmeszbe, m. Budertelg file Meringel, 
bienmirado, da, ad]. artig, ice 
hiemparsriente dl. fehön ans! > 
bienplaciente, adj. gefállig, a 
e bienportado, da, von a 
elragen. 
bienquerencia, f., bienquerer, m. 


Wohlwollen, m., Biincightno, EN 
bienquerer, v. a. geneigt felis, fehlient. 
bienqueriente, adj. wohlmolend, 
bienquistarse, fid) beltebtma 
Aina nbeto, Eb; adj. beltebt, 


A sicado Y. Aa 

bienvenida, f. Ka ntunft, 2 
Willfomm, um, „ Bea kung, Beimilltommmmm; 
bei alildticher Ankunft || dar la Bewide 
kommnen, Pi 


bienvenido, bienll 
Ai a ' a 


bienvivir, v. n. im Uol 
Lich, anftändig Iber. 
bienza, £. Eihautchen, n. || äußere Aolebel« 
Haut, f. A jedes zarte Gáurden am Körper. 
bierva, f. Sub, der man das Saló ge 
nommen hat, unb bie mun Mitch giebt, E 
bierzo, m. Seinwand aus dem Bierzothal 
in Spanien, £. 
biespigado, da, adj. posocicia: 


biespino's0, sa, bd dei 
doppeltgeornt, 
mpi. 


biespolona-do, da 
boppelipornig y Y.) 
o pl: Beter 
adj. weimal biten- 
a OS 
bifeı sulfato Bas 
bafiich clanes E ijerrogub, n n. (Chem 
bifido, da, adj. jmeilpaltig (Bot. 
magnetóm: 


ge 


ifilario, ria, m, 
Bifilarntagnerometer, m. (Phys) 

ifisil, adj. burd einen Lángen ober 
Berl hl ln nel Teile zerjpringend (Startb= 


beitel) (Bot 


bi Bot, St 1] 
dee ls ad). u 0 
bifolículo, m. Doppelbalg, m. (Bot.) 
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pasirliolardo, da, adj. zweiblätterig friso 


Bot.) 
úbredo, de adj. Sajpettducd ec 


ze. a Boppelförmin, yoeigejtaltig 
se Calpe, f., Leuchtenber Meere 


egar una = á jemanben prellen |} 
a buenas —-s, bilb 117 kin (von frauen). 
ottllo, m. Schnurrbärthen, Schnaug 
sen ben, n. 
bigotada, f. jhnurrbärtige ran, L 


[n. (Chem.) bi otudo, da, adj. ¡dmurrbártig. 
bifoefato, m. boppelpbospborjarres Salz, Ey, m. Wifengictifomie, f. (4) 
difosfrto, m. boppelphospherigiaunes Sala, Moa Rufu, Örleansbaum, m. 

n. (Chem.) If. (Chem) biján, wm. amerifanifche Platane, f. 
Mifosfero. m. Doppelphosphorverbintung, bijón, m. Zärdenharz, n. || Ttrafiburger 
bifrente, adj. poet. jiveiftirnig, zwei Terpentin, m. (Bot.) 

Gtirnen Babenb. bilabiwdo, da, adj. ¿weilippig (Búlten 
biftre, m. bilamelado, da, adj. smeiblätterig (Bot, 

,L bilwnce, m. Bilanz, Sólifreómung, £, 
Pocitriluna, f. ] Mündung einer Aweig Ub lub der Activa und Bajliva. 
ta bie Gauptbalm, £. (E. E, bilateral, adj. ¿meijcittg || wechfelfeitig 
do, da, adj. gabelig geteilt verpflichtend (Jur.) 
tus, fich gabelfórmig teilen || id ilbaíno, m. Einwohner von Bilbao, m. 
eupseigen (E. 2) bilbilitano, na, ad). aus BITS [| aus 


Golatayud, 
tn er Iebenbe Frau, 


Ma! £. 
tige, f. 

f. Doppelebe, Smelmeiberei, Bi 

¿iuette 


Biledulgerid, m. Bilebulgerib, n., Dattele 
Land gwijdien Arlas und Sahara. 

biliscrio, ria, adj. galig, Galle führend, 
aus Walle entjtehend || cAlonlo =, m. @allens 
ftein, m. || conductos -s, mpl. bsaltengänge, 
mpl. fAn.) Im. 

bilimbí, m, Bilimbibaum auf Malabar, 

bil ngtie, adj. zweifprachig || doppelzlingig 
(bon Tieren) 


bilio'so, sa, adj. gallig, a gon 


füchtig (Patk.) || gallıt, voll alle | 
ee ber nad) Erlangung ber aci E Gallenfeber, n. || temperamento =, m. 
Beiben eine Ebe eingeht. Solerifches 


I eınperamient, n. 

„ma, vielebig,, potygamit bilis, f. Balle, f. || ig. Born, m. || = vite- 
|, 1. in Bonpelche lebender Mann, | lina, dunfelgeibe Wafle 

Bielgattiger, Sioeimeibiger, m. || aiweimel bilitero, ra, adj. aut zwei Buäjftaben bes 
Berbeisntefer, 10. || nad lononifdjem Recht! bil 1. Schiene, f. (Ch 


in giweiter Ehe lebender Mann || mit einer or, m. Wundarié für Derrenkte 
Bine Mm 


„f. Y nad) Kanonijchem Mech 
Ei Bieiehe. Erbnung ber bielebigen 
(2)1- es eE Sa 

Mide Hmter befipt 
pu 


zwei Pfarreien 2. te 
Ehe mit einer ger m, bie offen 
die die Aungkrauicaft verloren || = simi- 
- por semejanza, Werhältnts 

















ciego gota Socie 


bilden fig gesuchte Pi Drten 








Mario, da, ad. estimen, cer, er Cie) e 
0. 
1. an ar mil pe y ante, Fl AT) 
der den Sera! d we Iaffen der Belthimmel el 
em tl x hs in z en ae = 
mi IT a 
he m. CH mida g Dal mic’ grade 
mit 
Beh. EEE | “Meri oe et Bl 
e Do, n. 
m do, vet termas safe deines le Frauen). 
een un (Bot. en. t ende teden. 
E bilunulz: fidel 
a docto billerde, m. 
E e, 
Vigurda, 1. inde, , La N . (Mor) 
Mrd, m. Benofnet von Bigorra, m. te efe Ego Buch 
er, Ñ y Yen dillertrta, m. Billa 
MA ven ee Equ billeenäo, de sá) en | wat 
Eee. TEheSE dein befept 2 ö 
tottemmeife Berumgieheune De, en billeter, y. ra a aeg 
Beuel, ete el Bee, Fu brief, ei 
bigorta, £. 1 Surakeention. m. Bajera: Weihfeldrief, E parisina. cin, m 
Mesteso, m großer Sdmrrrbart, m. Esti E un e. ot eg e 
m. terteze! 
en eine Wihnitten, Las | = cesta 
Va m (TND Id do, diner = de asiento, Gifenbadni morra, din E 
madiza, dichter Suebel mi fwärts | Banknote, f., a - ehr 
Die Einen qu gebeten Gpten | hombre Seehiibtieh = de enden! getiigtart Me 
m. Mann von Eharalter, m. || reirse e Me, f. (E. B, 
de alguno en jemandem ind Gefiót | vuelta, Hin, guió und Serbiflet (E. B.) || 
logen | tener 8. im Entídlus und | „dere let zu einem Sergnilqunges 
Wer za leiten fein tiene malos —s, E. B.) || - de regreso, Billet zur Rüds 
bemos —s tiene, E hc IB nicht Abel, fie Bi a .) I,- sencillo, einfaches Bilet 
eine Hübidhe = Billet für ande: u 
, @uebelbartfutteral (für die a gr = económico, zu 
CH] Bondfáleife ber frauen, emihintern fe (E. Site Tech, 
£ i Rüdfep in emer y ‚m. | | Edajiócin, m. 








billetesrse, fam. fid SLiebesbriefchen 
fehretberr, 
billetico, m. Bettelden, eines Billet, n 
billón, m. Billion, miltonmal Million. 
billonásimo, ma, adj. ein co n. 
(Arühm.) Meng. 
bimaculado, da, adj. ¿tocifledig, doppe 
bimaés, m. Öimasholz, Japanholz, n. 
bimalarto, m. boppetaptelíaures Sals, n 
(Chem.) [Menichen gebraucht) 
bimarno, na, adj. zweihänbig (nur vom 
bimano, m. Ymeibänber, u. (der Menfá)) || 
Biveihand, f., merilanilde eglangeneibele 
bimargarato, m. doppelmargarinfaures 


Sala, n. (Chem.) [(Bot.) 
blimargenedo, da, ndj. boppefgeränbert 
bime £ Bimibialliie, f., gange Linte, 

die dur; Bereinigung stveier mur im der 

Potenz mebbaren Sinien gebildet twird (Geom.) 
bimermbre, adj. ¿weiglteberig, 
bimestre, 1. Seitraum von zwei Mo» 

taten, m 
bimestre, adj. ¿weimonatltó 
bimetaltsmo, m. Doppelwährung, f., 

Gold» und Silberwährung, ant. monometa- 
bimillar, m, zwei Taufende, npl. 
bimorfo, fa, adj. ziveigejtaltig, 

¿wei verfiebene eftalten anzunehmen, 
bina, f. Siweibradjen, n. 
binadera, f. Brahpflug, m. | Gade für die 

‚weite Bearbeitung des Weinbergs, f. 
binador, m. Stviebracdher, m. 
binaT, y. a. ¿miebraden, werben, rajolen |] 

ben Weinbergen bie gweite ade geben. 
binario, ria, adj. binär, in 2 zerfoflend, 

aus 2 beftchend (Arithm,) || aritmetica -: 

f. Dyabit, £., dyabifches Hablenfujter (Math. | 

combinación —3, f. Bujommenfepung aus 

¡wei Elementen, Y. (Chem.) || COMPÁS =, m 

Siveipierteltaft, Miervtecteltatt, m. (Mus.) 
binario, m. Sweibeit, f. 





|lismo. 
fábia, 


Dro e Huftnebelung, f., Tau zum 
Auftnebein, Bindfel, Hilfstau, m. (Mar.) 
binazön, f. Hiviebtaden, m. (Agr) || 
simeite Sade bes Weinberges, f. 
bipi, m. Rotbart, m., Gämerbutte, 
Etreifenbarbe, f. (F.) 


binoanular, adj. boppelringig, 
binoculer, bioculer, adj. für beide Mugen 
augleich Dienenb. [culo, 
inóculo, m. Opernguder, m., ant, monó- 
binomio, m. Binom, 2. siweiteilige 
Größe (Math) 1 Path.) 
binstca, f. Störung ber Berftandestráfte, 1. 
binwba, f. @itwe, bie zur zweiten (Eb: 
fopreitet, f. (heiratet, m, 
binwbo, m. Bittner, ber fid, wieder ver: 
binza, f. Eihäutdien, n. || äubere Smichels 
Haut, £. || jedes jorte Häuschen am menfde 
liden ober tieriihen Körper (An.) 
bioenlado, da, adj. ziveiäugig 
bióonlo, ım. Epernguder, 1. | Bde für 
beide Mugen, f. (Ch | Stuhfiichlaus, f. 
biodisamier. f. Lehre von den Lebens 
biofito, m. Sübltraut, n. Ikräften, f. 
biografia, Y. Lebensbefchreibung, Bios 
grapbie, £. $ 
biográfico, ca, adj. biographifó. 
biógrafo, m. ebenäbejhreiber, raph. 


" biolexto, m. er 
E a Ed 


Por 2 te em, Beutihtem, 
Simat m, m mi and, f. 
wi f „eidg Kt 
ai nf, 
hun Lebende 
er, 

» Biogem! Paar , Chemie der 
a (Georbener, m. 
eines en Todes 
biotanztis, f. geiwaltfamer Tod, m. 

biotina, f. Biotin, n, (Min, 

biotomía, f. Lebre von SLebentabs 
oval da, adj icierig 

biovulado, da, adj. zei 

bioxalwto, m. x rl 
(Chem) «e de potasa, Sauerteejala (t E] 

bióxido, m. Fon. n. (Chem.) 

bipaleolardo, da, adj. mit zwei Epreus 
blättchen ( But.) 

bipalmedo, da, adj. mit Bandit eins 
acid ener Lappen (Bot.) [verlegen.. 

bipálpeo, pea, adj. mit a deehiieen 


biparäsito, ta, ad). 018 Schmaroger auf 
einem Schmaroper lebend. 














(meter, m. 





- 


ipectíneo, nea, adj. mit doppelte farm 
bledo, adj. ee hoc. 


u llsdos, mpl. Buußeniee mit ¿mete 
geteiltem Brujtichild, mp! 

bipeno, adj. Bapyelt ehe (Blatt) (Bot) 
bipenos, mpl. lg ler, mpl,, 

ya ¡perfora do, 1a). init /gmel Öffrungen 


m.) 
biperoneado, da, adj. bopbeltgeiperrt 
bipétalo, la, adj. mit ¿loci Bfimenblättern 


Vipinardo, da, y: pr ir ee J 
bipinatifido, da, oppeltgejchligt 
watt) (Bot. 
biplega:do, da, ad). a Bot.) 
biplumado, da, adj. boppeltgefteber! 
aielämbico, ca, adj. Bere 
oler (Phys.) 
Bine dE 5 init jivet emkgegengefeyteit 
bipolariida: rd, 1 Sipoiaritit, Kr 
ota rie, Fa (P | 
bipontimo, na, adj. aus Bweibriden. 
biporo'so, 8a, adj. mit mei Porer. 
bipotásico, ca, ad).doppellalifaner( Chem.) 
Bipuntuardo, adj. zweipunktig. 
ipupila dos, „mpl. Karpfeir mit Doppel» 


> e, a (blatterähnlichen Pleden, 
do, da, adj. mit ¿mel roten 
Din. aspecto =, m., ivels 


ru, in, (Astr.) 
m. Snocenfifch aus dem Mil, ın, 
Derbi, m. großer Bohrer, m. 
ireme, f. sioeiruiderige Guleere, f. (Mar,) 
> m. u linie, f., @abler, m. (F.) 
biribis, m. bitih, m., italientiches 
encia 
ci, m. Denengehlinge, Di: Degrafuppel, pel, 
£ P - rich, gaucho, Degengebínge mit einem 
Salen, Degenfarabiner, m. 
birimbeo, m. Maultrommel, f. 
berla, f. Hegel, m, 
birlada, birladwra, f. Riidwurf im Segel» 
fiel, mm. [| Prelteret, £. [ua, || Preller, m. 
birlador, ın. Nichverfender tm Regrlfptel, 
pino va. im Regelfpiet, zuridiclagen, 
mit bem ziveitem YY bon ba aus, wo ble 
Kugel Liegen blleb, Stegel umidichen || auf 
einen Schuß erlegen Imensafaten, wegfitchen, 
weafchnappen || vereiteln |] anführen, berrilgen, 


Friesen, ber] 

(m melde ec tol 
“w Bet Et 
Beilen fte en leihen a nv e 

birlo‘ L Dr m. 
¡y Dislo cho, m. Birutide, £. A 


"rió. 2. im Stegelfpiel, m 
einnehmen tm ® hombres 
qa Salio n. ps la =, aufs Gerates 
mo, m in ben Tag hinein. 
la, Rabbücfe, Y. || Swinge, Stod« 
Ani. Ion [| Ring am Mefferheft, m. || Sájall= 
ter nom Arras Barbe (Wappen), m. 
ME eine as Tevanttjde Seibe, 
birrefnigenterad). beppeltftiahlenbredjend 
birreme, ad). ¿weiruderig. Phys.) 
birreta, f. Rardinaldhut, m. 
birretarnte, m. päpftlider Abgefanbter, der 
ben 1 Roebinatäfun übergiebt, ma. 
MES Mtlpe, Gansmilte, Nadte 
müge, 'orbinaláhut, m. 
dE Js o, ın, Meine Wtilpe, f. 
birretina, £. Grtenadiermlige, f. || Heine 
Mili. [fóol, m. || droilige Frigue, £. 
zn. Pidelhäring auf einem Masten= 
Berro! 1. Fugentäfer, m. 
. boppelfchnäblig. 
Brain, m. 'Mveiräberige Rutje, Bir 
ruf #2 
irsocerpo, m. Nebelftraud, m. 
bis, adj. tren —, m. bon gie y pa 
abztı weigenber Nebenzug, m. (E. B. 
is, adv. nodjeinmal, dí capo, e wieber« 
holen (Mus. 
Bisshuela, 1. eins, 12 
bisabuelo, m. Urgral 
bisáceas, (pl. immer aia: npl, 


: [ótmmetartlo (Bot.) 
ae, L N Siatagota, 
itten. 


Aragonien 
„an isa; wet 
ar: I blesung, 7 adj. zweiläßrig, 


"sarna, £ Enterhafen, m. (Mar.) 
bisarrma, f. Gellebarde, £. || Enterhafen, ın. 


[Mar.) 
ii adj. von ben Bifaptfchen Ins 
pl. bie Bifaptigen Anfeln, 
Ao = cade, £. 


bis 
Lis D. (et murmeln, 
bisbisar, v. a. fon. pwifdjen ben Hühnen 
biscocer, v. a. wieberauflochen, nochmals 
kochen |) zum "zweiten Mal baden, 
biscocho, cha, adj. [harf gebrannt, ftart 
u jpärmt, 
RER Y n. jöhtlelen. 
biscuculado, da, adj. mit boppelter Sta» 
me L (Bot.) 


AAN e e Brlllenfcattt, u, 
bisdorado, m. Solbichnabel, ma. (Taube). 
bisección, f. Biweiteilung, Halbierung, €. 
bisector, m. Hweiteiler, ın. (Gevm. 
bisectriz, L Aweitellende, hafbierenbe 

Binde, f, (em. 4 
bisel, m örägfiäche, Säiefe_ Rante, 

a | abgeldlifener Rand an Spiegels 

m. 


biselardo, adj. [óriglontig. 

bisel ren deta jegeneinanber 

jencigter ilächen buch egichneiben vort 
) 


janten, 1. [(Chem. 
biselenizto, ın. boppelfelenfanres Sals, n. 
biselenito, m. Doppelíclenit, m. Ken) 
biseleniwro, m. Ei eier een 
biseptem-pústula: do, da, adj. mit bier- 

sehn toten Blatterähntichen filecen. 

biseriado, da, adj. ¿metreibig. 

bisetáceo, cea, ero, Ta, adj. ¡totis 

borftig. y, Nmeinchsteniti. 
bisexo, xa, bisexua 


soitterbaft, 
bisferiente, adj. erp logenb (Mule). 
bisico, ca, adj. mufcielfeibenartig (Bot. 
bisiesto, adj. 366 Tage zählen) a (Sabr 
Schalt || año -, m. alt, Be f 
mes -, ın. Echaltutonat, m. ds 
Sthaltta; | mudar-, mudar 8 =, a. 14 
anberá men , andere Weittel ergreifen, 
Eier E nes. Apot. 





bismútico, ca, adj. Wismut- 
biamttido, adj. wismutartig. 
bismútidos, mpl. iwismutartige Mineras 
lex, opl. || Biémutverbinbunger, fpL 
bismutifi ero, rá ad). infutifeltig. 
bismutina, f. Wismutglans, 
bismutita, f. fohlenfaurer ein, m. 
Es ieh, adelige Andianerin in Peru, f. 
f. @roßentelür, Mrenteltn, f. 
hat eto, m. Grofentel, Urentel, m. 
biso, m. Dl an Epinnmufchelt,f, 


(Bat) || Fl m., fetner foftbarer Webejtoff. 
ER (dimmelartig / Bot.) 

odo ja, Sf fchielend. (Buff foltró, mn. 

ee L Mujceljeidenftein, Vrmont, 


Dota m. Dijon, m. | Muero, Au. 

bisoñada, bisoñería, f. untiberlegle, un» 
Fler Ly cal ungebórige, urkluge 
Mebe oder Handlung, 

bisoñé, Al Heine Werte, f., Sácitel, m. 

bis: 010, a, adj. neuangemocben Ii une 
wii, allen imerfahren. 

bisofo, m. Reuangeworbener, Retrut, m, 
(Afil.) (| Og. Neuling tit einer Set ac, m, 

bisperianos, mpl. Natterfopf, m. (PA) 

blapón; m. BWachstuchrolle der Schwert» 


fe; A 
und ispeación, e doppelter er er 
nochma, ar tft, che er a lagen hat, 
en la) 


N histenrarto, m. boppeftiearinfnuis Salz, 





Era 


jurlcos, mpl. 


m; 
Visulfeto, m. Doppelfulfat, n. [Sua 
bisulfito, m. Di ft, Hl 


sois (a (Chem) 
bis Auer 10. 





fauber. 
EEE ‚adj. gabelförmig gefpalten.. 
bisurcaree, fid) gabelformá, Pe 
Bisnteriart . Schnurkjadien, een 

arbeit, f. || Juweltermaren, fpl. | o 

laben, m. 


bisutero, m. Edjmudwarenhérbler, m. 
bisuzado, bisza’do, da, adj. mit Schlan- 
gen befüct (1) (Mar. 
art Nodjtjaus, Kompakhaus, n, 
bitadurk, f Betingójólag, m. (Mar.) 
itarugo, ad). laro =, ım. Bapiers 
boe ber Er, ie 5 x (Chem) 
bitartrato, m. doppelweinfanres Sala, n- 
bitas, fpl. Beting, Unlerteting, E. (Mar.) 
bitchemara, m, ein oftinbiicher Seefijeh,n. 
bitentacula«do, da, adj. mit boppelten 
Fühihörnern, 
biterno, na, adj. Price ral (Bot) 
bitestáceo, cea, ad]. ¿twetídja 
ee mpl. ee Rrujtens 
jere, m 
bit m. Bitibaym auf Malabar, mm. 
Bitimia, f. Bithbnicn, 
bitinico, ca, adj. bithyntid. 
bitinio, ın. Bithimier, m. 
biterla, f. Stugelmaß, a. 
bito'que, 1. Spımd, m., mide eines an» 
ejtomhenen Weinfaffes, 1. | ojos de =, mala 
fhieicnte Mugen, mpl, 
bitor, m, Robrbomunel, £., mad: 
bito’res, ir Zeiler des Zußbobens ber 
Galerie, mpl. (Mar.) 
bitre, m. mittelfemes Segeltud;, 1. (Mar) 
limachició te niebertänbiiche Letmvand, £. 
bitriflor, ad), be tipos TE 
bitnberculado, da, ad). ¿meti lol Bot.) 
bitubero'so, sa, ad). ¡oeibiderig, 
bitnbulado, da, «dj. doppeltróbrig. 
Dictar ra, adj. erbpedjhaltig. 
bituminizaciön, f. Venvandlın 
ort [beta || se, zu Exbped) werden. 
bil T, Y. m. in rohen begin 
bitumino'so, sa, al teria 
Seria: erdpechartig ll "es. isto =, IM. Er 
iefer, dera did Ei En m: Chem.) 
starto, oppelwolframfauttes 
[ii de La, ud). bopnethäung, 
biurato, m. Vorpeldanfaureß Ga 
(Chem. [Felblager, Freilager, n. ir 
bivae, m. Bivonac, Biwa?, n., Beiwade, £., 
bivaczr, n. bivouafieten, Givatieren, tot 
Gelbe Lagern, freilagern (Mil) 
bivalvo, va, adj. zweifchalig, nie 
bivalvalado, da, nd). ¿weiblappt to 
bivanndzto, Ya adj. doppelvanadinjamres 
Ealj, n. (Chem, I{Path.} 
bivarico'so, e adj, boppeladertröpfig 
biventral, adj, músculo -, m. ¿els 
bäuchiger Nadenmußtel, ın. (An, 
biv: 10, vis, adj. eine Wegjcheide bildend. 
bivio, ın. Doppelmeg, me 
bixa, 1. tala. 
bixáceas, fpl. rufuartige Bäume, mpL 
bixáceo, cea, adj. rufuarti (Bol ) 
birleo, ca, adj. gegen den Huften, 
ixina, f. 'tutulkcbe y m. 
Nr Borit, m. (. 
Bizancio, m, pel 
bizantino, na, adj. bojentinijó 
-, Ma Pujador Yauftif, m. (4: 
bizantt rd] E Di pd m. 
- 1) tapfer, mut; 





orden 
-) 


ritter« 





nd Ea en, EEE Ba großmütig bes 


ritterli Sinn, Baer Se 
ci mi 


), m. 


mu m. | 








, Do, 
Asa E E E kaninden, n 
Vtzco, ca, adj. jhielend. 
ada aRlt pe a | EN 
bizcoc] „Va. edad 
biscochera, f. ch tel, f. E 
bisoocherro, m. Yıwiebadbäder, m.,|| 
bedvertäufer, m. || dtonne, Brotönd, 1. 
discochtilo, m. Biniehädgen, n. |(Mar.) 
biscocho, m. Bwiebad, m. I g 
fest, n., Schlfezwichot | Britestros 1 Oips 
DL} von n 12% , m. 
feinfiez Evicóad $ de marina, Gifte 
elo, m. tleiner 


1. t, n ‚guten 
"E ', ben, 
Vaca ds, aan Be 
Areinieo, ca, cite 


(Chom.) 
dish 18 
rro, m. Waffe ER an 


bizmar, v. 
veramfatiee IA, 
1. Sattel der Ruß, m. (Bot.) 


bimmega, f. glottjamige Müöhte, £., Bahn 
oder, m. (PA.) || Ipanifdher Bauftoder, m. 
bimagel, m. Jabnito exfrautjelo, n. 
birnieta, f. Grofentelin, Urentelin, f. 
or m. Brobenfel, Urentel, m. 
rar, N tele. uE. 
so telend, jeher! 
bin: ade Kattun aus Blavet, m. 
bisemzl, m. Berbindung jhtoefelpaltiger 
Metalle, 1. Chem.) A 
blrco, m. afrifanifce Weihe, f. 
Bladwelia, f. ( 
abbia, f. (PA) 
feitamijejer Falk, m. 
Weiße, E. (im Wegenfah que 


jauer 






birnca, 
E Parte ohne Bin, f. || Eifer, £ 1 


n. [| alte Eee — Mas 





, weißlich, blant 
E a ei ps 


Cia) 
al mE 
2 Hd 


pur || hijo de la gallina —a, 
a te Se rpand” vor von 
mn: Weißer, m. (im Begenfah zum 
Edimarjen oder Neger) || Bläffe, f., weiher 
E des Pferdes || Biel, n., Bieliceibe, 
lg. Enbiived, m., Biel l weiße, uns 
idee Stelle in einer SE ob 









£ ll 

8 
nta 
ber en =, el le Maut haben 


el Aena ve, das Mide 
cosa, etwas 
on la e en -, feinen 


pe: nit erreihen, leer a en figen 
einen cien Y dejar en, & em jemanden figen 
fofien I salir en =, mißlingen, zu nióte, zu 


. außergemößnfid weiß | 


vo a. (mine ah ad unangenehm wei 
0, 
blancura, f. blancor, m. len tie 
Farbe, £ ff Dldmechen auf dem Auge ber 
Mlerde, n. [tocifi. 
blancwzco, ca, ud). weißtich, fánutigs 
blanchard, m. ofrifanifcyer Mbler, ma. 
blanchete, m. Edofibiinddy weißes 
Matteferhündchen, n. || Samm ein tel8, ın. 
blandrles, mpl. Varbiuner, (pl. (Mar.) 
blandeador, ora, adj. fájmantend || m 
Biegen || nadıgebend, 
blandeamiento, m. Scwanfen, n. 
blandear, y. a. jemand auf andere Bee 
bauten bringen || =, Y. n. ng! Hówmarter ]} 
nachlaffen ij alguno, in jemandes 
Meinungen! Ipeentreis ac, eingeben, fich barein 
(óidten, fügen, barnad) bequemen, richten 
—se, (1d) bist» und herbewegen, jhtmanten |]fich 
Teiht biegen. [Mlires, ın. 
blandengue, m. Orenpreiter it Buenos 
blandeo, m. Bovendefhaffendeit cines 
Bands xe., $. |! mul -, fólecgter Boden, m. 
blandicia, f. Edmeidelel, f. 
rro 2 ad ati 
blandico, ca, adj. weiclich 
blandiente, adj Ehiwingungen machend, 
py Mo, dia, E chic, gäcttich, 
jandi’Io, ad), weidtt „ent 
blandimiento, m. Schmi A, £ 
blandina, f. Blanbine, 
blandir, v. a. jéwingen (Dege 
Lange ac.) || tojen, fümeichein (| -se, 
101b herbewegen, hints und herivanten. 
blando, de ad). fanft, weich || nagtebi 
fanft, janftmiättg || gelind, milde (Miet 
molfd,, mubife, teig (ODÍN || weich, zart, 
nolig, ‚int weeiu, weichlich, woltitig | 
träge, fólafí, arbeitäfche || von verliebter 
Ratur I in Moll (Mus.) || - de boca, weich- 
mäirlig (Pferde) || ig. [ftwabbaft || = de ca- 
rona, fattelzart, fattelfdwad), deshalo leicht 
gcólidt (Tafttiere) || fblaf, gue Mrbeit uns 
tauglid || = de corazón, ibertrieben wei» 
Der; empfinblam 1 hombre -, ın. fchtuadher, 
arbi um htger Mann, ın. |) Diann von fanfs 
tem &emilt und gefälligem Umgang | dar en 
=, jemand finden, ber fidh alfes gefallen Läht, 
ber fió zu allem hergiebt || levar - & la 
mano, fanft verweilen, fanft ftrafen]] as, pl, 
Epipname fitr weihliche Menfchen, m. 
blando, adv. zart, fauft, weich. 
dón, m. große dide Wadhöferze, E J 
Madsjadel, 1. || großer Kerzenleudter, Mltars 
Teuchter, m. |] weiche Stelle im Manerftein, f 
blandırjo, ja, adj. etwas weich. 
blandırra, f. Y eh, Sanftheit, Boris 
heit, £. || Weichlicpleit, L. || Sanftmut, Radio 
piebigte ete £. || @elinbigteit, £. 1 
Schmeichelei, Licblofung, f., Eb) cri 
n. || ereidjenbes Prlafter, n. || gelinde 
ter, n. || Taumetter |] weiße Echminte, f. r' 
Ednaeiöeleen, Süßigfeiten, bie man Damen 
Tag; A [weite Schminte, f. 
landurtlln, f. Bomade, 1. || Salbe, f. 1 
Blandırsia, f. blanbufifher Quel be 
Sabimum, bem pr Des urag, 1. 
blano, m. Ringelidjlange, 2 
blanquesble, adj. wa: “gestas werben 
blanqueaciön, f. ifmaden, n. 
blanqueador, m. Dl ‚m. || Weiße 
‚m. 


juexr, v. a. bletójen Br weiß 





















































es ts) den, 

veritreil en ie jugen einer Mauer) | wait 
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blanquero, m. Eimifigerber, m. 
blanqueta, f. Bleicher, m. (Weißtvein) | 
weiße Traube, f. 

blanquete, m. heiße Schmine, f. 

blanquíbolo, m. an 

blanquicimiento, m. weiße Ende, L 

blanquición, f. Weibfub, m., Weihfieden 
ber Diihtgen, 

blanguílla, f. Gelleróen, n. || -8, pl. ges 
nuefer Pflaumen, fp). | weiße fäuerfie Rich 
trauben, fpl. 

blanquillo, la, adj. weißtig. 
blanquillo, ım. @interiveizen, ma. 
blanquimiento, m. Schneitbleidhe, £. 
blanquinima, £. Blandinin, n. (Chem,) 
blanquino'so, sa, blanquízco, ca, adj. 


weiblid. 
blanquizal, blanquizar, m. iocifes Erde 
reich, n., weiber Boden, m., Kereibehoben, 


bla: 0, adj. blau M 
blao, m. blaue $5 
blapsida 
apsigt 
DIEBE, 










1. (m) 
pl. Totenfäferarten, 
Haulbrut, Bienenpeft, Y 
nläfer, Totenpropbet, m. 
Bläria, f., Heideart vom Rap. 

Ülnatemeble, dl. berwünichenswert, 
fludivitrbig |] tadelnswert, tadelhaft. 

blasfemadorr, m, Gottesläfterer, m. || 
Zäfterer, Mftervebner, mm. 

blasfemar, v. n. Gott Iäftern, Moticós 
Mifterungen ausftoßen, fluden || de alguno, 
pue läftern || jemanb verfluchen, veriviins 
den || - de Dios, Gott läftern || — del rey, 
dem Stönig fluden. 

blasfematorio, ria, adj. gottesläjterlü 

blasfemia, f. Gotteatäjterung, f. || Lüfter 
rung, Aterrede, Sámábung, 1. 

bl asfemo, ma, ad). gortesláfteriid j) Käfter- 
lich, läfternp, ver, m, 

blasferıno, ın. Gottesläfterer, m. || Lüfter 

blasmer, y. a. tadeln |» de alguno, ilber 
jemand läftern. 

blasmo, m. Tabel, m. |] Ujtervede, f. 

blasón, m. Wappen, n. || Wappenfihitb, n. 
Mappentunde, Hecolit, 1. | , | 
Smichrift, £ || Rubm, m., £L 
hacer =, etivas außpofaunen, jeht rilme 

blasonador, ora adj. y 

blasonado’r,m. Wappenkundi er, 
perftändiger, Geraldiler, ın. || Wappenmaler, 
m | Grobfpreder, Wrobler, mu. 

blasonante, adj. rudmredig, prablenb. 

blasonente, m. Praler, Muffchneider, 
@rofijprecher, m. 

blasonar, v. a. ein Wappen aufpreen, 
Kanitgerecht ordnen, einrichten, zeichnen, ers 
fláre || etwas rühmen, fobpreifen, fam. nude 


















pojaunen || =, v. n. fidh mit etwas brüften |} 
- del arnés, Ji) Heiner etoemases cines | 
= de noble, für bodabelig gelten wollen, 
blasónico, ca, adj. auf die Wappenfiihe 
beziiglich, herafbiich. 
blasonfsta, m. Wappentundiger, Wappen= 
kenner, Seraldifer, m. k 
blástema, m. Neimpflange ohne Eameno 
Lappen, Y. (Bot.) |] tranfbafter Hautausichlag, 
zu. (Med) || Ernähruugsfäfte für bas @ewwebe- 
Wach, mpl. 
Parental 





leftenlagerbilbung, Y. Bot.) 
‚Trieb, Eproß, m. Bot.) 
ia, ad). Icimprildjtig Bot.) 
blastodérmico, ca, adj. zur Kelmhaut ge 
Yörig (Bot) 
blastodermia, m. Reimhaut, £. Bot.) 
blastóforo, ın. Seimtráger, m. Bot.) 
blastogénesi 1. Bertpflangung duró 
Keime, £. (Bot.) flog, m. Path.) 
blastogenia, f. Musiólag, Rórperaus: 
blastografia, £. Seimungólebre, £. (Bot.) 
blastógrafo, m. eimbejdjretber, m. (Bot. 
blastomicetes, mpl. Seimpilge, mpl. 


(Bot.) 
blasto] R (Bot., 
Mita 64 nl Beimpeäten, ta ( ) 











Pia ela n. 


caia m. malabanı 1 
y m. mal 1. 
biztto co, m. Genndenhedet, 
lavo, Sl Alighenun 


blo, m 
tm Ball 
ec Teites Rervenfieber, 


Meda, e Basa Ben 











que, weiter Mund |] fig. 
abone, was er weiß AU 
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bleda], m. blusa, f. fittel, m., Blufe, f. de 
a Beam allen bo, a m Hhrvaraer dincilider Thee, m. Denfd, de ‚alles 
famm, m. GER m di? bo'a, on, Sen hlange, Lo, Drache, ma. | = del estómago, Magenmund (An.) || = 
nen Bl coca Ausfcılag, m. (Puth, ||» on- 


en .) li mo ee 
Dune ra un 2, een Den: 
ni hard im En un el nichts 


da 

ragt Mine er cagon maden. 
demimpert. (Bol 

en ein! 


Mugentid» (Mad., Ps .) | colirio =, m. 
“Bate ugt Inbung, f. 

£ ER 
ent; ini. Ln (Path) J 5 
te encore Paih, 


fegen | mit genimperten Bee ) x 
jew! 
db riet. f. Augenlidergefhwulft, f. 


mil dur e Ben rra, cd de pe 


blefaroplegia, f. Augenliberfät A) 
_lofaropto ala, £. tenen 1m 


A Yeferonpem (ber ae 
„‚lefröstomon Br Eu Bienen 


caerle te) 
a lemómetro, m. Eros 


blenda f. Blende, A 
nosa, Soblenbtende |] = 1 = garbo- 
= cörnea pizarrosa, element f 
- gris, Vletglons, m. || = picea, Re 
- Toja, Rotgültigers, n " Rubinbtenbe. 
blendo’so, sa, ad). Biendehaltig Min.) 
blenenteria, f. Darmidleimfluß, m., 
Mildrube, £. (Path,) 
blenio, blenno, ı Hleimfiih, mm. [| 
= folia, Epiptopf, m., Scegrundel, £ (F.) || 
= viviparo, Malmutter, 
blenitsmia, f. Schleimbräune, f. (Path.) 
blennalrtria,f. Mutterfheidenfluß, weißer 
Fluß, m. Path.) [bung, f. 
blenoftalmía, f. fleimige Mugenentzin- 
blenógeno, na, adj. jhleimerzengenb. 
blenómetro, 1 Gewehrprober, m. (Mil. 
blenopiria, f. 
blenorris, f. Buchs 
blenorra'gia, f. ent 
(Path) 
blenorrágico, ca, adj. tripperartig (Path.) 
blenorrea, f. Nadtripper, ronifájer 
Evipvce, m. (Path) 
blenorreico, ca, ad). tripperhaft (Path.) 
blenosis, f. € merantheit, f. 
blenotórax, m. Lungentatarió, m. 
„Penuelitria, f. Wutterfdeibenfluh, m, 
(Polk) 
blenuenteria, f. Mildruhr, f. (Path.) 
blenuretría, blenwria, f. Blajentatarró, 
m., Schleimharnen, u. (Path.) 
blepdias, fpl. cine Art Storpione, 
blestrismo, m. ruhiges Umberiverfen 
bes Seranten im Bert, n. (Poth.) 
blencio, m. Brabrad, m., geringere Rott 
blerzo, m. Slirdenbett, n. (niche, 
blinda, f. Vlinde, Blendung, £. (Mil) || 
- horizontal, Dedblinbe (Mil. || vertical, 
Eriigblinde (Mil) 
blindeje, m. 






























licher Tripper, m. 











Menbirig, Bloddede, £., 
Bienbmert, n., Bombenfeftmachen cines Blods 
haufen (Mil) Blenbung, Bangerung, f. 
(Mar.)\\placa de -, f. Bangerplatte, f. (Mar.) 
blindar, y. a. pautzern (Mar., Mil.) 
blendes, mpl. Blenbwert, Dedwert über 
Zanfgraben (Mi.) 
blFtia, f. Beermelde, f. (PAL) 
bloca‘o, m. Blothaus, n. 








pe, Selben= 
, £ [| Blondine, £., Hell 
rauenptumer, 

blondina, f. [dimole Blonde, f. 

blondo, da, adj. blond, heil, Het (Haar). 
blo'ndo, m. Blonder, m. 

bloque, m. Bios, Steinblod, m. || -8, pl. 


dtierjtos im Billard, m. 

dj. bloctierbar (Mil) 

me MO Aufüße abremeten (Mar AR" 
ie Bufußr abfcöne far. 
jueo, allegar, Blodabe, A 
ental, Kontinentaliperre, f. || = de 


Ea 
terblodade (Mar. 
Plan. Jura] dc (Geol.) 











strictor, Mietenjólinger, m. | - divina, 
Mdgottichlange, Raiferihlange || = escitalo, 
Stodichlange, 

boabab, m. Affensrotbaum, m. 

Boabdil, m. Boabdit, legter Maurentöntg 
in Granada (1481—1493). 

bonizje, m. ayemali ges Ba le Däfen, m. 


Br pa a ll + 


bosro, m. Eat, m. (Baubvogel). 

boarrete, m. les 
(Mar.) 

boasí, m. in Surinam: Musfaj, m. (Path.) 

boasto, m. ausjapähnfies Gefchtwikt bei 
Bewohnern der Gegend von Angola, n. (Path.) 

bosto, m. Pomp, Aufwand, Pradit- 
aufıvand, Auberer Glanz, Prunt, m., Prachte 
liebe, f. || ®ejchrei, @ebriltt, @etöfe, n. 

boba, f. Banille von Mittefgattung, T. |] 
Mobrtolbe, f. (Bot.) || dummer Weib, n. 

boba'c, boba:go, bubak, m. Bobal, m., 
ruffiiches urmeltier. 

bobada, boboica, f. Dimmbeit, Aldern- 
heit, f., bumoner, alberner Strcid), ın. 

bobadilla, f. Terfhlag am Bug vor dem 
Bugípriet, in offenen Echlffen, m. (Mar.) 

obxl, m. rote Traube, f. 

bobalías, bobalicón, bobalisön, m. Erz 
bununtopf, m. 

bobamente, adv. auf alberne bumme 
MWeife || unvermatet || ogne Mühe und Sorge. 

bobart, m. Bobartgras, n. (Pfl.) 

bobate], m. Dummtopf, m. 

bobático, ca, adj. fam. albern, nárrifó, 
einfältig, dumm (in Meden unb Handlungen). 

boba’zo, m. Erzbunmkopf, m. 

bobear, v. nm. albernes Yeug veden ober 
thun || Fic) albern betragen |] fig. feine Belt 
vertänbeln, 

obere, bobez, bobwna, f. Dummheit, 
jeit, £. || bummes Gejhiwäg, n. || alber» 












0] einfült 
bobierlto, m. Dunmtopf, “ter beit Geif 
zeichen fpiefen will, m. 

de bóbilis bóbilis, adv. mir mi ts dir 
richte, ohne zu wijjen wie einem gejd 
‚ohne ‚Belle und Arbeit 


ig 
te 









Gen, n. || irbener baudiger. 
ebemals, Spifentragen der 5 
bobina, 1. Spule, A da 
fpule || Scheide, f. (Tel, 
bobito, m. Nárrójer, n 
bobitornto, m. Hauptrtatt, Erjn 
bobo, ba, adj. dumm, alberıt, | 
thöricht eingenommen für jemand || fam. voeit, 
breit, reidjlid) || es muy - para alcalde, er 
taugt zu gar nichts || tiene siete años -s, 
et üjt volle fieben Jahre alt 
bo’bo, m. Narr, Dummtopf, Einfaltspinfel, 
Ged, alberner Sterl, ma. || alter verlichter Ge |] 
Sonémurit, Roffenreiber, m. (7%.) || Tólpel, 
Binguin, m. (Y,) |] ehemals, Puh der rauen 
unter bem fim, m. || geftoßlenes But, das 














wieder zum Vorfchein loma, a. |» de coria, 
verlogener Dummtopf. 
bobocí, m. ungedrudter Satin, za. 
bobocino, na, adj. aus imgebrudiem 
Sattun verfertigt. 
bobón, boborte, m. Erjbummkopf, m. 
boboncillo, m. Heine aíberne Berfon, £., 
tícines Märchen, n. [besitglid) 
bobwno, na, adj. iron. auf Dunn e 
boca, f Mind, m., Maul, n. 



















Öffnung, Mindung,f., Eingang,ın. 
Bug Safeneinfahr tollen, m. 
‚| Minbung eines Feuergemehrs 


By 
[ei 1. || @edfe des edlen Haarı 
Schneide, fgarfe Kante eines Dei 


indifher Matt, m. || Mundftikt ar Blas: 
E n. || Tier, dem man zu efer 
pitt, a. y Spas ing an dert Beinen der Weite 
heiber I am unteren (Enbe ber Drgels 
yletten, n.|© hwüper, ta, || Mund ale Spradhe 
werden o ps 1 e, al E als PA ug, 


An} 
ei einer Eta A ql - le col 
men, al am Dienenftod || 

inbufen, m. || » de es 
fig. E. Süftermaul, Safiergunge, Höfe a 








fuego, Feuergewehr, n. || Gejáyitgrobr, rn. a 
e gachas, ber umbeutlich fpricht, ober 
beim Epreshen Speichel von fido wi 
charo, Mäufjeöhrdhen, n. (Pfl.) 
‚orno, Ofenloch || - de hucha, etrgebrildter 
Mud || = de jarro, ftarter Trinfer, ın. || 
de liebre, &ierföwanm, m. (PA) || = de 
leche, Wellenhorn, n. (Mujóel) || - de lobo, 
pcóídiwarse, finitere Macht, £ (| Holländer, 
m., Sdbloubverjóraubung, f. (Mar.) || Sol 
datengatt, n. /Mar.) || Maripfriemftid, Marl« 
fpieferfteel, m. (Mar.) || = de oro, aufge 
acióneter, frefflicher Mebner, m. ||= de riego, 
Sybrant, m. || Wafjerfrabn, m. (Y. B.) || 
6 rio, Kuhmündung || = de riso, geföllle 
pcs Wejen im Spreden, n. || = sumi 

eingebrüdter platter Wiund || - de verdade: 
Mi der fine Meinung frei herausfogt | 
er, m., al l = “ oro, 
il 








dem 8 auf 

tiegend lauf tagen, umgeli ai jemanden 

allein ¡ramal 1 „on con „kun um 

Eric PGA om Ohne Sl a E 

giet, Im Ba | invierno, bei 
Ti = de ji Ohne 

mal uni Er lá - de bei 


mtr 
en mi 
wen 2 


Ep ae er Aa 

m an! 

uno con la bra & la -, jemand ftehen 
=. One € Eines aamasten | llestar 


estar con la = pe- 
la pre nichts zu nagen nod) zu 

| guardar la so, im Effen 
Eier uo 1188 ae! Au Fea Los 
ió ie por Ea nun ten, Aue 
np was ea ner heimlich dei 1 " 


abrir & - un 1 palmo 
mand nn Best h 5 ENE 
agua a COSA, nad e 
fein, fühlen, daß einem der Mund nad) einer 
I irse de =, durchgehen, aus» 
. unbefonnert reden, 


Eier unge ben H ein dr len II la 
juego, et: Ken Ea e den 


t oder fchledht vor anderen reden || 8, 
E cba ober Rrabbe I im a 


des Spiel8 En a 
1,69 Söharten, fpl. || echar -5, 
ol E A Shlye berieben 


f. vierediges in ber 
en der Sarotiine Jin Diräfieden 
von m Stangen, zum Buchen, m .) 


. (Mar. 
Y einer 
em kaitotg, ET HN 
bocaczz, m. Dber« und mt Gampt einer 
leufe, n. 15 Durólaf an Wehren, m. 
mm. Doppelbardent, Sutterbardhent, 


set. (ar) 
e, 
bocachón, m. Grofmaul, n. 


bocadear — bohena 
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bocadtllo, m. br] ‚alten we eo 


den, Bihchen, n. Y 

morgens, e mittel! 
Da £i A Ber 
bocz: 


Het 

m. . Bien, Trumdooit, Elut, m. | 
Dib,m., , L. jjal eniftenes Etid,n. 
Sifebil 


detjen Hub 


Es am 
tt, 2. 1 esge Gafneinfaht, "E fila) | 


bocaltna't Fahrweft ‚gatt, Priel,n. 
enge Duchfahrt, Durdgan le, £. (Mar.) 

acia, f. Berftändnis ber Neichett, 
weiche Ipradhlofe Mrante mit bem Munbe 
machen, n. 





bocamır £. vordere Äirmelöffnung, £. 
Shligitreifam Hembärel, ın. ||-8, pl. Armels 
aufiöläge, mpl 








‚2, Eintr 





Ufnumg eines Echadhtes (By 
da, f. Echtud 


- de viento, 2 
gene Gebránge, n- || echar 

d recht boflnehmen, bon jeiier Tapferkeit, 
kun Boben Geburt fyredien || echar -s de 


2a Blut fpeien || echar -s de sangre 
Kam. 1 feiner Weburt, feiner vor 
men. 


o ern Proa. 


2 as der Orgel, m. 
Kane, Karma e n., Stampfiähfe,t. 


ea pr quie en e: 


ed Ea = 
Vocatijern, E 


de maga on sn 


oa. enter, m. gain 


bocerr, v.n. 
me Een Aran m., Viren 1 


eure ee (dreh, es But um NR 
cms fi m. ip 
soriano mega 
dedel8 oder |, a alegro 
e. Sehihobel, m. 'ragender 
» ak ) 1 medio =, nd 
Bierteltab (. >) 
a an Säulen maden, 
anbringen (Arch.) jeln, boffieren, hald« 
Arbeit Gefüge ändern. 
m. Runbftab, m., Berftäbung, 
(Arch) ) 


10 Trinten bleibt, 

boceto, m. Gligze, f., Entwurf, m. (Mal.) 

bocezar, v. n. beim umb fen 
ee, (Bferde, Maul 
te 

cn ic weh (Bferd). 

bochum. 8 Pe der Radnabe, n. || 

Eleubdedel an 


bocina, £. 
Beforn, a md, Supe 


- grobmiid. 
go me, n. (ein Ru 
1. cua an fÓl 
madjten leider? | 
Baerlöntentie, = o I Eee le 
blume, f. 
Areso tr fpieler, m. 
ET, Y. 2. Pl) sia: “eine andere 
Kugel Kram] feine eigene wegftofen, 
bochzzo, m. ee einer Botíójtugel gegen 


boche'm. "Heines Lod) tn der Erde, wonad 
bie Knaben mit Münzen, SHafelnüflen ze. wers 
fen, n. fi Senfer, m. 








bochero, enterstnedt, ın. 
bochín, jarfridjter, ın. 
bochinch Aufruhr, Meuterel, f. 








bochinchero, m. Xufrührer, Meuterer, m. 





bochista, f. gejdjidter Botfehfpieler, mm 
bochorner, y. 
bocho‘ THO, M. 


a. große Gipe berurfachen. 
jwiite, jchtwille Sihe, E. || 
pf (Path) || Nufwallung, 
a m, f., Soden ber leiden» 
f 5 ung, Selhämung burd 
adel, f. | hace =, die Quft tt já 
Erftiden 
bochorno’so, $: 
bochós, m. Bo 
boda, f. Heit 
zeit, £. || die Braut 
- de negros. ( 
audar - 6n me , von einer Kuhbartet 










Em St $ e 
, D. || Raum, raum, > 
dsd Borraum, m. en Sci 


Rs y Beinertag, 


: ,£ 
.Gortlge, Eleinfájente, Kneipe, 
ciar m. || a 2 
de pan y Sortie unter 


tem Time} ola echar 'ontana, 
fon cren e perla viel daraufs 
en geraten, fam. die 
ter ta ll 
mon son ocido? ¡en qué 
Y haben ba etwa 
sufammen nm 
se es ee ee 
t? fam. wo haben wir 


ie, f. 
1: fic) in Qortil 
e 1 pa a kerunmeteriee, 
u '0, m. Herumtreiben in Kneipen, 
n., Ya ea, m. = 
m. Garkoch, Epeifeiwirt, 
en y wu 


feher Aber den Edi Braun, m. har.) 


en „ 
teiche Br armas codi E 
a „5 lpormiclos Bode 

a cinime » 


hen buntels 
blauen ER m. 
20, m. großer Bolzen, m., große 


Fa dl 












Urmbrufitugcl, 8.1] Volgenfduß, so. | Spren, £ 
fig. Einfaltöpinfel, m. 
¡ Aragonien: Gippe, f. 
£ Nweiben, £. 





















Cien 
ber Armbrujt, ben 
halten 
bodoquerro, m 
Hodnguricı m 








Bea au 
ai rjuppe, r 
', L. || @ebrodel 
fm. fr) 
achelftuffer, 
per, Boben 








boemeria, f. 1 
boenaco, m barjchar per 
_ boezuelo, m. Spiebodh8, m., nadigemadjter 
. binter bem fidh ber Hiiger auf der ieh 
b verbirgt (,) 
da, f. Qungenmus, n. 
fo, m. bofes, pl. Surge, f. (vom 
Gúlabtvich) | echar el =, fid atemios ab 
arbeiten || echar el - por alguna cosa, nad) 
einer Sache jámadten 
bofena, bofeña, f. 
bofeta, f. feine @ f. 
bofetada, f. Badenftreió, m., Obricige. 
Mauljche! ele, 2. [dar una - á algun , jemant 
beim einen großen Schimpf anthun || pegar 
una = á alguno, jemandem eine Obrfeige 
ocben || levar -s, descargar -g, Obrfeigen 
zechts umd Iinfs austeilen. |aeben. 
bofeterr, v. a. beobrfeigen, Ofrfeigen 
hofetön, m. derbe Mantidelle, £. | halbe 
ble auf der Bühne, f. (7%.)|| dar de -es & 
alguno, jemand ogrfeigen 
bofetoncillo, m. Meine ©6 
fo, fa, adj. hohl 
‚alpe, £., Golbfiri 
Hleimes guetfdh 
aftanterichale, 
namnfhatt, 1. | Ehiv 
larga, Sangrudern || - arrancada, 
rudern, Rudern aus Lelbestráften, m 
Straft | dar la », ben Zalt pe Ru 


















































voller 
rita 
Edna : um Sócomng jet ai wu 
an mung fein, fe 
tiebt fein, ot werben. y 
boga, m. Ruberer, m., Rudererin, f. 


1. R lag, m. Sud, den 
in dem rs cd (Mar.) | 


er „m. Ruberer, Be. ems a 
ar. ar. 
£ Bolen, i 

Vopente, sd) Rudern, Ro; 5 en 





EB, und po viel Yu 
= á cuarteles, wedhielweife en 

age = 6D Seco, mit dem Riemen auf 

ioßen (Mar.) | | » de seco, en daß Di 

lemen das Wafjer nicht au! m (Mar.) [] 

Po anf auf Dur Ed Bu platt 
- er 

ua todo io, mit 

a, Cana, 


e). a 
der in 
en en 


= e PE es 


eh m 


bohermo, m. 
boherna, bohefia, f. Bet, L. 


106 


bohío — bollar 





bohío, m. tn Reugronaba: Hütte, f. 
bohordar, v. a. bei einem Turnier mit 
BWurfipiehen werfen. 
boho’rdo, m. Schwertihiff, n., Stengel 
bes Rolbenrobrs, m. || Kohlftrunt, Köhljtenget, 
m. nen Burfpfeil, dei Turnieren 
gebräuhlic,m.i] Bogenfprung eines Pferdes, m. 
era f, braftliantfce Rlapper- 
arte, 
boicne’ba, f. Beitfhenfclarige, f. 
boideo, dea, adj. riejenihlangenartig. 
boideos, mpl. iejenjlangen, fpl. 
boil, m. "Dental, m. 
boiliano, na, adj. máquina -a, f. Luft 
pumpe, f. 10 dl 
boina, f. 404 bastifche Milpe, f. 
el po, m. brafiltantfche Schlange, f. 
Buds, Yugsdaum, m. | Buchs 
tambo, n.| Stiefelbolz des Edubmadyes, n. 
boja, f. Stabwurs, Eberraute, 1. (Pl.) 
tintes, Srapp, m., Färberröte, f. (Pl. 
v. a. ausmefjen (Erdreich) || ume 
freifen, umidjifien (Mar.) || bas Leber aus: 
Heifchen || =, ve 2. fo und foviel Umfang, Um. 
kreis haben, 
boje, adj. närrtfdj, thöricht. 
bojerr, v. a. umfeiffen, wmfegeln (Mar) |] 
=, v. 2. fo und foviel im Amfang meffen, 
bojedal, ın. Budsbaunval, ın, 
Dale borjo, 1. Umidiffen, n. (Mar.) 
bojiganga, f. wanbernde Boljenteiper- 
fruppe, £. || láhertisjer Anzug, m. 
bojobí, m. &f. fübamerifamifche Diteferr 
fölange, E. 
bol, m. Betttton, m. || Bowle, Schale, £. |] 
grobe "Pille, 1. ll großes Afcherneg, n. 
bola, £. Kugel, £ || eine [| Billarde 
tugel || Ball, m. || Turmtnopf, m. | Asphalt, 
m. || Schlemm, im Zhift, ma. || zlge, Binde 
beutelet, f. 1 runder Smopf am Kaggenfiodt 
ober Sliiverbaum (Mar.) | — de 
Säneshallenbanm, m. || Echmecball (ea) 1 
dar -, pupen (Mil.) | escurrir la =, frangó- 
fifchen Abjchied nehmen, ieggebhen, ohne Abe 
idied zu nehmen || entivifdien, ertfliehen |} 
pie CO =, Weber zuviel nod) zu weirig || d = 
vista, far und augeniheinti || ¡dale -! 
immer und ewig biejelbe Gefchichte! |] ¡ruede 
la =! e3 mag gehen dote ca will! || —s, pl. 
Wurfriemen mit Sugeln ¿um Eiitfangen bes 
Tiehs auf ben Papas tr Südamerika, mpl. | 
hacer —s, der Schule entlaufen. 
boleda, f. Biurf mit der Sugel, am. |] 
Edub im Segetivict, m; || Stoß auf dem Bil: 
lach, 1. I Mundftüt der Lanone, u. (ML) || 
mala =, f. jálcóter Ausgang einer Sade, m. 
bolado, wm. leichtes Sudergebäd zum Ein» 
tunten, n. [Silfte, m. 
bole-ın, m. Bififch von der portugiefiichen 
bolanderas, pl. Sdúfte mpl., Diiereiften 
am Webftupl, fpl. || Propring, m., Progöbr, 
n., Proöje, Y. (Mi 
bolentes, mpl. Scdäfte am Mebftuhl, mpl. 
bolandistas, mpl. Bollandiften, mpl., 
Mitarbeiter an ben nom gelehrten Jefuiten 
Bolland angefangen ao Acta sanctorum, 
bolantén, m äte zum Fangen vor 
Saufen, fiera Meeranlen, n. || eine 


lade: adj. aus Bolaños, 
olañego, E aus Bolaño 
boler, ad) ugelfórmig |] tierra =, 
Siegelerde, f. ,, Bettibon, m. 

bolar, y. a. mit Wirfriemen werjen (nach 
Bich in ben Pampas). 

larménico, m. Elegelerbe, f. 

boleta, m. Dieb, ber burdé Genfer ober 
álber Dächer einftelat, m. (geht, m. 

bolatero, m. Dieb, der se Stehlen and“ 

bolatin, m. Ynt einfhneug, m 

bolaverde, m. chibarer E: boat, m. (PA) 

bola’yo, m. Hai, Hatfifh, m. 

bolwzo, m. Wurf, Eto5 mit der Sugel, m. 

bolcha:ca, f. bolcha’co, m. in Aragonien: 
po) are L, Beutel, ın, 

bolda, m. Soldubaum in Gili, m. 

Boldwane, m. Herzogentufh in Holland, 

bolera, f. Xorfpann, m., Borbängeivage, f., 
BEE om Wagen, m. 

boleada, f. in Umerifa: Jagbpartic, f. 

boleadwra, f. Fortrollen einer Rgel, n. 

bolear, y. a. werfen, wegierfen || =, vn. 
wit Pugeln um bie Wette werfen [| auf dem 
Bilarb nur zum Vergnügen unb obme bes 
fintmtes Epiel bie Kugeln herumftoßen || um 
nichts fptelen || febe aufichneiden, wiele Ligen 
vorbringen || —se, fid beim Saufen in Die 
Heider veriwideln || beim Bäumen umjdlagen 
CRjerd) || fam. fidh berbrubbeln. 

bolecha, f. großes Esleppnes, n. 




















bolernia, feine et del 


ok, Kugel 
tel, » 

lie 
bolero, m. Bolero, m. A 


ano Mufil dazu || Molerolliner, m. || Wufz 
hmeider, m. || Knabe, der dem eltertiden 
Haufe oder einer Ergiehungsanftalt entläuft,m. 
boleta, f intobtarte, Eintrittstarte, Bus 
trittöfarte, £. || Baffieriócin für Waren, mn. |] 
Ouartiergettef, m. (Mil) [| Umocifung que 
Gelbausjabluna oder Warenlieferung, f. | 
Pädden Tabat, n. || FladStnoten, m. (Bot) || 
= de sanidad, Wejunbócitpab, m. 
boletáceas, fpl. die Yofetusarten (PA) 
boletáceo, con ds. eolica A 
boletarr, Y. ubakbikten fdyme: 
boletarto, m. [dmanmmjonies Salz, n. 
(Cham. } [m. (Mil.) 
boletero, m. Bejteller ber Duortiergettel, 
bolético, ca, adj. ácido =, m, Schwanms« 
fúxre, f. (Chem, 
boletin, m. Tageblatt, n. || Sranfheite 
bericht, ZTagesbericht, täglicher Merichtzettel, 
m. || Mablyettel, Stimmzettel |] Preißverpeicdh- 
nis, m., Breiszettei |} fliegendes Blatt || Blug- 
fárift, Y. aii e ‚Schein, ın. || Quartico 
gertel TN) || > militar, Seeresberiht || 
- oficial, ER ll — de equipajes, Ue 
pädichein (E. 
boletino, da aa in Schwänmen lebend. 
boletita, 1. Boletit, m., derfteinerter Pity, 
boleto, m. er Erdihwamın , m. || 
Gobrbiflet, n. (E. B 
boletófago, m. Bllatäer, m. 
bolicharda, 1. fam. Glüdszufal, Gildo: 
ang, m, || Wurf mit dem boliche genannten 
Meje, m. || de una =, mit cinem Bug, auf 
einmal. 
boliche, ın. Heinere Botiótugel, f. || Meg 
für Heine Seefliche am Ufer, n. | bie am Ufer 
felangenen Heinen Ecefifóe, pl. | - de lisas, 
feines Burftiep, Bugnes || juego de -, Fang- 
fptel, n., Spiel mit bem Fangbecher || Hallenz 
fpiel, Kammerfpiel || » de revés, Seebulien, f. 
(Mar.) || —s, pl. Bulienen ber Marks und 
Bramfenet, fpl. (Mar. - 
bolichero, m. der das Kammerfpiel bel 
ma Hält || Spielbalter, m. 
bolichtlla, f. Neg für Heine Fifche, n. 
bolichín, m. Hleinfte Stegeltuel, £ 
bólido, m. euerkugel, f., Aerolith, m, 
bolificer, v.n. bie Bulienen anbolen (Mar. /| 
=, Yon. bei dem Winde fegeln, halten (Mar. / || 
auftreugen, lavieren (Mar,) || gut beim Winde 
E 











halten (von Schiffen) (Mar) 
bolilla, £. Sleiitlößchen, n. || Wablkugel, 
Etimmbugel, f. || Holgtnopf, Metallhropf ald 


Bierrat, m. 





lrilo, m. Heiner Segel, m. |) Epigene 
flöppel, m. II Slteleifen Y Banbkran l, 
gelültelte Gandlrauje, £. || Móte, efi 
ieficlgelent bes Pferdes, n. || vu 
fpl. gefáltelte Handkraufen || -8, pl. gue 
brot in Stettgeln, n. || -g de retorno, Streuzs 
rantnägel am Webftupl, pl. 

m. Hielftein, m., Sieltugel, 1. (beim 
a, 1, Bulien, Buleine, f., Leine an 
ten ber Segel, um fte fteif betm Winde 
n (Mar.) || Saufen duch die Bullen 
(Matrojenftrafe), n. /Mar.) || Senfblei, Senf: 
Lot, Lotblel, n., ran, re Cd I fam. 
Rúnterei, 'agermarr bes 
Normaröfeg = da er - de revés, Sees 
bubien (Mar.) || = del Tim. Yubbulien 
/Mar.) || viento de -, fehiefer Mind, 
Seitenwinb, m, /Mar.) || res la =, bie 
Bulien laufen, Spiehruten ‚laufen (ala ir 






















La a. bie Bulienen onholen 
par v.n. bei dem Winde fegeln, halten 





) | que beim Winde halten (von Schiffen) 
(Mar) 

bolinsaderr, bolinero, m. Schiff, das gut 

heim Winde hält, n. (Mar.) || Schiff, das bei 





Wind gegen den Wind fahren muß (Mar.) 
Bolt ba m rs BR due) welche ber Stolbera 
ftod gebt, f. (Mar. 


e a e casptos in 


einem mem Garten, m 
pa Sober , L. || die ts ba 


idtasgen, en, n. 





den Alten, m. 

bolön, m. E bie Sanonenlafetie mit ben 
Querriegelt: verbindenbe Magel, m. (Mil. 

Bolonia, f. Bologna in $talien. 

bolonio, tu. Umwiffenber, m. 

Boloña, f. Boulogne in Frankreid, 

erg! m. Bolognefer, m. 

bolsa, Í. Súdel, Beutel, Geldbeutel, ma. 
@elbbörfe, Borje, Y. | fg. Geld, Bermögen, n. || 
Miniftermappe, f. || Börfe, Gandelshörfe, 
Kaufmannsbörfe || Börfengebäude, n- || Briefe 
tafche, 1. || Gaarbeutel || Fußfad, ın. || Sutigjens 
fad |] Eiteriad (Chir.) [| Hobenfat (Am) II 
Arbeitsbeutel |] qu Golbader in einem 





‚Seife x. || = 
Mehtuchfutterel, m. In 
gefriie Börfe aje dí = 
be Mappe nad gu 
tor, Dirtentajde,, 






ET. 
ee Die fen mit csi 


en la =, ungemi 
sonal no 10 scharde adas la a 
sh Nugen, pen Kor 


wi “on bar vertaufen || pl l. ent e | 
en bar aufen a 
el fi faden, plo nicht gut Ka 


it der > 
fallen [gen Ki jaen 


at ern € estira der 





, m. 
A. |] Beutler- 
Beutíer, m. in tsagonten: 





Bergen n. Y enga, L 
Folie, Rotinjde, Befen 
1. || hacer =, 
consultar gon el 
dieben || = 86 
bolsín, m, Pfal 
bolsista, m. 
Börfianer, m. De an ‚m 
bolsita, f. Heiner Beutel, ma. | Riechtiffen, 
area. Beutel, m. [| Rillen des Segel, n. 
far.) 
bolsón, ın. großer Beutel, m. ın. || großer @elb» 


beittel Jere f ölbllammer, f. 
(2) | a re ce 


ift, 
Elba eines 80 
bolt4, m. Zippfl zus dem RL, m. 


in Tyrol. 
ehemalige Auf 
auf den Metnvertauf von Geben Inh 


waren, 

, m. Gähiffsteerer, 2) If. 
bollador, m. Et mm. (Mor) te 
boller, v. a. getriebene Mrbelt maden [| 
Gabrifftempel anheften. 





uf. = de olivo, Dee Urs 
beit in Gilder, f | = mit einges 
machten OSft gefüilier Marzipan, n. |j- para 


escribir, Tintentuden, m. 
m. Kutjhennagel, m., Budel, £. |] 
Snofpe, £. | E Leida, Auge am Weinjtod, n 
, da, adj. mit Budeln ober 
Sulkhamadgeht beichlagen. 
atra Er Epi ri A ; 
Iomafchlange in Brafilien, L 
bomerca, £. eine Naryifjenart. 
bomarino, m. Nilpferd, n. IP) 
bomarket,m. Rernbeiher vom Senegal, m. 
bomba, f. Bumpe, f., Bumpbrunnen, un. |] 
Ediñapumpe (Mar, )liBrueripripe, £ [| Bombe, 
Eprenghigel, f. (MIL) || Unjagítld einer 
Bojeune x. D. Alas ‚ll Deber, m. || Lampen» 
glode, £ | de aire, Yujtpunipe | - de ali- 
mentación, Epeijepumpe file die Lotomotive | 
- fuego, — de vaho, Dampfpumpe | = 
te, Saugpumpe /Mar.) |) - de ba- 
les, Hanbpiimpe, Rodj6pumpe (Mar.) || = 
de dena Sl de rosario, aces] = 
- de incendio, pe, Feuers 
rrige |- embarazada, untlo:r Bumpe/ Mar.) 
i=del mar, - marina, Waflerhofe, f. || = 
neumática, Zuftpumpe (Phys.) ]- de obús, 
Guubige, Haubiggramate, 1. (M4) || -rota- 
„ Umldmuumgsparmpe I 
dar á la = ue, bie 

















¡bomba! ann 
im. Baumwolfftraud;,m. 


ner L ¡sente 
ei 


bomb&osas, pl. 
bombäcso, adj 


bei Ausbringung cines. 


bomber, v. a. pumpen 
bomberrda, f.Bombardiergalinte,f. (Mar. y 


ota, a mertäe, N a.) | Fletnes 
uf 

(Mil. 
BR, 
bombardeo, m 


De 

mit Bomben, 1. (1. | Bombardier 
His tr E 

bom! 1. Bombasbierniffeniäeft, 





bollería — borácico 


107 





ad 


(Mor) ta 
zeug zum Hafendtenft, far.) 1 ne gm 
erfien Ded abgebrodjenes als Krieasidiff, m. 
(Mar.) [Gujelten). 

bombómido, da, adj. im Fluge funmend 

bombómidos, mpl. Summfliegei, fpl. 

bombón, m. große Trommel in Sudera 
fabrifen, £. 

bombones, mpl. Buderwerf, Rafcive 

bomplarndia, f. Angofturarindenbau 

bonarcho, cha, adj. gutmiltig, einfältig 

bonachön, m. autmätiger, arglofer Menta, 
m., gute, ehrliche Haut, f. 

bonancible, adj. heiter, fhön (Wetter) || 
fanft, milde || günftig, glüclich. 

bonanza, f. heitere, jójóne, glinftige Wit 


bombo, m. 














nl. 















terung gue Gee, £. (Mar) |j Wohlfahrt, f., (és 
deiben, n. || ir en =, mit günftigemn Winde 
gebeihent, gerateit. 


fegeln Mar.) I äg. gel 

ONANZET, v. n. jid) aufbeitern (Tetter). 
bonapártea, f. Bonapartia, Y. (PA) 
_bonapartista, m. Bonaportift, m., Uns 

Hänger der a Dinajtie. 








núltig, friebliebend, 
5 iftein guter Serl, 
Bortrefilidtcit, Brand. 
barfeit, qule Mejhafjenbeit einer Sache, £. |] 
Güte, @ltigtei einer Berjon, £. || Herzens 
gúte, @utberzigfeit, £. || Nechtichaffenheit, £. || 
ute Eigenfdaft, Y. || (Wetilliglcit, Bewoge 
Kir, £ ll Stärke Menfhenzahl ein 
ments, £. (Mil.) || -es, pl. &unfibezeig 
Freumdfichfeiten, Aufmerkjamteiten, fpl. 
bondadoso, bondo'so ‚ER, adj. gütig, 
voll Güte || gut, "rechtfche Il gutferzig giile 
miltig. } 
bondanas, fpl. Wafjerläcder im 
bondarr, v. a. gertug fein, gen 
bondé, m. Bonthaum in Airita, 
bonderjo, ın. Lab, Stäfelab, n. 
bondön, m. Spund, Spunhgapfen, Bapfen, 





bondad, f. 
































Saßfpund, 1. 
bondwque, m. &cnelfänidenbann, 
Boheinitukbaum, m. fieligtei 


bonestanza, f. Woslbefinden, n., Wild» 

boneta, f. Zeefegel, Beifegel, n. (Mar.) 

bonetada, f. Hutabmehmen, Miitesichen, 
als Gruß, n. 

boneterzo, ın. Schlag mit ber Milße, m. 

bonete, m. WMitpe, Kappe, f. |] vieredige 

cieftermilge |) Einmachglas, 'n. || Weltgeifts 


£. joo. £ 
lemlt 
mäßig |miebti, iR 
a ie 
fh Zeit und meo, Ñ 
as, bloß pr gen, nicht um Melo 
car da De 
. Bergltung, 1. || Seo 
ern, A pas 
b, 
nt E 
jtemti Derangeivad 
paisa ANA, Im. le, 
Poma fe eine Art Kamille PB 
pygonitado espec olla Bois 
bonitera, bont £ bon 
Vento, Doy ad. eig = dl 





ubto, ta, adj. ziemlich gut |j 6bjd, gue 
An "I 10 hülbich mwähnend || = soy yo 
para eso, das [offe ich hübic bleiben, 
bontto, m. Bonita, f., Bonnettfiih, m. || 
= sayagties, loftilianijójer Banermnantel, m, 
bonizz], m. Sirjegragfeld, n. 
Dan, m. Hirfegras, n. 





, Chetamweifung, L 
aus Bologna. 
3baft, m. [Sap, 
bonteboro, m. Nunibod, m., Antilope vom 
erp . Buntlafer, m. (P.) 
bontehän, m. Sunthahn, xa. (42) 
bontá, m. indijer Gelbivurybauin, m. 
bonvarón, m. guter Heinrich, Teldfpinat, 
m., Mreugtralt, no. fund Japan 
bornzo, 1. Bonze, m., Fopriejter in Ehima 
boñitga, f. Kuhfot, m. [tung Feigen), 
boñigarr, ad). fußtotäßnlid; (gemife Bat 
boo, m. japanifches SBuderrobr, n. 
boo'pe, m. Dófenauge, n. (1) [fpl. 
boopideas, fpl.ocfenaugenartige Bflangen, 
hoopideo, dee, adj. ochjeitaugenartig (Bot. 
boo’pis, m. Ochfenmuge, n. (Pfl.) 
bocpa, adj. odjfenäugig, grofángig. 
boo'ps, m. final, Jubart, Jupiterfifch, 
Scnabelflich, m. [teb, m. (Astr.) 
Bootes, m. Bärenhfiter, Arktopbulag, Boos 
bo'que, m. Bot, Biegenboc, m. 
boquezble, sal ¡gusipredter, 
boqueada, f. Öffnen des Munbes, um 
au fprechen oder Luft zu fhöbfen, n. || Edinaps 
en, n. (vom Gterbenden) || dar la última 
Kein legten Atemzug tun, ben Geift alıfr 














ringen 
2 Öffnen, 
ir a ‚oder Suft zu fójbpfen, nad Sul 
¡hnappen || En Sein: aufgeben. 
ben, Einfänitt 





enger Wins 
gang, Durchlaß, m. || tomar =, Reikaus 
nehmen, durchgehen. Taufiperrend 
boqniabierto; ta, adj. gaffend, das Man! 
boquisucho, cha, udj. weitmäulig. 
boquiangosto, ta, adj. engmäuftg 
boquiblendo, da, adj. iweihinäulig[Iglatt« 
mänltz. [wie mande Pierde. 
boquiconejwno, na, ad). lantncheitmäulig, 
boquiduro, ra, adj, fartmáulig (Pierde). 
boquifrersco,ca,adj. feud Aulig(Bferde) 
boquifruncido, da, adj. ben Mund vers 
siebend, aufammenjtoietend, (Pferde). 
boquihendido, da, adj. weitmänulig 
boguihundido, da, adj. mit eingefnllenem 
Munde (alte zahnlofe Leute) [] tweitmäulig 
OPferbe). 
„ boquélla,?. einer Mund,m., Mäulchen,n.|) 
Öffnung an Ranblen, f. || untere Offmintg au 
ben Beintleidern, durch welche das Bein lommt |) 
Bapienlod, Schrandentoch, n. || Schloß, n., 
Mefólag an der Wörfe || Mundftic an Bias- 
inftrumenten, n. || Bfeifenipige, 1. || Scämeppe 
an einem Erintaciójter, f. || Saióung, innere 
Wölpflädhe, f. (Arch.) || Oberring am Beiwehr- 
Iaft, m. 
boquimuelle, adj. weihmäulig (Pferde) || 
bg. tera gu lenkfam. 
boquín, m. fjrieb, Dejen, mm. 
boquina, f. ® «faut, f. 
boquinataral, adj. “narurmáutig, weber 
hart» nod) weidmänlig (Pferd E 
boquinergro, gra, adj. | äulig. 
boquine'gro, m. Schwarzidinede, - [m 
boquinvelf, un. „me füßrener erica 
boquiparndo, da, ad). weitmäuligl]fchmeid) 
Terijd). IMferbe). 
boquirrasgedo, da, adj. weitmäutig 
boquirroto, ta, adj. fig. plauberhaft, 
jeömahaft. (fältig, Leicht qu hinten; hen. 
boquirrırbio, bia, adj. volmólnbig | ein 
boquiseco, ca, ad). trodenmäulig (R ehe 


deren Raul wenig [häumt). 
do, das ‚weitınäulig(Pferde). 
callar . den Munb halten, ir 
o itoriido, da, boqnituerto, ta, adj. 
fóiefmáutig, Lil 
Vordeloo, ear al. auf Boer Feat, 
Borap || espato =, m. Borazfpat, m. 


‚oqnerte, m. enge Öffnung, f., 























rt, m. borfaures, borarfaures er D. 
bórax, m. Boraz, m., borjaured Natroit, n. 
(Chem.) [follenten Regen, f. 
Morbo lla, E kr! auf bem MWafler, vom 
borbollar, fprubeln, auffprubeln, 

aufwallen, Grafen Hilden (Mafler). 
borbollön, m. Sprubeln, Mufiprubeln, Wafe 
walten, n. || Wortfehwall, m., (lt bon Wör- 
dern E, 68, [prudelnd |] baftig, ber Hals 
mode oe in Gílle und Fülle.  [auffteden, 
lonesr, y. n. |prubeln, aufivallen, 
a mpl. die Bourbonen. 
borbonés, esa, ad). bourbonifó. 
Borbonés, m Bourbonnaid. 
borbonismo, m. Bourbonentum, n., poli. 
tifd)es Siyjtem der Bouchonen. [m. 
borbonista, m. Unbiinger der Bourbonen, 
aan m. Etcife, Steifigkeit ber 
e 
rborigmo, borborismo, m. £mtrren, 
Follcrn tm Leib, n., Wlibungen, fpl. (Path,) 
bórboro, m. Dingerfliege, f. 
borbotezr, v. n. holten ben Zähnen 
" orbotón, ı. Eprube ' 
u, 1. Sprubeln, n. |] á -es, {pri 
deind || hablar & —es, baitig un 
borceeuf, m. "Gatbkiefel,, Schuiltftie et, u m. 
1. Quartier, u. ober 


wo oa jtiefel verfauft ierden, m. 
ps m. Schuhmacher für Halbe 
bares T,m. Ocfáficand, m. |ittefel, ın. 
borda, f. Qiltte, Borade, f. | Weierei, f., 


Bauerhof, w. |] gue pptifher ferner Stoff, m. I 
Bord, Rand eines Self m, ga ) [profes 
Segel einer Galcere, n. (Mar.) 
bordada, f. Bang, Eblag, Bug, Bord 
beim Lavieren, m. (Mar.) || buena =, f. 
Streddug, Etredborb Ada > - nen: 
já) logbug (Mar) || a a 
einen Schlag Laufen, machen (ar) dar 3 
lovieren (Mar.) 
bordadélo m m. rige Doppeltaffet, m. 
bordado bebrämt, mit einer 
anderen ER cisigejabt (Mappen gi. 
bordado, m. re, f. || = de im: 
nería, gebllinte Etiderel | 0 - de pasa o, 
= al pasado, einfarbige Stideret Se Edjate 
tierung - de realce, erhabene Etiderei || 
- 4 tambor, Retteln, n., Tamburierarbeit, £. 
bordador, m. Stider, m. || Schwuppe, 
Bope, f., Bitierfing, Bitterfifd, m. 
bordade'ra, 





tiderin, 
orar 1 1 Exiden, m Eiteret, € l 
einfaffu; bebrámanig eines Wape 
ini 


pena, £. || Aus ing einer Degebenheit, f., 
exbidteter Yulap, m. |Höftern, n. 
Porgidszia, f. Stidyimmer in Nonnen» 


je, ın. Schifföplante zur Berfletbung, 
1. Ran Sciffaverfieidung, f. (Mar.) 
rdar, y. a. ftiden, ausnähen |] eine Er» 
¿áblnig ausmalen, mit erbichteten Bufägen 
ausjgmiden || = de pasado, burhachend 
ftieten, jodah die Stier auf einer Seite tvie 
auf der andern ausfieht || - de realce, er» 
haben ftiden, fobaf bas was erhaben jheinen 
fol, unterle Le ie de sobrepuesto, bas 
Mufter Pe it auf Pergament 20. ftiden und 
bann auf ben Zeug nähen |) - sobre bos 
Por in eine Stiderei nod) elas Reucd 
einjtiden || = & tambor, letieln, mit ber 
Stettelnabel ftiten || am Stidrabmen friden || 


= de imaginería, mit Geide Yanbfhaften, 
Blumen, Mogel ıc. In ihren verfchiedenen 
Farben ftiden. 


borde, adj. mifartig, unedt, umehelid || 
wild, umgepfropt t (Bäume). 

borde, m. Hand, Saum, m., Hußerfies 
einer Sache || Ufer, n., Rüfte, £, / poet. Ges 
ftade, n. || wilder Rebentrieh, m. il Befah, m. 
Befapband, n., Treffe, Borte, Verbrämun 
umehelicheß Sid, u., Baflard, n. || Bord, 
Ranb eines Schiffes Y Mar.) Tann, 

bordewble, adj. ias eingefaßt HS 

bordewr, v. n. auffrengen, lavieren (Mas 

bordelera, f. Schmuppe, Bope, f. (F.) 

bordelés, esa, adj. als Dorbeaug. 

hordeo, m. Auftreugen, Savieren, n. 

bordo, m. Bord, Edifisbord, m. || Mg. 
Es, n. || cambiar, revirar de = 

beim Beilegen auf einen anderen Bug 

Denken Mar.) ¡pe con =, Bord an Word, 






Römerftab tn 
in ,L inbreim, Sólubreim, 
Wi 2 2 
wert in der In. 42 E 
gewwiffer as rte oder Mebend« 
arten, 1. || , Pl. Spieren zu einem Bod, 
fpl. (Mar.) 1. 
bordonz], es vieredfij im 
Pati, E gebe : m. 
einem Pilger» 

ab In pe [oras mt. tn 
bordonezr, v. n. mit dem die 

Erde berlibren, auf bem Boben 

fülblen [| dettelnd Lanbftrciójen |) tn bie 

greifen (Mus) (als Bilger, n. 
bordoneria, f. bettelaftes 
„Pordonere,m. en, 
bordonete, m. dinne Darmfaite, £ 1 


bord: 
fbitdes, £. 
borre, m. ug am Barren, (Mor) 
epi nördlich, Korb. roza. 
Para it, m. (dur. 1 sim 
ten Beichen Actis Y. pra] 
Los a5, I. rd e 
TER SIMAs. joreai 
horg, in. Sciokturm, pole, mol m. 
Borgo’üa, f. Burgunb || Burgunderivcia, m. 
borgofizrse, wie betrunten fprechen. 
Marta, f. Gturmbanbe ol me Sipier, tl 
&la =, auf euge &rt. 
borgoñiés, borgoñón, m. Burgunber, m. || 
Bnirgunderiein, m E 5 
ón, o tegumbild. 
Bo: eh Dreher, m. Fluß), 
bórico, ca, TE Bots || ácido =, ın. Bote 
fure, £ in 


bórico, m. efe, f. (Chem.) 
bóridos, m. dry hir: 
bortl, m. Grabit lem.) 
berrla, f. ro  eobbel, 1 ae am 


le 


Dottormantel||- dela barba, Simbiídel, ra, 
(An, a =, ‚um Doltor uber Sa 





zehte Sage bringen ie 
bearbeiten |] mit einem 
mein, erade fchen |) fehtweien, fic) wenden, 
let jnenfen Mar.) |] = un lib: 

Er nn ee in die . mi 
88, id) toer] ). nep, n. 

bornelle, m. in Satalonien: @lrmelene 

borneo,m. e ca, f., Dreben, 
Umtvenben, n. || idieje, toinbichiefe Stellung 
eines Körpers, £. || Schweien, Auflommen bor 
bem Anfer, u. or.) 

Börneo, m. bie Infel Borneo. 

boraer 1. [öwarzer Mühlftein, m. 

1, TA, adj. mit fhwargen Mille 
a gematlen (Wetzen] en 
bar Blaufalle, Spring, m. (Fi) 

bornel, m. Sortboje am Sardinenn 

borno’y, m. flotten am Erben arte 

borro, mm. Bor, ın. (Chem.) Inep, fpl. 

BR BE Boronz, 


ff Säulen rund 
uge mejlen, abe 


m. heimliche Kiebfhaft, L 
boro" Tone, £. Hirfe, 1. || Hirjebrot, n. || Mais, 
m. || Mais! [und fpantjchern Wie «de no 

boronia, £ Wert taud Liebedäpfeln, 
bare m . jrebtáfer, m. 
Porortrila,£ Luftieude, am Senegal, L 
rra, f. sillfhaat, n. || Ederwolle, £. || 
ist, Bupfivolle von altem Tuch Als 
eibe, £ || Maamera, Dope m 
Pi Saar, n. || Sap von ein, ed 
te, Wache ıc., m. | Jährige & 
umipes gepaltajs 0 Se und p.n.ll- 
erfter Floum am Geibenwurmgebäufe, m. | 
meter =, aka Flidwörter anbringen. 


bario a außwifdjbar. 

borracha, f. betrunfenes Weib, n. |] Heber 
BWeinfhlauch, m. 

borrachear, v. a. bertrinten, perfaufen | 
ay Y. 2, Sich öfter beranjchen, dem Trunte 


ergeben fein. 
orrachera, f. Betrinten, Beraufhen, m., 
Truntenpeit, £, Raujó, m. || Erintgelag, 
Saufgelag.n Jal; (chmadteRebeit, fpl., großer 
Unfurn, m. || füertragenbe Beinpalme, £. 1} 
lecidora, tedjelige Trunfenheit|| tamba- 
Jeante, tawmnelnbe Truntengelt || - patriar- 
cal, [dilafjelige puulende, [tauic, m. 
Porra mb A te hy 
. betrunten, berau] 
(| febr buntelrot ( 
int zubereitet (Bad» 


tc io e Cel | 
te) || mit 


En jim, | al bee 


be Pi A 
Dorrachón, on , Edu, m. 


a gumefist, m., 
Treipe, £. AE He 


adj. elit buen; 
Borrachnela,m. ne berät m. 
erjier Entwurf, m., Kane 
ei D. Ses Shreibheft in der Schule, 1. | Mladbe, 
ber Kaufleute, f. | sacar de - á uno, 
Jenna Bübjeh er 
borradorcillo, m. Vláttdjen, seras] mar. 
etwas entivirft, Katuhigelden, m 
borradura, f. Ausftreichen, n. 
borra], m. Borag, m. — [Wurtenfraut, m. 
borraja, f. Borretjd), m., Orhjenzunge, f., 
ws 6XT, Y. 8. binfrigein ohne beftimm« 
ben wei 
borrajeo, tcs Papier, hr 
en £ e Seat Sotbllóje, f. 
. borretid) bn! et.) 


ran, borcetfd) fócmig A 
ea =. Ser ‚arten (PAL, 
eo, nei orret 
porra in. glüßende Mide, £. 5 po) 
a m u sa, vi). ia (Bot.) 
e E 1 behüte der Simmel! nichts 

weniger a bas! ba fel Bott vor! 

borrar, v. a. ausftreihen, burchftreichen 
(Geichriebenes) || außlöfchen, ausmerzen || ber» 
bunteln, vermiféjen |] tilgen, vertily - de 
la mama aus bem @ebädtmis lich 
veriäwinden || = la plaza, nen |, en 
Ant, einer Gefeljhaft ent 
Mamen von ber Lifte ftreichen || -a8, en ber- 


wifchen. 
'sca, f. Sturm, jäher Windfloß, mu... 
@indebraut, £ || 90, Bde, f., Sturmwind 
auf der See, m. (Mar.) || ftürmijcher Wider» 
forud, m. J Miderftand, m., gules; m. |) 
Wiberwärtigfeit, gefabrvolle Lage, f. || Mus 
fchweifung, ausgelaffene Qebensart, £ 
'borrasco’so, Ba, ad). ftitemifeh, u Stür- 
men geneigt, den Stürmen a 7 E 


erregenb, fe 

borrasquero, ra, adj. licderlió, aus 
Borre altipanifáer Tam, m. 
rrega da, f. Sámmerberde, f. 
EN jähriges Lamm, n. 

fjaufler, m., mondeo enter rg 


borrero, m. Scharfricher, m h 

borriba, f. Wafjerhebemafchine, f. 

Paria Ejelin, £.]] Mg. ren dy n 

borricada, f. Ejelberde, 1. (grteitt 
Ejelreitecei ¿um Bergrilg el Telei, tna 
Rebe, f., dummer Streich, 

borrical, ad. eelänkih. 

borrico, ın. Ejel, m. || Bod, Rilfbod, m. 
Caron 8 Dummtopf, m. [caer de sum, 
von feinem Irrtum ¿urtldfomuenen, bie Wax; 
geöffnet betommen || puesto en el =, fig. 
entichlofjen, pipes pair leads en 


borricó: ber Ejel, 
allzu 1 auge Denim. ER ER 
borri] 


la, 1. Icifiter plaum anf rildsten 
bom Tuch abgeidorene Molle, e a 








Re ufler, e 


fg. se 
were Jaffungis 


edge Ben 


rate, m. Duréftcelder von Ge 
aaa ea tr , trilóe (DI, Tinte c. A] 


Mpio, m. 
ig ya Y f. fledfige, unbeute 
Om. Gtikmper, Bfu mm. 


, f. (Ohem,, 
ol, n | 


do 
q 
a: 


E 


Hu 
A 
E 
i 
: 

3 
E] 


SÉ 
Hi 
He 
BB 
3 


EL. Sein, m. |] 


. (Mal 


ha 
ALE 


, m. 


a, da Gególa, n. I 


HA 





Bermeo 30 con bal. ri 
TR Setatger Sie (Ohr 


betaberla, m. Pene: medad m. (Mü.) 

er State, Sana, n, | 2.1 
fun. al za % en 
dal m Sabsden. Bi 


borrina — botonado 


Potado m8 Sindling, m. m, Binbeltind, 
ear £ calas] Ju m hie 


botafnego, ın 
untenflemme, E 
eubítifter, Mäbelöfüihrer, ım 
eña, f. Lebermurft, £. 

botaina, f. Scherfutteral für bie Sporen 
der Samplólóne, n. 

botal, m. botallifches Lod), n., eiföcrmt 
SKerslod *(An.) Il halber Bogen als Strel 
píciler, m. (Arch) ¡(MiL.) 

botalanzafue gos, m.Zuntenftodhalter,m. 

botalón, m. Epiere, Y. (Mar.) || 
Bin m. (Mar,) Lo de bonetas, Crefegels 

iere (Mar.) || = o banprés. Sllnerbaum, 
m. (Mar.) || -es de las velas, pl 
(pieren, £pl. (Mar.) fi 

botamen, m. Wafferfäffer an Bord, npl. 

botana, f. Spunbftöpfel, Spundzapfen, m. | 
Gundpflafter, n. || Wundnarbe, Narbe, f. 
Eyperleimwand, £. 

botanero, m. Bapfenichläger, Seiligläger, 
teileintreiber der Ettejelmader, wm. 

botánica, f. pp Sriiutertunde, 
Glanemiit,t Ba. l- orgánica, 





dito, Suntenftod, m., 
te, £. (Mil) | üg. Une 





„m. 
. ie 
Potinico, ca ta, are 
bosdnlon, e 6 lotes, Ps botamifißer 
Garten, m. [m. 
botantsta, Botaniker, 


jchreibung, bes 
(nd: Bern. 
E nbefch 


Peter m. 
ingen, m. 
nte, ın. Sell zwifchen Kiel und Echlits 


ten, zum Stapellauf eines , m. 
Beten, v2. Brmdhehen Hr 


es Me dem Hafen en (Mar.) 
das Steuer Hr Veen, werden (ar 
estribor, badbord 


Baar a Anbefonnene lung, f. 
unbejonnener, . 
rel ring (Arok.) || 
m. , D. 
riet zu elnem prietjegel, n. (Mor.) 
botarerte, £YCO -, MD. ‚m. 
(Aroh.) 


Inden. 
va thätlih mißhandein, 

botarrón, m. große lederne Ylafche, £. 
botastlla, f. a name sum Gatteln 


Id Auf 
te en >: Bobebommet, L 


boteva, f. amerifanifche Uriesiwurzel, £. 
kin! m. et (Mar., tanda 


baten, dd ll ten, Bootöhaten, 
, m. (Mar. ne » 
(Mar.) Y Ed f. (Mor, a] [| Ausleger, 


Sälag, Langenftoß, Piles 
recita, gen cias a o. 


benes Kleines Lod) 
um 1 boche, n. Be REN ne 
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a He 
e 
sti 
fofort unb tm Bla I 8, pl. ca oi, 
in Bollwáfdjercien, mpl 
botecerio, m. ehemalige Rricgóftener, f. 
botecica, [. Heine Leberflajae, f. 
botecico, m.Hetner Schlag, Stoß, Hieb,m ] 
Heine Büchle, m. (Mal, 
botecillo, h 
botella, f. tale, & 
tn einer Flajdhe, m. || - de Leide, Veudener, 
Meiftiiche Blafche (Phys) || = para agua, 
Warflerflafhe || - de agua, iglajche voll Waller. 
botellón, m. große flafche, f. 
botequín, m. Kleines Boot, n. (Mar.) 
botería, f. Bajferfifier und Baljen an 
Bord, npl. (Mar.) 
botero, m. Berfertiger von Schläuchen und 
Reberflaichert, m. || Buotfílbirer, m. Mar.) 
botete, ın. ein faltforn 












botica, f. Apot! bete, £. [2 
mittel, n. | recitar de buena pun de ham. 
reicher Jente Sind fein, 

boticzria, f. Apotheferin, Apotheferfcan, 
Apotbeferwitine, £. 

boticario, m. Mpotfefer, m. || como 
pedrada en ojo de =, fig. fam. bas fommt 
gerade zu rechter Beit, Das fommıt jebx gelegen, 

boticón, m. heftiger Stoß, ın 

botidentro, m. Zrinfgeld für bie Y 
täjdjer bei Ankunft der zu wajcenden Wo 

botifuera, f. Erintocib fir bie Wo! 
bei Abgang ber gemajdjenen Molle, 
po in Gafthäufern || de =, umentg 
nia. 

botiga, f. Saujladen, Sramladen, m. || 

botiguera, f. Mi don Krämerin, £. 














Hals, m. || Heir 
ti Menic, ı 
otijero, m. Werfertiger bi 
o y Heiner Srila, m., Sriigle 
botijo, m. bides, fettes Sind, 0. || $e 
Rilblgefáó, n. || grobe Paftete, f. 
botijuela, f. Serüglein, n. || Zrinfgeld file 
ben Boftillon, 1 
botilla, f. Heine Qeberflafche, £. || Halbe 
itiefel der Arauenyimmer, mpl. 
pa de file Wefrorenes 
haus, n. || Weinfch 














Sartüce, £ 
botillerro, m. Bertäufer von Gejroren 
botillo, ra. ps 
botín, m. 

fttejel, ın. || Beute, Sri 

—es,pl. &amafcent, fpl. | 
botina, f. Halbftief 
botinería, f. 
botine’ro, m 

wächter, ım. (Mil. 
botini‘co, botintllo, m 

[riefelhen, n. 












m., Gtiefelette, f. 
efellaben, m. 
Iditiefelmacher, m. |]Beiites 
Beuteverterler, m. (Mil) 








Kleines Halb» 
|Barfümerielaben, m. 













botiquaria, f. gaben mit BWohlgerlichen, 

botiquín, » e, | Urgneis 
fäfıchen, n. || Sal 

botita, f. Heine lederne 


botito, m. Stiefelden, n 
botivole‘ y 





frumpfe Ba: 
boto, 
mit Butter oder ett gefilter A 
botón, m. Knopf, Mocdtm 
am Rapier || Snauf, m., Thürt 
Shtifeln, Ska! 









(Path ) T Bold” ober 

Hegel, n. (Chem) | So 

Bindlel, n, (Mar.) || - 
m Örennen 


ll 
cinco Secigel, 


König, Metals 


pa 


air IL de 
Innern des Mente im Entre 
ario] los e En 
Esta eines Jed)tmeijters a: fen, 
botona:do, da. adj. bejamet, Eo (Boken 
mit verigiehen gefärhtem Bupen) (W.) U bes 
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botonadura — bramido 








alien? (Mo) Ya mit verfójieden era 


ag, 
ara £ Sof Snópfe zu einem Une 
Pons v. a. Knöpfe anlegen, armiber || 
=, v. n. tnolpen, Anofpert treiben. 
botonazo, m. Etof mit bem Mapier, m 
botonetco, botoncillo, m. Kleiner Knopf, 
botonera, f. Kuopfı f. Im. 
botoneria, f. Smopffabrit, £. [| Knopfhandet, 
m. || Snopiladen, m. || Snopfiwaten, fpl. 
botonero, m. Snopfmader, m. || Bapfens 
lod), n. (Zimm.) 
botorr, m. @iterbeufe, f., Geihwilr, n. 
botorarl, adj. eiternd, jdwätend, geichtwürs 
nrtig. [Wafjer, E. 
bototo, m. in Amerifa: Kilrbisflafche file 
bortria, f. Botria, f., afrilaniicher 
botrilerios, botrilienos, botriloides, 
mpl. feefcheidenartige Tiere, npl. 
botrilos, mpl. Teberfciwäntute, mpl. (ats 
tumg gehäufter Seeicheiben) 
botriocéfalo, botrocéfalo, m. Gruber» 
kopf, m. (Banden) [vitrio£, m. 
'e1O, M. - Botryogen, n,, roter Eifer» 























botrión, m. (ser he hr ber Hornhaut, 
bortris, m. eidjenblätteriger Bänfefuß, m., 
Traubentraut, Krottenfraut, n. || merifanifche 
Melde, £. (Pfl.) || Gamanber, n. (Pl) 
botrita, (. Traubenidlade;f,, Ofenbrud m, 
botritideo, dea, adj. faferpiljartig (Zot.) 
botritideas, (pl. die Yaubidjimm 











(PA) Ifaferpila, m 
otritis, f.Caubfchimmel, Halerpil;, Staubs 
bon, iúderboot mit Elurfinep, n. || 


Langleinenfijceret mit ¿toet Booten, f. [tier. 
bouhac, m. Bobaf, mı., ruffiiches Murmels 
bouert, m. Schlepbneit, n. In. 
bourel, m. Sifchneg mit vielen Storkjtüddhen, 
bouri, m. äguptifder Meeroland, iu. (7) 
bovarje, bovático, m. ehemaliges Jodıgeld 

in Katalonien, n. 
böveda, f. Rundırng, Söhlitng, Wölburg, £./] 

Gewölbe, n. (Arch) || Seller, m. || Gruft, 

Totengeuft, f., Totengewülbe || Bimmerdede, 

1.11, Wötbung (An) || große GILI at. (Mar. | 
- de jardín, Loubgorg, m. || ústica, 

Rlanggewötbe | || - del cráneo, obete Exhibe 

mwölbung (An) || =» de tres ‚pilare 
















bogen, Hirngetvölbe 3 es 
Kirns/An.) ||-palatina, Same An-)|| 
= de aliibe, - esquilfada, Zlojtergetwölbe, 
Baimgewölbe, reh.) || = 
anular, Ringe croólbe || = por 


arista, Rippergewölbe |] = ataudada , = 
atronerada, Trompengewblbe || - de cara- 
col, - espiral, Sdámetengewólbe || » celular, 
= tabicada, Gurtgemblbe || = encamonada, 
- fingida, ungemwölbte, flache Dede, Leliten> 
dede, Wipsderde, f. | » cilíndrica, Tonnen» 
ganblte, Aufengemölbe || = circular, Rinde 
bogengemölbe || - fónica, Schaligemölte || 
= peraltada, liberbóbtes Gewölbe | - tras- 
dosada, Wernölbe mit glatter au 
ober Mäntel || - traspuntada, Spipbogen» 
pemblbe, gottiches Olembibe || - wadda, durd) 
vier fenfredhte lächen reditwintelig durdh- 
fchnittenes Tormengerblbe || - vaida cum- 
plida, Zonnengewölbe mit Stihtappen || = 
truncada, Aappengewölbe, Obrgewölbel] = en 
rincón de claustro, Mulbengemötbe || la — 
celeste, la - azul: post. die Hinmeld« 
bede, das Simmelsgemblbe, Kimmelszelt, 
Pads redes ll eb de », hablar en =, 
demi. 


e 
care)! ota (Mor) 


felber, pl. (Arch, birse & las —s, leicht 
AD Be 


m. in Yrantrei. 
boriefän, m. 2 Biene, m. 
bovilla, fint, Stieglig, m. 
bovina, f. wilde Dehfenzunge, 1. ar) N 
Geidenfpule für den Eintrag (Weberei), f. 
vino, na, adj. zum Rind gehörig, 
Rinders. 
bo’vo, m. Rame cines Yifjeß, m. 
box, m. ¿tete la. 
boya, f. terboje, fóroimmende 
Bate, f. 7 | de corcho, Korkboje 
(Mar.) || = de polo, Biodsoje (Mar) | = 
de oje, 2 ad 
na 1,48 la sondaloes, otto 


kant ET 1. lo An 






















boy adj. zum Stinduieh gehörig, Kinds, 
ret m. Di mt Binbotehtmeibe, dr 


oy En v pa f > If dem [er 
treiben, oben frei en tt werben al) [1 
Mg. obenanf fein, bem Mifgefhict bie Et 


boywrdo, m, Bojar, m. [bictem, 

boyarín, m. Heine Unterboje file Boote 
und Siicherehe, 1. 

boyazo, m. großer Dis, m. 

boyera, f. Ocjienftall, Ochlenpferdh, m. 

boyertza, f. Ocjenftall, m. 

boyero, ın. Ochienbirt, Dijfentreiber, m. || 
Dojenbouer, Ochfenfuhrmann, m. 

Boyero, m. Yrftur, m., törbliches Gterite 
bilb (Astr.) 

boyezuelo,m. Heiner Ochs ,m., Öchslein,n. 

bo’yo, m. Riejeniólange, Nbportsfchlange,f. 

boywno, na, adj. zum Rinbvteh gehörig. 



















boza, f. Etopper, m., Bindfel, n. (Mar.) |] 
Motg, m. Mar.) 

bozal, adj. nenangetormen || ungebändigt, 
nnabger E. wild, tod) nicht eingefahren, 


eingeritten (Pferde sc.) | Mg. ungefchidt, unete 
führen, unbewandert, ungelibt, 
bozal, m. Anlömmling aus einer en 
fermten Provinz tm der Haiptftadt, m., jo 
Unfehuld vom Yanbe, f. || nenangelonmener 
Neger aus Afrika, m. || Maultorb, Beifitorb, 
m. || ftadeliger Manfkorb fir junge Mälber [| 
Halter, £. || Ag. Neuling, Sehrling, m. 
bozalejo, m. Meiner Maulforb, m. 
bozali ad, f. Ungúbmbarleit der Tiere, £. 
bozer, v. a. unterfichen, aufmerkfam lefen | 
ftoppen (Mar) 
bozarrón, m. Stentorflintme, f. 
bozetto, m. feiner ylaumbart, m 
bozo, m. ilaum, fylaumbert, Dildy» 
bart, m. || Oberlippe des Pferdes, £. || Hlaıım 
auf bem erften Merci) des Hirfches, forwie auf 
einigen Pflangen || Strict 08 Halfter, m. || 
Sundemaultorb, m. || echar =, ben erften 
Bart befommert. 
bozudo, da, adj. flaumbärtig, milhbärtig 
braba, f. Filherneg don 120 $Haftern, n. 
Brabarnte, m. Brabant. 
brabante, m. brabanter, mieberländifche 
Leinwand, f. || = cofre, brubanter Leíntoo 
feinfter Sorte |] = Horete, beögleidhe 
Sorte || - fino, 
= redondo, deögleiden 
silla, beagleichen finift 
begleichen gröbfter Sorte, [&ngel, m. (PA, 
brabántico, ca, adj. arrayán =, m. 
brabantillo, m. eine Mrt brobanter Úcins 
brabauzón, m. Örabanter, m Imand. 
brabanzón, ona, adj. brabantiich. 
brabera, f. Wetterichacht, m. (Bab.) 
braberuta, nı. Preisverteiler bei ben Spies» 
Ten der Ylten, m, 
brabeya, f. Bepterbaum, m 
bra'bia, f. wilde Pflaume, f. 
brabfo, m, reis bei ben Spielen der Y 
bracare'nse, sd). ats Braga in Yo 
braceable, adj. was gebraßt werben farm 
(Mar.) 
bracenda, f. heftige Bewegung der firme, £. 
braceado, m. ®tauen, Bierbr 
maijhen, u. || Umriloren der Meta 
braceador, m. Brauer, Bierbrauer, m. | 
Metallrührer, 1. 
braceaje, m. 
(ay, m., Erhöhtng 
Dedung der Brügefofien 
in die Eingemeide eines Wferbes, in. [| 
nach faben, n. (Mar.}] Brafjentiefe, £ (Mar) 
bracexr, v. u, bie Arme heftig Kit» und 
Herbeivegen || mit ben Yemen rudern |] ande 
ftreidhen (im Schwimmen) || 1wiberftehen, 
toiberfegen , fid) entgegenjtemmen [| fig. ou 
beden, anfptıtmen |) brafier, die Bro anz 
holen (Mar.) || (Due tra! jene mf (Mar) Y 
- en Contra, 7 
PA far. -en Yen, am o 
die Suvbrafjen au! botes (Mar.) la 
sia mit Badíta, cogio í A Mar.) 1 
ud beim Winde 
«- 6n ZA die Segel voller 
gue ir) = N CTO, Gras, por do, & 
palos tant brafien, ins Kreuz rg 
braceo, m. Braffen, n. (Mar.) er 
dracerz], m. nn am Hamlic, rl 
bracero, ra, add. zum rm peón a, a 
Arm in Arm | was mit dem geworfen 
wird (Schleuder, Spiek xc.). 
bracero, m. ber einem andern ben Arm 



































































reiht, um fid) darauf zu ftüen (namentli 
a e a a MO m. || tod pe 
a m. || Seldarbeiter,, Ihrer 
¿um Haden, @raben 2c., m. || Saftträger, m.{ 
andar -, auf jemandes Arm gelehrt gehen, 
vcd gehen gehen. 
, m. Bet Yo, m. ir de =, 





f. fyrau aus der Bra: 


mit hd ter Ra 
(eun [) Ban (Arena & 
Bra, f. Salanderfenhe. t. 





up , O Role, 
A ad 
bráctea, f. ee er en att, 
bractes’rio, bracteolarii . su 
den Dedbláttern acia (Ba 


bractelfero sd. 
ie bale En tagend 
(Bot.) 


bracteíforme, adj. befßfattfärmig (Bot. 

bractéola, f. Nebenblättchen, Dedbláttber, 
n. (Bot) [óamung, f. (Path, 

bradipepsia, f. ‚Tandlame nah Idiivere Mer» 

bradinodo, m. Faultier, n 

bradispermatismo, m. träge Samen- 
ergiehung, £. (Pueh.) 

rafonera, f. ehemals, Edentelfarmijó 
für Roß und Deiter, m. 

bre ga, 1. Strang, m., Rilftfetl, n., Mafter 
fómur, 1. | Flitpergameitt auf den Brefdedel, 
n., Pergamenthaut, Umlage um das Probe 
zähmhen, 1. (Typ.) || in Mragoiien: Unter» 
Tegtuch ber Windeln, n. ¡gente er f. 
Veute bom Mitteljtand | —s, pl. Soler, 
Beinfleiber, npl weite Beinfteiber ber frifgier, 
fúrber, Arbeiter, Mönche ıc. || Beinbojen der 
Wöge licalzar las -8, fam. Die Hofen tragen, 
im Haufe bas Megiment führen, 

bragarda, f. Vende der Bierfühler, £) 
Hals eines Hricos, m. (Mor.) || Straußente, 

bragado, an j. andersjorbig ¿ivifden 
ben Beinen (Mindoich) | fig. fatjeh, tódijo | 
bunt |} durch did ind Dilm gehend. 

bragadura, /. Beiniclig, Schenteljjfip, 
Schritt, 1. [tugal, fett 1040, 

Bragznen, f. das Haus Braganza in Bor» 

PR AS a. ein Sehhig mit er Brohftau 


Pantoffelheld, ei: 




















ae ni, fig. La 

braga zas, ofen, 

bragote, m. KBongtalı, n. (Mar) 

braguent, ¡banduerfertiger, 
Brudjt naht, m m. 0 E 
dur im an a ce el L ann 

bung 3 ie 
) I Ranomenbrot, n. (Mar. 


d 
eta, f. Lap, Hofeniälig, m. |] Kehls 
=, m. der di 


eritenmal Kofen 


a 
Ez a 
de -, abbrunften (J. 
Prema m. tramo, m, Mn E ottpeit 
ao Siles, f N 


m. || ¿nie Y 1. (3. aj ca len Ben) 


inentum, 
bramant Bindfaden, m. || nteder= 
molle na fl dies Ge SR 
n. (Mar. 
ormer, ¿Orniger len (US A | 
len, gel! in 
ET al O dl 


Wramtl, m. Streihmaß der Zifcl, 
ds . 
rn m. Brabmine, m., 


bramfno, m. dengalifdje Sölange, L 





tafte 


hs um anzu» 
dal pl a , m. 
m. 
o L a 
beim Epiel ausftoßen. 
m. Brampubaum auf Malabar, m. 
Inglaterra, m. alter fpanijder 


branca, £. Maue, f. || Mandel am Halfe, f. 


Mem einer Geburtägange, cines 
ersten erica. yd 

Draco. portas ost, E (A) N 
a 'n. (Mar.) | -es, pl. 


(Mar. 
eta ar), PO 


In, m. D 
Blutegel mit . 
a EEE 
m. rm mi 1. 
|. mit ie ders 
gen Ban Homer diseno, beim, 
des, mpl. durd) Hemer atmenbe 


|. zu den Siemen gehörig, 

Riemen mi in ae le eigen, y 
der Fifdje und niederen Baffertiere. 

etrsaquileos, mpl. durd) Riemen atmende 

Eon ion. ip oluteget, mp. 

Vena ulödelo, lara). mit Zuferiig te 










Eiemen. 
¡quiopnon! 1. mirbellofe, 
Siemen atmende Er apl. ne äheue 









Su 
pla pe (Bot. 


m U a 
el hle en era 


draquéllo, m. fletner pa y 
rn m Sf Arm, m. Tan 


loci A ligamento =, m. 


bramil — brazo 








raquiocabitel, m. rec ¿iden 


Ear un I Biegen kein, m 
humerz1 u Arm und 
Eon cia (do) fi wi Anfäpen. 
re do, Arde . mit Heinen arms 
juione LA 1f,£.(Path., 
pranionoe eis EmerOmni,t Pu ) 


braquiónidos, mpl. te 


uf 
juióradial, ad). 
se Bun 


bedend || mem! a f. Kieme t, f. 


bragı 


‚braquipne: 
rar L EA [begity 10: B 
braquipneico, ca, adj. a 


Eurzen 
mel Buben m. (7) 


mpl. Surgrüffelfäfer, my 
emos mpl. furzfäattige Pi 





II salir de 

Regen in die zei 

ta e en -8, estar como 

wie auf glílbenden. geben ftehen|jestar ech6 
unas -8, tm ht glühen, Kummt fein. 
brasavı eine Drdjideenart, 

brasertco, brasertllo, m. Seueritilvdjen, 
Bohlenfänden, n. || - de cama, Bettiwärmer, 

de mesa, Felemimes = para 

po es, Räuderpfanne, f. 

brasero, m. Sto 

e, Olutpíarm 









‚m. |] Sohlen» 
anne, £. |] Sxcheis 
br beiber Ort, Brütofen,m 
ie Drwipeengattung, f. 

m. (PAL) 








brash ca, 1. o 
brasicarrio 


toblartig || 
freffeno || sum o 


toble 


e, mpl. 


Brasil, m. Bra Alien, 
il, m. Brafilienholzbaum, m 


| Bros 
Motbola, th 


frernambufholg, 
| - en virutas, 
ne, mpl., E 
brasilado, da, u 
brasileño, m. Y m pola. 
brasileño, fa, adj. brofillamijó). 

brasilete, psilño m. geringes Bras 
yy 5-1) - de las Indias, Iapanhoty, 
na, f. Brofileín, n., toter Narbe» 














tie Brafilien» 















[tofí des Brahlientholges 
brasilorte, m. unedtes Brafifienholy, n. 
brasmología, f. Abjandblung über ba 





umd Dun, f. 
brasoli, m. feine Angelfójmur, f. 
bratis, za, Bacpoier; m; (PA) 
bratkta, f. Gäbenbaumftein, 
Gem. Braul,m., ie 
brava 00'sa! ¿ne 'iádne en 
ravamente, ad 
Pel au auf Sido Zi 
ftart || - ha eS hat Sa Mn Ñ 


ae - de urteilt riójtig 
raras, m. Maufheld, be nd, m. 
bravata, f.’Tropbleten, ¡ges Bejen, 
e 2 au Drohung, fan Y Brabtere, 


Grof| E echar 8, prablerifche 

Drug auspopen, ke 

ne m. Hier Raufbold, 
&iienfreffer, m. em ser 

bravato, m. Raufbold, m. 

braveador, m. Broker: Großfpredher, m 

braveamiento, m. pbteten, m. 

bravear, v. n. trogen, troßig deoßen I 
praßlen, grobi 








brav. f. Suftlod) im Ba N. 
corea LE ac, Dem de 
m. 
bravtilo, ß tapfer. ‚f. 


vilo, adj. etwas Ifeit, 
vio, ha? wild, ungebändigt, 
En Tee 
» if » $ 5 
S 10, Batlohr, IbRndigleit der Biere 
und wilden et hübfer! "entig Sehen 
der, Une E il a [| vot ey (Xiere) 
wildwacjfend (. (Wafler) 


imeußig, felemi eier 19 m me rió, parió, 
train, reel it etfen| 
taufboldig m Zu at, unioegjam, teil | 
put, vortrefflich || prächtig |] j-a cosa! Un 
fm: Dumnre $ Zeug! 

bravo! brabo! 














ae m. Raufbolb, m. || Bravo, m., ger 

bintgener Mörber ilder, m. || Beifall, Beis 
„m., Brabo, n. 
bravón, tm. 1 






bravonel, 
en d, 









ibmrebiger Stierferhter 
dieflichteit, m. 
f., Mut, Helden» 
‚ E. | Blertid! 
1 [tebend, 
brax! bios, bias, adj. Furzlebig, fuüry 
braxibio'sis, f. die Kımft, bas Beben zu 
verkürzen, 
braxicerpo, pa, adj. Rurzfru 
braxicentro, tra, adj. fu 
braxicero, ra, adj. tur 
braxioerg, m. Burghomtäfe 
braxicla-dio, dia, adj. tu mn 
braxicorro, m. Bradihowens, m. (===), 
braxicrónico, ca, adj. Eurjdanernb. 
braxidáctilo, la, adj. tursfingerig. 
beift, £. 
reiber, m. 











tig (Bot.) 
ina 








» Turagts 














braxipés, «ll t 
braxipnea, f 
braxipnerico, €: 
braxi'po, pa, ad). la 
braxipo cia, f. Zollmut, f. Path.) 
braxistémono, na, 0d). mit langen Staub: 
füben und hurgen Stanbivegen: (Bol) 
braxiritón, m. cine Intergattung des 
braya, f. &indel, f. (Stinfanns 


ABrayera, . ofenatige 
baya a fiera abe a ner fi 
= cn barl FA luv» 


feit, f. [Path.) 
zatmig (Path.) 





en er 


braffen, Teebrafien 12% 

brazzda, f. Armbeivegung, f. || Ausftreden 
und Emporheben der Arme, tie beim Empors 
nem eines Brummenetmert, n. | Ausftreichen, 


[rabo ll. 
e m. en e, mn. | 
aci, sd), aa), zum am‘ 


eben, Arms. 
brasz], mußte, m. (An.) || Uemo 
fójiene am set 


. | -es, pl. 


) m. a n., Arm! Pole: 
Armictene, f. I Winde, tencia DZ al] 


dolencia +» Ml, 
Estiu Bel, E 
"Ecco 


far.) 
rent, pl. (Mar.) 

brasazo, m. langer Arm, 
brazo, ım. Firm, m. ix Armlkugter, m | 










Bandlevóter mit 
Blodenbalten | 


it etitem Serena || 
LI 


erto, © 
rio, 








del pasto, be 
(Kammer) | = eclesiástico, Fr 
I tand als ret gStórper || = 
der adelt; an e an 
je bewaffnete Mat || = seglar, 
weltliche 


tage mit dem El Erg 
mm Ti, venir, anı 


112 







estar hecho un - de mar, prúditig ge 
Heidet einhergehen, in priditigem Wufyug ets 
Heinen || dar el - & alguno, jenem den 
en reichen [| Sg. jemand unterjtilyen || mo 
dar su = á torcer, jeln Leib nicht offenbaren |} 
nicht nadjgeben || jugar del =, ben em pins 
unb berbeiwegen || quedar el - sano Áá 
o, Gelb übrig haben nad) großen Aus 
pun | tener =, baumftart jein | + & ya 
amıt gegen Mann || mit Gewalt || & = 
tido, Leib gegen Leib und ohne Mater ( ein 
Ringen) || mit Erenmweije umflingenden Ur 
men (Set lmarmungen) || & todo =, mus 
Leibesfräften | =s, pl. Die vorderen lich» 
mahen ber Wirbeltiere |} bas vorbere Fubpaar, 
Morberhand, Vorberfilhe ber Pferbe [| Scherer 
bes Secebfes, fpl. [| Meme, Fangarme ber Sovfe 
füßler und Polypen, mpl. || finnen, Blofen 
bes Malfifides, fpl. || Buttingstane, mpl. 
(Mar.) || fig. &önner, Beide, mpl. || 8 
de barlovento, Zunbrafien, {Mar.) || 
-s de sotavento, Reebrafjen f. 7 ll -s de 
la ancla, Ünferatine (Mar.) || -a del reino, 
Meid)sftúnde, Yandftände, mpl. || entregarse 
en -s á alguno, 1] jemandem aänzlic ans 
vertrauen || darlos E á uno, jemand ums 
armen || ponerse en =s de otro, jemanbent 
eine Sade mit vollem Vertrauen überlafjen || 
de ás con uno, mit jemandem rirtgen, 
anbgemein werden || abiertos los —s, init 
offenen Armen, mit bem gröhten Wergnigen il 
los los -8, mit ilbereinanbergefchlages 
ten Firmen (beim Ringen) || mit Unterwilrfigs 
Reit || mit Hingebung || f á fuerza de -&, mit 
Mervalt, mitgrofer Lnftrengung || burd; eigenes 
Berbienft || vivir por sus =8, bon feiner 
Hände Arbeit leben || volverse con los —s 
E ohne reBgtoeimen. 
a Augelichnur, £ [(Mar.) 
brazorlas, fpl. Sdjerftoden der Ruten, mp]. 
brazuelo, m. dirmójen, n., feiner Yen, 
Morderfuf eines Tieres, gwiichen Borderbirg 
umd Snte, m. || Seitenteile eines Stangen: 
gcbifica, mpl. 
rea, f. Teer, Schiffäteer, m., Dardílle, f. 
(Mar.) || Bed, n. || Badtud, n., Sadtlein« 
wand, f. || » mineral, Gte n. || = seca, 
= en Panes, Beigenharz, n. 
brear, v. a. iteren (Mar.) || fig. neden, 
foppen, anichmieren, 
rebaje, m. Tront, m. (| &irgmeitrant | 
wiberliches Getränf, n. || Matrofengetrán 
(Mar.) [totbraffen, 1. (F,) 
breca, f. Udtet, Weihiiich, m. || Pagel, 
brecciolwr, adj. Trímmers (Geol.) 
brácol, m. Brotolt, ın. (Rob), 
brecolerra, f Sproffentohl, m. || Brofotis 
brecue'lo, m. Wiege, f.  (verfüuferin, €. 
brecha, !. Mauwerbrid, Wallbriih, m., 
Sturmlüde, Brefce, f. (Akt) | Rih in einer 
Mauer, einem ®ebäube, m. || fig. Etnbrud 
frember Meinungen, eigener Gefühle auf den 
Gkeift, ‚m | Trümmerpeit in, Brodtengejie 
oa ¿[Gea || deitter Mann tm Spi 
m. || hacer -, Cinbrud madıen || abi - 
eine rra maden (Mil) || batir en =, 
Brejdye Ichießen (Mil) | Mg. jemand um Stel 
hug, Ruf, Anfchen Bellen || montar la =, 
ble Brefche ‚erfteigen (Mil.) || fig. beftiirmen 
brechadorr, m. Teilnehmer am Spiel, m. 
brecharr, v.n. mit falicien Wirfeln Ipieter. 
brechero, ni. ber mit faliden Wilrfeln 
fptelt Jartig (@eftein), 
brechifo'rme, adj. hohldrilchig, trilmmer 
brechita, £. foililer Bolyy, m 
brecho, m. grílntider Vreitzabt, Papas 
geienfild, m. 
b l m. Autmich, Yivild, ma 
bredo, m. wilder Auchöfchtan 
brego, f. Stwit, Sant, m. 
Gezänk, Welecht, n. || Rollen, ı Mo, 
Bopperei, f. || andar & la =, ilhjom arbeis 
ten || dar - á alguno, jemaitbem einen 





























bregación, f. Fopperei, £. |Bofjen fpiclen. 
brega men, m. Wurjel der (Hierpflanze, [. 
bregar, v a. ben Zeig mit den Rollholy 


auswirfen | rollen (Wadslichte auf glatter 

Tafel) a er en ragen Das pannen | =, v. m. fir 

Berumfójlagen || fen 

mom qa I rudern || ig. gegen 
impfen „get 





f. aaa 
bein Ele: fe 
hrermas E Braffen a. (FJ 


da, adj. baumga: 
bréntidos, mpl. ts m ie 

m. (Felsihlugt, £ 
f. Dorngebliiä, n. | Setlengegen, 


brefirr, m. e, mit Gejtrilpp 
bewachfene ah L wadfen. 
50, 28, adj. felfig, m Ir 

breque, m. Rotbrafien, ap m. ( 
fefäugen, a . 


don de-, re tiefltegende 


(059 Shi Bade, Sonigf ergo e 
jabe, Honi el, , 

pra (65 Lite 
@otb» oder Ei q en 
ud. 


brescado, da, ndj, mit Hohlbraht 
brescarr, v. a. dic Bienenitöde zeideln. 
bres; Hita, (. Heine Mabe, f. 
bresicsto, m. grobe Negerleimmanb, £. 
Breslaco, m. Breslau, 
breslinga, f. eine Exbbeereitart, 
Bretaña, f. Bretagne, f. || Gran », &rofr 
beitannien, n. Nueva =, BritiicAmerita, u. 
bretaña, f. bretagnifche Seinmwanb, 1. 
brete, m. Zubielle, Beinfefel, “e mg. 
Gertegenbete, * Mot, Himmertide Lage, £ | 
Betel, ın. (Pf.) || Betelipeife ber Inbinner, £- 
breteles, mpl. Sofentróger, mpl. 
bretesa, f. Yinnenreihe, auf der Binde int 
Wappen, f. [reibe in Wappen. 
bretesado, da, adj. mit boppelter Binnens 
bretón, m. Bretagner, m. 
bretón, ona, adj. bretagnifó || britifch || 
la —a, quergelegt Mar.) 
bretón, m. RopftobL, ın. I Safıjprofe, € E 
bretónica, f. Bretonie, f- (Pfl.) 
breva, f. irüfeige, f. ll rilgeeife Eichel, £. || 
Kautabat in Teigform, m. 
brevarl, m. rübfeigenbaum, m. 
brevaña, f. Ganflemen, n. 
breve, adj. kurz (Beit und Raum) |) fehmat || 
Perra Je pt ll zu (Silbe) (Gr.) | en m, 
bald || raue 1 Kürze. 
reve Breve, n., plpftlides Senda 
tapete | Bree ler, n. 
breve, Le Kürze, tura € Gilbe, f. ar N 
[te Biervierteltalts = Agtoi 
‚sehr Stel: = smehrmbbretfit pra = st 
undjechzig S2teL-Mote, L. (Miua., 
brevecico, ca, brevectllo, lla, breve- 
ctto, ta, adj. cin Dißichen kurz, 
brevedad, f. Kürze Kurze Dauer, Y. || 
Kcye tm Auzbruct To feinem Wort. 
brevemente, adv. Kurz, furgum, mit 
breverte, m: Auge Ummerkung, f. 
breviario, ın. Breoter, n.| Brewierfchrift, tl 
Typ.) | Togebuó, Tofdjenbud, n. || Seib 
asa; Grundrik, Auszug, m. _ [und Zicre). 
brevicaude, adj. furmefcmängt (Bot. 
brevicanle, adj. kuraftengelig (Bot.) 
brevicepos, mpl. Sehen olungen, Tpl. 
brevicola, adj. huragefticlt (Bol. 
brevicórneo, nea, ad). nit herjen.görmern. 
brevidentado, da, adj, mt furzen Zähnen, 
brevifloro, Ea dl. turyblütig Bol.) 
brevifoliardo, da, ad). furzblätterig ( Bot.) 
brevípedo, da, adj. furzfühig. 
brevipedos, ınpl. Surjfítfler, mpl. 
breviperune, adi. tursfitigelig. 
brsvipanaoa, ¿mpl. Rursfiligler, mpl. (P,) || 
Kurzöedjlilgier (Julektenfamttte). |riliielig. 
brevirrostro, era,ad].hırajänäßelig, urge 
brevirro’stros, mpl. Surgichnäbter, mpl. || 
Eurzrüfjelige Rüffeltäfer, mpl. Bauitier, pl. 
brevisca'po, pa, adj. tursidaftig (Bot) 
breviseto, As adj. hurjborítig. 
brevii o, la, adj. kursgriffelig (Bot) 
brevivalvo, va, adj. kurz Happra (Bot) 
breviverntre, adj Purgbandtg. 
breza, f. Zaufendihön, n. (Blımme). 
brezarl, u. Heide, f. 
brezna, f. Lote, Doblatte, Echindel, 1. 
brezo, m. Qeidefrant, n. |] Eólagholy, 
Snilppelbolg, m |rantährtich 
brezo'so, sá, adj. belbeteautartig, Heide 
bri, m. Qungfernmoos, Senotenmoos, n 
briäceas. ip}. bie Jungfernmoosarten. 
briwga, 1. Binjenicil sum Bufeumene 
I&hnüren ber nochmals su felrernden Trauben, 
n. | Binterloich, ın. (PA) 
1, mu. Untersu ber rauen, 


eher Bakauihn ion. mi fdo 


























unter 





MY 
müßiggänger, m. 
0 Suribonsunlo, m. 


briche, m. Reger aus der Um» 
g Ai do = Suba, 


richo,m. Labn, Goldlabr, Gilbertabn, m. 
brida, f. Jaum, Sigel, m. || Bülgel, Über« 
wilrf, mm, Hammer, £. || Schienenlafche, f. 
(E. B.) || verhärtetes Bellengewebe, n., Vers 
wachfung, 1. (Chir) || mano de la =, linke 
Sand, É ügelhanb des Meiters, f. || montar 
á la =, mit langgeftredten Steigbügeln reiten, 
es montar dla jineta. 
bridón, m. Meiter mit longgefójraliten 
Etcigbligcln, na. [| Pferd, das derjelbe reitet, 
Míerd mit Schulfattel, n. || Trenfe, Meittrenfe, 
Sdultrenfe, 1. [| port. Nenner, m., No, m. 
brigarda,f. Brigade, D over, L 
Sandungamamiidajt, f. f. a en cupo 
Zuge und Pacttiere (Mil) || Sees 
eine Abteilung Bahnarbeiter (E. B.J 
lero, ın. führer ber ad 
brigadier, m. Brigadier, Keldwachtmeii 
m. , Befehlshaber einer Brigade (Mi) || Bor: 
mann im Boot, m. (Mar.) 
barca, f. Bart, f., Bartichiff, m. or 
brigmo, m. Bäpnehtirichen eines Tall» 
fuegtigen n. (¿Puth.) 
rla, f. WMoueroreder ber Ulten, m. 
y eE feined Euch pweiter @nttumg,n. 
= sa] ber más que =, fehr tig fein. 
or, 0 poet. glänzend, m. 
pelados ern Bei m. Glany, 
brillante, adj. glärgend, 1eud)tend, fical 
Lend, |hinumernd, funfelich [| Herrlich, prächtig, 
blübend, licblid) || hervorftedhend. 
brillente,ın.Brillant, Rautenbinmartt,u.j] 
Solamant, m. (Wollenftoff) | Stern zweiter 
Größe in mehreren Sternbildern, m. (Astr.) 
brillantez, f. lona, ın. || glängende, glüd» 
liche Lage, f. || ausgezeichnete Urt, etroas zu 
vollbringen, f. 
brillantino, na, adj. glänzend (Blumen). 
briller, v. n. gläugen, fhtramern, fünteln, 
ftrabten, leichten |) fich auszeichnen, hervor» 
ftechett, herooritrahlen. 
brilleta, f. Bobrläfer, m. 
brillo, m. Glanj, Schimmer, Schein, m. || 
Tradr, £., Prumf, en. || Nuszeichmung, de 
brim, m. leichtes Segeltud, u. 
brin, m. Sivillid, gold, m. || Segeltud, 
n.|| äferhenn, ‚Biäferchen, n. || Safranfüjercben. 
brincador, ora, adj. bilpfend, fpringend. 
brincadorr, m. Springer, m. 
brincar, v. a. iiberípringen, biniiber» 
foringer |] =, y. 1. fpringen, búpfen || fid) ere 
zümen, aufgebracht werben || ben Hang ab» 
laufen, abgewümen || im eje flberipringen, 
verjchweigen || está que brinca, E pea 
vor But. Bot.) 
brincia, f. ¡artes inneres Brniebelbia gen, 
brinco, m. Eprung, m. || Eprung, Eap 
eines Eijenbahmwagens, m. (2. BJ || de Un «y 
miteinem Eprunpl|-a, pl. Bitternabein,fpl.|i 
dar -s, Sprünge maden. 
brincho, m. im Dufnolafpiel: beei aufe 
einauderfolgende Karten einer Farbe md Die 
Ren jos andern, ar ma labeub, 
ur, ora adj eins 
m. eine unto aus 
Indadi auf jemandes Wohl Isla: 
ndamiento, m. U 
brindar, v. Er einladen || anbieten, Mer 


O ntc I anloden a dema de lean v.n. Ge 


pa ni Ari 
Tala se, ha er em fi anbieten zu 
emer Sa 

















ra 


brindilla, f. Bieiglein, ie » 
ins: 


trinten, ER 
Gejundgeit ausbringen. 


brindón, m. Feucht des Beindonabaums, f. 


brindonia, f. 
brindonio, m. Brindonabaum, range 
Aembaum, m. 
bringa, f. in Duerftab tm Korh- 


Afurien: 
SEAS Eli. 
be ze ee m. | 

cies. Bude 


7 . 


brinta, f. 


em, £ Band, 2% ds u 
poa Umbertig, m 


Beeren, 0 Les in antetó,. 
pto 2, m. 

2 tand, m. 

, La Genes Par Han 3 


Seba! 4 
a 
m, n. (Pf, 
a 3 
jorbing_ der Seen 1, 
Yap 
pc cr 


ed | | 
a en ut 
for, A m. 
por ant Beni e 
Ta JI= Sarnen, ER a fritos ai en Ber. N 
= de mar, rt I» 
en Mo, En loca, 
Pr Belgeiójen im Wappen 
s> en rita, £ 
(Rarten! . 
briscada, f. Ar Te 


f. ate, £ 
brisera, ¿SESION 
orboftioind mit 
Jober Ger, Ji ten an der tal 
er gen fen a Weftlüfte 
telivalles, in 


ng, nal oa 64) 


fängerer Linien, 
age en) 


británica, f. 
großer MangoD, m. Fi) 
SE ae Brian as er: 


Leer Botas, m. | feine 
, Seide 


ee es 


= 


|. über 
4 Bodom, D., eine 





brocärdioo, m. Denkipru 

brocatel,mı. Bro , MA ma 
& und (Ai zu Tabeten | Brofat» 
marikor, m. 


brócula, £. Heim 
brócnli, m. tal 















l. fm. 
y Brotoli, 

‚Tünder, 
L ra. || üg. 


erhabene 
aufei A 
brocharda, f. Pi 
brochado, da, ad 
burdjtotrit, feib 
brochadurra, í. in ben Stoff ein gewirkte 
Verzierungen, fpl 
h il, 


m. || Mg. iron, 
Ibdurcwtrtt, filber 












m., Duerholy zur 
y ¿ueter Dectenbalten (Zimm.) 
brocha, int fudeln, reg Im 









m y rante Ih Bett ig an 


SE 
brochete £. Bratf 
a ) ee a SE 
Infe! incher. 
brocht Bee 


Bette (fu, 
pecas er, m. pe 
broera, für ein Tau, n. (Mar.) 

end FH Gberraute, £. 
broller, v. n. fprudeln. 
1. Bobrivurm, Pfablwvurm, Schiffs 
Fe m. || Süllftetne, mpl., Schutt, m. |] 
grübret, m. || was unaubfehlig, lang» 
Pot b II Aufziehen „ Ihlechter 2 
Gen, ummer Spas, ER | meter -, im 
viel unnilge Worte Ten [| meterse 
en =, Kurzweil treiben, fid) belmtti u 
bromo, Tangwelliger Men| 
o, da, ad). wurmfticlg. "our. 
bromzr, v. a. anfreffen, ¿ernagen (Bobt= 
bromato, m. bromíaures Gal, n. hom.) 
bromatología, f Rabrungsmittelichte, f. 
bromazo, m. grober bummer Spaß, m. 
bromeador, m. Sebemann, m. 
bromesr, v. a. mit Tangweiligem Sehwäg 
ati falten (Cae, feine gett mit Späben ne, 


n. [melia, f. (Pf.) 
bromelia, f. Rarziffenfäjiwertel, n., Bros 
brom« ‚melienartige, anas 

nasartige Wangen, A 

ácido =, m. Er ure, f. 

ml 


er io: 


are sertig (Am) 1] 
ido, m. Bromibd, n. cam) 

, bromhidrato, m. Brom. 
Hydrat, n. e ans, 


m. Bromoeherteftu. ndo 
bromista, m. Sebemann, luftiger ia] 
Sans Dbnefotge, 1 m. 


bromo, m. Brom, n. ESA ci eE 
At q Say 


m. Bromätr, n. (Ohom.) 

bone ca 2.18 átedtes Spas, m. || fam. Bäns 

rONCET, Y. A. arica A rd f. 
bronce, m. Era, @ußer; 

fhügmetall, n., st 1. N Brom, L Hi 

Trompe ete, £. | 

art, Er im Tee Mebelt fein I cora? 

BE ei 

en] 10, 

Esos. El EN m. || = dorado, 

te, Supfertica, 


2 2 
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„nzoncando, m. bronosadırra, f. Bron= 
broncesr, v. a. brongieren, eine Ergfarbe 
geben |} einen Slintenlauf arnlaufen Lafien || 
Leber (djiunrzfärben 
broncería, 
fabril, £ || Bow 
waren, fpl. 










onzearbeiteit, (pl. || Bronges 
werkitätte, E. || Geldgieher- 
fin, (‚Min.) 
broncia, f. E | Donnerteit, 
broncfsta, m omgenrbeiter, m. 
broncita, f. Vrongit, m. (Min.) 
bronco, €: unbearbeitet, unge 
bobelt nearbeitet, ohne 
| , etall) || grob, um 
5t (Hanf) || bildet, plump |] raub 
von Gemüt und im Umgang, unfreunblich, 
$] Stumpf (von Berftand) || raub, wilb 
rauh, mißtönig (Stimme um ts 
[ftopf, m. (Ohir.) 
(Path) ll 











broncocele,m. 
broncofonía, 
ben Quftröhrenäft 
ber Buftröhre, £. (Path) 
broncotomía , 
broncotómico, ca, adj. ben 
[dgtitl betzefjend, 
broncoto"mo, 
ment zum £ 
bron 
des Wem 
Naühelt, $ 
bronquera, 
bronquial, adj. ju beit Zuftröhrem 
bronquiales, bronquios, mpl 
röhrenäfte, mpl. (An.) Pie 
bronquido, m. Sánmuben, uften ber 
bronquina, f. fam. Streit, Bant, m. 
bren Zuftrößrenaft, m. (An.) | 
ichen umd Tiere, n. 
Brufibräune, Entzlndung 
) 







[(Chie.) 
f. Zuftröbrenfchnilt, m. 


Buftröteite 












m, Brondjotom, n., Inferno 
nf 

























brorntes, ınpl. Sol, 
Bronto, m. Ur: 
bie Jupite 
brontofo'bia, f. Mewitterf 
brontófobo, ba, adj. ge 
brontolita, t. Donnerfte 
brontémetro, m. Brontometer, Ju 
ent gum Deffen ber Elektrizität el 
Betoittern (Phys) 
broquel, m. Eleiner runder Shi, ge 
wmöhutid von Holz mit Leber fberzogen 
meilen auch bon Stabt oder Eifen, m. || 
N Segelftellumng bein Degene 





















brafien, £. 
Bramarbas, er 
broquelarae, fich jilgen 
broquela’zo, m, Mag mit ber Schilde,m. 
broquelero, m. Werf N 
m. || ber mit einem 
händerfiKtiger Menid), Y 
broquelete, m. fi hild, m 
brafien, n. (Mar.) || hacer — 
(Mar.) 
broqnelillo, m. Schiiphen, Snöpfden an 
einem Obrring, n. |) Meiner Ogrring, m. 

























Bro quen, m. toden, Blodsberg, m. 
en, E. . Granit vom Broden oder 

b bere. le Öffnung der 
wei, “buró mid ae e langen 15 
Imbere Bifuung der Era, "ur fe 
eta Heiner Bratfpieß, m. 

ter 3 

ee. f. Titon, Titonmetall, n. 

Se 

les f. Snofpe, f., Auge, 

Bee tación , Voiadurg. + lan 
Snofpentreiben, Keimen, Aufteimen, 
tan m. Überrante Ct 1. (Pf, 

m. hr 
x . ber is. be > 


A n. Einen, Aufl 





arm [Me gie 

ah un sta 
rves Laub, n. nvat, m. || 
ea, m, lean, ar 1 Scherwoite, f. 6 














114 brozar — buche 
Abfall, Auswurf, m. £ (Typ) I Brunsvkans,ın. Braunfhweigl] Nuevo -, Ku, Seitenge 
ote Bagenniche, "pe le [| umúges | Reubtaunfchioel Kanu eledo t ae eh Tore 
n. || un orte, IM; a de - @lätttafel, 1. na & 
et pop djen ohne befannten Ex» bruñido, da, adj. glatt, oliert, glättet. da Litico, Seiftenbrud), m. at) 
Iverböneig, ta mpl. || servir de toda brafif de, m- Gíitten, Bolteren, n. I @tätte, bubonoco sis,f.  Betengelenuit, ¿La e) 
als alles und zu alleın dienen. Politur, f., „Man. mi Idea ngtes, bul bonn zi ud) ohne Sad, m. 
brosar, Y. 2. aöbärhen Typ.) n. bi Bolieier. m. || | (Path) 
bromedad, f. Blumpbeit, f., tölpiies | Oeróftabl, ocioso Balöctein, m. || Saar» baboso, sa, adj. mit der Zuftieude bes 
bromo, na, ad plump, tólpijó. reiber der Rartenmacher , mi» dos | Bafter, weneriic || von Y E 
brucero, m. Blritenbinder, m. manos, Mingenglättftod, m bubú, m. ji 
bruces, fpl. Lippen, fpl. N 4 =, adv. auf rufitr, v. a. glätten, abglätten, polieren, bubulina, f. 
dem Baudhe, mit dem seit g n bie Erde “eto modem Ls. fa): om N. Bubulin, m 
liegend j nd gehörig, Munde 
it bejo: 


legend || beber de =, auf 
e Í ra dem ale trinten 


de -, dar de =, aufs @eficht, auf ole Rafe 


en. Chem.) 

brúcico, adj. sal £. jauves 
cima, 1 Sei, 2. (Chem. ji 
cita, f. Brucit, , Rogneflas 
tn. 'benen, £. 


jaísmo, m. 'genpad, n y 
ERE Sch ge in Beige, 13 
n, Sezerei treiben 
in der Naht Berummreiben Sr ' 
P jería, £. rei, Bauberel, f. 
z eine Art Jingerhut (PA, 
Landa m. Fügeetfen, Siedermeifer, n. || 
Kröfel der Glafer, m. 


brujo, m. Segenmeifter, Zauberer, m. || 





durch Sn hi geichtett Aue 
Se 
ar. 

en de 


Leben fingen, fein Edi 


primado Bi pre (Mor) 1 
poet. einen 
bruma; pia Pacs fte in Rom, npl. 


Bent m. ann, m., der Nebels 
monat, zweiter Monat des neufräntifchen 
Palena (23. Ditober bis 21. November) || 
dieciochavo =, der 18. Brumaire (9. 
vember 1799), Eiontenneic Rayoleand L 

brumazón, m. dider Rift, m. (Mar) 
brumo, m. weißed Wads, womit die 
Kerzen aulept über: a werben, n. 
brumo'80, 2. Al merci. ifiig (Me 
gemeint, rumellen! au. 
"Brunner (Elgenname) |] 


Brun 
alas de =, Brunzerige Drilen, 
(4 ión de =, 
BanssE Eine 


Preto, m; grol bo gm 
id | umverarbeitet 
enete, eto, ta, adj. | id um be 


brunfelsia, f. Braunfelfla, f. 
prunfucat,m- ‚eine Hanefigeknunen 
brırnia, f. rusia a 

ibarrbo, Br, ui, 

rro, oarzbärt! 
brunicórn eo, men, adj. mit Een 

Hörnern ober > Silo ‚ern. [braur. 

duntelbraun , fómori 


bruno, 

bruno, m. 2. Edic =) es e: 
¡onte, +.) 

braneulicna SE colla (54 


D 
brunon 
fi Ja , 088, ad. ienartig 





man os 
balten qe? a 


e 
A Senergabel der Aatfeerer f. 
bruscar, v. a. ein Schiff breunen (Mar.) 
bruscate, m. Mily und Lungenbrei wtit 

Eiern, Mandelól und Sträutern, m 
brwsco, ca, adj. aufbraufenb, barfch, run, 

auffabrenb, ungeftäm, tropig, umwiri, mit: 

rifa) || Furgangebunden |} baftig, plóplic, aus 
dem Hufammenbang geriffe 

Abfall ber inbeeren bei der 

bei ber Scyaficur, m. || Mäufer 








ti 














born, m. (Py 
brusel, m. 
brusela, 1. 
bruselas, fpl 
Bruselas, m 
bruselense, n 
bruselernse, 
bruseles, mpl. © 
brasqueda" 
fahrendes, ungeftü 
brusquería, I. barjches 
Rede, barídie Handlung, 1. 
, adj. tieriih, wiebiich || grob, vob, 
iffen || ungeftüm, aufbraufenb pers 


holy für Galóen, n. 


mader, 
se Lo 


un. 
Wejen, m. || batfche 








ungef 









jeje Begierde, 1. | St 


fina, 

bruter, v. a. fieben, fichten, beuteln. 

bruteza, f. rober, unbearbeiteter Buftanb 
don Steinen, a x. m. [oerníinftig. 

brutito, ta, adj. ein bißchen tierifch, uns 

bruto, ta, adj. "viehtid, tierifd) (| unver 
PR He Ma unbearbeitet, ungerei un uns 
geichliften , ungeläutert, umbehauen || rob, 
grob, ungef_hliffen (Menfójen) ! en -, im 
roben Buftand, ungeigliffen (Stein, Diamant, 
Marmor 2c.) || brutto, im Bruttogewidt. 

bruto, m. unvernünftiges Tier, ich, n. || 
se erzdummer, grobfinnlicher, rober, under» 

eel I[-s, pl. Dummtiere, npl. 

. Bferdebirite, Stalbilrfte, £. |] 

Pr (Typ. A a pl. ipanifdjer 
Befen, m., Schovenriet, n. (Mar. 

bruzador, m. Qusgehöglter Een, worin 
bie Settern gebirftet werden, m. a 

bruzar, v. a. die Settern ab! en, die 
Form wafden LP) totndig. 

brwzno, ni ti 1 late und 

bn, m. Bauman, Boram, 

búa, f. Higblatter, f. N eiterbtäsden, m. || 
artítcin, m. 

eo, 

enfu ni 

an Int nene, be der fid) für einen Bohlen al hält 


(Path.) 

buántropo, m. der an Odifenft 
buartllo, buxro, m. Bufjard, 
buzxto, m. Buatobaum, m. ño . 
buzya, f. Canglebiger Tio von den Mos 
den, m. [-8, pl. Lujticudje, f. (Path.) 
boba, £. Hipsiatler, Sitersaf, gue, €] 
dul dado f. Steinader in nta 
hirió, m. werten, f. 

ung an den Mauern alter 
Bann, um um Steine fiedendes Wafler auf 
die Belagerer pl leudern, f. 

Pubesta, eli enparte q (Bgb.) 

CA id, mit der Lufts 

tae E a ee betreffend. 


We m. 
jufegeier, 
m. 


ima pS Rom, 
L 2 inet 











Kennzceiden am Maul 
tabel || letras —es, (pl. Zippenbuche 
ftaben, mpl. (Gr.) [(Med.J 
bucamancia, f. Kenntnis des Mimdes, E 
bucanófilo, la, adj. mil trompetenförmigen 
Blättern Bot.) 
bucapo’rta, f. £ule, f., £ut, n. (Mar.) [| 
Dagerbud) eines Echiffed, n. (Mar.) 








bucara, f. jhwarge Burgundertraube, f. 
bucarel, m. Bilongung von Butarabá: men, 
bucarán, m ifteinwand, f. it 
bucarda, f. Ohjenherg, n. (Mujdel. 





bucárdita, f. Sergmuichelftein, m. 

bucaré, m. Bulare, m., jchatteugebender 
Bauın in Wenspueie 

búcaro Bulara, m., woblricdjenbe 
portugiitde € Glegelerde Yy Gefäß aus Di Kader 


Aoccelación, E. Berftllten, Berfieinern, n. 
buccelado, da, adj. Hleinmántig. — [mpl. 











buccelados, mpl. fleinmäultge Repflügler, 
buccinador, m. Teompetermustel, Badene 

mustel, m. J Iförmig (Schueden). 
buccina: 





uccinedo, da, nl). trompetens 
e 


buccinero. m. Sinthornidmede, f. 
verftetnecte SHintbornjánede, 
Finke 


buceinita, 1. 
buccino, Trompetenióncte, E 
» | - hemástomo, Rorn 
Il - onduleado, 

ig ecgortg 1. 


au Mund uı 
pel lane 
bueccino-labís: Lo au Mund und Lippen 
accio (An.) 
bırcco, m. Butto, m., ein Aietteruogel: 
bnccofdess, fpl. Kietteroögelfamilie, £. 
búccula, f. Doppeltinn, n. (An.) 
burce, ın. Kaliber der linte, n. 
Pacsamiento, m. Untertauden, n. 
bucexr, v. a. durd Zauden aus bem 
Majjer holen || 2 vn un, pi 
Bucephalus, m., Bierd 
Aleganderd Ve Sean Schindmähte, £. $ 
Rome. m, m. || fig. fam. dämlier Menjd), m. 
colación, £. rim n. (Chir., 
Diener, der freie Soft im 
ponce purio, e 
bucelas, 


nge, 
a agar, 
m.Bucentaur,m., 
Balb Den Y IT Sue 
bucent Bucentoro, m., Parade 
Ichiff des y "in Venedig zur Bermahlung 


mit dem Meere. 
buceo, m. Untertaugen, um etwas aus 
der Tiefe fsuholen, n. 
bmoerid qu an ornvógel, mpl. 
fdwarzmäulig. 
pao m. German , Rashornvogel, m. 
bucinedor, r, m. Lrompeters 
imustel in den Baden, ın. (4n.) 
ehnnmenläpfden a uf Pi 
lange: n. al 
in Sata und Bengalen gebraucht, ange 


de e, m. Sode, Saarlode, Ringellode, £. ll 
hacer -s, Gefihter fáneiden, ein Gefid)t 
madeı gu ctas. 
buwco, m. Co, n., Öffnung, f. 
bucofdeas, fpl. Familie bon Kletternögeln, 
bacoliesmo, m. Sirtenlied, n. 
bucoliasta, m. Hirtenliebdidhter, m. 
bncólica, f. lr sai 











buccino-faríngeo, 
ON 







bucólico, 11. Jdollendicter, m. 
bucosidad, f, Lofigteit, Exidtigteit, £, 
Tonnen Mar.) 










buche, m. Sropf deu Wógel, m [| Pette 





magen, Nabmagen, Máfemagen, m., bierter 
Magen di coertiiner || [igendes (Efelte 
fülten, n. á e im leid, Ef] 


Dumdvoll Waller, Y zum Thunfiihe 


buchecillo — bulbo 





hrs, lem Lord iq ete ee. Inneres 
Ej rn otro, > 
sacar ai 

= berausloden, fam. Jenni die 
irmer aus der Safe ziehen. fen, m. 
buchectllo, m. tíeiner Kropf, Magen, 
buchete, m. Bausbaden, m. 

bachin, m. ıtfrichter, m. 
buchonero, m. Dränger, Beläftiger, m. 
buchorno, m. Dftiwind, m. 

Burda, f. Öfen in Ungarn. [hrot, m. 
badzre, m. Zopf zum von Maiss 
nn 

VS. 


ma Sauter, ‚Sauftopf, m. (2) 


in Rabir Langen sm 

a ul mus, m. 

badista, m. Budöhift, m., pen; der 
Religion des Bubdha. eigen. 

badfta, f. Sublójliefer, m., Gippe der 

bueceye, m. lofielfúrmig: der Ein» 
geborenen auf den Philippinen, n. [ftein, m. 

£ in Aragonten: Y) in, Marks 

bara bueno, ad). = día, m. 
fóiner Tag. ma. [| - gol 0, f i 
= hombre pero 

buenaboya, m. n. freiwilliger Rudertnedt 
auf eimer Salem, m. (Mar) | ) U fg. dienfto 
fertiger Renich, 


Visnamente ad . treuberzig, ofrte Arg || 
VE ER E 


buena: 
ORO 
echar la -, aus ee 


heit 

et, anfehre 

16) baje ee fr es el 
aii 
grober 'Buder || - con malo, eind 


SISTE 
An 
pe 
ft 


a 


mutación feiniidar Erie jen| 
Een =, etwas darımı geben, món 
tidad, eine Summe 


MRRLEHN 
a u E 


fi kauen 
jen 
inen eri po 


AA on genug, nit 


ner en 
ae m. Böohlergefen, Wohtfein,n., 


ter, 2 Ah” 


pe ta 








dE en t ihre Repe unter 
pote, u 
N auswerfen, 23 Bis pi 
bueyada, f. Ochienherde, f. 
bueya'zo, m. grober Da, m. 

efüo, bueyarue” lo, m. einer Ochs, 


kueyemo o, Da, ad. ¿um Rind gehörig. 


hz: f. lets einzelne = je von 
Forpkyr, f. || fam. Pup, m., geräuf 
bufeda, f. kurzer indio, mm. 
bufado, m. Springglas, n., 
Glasıhräne, f. 
HuinGidend, fpl. bie Sippe fperlings Bartigee 
tapo, sa. Eihfenhader, m. (Y.) 
bare 1.8 lle bi 
bufala gn, f. € 
bufalandarina, 
bufalillo, m. 
bufalino, na, 
búfalo m 










Bubiitum felue Dienfte ats Rechtsanwalt ana 
ten. 

bufettllo, m. Heiner Shreibtifg, Ebtijó, 
Arbeitotifó, m. | Bustiichhen, n. 

|, m. ge exter Ramelolt, m 
bırfia, f. lederne Escimfate, £. 
or, m . Weinfe 

bufrdo, m. Schrauben, Brliten ber Tiere, 

n. || Butihnauben eines Bornigen || An 


vn La, 2d] pidelferingartig [| drom 
ari 
menos DI opera Ay to mide pub “ 
o! Ao lios 
pS tion 'Singlpiet [llos —s, die 
Salen des o "Sinai. (F, 
m. r 
on Ivo 


¡evi! 
parón I a o 16 a Nana m. || 
Edalfsnare, Honarr, m. a answurit, Bidels 


$e Tuftig fon im E tel, f. 
Bering, m. uf ge im Schaufpiel ne 
Rarrenspoffe, "sar 





Schnurre, 
f. || Spottrede, £. || 
Iuftiger, poffiger Einfall, m. 
Van m. großer Rofjerreißer, m. 
nfonckilb, m. "Heine A rama, m. 
vn. ofen 
ee en cd [ acc, De Bei: 
fonersco. poffen: 
basondas, ir Suprie el bar 


here, a 
nen bufontta, f. aa e. A Krötene 


DE, ma Gellar Er der ln: 
» men, za] 


buftalmado, da, 
ie des ger, Kit 


Sie Te mit 


buglo: Br ejer. L( 1 Ken) 

bugrana, f. 04 2.79 

a ai en m. Sn gemeine 
Brunelle, e 


bubarro, m, Eelfe, AX 
buh: Al 





m. || Zurziwaren, fpl. 
buhonero, m. Haufierer, Tabuletttrímer, 
Seitträger, m. ff cada — alaba sus agnjas, 
jeber Lobt jeitte Ware, |Meffingarbeiter, m. 
buidador, m. Welbgieñec, Botgleker, 
buído, da, adj. fdarf, jpip. 
hi nbahrffeen Badiverf, n. 
jälange, Boa, I. 
Baffen pupen. [Moluden. 
buitelar, m. Butelor, m., fijó von den 
buitre, m. Qeier, m. [| Y 'ámmergeier, Barts 
ge | gran = de las Indias, Oreifgeier, 
onbor, m. || comer como un =, been tie 
ein Wolf. f f. 














bnitrerro, m. Weterjúger, m 
_buitrön, m. fijóreuje an Mühlen 
m. || Dedgam, m. F) || $ 













bwarroneria, f. Eo 
fumine Eilnbe, £. 
buje, m. eiferme Rabi , Adhiens 
bufeda) bujedo,m.Buchebaun pllangung, 
bujella - Sáminte, L IE 
bujeo, ın. eine der bier Stafjen, in welche 
die Kandleute bon San Lucar und Umgegend 
ihre Selber ne 
f. Slitterzierrat, Kinkerlig, 
gtnteüiggfen, mL | Heine Yupmare, £ I 
uspig, ın. [ Surguarens 


[! 
[bled). n. 








iwertfofe Bader 






1 Teufelsßraten ! 
NRiechbilche 


f. 
bujön, m, Spieterpiin, 1. (Mar.) || de 
topftes Bobrlod am Stel, sur Mba 
8, 0. (Mar) |ftuba, nn. 
, aus Bier und Budter dar 
bırla, f. Bude, pöi 
ng. f. || Wafferbinie, £ 1] Blajen- 
nea f. | Buftel, Blatter, Blafe, r. (Patk.) [| 
- de carne, Mule, dic ben Genuß von Bielich 
an gewifl et | = de e 
sición, Rreuzzugs 
@ilter, beren Eigentiln TL 
cruzada, Freuzzugsbulle || 
difuntos, Bale, bie ben Darin bemiligten 
Ablah uf einen Berfiorbenen Ubertrigt | de 
Bulle, die den @eiflichen den 
Seras von ape an geifen verbotenen 
Fr n erl ne - carolina, die 
Dos von Ba, Bar IV. 1988 

















cebnlerdo, da sá. bus püpRße Bulle Be 
e 

pais Ye bon Form Manera abgefaht, zu Recht 

exp ata, obte clt und ot 

q Aalto, Mufitinftrument der Reger in 


bularr, adj. eine Bulle betreffend. 

bular, y. a, ehemals, brandmarten. 

bularcamas, fpl. Satípuren, fpl. (Mar.) 

bulerio, m. Sammlung von m tien 
Bullen, f. [embrio =, m. Bwiebelfeim, m. 

o, ra, Ar ihnen 2 (Bi U 

tor ¡iviebe 
bulb; vor deln 


ra 
engen Ge) AS 
bulbillo, m. feine Suofpengwicbel, f. (PA. 
bulbina, f. Bulólue, Ls „sine denle 


belipato,r 
a weldje bruts 
Pe ve Seel len treiben, npl. 
le, Bwiebel, 2. (Bol.) I 
lote, hy (an) I» esca- 
Icifero, 
oe 


bulbocastaño — burlador 





‚apfel, ee us See, 


ed pta 
bulbocavernor: adj. músculo =, m. 
Erribmustel, N. Sarmianehfer, m. (An, 
bulbocordo, m. Brühlingspeitiofe, er 
wiebel: 


blume, 
a wuljtig, 
net (dm, ll ' 


iulboetvestro 
bulboso, 
Biiebel- Bill; ieh 
piviebelartig ge 

burlbo-uretral, adj. músculo -, Sams 
fójneller, Treibmustel, m. (An, de, 

'balbw), m. Rofe tm 

búlbulo, m. Brutzwichel, e 1 Smolle an 


ber WBurgelfofes, f. CAM, 
ball 50, SE 
e ni 





germsbathe, E 


buldería, 
buldero, fer, Bullenbers 
Be mm. ¡e 4 diente como haca de », 
abgemagert fein. 
ha m. eg: m. 
m. I Breve, 
m. Bonsfeneder f. 
B f. Bulgı 
búlgaro, m. Bulgare, 
ee. , 
philippim ME, 
buliarldo, mm. der viergchnte ber Donbs 
Neden, na nad) Riccioli (Astr,) _[blafenpalti 
wafferblafenhaltig, lu] 
Palma, Pet er, Es = Br 
au] um; 
sit AN qe 1 q 
Yülimo, m. Bielfrafidnede, f. 


m. Rofenplap, Öraspfap, m. 
bulino, mm. Wafjerblafe, f. (Schnede). 
bulrsta, m. Beamter, ber liber bie 

lichen Bullen Buch führt, m. 
ta, f. Dsfenhuarkail. Dejen enficino 
bulón, ta. Etempelbolgen, Schliehbolgen, 
Ben, m. 


impo: py 
er Helios Weftntt | 
Umfang, m., Daffe, f., Kaum, den ein Körper 


einnimmt al undeuitlidhes , beriäwonmenes 
Bi: = ps Ibjánle, £. || Bitite, f., Bruftbild || 
follo, n., Warenballen,'m. || Kiffen» 
= mel Beute, Gefhtwulit, £. || Bedcur 

jon, f., Inbiotbinm, n- || 

u en el T dar con da A 

men || guardar el -, vers 
Dim eden || buscar el -, jeman- 
ir na Baar menear, sacudir el-á4 
otro, jemand Buröprägetmiid = ned Augen- 
maß, mur obenbin, oberflächlich, 14 I 
umftöflich wahr, Beutlich, auf platter Hand 
Kegend || in ganz ra Arbeit (Bilde 


haueret 30.) || estatua de =, tt alos 
fäute, dale 1 Etnia, 


er Eee mano, Dax 





Im: Lánm, nen fal Mens 
Koeree me  Saufen unbrauábaren de. 
ts, mm. || Bollfiegel, u. | meter -, 
@etöfe maden || estar de =, fuffig, auf 
geräumt, guter Dirtge Im: 
bullador, m. Martti&reier, m. 
bullaje, m. Bufammenlauf von Menfcen, 
m., ange, D. 


E 


f. Gebränge, fammenlau 
a miga E nahen Gl 
Lg 


m. Ya! Ihrer, Deuterer, m. 

Bat v.a BE gusten a salt bem 
iridiánger auf bem Blatt abfangen 

Ballet an Zuche anbeften. ee (2) 0 


hem y o land d+ Blategei, m 
obwlle,m. Safelhan m. 
Mos Eu hu Sep, 
Cc1O, ın. er. 'e, 
Emplea a , u.a 
m. win pole en it, fito, Kuleahr, 
den, ¡01 
abia 1 aufelhret go Ga] pos 
aufgeregt (Meer ac.). 


(cio’so, m. Unruhfifter, m. |] Dei 

terer, Nufiviegler, "m. on, 
bullidor, m. uncubige, duber] lebhafte 
bullfr, y. n. fieber, ie | een, aufe 
Iprudeln h mwallen, aufwallen || in Beiegum; 
Kommen (ul) | {ih wegen, NG fica Y 








wimmeln || äukerft umrubig und geichäftig 
ee | FE Lie os he übe peones 
A ds Al 
hi m. Abfud, m., tm Sieben begri! 
£. [| es, Sternblásden 


Kr 1. 
Bull, m, Bouillon, Stadt in ¡Erantceió. 
£. ameritartiche st . 
bunera, f. jiweiter Strid an ber Ungel bes 


E 
mi de 
in Ein, ide sen. 
Be Bes apl. (pote 
binodri Li Hr bi 


l. 
¿E m. Inhalt, Gehalt, Raum eines 
Abres, m. || Geräumigteit cines 
A Laftigteit, Tragfühigkeit eines 
#. (Mar.) | Gehalt cines Na] ió [| 


Bauch einer Saute, m. || le E 
er 1) ct a. 1 - e 
llei, 0-41 Saipan val 
Sen Baia sde: rar’ OEI Habe! 
en cruz, ‚uerie a 
custodia, e e I 
oi, Schi A 
ambas | - de ai 


hélice, mpfer, m. Sehraube ee 
(if | = en lastre, Ehiff auf Ballaft | - 
mercante, Stauffahrer, m., a Sl 

Be Schiff, Tampfer uni 


Segter zupleid || = de poso alte ia 
de rueda, au Erg abc I = { 


torre, Bei (de sporte, Laf> 
jatff, a ES Er or, Dampf 
aa = 


kiff, Dampfer || H Are 
Alaro de bocas, S: ¡E ausfollendem 
al = cerrado el ocas, Schiff mit 
Sie > Bug || = duro de E ci. teifes 
- duro al tim6ı 5 hart 

= [a E E Il — estan día = falo de 


= celoso, rantes 
mura, leitgebaufes, Kinn Est jo es 
mucha 


vollgebautes Schi i En Kr guin 
- mucha 
Bodmaitigch N 2 


platigattes 
1%: en mp Fonda 
if mit ungleich gewölbten 


pe - N dos rodas, pinfartig gebautes 
= = en rosca, jerliger, unbemajleter 
Schtfarumpf || = en ido. lo, fs Es Sshif|- 
que tiene un |. 
fasına, Bas u te an, er Ham Se 


(Mar, 1 Ko 
jlldaren Radung, 


rien Borat, m., Vaecier Eolo Il 
post. Sa jertud), n. 
ra E. anzöftf ra m. 


parat Babnbro! Et F.) 
hielo algiertide 


burbaler, u 1. Bottfifd, m. [Bojjer, f. 
„ Blafe auf dem 


PON 
burl 4. Waflerbräschen, n. 
burbajoso, sa, adj. blaficht. 
buruerdia‘ £. amerifaniiche Wirbelbeere, 1. 


burceta, f. yeldlattid), Uderjalat, m. 
Lo pp A m. 
burcho, Huderfabraciig, n. 

q Pri, mt caries, mpl. Parbunen, 
burdarlla, f. grobmwolliges Schaf, n. 
burdégano, m. bon einem Hengjt und einer 

Efelin gegcugter Daulefel, m 
burdel, m, Borbelf, Gu 43, 1; 

eier, v.n. ble Qurenbáujer befuchen, 
burdelejo, m. Meines Qurenhaus, n. 








burel, m. wen ler on jeátes ‚Streifen im. 


Ma] Anebel, (Mar. 
Beihtroppen, I. (Mar!) 1 Deeher, hepentapf 
am Bro! it, m. (Mar, 
mrelado, da, adj. mit panrigen, abs 
wein gefärbten fámalen Euerftreifen tm 
O mn : nie Gana en a 
vertreib, 10 lo Ls Bergmügen, 
irse de =, fh ies, 
crio, = he ante f. ge 
¡pe A 
amtenzopf, m, om grünen 


Amtszinftler, M 
bursocrático, ca, adj. amisuinitig, Bes 
, Dureocrátco, a Beutel 1 | formas 
—as, (pl. Beamtenzopftum, 
f. marmer Gehmbbrunmen,, m, 
Beihe Deilgueten, fl. 
burgalés 


Burgos, ms ah: 


ora in Mal 
urgalesa, 1. Bone van 1 Burgos, f. 
esla, DEREN 


„pas TE re 


eii zn. feinfte Perímutter, f. 
erslte. y 


‚m. Bewohner von 
MA Son Burgos font, 


m t der 
ee ei en 
„zit edo B 
b Dan "eine Mt wenig befannter 
buwrgo, m. Morftfieden, m. Balfiiche. 
stre, m. beuiticher, hollänbujdher 
ober füweigerijcher Bilrgermeifter, m. 
burgraviato, um enga 1 
wgravina, 1. $ a 
burgueño, m. rea ea a 
burgués, m. Manr aus bem: and,m. 


b 1. Wr; . 
bu m. ae 
ur Purple 
riel, m. grobes brownes Tuch file 
tng er dobla n. [¡Bolbengánel, Mm. 2.01) 
burieledo, da, adj. dem Burieltuch ähnfich. 
buril, m. Orabiticjel, re 
Madiernadel ber Supferfteher || die, 
Hcines Sternbild am füblichen Himmel (Astr./] 
= de punta, Spipitidel, Reifnadel, f. || = 
le redondo, Cde Ir chapla 
en forma de escoplo, Radierna! 
burilarda, f. Std, Stich mit bein Orab> 
piikt, m. || @oldprobe, Eilberprobe, auf ide 
et mit bem Meibel abgejchrotet, f. 
adj. mit den Grabftidhel 
Bi ll ratfieligmig, 
buriladı 








1 


(oT, ın. Stupjerfteder, mm. 
buriladırra, f. Arbeit mit dem Grabe, 
f., Rabieren, n 
"burilar, init bem u arbeiten, 





echen, ‚ m. 2) 
E Vario. m. robfeönäheligen Regent 
burinot, m. Borzigtung, ale mit 
a AM beraliare 
Kan; mappia: T 
BERNER 
fiber ae It. 


f. Spott, ın., Epötterei, f. [Botes 
Streii ‚den man jemanden fpielt, ae ás k 
a 


ehe, burlando, im Eder ul zn 

m., ant. veras || 

Eee, sum Epaß, ant. real 1 ae 
Jans las -s, Scherz brifeite | estar de —s, 

pag treiben || no Babe, no entender de 

8, feinen bei aan 

barladerrorra ad) alo gerngeniid, 

2 ern la 

TN ñ 


burladero, m. pu in der Band 
eines Zumneld, als Bufsuhtkort fr ar 
better bet einem ih, ‚ahrenden Aug, f. a 
burlador, oct, 5d) . gern fjergenb | ber 
tritgerijd), triguo! 


Digitized by S oogle 





berladorr, m. Epötter, 1. [| Ev 
m. A Bezlergiob, n 








eg 
Bi 
» Epaf treiben || -se de 
zum. bejten haben, jeimen 
Spt mit ihm treiben || jemonb hinter» 
de cosa, über eine Sade 


gern 
id 


Mederel, 
burlón, ona, sa Npaßhaft. gern fejergend. 


mn Botica sam Biken Belo 


ent bem Thal von Pas den Mebirgen von 
Santander || caer de su -, enttäufht, ges 
totpigt werben, feinen Irrtum einjehen, fam. 
feiner Höhe herabfallen. 
burrada, f. Ejelberde, f. || Ejelet, f., efele 
Bofter Eitreich, m.|| bumme Debe, f. |] fáterhtes, 
kummes Uusfplelen, n. (im Dreiblatt) 
burrajo, m. trodener Pferbemijt qu 
burreria, f. @jelei, 1. Ihe 
burrero, m. @jeltreiber, m. || Eielheitg 
Buéstejel, xo. |] Ejehmilchhändler, m. 
burriciego, ga, adj. Kurzfichtig, jhlecht- 
ichend (von Stieren) (Tinur.) 
mribombre, m. zum Efel 
barrfllo, m. Hgenbe, f. 
Tro, 16. Ejel, m. || bummer, 
finmiger Menjó), m. | E 
für Arbeiter |) gezäßnte Echiounara 
eur Seidenmühle, n. || Bapierjóntpelt: 
der Buchbinber, m. 1 'Dreiblatt, n. (La 
) I ber im Dreiblatt feinen Stich 

















a 
wolf 







, . (Mar., Ñ 
Ben 1 Meine 


, £. Segre von den Esc 
ME rien, E, menfonknbiiger 


of. das lp e 

ae or temes pere 
nt Booylta, 1., ange gegen 

al 

a il ven ben Moluden, 

aan Fre ui. 27 








burserina, f. Burferin, n., 
balfam, m. ” IE N 54 
Beutel 


ad). bbrfenfórmig , 
pburajo, m. ri Bad, 


burujón, m. Pad, Bilndel feft gefänirter 
worte, n. (1 Beule am Rovf.£. Y -es, pl. Blafen, 
Unebenheiten au einer Bildidule, fpl. 

durajoncto, zn. PA, ALS 

burulete, m. Helmwuíít in Mappen, ın. |] 
Tragringe, mpl., Tragtringe, Polfterfringe, 
Kopftringe, f., Ropítrang, m., Eragpoliter, n. 

burarca, f. Scderbeutel der Bllger unb 
Bettler, m. wars, n. 

busa'que, m. Safenpfeffer, m., Snfens 

busarrda, f. Qugband, n. (Mar.) 

busardo, m. Bufjard, Mäufegeier, Mäufes 
falte, Stodaar, Untenfrefier, Manjer, m 

bn’sca, f. Rahfuchen, Kuffuchen, n. Suche, 
£. || Borfuche (L.) | Spilrhund, m. (+) | Haufen 
Säger 100 Hunde auf der Suche, m. (d.) |] 
en- de alguna cosa, auf ber Suche, tm 
ff etwaß aufzufuchen, 
scabarajas, m. hänbelfüctiger Menfch, 
buscada, f. Euden, n. m. 

buscado, da, adj. aufgefucht | yo he sido 
- y no entremetido, man hat mid aufge 
fucht, ich habe mid nicht aufgebrängt. 

buscador, m. Suder, m. 

buscapi6, ın. Bufallswörtdien, um etivas 
gu erforjchen, n., ProbefChuß, Fühler, m. |] 
Schlüffel gu einen Bert, m. || -8, pl. Shwärr 
mer in Feuerwerfen, Sröjche, die am Boden 
serplaen, mpl 

buscar, y. u. fuchen, auffuchen, buche 
fügen, nadhfurhent, nachforchen, ausfindig zu 
machen fuchen || bolen || =, v. n. fuchen, nad» 
fuchen [| Bolen || entwenden | 




























den y 
cuatro, einen Streit vom Saune bredien 
andar buscando, in. ' 

uscarrul: m. 









brach 18, fter, m.(Mar.) 
m. , ‚I. 
sm pe, Syur.t. Tritt, Fr (I) 
buscón, ona, adj. diebifó, tie. 
adforjójer, m. || 
Uftiger Dieb, m. 
bustlis Haup 
kommt, Fhioten, m., eds, f. 
dar en el -, das te » 
inden || ahí está el -, da Liegt der Safe im 
5 m. frangöfifer Matro! 
m. || italer bon 1881—1882, m., jer- 
mann’ eng. Gabeit don Sen 
Mattofenhüten, £. | Laden, wo es la 
Pe m. || Berfammlungsort Ba ms 


y me 
E ln 
veran (e) ö 


"7 Beidenlap Mi das Rinde 
ieh aus dem Dorf, m. 06 


bustamtta, f. Bufomit, m., ue, 
A Et 


C. 


ima HEN 


, £., Rede 


cabal, 
dol 








bustillo, bustice, m. Heine Büfte, £. 


, Bru 





Us! on, m. 
bustuzrios, mpl. QÍ 
Totenfeiern, mpl. 


£ fe Wand tm pápfili 
butaca, f. , miedriger, 
CR, groben, ger, ae 


butifarra, f. in Setalonien und auf ben 
Balcaren imartenmagen, Prebtopf, m. [| 
in Per intenbrätchen, n. || Ag. fam. 
Sclappihub, Schlappftrumpf, m 

butifarrero, m. Berfertiger, Berläufer 
bon Prehldpfer, m. 

butfllo, lla, adj. 

butiorndo, da, 
_ butiráceo, cea, adj 
ähnlich. 

butira-to, m. butterjaures Gala, n. (Ohem.) 

butírico, ca, adj. ácido =, m. Bittere 
fäure, f. ( m.) 

butirideo, dea, adj. butterfórmig. 

butirifero, ra, ad). butterhaltig. 

butirina, £. Bityrin, Butterfett,n./Chem.) 

butiro, m. Butter, Suhbutter, f, 

butiaia, f. fataloniihe Burft, f. || febe 
weiter, falliger Stritntpf, m. 

butomiáceas, pl. blumenbinfenartige 
Pñlangen, fpl. 

butomo, m. Blumenbinje, £, (PA) 

butonia, f. Spinbeldaum, m. 

butoniäceas, fpl. die Spindelbaumarten, 

babe buto’rio, butorro, m. Nobrdom« 
mel, f. 

butrino, butrón, m. frtichreufe, £. 

butua, f. megifanifde @riesmurgel, 1. 

buxbormia, f. Smollenmoos, n., Bup 
Saumie, T. [berwanbte Movfe, an. 

Dr mit der Eusaumte 

m. Q ly, n., Glättichiene der 

Sáu5fmader, £. 











Lafgelb. 
geil, worMfig. 
butterartig, butter» 





nach dem Kopfe fägrt, m 


„ iefe, f. 
busero, m. {er m. hard für ble 
burzo, m. Lauder, m. | Auf über das 

gebrauchte ‚m. (Mar.) || 


‚m. (F.) 
Er reg o 
ba, djemijdje Zormel für bensolo. 
bz, demijdje Formel fir bensolla. 


ESäuldigkeit tun [| nad) Verbienjt behandelt 
werden. 


f. Sabale, £., vintevoller Anfchlag, 
AS ii 
ministerio de la -, m. Rotoleminiferiam 
unter £arl II. von England, n. 
. Me 

Cabalsceto, m. Bey Aste. 

cabaleta, f. Rabaletta, f., muftaltfde 
Póraje am Gálub eines Gtüdes Mus) 

na pie mehrerer Berforen, 
13 ‚In. ei rer Berfonen, 
Beira, eu, m. | Gtreifzug au 


118 


ferde im Felndesland, m. 
pr des Köntı Na 
¡balgador, m. 


abalgadrza, L melo, n. [] Laftpferd. 
AM Fo a ie a 


pajina te, m. 
TE is sa dd 191 denen 1 auf 


ten, zu 
mm; Beten. m. 
L 
MES Bere, Eonia, estay» 
A 


Barip fuen! ha kr ppottene, Le q 


ET 
fójmiebd, m. 


cabalístico, ca, adj. tabbaltftif 
nißvoll, AE ic, fal 


a bes: nl be 


außilben, e daliftige &in 


sume 


ven. vell 


mer Der 


cabalmente, adv. vollonnen el völlig, 
máti pes eben, red penas 

cl 

cabrila, l. Anta ww) 

caballada, 1. Haufen, ne m. 


je 
Deden, n., Eprung ber caer. u er 
gelb, n. Robe 

caballar, adj. aufPferbe begílglid a 

caballeria, f. mexitonifdje Digrfine, f. 

caballear; v. n. oft, viel reiten. |/Pfl.J 

caballejo, m. flcincs, fchlechtes Pferd, n. || 
Etrafelel, m., Folterbant, 1. 

caballera, {. Neiterin, f, 

caballerato, m. Ritterreót, n., Ritter: 
tolirde in otalonien, f. |] bas verheirateten 
Meltlichen vom Papft verliehene Medit, ae 
us Eintünfte qu genießen || Dieje Gintinite 
jelbit, 

caballera’zo, m. joe. He bormickiner Seen, 

caballerear, v. D. ben Nitter, den Übels 
matt fpielen. 

‚caballere'sco, ca, adj. rittermähig, ritter 
Lich, dem abeligent ne gemäß || bem Bitter» 
hand unger, [per Herr, 


cavallorete m, ee Siläling, Bed, 
caballería, £. Hitier/haft, 1. || Kitterwelen, 

n. || Ritterfiun, m, || Nıtterwürde, f. | Mittere 

erden, m.) Nitterkuim, m. A Reitpferd, a. || 
pd da 


1} jedes zum Wferdegelchledit ges 
er ieh, m. | Art zu reiten, E.f] 
II jede Unterabteilung ber 

Regiment, Shmadro 
(Atil.) || Rettertrupp, ma. |J eittertiche par, f. 
rirterliche Tugenden, fpl. || Ariegsbienit zu 
Pierd, m. || bertrtener Streifzug, m. |] Vente. 
anteil eines Reiterd im Sriege, m. || Solb 
grober Lehmäherren an ihre Mittexgefolgichaft, 

1. || ein Felbmak von beridyiedener Lange || 
- “andante, fabrenbes Rittectum, fahrende 
Niuerfcaft, irrende Hitter || - Kjera , leichte 
Diciterel (Mil) || = de carga, Yohitier, a, || 
= de labor, Abteilung arbeitender Dieter, 
f. (Mar.) || - de varas, Stangenpferb 
mayor, Pierb oder Wiaultier || = menor, 
Efel, m. | apear una =, Pierde an ber Bore 
berhmnd feffeln II-8 de marto, bie beiden dor» 
berften Pierde aim Bierpänner]/—8 de tronco, 
Etangenpferbe, Deichieipferde || andarse en 
8, fich dit Komplimensch ergehen, erichöpfen. 

caballerico, m. juntger &delmamı, m. 

caballertl, ritterlid. 

caballertto, > Iciner Meiter, m. 

caballertza, f. Pjerbejtall, Maultleritad, 
mm. || Moritntl || Ungab! Pride over Mantticrr 
bie jemand hält uno Dtenerfchaft dazıt, £. | 
Pierdebeftand ber Lohntuticher, der Emunibude 
perdio ften xc,, un. [| -8 reales, pl, ber Lönig- 
Idje Marftal. 

caballerizo, m. Etallmelfter, Derciter, 
m. || mayor del rey, Oberjibofflallmeiter 
pS el rey, Löniglicder Oberfiallmeiften] 
= de campo, - del rey, töniglicher Qofítall» 
meifter, 

caballero, ra, adj. teltend || andar, Ir, 
venir =, —a, teiten (Monn oder Iran). 

caballero, m. ®teiter, Meitenber, m. |] 
Ritter, m. | Ordensritter || Mbeliger, Ebelr 
mai, m. | Goftavalier, m. || Mart von 
Stand, vornehimer Gerz, m. || ebcenbafter, 
geelgeiimutse Mam |! Qerc! als eneinen , 




















allen in der ala Geh os ne 
f lin Mani a da do ve 


er, berittener Goldat, & 
Über cine andere Ende en 
"do do au 


meter be qee =, 
Unfegen 
rg "x. kp eben fuen ff Sr 
oben Beradichiehen [| armar 
jemand zum Bitter fchlagen |) - re 
fpanifcher Grande, der bederft vor bem König 
ericheinen darf, m. N fig. unboflidjer Mann, ker 
immer den Hut autfbehält | - de la orden de 
San Juan, Johannitertitter | - del hábito, 
Ritter eines Diilifárocdens || - andante, to 
render, jahrenber Ritter || = de espuela do- 
rada, de soria der zum oa aeihlagen 
murde industria, 
e I = de Hr angeblidier, 
jetit follender Mitter || - pardo, geabelter 
'ürgerlicer, m. || = de sierra, = di 
sierra, Forjtiwäciter, m. || - en plaza, Sticr- 
tümpfer zu Pferd, m. || - novel, iron. neus 
ponce Mbeliger, m. || 1. Erbhaufern 
längs einer Sandbitrafe, ınpl. || I-8! meine 
Serren! als Ynrebe | -s cuantiosos, —s de 
cuantía, Gutöbefiper au der Küfte, melde 
Sepia ori biefe gegen die Mauren au 
verteibt 
cab: cali: E. bel der Befinnung, 
m. || Vitteciides Belragen, n. || Ebrenhaftigr 
Kcit, 1. || Ehrgefühl, m. „roh, r. 
lero'so, sa, adj; ritterlich [| von tits 
terlihem Sinn |] auf ble Witterichaft begíigs 
Md, a ció fe gehörig. Mitter« m 
allerota, " Bampiunter, Krauttfiinl 
Caballeta, E, Heupierb, n., Keuldirede, Y 
caballete,m. fletnea Pferd, ferbchen, 1. |] 
Frft, Dachfirft, Dadigtebrí, m., oberfter Dadje 
rüden || ales von beiden Seiten Abidilffige, 
Dodfórmige | Bod, Rilftbod, Urbeit8bod, m,, 
Urbettögerüft, Arbeitägeftel, n. || Eattelbod 
in einer Oejdjicrtamaner || Breite, Hanfbreche, 
ladjébrede, f. || Schtwingbrett, n., Schwing» 
jtod, m. || Steg an Saiteninftrumenten, m. 
(Mus) || Stafielet, Y. (Mal) || Schornfteine 
aufas, Schormfteinkt, m. fArch.) || Nafen= 
ftadhel, m. An.) [| Vrujibein des Geflitgels, n. || 
Galgen, Sattel, a m., Schnalle an 
ber e, Ly dE Pfoften mit tolle ant 
Ban rin m. || Rolter, Folterbant, £. 
Aurhentain, Gurde der, m. (Agr) || = 
macho, äuberer urdjerca in am Wege | = 
kam timerer Jurojencain im Birnenfeld. 
aballico, m. Heines ®ferd, n. || Steren« 
pers ber uber II Bojttlepper, m. 
caballillo, m. furdencein, m. (Agr.) || 
Dodjrilden, ın. (Arch.) 
caballín, m. Roflinnen,n. — [Reíter, m. 
caballista, m. Area, m, || guter 
caballo, m. Pier Gail, m., post. 
Rof, n., Renner, m. || Gengft, m. || Miftbod, 
m. || Epringer im Edad), m. || Rúnigin im 
Rartenfptel, f. || Kaball Im Zarof, n. || ber 
beim Aufhafpeln bes Garns querticgenbe, das 
Etrivirreh verurfadiende faden || venertídje 
geiftenbeule, £, Bubo, ra. (Path) || Brüde, 
unterbrechende Erdichiet im G@eftein, £., fontes 
Mittel, n. (895.) || Babel, Monte, Widelrante 
an den Meben, f. (Bot.) 14 Secpferbhen, n. 
Nadeiikh, m.) Zattleine, f., Kaard, n. (Mar. Jl 
me ftolze jet ja ejon, 1. || berrfde 
B tig d 


Aüpf 

nel (A erb aus Peru 

ani. Gaumrof || - de aldaba, - de 
regalo, - de respeto, Pradtpferd, Parado 
ED] enlazan, uds, mm. || ‚An clar: 
Echweihfuchs | - alazán dorado, Goibfucdht si 
- alazän re rrandfuchs A - de al- 


Alf Bco 
Sr ie mireia =] 














reitroh ber alten Ritter || Ag. Haupt 
jöipterigteit einer Endje, f., Gegenftand, au 
man immer to! trüetlommt, m | 
> bayo, rar mi Blanco, Schimmer, 
m. (= de brida, - maestro, ¿ngerittenes 
de I = brioso, feuriges, muttges, Eräftiges 
ferd |] - de buena boca, jigelfeommes 
yon Big. der fit) wiel gefallen, viel bieten 
Bt, lenkfamer Menfd; || ber nicht leder, ber 
tm Efjen genügfam ift, ber mit neringe» Koft 
fürtied nimmt || - del Cabo, Quagga, a. || 
- calzado, mweißfüßiges Pi ero mit anberse 
fastigm Körper | = de caña, Etedenpferb | 
3 carga, Yofipicid || - capón, ke 

= Ciervo, Gun, = h- 
esca, Tagen: 


Ein fcläger, m. 
ee, eS Kükalien inmi 





Bal: 

La, en edo dos 
e a ll» gol 

al fuego 


Bferd, 
mano, Strettrof |] - marino, Malro$ 
montar, - de pa50, Reitpferd, Gattel Peg 
- de mulero, ferb, bas der Waulefelin ge 
nehm fit 1 - ojizarco, Oíasoupge n. (Pferd) |] 
-p: ara casta, Be! poe feb 
bengit, Hu engít, Dediengh, m. || = de . 
o, E pr SE Bod der Turner || olter 
er ‚1. Joe. Schiff, n. || - en pelo, lediges 
Pierd in Wappen icaza, Schede, m. 
- de puro regalo, Etaatsroß Il = rece- 
lador, Probierbengit [| - rabón y tronzo, 
Rursfcanz, Engländer, m. Po = Tepropio, 
-rebelón, ft par] ha [| a Bohr 
ventopf, m. [| = rod: Solid, m. 5 
- rubicán, o A 
himmel || = de sangre, Urbcitepferb, bas 
bei Aftilndiger Yrbrit Hg) 4 45 Stilo in da 
Schunde bebt (Mech.) || a 
AR, Bollblutpferd |] - de Se ba! [N 
ue tiene tiro, penbetjer, m. || =tor- 
Shmaruftmmel I = trenzo, Stupobr, 
n. ent) Dal de tronco, Etangenpierh, 
Dei iclpferó || = tropezón, [Peer [1 
- io: ento, Br ohne je E 
¡cien || - mayor, ®egafuß, m. (dstr.) | 
menor, fleines os e (det) || fuerza, ‚Is 
f., = de vapor, Pierberaft, f., Kraftmaß, 
Bas 15 elle im e Gehunde 1 Meter hebt 
Mech.) || & =, au Sferd, reitenb, geritten [| 
lero montado & =, teitender Bote, m.) 
soldado de á -, berittener Eolbat, m. || 
Neiter, Rnvallerift, m. (Mi, A Il ¿na 
de & -, Mcitióule, E [] 
unverfejens || correr & =, Ken ree zeiten | 
huir & uña de -, ‚Perntiels entflieben 
fig. durch eigene Unftrengung fi aus einer 
Zerlegenbeit befreien |] hacer mal á un -, 











trabajar un =, ein gureiten, tumneto] 
escapar el =, im aufs und 

jagen un -, 

einem den Kopf abwärts hera: 

poner in 


sacar =, das 

wenden, damit der Etier eS nicht veriee 
Tour.) {| fig. eine fámiert Angelegen! 
eichiett zu Ende führen [| subir & =, zu Plerb 
teigen [| suspenderse el -, fic) bäumen, fich 
auf Die Öinterfilße fielen || dr, andar, venir 
en el - de San Francisco, auf Schujtert 
Rappen reifen || ¡con mil de á —! um alles 
in der Welt! (Schtedensausruf) || -B, pl. Reis 
terei, Mannidaft zu Pierde, er I Rüd- 









fi 
[HA Mann qu Wero, breitaufend 


muda, unterlegte Pierde || estar en! ra los 
pies, ú los pies de los caballos, fig. gany 
denme clommen fetit. 
ón, m. Furdentain, m, || grober, 

ME Gaul, m. || unbefcnittene Mebe, 1. 

caballona, f. Sóvigit im Schadhfpiel, for 
fang fie nod) zugfähig it, 1. 

aballonear, v. n. WWafjerfurchen siehen. 

caballorifero, m. tilnitlides Pferd zum 
Dleitunterricht, m. 

caballuelo, m. a auf 





caballuno, na, adj. auf Pfer us: 
Pferde, Pferdes, a ter, 
cabán, m. Hoblmab auf den disparos 
caberndo, m. fiat cada bando, jede 


Partei, 

cabaña, f. Hütte, Htrtenhütte, Schäfer 
Hütte, Welöhfitte, £. Vorobe Herde Dauftiere 
zum Transport bed Öetreides, 1. || Wanberr 
(äferel, große Eciafberde, | Schafzunit, £ I 
Wocenkoft der Echafmeititer, f. || Quartier im 
Billard, m. || Hirtenlandfcaft, ‚andicpaft mit 
Schtferhätten, Schäfern und Herden, f. Mal.) y 
Saubbitte (4) |] Bolihiff, Modridif mit 
Breiterdach im Kafen, n. (Mar.) ba ¡epa 
im Trodenbod, n Mar) 1-2 Al 
A nl iesta las 8, f. 


hüttenfeft de 
Gegend viel 
daten, 210 den die range 


EM LE 
je EEE aeg men 








aa 
i 
zen 
Er 


Ñ 
36 
Er 
ei 
gr 
E 
cl 


El 
Hi 
li 


er 
E: 


deln mit dem Sopfe, n. |] 
Hin» und mien 


,D Serihwa: 
pr tad Re tampren des E, a 


Gtampfbeivegung, f., ant. balance 
feber 


ra, ad). 
cabe] eine Schlange 
beide, do, da, adj. mit Gnbensfarbigen 
Saaren, in 
cabellera, e Sa da 


eabelltco, m. fetnes Saar, 


ae fen: dung: fü ha 


mr ar || 
iges Pranens 














cabafiuela — cabezalico 
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g{umeri ma asirse de un -., ben unbebeutenbiten 
iihender un - en el aire, 


Ten e a ar es ars e fein 6 el 
Eten, de un Dr 
Fand um ben gun wideln ll no 


von durchaus feinem Wero! 
ein 1 no Palkar un =, Dacia vofänktg 
a -s, pl. Rentipengenr als Hanbeldgegens 


in . ' ángel, Gaartonfett sos 


einem gr a 
cabello'so, sa, ae 
cabellwdo, da, ad) tíghao na I} behanrt 

(An.) || haarig, wollig, galeria (Bot.) 
cabellnelo, m. Hárden, n. 
cabeós, m. Pifd von ben Moluden, mm. 

a. berjiehen, begreifen || =, Y. Ue 
ap haben, in etivas enthalten fein 
Unterfommen, Blap finden || Eingang, Sus 
gang, Eintritt haben, zugelaffen werden || Ring 
greifen, ftattfinden || mögll ch jet, fich ern 
lónmen || ausreichen, binteichen 
auslangen, ger ügen || ¿ute 















sufallen || & A os 
bar fein, von pin dazu angos 
lt werden Il - en 


Bund 
jenen 
it etwaß vertragen, fi 


alguna cosa, fl 
für etwas lite a in etwas | - en 
suerte, ¿uteil 
cosa en 0, di 
Yen Une (5 Kun ann en ui 
gen können (vor |, a nena 

m Gtehen haben || no = en toda 

„uber on Äeait fe feto E 





casa, 
! toben une eten, Sam ee 
en e no - en el m neo o 


be, a 
un en cabe en Pablo, Paul if au al u 
Su Y (im una e Sinn) Ino cabe 
pri nicht fúbig en 
lí amen inm). 
ET m. Gtielmadjer, m. 


Fr Es en rn Gtride zum 
Anbanen, Pl. 1] ri D. 
cabestraT, v. die Halfter 


fi - ie dem Sciel 
a ea ae 


ect der Ele 
‚bestrero, m. Qolfterfattler, m 
Cabestrrl) lo, m. Heine Halfter, uam 
lammer 


Binde, f. (Chir., Ldne Se $ 
Hills Say 


Eijenring 
re 
Eo. mit mt lie Edo e am Ich, Sorde an ga 


er großen 
in BETEN 


del =, 
Ana ta, Pin $ Gesteine zum | 
obiteble, 
DE: m. Sniefenetkift 
Centers m = en ler 
„DD. Shell 
Penta | elo, m (An.) I Ropf 
cines ages. , Diftel x. || 
Ratelóhr, n. | Epi em Cache ud ¿war 
an beiden Enden, wie an einem Ballen, £. el 


Kolben einer Piola. hr Eaton 
Ende eines Stüdes Tı {.Snböituum. 
qe N Kopf, Ele EN 1) ña Berftand, 

fi, Urtellstraft, Enticlofienbeit , Fäbig- 
Teit || Anfang eines Kapitels || Anfang, Cine 
Br: t, o FR ups 


See Mit 
perfihaft | ai eu de 
ter, et, Yamitienmutter | Ma es Haus 


nod) nicht gehörig geformter Edel» 


mn EE Tu Br Qu 
fig. Urfprung, m., Anfang, Quelle, 
KR de agua, zunehmender Ron, mm. (Mar) | 








= de ajos, Sroblaudtnollen, m. || » articu: 
har, & Qelenttopf 1. (an) lo atada, gis 


qe q 
Pate, Sosa e dado. Y deca nes 
frag pra 6 


Eee Sa da 
eines Ben ene Scene ut auf 


der Segentogengaut (Path.) qua oben 


ec 
de Brüdentopf ( FE Ji 


Ba rot El 


Kopf, 
ruders [| = torcida, einer euch ml m.|] 
, Haupt eines Ges 








‚inte Schaf, Hammel, Kalb 
Siege | - para escofistas, Haubenfopf, 
Smubenftod, m. || - para pelucas, Verrilden- 
ftod || podrido de -, ber der Berjtanb pera 
Loren hat, oder feinen beript | buena - para 
chichones, Didtopf, Einfaltspinfel, m. || 
andärsele & alguno la -, vor ole im 
Kopf Kürwindlich fein || Mcfabr L fein 
Amt zu verlieren || caer de -, gerader 
Sinie burd) bie Brumuenróbren laufen || dar 
de =, auf ben Kopf fallen || von ber Kühe 
berabjtürgen, Anjchen, Amt, Vermögen ver 
Iteren || fi unnüg anftrengen || dar con la — 
contra las paredes, mit dem Kopf gegen bie 
Band rennen || escarmentar en = ajena, 
burd) fremden Schaden Hug erben | | hablar 
pued 2 0m e ins Qelag Bineinreden || 
den Bug gegen Blind oder Strom 
ven (Mor.) | hacer = & alguna cosa, 


zen sehe 1 Dem übel on ie 

¿OT 
men || meter la - en el puchero, hartnádi, 
prince nl oras do 6 




















angre 

in Sie geraten || tener 

la -, albern und unvernänftig 

teden]|no tener & volver la -, nicht wiflen, 
too man fein Qaupt hinlegen fol 


|| auswendig, aus dem 
Sop! en to aus meinem eigenen Kopf || 
de pies & a pa Kopf bis gu Süßen, von 
oben bis unten | cre eres an, am preto 
Blog, an der de 
jemandes ee A jemanden Statt || ua 
que visten por la -, fam. bie frauens 
mmer I I -8, pl. Balgenhölger am Drgels 
a, 0 


cabesz m. 
Gridüsterung des Kopfes, dur Hin» und gets 


huh an einem Stiefel 1 | mit Seide oder "Bioimm 
ftochener Streifen jament, oben und 
des, m. |] ‚Düse 


nie, AE umjeug, n. || Lop' Sergio 
Aint am Br HE D. # 
pa Si ves E iffes, n. (Mar. 
rd)t beugen, Tonta 
a neh dem Kopfe niden (von einem ES 
8, vergeblich einer Sade 
sin rr 
je, m. Kopffteuer aufs Vieb, f. 
caber m. Sopftifien, n., Soptpfilót, m. 
& n. || lange fchmale Matrape, worauf die 
Pa ler zu ua en pflegen, f. || Borders 
fparm am cagon ufchchen, n., Lom» 
Cae f. (Chir.) || E m. (Mar.) 
‚bezalerjo, m. kleines Kopftifien, n. 
Cabesalera, f. Teitamentsvollitrederin, f. 
cabezalero, m. Teftamentsvollitteder, m. 
cabezaltco, cabezalillo,n.tieiner Bfügt, 
m., Heines Publ, n. 


möragen, m. 
Nr Hügel, za. || 
ng, ‚Ei. 


an leide, To. || Hemblrogen, m. || Pre 


f, m. 
fügel, «pl. | coger por los —es, 


Sabezorrro,m. Mae „biefer, ur FRalteter Rap, 
cabezota, rober 
uo sli, ei m 
ar 588. dm 
e Hon ni TR batich, m. 
m. Großtopf, rio, nl 
caberuela, f- Köpfchen, n. 


£icienmebl, 

a, mn. || Bradendiflel, 'adenbiftel, 1. 
Pr I Refentnofpe, hs oberftes rundes Ende 
(erglle ibe, m. || Olas tlels 
E am Samiweaeruhl, 1. || fg. Sobltopf, 


bom Stör, 
f. erige Inhalt , epale: 
aumpebalt, m., Htaumvermögen, ' 
Pnaenat, Kann, m.  Erägfühig- 
it, ir f. (Mar.) || gute 8 Auf 
po y ER = Empfang, m. || dar 
E Gufnehmen ll tener = con alguno, bel 
er in Gunft fteben || tener - una cosa 
otra, in cincr Sade enthalten fein. 
o da, adj. lane permi 
nefehen en | Meile - allero =, m. Prieiter 
Der me ter im rer ber durdy 
Wahl oder ee Anfprud) eine Orbens« 


ui. 
z Catia, E tot, Sot, n. || Minfelmab, 
= 1 burlón sioeier Zeile des Sreifes, m. 


da, f. übereifter, unüberlegter 
m eines Domfapiteld, eines Stabirats, 
einer Matsverfammlung, ma, 
cabildante, m. Sapitular, fttmmfübiger 
rn er, m. 
v. n. in einem Stift, einer 


N 


cabildero, m. gyiripo ha m." 

cabildo, mlepitet, Ghorfapitel, 
Stiftstapitel, etift, D. [etario ride 
obrigfeit, f. (| Etadtgemeinderat, Bemeindes 
rat, m. | Stiftöfonvent, m., Gtiftsverfamme 
fung, Sapitelafipung, 1. || Gtiftsfiube, 1. 
Stabteatfigung, emeinderatfipung, f. 
Motftube | Drdenstapitel [| auf Kuba: Neger 
verjammling. 








‚cabi A en ca Bilod, Karlefnngel, 
Beleanngel, epinne, f. (Mar) || 
¿ciopd (e Il <s de la rueda 
del timón pl "eratı Sandfpalen des 
Stenerrads, Mar.) || meter tantas —8, 
fo und fovlel len breben (Mar.) 
cabillador, m. Bolyenjchneider, Pilot: 
Free m. (Mar.) 
Tr, Y. a. amboljen, anplíoden, 
Mar.) 


nagein, ernageln Mar.) 

cab lolgervert,. age, N. 

cabillero, ‚m. Bol ee ne n. (Mar) 

cabillo, Feimingen, 
tpfelchen, "Stüdhen am Äuherften Ende einer 

e, m. || Blnmenjtiel, epi Obfis 
ftengel, en (Bot.) || Seldjnarde, 1. (Bol.) || = 
de vela, Lichenimpfchen. 

cabi e m. grojcr Bolzen, m. || Snebel, 
Gib, m. Mar.) 

Cabimiento, m. Anfpruch etres Ioharmie 
ters aul el Plriinden ober Mefórberung, m. || 
hinlinglices Einkommen, mm die darauf ana 
peiviefene Rente zahlen zu können, n 

carbio, m. Fußbobenlager, n. 
eg n. (Arch) 

cabio, tura, m. Dber= und Unter 
¡aloe einer Thür, eines Senftert (Arch.) 

eabizbajarse, ben Sopf fenten. 

cabizbajo, ja, cabizcaído, da, adj. mit 

fentrem apt, ben Sopf Yangend l Mg. 
twermiltig, niebergeichlagen, gedit. 

cabizcanı Du mm grautópfig || corneja 
- 1, f. Nebel! T. 

a binnordi do. da, ad). mit abacióunde 
nen Sintertopf (Guno). niger, m 

cabiznarbo, um. joc. Domfänger, Chor: 

cabiztoerto, ta, krumm. had lg, mit 

en Kal) iz. Me chlerijch, plelfinerifd. 

m, fabel, Sabeltau, Sdiwertan, 

(alar.) 1 Kabellänge, I, = uud after, uns 

nefähr 200 Meter (A = submarino, 
unterfeeifäes Mabel u | 


(Arch.) || 














y , L wi 
En En yo 


ee n. (Mar.) 





mile, 
1. || x de barra, leptes Stid Welb, da man 
zur Musglciónng einer Redmung hergieht, 
und toas übrigbleibt, wenn De} m qa ii, 
n. |] merilanif: Sitbermönge, £ lanco, 
ungeteertes Tau Mar.) | = ange 
- de dos enlchap, um umgefhlagened Tau 


IR caballería, Urigadier, 
Mole Mat cañón, Beldipführer, E 


(Mer e) I ds Solnmnn, vorberítes Edif 
- d cuadra, 
Sorpora a PL Pe de en- 


trega, ber bie Y ten Ihrenbe Sot 
de (Mil, Yalız en Ma o iberia her 
otte, ım. (Mil.) Fl 2 


etecrtes Tau 
er I primer - de o elmantı der 
otte, m. (Mil) [| = de 


nm Unter 
gebinde einer Era.” n. ee = de mar, Hojens. 
meifter, m. (Mar) 0% = de olor, Bomaben« 
ftange, £ || = fenoffigier, m. 
(Mar.) || = ara a, Mtibeer einer Mind» 
twadhe , Eynmade, h (24) ls de vela, 
tados, m. || segundo -, 
qa ae be mac Na an pulegt, ende 
Ltd de un año, 10d 5 Wert 
Seh ie =, bon neuem || de = & =, bon 
einem (nde Le ce | en =, im Anfang Il 
amiEnde || Es co auduehmend gut, 
tu vorzlgl! em abe ¡po Tr mingún =, 
Feineswegs, durdaus lo edició 
nicht || dar. y Geil zuwerfen (Mar) || dar 
ä alguna cosa, etwa& vollenben, abmadhen 11 
dar = na cosa, cimas veruiäten, 
serfióren, mit eier Sache ein Ende machen || 
estar al - de algún negocio, ehe Cade 
vollfomuten verfichen [| von ehvas vollfommten 
unterrichtet fein || estar al =, muy al =, fig. 
ganz Keruntergefommen fin) mo mer = ni 
cuenda alguna, fo bertvidelt feto, dab man 
weber Anfang noch Enbe finden farm || -8, pl. 
bie Eleineren Kleidungsftlite und Bubjaden, 
wie Schuhe, Strümpfe, Halfbinbe, Gut, Uhr, 
er, Ringe, Bänder [| die Yuthaten cines 
teibed, inie Ea y Belag x. || dad Yaums 
wert und bie gen Pata etnes Pierdes, 
mit Ausnahme bes Saltels und Mejiros || 
frühe, Pay, Mähne und Schwanz des 
ferdes [| die Etidje in einer Naht |] die bers 
hiedenen Abteilungen einer Rebe || -8 cor- 
rientes, laufendes Tauivert, n. (Mar.) |) 
-3 firmes ftehendes Tamer! Mar.) || —8 
negros, ¡dwarje Haare, ut gen und Mugen» 
brauen einer Frau || -s sueltos, unjujonts 
menhängende Socen, fpl. ! Wermijótes, n., 
ejomntelte Madırichten, (pl. || atar —s, feine 
eciecinds mani. 
de Buena Esperanza, m Bora 


Bi bei guten Qofíming, bas Rap, 
Cabo d a I: rl ka "Sjtria in Jlatien. 
abo de m. q lap, n. 
Cubo EA Fa te, Kap Et. Vine 
cent, m. 


Cwbo Verde, Rapverdijche Injeln, fpl. 
cabos, m. Kräpfraut auf Sumatra, n. 
caboes, cabös, m. Meergrundel, f. (F.) 
cabo'mba, f. Rúbombe, 1. (PA) 
cabo'50, 89, as: vollkommen, bolfftänbig. 
cabota] je, m. üftenfahet, Etaffelfahrt, 
(Mar.) [Serbft, eN 
cta da m. Umboden ber ijeldes im 
bra, £. Siege, @eiß, 1. I Blegenleber, n. al 
e der Alten, £. de ah 
moi: = n. - | moitás, he m, cla 
> erlicht, u 1 -5, pl. Shäfchen, 
npl., ot mie Wöltchen am Hintmel || 
Blafen an ben Beinen, vom häufigen Styen 
am feuer, fpi. || echar las —s, um die Sede 
cal lA ‚Blegenberbe, t Ifpiefen. 


cab: rica, f. ortentalifdic Gazelle, £ 
cabreado, da, adj. gebdulme GpÍera] 17] 


eméstrebación, £ cabrebo, m. Defense 


abráta, £. Gteinféfleuber ber Alten, 1. 
cabreo, m. junges Mind, n. 
a E 1 Blegenfar, 
cabre: ienertvieh, 0. 
m. || Biegenmriideret E 
cabreriza, f. ie der Biegenfirten, 1. 
cabreo, m 
rk Ls ea a, 
£., Zrehhafpel, m. || Exil, Y Gael, Qu Sal 
n., &nferwinde, 
vertical, oido de m. I 
tojes Spi, Erbipill, Sciópelppla | armar 
el -, am Gangípill arbeiten (. 
cabrestrillo, m. bünnes Lou, n. Mar.) 
cabretilla, f. Biegeitleder, n. || Häfer aus 
Biegenteber, m. 


cabrevación, f. Du duró Drts 
[Oaften, welche ar bie oiga: a 
au zahlen haben, 1. 

ADE, v.a. buró Ortida? Air 


weldje den tónigliden 
Pr find. 


Reifen in 
einem de re ee 
cabria, f. Sünfe, Rablünfe, f. 
EE des TO bo ena 


sun Er 
er a et 
ann 

I 


cal y Yom 5 
a Coda lt 
Schoften, n., Leichtes Gal» 
er uud Wogen Der Eee ( .) 
cabrio, m. hr 
Dachbalten, f. 


Bft, £. 
nn 


na, adj. bie Biegen, das Biegen» 


Dengeln ber Senfen, n. 
„abe, Et ve Mie: y 


bett, © a 
a 1. E a E dina 
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peluecoqadrttas, fol Ad 
tee ber b8j 


Sie Henn, 
Bi ee der Meder Html eis es 


bebeuten, ant. eudemön De. ) 
sá. búsarti (Getápmit). 


cacofonía, 1. Hr Übellant, mis 
al Durdetna: 


RER dürzes, bares 
„ahurebe, 2 ro gs Balfams 


«A a a, e [1 ee rt 


2 iöt, n. || 8, pl. Ba 
£. Bade, f., Menigentot, t, (Mar, 

m. | Kata, n. (Rindermert) | la -, Em kan E EA 
Lata , er zu Sul h Fe een. Kama | tener buenos -s, 
ES a la=, | Góreibart. N „.guchsters, m. burger, breiter Dold, ber 
einen Jebler ) callar, ocultar, ta- oa Schale Stier, wenn vom eigentlichen aca 
par la -, chen „ein after von fih rn L fee It et, = nicht an Biene, de 

glco, ca ad). fe erhaft tm pe E e Eden 


a no a, m. 


e 
>: SLatadu, m. I-násioo, ale ffägen, m. et ge E a Bo 


Sen: 


Miefel, n. cachetó) . Derber lag, m. 
eu bes . Mißblldung der et Sacher en 
Espa o ea les 
), Do t, L mit fölediten Beinen bean: laute Sröplichteit, f. || efe» 
Sacoaut! Er $ cachicamba, £ Rattoneltang ham: 


actas, en, 
cacz] r 
sucalot m. $ o jo, m; . pl: 


exec % ven 
tg, En, 


1. Dbermogd au 
Guam. m. Ralao, Ra m. || in eng po de 
al al es A Kitoeckinigmug m. lid) a verfelßeter enfe m. faltes, 
Setsomaffe, £. | - cı "Botas: cacorítmico, ca, ad). m i felgen, un inidermäi Denih | Meiner : 
ing, m. vegelmábigem em Seh, JE, Go , m. (von Kindern). 
cacactrk m La cacosfizia € Um nro atte Des Gu Sat zn en , 
) 4 5 (ión Len || in der nde Grberung HL. 


cacosttia, f. tel vor Gpe (Path, 

cacóstomo, ma, adj. Se 

cacotercnia, f. inbliähkeit, £.  [Mtem. 

cacotaneria, £ ¡jmerguoller Tod, ant. 
he) m. 


aälgniie, AR adj. Klein, ie, a 
cachi- 


, Y. a. außpofannen (eine That, ben Moluden, m. [Eradt der Te E 


ci sen 
CACAIGO, m. n. 3 „de 
ae ebene Sitiätange, £ wann, Be ai 
cacatoes,cacatoy, m cachimba, f. Tabal8p 


cars, m. neo te pe A antfgen 


ra Edo 
„area o mit Fay bic 
EN 


A 
Frei He 
Mi cacertaa, f. er L Falrontafge 


(Mor.) | Rúumo 


cachimbo, m. e dan 
e: e ltd e 
N L iege, £. 
e, EEE zur m Bahr 
My , Bauern x., m. 
va mit A, Knüttel 
eachfri, m. Brunntmein aus Monto! und 
m. 
cachirwlo, m. welbli 2 A 
ide des py =) der 


N m. Gipfel eines 
fig. Zo = gi. m. eh Era 
sona al m va: 


cacha, m. Ri 
che, 7 Ehihg mii der pie eins 
en 





cachondeo, m., cachon: 





KR, Bartitularigmus, mn. q 
7 Dieb, cachzza, B über bie 
fire Ben BET Am Handeln, Be ja verliebt ae ans, Uta, = [EEN 
en = getochten pa 2 N ¡0'po, m. nd, = id, 
SE (Path.) feed Im Per ! ur mo j 
ng, f. in 
ie ut b 
ee gmdrion, ces . mit Rnorpelja ara do, de , farebtittig. 
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Des Ranindıens, n. || eine Art Müpe, 
cachwchero, m. Wilpenbänble, m. 
cachucho, m. ein Hímaf = 1 e Bhimbl 

Bienenyelle, Sortigsefle, £. | Rabelbllchfe, f 

ara € Y Eihmetnegefehtinge, 2. [| We 

salen heinem Bid e) 

melo, m. Mlje, f. [F.) 
cachulera, f. Schlupfwinfer, m. 
wmbo, m, Stofosuußbaum, m. || 

Sotesmuß, aus ber Mofenfránge ıc. verfertigt 

werben, f. 
eachwnde, £. magenftätlenbe Pillen, aus 

einem Zeig bon ad, Aınbra und Bijam, Tpl. 
cachnpin, cachopín, m. Spanier, ber fid 

in Mordamerito nicberläbt, m. 
cada, adj. jeber, jede, jchet || = uno, 

= ein jeder || fan, - guisque, jeder- 

mann | — QUO, — 7 Oman 
jebesmal wenn 1} fobald als | = día más, 

- Vez ed je I 


pista 
fott, m. 


[ 
1 Bilutgerlft, 
edlen cadañiego, ga, adj. jährlich, 
jährlich wicberkehrend. 
cadañero, ra, adj. jährlich, ein Jobr 
während || mujer —a, f. frau, alle Jahre 
ein Sind gebiert, E. 
cadarzo, m. ¡ylodíeibe, f., Seiberiverg, 
m. mece pintan bes @eiberibälgleine, m.) a. | 
Mollenbard, n. 
cádava, f. in Mfturien: 
Stamm bon Etadelginfter, m. [feih, 
cadaral, m. angebranntes Stadelginfier- 





angebrann! les 


cadáver, m. Seldnam, toter Körper, ın., 
Leiche, f. | tu, £uber, n. (vom Tier) ' 
Schatten, jümmerlicher Ne einer Gadhe, m. || 


tandernde Zeiche, 
cadaverico, m. fleiner Leidnam, m. 
cadavérico, ca, adj. auf einen Beiinam 
bejilglidh, Teen Y leichenartig, leichenhaft, 
Teicpenähntich, blab, entftelt, Moberr 
verino, na, adj. auf Seidhnainen 
Tebend || poet. leichenhaft. 
cadavero'so, 83, adj. poet. mit t Ein 
angefilllt [olor =, ma. Seldjengeru 
Lado, m. Sträfme, Bode Brolen ae. £! 
Bújóel, m., über ¿ur Merfertigung einer 
Duajte || abgefonberter Teil bed Haupthaares, 
ber entwiret und gefämmt werden joll, m. |] 
Flode Wole, f. 
cadelári, m. Epreublume, f. 
cadelo, m. in @aligten: Hund, m. 
cadells, mpl. Katalinifde Banbenfüßter 
e 16. ¡obren ant. niarros. 
1. Sette, f. || Nette in ber Ur || 
Pr El bafenfetne | Sufaug, Bettel, Werft, 
Anja me m., fette {m Óevede ) fette 
(Zanzfigne) |} Bergahmung, 1 (Zimm., ¿Que 
me Yelnunge sferäflingen und Saleerenfllanen 
. | Kette im Wappen ber Madtommen ber 
m ber Ecdjladıt bel las Navas de Tolosa 
Kämpfenden || Üg, Berlettung von Umftäuben, 









Begebenheiten, Grfolgen ıc., £. || Rippe an 
notiichen @emölben, f. (Areh.) | Mtppens 
gemölbe, Gurtg ‚ewölbe, n. fAreh.) || gran =, 
Esellelrippe Trek, ) = de bóveda, Swing: 
rippe (Arch.) || = de compadres, Kette von 
24 Wliedern || de montañas, Berglette || 
« para reloj, Ubrlette | estar en -, in 
Ketten liegen, tm Gefängnis angejloffen 
fein || levar 


ben Banden der 
la -, ebemalß, fein Vermögen ben Má ubigern 
überlaffen, um aus dem Echuldgefüngnis zu 
lommen || 6, pl. Stetten, Fi Tpl. || fig. 
Bande, npl., Anectichaft, fein || e de 
las vergas, Mahejang, m. (Mar, de 
los abenguse, | Piltting, £ fine | -e de 


ie -s de jupletten, pl. (E. B.) 
I -s a, rad, Sicherheitäletten, 
(E. 2.) Y ente 8, Tragletren ber 


Kängekrärten ärch. -8 de retención, 
Zragfetten an ben anal Mao (Arch) 
cadenado, m. Borhärgeichloß, m, 





Te PS mi auf den Ganplaccodo 
fm pa am) I = sobre la 
- auténtica, 
Pro ak? Saupttäbeng, ae gu 
benz, auf den Seitaccorb folgender Haupt- 
accorb Mus.) 
cadencioso, Ma adj. mwohlklingend, taft- 
ur , abgemefjen ein Beträgen, geziert, 
dee A , Setter, n., Nette Seite, 1. |] 
aeg Il Ketten; ¡cwdlbe, A. (Arch.j II 
punto de -, m Retienftid), m 
Da, f. Ketten, n. || Shaumfette 
am Saum, £. || Heitenformi, es Börbehen, n., 
Tettenfórmiger Bejop, m. | » y mel 
Perlen bon verfóievenen Größen imd Formen, 
welche ab und Ei werben. fallen, 
fpl. || - de barb: haumlette am Gebih. 
cadentta, I. Rett 
cadente, adj. im Sa. "Zatt haltenb || im 
Stabenz, wit tegelmäfig wieberfehrenbem 
Silbenfall, metrifch || binfälig, wanfend, tn 
Verfall firitend, ben Eiifturg Drobenb, tn Mbr 
ur A, lLedad =, f. bas hobe Alter. 
er aut Öl Eigenen Age, 2 
te, bom Mel 
-5, pl. Reifrod, m. || Luljt ber frauen Ye 
die Hüfte, m. nad silla de -s, f. Urmfeffel, m. | 
derribar las -s al caballo, bas Plerd au 
bie Hüften fepen, um befien Gang für ben 
Reiter janfter zu machen || echar —s, ftarf 
cadera E Heike Orgel, E 
. Meine el 
caderillas, fpl. Heiner kurzer Meifrod, m 
[Streih, Ragenftreid), ın. 








estada, f. unbefonnener, leichtfinniger 
cadete, m. Kadett, Junfer, m. 
cadi, m. Rabt, m., mubamebanifder Unters 
cadiella, f. Heine Hindin, £. [rióter. 
eadiello, m. Heiner Qund, m 
cadigo, ın. Heine Strähne, Dode, f. 
eadillar, m. Klettenfelb, n. 
cadillo, m. Klettentraut, n. | Mette, £. |] 
-8, pl. Unidimetf, m. (Web.) 
cadizero,m, € Stublmacher, m. 
Cádiz, m. Snbig, Stabt mb Safen in 
Spanien, 
edle m. Rafd, 

¿E An m m ehe ‚m 
Rn I - pri ern mid) 
Schwamm, m. ae - cia, 
mei, m 

cádmico, ca, adj. zum Sabtnism gehörig. 

cadmifero, ra, adj. tabmiumbaltig/Chom.) 

ewdınio, m. Sabınium, n. (Min) 

cardo, m. in Aragonien: Sanindjenban, m. 

cado'ce, m. tn Mfturien: Grundel, £. 
Echmerling, m. m 

cadomonia, f. Bapageilörner, npl., Same 
bes Saflore. [Wafjerwirbel, m 

cadoso, m. Gtauwafer im Flub, 

cadncación, f. Verfall, m. 

caducamente, adv. jdwad, hinfällig. 

cadncante, ad). binfülig 

caducar, v. a. binfällig ae |, vn. in 
Verfall geraten, abnehmen, gu (Ende gehen, 
verfallen || finblíd und albert werden (vor 
Alter ober (ei ea) [ außer Gebrauch), 
auß der Mode kommen || verfallen (Bermächt- 


n18) [| erföfchen (Fideilommiß). |[herofb, m. 
caduceador, m. Fu fh ipricdenós 
ucero, m. ber gejlügelte Sójlangen 
ab Dierturk 1 Serolbeftab, precio Ú 
Schlangenftab tn Wappen, als Beiden ber 
Mugbeit, Macht nd Thátigteit || gipfeb 
ftänbige pre, f. (Bat.) 
eadueibranguio, quia, adj. mit früh 
abfallenden Stemen. 
caducidad, f. Baufilligtcit, f. || Hin- 
Fünigkeit, Gebrechlichteit, f. || Werfallen, n., 
Merfollbarteit, Y. || Werfallenfeln, n., Uns 
pilltigteit, £. (Jur.) || Heimfall cines Medts, 
e Declt((e, m. (| frühes Abfallen, n. 
(Bot.) [ber Blumentrone (Bot.) 
caducifloro, ra, adj. mit früh adfallen« 
cadırco, ca, adj. boufillig, Hinfälig 
morjó, ben Eilnfturz brobend (@ebäube) | 
hinfällig, gebrehlih, alt, abgelebt (Perjonen)|| 
verfallen, nicht abgeforbert Mr) bergänge 





Hi 


. umimerfen, 
vn. faden, binfallen, umfalen, kürzen |] 
einfallen, sujammenfallen, sufemmenftiryen, 
etnjtirgen || abfaller, ausfallen Blätter, 
Samen) || in Eitnde fallen || wm fein pe 


fein Ant, feinen Einfluß ac. ser 
Ktecen [| abnehmen (Gefundáeit, Gunft, Mei 
Himer, Oil) | in einen Sertum, eine Gea! # 
geraten I Fäuig, sahlbar jetit (Binfen, Menten, 
Mel 2c.) [| treffen dl aufallen, zuteil wer 
ben || ausfallen, ausfhlagen (in Glüd oder 
Bag | bereindrechen || inten, fd; neigen jj 
veridjicken (Harbe) || fierbem || Die musst 
nad) einer gewiffen Seite haben || vom Stapel 
laufen, ins Waffer gleiten (neugebautes 
Edif) | - 4 plomo, lotreót binfallen |; 
fémurrgerabe, mit bem gamer Getoicht des 
Körpers yu Boden fallen || bien, fid dicen, 
[idtich fet |] - bien A alguno, en o. 
Air jemand yal fs - Lu] E 
cosa, zu einer Sade pafien || - bien = 
ballo, gut zu Pferd ji Ren | | = de ánimo, den 
Put verlieren || = ulo, auf ben Sintern 
fallen || = de er rilétings fallen || = 
de hocico, auf die Maje fallen | de 
auf die Alpe fallen (| Ag. Gt haben, ad) tn 
Dingen, die für andere unglitiih abzulaufen 
pflegen || - desmayado, in Ohmmadt fallen 
»-en a cosa, cimas einjeben, begvei 
fen, hinter ben Sim bon etwas tommen ll 
etwaß 


| - mal 
fein, unididitó feta | - mal 4 
0, fir jemand nicht pafjen 
om alguna cosa, zu einer Sade Th 
fen || - de por fuera, gleichgültig fein, 
ine Teilnome ereeten || Psiar al di habe 


a jept Bee id! || ¿ha caido 
a aldo hat man LE gefriló» 
Le á pedazos, im Beben (aloitern, nchen, 


ala fónnte mar bie Hüße nit redjt bewegen | 
sl ruge einfältig fein Y -se de 


wollen | -se de 
RN und a ee tn us 
la casa ‚großer 


wagte  -sele & uno la cara de vergienza, 

ve ben, bis über bie Chren rot 

N ¡bre que -se muerto, 

ex Bat nicht, wo er cin Qaupt Hiniegen Lama, 
2 fen, n. 

„ m. unergrändli im 


3 pdas LN Yun Sp, 
- solo, (dimarger 


Fi e (bei if von 
ei 1 pen, „Sp 





cafesto, m. la red Sala m. Chem, 
la m. 
el). BR 
cafe n. Tulpe, E. [gehört 
EIER ha um Seen 
m. Kaffeemefier, n. (In! 
ment) (Ci) ut, a. 
Cafetal, m. Pa t. 1 eofmung 
Der Raffceneger, f. > N. 
cafetán, ma. ftan, m., Gate bei den 
feegelöirt, n | Been in Kaffee 


und Il, 

eaßzamien! y £. 

esfre, m. > operas AN 
m. | rober, ungebilbeter > 

ae 

atda, m. Saftan, m., Efrentlcid der 

caga, f. Ehwartbrett, Endbrett, n., Brett, 
Meengrlacerie, m. Dihelbofeh,t 

El nd 

leerung, Darmentleerung 


da, f. 
£, Unvat, ben jemand aufeinmal_ bon 
vlg. es m.] Brtegentäiß | 
Unternegmung, 


u 
I; 


Bl 
a Be: 
A 
Ei 
"E; 


a 

E 
4 
: 
é 
F 


ha 
| 


i 
4] 
! 
1 
E 


E 
E 
ES 
I 


SEE ee 
e 
peon 


den nad Para E 
pl E er Em 


jo, m. nr Berge m e a 


£. in Granada : verdorbenes 
E Eger miralg Egeihtalım! 








Pi j 
cahinza, 1) u £ I ) 


neg: 
666 Biter fo fo E Sand, als mit einem Gabhiy 
Korn befäet perder lam, n. 
1d don den Susa) ‚eines 
Gabi; Aderma] ragofía = 
5.457 Duabratogras = = 88,148 Mr. en 
cahozna, f. Raretiditbtrite, £. 
cahorsano, m. Einwohner von Gahors tn 
$rantreió), m. [Raffeemagazin, n. 
eahne, m. Saffee (auf arabifa)), m. |} 
cahnerco, m. Grab, n 
cahurza, f. mobamedanifdjes £lofter, n 
caia, f. Sodubarm, m 
cate, m. Ralf, n., tüttifche Warte, 
caicog,mpl. Seljenriffe, npl. (Mar.) 
eafcha, £. inbiídjer Pflug, m. 
catd, m. Faib, m, Statthalter tn ben 
Barbareötenftanten. 
caída, f. fallen, 
te | 
iptett 


Hal bes Mail 
Erdfhlipf, m. 
eines Berg Moral || Abdadnın; 
eines Weges, T. Diegung, Beugung, f. il 
Bipfel eines Mante m. || Stulb, m., lappe, 
| Höhe cines Rorhangs, f. |] Merblenft einer 
Tieberfichen Rieiböperfon, m., Mbfall || Mg. 
Etura, m.. Ungnade, f. || länge , f. 
(Mar.) |] Sprung, m Mar.) l mpfen dei 
Schiffs, D. Mari) á sotovento, Mbtrift, 
£., Leeiveg, mn. (Mar.) | dla = del sol, bel 
Eon nemuntergong || & la - de la tarde, An 
ber Abenbdämmerung || ir, andar de capa 
e, in Merfoll gerater || =, pl. Maufwolle, 
caido, da, adj. herabbängenb |] fala. 
ohne Epamutraft || träge [| fátitg (Yablung) ll 
vol (Gewicht) || miebergefollen, miebergeftiktät, 
niedergejtredt |} zurüdgefhlagen (Manten) |} 
beruntergeföjlanen (Hutitu pebudt, tiebers 
gelölagen || geftílrat, in Ungnade gefallen || 
- de ánimo, mutlos, Heinmiitig, nieder« 
efölagen || » de color, bla, bleidh || som- 
rero =, m. finder Qui, m, || carrillos -8, 
upl. eingefallene Wangen, fpl. 
ange fúltige ie KR 
ap || Linien zum Schreiben ven pi 
caífa, f. Solffa, n., mg Brußs 
cre noni [de Rejeda, f. 
caíma, ad). ftumpffiuig, btöbfinnig. 
caima‘c, m. mourlidjer KXüäfe, m. 
m. Xalmalamı, m. G&tellvers 
Greber ben co] jtere. 


man, m., ameritaniáes 
Krotodil Y Siantp!, Enemies m 


caimiernto, m. Ze Mattigtelt, 
ERDE n. en 

caimitero, m. Gternapfelóaum, m. 
ai intro L on) 


Aaclos; m. inde 1. (Gem) 
Afturien: 



























caínzo, m. t! 
caipásco! eine Art . fm. 
caipón, iponbaum auf Gt. Domingo, 
Lal, n., ', L. (Mar. || 
an ge Al ee wi |, m. 


(Mar) 
Ei vs, mit Fran te, eins 
cairón, m. ter Haba, m. 


Se 
Schachtel, £. || Büdhie, £. Hr A 
fe, Tabakbüchfe || Yutteral, 


‚u 2 2 fte, 
e a Le Laie 
fónitt, m. || Gorg, m. Ren, m. | 
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Brieftaften | Boftifalter, m. || Orgeftaften, 
Orgelgchäufe || Klabierkaften |} Ehriftjeplafter 
(Typ) | Trommel, f. (Mi) | öffentliche Sa E 
f. [| Etiegenhaus, Treppenbaus, n. (Arch, 
Bapfentod), n. || Alinteníbaft, m. |] perl 
einer Baftete, £. || Schiebebrett beim Regelfpiel, 
1. | in Ymerifa: Gewicht bon vier Gentnern |} 
Gablband der Adern, n. (An) || = a, 
Zujchfaften | = alta, Rapitalfaften (Typ.) || 
» baja, bie Gemeinen, fpl., untere Abteilung 
bes Schriftlaftens Typ.) Il - catóptrica, 
Epicgeltafien || - del agua, Baferbad, n. 
Mar.) | — de ahorros, Epartajje |] 
amortización, Shuldentilgun, 
gungstafje || - de bombas, Y: 
- de consulta, aftenmábiger, 


















bem Richter: 
fpruich vorangebeuber Bortrag ber eine Rechtd« 


jade, m. (Jur.)j- de comunidad, ®emeinde- 
|| >= de descuentos, Distontotaffe, 
Wedfclvoríduptafie || = de eje, Ahenlichle | 
- de estopas, Stopfbüchfe ber Dampfınaz 
[árine || = de fuego, fenerfaften an ber Lolo. 
motive || = de grasa, = de engrase, = de 
aceite, Edmicrbióje, Edmietidfentager 
der Majáinen de guerra, Fricgstafje |] 
Trommel [| = de humo, Raublammer, £., 
Wauchlammerlaften einer Donpfnajchine | = 
de lastre, Ballafttifte Mar.) | - de motón, 
Diodhaus (Mar.) || = de las muelas, Bahn 
fleifh, m. (Bietet, m. | de música, Epiel 
bofe || = del peso, Wagelloben, m., Tage: 
richte, f. || = de pipa, Edwalbeniówany, m 
(Mar.) il - para polvos, Buderidjadtel || 
Streufandbldje | = de préstamos, Leib 
taffe || = del tímpano, = del oído, Trommel 
Paufenböhle im Ebr, f. (An) || de 
, Mßrgehäufe || - de välvnlas, Klappen» 
bife am dex Dampfmafchle | = de vapor, 
Dampflaften || libro de -, Kaflabuc der Kauf 
(eute, n. || estar en «, tin @leichgewicht jteben 
( ber Wage) | estar en su =, natiltlid), 
di neben Puls) (Med.Jlbracear en =, 
filbraffen, Iebendig braffen (Mar,) || -8, pl 
enfáyreibyeng, n, | -a en tarnos, Ein- 
apidadjtela, fpl. || echar con -s destem- 
pladas, mit berjtimmten Xrommeln wen: 
jagen (entebrenbe Strafe folbatifdje Ber- 
Brechen) (Mil.) | mit Schimpf und Schande bes 
Amts entjeger, aus eine aufe, ans einer 
Bf eMfchaft ES aus einem Meveine 
[meranze, f. 


E e Bo 




































der Die Verteilung 
Brick beforgenbe Woftbalter, m. |] ftterale 
Siftermader, Schahtelmacher, m. || 
f Ierfäufer, Sfiftenverfäufer, Schadjtel» 
berfäufer, m. 1 Majjertaften am oberen unb 
unteren Enbe eines Übzugögrabens, ma. || tor- 
nero =, m. Dredjter, m 
cajerta, f. äfichen, n., Heine Schachtel, f. || 
Almofentaften, Wmojeritod, m., Almofen- 
büdte, £. | Platina, f. (Mar) 
cajetilla, 1 Diltchen Tabat, n, || Biden 
ein m. Bifcen $ im EGrifes 
m. ‚Mm 

taften, n. JH de = de letras 





cebon, m. 
cajón, 1. Sojo m, grobe Rifie, £. || 
ron mitEdubladen, Schranl mit jidern, 
||ftorb, Sajten clnes Qaufierers, m. || Sram 
$ ube, Mebbude, 1. || Schublade, Ehieblabe, £., 
dh, n. || jad in einem Bcherfrant 
cherftand | Saufen gepulvertes Era bon 

1. (Byb.) || ehemals Poftfeleifen 
Spanien und ben fparijden Bes 
1, n. || de- abgedtofchen 
„ Rblich fein ll 

















enga, pa 
cal, f. fall, m.) ga umegtde,npl. (Ohom. || 
= AZOR! leshecha en agua, - muerta, 
gclófdjter Sal! || - de estaño, Sinntal! || = em 
placa Rulfftein (zum Brennen), m. | = por 
viva, ungelöfter Ralf || = hidräu- 
ic, Hafıermörtel m. | - cAustica, Autol! 
Oo.) | ser a = y canto, fejt md auf Die 


, L, Robr, n. || Unfómitt 
verfudjen, m. [| Sande, 
nadel, f. (Chir) || Stuhlzäpfehen, n. 
( I Nitgeibiet, 2 Raum, Sciffaraum, 
Bafleraum, Tiefgang, m. (Mar.) dpfe 
bafeıt, m., ficine Bucht, Mecde, f. (Mar.) | Dije 
m ung eimer Mauer, um deren Dide 4u erfennen, 
1. | Sciffhentreiber am Samtwehftußl, m. |] 
hacer - y cata, eine Sade unters 


m deren Bel term 
m 1 Beichaffenbei er) 


ae , 10. 


m. enenlepknbler, xa. || Selb» 
m. 



























Hüter auf 
. Heiner Kitrbis, m. 
calabactl, 24). Srbis- || para -, 1. Rio 
bisbirne, f. 
calabactlla, f. Heiner 2itrbis, m. | Trens 
fentnopf, m. II —s, pl. birnförmige 


estaca, m. einer wnrei 

calabacinarte, m. Kürbisfpeife, f. 

calabachno, m. Alofójentilrbts, m. (Pl) 
Stilrbisflafce, Y. 

calabaza, f. Súrbispilange, 1. I Kürbis, 
m. | Sirbisfiaide, L ug. Kopf, m. I ur 
gefallener Schiller, m. |] enscos de =, Strol 
Topf ll ‚astelera, Melonentiirbis |] - vina- 
tera, Holóentirols |] salir alguno —, der 
boben Meinung, bie man bon jemandem hatte, 
nicht ent 3 Il -8, pl. Abiwelfung eines 
reiers, forb, m. || Wbweifung, Surilds 
weifung von einem Amt, wegen Unfählafeit Il 
Durchfallen in der Brifung, n. || dar =3, je 
mand mad) vorbergegangener Priifung abs 
weifen ||jemand beim greien einen Seorb geben || 
llevar -8, burófallen (tm Gramen), abre 
wiefen werden einen Korb belommen | nadar 
sin —s, fig. fich allein und ohne fremde Hülfe 
burfarbetten, burdidlagen. 

calabaza da, f. Stoß mit bem Sopfe, m. || 
lag, Wurf mit einem ilrbis, mm. || Edlud 

er Kitcbiöflafche, m. || darse de 8, mit 














dem Kopf burch bie Mauer wollen || fi den 
Mopf iiber elinas perbtechen 

calabazar, m. Riirbisfclb, n 

calabaza te m. berzuderte Hirbisjónitten, 
fpl. || = Be Tees joe. Stoß, Schlag mit dem 
Kopf gegen bie Wand, m. 

Cale Aza zo, m. Schlag mit bem SMtrbis, m. 

calaba’zo, ın. Slajdjentílrbis, ma. [| Weine 
mak = 10 Wjumbres. 

calabazón, m. großer Hirbis, m. 

calabazo'na, £. Wintertitrbis, m. 

calabazuela, f. Meiner Kiirbi3, m. 

calabo'bos, m. janfter, gelinber anfaltens 
der Regen, m. 

calabocero, m. Sertermeifter, m. 

calabozaje, m. Exdhliekergeid in Gefänge 
nifien, n, 

calabozo, m. ferfer, m., unteriebifches 
Gefängnis, a. || Baumfchere, Gärtnerfcere, f. 

calabre, m. Gejtent, m. 








calabrés, m. $olabreje, m. 

calabrés, ad). tolabrefifó, lolabrifó, 
Cala:bri: alabrien. 

calabriada, f. Mifchung roter und weiber 


Rifchung. 





mei. E j] 37 jede fonftige Y 
o, 





cas a Häus 

calabrotado, da, adj Puente Gefdilas 
gen (Mar.) 

calabro'te, in. bünnes Antertau, n.(Mar.) [| 
abeltan, Burfantertau (Mor) | Greting, 
WPlerdeleine, f. (Mar, )]] Fangleine pm iden. 

calaburra, f munekingifcher Strand), 

calabırro, m. £indenbaum auf Et 











calac, 10. bornige Arbutne, £. (Pfl.) 
calacento, m. ohfraut m PA, 
calacuerda, f. Trommelihiag zum Bajo» 
nettangeiff, m. Mil.) 
calada, £. flug der Manbobgel tn dle Höhe 
berab, Schweben berjelben in ber 









cajonero — oalatravefio 


Suft, n. | Eindringen, Einf! np 
enger, rauber Bdeg, ll an 
isderios US 





deug,.n, 
calamarria, f. Oradfenfrant, n. || eine 
ameritanijde Schlangengattung. [£pal, 
calamaria das, fpl. rotongartige Pflanzen, 
lamarizno, na, ad). tohrartig ( Bot.) 
calambec, m. griintides Hiccbolz, n. 
calambre, m. Nervenftampf, Muslel» 
a 
¡bu co, A Sal bufbauam, mm. [| 
ie cia ebles Parabieshols, m. 
ealambırr, m. inbijches Alnchots, n. 
ealameas fpl. Eiipe der Motange, 
Bat.) Te npl 
calamedón, m. Elirteintcas, m. (Chir.) 
calamernto, m. calaminta, f. Bergminze, 
£. (Pf) [| Einfentung ber Ttihernepe, 1. 
lamidard, f. Rot, fáwere Mol, Lanbe 
pines; £. Dennsfal, Sei, .& m. fämerer 
Unglildsfal, ım., Mißgefhid, n 
calamido, da, adj. federticlähnlich, fyeder-, 
¿simo dos, mpl. Federpolhpen, mpl. 
lento, m. Berfenten, n. 
lenifierai, adj. federartig. 
calaméllo, m, Heines Rohr, n. 
calamfna, £. Galmei, m. 
calaminer, adj. ben OGalmel betreffend || 
Daten nf Galmel, m. 
calamfta, f. Suchenftorag in Rohrblättertt, 
m. | Robrveritetnerung, £., Stalamit, m., Vers 
teter ber iebigen dadjtelbalme Geol.) || 
Rreugtróte, f., Mbbrling, m. [| Daquet, m. 
itäceo, cea, adj. falamitähndtd). 
ito'50, 88, unbeilvoll, jammers 
















E 


vol, unpliidejdjmer, trübfelig, armfellg, un» 
calamiyerra, f. #efjelbaten, m. 


Iokisttich, 
FOR. | 








- aromático, Malin 
eurrente, aus bein Gte il unoorbereitet 

ealamocano, na, bath beraufcht, ans 
geheitert  fafenb, Mola aus Mltersjóimáde, 





Alamuchla, ona a) una 


See >> Esla ados A 
len sema 


Ta n. festen le 


feftigt tft, Es 
calamorre 2 oe Cil oct. 
calamorrar, n. gegen» 
einander ftoßen, wie eek begatten 


itómios 
prnl ur 


ET: ie ee 


SS mm 


e CalaSés, m. Galotejer Hut ta 
Spanien, aus Galañas Bel Sevilla, m. 


Fale, um q gin, nee 
, um 2 
calás, KXattım, m. 

ler laffung ber Hormhauts 


f. 
fer Ritterorden, 1158 
ezo m. 





A Ben, m. I, pl. ei: 
Said Baufe, £, 
calcador, m Durdeciónes, m., [parat 
Se ae sunt poo 


ger 


pi m. | $6. 
m. ne (An) 
Calcak, ea m. Serfe, felt. 
calcafiuslo, m. eine le 
a E Sn, 5 
kim. Sl; 


calcodornia, f. Selen, (&belfein) 
I IR, m. Io 
1. baltedon in Rletnafien. 
. Pantiffelden, n. rice 


f. Bantoffelblume, f. 
m. |, m, oberes Ende der 


uhren er ae 


ih 
E 
In 


| 


i 
p 


h 


en m. 8 des Aiten, D. 
ae, , Baufe, 1. 
calcogrstro, ad). mit enfartigem Bug; 





calatravo — calentura 





rg £ ma mit Biden 


HE, ERBE En. 


eta, D. 

elsöpterö, ra, adj. = exce Da 

calcostna, 1. Hupfertubt 

calcolwble, adj bereehenbar, , piblbar, 

calculador, ora, adj. redmendb, aut» 
zechnend, berechnen, anfchlägig 

calculador, Meder, Berechner, m. || 
Rechmungöfilhrer, m. || Redinungsret, m 

calcular, y. a. tednen, ausrechnen, bes 
reinen || augbenten, ausflügeln, durd) Nadje 
firmen herau8bringen. Ikbtiigtg. 

caleulativo, va, adj. bereihnend, an 

calcolatorio, ria, adj. zum Rechnen pe 
Búrig, Redpen-, Mechene. 

calculista, to. anfchlägiger, beredinenber 
Kopf, m. || guter Redner, m. 

cálculo, m. Reómung, Ausrehmuug, Be 
rechnung, £. || Medentunft, £. [1 Blafeichtein 
Nierenftein, m (Path) | Sielhfamen, m 
(Puth.) | Verehrung, mut- 
maßlidje Annabitte | Oiffing, 1. (Mi 
» diferencial, Differenzialredhnung / 
> imfinitesimal, Anfiniiefimalrehnung 
(Math) | = inte , Jutegralredtung 
(Math.) | — literal, Buditobenceóming £. 
(Alg.) || = mental, Sopfregnen, n. || artrí- 
























tico, Gelenkmaus, Il = biliario, 
Gallenftetn | j Sarnítein Path.) || 
según el redmung Pr -, 


aus 








calculı blafenfteinartig, 
nierenfieinattig, aria (Path) || mit Stein» 
den 


BEL rechne > 


caldegr, v. a. das Een ulätend magen y | Get 


gen || ducchiwärmen || verbrüßen || -se, 
caldeismo, m. Gaditide fe, £. 
caldeo, ea, galásrico, ca, adj. Galátió). 
lee, a Eden rwärmen, n. || 
le y , D. 
a 


caldera, f. Refel, m. el 1] 
pe, L, all ed in 
Panil umb portugieltfchen Kamen [ 
ricoshombres de pendón y -, mpl. bi 
Orarden vor Spanien im Wittelalter, mpl. ) 
dar pendón y =, die Ritterfabn mit ¡mel 
Praupjamen (Borredt der Ricoshombres) 
verleihen || = de jabón, Ectfemficberet, £. [| 
= de pero botero, fam. Hölle | de vapor, 
| - cilíndrica, Balsentefjel (| 
- de tumba, Sofferteficl, Tagentefíel | 
- tubular, Röhrenteifel, vielröhriger Dampf» 
teffel || = de baja presión, Nieberbrud- 
dampflefiel | de me a presión, Dlittels 
druckdampftejfet | - de alta presión, God» 
drudbampitefíel || prueba de las —a, Mefjel» 
probe, f. (‚Mach J 
calderada, f. Keffelvoll, m. 
caldereria, f. Sefielicimiebe, Stupfer« 
fömiedewertjtatt f. || Kupferjchniebequartier, 
er f 
iia Seblez, m. | 
Po 2, 











125 


calderón, m. großer Steffel, m. | Rubes 
puutt, Mubaltepuntt, m. |] Helsgen in_Wedje 
nungen, die Sabl taufend beseidjnend EN] 
Barügrapayeiäen in Bilherit [1 [ea 
tern&en bei Unmerfungen (4) I 7] 
Fermate, f., Paufezeichen ( 





20 Mus.) 
calderuela, 1. Reiielden, n. || Hüßners 

fad, m., Vaterne ¿um 

húgnern (7. r 
caldibwldo, a y fraftiofe Fleijche 
caldieo, ca, caldillo, lla, caldito, ta, 
ar 


adj. 

caldillo, m. Kraftbrüße, £. || bitune Grüße. 

caldo, m. Brite, Fleifhbrüße, f. ll Suppe, 
£ || Fürbebrfihe, Silpe ber Ihr 
- esforzado, - de sustancias, Kraftbr‘ be 
= de zorra, Veríteller, m. | hacer á uno e 
- gordo, jemanden bie Mittel "zu einen 
‚Bwert berichaffen || -5, pl. aus Klüffigteiten 
beitebenbe Schi fjölabı, . füiiffige | Jadung, f., 
Sein, Oramntwein, DI, die sur Gee verjdiidt 
werden (Mar.) | revolver —s, Sg. fam, alten 

armen. 


Kofi au 
caldoso, sa, adj. mit zuviel Brühe. f. 
an ns 1a , (hlechte er 

20 tener un E43 


























calefacción, f. Erwärmung, f. [| Selzung, 
Tden, E. 


erwärmend, die 
m. 





Expira, £. || Warımt 
calefaciento, ta, adj. 
natüixliche Wärme belebeno. 
calefactor, um 
calefactorio, m. 
r f. Mi 
attum, 












tyrolog, bie 'geiligen d 
begüglichen prefte entó 
m., mubamedaniidjer ® , pl. 
Kalender, fpl., eriter Tag des Wionat8 bei den 
alten Römern || Simobe, f. 

der Landgeiftlihen eines 
Btichof || frailes de las 
brilder, mı 


calendar, v. a. datieren, Bas Datum jegen. 
calendario, m. 


o | » gre- 
E a | 
Repul 


Ñ ore 
pe A a an, 


cea, 2dj.cingelblumenartig. 
Salendultan 1. ale so) ú 
der = Biingeletume ta neu 


as‘ jemandem ugs a 
= las copetas en el 


Täftig wird .n. jo! 
ee 
eifern, im Gtreit Dee ig wers 
den, In die Brunft, das Stangen geraten 
(von Tieren). fStene 
calentito, E en ei, auf der 
Salenidn mareo un = fi Bet einem 
arten Seur fójnel! ermá 


1 poda a Sh ad 


ba — 





de -, von pieber fret 


de 

comer lina, fe. ie Bei I 
0 mir gani 
no me o o, i gang 


calenturiento, a bernd, Heben: 
calenturiernto, m. ficberfranter, m. 
LEE aturtila, GR vorlibergefendes 


Yieber, n. 
Z ) 


En Eat 1. de dd 
m 


calera, f. Kaltbrui 
Sistantiäcsikherbont, m =! 
calería, (fbremmerel, 11 gatrsütte, f. 
„ler, e de ad). fsitactg, Su 


ma. || in £ 
m. Calais in 
aesar Lale est, let 


sintaióes, E i 

Jade ber ar ala Men Seen tfcher, 1. 

calesero, m. Lopntutíóer, m. |] Farriol» 
führer der Boft, ın feiofe, f. 

calestn, m. leichter Einfpänmer, m., Rat 

calesinero, m. Rarriolvermieter, m. ! 
Karriolführer, m. In, (Geol. 

calesquisto,m. Lalfführender Thonichtefer, 

caleta, m. Dieb, ber buch ein Loch eins 
fteigt, m. [oder Bucht, f. (Mar) 

caleta, f. Sójlupfhafen, m., Heine Meebe 

caletero, ın. Begleiter des einfteigenden 
Diebes, m. 

caletilla, £ gana Heine Bucht, £. (Mar.) 

caletón, m. größerer Schlupfhafen, ım. 
(Mar.) Mar.) 

caletoncilla, f. feiner Scälupfhafen, ın. 
aft, Munbeit, 1., Mere 
us feinem eignen Kopfe, 
von feiner eignen Erfindung, 

caleya, f. Schlangenlerze, Drachemvurz, f. 

caleza, f. Enri 1, m. 

carli, ın. Sangenfalz, Yfchenfals, n. 

calianira, f. Ralianite,f., Ouollengatturig. 

Calibán, m. Saliban, m., böfer Geijt in 
Shatefi Peares, „Sturm‘‘ 

calfbe, m. Stahl, m. 

calíbeo, bea, adj. ftablbalti Er: 

calíbeo, m. Stablivilrger, m. (FJ 

calibiforme, adj. brahtförmig (Bot.) 

calibita, m. Hütteneinfiebler, m. 

calibrador, m. @ejchoflchre, Saliberlebre, 
£. (Mil.) 

calibrar, v. a. 
Milubung von ¿jeuenvafíen ausureffen || Wes 
[mofje lehren, talibricrer. 

calibre, m. Raliber, n., Seclendurdmejfer 
cines Geidükr m. «¡Estena Windungs 
1veite Üteite, £. | ® 
tenlaufs 
ulen 









pifieren, Falibrieren, bie 




















einer Tajchen- 
Anleger, Mabitod, 
Er A Y Erpeipfet 
Belwaffengelt, vit, Olite, f., 
calibreo, m. Salibrier 
calical, adj. Be = (Bot) 
calícalic, m. Salifali , Baumfpedit 
auf Madagastar. 
ealicanto, m. fejtgefügtes Materivert, 
calicarpo, ım tbelbrere, f. (PA 














calicata, f. Mutung, f. (Bob.) || Stöbers 
eifen der Hollbeamten, n. teuholland, ru 
calicéfalo, m. Etraßfblüteuftraud aus 





calicera, f. Stelhorn, n. (PA. 

ealicifloro, ra, adj. felhblitig (Bot.) 

ealicifo'rme, adj. telhförmig (Bot.) 
nes adj. ¿um Held) gehörig, Mela» 

ot.) 

calicinario, ria, adj. felhblumig (Bot.) 

calicinio, nía, calicino, na, ad). tel 
attig Bot.) || telésbtumig (Bot.) || método =, 

elbode der Blünten ttach den 

Ralifo, m. E 
tlg, m 










[ecidengeng. 
ealicwd, m. Suletut, m., oftindiiches 
calicule’do, da, adj. gefelcht, mit rinent 
Nebenteich ve cen (Bot.) 
caliculer, . tkeldartig, Kern, ) 
Nebenteld [ [Relchlein, Bot) 
calículo, mm. An benteld, tet. ea 














calenturiento — calópsita 






ffeneit, f. 
aut, m. ee Stand, Bot, Bee m., er | 
le eben, vornehme ii 
keit, f. Bedingung, 2 


nie ont con -, m. [werer Diebs 

ab Ser les, Bedingungen beim Karten» 
I Behand eines tóniglidjen @efälles 

read fáblgtet, m. dar dar 


cla, Hi caí: ga oder A angen 


Fall coma 3 
y deal 1. Non Sehne ung, 
cálido, da, adj. ivarım, ih [1 Be 
do”nio, adj. aus Kalibon Y ed 
alten @riechertau. 
calidosco’pio, m. Saldboffop, n., un 
friegel, Bauberjpiegel, m. [üpl. 
ealidwetos, mpl. Bärmeleitunghohre, 
caliente, ad). beiß [| glühenb |] bigla, Qihe 
verirjarhend || weinglühend || brünftig , iu ber 
Brunjt (Tiere) || (äufig (Hündin) [| branbmager 
(Láuber) [| en =, fogleidh, auf ber Stelle, inte 
verzüglich || ser muy - de rabo, manutoll 
fein (von qe | Läufig feirt (bon Sins 
ine r% pla adj. loumarm,  Ibtunen. 
¡ber Wacholderfgtvamm, ın. 
Galler En alif, m. PA.) 
calife'2go, ın. Salifat, n. 
calífero, ra, aj. talfbaltig. 
calificable, ad). bejtimmbar, benennbar. 
calificación, f. Benemmung, Bejeihmung, 
Betitelung, Namenbeftimimung, . TBeinort. 
n., Beinnme, Zufaß, m. 
calificado, da, adj. vom Stande |) auds 
ae; Am || geagptet, angejeben || erprobt, ber 
|] geeignet. Imährend. 





ae ernannte Be der po 


näßer 
sine Beurteilen, ln [1 Bewsähren, 
tätigen, ifen tel file Ma per 
für etwas a ten ni Anfehen geben 
|| billigen, aner« 
fernen ff ql Pa [Giner I Wert und ne 
fehen bringen |] abeln || anf predjen (Wappen) || 
+ de, beneitmen, behaubeln ala || —se, ich bes 
währen, fich erproben, fidh bejtätigen || Wdeld« 
bemeife beibringen, Ham bel gejeplirh nad. 
toetjen idajt beilegend. 
calificativo, va, PN beftimmenb, eine 
califila, f. SGónblatt, n. (Pl.) 
ira, f. nägelbeichlagene Sanbale ber 
alter Hömer, £. 
calígine, f. Nebel, m. 
caligino'so, 88, ad). poet 
finfter, dilfter, 
caligní 

















. Binfternis, £. 
utbelartig, 
¡Guinea, 






2. aligni, m., Dattelbaum von 
caligios, mpl. filhlansartige Senjtentiere, 
npl. (led vor dem Augapfel, zn. (Path, 
caligo, m. Fiidhlaus, £ (Rruflentier) d 
caligón, m. iwegetrittförmiger Padentopf, 
m. (Pl) [grapbie, E 
caligrafía, f. Sdónidcelbetnjt, Salli- 
caligráfico, ca, adj. tolligrapbijó. 
afo, m. Scönjgreider, Salte 


graph, m. 
el 
Pa 





am Rep, L 
E daros Shoe, £. sl 
a, In. Senbenglitel Der Guyana» 

An mba 
eek, m. mittlerer im kan Borken] om 

calin, 2 ur Bu A Pie 
©ee, m. y 

caltnda, f. Lreo! in Suba, m. 


lentang 
Aaeieran He = 
caliomoro, m. Sun . Fr 7) 


Epimmenfiih, 
en Mufe der eplídjen 


ae an openast, | Weihe 
(Y) 


2 y De 











calípedes, m. fauiltier, n. 
caliperdia, f. Behre bon ber Erzeugung 
{dhöner Kinder, f. 
calípico, ca, adj. periodo -, m. Kallps 
pifehe Veriobe von 75 Jabren, f. (Antr.) 
calipigo, ga, adj. init jhönem Hintern. 
calipteria, f. Schwangbede, f. || 
Schwaitzd: bern ber Wögel, Y 
caliptra, f. Moostapfel, f. a) 
ealiptranto, m. Dedelmorte, 1. 
callbtren, f. Milpenjáuedte, Hiplellgmede, 
f. | = ecuestre, faltige Müpenfchnee, 
caliptrifo'rme, ad). müpenformig. 
caliptro, m. Kappe ber Mooje, £. 
sallarya, E peibe jleberrinde, f. 
calisia, f. Yärtling, m. (PAL) 
calfsta, f. RT Schöne , 
(cofindinefijde Schmaroberpiiange). 
calisteas, fpl. lesbilche Felte zu Ehreit ber 
Böttinnen Wen Juno umd Minerva, npl. 
calistenia, £. Mähhenturnen, n. 
calisténico, ca, ad).hurnerijch, qymnaftifg. 
calita, f. Heine Sonbe, f. (Chir) || Harn 
röhrchenterge, f. (Chir.) 
calitriche, calitrixo, m. qrilner Medel» 
affe, m. || Wafferftern, J 
ealixena, [. ige, f. (Pl. 
calixtinos, mpl. Salirtiner, Relóner, 
mpl.. buffitife Sekte lu 15. Jahrhundert. 
Caltxto, m. der grofje Bär /Astr. 
cáliz, m, el, Becher, m. || Sel), Abends 
mebistelh || Reid, er (Bot) I 
Glätteijen der mua der, Le de dolor, 
Veidensteld;, Schniergens sta, eich ¡Padre 
o, pase de mi este cáliz! Water, laß bie» 
fen Held) an mir vorbeigeber | 
caliza, f. Sallítcin, m. 
calizo, za, adj. lallartig, Talffaltig. 
calma, f. Binbiiille, 1. | Windittike, 
Meeresitille, £. (Mar.) || ruhiger Schlaf eines 
m. (Path.) || Sg. 
Stille, Rude, £. || Gemitscube, Gelafjenheit, 
[| = chicha, = mnerta, 
Stille (Mar.) || en = 
- en los negacios, 


Igäften, m. 





























Km Bee nad 
wert a 
fgaften, Wind) | 


(Mar.) | —e, , fü 
en oe te 


tnbile)e Setas 

N [61os 
trad, en baumios 
dE Snbete ame Bäume, 


wet ang, 
Kalmud, m., ariges 

alud [ap die ie 
mudo, m langfamer Mebeiter auf 


ın. Rotweli, n., Diebds um 8b 
acond AS NS I En 


weiß amb unfrugitbar 
acer ad A ihn N 
calocito, ta, ad) 


fer fl 


calomar, v.n. 
cane ze calorn ‚nos, mpl 
n., verfüßteö Duedfilber. uni alone, 
calón, m. fivered Lot, niet, n. (Mor.) A] 


sun der, dider Pfabl_ ¿um fefthalten der 
hi fherne an nn en, 1 
6 t, ma. 


¿a Weil einet @iode aus Galoto 


anat, In rat, 1. 


Ei sube SE eine der 


Kae SAA ld) gegen» 
a ee verleumberifch | ejes 


a Ne Ag. gto, 






ESE ein Ar 

MES 1 m. est die ¿wúl| Gelben 
, M., gar vi 

| m pa 2 | 

Cno bie u t amvadjen laffen, 

SS (mit Anfpielung auf die tu Buben und 

E dur) Kreuze angemertten Borgs 

vatorio, ria, ad), „aut Slate gesta. 


£. große Ol 2 ‚m. 
ee 
fra AM Mr Geldern, E 
AE quel, . 
m. 
Sean 
lvl f. Bea de 


. tahltöpfig. 
SS Sa 
von federn, Laub (Tiere, 


AAA a 
gl 
SE um EEE a 


e. e 
fpl. || en -s y jul 
halbvollendet, ¿abi 
atacadas, 1. cin Mann vom alten Sos [1 
altfrántijajer Mann || tomar las 

illadiego, fam. nehmen, Serien 
gelb geben, fich aus dem Gtaube maden |] 
verse alguno en -s prietas, en 6 
bermejas, fid tn einer argen Liémme, tn 
e A 

, ac). felt angual 
zn nic 1, Sl, 









calzs ran 

a calzada, £- Dam Steinda, 

cines lufjes, mm. [Banern! 
‚adera, f. hänfener Schuler 














Aber) Il raubbcinig, bes 
hoft, an den Hüßen pefiedert {F.) Il» de uña, 
grs (Pferde) || frente —a, f. nicbrige 






Stiefeljeug, 

bekleidung, f. 

calzador, m. Shubhorn, n., Sáuban» 

sleher, Schuhlöffel, ın. || entrar con -, ehr 

eng fihen Schußmwert) | fig. mit Mühe irgenbivo 
¡Radbe| 





[plagen || =, v. n. "To und f 
jo und folang , mehr 
ft haben ( ue) ee ein 
el 


al revés, Berfehrteß thı 
en a £. Sale, £, Sangeifen, n 
also, m. Rabiäjiene, L Y Elagfeder am 





EN 
g- tr ner, | 


Ber Unterhofen, fpl. || = ar Berti] 
Eilonerte f. fenmagerwerfftätte, 
dlerwertftätte, rerkjtätte, f. 
calsonero, m. Kofenmader, Gädier, 
Beutter, m. 


a teten 


¡oxlla! en auftjl kei 
calla-callando miió, gang im 

Stillen ces leife. 
fien des Windes oder des 


en Aa 
aba unter gewoihfen seren Limiiimen (Mor N 


= por respuesta, 
a antworten. 
‚adv. heimlich, tn der gez 


mau IK ga qual! lic 


Autieget, Sr aeg m. 
Sergas AN Per 
dico, adv. letfe, oßne Lärm. 

Allee m. Ba Mer aa m. 


(Mar. Mas 
tal de) .) Y Eraftufe, 


verjeäweigen mi na 

Igmel er tum S6ivelgen bei 
tigen q einen Budftaben ausla! fen 
Jl, Y. E. ocigen, aufhören zu fpredjen 
pd 3 Ingen (legteres nur von Bögeln) || 
jören zu toben, fich befänftigen (vor 
= a ), feinen Rund 
a im Baum halten, zu 
tedhter Ea en wilien | buen - so 
pierde, des Ri. fen Bere aufdeden und die 


che Anime! nısenh 

e Antwort ift ER Mn a oh 

callando, einer der mlid) fein Xeien treibt! 

callao boca | Wa et 
a ren zu 

Iheeien, au weinen, zu Lienen x. , 


art, Dont Kinder zum gebragt 


Gente, Be e, £. | Baumgang, m., 
ne fe, & Lis t, 1. en gar 
de 


A mpang || - en 
cuenta, jüffige Straße || - de homb: 
di Bain ad E A 
je 
räumen Pánuco de -, im Brei, 
en, einen Pudel magen || al- 
la -, viel Lärm made J ar & 
jemandem Amt, feine Rah 


ft = 2 
zum are ala male, ander, 
yo! 
Alp 


mittel 
betan nt E” machen 1 
. Bal e, L edterhafter Online 
r} gleihlangen Wörtern Ar JN 8 
púl y Die Sauptiraßen er Étadt 
azotar auf den Straßen herumlaufen 
Era IE 
ya como es 
81 108 giebt's E Inder Fa 
Muria eil wie? was? 


ue es bmeno; di 5 wie 
machen, damit Ye inger bequem lefen 
Tsu Haus. 


> ira für Saus, von Saus 


iden den Weine 
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Berbreders, 1. || sépase quién es =, quién 
68 -s, man wird [com me werben, mit 
wen (mit weldem Wlgemaltigen) mar es gu 
thım Bat, 
allejear, y. n. jtraßauf ftrabab Laufen, 

fatim gehen 

callejero, ra, adj. pRtaftertreterifó. 

callejero, m. Pflaftertreter, m. 

callejo, m. Grube, Kangarube, f. [2] 

callejón, m. jchmales Gäfchen amiiden 
fuel Mauern, n. daaffe, f., Hebrivieder, 
1. || ®ergpaß, m., enger Meg 'solfen wei 
Bergen |] = de San Blas, fun. Sichle, f. | 
de combate, Qaufgraben, m. (Mar.) || = sin 
salida, Sodaafje. 

callejoncillo, m. fchr Meine &äfihen, n. 

callejnela, f. enge Bafle, f., Sen 
n. | fg. Ausflucht, Musrede, T. [ dar pan 
jemandem zum Entrimen ak einer (e 
die Mittel bieten |] todo se sabe hasta 
de la =, alles kommt zulept ans Licht der 
Sonnen. 

callemandra, f. Salmant, Zafting, m. 

Caller, ın. Cagliari, Stadt tn Jtalien, 

calliglto, m. Onfeijen mit Stollen, n. 

callrsta, m. Süßneraugenarzt, m. 

callizo, m. @üfichen, n 
hmwiele, Y. || Zeichborn, Eu 




























a tt altes Shell % 8, Ei 
die Ralbaunen, Suttelflede || criar —8, 
tener —s, zur Arbeit abgehärter Fir 





callón, m. grofe Edjmiele, 
fjumer ERE y mo IR Riegel y, pe ie 
madjer, m. 
= ca, f. Softanie, £ || 
veriäjlagenes, m immer, n. 
idad, Da, Sájwiele, £. || 
Schwieligtett, ie ar tigteit an der Fufs 
E] L 1] FA) Ye] re tand einer alten 
an den Suteen, der Ye am Seis. 







n., Bettflatt, BettfteITe, 1. |] 
Bettyeng, n.|] 1 ber Tiere, n. || Sa ter, f., 
Sejíel, m. (der Sauen) (J.) || ® 
n,, Blumen auf den eg geitveut 
e Sr f. || Bettl 










Hicht 

ne alte 

"| Moben 

tz 1] 
114 














Vett eines 
tenbeet, Wi 
Blätter ein 
des Geiten‘ 


wermanteld, nad) der 
der Teil einer Melone 2 
iomit fie auf bem Baden ruht colgada, 
Vorhangbett || = de correas, Gurtbeit || = 
entoldada, - con imperial, irumelb 
- de matrimonio, Eden || media =, et 
ichläfriges Bett || = de muerte, ett |] 
de respeto, Parabebett || = de tijera, 
felbbett, ¡yelbbettftelle || apartar =, micht 
beifammen jchlafen, im Ehejtanb || caer en =, 
bettlägerig werden || guardar », fid 311 Dett 
legen aus Borficht || hacer =, das Bett hliten |] 
hacer la =, das Wett machen | rehacer la», 
bas Bett tuieder auffehlitteln || hacer la = 4 
alguno, feine Maßregeln gefehirtt nehmen, um. 
¿um Siverte zit gelangen | j) ques la =, das 
Bett mit jemandem teilen || -8, pl ” 
teile eines Staugengehifies, mpl, || E 
pfähle, mp [Imbianer in 48 

camachico, m. Sogile, m haupt ber 

camacho, nn. Tdledites, el elelhaftes 

camachuelo, m, Dánfling, [Bett, n 

camada, f. Wurf junger Yunde, Rantuche 
Wölfe unb anderen Wildes, m., ein Y 
voll (J.) || Brut, f., Reftvol ! bie Sungen ll 
Bande Spipbuben, Räuberbande, £. || bie Un> 
zahl Mranker, twelde aufeirtime € 
Spital aufgenommen ioerder [| ge 
reide, £ || = de guijo, Uufídilttung längs 
einer Sunftftraße, f- || todos son lobos 
la misma =, fic find alle von einem Schlag, 
von einen Gelichter. 

camafe'o, ın. Ronue, f., Bilberftein, m. |] 
einfarbiges Gemälde, n. (Mal. 

camál, ın. Salfter, £. 

camaldulense, adj. lamalbulenfijó. 

camaldulenses, mpl. Samolbulenjer, 
fomalbuliten, rpl. 

Uhamál n., Sóiller- 
wura, f. |] ög. wantelmitiger 




















































Menjd, u. 
Camaleón, m. Chamäleon, n. (Astr.) 








a a, fpl. 
mäfeonarti; 
„armen m Keen melpaı einander 9 m., 
e, £. 
Camaleopardo, m. Ramelopard, n.(Astr.) 
camalı . Strauf rauf L, mp. 
camamtla, f. Zamile, f. (Pfl.) 
camánd: t. Rofenkcang, mit 10 größeren 
unb 80 Beisern pias N m, || Kamaldus 
Ienferorben , -8, voll 
Ti yá e im, "Diet Tide und Hinter 
ue 0 vender -8, 
fe fortigiden, um 


lios Ema a poesias 


camanı raso m. Semaltutenfermönd, 
Berne Edetnfeiligteit, 


ig, 
ar 


nde, m. 
camaßo’c, m. filác Kaffave, f. (PA) 
camara, }. Kopftofrbel, m. (An., 
E, Gemadı, n., Santıner, 
Stube, £ || Saal, m. || gemi E Runter |) 
Kornboben, Wetreibebo! „ Getreidefums 














bienzfaal im Bang 
bober Rat, m., Sammer || Abe 
m., Sammer || 

| 


Surfgeichfipe ac 














geordrtetenha 
Kammer für Geuergeiveh 
E 








gang, , £ [| Fut 
Ll. j los lores, bas 
de 'Oberhaus, Das der £or08 || - baja, 
» de los comunes, das eg ¡de Unterhaus, 
Haus der Gemeinen || — de Castilla, de: 
Bobe Bat von Haftilien | = apostólica, púpit: 
lie Schapfammer || = iente, chemals, 


peinlider Gerichtshof, ber pemößnfich zum 
genertob verutteilte, m. || = de los diputa- 
dos, Abgeorbnetenban 'eputiertentammter || 
= de los pares, Batrótamuncr |] = di 
der Lönigliche Fiskus] de comptos, Fi 
fammer in Navarra || = estrellada, 
tammer te England |, Y 
een Ban) von 1816 in frantreid || 


Sitio, a te Bigas | do & 
pa 














a nd 





” amerifal 





0 


Ed E 


haft Ichen, 


ige 18 Pin Elie 
a ee eeinföahlige Soler 


tubengefährtin, £. || Ues 

1 deci eto A E 
Sorp jaft, £., 

Saa ale auf einer Kammer wohnen 

und gemetnfgaftli BWirtiaft führen (Mil.) 


je, m. ‚sind, m., Bimmer- 
miete, f. 
camaranchón, m. Dadjboten, Humo 
Immer auf dem Dachboden, %. || I . Vets 
intel, m. || vivir en A 
den || jos hundidos en os dl últimos —es 
cere! en, in Die oceteffenS intel 
des Gebtens ein, , fpl. (€ 
CAMAFSTA, mmerfrau, f. || = ae 
et N, Ram a 
mi amt, Kammer» 
. Samnterherr, m. || 
Y Stimmerer, m. || Sämmerling, m., 7 
Sammerbdiener von lichkeiten || Aufieher 
Korn» und nl E, m. ne 
, immerer, fe = 
meifter, m. ||» mayor, eta 
camareta, f. Súmneclcin, n. |) 








tte ober 
a 
Feen Le ne “in 
camárico, m. von Sánmemn, 
üimern, Gern x. der Inblaner an ihre 


behaftet | ‚um Jar acne (pi a 


= Tieine el. Mer dor | Seamos in 
Ver Omar 


imer Gtantsrat als rob ber 


| Sofrange m. a , Dofpartel, f., 
guter, m. || $ gero its dem der 
Damen, n. fbeerbaum, m. 


camaritia, f. Krühenbeerbaum, Raufd« 
Ka) . Bal R 
= | Sie Kal ci asblcinine | 
tines gel Gerid)! m. 
% a ne “BE 


et eines pá chen 


„ana, a 
ee 


), CAMATÓN, m. 
1 u L i ea 


aa ee 
n In 3 
Te ee en 
CAMAFONSTO , 

ra 0 ee der paria 

ont, m. (Or) 
late, 1 (Mor) | Bot 

Lerel, a *roviantfammer, f. (Mar.)'j 
ae lo m nd Achter 
feven, f. (Mar) 


Cama: ofömänzeigien, u Pesa 
o! 
den omino, Dominos I 
cxmba, f. it 


am Mantel, ma. | 





biz da, /. Wediiel, 
ae, eine gel ¿a (Mar 


mano, 


gang von der Rechten ¿ur Qinfen im 


EEE 
var mente Tim Bedienen pee. 

E, 1. 
m. zu Begpler, Gemein m. 1 Behlele 


le 


a ae ern immedaler, Gel 
nie” a „ Beöfeln, Einweifein, 
„IM. 


None, jiller-. 
en, n., Schiller, m 1] 
te nder, 


Állecn der Gegen Ne E 
‚ums 


tauf 
t " wo: 7 fein, 
miden außen cn je es A 
Deriva: me a amiga I ver 
m anberen 


Iegen, von einem Drt nad ei inem 
ingen || bie Segel mag dem Edinde brafien 


anfangen. 

seso, den Kopf berlierei || de vestido, 
armfleiden [| - sobre alguna plaza, 
einen Blog ¿ichen, Wedjel ziehen || —se, 
an einen andern Det begeben |] feine Metrun 2 
m f umipringen (vom ind) Mar.) 

cambija, f. Wafjerichloß, affect, 
m., . Wartertunft, £ | Qalbgtrtel, m. 

Cambil, ın. Sunbeazznei, f. 

eambin, m. FutfBemige & Sifchrenfe, E 

exmbio, m. Taufó, Untauf, m. || Hits 
Teide, £., Entlehnen von Vargelb, n. || Bant« 
geihäft, Ehcchielgeihäft, Techjelhandel, 
Selöhartbel, Weldiwechfel, m. || Hufgeld, Agio, 
2. | Weiielbörfe, f. | Werhslerladen, m 
Unterweiiet, Pfelindent td), am. |) 
digkeit, Wanbelbarteit,Veränderlicgfeit, 
en , Unterfchieburn, 
det. ‚Zcchjelbrief, m. || = abierto, 
offener Wechfel zmiicen bem einen und anderen 
Gisp | = común, menado, minnto, natu- 



























einer @elbiorte gegen eine "andere 
letras, irhjelgeihäft || - maritim: 
ferny, £. /Mar.) | = minuto, © 
gegen Sinfen|| primera de =, f. Primamenhfel]] 
segunda =. f. Sehindaimechfel Kae 
trodener EBehlel | - A nao, 4 estilo, 
irhfel anf dreißig Tage Sit || = & vista, 
Bessiel auf Sit, Sigbucdjel | - de hoja, 
Ben A, bes Gefprähs auf einen anderen 
q AL el mejor - posibl. im 
Kurje ] = de mano, Sifi 
+ - Jj = de carruaje, Wagen 
(EE) - marcha, Umtchrung (E. E 
- de vía, Beihenwehiel (E. B.) | = pelo a 

Zaufc um Toujó, Bug um Bug lá 


primeras bei Beginn eines Ses 
t- EEE Helen -, hatt bajes, dor | 


AS Wecfelhändter, 
m1 delata ei ori ter, ma 














m. Sembtim, n., Bildungs 
gm a 0 gallertartiges, in 


Se 





Serien, Ls ei 
a 2 de a a e 
cambraya do, sd ud 


cam! mpl. die alten Bretagner. 
ER a cum. 
cumbria, m. 


ER (Bot) | Wolft« 
Bm -) Y an ten, m. 
(mp) 


ad n. Be Bar 


La 
Imbrea, 1 a ee, A 
mbr m. Sarve, f. || Rindermilje mi 


eines Bambaigo und 
ea cial dl aloe 
der, m. [eine Blatane 


cmbry, Em mecano A 
a ni A 
Fra geröftetes Talent ber 
acto, a AP 
m. 
cumebrro, m. Ramfel, „graue, É 


wirt. GR 
ao, m. traubiger Mäufeborn, 


L in f. 
camedórea, . Bergpalme, 


Gemender, m. (ER) I Gamanderlein, n., 
Gewanberehrenpreiß, m. (PA) | = acuátil, 


Spon.u. Doutsch. Worterb. I. 


a. vertlebten Umgang pflegen | 


fömeigeind ! er jeher. 
gen 

Giraffe, f. „cn : DR 
camelete, m. HH És 

tottezblume, Badólume, en te at, 
camerlia, f. Kamelle, iA (Bm. 


(Pf.) 
L tber, , Di. 
& é is, tute Sintenfame m. 
7 . Ziel del 
camerlo, oe ERP pad citó 
eso, to iicdt ar Ban 
ter Samelott || = ross geblümter 
Ap de pelo, feinfter Samelott. 


m. $amelottweber, m. || 
Yamelottvertäufer, m. 
camelotFilo, m. m. leichter geihter Bamelatt, m. 
, Do, 


m. grober, bider Kamelott, 


‚f., Zamelweibchen, 
Seil ORTE 
por la =, fi den 
» den Samelen eigentiimli 
es 
peines oder mece, a 
camellero, m. 
camell£co, q 
co e Teen Esti 
u 
dieran u bringen |} furjes, Hass Se 


in, E Tränkteog 
te 


camiereno, 228 aus den ios 
sufenläne, e hc enmaai 


GL ran vn Ba ar 


ber 
uE e, I, Fr m. (| 
ae auf den Gdguítern eines ned la 


f. ber jedesmall eines 
adios oder Wa] herndage u 


Ibgänger, 
sehn. e jänger, gut w uß (auf) von on Alien 


caminzr, v. 
reifen (auf ix 


mbeln, wandern, en 
Ar) wandern, die 
Bahn ws laufen 


auf der Fr (von Erel, ifien und von 
it) | - de acuerdo, die Bil: leihmäßt; 
Die bares lo rss SE 
u 
do geraden Weg 





iras ma cts, 
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camera m. Glegauffeer, m. 
f. feinftes Blatt des Paraguay. 
frautes, n. [feine Wegitrede, f. 
llo, caminito m. El 
camino, m. Weg us 
£. || zurlicgelegter Eden |] 
und ber, Gang eines Mi 
Arbeiters, m, || Stand, m. 
Sedensiweife, £. | fig 
- carretero, halt fg 
gewöhnliche, allgemeine Wet zu handeln 1] 
- Pe Eo f. (E. B.) I de 
































herradura, Reitioeg || - de hierro, E 
bahn || = hondo, Gobíweg || - real, 
ftraße, Sanditea Heerfiräße || fig. der 
Nicerfte unb Leichtejte Leg etiwas zu erreichen || 
= de ruedas, rue | » de Santiago, 
Musfmabe y - de travesía, Quer: 
toeg || - trillado, chain! er, gangbarer Weg || 
fig A im. || = cubierto, pededier 
Meg (ML) || = de ronda, Munbenweg, 





Rundengang, m., Mobr, Lepe, L (MIL) | 
abrir =, Bahn breden I] cegar el =, ben 

q verlperren || coger el -, fid auf ben 
ll echar por algún -, einen 
lagen |] ensedar el = de, den Weg 
vend attermveifen || ir fuera de =, 
ir, echar cada cual por 81 =, 
unelns fein, ber cine Bierder, der anbere 
lleyar - alguna cosa, tiditig 
9 haben ||ahrjchernfich fein, 









Poneräs en =, 
jurar el -, fid Plaß 
zugänglich made | 1 
q bahnen | salir al =, 


den Bel 








men || vestirse de fi 
dos mandados, 













liegen mit ein 
tiene su gu de m. 
nicht jo leicht || de =, au 
Reife, imterivega |] pele 
geben || au aleicher Hei 
Selegenheit || & medio -, 
el -, untermegó ll por todos —: 
mögliche Urt N -5 afinentes, pl. 
Gifenbabn milsibende Lanbmege, mpl 





auf eine 


AGO 
cams; 
f. EAN 
Bälgletns,n. 
haut, £ 5 
Gejumpsmá 
Inge, Gipsloge, f. || D 
m. || dei gemifjen E 
eines jeben, wonach 5 
teihnet werden || 
fiel, m. || Mt 
dut form || Ebo: 
Reinigung der Frauen, f. 
- embreada, - de fu 
fyeuerhend (an feü 








b | monatliche 
- alquitranad: 
2 Trey 


















(Mar.) |» bautismal, 
3 it und Unfhuld 
ttel der Oalicier, m; || 
chembd || = de noche, - de 
hthend || romana, Chi 
rucin |] = de vesti 
1b || no tener =, fi 
fein |] dejarle á uno sin 
bis aufs Hemd 

















empeñar hasta la =, I 
Per IH tomar, recibir en - ü la: mu ujer, 
au ohne Mitgi| Br | meterse 

ONCe varas, in Dinge einlaffen, 

denen man nit len te 146 1 D oh 


en cusrpo de 
nat“ bit du bel 


cami: Samtforte, m., Name der 
aufftändifchen seoteftanten ir den Gevennen 
(1686— 1706). 

camisa'za, f. Hemd, n. 

Samiserin, £. Hembenladen, m. || Hembens 

camisero, m. Sembenverfertiger, m. Y 
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camiseta — cana 





camiseta,t. weitkemetiäies Send, 
EN Beca der befageen Segel, 


in den Antillen: 


a ta, f. eines Bett, Dettójen, n. 
camitis, f. Rajendolde, f. (Pfl.) 
eamochn, m. mittelalterliher &olbftoff, m. 
5 camodador, m. ®aufler, ın. 
re } Kamille, f. (F 
camón, m. großes Wett, n. || Stantäbett || 
tragbares Bett fir Kranke || Bogengerlift, u 
(Arch) || ee ber Gewölbe, f. 
Caro m de vidrios, ®lasverfchlag, m. || 
abejonbertes Wittergemad in y Kirche file 
das Königliche Haus || —es, pl. Úberfelgen von 
grítnem Widenbola, ftatt Ntadbefchlag, fpl- 
camoncillo, m. Seffelhen obne Lehrte, n., 
camónulo, £ famille, f. (PA) Buf, m. 
camo'rra, f. Streit, Sant, ın., Schlägeret, 
f. || el cuerpo le pide =, fam. Das e 
camorrear, v. m. Händel anfangen, Lihm. 
camorrista, m. 81. |rreitflichtige Berfoit, £. 
camote, m. Batatenwinbe, fílfe, Panijee 
Matate, f. (Pf) [¡tn Diegito:; Blume 
campa, adj. f. eben und anbaufä 
camperdo, ‚adj. im einem feld v 
irgendeiner iyarbe (W.) |] = de gules, im 
toteit elbe (W.) |] ernz de oro -a de azur, 
aolbnes Serena tm blauen Weib FW.) 





















campal, adj. länditd | batalla =, f. fyelb- 
(lat, f. (Mil) 

campamento, | m. Yelblager, Lager, m. || 
Sagerplap, m. || Lagerfunít, £. || Lagerí, m., 


Sageruna, £. || gelagerte® Heer, n. (Mil) 
campamiento, m Sopena, m. 
campana, f. Öforfe, f. || @lasfturj, m., 

Blasgtoce || Abendalod falles Glodenfórmige [| 

Mouófang eines Schlots, m. | Edlotmartel, 

Serbmantel, m. \ÖLfang tm ben Oimiiblen, m i 

gelber oder braiiner Stiefelftulp, m. || oberer 

Teil bed Banglpilld, m. (Mar.) || oberes Ende 

De ja ig. 

fig. Kiró fprengel, m. |]= de alzar, 

das Yäuter mit ber Wlo: ber Wandlung ! 
= de buzo, Tauderglode | - de capits 

Kapitälsrumbf, Saptrils „m 

(Arch.) || = da chimenea, Schornftein 

ru. (Ärch.) | = de queda, Wbendglode || 

Abenoläuten, Gebetläuten, n. il - de rebato, 

Sturmgiode || = de reloj, Schlagwerk einer 

Ubr, n. Já toque de -, á - tañida, mit dem 

Glotenieslag | Ag. iénell, eilig, mit große 

Gerdufh und Mufichen, Sam. Hurlebuich || 

no haber oido —s, bie alltäglichiten Dinge 

nit wiflen || oir tocar -8 y no saber 
donde, Die @loden läuten hören umd richt 
wifien too, Läuten hören amb nicht zufammere 
flogen, mur obenbtn gehört haben. 
campanáceas, pl. (Mloderblun 
campanáceo, cea, ad]. glodenförmig 
campanada, f. Glodenjálag, lod 

m., Anlagen einer Bode || dar =, Ärgı 

Auffehen machen || oír -s y no saber donde, 

Läuten hören md micht willen wo, 
campanario, m. Kirchturm, @lodenturnt, 

m. || Miodenma, a. ||@lodengalgen, m./Mar.)|] 

veleta de =, f. fig. Werterfahne, f., uber 

ftäudiger Menfó). 
campanerr, v. a. unter ble Seite bringen, 

verbreiten, befanut maden || = vo u. 

Bloden anhaltend läuten || allá se La cam- 

das mögen Sie unter fi) ausmadjen. 
la, f. Sreismwenbung im fpani« 

[ges Zäuten der @loden, n. 


Y (dute, n. 
Paar A E 1 He 


campanero, m. 
löcner, m. 1} btodenvogel in Sibarita, m. 
paneta, f. Heine Blode, f. || Wald» 


töden. n: (Pf) 

n. y 

anpanidor, [otenstumia (Bo) 
dl: die lore en, 












































campanifo rie 


dl, D., los je, £. | mi nf. 
1? el, n. fe, f. 
campanfl m, Grdengut, 2, ie 
ehe 2, oia auf der 


Path.) || 84 re 8, NIT Lrodo 
+, m D. 
2 glodenförmige Berzierung, 1. Y 












n. (Blume) || Winde, f. 


colono Ginge m. (Blume) I» 
ope 


8, mit vielen den e da em ER 
campanilla’zo, Bd 
@lode, f., Klinge ten (Part) 


£íingeta “in us Ein e en leer au) 
bie vorgerfirfte Seit anfmerffam zu machen, 
campanillearr, n. Hingeln, fetten, 
campauillero, m. Stlingler, Scheller, m, 
campanita, f. Blödden, n. 
campanólogo, mm. Glodenfpiel, n. 
campante, adj. alles übertreffend, ande 
pena jj tm Guia fipenb, £bermiitig || 
vúftig, vílftig, bon Gejundeit ftroßend 
campanudo, da, adj. alotenförmig Bot.) | 
banfáig ( Pirauerrod) [[Jtiroñirfeto, bodhtrabend 
campánula, f. Biodenblume, f. . 
campanuläceas, fpl. @lodenblumen, , fpL 
campannläceo, cea, glodenfórmig (Lt, ) 
campanularr, adj. glodenförwig, glodtens 
ähnlich Bot.) 
campanulima, f. fleine @todenblume, 1. 
campanulineas, fpl. glodenblumenartige 
Pilangen, fpl. fartig ( Bot.) 
campanulineo, nea, adj. glodenbluments 
campaña, f. fjeld, plattes, flaches Land, 
Yladhland, n. |] poet. Flur, Glide, f., Ges 
fübe, n. || Geldzug, m. (Mit) || Sager, m 
(Mil) || EScegug, weldaug jur Ser fiar.) || 
Sreugfobrt, f. (Mar.) || batir la =, correr 
la -, bie Gegend ausfunbfchaften, burchftreifen 
(Ail.) [estar en =, tm fjelbe fteben, vor ber 
iyeinde jtehen (Mal) || Dig. ineinen [hlimmert 
‚Handel berwidelt jet || salir á la =, salir & 
=, 815 Feld ziehen (AL) 
campaño'l, m. keibratte, f. 
camper, v. n. fid betvortóun, fid) aut 
den Sochmiltiger fpieler || Ubtich 
jein, gebraucht werden (ort, Huädrud) || = 
con su estrella, fiz. Lich - por 
su respeto, fein || tet auftreten. 
pios f. Gtrcifyng, feindlicher fimo 
Rum aloe en 
m. Xämpe, m., außı t 
pedo. se Siege [| der Betname a 
Ruy Díaz e 
CAMPEST, Y. N. pos A im an 
, liegen (Miü.) | 
.) 1] Selbarbeiten pros (der Ji Il pe 
, fetn Sager verlafien und das elb 


Sra (si) RAN: 11 suseignen, 19 


Bervorthun, 
sombra, er janzen x N Fe be 
, 8 8 Mi “e 


campectco, m. Heines 
nam 1 6% 


Er Pc che 


ieh ee 
ecke 


ganıne ampolla n.1l izado de do 2.6 


zum 9 
ID, ta} 2 Ñ 
arme edo m Br en 
Mehttofen In die tanken o Me 
m | Berfechter einer Lehre xc., m. || - de la 

fe, So Haubenäheld, De 
Sampero, za 2d) I pa freien, Mene 
en Winden au 
Haufen elle) 


Yan Bun, im a 
FA 
Inst ber ee de eel jeineh feines 

































bung der Jelus 


Ken 3 tt, pr Immer auf 
enden [de bleil 3 „nn 
fi praia Br 
e | sehn ER 9 || auf Sand 
ebend || auf wadjl lebend || 
wilbwadiend [mann, m. 
campesino, = mi bemobner, Lands 
er ker aus 
1óaft 08, I. 
unpestre, a une nee go 
ae we Kar Ai f 
wert der lamer au| 
den Moluden, Fr 


08, D. 
ie m. a hc gel, n. || in der Um» 
ES no von Mabrid: unangebauter, a 


po | 
e NERY os Se 


L E frugtbare, an te Ebene mitten 
Jo Tall . 








arbeiten und im Abridten Tiere 
Campo, m. Selb, freies Je, n. || Sand 
m. , De 5 
n., ant. | Wer, m., eri l Lande 
gut, n. || am teB Land, ant. 
monte ide, f., Haldefeld, ant. 
Unterabteilung etnes Bezirks in ber Provinz 
Salamanta, A ¡Panitóe Wolle aus Sevilla 
und Malaga, l. ff Btäde einer Münze, 
Grund, at gemalt, gegeihnet, geiitdt 
wird, m. || Weib tm Wappen | Zurmiere 





Rumpfplap, m., 

£. || Wetttampf, m. || Raum um Hen Sade. 
m. fArch.) || Lager, eldlager, m. (Mit.) || 
actapertes oder [estagfertio ftehenbe: n. 
(Mil) || Welftatt, a 
Big. Feld, Gebiet, n. een ker mu, 
Weranlaffung, Gelegenheit, 1. | - de Agra- 
mante, fig. polnifeher Neichötag, ” il ne 
batalla, Säladitfeld, Walftatt || de pinos, 
Bordell, n. || — santo, Guttes Ae otens 
feld día de =, m. freier Tag in ber Schule, 
m. || hombre de =, m. Sanbbervohner, ım. || 
hombre del, Felbarbeiter, m. (| = & -, mit 
ganzer Macht, mit Yufgebot aller Srüfte, 
./ /á » abierto, in offenem feld (Bweis 












kampf) || 6 - cerrado, in gejdhloflenem ¿elb, 
in Schranten (Sweifampf) | & — raso, auf 
freiem ¡yeld || á — travieso, querfeldeitt || 
abrir =, hacer -, Blop machen [| batir el -, 
die Gegend a 
feindlide Ein 
abierto, ei 






inbicaften |) correr el =, 
maden || dejar el = 
edito, libre, fig. a das pel 
escubrir el =, das feindliche 
bfchaften (Mil.) (| Dig. jemand auf 
ten || entrar en - con alguno, 
enano jchlagen || hacerse al =, fi 
Land begeben, zur Mecrmeibung einer Ge 
, gum Neube, oder um fid an feinen 
den zu zädıen || fid ans Sanbleben ger 
nen | ár de =, aufs Cond gehen | marcar 















el =, das Y fteden (Mil.) || partir el = 
y el sol, zwifden ¡ei Rümpfenden Rusmpfe 
plap unb Sonnenlicht gebórig verteilen I 


poner puertas al =, fig. etiva8 Unvermeid 
hinbern wollen || quedar en el =, auf 
der Walltatt blelber, iur Gelde bleiben, ge 
ur nie I sacar al =, heraußforbern [| 
Geld rílden (Mil) || zum 
Bas Is, pl. Such fpl., ao 
—8 cerúleos, 


—s eliseo de Fifa 
De lb ica mein feine Be ve (Ses 
terra „f. wegen nr 


tr die Rorntammer Spaniens ges 


nannter Teil von Altlaftilien, m. 
camporte, hr ajuar Rattun, DW. 





un) 
CamStän. m. eine Art tilope. 
» Pl. Dolbenptionen 
mit gefrümmten Keime, fpl. ar 
; io trimmenb 
campulitropo, pa, 
(Bot.) ¡Sin ungfebern, 
campulöptero, ra, adj. mit fäbel Ni 


campuloso mos, mpl. 
biegiamen Seibe, mpl. 
campurriano, na, ndj. 018 Campoo, 
camsino, m. Silbwejttoinb ti Ufrika, m. 
camuesa, f. Sälotterapfel, SKantapfel, 
Kalvtllapfel, ın. Tfaktspinfer, m. 
camueso, m. Raxttapfelbauim, m. || Eins 
camırüas, fpl. allerhand Sämerelen, mit 
nahıne von Weizen, Roggen und Merfte, fpl 
can, m. poet. und fr einigen fpaniichen 
ovinzen, der Hund || p  Kundöitern, tm. 








au 
















r.) || San, ın. großes Wirtöhaus, Rara: 
anenberberge {m Drorgenlanb, f. |} Flnte> 


parrentopf, m. (Arch. || bas Ma 
ett auf Wülrfeln | apo 
‚a. (Mar) || de busca, 
Epirhund]]= que mataellobo, Y Wolfsfänger, 
Wolfsfinder, m, (J.) |» marino, Sechunb. 
Can ma; m. der große al (Astr.) || 
- menor eine Y: 


2 Baras I Le Are t. 











-s, alt m | no peinar —s, jung 
mu: quitar bh 
=: verjüngen Seh engerchmen 5 Junge: 
fange vorhanden 


Serena ji in run en, Gernohns 
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Canaán, m. la tierra de -, das Sand 


canaberla, £. Heiner Sijójertabn, m. 
canabi Etriöktant, 
ata ma Albin en. (Chon zu | 


eanäceas, fpl. Blumenroprartige fangen, 
kn aan 
fir @en— e ono. 
canz de. a afondmnter Soga "hi 
use, m. Sunadenfer, m 
adj. aus Sanada. 
atar Beet 1Sanai, unta, 
gro ‚m. 
canal, f. iffasrtögraben , 
0 1 aer 1 Ballen 


leitungstößre , f. 
En Selm gehleie, ei 
Srizne, £., D. im 


a na ps nad) unten | al sa 

Sr ie vi ad Hälften un welhlagteree 

a) Mor) Y. de 

10 A Splhtgraber ll o , peta 

= N ótentobien, im 

er mol. (Mar., Mil.) | 
tegnen. 


eanalador, m. bel, m. 
ae ustehlung. as Saft: 
ee 


canalera, f. e Codae, £. NXraufs 
wafkr. n 
am Sa! 


canalota, 1. mtenpaht, | “ea 
a la a ed 


1 BÖbeL, 
niebeigfter CANA 5d 


{, n. 
2 japanefifcher Weißdorn, m 


, m., Batronene 


Tanz, m. 
mm Besehne der el np 
. Gummi 


Br a de (Estad 


eno [gos für das zifi 


erde tn Ando» 
Dicen Ya 


[| Mars, 
ri, £ 
Tags en a be 
m. fa 
dat bei emtfen feinen Gelege 
en Be ei 
pena a. || Beten Mitgliedern be ateo 
jamm! nad den 6i feójten dare 


E 


en ele Ender li hacer 
£ Stnbder, An Bereit aj ten. 
canastilire,m. Kochnnder m. | Rorke 


o, m. Hleiner fladjer Korb, m. || 
particion, lamentó gen, n. || Meifens 
fenfalle, f., Meifentana, m. ||» de 
aqua, Bofergarte e ee bei 
Gprin e 


'sto, canzstro, m. oben en; 
weiter Roo! m. || llamarse =, des os 
überführt rt werden. 


canastrón, m. grof enter, mm m. 
sanzutll, m. melon ie Gana, E 


Santa: n., ameril 
miga bi Zn Yu holen, ‚u (Mr (Mar. .) | 


=de viro, Ar ad f. 
nos = ¡etica Geh, 


capenació SE 
cancelación. e "Aus 
fein in SE AL] 
ee He 
cancelo; da, 24). gilterfórmio, glitter. 


ui (Bu) 
MAS med I Raien 


pescar fügen, Send vom maden 


y av) 


tätsfanzler, m. 
ler pen von 


bo as 


E ae! "Eecieneon, 
olle, n. 8: [fenroft, 
m., Selbifuát, 1. || - acuático, Wa 

(Path) || ales 


, 2d). 
EAS mt bem’ Seda Path, 
( Ai ha N 


Seran . 
Mr Krebs va icotemen (Patk.) | en eh. 
Indehern (: 

cani der Höllenhund]] 


¡carl ‚m. Gerberus, 
tiger er mäcer, m.ffam. fmugie 


cancer] jlein im appen, m. 
Krb» 
En BAU Een. 


3 :, Gattertbor, n. 
m. Kanzler, m. | Reicslanzler, 
Großlanzler [| Kanzler einer Hodichufe || Or» 
dentales Konfulatstanzler |) » del sello 
de la dad, Briva 
Königs, m., felt 1496 ds ascos Biere | e! 
Castilla: ct il von 
als, [7:79 


Toledo, m. | aan dalas 


tangler von Echiquier, 
EGdablansler nan jehe y Rue or: 
tonzler in England, Präfiden e de Biere 
Baules Y = de la academia francesa, Si 
tt der fransäfiihen Alademie |] — 
alemán, de tier Rel tangler. 
cancill £. Scau eines Ranglers, f.; 
m. BR Kanzler= 


can 
amt, n. 


cinelervaco, ca, sd, Tangfeimäßig, im 
sul Tiere e £ don y 


L a m., ., Led, n. Dde, £. 
tere : Slnujen, riera Fr 


ee en 
cancion: jeden, n. 

' cancionero, m. Slederdiójter, mm. Y Sieber» 
jam! |, Le 

m canciontsta, f. Siederbiójter, m. |} Shen 
iger, m. 

cancón, m. Popanz, um Finder zu : 
cancrife he e . 


Sa Ra von den Krabben. 
neh, ber Sonne geweihtes Matsbrod 


nn £ O 
wen a, Hefe Be m. 
rgterflade, Buegl 


ie, Ko 
en m m. Sälud Wein, m. 
Sanchenie, m. Wbgabe auf Murtetender» 


EDEL ga o 
Er cr Jr, veraßen | 1 con mo ==, 
andalten f. roster, m. m. (Mar, ) 


a ein 

iger 

des, a, we me E een u m ı 
canı 

er e en 
candeı 


1. Banden, (Bot. 
avellano, ojergeen 7:3 palo 
mas Hr > lenfeuer 

Em a) Dra Ea Er 


Eee 
fi eri ı gen || excomunión & mata 


ice an St re nn ben Set zur Buße, fo 

icht brennt [, rematar & 

mala e, mit dem Guida je ‚lange warten, 
9* 
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candelabro — canoero 








bis das Lit ausgebrannt If (bei Berftelges 
rungen) Ss en £idtfiinmder, m. 
candelabro, m. Sandelaber, Armiend)ter, 
candelada, f. reubenfe 
Candelaria, f. Lidtmch, 








1. 
Lichtmeffe, 








Marti Reinigun 
candelaria, f. nölerje, £. (Pfl.) 

candelera:20, m. großer Urmicudjter, m. || 
Schlag mit einem Seuchter, m. 

candaleria, f. Zictzieherei, f. |] Lichte 
dlepecladelt, 1. 

candelero, m. Leuchter, m. || Qichtsicher, 
m. || Bienblenótec zum Fithfang | Epreise 





für Beitbeden, Mint, Sau, f. (Mar) || 
= de ojo, Sian mit Wing Mar.) || - ciego, 
Lou ohne (Mar) || estar en -, 





fiehen (im x.) | -8, pl. 8 
ftreben, E 11, fpl. (Mar) 

candeleta, candeletón, m. Slappe 
läufer, Tafel, m. (Mar.) 

candelica, candelilla, f. feines Sit, 
Radıtlicht || Schiwefelichnitten zum 
en ber Sdiier, fpl., Wette 
onbe, Gummifonbe, Ha e 

| hacer =, auf de fe. ftchen 
(turnerifche Übung) ii le hacen los ojos -s, 
er tft halb betrunten, I Mar. 
candeliza, f. lappläufer, Tafel, m. 
candelizo, m. fam 

f. 















am 
dLich, Freuberzig, 
candidato, m. Det 
E f. Y 


f. Weiße, weiße fjarbe, f. || Yu! 
richtigteit, Offenheit, Treuberzigteit, Redli 
fett, £., imut, m. |] Einfalt, Unerfahrens 


belt, Unichuld, f. 
cándido, da, adj. weiß I| aufettt , offen, 
er Scala, redlid), arglos, etnf uns 
candiel, m. Weinguder, m. 
candil, e Lampe, Bledylampe, Küchen» 


lampe, Epige eiued Dreiedigen 
Dura: Pi 1 Me die jeonnpenfrmige Falte an 
einen Beil ngcriementeäger an 
der Kutiche, m. “ le fiel, m. ) 
bi =, m. fam. Edywof», Kuhihiwof, m., 


cnielnes Tangvergnügen |] es un de 
ih eine eme Be je Ipuede arder 
en un =, der Bein hat 
Blume, Duft || die ae die Eadje hat 
Wert || —es, pl. En des Diridgemeiós, 
iR Krone () 
leder. PR ml 
Ena einer Lampe, m. 
candils'zo, m. große Campes 2. Sota 


Lampe, m la zorra =, 







., Digefáb, n. 
nm. |] Sehen 
Pyp.) lb: Edwof, m., 
n unter gemeinen Qeuten. 

f. || Wolten- 
m. (Mar) 













candilerjo, m. Kleine Ya 
Ichtimmer bei der Abenbbä 
candilero, ın 








candilön, m. 
con el -, tu 
nk bap in gelten, ki das Bett bei 

terbenden eine Sampe gefept wird). If. 
tn m &f. Kandiot, m., Kandiotin, 


eu 1 fees Ein aa 
er eeipinen, Ceylanit, 


I 
ı barrio dl - m. Regervorftadt in 
Bienen © ee f. 


1. argli 
pendeln, 1 dc ES 
A ndongo. gar ai |. f5meidhlerife, suden» 
pi M4 ds 

cando'ngo, m. ad y] 


jullenger, m. [| Di nfeide, f. || seda 
=, seda de 8, janfinfeide. 
candonguear, v.n. neden, y treiben. 
























Sandonguero, m. Reder, SE 


orten Snerfna, Unbeneude auf e break 2 
cette et 


Det he, a 











cc Hutriótigs e m rub, m. 
keit, f. 3 a eirein el ex f. Eiterneffet, f., Heine Brenkneffe. 
a: Im, ben canizrdo, m. Te ER 1 

. argl uberstg, caníbal, m. |, Sannibale, m. 
onen, “ehe ofen Mentcrenfrfier. ; 
a. Siierfahr; au Labiz, n. Kannibellsmud, ae Um Sa 

, De m. ¡ment 

Cand, ma ein gewijes Bartemppiel unter | tele E 
jemeinen Leuten Erro Ar die £. wilder Simmet auf Suba, m. 
laufen, gelt Ge Ed Hin a canicida, ena ven) 

ufen, gelingen || unerwa m m. m. 

Pe id einfädeln und hortfpinnen „scanietäio, m. Hundemorbd, m., Hundes 

caneca, f. lee; [4 cant UN Brammncrben des: Hoacel, ni 

caneei‘ o, m Srapfteht, m fini ) £ tntri deb Seen Mob, ma. 
6 orbtragende Bilbfäule, £ |, m. Fr.) 
(Arch) enano €. Horbirögerin beiden. | pee Tan) 1 Bucle, Gaza Runder 
Bptestedes tags un 5 Pape e 
canéforo, 0 caniculer, adj. zum $unböftern 
zwi E (Aste) || © | días —os, ao 
Bimtrinde, £. 


rinde, f., to | - corta, furper 
Sinmet |) - de fajitas, langer Simmet | 
- de Malabar, > de Java, Dtutterzimmet, 
Raffenteinde || - dulce, - fina de Holanda, 






echter Bimmet |] = giroflada, Reltenzimmer || 
- mata, grober, jdlediter Zunmet || eso es e, 
la espoma d la for de la -, das tft Nichlich, anti. 















das feinjte, io 
canelada, f. 


marber, Steinmarber, m. 
t, Sieienbrot, u 


L, I bon Queer ‚©. (An.) || Schiens 
mart lsilcao, da, ad). at Enbogenbein (An) || ale 
can Immetfarben. el, m. | Bapfenhahu am Ta} 
canelado, m. gefut umgletder Streifen im Ges 
canı r, m. Sell Her erjpule, E. |] eg E za 


Dura, f. ]] irse como una =. 
rse de =, jehr ftarten Durchfall baben | 6 16 
laca. ben Bund wit Halten Lönuen, au 


canelete, m befnb,n. Ara Ju 
Gálitten des Beeren, m. (Mar. 
canelina, f. Zimmetzuder, m., earetin, D. 


herausfagen, was einem auf bie 
(Chem) (Hunde). | tommt || de los telares, & met, m. 
cio: Sinama ce do, da, adj. ftreifig, rinmig, uns 
o Bu um, m. gleid) im Gewebe. 
I mit einem m. „m. 
Stüd 'Bimnet di ale m. a AT am Dad canillrzo, m. &toß, Hich an das Echien» 
E " Fr Glare een ba m. 16, £. 
ubenente 68, en ,. Betnfötene am Harnijó, 
ES einer Mönchsgeißel, ña a ulmadertn ' 
re Rie Bidheinieher Ken Yapfenlog, abad) So Eo: ! 
ette am Ja, x, 
juli, m. weißer indifher Kattun, m. baljam, m. 


R e geil "anto, Sopatvabaum, 7 
Pc tundfpenzer, m., ben m. Ropatvabaum pa 


berteil mbes, m. cantas, 1.6 lanbelot, m. cl ebrio 
canete, m. e dent, m. a ae sig, EA 
saney, m. in Reugranada: Hütte, ©: Said, m anal ¡odirtgi, ines Hen mb, 
Hütte, f. (Papagei , mm. 
canez, caneza, f. Grautuerden der are, calas” 


rd m. PS von m 
n. [| ig. Altern, n., Gintritt des Höheren canine: a Volf8hun 
Alters. adj. Bundcartig, = 


canfno, 
Bana, m [1 "hambre A ii 


Bd ER D., GER 
wafferfto! ae nger, m. || fosa 
canfor, m. cánfora, Sampler I“ bert! E Fake 17 m. e] 
canforato, m ee Sa, n. | letra —a, f. Ver Budftabe 3 |ennneuld 


=, m. 
Augenzaßnmustel, Wüfgeber bes Bumminkcis, 


Ez 


föreo, kampferar: (An). || raza ledt, n. 
piro! tampetanmant pro EG >», y ! OS Bue Buden mi ap 
yen, fp! wintel, n. || dientes —s, mpl. Die eungengähme, 
canfórico, ca. sano! fecha Ar ácido ar a hunbeartii Self le 
mpl. T, 

a Rampfeefäure, L mplecaltia Chem) Sanigufı ehe oftindifhe Kattım m’ 


canísimo, ma, adj. jehr grau, febr alt. 


anforo’ida, f. Sampferoo, n. canfstro, m. tenes Robrtorb, m. 
canforo'smo, m. Somietad canizal, m. Rógrió! In. 
canfovinico, ca, ad). Ácido =, Kampfer | cxmjas f £ Heines cs elite Reif, 
am e tampferjaures ¿Eto cxnje, m. Bollmadgten 
n. ) Qefangener, Des 
in Quito, f. ble, adj. adj. austaufchbar, umtaufch- 


¡ox 
bar, vertaujójbar, swedfelba: 
o uno Ela 


gua, f. Biegelerde 
Suunto, m. liegenbremfe, f. 
‚m m. grober trdencr ober metalle» 


offer! m. || Brunneneimer, m. |} ext, v. a. auswechleln mac 
Httetung an Sister, £ A E > ganblar, m. ión ls 
n. mi 
eines Qietfegels, 1, Mar.) ie £ Papas. cacas oe 
jasl, m. reiche Gegend, ex . Bambusrobr, n. 
jera, f. Rrabbentod), n., Brüteplag nas ), m. Hanf, m. 
der Krabben, m. ut trabbenteide Gegend, f. o, na, adj. grau, weiß (Qauptäcar) | 
lero, m. rabbenvertáufer, m. |] granate, Wweißgaarig || Ag. flag, 1, bertändig, 
Srabbenfreffer, Wrabbenee r, m. e da, weife, ai, gereift 0 pos weiß, fánces 
er m. Krabbe, f., Zlußi m. ge x.) Io poet. Bnaimetpen, ve 
pa, | Trolinager, mu, (E m. (E: B) alt || ach una fid) einen ver 
Suda, EN tar como | gnílgten Tag malen 
el -, Rüdihritte el andar como el -, canoa, Í. Ban Baumnaı der 
rüldwärt: ILojos de =, mpl. Srebsaugen, | Wilden, m. |» de Le, L E ..) 
npl. (Med. Sanoero, m. Lal Aa |) Bontsgaft, 
1, m. Heine Srable, £. Bootafüßre ¿a a id über die 
cangrena, 1. talter Brand, ın, (Cher.) 





e 
IS 
po 


E 


Er 


En 
Hi 
i 
Ä 


ayofteliii 


rn adj. bie Doms und Stiftagerren 
betreffend |) Banonifch, poi Ttbmibig [| casa 
=> L Stift, Stiftäbaus, n. || horas —es, fpl. 
fononiíde Stunden, fpl., kanonijche @ebete, 
ente, adv. tanonifd. lapl. 
eanoniczto, m. "Stiftftelle, . 
camonicidard, f. fanonijches Anfehen, n. 
Eráfide Boligültigfeit, Übereinftimmum: 
den tirhlicen Gejepen. 
canónico, ca, sd. lononifd, tirdlid) 
g | Ag: muflergälltig || derecho =, Mo 
| mijdes Met || oficio —, Belang der 
Domberren, m. || horas -as, fpl. kanortijche 
Stunden, fpl. 
canónico, m. lanonifójes, d. 6. Mr göttlich 
Bug 








canonizado, m. Dombermfandibat, 


mer dat, m. 


cano! v. a helligipredier, lanonis 
foma] eine Bade had, Ihrer Befchafienheit 
loben tabeln || gutbeifen, Dilligen || se, 


Beilig geiprochen werben || jich feibft Loben, 
eanomjía, f. Dombermpiriinbe, Stifte 
kerepfräube, Stiftsßerrufielle, f. [| fig. fam. 
curráglides unb bequemes Amt, n. || = lec- 
toral, Sehrpfründe || - istral, Prediger 
Hreizbe. [Bfriinden betreffend, 
Fblo, ad]. bie Domberren und deren 


cañópico, Ca, 24). lonopifd, zu Kanopus 


MAL neral, (204) | 













canoi — cantizal 












eg Kannevoll, ein Srugboll |] ein es Wein- 
ie eigen mit it etpas ae] maß von verihtebenem | ®ablurne, 
ua. Ge fg | Urme aum Sofen, £. | alma de -, Cinfalts- 
Ki m: Bade fo ml pr , Pl auf der ülfte fede 1 Pe 
E einem Mt ejólagen fein | meter la 
mano en », [ojen (| moza de =, f. Hauss 
canso, co, sd bet. Lo las pi E eine PH 
cantzble I ngbar I beftngeniwert | | End nieder aufrfüfren | Dover & —s, regnen, 
nagbrudsvol, als wenn es mit Sájefieln gi Y] Shar, 
oa a nao rr gu Ram on. 

» can! . Kantate, f. $ 
tabrien gehörig. Iangweilige Geiichte, 1. | ¡me viene ahora 
con esa -! da er mir wieder mit 

her ea 

re in, m. || Stein» 

cantes we ingbar. wurf, 
eS, pg oí, m 


¿lo he de decir 
mid nod) nicht? wie foll id) mich a: 
cantadorr, 


a = woher din Blan m 


pad ahfahen, abe 
tanien, abllojen, quí amen. 
pt wufgärfen (. Y so, 


tele Vitterenden, “Mor, 
Cantera” en D., ah, 











ML, "Sir 





























ten ar “reiten Ye 1 y. n. gadern | | m. (FM, 
en aleta, 1. Sapenmufit, £, Sparten, e Lo Battonai |) Saler 
cantale” , 
n. || Edergwort, n., ee ;pottrede, . || Sg. natütlide Inlage, ano 
Mederel, £. Falene” Kanu, £ geborene inte, leyantar, mover 
5 Dale una =, treit, einen großen 
,£. | Hader erregen. 
en, cantería, f. Gtel ‚ Gtetnhauertunft, 
tf Mauerwerk von Dual SUE A 
quaten + pl. en ¡flen, mpl. e anfıpür 
cant tertto, m. vom 
ne Brote, n., rollo, f. 
len |] den Balan canterío, m. Dedenbalten, m. + Aro) 
maejen roll (tm Billard | im gero Spielen, cantero, m. Gteinbreder, | Stein 
en gemachten Stich Law nenn || mit der er, Stein: , Steinfuhrmann, m. || Brots 
Pfeife Signale geben (Mar.) || ¿ur Arbeit tm te, 1. || Ede, eines Gteines oder fo: 










Talte fingen (Mar.) | fam. ein Gebeimmis 
‚en, belermen ertälngen (der Ming 
ehrlauf) || - en el ansia, unter der 
Bolter eingefteben || = » & gritos, us vollem 
alfe fingen || - & saltos, medern, tremus 
tieren, mit jifternben Stöfen fingen Mus.) || 
= en un instrumento, yu einem $nftrument 
fingen (Mes) || - & la almohadilla, obne 
Begleitung fingen (Mus.) ||» de plano, alles 
befennen, was man weiß || = el punto, nad 
Noten fingen (Mus.) || = de repente, = fi 
libro abierto, vom Blatt fingen (Mws.) 1 Pr 
misa, - la misa, Meje lejen || ein Dodamt 
halten || = la nota twiberrufen, 


f 
lu "yl 
ella, 0 — tembl Dich mado, = Em. 


Tren 

Keren, n. (Mus.) 

cántico, m. Lobgejang jur Ehre Wottes, 
ber Jungfrau ober der Helligen, m. [| - de 
los tres varones en el horno de fuego ar- 
Sendo, @elang ber drei Männer im fencigen 

Dfen. 

Cánticos, ınpl. bas Hoßelied Satomonis. 

cantidard, f. Anzahl, Wenge, Y. || Summe 
Geldes, £. || @ in Mrjebung der Ban, Er 
Gewichts oder Dafch, f. || Größe, 











































ruf leiften [| = In gala de alguno, Buantitä rófe Mash.) 18€ 
Iobpreifen | | —le & uno la potra, am Bruch | (Mus./ añ (Gr) ||= continua, die 
mebr leiden als genäht”. namentlich bei Ausdehnung eines Körpers nad) feinen brei 
lem Richtungen || = discreta, die Gefamtheit ges 
Di. u 2.1- zu pueblo, | trennter Dinge || bie Bablen, als @eacıftanb 
Beine | Romanen, | der Uritómentt || = concurrente, Ausgteid), 
jo En gl und Salds einer Summe, za. || - positiva, Srüge 
bos gi dem Bega Ah pepa 
Größe mt Set /4lg.) ll hacer 
buena una -, eine Summe anertennen. 
cant A , m. || -s del Rey 
anf m fee &üppe-t. (Mar) Kate 
cantél, m. ’ 2 
de cines Bor ) 


e Be 1} ni, 


ie alte Leier. 


1 Quinte, £, a Salte der 
u de ae Riten | Bei gene am 


| Sierigwonm, Pffferling, 










Stein 
nenn der Küfe 


en a 
Os: 


(fantáariben 





cantina, £. Weinkeller, 6. 
0, na cantaridoo, dea, Qemad) im Erdgejóoh, inci im: 

cantari: mpl. can mer, n. || a te A, ‚ glaigente 
Iantharibengrtige ttegentäher, mpl. Zagerfgente infchente un 
Santharibin, n. blafene | Bierjchente ne Martetenderei, 
atehender Stoff : Bantfariben. 1. (Mil.) || Ort im Haufe, wo das Wafler zum 
iner Krug, m., Srüglein, | häusti Gebraud aufbewahrt wird, m. |] 





esti, 1. De 
lein, Kännden, 
gehen, en a et a 





. ., tterbeutel, m. 
cantinela, f. turzes ft 
D. Pantilene, £. (Mus.) || unan! ice 18 
derjelben ri a 







Del ren, t. | Miedergoti 
pa Bra, Stage Eye abri mb pus alte Seler, dab alte Lied. 
cantinera, £. Rartetenberin, f. 
Pr Ci e tinero, m. Martetender, m. 
Cantarkna, £ Dpernfä rta 6, mE e Boltsiieo, Gaffenlieb, n., 
cqntaio, m. $ jenhauer, m. 
cántaro, m. PH 8 m. cantizz], m. feiniges Selb, n. 





canto, m. Gtela, Bauftein, me 
Epibe, Kante, L, äußere Seite einer Edel 

Dide, Etärte, £. “1 Mejerrilden, m. || Brobs 

ang, m. Nöten, 
htkumft, 1. || Rrrges 
‚Heldengebicht, z. | jeber einzelne Belang eties 
Geldengedid)tó || fangbare Melodie, Meife 
eines Zonftilds, £ (Mus.) || zum Eingen bes 
fimmıtes Webidt, Lied, Ube, Hymne || = 
firme gregoriano, der fefle Gefang (Mus) | 
- figurado, figurierter, menfurierter Befang 
(Alus.) | Égural, Figuralgefang, Menfurale 
gejana (Mus.) || a er - simple, Uborals 
gejang, gembbnlider Seirdengefang (Mus.) | 
- de sirena, € PAE! Il > de cisne, 
fig. Säwanengelang IK di gallo, Krähen 

= del 
















bes Habnes, n. frpen ber 
Grille, n. | — del O log ber 
Modtigoll, m, || al - del lo, mit bem 


erften Hahmenfchrei, bei Tagesanbruc, in alo 
de los gallos, um Mitternadt || & =, al =, 
nahe darán, im Begriff, auf dem Gantt | de 
=, jehräg, auf der Seite |) recibir con un = 
álos pechos, mrit viel Vergnügen, febr gern 
empfangen | darse con un = en los pechos, 
fio für glílali anfehen || jamumertt, tochs 
Hagen | asentar de =, auf bie hohe Kante 
fielen (Arch.) | poner el timón al -, arri- 
bar, orzar al =, Er Ruder umfchmeißen, 
überlegen (Mar.) [| Dover -8, mit Eimern 
giehen, regen || echar —s, toikteit, 
cantomania, f. Singwut, f. 
cantomaniático, Ca bs fangluftig, 
‚gern fingend, gern fingen Hören! 
cantomaniático, m. Sangesmunb, m. 
cantón, m. Edi | Ranton, m. A| Lands 
frió, Kreis, Berirk, m. || Felb tm Wappens 
\ilb, n. 
cantonsda, f. Raum hinter ben Echiebes 
tänbden, m. (Ph. ) [| Sreug mit Higuren in ben 
Feldern, n. (W.) || dar =, jemand beim Ins 
Biegen um eine Straßenede eı ex || fe 
mand äffen, jemand einen Pofjen fpielen. 
cantonado, da, adj. mit Figuren in ben 
Feldern oder Eten [W.) 
cantonz], ad). Bezirkes, Kreide, Kantonale, 
cantonerrse, [hlottern, wadeln. 
cantoneo, m. feierlich fteifer Bang, m. 
cantonera, f. Citbeidh am Tifóen, 
Schrünfen, Ale, Sk ern zc., m. Y 
ner, f., eiferner WWintel an ber Prefie 
(Tup.) || Kolbenbeidhlag am Gewehr, (Mil, i 
Gafenpure, E [m. 
cantonero, m. Pflaftertreter, Summnler, 
m. cantopernes, mpl. 
T amp a 




















cantırda, f. 
cantue'so, m. gasten, n., welfcher 


a a ee ehe 
„‚äufurreez, Y. D. alot Dor ih pins 


(Obie) 
canutxzo, m .Wafierftraflauseiner Röhre, 
canutero, m. Nadelbüdjie, £. 





Im. 
canutillero, m. Werkzeug ¿ue Serflellung 
von Vledjarbeiten, n. 
canutillo, Solm, Etrobhalm, m. || 
Pfropfteis, m. || Blech) zu Laternest, n. [| Bold» 
Labn, berlahn, m. 
canırto, m. Rößre, f. || grauer Stranbs 
Mujer, Kamıtövogel, m. 
canutón, m. ein Seibenyeug. 
canzone, f. Sangone, f. E 
canzoneta, f. Kangoneite, £. (Mus) 
caña, f. Rohr, Edilfrobr, Wied, m 
Salm, Etrofbalm, m. || Emi m. 
Etiefeifhaft || Schaft cines Strumpfea | Beer» 
verfchleg, m. || Gang in ben Bergwerken bon 
Qmadért, m. || Bierglas, a. || Maxt, Sroden» 
marf, n. || Marltnodien, Röbrfnoden, m. |] 
fig. [dwadjer, haltlofer Mentd || jede Ihwadhe, 











canto — cañiutazo 


unbaltbare Sache || Schentel, os: pe 
m. (Mar.) || Wufholer, m. (Mar.) || - 
ancla, Anferrute, Sinfesftange, G „ Anterichaft 
(Mar.) | = de azücar, = = miel 
‚Burterrobr || = de la er ee ft eine 
Bobrers || - de Bengala, jpanifdes 3 

= del cañón, Vambjtlid, langes % 
Sanone, n. || » de los cereales, © 
= de cuentas, - de Indias, inbiar 
Blumenrobr | delgada, binue, peruviantiche 
Rinde, £. | del mortero, Munbftüd eines 
Mörferg () > de pescar, Agres | 
= del plimón, € Suftroder, f. (An.) || = de 
remo, Echaft eines Muderó amtlichen Handgriff 
und Dlatt | = del timón, Delmfiod 
Ruberpinne, 1. (Mar. ) para sonar, 
ftüd eines Blasinftru 15 | = de vaca, 
Marfinochen || de media =, muldeuförmig 

achóblt || es una buena, brava, linda 
e pescar, 3 ift ein verjehmipter Kerl || 
uo la - en contra, cerrar la =, bad 
Kuber umfchmeißen (Mar. 8, pl. Sriegbs 
fpiel mt den im Mittelalter, n. || correr 
-8, Hingelrennen halten |) 
hubo toros y =8, 08 hatt e 
Bank abgeieht ]] 8 de Tabago. ZTabagorohre, 
mpl,, Strunfe der Rafpelpalme. 

cañacoro, mn. thdianiiches Blumernrobr, n. 

cañarda, f. Ennrak, Hobliweg, m. [| Sub 
weg file Schafe | Mark im ben Anosen, nm. | 
Mieinmaf = 1 Arrobe || = real, Gutmeg file 
bie Wanberfchafe der Mejia, ungefähr 90 Baras 


breit. 
m. Aufi über die Sutiege 
der Ba: . 
nderf (Mefto), m. 


ae, "ER 














uN een Ban Guajate 


> 
cañah . 
caña], m. m., Sid! 
Rinne an einem lub ¿um Stihfang, f. 
een Pr ar Wunterirdifche Wafjerleitung, 
2 
f._gleie Wertellung der Ber» 
mögen und Kopffteuer unter die Steuer 
flichtigen, f. [casa -,f. gehmtpigtige Biegen, 
haft, 2. | JT por =, m. Gteuereii 
nehmer eines 
calamacero, 2 m. 
Giebtughänbler, m. 
cafama 


m 6 
£,, Hana 





cafamero, m . Kanfeldifch, m. Se 
cañamiel, f. Buderrobr, n. 
caflamfz, m. indtaniidhe Barte, f. 


cañaméza, f. Hanffchäbe, f.,Hattfabfal, m, 
cáfiamo, m. Sanf, m. || Sanfpilane, f. 
¿Hanfleisavand, £. || poet. Stri „Tau, Rep. 
= de flor, - macho, männfider Hanf, Somos 
merhanf, Saathanf, Saatling, ıa. || hembra, 
« semental, weiblicher Hanf, Winterhanf, 
fimuel, Selling, m., Hanfbeime, f. | = cor- 
tado, Scwittanf || = en cerro, Spiunganf |] 

- de rehunn, Ausihußhanf 


acuático, breigeteilter 

BE Sanfíamen, m. [ t, 
ns Inch, 
mie are, a Barkeigg Fina es auf If Sur 


Ks al Dem 
rt n. 





Fr 


£. OlaStraut, Menarkraut, n 
SEE a) [| Rohr sum 
Sareral m. Rip Nößricht, n. || Behälter für 

pecar uno los <a, Im uf ga Se 


cafiaverería, f. Rofrmart!, m. 





le ete ne ke buntelo 
Inc De, Ye) Dergmefler.n, [ij 
Es 
caßzzo, m. Fr mit einem Mohr, m. 
á jemandem fo in die Er 


dar - 
rauen bob er ne ¡end oder 
cañedo, m. ER 


cañería, f. en Mofferfeitung, 1. 

cañerla, f. Etcdenteaut, Rutenfraut, n. 

cañero, m. Brunnenmeifter, Rögtmeifter, 
ua, || Ungelfiiher, Yingler, ın. 


t wird, 












cafihueco, ca, ad). fabí, bartlos (eigen) 
cañijer, m. wilbe Artiichorte ald Brenn 
material, Le [aulticre). 
cañilavado, da, adj. bilnubeinig (Pierbe, 
cañilla, f. feines bírmes Rob, dilf, u. 





cañillera, f. Y: iene, 
eahlnane, adj. frünklich, (wc, 
cañita, f. eines dünnes Rohr, n. |] zan 
mer für Wäfhe auf ber Trodenleine, f. ll 
echar una =, cin Glas trinfen. 
cafivano, na, ndj. labl, bartlos (RBeizen). 
cañivete, m. Meines Meffer, n. 
cañirza, f. grobe Leinwand, Y. [bieficht, m. 
cañizal, cañizer, 10. dlóbridt, Robr- 
cañtxo, m. Hohrgefteht, m. || Mobrbiicde 
jur Geidemolirnierjudt, qum Erodnen ber 
Saftanien, f. || Werktijd der Qutmadher, m. 
caño, m. Múbre, f., Rohr, n. || Mbzugds 
graben, m. || Vrunnenzobr |) Springbrumuen, 
10. | RÖbrwaffer, n. | Rüßitelter, @iäleller, va. 
Lufträhre (An.) I|Harnräbze (An. Ajaninchen 
bau, Dahdbau, m. (J.) | anggetrodnetes Fluß- 
bett, n. || eich, m. ll Tájmates abrivaffer 
gwiíben Untiefen (Mar.) | Fobrioafjer an 
einer ofender (Ar, 1 I| - de órgano, 
Ergelpfeife, £ | - Adtritige 
grube, Scyundgrube, 1. || ee Dig. 
aus der Quelle |häpfen Madridten x.). 
cañocarl, m. leicht fpoltbares Dojo. Mar.) 
cañocazo, za, adj. grobfabig Bla). 
cañón, m. Rohr eines „aufneies, Fern 
vobré ıc., n. || Dauf eines Ehtebgeivehrt 
Kanone, feuerfchlund, m., Stild, el 
fit, n. J || Orunnenroße | Rias 
an N Orgelpfeife, 1. [| Miel, ¡yedertiel, m. 
Feberftoppel, Federfpule, Y. |] Strohhalm, za. 
balır eirneR Hobrs oder Schtifa || Bein einer 
Sofe, n. || Hrmelftil be Buble halte 
an einer ¿rude Sal a) ‚aft eines 
‚Stiefelß, | unteriebifeher Gang, m. | 
Stollen, m. test.) ) || der untere borkige Te 
ber Warthaare || Handleuchter, xa. || Licht» 
Enedjt, mn, || Sonditreidjer, m. [| in Rolorabo: 






























ZTobel, n., Ehluät, f. | = aculebrinado, 
Feldiclange, f. (Mi) Y = de bóveda, 
de Eontengendise, Shufengeindlbe, 





a ) | = de á cuatro, = de á ocho, 
= de ádoce, Mierpfíinder, Achtpfitnder, „Bwölf- 
Kamen m. (Mil) || de chimenea, Eher 
tein, m., Eje, £ || - AE Dreh 
kanone (Mar, Mt) = luz, Slinbrod: 
ent || = AO Bel fp 
fam. Startätfchenorgel, Mamfeil, £ (Mil. 
= naranjero, Wejdjilp, bas mit pomeranzen« 
biden Kugeln Ichiebt, n. ||» obtis, Gaubige, £. | 
- rayado, pejogener Flinterlauf|| dar un =, 
einen Matrojen un die Sanone binben und 
hpcitíben Mar.) | saludar del —, Salt 
1 Mar.) || & boca de -, ga auß der 
nähe (Schuß) | —es, pl. das hoble Dimbrita 
am Rferbegebih || —es de estaño que están 
de perspectiva en un órgano, pl. Edjein> 
pfeifen ber Orgel, pl. Mus.) 

cañorna, f. Lanbf 1. Näuß, m. 

cañons*zo, in. große Sam 2. ug 

zangndh ‚oo, RR añoncito, 
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harte, a 1 Solbaien, 

iolfehen den Ranonen tu den 

[uppe, Srlhpfarte t (Mar.) | 
gm a” ll (Mr. 


, f., altes 













Bars licher m 
SU Dave, edicto] - do jeringa, 


Fa lego 2 


Daun: m. nt 


En facil, Téc 


E 


MR, Bizarre, E 
ke ca, 2d). joio, wertet, um 


am. (rd y 
Lage | Wolferfhtcht || 
Date, Gúle, £ || 
@uß liber etwas, ın li 
Bohrplenum, £ (E. B, 

Cigarze, n., ant. Mar |] parbe be 
anberefórbiges Rüdendaat de 
das des Übrigen 








fge, 1. (Byb 
fig. Borwand, Dedmantel, m 
£. 1 Beiliegent, n. (Mor.) | Y: 
sing, £. (Mar ) | - aguadera, &niie 
= de azúcar, Qudergub | — del ci 
Hkmmeläbede, Klmntelst f., Sir 








on 
mielder Dildöfe ll 


Rergenmantel, Wichgewand bi 
Velen Saus, Stuslale, n. (de rey, 
= Tota, er 


ps 
pl 


E 
a 
er 

El 
an F 
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gE 
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Kann tfun, tas ¡hm beliebt || ministro de » 
Ye m nit vehtsfunbiger Richter, 







I! plaza de espada, f. die Stelle 
eines timgelegrten | ter || —s de abrigo 
6 „pl. Matzofen, 
ittel, m. [Suba und 
capk, 1. Sapp el gm SH lem "auf 
capaduras, mittenen 
‚Hoden, fpl. (An, 
eapacete, m. Etiembaw ehaube, 
£. [| Haube, Weoo e.) 
capacidad, f. Y 


Ziihhtigleit, Boa 
Slugbcit, Hühtgfeit 
n. || Lörperlicher 





legen. 


in ftand 

Imblittern 

dead He 
aim cas 
Dios, mp! 


4 
pea e 2 Gólos El ara 
rbtráger, m. 
fer Dbit- 


ttern der 


espach 
händler, m. || 0. 
RR m. Döftliepe, f., 


Boa Arona rs zum 
Trauben 


gas was man in einen 
ande, £. Benusnabel, m., a 
me, f. 
ae ein Karten 
cap: mit ‚Einen Mantel bes 


2: ME bom Rea ir ducto Mare, | € 
Taba! zweiter in Suba, m. 

E e Hohen, el = 
Ca ee 


Ans Gattels, m. 
Übertede über £. | Suttertorb, 
wo] Soga m. Roge, 


pin 13 ech 
St Emos in en aufgunepmen I- 
1, elos unterrichtet 


Seinen ac! permi a 


hs 
Taffen. 


= init en Fiat» 
$90 sa, 2d). vergl, vieldeutig, 


tantelräuber, m., Gpif. 
tube” der bei Mat den Seuten ES 'Mántel 
zaudt D der den Gtier mit dem Mantel 








ee 
(Tour) = 


den Danizt Veh diebifd) vom Er Be en nu Int 


dem Mantel winken || vom wütenden 
Mantel entgegenhalten, yu pde e 
Ach vor pm qn resten (Ta A n. Dels 
lego, tc treiben, vor Lop Beilegen, 
u f. EA each 
cap ter m 
m. Seitenwurmbälgle 


cape” 
E 
capelardente, adj. y 


oe Sturmbaube in Bapper, en 
offene 
ca Sarbin: But, m. || Karbinalds 
Es ternenhaube, f., Laternendad), 
ia ehemals von ber mies 
jobene ar "E 
En, nn ame 
e, 
mile a oem Sita un enge! 


Pe auf ee ne 
bei 
Heden Ein 


Groblaplan bes Königs, mit del Er 

Bi of8 von Santiago verbundene Würde [| 

to, castrense Yelblapları 

(Ai) | - mayéx de los tos, General» 

vilar ber e ( An) Sopla If. 

capellania, f. Sapellanet, npfrände, 

capellgr, m. maurifcder Ri tel, m. 

capallejo, f. Heine Sas 

puge, f. Menge, - || Bidelgaube, 1. 
f. Bauernfapuge,, 

m. eden mit dem SRantel bei 

siegen ehten, ¡[ten des ee, m 
a des auszu 


= en ft len Bm 


EN m cd tantelgebánge, 
n. Mi meer es, Ranteligneide, m. 
ve m. iffen) (Mar.) | Da de, 
Bolton, RE Bodteh) ar.) 
RK, f. Heine Süfe, Leine Las 


caperıza, f. Dentro, 1., topujens 
e Binten genelgker pe Y 
epa de. Y auch an 
evi der Rombüfe ie (dr) 
Krummbölgern eines 


Berl 
über den en 
Söiffes, m. (Mar ) 


nfheit 
| du Holge Genies ungefunder Epeifen 


m. Ta 
vin. Beier, ee 
Prieftero 


niederen Wei empfing, ogne die 
, m. 


Ten anne 
tn ra 
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Hi em = ji en 

7 

ge Behr h Maritát, nn 
Ez , er, m. Sronenhoat, 

n. (Pf. 





2) 
jarnkraut, 


Fa m. eu. 

1. Kapelle, Nrebenficche, £ A fände 
My hit er Hirche oder Kapelle angeitellte 
Weiftlichen unb Kirchendiener, mpl. [| Supelle 
in einer Kirche | Orbensgeiftlicher, ant. banete, 
Beltgeiftlicher || Kapele, Mifitlapelle , pode 
ffimmige@ejeil (Hafıvon Zonkinftlern (Mus) 
Zerfammlung der Lehrer und Stipendiaten 
einer Etubienanftalt, £ 1 Wltargeräte, n. 
tragbare Welbfapelle (Mi) || agenfappe 
Sapıge, £. || Möndstappe || Maonteitappe i 
Anshängebogen, m. (Typ.) || Spiegelgemwölbe, 
n. (Arch.) || = ardiente, erleuchteter Satas 
fall, m., jchtwarz ausaciólogenes und hell 
beleuchtetes Erauergerilít zur Zotenfeier || — 
dejudíos, Gudeniqule, f. || - mayor, Tell 
der Nirche mit dem Kedaltar, Chor, Altarı 

plaß in einer Kirche, Priefterraum || - negra, 
Schwarztroffel, f, || real, toniglide SE 

tapelie || Be Batronatstapelle || = 
arista cumplida, - por arista em; te 
Miojtergemblbe, en Saubengemöibe 


bean Pet co Sagas (Arch 
rodjene Seuppel as 
hacer =, in den mn > omnes (Mar.) | 


estar en =, ee en la > pu ‘Zub vere 
urteilt fein (won Gefan enen, te fi in ber 
Gefängnistapele zur Qinrióning borbereis 
tem) || Ag. in banger Erwartung eines bevors 
ftehenden Ereignifjes fein (| auf heiken Koblen 
fipen [| auf dem armen Silnderjtlihlchen fiper 


(von iminanben x.) || poner á 0 
EA jemandem bas Tobesutteil erffien, 
n El 


über ihn brecen || mo quiero, no 
), Pero er lo en la =, Medea 
art, Womit BDargebotenes anfeinend Wwibers 
Rechen Lo m angenommen wérb. 
cine Sapuje bol || Ela; 
ae: m. | -8, pl. Edjerze un 
pote dichte dea ray Gerunblo, npl. 
kaplilegn, f. Heine Sapuze, f. 
capilezo, 0,m. Kinderhäubepen, n.]Strähne 


win 
capillero, m. süfter, Kirdöer 
A m. m. su | Estribos, m. 
capillı leine Kapuze, £. |] Enpellen= 
arrige Bilperblende, f. (Arch.) 
. leinene Sinbderhaude, £ | 


Kirche file ben Gebraud) der Taufmüge, £. |] 
‚Haube, Kappe des fallen, f. (J.) || Sontinden 
Ye (4) | Bapierhülle des Spinnrodens, 
1 leeinn . Seihiad, m. (fir eichmol: 
eis Wach) || Gtämimnteder am ed Dn. 
Scidenmurm! ag 1, 1. || Blumenknofpe, f. 
Rochaut des ichen Glieda, f. (An) 
Edupbelicibung des Sompafbiusdena, £ 
fuer, J 1] Mantel der Wanttaue, m, (Mar, || 
eine Schiffspumpe, f. Mar.) || - almendro, 
bie feinfte Seide Hefernbeé Geibensälgleln || 
seda de todo = Seide, welche mor Werg 
erehält |] golpe d lo mar de -, Sturywelle, 
genen, 2] y = de te lero, Sturm 
Wpidelhanbe, £. || hacer =, Fentern, 
ama (Mar.) 
wdo, da, adj. einer Móndalappe 
amaia || tapugentbntid. ju. 
capingott, m1. lberto mit Kappenkragen, 
capión, m. Steven, m. (Mar.) A - de 
roa, Worberiteven (Mar.) || - de popa, 


interfteven (Atar.) 
joe. Braumantel, m. 


capipardo, m 
capirotada, f. Tunfe aus (Kern, Mäutern, 
bejonderá 


orauı und anberen Butbhaten, 
in Südamerifa gebräuchlich, f. If. 
capirota'zo, m. Najenjtüber, m., Ropfruß, 
capiro'te,m.Doltormantel,, Pagiftermantel 
mit Kapıze, m, || viererfige Sapuze der Milts 
tärftudenten in Ealamanla, f. || weiße jpipe 
Múipe der Büßenden ín der Ubonvod, Y. | 
Haube, Kappe des abgetra, re De, ud) 
Rofenftiber, m. || tonto Alm role ein 
Dófe || = de colmena, Sort yum Subeden 
ber Bicnenftände, m. alte). 
capirotero, ra nd. an bie Haube gewöhnt 
q pls yo, zer Überrod, Mantelrod, 
feiner Stlfisfirdhe, an. 
" caplaen‘ Domfänger, Cborjänger bei 
capis: „1. Amt eines Domjürgers, m. 
capistorio, m. Wanne, Mulde, In. 
picaro m, Eighörngen auß Karolina, 

















nn — capolilla 





er 


Se f. Sopfteil groljajen 9 il 
un Eimabelwurg ’ m 


pl. Difte sintófe, npl. 
capitardo, da, adj. ac Talente, tl me 

dm Kopfe pole beziehen ) 

capitació: Kopfiteuer, f. Sopfgelb, n. 
capital, adj. ben Kopf ange y PEO 
hörig, Sopf- || töblich | Battptfächlich, voridge 
ich, wefentlih, vormehmit, eur | | cindad 
=, £. Ganptitabt, f. aulptder= 
bredjen, n. || ene En el ra m. || 
au = FE ua! m. | an L 
nfangebuchftabe, m. pecado =, obfilnde, 
f. | pena a 1. Zodesfiraje, f. | punto -, m. 
Hauptpunft, m. 

ser m Kapital, Stammpermögeit, 
Stamı upeftubt, m. || Supotheten- 
Lapital y - sp „ Wejenfdjaftövermögen || 
Summe pas estee pitolien einer Nas 
tion, f. [| = comercial, Betriebsfapital, wer« 
bendes el = circulante, Umjahlapitaf. 

capita: Jauptftadt, f., Hauptort eines 
Landes, Ei x 

capitalidad, f. Yaupteigenihaft, £ | 

pumas, LI ide als Hauipts 
ftadt, 


italista, m. Sapitalift, > ee 
capitalista, m. Sapitalift, Rentner, gel 
capitaliza ble, adj. fapitalifierbar. 
capitalización, Moliere. Mer» 
capta in ein Kapital, in bares Meld, f. 
capi dor, ora, adj. (elo antegend. 
capi! v.a. fapitalifieren, in Capital 
vermonbeln | Sinfen zum Spital f&lagen |] 
, Y. a. fopitalifieren, fparen, @eld mnlegeit. 
Caplio: adv. fdjmer, tidli 
auprmara, ma. (Mid, il Mitte 
a (Mil) || Sapitán, Schiffätapitän, 
m. a an Belbherr, m. /Mil.) fi 
Brian m. || Auübeer, m. || Statthalter, 
m. | Riubechauptmarm | (ea (F.J probe 
krüchtige Aia er! I» EE 
ban Balda, m. | dera, nen 
feblababer eines 5, de band m. (Mar) ||= 
de banderas, Flaggengajt, Wimpelgaft, m. 
(Mar.) || - de carros en campaña, Bagen: 
meifter (Mil.) | entretenido, beigeordneter 
Kapitän auf ndtenfahrern/ Ma 
Statthalter (in Spanien) || = de ar 
tilería, Belbjeugmeifter (Mel) || = general 
e la Oberbefehlshaber ber Bote 
da mien) (Mar. ) La general de ejär- 
cito, erige, Bert marian ma. (Mil) || 
- general arina, bmiral, m. 
fans | el Ad "Cap itän, Ehriftoph or 
umbus || el= Hgo, N Sea von oa 
á guerra Tra, der in melenhelt des Befchlös 
ya era auf das RSS begligliche Muger 
egenheiten beforgende Oberamtmann y - 2 
lampazos, coma, Mar.) || = 
Daves, Plagmajor, m. (Mü.) || = u 
stranza, Scugivart, m. (Mar.) || » de mar 
y, Enerra, Vehehlthaber eines Königlichen 
vie, ei & (Mar.) || = de navio, - de alto 
borı AA Edi ebauptmana 
Piel 1 pajes, Perl m. 
(Mar.) | - de presa, ®rifemmeifter br 
offigter, ua. . (Mar. 11] - preboste, Dberprafe 
m. /Mü.) ||= de puerto, Dafermeifter(Mar., Ñ 
- teniente, Stabshauphmann (ML) 
capitena, f. Abmiralihiff, n. (Mar.) || 
Sauptmännin, £. (Mil) || Anfüßrertn, £. (wie 
bei den Amagonen), 
capitanz'zo, ın. fam. aroßer felbherr, m. 
capitanerr, v. a. beehtlgen, anführen 
Guru, Schiffe) || anführen (einen Bug, 
einen feierlichen Uingang 20.) (| aitführen, fich 
an bie Epipe ftellen (Meuterel, Empörung, 
Berimdrung) N durch Wort und Beilpiel ets 
muntern || Kauf anleiten. Lak. 
ca] itanía, uptmannó tele, Al 
Romano, ne f., re A u 
Tein, n. (Hauptnarn, Untero Älylere y ON 
baten) o) | Dafermetierhiuagen am Sar 
fen, n. (Mar.) || Gafenbehórde, f. (Mar.) | = 
Eacarall Statthalterihaft, Y. (in Spanien). 
capiteas, (pl. Dijtelgewächfe, upl. 
capitel, m. Gäulenfrauf, m. arch) [1 
Zurmipl 


capiteludo, da, adj a 
geitig (Bot) || Heintöpfig, ge een pte 
berjchen en mit einem Säulentiauf (Arch.) 
wvio, m. Ropibab, n. 

capitolimo, na, adj. Eapitoftuifch |) fastos 
-5, Tori tömtiche Ronfulnlifte auf Marmor» 

tafeln, 





it er ju aim, 
ou bsos fig. Een e majeftü 


LEE 
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FE 
288 
ES 
LE 
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a 
Elan 
dz 
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sE 
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3 
y 
E 
PP 
Be 
me] 
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Er: 
q 
3 


am 
Hi 
Es 
ys 
ES 
4 


E 
+ 
E. 
dl 


! 


wi 


Se a aio iaa 


E ase te cae 16 
vergleichen, 

ein Schlußfapitel aus ber Bibel lefen || Een 
der Übergabe oa (Mil) tapia 










ren, ió er; „eine Seftung 
q, Re || = alguna cos: ll 
etiond vergleichen || Se, Ehepalten | ließen |] 
ie (A, 

pituler, adj. zu einem Sapitel, Doma 
ei, Drbenstapliel ge, ria, Miftemäbig, 
Br [de Pra Stadt» oder Drtáobrigteit bes 

end der = coensbejó lab, ın. || sala 
- A Sapiteljaal, 

oinlar, m. Domberr, e une 


I lasiert im Fa 


| ®erichtsli Tun 
SE Te Il de npl., 
der. fräntifhen 


Belehe 
Könige, I 


Pr n. 


hit Ant 
Cahitalero, m. Himmler eh 
a fer „adj. tor > 
topitel, Stift, n. eier, £, 
sj, Ba de miden ¡en Mel hiba, 


Eje har da Kinn, £ FE 3 





meine, £. nitt, m., Kapitel in einem 
Buche || Ag. fam. We; h 
, Mas 


feibenkrtige 


Capoo, In. 
o une 
u ES 


Digiti 





¡Google 
< 





‚Butgaten, f. |-de 


feto Le 

E em Tälkd : 

fehr lebhafter fpani! 
ura, f. 





-el den (Mar.) 
See nen. 


eaponera, a 
a He nr 


4 


E 
y 


ES Pilettiplel, 
ter Dber« 


{ 
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A 





— m. Euprinfaured Sola, 0. her ) 
caprecla, f. Striticre, upl. 


capreoler, adj. tank marti, veräftelt 
(Samenabern) (An.) 
capreóleo, lea, capreolado, da, ad). 


weinzunfenartig geimundent. 


» Üußeser 





Kan «sn 
Món EA E Hl Fa 
3 ii. iban an 
O rifoMA e blattart 
va, E atari Re) 
migo, 1. prince ea Hadtrabe, 
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PR m. MNofójuserdócere, Ananaderd« 


m; Eubanlicer tetera 
4 73 tanos 2% Aueh, tl 
en ) || Kapfa 

), m. 


Sure a in den als 





Mr Py nn yu 
m. Sammler von Bümolg 


u alado, ad). felt. 
apenler.id lp item, ; 

Perdi » | vonn =, f. Blutober Ren 
capsulero, ra, adj. mit einer Sapjel ber» 


capsuleros, mpl. Kapfelpflangen, fpl 
„gapsulifero, ra, adj. fapfeltrager 0 









cäpsulo-lentieula 
Kapfellinfenjtar, 1. (P 


capta ble, bar. 
captación, f. (eihjung, Sängern), £, 
Erbfdileicheret, 1. | tichmeis 


vinbelin, 

elung, Gbefatgennehmung des etc. der 
Gunftxc., £. || Funfigriff ¿ue Erlangung eines 
Borteil8, m [her, m 








captador, m. Erjdleidher, m. [| Erbfät 
captar, v. bl 


a. eridhleihen 
erjtoindeln, 
E 









la voluntad, ben WBiller ‚gefangen mehr 

50, erfeplid)ón toerden || Die Aufmerkfamkeit 

fefjeln || fich gegenfeitig anziehen, Gefaden, 
fato rio, ria, adj. Erbfhleicherei ber 




















gan) | St ble m., Dehrungszeichen, 
6, Hltóen, n. 
capuı 2 jene ope, 1. £ een 
,L tlücht, He 
| mi BE, Ne 
p . tapuzinermäßig. 
: Fi PM in por 
mb ELA ae 
capwcho, m. 
Capuchonzdo 
Capueroda, m. Kündtigk She, £ 
Ser 
Qubentiriche, f. 
cap Harn 
E: 
pon n. Heim 38 
E Rote £ || ii 


„ Ederdoppe, 
£. | Borfaut am nl em "@tied, f. wi ) i 
rettícibengeng, n. || -s baboseados, 
fall bon ungeiponnener Seide, m. || seda 
> | Pai on en Gelben f. FAR Ti) eins 


aii mb, , 
- felnfer Botenfag a en DAD 





a. Müße, Kappe, 


f., Mantelkragen, 
m. | nen fan mit leppe, m. || - de 
fangtappe, 


chimene: 
dela en pos der Sájleier nat 


CAPUZAT, Y. 2. & n. CAPUEXTSS, unters 
tauden. 


» . % Tränlidh, ven: 

pap, e m e alas 
jaftet. 

uud L Sun, n., Kränflichtelt, 

Berbor! der ungefunde Rat 

des $b: , f., ant, cin = Er 


hä ÍA a der on 


m. ht aus Sulamurgel, n 


ai E nivexabrta,. (gleter Serjemader, 
Stüd der Segelftange, n. 
par Y: ll - de antenas, Raheftange, f. 


EN f. Geñiót, Angefiät, Antlip, n. || 
ae. £, Bit, m. |] Oberfläche einer Sache, 
1. || vedite Seite cines Se f. || redjte, erfte 
Blattfeite || Bildfeite einer Deine || Borderfelte 

Gebäude || Gegenwart einer Perfon, £- | 






















Außeres einer Berfon, n. |] eine gen Ru 
Buder, f. "gehe stin o 
(AL) la b 

tes Gent | 

rungcliges, verfchrumg pres Beht > de Dios 
fam. Brot, n. | = da, jeht bieiches 
Gefiht || - con dos ee Acfeltrü; 
doppelglingiger Menic, m. || = - de hereje, 


de judío, abichrefenbes Gejicht || « de pas- 
cua, - 
röntt 


e riso, = COMO UNAS pascuas, 
heiteres, einnehmenbes, anmutens 
pocos amigos, - de 
re, tolberlicher Arenfch I - de rallo, 

{ es Gefiht | = de 
e vaqueta, 
Kerl mit 
e viernes, Úriebgra m, 
lefidht || = A =, von Unge: 
bierta, öffent 




















ja 
At gu Aug 
lid), vor alle 







me Ieheint gerabe Ins Wes 
fit | dar en - con alguna cosa, jemanden 
1 || dar á alguno con las 
x ertas en la = v lemanbent die Thür vor ber 





qa Auflagen Y lo 
e, Jeman 8 ins Gefit fagcn]jecharle 
Si uno en ia =, jemai etwas vo! 


Augen abjehen nm 1) salirle 
„lau cosa, ha! dem enöt zu tejen fein 


El 
Es 
ii 
Es 
E 
ı 


1 
r 
g 
„Az: 


35 


donde tene la Er a Ñ 
rigen und ungefcjidt |] vol 


© 
Er 
2 
= 


pel: 
+ ri las 
Sehe che Sagen N} laz a E 
toir treffen und mod)! I(Mar,} 
a: 
e Jabonero, & Afentáfer, — 
ibela, £ Berancle €. L., rectal ¡jes 


sm lateinifójen duró Solums 
at 


auf bem Son tras 
peer Sn Enden fe ge 
ic 


, E. 
E, mm. [| 


im. Brigantine, «Brig € (Mor, .) 


naa erario 8 
f. Bil A Stupenbil: 
Pi e 


m. || Saraöiner 
Reitertarabiner, 





Zi) ne 

en fe 1] in mui der a Be 
inen 

San Am io. e 


ero m. peri "m. Din der 














weis 
n Bei v 
uß dienen, ra. | -s de ica, 
pl. neue Da ihter (gegen den 1 
m 
® mm. Heine DI ale, f. 1.18. 
carabú, m. Sa: 
carz 2 ron. ollyin ge abr 
Noel, m. Baratat, perffäer m. 
u , m, 
, m. malabari| ie,£. 
(PA) el. 
geraten, m. brafiliantifer 
CATE CAS, de Sarálas, m. 
CAráceo, 062, 
Agnlid). 


caracino, m 
caracoa, f. Ri 


tummeln des Pferbes in 
anger und hal! Streifen, n. || escalera 
del =, f. tramos del =, mpl. Treppe 
Ohrfeinede, f. (An.) || en =, de =, (6 
förmig, gemunden || no vale un =, no im- 
porta un =, no se le da un =, dos 
das ift feinen Schuß Pulver, feinen Pf 
tg wert || hacer tm (Webhen aller! 
bumper and 8 
moden || 

























a, £. 
t bienenbe grofe Mufchel, £. 





acolexr, Y. n. fid) h 
Wendungen und 


Je. If. Heine Schnede, f. 
caracolejo, caracolito, ın. caracolilla, 
caracole‘o, m. Herumtummelt im Streije,n. 
caracolero, m. Ecnedenfammler, m. || 
Schnedenverkäufer, 1. [Enbianer. 
caracoli, m. Kurafoli, n., Halbgolb ber 
caracolillo, m. fleite Ednede, f. | 
Edinedendod ne, E (PA) | Blume, Blilte ber 
dm ‚ L. || Zebermurm, m., Egel- 
Staffee im Heinen 
Bohren, m. || rot ter amerifantfher 
Brien, m. 1] Olpe Doblbippe, f. (Badwerl) || 
barrena de =, umnabel mit Vol 
(Ai) || fondo er - m. Mufhelgrumd in 
ber See, m. (Mar) 

caracorra, f. Ruder» und Gegelfüßryeug 
auf den Moluden, n. (Mar.) 

caraco'smos, m. £umib, 1., jaure Stuten: 
milch der Tartaren 
carácter, caracteres 
je Unterfceibung Sehen, 
cÉmal, n 
Eigen 






mede || í hr En 








E Kenne 














Bahlzeihen |) 
and, £., Handidrift, 
Art ve 0d hatos zu fájreiben || Denkung 7 
inebart, f., Charafterzug, m., 
Feitigteit, 1. || Beihaffenheit, 
e, Standeswürbe, 
|! hombre de -, m. 
de im- 








£ || vormehmer 
Mam von 






ettern, f enofl ftaben || es góti- 
eos, goti os, lombardos, toledanos, 
alte fpan von ben Woten eingeführte 


Su hrs 


Schriftzeicdh bie bes 11, 
Hunberts iblich || -8 itálicos, £ 
(Typ.) || -es romanos, 
característica, f. Char 
ferengialgröß A, f. (Maik.) | 
zeigen ogaritóntus, m. ( 
fpielertr, melde bie Rollen dei 
ten, Hofmeiftertmmen fpielt, 
caracteristico, ca, 


eigentümlich, genau, 

fico, m. Unterjheidumgsmerts 
jerlicher Ulter, m. (Th) 
caracteriza ble, adj. unterjheidbar. 
noterizedo, da, adj. borichm, anger 


caracterizar, v. pi] 
cifnen, Bariteiten, eben ae id 


EHreiftel 


In tenntt A 

Fe 

liehene Unfehen erlangen. 
caracú, m. Marl, n. || Rarktnochen, m. 















(Th.) 
li. dharakteriftifch, 








end, ımterjcheidenb, 












cárabo — carbonada 


en f. braf ini Beuel. 
ad). bien 6 mal =, fchön oder 


echte 
es ton 


] Mor.) : 
dd um 
iicher mier, mp 





Donnermwetter 

carakusa, f. brafilianifdhe Refiel, f. 
op mau EEE 

nern Salt, f. (Mar. 


on ine IR ai | 
L, m. infaffung ng am 
oberen Schiffsbord gegen das des 


Waflers fe mem Bd. 1. (dar) 
1 
„lcrembal pos se es a fell ese 


Joc. . ES 
- - tes amo 
lieren, wenn der vom Ball des Epielerd ges 


caram! je, m. 
(Billard). 

carambolezr, v.n. tarambolieren, zwei 
Bälle mit dem Spielball tre! (Bilard). 

caram! m. Billardfpieler, der gern 
laramboliert 



















fündig. TE e ltda ed 
En feotiein Ast) 
ER m. bober Hut ber Berge 
bewohnerinnen von Aftirien und Leon, m. — 
caramiller, v. n. bie Schalmet blajen. 
caramilleras, fpl. Sefielhaten, m 
caramillo, m. Salstraut,n A 
‚rtenflöte, £. || Wirtwart von | 
aticheret, £., boshafter Hat), ra. || armar 
un =, einen Kati; machen. 
caramillo'so, sa, adj. Hatichhaft. 
caramiña, f. weiße Naujchbeere, f. 
caramiñero, m. Raufdbcerftratid, m. 
erro m. Schiffmuidel, f. (Mar.) 
PR 2 „m. maitijdes Tauffahrteis 
mit Hol 
oe aman guna, £. 
caran Balfamapfel, 
caranda, f. ¿de Ricendapla, L 


carandero, m. ndapalı 
£ q 
sogas ei rt Matrele, f. | Los 
Pad able, a £. 
1. {heußliche Lavoe, f. | 


caran 
fig. Hiblider m 













gun alte HAT ‚f. 


carantos 7 
Syn em san sa 


carafÑa, f. mi m. Pumas 


D. f 
carafiuela, f. ein er tm 
£. Judentividje, f. 
f. baum, m. m Rezago 
Sarapzcho, m. Riltenfá)! der din: 


escapa foffiler Siihsahn, m. 


ng, m. |] 
pd m. „Bitteranl, m. "(Ricinusöt, D. 
¡cararpe! poptaufend | 
L Sue: n Kar Ar 
carapopela, m. Qi je aus Brafilien, 
carapırcha, f. Barapudagras, D. [74 
caraqueño! Sa adj. aus ar 2 
Durutull, Miritina, m. ra 
m. grüne L. 


ea. 
careta, ER Saratenanas, 


a in Tropens 

a f. (Pak) ih. 
ad). auf die Uria ante 

arm mpfer aus einer amerilani» 


Segen Pflanze, 


E. Barde, Taste, 1. | Bi 
Fr e "Bänteffängerei, £., ee 


caratura £. Kar 
a la een. Ba ie 


Een Den der 


Bene, er dr Mals 
Bine Ilerfter dan Be 
‚m.||correr la, 

m ieh el umher abenteuers 
Dor las 4, den eriten 


1d 
dreijährigen Ele ¡Lua! 
führen it Naddbrud 
a N 
Tanera, f. caravanserallo 
aran L, Sarawanenberberge, re 
ti garavanero, m. Yilrer der Karamwanen« 
e a, m. Suromanenmitglieb, u, 
Ih den levanten en Dane, n. an ) 
caravanserallo, m. Saramanjerai, f., 
orientalifhe allen E 
Cara fieger einer 
Ain 


Bra RE ber la Bis eier pur) N 
porn Gr heberliche Dirne, Lande 

reicherin, f. ft. 
CATAYOTO, Ta, si plauberfühtig, (ftuaj» 
caraveTo, m. er Sáwmáger, m. 
Caray, a Sipatt, D. 


Fr ‚breites, fettes 
cárbaso 


Seit, n. 
feiner WladB, moras e 
Ec berfertigt werben, ma. |] 


toplenfriditofffamoes, 


'Chem.) 
m. Sohlenfticjtofffänre, 
Fitrinjäure, Y. (Ohom.) 

ezrbo, m. Teytonkharte, 1. (V.) 

carbohídrico, m. Soblenjáwejelmafier= 
ftoff, m. (Que } 

carborl, 1. tirlifóes Hahrzeug, n. (Mar.) 

carbólico, ca, adj. tarboljawer (Chem..) 

carbón, m. Kobic, f. || Roblenftof, a 
(Chem.) ||» animal, Snodentoble | = apa- 
pa adichfohle | - de arranque, Wurzel» 
1 ble, || - para 
dibujar, Beichentoßle, Mciftohle [| - dulos, 
gen ple || = fuerte, nicht abgefdimejelre 

|| » perforado, Xorj, m., Moortobe | 
ble |] de piedra, = de tierra, 
teintoble | = vegetal, Braun- 


carbons da, f. Roftbraten, m., Sofigebras 





_carbazotarto, m. 
bitterfaures 
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6, n 
CAICAVORT, Y. A. mit Gräben 
ene. 


vna, f. einer Schansgraben, 
cárcavo, m. Höflung Seemgras an einem 
xiere, f. || ere er, D. 

vn m. || vom 
Wafler Aa Shludt, 
carcavue'zo, m. Hefe Ex der 


Carcrx, carca), m. 
m. a „gm ne 
Mut 


E pl a u pa 1 (able 
een a Gejells 


a aten fid) verbreitete. 
a ei Ea m. Xarbonarismuß, m., 


Karbonari. 
se a mit Bla Fättie 





gerhaft, ma. "ein Bien 
ne me der 


cc Sarptfiiet A rs a Ñ 









carcelaje, m cd) iehgeld, n 

carcelera, £. ®efangermärterkn, f. |] Gran 
bes Ktertermeifters, f. 

f. Befangenhaltung, 1. 
Daft, zn. || Birgieaft, 








Kohtenhänblerin, f. 
£. | ba grobe Stagiegel 
en 






it, ın. || Kohlens 





ae ne einem Haufe 2c., m 
carcelero, ra, adj 
ben Berbaft bezilgtic) || fianza es 
iftet, um freigelaffen am 








mermes, m. || Rober 











carbönico, 
ácido —, mn. polen, 
ido, ın. Rarhomib,.n., re 
Pofí aber toblenfaure Verbindungen (Chem.) 
mifero, ra, adj. toßlenhaltig, Lo 
pq, u. (gue AN 
f. Roblenftaub, m 


carcerula, f. Schlichtapfel, 

carcerular, adj. mit einer 

eri: m. eine Art QEbelfte 
Lo nn L 











pl. Spinnentres mpl. 
» L adn te pa 


omia, Krebs, m., Sreb3; 
„ardaenaten, a e 


E 





tocar, 1. (Palh.) 
bonizar, y. a. vertobíen || mit $ alles 


a 


japos Kohlen 





SEN 





carcomer, 
freffen (mie Aa en ale, Ay 
bas Holy ftehen (nom Solywurm) l fig. lang» 
fam und allmählich bergehren, ben, 
untergraben (Gefundheit 20.) | Be (fein 





totten, Motteníb 
‚sehren, fich EN 


|. wurmftichtg Y 
rencor ll cara —a, f. Bintternarbiges 





va Ejea 1 "öl, u 1: 
ne ds, Eire, 


AA von gnc 
O =, m. Soflemafieo | 28; 


folter, m. || &trieme, f., blauer fed, m. || 
nit Blut unterlaufener led (Path. [| Stiegen, 
£. (eine Art beuticher Beinmwand) ! £obelie, 
Forbinaleólime, Karbinalätcone, f. | = en 
Ken Sarbinal in Peito || = de Tencin, 


arbinalblume | -es de Santiago, die fiebent 
mberten der anptlicche des heiligen Jakob 
ontpoftella, weldje den Sarbinaldtitel und 
e Morreóie befipeit, mpl. 
cardenalato, 1. Rarbinaläfirbe, f. 
cardenalicio, cia, adj. auf einen Mare 
dinal bezüglich || aut Sarbinalswilede führend} 
mit der Kardinalswürde vereinbar. 
cardenalíllo, m. Sarbinálójen, n. 
cardenalismo, 1. Rardinalismuß, m 
Partei, Anfichten Der Rardimaliften. 
cardenalista, adj. Sardinal», 
cardenalista, m. Forbinalift, m., Ars 
búnger Michelteus ober Magarins. 
cardenalizar, v um Kardinal nahen] 
dig. joc. jemand durdblenen 
carde'ncha, f. Sete, Krapbiftel, 1. [| 
Kardätfche, Serdmpel, f. 
cardenchar], m. Rrapdiftelfeo, n. 
eardencho’so, sa, adj. mit Weberbdifteln bes 
cardenico, c: . blafvtolett. Imachfen. 
cardentllas, fpl. traubenartig wachlende 
Sraydiftel, f 
illo, la, adj. fpangrün. 
lo, m, Örilufpan, Supferrojt, 
ariktt, n. (Mal.) 
cárdeno, na, adj, fchmwargbleich || braun 
und blau || veildenblau || bleifarben. 
cardera, f. Rarde, f. (Pfl.) 
cardaria, £ Rarbätfelenfabrit, £. || Rräms 
pelíanl, m. 
cardero, m. Rarbätidenmadher, m. 
cardin, f. Sery,n. (An.) 
cardíaca, f. Serjgeipann, n., MWolfe« 
trappe, f. (Pfi.) 
cardiáceas, fpl. Herzmufceln, Spl 
cardiáceo, cea, ad). herzförmig. 
cardíaco, ca, adi. zum Herjen gehörig 
(An.) | beraftättend (Med.) 
cardiagrafía, £. Serjbejchteibung, f. (4n.) 
Car afo, m atom des Pergens, 
Cardiel m. Herymunn, mm. 
cardialgia, , Magentrampf, m., Magete 
briiden, n. {Path Jl Herigeipann, D. (Path.) 
cardiálgico,ca, adj Magentrampf-/Path.) 
cardialogía, f. Schre vom 
eardinastrorfa, f. Hergbe 
vercúdung, £. (Puth.) 
cardias, re Magenmund, m. (An.) 
cardiatomia, Seryerglieberung, L. (An.) 
eardieo, m. Heine Diftel, f. 
cardiectzsia, cardieurisma, cardia- 
neurisma, f. Seryeriweiterung, f. (Path.) 
cardienca, f. Regeldifiel, [. 
cardiepatia, f. Gerserrociterung, f. (Path, 
cardillo, m. Heine efbore Diftel, £. 
cardinzl, adj. hauptfählidit, Saupte, 
runde, Würzel- | números -es, mpl. 
Grundzahten, fpl. (Gr.) || puntos —es, mpl. 
bie vier Sauptötminelögegenden |] signos —e8, 
mpl. Wibder, age iind Stetnbod im 
Tierkreis (Astr.) || vientos —es, mpl. bie vier 
La tube || des -es, fpl. Hanpt- 
tugenden, Serntugenden, fpl. | títulos —es, 
zapl. ardinalspfarreien tn Nom, fpl. 
cardinwla, f. ¡reuertáfer, 
cárdine, m. Ángel, Bol, m. | -8, 
Weltpofe, rapl. hen (Mufcheln). 
cardinifero, ra, adj. mit einem Schloß 
iocere, 'm. Serzbruch, m., gebrocenes 
































































cardáceo, cea, a de eta, Mn 
cardeda, f. ein ae en vol 


främpeln, Zimm 
, ¡belt Lt 
en [rudo n m e) 


vogel, m. aL” £ | Kardinal» 


Kardiosradd, da, adj. fid mit bem Serjert 
vorwärts bevegenb (Dualler Math.) 

eardioides, f. Herglinic, Hergluroe, Í 

cardioncos, m. ¿ergeriveiterung, f. 
(Path. 

cardiopatía, f. Serzleiden, n. (Palh.) 

cardiopétalo, la, adj. mit berjfürmigen 


Bliwenbläutern (Bot, In u ng ai. 
cardiöptero, ¡gel! y. 
£ Serge umb Herz 

1. (Path) 


erde O Sei jmufcjel, Miesmufchel, £. || 
tarél , D. (Mar.) 
galeo! y abra, a. m. (( 20 


L en L. ge 
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Te Eee 


© ds Sollerdifiel || = 





mn 

Ach, Bifambdiftel el 

im. Meheräiiel Brapdißet, £. I 

po 4 ide de Zuge, m. ) ba m. en 
pein: ¡brero: L 


ft 
men, Sa iden ne 
carsador, o ora, ding m. Pant, m. 
geringen vor Au 
a elle Fer u 5 
Be aan! died adn 


; h Up? au einer Bes 
'ommen |] einander gegen» 
freno zu en m pp! geg 


m. Ema, apl. Kopf 


(men, m 
ermangeln, entbefren | 
EM = etwas 
Er U > de alguna cosa, 


: . Sl ; 
Te N] Blatt- 
tiel (Bot.) | Schiffen, n., Kiel der Edmets 
terlingsölumen (Bot.) | Kiel 





Mar.) || 

Redere, . | dar >, ticló 

er geben | neden, ftiheln |} - 
my GEN den. 


jura, f. 
carenzr, v. a. ein Schiff 


m. 


, De 4 
AR arena m. Selgang' in Heineren Gchtfe 

aro Ata, rad Pr f. a ra 
pas digais, (A L et ¿ento 
Segeneinander Sie len D. 


teure A BE e 


die 


maste, Bienent 1 See! ante fie für 
mai 
ter | o da Fan Ausfhnittt einer 


Han, m. a (Bi) 1 de =, f. Bwerg« 
et it einer IA] 

a ADO. m DIES, Dich mo ee || 

it weißem Gtirnfled. [feöten, fpl. 

" caretoides mpl. 

saretoido, da, de, ad. do 

ni 1 € L 1 Secfa 


cartón, a &traud vo 


art € £ Eee Flodentefen 
das 


pros 


et 


eines enden, 2. n. a 


ra ‚Bürde, E: 
£ Loft, te Fr nen oder wer 
tragen farm |] KBageroX, m., Sub, er 







cardón — caría 


Fuer, n. | Lobuna, Schifefabung, Shift 
Loft, Fraót, Befrachtung, f. (Mar.) || Sabung 
cines Schießgeiehrs || Bulnermaß fir bie 
Sabung cines Schiehgemehrs, n. || betreibe» 
map = 4 Fartegas || Veleta = 12— 
15 Arrobas || Rfafter, n., lUmfchlog, m., jedes 
Äußere Heilmittel für fede | tebbaftes Ans 
eriff, Sturm mit blanter Waffe, m. (Mi 
gleichgeitiges Abfenern ber Wemebre, a. (Mi) 
volle age, Y. (Mar.) || Laden einer feuer 
waffe, einer elektrifchen Batterie ıc., n. | Ubs 
gabe, Auflage, Steuer, f. | Amt, n., Dienft, 
m., Stelle, f. || Anflagepunft, Beiveis, m., 
Befduldigung, f. (Jur.) || erfigiverenber Ums 
ftand, m 1 fig. Saft, Belwerde, Gorge, £ || 
bertragsmäßige Loften, Pflichten, Merpflich- 
tungen, Obliegenheiten, fpl. - = y descarga, 
Auf und Mblaben, m. [| = Kleine 
eidehrfalve, f. (MiL.) || hole © Lage, Geicügs 
jalve (Mil, Mar.) || Mg. icharfer Merweis, 
m. (| = de combate, Iharfe Kanonenlabung 
(Mar.) || = entera, vol ung (Mar.) | 
- müs en H 






















(Mar.) | 
Begrife ihüfen Mar.) ||» mi 
loft, Mauttierlaft|| - menor, Ejel 
de -,mpl. Gubianer, chebem von de 
in Amerika ¿ut Fortidaffung bon Laften ger 
braucht, mpl || Berg de -, 1. Zafticiff, 
Rauffahrteifchiff, con la =, 
unter ber La 
suelo, ber Arbeit, Rot unterliegen || 
echar la - á alguno, jemanden bie Schuld 
geben || echarse con la -, den Mut finten 
laffen || alles Liegen lafien [| estar & la =, in 
Sabung liegen /Mar.) | ponerse en 
in Ladung legen (Moz.) || sentarse la -, uns 
pleid hängen (Eroglaft des Saumtiers) [I ig. 
Ídmer an einer übernommenen Loft tragen || 

soltar la -, cingegasgene Verpflichtungen 
minis tien > cerrada, witbejo . 








vierte: 

































tocife, ohne ma | de ciento 

bon febr gerin 

agua! wofikr ? Yo 

Is, pl. Amt: 

nonio, pl. ber Unterhal ber Fansilie und 


bic Erziehung der Sinder || -a de sociedad 


conyugal, pl. aus ber Errungenfdhaft yu be 
fireitende Laften, pl. || = de testamento, 
teftamentarifche Verpflichtungen, fpl. || & e, 
Bauferiweije, in Überfluß. 

carga'ble, dj. belaftbar. 

cargada,t. idwangere gral, N trädhtie 
pes Etaf, n. || Schmupwi -a, pl 





Nebenfrüde in dan Er mí ein {pani« 
ies Startemipiel. 

cargadera, f. Ocltau, ufziehtau, n. 
(Mar.) || Ricderholer, ın. (Mar.) || Hufboler, 
tobt, m. (Mar.) 

a. Sabepfaß, m. (Mar. ) ||Aufe 
labepla, Ablabeplap in Bahnhöfen (E. E) 

cargadilla, f. fam. Butache zu einer 
früheren Schuld, m 

CENA CIDO: ma, adj. jdjwer belaben. 

cargadito, ta, ud). ein toenig beladen, 

cargaútzo, za, adj. aufladbar, 

cargado, da, |, vol [) fiberladen || ge» 
drängt || beraujeht ftoffreich, früf» 
tig (Suppe, Gu yyerrt, überladen, 
torriliert ad rettend || = de años 
betagt, hoc, reich an Jahren || 
= con bala, jdarf geladen (Gemehr)“ II 

oh 


bala, blind 
mit bufch en (| de espaldas! 
dig, ctas bóderia || = 
















bodidjulteri 
de razón, mit ericöpfter Geduld und 
mut || = de sueño, 1 





ardo, m. Schritt im fpanifójen Tar 

pode ber redjte pebobene Bub am bie En 
des Kinfen gefept wird, ın. 

cargador, ın. Auflader, m. || Lofitráger, 
m. || Scyiffäbefcachter, m. falar.) || @ilters 
[Salines m. {| Stüdlader (Mil) || -es, pl. 
Supfecbe[g itung der Wolbfchmiche, f. 

cargadura, f. Yeloben, Vepaden, Wufe 
laden, Mufpaden, m. || Wededung eines Papo 
penjójtides durch andere Etilde, f. 

cargamento, m. Schiffsladung, Grad, £. 
(Mar. || Wagenlabung, 1. (E. B.) 

cargante, adj. beichwerlich, lúftig || Mer 
trieben || lächerlich ) felten |] fpaßihaft, Tsd [] 
beibend || anveigend, anziehend, pridelnd, 






















cargar, v. a. Inden, auffaben fj belaben ] 
tragen || auf fidh Laden |] auf id nehmen, über» 
nehineh (Werpflichtungen) |} belaften, Befájives 
ren || betoften, befegen || Taben (eilig, 
Genermwafte) || Pannen (Armbruft) | füberfätti- 
gen (Spetfen mit Gewilrs ac.) || aufblirber, 
zur Saft legen, begichtigen, geihen, anfchuldi> 
eh || aufredynen, antechnen, anjepen (in einer 
erg) || ¿ur Zaft [hreiben, ins Soll buchen] 
ftecheit, überftechen (im Kartenfpiel) | anfallen, 
überfalten, angreifen (Mil) || laden, Pi 
(Ma [| Das Streuy ber - Pferde nad gefchel 
nern Abertafí mit einer Salbe aus ihrem {at 
und fonftigen Ingrediengien bejteichen amd 
einceiben | - la bomba, die Bumpe anftehen 
faffen || -le 4 uno las cabras, jemandem 
Unretgeben, ber Recht bat) la conciencia, 
fein ®ewiffen belaften || - la consideración, 
la imaginaciön, el juicio en (sobre) al- 
pus coga, viel und reiflid; ber enwas nad» 
enter: || en cuenta, in Rechnung belaften || 
= los dados, bie ürfel fälfchert (dure Biei 
einguß) || - con alguno á hombros, jemanb 
Schultern, auf den Rüden nebmen () 
= de alguna cosa, elwo& aufhäufen, im 
Menge anjehaffen, zulammerbringen || = com 
‚a persona, jemandem etwas auflaben [| 
= la mano á al 10, jemandem einen Bere 
weis geben || - la mano de alguna cos: 
üÜberfordern || zuviel an Mebilfcen fozdera 
- la mano en alguna cosa, auf etmas 
dringen, nachdrüclich auf etivas befichen || = 
de cuenta y riesgo,unverfichert laben/ Mar JJ] 
= en farderia, - á peso, número y | 
ftiictrocife befrachten, Stildgliter laden (Mar) | 
- & flete, berfrad) te Mar.) |]. en montón, á 
granel, en orre, filirjen, Stlirägüter Inden 
(Mar ‚= de retorno, Hildfcacht Laden Mar.) 
hasta los topes, cin Schiff überlaben 
ar.) || = por la, ein Segel 

























alto una vel 
ichen (Mar.) || ¡carguen armas! lobi's 
Gewehr! (Mil) || =, v.n. faften, aufítegen, 
auf etwas ruben, Liegen || Drüden |} fid 
en, fido sufammenziehen || fh drängen Y 
nfíllen, haifenmeife fommen || Über 
hängen, zu [der fein (nad) einer Gette bim) || 
[td onfüller || fih volftopfen mit Efien und 
Teufen | inbeeihen, einbrehen (Radıt) || que 
H LD) || fi auf eine 

Mar.) || = & plomo, 

) || » & (sobre) alguna 
da wohin nehmen || nad) einer 
, iberbángen || - con alguno, 
fih jemandes anche 












elantero, fam. ftd betrinten || = 


il hler ober Auf 
; erg er Jess 
e temen 86, den 
einer Seite hin neigen oder tragen || in I} 
o E 
ingem Leibe, mit Ur a = 
Lera bebeden, fs dí a Ea 
habt Er ler um te mi heat t tun 73 


Te zu Können men I sele & uno la cabeza, 
¡frvindlig 
en. 


Perm EX 

t. | Fe Suele, t. t ilber etroa 

5 „ie goneien. ofen eigene | 

feat Fherkefegt oder a arte | hacer » 
uno de alguna cosa, je pp 

Auen, Bornerfnhnderge 


ieh Kae en. 
en 
juden || begreifen, 4 Er 


cxTi,m. Brombeere, 
caria, f. Gäulenfhaft, m. (Aroh.) 


ein Vel 
earizcedo, da, adj. faures Gefigt 


carieco, m. der Bolkätanz, m. 
a an a, 


me 


rk 
ER da 2. E ESmaren 


Y asdccd, empata (cbr) | 


bete de 


dt. 
pl v. D. BT 


em. Bartent,n., weittnbifhe Liane. 
Er EEE 
laden adj. larpatidiich. 


beat f. (Medufenart). 
rybbis, f., Strudel in der 


pb it m. bi 


L Ottbi0D, 
po sale ER pa fl tiger 
Exideimmg, f. Irtfatur señora. 
caricaturel, adj. taritaturmáfig, zur Las 
used mager ar. e eerlanırenmaden: 
earleaturesco, ca, adj. zur Karikatur 


Seo, © ttel für bösane 
tige nn n. 
Erle, pa bn don iaa, 


ta, ad). mit Heinen, jhmädtis 


Gefhtszügen. 
Faricoso, 22, sd. Felgen (A) 
támor poda do m. 
en Pu E 
€ Liebe, Rüden 


dio Se E eo 
meelen, 
cents, mi mit a, cel: 


"eienajedo; ds da, a mit Mt gelngacen 


oxries,m. m [Cir] gen re 
werben per Bine, D. Solita o sent, 
L, Brand, m. || - 


Seen pl 
o ad). = gmerfögimtem 
Rn ad). m rungeligem 
esse 
ee higr 
rn ar, a. ak 
A a. [ Bienentaype, 


nt. Ifark) 
cartna, f. Mitteljiff der Bafılita, n. 
carináceas, f. Sieljóneden, en el 


fpl. fu 

carins| elbemig, einen 

4 ad). ig, einen Kiel 

dend (Dit. 
carinsrio, m. Heljémede, Sahniehrede, f, 
carincho, m. Kartoffelfuppe mit Fleiich, L 
carinegro, gra, adj. von [djmarjbrauner, 

dunkler Gehaisfarke. [tid) /Bot.) 
carinifero, ra, adj. gefielt, fhtfihenährts 
carininfo, fa, adj. mit einem weibifchen 

Cari f. Kärnten. [0 
carinula: do, da, adj. (dwad; geltelt (Bot) 
Cariñán, m. Eorignano ir Atalien, 
cariñena, f. buopp anfdlichende Haube, 

wie bie der Nonnen, 1. [relóo, f. 
carifiena, m. Aiebenforse aus en 
cariüfto, m. Het ht 
cartílo, m. 

£ | Are 





n. | Lirbeso 

f. || bergliójer Grup, m. 

1j. liebceid), júrtlidó || 

Mr oobltuoienb || freundtich, 
einfchmeichelisd. 

opfnuß, £., füdemeritant« 





ariño'so, 
freunbfchaftt id. 
licbtoiend, zuthätig, 
cariocar, m 





carlo! 
ario: 
carlo; 
cario; 
cari: 
cario 
fra 
CAN Kom 
cariota; m. 
E atenas auß dem A n Jet 
m, m. 
Eee ee 
Oefiót. o, Ja, us und ee 
Se 
fóamtos. F har. 


da, adj. er nem de 


npl. ia ter Sua: 


cartsio, m. Larpfle, f. frltanifójer 
|. göttli abe, f., 
e enden 


cartstia, f. en Si Siótmotte, f. 
caristías, Inte Bleese 


mabl, n. 1.04 einer as 
€ iden. m. 1 übigeh eh! 
auf der Eu Biidppinen, m 


Simofenpfieger a an der ergo 

urgörtiden Rote zu Saragoffa, m. 
tpätig, er Meer TH 
eartte, m. Ehunfifó, hend. 


Pe 
cartz, m. an der Züfte, am fernen Horizont 
auftau Woltenwand, f. (Mar.) || fig. 


fójlimmer Stand eines Geicäftes, m. 
carla, f. Karla, n., o! ¡der Rattun, 
sun, > in Aragonten: Amtbniójter, 

pp ar. Stade 


¡Hehal8band, Az 
Ei lencn iptbeit, f. || tener f r 
ml Ue pu ete el es 
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carlancón . „tiger, verfehlagener 

| en 

Amame f., Aıntsbegtzt 

aa ee ee 
von Anjou E Supe. m 9 

ole Barl Rat Y. Y. ale en mn Et 


Peri Fr 


cariineo € SENAT ER ae Fe 


aries, L Ah 
der Dernafgn m Ge palon de botes, 
Maftentofer, m, 

carlino, n : 2 qua, m. |] Larolia, 








m., ehemalige 
carltsmo, 
carlista, adj. karliftifch 
carlista, m. Sarlift, m., Unfänger des 

Don Karlos In Spanien, 
carlita, f. Qejebrille, f. 

Carlomagno, m. Karl ber Große, 
Carlorey, m. Gharleroi, br tu Franke 
earlovingio, ia, adj. faroftngifch. |reich. 
carlovi'ngios, wıpl. bie Karol 
carludovica, f. peruvianif 
Carınenia, f. 8 Beau, perfila 
tir t, 


dmärge = 20 Mart. 
5, m. 











nifdes Sicd von 
alobinerjade, f Mil.) 
carmel, eaerich, m. (Pfl.) 
carmelina, f. Surmelinwolle, f., 
Sorte Bigogne. mánd, m 
ita, m. Sürmeliter, Sarmeliter» 
‚ta, f. Rarmeliternonne, £. (| Mlikte 
ber Rapityinerkrefie, £. 
carmelitano, na, carmelita, adj. ¿um 
Karıneliterordeie nebörig. tina. 
Carmelo, m. Rarmel, m., Berg in Palás 
cármenes, , pl. Karmeliters 
orben, m. | armliectioet, n. || Landhaus, 


Gartenfaus, pr, 
m. Kollzupfer, Klonen: 
lelgauner, mm. 


nn m Te 7 Wolyupten, Aoi 
o! o! 
na Wolle y: pe fen, länmen, 
fen I gaufen, aan zo en || tm Gotel 
pre ri ad). gegen DI hn un 
= pe 1.(PR.) 
adj. tarmefintot, dunfelrot, puts 








äwelte 





(ae. 11 demeepki.m. | 6dckaäyiir, 
carmesía, [. füllte Anemone, f. In. 
infere,k | Weder! ee a 
mi de 
Bt DEN eniteno f. 
Karmin, n., Kochenillel 
carminzcia, f. m ¡fanifóje Sarmind! ande, 
carmingntem. biäßungtreibende Arznei,f. 
carminzr, farmincot nahen, mit Karmin 
färben || mit deta aa I} Bläfungen ver 
e korm 


treiben (Med. 
carmíneo, ea, adj. Pa ee > 
enemigo, ed) . versähnt 


Ar Sarmidglie, A auftralts 
fer Straud). 
armoshno, m. tr impel, m. (V.) 


cara m la, m. FA 
ifarbe, id ] 
eabneienig tu A Gem 
Ira gie jtöder 
mn 
an 
RN ar Si Gemeel, Bin: 


carnal, ad). 


ts ll t, 
RNE Er le 1 fl reo Id) gefirm 


innlid), wo! ag I eich 
Jus e Y e ao sien 


mann 


ee uk, E fletihlihe 
m. 
feia de er ft, tn) | arte m eomerei comercio =, 


m. fleife id , derbotener U mgang, m. 
carnz” it, Wann n Satholiten 
Fletfchgenuf estab if, 
na f. N Blelfäes- 


luft, Sinnentuf 
carnario, adj. in, auf Sleil Tasca. 
carnzrio, m. Begräbnisplag, m. 


ing3geit, " Zarneval,, ‚m. 
asii Tielfcgfeite einer 
som, £i a a 














142 carne — carpöfilo 

carne, f. lelió (des tierifcen Rórpers, tan gd , £ ¡hacer -, Saftnacht fetern, carotú, m. Rarotubaum in Guapaquií, 
auch von Obft urb richten), n. m. || Xarotu, m. 
neihlachterem Vich, achtfleit : Bets £. [| Zerußaus im 
fpeije, f., ant. pescado || im Tabas ober Wanatapft, a Dn. 





Stuöchelfptel, bie Seite ber Würfel mit ber Més 
ftalt eines 5, aut. culo |} Haut, £. || Tietfche 
farbe, f., Sıtfarmat, m. (Me 

















I = ahogada, 
rilcil || = asada, 
ie member, Os 






Edmorbraten, m 
e ll - 





Arletfch me tengeit | = de 
ich ber Hafen, Stanincen und aller 
mu der Haut verfauft werden [| - de 
11d) bon Geflügel || = de sábado, 
Aleijehabf die am Samdtag zu efien er» 
Inubt waren di salvajina, Widberi, m. | 
= y sangre, Öefchwifter und Beriandte, pl. 
= zuanliente Saarwads, n., Wlehfen im 
| II viva, lebendiges estad Ad 
ld) | wein nod) ungebildeten 






Seibeh cul, m. ein huso. eins 
träglic mt ohne sel ¡rbeit, n., rs 
£. | = que pica, wilderndes Faith! hacer =, 
verwunden || hacer „ya sangre de alguna 
cosa, ich ctivas aneignen und gang au aus. 
nugen || poner la enelası 

ds aufehnmet meet, afes aufs Spiel, re 


auf eine Karıe jepen || ser de - y de hueso, 
auch von Mleifch und Blut fein |} ser uña y 3] 





ein Herz unb e tre Seele fein (non Fyreunben)! 
tener — de perro, cine cijerne Ratur haben 
no ser =, ni pescado, zu gar tits zu ger 
brauchen fein || tener pan y =, fein nord 
tiged Wubtommen haben || -8, pl. ¡le 
bioße Haut fhbartieen, pl. / } 
blancas, Fleifd bon Geflügel um 
vieh || en -s, en vivas 5, nod, 
madt || cobrar, echar, tomar cif 

anfepen, ftart, beleibt werben || perder -8, 
von Sleifh fommen, mager werben, ab 
nehmen || tener buenas =s, wohlgenährt fein 
und frifeh ausjehen || me tiemblan 
có , eS pitter 




































cacnset lla, £. le 
carnemo’mia, f. & 
cárneo, non, 1 








carneraje, mm 
abgabe, aumelf al y Lo 

carnerario, m samitiente cabrio in 
eier Rice, D. 

carnereamiento, m. ern für den 

durd) eine Bere auf den anges 
vidteten Scha! 

carneregT, Y. den Bike einer auf ein 
pertolenes Seld gefügrten mit Geld ab» 







carnerero, Im 


carnertl, adj ruel= || pastos 


Saale, ml 






haftliches Grab, n. | - asado, 
braten, m. || = cimarrón, Argali, n e 
Loliformij daf ll - de cinco Sunzion, 
yertichmarg, m., arabijdjes Schaf m 
fébwang || = de dos dientes, zinei« 
jähriger pame tl - and, Sammel || = 
dalid Mp - marino, 
eriwolf, m = mering, 
E 
















„de simiente, - p 
hammel, irajelbo 
Sommelfcióco mit 


|| - verde, eingemachteb 
Ihnitten und einer 
xl 









Ade verleg yenlmo hay tales -8, 
Sache berhält fidh se fo, es ift nicht 
fo 1 baraus wirb nichts, bad farm nicht ges 
fi 


A adj. Edidder oder Sammel 
betre| tele, 
Safinagt, Saft 


m get. de, De br bene dem Afchermittiwodh 
ejenden Tage | Tafhing, m., gafe 








joa, m m. ae Ph 


hacer », ein großeß 
Site mi el II parece una =, e5 
ad xa Fr p nr cn Hr 
jen! ei 
für ME BA jur Weide bes 
Ham San Btutgi ig, graufam || libra —a, 


Sralkero, teles, Sälädter, 
a 186. graufamer, blutgieriger Menf Beni, 


or, m. Gejchüihe ber Spaltflauer, 
i peingbetm tn der fyerfe bes Minboichs, 
jalen bes Ebeliwildes, fpl. (J.) 
carnificación, f. Verficijdung, f., Bleif 
werden, m. (Path.) || = de los pulmones, 
Serdblótung ber Qunge zu leberartiger Maffe, 
f. (Path) 
carnificarr, v. a. fleiich erjeugen (von 
Rahrı mitteln, Argneien ac. =56, id) 
, zu Beil werben (Cher. 
carniforme, adj. fleifchäßhntidh, fleifche 
fórmig, fleifchartig || absceso -, m. Fl 
geihtwür, n. (Path.) 
carniorla, f. Rarmiol, m. ( 
Carniola, m. rain, Öfterreichiich 




























carnívoro, ra, adj. fleifähfce 
carnívoros, mpl. Sielióf 
Raubtiere, npl. [o 














a leljó) im et 


Didicibigteit, Beleib 






gl E 
Carno'80, $4, ® fieifabig |] Fett | 
bei jcht; a breiig (Bot) || fleifchger 


out] mag 
ad). fleifdjig. [ühermaß, n. 
ara, erde, 2 ae ide, f., Flcijós 
elicbt, wert el 
tier im KG es, ofinsleng | I» 
iron. teures Bergnügen, n., Lea 
Pielige Raume, t. oa, , fam. der Wein. 
Cero, adv. teuer zı costar =, Viel tofien [1 
contar =, 6 lo otro, 
er yu een a [] 1 saldrá! dad 
we nei batir só pod) 
m. af, m., 
PRA der Ela ua ‚(Pack m 


carobo, m. 6 

CaAro'ca, fertige, Bud“ 

[gmien en n Dinkel öffent 
fig. fam. \ ihnen Be 


Pronto, Buff Auf 

Caro" eier, npl., Bienenbrut, 
t. I ter ber Gier der Flöhe und anderer Snjetten. 

carochar, v. a. ausbrilten, ¿um Aute 

(gio Lo aa qe (Bienenbrut) || =, v. n. 

er pad ee 


ienen, 
a A a quo 
m. Karolin, Kö ere 
Golbmíinge = 20 Mart. 
Carolinas, fpl. die Barstinentofein. 


sarolimo, Tarolin 
Fe Hlig-Manttie 


caromı a citas Sia, der 
Mumien, n. Styr. 
ESA 2: ES emann auf dem 
gepolfterie tetas, fl £i 

Pt Sattel 'ammer, f. || Teil des Kreus 
auf a Sattel sam t, vi e, ‚ser 


tler 5) de (me Dad) and matt 
are 


jrzen J corto. de pta fájmalem Kreuz | 


o an SR Pan une ea 
carorta, Fire sin Me, 
A ETE, 8 


caroquero, m. Judsiówinger, m. 
ee en Gral der 


„STE Tablas, Rabal, Se 
ERA fólafítlgitig (Path.) 
KRarotis, f. sola, A es 


Br, ran of me 2 





gel ma. | e Gene yes 
„m. n n. = al- 
bir ect Eehtarpfen | = que desova, 


8 Esta Be 
ar o aim, Fe ps 
rien 


budenbain, m. 1] da 


pellens Br) 


D., 
Teil e Aiemnene eye Frust ( A 
Aanisene wichragen. 
va 
to, m. hand eines fabeten, 
wenn er ee tender gleich inne 
Bat, m. ne .) I altrömif ‚m. 
f. od Buch fentveiher, 
camera, + 
carpo Sragenblume, £. 
red s E ad). E rogenbtamens 


E Zifäteppi Ar 
ftreiftes Badtud, ee doy and Nest 
auf m 6 


tafche, Echreibi e 
AAA m. || Brief la ll en 
Ar DB 


fur eines Üktenfascikels 
cines GtaatSpapiers, f. || 

Midi, =, jelbi toerftändlich, gi 
ern En cd a 
a E 


werfen. 









RT ‚m. 
sarpieno, m0 » (An) 
co, 
BER = rf 
eel + 


1). gexfrabt, gerfegt. 
tete Haufen Objt, m. 
hen m, Zapir, m. 

adj. auf Hagebuchen Lebend, 
wahlend: 


te DES er Bauholz bes 
Hl reine, a , Sájreinerarbelt, 
puratirenkar) an e immermanas, 
Zifólera, Bagrers, A es 
oe cnc L 
mer? 'immertunft > 
nm, a e A, En Gun 
e obra prima, Schreiner! 
bras de de afuera, immerhands 


wert || = de ol 3 
prieto, Gtelima: +» 
Bagnerfandwerk 


4 
a nie 


, Sájiva: t, xa. (P, 
10 zart rajped; dal Art 


tailor, fhler, net, 
Tgl: En ñ 


gbras, de 


um. te Forelle. 

€: Brant, 2. 
Gellarbann ao 8 en £, 
Mellabalfamjame, m 


carpóbolo, m. Sorpobolus m., Bib, 
weile den Samen fortfchleubdert. 





carpobola bolusa: 
A ee a 

Garpofagor qu, sal gene fono. 
ófago, ube, £. | —s, pl 


m. 
N pl. 
euere jet, m ma sd 
m. url, e amt m (im 


a N ng a .) 








carpóforo, mala A 
m. 
m. a 


ESA M 


m. a A) 
, mpl. an am Xritt des 


raucht, af. [Sofegefe,n. | 
Siehe, "si, fóad, 







feinttic, fam. ne 
AE: rate, f. Mor.) 
Elm, Gubrfs, n. Sußrtonne, £. | 


er perdido Fliege, f. 
am er Tee 
m. 


Fa n. un” 


carrenque, m. pen:oiant! 
Arena. Eisen Qunkhisenh m. 
carraón, m. 


fdchen, n. 
‚Steineit Ib, m. 
carmascón, m. geo a = dema, m. m. 


welbet, 
j » L Bei telin? 
rn are na dea aus 
apta, fe 


che! 
ER A Mabel, f. (Chir.) 
at eines Bankier 











die max mittels Ba; pr zurictiegt, 
t1 mit a Drofólenfabrt, 
21 Een m., Allee, f. || Weg, den y 
feierficher sbmntt, m. || Meibe, £. | 
Etre] pata get eitele 
frei], m. | Sauf (. gegangemer 





+ dem ber ? juhooben ut i 
Be ehe 


il 
der 
Bu 
Seite: 
288 
jest 3 


der Das - 
Solbengus, ber 2 Erle [] 





ig au Berte estar en -, fi} einem 
Poy ete Me fen I entrar Fr gurar 
Y =, Bernuni 
tänden baden = ss = de uo, jemand ar sur 
Inge gen | hacer = con uno, jes 

mand ausbeuten, Vorteile von jemandem ers 
langen || no = Con uno, mit 
joe: niht austommen, nicht ¿uredts 
Bene Y von jemaridem id t3 ens 


tórmen | hombre de -,m. Mann, ber 
tm. Ipueblo de -, m. Drt an der 


ger auf einem Saiteninfirument, n. 
Mus.) || Schritt im fpanticen Ir 
auf der ußipipe und fyerfe gegangen und der 
vorbere etwas fárig Epi sit, m. || 
Scherenfi tm ungarifhen Ta: 


Carrero, mm, Karrenführer, m 

carreruela, f. kurzer Sat, m. || -s, pl. 
Treppen beim Haorfámeiben, fp 

carreta, f. Wagen, Deiterivagen, Farre, 
m. || Wagen mit bólgernen Radidyienen || por 
mar en =, fig. auf gan, umgewöhnliche Ut, 

carreteda, f. Sarrenladurg 
Tabung, £., ein Sarrenvol!, Wagenol 
Eadıen, f. || & —s, baufenieife, in Mer 

carreta: abren, Rarrenfab: 









B 

carretán, m. groper Hafpel, ın. 
carrete, m. Spule ¿unt Mbhalpeln, 1. || 
Angelfpule || dar =, die Angelíónur mad» 
tafer, term ein großer Fifch angebifen Hat] 

para taladrar, Bobroraube, f., Bohr» 
fopi, Bobrbrauf, un. 

carretear, y. a. auf einem Wagen ober 

Karren fortfehn ffen, fahrer, verführen |] =, Y, 
n. fahren, einen Wagen führen, lenken ' 58, 
ungehörig ab angefójidt an einem Hubrwert 
gichen, an den Strängen jerreit, wie Ochlen, 
Maultiere €. || fich in einem Wägelhen abs 
werhjelnd A 1, inte bie Sinder. 

Gini aer, (Mar) litten num Deben 

en zum 

er, 4 e, 1. (Mar.) 















carretela, f. Ielöte £., Salejóje, 
die aufs und auge lesen een fann. ie 
carreteo, von Bas 


Kärrner, 
cher, Stell» 
ul Alarzenfühter ‚bei ber 


. grober, genteiner 
schlentreiber, m. 


m. fubemann, mm, (Astr.) 
carrett] o fahrbar, befahrbar. 
carrett) Wigeldjen, n. || Gandlarren, 


Gdáubtarren, m. || Saujwagen, Rollmagen für 
Kinder, m. || Scwärmer beim feuermerk, 
m. ¡get n a n. | Schnetene 
lee, (PA) | - de insultos, Wlut von 
 impiobriern, f. ||» de citas, eine enblofe 
mäßi ven net Ge enbrian er 
isla, ohne nacos 

ber de -, Auswenbiggelerntes geläufig 

und ohne Unftoß Berja; 
carretkllo, va. Koden am Webflubl, m. 
. Heiner 


carretón, m. Karren oder Ma 
m. En Safen, m > a Bde 
arte, 
E E Haaren Anbei, £ ‚ Ruder 
1" Heiner mi # 
es forgiehen lafs 
u 1 A am Dl I, m. |] 
Spindelwagen in en litten, 


m. (Mech.) || = a woran 
FIAT: rat, L Ese pl. in 
Toledo: die Wa; 1 


(ei 
eo) geil lichen Sen piele ntos sa 
f&litten, m 
ero, m. eines Koll: 
carretos, mpl. Sammfebelbret am Gamt> 


camión, :beifchaffen. 


ea, m. ci nnksnteigen” = 











en a alte, Bäßlidhe 


da, f. Tartane, £ (Mor. 
carriego, m. Jiláteufe, £. || Trodentoró 

für ben | Slache, m, 

, Im. @eleife, Wagengeleife, n., Rab» 

f. ] enger, Fómaler Yahımeg, m. 
he, £ || Schiene, Babniólene, f. 








(E. BJ || ferro = tienta, £. | -es de 
doble T, de doble za Paralelihienen, 
Doppel Tichtenen, fpl. (2. - de Brunel, 


Bnmeljóienen, Ujdienen (E. BJ || » de 
Vignoles, Vignolesídjienen, * omertkantfehe 
Schienen. 

carrileda, f. Beleife. u., Rabipur, f. |] 
Schweinsdaden, m. || Kinndadenfleii 
einem Schwein, n. || Obrjeige, £. || 
Ochienköpfe, one Hirn und Zunge, mpl. 

carriller, v. a. aus dem Echiffäraume 
leichte Oegenfände berauftwinben (Afar.) 

carriller, m. Heine Schiffawinde, f. (Mar.) 
















carrillera, f. Siefer, m., Sinnlade, E. (| 
-5, pl. Enrmban, n., Sturmeiemen, m. 
(ari ber Birtelbaube) (Mil) 

carrillo, m er Wagen, m. || Bade, 
Wange, f. || Ylaihenzug, m. rl ‚Safpel, m,, 
Spule, f. | Blorrolle, f. (Mar.) || 






a boba, -s e trompetero, pl 
bas 1. || comer á dos 
Bader II fig. amei ej 
Brit betreiben || correr -8, 
Wettrenmen zu Pferde halte 
carrilludo, da, adj. pausbädig. 
carriorla, /. Mollbette, n., Bettitefle auf 
ern ober Bollen || Teichter drei täberiget 
‚ für bie Epagierfabrt der Berjonen 

















panitjen Rönigshaufeh, m 
carrique, m urrid, m., enger Dberrod, 
heutzutage metft Beblententrad;t It. 


ehrichthaufen, m., ARingrube, 
Mu 





carro, m. Wagen, m. || Fuhrwert, Ge 
fährt, n. |) Sutibengejtel, ohne den Kaften, n., 
Bagenfpain, engefien || yubre, £, 
ceen, m. (Tup.) | = de 
Ezequiel, llengeng aus Languedoc, n. | = 
falcado, Sichelivagen || - de oro, feir 
brilffeler amelot, m. || - de posta, Y 
wagen || = del sol, S: 
fal, Zetumpwagen getwagen |] de 
vapor, Dampfwagen (E. B.) || « de violín, 
¿tociráderiger Wagen || cogerle ä uno el =, 
etwas nangenehmeß erfahren |] tirar del =, 
jemandem bei einer Mebeit beiftehen || untar 
el -, beitedhen, fam. [djmierer, 

Cerro mayor, m. be he Dar LAstr.) [| 
= menor, der Meine Bär (Astr.) 

carrocería, f. Wngenfabrif, £. 

carrocero, m. Sutíder, ın. 

carrocklla, £. Beine Stutjaje, L 

carrocín, m. Sabriolet, n., ¿wetribrige 

. m. 











mbagen || 

















Gal , La 
nt m. ‚, Karrenführer, 
carromato, ın. ‚ieträberiger Darren, m. 
carronzda, f. Raronade, Sciffälanone, f. 
(Mar.) ß Sleiíd, n. 
carro’ia,f. Uas, Zuber,n. | faules, ftintens 
Yo maden, fe 
herde mich Feet anf u. se 
arcano o, La, in nn 
carroüo'sı adj. aafig, verwefend 


A 
CAITO'ZA, f. jeta Staazst: ,L, 
pradivagel, rubi ela Baer 


(Mar.) 

Sarraje,m. Yuhrwert, n. fefußrwert, 
famt den dazu En und Maul« 

Carrur 


ietkutfcher, m. 
ter 


f. Zeriei, m. o. 

ET 

. . „ ID, 
waflerfreier Tfaurer Kalt. 

carta, f. N, melben m. y 
E Ese agrio,» Ap : 
arte, 
al nea pea, pitan Karte, die 





einen fidjeven Stih madt 


a heran D. A 
beichriebenes, bedrudtes Blatt es a 

ment, n. ||» abierta, offener Br! 

f = de abono, Gemibridaft, f. ne - 
acordada, amtliges Schreiben en ||. amoroes, 


= amatoria, - de amores, Slebesbrief In ia. 
de amparo, = = de seguro, Belen! pas 
Geleit, n. || „ arram! 

(Mar.) | = a Blonfett, n., offene, uns 
tergeichriete Bollmacıt (Fer) || Karte ohne 
Pilb, weiße, reine 1: 

Runbfchreiben, reisichreiben, Umlaufie 
beit || = credencial, Beglaubigun ib 
menta, Brief mit Kurze 

hurigefabte Ber 
gruesa, Bobmereibrief /1 Il = de aviso, 
Benachrichtige ben || = de bien ser- 
vido, Woblver altungl 
ten, 1. || > de cambii 
brief || - da comerc! 
fhäftäbrief || - de comisión, Übertrn 
ber eigrien Befugr Mborbrung, £. || 
compañeria, - de mancebia, Bertrag y! 
iden ehelih zujanmeniebenden Per! 
ohne daß fie verheiratet find, ın. || « de 
tramarca, Soperbriej (Mar.) | de crédito, 
= de fianza, Scebitoricf, offener 
= de cumplimientos, labo Si 
brief || = desaforada, Y 
eines Borredi einer Befreiung, 12 > dotal, 











































= de dote, Vertrag über die Di gift [| — de 
emplazamiento, Vorladutg, f. (Jur.) ||. de 
encomienda, # et&paß, m. || = de en- 








horabuena, > de parabienes, @ldwun 
ichreiben || = de espera, © 
brief für einen en bner. 3 
torium, m, (Jur.) || = expectativa, wrieh, 
ehren | - de examen, ähigfeits« 
ugnis nach iiberftanbener Prüfung, n. - 

fa a, Fehlblatt im Kartenipiel || = amiliar, 
Brivatbrief I|- de favor, - de recomenda- 
ción, Empfehlungsjchreiben |] firmo, ficbere 
arte im Spiel || = de Esa = de flotamento, 
partida ls Gertapattie, f., Ber 
“ag, MM. - tar.) I - forera, - 





, Moras 



























veria i=- de ul Hus 
hidalguia, - ejecutoria, Albelsörief I» 
hidrográfica, Wail di 
preiloungabriej file ein 
legos, Beiheib eines Übergerid 
perjel 
bürgerliche ‚Riasjage der 
bortelt zu it 

pleichgradig: 
tica, Ratte ber mu 








viben || Sn naturaleza, 
f. | = nigra, Bild, 
Bilde || = ord 
áfica, Ocbirgstarte || 
- de pago y lasto, 
an jemand, ber für einen 
lo bezahlte || = partida 
Duplilat, n. || = pastoral, 
Pergament || - de 
|| = Kekttaris, 

le porto, 
rte || = de 











Hirtenbrief || 

Bun Welle 

ittidrift, A, 2 

¿rato I - de postas, $: 

ropiedad, Beildrief 

Berreitanng ı von Qändereie 
El 





Erica | 
de repudio, € 





Yungsidielben a 











cida, Lanblarte, E 

Graben || = respuesta, 9 

de sanidad, Geju heitäpaß 
selenográfica, Monbfarte || - de 
Uriasbrief || = de vecindad, Bilrg 






= de venta, Raufbrief ]| = Y iva, 
Botjchaft, - vista, Anfhaien ber st 
Im Starten Alten, 
bie To honrada a > 













estar casado á ı & med 
wilber Ehe leben || irse de alguna =, € 
Sarte im E pecar por 
más 6 de menos gu biel ober gu 
wenig thun || puntear, rumbear la -, das 








Defteit mac Beam en, pa 
bel qa te pa pd Ps (Mi al 


Seelarte non er eine een, en] ver Shen 
mann fid) au bel nen glaubt (Mar.) || -8, Al 
Sp, . || Beitungen, fpl. [| wil 

loe, woraus Stride gefertigt 
meet .) [Órdenes del Izer, Tönig« 
tiger Hof 


en fi 
die Karten mil Al Cir Ye 
certifi A ir 


con 
Es rr ol 
Anfprüden nod) Gónnern 
pl an nego Ir an etwas beteiligen [| 
con malas -s, niót 
eben m erotic B Beweismitteln berieben 
fein, um Sade durchzufe Be 
letne einzige gute Karte jehen bes 
kommen, ag Hecht pel tn der and Haben. 
asta ie To 4 lo : 
al e ‚ache, a: ion, 
0 am oberen Bord des 
Kin Kielfolen das Wafler Rule > er 
far JJ 6, nad dem im 
ten intel [| echar el -, fig. feine Mare: 
gut treffen 


cartabona, f. ?leine tal 
beim epi pens £. (Mar, e, uta Ne 


cartáceo, e: Ppapierarti te 
cartado lo, in olor, 5 EA 


Pr m. o Einwohner von arto» 


gena in Spanien, al, 

Sartaginense, aus Karthago, tar 
thagiih, trenfiió. 
g thaginenfi & 


e, 
m. Lorthager, m. 


cártamo, f. Safftor, m. .) 
ti, , Epa. 
sa a en, bi" 


180, 
Ben ai, Echt 


ach, m. 

razón 

mide ames paffende testigos, 
pl. alte Bapiere, n 

lifatauBfertigung, f. 


derer as Ens 


Sn 
u Re m 


Feel el weiticäwei] le 
ar, m. "Bei males Ronnie ht 
lagen, m. cacirilrd) m he, ne 
einen Be nn ten Bm: 


gutenpid, atan e Gelammeit 


carter, v. a. bie Gtióe aufnehmen und 
abge efondert {egen (tm Sartenfpier) || Aachen 
bie nicht Trumpf finb, um 
= zu erfenmen l das Beet 
e Kate priden oder pafjen (Mar) | 
-58, Briefe wechfeln, in Briefiwechfel jtehen. 
cartel, m. AUnjálagiettel, öffentlicher Mar 
jáilag, m. || Ihriftlihe Herausforderung, f., 
sehbebrief, bei Turnieren, m. || Kartell, n., 



















Auslöfungsvertrag zinifcen Friegfiüh 
Mächten, m. | sees Zeil eines $ 
ls comedia, E 


nepes, m. || = y 
carte” £ aufgehängte $ stafel Zum 
Schveiben, f. || Anjdlagebrett, n. || Schreibe 
tüfefdhen, n. || ®eflms, n. || Srogftcin, Sparre 
kopf, m. (Arch.) || -8, pl. Schilder im Y 
cartelero, m. Settelanfleber, m. (peit, npl. 
carteleta, f. bilnes Wollenzeug, n 
cartelón, m. großer Unfchlaggettel, m. 
tera Du rad £l ye | Talento 












cientos me or, en ji 
E nifterfas, n., 
¡erra, Das ri in u her 


end das Sinangminifterium 
=, Wechfelbeitand, m., in pelea vos m gr [N 
-8, pl. Altensindel, Ed Säriftenbündel, 


„D. 
. mt, n. || Brtefpoft, 
ee erbte ze 
rita, f. eine 


Garterjorm. amertfanifche ehe E E 


cartero, m. Briefträger, Poftbote, m. || = 
balijero, Fandbriefträger 
cartesizna, f. cine Art Mailänder Seide. 


ao, m. Lchte des Rorteftus, £. 





20, m lila Insteflanife. 


be 
rd sum 


(öries 
bene EN Die vom Su inber beba 
Seflern inside e ın Manuffcipte he getieht 


o ‚m. 


nto Í Heiner Briefájen, n. 
alone arial: Blerkeljahe dr 


, £ Sermorpeling, 1. 
(Path.) [deln || -se, verfnorpeln. 
cardlafineso, aa, ad). Inomeiig (dm, 
ra 2 
m 
cartílago, m. Sstorpel, me | tarso, 
Agentitnoepe (4 Kay [} pr 
Borusiae in. Beton una tel Y 2 
(An) 4 


ón, ftunga! 
Soeitentales, außematirl I Reel. 
Alla teles, aude e m. | 
bel, f., Elementar n. 


faden, m kurggerai 
D. 1 Ecjifisinoen ef 
ndbuch des Aterbaues || = Sande 
der Biebgudt || cosa que no en la 
”, , die nicht in Exbiumg, die außer der 
Ordnung ift, £. | cantarle, leerlo & uno la 
A a een no saber la -, 

pri ai dios fein, 


rem mo, m. $) Ceci m., politifches 
tiza! e pr "Hombre zu vers 
Heren pflegt, weil er nur eine a he. 


Lamb: 
a 
a nn 
jal: Berteidiger der Behafung de 
en a u 
singen Aaferk, m Elo ne be a 
EN Bartograylie £ Kun bes 
cartográfico, ca, adj. lartog: 
cartógrafo, m. Sartenzeióner, Rartos 


erp), m m 

. Di 
Mr ee Das Dobpelfiglorb 
Ea a des Rioja und in en) Gaeilge 
rta 2 u un 


tenlegen, n. 
sartomäntl 





2 


cartonero, m. Bananen, m. I Pap» 
penbiindler, m. E 
er, Ba 060 1 
ea, E f. Haufen Patronen, xa. 


cartucho, m. Patrone, f., Ladung eines 
tragbaren Feuergeimehrs (Mil) 1 anos 


pe ¿um Et a li 7 


Hagan, onde Patro: 
cartuwja, f. Sartiuferorden, Kartäufers 
Hlofter, m ml Socienome, is fe, £.B 
fig. Klaufe, Einfiedelet, eo qn 
anna 
iufer,, 

Yartäufertäge, Augaburger, Pr Say, EN 
fig. = lauf ve aa: m. ER 
cartalas o, m. sine ei 
- I Vetumensud, m stunden“ 





po I, tómate mi Fapptote 
jame! "um Beat u 
ng & a ku 


u maden Ae, 
von gejpormenem Sn, E oder sr ti 
golb= oder filbergeriinderte rte, £. 





Sit Sm, De 


Gcama, Be Blätter zu Orten verarbeitet 
werben, f. 
earıwdo, m. Geljentrieger, m. (F.) 
caráncula, f. Saruitket, f., jletihwärschen, 
n., feilhlger, ifvammiger 
(eh) Y Fleiihausmudhs 
her an en gewiller Bögel || 
berflädhe von Sam 
| Zhrimenfaru tel, 


Nerd Hamens, mpl. (2 
caraculedo, da, 
wd (da. ) [| mit eir 
caranculardos, mpl. Y 
caranculer, ad]. mit y 
A: taruntelf 


n 
carunculo”so, 88, adj. voll Sretfhans« 
wide I taruntetägulic, 
crvajel, carraller, carvalledo, m. 
Ed, m. [2 
carvallo, ın. gemeine rauhblätterige Eiche, 
fmmel, m., 
Burke, 1. (PAL) tterig (Bot.) 
carvifolizdo, da, carvifölico, ca, ad. 
folio, 1. Nopfümmel, m., Himmels 
Mätterige Silie, 1. (Pi.) 
ess, L fm. Haus, n 


























hall, m. [| Gauswejen, n. | 
mögenäummftänbe, mp 
elfos 


m 
us (Astrol./ [| Gaius in YO 
der Gafılichteit || - aduana, 
alberca, Gebäude ohne Da 
Rasen || = de aposento, 
mal in Madrid fr die 





- de las MED: 
ayuntamiento, iR Rathaus d 
de cambio, Bechjelhaus, Med fe 
- de beneñcen ci 
baus ]_- de cabi do, 

tt 


- de caridad, 
> Capitular, 





le 
mil Elafficden 
- de campo, Loandhaus || 
cáñama, — dezmera, - excusada, 
Kaufe 









$ a empeños, ES 
nina, Edh - rpertadarg, 
mat = fábrica, abritgebánde || - de 





heras, Zierhuns, goologijdjer Garten, m. || 

ig Qs de citamos, be ciges, | Y 
- 8, 

Mete, f. er vier Könige 


in kart lo Bapmvirter» 


0, (E. B. E 
BEE it 


ra, 
portfaus¡.. de labor, Meierei, f., Y: 1 
«de ı Sue Y für ul al 
II — de locos, Rerrenfaus, 
‚lärmendes, geräufgpofe ue) 
BE ne | _ 

1gted, offen ¿ani 

& la mali 

di pala inem OR Eee. 


iaa 
Meca, fig. fam. polnijdjer 


Bi 
I 
Di 


A 


B 
L 
‚ch 


ee 
(7 
E 
tr 


atfendaus I I 
Berkitatt, tte, £. | = 


2. 


H 
un 


58 
h 


Ei 
h 
ei 


7 
e 
Al 












cartusana — cascalote 
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nftalt san yes os 
jc Y de g x 


aus ee astas ee ur: echt tee 













m7 
E 
28 ER 
E 
É 
ua 





geitatten |} da er 
zu Haufe 
ridtrad | 
ns Haus 


ir ) 
E 
#28 





sen 
je 
gs 
E 


en 
3 
ai 


Salen I temer IR = como una col: 


PER 


case bi m. Raflave, f., re nn lat: 
L Bumarod, m. nde wo. | 


fu Av eine Bartei berlajfen | querer >, 


nit Sa 
Pan os els im Bud, ee Ju miro 


ee hei: m. || Üben 


sieher, m. 
f. in Ya ten: Stammhaus 
que familie m | Benfeilfler Bier 
au, f. 
ei, De ang ah Hna 


= nes == 1 5 
Pr Bewohner Mere, m. 
casalicio, m. a, Se 
casalígnea, f. 


Salfmeinde: ie: Mutter» 
jimt, m. 
f. Rafematte, f., ee 
Stüdteller, Morbteller, m., bombenfe! 
me um ‚Seltungsmauern Fra ll ato 
Eticbettung ft am Mittels 
ve en den Graben zu u hen (Mil.) 


casamentero, m. Seiratöftifter, Heiratte 
a m. a guien o 
aenetihung, £. | Bacıen der an = 
Wed! m ng avifchen zwei en Be 
Sat. Einjag im Faro und anderen Spielen, 
ll de kon veniencia, Bermunftkeirnt l 
pagal dom. m: [oeifiger Goeveripreihen, n. 





casamırro, m. efemals, Stetmwart oßne 
Ausfltterung mit Erde, m. (Mil) 











casapuerta, £ Bochaus, n., Borhalke, £, 
Flur eines Hmules 
casaquilla, f. Jade, Reitjate, f. 





casaquin, m. ade für Frauen, 1. 
casar, m. eingelne Häufer auf dem Melde, 
apl. || in Amerifa; eii Baar von Haustieren 


Minnden und 








bernichten, aufheben, ungül 
« la pensión, eine Re 
se, heiraten, ebelii ‚dh, verbetraten || vers 

ratet jein || -se con su opinión, auf 
feiner Meinung bejorren || —se de presente, 
“audi 









Branbente, £ 
2, m. Daubbefiper, m. 


f. Bude, £., Zaufladen, m. 
Pet mit ogmang. ».) 
casa ve, m. Taniotmebí, n. 
een, m. doc. wichtiger Gon, xa. || wide 
CEBCA, rn Weintrefter, En in Toledo: 
Smiiemeln, Rahmen, m. Eichenloße, 
2. rlenclantfei Marzipan, 
EUA Side ing an Dee! nur, um die 
cascabancos, m. Bistro m 
agzzonbel, m. Selle, getförmiges 


en, n. einer Sano: 
Aa AL) iaperigiangs 8 £ | fg. Sehlpt 
unbefonmener, läppifi 16), m. || Grillen» 
fúnger, lar Ñ Las > Menió || 


Ya antegen, einige 
Bo , um bie Stimmung zu 
fee Sn e 57 nao Haben | 


= al gato! be ir der ae ne Te 
a Fe wer a Snan) eher oder 
erde none, 


ale an tel 
mit Schellen a 2 ta 


ESE t, m. 
e rien 7. L, 1 lang ee ll 


casca! ey. neh en. jeans 
dem etvas vorfpiegeln, burd) eitle Boripieges 
Tungen ¿u etwaß verleiten || =, v. n. fi) unbes 
fonnen und läppifch betragen, ımvernfluftig 


. Stndertlapper, 
EINS a 
cascabeltllo,m.tleine Gájelle,f., Olöddien, 
enema FAT] ES, de la bellota, 


nitgut, m. 
Kruftenveiber, 
casc afferfail, m. 
Bun son amen Oi, Y Au Seltene 
ten in der 


Et Wafferfall, m. bean 
26. gereäilg  gerredtle, eig. dl a at 


Sundern 


A nei ef. Ara al 
Geasionade dis un golpe mal dado, 
Sprung In find ai Dion; m. 

al 1 essen m. tiefiger, fandiger 
Dt ma N] tay bet der Reiter Für bie Weine 


eascajilo,m. fíetner fetnlörniger Lies, m. 


Sie, abge! 'e 

eitutade: npl., Sin ja m. Setprungene 
un Be ir I 

I Bor» 

rat von eh Aeuperigeieni ‚ei 
ff, no. (Mar.) li fi muere 

fla e, red Bo, Bullerbó, Donnerbö, f. 
inter.) estar hecho un -, alt uud porcálió 
E sa, 2d). sa). cf, von vol Ses. |fein. 


Pflanze, zum 
10 





146 


cascallo — caso 





llo, m. Diamantfeld, Diamantlager 
in Broftiien, D. Teta f en 
va e a 

a A Kl 


a Re m. Pau 


m: ll “Pgefeiment, 1. A aber, hen 


m. Babnräumer, m. (E.B.) 
Irheiter, der Pe 

ist. austórt, m. 2, 1 Binlemuß- 

. || fig. armer ss 
ek 
e serfehlagent || ger 

t 














aufgeiclagene u 
Levante, Studtei: 
aus bem Ci riechen, audtried 
t || ser de la « amara, 
tig fein, aur wilden Brilbera 
ihaft nehören. 
cascara da, 1. Blatternarhe, f. 
¡cáscaras! ell poptaufend 1 
1. Sas relofpler, n., eine Art 


" basfelbe mit 
ag ls 


"ekareme m. Shalenfammler, m. 
re von Kupfer oder 


Meifing, f. 

ne 1. dinne Schale, Hülfe, Cote, 
Rinde, £. || Kastarill, m., bittere Rinde vom 
Krotondaum [1 falfege icberrinde von ito 
pri 1b Reugrannda (| Latao! ee Kakaohülfe || 
n 








tetallplättchen, Havanna: 
Aka, m. ‚Buderbrot, n. || weiße Schminke 
aus Gierffjalen, £. . | pones le =, mpl. 
metallbefchlagene ‚mpl. 
cascarilla], m. inabaumwaldung, 1. 
cascarillero, ın. Chinarindehändfer, m. 
cascartllo, m. faljder per Solarien AUN, 
o m. Ls Sdjillpen, fpl., 
ala, die Se Sifaboden augen 


a e eg e Ce 
= nte, f. jale, aus 
der das Küchlein hero: ho | eine ec 
tugel bilbendes e ee -) 1 Benft 

E ei, ehficbogen in einer 


reis! 190 GEhor in der 
EN | Baldadin, m. || Fa ac : 
lee pur Aus heriung! der geweihten Hoftie, 
im Rastarela fpiet || galiran de 
fid) zuviel unterftehen, fü ei 
nen, A, 
cascara blas, m. .retabarer, elgenmál iger 





cascarria, f. Shmug am untern Teile 
der Kleider, fa. mmel, m. || Klunters 
tolle, f. murm, 


as, m. seem, = 


ni I berbe | Irre ihr peta val in). 
tig] N didrindig. 
eascaruleta ate par dun 
Gólagen ans Kirn Bervorgebra t, D. fm. [ER 
cascatelio, m. Marmorbraffen vom 
onacatreguna, m. der einen Waffenftill- 
fand Hindigt 
Cargco, m 
Haut der E 
n. || Brecdehn 
Mauern ein 















| Sturmbaube, f. (Mil 
Heli Über bem Wappei 
Zonne, €. | Wrindhaube 
(Arch.) Leit, n., Schiffe 
jectppe, | 










immer, pl, 
rad, n. / if fetbft || Gehäufe 
bes Blodes, 
A) Il Zeiiterichiff in aewiflen aftatifhen 
bäfen, n. (Mar.) || Körper, Rauminhalt einer 
Sadıe, m. I = atronado, gedaner te$ , VEL» 
hlagenes Eifen eines Pferdes Il - de 
omba, Bonbenfplitter, m. I" - ee Casa, 








"de co Iugar, N Umtreis eines ae aha 


=de a Tue das Bene zur Dean 
Butgaten I - de pol ón, Uns 
fang ur aldatt m Pa sardina 
el tn Seller |, De 
raer de =, jemandem e ua are Sof 
Bringen, I von etivas y abbringen] 8, pl 
Bei imióate]| Ag. ‚Denbungsart, inneds 
art, Sim, n., Verftand, m. || Hammel» 
f ofe haci pa Y E ci unge, 
m. = unbejonnen, leihtfinn! 
La tfertig, tet n Grauen) I Ed 


ungen e f a ii 
nta me op! ee 
la 


BopT marın 


ee tm wenig 
Bee ro - Nacion y nit viel 

ben | tem -8, wenig 
in pte »quento eteitstraft Befiken, verwirrt 


in Guayaquil, 
belen Su den Earl au ee RR, d verwendet 


f. mittel! a » 
cra. pd Eee. ? 
cascotería, f. aus altem Material aufge 
sende, de, sá) arta ern, 
cascación, E e eciolano e | de 


td, n. 
. Bl 3 Salz, Chem) 
en a a Ba la 


(Chom., 
adj. táfefórmig, fäfeartig. 
¡Easeína, casera, 1. Safe, n., Käfeftoff, m. 


ne ñ täfen 
2 Pp Fr ae en Tedigen 
Mannes hier: Witwers, f. || Sausbeflperin, 
u x gr hi Pisto ll ee vers 
e 
Ms ma el ón 


os, mpl. Stiegen, £. 
zu no || Fr Es fatilad: lado: 
Brunsvic, de estfa 
caserio, m Drtfcaft, 
á E. || Gefams 
Bauart de 


seußmacher- 















R il) 
heat Kaferne, Golbatenbaus, n. 
casero, Ta, adj. ¿um Hass gehörig || mas 
in Häufern gezogen, verfertigt, bereitet wird 
ober fid) darin aufhält ll ton Haufe fid) 
guteligt, Susto || zahm (Tiere) |) baute 
bälterifch, wirtfchaftlic ] in Hauskleibung, in 
Altagstleibung, nicht gepugt I Ag fallt, 
femurtlos || alltäglich || enzo =, m. Haus 
mecherleinwand, 1. || manteca -a, f. Baute 
Butter, f. ¡paloma a, SHoustaube, f. || pan 
=, m. housbaden Brot, n. || tertulia —a, f. 
£olituden, BE 


caseTo, ußbefiger, „Sauber 
vermi en ;verio 
ee) ro e. = Saus alter, ratos, 











caserón, BD y m 
caseta, f. Heiiid Candhäuschen, n. 
casetón, m. Cinfobroje, f., ichtidartige 
Bersierung Über einer hitr ac. (Arch) 
exsi, adv. beinahe, fait, nahe daran || 
kaum N" e um eiii Haar, bei einem paar, 
e = que, eS fehlte wenig, 
£ Raffo, 1. (Pf) | = arogätie: 
a mt, m. || - fistula, Mößreitlaffie | 
aa, m.| 


N Y afenattiie Y Side, apl. 














ER de a 


‚casicon! Duafifontratt, Flle 
fe! PR Be (Jur.) 


ja Tiere, 

apl le [1 ne ee ee 
een Lay WET Ge, 
a, L rr m. (Edelftein). 


casidulina, f. eine Gecige! 
casiso, siga, ea (Bot.) 





casi] ihenr: den Res 
mue el iu e een a 
n. (E. e, f. 

con fptel, E it joa hi tel, 

u nd im 

Bad, n., Fam n Teen] 


Bertiefung In ber Erbe zur 


f. 1 Beugwart in 
. ftoieriger, mißlicer, 


dal MOE ber ms {fe Air dura 
13 
ngenen ifó zu verinbem, ee 
genloch tu ber Erde, n. 
casimir, m. Sofimir, m., Refimirtud, 
n. || - eruzado, Só a, 
casfna, £. Kalfine, 1. 
casino, m. ajo, n. elestoffene Befell« 
afimo, Werf menlicagios gefhtaffener 


ji ften |] Sarı 
Casi pea, f. Raffiopeja, 77 fAatr.) 


Sorrió) 








casirí, m. Mais, eift, m. nein), 









3 Kerbtanneivein, m 
ma, adj. bidjt am 
orenbílllen tragend (Bot. 
Flechifrant, m., tropilde 
= de Dios, Antica»: 

Gen, I ofenden, 1. [MetaNe, f. 
casiterida, f. Gruppe ber ¿butarti 

Casiteridas, I'slas =, fpl. Binminfe 

fpl. (an der englifchen Wertftite), 
casmarrinco, m. @roßichnabel, m. m) 





casispe” 
anjdilichende 
rta 



















> A nn z l 
Miglcit, f., Ungel ‚Bufall | Mähr- 

Fabel, Animate, Erzählung, 
te 20. f. | Rufus, Beugefall, Nenn: 
fall, (Gr) || Reditsfa (Jur,) || ftcafbare 
That, £. || Berlegendeit, Unannebmlichfeit, £., 











übelftand, m. || prage, Etreitfrage, vor 
liegende Frage, f. | Schriftzug, m. || = ad- 
verbiale, Y Il, Umftanböfall, 





ber Beit, des Mittels, bes 
Y Art und Weile (Gr.) 
apretado, vieriger, berwidelter Sal I- - 
de conciencia, Geivifjensftage | le corte, 
Mes der wegen jeiner Wichtigkeit, ober 
bei er Barteten vor ein höheres (Bes 
it dt wird (Jur.) | = de menos 
valer, Redtsfall von geringerer Bebeutung 
(Jur.) || entehrende Handlung, Sache, f., ent» 
chrender Fall || - directo, unabhängiger Ber- 
Hältnisfall (Gr.) || - favorable, gut ‚Degen " 
der oder fichenber Medhtsfol | = forktilte, ve 
fonderer Zufall, Ungefähr || ee - 
d, Motfall | = oblicno, ab: 
tnisfal (Gr) || = privile- 
usrtaßmefall || » reservado, [dere 
deren Mblak mer dem Blido 
f. || estar en el =, eine 
n || estar ó no en el =, in ber 
etivad zu thum oder nicht || hablar 
al- ache fprerhert, ziwectgemäß Iprerben | 
hacer - & alguno, fig um jemand filma 
mern, nad) jemandem fragen || hacer = de 
uno, jemand wertichügen, 7 Stüde Al 
jemanl 
ño al =, ser mo dal 18 rg mir 

mäßig, am aeen Dre ein, Ser m er 


Eade y ober nicht || 
nicht |] en ftatten een oder eat ir 





























me auf die Dauptfadge losgehen 
ben Fall jeben, einen Sag au ir 
negado, eine höchft mißti e, ein Ding 
ber Unmöglicteit fetn || demos - que, 
nehmen wir ai, DaB... al, zur 
Sade! = que {m {all daß, wofern [| 
que, ld u ed jet den Fall daß, ge 
Id, cn daß ll del hi tan h 151 ¡penier 
ábaco | os pad -, I tft der, bie 


fl [genderma! 
mistno > ehe helo, een E pai en a 


18 || en - necesario, Aero 1 ce, 
tos, -8 de fuerza mayor, pl. e 
tarereigniffe, file die man nicht auftomnten 
, M] 




















casoar — casus belli 147 

casoxrio, caso! . Kafuar, castafí der Saftagnets I Gitadele, £. Gturmbod u 

ee wet delas Todas, du an | term TBetaguchenne alain Ei, m. | Lurm in casa] e, e. Sete 
rm rr Uópthmus, m. der Bienentónigin, Kaftell (Mar.) 

Haufe castafleteante, m. 2 e Saftagnetten» | roquero, pdas Nemburg ¡hacer -s 

casón, m. großes |, De fpieler, Kaftagnettenfptele enel alte, Eu fe 

casonete, m. e, 1. (Mar.) eh Y. D. Fig den Saftagnetten Estos, n., Beine 

ze AN Bade, „fe raten [| rufen, n mie be Singen por? Aa Pbisipas ler Sibeunft, vo? 

POL A cer ® Bi ee rola volisiat | echt, sein, undere 





































fee enger 
|%amın. 
Über- 


caspera, f. Staublamn, m., 
autom. Mpfeltrefter, ru 


fpL Bródicin, npl., 
weisen e 


on gerbrödetten Gegenftäuben, 
Pri me f. Eingemachtes in ber Gas 


ao, nen ettengellapper n. || 


, Me 
0, ad). laftantenbraun. 
x Ho, id, ad ftantenbaum, m. 


are ne tmarger dr le 












m. bas Kafpifce Meer. 















= OSCUTO, 
¡eáspita! poptaufend! (van, n. | bunte afantenbr n. 
CaspoO'80, Sa, adi. fchuppig y Putañue! la, £. ‚Kal nette, Tangtl: 
Suppe a 1) | SGilf zur Be 
casquetwda, £ unbefonnener, = ler Thür, Thllte 
casqueterzo, m. Stoß mit bem Mode E ple Son e (Mar) I - de 
casquete, m. Selm, ın., Etiirml Biarro, Alle como 
Kuppe, Müpe, f., Säppfel, n. || 9 fein, wie ein 





unas munter une 
Bert im Walde. ra 
castafiuelo, la, adj. kaftanienbraun. 
castafuelo m. Saftant A 
Ampo': m. jert 
von Ampoza im Sobanntterorden, 
f. grüne een £1 Stange 
aus vier adhtfi lada Berfen beit 
astellanaım br. auf ide rt, 
nad) fpantiger Sitte. fn. 
castellanía, f. polnifches Bunggrafentum, 
v. a. Wörtern eine fpas 
nifche Wendung ober € 


castellano, anti, Pe 
wma nad (pas 


pe 
Grinblappe || Biebeifer des Draht, 
Selm, geinölbter Oberteil bet Blu 


m. | 
mn N geteöfbte Maste ber Bal 
f.J Eturmbaube, Selmfchnede, 
dición, Senttafien, m. (Arch.) || flores en <, 
fpl. Heimförmige Blumen, fpl. 
casquiacopado, da, adj 
Poor pride da, adj. ben 
über bie Mugen gebridtt. 
easquiblando, da, adj. ie 
casquiderramado, da, adj. breithufig 
in Bülfteine, mpl. 


Er Apis feta ind, | castellano, m. der Qafiller |. muevo, 
NReutaftilter || — Altkaftilier. 
casquilw cla, pen, Castella: 1 io, tag von Ejel und 


Sac se ap = des la: em ae ua 





See 11 | Mor Bugenat m. te part Sy 
p jraf, ım. e je 
Be caste ellandkeni. Berk Baulefel, m. 
-e, pl Berzierungen am castellera, 1. Sau eine® Burgoogts, 
Kufig A 
ac castellero, m. Burgoogt, Sólo! ent 
crea, E ESlobauptmám, m ama 
Tieren, L I castellonense, adj. aus ón de la 
Gezücht, n., castidad, f. jhheit, Sittiamteit, f. || 
Be fte, = con! is e Zreut, til de =, 
findien rbige, m. Seu! escitas il [ette 
in beiden en, } cado, or, ad . ¿ur nd an 
Urt, Bei + id madjen, Seal (heit 
Er God, 1. || heiliger Baum ber cli ' ¿do Ba 
Kinder, 
boren et - tem Stamm [| | £. |] ee is Bit ideados 
hombre de mala -,m. Wendt fehledten 
este lin fura ta 1. berlafaliide eh, ee fprad» 
a il ape 
; mode la, m. (| Buctrute, £. E x 


castigar, v. a. ¿liótigen, ftrafen || bes 
trüben, frünfen | fafteien, jein ylcifap Eveugir 
gen || ftort angreifen (Veinmwand tn der 
Bleiche ic.) || verbejjern, außfeilen, von Behlern 
reinigen (eme Schrift) || tüctig bearbeiten, 
burdiftubleren, fam. peitien || — de, = por, 
ausfhnähen, fäelten wegen || tiene mi 
adas las matemáticas, er peltfót 

vig durch || se, fidh beffern, 
tigt werben || im 
tmis der Grilte (Waren). 


castantta, f. Rahanienficia, m. 
castamóctero, TA, El ‚Satesienörein 
er 














abnehmen nach Lerh 





7: castiga tig zeleafung, 
de Prinidad, ‚Fu es mi ben dataos | Etrafe, mg, f. a la miseria, 
1 mit gebundene vn 2 moujer, Snider, m. 
ll sacar e dol fuego con la ilien |] = la Nu Reus 
gato, fió von einem DR. die Neo - la Vida, Aitkaftilien. 
bien aus dem euer holen Laffen. castillu.da, f. betürmtes Wahpenfe 
castafiz” Erie ‚Kafanienwäld- castillanizado, da, adj. pesinnt (W.) 
den, n., La r Sastillcio, mu. a feftes Schloß, n., 
% 3 n,, Blattmühle, 
am ptes, m. 
eje ehem. 
ung des Ges 
ero, el Bingogt, gg 
m. E Schlößchen, 
de pa RR 
n., Burg, £., Raftell, 


fälfgt N estilo lo SW am. latir, ocfel gefeilter Stil, m. 
Kreole, die 

un fcling dene Weißen und 
|. te! il 2 
tia ta Ned. al ne ten ae 


, unbefleitt in une 
rünglicer Bolltommenbeit (Qu a | Tieren 
und nahen) | 1 Lorrelt (Stil). 


faures Salz, n. 
let, feiner Drogett, 
castoreüo, m. Silo ut, ma. 

) m. 1, Kaftoreum, n. 
castórico, ca, ad). ácldo -, m. La 
Batarin, m, Le m) 


Se a 
dung, Bafelerüng, f ., Wegnahme oder 
Immelung der gungdorgame bei Mens 
Castradern, 1. Bebeimef 
meffer, n. 
castrado, m. jebeimeiier,n Raftrat, Vers 
ei entmannter Eopramfänger, m. 


pop. Bemlenne.n m. een een 


meiden, 

D. Ivem erheben ebene He £ 

castrametación Lagectunft, (abi) 
a 

castrapuercas, ın. De weine 
fójneibers, f. 

castrerr, y. a. berfdjneiden, enfmanneıt, 
faftrieren || wallachen (Pferde) || geideln, auss 
nebmen, etteiben (Bieneuftóde) |) befdmciben 
(Gáume) || ausranten, peine lumen, 
eige, Stoäudher) [| rel 
(&unben) (Chir.) |] Ag 
hrájten, feomäichen: | 
Sletjd) anfepen (Eamben) (Ohár,) 

castrazón, f. ., Schneiden ber 
Bienenftöde || Seidel 

castrense, ad). uf das Lager, das Heer, 
bad Sriegsmejen bezüglich || im Sriegäbienii 
erworben || oödigo =, Kriegsgeiepbud, a. || 
corona > f. Zagerfrone, £. (bei den alten 
ie ns befeftigtes La, (A) 

m. Sagen, n. $ 
¿ dusneimen der Bienenftöde | 

nah (Kinberipiel) [| -s, pl. Burge 
e la af inen, fpl. 

























eign 
aufs Geratemopl || por =, aufälligere 

mur durdy Yufall || ha dado la 
fall hat gemolt, daß... 





- que, der 
casualismo, m. Zufallsl 
casualmente, adv. zufällig, d 
casuarina, f. £ofuor, Keule 
caswca, casucha, f. casır 






nes, elendes Qi 
caswel, 1. y 
casuista, m Devifientra!, 
Qewiiienslófer, Memiffentlehcer, m. 
casuística, f. Kafıtjtik, a tg 


Peter ca Bi, 
£ PA Fri estero oifenstefe, 
castrlla, f. ) De 


Cars beili,zn. Bojus Bei, Krirgsfal,m. 


10* 





Reft, n., Barade, f. 
Y, 











Sebenamitteln +c., 1. || Weinprobe, 1 [est 
von Lebensmitteln, f., Mujter, n. || Ecilrfen, 
a, Sdilrfuna, £. By0.) || echar =, genau 
unterfuchent, betradjteit. 
¡carta! fiche! fich' dal [lebend (Bot.) 
catabáfito, ta, adj. unter bem Zafler 
catabático, ca, adj. abmehmend (Fieber) 
(Path.) 
catabancale'ssa, f. Ammenlie, Schlum- 
merlieh bei ben alten Griechen, n. 
eatabiba'zo, m. abfteigender Monbktoten, 
m. (Astr,) JU! 
cata'ble, adj, was fió lojten, berfu 
catırbre, m. Zrampeteifti , Trompeten» 
fiel, m. (Mor) || Zalje zum rfepen des 
Zalfereeps. £. (Mar.) 
catábulo, m. Stall, m. 
catacaldos, m. Freffer, Schlinger, Biel. 
fraß, Brüßverfhluder, m. rn ber viel 
unternimmt und nichts audfllhrt, m. 
eataclasis, f. NAugenverbrebing, f. (Puth.) 
eataclesia, f. einjamige Hautfrucht ber 
Meipen, £. (Bot,) 
cataclismo, m. Erbumtoáljuna buró Flu. 
ten, £. (Geol.) || Sturabad, n. (Med.) || Time 
fturg, m., Staatsummälzung, f. 
cataclismologia, f. Lehre von den durch 
qe gluten hervorgerufenen Erbumválsungen, 








[Path.) | 


estadia, 1. Wugenliberframpf, m. 

eatacresis, f. “gatadrde, f., Bortmiße 
brand, Anwendung eines Wortes in einem 
mit defien Bedeutung jceinbar unverträglichen 
E a ©. á caballo en un burro, ju 
Verb auf einem @jel; una hoja de papel, 
ein Blatt Wapier; tinieblas visibles, ficht- 









bare Sinft (Rñ.) 
catacum! 11, Satafomben, fpl., unter» 
ibijdje Begräbnleftätte, bejonbers file Mär 


tyrer. [Sáallbrebung, vom Edo, x. 
catacústica, f. Siatatujtif, Qchre nor der 
catacústico, ca, adj. fatatuftijd) 
caterchi, f. Beriteinerung aus einer Duelle 

bei Conchucos in Peru, f. 
catadióptrica, f.Aatadioptrif, f., Schrevon 

der Zuriicdwerfung und Bredrung bes Lichtes. 
catadióptrico, ca, adj. Fatadioptrifch, 
catador, m. Kofter, Verfuder, Weinprober, 

Beinjdneder, mm. 
catadromo, m. fórig geipanntes 

tängerfeil bei ben Wlteit, m. [m. 
catadırpa, m. Ynmößrier ber Rillatasalie, 
den f. Stoften, Berjuchen, n. || fg. 

Weficht, n., DefichtSztige, mpl. || tener mala 

=, jehr blico fein! ein pigbuben 
catafalco, m. Sotofalf, m. 

Seigjengerílit, n. — [m., ant. apofasis (RA) 
catafesis, f. Belabung, f getändes, 
catáfora, f. Totenfchlaf, m. (Path) 
catafra'cta, f. Harmijhbinde, £ (Chir,) 
catafrácteo, tea, catafractado, da, 

adj. gepangert (Tlere). 
eatafracto, m. Baryerfiló, m. 
catafrigienos, mpl. Latapbrygier, mpl., 

Reper im 2 ‚gabeundert, 








ie 








jicht haben. 
Trunergerilit, 














cataglo’sis, Aetktatment zum Qerabs 
drilden ber St, n. (Chir.) 
catagloti'smo, Bungentuß, m. || Ln. 





wenbung geluchter Rebendarten, f. 
categma, f. Suodenórud, m, (Path) 
catagmáticos, mpl, Snocyenbruch heilende 

Mittel, npl. Iöeimtehr, n. 
estagojias, fpl. Felt ber Matzojen bei der 
cal m. Profilgeichmung, £ 
cata calijo, aus Satal, dinefjd 
catalán, ann adj. fatalanij), fatal 
catalán, m, Satalone, Satatonter, \ 

tatalonijde Sprade, f. 
catalaollla, f. Spiel ber Sanbleute am 

Pol n. [miden @efilpe, 

Aunicos, ‚ cRmpos zu die latalawe 
¡cátale! faro. (hau! feb” d 

cataléctico', ca, male, ta, adj. 

verso =, m. auf einen unvolftänbigen Yu 

auögehenber Werd, m. 

mp ‚Bruätnee von Werfen 














der al Römer, npL 
catalejo, m. reis 
catalepsia, cs ya n 
auf die Starnigri t 
Cataléptico, m. 1 Dradentopt, 
m. (PA. 


abfüßrende La: 
catalina, f. ( Etelgrad in ber Ubr, e Ñ Hete 
ner Papagei, m. |] -8, pl. E L 








Port am. Ei, Zi simi 


catalogar, v. a. in einen Ratalog eintras 
gen || einen Statalog anfertigen. 


catálogo, m. Katalog, m., Berzeichuis, a, 
catalógrafo, m. Satalogverfafler, m. 
catalótico, ca, zum Wafchen beftimmt, 
Walch: (Med) fm. 
catelpa, f. Satalpabaum, Erompeterbaum, 
eatalırfa, f. geblilmter Doppeltaffet, ın 
catamarön, m. Spidianerflof aus drei 
Stämmen, n. frauen, £ (Path) 
f. monatliche Metrigiotg der 
adj. bie monatliche Meinis 
Ar 


Por Sa ale e quid en nn: 
elblume, f. 

1. fam. £ Lo 

catenla, allende, RE 


wardhung mit m Schwamm, f. (Chir.) 
capta L . gatappenbaum, m. 
n, m., Statthalter der 


emo 
catapesmo, m. ©: 
in siapo lt, 1 


rm einer 





einer 
Be vereinigten Staubfäden vermachfen find, 
Bot.) 
batas lesma, f. Breiumjdjlag, m. [Curl 
fig. Fräntliche Berjon, lebenbe Mpothele, Y. 
cataplexia, f. Sataplerie, f., plóplides 
Erftarren des Störpers (Path) 
sie, £ Grojt one Bitter und 

Gdweib, m. ¿Puth.) 

cataptosíis, f. jüher Fall des Sórpers bei 
Shlagiluk oder Srampfanfall, m. Path.) 
catapúceo, ın. Flinffingerfcaut, u. 
catapırcia, f. freugblätterige se 16, 
f., Epringtraut, n. r Steiite. 

“catapulta, £ Ratapulte, f., dino 

catapultario, m. Wutficlige, m. 

catar, v.n. loften, verfuchen || unterfuden, 
beobadjten, nadhjehen | fuchen, auffuchen, nach 
Fuchen, macforjchen || Überlegen, bebenfen || 
lauben, meinen, benfen || beurteilen |] geideln, 
Bienenfiöde \cmeiben || se, fid vorieben, 
arhigeben || cuando no se cata, cuando 
menos se cata, eje mon fid deifen verficht. 

a f. Sturgmöwe, braune Raubs 


ef IT, m. || poet. Wo! 
Ft: an Dima me Aras regel su 








fóinen ¿ur Segelung der 
mpfiotefung, m. |] Fa a) | 
= lenticular, tar, m. I 


ee ‚grüner Sr | int 
morgaatiicher Star || » láctea, Mate 
Ml 


pe | = membranosa, = capsular, Sapjele 
tar [| purnlenta, Star mit dem Eiterbalge || 
= secundaria, Nebenftar || - trabecular, 
Baltenjtar || batir la —, las —s, ben Star 
fiedben (Chir.) || -8, pl. Woltenbrüde, mpl., 
Bafferjluten, fpl. Ú po -8 del cielo, die 
Edpleujen des Himmels || tener —s, Sg. fam 
tursfiditig fein, tm geiftigen Sime || etwas 
nicht recht einfehen oder begreifen 
catarerta, f. Stilpforte, f. (Mar.) 
caterria, f. Sapenminge, Y. (PAL) 
cataribera, m, fjaltenier, ber bic gecias 
netert Bike für ble Beige ausfucht, bem als 
ten ben Raub abnimmt zc., m. (J.) || Sache 
tvalter, m. || Stabtamtmann, m 
catarfamo, m. fathartiche Meperel, f. 
cataros, mpl. Ratharen, Waldenfer, Reine, 
mpl. [Meberig, fuhartig (Path) 
eatarral, adj. Latarrbalifd), Ichmupfens 
catarréctico, ca, adj. ftortabifibrenb, 
urintrcibend (Med) fioalter, Anwalt, 1. 
catarrib Ae Gultenier, m. (J.) || Sache 








catarriento fi zu Satareh, zu 
Schleunflüffen geneigt (Plath.) ¡(iiem 
catarrinienos, mpl. Schmalnafen, fpl 








catarro, m. fintarth, m., Schnupfenfieber, 
n. (Path.) [Schnupfen behaftet /Path.) 
catarro'so, sa, mdj. berichnupft, mit 
catarsis, f. Uusleering, Entleering, f. 


(Ad. 











Auen, E Solter in Qeftalt eines Anbreasa 
Freue 1. Mod. 


fi 
Ferreira TAE 
puntt tm e Bataet, sie 


catastermia, 
ten, fpl. 


Ratafterfteuer, f. 
'Rataftropóe, £., entfcheiden- 
der Moment a ee nie Ú 
Unglüdsfall, unvermuteter traurig 

fac el, mn tragijches Ende, Verhängnis, 


¿um Weintoften, n. 
dinos, m. En m. || Ng. mibis 


catect 5 i6mus, m., Frage 
ia, e, En em 


cat 
Katehumenen, m, 
catecomenia, f. Emportiráe, f. (Aroh.) 
a e caeiniso, ea, adj. bie Satebjumenen 
etrefjend 
cátedra, £. Ratheder, Sebrítubl, m. [| Lehr» 
fielle, Brofeffur, 1. || Dörfanl, m., Mula, f, || 
ofultiit einer Hocidrule, £ || apoftolifcher, 
päpftlicher, batriaralifcher, ergöiihöflicher 
bifhöfliher Stuhl oder Sig, m., oder derglej 
dien Wire, f. | I; de San Pedro, der päpli- 
(ide Stuhl | - del Espiritu Santo, bie Sean. 
Kt, bas von der angel geprebigte göttliche 
Wort [| oponerse & -, bitch eine Öffentliche 
Morlejung fid um eine Sebrítelle bewerben, 
eine Brobevorícjung, halten [| poder alguno 
leer =, poner =, leer de oposición, üg- 
feinen Sebrftoff meiitertich beherrfchen || ex =, 
von oben herab, herrijcy, befehlöhaberijc |] Eraft 
obrigteitlicher, angeftammter Wilede. 
catedral, adj. ¿u einem ergbifchäflichen 
ober bifchüflichen Sipe gehö; 
catedral, f. palas, omite, er 
Bifchöfliche, Bifchöftiche Mirche, £., Mí 
catedralidwd, f. Wiirbe einer Haupı ice, 
catedrática, f - Peofeflorin, % if 
catedrático, Brofejfor, m. [| gewiile 
Abgabe an ben Bilhof, £ 
catedrear, u tutor inne haben |] ver. 
fchicdene Lcbrgegenfiónde vortragen 
catedrilla, f. unbedeutende unb imerdg 
einbringende aran iner Hochichnle, £ 
ema, [. Ucbegtiff, Stauunbegaifi, 
giafenbegeif. 1. en 
was wirtlid 


ce wie Be ame Kr 




















Hof vn ee form, un elite ed fr 

De der Oleaje e] Mia | 

De ne ona. 
‚bu 

in den pue Krone ragonien geförigen Doms 

Kirchen, bedingt. 


categóricamente, adv. entihieden, une 
o . tategorif 
vernun] dé inten, e (del 
beftimmt || res] Pt Le beftimmte, ente 
fgiebene ntwort, £. | imperativo -, 1. uns 
dingts Bernunfigeia, ft, O. cher 
er, f. 
ee o is i 





„Aessgorista, + der Kategorieen aufftellt |] 
categorizar, v. a. abteilen, 
sıbnen, Rategoricen aufftei 
catemérico, ca, adj. Bali eher) (Mod.) 
Y Setigen, Gtrelfóen, n. (Bot) 
cxtmaler, sd, ueno de (Med.) 
sis, f. % 18 einer 


Stferumg, f. 

ine der Griptigen Se 

TO ttide gotoqutaa? 2) 
eateresis, 1. , f. (Path, 


06 
ea 
tadas Sneak a Veds 

7 t; Do, aurüde 
o m 1 für geringe 
cat, m. Slenäyeek, £., Beugpreffen, n. || 
See 

Entilinarüiche Stebe Giceros,f. 


catizó! 
= 


Codo, m. Be an t, £. (Path.) 
catoche, m. t. en, 
eatordo, m. L, 
abwärts m., egativer Sol einer galnanifchen 
Säule, ant. 'anodo Ar 18.) fat, m. 
m. fi), der mur Unterzähne 
er mit abwärts gebogenen 
1. katholii Glaube, m. 
tias Be 70 js; Leite 
A ENE 
a Hehe 
= ee 
fiber (Sehre, E I bla, 





Satfoltton, n., Gatire 


gen ‚de Siga und 
Philipp II. von Spanien (1 
catoliza ble, ad). 


ir 1 


de: age 


Gehe von der 

|: I e lr trifó), dle Lichte 
ai |, die 

frablen Just Erin, ant. diöp- 


Koi ie di 
pdf, m. oia da 


, m. Bie y 
catóstomo, m. Bieiehnst, m. pe 


nn a mu Ja de 
catotérico, adj. 


(Med.) 
catotol, a. Rototol, m., Meiner bra 
Hantfeper Kogel. [fuforie 
de unten o en 
catquí, m. Baummollenftoff von 
ora m. 


A rd m. megilantfcher 
» ne yelbbert, D, Fr) esift- 


de Bande Kr 


In. ¿Estan 
‚weite Imbdten, 
„gr elmet. Ban een 1 


(etulótico, ca, adj. Rarben veinigend 


(Chir. 

an 
. indi R 

en 


Cauca mo, m. Lad. m. (Bot, 

caucáseo, sea, adj. faufafiid) 

Cáucaso, m. ber Kaufafus [| Sautafien. 

caucanbardistas, mpl. Eutofianer im 
4. Sabrhunbert, Anhänger des Severus von 
ala mpl. 

m. {jlußbett, n., Mimnfal, m, &n.f 

sua, Abzugkgraben, Wäflertiigbgraben, 


Entwäfjeringögraben, ın 
Bürgibaft, Sicherheit, Ges 








Idaft für Schabloshaltung (Fur, 
to: peleiftete Búrgidaft, fich je 
I sd pu ftellen (Jur.) 





aus 
suchfl, = ES Ba Merteng, ¡fien, 
m. 


f. || Sometenfe LR, 
e unge! 


"oandedo, da, 6 


(Astr.) 
won u 


Ser ole, Ll 
geigtwänzt (Bot) 


dar. ai 








(port, 
| 











149 

caudzdos, mpl. „edtmanupolgpen, m 
caudel, adj. den Schwanz Belen, 
E ange, Sówelf- águila >, >, £. Königt- 
candal 1. Vermögen, n., Oldegüter, 
Gíter, n idtum, m. [| Schaß, m. || Gelb 
u Gel xt || Einnahme, f., Etntommnen, 


Ertrag, m. || Borrat, m. 1 Waflermerge 
clñes Flufies, £. || Ybtung, Werthaltung, £. |] 
fig. qute, notítriide Mulage, púbiglcit, f., 
Xerjtand, m. || hacer - de alguna cosa, 
etwas jchäßen, wert halten || echar - en al- 
guna cosa, viel elo auf etivos verivenden |) 
redondear su =, fein Baden ing Trodene 
bringen || —es, pl. (Belber, npi., Geldfummnen, 

candalejo, m. Meines Bermögen, n. |fpl. 

candalísono, m. Sttäpperichlange, f. 
caudaloso, sa, adj. reich [| reichhalti, 

wo || waflerreih, majeflätije, dahin 
















caudas, fpl Schtoangpotypen, mpl. 
caudaterio, ria, adj. verso -, m. Ber, 
der in den folgenden hinüibergreift, m. 
candatario, m. Edleppentráger eines 
Rarbinals, m, lichweifähnlic, 
caudátil, adj. [áirangartia, Nätweifartig, 











ppen). [Bahamjel, £. 
 eandatremnla, f. Wagiter;, m., Badhltelge, 
caudiceria, f. nubifaria, f., altrömifdies 
Sdiff, n [taria, m. 
caudicario, m. Watrofe auf einer Fable 
caudillrje, m 
caudillo, ri 
führer, m. || Säuptti 
Morjteber, m. || Bande T, IM. 
candimano, m. jówanyinbiger Affe, m 
caudino, na, adj. aus Gaudio. 
caudón, m. Reuntöter, ilrger, ra. /F.) 
cáudula, f. Steififaben, m 
caule, m. Stengel milden ben Blättern 
bes kortnthiichen Gäulenfnaufs, m. (dreh.) 
cauledön, m. gerader 
Splitter, m, (Chir) 
caulescente, adj. ftielt 
canlicinerl, adj. ftengelftä 
caulículo, m. Blumenfteng 
Aantgusbläftern am Lorinthi Kapitäl, 
meift mit einer Meinen Schhede endigend, ın 
(Arch.} 
enulifero, ra, ad]. fiengeltragenb Bot.) 
canliflöreas, fpl. ftengelblütige Pilar 
zen, (pl 
caulifloro, ra, adj. ftengelbtütig (Bot.) 
caulifo'rme, 2d). fengelförmig (Bot.) 
caulinr, caulinerrio, ria, adj. fam. 
ftändig, ftengelftämdlg ( Bot.) 







hrer im friege, Geero 
[| Oberhaupt, n., 






















ger os EAN adj. auf den 
hiend ( 
Sau Mbbrud von 


caulinita, z 
Saumjtimnen Im parifer probar 
caulio do, m. Ebienbcót, m. (F7.) 





caulip: ra, adj. mit feimttagendem, 
tote in einer gemwöhnliden Srofpe fich ente 
hi Pr it murjelausfenden» 

Ca . mi 
Ben aan Bot.) 

ca ulocärpioo, 
adj. am tig, rr Mirar 


caulocaTpo, m. 
A do 


CKuUno, m. a tilo, m 


14 y öchtueneie fe, f. || Trommel der 
da, a IE 


nnenteiher, m. 
re , adj. aus Eaurio, dem heutigen 
la: aqu 46m ia 
A und aer bd, 2500 ei 
Bin Ken PEE 


), m. 


Ri et 'm., tanlaffın 





wel 
2. | rte nm ee 
Sr cun 


Eioi 
A: 
mu, Er PANES eficiente, wit» 
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tende Urfade | - final, Endztved, m. (tm 
pas = motiva, Antrieb, Wnftob, arg, 
mpulß, m., treibende Saft || - Instru- 
ınent als Tittel, als Wertjeig dienende 
ucjode || - libre, = de Abre, Dreiipredung, 
f., geivonnener Proycf || — Incrativa, dur 
Senkung oder Teftament ermorbener Hed; 
titel (Jur.) || = morbífica, Seranfheitsurfa 
1. (Path.) || = ocasional, zufällige gelegents 
licher Anlaß || < onerosa, läftige Bedingung 
eines MedpiBtitela, 1. (Jur.) | - política, 
politifcher Brosch l = primera, \orunburfache” 
erfter Grunb || - pública, das öffentliche 
Wohl || 4 — de, por - de, wegen || ämi=, 
meimetivegen, miemenhalben | Á tu -, deinete 
tvegen, beinethalben || & su =, feinenvegen, 
ibretwegen, ihrethafben |] por mi y m 
meinetwillen || acriminar , das Mers 
breihen, die Schuld erjhiveren (Jue) || 
arrastrar la ., eine Sade vor ein höheres 
@eridht bringen (Jur.) || condenar sin =, 
ungeböct verurteilen || conocer de una =, in 
einer Sadje erkennen, Recht Ipredien (Ju) || 
dar la = por conclusa, bie Sehe fpriche 
reif erflären (Jur.) || estar = &, angı 
treffe: |] wichtig fein || hacer - á 
emanbem ben Prozeh machen (Fur.) || 
ia - de alguno, fió jemandes annehmen, 
fir jemand fpreden, frjpreden || obrar con 
conocimiento de =, mit Sadfenntnis han» 
dein, verfahren |] salir á la -, 018 Bartel 
auftreten (Jur,) || Ag. pas Partei ers 
greifen [ sobreseer á la -, bie Sade bere 
tagen ¿Fur.) || —s determinantes, -5 oca- 
sionales, enticheibende, beftiminende Un 
fachen, pl. (Path) || -8 efectrices, Seo 
bringende, wirkende Urfader || a especifi- 
cas, eigenartige Seranfheitöutrfachen f | 
-s finales, aria Grunburjaden 
doctrina de las —s finales, f. Teleologie, 
Bivediebre, f., Sebre von der Erocdmábigicit 
alles Erjeaffenen I} -3 mayores, Sache, in 
denen der Bapft allein entfceiben farm, Tpl. || 
-s predisponentes, empfänglic macende 
Urjoden (Path.) || -s segundas, Die Oe 
fhöpfe || —8 traumáticas, mebanifó wirs 
fenbe Urfaden, tpie Duetíójicag, Berbrenmen, 
Kragen, Juden ıc. (Path.) 
eausador, m. Urheber, Etifter, Ans 
ftifter, Anfänger, m. 
causadora, f. Urbeberin, f, 
causafinalfsta, m., der nad dem (Ende 
jroedt aller Dinge fragt 
ji, tes n 











































exige, dem 
pois 


penales percaones ll 
an etwas 


Er ee 
ameta, nuetro, Pete ag m. 
Ente 


pänbet ec E (a) 
causídico, m. estaran, m. 
Ssnalmomen cia, f. Wahrfagerel aus dem 


m. Beuermehrogr,m 
== nn, gear 


ae, vs Apend ma 


Rz, f. Lee 


brens 
werd, faul 1 A pobre, ne 
psa] lo Perpetuo o do Lemery, Höllen- 


cautehurco, m. Gummiguttbaum, m, 

cautela, f. Tiftige Borfiót, Behutiamleit, 
f. || Borfihtsmaßregel, f. | Arglift, Mets 
Wimiptbelt, Sertólagenbelt, £. || Betrug, m. | 
srildhaltendes Wejen, [| Borbebalt, m, 
(Fur.) || absolver & =, be Bon vorläufig 
aufheben, 

cautelado, da, adj. vorfiätig. 

cautelar, v. a. verhilten, vorbeugen || ver» 
wahren. fichern, ficherftellen (| twarnen [| = al» 
guna cosa, fió vor etwaß hllten, Vorfictse 


au 


causador — caza 


Be a 
En 


n, 14 
Ed, aa). Age, 


a (e) U 


E 


ni 


ayen (hir) [ele fomtanene fepen (Ufer 
yr. ¡01 jel 
branbmar ler Eng ie 


ae, en o 
Lori f. Gefangene, ' Ettavtn, ge 
gules a in de el ha 


Tau mit Arm andern verwii 
£. || flo» 





cavadizo, za, ad). gegraben, Pl 
cavedo, da, adj. hobl, außgchöhlt, 
cavardo, ın. Bobríod), n. (Mar. 
cavador. rüber, Aufgráber, 
gräber, m. || as, pl. Graßiweipen, fpl. 
cavadırra, f. @raben, Ningraben, Aufa 
graben, n. || @rube, Höhlung, £ || Tagemert 
tinca Bräbers in @alizien, n. 
cavaesto'pa, f. Nahthafen, m. (Mar.) 
cavairo, m. gehörntes Stranßhußn, n. 
cavaltllo, m. Rinne soifchen ätwet Bartens 
heeten, £. [= 75 Liter. 
caván, m. Hohfmaß auf den Philippinen 
cavancelo, m. efbarer Pilz, m. 
cavzucha, f. eitgepöfelter Farpjen ber 
Zartaren, m. [nom Snap. 
cavanilla, f, Movanilla, f., Schlingpflanze 
CAVET, v.a. graben, aufgraben, umgraben, 
eingraben, ausgraben || untergraben || ein» 
graben, twie der Orabftichel || umhaden, bes 
haden (den Betnftod) || ein Bohrloch machen 
(Mar.) || - en busca, fürfen (Byb.) || 
vn. unter fid) freffen (@iter) (Chi, || E 
grübeln, firmen || fid) tief ins Gemilt einprägen. 
cavatina, f. Sabatine, f. (Mus.) 





Um 





waren, f. Umgraben, Mufgraben der 
Erde, n. 
cavehana, f. türtifches |, Me 
cavelín, m. in Amfterdam: ol . 
el chan u 


caverteo, m. Sxtrinamente, 1. (F.) 

caverna, 1. Hößle, f. | Dicbeshöhle, Mbra 
bergrube, £. || Elupfotntet, m. || Eiterjad, 
m. (Chir.) || die weiblichen Gefchlechtstelle 


cavernilla, £. Meine Höhle, f. An.) 

eavernosided, f. Hobifehr, m., hoble, 
Töcherige Beichaffenhett eines Sórpers, f. 

caverno'so, sa, adj. voller Höhlen [| anta 





estertor —, m. Höhlertraffeln, n. (Path 

Cuerpo =, mm. [ötwanıntiger, faft zwei Dritte 
bes männliden @licdes ausmadjender ftörper, 
m. (Aa) || fómwammiger Körper am Kipler 
(4n.) || seno -, m. Höblenblutleiter, m, 





neböglt, unterbshtt || mento y) n) ) 


(An.) 
m. viertelfreis| 
Sera En 
ul, m E 
= revés, Ablau) hehe Sterittegte 
überhängende Soft 





Pe m. ble um Bu = der 
earlar, carter), m. Rantar, m. 
caviarios, mpl. Obfertiere, beren Hinter» 

teile ben Göttern geopfert murder, mpl. 
cavicola, adj. in Höhlungen mohnend 

(Tiere) If. 
cavicola, f. Bremjenlarbe im Zierförpern, 
cavicornio, nia, ad). Sohlförmig 
cavico'rnios, mpl. Yiegentiere, npl. 
cavicula, f. Keilbein ber Sirmfhale, n. 
cavicho’ve, m. eberharz, n. rAn.) 
cavidad, f. Höhlung, Bertiefung, £. | jeder 

Boble Zeil am Körper, tic Diunb, Edúbel xc. |] 

- del timpano, - del oido, Trommelböhle, 

Pantenhöhle im fan.) || -es del co- 

razón, pl. Serjtommern, fpl. (An.) 
cavila'ble, udj. worüber gegrüßelt tverben 























caviladón, ona, adj. burhbadt.  |fann. 
cavilación, f. Epipfindigteit, f. || Trug 
Bni m. || Grilbelel, £, Rodpritbela, Nad- 
enter, a. 1 Kuiff, m. || rgivoyu, m., Mit 





2 , nadfinnen. 
en a 2 


wu 


n. verseänfteln, ES 
Kal ar’ eTenben A Er 
magen | grieta na in ans 
nd He ir 
t, Bes 


preto 





ee Eh 1} nn hl 
fos, Qateifod, m. MAS ia dora, Horte, 






cas, m. Mbgugtgeaben, Wäferungsgraben, 
m, || Mühlgerinne, n. bas die Mühle treis 
bende Taaffer. 


cuza, f. Sagb, f., Weidiverf, n. || Jane 
ausbeute, f., Wilbbret, n. [| Wild, n. (| Strich, 
£. || Jagbbejtek, m., Sagbreviez, Jogdgedege,. 
n.|| Sogbjug, m., Sagdgefeitichaft, EN Gagb= 
Elo | Saginile, n. [Mal] Less 
en Wagen unb Majéjinen, Flucht, 
Epielcaunt, m. || fig. Beute, Mi ll 
Zap an, n. (auf ein feinbliches Shif) 
Mar.) || = con arma de fuego, Birjchjag? || 
- clamosa, Slopperjagb | - de conejos, 
Sontide: njagb || = esforzada, = con perros, 
Sebiaad, Hay, £ 1] = mayor, bobe Jagd || = 
media, Wiittefjag 1 mumon, slide) lag |] 
pájaros, Vogelftellen, m. laz de Los 
er los con el 1 Laso, Dobnenftrió. Gim- 
pelfang, mm. || = con red, Jagd mit 
eingeftelltes, beftättigtes Sagen = 
nbiilb || - de volate 
jeiberbeige, Y. || aves de =, Ye Bety 
ö cd, pl. Il andar 4 - de 1] A CO! 
tivas eifrig betreiben || andar á - de gan 
gas, fid vergebliche Mile um etivad gebent |) 

















































a 


carumbrón, . Safbtnder, ange, EA 
Sanurzla, £ 6 ae? 


E 


be, m. 
aus der Memiofwurget 


Bert 
fono, f., Mehl mb Brot 













eazable, adj. jandbar. ta, jetebrt, er Karben WR en 
eatwda, 1. eine Gjamievol!, ein Tiegelvoll. Bertolt. ea hart: 
sup BD pala Sagbgebege, n., Dee me eutifehe e . cornum 
igbbegict, m., Biridh, f. mide e 
do cra ed ago Bend |] ¿ue Jagd cri por da pS ue feiner Buafpmadie 
aßgerichtet, tauglich, Ja - - um 
cazador, ma. se, Sagbliebfaber, Weide por de, Da, fam. (o Dber Yo. ad dec Bar 
Ibal, m. (Mil. andere Weile |} Jr una cosa < por be, 





mann, m. ¡Ste Ar 

tender Já 2.) || fam. etwas von Y 

ce, gent: $ Formel für cerio. 

da, hemilche formel für ceroso. 

és, demijdje Formel fíle ebrico, 

ice! pit! he! hierher! 

1. Epel;, Dinkel, m. |] Eintorn, n. |] 

puts deln, n. (An.) 

ceano'to, ;ädelbhrme, f. 

ceática, f. Güfttveh, n- (Path, 

cebada, f. Berite, (. (in Epanien bie Stelle 
bes Hafer® bertretenb) || Merftentora, n. || = 
caballar, + de otoño, jedsscitige Gerfte, 
KBintergerfte |] = del norte, gerollte, gerün- 
delte Oerfte, “Exindelgerfte || — entallecida, 








agb machendes, ve 
= de alforja, Jünger, 
dern, Sclingen, aber 
obme Feuergeivebr jagt || = de aves, - de 
pájaros, Vogelfänger, Bogelfieler, ¿infler, 
m. [| - á espera, - á pie quedo, Säger, der 
auf bem Anftand, Unfip ficht || - furtivo 
Bilbdieb, Bildfhüg, Wiüderer, Snapper, un | 
- bes, ger, der mit Leimruten füngt | 
- mayor, Dberjägermeifter, m. || = de vola- 
teria, fraltenier, fyalfner, m. || - al vuelo, 
Bastel. m em pl. Schlipeitinehr, £, 


ant. ojeadı 
Beshtieöhnberkn 1 rl 















SJigeriptrme, - retoñada, Mala, n. || = ladilla, sweigeis 
cazad A Hige erfte || - común, vierzeilige WMerfte | = 
Edite, Sormtagtjäger, m. (J.) mondada, ®erftengenupeit, fpl. | = perlada, 
ewza-escota, Í. Furjes lergtar zum Dat» Berlgraupen [| dar =, füttern (Pferde, Mauls 





tiere) fa. 
cebada, m. Berftenader, m., Werftenfeld, 
cebadar, v.a. diePferde, Maultiere füttern. 
cebadato, m. Saly aus einer Berbindung 


sieben und eilipannen Fodmafi3 auf 
Heineren Fabracugen, n. (Mar.) 1 
en un =, fig. auf hurge Entfernung || 
Heinen Rrije. 


un, 
aufeiner 














casahampa, m. von Nieswurzfäure mit einem tn Salz berr 
cazallero, ra, ad]. aus 3 manbelnden Hice, n Chem.) je 
CAZAIMO 8CAS, m. eel ‚m. sebadaı zum mil, aus Qerfte, verpens | 
300 verfolgen, fangen, en oa et 
rc Sm E im. | Blinde blinde Stade, £. Eng 
al 













, L o! , De 
CEE en m 
ME N dei Ed E nn 
Eprigkot, Ehmup rl am robado Fefägeimäper, 

e aa de Role sl A Be nn ms 
IN £ le AU 
ta, nn, ), 88, 2d). ie mit cines Ea a de 
jurupig, Lo! cel 

1 im Gegeln, m., Hifds oben Y. te en, sent 


Eee, 
u et nen: pa L 
cia en Ar Ss: 


|, jemand in feinem 
vn. uo auf die 


apa Pr 
a [ER einer Sade el 
o] 
a ee ehbarer Rondfame, 
oebellina, f. 


cebelltno, na, adj. Bobel». 


Een) 





ig. de qt eine vers 


a om, m. Bl 
ñ Se dia =, Hälfte der Rede 


m . e 
A 
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cerbio, ia, 
gebios, 
(Affen) 


mpl. BEREITEN, L 


£ Elere, n., 
watt, lino f. | @cäh, 
bes, n (J.} | Quder, n., Mpımg file 
uude umb Beijwögel (. cl ¿E L, 
Stöber für WD, Vogel, Hide || Schnabel 
ter, m. || Sünbputver, Bündfraut file 
biehgewehte und fjenerwert, n. || Moll» 
[ómangofe, m. || fig. Höber, m., Loctjpeife, f., 
Reiz zu einer Qeibenfchaft, y J - de fango, 
Eadaal, m [lidem Sopfe, 1. (da. ) 
Sehookfalo, m. Mifigeburt mit affenähne 
ceberlla, f.' Btwiehel, f. || Mumengolebel, 
bell Lampentapfel, rip 







Puno, £., 
Gicipe 






















hälter ber Lampe || Springbrimnen 
Gardenform, m. || Auffaß, m., Anfapröi : 
ens, f. [| Kerufäule des 








= albarrana, Merrgwies 
palotte, f., Schalotten 
Hobltauf, inters 
beigericht, n. |zwiebel. 






giviebel || - larga, 
cebollarda, f. $ 
cebollana, 1. Ufobdill mit lauchartigen 
Blättern, m. (Pfl.) 
cebollar, m. Siiebeljeld, n. 











cebollero, m. 
ie 
Teine On 


fenfer, m. | 
atotebel. 

cebollino, m. Siotebeljamen, m. 
ätviebel, 1. || = fr: 


1, Samen« 
ancés, - de Inglaterra, 
Sthnittlaud), mo. || arráncate =, ein Kinder 
fpiel int Uragonien. 

cebollón, m. große Swiebel, f. 


„sebollrdo, da, adj. ziebelartig |] plump, 
täppifch, tölp‘ búucri(d), grob. 









cebón, m. hole, m. || Dofídweit, 
n. || fetter fi 

cebonctllo, m. " Tleiner Maftodhfe, m. || 
Meines Weaftichiwein, m. [Brwiehel, f. 


ceborrincha, f. beißenb fójarfe, wilde 
cebra, f. 


Bebra, n. 






Senn m m. Seidenf » 

cebrionitas, fpl. Eeidenfäferarten, Fpl 

cebruno, na, adj. its rotbraume fplelenb 

(farbe ber 1 Üferde). 

cebti, adj. aus Ceuta in Afrika. 

cebúgalo, m. Affe auf Mabagadar, m, 

ceburro, m len ätte f. (optado. D. 

ceca, f. Münze man 

Coca, f. Beth Ber mico m os 
la tn 


un bed ige 
andar de - en Meca, una 

von einem ‚Ort zum andern wandern 
ceca, adj. Blindderms An.) [| apendica 
„, m. Dimbarm, m. (An) IfAn.) 
"ceca, f. Blindd lagader, Blutal 4 
cecaro, ın Bips 
«Mm. Di 

















n e ans. 


ein || jemanden 

auf Epanijóy ce! auf 
cecero, m. falj 
fgen s wie cin o, 
tufen ober Etillgebicten 
cecto'so, sa, adj. bi 
u m (Id) ledyte gen 


pr El m. Eich, m. 1 je ende 
por ad es der Eras Srila) zintfgen dem 








hnheit ber Arıba 


= en 


1 


I ‚ei ¡de , Le 
unterri cor ES ne 


2 = een. 
m. Saul tegmagen, m. 
pueiter Magen de ic Z ; 2 
m. 


ee 


, f. | Giebe 


Me ee m. Si Eiche ade! 

Siebmaderware, f. [täufer, m. 

cedacero, m. Siehmadier, m. [| Siebvers 
cedactto, m. 


cedactllo, eines Gicb, n. 
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Cedarón — celada 


Ecbaron, "Astr, do, tt cines hr 
BE ET e | wär An a m en ee re do o Fan See 





n. vinar [6 =, fig. fam. cefalwdos, mpl. Ropfweichtiere, npl. 1oefpe, f. 
Hal int cr hc uf an anberm er’ ego era cefala re E E bt, e) e Sefcno, m A „im. || 
pr or tela de =, eine Sade mit £. Hime ober Ropfbejdjrets | m. (Y.)]] F.) (| gehaubter 
BEE Bee, ba u ehe Lacio etica E So fi (Pude bogel, we A, FA 
Y mo ver de -, mem m. cegado, berfant 
I merke an füm. ein Breit bor bem p na). dolor - m. Kopfe cegadı ¿a a 
Ropfe haben, I. EN mer,» a cegajenr, 
cedazuelo, m. feines Sieb, n. [f. (Jur.) cefala:nto, ta, ad). fopfblumig (Bot. caga] 
cedebón, 1.4 f.freimilige Wilterabtretuma, cefalarnto, m. ajatijóje Kopfblume, f. o"so, sa, adj. triefäun 
te, m. Mbtreter, m. || lafjer, m. || prjareh (Min.) ar, Y. a. blinbmas En, ; Augenlichte, 
Gebent, Ze (Far) ‚gefnlärtico, CA, adj opfichmerz. heilend fichtes becauber, ber || Fu 


a. abtreten, ablaffen, fiberlaffen, 
mu eben | Kenten | cebleren Jue.) |] =, vn. 
eben, weichen | N folgen, geborden (vom 
Bien únb Tieren) || nachlafien, fájwáder 
rd abnehmen (Wind, Súlte, Sieber) || 
le jeringer fein | gerelgen, gut oder 
les ei fallen, andfchlagen, ji zum More 
teil ober Radtell wenden || reifen, zurilde 
weichen, cian fc) dic ieden (in der Sihladht). 
cedibornes, mpl. Wiiterabtretung. £, (Jur.) 
cedilla, f. ete, L (Häfen unter bem 
frangúftiden q) (Gr.) 
q Madgitbigtelt, £. 
cedizo, za, adj. ange AA angegangen, 
in Saum ie An rei 


codosria, 1. ne m. ti LA 
estén; m. 
cedrar (eRkufchen). 
abe, Gebretabaum, Gedrobaum, m. 
cedre seen . 





ag EN "chen iM Gederbaum, m. 
eg Dr ee ne me 
Birginii E spánico, Weihra: 
wacholber, m. || = de Licia, Eedermads 
holder |] los a | Libanon, fe. bie Mächs 
tigen biefer Erde, 

cedro’ico, m. Ecbernól, n., Eeberneffen;, 
cedroleön, m. des 


Cedrón, m. Bad; Ribron, m. 
cedronela, f. eine Urt wer feet. 


‚dro’stis, f. Bauntílbe, 
cédula Vettel, Ec, m. 1 fehriftlicher 
Heil SE N Verorbmung, ung, LJ] 
[| Anfichlapgettel bet erg, I 


oder Berti eines Haujes || = de abono, für 
niglicher Befehl, der eine Steuer niederjchlägt, 
m. || ante diem, Sadungsjettel, Zufammen» 
berufung der Mitglieber eines Vereins auf den 
folgenden Tag || = bancaria, Bantnote, f. |] 
banco, Banfzettel, Banknote we de 
cambio, WUerófel, eofeticiel, zu + | > de 
confesión, Beichtzettel | - de = 
cias, a cines Richters zu einer Uns 
terjuchung, f. f. lm de inválidos, De 
eanigumgejgein allen (Mil) || de 
lo Votteietos, EN En premia 
cias, tóniglides aten, “has e 
Etoatébeamien ober Offisieren Titel amb 
vollen Webalt fidjert, n. || - real, töniglicher 
Onadenbrief || - de vecindad, Mlufente 
halisfarte, f. | = en blanco, Blantett, n., 
unterfchriebene, "über nicht ausgefüllte Wolle 
madt /Fur.) || dar - de ben Leuten 
aus befonderer nabe bas Leben jcherten 
(fpottietfe von einem prablerifchen Haufbolde 
gun || echar -5, fofen | poner -8, durd) 
Fa 1gettel bekanntmachent. 
je, m. Abgabe für Ausftellung eines 
ibn, Beftallungsbriefes, f. 
ced o, m. Sammlung tóniglidjer 3 
cedultila, f. Bettelden, n. Llafie, 
cedulón, m lo Eee, m. 5 
obergeriahuficher poner -#8, 
obergerichtliche Belle jste] N Pamphlete 
enfálogen, anfleben, 
ceduo, di adj. 


monte =, m. Tegele 
‚ Abgeholgter Wald, m. |] 


mäßtg abgetrie 

eña —a, Abrieb, m., Holz aus einem joldhen 

Walde, trau. 
cefaelia, f. Kephaelle, f., Ipelakuanbas 
achdin, fpl. topblumenartige Ktabpr 

gemwächfe, npl Bol.) 
cefaelideo, dea, An ‚opfüumenaseig 


cefal: acento, 11. Ela ep; m. (F.) 
o, na, adj. ftacheltöpfig. 
cefalácenos, mpl. Stachelföpfe, A (FP) 





[Stopiidjmera, m. (Pia) 
cen beftiner, bartnäciger, ronlicher 
dos, mpl. Dictopiflegon, fpl. 
cefáleo, lea, N mit einem.Stopfe berfeben. 
cefáleos, mpl. Kopfweiditiere, npl. 
cefálica, f. ihenbauptblutaber, f. f Am.) 
cefälico, ca, adj. Stopf-, Beute Au] 
vena -a, f. Speidenhauptblutaber, E. (An.) 
re fopfftärtendes Mittel, m. 
cefalideo, dea. adj. mit dem Sopf que 
fammenbängenb. [Xiere, npl. 
cefalidia-nos, in Hleintöpfige, wirdellhfe 
cartes: adj. topffórmig. 
cefalina, f. Aungemmrzgel, f., Gip des 
Sefmachfunee (An 
His, f. Öehirnentzündung, f. (Path.) 
cta m. Barfalippfiich, m. [am Sopfe, 
obranquio, quia, adj. mit Siemen 
alobranguios, mpl. Kopffieiner, mpl. /] 
ee mit Kemer am Kopf, mpl. 
ho ie cla, m. a jerfhildfioh, m. 
heinfriihtig Gflechten) 
Pr nn under, m. (An, ) 
Aringeo, gen, . músculo -, m 
BSP amd, Sn; loco mir, n. (Path.) 
FR eh tofiages, mit lopf= 
e ujtellten Biilten (Bot 
‚ce 'OTOS, mpl. oe 2 .J 
Weihtiere mit best ld denetem ag 
vefalofragma, m. in ber 
Spell, L 


bejd veibung, f. (An. 
L Par Ana, Kopfe 
Cefalofl 


IRAN mpl. inte: mit mir Fopfartigen 
Edeinflhte, Ip, (Det) ir ; 
cefalelogía, f. Lebyte vom Fo: 1. (An, 
cefalológico, ca, adj, die Schte u Ropfe 
betreffend (An.) 
ólogo, m. Anaton des Kopfes, m. 
cefalomatomo, m. Slittgefhtwir am Sopf 
bei Mengeborener, n. (Path) 
cefalometría, f. Kopfmelfung, £. 
cefalómetro, m, Popfueijers m. (Anftrus 
Cefalornia, f. Sephalonin. [ntemt). 
sálgar: 5, f. Gebirnficber, n. /Fath.) 
alópago, m. MUngebcuer mit gioel 


a o, mit Füßen am ol 
BR a Mai BA ne: 
neden 
‚cefaloponia, f. Schwere im Kopf, f. (Path. nl 
cefalóptero, ra, ad). fiera (Fo ami 
FP)! Behr. mit it Rapfinnte (v.) 
cefaló, 


evffllgter, m. (E) Y 
Fúlgelt 13 der Schübellchte, f. 
m. A El dee 


Tunterfuchun in 
N nen adj. mit gl Ep 





lotomía, f. Kephalotomie, F., Here 
malicia bes Bobfes im Mutterfeibe” bei 
Enpoerpeherten (0% br.) 
¡ótomo, m. Kephalotom, m., Snte» 
ar ¿ur Sephalotomie (Chir. 
lotórax, m, Sopfe und Brnfefil! der 
Arahniden aa fonftiger Sinfetten, n. 
cefalotribo, cefalotrivo, m. Ropfquetjche 
gene be bei So taelnlen: £. (Chir.) 
falotri-pi Bufammendrikten bes 
as bed toten Bahn bei Schwergehurten, f. 
nad} einer Ekite, n. 
wie; 1. fehlerhaftes Reigen des Fopfes 
aptos, m. Hofmelfier eines inbifájen 
3, m. 
cefélido, m. Srita Sopfólume, 1. 
Co m. Ecphens, m. (Astr,) 
firitidas, fpl. post. Wellen, Töchter bes 
hun fpl. 
céfiro, ru jean Tower, fanfter, Nebfider 
Mind, m. totnd, m, || feiner m elin, 
m. [| et en mp], Meine Götter, 








Krane, Bergen, pet a 1 
x.)|| de 'q. Buga 

sufchlitten, berfelitten Peto 1 ve kn 
pra Il fig. blenben, verblenben 


tender pura en @Bafematte) age Y. A. 
exblinden, biind hl, bas 
Iefid)t verlieren | fehr Cs 
Zeidenichaft 2e.) y hada» = 
den || blind, pa = fein | an 
(Orumenteól 
Aompnrria, it , Kürzfichtiger, 
4 —s, A ojos —s, blindt Baier 
fhlojfenen Mugen. tig. 
cegrto, ta, cegar rra, adj. b ig, 
Paid sa, adj. triefängig. 
Aa, . Halbblimb. 
t,£. I Berblendung, tl 


Pale Be Es Gtarrflim,, m. | con -, 
ndling: 

ceguera, f. Blindheit, £. hate, Mino 
fiöt, m. I Kugentrieten, n- in 


eeguifiue] ger 
bogene Ruderpinne (Mar.) 

ceiba, f. eine indifdje Malberart .) 
Tang, m., Meergras, n. [ 

ceico, ca, ad). ácido -, m. Bein] . 

Ceilän, mu. bie Snfel Gevlon.. 

ceilantta, f. Eijenfpinell, n. (Min. 

Brenn . Gundekohl, m. 


cerix, nı. langfähge llege, f. |] breiächiger 
EB, a 


et, ne | Sinfeting, & y dela | 


m einem Kleid, Ripe, f. 
alta Fransleite t Ant (Arch, Ju Ballen 
Kai an us 2 Serie m 

tenhalter am Slavier gen 
vorftehenber Manb an bericiedenen to 
ftänden, am ge an Zifchleran 
ten ıc., m. (| Manb bes Geptaftens (Typ) | 


Woltenftreif am Himmel, am 5 ' Ms 

ne 
trüben Hlmmel 

ver rüfte, L E] 7 [ in gula 





pfab, m. | dar An Tanne 
e im mod t jagen E 3 Heer 
Los bicte, ftarte, bufchige Aug, 


a del secreto, pl. Enitenbalter ce tan | 
armen las -3, fig. große 
vor Mermundermg |) Sonja -8, > 
aufs Etudieren ey 
bis gis 

ufen, 

för m. (bom Bugdieh, ER 
erde} E, ME ae 


nad 
geben 1 nadlafjen, von cord ablafjen j= del 


cejine'gro, gra, 
Mugenbrauen, 
cejo, m, Wollenftreif un ben felm me 
Berge ober über den Flüffer, m. 
Epartogras für den nia D. 
4 cejurdo, da, adj. mit bufáigen Augens 
a 


cejuela, f. fleine Mupensrnde 
ión, f. Berheimltchung TEN 
haft und Sieberkunft, f. (Med.) 
celada, f. Selm ohne ire m. || Sinters 

Halt, m., Berfted, n, (as) in Eine 
\chnitt eingejpannter Tell tikfers an der 

Armbruft, m. || Helm im am lg. o 
Kit, €. | Hinterhalt, Galítrid, ım., Gal 


Digitized by Google 









fter, einer 
m.| in Bereinen: der (ber bie 
ber Statuten ber Gefenichaft 
N Ankend und Ordnung aufrechtbalters 
der Auficher in Sirchen, m. || Etudiennuficher 
ta @ymnafen | Bollsciantfebes | - de barrio, 
Gáxmana, Sonfinbler, 
m. „da protección y seguri 
l, mm. [beffen. Bean 
f. Amt cines Ehupmanne 
©. Brefimo ber Sonnemfteahle 
ta den Bolken und dadurch entjtehende Schats 








E 


tienmpen in Garde und Licht an den Rändern, 
en Simmel eines Send, m. m. a) Al 
N ms, En 

y 2 ne a 

- Mift, en m. 

) Y es, dünne, rdtlide Wolken» 

ifen am Himmel beim Aufgang und Unter» 

der Eonne, mpl. [(Mar.) 

1. au Boltenmaffe, f. 

jard, m. (eine Seringsart). 


Y 


is 
E 
587 
Sl 


: 


Hi 
FH 


# 
H 
E: 
E 
EE 


El 
A 
h 


ni 
fl 


umgen, n. | - trepador, Baumivlirger, 


m. (PA) 

celda, f. Belle, Sloftergelle, f. || Bienens 
gel | le, Eimfiedelei, Selaufe, f. I 0. 
fun. ll q Mohming, 1. 

¿lata £ Hetne Belle, 1 Dienengele Y 
ñanpengelle ( Bot.) || Beflengerebe ber Haut, 
a. (da) Betigewebe (An.) || Fach Im Samer 
erhäufe,n.f Bot, el -protoplásmica, Aınmerte 

celdtta, f. Belldjen, n (aelle (An.) 

dea f. Speht, m. 

celebérrimo, ma, ad]. horjberührmt 

celebrahle, adj. rligmensivert. 
celebración, f. Sobeserhebung, 1. || fieler, 
kierdiche Werriótung, feierliche Begehung, f. i 
Beljiehung eines Weihäftes, Y. || Haltıng, 
Akbeltung einer Berfammlung, f. | Situng, f. 
Der einer Verfammlun ij ußfertigung 
«estlktes, €.) Beifall, m., De jeugung, 
£ Mefielejen, n. || del cam Ausftellung 
ee Kcdhletd, £. |] = del sol solío, feierliche Bes 
ber Reidpstagsbeichläffe beim Schluß 










eines 
er ke me ene So 


cslebrante, m. gan de Sie Ic Br, 
Sin va Ioben, lern preifen ci 
uo lea Il ie über ets 


mb freuen Y feiern, 
deraefmen KH en, | 7 
eigär, = los santos oficios, 
den Gottesdienft feiern | irájena 
Hp v.n. Tefen, Hodamt hal 
tr | -0n, (09 jelbit Toben | gelobt werden | 
N eignen, , erfol Wwigtie 
ger md tuterefanten ) 
eslebre, adj. berühmt, erlau: N, tee 

N y ergo 
a tem An] N Auffehen Ceregend, 


jend, 
NR: ¡gemetn befannt, mäns 
iukig, 


berühmte kn 
SE dere et giran fen 
ie. ls 


celadilla — celulosidad 
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Be dem £, 


lec, m 
a Li E Bro 


ca Pin e Berfon, f. |] e =, 
jur Ehren von. 
m eine Heineß Gehirn, 


Kegel 



















leminero, m. 
aften, m. || Es 
nes, 


pla gue m 
m. enforalle, 

, ad. fchneit (Rute) (Med.) Y las dio- 
sas —es, fpl. 


pl. Gelereg, mpl., Zeibwade 


celeridad, f. Schneligteit, Wefchtwinbig- 
feit, 2 [| Bebenbigtcit, Gelenkigfeit, 1. 





celerigrado, da, ad). fcdnellfchreiterd 
(Ziere), |Magetiere). 
celerigrados, mpl Sänenfühler, mpl 
celerímetro, m. Y effer, m, 
celertno,m. Pili A a. (eine Heringsatt), 
colerípedo, da, adj. jehneitfilfig. 


celeste, adj. Himmliid, auf Den Puño 
Siemer Beth | Himmlifch, auf das Htms 
melretch bezilglich | pst. von Gott || blau, 
binmelblan || Ag. bimmlifó, aufgezeichnet, 
föftlich ]] = claro, blafblau, beílblax |] cuerpo 
=, ın. Himmelfdtper, m. 


a l, Mh per vtlid, iS 
0! ortrefftich, Derclich, inerte 0 
ungemein gut und [djón, vollkommen || u 


vns pundtil 
E 1, Bean as je m 


Calnetino, m. Gilehinerm 
ine 
reta. ürden pe m. 
celónstica, £. Be E Lun, nf, duró) 
AS Inftrumente le qu erteilen. 
celia, Bellenbier.n. (Es BUbLe,f. An) 
nalen Eder, € . (Án.J | 
celiaco, udpula=, Eingemweibes 


ca, adj. Ba: l8s, 
e a bro 
ln . der am Baudfu$ leidet. ff. 


&libathumo, mice seh pm 


celibato, m. 
gtams, m., DES n. a. Sunggejel, 


Sllbaken. 
¡batón, m. alter Hageftolz, m. 
cal! uni B 

Erde adj. ledig, BE, De 





Iasehumdert. 
* Side L poetfbunt sha Anemone, t. 
celid der Bieden 


ihreibung 
ines Planeten, diste dere 
Ben dan) fon! Derjenigen der 





tande, 





Mejtreben, n., Befliffenbeit, f. || Feuer, n., 

Seueretfer || Pflichteifer, Dienfteifer /&inubens« 
etjer |] forgjame Beobachtung ber Wejepe, Er» 

‚Flung ber Pflichten, £. || warme amd thätige 
Teilnahme an einer quien und gerechten Sade 
und ernftliche Berwenbung für biejelbe, f. || 
Beformng ein 3 Auftrags, f. || Brunft, Y 
ber Tiere, f. ten, n. (beim II 
Ranzen, n. olf) || Rammeln, n. ( 
Hafen) || Rollen, n. (beim Fuds) || Bären, n 
U Brunft, £. (beimt a I) || Bala, 



















en, 
estar en -, in der Brunft fein, lAuf 
brünftig fein, brunften, rammeln, rarigen (bi 
Zieren) || -8, pl. Eiferfuht, f. | Neid, m 
Mibannft, Mdgunft, f. || Argwoßn, Werdacht, 
m. || dar -8, eiferfüdstig machen [| Mogoda 
einflöhen, argwöhnifh maden || pedir -s, 
feiner @eltebten aus Giferfudit Wi 
maden, fie mE Unbeftändigfeit, ber Untreue 
beichufdigen || tener -s de alguno, auf jes 
nn eiferfüchtig fein. eN Ber pe 

mit [es 
oe un 


(An 
as Weichoe auf der Horns 
haut, n. 7, E 


mafialé, de die im 
Er e Nas? rm 


re 


“ed, 
EL... 
Fa ol 


Se en ai 
Di „m. 
aan El mg 


ad electa Sal Le ]] 














ui, E Inftig, orgs 
tmehfem, Beforanft a LS 1 
hi a tn ber Brumft diem) ) ei 
lid) eingenommen für |] tank, Nett Hippend 
(Schiff, bas zu wenig Balloft hat) (Mar.) || 
Schnell und Leicht (Kleine Fahrzeuge) (Mar. / 
celoso, m. Eiferfilójtiger, m 
celósomo, m. Mifigeburt mit hervortreten« 
den Eungemelden und ofne Bruftbein, 1. An.) 
elaspärzun; dd, ad, mit gebogener fteim« 
Gülle, f. (Bot.) 
celosto: E. belegte Stimme, Y. (Puih.) 
celoti nn . Eranthafte Eiferfucht, £., eifers 
füchtiges ÜBefen, n. [| Eiferfuchtswahn, m. 
celotipico, ca, adj. der Eiferjucht eigen 
celo dj. etferjfichtii 
celotipo, pa, ad). eiferjfichtig, eifertoff. 
celotomfa, f- Brusifónitt, m. (Chie.) 
celótomo, m. Brad [dnittmejjer, n. (Ohir.) 
clan, f. föryerliches Unbehagen, n. 
celsia, f. Gelfie, £. (Pfl.) 
celsiturd, f. Erfabenbeit, Hoheit, Größe, 
Bortrefflichfeit, 1. | ehemals, Hobelt (Titel). 
celta, céltico, ca, adj. feltif 1 
celta, m. teltifóje rte Il -8, pl. 
Die Kelten, adj. leltiberifd 
celtíbero, ra, celtiverio.la, celtibérico, 
celtíberos, mpl. bie Seltiberer, 
Céltica, f. Gallien, n. 
celtista, m. Forfder bes Steltifchen, m. 
celtomania, f. Seltomanie, f., Suót, alle 
Sprachen auf das Keltifche guridjufílóren. 
celtómano, m. Seltomane, m., Scwär- 
mer für bab Keltifche, 
célula, f. Heine Belle Heine Bäblung, £f 
Sellengeivebe, n. (An.) || Fach im Rernobft, n 
(Bot.}|-de pingtiedo, Bettzellden, n. fAn.)|| 
- protopläsmica, Artmertgelle (An.) 
celulado, da, adj. zellig, in Zellen, im 
Fidern || gelenätnlic. 
celular, adj. ¿ellig, Sell», Yellenz, gellens 
fórmig (An., Bot.) | condneto =, m geiten- 
gang, m. (An.) || membrana =, f. Nepbaut, 
1. (An.) || planta -, 1. Sellgerebpflange, f. || 
tabique », m. Belhvand, f. An.) || tejido =, 
m. Aellengewebe, n. (An., Bot.) | prisión =, 
Beiengefängnis, D. 
ario, ın. Sellenpolyp, m. 
celnlifero, ra, nd). ¿ellig Tlypen). 
celuliferos, mpl. Sellenträger, mpl. (Po« 
adj. jellenfórmig. 
ipirme, f. 
 Bellfafer, Bflangenfafer, Eefits 
Guy e 


Bellenan« 














celulo'sa, f. 
fofe, f. (Chem.) || = nitrita, 


Gdickpulver, n. 
celulosidard, f. Zellenfchtcht, 
Bäufung, f., gelliger Bau, m. 








a aus Alter Be 

Se Pr keit, 
Pain m. Se 1 
cómado, m. fe, Walbtalb, n. (7, 
Sambal =E 3 = in 
o ma’ gie, rulfige Gehe, Be 


nußtiefer, £., Iebeimipbaum, m 
comen! f. ®lühen 'in veriloffenen 
&efüßen, n. (Chem.) L Bereitung ded Brerms 
ftabíS, Gementierung, f. [tallurg ie). 
cementar, v. a. cementieren, baden ( 
cementatorio, ria, adj. auf bie Gementier 
zung bezüglich, Cement» (Ohem,) 
cementerial, adj. ¿um Kirchhof gehörig. 
cementerio, m. Kirchhof, (Friedhof, Got- 
tesader, m., Totenfelb, Grab, n. 
cemento, m. Eernentierpulyer, n. (Chom.j|| 
Aindenjubjtang der Zahnmurzeln, f. 
cemento'so,sa, adj. cementartig, Híttactig. 
ceméntrico, ca, adj. cementicrt | agua 
Y. Gementwajfer, n. || cobre =, 1. Nic» 
Beiaist fer, Def 








tacıtefien, ¿enel , D., Abends 
ri | es Abenbmab! fit || Eins 
ung des be en bembma pla, | Gemälde, 

3 darjtellend, n. .) Mau 


2. ( 
rca Br (atholijcper @ebraud) am Qt 


er ET &f. fig. fam. mentón 
, L iger @eishals, ber 
1a a Sierieinbie a6 


censbe, m. 
ee: 
milfe ıc., m. 


senaderg, m. Fee £ 
SET dee dic pee ee 
a + um den Hofrmmm 
der Häufer, 
Cenags; 
po tie eins 
Pe 


iaflen l 
Handel glüdtih peo 


rafia, (81 Me tania Y in y imei Ei 1 


a 
E D. si, sede 


£. Blei 
a, ra für Sos estante 


Sa E 
moro: "iris, ce n, In ine But li 


E int pen > ungefäuertes Brot, n., 


nat) e fchelfe, Biebglode, f. 

cencerradi tingeín, n. ? eläute der 
Biehgloden, "X emi am Polterabend 
zweier Berwitiveh e-ivieber beicates, T. |] 
hummer, plumper Édera, m. |] beibende, ind 
Sádertidie sichende politifhe Satire, f. 

cencerrezr, v.n. mit Viebgloden Mingeln, 
läuten || Mimvern, fehleht, fptelen, traten, 
pauter ¿Mus.) || Srpenmuftt made, ein es 
polter verführen |] fnarren (The) || Happern. 
ellengellingel, n. 
L zu Vtehgloden gebörenb || 

1. Raßenmufit, f. 

cencerrilia, f. feine Biehglode, f 

cencerro, m. Bicbglode, Kuhfchele, Yie- 
genfhele, Gammelichelle, Maultierjcheile, 
Saumzoßjchelle, £. || verftiinmtes, treifdjendes 
Eaitentnftrument, n. zumbön, grofie 
lauttónende Schelle des Ocithommelé, Leit 
itiered ac. [| 4-8 tapados, heimlich, berftob» 
len, in der Gtille || freihändig. nicht durch 
öffentliches Mufgebot vergeben jeigerung), 

cencerrón, m. große Wiebalode, f. |] cin. 
pele, nad) der Sefe am tor hängengebliebene 
Heine Traube, f. [börtg. 

cencerrwno, na, ad). ju Biehgloden ges 

cencido, da, cencio, ia, adj. öbe, unan. 
gebaut || re wächst, bas noch nicht Mies 
dergetreten 

cenco, = Umeifennatter, f. 


Senorrias, fpl. Sanbtorn, n. (lleiner Dio» 
mant) | Ötrieftein, Regenftein, xa. 




















cencerre‘o, m 















a f : Berein 
Ditibafter su einer Gemeinde. m. {| es 
meinbeverfantmfung, f Mädchen, n. 

cendolblla, f. Hatterhaftes, leichtfinniges 

cendra, f. Kläre, Sapellenajche, 1. (zum 
Ubtreiben bes Gilbert) || ser una -, jebr leb» 
haft, fehr entzändber fein. 

cendrerda, f. Bleiafche, f., Bleifehaum, m. 

cendrieta, f. Aidhenpflange, f. 

sendrillardo, m. afdıgrauer Sudud von 
St, Domingo, m. ftuft, 1. (Path.) 

eemeangia, 1 Erihöpfung durd Blutver- 

ceneta, f. Aranı om Betthimmel, xo. || ge 
fültelter, aubpezadier verzierter Saum oder 
Streifen an einem Borkang, Tragbimmel, m. | 
Sinjaflumg am einem Talento, f. [| Rand 
an einem Sredentgteller, m. || mittlerer Girei» 
fen am Mefgewand || bider Mond bes Maft- 
Lorbes (Mar.) || Stil Segeltuch, womit ber 
Mafttorb geflittert wird, n. || der an bem 
Saumtau bes Schifföyeltes herunterhängende 
Streifen Gegeltud) (Mar) 

cenesti pe f. allgemeines Empfinben bes 
Körpers, n. 

ceneta, ad). Zus Beneta, einem ber fünf 
älteften numibifchen Stämme. [Berberei. 

cengte, adj. aıtd dem Stamm Beneta in der 

cenhegi, adj. aus Yanhagia ober Kin 
bangia in der Werberei, einem ber fünf älteiten 
nunmibifchen te im 11. Jahrhundert 
dem Heide Granada feine Könige gaben 

cenf, m. feines Meffing, n. 














, m. Afhengrube, E. || Mfchenfall 
an Sotomotiven, m. 


cenicienta, f. Af: an der üdie,n. 
cscictia, 1. Blum. dios Ende 


pila. m. 

ceniplán, m. Schäbelöffner, m. (Chir.) 

centsmo, m. fehlechafte Wermijdjung ber» 
ificbener Dlunbarten tm Schreiben und im 
Epreden, f. (Or.) 

cenit, m. Hentih, Gdettelpitntt, m., ant, 
nadir (Aetr., ) 68. Gipfel, Oipfeipuntt, m. 
suite), ha auf dert Senith bezüglich, 

Aste. 


ceniza, f. Mide, £ || t. Staub, m., 
Manen, pl., Grab, n., Mide eines Berftor- 
benen || ln Il miörcoles de =, m., 
Afchermittwoch, m. [| - salobre, Geifenfieder- 
elte | dar con los vos en la , En (ehe 
ten Mugenblict noch Ungtüd haben | recibir, 
tomar fid) am Widertnititwod äfdhern || 
ser todo pólvo y =, Etaub umd Afche fein || 

hacer - alguna cosa, in Staub und Ace 
bermanbeht | poner la - en la frento & al- 
Eo, es jemandem uborthun, an Gefhid- 

hteit |] jemand Red)t behalten |] jemand 
beichämen || -8 arılas pl. Bergblau, Smalts 
furblau (Mal.) pa estaño, 
= graveladas, Baidaiche | 5% 
tramar, “ teamarinafge (Mal, 
a al ae m. | au 
m. Wohl; ‚m. (PA, 
cenizo's0, sa, PEE u mit Alde 
beitäubt, bejcüttet. 
ceno . Cano” Könobitenhaus,n. 
cemobtar, sáb Bus , Perth, 
ceno! 3 
en SEELE: i 
$ [am al 
da, adj. meine ee fo 
einer ne or! N ent Ein 


Peg Se Slausner, einfam, Dr) 














ER co f. 
E £ a ZU 


re DON der: 
Argelia = fl pra, e Ja 
ale „Senoprgiae ja) onen bes Que 





„erngpodo, da, ad). cara 


Est ES 


ey 









"oracle Pride o £. (Mod, 

Belhtlager (Re (BR) 
caos, mpl. Moofe papa 

famem ructlager, npl. 

cenotefio, m. Leno! pr m., tee ra 

cenote, m. tiefe fenhöle, auf 
Grund Bafer flieht, f. 

cenótico, ca, adj. far! nusfeerend (Mad) 

cenotrofospermo, ma, adj. mit gemeine 
famern Muttertuchen im ruótinoten (Bot.) 


censa’ , 
censalísta, m. Sinsherr, Sinbbereditigter, 
Sapitalgldubiger, m. 
censatarrio, m. Sins mann, Zinspflichtte 


[ Sins. 

ei rund 
, m. Bintidie Berngendahr 
icuergitote bei den Mömern, £ | 
„£. || Beodllerungslific, 1. | de 


agua, api rabgabe ber Handbefti in Do» 
drid, £. || = al quitar, ade 
Tiejer Grumbgind, Erbalns | = ir vida, 


«vitalicio, Seibrente || = ALT, Grund: 
gina in Srüchten || = muerto, = Semi, 
umabiöslicher Erbyins ee rpetuo, be 
Dingungsweife umablósli Ems, [| cargar 
=, cin Grunbitiid mit Gupotbel belaften | 
constituir -, cine Hhpotbet auf ein Grund 
fuúld aufnehmen || fundar un =, ette Rente 
ftiften, ausfegen || ser un =, un - perpetuo, 
eine ewige Quelle bon Yuögaben fein || sin =, 
fret von Schulden, Berfreibungen, fhulden- 
frei, laftenfrei (ur) Il con = que, unter ber 
Bedingung, dab . 


deffen Amts! 


das Amt eines Bidher- 
en die ee [| die Beurteilung 
von 


e || auf Bind, Grande 

‚ind, Grbgfn Sean ies Le 
m. Binsmann, Binsbered- 

nn Kapttalg! iger, m. 
censura, f. Genjoramt, n., Cenforwilrbe, 
fan. E Bldergeriai AE ra 2.4 
, La, AN hut La 
eS L IBeuzte lung 


adj. fam. tadelnd . 

Seel, PROA rs 
treffend. 

cent 'a, £. Slodendlume, L, 





Hundert. 
centenz], centenzT, m. Moggenfeld, n. 
fundert. [bunberimetje, zu Hunderten, 
centener, m. bas gambert 
centenario, m. ein Sahrhtn 
j8iriger Seitraiım, m , Subtlón 


Játriges Sell, n. || 
Mega = Ab; dunbertjägrig | nú 


MELO =, m. ein Qunberter, In. 
centenzza, adj. f. paja -, Ragenftrod, 
centen#llo, m. Seimling, m. (Bot, 
centeno, na, adj ber, bie, had Quibertpe, 
CEntano, m. Roggen, m., dr n. [| - de 






erati, in den metriihen Ma! immimpen, 


Schilwade, f. (Mann, 
br Edildiwade fickt) Mil.) || YO 
-deäcaballo, ' ir rl 

a chalupa, Booiswädter , 
13) mudar un =, eine Shilowade abe 
Dien Tai.) 

centinela, #. Echilbivade, f., often, m. 
aleh was als Merkzeihen dient [| j- alerta! 
EH pa N qué tohl at 


da, vorgeich 
rer l- ene jender Bolt 
ly DEL ‚Bintfhenpofte: 


centinela, m. 






targipofien, Settenpojten (Mil) || = par» 
dida, verlorener Bofter (Mil) |] - volante, 

e. often, ber Nachts reo] 
= pe 





estar de -, Edilbivade jtehen 


puma ner una =, eine 


centavo — cera 


Jona: 
SS die Seh a Pen epa 


centralizar 
pj ql as auf el 


rate Fe Fsiaqulna de f. e 


Su ad). ne betmittens an, 
ni co o, m. Schäbelmitte 
serien, Cd gan adj. centeifh 0 


emi, al, 
(ene da, Big a 


ft, Sa Bea 
ne Streben Art dem Mittel: 


Gentripe 
ps centripciato ftrebes 
txt unge ( al IF Ira, f. Strebeftaft, 


Mans, m. A bmticns, To L 
centrisco, m. Meeriónepfe, f., Schnepfens 
ih, m. || = coraza, Schipftih, grofier 
efecto. e 

centro, m. Mittelpunkt, m., Centrum, 
n. || Grund, m., Ttefe, f. (eines Brunnens) || 
Feten. fm, tanıb, mad) tveldhem man 





tvebt, mm. |] Dtitte, nnerfteg einer Sade | 
Ritteltreffen, n. ) || Mittelpartei , f. 
Centrum /Parl.) || yläche eines Blat 
Blumendolde, f. (Bot.) || gemetuf 
Blumenboden, m. (Bof.) || üg. Mittelpuntt, 
Breitpinft || = de gravedad, - de equili- 
brio, Sdiwerpuntt, m. (Phys. || estar en 
en =, ln richtiger Sage in feinem Nubepuntt 
fein || Mig. fid) behaglid; fúbten, zufrieden feta 
an bem Orte, in der Lage, wo man tft. 
centrobárico, a adj. jverpunttig. 
centrodomnto, ta, adj. ftahelgahnig. 
centro astro, tadjelbaud), m. (FJ 
Control fo, m. Gtageltamm, m. (F.) 
centrono'tos, mpl. Rüdenftachler, mpl. 
céntropo, m. eine Urt Schul 
centropo do, m. Bruftfloffenftachler, m. 
centropo"mo, m. Kiernenbedelftachler, m. 
centropristo, m. Stadeldarfd, m. (F) 
centrosco pia, f. Be zoftopit, f., Mufs 
fugung Sdqwerpuntteó ber öcper (Math. 
Centros: , Ca, adj. centroftopif 











centuplicar, v. 
ño berfunbertfatien 
E Swen 
ENE 1 N Jaro le 
exigir, a. > j 
Se ls die rhenelälhte 
nad, den ebenen Jafrgunderten 


centurions: 

Würde eines do. el ici jüglich. 
cenzalino, na, adj. au! bie fanal Bige 
cánzalo, m. an, Bige Made, 

Staya : Pinbenbärtertn, £ 


itbat, 
en tes 
len x. % bekam ige 
, gelexbt, ee 
older, m. Würtel, m., Seibbinde, f. I 
Balfenfaben, m., Binde Im Kappen. 


, ie, 





(ER [er nino 


20 
cefítr, v. a. , umgürten " E pr 
um 5 , einfaffen || auf . 
en: el 
en m Cine Ken 
ico Er ES ut Suba Ale 
me] AS a el 
gtc Beten, fi mit vun u 
Bee ie 
An den Rigterftand treten || -se, fió 


inlegen tur 
(en 114 eniäcntet. —* E sis) 


E LO e 7 Fe er Miene, Ki 


erden 
Ita 


jehen el D. 
2) adj. wulftig Een en 


age mil ce ic || a on 
Pe RA 
gel 


cepa, f pi Chod eines Baumes, m. || 
fcintede, £., Wetitftodt || Wiberlager eineb 
Gewölbes, eines Briidenbogens, 1. (Arch.) || 
Edulenjóaft, m. (Arch.) || Schwangwirzgel, 
Hormwurzel bei einem Tiere, f. [| Rofeiftod, 
Geweihituhl bes Ebelwilber, m. (J.) || fig. 
Etamm eines Gefchlechtes , s Haujes |] 
- ascendiente, eigentlicher Stamm bes 
Baumes || = descen iente, urzeljtod [| = 
caballo, Seco, £. | üg. ser de buena =, 
ens einem guten Haufe ftammen. |Klette, £ 
cepacabarllo de Portugal, m. Spit- 
cepäceo, Cea, ER ¿wicbelartig |] siwiehels 
cepardgo, m. Sterfergelb, n. [duftend, 
cepastro, m. wilber Enoblaud), m. 
cepe, m. eine Art Lómerpila. 
cepeda, cepera, f. Kırlppelbeibe, f. 
sepejön, m. witerer bider Aftfnorren am 
abgehauenen Baumjtanım, mm. 
cepellön, m. Bujó von Schößlingen aus 
geraclafameta MWurzelftod, ın. 
cepilón, m. Bimiebefpilz, m. (PA) 
cepilla, cepfta, £. feiner Stamm, m. 
cepillardo, da, adj. gebürftet, abgebürftet, 
ausgebiltftet [| behobelt, abgehoben: II glatt, 
glängend, rein, faıtber || fetn, sterlich 
cepilladuras, fpl. Sobelipi ınpl. 
cepillamiento, m. Bürjien, Lusbiiriten, 
car 7 a. bitejtem, [Wbbiteften, u 
copio, in. ‚Hobel, m. || Bilrfte, Stebrólirfte 
£. || Unterfigneidemeffer der Schriftgteker, n. || 
ne m., 



















Sirtenbefen, n. || = de 
ánimas, Memenbilfe, f. Il = de barbero, 
Evarbücfe der Barbiergefellen |] = bocel, 
Sobftehihobel || - Nano, Schlichthobel || « de 
media caña, Mundhobel |] Jara mplar 
dientes, Bahnbürfte pl. Shuhabftreiher 
ceptta, f. eine Urt Ngat. [m 

cepo, Im. flop, Ambosfloj, m. | Fubltod 

für Sträftinge, m. | Seel, f. | Seidenhafpel, 
ägeftod tn der Milnze || Wimofenftod, 
jenfaften, m., Rirhenbeden, n. || Teller 
n. (J.) | Bartaffe, m. See 

men.) || Buen, fpl., Aubeifen 
Rotrofen (Mar) || Berftrictung 
ethörung, Begrifföverwirrung, f., 
‚m. || = del ancla, Mnfer 
0 | = para los dientes, 
oonslrh, f. | = para el pelo, para la 
cabeza, Saorbílefte || a la ropa, 
£lciderblirite |] = de las molduras, Umfturs, 


















ma. || 6 1. "dera len n.li-8 
N Aa 
1. dl be 
ospoloides, = a le, 


AL pi verdeirter EScinfiod 
¡um , m. In. 


Hm iD Er ZART, 
Sun l Inden 
e 1 2 de los oldos, Be E 


Jungfern! am, - sn horru- 
Tas, reich a porras, Ii - en 

pedazos, WBobslómer, npl. 
Mas || = en hojas, = en virutas, pat 
bertes era | - en 





önnen, 
Lama a um den Finger twideln || tener 
mucha =, viel Drudfebler in einer Korrektur 
haben (Typ.) [| no quedar á uno - enel 
oldo, feinen Wrojdjcn mehr im Bermbpen 
haben || no hay más = q la que arde, 
das tft alles, ias 4 bon biejer 
cae babe; eb giebt, es feht welter nichts | 
figura de -, fig. eine fájóne Erfheimung | 
-8, pl. fämtliche Bellen eines Bienenjtodes, 
fpl. || melar las -s, bie Sellen mit Sonig 
ceracrte, m. Wadsahat, m. [anfütlen 
ceráceo, cea, adj. madsar! 
ceración, f. Erweihung Körpers jur 
wachsartigen Schmelybarkeit, f. || del lienzo, 
Trántung der Leinwand mit Wachs, 1. 
ceracolina, ın. Wadtaffe, 
‚cera’do, da, adj. mit Wa 
cerafolio, 1. Serbel, ın 
cerafrón, m. Bohrwefpe, £. 


















ceraína, 1. Geraln, n., umerfeifbarer Teil 
des Gerins (Chem.) 
cara'isto, m. Sart n. ll = vulgar, 
@illbentungemourz, f.. Mänfeöhrcen, 
ceramenta, f. a era, f. In. (Pf) 
cerambicinos, mpl. Familie ber Goljböce, 
cerambizo, m. Solzbod, m. If. 
cers'mia, f. Teramte, f.(Mecralge) || 1efpeit« 
artiger Gautjligler aus der ®egend von Mir, m. 
ceramisrias, fpl. teramienariige Ger 
wife, npl. 
cerámica, f. Tópfertunft, f. |] Seramit, f. 
cerámico, ca, adj. bie Topfertunft be 
treffenb || arte —a, f. Seramil, Tópfertunit, f. 
ceramión, m. Reramion, n. (Mlgo. 
ceramita, f. Steromit, m., giegelfarhiger 
Ebdelfteiit. ¡Majentunde, f. 
f. Br eLo Thon, f. ¿ 
ceramográfico, auf Thon gemalt 
und eingebrannt. de 
nod dea, adj. mit Bornfsrmigen 
gen (Bot. 
cane E L Nhnarser Rostigaren, m. 








cerastna, f. fin, n. Sato ff des 
KtrihbaumgirmmiB [] put der Gti 
Fre 


ru ste, cara 

m. allen Bier, sen 

oerastino, mie ähnlich. 
Serateon 66 ‚Hornbeteib: ung der 

der Schmetterfi tngspuppen £. 

toratntides En 





m. Ga de, 
weit! indifcher Knorpeifif . 
cateo, ae Bernfeig S 


email? in Be 
tme en J 








dad. mit den 





E Bitterfein, Sep : 
eran Bi Bipgoß, n. (dich) 
erbeuterel, 


ceraunosco’pia, f. Di £ 
ceraunoscopión, m.  omermajátne der 
Alten, f. 

Cera 


¡Óscopo, m. Dornerbeuter, m. 

na, f. Blasroht. nf 'drcobr, 

. Kehle, f. 

e en dale Sist) 

ab, Yenbenis,. da und, m hm E 
'bero, m y '. 

ale Pfórtner, m. ee hen u 


tocar den, 


ne 


E an 


„m. , m. 


. nahe, umwelt I 


cercania, f. Nähe, Nahbarfdaft, f. 
cercanidad, f. nabe Berwanbticaft, f. 
cercano, na, adj. nahe, machbartich |] 
pariente =, m. naber Vermanbter, m 
cercar, y. a. umgeben, umzäumen, it 
mauern, einftiedigen, einfaffen, einfoliehen | 
ungeben, umtingen, umlagern || belanern 
(Mi) lg. drängen, ängftigen, hart jufehen |] 
50, fi belaften, fih beladen |] beladen fein. 
cercaria, f. Rertarie, f., Schtvangtierchen, 
A cercén, adv. gang made. Im. 
cercenadamente, adv. mit Mbftrichen 
cercenadera, f. leer der Sichtgieher, n. 
cercenadura, f. Bejóneiden, Abjchneiben, 
Mbbauen, n. || Wegftreichen, Mirsmerzert, n. || 
Schntpel, Mbichnipel, m. 
cercenrr, y. a. beichneiden (Papier, Haare, 
Münzen, Tuch 10.) || abfchneiden |] einfgränten, 
befdneiden, einziehen |] fheren, einem Stri 
ing bie Haare abjchneiben || ränfteln, Kippen 
ingen) || fürzen, abkirgen, jchmälern, ver: 
mindern |] jtreichen, oegftreichen, auttmerzen 
(eine Gtelle aus einem Buche) || abjiebern 
(Glas) | » de alguna cosa, fió in ctmas 
einfchränten, 
cercera, f. Sellerlod,, Kellerfenfter, n 
cerceta, f. Kridente, f. || -a de ciervo, pl. 
Spiefe ber Dirfchlälber oder Eplefer, mpl. (J.) 
bín, m. eine Sbibart. 
cercidión, m. Góivammvei$, n. an) 
en, Y. E ae E eifen bei lagen 


re. pil my de vd, 

cerctilo, m Hein ate ml. 
Wäbelrante ber Mebe: E 

cerción, m. Starbapegei, m. 

cerciorar, v. a. beraeiiffern || -se, fidh 
vergewiffern, fi) @etuißdett verfhaffen. 

cerco, m. Kreis, Autres, ın., Entgebung, 
r. N Heisfórmige Gi ng, 1. || Reli, dab, 
reif, 1. || Fenferrabmen, m. Sm ıberfr a] 
Plaubergirtel, m. |] biúutider Ming um! de 
Mugen, um eine &ırnde, m. |] Umitellung des 
wildes, f. (J.) ll Treibiweht, Treiberwehr, f. 
(4) || Belagerung, £. (Mil.) || poner =, bes 
lagern (Mil) || alzar, levantar el =, bie Be» 
fogerung aufgeben || = del sol y de la luna, 
Nebelring um Somme unb Mond (Astr.) || 
= real, großet Sarbinennep, m. || -8, pl. 
Sabresringe an Bäumen, pl 

CETCOCKTPO, PR, wargfrilchtig (Bot) 
hwanzfrüchte, pl. 



























cercodiáneas, fpl. 
cercola:bo, m 
cercolerpto, m. 
cercomido, 
cercopitercı Meertape, f. 
cercópito, ın. Schaumctlabe, f. 
cerco’sis, f. Ausivuchd bon wilbem ¡pei 
an der Webärmutteröffnung, m. (Pafh.) || 
Mutterwut, Manto Ipeit, £ 





ifidara, m. (Tier). 
‚eigel, m. 








Martband, n., Markrand, ma. (Mar. ) 


cerchámetr Zunnelpöpenmaß auf 
Bahnböfen n- (BB) ! 


cercher, v. m. burc Ubfenter vermehren, 








Mebtgäßtinge abfenten. [(4rch.) 
cerchón, m. Sehrbogen, m., De 
cerda, f., ipferbeganre, are, npl. | 

Borften, Schiweinsborften, fpl. [| ar, 

n. || Sdjicihaar, fteifes Haar tn der Wolle u! 

gemábtes, mod nicht ausgebeofe 

treibe, n. || Büfchel É Ba] 

Sau, Y. || Bade, f. || ganadı -, m. 

Borftenvleh, m. || -8, pl. e ara a" 

Bohne, f., Eprentel, m. ‚un Beben) erfor 
cerde'men, m. cerdada, f. BAfGel 


baare oder Borfi 
cordana, f. Entalonifcher Tom, m. 
Cerdaña, f. bie Cerdagna, Landftrig an 

ben Pyrenäen. 









120, m. 1pein, 
cerderr, von. auf dex,  Borberfüßen 
wantert (mie töbtidh pEsmade: El on ol 
amangenehnen Ton neben (Gatten) 
Bitte, einer Forberung oubiueiden, 
währen. 
Cerdeña, f. Sarbinten || de=, SEA 
farbijc. 
cerdillo, m. Heittes Schein, n. 
cerdo, m. Scdwein, n. 1 Ges 5. 
n. || = gordo, Maftíótocin |] q 
¿um Eólaóten beftimmtes ¡iaa de 
vida, unterjähriges, nod) Tip um a 
cerdoristica, f. Qehre von der Schägung 
bes Gewinns unb Berluftes bei einem ag 
cerdo"so, sa, adj. borjtig | 
cerdirdo, da, ad). jottelbrit 
artig, Betreiber, , fpl. 
cereales, mpl. @®etreibe, Brotlorn, n., 
cerealina, f. Eerealin, n. (Chem, 
cerealista, m. Unbánger bes 


fáwade Rferbe) |] Inarren, einen 
I Nee: 
fuchen, um etwas nicht zu q 
cerdeño, m. Sardimier, Garde, m. 
Spanferfet || = de muerte 
tauglice Schwein. 
Tehäft, 1, ie 
‚gorkenarig, 
cerew], adj. ber Ceres 
verewles, fpl. Geresfeite tn Rom, npl. 
polls in England, xa. || fyörberer der Sandiwirt» 








pus TON 


por Mo o Be erase, far entaticio. 
PS =, ohne Um , frei heraus, 
ceremoniel, adj. nn A 


im beoßate 
Lei 
ei, Senisteiansgen | 


ee ße m. 


Gina er Si Boca: 


oeremoniático — certiádeas 





púnttlió in Se 
a. pi pd 


an 


esremonio so, 
sol Vio SN Vito er ee, 


Ez tern Io 

biltel f. 
Be 3 i 
a a 
een et 


„aut Ballen, £ el Wachöziebers 
Beet ee lanmer ln ieherladen, m. | em 


N) 


Polar, 1. 
cerero, m. Wa: eher m. en 
Minbler, m. offierer, m. 
dana, m. Dee Jatteñer h Im miglióen 
m no He men. 








eh, Deratirj 
- de M ma, MRahaleblirihenbaum 
- silvestre, wilder SKorielfirjgenbaum, 
dertriegel, ın. 

cergezo, m. Zaudanumftaude, f. 

erria, £ Grind, Kopfgrind, m. 
ca, adj. ¿Fett = sy D. Kortwadss 








Badablume, f. 
cerilo, m. FR Hisvor: 
ladsjtod, m. 
latstatel, f. 
-4, pl. Kündhölzhen, Streihhölid 
cerillera, f. Sanbieudjter, m. 
Acht, L 
eerhna, 1. Eerin, adi: 


pd adj mwachswei! 
eerrn! Wachöbtunse, f 
cerini liso, en, adj. madtblumenartig, 
rio, certurm, m . Gertum, Geraetalt, Es 
certrro'stros, mpl. Bassfänäbte, Bögel 
uiwesstäutigen Sämabel, 
seta, f. Hornfchnede, 1. rn , Gerite 
‚m. 
ceritágeo, jnedenartly 
ceritero, m. aer oro 
Cri En MuslateNerbirne, f. 


pda Mustatelerbirnbeum, m. 1 
en cernzda, f. zes 1. biem 
pu Inh Setafi, ”, pum Beftreicen 





"armadrro, m. Saugentuß, Migertad, 0. 
» , 
fetos Per leinenes Beug für 
, bie man beim 
._f. |] Beutels 
kopen am 
sa, Srndeto, de da, adj. did» 
pati erde und Mauttlere ke 
Melle tn Bihte Mae 
m Salt Kal (y JA e 
jad ee den Leib hi nr und pen: 
ralcalos m. ee a: rl 1] 
nee 
de en. 1 

gen, m. || trippelns 

dez, gejterter Ylattern der Vógel, 
E qa TEN 


pp Beuteln des 
FAA Giebfel, n. || Abgang vom 


a 








Grm En A 
aba in Da DEN ven 
SFTS, „2070, met 
ara po 


Ni a de 
wert 


Fonel,m. ias 
cerón, m. Zadätreber, Badkumat, ae 


ceronero, m. Berfäufer von 
trebern, m. 2 
cero] as, fpl. Seuóiterblumen, 


Second, A, 
pri L Eaditibner, t. 
cerorrknco, m. dejónibler, m. (P.) 
_Seroala, . nato) al auf dem Buderreht, 

Certumartii 
"oeroso, ad). et, Bit, A 
, m. Edufepei, n. || Ne. gro 


Tel el: m. || Singerring ohne 
e sd dia 
Saflung eines Heiner Kreis, 
m., Einfaff a 
serqutta, Pie ga mu £ 
at. se He edite, € 
ala de Biltenfaut 


von Tieren, en, on: cutis 
e a a > 
rr ht e, 


osmadero, ra, u 
am Emos, m. el ka. Tr 1 Schlußftein 
“rail al ¿Sol eihtfien. 

Ina Brih ae: it mM 
cerrado, a mii lauern 
» ltend || dicht, 
wie ein ee lato | 1 Ace 1 En y ei 


halajtaı A gi alo um E de a 


‚m. ri E 
19 gar gana y gar ca 2.1 
Sh e Ay negef oben hat, n. 


cerradorr, m. Schlieher, lo 
and cad tes nn > acen, u fällen 
ea i 


SEE, ei. | cal cal, Fi 
er uch ea tato 


EN on 


=, Sg. zu Bal 
Tier a. o of en, Schlofferarbeit 
maden, eiofen landwert treiben. 
N are 
a 1 fter, 


Gálofjer, m. || Echlojjers 


= sammen An 


are dor heal £. 


dano U einfadge “gut ud, £ | 








157 
ide j= de ent. 
(E: B, 

cerrar, v. a. [ólieñen, 





[(iteñen, aufpercen |] einichli 
verfperren || zuftopfen, verfto] 
zufammend 
mung) |] 
zäunen, einhe, 
enben || 
überziehen 
berennen (e 


|| perfiegeta || 
Hlieben, abichlteben (ech 
hemmen, verbieten || mt 
1, fengen, einfrtedigen || vo! 
jua fhlichen, ber let ef 
ijen mit Zinn van el 
feften Plat) v.n 
fi (lieben (Schloß) |) einbrehen (die Hann) | 
in fid) entalten, tu fic fafjen [| anpreife 
bandgemein werben [| aus dem Öbefichte ve 
lieren (Mar.) || - con alguno, Über jema 
den herfallen, auf jemanden losjtürgen || « 1 
caballerias, bas Ylter der Y nad, ben 
Bábnen beurt ten Il = en falso, etn 
verdreben || - olpe, zuichnappen Es 
fhloß) | = ae fam. qu reifen Vers 
Ntande gelangt fein || —le á uno los ojos, 
jemanden fo verblenden, poh, er nicht cinfieht, 











































dic Y und 
malen | nl = de día, beim Mb 
Rast | en un - de ojos, in elec 









heilen, Rd 
(ber Tag) || id 
bredjen (bie Radıt) | 
fein |) näher aneinander rien (ML) I] die 
Hieber jchliehen, aufichließen (Ark) || auf 
etwas bejteben, nit nachgeben || -se de cam- 
iña, fejt auf feiner Wetniing beharren 

as velaciones, in bie gejólojjene ¿ 
Helle t Tramungen eintreten |] fig. den giltfile 
gen Airgenblid entjclüpfen Iafjen || Se todas 
as puertas, alle Nustege, alle Hllfsquellen 
verihloflen men 


ryieben (ohne) j ein 
jhtoffen, zugeichloffen 



















ón, m. feiner $0; 


eto Ea po 


Pl grol de e E Ks 
2 in de Rebe, £., 
dummer Gtrei m $ 


la, y Badeimofótne, Kräufels 


PEA a P sus, ‚Rüden, en der 
Siere, n. | er San las, m. || 
Bügel, m. fedortjen, n. 
Mar.) | en =, einfach, ae Det ff unge 
jattelt | traer la mano por el -, fm. 
ftreicheln, liebtofert || como por los =s de 
beda, itidii8 weniger als Das, fem. das 
past wie bie Kauft aufs Kluge I durdjaus micht || 
echar por esos —s, chivas Unpafjendes, Ln 
gebióriges fagen ober ti 
cerrojillo, m fieiner Riegel, m. [| proven- 
¿alte Drofiet, . 
cerrojo, m Riegel, m.|] correr el =, ben 
Siegel zurdktjeichen || achar el ., den Riegel 
vporichieben || tentar Rittel und Wege 
fuchen, feinen Bwe 























gtuó, n. 
ben mart beim 





ie 
diente, m. 
do, da, adj. mit bem Epat bes 


ee per 


certsmen 
Mettítreit || > Greisdufgabe, 
fójreiben, n. 














158 certiáneo — cianodermia 
certiáneo, nea, adj. zu den Stetterbögeln Bree! e A levantar, e . FR; m. [| 4, u 
gehört, bog too Se oh Werden Ben | une eifftngetene pt 1 Pi 
certidumbre, f. Gemifbeit, Sirherbeit, £ || GerTEno,na,ad). Sigel farben ij an E 57 Hr der alten Römer. 
fehriftliche Verfiherung, wegen Grfilllung cessblo, ad al abtretbar, veraubertid, cetzrio, fer 2teblingsaufenthalt 
eines Vertrags, f. [tam ober werden mub. cesación, f. n,n., Unterbredung, | der Wale, 
certificsble, adj. ias befcheinigt werbeit 2, erilftanb, 5 -é divinis, f. Untere cateo, m. Gen, Ausanıt, n. (Chem.) 
certificación ie eglaubis kan den Kae, ol und der = oficinal, 
gung, Beurkundung, f. atramente et yunge, 
certo, da. ai Y Meca | Sotelo = monstrun © solciden ber 1 Úia, m. le Gi 
cl a, f. eingefchriebener Brief, m. ter rauen, n. f. Anwendung ber Algebra 
certificado, m. Belheinigung, £ [| = de | (Pat). || sin -, unaufhörtii bie art, 2. ei 


una fianza, Midblirgidaft, 1. (. ur.) 
certificado, ora, adj 


Ieinigcid. 


ealaubigend, bes 
bilzge, m. (Jur.) 
certificador, m. Bejóleiniger, m. (Jur.) [| 
certificar, vr. a. beideinigen,, beyeugen, 
berbürgen |] beurfunden |) [hriftlich bezeugen 
(Jur.) || - una carta, einen Brief eins 
Idhreiben (auf ber Boft) || —, v. m. Mil 
Nhaft Leiften (ur.) |gewiflernd, 
certificativo, va, adj. übergeigend, bene 
certificato’rio, dj. zur Beglo 
sur Urkunde diene: eurtundenb /Fur.) 
certiónidos, mpl, Budervógel, mpl. 
certísimo, ma, adj. gana gervih. 
cerúleo, lea, adj. himmelblau || dinfele 
Be wie dad Lafjer des Dieercd, ber Slilffe, 













Teiche. 
ee erulnöcdfal » 5 
iy alle A Indigofe o faures 
&aly, n. 
cerulescen! . ins Bläuft A 
EN, 
un 






cernlipena, adj. t, blam 
geflügelt, [et ñ. 
ceruma, f. Köte am Bferdefuß, geffel, f., 


cerumen, ın. Obrenfchmalg, n 
cerominoso, sa, adj. obrenjómalybaltig, 
obrenihmalzäßnlih, — obrenfdmalgoriig | 
madjsortia || glándula 8, f. Direnfámoly- 
dei, E fan.) 
sa, f. Bleiweiß, n. | » laminosa, 
Bhtefenmeiß I - nativa, erbiges Wieiweiß || 
- de Prusia, Berlinerweiß, 
Cerva, f. Sajfiopeja, f. (Astr.) 
cervel, adj. den Hirich betreffend |] birjchr 
ätmlidh || miedo =, paniicder reden, ım., 
ZTodesangit, f. lobo —, Luchs, 
cervante'sco, Cerv atico, ca, adj. In 
Gervantes’ Manter, E 
cervantina, f. eine jj 
cervantista, m 
cervario, ın. Ludé, ın [vanteb, m. 
cervática, f. Heufchrede, 1. 
cervático, m. Hiriótalb, n. 
cervatillo, m. Heiner Spieher, m. (J.) [| 
Dijamticr, n. (| amizclero, Bijambirjó, m. 
cervarto, m. Epiefier, Eplebbirió, m. (4.) 
cervecería, f. Braucrei, Bterbranerel, f. || 
Dierfójant, ın., Bierhaus, n. l Vrauhaus, 
Bräu, n. [Bierwirt, m. || Mälger, m. 
cervecero, m. Brauer, Bierbrauer, mm. || 
cervecilla, f. Dinnbier, n. 
cerve'co, m. hilenticher Girjó, m. 
cerveda, f. binnes Ende an elner 
Schweinsrippe, n. 
cerveza, f. Bier, n. || » doble, Doppel» 
Dier || = pequeña, Witielbier, Sagerbier. 
cervicabra, f. Besoarglege, f., Bajeng, mo. 
cervical, adj. ¿um Wenid gehörig. 
cérvico-acromial, adj. zu Raden unb 
Stulterhöhe geh (An) 
córvico-auriculer, adj. zum Geri mb 
DObr gehörig / [men am Galje, 
cörvico-branquio, quia, ad). mit fies 
cérvico-branquios, mpl. Weidtiere mit 
Stiemen am Salfe, npl. 
cérvico-escapuler, adj. zu @enld und 
Schulter acbörig (An.) 
esrvico-masterides, adj. músculo —, 
m. Kopfheber, Kopf unb GHalsbauf 
m, (An) Büpthönter der Y: 
cervicórneo, nsa, adj. birihgetveibförmt 
cervicular, adj. Geiid« fe 
cervigardo, da, ndj. mit felítem Maden || 


Mg. tropig. 
lo, m. dider Naden, m 


cervij e 
carvillo, m. gegerbtes fell einer jungen 


Sn 
rtig [| Mont 
m. das o ad 
cervinos, E Hidarige <iere, npl. 
oerviolas, ertrabn, m. (Mar.) 
5 Be n., Hals, Na: 
dura =, halsftarri, 
la =, 16 


y 6 
ad oe ver Gale ug y la 


beugen, fam. zu 




















































o auf artigeid gente Be 
cesen m. ai 

Conantía, £, sinfinetiige Antibentbesung 
mit Bartegeid 

de EA Ln cairo mit 
etivas hi ausfegen, tnnehalten mi 


etwas || 
sin-, imeuforiid, ol rg 6 
César, m. 3 , m. nada, 
entiveder alles oder nichts. y 


E oa E Er aus Saragofía. 


en = at 


en a u Eos, 


Cese, m. 
wonad) eine anne aus den m Eagle, 


aus Er ten. 
seat ae Gefena Ei 


E, veräußertich. 
colo, it (06114 
E hr adj. mi de gefzeftem m tab 
in Bruftfioffer 


a en 
ol 
cesiona:rio, m. nn a abs 


petretenen edites, m. je: 
ta, m. Abiretender, Ütberlafjenber, 
cesolfaút, m. das Calo Zoigeicien Mus.) 
cesón, m. aus dem Mutterleib gejänittenes 

Kind, n. Ohr ) 

Eta Winde, womit der 

infant an einem Es is überwädft, 1. 
Majen, m. ich der Natur 
ora or n. 
fen ges 





grober mufa. m 
fein, Anftoß nehmen, 
mat "or, a latoto, m. || llevar la 
je gel os unbewußt zufammenbringen 
¡levar la -, einen ne 
penas aa io mie veces = 
jo, bald fo fprechen. 
ada £. ein Sor! 


tería, f. Korskehterd, £. || Lo: 
Mi £ OS age, 
Sorbmaderivaren, Lale, pa 
cestero, m. ‚m. 
santlerio, a m. en m. 
cost cel en, D. 
gstico, cesttllo, ne 
in. 
foro, m. Zaufttd: Rn Rom, 
„to, m. :oßer Korb von ungefchälten 
. II Lamp Der Sau uf 
ke! mi Il Sinterbein_ber 
ostar o un =, [hlaftrunten ein Jo 
raul dc] ser un ln Dueto Pf fi 
, mpl. a) 
mer, mpl.” Mil.) 
cestón, m. Rrngtars, m. || Sa: rt 
cestonz da, f. Berjójonzung mit 


ara 1 8, "rs HE Wi] 
E pe "Reulfüde 


ken 
SEE 
strom. , D., SL 
frument ir alten en 


inftrument 
ftra: 
elnfómitt, m. 
ces, sá). file 


ante Ben, 





stético, ca, adj. unterjudend || método 
2, m. imterjidende Mırflöftengse 


es der Ehtlofophte, £ 
dj. malratartig, feifenartig. 
thal, n. (Ohem.) 


MBalratíett, n. (Ohem.) 










hreibung ber Walarten, f. 
er m. || - dorado, 





osto] L Slatuepel 
ostológico, ca, adj. cetologiih. 

, Id. Yetolog, m 
a m \cber, m. (Bot. 





adelbai, m., Seejäweln, 


n. (F.) 
"cetra, f altfpanifdher 
cetraria, Schuhpenfle 
etre, m. „ feelter Diehtter, “ber ben Weib» 
€ .  [pyalfembeige, Falten]agb, E 
cetreria, £ Falfnerei, Balteniertunit, £. | 
ra, adj. zur Beige abgetragen 
( foogel) (3. 

cetrero, m. ¡alfenicr, Falkner, m. | Bei 

ber bei großen falten einen Langen 

ftab trägt, Bepterträger, m. 

cetrífero ra, ad]. poet. ¿eptertragenb, 
cetrino, na, adj. citeongelb, citeonfarben I 
bg. telbfamig, grämlich, 
pter, m. || fig. Megiermg 
l inigliee, faijertide 
nge, £., Stange, worauf 
erden e ) | empuñar 


. Verbindung 
twort (Z£h.) 
teone, E 


ceutí, m. Einwohner von Ceuta, uu. 
Ein m. fabadillfaures Saly, n. 


Schild, m. 





























(Ale Fee 7% ern = 
= 10, m. atfichlaus, 1. en 
nr beben dm Ten 
a e Gi“ Chem.) 


ci 
e, f. 


Erro tc EA Spare, ¡hom 
(im dci 1.0 ole 1 (m. u) 


ciánico, ca, 
N Seide a Seen? (cl) 


m. nd) I sul- 
faro nn. ge SE Br 


blauem hs En 0 7 J Une © 


Blauen tii ui 
cianfctero, ra, ra a 0 Blau und gelb. 


clänidı 
cianipelo, da dad. Han Sig. 


ag In 
Sant, Di] ven 6 En m. Ed 
cianocéfalo, } Fa Hg 


clanocéfalo, m. f, m. u, 
cianocórneo, e u DE ats 
gehörnt. er 
cianodermia, f. Blaue Gäckung der 





2.1 de 


ae votes Blut 
jay, n. 
, mm. Gpaneifen, n. (Ohom.) 
clamoferruro, m. El nie, n. [| de 
Elina, Gelee Ut 
Eto Finteros 6, 
ae m. 
(Chem.) ka, 2) 
cianofta]mo, + u en, > 
eianogastro, ge mit lem Leibe. 


m. Eyan, n., Robeco”, 
"ino, ns, ut till Gi 
isn, adj. torublumentóntid; 
a 
en 4 der, 
ER Blaufuct, L (ada TANTE 
ER ra tg, mit 
wm Bley (9 4er adj. blau und rot. 
dan6podo, da, ad). blau! 
¡dis e CA, ni 
danöptero, tt |] 51 
ano als, € Bleutudt, £ (Pod, y ls 
Er En. 
a eine cine entre auf das 


adj. blau; 


( 
danuro, . Bi mgt. 
cier, v. aldo 
v. n. büfen epi a, ir 


wärts 
einer Cade erichlaffen, nachlafien, fe mit ges 
Eifer betreiben, fie aufgeben, 


en bates, npl. 
EX ca, EXISTA 


nuit a 1 00 ER 
nervio il An.) || neural- 
f. Er m. 


thus, m., sandie gol 


sia 
m. 
uf. [fórmi, 





cianoférrido — cielo 159 
£. Gifadele, £. m. Sugelón Ñ 
ela Epsmitnes oe) “ado Ei Lin > Be 
jagoaı 

cioxso, wendet no PA dei, nde, ta, q De oo, 

cl 2 f. Smauferet, f 1. Kreis) F, 
e Kar dekkkrurlo, da, ad. | oie sai Ey 
etwas fnauji a FEN , ad. cando 


e 
pre jerin Ber Bermundeten 


Bere: ee Bei, FR 
mn 
re “auferer Makel, Ei Í 


Sabnentritt, m. 

A en, A TO 1D Ve ña 
, D. 

ine L “ y 


cicatrizar b; e, adj. vernaróbar. 
f. Bermazbung, t. 


m. vernarbendes ittel, n. 
'T, v. a. benarben, Narben machen, 
eine Munde (lieben || Ag. lindern, vergehen 


"aeg Sin fangen au > 
Kichererbie, 
cioérico, ca, adj. áci A Kicpererhfen» 
Jero, m. Eicerofchrift, £. (Typ, 
poso ma: SU pa ft, f. (Typ.) 


Monded mit der Sonne, f. 


” Female, 
nöbrot, n. ¡a (PR) 


jclamtna, f. Erbideibe, Walbrübe, f., 
cisamina m. each e £, Maufbeere 
a. Einfobi pr pa 
pa Hg orig im Belt- 
treife wie he [poema -. m. Su 


ale, Br: en an me, miße a 
© deltde, E Gate 1. Puginberflós, 


(Geom.) aa! ierchen, n. 
ci eine Art Sartflilgl 
dee m. Soßleß Gininittmeffer, n. 


m. Gpfius, Kpftu dl Euer 


tetel Sreisl 
q soleil a, fria 


Se des Palipp =76 Sabre || » 
Pod ma Lp 1460 Sabre |] carolino, 


bel. lo chino, Si 





¡pre 


A at il e Imma, Ñ 


jonnen [| de 
prota ma 
Bet men ken a Sagı Il - de 
Eta on bei Den . 


an 99 nen de 
es met 5 Jahre a 
Se: = 19 Mond o 
fer Gpriuß von 8° Kl cenar ı 
ftercpklus - roman, mu] 


Da ma 24 She = solar, &ı 
eytlus = a Jahre | » troyano, Tkojanifeier 
ar Srelbtiemen» 


. Ereisrund6lätterig (Bot., 
Ya, adj. Poet (04) 
RER zunbbändjig. 


ciclométopos, mpl. Sur; 
ciclometría, f. reis 
ciclométrico, ca, a 
gehörig 
ciclómatro, m. Rreióme 
ciclomorfo, fa, nd) 
ciclomorfo: 
ciclón, m. Ey Drehiturm,un. 
ciclonoto, ta, adj. mit farbigem 
auf bem Rilden. 
ciclope, ciclo'ps, m. Enfl 
Hüpferlüng, ın., bufájtiemiges Kruftenkier. 
ciclópeo, ea, cutloy! futtoptfá || 
fig. rtefig, tiefenhaft |] construcciones -as, 


arta trab 5 1, 






11) 
fier, m. (Juftras 
runbem Rórper. 




















Sytlope, m. || 











fpl. pelasglihe Baumerfe, npl., Syllopens 
bauten, fpl 
ciclo'pia, f. Einäugigleit, f. [tiere, npl. 
eiclöpidos, mpl oktopenartige Kruften« 
ciclopión, m. ¡fe im Muge. 
ciclóptero, m. , Qump, m. (F.) 





ciclo se, f. brilider Kreislauf ber Säfte, 
m. (Bot. 

ciclospermo, ma, adj. rundfamig (Bot.} 

ciclóstomo, ma, adj. ruinbmäulig 

ciclóstomo, m. a eh mede, er 
nr £. 1-8, pl. Runbmäuler, 


do dl. mit runden Maren. 
ciclótomo, m. 


En , n. (Chir. 
Enhete a (On) 
Er ebene A eto 
dele e ac (PA) 


jorhartig, 


demienon, nl Berg. m mpl. 


desacato 

Bol, 
Cicdreo, Ten Et sd. ee en ) 
m. 


dot, m. Yu ps 
Fe men e Gem, n. 


poi . 


euteria, f. Bafferichlerling, 
cicutarias, fpl. Hy Se dle, 
f. Gitutin, n. 

Cid, m. der Gib, fpantj 


cidonomel, 7, ddonel, m. "Tingemastes 
nn Demo ome, Y. 

di ot. RIOS, m., 
ea 1. Eingeniachtes I Bergamo 








cidrel, m. Pflangımg bon Bergamott 
pomerongenbáumen, f. 

cidratto, m. gepfropfte Du 

cidro, m. 8 

‚cidronela, 


clega, £. Bilnbe Srauensperion, Blinde, 1 
ciegamente, adv. Dltndlimga. 
á ciegas, adv. Blinblings [| unübertegt [| 
one mteciórite (Wricf) || verftopft. (8 
ciegayernos,m. jylitter,m., fylitte 
'o, ga, adj. Blind || umlberf 
8 blind |] vezftopft |] obne Y 
ig. blind, verblendet || arco =, m. 
Blinbbogen, m. (Arch.) 
ciego, m. Blinder, m. || Blinddarn 
(An.) | biete Blutwicft, f. || Reiuigkeitsand- 
mae m. |” as imiento, Blindgebore- 
adj. ein Ha blind. 


era Qejang ee, 
„ehem wem Aa a em 
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meisftrich, ın., imo, n., Suft ]] 
ut be cin [1 jimmerbede, Y Fi 


Burn: a - de la cama, 
er Il» vado, flache lumerbede 1 
= TASO, re medio », oberet Meri. 


bion,ma-(4str.Jjungero (ht Der voltend 
twölbte Dede| EN o, umerwarte 
EN olor de elmmertan | 
=, a) seen lä+raso,ä= 
desc „ unter fi 


ae iu | das con ¡pase en el, fi ver» 
gebt | ulbe qe ns eb verlangen |] 


cr al ner tig tote 

banbelt 4 estar hecho az, prächtig aus. 

eihmüdt und ri fein (fir Balls 

fa al ac.) || mudar de =, anberawohtn be» 

geben, bie Luft verändern || poner el ri 
en el -, ein lautes Weichrei erheben || to: 

A = con las manos, fi gang um ds] 


manel, 
de 


benebmen, am Boer, Mrger ac. zu Auhern 
venirse el = abajo, in Strömen 
fig. auf jemand ein hilrmen (viel Unglid 
cial) | ver el + abierto, ver los -& abieı 
tos, den Simmel 0] fe, bor Freude, vor 
Entzlcen aufer fich fein || ver el - por em- 
budo, in Br ke ee Ye ar 
emigrar al =, men, fterben, 
bheimgeben || vaya U. al -, was frage ich 
baruad ? || ¡vaya U. con Dios al =! laffeıt 
Sie mid ungejgjoren, lajien Sie mid in 
ml 


£. Empfängnis, f. || DeibeSfendit, £. 
a lemplás, ma Ae £. 
ie adj. Eine nicht adeinehenN, 
ciénaga, f. je, La 
ciena' Yo, ın. dci n. 


f. 
oca a Arale [| Difjen, n. Be 
Wiffenfhaften, Senntniffe, fpL |] Stumbe, 


ner 
aufe 





Kenntnis und Sehre von ctivas, 1. ||= de Dios, 
Allwiffenheit Gottes, f. bon oben 
kien, teles Adam 


eingegeseres Wlfica, 
latur aus beiafi | = de los rayos direc- 
tos, Sernjócintebre || A — cierta, SC. 
mit boller Sahtenninis || A - y paciencia, 
mit Li pu und Genebntin jung ll -s hu- 

pl. die jhönen Wifienfdiaften || -8 
natural, aan the 


Rn Wee 
onmiléciio, ma, adj. Hunderitaujen 
cienmilmillonésimo, ma, adj. Hundert» 

ae 00 DO, o 

"U, Hundertmil- 

Los has, a. 

. Bogele 


dem. m. Zaufendhiß, m.; finineftfär 
elena nd. En: m a 

toi en de 
pto, 1 a under (ehnfehenb) | ue 


ciento, ın. Qunbert, n. || el tanto por =, 









Procent, u. || ser cosa de - en 

c gewöhnlich, geritg, gemein, 
oda ge fein || -8, pl. abe von 4 Brocent 
von oe men E [juego de los -s, 
um. Are 


Er ande "ie des Weinftorts, 
bes Getreibes md anderer grauen, e f. 

en cierne, adj. in Blilte || estar -, in 
Blüte fteben | coger =, vor der Reife piden | 


am 
ee 

aleros Espia] greif’ an, Spanien! 

ciérrate-ciérrate, ? Wlätichen elige” mich 


n. (Blume). 
. ies 
fen, Coen ann eig, Mach Ei l- 


de ana caja, Bericht 
Een 

a nl en 
cierto, ta, , duvertiffig 1 
vereinten e E j 
5.) | = sujeto, ein gewiffer ] estar en lo = 
13 ba and I ig 


Ku oviel is wu A E) de 


Jato | por» gue, gu ge, 


CE 





ciema — cima 


gevoiß micht E ja gaia, 
geh ja Ik A one ft 


var, Arie Jl, jatbobl, aller 
alía fpteler (dings, 
ir tub, f., "Tier, Mottier, n. 
[itdtath (weiblich) u. 
clervatica. ciervecita, GIS ERGEN, 1 I 
ciervecito, cierveor‘ 


jerratico, 
AS djtalo (mánniid) n. 7 
Gervattilo de un año, m. FR; n. 


a id Bid: Ebelfirid, m. ¡e de 
os años jene sus cerce! ei 

hirió, Er Ein)profjer, u. er ha 
ya andado en celo, Mittier, Tier, n. () |ı 
= con cercatas, ®abeihirjh, Gabler, m. || 


= chivo, Branbbirich FR [ditoarger 


Sawelni tee Hr del Ganges a, Ati I 
fo jabanı' 'uja, m. || 
de vet, malen ea II = volante, 


trichtäfer, m. 
'ebenjepling, 





'ormfcbtter, 
E ci 


cierzo, ED o Rorbofioinb, m. | 
Nordfeite, f., Norden, m. || tener ventana 
al -, aufgebläht, eitel fein, 





cieaol, f. Schtwangerjchaftslehte, f. 
cifec, que, 11. Darmfell, n. (An.) 
cifi,m. ägupttiches, arabifches Räudjerwert, 
eifuzfeing, ra. Geh (Beibesfeafe 
19, m. ijeberm, m. sitra‘ 
ber Mlten). 


cifo'sis, f. Hóder, Budel, m., Wtrbelfim 
Ienverfrümmung nad hinten, ant. lordosis 


(An., Path.) 

‚chfra, f. Biffer, Baht, Bahtziffer, f., able 
setdhen, n. || Eifierióritt, Webeumfchrift, 1. || 
Namensaug, mm. || Schriftyeichen || Schriftfilt« 
sung, Mbkärzung, f. || Biffer, Beyifferung der 
Mecorbe, f. (Mus.) || Hifier im Öeneralbaffe 
pr ) A) Blgerjegung, 

ll Ma 
herr t 
heinmisvolle Urt 4 
Kurzgefaht. 
cifrado, m. Schrift in ifierit, Mebeini 
jdyaft, £. |] Schreiben tu Sebemjórift, n. 
en] v. a. in Bablen, Hiffern ausorlicten, 


für Mawier und Beige, 
att Noten im Befange 
en -, auf eine Dunkle, pes 
abgetilezt, Kirzinhaltiich, 


besiffern || mit Sifferichrift, mit @eheimfchrift 
ieceibere || mit wenigen %orten ausdrücen, 
abtürgen || beidhränfen, ¿ujommenbrángen [| 
bie Jutervalle über ober unter ber Bafitimme 
beaiflern (Mus.) || = la esperanza, el deseo 
en alguna cosa, fetne Hoffnungen, Yi 
einzig auf etwas ridten || - la dicha, (cin 
Std aufetions baneıt || —se, fich bejchrünten | 
enthalten jein || -ae en alguna cosa, in ct= 
las beftchen. 
cigarra, f. Seufäretengrille, f. 
cigarrel, m. toledanijócs Landhaus, n. 
cigarrera, f. Cigarreiiatbeiterin, £. 
cigarrero, m. Eigarrenmadjer, m. || Eis 
aa nu 
los, mpl. Eigartetten, fpl. 
creta, m. lelbenídajtiler Eigarreite 
ralicher, mn. [cigarren, fpl. 
cigarritos, mpl. Cigarmtten, Wapiere 
„m. iigarre, £., joe. WLisumíte el 
m. ||» de estanco, nemöhntiche Kigatre 
en paja, - de Tuza, búsne Strohcigarre || 
en papel, Baptercigarre || puro, Nature 
cigarre, in elit Tabateblatt germiefelt Any seco, 
nut abgelagerte Ginarre || = 8 0, Vies 
piniacigarce, aus der Königlichen fabril 
Sevilla || - de la vuelta de abajo, Finde 
Kavaracigarre||= habanero, Havanaeigarıt II 
lo de -s, m. Wind bon 50 Kigarren, m. 
cigarrón, m. große Geujchredengrille, f. 
eigaterra, (. öffentliche Suftdtene, L. 
cigneo, nea, adj. poet. ben Schivart bes 
treffend. [gentliche Stletteroógel. 
cigodáctilos, mpl. anrseher, mpl., eis 
cigo'ma, zigo'ma, f. Aohbetn, Wangen» 
bein, n. (An.) 
mático, ca, adj. Jodj= 


ei 
(An. Panel Sochjortjag, m. (An.) || 
Arco =, M. een, m. (An.} || fa 
a A 
beinnaht, T. Tan) 
cigomarto- conchinieno, na, adj. mús- 
culo =, vorderer Ohrmustel, ro. (An.) 
cigometo-labial, adj. músculos $. 
mpl. Johmusteln, mpl. An.) Im 
eizonel, m. vete teen, 
cigoñiino, cigoñi” m. oñi- 
clgoñila, f. Storchninges, n, Eguna, 
cigoñuela, f. Meiner Etordj, m. [| -8, pl. 
Heine ZBafferwögel, wie Bachftelgen, Strand» 
ea ne(dneen 1 
f. Belbfucht, nad; dem Bemufje 











fe e aus dem merilanifójen Meer 
Hans rg 
Ain Ben län 


m. Gedfiot einer unge, m. 


ch m. Bicrad pa Fein 
uacahu"ya, m. in Amerifa: Be a 
cija, f. in Aragorien: Serter, m. | in Mras 
gontén: Kornboden, m, [Ba] L 
Slaen, m. ie bread von Fe rd 
Ñntro, ın. Koriaiiber, m. anises 
de =, mpl. Vergusterter ne o 


cileso, 1. cirio m.  [(Bot.) 
. geivimpert, intmper; # 
eier,» Rugen Etmper dal 


geipimpert, mit Ciunpern verjeben || cerco —, 

m. EA fe (An, ) 

-e8, ugenliöbritfen, “An, 

cesos —e5, un. Atuerfortfäe, ml. A 
cilia; jepanzerter Sat! h aa 
eiliatifo) da, adj. mot 
ciliato, ta, adj. gewimpert. 

ciliato] o, la, adj. mi ptmetrai 

gen Blumtenblättern (Bot, 
eilfeio, ın. Güßerhemd, härenes Ye 
cilicórneo, nea, adj. mtmperbórmi 9. 
Pri adj. mimpertragend. 

ilindrant rea, adj, mit Ama: 

weine Siaunbeuirh (Ab (Bot.) form 
cilindrie: Air d, f. Walyenform, under 
era eto, ta, ud]. mit walgenförmi« 

nem Kopf 


je. 

ne En be tocando. ins 

cilindricóx en, adj. mit ix 
förntigen ae (gnfetfen). 

eilindriflı foro, ra, adj. mit twalzenförmigen 

Blüten Bot.) 





Cul er, m. 
(Anfrritment). Pura Si nam) ) 
nara o pr a : 
cilindrí: Peine If ander. L 
cilindrito, m. tícine Walze, ás 
sul, Wehe, E, Baum me. Y al sie | 
olle e am, ma. |] 
Bal luppe, £., enlimdrijche H ir 
bom! a, Bumpenftiejel, m. || -s 
pl. Anmutertenlinder mit Rate, pl. 
cilindrobasiostémono, . mit am 
Enbe vereinigten Staubfäben /. 


nba ch, 


cilindroídsos, 3H Walgeufäfer, ın; 
cilindro sis, £ Schäbelnaht, f. (Am, 
eilindröi 20200, mia, Al. mos 
cilindrósomos, mpl. Walzenfiiche, mpl. 
ciliobranquios, mpl. Pro: pnl mpl. 
tr: A = > 
08, mberi 
ciliolwdo, da, nal. mit mit aces 
clpedo, ds pd fe |Bot.) 
o, da, adj. wi ig 
eilörgano, 1. eine dt © ek (Mus.) 


cilosis, L beitänbiges ¡Buen mit dem 
Re Augenlibe, n. /. 
Kornboden, Es , m || Ber 
en: m., Bebntengetreibe, n. 


cillazgo, m. Steuer fi Ginbringung amd 
Aulbemahruing $ bed ri 

corrio eine 

cillerero, m. snker cines Benedito 
tn Ober dr Hernbardinertinfters, m, 

cilleria, £. Amt eines Hlofterveriwatterg, m. 

cilleriza, £. Sausmeifterin dt einem ber 
Ronnentlöfter des Ordens por Allantara, f. 
CMC, m. || Sp 
Mer, m. 


E CoN a Sn ps 


Bee 
BER e za ole L a J | 


ie 
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gener, in die Gebi a 
et 
say, y. n. in 
beräinberite “= 
eimbalrria, f. Eumbel tas) 
er, m. 
vegifter, Klinge 
riel in der Orgel, u. (Mus. 
cimbalista, m. Blödner, der bie Heine 
ps Js, pl. Beden, npl 
cimbaly: 


cimarrón, fend, 
Sa de coin a I 
Ki 
Basler ds; f. Haufen 
cimarron 
ce she Apder Mi trinken. 
cimatodo, da, adj. 
cimbalero, m. Bedenjól 
cimbeles, mpl. Cumbal 
eimbal#llo, cimbanillo, m. Glidlein, 
vrided bie Metfttidjen ins Ebor ruft, n. 
ar jode läutet, m. 
, mu. Kleine Glocke, f. || Opmbel, 1. 
Mus.) 
, erfand, nadens 
‚Berusnabel, m. (PA.) 


cimbrar, cimbresr, v. a. [ówingen 
ax, Peiclóe E , 
A Een 


m. nm es 


air, m. 

m. , Wafferkitt, Zreibtirt, 
Gement, m. | — de asmo, Ritt aus Thon, 
Lal uns diamante, Diamante 
Mi. ¡icement | 


dmerias wi fimmerifche Radit, 
ums, ri adj. ober, was ganz oben ift. 
1. Banzenkraut, n. 


eimicidas, fpl. Banzenfamiiiie, £. 
eimiento, A Li m., e nblage eines 

Octades (155. Grund, Anfang, Urfprung,m., 
Span. u.Deuisch. Worterb. L 





angel, Duele, 1. 
Kir ap y y Si e ao 
graben mios [] TE sol dos 


persona, 
on ftarten 
Seien Bejonders diden 
augtmkite, m. ia nr aum Ans 
gr fardiveipen, mpl. 


cimindíneas, 
dís, m. fe iger Bullarde 


‚m. 
amas, Türtenfäbel, m. 


cimóleo, en lei 
it a ñ DE 
as 


1. Dale, € Seen, 


cimoso, sa, adj. trugboldenfórmig (‚Bot.) 
cimotoe, m. sijdafel, f. 
cimpa, teifen von peflodjten 
cinabrimo, na, adj. ¿inmoberrot. 
cinsbrio, m. Himober, m. 
cinwbris, m. Drogenblut, n. (Pfl.) 
einaedo, m. großer Deiabraffe 1. (F.) 
ciname'no, 1. Einamen, n. ( 
cinámico, ca, adj. ácido =, 1. Zinmet- 
fúnte, £. (Chem.) Jupl 
cinamómeas, fpl tartige Gerwächte, 
cinamomino, m. wobiriegende Salbe, £. 
cinamo'mo, m. Bebrad), m. 
cinamón, m. Saumláufer, Rotípedt, m. 
cinarnco, m. Fundsmirger, m. (Pfl.) 
cinanquía, f. Bräune mit herausbängen 
ber gefchwollener Bunge, f. (Path) | "en 
‚einantermis,f-Öundstamill inftomille, 
cinantropía, f. Mynantropte, tanthafte 
Einbildung eines Menfájen, ein Hund zu fein 
(Path.) jeta Hund zu fein, 
cinántropo, m. ber fid) Franfhaft einbilbet, 
cinzpio, m. Hundspeterfilie, f. 
cinara, f, Artifójode, f. [bliltler, mpl 
cináreas, fpl. artifhodenartige Lorb- 
cináreo, rea, ad). artijfjodenartig. 
ja 
































| Grab A 
1 = = 


Moneihen techen, ein; y % 
alt ho Va. Heiner etbel, 
cincis:oo, m. Hlipfebeln, n. (Rnabenfpied). 
cíncico, ca, ad). Sints, 

ctucido, da, ad). síntartio 
cincifero, ra ad). sinión 


E 3 
E 
ES 

pl 


BE 
1 
: 
E 
E 


An 
de 
E 
Sn 
pe 


t 


22 ini Y anna n. 
La: druden 
cograflst, e nin a 





m 


naar, 








fno, na, adj fünf Monate alt [| 
feto =, m. Filitfmonattind, n. 
einco'na, f. BE wm. 
cinconáceas, fpl. Ginabaumartige Ges 
wähle, npl, 
eincönico, ca, adj. Eindjontn». 
cincontua, f. Eindonin, m., WllaloTb der 
echten Ehinarinde (Chem) [Bilßen 
cinctípedo, da, adj. mit andersfarbigen 
cincuenta, adj. fünfatg |) fünfzigfte. 
cincuentevo, va, adj. flnfsiaft lar 
cincuentén, m. vierfantiges Wauboly, 
50 Spannen Lang, 8 Spannen breit, 2 Span: 














A hneuen = 1. eine y lt 
vena, ias, sá EA e infatg. 
men, m infäiger, ir Ei von 


ee £ Pflngften, fpl 


einch, m. eine Art 
cincha, 1. @urt, (guet, mi. l| - de 
brida, — horcada, breibanbiger et |] 
= jineta, aweibandiger Gurt || = maestra, 
Mittelgurt am Sattel (| ir, venir rompiendo 
-3, mit verhängten Bügeln, in geftrediem 
Galopy reiten. 
cincharda, f. im 2' 
Epiels mit vier E 
cinchado, da, 
















hombre, Wetvinnen bed 

A, mM 

geglictet CEiere ta W.) 
a: ftarter Mail, 


Qerdes, Anz 















Baudgurt, £. 
cinchar, Y. a. gueten, ben Gurt 
cinchera, £ Uurticle am Pferd, T., 

Stelle, wo ber Gurt aufliegt (| Ader am Gurt, 

£. || Beihnoufft om Gurt, f. 
cincho, Zeibgitrt, m., 2eibbinde, Magen 

, L || Raben a. || Binfenauete 

si 





ng, 












| Gurtriemen ber 
L. (Bjerbelcante 
a Leit), 








[ájmaler & 
cineco! 

brüften, ın. Am.) 
cjusdológico, ca, adj. a: 


1 mit Weiber 


gelafferr, zotig 
cinefacción, f. Verwandlung im fee, £ 
(Chem. ) [( Chem.) 


einefzcto, ta, adj. yu Wide verwandelt 
cineficar, v. a. in Ajche vertvanbeln, ei 
äfdern (Chem.) J se, zu Aldhe erben. 
cinegética, f. Jagd, Jägerel, f,, Weib 
werk, n AS Beide, 
cinegético, ca, adj. zur Jagd achórig, 
cinemática, f. Lebhre won der reinen Bes 
wegung, von der Beinegung an fidh, f. 
cineración, I 
au Ace, 1. 
berbrenuutig. 
einerzria, f. Ujdjerpilanje, Eineraria, £ 
cinerario, ria, adj. Ujojen= || vaso =, m 
Aldenfrug, m. 
cinereifro'nte, adj. mit afdgraner Stirn. 
cinéreo, rea, adj. afdıgrun 





Verafdung, Berbren 
de los cadáveres, Leiden 








cinertelo, cía, adj. ajógrau || urna -a, 1. 
Aidentrug, 1m. 













cingaro, m Bigeuner, m Iran.) 
pega pölfter Rildgratsiwirdel, m. 
m. Babia ruchtf. 
En 1. :agereife, 1. 
A einglar, y a. & n. jegelm, eineit Sure 
en 
do, m. 8 , Bingelbaríó) nm 
m, m. Weger, m. (Mor) | Bau 
fad, n. ) 
8, 





Briefterg: 
m. (Arch, oc Gurt 


hlldang, 

pateie ber Sr 
erg des Kluge 

f. (an) de & 

el o . epnif, Pynifó) (vom der 


a fájamios, rauch, 


Ste, m. Nhamlofer Den, 
Fr EAS n. (Chom.) 
cinipexrio, ria, adj. auf Müden bezüglich, 
a 
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einfpso, m. Ga! Twefbe, £ A 
ciníride, m. Girtip, m. (F.) 

cinismo, m. Em mia m., Lehre md 
Sitten der Eyniter |] Thnmlojes, ungüchtigeß 
Ve comides ejer, n. 

nites, m. Hundöfteln, m. Mäure, f. 

leo, ca, adj. ácido =, m. Bine 

cinocéfalo, la, adj. bundatöpfild. 

cinocéfalo, m. Hunbstopf, Pavian, m. |} 
- babuino, sthied, mantellofer Bavian, Bas 
buin, m. | ham Mantelpai 
Kopf, m. ||» macaco, Schwargaffe, Matato, 
m. [| = mormön, Manbríl, m. || = papión, 
Dril, m. 

einocrambo, m. gemelner Sunbstobl, m. 

cinodercto, ta, adj. bon einem tollen Hund 
pebifien (Path) 

einodesmo, ın. Sungenband, m. (An.) 

cinofalóforo, ra, hunbeichrangähne 
Ue Bruicht Kragen mb (Bat. } 

















eingerafer m. Natur; Oele der Hunde, f. 
Bebelgpeiber,, Sunbes 


cinomorfos, mpl. Sechunde, mpl. 
cinomorrio, m. Gundétolben, m. (Pfl.) [m, 
eino’po, m. fübafritanifcher Ste 
einorambro, m. Wohlgemit, 
einorrexia, f. Sunbähunger, 
Bärenbunger, m. 
cinorrodón, m. SHagebutte, 
cinosba'stos, m. Hagebutte, f. Inpl, 
einosienos, mpl. hunbeartige Maubtiere, 
cinoswra, f. Kammpras, n. IfAatr.) 
Cinostrra, f. ber Heine Bär, Geerwagen, m. 
cinosurineas, fpl. Sammgrasarten, fpl. 
cinosuro, ra, adj. bunbsichmäraig. 








einortes, mpl. ımbebauted, wiljtes Sd 
Sand in Afrten, m 
cinovella, e ber Pferde, f. 






cinquena, f. b ınfe, Biinfer, Babl Fünf. 
clnquenal, adj. ber, bie, das fünfte. 
cinqueño, cinquillo, m. ®bonbrefpiel 
su fünfen, n. || in Kuba; Sabn oder Henne mit 
cinguero, m. Binfarbeiter, m. (fünf Jehen, 
cinquima, f. Óninten 
cinta, f. Band, n. || Wíxtel, m. || Ordende 
band mture || Saum eined Wappen 
Krone am Wferdefuf, £. || ft 
zum Thunfiihfang, n. || Berga 
mpl. (Mar.) || = 
Mar.) || - galima, 
Sy al fer) cite, 
Bm nband, m Bm || = de coleta, 
opfband || = de figura, - de labor, pe 
porta Vand || = manchega, tollen 
untfarbiges Bard || = de la manga, 
ghola (Mar.) Il = de Feyklandın, mit 
ber durómwirttes Band || = de sombrero, 
band || correr la =, anfmoden, ben Snoten 
lójen (von eo Ba einer ai Ü) im 


con las man: [} 
pg in Bang: ‚in bn are | Sans ada 
en, m pe FE + 


Re ¡Gnitt am Ebaft 
der gefpann» 



























ma fein 
cintadero, m. Al 
pe enana im fon: 


MEA m. ee 


naja 
de en 
enteo ein Breit, durch Gönnerfpaft 
ee: len € ung, 
MA e bete (Gebäude). ne: 
talazo, m. Sichtelpiel 
Pr nieder en E 5 


cintarear, v. a. fudjte a 10, fi gegen» 
feitig Fe 
cint n u. adj. bebändert, mit Bändern 


tert, et do, de ad 
in La eberet, L1 Bandarbelt, 
Bofamentierarbeit, f. || Bandivare, Pofamens 


tiermware, 1. 

cintero, m. Bandmadjer, m. || Bandhänd« 
Ter, m. || hinter Gürtel der Bauerfrauen, m. 
sinteta, £ 


ios 


Sifäneg an der telmeere 


fte, n. 
£ Et L, ttin Diana. 
a ion 
en nn a 2) 
cinttila, L et D., 


mit nes € 


GA nl 
reloj, 15rb: 7 









EEE 1. BE ie ee hun 
mp! sl 'erseo, die 
drei, gegen den gro! paliza einen geneigten 
Bo en, (Astr., 
trel, m. Schablone für einen Beate 
Pope, f. fAreh.j (( Sotiwage, Richtiwage, £. 
rch. 
cimbrra, f. Gürtel, Gurt, m. [| Nähung, £. 
[Mar.) | Schroiätieroffig, €. (Mar.) || ug 
echte, £ (Path.) || meter en - á algun 
fig. fama. jemanb brängen, quälen, er a 
thun, zur Vernunft bringen 
cinturica, f. Kleiner Vier m. 
cinturón, m. Sübelfoppel, Degentoppel, f. 
Degengehent, n. |] fhmaler Streifen, m. 
= de cubos, - de muros, poet. Öfittel von 
Dejtungáwmerten, m. 
cinsoln, adj. rötlich violett. 
cifio’be, m. amerilantfcher 


















cione, m. Blattjchaber 
cionis, cionitia, f. nbung, f, 
ciotarl, m. Peterfiliei trade, L(Path.) 


pa, m. großer bei den ach 
anern Silbemerilas, m. 

cipartso, m. poet. Expreffe, £. 

cipayyo, pop, an. , inbifcher Solbat im 








Ri 





europällchen D pa it. 
ciperáceas, fpl. Uopergráfer, npl. 
ciperáceo, cea, ad). cupergrasähnlich. 
cipero, m. langes Unperngras, n. 
cipión, m. Stab, Wanderitad, m. 
cipiza 
geret, E, 





e, m. lärmende E 
Dandgemenge, D. 
biänle oline Smauf, £. || Wes 


ligeret, Bale 





eipoli'no, m. (Elpolinmarmor, m. 
eirpre, m. tanadljche merlo, L 
ciprés, m. Eyp - llorón, = des 
lente, Trmiercybr: 
cipresarl, m. Eypre 
ciprestlo, ın. 
eipresino, Da, u 
Enpreffen betreffi 
eiprida, f. 
ciprideo, det 
Ciprima, Cipris, f. Seopria, Ey 
Beiname der Ber [bie Eyprifäje us, 
ciprino,n. 5 | Venus -a, 
ciprino, 
Ditterting, maller, m. 
ciprínoide, adj. lar 
ciprinorides, mpl, Karp 
efprio, eipriota, m 
eiprio, pria, hprifch 
eipriperdo, anensuh, m. (Pf. 
Fpris, f. Erabbe, Vadtrabbe, 
pris, £ || Iejoarticr, n. 
eipro’ide, adj. filmpftrabbenar Ho 
cipsela, cipselia, f. Sarpelle, 
Selófruót, £., trodene, gefhloffen Pr 
einfamige Frucht (Bot.) 
cipselo, ın. 








I Guprefente Fr 





cubreffe artig [| bie 
hnede, 1. 
| Borgellasie 

























Eye 









ler, m. (Y.) 
ciquiricata, Sdmetdelel, £. 
ciquitroque, m. Gh aus Tomater, 

GPrejice, Rilcdis, Elern und Mebl, n. 
ciquizarquo, ta. Hidjad, 

peritiche E 

















cirbasio, 1 
circareto, m. 
circameridixno, na, » 


m. Tide 
Depfeas au 35 Eirce ar) ee 


Circedcen, krantähntic. 
circemse, sa) des Gl. de Gus 
fpiele der alten mer betreffend [juegos -s, 
npl. Eee Ai Bügel 
circíneas, ¡Ttenartige Wögel, mpl. 
dura, f. ®ewand, n., Fiat, 


Metdung, f. 
8 Schauftellungen E 


SEA Ej panes, e pl 


pr 
ton, m. (exe). 
Fa 1. lonerde, f. 
ción, f. renimionto, m. Um 


feeilen, 
drei, vs Pr gehen. 
mas ES m nn, me, m. || Ums 


Y Bezirk, m. || Strom« 
















% lo ero, ES 

la al sn Bud: 
Reifen in Mappen | um Y umfaufenb, tm Yumlanfe 
befindli: ¡der 3 

PAR adj. [Em , tm Umlaufe 
befindlid. 
Y. D. umlanfen, "umgehen tollen Ar 
von einer Hand zur ee 


von Mumb que em | 
bint- und ee E: fido ha 
stehen || im Gebraude fetn || Mg. im Uno A 
fett, umgehen. 

circular, adj. freisförmig, Kreiß«, Hirkele g 
gebogen, Pruna || im Umfaufe, von Hand ya 
Hand gehend || carta =, £. Umlaufjhreiben, 
n. || número =, m. Rugelzahl, Birfelyabt, E 
(Math.) 

eirenlarr, t.Umlanfföreiben, ‚Kreisfehreiben, 
Srndisreiben, n. || Birfelbinbe, £. (Oher.) |) 
= de posta, Baufettel, m. 

circularida Srcisfórmigleit, £ 

circulatorio, ria, adj. den Kreislauf bes 
Blutes betreffend || Streiós, Umbrebungis, 

eirculigeras, fpl. Sirlelfpinner, fpl. 

círculo, m. Kreis, m., Kreisfläce, L 
Rreislinte Kr ig. Sirtel, m. 
eißiofent Gejeltidajt, £., Lib, 

en, n. || Bezict, Serels, 
















and, n. || unnteris, Umfang Bereich, 

eis, Debensart, Y. Mereistauf 

byetten, mm | 

- elgrines, = luminoso, Delligen dein au 





Bildern, m. || = 
= mágico, ‚Herentreis, Eifenring, ın., Epic 


horario, m. Stinbent 


auf bem Groje ber Wiefen, £. || = mamario, 
Bruftwargenrin (An. A, - mäximo, 
größter reis auf der Sugel (Math.) || = po- 
ar, » ártico, antártico, Bolartreís |] — de 
reflexión, ; Hödenmeffer, m. (Mar.) || = re» 
petitor, Wieberholungöfreis (Astr.) |) = vi- 
ioso, Birkelerflärumg, £, Sreid Faller 





HE 

















fie | Mg. eimas woraus man nicht 
heraustommt | en el = de un año, im Ber» 
pl eines 


e, Sinnen es 
ar 


Er 
ibiente, ad). ze a) (Prys.) 
adj. adfenftändi 
hule Besingr = 
ve one OS Saft Eran, Alma 
hole, L Iegend. 
Grgundenteeh, sd). um ben Genis be 
findtid; tao) ) 
circuncidar a. beichneiden, bie Vors 
pain nen Hi de. 0 befcjneiben, Kürzen | 
neibun ft. 
Beichneibung EN ee 


fnittene, einzu au ne e Bra Ez 
circunctso, m. Bejánittener, m. |(Bot.) 
circundrb' bar. 


» 24. umt! 
circunder, , umringen |} 
einfaffen |] 66 Bu Er 
circunducciön, f. Eu 1, f: (An) 


m., Serie, Serio 5 x 
circunferencia: a Ub: one, bes 


én- 
ns 





mit einem qe ( ft en 1 
jelnerv, m. (Gr, 4 


"denke 
lo clrzantezo, m 
en 


Te mugen. 
rel: id umpän 1, 
es, m. 
Bon a t. eireualo'quio , m. 
Umióreibung, f., Anfönelt, m 
N Umfgiffung der 
Erde, Weltumfeglum; ei 
ciconna: regente, m. 
WWeltumjegler, m. (Bo. 
circunscisil, adj. 3. singsum au gend 
Bee parten Sniätieben A und: 


> una 
igur um einen Velen ein einen 


£ Bu, Umfi = 
pm de 

jamtett, f. Beast AN] 
[= Fra D., Würde im heren, im 
eireunspeeto, ta, adj. borfiótig, um- 
fätig, behutjam, Bebachtjan || ern] geiept. 
dreunstencia, f. limitand, m., Cage, 
Besanbenis, Beicaffenheit, Belcgenheit, £. 
Exenidaft, Y. || Erfordernid, n || hombre de 
+, törnehmer, begiiterter Dann, m. || las -8 
políticas, bie politiihe Lage [| en las 
Tunles —s, en las —s presentes, in pe; 
wörtigen, im jothanen lmftiuden, im der 
angerblilichen Lage. fausführttch. 
dremstaneisdo, da, adj. umftändiid, 
cirernstancia], adj. von ben Umftänden 
begenommen || Umftands= (Gr.) || com- 
Lo =, m. . Umftanbawort, Adverh, n. 














dreunstanciarr, mitinblid) fehils 
dern, ausfülhrtich ld Belegreiben erzählen. 

mies, mpl. die Umftehenbeit, 

Ihanyumg, 1. a) 

, L Umwalı Ums 





ZI des Je des Sc E 


erenalumo, a rente napa 


arteaój 
crió ande cp 1 alfabeto =, 


'0, m. fam. Sei, Ba 


E 
an f. ae ns 2. 

„m. iger, m. [baum,m. 

drolano, baum, Bmetiihgen, 


ijenvertiiufer, m. 
men tragend. 
enfórmig. 
cier Pr a 5 estate; blenend, 
A 
cirrar! . mit einer Bidelrante (Bot.) Y 
ascidión —, m. Santeniólaud, m. (Bot.) 
eirrátala, £. nro m. ER 
. agend, ran 
u (Eo) bartiofe gebern, einen Eihopf 
adj. mit twidelförmigen, tanferte 


Pei Blumenftiefen (Bot.) 
cirriforme, adj. vantenf 





a 
y nterados mpl. Deernefjeln mit Une 
tela an der Bauchfeite, fpl. 
jo, ın, Rankenlarpfen, m. (F}) 
eirri; 5, cirrópodos, mpl. ranfere 
Minaztige Weihtiere, npl. 
dirrito, m. Montenbarió, m. (F.) 
erro, m. Kertenbeale, berhärtet 
all, Y. (Chúr.) E Saorbilichel , 
pete WMierbe, m. || Bictelrante, f. / 
rörr bel A f. || Bartfafer am 
= ute, £. I Wimper am Doantel 
ve grivimperter Men der 








circunscripción — citano 


cirrobra-nquios, mpl. Ranfenfiemer,mpl. 










cirrocéfalo, la, adj. mit af auem Ropf. 


eirroclo’ro, ra, adj. Fee 
el 7 a ten in 
t Manten 


Ber Beten | 


il En tuneado (Pad) 
cirsarcas, m. Eirfafas, m., SS, ofte 
Anbifches Halbjeibenzeug. " 
‚chrso, m. Kirfium, n., Rrafbiftel, f. 
cirsocele, ın. Krampfadergejhwulft ber 
Some, 1. (Path) 
, £. Biutobergejótouíít des 
Mugapfels, 1. (Path, 
eirsonfalo, m. Nabefabergefchtuulft, Y. 
Mabelvorfall, m. (Path.) 
cirsotomía, f. Musióneiden ber Miutaber= 
sefdmpulft, n. (Chir.) (Strand, 
irtzendro, m. rummfaben, m., tropifdher 
cirternta, 1. Bogentilic, £. 
cirtocéfalo, la, adj. ftuptópfig. 
cirtocéfalos, mpl. Stublópfe, mpl. (F.) 
cirtómetro, m. Bruftweitenmefjer, ra, 
eirtometria, f. Brufiweitenmehlung, £. 
eirtorsis, 1. englifche Krankheit, £. 
ciruela, f. Bilaume, Bwetjchge, f. || = 
Briñola, Ratharinenpflaume, Brünelle, pe N 
a claudia, prime Pflaume, || - damascena, 
Damasyenerpiloume || = de fraile, grobe 
gebe Bilaume || » pasa, Barpflaume, pe 
örrte Biloume, Siwetjóge || = de pernigón, 
= de data, [hwarze Pflaume || w Ds 
de hartapnercos, $errenpflaume |j = da 
yema, Eierpflaume. Wflaume, 1. 
eirneli ca, cirueltlla, eiruelita, f. Heine 
eirueli’co,ciruelillo,ciruelito,m.Eeiner 
Pflnumenbaum, m (baum img, ra. 
ciruelo, m. Bioumenbaum, Sivetidgen: 
cirogía, f. Wunbargneifunft," Chirurgie, 
eirwrna, L Gattin, Witwe eines Wunde 








nata 


ni 


1] 
gelang. m.. fig. leptes , Da 
Cisne, m. Schwar, m. (Astr.) fartig, 
eisneo, nea, adj. idiwanäbmlid, Idwans 
‚cheo, m. Klimme, £. (Schlingbflange). 
cisoftalmía, f. Blntaderge hf des 
Augapfels, f. (Path) [eifjeibal (Maih.) 
ciso! del, ad). zu ben Eifoiben achörig, 
cisoídeo, E adj. Himmenartig (Bot.) 
cisoídes, f. Ciffoide, f., Kurve bes britten 
rabes (Maih.) 
cisorio, ría, adj. qu Bert eben ye 
Port Lat at e 
et ba do, 


Cisplattns, L barri Diesfeit des Laplatas 
ubhändler, m. 
m. Bf, u al) | oktem: 
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bieBfeit des 
au Bart de am el m. (ir) ns. 
¡mera, Binfentcampf, 
= |. auf den erden) 
celos en » der Blaje, 


.) men, fpl. 
cisteras, cistol ell pet 
m Mer 
uni a a ‚alle. 
cin sp 


ED, 
Salada, er 1 E IM. (Bath) 


Er db a E 


Gattenstafe, 
Baje, O Dee sl jus des Dr A 


"euaten, m. Sautfruicht, PER 4 
cistido, m, frructbobengellhen einiger 
File bit. ) 
Estihegia.r. Blafertentzindung, f. (Path) 
cistífloro, ra, ud). cijtenrofenartig (Bot. 
cistina, f. Eyjtn, Blajenorud, n. (Path) 
cistinuria, f. Ölafenorybptiien, n. (Pirth) 
f. Bfofenleider, n. (Puth.) 

a, f. Blutfluf Sur bie Han“ 
, Blutfarnen, n. (Path.) 

eistirrea, f. Olnjenfatarrh, mı. (Path) 
cistitis, f. Blafenentzlinding, f. (Puth.) 
cistitomo, zn. Meer gum Steinjhmitt, m. 
(Chir.) || Mejjer zum riómitt (Chir.) 
cristo, ın. Giftrofe, Giftenroje, pelfenrofe, 
f.. Eljenftranó, m. || Samenbil (Bot.) 
'cistobubonocele, m. Sarnblafenbmd 
bed) den Bestenring, m. (Path.) 
cistoce'le,m. Blafenbruch, m. (Path.) 
cistodina, 1. Wlafenihmers, m. (Path.) 
cistoemia, f. Blutandrong nad) der Blaje, 
m. (Path.) [bruch, mu. (Path.) 
eistoenterocerle, m. Blofen- und Darm» 
BL y papeles m.Blafen= und ir 
n. (Path.) dh.) 
*estosspástico, ca, aa: eojenteom 

























Een ma. en ber 
Samblafe, m (Falk, 
Eistoplwstiir Waienferfteung, f.(Chir.) 
cistoplegia, f. Blajenlähmung, 1. (Palh.) 
cistopróctico, ca, adj. Wlajendarms 
(Puth.) 
cistopto'sis, f. Blajenvorfall, m., Ein» 
ftülpung der Harnblafe, 1. (Path,) 
eistorrafia, f. Blafennaht, 
cistorragia, f. Mafenfata 
cistosco pia, f. Blafenjhau, f. (2 
cistóscopo, in. Blafenfonbe, f. (Chir.) 
eistotomia, L.Vlafenftetnichnitt, m. (Chir) 
cistótomo, m. Mefjer Cbr A ni. 
cistuda, f. Dofenfdildiróte, f. |(Chir.) 
eiste]. A Bläschen, n. (Fut mander 
sichten) ( 
cisura, f. an, Einfchnitt, 1. (Ohke.) il 
Ribe ¿um Aberlaß, f. (Chir.) 
cis-zas, adv. piff, baff! 
cita, f. "Bejtelung, Einladung au einer Bus 
fammenfmft, f., Stelbidetn, y. | Anführung, 
chweifung eines @efeped, einer Schrift e. 
Häring, Erläuterung, Rote, unten art 
£ (Typ) 1 muda, platonte 
fies Stelldihein von Liebenden, obte fid y 
Ipredjen, tu Sitchen oder too fie fid) mur jeher 
tönen || sacar la -, bie Gewalt an fid) 
reißen 
citable, adj. anfühnt t, ciblerbar. 
citación, f. Cadung, Borladung vor Wes 
richt, Topfabrt, f., Termin, m. || Einlabung, 
führung, f., Citat, n. | » de remate, 
cines. gepfändeten Schulbnerb, 
er Anbrobung der Biwangsverfteigerumg 
feiner Babe (Fur) 
eitaderr, 1. Gitierer, Uitator, m. 
citamen, ın. Seerofe, Geclilie, f. 
citaeno, m. cin Gewifier, 


11* 
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nee de be ehe We En 
ir o jinbrien ¡be pu wiffen tun 
ein St ch geben || vorgelal 


citarra, 2-1 bünne Badficimmaner, £ rd 
Eras Unterbau für Sachwert, mn. (Arch. 
tara, f. Bi ther, die mit einem (yeberfi 


gie ae ieh, Ele ll ce. Mufe, ee 
eifterung, E - Date es Beer, me n. dx Se 
mal lanfeı einer 


Seereiabietung, f. Te ) \\pulsar, set 
a 


poet. bie Ls ope iójingen. 
cilaredo, m. Sitharól (am 
citaréxilo, m. dol, n. (trol Pr 
citarilla, £. Hetite Bitber, er aL, 
PS Wand Ab oe aro) 
Vorftenlache, 
Gitartste, m. mite ¿regu 
citarís! ca, adj. gue Bl 
cítaro, m. Steinbutt, FE 
eitaroldens, fpl. Harfentterchen, npl. 
citarol: 0, dea, adj. zitheräl ba 
a, a gene Unterbau file 


eier, fi Borlabungsfisreien, n., Vors 


ct Pi 
adj. bie Borlabung Des 
IA (Jur.) 
at. Menus, Enthere, Fythere, 
eitäreo, adj. cytherifch, bie ferias 


era zu Gutfiera, Mythära, jeht Teri 
jthera, ra, 0 
eine ber joe jeln. dll 
citeria: das, eitarünkdun, fpl. 
Nympben auf ore 
citeriorr, adj. diesjeítlg, ot ulterior 
España =, rómijde Provinz Torragonien 
España ulterior, Lufitanien und Wátila 
Pomerania =, f. orpommern |] India -, 
Vorberinbien. [tiere, npl. 
cil dos, mpl. Laufípimien, fpl. |] pe 
SER allen Bananen) 
ptinus, m. (Schmaroperpflange) 
iso, m . Beisfler, m rl. alpino, Bodens 
an, Granatenbilte, f. (baum, m. 
peo ARA e 
estartige | Entries 


dat a mans es, nches, £: 
clioble pes En m. ar) 
credo Si 











E Hunde, 


Eiorfnca L ae Mec, f. 

eitorte, m magpdristlihe Beftellung, Eine 
tadung, £. || elnladenber Bote, m. It. 

citoteroa, f. Rumpfhllle der Sniefbenpn pe 

citoyén, m. Schanzläufer, m. 

citragón, m. Eitronennteliffe, 1 (PA. Dd 

citramonta'no, na,adj. blesfelt Dex Berg. 

citrato, m. SIEEORjRNE, Salz, n. 

citrena, f. Eitrei, m 

Atzih, CA adj. 
jäure, f. 


o =, 1. Eitrontens 
[lebend. 
adj. auf dem GEitronenbaum 
citrima, £. Eitronenöf, n. || böhmijcher Tos 
pas, m. ‚gelb, Eitronene, 
na, adj. etrnenlrtg, citronene 
Gitrino, m. nr @rosmiide, £. a 
‚chtro, m. O Kürbis, m. 
citrón, m. Gitrone, f. 
citado, Pa tische Matrele, f. (F.) 
abt, f. ih Stadt mit eignen 
ey url, ant. villa |] Stobtrat, m., 
Gtabtobri ge f. || ebemals, Stäbtenbgeords 
ni gue ar jammlung , zu den Cortes, 
1 auptftadt | = del rey, 
on de A benzjtabt, 
1.Stadtbewohnerin,Stübteriit, 
E IK MEE vom 


PER tanbe, Bil au, f. 

Si mändania £ A EEE, . || Bürger 
recht, m. || Bllrgergered tjame, £pl. 

cim hdnlanrto, m ‚ Hei me, ap, m. 

ciudadano, na, adj. ftäbtifch || bürgerlich. 

ciudadano, m, Stadtbewohner, Stäbter, 
wm. || Bürger, Etabtbllrger, m. || Moni vom 
Bilrgerjtande, m. || in Satalonten : Edelmann 
rom unterfien Fog, ber nach dem exballero, 
Ritter, fam, oa mecánico, Hand. 


ale 9 große, f6legt gebaute nnd 
pro! t te tin 

wenig tale A 1 lid en wre 
L mae e, Stadtfe hoinge 
busy, Beifeitung, fı : 








citar — clarísimo 


E Pue n. 
- Bit, $ .. Bibetiter, n. || 


civeta, f. 
Sonia m; m. (Pf. 
civica, f raras Y Durdiföcherter Schiffs» 
maga a, verjeheeh hoeden (Mar. 
Slampe, f., FU a am. ( 
vi extid), Bülrgere || eli 
ve dicte 
bir gr Brgen ) 


ai Bi Ei 





| Böftich, 
,, Eibile, 


weltlige Macht | la 
ste 2 Mar a ll ia Earon m. bad 


"ride, €. 
vilidad, £ Bernstein Sebentart, f., 
Weltton, m. || Bübung, Gefittung, part 


pi 
ın. Rehter bes Hg Bleche 
ón, £ Bilbung, Sit. 
aa L 1 terverfeinerung, bin ultur, 


@eiftestulhh Nr 
nd). Bilbungsfüht 
civilizado, da, adj. et gebildet || 
Bein = m. Aulturmerich, m. 
vilizadorr, ora, adj. aufflärend, bitbenb, 
aia 
civilizado"r,m. Befúrberer der Bildung, m. 
civilizarr, v. a. gejittet maden, fittigen, 
‚pefeinerm, der Zultur zugänglich 
machen |] eime Vi Rectsfache zu einer 
biirgertis maden (Fur) || Ba geieiine, 
fehtere Sitten annehmen. 
civismo, m. ®lirgerfinit, m., Fern 
ciza la, T. Übfapnigel von Metallen, n., 
Metall u anal: 
v. a. Münzen einjchneiden, 
Föneiden (ber Mig and 
cizallas, fpl. Blechichere, Metalichere, f. 
cien, £ Zaumeliolh, m. (Pfl.) || Rappen- 
vas, n. || Untraut, n. |] Unfriede, Epan, m., 
Nuietrn, t, f. [ftifter, Mrrul fin, m. 
cizañador, eizaero, m- 
cizañar, v. =. ivietracht fien, ruhe 
feiften. [menbelidbarer Hut, 
elac, m. Slappbut, m. || Drelediger sufams 
¡olac! de plató 1 plumps ! 
ón, großes Seopfgras, n., dente 
ie nt a) pt pa 
m. Aletteripipmaus, ja, 
1, Spigbörnchen, n. He ein 


“cladocarpo, pa, adj. Teulenfrüchtig (Bot., 

pi mpl. teulen] ot 
npl. 

cladócero, ra, mit verzweigte ‚lernt. 

eladoceTos, mpl. Wale be, mpl. Be 
fpenfterheufchresten, fp. [Rodjindhtna). 

eladorde, m. Sadodas, m. (Baum von 

eladodie h Bot.) 





cladonia, f. &eweißflegi J 
cladoniäceas, Heiler 
Pes fpl. [(Bot.) 
oniáceo, cea, ad) aa). gemeliticótenacil 


clado'pe, adj. mie ber tem Stiel (Bot. 
cladópodo, da, ad). ivaltífbig. 
Pas mpl. Pr mit ee 
1, 1 Geli. 
cladorrizo, za, adj. mit verjweigten Mura 
cladosperrino, ma, adj. mit vergiveigtem 
Keimlorn (Bot.) 
0'BTTO, M- ar a 
elnitornin, £ Ptantonie, f. (PA) 
elamado’r, ın. Een 


damals nid, = iteien, efe, 2 
eg po hreiend. 
y. a. freien el flegen, nad) etwas 
AE] hi esto clama al cielo, 
en Bi mante 
f., macebonifcher 


amos, 
a lamdoblcsa ad]. deifteimig, pie 


‚ fadtcimig (Bol.) 
Ido blemas, Gadteimmpflangen, 
ageneibeie, f y 
clamista, m. m. Égtcler, m. 
clamor, m. Gejórei, Janmergefchret, 
Betergeldhrei, n. I lage, £. |] Totengeläute, n. | 
Voltejtimune, f., Gerede, allgemeines Gerücht, 
a. ||» de guerra, Sriegsger vel || Sinnfprud) 
cines Wappens, ın. 
clamorearda, 1. necio, n. 
clamorear, v. a. läglid) bitten, jammern] 
=, Y. 1. die Totenglode läutet. 
clamorero, m. Öejammer,n.| ÜsEotengeläute, 
clamoroso,s sa, adj. Mägkich, ¡immertid). 
clamoso, 8a, adj. lärmend, geróujóboll, 
clan, m. re: fHottifdher Stamm, ma, 











wine Wie 
m Dein Feine 





Stimme, L ES [I Fit 
f&metter,n. Ibelegte me £. uk) 


Tag gu werben [1 ber bricht 
ae Dura fein a ao Ra 


Erläuterung || 
figteiten. 


Elävenb, 
slariäcador, m ee E , 
clarificar, Iiixtern, veinigen |] = 
gelen erleuchten || I auftiären, cole, I 


echelens, 


icht tejen ll Se a mgtrien. 
Buder xc.) [| - la sangre, das 71 
-5e, fid) flären, abllärem. 


clarificativo, va, 14). bn Härenb. 
udj. poet. glängenb. 

Sarita! £ fange uo 

clarimi "ea 





ne 
clarimerntos, m Ir Ale auf einem 
Ae E pal, Ar Be 
post. bie Se bie egetfe re Fi en 


un. ml ik Tier in 


aus u len. einen Beide 


ze, Di Biere, een 





ber a n 
clado, va) Bf rel, in. 
clarina:do, de 
elarinata, f- Pte card 
einander, n. 
clarinero, m. Erompeler, 
clarinete, m-i Morinette, Genftite, £. (Mus. 
|¡Slarinctttft, "etacinetitiier, SHlarinettipieler, 
PR m. Klacinettbläfer, m. e: 
clari: Molectreide, A ‚leminıte 
pd | OR eibertieide | Pa ‚m. 
Heiler Etreif ic einer Mewittermolle, 
o m. Sepan 
elaripeng ana he ge dotes 
clari'sa, f. mese nom Örben 
flaca, Klarifft, £ 
clarisimo, ma, adj. ertauot | pogberitfme. 
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clarisimo, m. Erfandit, f. (bpaentinitder 
elarito, ta, adj. jehr deutlich. (TiueN. 
clarividiente, ad). Imarfftstig. 
claro, nd beit, licht, far || lauter |] 
glängend, Cidjtuolt || leuchtend, blank, nicht 
trüb, Bell, rein ! Ditto || blinm gefäet || dura) 
tig, dina, Loje geivedt |) bleió, blah, bel |) 
fiiegend, durtibringend, rein || einfichtds 
wol, ¡darfiatia, heitfepenb || Far, bentlich, 
foñlld), verftámblid) || unfeugbar, augentfceitt: 
lid, ausgemacht, offenbar || ofenberzig, uns 
ummmben, frei herausfprecdend [| Mar / Mar.) 
piplió anf den Gegner losbredend (Stie 
(Tau) | Ni nue auf die Hüße treten 
er azul -, hellblau || castaño -, hell» 
braun || y 0 curo, belbuntel || dia =, m. 
nt q, m. (| noche —a, f. heitere, 
¿nc Rot lá a -a, 6 las —s, deutlich, un» 
verfobien, frei heraus, frijój von der Geber 
weg | de -, ohne Aufenthalt burreifeitb || de 
= en =, offenbar, deutlich | vom &benb bis 
ac Morgen || en =, far, beutlic || por lo =, 
Pto, ¡cumimenben || “sembrado =, dim 


pa Háltrer serlo le -, pasar de - en =, 
uch und Bucdltoßen || Duró und butd)gtben, 
gas :08)) pasar la noche de » en =, dit 
nd fallos ¿ubringen || pasarse de - en =, 
pun and Bern Webächtnis entfallen está —. das 
breiebt ih vamos —a, eben mir Deutlich, loft 
ums ein offenes Wort fpredyen [mientras más 
amigos más —s, mit feinen beften freunden 
mu men am gar reden. 
elarroy m. Delle, T., Stäht, n., Schein, m. || 
Suilßenzaum, m. || Side, f. || Hchtgaben, ra 
(Areh.) Y Sidhteb, n., Liójtemoeite, £. (Arch.) | 
Esulemmelte, Amerfoluamnie, Arch.) | 
Piáter im einem Bilde, npl. (Mal) || heile 
Farben #n einer Etidecei, fpl. || Raum zivis 
fen gel Meiben Soldaten, m. (Mil) || une 
Ieiäriebene Stelle In einer Strift, 1. ||» raso, 
Sigtung in einem Bald, f. || —s, pl. der helljte 
Bobenfag bes geläuterten Auderrobrjaftes | 
abrir —s, bie Reihen 5 en (AL) || meter 
en 8, Zichter aufjegen (Mal 
darocho, cha, ad). iron. mit Mueller ven 


darön, m. Trompetenftimme in eg 








elaror, m. @lanz, m. 
faros adj. heibuntel 
E and. | Chin, 
. m. Aufl, I! Sbrjaal, 
, m. immer,» | La, 
, m. ¡roman! y 
Sa mus, ım., ant. 


tico, Hal ib) 
Ehre ma Euro a. | tamaño =. 
= cera A neon, n. (Typ.) 
ciariicación, ES , Einteis 
er [abfonbemnd. 
nad) fe 


loo, ca, adj. 45, Y Srila, 
tobdrtig (Sefteia) 1. ausetnane 

Kahn: oe Wehyarate, api 
En 


Giantioaziön, 1. Oitfen, m. 
10, a. 








clarísimo — cleido-escapular 


namentlich der fÄjtwangere Mutteriejb |] 5, 
pl. Arda n. 

f. Rebejap, Mebenbjap, m 
paar 1. (Gr.) || Stelle tn einen Buche, £. | 
Kaufel, f., Vorbehalt, m. || befonberer Arti 
in einem leten Willen, m. || Mitsbrud, m., 
Rebensart, f. || Bergierting eines Stüides durd) 
Súufe, Trillerrc., Gefangverpierung, £.(Mus. | 
= penal, Strafbedingung, £. (‚Fur.) 
clausalwdo, da, adj. im kürzen Súper ab: 

gelaht || verflaufuliert. 
elausular, v. a. in furzen Sägen abfafjen |] 
gehörig jehlieben, runden (einen Redefap)/Zch.)]\ 
berflaufulieren, an Morbehalte, Bedingungen 
Krüpfen,burd Bedingungen fichern, befchränfen. 
usulilia, elausulita, f. feiner Bor» 








behalt, m. 

da e rar 1.1 engefäte 

¡US 3 fur, 

lofterbezirt, m. ntnge, m. || Frag 
ne &peigat, m (Mor.) 
Pl einer mie add 
oberen rimel, m. (Arch.) 

clave er fallende Erjader, £.(Bgb.) 


clavadı mit Rögeln bejet [9 
meda; dal tigo lie 


mn 
genau ineinander Paffen Te tener ton 
an en en una persona, bie Augen ftarr 
auf jemand richten, jemand auftieren. 
olavadırra, f. Bernageln, n., Bernagéling 
eines Bierbes beim Bejótagen | Wunbe am 
Hufe dt) Bernagela, £. || Etid, m., Stich 


wimnbe. [Qelent, n. (An.) 
clavel, adj. juntera =, f. nagelfórmiged 
clavamiento, m. Rageln, Annagelit, n 


clavar, v. a. nagelm, anmagelnt, feftnageln, 
sumageln [| vernagen (@eichty, Pferd) || Hams 
pen, bie Löcher in ein Gufeijen {djlagen || bes 
feftigen || fteden, hineinfteden, hineinftoben || 
burchbopren | fafjen (Edelfteine) || Bi. betrilgen, 
anführen |) fpietern (Mar.) [| ihalten cit IN 
= COM 8, anfchrauben || = los ojos, 
ftarc aufehen || - la divisa, bem Stier Die 
breibinbrige Molarbe tna Genic Heften (Toner)! 
=, v.n. einbringen (Mabel, Splitter, Bahn ze.)| 
-se, einbringen (etwas Spipes in einen @r- 
genfkand) |) fr. fich Läufchen, Nic) irren, Hitteine 
Teiten, fich felbft fangen || an einem Orte uns 
Beweglich Hoden. 
ria, f. Pennigmeifterin, Säle 
meiierin bei ben Sarmeliternomen, £. || Seno 
lenfhimamm, m. (PA) ||» coraloide, Ziegen» 
Bart, Keaırabart, Y .) 
clavariáceas, 
elavario, 
meifter ber den Schläffel zur Buf 
wátula, f. Slabatula, 1.(Spinbelfchnede), 
elnvakaladn: da, adj. nagelähntich. 
clavazön, f. Beidlag an einer Kifte, Kutiche, 
Thlr x. [| Beidhlannägel, pl. || Nagel 
beidlag, m., Meihe Nägel || Sagelarbelt, £. || 
Auheften, Befeftigen, Yinfchlagen mit Nägelıt, 
Aunageln, Fejtnageln, n. 
clava, 1. Schiußftein eiies Weisölbes, m. 
(Arch, Set, m fan) | Schlüffel au 
einer Bifferfrift | Schläffer, erläuternde Wir 
leitung zu einem Buche, Moten zu einem 
Schriftiteller | Relterichraube, £ |] Orgelte- 
aifter, n. (ab) II Töfing, £., Schlüffel eiites 
ehetmntifes || encontrar la - de 
cosa, anfangen etivas zu begreifen. 
clave, ın. flabier, n. 
clave'a, f. eine Polypenart. 
«stent m. Állabier, u. 
rd , Rellenblume, £. || Reltens 
io L 11» de India, Samt 
ER 


claveltna, f. R Darst 
Gr ERTL. £ 
We fr pi Bibl 0 men, m 


























aa 


LIESS 
Ei 


pido L [espe at in Klöftern, elas 
clavero, ffelmetfter bei den Rits 
terorden den E a rd BI 


rer ifatnede, £. 
. Schul , Le 
clavete, ner Ragel, m. 
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elavetorr, y. a, mit Mägeln beichlagen 
tichen, Tbilren, Sifien ac.) || mit Refiels 
m verjehen (Schnürriemen). 
clavicémbalo, m. Klavier, n. 
elavice'ps, clavicípite, adj. mit feufen» 
Pena opte. 
elavicor, m. Mavicherd, n. (Mua.) 
elavico'rdio, m. Klavier, n. 
clavicórneo, nea, adj. mit £cula fica 
gen públern. fr en Füßlern, ıny 
clavicórneos, mpl. mit tentenfi ea 
clavícula, f. hen n. (An.) 
elaviculado, da, adj. mit Schlüfjelbeinen 
y Tan) | mit Bötnteirnnien serlehen 


Ian.) 
elaviculrr, adj. sn 'Sálifjelbcin gehörig 
clavículo-esternal, adj. Edliffelbein», 

ee An.) 
rdo,da, adj. pipe, am ) 
viral dada, teulenförmig, kotbenfür: 
ee: rm. 
ero, ın. Steulenfäfer, m. 
dlarija, Stift, Plod, Bolzen, Bapfen, 
Nagel, ın. (von Eijen oder Holz) || Wirbel an 
ber @eige, Harfe, gum Eparmen ber Saiten, 
m. | «tropf, m. (Arch) || = maestra, 
Säliefnagel, Eparmnagel, Deihjelnagel || = 
de mano, Arruznagel am Webituhl - de 
tela, Schränkuagel am Mebftubl |] -e del 
pio, Außtnödel, mpl. (An.) || apretarle & 
uno las -8, jemandem Sart gujegen, bart zu 
Seibe gehen, jemand in die Enge treiben, fam. 
ben Daumen auff Muge fepen 














clavijera, f. Ofi ineiner Gartenmaner 
zum pe m mb Sammeln bes Megens 
twaffers, f. 


lavijero, m. Wtrbelbrett eines Saiten» 
inftrumentes, n. || Wandhafen sum Mufe 
Puga m. 
villo, m. Stifthen, n., Meiner Nagel, 
m. fl Gemilranelte, f. | = de hebilla, Dorn 
an ber Schnalle, ın. || -$, pl. Wirbelfaften am 









clavioboó, m. Etrobfiedel, f. |tapter, m. 

cla: 10, m. Drgelfiabier, n. 

claviparipos, mpl. Sáfer mit feulenfürmis 
gen Taften, m (fetten). 





elaviperdos, mpl. Arufenfüßer, mp. (In 

claviventre, adj. feulenteibig. 

elavo, m. Nagel, m. || Epieter, Boben- 
Ipicter, Örettipieter, m. (Mar.) || Wiede, f., 
Meibel, m., Baulá aus Bupftinnen (Ohár. | 
Reit weiege men Silbers, n. (Byb.) || Hühner 





auge, n., Veichborn, m. || Blunt y al ES D. 
bufterifcier, en en Ropa Ámera, IM, 
Rarbe, £. (Bot.) || Safranblüte, Safranblume, 


f. || Steuer, n. /Mar.) || fig. magender Seum> 
mer, m.||= de ala de mosca, Hafermagel || = 
aromático, - de comer, = lado, de 
wirgnele, £ || canela, Mellermprte, £. |] 
= de cerradura, Edlobnagel | » de chilla, 
Schinbelnagel || = pasado, mandernde Wer 
ichwulft bei Pierden, f. || - para las herra- 
duras, Meppernagel, Hufnagel |] histérico, 
Stechen im Ropf, n., böfterifcher Magel, bet 
Boiterijer: frauen Path.) || = pisado, Na: 
geltritt, Mageljhaden vom Bernageln einch 
Pferdes, m. || de - pasado, im böchften Grab 
unbeilbar (von einem fehler oder Sajter) || - 
de rosa, Piment, Ipantider Kiefer, m. | 4 
robrar, e a er EL) = $ 
mon: der Nagel || = ar, 

agel || - trabal, eifernes Bellen 
band, n. || dar en el =, das Rechte treffen | 
echar & 





o ıma 8 y un =, fig. fan. 
Fade I macen (Bude 
= 8 clavo) «y 
(Mörtel) || madre te, 
au ftige Sade am Baume läßt, Mut» 
pl gan die End Genen II no Jar 
ni un - en la pared, ndlid) 


, de, adj. fólilfielringfórmi 
clechz‘ a JOAN nt 





durdbroden (W.) f aras -a, f. tolojanifi 
Kreuz, Echlüffeltteng, , 2. (W.) 
lomancia, f. enmapetas erel, f., 
men aus E Le ins daran 
= 60, m. [4] jager, m. 
Bab bem 
ir e a Fat 
m. 
dente [(4n.) 
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eleido-esterna1,adj.SHlüfjelbeins ruft» 
bein- (An) 


Bm sonia paco per ire] 
1] igen ort A, 
uni a alpenjócn mi ee en, 


salio ponla 
ai t der Falken (J. 
clelia, f, eine ie festa, [mpl. 
3 


clemáteros, hn Zrintgeföße ber Alten, 
clemático, ca, adj. auf Se ber 1 Gat: 
tungen des co bes is (Bot.) 
lemátide, f. LWalbre Rebminbe, £. | 
Mintergrin, n, (PAL) Isen, tpl. 
elematídeas, fpl. walbrebenertige Pilar 
clemencia, f. Dilte, Quid, Gnabe, L 
¿Fimerse, adj. mild, hulbveich, gmädig, 
ti 
b clsmentina, £. Hementtnifde Bulle, vom 
Popft Klemens iv. für bie Giftergierfer, £ | 
-3, pl. Hementirifdje Berorimingen, dom 
Papjt Hemens V. (1813), fpl. 
cleodernos, mpl. Gloffenfiibler, mpl 
cleóforo, m. Balme von ber Gnfel e 
eorma, m. Pillenblume, E bon, £. 
cleornia, f. Kreugpflange, La 
eleopa:tra, f. Eitronenfalter, m. 
clépsidra, f. Wafferußt, f. 
clepsina, f. Sdjuedenegel, m. (Blutegel). 
cléptico, in. Lippfifch von den Antillen, m. 
eleptioses, fpl. Sippe ber Schmalgolds 
welpen, L la 
clerpto, m. Schmalgo! e, I. 
clerecía, £ Beinlicleit, Friefterfchaft, 
Merifei, 1., Mlerus, m: 
clerical, adj. *geintih, sum geiftlichen 
Stande gehörig, ant. laical |) auf die Geiftliche 
it 8 Bezug habend || pfáffifó), Herital. 

Cato, 1, geiftlicher Stand, 
Mn Amt cines päpftligen 
fchreibers, n. 

elericatırra, f. neiftlicher Stand, m. || 
y leia in den gefjtlichen Stanb, £. 
ar clerigalla, £ Slerifei, £., die 


(eliridos, mpl. BeuTboertäfes, mpl. 
clérigo, m. Gelftlicher, m., Weltpriefter 
Etadellimle, 1. (F.) || Gabeler, m. (Mr) 
- de cámara, päpftlider Sanmerjhreiber, 
m. || = de corona, Priefler mit der blofen 
Tonjur, ohne Prieftermweihe || = de menores, 
@eiftlicher, der mir die vier mederen Weihen 
oder eine berjelben empfangen hat || = de 
mayores, ®eiftliher, ber bie brei oberen 
Meiben uber eine derjelben empfangen bat || 
= de misa, Mefpriefter || - de misa y olla, 
joo. unmwifjender Priefter, ber fazm fein Eres 
vier lefen Laxe || -8 menores, pl. Minariten, 
clerigue'zca, f. Rlerijet, L 
cleriguillo, m. iron. $ 
clerizón, horfnabe, m. 
clerizonte, m. ber das petfilide Mleib 
trägt, ohne eine Weihe empfangen zu haben, 
wie Sellfter, Morfúnger ac. |] {legt geficideter 
‚ober fittenlofer Beijtlicher, m. 
clero, m. Geiftlihfeit, Priefterihaft, f. 
flerus, m. |] - regular, lojtergeijtlichteit |] 
secular, Weltgeiftlichfeit. 
cleroderndron, m. Losbaum, m. 
cleromencia, f. Würfelwahrfagerei, Loss 
wahrjagerei, f. Imwahrfager, m. 
eleromäntico, m. Witrfelwahrfager, Los 
cleronomia, ?. Ollterorricilung bird) das 
LoS im Altertum, £. 
clerortes, mpl. Sleroten, mpl., 50 burd 
dad Los erwäßlte Magiftrats: perfonen bn Athen, 
cleru'cos, mpl. Slerudjen, mpl., Mihener, 
bie fid) auf ben durch Loje verteilten eroberten 
Ländern anfledelten. jm. 
cleruro, m. joc. unbedeuttender Beiftlicher, 
cletrita, f. verfteinertes Erlenhofz, n. 
cletro, ın. amerilariifhe Erle, L. 
cleuasmo, m. Mlenatmus, m., Berwedhfes 
Lung der Eigenfaften einer Perfon RA.) 
levelandita,f. Aiefclivas, ‚Abit, mn. Min.) 
cleyera, f. ftleyera, f. , japanifdje Bflanze, 
elibndie dión, m. Schleimer, m. (En) 
clibanario, m. gepanzerter Solbat ber 


Fam m barer Dfen, m. 
I. , m. 
tellö-eiae 10) [51 (en Poltica» 
nal nadahı ). 


met. 

















m. 
Ge 


"cléntula, 1. cliéntalo, m. EGÚgling, m. 


n , Eibftrich, 
Pra m., Gegend, f. |] Eufteigendeit, 
Quftbefchaffengett eines Landes in Berug auf 
Wärme, Feuchtigfeit, Beregung ac. || Bone, £., 


Erdglirtel, m. 
eis. a Treppenmoo3, n. 
j ca, adj. ftufig, abgeftuft, 


climatérico, 
fufenfolglid, ıfenättı | bebentlid), gefilica 
lid) (Witterung) || entídicibend (von Tagen) [| 
alrrifó), unlelotich, empfindlid; | año = 
Etufenjaht (jedes febende ober neunte Jako) [| 
dia =, m. enticheibenber an) Época -a, f. 
Entwideliigeperiobe, f. || enfermedad -a, 
£. Berfall des Körpers, ohne eigentliche anf 
heit, im höheren Lebensalter, m. (Path.) || el 
año -, Anfang des Berfalles. m. 
climático, ca, adj. unbeftändig, wetter 
wendufeh). 
climatologia, f. Schre vom Slima und 
rien Eu, Mimatologle, f. 
limatológico, ca, adj. fimatologijd. 
climatura, f, Alıma tn feiner Gefarntheit, 
a. || Einfluß des Klimas, m. 
max, os Er zebnerifche Steige» 
rung, e Berhäokung, E nur). 
lımenn, f. 3 ze tige, m. (Borftens 
climeno, m. Platterbfe, £. |] Johannis 
fraut, n. 
elin, f. Möhne, £., Halshaat, Mähntenhaar, 
Schweifhaar, befonbers ber Pferde, n. || Rohe 
aar, Srullhaat || tenerse Á las -es, fi 
elfen wie man kann, alles aufbicten, um ji 
bei Anjehen, Bermögent 2c. zu erhalten. 
elinandra, f. Staußbeutelgrube der Ord l- 
been, f. (Bot, 
clinsnto, m. Blumenlager, n., 
raarniger Feuchtboden, m. (Bol.) 
-clin, m. trillermber Wferläufer, m. 
(Bogel in St. Domingo). 
el T. Slimil, £., Unterricht in der Seile 
Kunde am Srantenbett || Klinik, inifóe Un» 
fait, f., Unterrichtsfranferhauß, 
clínico, adj. Kinifch, bie bettlägerigen. 
Sranten betreffend, bettlägeri; so, 
clínico, m. Rliniter, ın. (Med.) || Miniter 
(alte Selte). inafifch, mn. 
cleno, ta. Malmutter, Malguappe, f., 
Erprd m. Sptafieg, ze a 
clinoédrico, ca, a inoebri| 
clincido, clincides, adj. ap6fl 
Sartellebne, f., Gattelfortfap bes Keilbelns 
am Hirnihädel, m. (An.) 
clinómetro, m. Meinung&meffer, Bergs 
mefjer, m. (Geom.) || Stinometer, m, Werts 
zeug, um Die Dice der Erpaäinge zu meffen 
(Bob.) || Rrängungspenbel, m. (Mar.) 
clinopodio, m. Wirdeldofien, 1. (Pf) 
clinóscopo, mm. Net iguana m.(Geom.) 
elinote’enia, f. Klinotechnik, £., Karmft, die 
Sranlenbetten gehörig einzurichten, 
clinotécnico, m. Rlingtechntter, m. 
elinternia, f. 2lintonia, 1. (Pfl.) 
clintonita, f. Kíintonit, Holmit, Ehryijos 
a E - 


gemein» 








” ipeastriforme 


Alben piro Brake, for » sg 


Abelferime aa , Góilde 


olipóola, f. 2 
A 
m. 





clisgr, v. a. abllatigen, mit aa 
clis6, m. Etereotypplatte, £., as 






neigumgsinefjung, Br INS 
isómetro, EAS m. Beiden» 
neigungámefjer, 1. (An.) 
elisdn, ın. Hanfleinen bon Elifjon, m. 
clistel, m. joc. luftier, Darmbab, 
clisteléra, 1 Joc. Küufriergeberin, 
lister, ın. fabelhafter Slafjernogel, aud) 
coquecigrilla genannt, m. 
clitarreno, na, adj. mit jKioingenbem 
Staubbentel (hay J 
clito, m. Wibbertäfer, m. 
clítora, f. Aungfernfigel, m, Gcams» 
blume, Kltorisblumg, £. 
clitoridiano, na, adj. Mitorid« (An.) 
¡Alora cn, Rlitoris, f., Ripler,m., Scham= 


ein, n. (An.) 

torta: um. Borhanbenfein eines übers 
mäßig verlängerten Kiglers, n. (An.) || Miß- 
va des ilbermäfig verlängerten Siplerá, 
m. (Fath.) 

elttro, m. Eágeblatttifer, m. 

clivina, f. Grab! Zaufläfer, m. 

elivoso, sa, adj. poet. abhängig, abichffig. 

elo, m. Gegader des Gubns, n. || Loch, mel» 

es bie Kinder zum Spielen in ber Erbe mas 
en, n. || hacer -, tummeln, tumpeln, pol 
1 || no hacer pi ni =, weber ij) nod 
Fleifd, weder warın noch kalt fein. 

cloxca, f. Schlammgrube, Kotgrube, ots 
fchleufe, Kloake, f. || Maftdarmende ber Bögel 
und Schlangen, n. 

cloaca], adj. Kloalen», 
mo, m. Hautflede bei Lcbertranten 
angeren, mpl, (Path, 
v.n. aluden, aludien wie die Henne. 
¡lbicla, m. Gluten, Bludjen, &adern ber 




















L 
onto, m mp, m. (Path, 
£ Ende yu fteblen, £. ( 

'co, el a 


ta asa 


slut beba o 
vr 08, o Tenerafeläpntioe e 
Í mm. Sandaffel, Relleraffel, Maner» 


a en 


Y. ia » 
giuden, den, gludjen, gadern, wie 


cloque'o, m. Sluden, 
¿logo m Sua, au end 
tur te, m. 


cloquero, ın. der mit bem A ina pie 
Thunfiiche anbalende und berbei beigiehende 
us car mA Des 
orra, f. Chlora, erfrant, n. 
perfoliada, gelber Wiejenenzian, m. 
a m. eifigjautes EY 
hen) 
cloracético, ca,adj. er 7 0 Chema. 
clorácido, m. In Üble, m al ) 
clorado, da, adj. caida ly ARA 7 
pelblichgrión, 
cloral, m. Chloral, n. (Ohem.) 
cloránteo, clorantáceo, cea, adj. grün» 
Bühend, grünblmig (Bot. 
elorantia, f. Grünblüben, m., Ummwend» 
Lang ber Wlätenteile in totefliche en 
ent, me oras a ER l(Boé.) 





PA em Hg (A Ka 
clones f. Geier En. Au 
Berbindung a ua si 
ala, E lem) 
cines, £ van Gate Pralbe . Le 
en az 
oxigenato, Lorftiure 


f. Srünfint, m. || CHloris, f. 

clérida,cloris, fint, m. [1 65) 
m. MBerbinbung des Chlor 

u: a 






elorofeno, m. griner 9 = m. 
clorófila, 1. Blattgrün, Grlinharz, m. 
(Chem) [Blättern (Bot.) 
clorófilo, la, adj. mit nelblichgrinen 
elorofórmico, ca, adj. al Ehloroform 
besllgltó, durch Ehloroform erzeugt (Ohom.) 
clarofo: ón, E. Ehloroformieren, u, 
eloroformizar, v. a. hloroformieren 
clorofermo, m. Chloroform, Formyls 
&lerib, n. (Chem.) 
elorofosförico. ca, adj. ácido =, u. 
Phosphorjuperd loriir, n. (Chem) 
elorofosforeso, sa, adj. ácido =, m. 
Ebosphorálorid, n. (Chen) [Bard 
AO a adj. mit gelbliigritnem 
lorogonímico, ca, adj. capa —a, f. gelbe 
Pr L 


clorohidrato, m. htoripbrat, n. 
faure Berbinbung (Chom.) 
clorohídrico, ca, adj. ácido -, m. Eilors 
wahertoffiiure, © "Sa re, f. (Chem.) 
elorömetro, m "Shlormefier, m. (Chem.) 
Blerametria, £ Ghtormelung, 1. (Chom.) 
eloron: m. @rlinfpedht, m. 
esta, adj. mit grünem Milden. 
elorópalo, m. Gbloropal, m. (Min.) 
elorópigo, ad]. grünimwänzig. 
clorópodo, de, adj. geblidgrinibbio. 
cloró] , Ta, adj. grünflügelig || grins 
Reffig | mit grüner (Fügeldede. 
ca, adj. geilnfchnbelig. 
clorosis, f. Biciófuát, f., weißes Sicher, 
a. (Pa. | Eleihfucht, Entfärbung, f. (Bot) 
eloro'so, sa, ad). &lorig (Ühem.) 
clorosocráceo, cea, adj. grünlichgelb, 
eloróstilo, la, adj. geibftielig Bot.) 
eloröstomo, ma, adj. init gelbgrinlichem 
(&blorjhwefel, mm. (Ohom.) 
elarosulfärico, ca, adj. Acid 
elorótico, ca, adj. bleichjüditig (Path. 
elorawro, ra, adj. init geilen ams 


e che Loa 


orurab, dara. Glortehattig (Chem) 
roca a Ei aporte [ntoen(onom,) 


, Talje 












E chab, m- Ken, se 








clórida — cobra 


bittiner von Eluny 


ramo, N Einmoßner don Glucia, 
dem Beutigen 


AE ik seh En 


efäe , 
ae ea rias 


dutalfto,.n. ® sil, m. m. a e a 


il 
Se reihen. zu 
bed Beine de el. 
m. 


E ng, £. 
COACOTVET, Y. =. ha aufbäufen |} 
88, fió anhäufen. Juótigen. 
coacter, v. a. bird Aivang, durch Gewalt 
conctividard, f. zwingende Gewalt, £, 
Kivang, m. |) erzhringende ZThätigkeit, f. 
conctivo, y: sl ¿lvingerd, Bwargäs. 
coxcto, ta, erutgen, notwendig. 
concusirdo, ın. Mitangellagter, Mitanges 
fájulbigter, Mitverflngter, Mitbeklagter, m. 
coacusadoT,m. Mitankläger, ‚Mitlläger, m. 
coadhesión, f. Sufammenfilgung, Bere 
einigung, £. 
coadjutor, 1. Gehülfe, Mitgehülfe, Mits 
belfer, m. |] Koabjutor, m., AUmtögehtilfe und 
timmter Nachfolger eines Bilhofe y 
der das felerliche Orbensgelülbde wicht 
t hat, m. |] = espiritual, Sefuit, ber 
'fter war || — temporal, Seluit, ber fid 
dem Prtefterftande nicht widmete. 
jutora, f. Webúlfin, Dithelferin, f. 
coadjutoría, f. Koabjutorftelle, Soadjutore 
würde, f. |] verliehene Befugnis zur geiftlichen 
Amtshülfe und Nachfolge bel einer Pfrünbe, f. 
coadivtriz, f. joe. Mithelferin, 1. 
coadın.istrador, m. Mitvertoclter, m. 
Geuerainitar eines Bios, m. 
coadnato, ta, adj. untereinander bere 
wachien (Bot.) 
coadorar, y. a. mitanbeten. 





sondunzr, Y ne Beimihen, 
adj.  mitpelfend, Di en, Ba, En 
Gadyarento' sd) Ses de 
[| unter 


odyaver, .. ten - 
vn gen || -se, 
(areas Kette. 
agente, ad). mit, mithelfend, 
twtzter, BRithelfer, m. I 


nn A 
Sn: genau, CM 


Salante, un Germ Bringen nd. 
coagular, pa ju 6 pre Qerinnen bringen ingen, 
posa ll 280, getinnen, tájen || amas 
[rirmfel, n. || gerormenes Blut, n. 

lo, m. 


: dot, 10—15 Eponnen 
lang, 
oalaber, v. a. mit anderen loben. 


wanalen Tr d 3 . Bermaófen, Bufommens 
te, fer I] mit zus 


7 mengenadeien en Blumens 


Serbindur "olberfuebenter” ve nie oh det 
ndun te 
Mächte || Sonderbund. y 
fálichen a en 
an 
clon er ista, m. Gonderbfindfer, m. 
v. a. ein Bündnis jchlieben Y 


Dr Dersinben. 
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Dr ai 
cono tabwedfelnd (Patk.) 


am Gebnero vers 
coanı £ tm Sarne, fpl. 





Ba Ban TA vs SE 


ER f. aldi, n., Abwejenbeit vo: 
„on e Gr) | probarla ie a 
Unvereinbarteit 


beweifen 
ig m BEE den angegebenen Umftänden 
da 
coartardo, da, ad) 





eingefehränkt |] unter 
drückt || umveräufierfic, (Ellave) |] gebrungen 
(Bot.) [engend, 
coartador, ora, adj einfränkend, ein« 
coartar, y. a, einihränten [] über bas Qbfes 
geld von Eltaven übereintemmen || einengen, 
Yerengern, [engend, 
coartatorio, ria, adj. einfchräntend, ein 
coartura, Í. a er f. || Wurgels 
als, m., Wurgelfrone, E. (Bot.) 
cowso, ım. filnfftreifige tier, n. 
coasociado, m. Mitteilhaber, m. 
comte, adj in Merito: ähnlich. 
m. Wafchbär, m., Rafentier, n. 
tl, m. megitartifcher Sriestoistaum, 
baten, m. || Wriesmargel, f. |m. (Jur.) 
eowutor, m, Mitarbeiter, m. || Mitucheber, 
coaventurero, mm. Mitabı er, m. 
co'ba, f. Bulienfpriet, f. (Mi 
eobaltzto, m. Robaltorubjala, n. (Chem, 
cobáltico, ca, ad). tobalti(ó), Kobalt». 
cobáltidos, mpl. Reobalterze, npl. 
cobaltifero,ra,adj. Rohalt führend, Kobalt 
cobaltizar, y. a. überfobalten. |baltig. 
obrlto, m. Kobalt, m. || „ beneficiado, 
Bläue, £., Olanffel, m. I = especular, @ Lanze 
fobalt [Weinleje, m. 
cobautlla, f. cobantllo, m. Korb zur 
cobarcho, m. hotenfórmiger Tell des 
:hunflicnehes. 
cobarde, adj. feige, sogbaft || fchildhtern, 
furatfam, blöde || niederträchtig. 
cobarde, m. ielgling, m., Menme, f. 
n. fich feige benehmen 
eigbeit, Saghaftigteit, £ || 
t. bflnge). 
cobea, f. Kobän, f. (meritantfde Schlinge 
cobeáceas, fpl. Robängemädil, api 
cobecharr, v. a. ben der zum Eden ber 
f. (Schlange). 
del, Topfbedel, 


























|ftelfen, 
anıieit- 








1. || 8, pl. Deitfedern, FR mittlere Schhtoang- 
febern bes Falten (J.) 


coberteraza, f. proßer Dedel, m 
cobertizo, 1. Moda 


Gdober, m. [| bededter ee 
, mm. Bettbedr, 
col 1. Dede 


, 1. || Bebetten, n. | 
. ‚m. || das Bededen 
e e fpantidjen Granden in 


f und ,m. | -8, 
pere m. ¿Bien n. | Bu 
00! y m. , 
fen, 
Frei, a boca Ben pete pont 
cobkjo, m. me bola sb 
o. Beigter, m., Sámetle, 
ea 
, D. me, f. 
sas he le” lejano fio» 
erbra £ fe hit 
pi en ber 
Pain. m. | - de , Brillen 
lang, f. 
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echaba adj. erlangbar, Autängfi 
cobradero, Ta, nd). ein , tl 
forberbar. 
cobrador, m. Einnehmer, Gteuerein- 


nehmer, mm, | Einfaffierer, m. || Epia 
führer, Schafitter, m. || perro =, m ae 
Herender Hund, [tofíe, f 
cobradora,f. inmebmert n an ber Theaters 
cobranza, f. een, Ueaten, Y Gin. 
bringung von Geldern fällen, £ || Cin 
nobme, inkaffterung, f, Antaffo, nm. | 
Thratereinnahme an maño allabenbliche 
Thentereintahme | Miedererlangung bes Ber- 
lorenen, 1. || Einfammeln, Muflefen des ger 
Iofienen Wide, n. (J.) 
rer Tr, v. a. erfongen, wiebererlangen, 
woicberbeloinmen [| Beitteibeit, eintrelben, cir 
nehmen (Gelder, Schulden) ‚| einforberm |] 
etntnffleren [ anforbern [| nehmen, in Befik 
nehmen |] zurüduchnen |] toleder Ar ñ 
Mut einflößen || ergreifen, aufnehmen (3 
pelchoffene oder angejchoffene Wild) 7) 1 = 





alle ¡en Ba, Feifehen Deut fchöpfen | 
- ánimo, Am Ran valor, En 
fafíen | y nleher; y iften tommen || 


= inclinación, cariño, amistad, lleb: 
gervitnnen | » miedo, Zurät befonmen || — 
Bio, feiten Guk fofien, fußen |] - resu 
tembolen, Wtem Ihöpfen || fico faffen || = de 
a cosa, etwas in Empfang nehmen, er» 
heben, beziehen || se, tpieber zu fich Loren. 
cobraterio, ria, adj. auf bie Eintveibung, 
Erhebung von Geibern ac, begilglich. 
cobre, m. $hipfer, n. || Zupfergeföter, 
kupfernes Kücengefeter, n. || Ex, n. || cin 
wi hg Stodftijde || = Ir 
era entupfer | » blanco, Wei 
Kupfer eo , Robtupfer || = em Kasoon, 
Stupfer in meten, 'in Pannen, Fupferne Hobls 
mare, £.j- ancizalle, ärbtling, m., Schrots 
te Jl en fondos, Supferboden, ın. || 
ojas, - en planchas, Blatttupfer, 
Supferblech, n. || = em ladrillos, Kupfer in 
slegelförmigen Ao 
medio Lean, balbverarbeitetes Supfer || — 
nero, Kate = en pasta, = en 


oso, Shupferglas, n viejo Brid» 
So li edad de =, £ bas ph Belle 
alter [| fábrica de =, Supferhammer, m, 
mina de - blanco, Weißfupfererz, n. 
mina de = de color de ie Biel 
mina de = gris, Jableza [| bi el =, 
das Eifen fájmieden, fo lange e8 heiß if. 
ee fupfem, von Hupfer, 
cobrino, na, adj. poet. Kupfer. 
cobro, adj. Kipferbalt e 
o do n [| en falt, 
, , Borteil, Bue 
gern, m. Ka jo, m. || enidar el =, 
ad Inlafjo bejorgen || dar - & alguna cosa, 
poner - en coña, file etiwas forgen, 
auf etivas gebörtg adht | Ponerse en =, 
fi In Sicherheit bringen, ic) retten || -B, pl. 
ubenninde, Mildjtäude, mpl., ausftehende 
che, apl. 
ca, T. Rolafirand, Hunger und Durfts 
fas, m. || Rolabtiitier zum Sauen, mpl, || 
Rubfchale, £. | Samenbilife, f. || Mufäeljäale, 
Silbersfenfhale IH Saarfcheitel, m., ges 
Vójcitelte Haare der ‚rauen |] fam. Stopf, m, || 
fam. Kopfnuß, f. (ame, m. «1. (Mar.)||de 
Levante, Stodelöföwner, npl. 
cocada, 1. Baftillen aus ofosmußmeht, tp. 
cocador, m. ürapen| meer, Gefictere 


 Gifettenkupfer, a cintupter I 











\hneider, m. (Knecht Rupredit, m, 
cocadır f. Srapengeficht, n., Popanz, 
cocaína, f. Kotaln, n. 


cocal, m. Sotosbanmp lanzung, T. || Rolos» 
beunmfehile, E. |] fan. alter Ged, m. 

cócalo, m. Fichterlfern, Tannentern, m. 

cocán, m. Bruftfletich des Vogels, n. 

cocaota, f. weftinbticher Stein, ber beim 
chen aeg em fen Tom von fic giebt, m. 

CET, a Brabengefihter 

küneiden 1 Hebtofen [| buch Siebtofungen 
twinnen. [hlätter einfamıne q 

cocarar, v. a. mit Sofa verforgen [| Solas 

cocardas, fpl. Stimidmud ber Pferde, m. 

cocatriz, f, Bafilist, m. 

coca-vi, m. Relfevorrat, m. 

coccideo, dea, adj. tochenilleartip. 

coccidula, f. Echilblaus, f. 

toccifero, ra, ad. termeßtragend, Stermeß-, 

coccigiano, na, adj. zum Stelfibeln ger 
húrig (An.) 

coccigieng, m. Steißbeinmmötel, m. (An) 





cobrable — cochehüe 





in Blut, f. 
nd r von &t. Domingo, f. 
PH dd 
coceador, m. Se "Strangfchläger, 
Seller, m. (fe) Tijlagen ber , De 
ooceaduzs, ur m. Mir 
ES v.n. ausiójla PAra pl 
lagen (dor: e mu N Hub 
ee ug 
cocedorr, mm. Moftjieber, m. ñ 
Socedra, £. Un de Esa se Mn 
Gncedırra, E Sagen, m. 


cocer, v. a. fochen, fiben, durchs Feuer 
bereiten, gar mode Il E (Brot) || braten, 
baden, bi brennen, baden, 
brennen eier legel, Salt ac.) | 
austoden, anäglilpen |] tóften, mit RBaffer 
beigen (Flache, Hanf) || austodhen, vertodjerr, 
verarbeiten, verbauen (Med.) Leere 
Bier braiert || =, y. m. fodjen, fteden, baden, 
brennen, raten (am fyeuer) (| gäbren, ber: 
gähren er it) ‚eltern, in iterurg übergehen 
(Beth tr) || tuteber in Umlauf Fommen, fich 
verblmmen (Säfte im menjchlihen Körper) | 
wer & medio -, halbgar, halbgelodt | 


50, aisbaden, ausgebaden werben (| Mig. vor 
weit Selen 
SE, ta, adj. ein bl bemwanbert. 


. Bemanbert, erfahren, 
Je re Ber Kohlen ftehend. 
{fd und Gemilfe, n. 
ea pd £ Gárumg des YBcines, f. 
bres je,m.Etrifbein Orfábttoden,m. (An.) 
cocilerno, m. Gteifbeinmuslel, m. and 
iento, m. foden, Ubloden, n. 
ao, m (ed) [gübenbch bes Beter n. 
cocina, f. AN Gemilfefuppe, 
Erbjenfuppe, Erico Jo jerloimns 
bitfe, 1. (Mar.) || = ¡ubtlige des 
zündet | = er ¡buena 
a de if din, f. 
ocinar, y. a. fodjen, zurichten, bereiten 
sio Es vr FS ta e. ie Kilche beforgen, 


cono m a a Pe 
coeinfia, me 

so cocitto, m. Injettenjtid, m m ER 
Coctto, m. der Sochth, Koyth, Sötfenftuh || 


Moa Bootshalen, Staten, m. 


; ei a. feia ira 


rroppi A se mil Glen den || =, v. m. 
gadern, gluden. 
f. Löffeffcaut, n. Br 
tratare a a 


au 


eocleariforme, irmig 
cocleifo‘rme, N "or paras den 
ario, etvunden 7 fi prdenfirmtg, euer 
ventana =, f. bas runde 


m Dir (An.) 

coclero, m. Harpunen ff 

cocliacan! Dis, ta, adj. mit "iptralfirmigen 
Dornen 


di Esa f. Bielfraßfchnede, f. 
coclíllo. m, Rebenftedher, m. 
erg pa, adj. fptralfclló tig (Bot, 
coc] ‚verfteinerte. tammerlofeIRufchel,, 
coclori a fchnestenhausähntich. 
coclorrinco, ca, adj. Löffeljchnäbelig. 
coclorrincos, mpl. a mäbler, mpl, 
coclospérmeo, mea, Bffelfamenartig 
(Bol.) (Bauen), 
coclospermo, m. Löffelfame, m.(troptfder 
coco, m. SoloSbaim, m., Solospalme, f. 
Stofosmuß, £. | braune Schale ber Lol odnup, Y. A 
Mrbelt aus Kofoßnuffhale, f. | Been am 
Mngelhalen, m. || Mabe, f., Wurm, melder 
bie A annagt | Gebärde, Grape, f. | 
Knecht Muprecht, Dinmelad, m., 





opaná, 





mom man bie Sinder cita | = E 
un «, en =, grundhäßtich fl 
ofenträngen | "hacer 
en N bes Shekabatfam: 
Econo, m 


108, 
cocodrHlo, za. Mrotobit, a. | 
ET hen I 
Be Be a 
, Le 
se. An Reufpanien: euge 2.1 


Sale Bari. ?. 


e Totospalı 
Sen ame nei 
ao Nwipige 





o A has 
coco” m. ng 
A] sE N 


BE "erideifenb (Y, 
Je nee 1% 
cocotardo, € de ad 


hard Zurteltaube, f. 
a ee m. cop der US cite, m. 


m. Surhuntr, m. 
2 m. sal e Eiche 


ar en ER, ic 


in Bodiverten f. | Sap, m., Webdd pon 
Eüßipfeiten, Ba an einmal angemadt und 
verfertigt werben. [lenenftrom, ım. 


cocha'ma, f. großer iid aus bem Magba= 
cochambre, m. Schntuß, ın., inerei, 
Etinterel, f. [ftintiger Sachen, m. 
cochambreria, f. Saufen Ichmupiger, 


cochambrero, bro" 
adj. hmupig, NS Ren 
cochurro, m. hilserner Becher, m. 


pepe el eilen, done 1.0 (puten, "7 
cha stro, ng, heutiger ” 
King, e. Eberterfel,n. (7) Pen 


coche, m. Sutide, f., Wagen, m, - [pat 
toagen || an ber Stianenfilfte: bortugieflicher 
Raen, m. ar [| Wagen, Dampfwagen 
(E. B.) || - de un caballo, Einfpänner, mn. |] 
= de dos caballos, Bweifpänner, m. || de 
alquiler, - de lujo, Micttutióc, Drofchte 
ei SO, f. || = de camino, Landlutide, 
Reifeiwagen, ant. coche de rua || = de 
colleras, WMietfutióc mit 4 oder 5 Maul= 
tieren befpannt, bie an Kummeten hießen 50 
Bebedte Halbhutf: 
En a Poftku 
eE mil a 
ben, ee - y estrib 05, Sut 
Eciteaijen an a Thürent || = de 
Sutidje mit Diaultieren beipannt, bie an 
Drujtriemen ¿Leben || = de posta, Poftbt | 
= punto, Stabiwagen, Pater, Dro 
- de rua, € tabtivagen, ant, coche de camino || 
- de tumbón, Sutjche mit gemölbten Pre 





mel | = de Kutie obne Schwung- 
Bäume] = 6 , Cmnibus, m. | = pa 
laTton, vo: bo man öffentiäche 





= cama, Schlafwagen (E. 2.) | = salón, 
ra. Saalwagen (E. A comipfración. 
Anfblupwagen, nidluh, m. (E. BJ | 
¡señores viajeros, al =] Einfteigen | u! 
es Eiienbahriaffners) || caminar el = de 
San Francisco, fam. zu fuß reifen |] mo 
pararse los -8, auf falten Fuße miteinander 
hehe. Iibcen, 
cochexr, v. n. Putídjicren, eine Rute 
cochecillo, cocheottoyu. fleine Kutjche,1. 
cochehús, » 


m. Drleand, m. 


cochera — coger 
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el, Sájweinden, n. |] 
Relerwurm, m. || Sellerafiel, f. || Edjarlad 
ruca |] Koxhenille, £., aus dem Scharlahiwurm 
bereitete arde!) campechiana, Rocenilles 
faub, m. || - campesina, Silbejter, m 
twilde, umechte Fochentile | - doméstica, 
- fina, edte Kochenille, feine unb veingefiebte 
Rocenille | Sr bunte Sodjenile |] 
- unrote Rochenille. 

, m. Mopalpflanze, f. 

junges Sdjmein, n. || = de 


AH m., Eberfertel, n. (J.) | 


e bag Tejroelnijd), [iutró || uns 
fte, patio Menjó), m. 
mein, m. [| koweintiger 

ESTAS adj 


La 


1. Säweine) fenait, mı 
cochistrón, ra. cochistrona, . Schmußs 

jotel, Etmusfiuf, m 
adv. fam. über Hals 


und a in Dar Vte. 
(O mupiges SBtmmer, n. 
Er Ba: er Bapagel, m. 
tihelei, pora, f. 
v..n. ftidheln, fpöttelt, 
Kochen, Sieben, Baden, 
| Breiinen, n., Brand, m. 
rot, n. 


Men, 


caos A 


(a ) y ebaa 
vor many, 10. [| toba, f., Schlub- 
tay eine? Tanfı a [as .) 


codad: L En enter, Pedófer, m. 

cotazipalo, m. Sodago falo, m., 
Serra 1. (oftinbifche Baurnrinde gegen 
fellbogenlang. 
codel, ad). Ac, elibogenartig || 
ma. Miegel, m., Riegelband, n., 
|, 2, Miegelung, f. (Zimm.) || ene 
Tenge Wadhetecye, aha, f. || Ellbogen= 
Köiene em Gormjó, f. || Weinfehjer, m. [| 
pr pl. Beide Ürme cines Binteibatens, 


inn, 1. (he 
E ee) 
esdera, f. Ellbogen, 1. || Be 
ERS I 
za. jottiger Geisfier, m. || — de 
Jos Alpes, 5 





an, sa, adj. boll Welöflee. 
coderte, tirar 


de =, mit zurildgegogenem 
a angehen. ” y pEgont 


codetentor,m. Mitvorenthalter, m. ee) 
codeudor, ın. Mirhuldner, 1. (Jur.) 
codezmero, m. Mitteilbaber an einem 
Bender, m. a do Aj habenb. 
codezo’so, adj. Überfiuß am gott 
codia. 1. Mohn Mobnkeufm. 0 
códice, m. alte Handichrift, f., Sober, m. || 
Handfchriftliche Muhyeichmung von geidjidhts 
lichen ge, f. 
codicia, f. Habjudt, f. || EFigermup, m. || 
Selüften, n. 1 AUlternheit, Schnfurht, | 
Emfigleit, Thätigfeit, 1. [poner - de alguna 
so Zuft machen zu, Begierde erwedei nach. 
icia"ble, adj. wlinfchenstvert, begchrlich. 
diciadorr, m. ber fid) etrvas gelüften läßt. 
dien vr’ a. fich jeßnen, fehntihft mins 
m = alguna cosa, nad) etwas geliftert, 
r, codicilerrio, ria, adj. tobiyti- 
mania, in einer Kodizill enthalten, 
E, Y. Dm. ein Rodiztll machen, 
codicilo, m. Robijill, n., Teltamentés 
gulap, Teftamentáamjong, Teftiamentsnade 
trag, rai Radıtrag, m. || si no vale 
porte tamento, valga por =, có mufı 
nee werden, es foite was cs wolle. 
iciosito, ta, ad). cin bißchen ie 
sa, adj. habfüchtig [| Kiftern [| 


codificación, f. Ubfoffung eines @efeh- 
buches, einer @ejepfammfung, £. || Spftem ber 
psa und jdriftliden Feitftellung der 


tige y... jerfireute Gel el 
inem 
, au einem a a em 


BT 
2. || Yuftiutant) 


E Ilegal, Gejegbug. 


er £ doo am Eulterblatt 


Blattın. do ein nodo 


BA 
Be £ ar einer De y Nur 
surüctgebliebener Aftftumpf, m. || Hafpeifeite 
2 a f. || Hint in einem Tax, m, 
(Mar.) | EN tm 2’bombrefpiel, £ || Tri 
im @ebift, m. || dar =, Kodille geivinnen (im 














Sims], 7 ya =, Kobifle verlieren (im 
ombre) mo: llo, Epa Gevinnpartie 
im PE bembre & uno de “a al 


pro ml ge An [| tirar al 
eE jemandem en alle mögliche Weile m 
[djader fuen. 
codióflo, la, adj. rauhbtätterig (Bot.) 
codiputa'do, m. Mitabgeorbueter, m. 
codirector, ın. Mitdirektor, m. 
codo, m. Ellbogen, ın. (An) || Vorberbug 
ber Tiere, m. [| Elle, £, [| gefröpfte Uchfe, 
Seropfadhfe, f. | de madera, Srummboly, n. 
pe Jllapretar el -, pop, einem Eterbenden 
eiftehen, pufpreden || dar del - á alguno, 
jemand mit bem Ellbogen ftoßen || fig. mil 
ler achtung ortididen|levantar el =, tilótig 
schen || estar de -a sobre alguna cosa, 
fi mit bem Ellbogen auf etwas auflegen 
aplicar, apretarlos -s, joe. fleißig jtudieven | 
hablar por los -3, viel, mit geláufiger 
Hunge fprecen || meterse hasta los -s en 
a COSA, ñió tief in eine Sade eilaffen |} 
¡ers Acha de -8, fih auf bie 


nr E 


coecuación, f. Biel volltomntene 
fet cae L 
coecusl, adj. bem andern in allen Städten 


ent, 
a, en ent en E 
Alastieldad, Ela 18.) 


1 malen se, D. 
A mn. Blondie, 








coemperador, m. Milfatfer, m. 
coepíscopo, m. Weihbifdof, m. Im. 
coeque, :a.Maffernfónig über 600 Familien, 
coercer, v. a. ätwingen, bezwingen, nöti» 
gen || fig. einfhränten. 
coercibilidad, f. 
Bujammendriücbarteit, 
coercible, adj. ¿ujammenbaltbar, fans 
mendrüdbar, einfhlichbar, If tur.) 
coerción, f. Bimang, n., Bioangörecht, n. 
coercitivo, va, adj. stoingenb, Bivangi 
(Jur.) |] Smangtredt babend f. 


dj. gleichen Wefens. 
A iilochano, m. 

coetáneo, nea, adj. gleidjzeitig, 
nenöffifch. 

costäneo, m. 

costernidard, 
feit, f. o 

costerno, na, ad). qero (Theologie). 

COF VO, va, adj. gleicgeili 

cosxisterncia, f. Mitoochenbenfeln, afehdj 
zeitiges ac n. 

coexistente, adj giekapeitig beftehenb, 

coexistir, v. n. gie! ich yeitig vorhanden feli, 
pleimacitig beftehen. 

coextenderse, fió ¿ugleld) mit einer 
anderen bae ausdehnen 

coextensión,f. glcióyettige Ausdehnung, 1. 

coextensivo, va, adj. gleidzeitig ab» 
behnbar mit etwas. 

cofa, f. Mars, f., Mafitorb, m. (Mar 1 
media .-, halbe Mars || = maes 
mars || - de mesana, Freusmars pa - cs 

uete, Bormars. 

colirzo, m. Korb für bie Mertitifaften und 
Kleider der fyifcher, m. 

corfe, m. "Wars, £., Mafitord, m, (Mar) 

cöfea, 1. Raffer, m., Maffeepflanae, f, (botas 
nifher Ausbruc). 

cofeäcens, fpl. Tafferartige Pflangen, pl 

cofeáceo, ad). taffecartig. 

cofeina,f. Safiein, Koffein, n./ Chem.) |fpl. 

cofeíneas, fpl. taficebanmartige langen, 


ujammenbaltbartrit, 







glei 
[m. 


y Yellgenafk, Beitverwanbter, 
Gleipewigfeit, Ditewig 








corfia, f. Huarmep, n. || Stpfelmipe, 1. || 
Samenbllle, f. (Bot.) 
cofieta, cofieruela, f. Háubdjen, n. 
xagtorb für Obit, m. {mp 







f. in Wlifante: 24 Körbe Ditven, 
vollkommene Taubheit, f. Path.) 
arde, m. Mitglied einer Satenbrüders 
fdaft, eines Vereines, n. 
co f. Zaienbrüberfhaft, Inmung, 
ale “£, | = de San Marcos, joc. 
Qornertrúger, Detrogene Ehemätiter, mpl. 
cofre, m. offer, Kafter, Sleiberfaften, m., 
Rabe, Erube, Kifte, Mieibectifte, £. || Kaffe, 





Staatsfaffe, £. || Prehfarren, m. (Twp.) || 
Rofferfiich, m. || feinfte brabanter 2ehumarch, 1. | 
> del dinero, - fuerte, feuerjefter Geld- 


front, Yrnbeim, xo. || pelo de =, m. joe. 
rothanriger Mentó, Fuchd, Rortopf, m, 
Pri a. abreiben. 





" o m, Binden, D. | Edmud- 
jatulle, f. 
Seen 
m. ma: tm, 
18 E. B. 
RC Eheim m. ) 


um Faffen et 
Bm m. Sc I Eno m ir 
Pe inler, m. hi "Einfang« 

a a für en m. 


|. leicht gu u 
m nn % 


erg 
reifen | piden 
(von der ich enthalten, 

N den ©ı 
JE a en 


f den, © el 
, den el 

a enden | nj il ¿uc 

hen! ns hen | faben, an 


170 cogida — cola 















Ansfen Füßen, empfinben (Rhärme, Sálte c,)|] 











iiberrafcjen, überfi em Rat; Megen, Bewits veigend (. ) 

ter ar, I burd Ka ‚erhalchen Í treffen coinquilfno, m. Miteinwohner, 

(Mal. A ar: 2. fi fura po er mo fic) befubeln. 

au thin lo y me marché, is jar mis coin! m. Mitbeteiligter, Mit» 

tafch und EA ab |) - la acción á alguno, lla, f. Kutte ber Bofilianer, Benedil | teilhaber, m. g 

jemandem in die Bewegung fallen || - un tiner und Mernforbiner, 1. || Kapuze, £ ] Koypu, Sumpfbiber, 

E ig Sed ftopfen (Mar) || = en | Mönchstappermustel, m., größer vierediger c £ tu der li] 
cesto, bergeblid;e Arbeit thin || = el aire, rl [An.) lengua del país de-, » y 

e | a | 

¡ema im Sera; afjen |] = cal lado, uttei m. , m., h m 

bite, grollen, ri malen || = in callo, cogullar, adj. músculo =, m. Mündte | Menichen). 1 

- camino, bavonlaufen || = las calles, bie | Pappermustel, m. (Am. ooitra] |. mit Blagen und bes 

Straben befepen und niemand burchlaflert ll da, f. Wilber Kürbi®, m. Srauengtmmer, n. ff 

- el cielo con las manos, aufer fid) fein bitación, f. eheltdes Aufammenleben, Zuftdimme, f. 









el m. Seberjójlirge ber Wolllämnter, f. 
Caicos adv. auf einem Beine húpfend. 
icojrta, f. Hintefpiel, Paradiesfpiel, n., 

A ña (4 la -, auf eimem Beine Hüpfenb. 

cojexr, v. n. Hinen || Sg. midt offen zu 
mismo 


ci 

ufammentwohren, n., eheliche Beimohnung, 

+ (Jur,) || Betichlaf, m. 

co] tar, v.n. ehelih zufammenleben, 
gujammenvobnen (Jur.) || fleiichlich beimohs 
nen, ben 1 Ao] rete 

£ Tehte ri mb ca 

cohacha, lor, m. Dejtedjer, m. If 

cohechar, v. a. befiehen (| bethören || en 
Bel ramlngen, nötigen | bie lepte Bes 


o al espar- 


vor Schreden, Mrgft ||» & 
iger Begegiticn 


tillo, mit jemandem bei zuf 
| = 4 deseo, eima& na: 
Wunfó erlangen || = gente, Matrofen prefer 
aa Lo odo, Io, 1a & beim Geben auf 
eg ef iman de la mano, bei 
ber Hand pica del ber Hand fafjen, er» 
ga ||- á uno de manos á boca, jemanb 
iiberrajójen, jemand unvorbereitet finden |] 
- á uno con las manos en la masa, fun 
jemand bei etwas ülbertafcden || - & uno en 
mal latín, jemand auf einem üehler 
erioppen || = en medio, jeutanb in bie Mitte 
nehmen || = de memoria, auswendig lernen } 
= de nuevo, ar Beat alsgen ll 
uno la palabra, po A 
beim ente Mehr | Berger paso, rg 
perípereen || im Echathipiel, einen Bauer en 
ma ssant nehmen |] -la puerta, -la escalera, 
id) fortmadjen N - entre an jemand 
Überrumpeln und zu efas zwingen |] = rizos, 
treffen, reefen (Mar.) || » la ropa, Stleidungs* 
ftllde zufammnentegen |] = la se en bon 
den Puppen abhalpeln || = el sol, 
den Einfluß der Sonne, Stälte, Hihe Bern] 
- de susto, erihreden |] = velas, die Gege 
eingiehen (Mr «la las de Villadiego, - las 
- dos de luz y cuatro de 









Werk gehen, falfeh handeln 
pes dente ler haben wie andere saber 
e qué pie cojea alguno, jemanbes o] 
Ecite ke fal wi et (Mar. we 
¡ens . Billen eines A 
clinico. m. Hiftbein, m, (An.) 
cojera, f. Par da A 
et: su v. aus eigner 
ñ Ein de en, cs 
der Riehigfeiten, nl ürm, Geichmeib,m- 
cojijo'so, sa, ud). iwehleibig, über jebe Klei- 
nigteit Magend. 
cojín, m. großes en iffen, Nies 
uff, EN] Sen nt el jad, zu. || en, 
Blattnatifen. npl. en 


caer har A A Sons, E San, € 
AE 
u amı tubl, mpl jterblei 
cojintllo, m. Exktdhen, n. mpl. 
anco, ca, ad). from. herum Giles aD, 
unruhig La unb laufend. 
cojo, ja, adj. hintend, » fusta 1 || wadelig, 







jelluig dem Exbreich geben || =, v. 2. fio) bes 
eden Laffent. 
cohercho, m. Bejtehumg, f. ici bra 
mit man befticht, m. || Qerpreffacm 
ftecherei, £. |] Be zum Umbrechen Ber Heller Selber 
bar ber Boat, eftellgeit der Selber, €. (Agr.) || 
Devar =, ftch beftehen Laffen. 
chela . Kocel, 1. farje Uugenbranen» 
as 7 Hirtifdjen (Frauen. 
¡hén, m. Bauberer, Bahrfager, ın 
pe pe w. n. miterben. 
coheredera, 1. Miterbin, f. 
coheredero, m. Miterbe, m. 
cohererncia, f. Sufammerhung, m. || Wer» 
wachienfein, m. (Bol) 
coherente, adj. Uesemmenfängen N anges 
Wade. vermachfet, feft anliegend (Bot.) 
sión, 1. Zufammenbätigen, Mneinans 
berhängen, n. || Sobúfton, f, (PR ws.) 













traapdn, Pd eligh tor EN: bem laude madjen |] cohesionar; v. a. ¿ufommenbángend ınas wontenb (1d. Band) | la pata -a, 
- la las vueltas, ¿uc Erreidung | den, in Bufanmenhang bringen, auf einem Bein Akne Ú da Ser = ni 
pe Kunftgriffe anwenden | aquí te coheta'zo, m. Anzitnden der Rafete, n. manco, ein ganzer Serl fein, 
quí te mato, frifd) gefangen, friih | Echlag mit einer Rafete, m. || Wunde bi cojo, m Wr feuber, m. 
here genes, eto 58, fid) cinlafjen, | eine Hate, 1. | Selafprengen, 0. 


ación, L Lode, f. (An.) || = de perro, 


Snjauperie, | er fidh exbofen,, 
(önitten, unente 





coherte, ca. Natcıe, f. | Sciwätmer, m. 
geuenwerh I1= 4, la Congreve, Congrevelche 
alete || » corredor, Ed tvármer || - chispe= 
des 1 mtementete [] = de Carra mit 
in verfepte Nafete j de lágrimas, 
Eiecwakte e 1 = Gonndor, Rakete MI Dom 
nerjólipen || = volador, lega ende Matete, 
cohetería, f. Raleten ab, 1. | Maleten, 
die man aufeinmal fteigen läßt, fpl. 
cohstero, in, Feuerwerter, Euunfener 
merfer, xolediniter, m. Nhränkung. 
cohib! ción, f. Verbot, n., Hemmung, 
cohíbidor, ora, adj hemmenb, verbietenb, 
alga. einfchräntend. 
cohibir, v. a. ¿llgeln, Bemmen, einfehrätts 
ten, ¡utrildbolten, zur Bernunft bringen. 
cohobación 1 f. Rettifigleren, wiel cholteh 
Adziehen, n. (Chem.) Isiehen (Ohem.) 
cohobar, y. a. rettifläteren, wicderbolt ads 
cohobaterio, ria, adj. zum Reltifigteren 
gehörig (Chem.) [leder, n. 
coho'bo, m. in Reru: Hirfch, m. || Hiriche 
cohombrar], m. Gurfenbeet, Guelenfelb, n. 
cohombrar, y. a. bie Planzen zum Beltis 
gen mit Erde bebedor. Leg m, 


Na ver ENTE) econ Lich machen. 
a. Objternte, f. ] Dbfteiinfamuneht, 
ori ie, Opftauflejen, n. 
lo, da, adj. fefigemad)t, angenäßt, añ. 
Me Angerageli EN 
cogimiento, ın. Pflilden, n. 
Santa bin, adj. dbenfbar, 
ogitabirndo, da, adj. nadjbentend, in 
Santo vertieft. 
coritaifva, Dentitaft, 1. 
itativo, va, adj. bentend, überlegend | 
mi‘ ıkkraft begab t 
tel gefangen! Hab! ich bid) jet l Hab" 
id Ki ertappt, enmwijdt! 
cognación, f. Bermenbtieaft von miältters 
licher oder weiblicher Evite, £ : 
cognardo, da, adj. mütterlih anvenvandr. 
Sogn dos, m. ee Anverwandter, 
Gpillmagen, m., 
cognattcio, ET ble xbfage eier 
weibfiehen Getfenitie ‚süglich. 
cognático, ca, adj. bie Berwandtidaft 
von weiblicher, Site betreffend. 
cognitivo, va, adj. erfenntnisfäßig. 
cognormbre, ın. Huname, Beiname, m. 





mn, 3 a e) 
cojue” 






col m m. Eoats, mpl. 
f. Coatetaften, m. 

poa 1. LEN Birfingkopl, m. 

col. Gormel für je = cublese, dire 
sufeiben (Med. 

cola, f. Schwarz, Edtocif ber Tiere, m. || 
Sterz ber Mbgel, m. || Schwaben, ın., reg 
Gale, f., des Rotiwildes || Bürgel, il Am 
Ringel, m., Deier, f., des Sitvarätilbei (x 
Mute, Fahrie, £., Bagel, 1., des Hundes (. Fi 
Stanbarte des Wolies, £. (E, ps Bunte, ee 
Etanbarte bes Fuchies. £., (I) NY fiebericin, n., 
Blume des Hafen (J.) || Bog. m., Lómen» 
[met (PP) Y Schleppe am Kleid, £. 1 Esa» 
ende am Tuch, n. | Zeim, ın. || gettagener, 
eusgealtener Ton im Belang, m. (Mus.) 
Bereat der Studenten, n. || Kometenjdwei 
Astr.) || hinterer ober innerer Teil ber Duo 















cognomento, m. . Belitome, Bitrate, m., cohombrillo, m. Heine [ass Elclón rileine an einer Mauer (Aroh.) || bas legte 
wie la coronada villa de Madrid, la imperial coho"mbro, m. da met | Schiff tm Hug (Mar.) || umterer Anja eines 
Toledo. Sohonestaciön, . ung, Bemäns | Mustels, m. (An) || e! EOL, id Ende 
cognoscitivo, va, adj. mit dem Ertennte tejen, npl., Enbe, n. || = 
nisvermbgen begabt |] erfenntnisfähig ll poten- Beer: Gemein] am Land befeftigtes Sel bes erh 
da f. , De cal ee een n. ||» de almidón, Stárte aio 
Innen, 


to, Mm. Heiner Ehöße 1. | Bucbinderfleifter, m. || - de boca, 





letm ||= de caballo, Pferbejhweif, a 





ling, m. (} für die zu fpiitnende 
A den m Kofl, Salat x.n. fl here. © Pr L, Abteilung des rd« Ende bes Rüdgrats (Am) || Bierbeimang 
» I» Wipfel el» | mil telhalı Somentiaut, n. || = 
Be he ‚m || e plätterg HA ee ee I, Drahenfihtang, abfieigender übe 





licher Knoten eines Planeten, 1. pd FAR $ 

fuerte, Tifchlerleim || = a ee 

Pfeilfraut | Gormwert, m. (Mi) rar - 

fuantes, Sebericim || = de la médula E 
ada, Y des pa im. 

Behr rm, f, (An) || = ds milan: de pato, 


esla. are mit re ne 


"rim. pie re 5 .n. 





ET 
em Efelsguete, t. [(PA) 
coggmelo, 2m. pa, , Blffer, m. 






a , De a o, , | Edu Eb an (Zah As) cado, 
Ea Sintertopf, m., nt m. | Er Bilärheiier, m Se Snlieraa, 1. Oldie dert Lara 
aL Bee Mauer Gervoagends | aaa eg" el a de 
Rergansent # 
Sale eobeidemt adj. Malo gras. n. (| Rubreigen, Wodieliweisen, an 





apearse por la =, cine dumme Untwort 
geben || Mia por la -, fum. etwas vertebrt, 
la Po enanb Km mus 
bajar la man Semligen 


einf , Als 
gl . jeitig gejfesen. 
Lao a a: Pag , erg 


1. (Path) 






eifermer Bogen am Eijen- 
wo A 
E corcho, m. Mac acude are pi 





en, ieht || estar á 
mi A ‚SHE fein] 


€ Bco, Mitwotrkung, 
colaborador, colaboreta,m. Utteraris 


mitiévten, mitarbeit 
ann ). er 





In Ouitarge mit großem e 


te te [4] ae 
eh 


Ess a sde 
ce pirimde 











colá — cólera 


firióe, Ecitenpuntte, mpl., Neben; ben, 
fpl. (Mar.) || succesión =, Exbfol rea der 
Escitentinie, f. |] viento =, m. Geitentind, 
NRebenwind, ın. (Mar.) 

colateral, 10. Geitenverwandter, m. || 
Ecitenoltar, m. || Ecitengebúube, Nebenges 


bäube, on, 
colateralidwd, f. Eeiteimwerwandtfcaft, f. 
re nn, an in ve nalen 
nu $ vom 
Benito, £ L. (Astr.) E 


tivo, va, adj. von einem Rirdenpotron 

ren, erteilbar (Pfrlnde), ant. laical || 
jei 

colato, m. dolares Salim. ( (Chem. 

eolatura, f. burchgefeihte Stiljfigleit, £ 

Corlcos, m. Stoldiié. 

colcotar, m. Solfottas, Zoterfopf, m., 
Bergrot, Gaput mort, a. 

colcha, f. Bettbede, Fufdede, Gteppbede, 
1. || Tórn, Sölag eined Taues, m. (Mar.) 

eolchardo, ın. Step Geftepptes, n. 

colchadura, f., Steppen, Abnähen, n. 

colchar, v. a. Tepe, na Pe, - UN 


cabo, ein Tau Aula Ce 
colchero, ın on Steppüeden- 
madjer, m pl, 


„fpl. zeitlofenartige Gerwärhle, 
er zeitiofertartig (Bot.) 
cina, f. Rolchlzin, n., ilaleid aus 
ben Samen der Seitloje (Chem.) 
cólchico, m. Yeitlofe, f. (PA) || = da 
otoño, - común, e ellolel]> 
Rarziifenlilie, gelbe Ainargilis, 
colchón, ın. Matrage, f. 
colohoncico, colchonctllo, colchon- 
cito, 1. tleine Utatrape, £. 
colchonera, f. Watrapenmaderin, f. | 
RES machernadel, Tapesiernadel, £. 
colehonozo, ma, Matrapermader, m. 
a, f. Webeln, Shteiftwedeln, n. 
Ei Fon y slide mit E Edinanje, mm. 


leador, O mwedelnd, 
O under, aras 


Ai Fachl.m 
e er e Wedeln, Schtoeil n,n. 


olokntixen, nea, ad). mit lättern, 
Nebenblättern (Bol.) 

coleaT, v. u. mit dem Ruruf ¡colá! einen 

Studenten bei einem Difputatorium bes 

mien mae [beat WIR von hinten [dteben (4). | 

Lo: den Stier beim Schwarze 

v..n. wedeln, mit dem Schwarze 

tn I Tampfen, der Länge nad) fánvanten 

(Mar. 


, £ Sammlung, f. || Einfamms 


Tune, a ra £. || Schraffierung, £, 
pu Scattengebung im Burke ie 
, > a, janmeln || =, YD. cine 
Sammlung ex 
colecei Ka ante, Hei Sammlung, 1. 
or m. 
‚Sammler, m; || Afamımen joppler, ın." 
colecistitis, f. Entzündung der Gallen 
ine, £ (Puta) 
colecisto, m. Gollenblaje, f. (An.) 


cole. '. Beitrag qu cier Abgabe, m. 
@eldjanm Ang. Sollefte, £. || eye 
der Mefje vor Der Eriftel, n., Koflette || 

ng regen 1 Cs el ha 

1 ie) 

colectación, f. Er! einer Mógabe, £. 

as 

colectánea, f. Sammelbud), n. 

colectar, v. a. Steuert einziehen. 
e Abe as aa 1) 

janunler trageitb (Bo. 
lectífero, ra, Samenftaubs 
colsetivamı ente, adv. prin 

Es peri f. Gefamtdeit, f. men, 

a, adj. gejamt, ore 3 
as 1} gemido P lean 
bu! Bra 1 einer [nombre 
Soinmelwort, u. (0) _leumelnd (Ai. 
colector, ora, adj. den Samenftau 
colector, m. Sammler, m. || der bic Mehs 
qien einjenimehnde unb verteilende Oeifts 

X ‚Steuereinnehmer, m. || = de los es- 

os, Berivalter der Hinterlofienichaft cines 

Eraott \- de los derechos, Bolleinuehmer|] 
Samenftaubfammier (Bot) 

lectoría, colecturía, f. Einnehmeramt, 
n. || Einnehmeftube, £ 
. gallcführenb (An.) [| 


conducto =, m. (a! en, ag, m, (An,) 
£. Gallenbejcreibung, f. 
alensefäreis 


ie 


bung geh 
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iron: m. Umisbruber, Mntsgenoffe, 
El iermädstnismiterbe, m. 
rg be “il. einem Folegium als 





Hipeni 
ES dehramftalt |» de baño, blofes (hren« 
A einer et und Be itugtetal, n.|| 
Stiftungsgenoffe eines 
ve Kalle der der. e geittlichen Ritterorben 
a A Edjule zu Cn 
tits 


der nad) abgelegten 
a im E = 


bleibt mayor 
Stiftungsgenofie it einem Diergymnafi fun il 


- en eumgenenof in einem Unter 
gernnaftum ds je, der fein 
ontztat mo: it que $ 


it 

pietario, @enofle, der reihe inde 

ea Ed en pensio- 
zahlenber Benoffe, m Debt 

hat 5 medio iaa. Qenofje, der 

mue ¡Ifte fetnes Stipendium zahlt. 


sol 
sole. £. Stiftsfrhulein, n., Gtiflös 
dame, But Rofifeillerin tn Fe 
Srsiehunntanfalk Az 
legiali'co, col Elo, colegialito, 
mm, Heiner Stiftagenofie 
colegirta, 1. Hirtsfirce, 
polea f. dC iiavicanoe, 1., Stipen« 
[Sl in einem miinnlicjen ober 
weiblichen Stift, f. 
cole 


gem om oa Stift,n., east ¡ur 
ai undotehet Numa ala 


E Dberf Ll ‚Mehungsanf ui: 
AR, Maije cda, n. | Stiftun gebäude 
En ftögebi iube, n. ES N tum), 


Dar Seel ft, ee mie 
oder Berufsgefäßrten, f. rar ico, We: 
ga t der Apoftel, ía 
A das je Ban I= nr 
Lbegtel, Imannöförper, ın. 
Bart Erin oben une || = me- 
ntergymna| tar, Siicgós 


colegta v. a. folgern, [lieben 
ye sel y OT, nd ar 
os cuerpos es, die 
Abgeordnete in Spanien. 
coleico, ca, adj. ácido =, m. Eholeit- 
fäute, Bette Chem.) 
Gallenftcin, m. (Puth.) 
La Waltenlebre, f. (Med.) 
PA rue ca, ad). a 


dich. 
"tolemin m edo, 
weibt || er 5, e AL: peecta ‚mpl. 
colencuí, m. ide ee m. 
colero, m. Medel mit dem Schwanz, 
Kan aa). Keibenbäutig (Bot) 
filo, m. Scheibe des Blätterfnöfpchend, 
* coedvado, da, a AetoentiMecartig. 
‚eöpodas, mpl. weg mpl. 
e ei. 
poleóptero, dao A, Be vella, Bert 


ce AS TE su 
160) auf bie 
E pst? big jreiber, m. 


bermuten. 
gen | 


flügelige ‚Käfer, mpl. 2 
coleóptero-" 21 ur; 
Macias EN GE 3 


£. Scheibe bed fjeberdhend ober 
A sie tes 
|. mit einer fjedero 


do, 
game berfeben (7 
Ce; ee, 
leorra: 


ment D., 


Tempera 
Bel hmmung, E | weihes Konhatu, nel 


Digitized by G oogle 
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2 Jen am bes 
Bst nal un ich bes 
Schar lA «- na, Geraden 
vun pull benehmen, jemand entwaffnen || 
hacer =, montar en =, pornig werben, in 
pm geraten J tomarse de la -, em- 
borracharse de =, vor Horn außer fich ges 
raten, yormelitig ruerden.. 
cólera-morbo, m. Cholera, Gallenruhr, 
Beer, £ (Path.) pol - 
oleri. jolerifd), nallig || ort» 
ia. Hori ergüirnt, Gufpebranht il 
estar = ¿ornig, tn Born fein || ser =, hormig, 
Dan gar iger Natur jein, 
colerín, m. colerína, f. Ebolerine, f., ges 
Under Anfall von Sredjrubr, (Path. 
colerito, m. Probiermajjer, n. 
colerro, ra, adj. león =, m. Moppentóme 
mit edo Sdjtweif, m. 
colerragía, f. Gallenfiug, m. Path.) 
colerr: 100, ca, adj. auf ben Sallenfluf 
beaüglich ( Path.) [{Chem.) 
esterato, m. pallenfettfaures Gala, n, 
colestérico, ca, adj. ácido —, m. Gallenz 
fteinfettfäure, £. (Chem) 
colesterina, f. Banenfett, Ballenfteinfett, 
Ubolejtearin, n. (Chem. 
colés; f. häutiger Sad um den Samen 
ber Mebermooje, m. (Bot,) 
coleta, f. Echopf, m. || Zapf, Hantzopf, 
Widelgopf, xn. |] furger mindlicher ober fájrifte 
licher Anfang zu einer Rebe oder Abhandlung, 
m. || gelegentlich angebrachte Mlige, Drohung, 
Memerfung in einer Mebe ober Schrift, f. hi 
Vinbúnggettel an Wechjeht zu Andofiamenten, 
osnabritder Sinnen, n. || Seidenbiene, f. 
coletero, ra, adj. badana -a, f. Sand» 
Iubleder, n. Im. 
coletero, m. Kollermadher, Sädler,Beutler, 
coletes, mpl. bolänbifche Leinwand, f. 
colético, ca, adj. bindend, Flebrig. 
coletilla, f. tleiner Zopf, m 
eoletillo, m. Heitnes Hier, n. [| Miden 
obme Wemel der Betirnibemobrkrinnen, n. 
coletin, m. aceites m. (PA 
colerto, m. Koller, Lederfoller, ¿A 
n. || Sade, £. || fam, menfchlicher Körper, m. | 
coger á alguno el -, jemand beim Fragen 
paden, jemand feftnehmen [| decir & su =, 
para su =, file fi jagen, bei fich benten. 
‚cole'va, f. Mobdertäfer, m 
poleadezo, za, Bil: waé angehängt, aufe 


"enlfader it werden farm. oh 
eenfam 1] ne den m | 
cnladiso ma il ir ¿Um Aufgängen bien» 
lic || was auf 


gen totrb. 
Wetterdad), Eáimbdad, 
„önlendkın, m. Betterlan, €s a a 

Bm I m ber Un 


gewil 
pal 











na idem, 
ni 
> m Mime, auf Duertallen 


colgador, m. n. (Typ.) 
colgadora, 1. Tapete, f. A: gen mit 


ocios I Bettoothang, ua. || -8, Pl. Leps 
A ect E an cura e Kleid, m. A 
u Berne: 


at one“ Geh an zu 


Bit. um old eden De ide mo. |] 
- ‚vos, elbunb, n. u 
an e Beh ini rc en 


jemipnto m. e a. für die @es 


wichte am en y 
ee raue) | 
colgante, m. Sehänge, Blumengehänge, 
e + fina aufhängen, ans 
AS x 
Henten le 
predator 


Alguna cosa an cos 


ps ab, a ». ET "elle, Er 


e---2-0--5 


coltba, ‚m persas Red 'adtvogel, ma. 
m. ¡Glide 
doll 
m. 
a Pr Radar, 
colibri, m. Rol, nigíauger, Blumens 


Specht, m. 








cólera-morbo — colodro 





mer, m. 
lea eN ad. 
colicitarnte, m. Mitverfteigerer, WMitvera 

fäufer, m. 
cólico, ca, adj. zum Grimmbarm paa 

(An.) [ácido -, m. Gallenfáure, f. (( om 





tichelhaarig (Pferd) 


cólico, m. Kolif, f., Selbiámeiden, Bauche 
grimmen, n. (Path) | = cúpreo, = de 
cobre, Supfertolil || - miserere, Solbreden, 
Miferere, n. /Path.) || = saturnino, = de 
plomo, iteiteit, wWeinfranfbeit, £. (Path.) 

colcorto, ta, adj. kurygeidwärgt, 

colicuxbie, ndj. yeridhmeljbar. 

colicuación, f. Edymeljen, gerftchen, nl 
Auflöfung in einer (ytälffigfeit, f. 

coliener, colicuecer, v. a ichmelzen, 
fifa marhert ll =, vn. jerflichen, fchmelzen [| 
88, id aufidfen. 

cuativo, ” ei die Muflöfung bes 

förbernd (0) ir.) aflzufläifig (Schweiß, 
Stublabpang) ht) 

colicuefacciön, f. Schmelzung, f., Hläffig: 
machen eines Körpers, Jfnotig, warsig. 

colienlo'so, sa, ndj. bóderig, tnollig, 

colidir, v. n. aufanmenftoßen. 

coliermia, f. Eintritt der Galle ind Blut, 
m. (Path,) lichen |] geftielt (Bot. 

colífero, ra adj. mit einem Sal& pers 

coliflor, ca Blumenkohl, ma. || fophilttifches 
pulque, n. (¿Pu 

rme, adj. halsfórmig. 

coligación, f. Verbinbung Aweier oder 
mebrerer Dinge unter fi, f. || Binbnis, n., 
Bund, m. || Aufammentottung, f. [m. 

coliga:do, m. Verbílndeter, Bundesgenoffe, 

coligadırra, f. £, coligamiento, 1 Bünde 
nis, n. [Dinge, f 

coligancia, f Überetnftimung nr 

Seh v. a. berbinben, vereinigen | -Be, 

Inden, Nhmanzig. 

coli e 80, Bir Re bieljchwängig, fette 

coliholgado, da, adj. iweifmebferifc) 
nn 


, En, adj. groffehwärztg. 
PH f. ee mamen. II Hinterkreug, 
mn. (An.) || hinten bexabbängender Echleiere 
sipfel, m. || fam. Eigarrenende, n., fam. 
*olad, m. 
colimáceas, f. Eántrieljóneden, Ipl. 
colimáceo, cea, adj. jónetenartig. 
colimación, f. Vijieren, nm. (Aste.) || 
línea de -, Seblinic, f., optifche Adhfe bes 
Gerncobres. 
colimbideas, fpl. Tauchernögel, mpl, 
colímbido, m. ¡yLubder, Zauder, m. (F.) 
coltmbo, m. Tauder, m. (F.) 
ontimbápizace, pl. Frluge und Taucher 
bögel, my [Zauderoógel, mpl. 
colimbopióteros, var namen und 
ni rafa mánsia (pferd 
EOS E ten) 
colina, f. Hügel, m., Anhöhe, £. || Sobl= 
fame, Angjeme, m, 
colina:ba, f. Rohlrübe ilber ber Erbe, f. 
colinabo, m. Kobírilbe unter der Erbe, f 
colinzrio, ria, adj. auf Kohl wadhjend. 
colindante, adj. angtenzend, anftohend 
(Selber, Gehäube). [höbe, f. 
colínita, f. Heiner Hügel, m., Meine Yne 
coli'no, m. unverfepter tobt, m. 























colínos, mpl. hügelbewohnende Priefter 
im alten Rom, mpl. 

colipavo, va, adj. breitihweifig (Tauben). 
eoliT, m. Oberfittenvichter in China, m. 
coliridos, mpl. Sangbalstäfer, ınpl. 
en auperliies Nugenmittel, n. || 


ES Augenfatbe, £. || = liquido, Mugen» 
erde, f. 
fein: (7) 
Sübcung, ma 
a Baer 
m. Bee 
Mommentioß, m., net 





walt . || = 8600, Augenpulver, n. 
colirita, f. twaflerhaltige, Kejelfaure Ehons 
oolirrej m. mai ut gu 
corria ml mpl. 

E Sit 
IS Drebf 
um infom, us 
po eigen Sl 
ins 

a a an. n. titreit, Nöiberfireit der 

ae jen, Pit Brite there | Ba 


u ng, f. 

x elerat, fa Teritent ner 
or ‚m. L tenben Bars 

teten. En [(Path, 


colftis, f. Grimmbarmentzänbung, 
a Saft, f. 
colma adj. reichlich, bol, anges 


yA Selblämerz, m., Leibiweh, Grimo 











überäuft | — de gloria, mit Hugm 


ft. 
colmar, v. 1 fällen, anf , 
sel, ae E == 


18, Dm. 
colmenar, m. Bienenftattb, m., Bienens 
colmenero, m. Bienemärter, Bienen. 

vater, Heiler, Ymler, ın. 
colmenilla, 1. Morel, f. 
colmenoso,colmenero, m he bár, mm. 
colmilla.da, f. colmillazo, m. Bif mit 

einem angsahn, m. 
eolmilledo, da, adj. mit großen Han» 

zähnen || fig. idlan. 
colmillar, adj. Augenzähne, Hunbözähne, 

Fangzäpne, Hausähne betreffend. 

'0lmillazo, m. großer Fangzahın, y 

sob m. || Bib, Mib don einem Hauzahn, m 

ejo, ın. Heiner Hauyaba, m. 
Salmtile. m. Wugenzahn, Sunbkgehn 

Spipjahn, m. (beim Reni ll Sang 

Fanasabn (bein Hunde) |] —s, pl. Qemebr, 2 

Saderer, Hafen, mpl., Hauer ber Equen 

(J.) || mostrar -s, he. die Bähne weifen |) 

tener -s, lug, vorfichtig, iioer zu hinter 

geben fe Br auf ben Yähnen ER 
eolmil) , da, adj. mit gee Bang 
jähnen, Haujähnen | idlau, verichlagen, EA 
hato. [mer zu bintergeben. 
colmo, m. Úbermob, n., Überhäufung, 

Bugabe, £. | Erfüllung der Hllnido, der Mbs 

ten 2c., 1. || böchfte Etufe, Spipe, f., Gipfel, 

telpunkt, m. || ¡ville bes Wlüds oder Un 
tüets 2c., f, || & =, michi, im ibermah, 

im Uberfluß || com =, gebäuft, beim Betreibes 

mejjen || llegar & =, zu flande tommen, polls 

enbet werben. 

colnwdo, m. Radthals, m. (P.) 

colo, ro. fbamerifantfcher Nüfeltäfer, m. 
olobancalóptenos, mpl, afritanifdhe 
spililgler, mpl. 

colobatrópodos, mpl. Dilnufüßler, mpl 
colobión, m. Hundslattich, m. na 
cólobo, m. Stummelaffe, m. — [£ ft 
colobo'ma, f. Berjtlnmeltng, Berkiirzu 
coloboma:do, da, adj. veritiimmelt (€ 

„„goloböpteros, mpl, Stupflgler, a 
fer, mp! 
colocación, f. Nufftellung, Anordnung, 

Stellung, £. Segen, Orbnen, n. || Anftellung 

zu einem Bien x. || Unterbringum; 2 Ber: 

jorgung, f. || Werheicatung, 5 di Als 
jtellung, f. [I - de lo telégrafo, 

Teleg Srapbertegung, A ern L 
colocado, da, adj. pelegen, liegend, 
colocar, v. a. jtellen, aufftellen, Tegen, 

ordnen || fego anftelfen (beieittem Ankte, de.) |] 

anbringen, unterbringen |] verforgen || ders 
heiraten || einfegen || anlegen (Melo in Waren) 

- en reata, piarweife ap, Mets) 














hr) 






- en tronco, einzeln aufpannen (Werbe 
—se, fih jepen || fih lagern (Mil) |] eine 
Ereltung nehmen (Mi) | angeftellt werben || 
-se con alguno, bei jemanbem im Diet 
treten. (epinner, m. Raıtfalter), 

selboweli, f. igoptiíches Arum, n. (PL 

colocatarrio, m. Ditmieier, m. 

colocarla, f. imilde Silent de Lage, 1. 

D. 


m. be m pl. 
bie E 'mpl e 
e q E 


eoloídico, . 

Colombia, f. Lo! 

colmo, m. folumbier, m. 
17 adj. ácido —, Tantal- 


e 7 A fe 
colombraa, £ reines Bleierz, n. 
ng fpl. bie Taubenarten. 
anbino, na, adj. auf Solumbus be> 
as | biblioteca -a, f. Rolumbiiifche 
Liotbef, f. larbeiteró, m. 
eolombino,m. sento poe 
colombita, f. Kolumbit, Tantalit, 
Zantalumer;, n. 


colembo, m. Rolombopfiange, f., hand: 
formiger Robrefame, m. 
m. Namenäbetter, m. 
brehung, Verzerrung eines 
Wlictes, 1. Pata.) 
cerlon, m. @rimmdarın, m. (An) || Olich 
ele bear einer Beriode, n., eingefhobener 
m. (Gr.) I Doppelpunkt., ma, Holger 
eh Kolon, n. |] uenenfin er bon Baras 
ga m. (VJ [| - lumbar derecho, - ascen- 
dieta, auffieigenber @rimmbarm||-lumbar 
srdo, — descendiente, abjtcigender 
Eee [| = ilinco, S del -, querer 
Grimmbarın. [Gerrint, n. 
u Jota mezitanifches 


colonia, A A efebetarg y Sebertaffung, 
Kolmmie, L. 1 Pflanzvolt, n. |] Pilar 
Urlangitabt, Zochterjiadt, £ [| plat 
el brrites Geidenbond, n. | media -, 
iámilezes Seibenband [| -s penales, 
Werbredierkolonieen, zur Beficdelung, pl. 
1, adj. zu einer Kolonie gehörig || 
bon einer Kotonie lommenb || fiebeliweife || mit 
nad) ben Kolonien, Aolontals, ant. metro- 
pobtann. Wefiedelung gerianet. 
colonizarble, adj. tolonifierbar, zu einer 
colonización, f. Grínbung einer Kolonie, 
Ainlegung von Bflanzjtäbten, Anfiebelung, f. || 
Besälterung duró Anfiebler, Befiedelung, f. || 
- zu Befiebelung burd Mustoanderer || = 
jedelung durch Soldaten. 
an ora, adj. folonijierend. 
colonizador, m. Gründer einer Kolonie, 
Anfiedler, Eilanzer, m. [los -es de América, 
die eriten Anfiebler in Annerita, mpl. 
colonizar, An eine Kolonie ben, ie 
legen, errichten v.n. ¿e ni 
maden, duró WUnficbler bevdllern, Befehein | 
ae, beiiedeit werden, fid mit Anfied 








colono, m. Unbauer, Anfiedler, mer, 
‚Renanbauer, Bad) ‚m. 
zoo Bor m. in Gontos it, rbe, 


sis, £ Ballenburchfall, m. Path.) 
Sea tida, £. Sologatals, f. (PAL) 


coloquio, m. Gefpri Unterredung, 
£ y Reli ansgejprich I “pulcro ber 

Serle mit öpfer, f. 
colerr, m. farbe, f. 1 Gefiditófarbe || 
Säminte, f. || irdung, Sarbengebung, Dar: 
freno ie, Schilberungsioeife, f. [| poli 
cie 8, £ || Ag. Borwand, Schein, 
Ese, m || » de aceite, — de olio, 
farbe E - de aguada, Majjerfarbe || < de 
pus] farbe || local, 


fuego, ©, 
Sutaltecht, eigene im! liche Farbe eines 
be in 17 aufbie Örtlichteit || 
nd) se | = quebrado, = que- 

matle arde | vestido de 

be Kleid, dad nicht man tft || dar 
wahricheintich machen || tomar =, fió fárbs 
aufomgen qu reifen (Brüdte) | tomar el =, 
rl be ammehmen \ 80 =, COD =, unter 
lormand || de -, farbig, bunt || dar de 
len anitreiien ]| -es, pl. Walere 
fartem, pl. || —es horáldicos, bie Wappen» 
unten (arar, gules, sable, sinoble, púrpura) | 
es primitivos, Grunbfarben, Urfarben (bei 
, blam, rot, ftroßgelb, buntelbrawn 
end (éwary || no distinguir de —es, die 
Brrionen wnb Dinge venmeójelr: |] salir los 
-es al rostro, jhameot werben || sacar los 
es al rostro, jemandem bie Shamröre ins 


a mm Eg 





nd — oollaciön 

















ei ii Vienes: 
nd Pe 
tn. 


Penn sima, anftret U fig. bes 


m. En @olorit aus ichneter 
males, m. | buen 6,mal le de 


£., Solorit, n. 





a . (Path, 
r T Beier 
ET Dee ara 
eine im. nr 1. (PR) 


L 
gi it ESA m Bilde des 


Ral 
SEE FE e 


jución, £. í . 
colación v.n. unter e m: 
teil eines britten don 


m. fArch.) || 
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oolumbtno,na, adj. taubenartig, Taubens 
Solrmbio, m, Tantaluserz, a 
Solumbrer, v. a. von weitem 
bor fern gewwahr werben |} fig. mustmaßen Ñ 
80, fidh von Dt weibean Era ect. 
columbrerte, m. niebrige Diine im Meer, f. 
columbrino, columbleño, m. Holy des 
Brcómuibaumes, n. ¡Moosurnen, n. 
columela, f. Samenjälihen in ben 
columelares, mpl. Schneidezähbne, mpl. 
columna, f. Eäule, f., Pfeiler, Bfoiten, 
Spalte, Solumune, £ (Typ.) 
Marifäule, Heerfäule, Kolonne, £. (Mil) | 
Eblagtidule (Mar) || Säule, Buftiäule 
(Phys) || Zriumpbfänte, Gedenffáule || 
- abalaustrada, Uelánderjdule || - al- 
mohadillada, Yundjäule, Snotenfáule || 
= arrimada, Dreiviertelfäule || - ática, 
a, atttjche Säule | = canalada, 
iefelte Säule || = - Compuesta, 









te Säule || = tia, Los 
rinthifche Súnle || = erucife dm ale, 
Marterfäufe || - desacom a aislada, 
exenta, suelta, alleinftchende, freiftchende 
al An - Ai] boriiche Säule || - en- 
otrada, eingebundene Säule || 

Ends, ah halbrohe, halbhearbettete Gäufe || 
me 'ascicular, Säulenbündel, n., Wiindel» 
jáute || = hermética, Qermesfíule, Säule 
mit Kopf als Rapital || = infrapuesta, in 
den Spatz eingefepte Säule |] = löniea jontfepe 
Säule || - manu - tri y Siegeós 
fänle, Zriumpbläule || » de media caña, 
Salbfúule || = retrad a, disminuida, ver 
jüngte Súule || - rostra Sifsjhnäßel 
jäule ||» romana, rómijde Säule || = salo- 
mónica, mosáica, antorchada, flamigera, 





















ounbene Säule || - toscana, tostantjce 
Säule | entruda, tripuda, panzuda, 
bauchige Säule || = vertebral, Midgrat, u., 


Wirdeljäule /An.) || = de la nariz, Nafen- 
jeidewand, £ (An.) || » de guarismos, 
Yahlenzeibe, f. (Arithm.) | -s carnosas 
del corazón, pl. Mustelbünbel tm den Herp 
fomimerh, npl. (An.) || -8 de Hércules, die 
Säulen des Herkules, Straße von Gibraltar 
- pareadas, actuppelte Säulen (Arch.) | 
-s de la basada 
Stüpen bes Ablaufger 
de las bitas, Betinak a, uhr 
ficiten, fpl. | —s del molinete, Stuten ber 
Winbmilble, fpl., Wtndntilplenfligel, pl. 

columnacidn, f Säulenftellung, Säulenz 
anordmeng, f. (Areh.) 

columnantéreo, rea, ndj. mit jüulens 
ftändigen Ztaubbeuteln verfehen (Bot) 

columnario, ría, adj. ¡wei Säulen im 
Geprige tragend, mit ber Injchrift plus ultra 
(panifche Säulenthaler). 

columnrta, f. Säulengang, m., Säulen: 
halle, Säulenreibe, f. | - de árboles, Meihe 


[inlenfórmig geftupter Bäume 
ha f. Kolumnen, f. (. 
Ta, 








col f. Gúule, f. (Arch, 
coluntca, Ei € SE Heine 


cofimilla, f. Mujójel 
Po rr along: Eifter, £ 


El da Lon es, 18, m. 
- los eq 

Rolur I» 
ls ach nipuntue Gebende ur de 


|, De 
(Fur, ale Gteden unter einer Dede, n. 
;o'r, m. der in gehetmem Einverjtänds 

mis ftebt, , Handelt, 
Seiner, Hd. 3 heimlich erregen 
abgelartet, buxd) geheit 
ftande tontmenb, Be 

00] 


colla, f. A ae Een 


einer Pjarrel, £. 
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oollarda, 1. Striójwind, m. (Mar. 
ne Hi nde, far.) 


collado, m. m 
En A Pret 


colar, m. [ßfette, Sal 
kom. E Y CE 


SH . - 
¡alte cn iz i 


ke ut 
pes ARAN m. 
ñ Seal, Bulk ragen am tee] 

Sen, (Arch, ae 
und Se dra 


Banernineht, ve ftatt Lohneß ein eek 

sur Ban, dm ac, mn, (30 FM m. (| 
-s, 

Feldl t, ii 

a 


he, men 
innige tutie, f. ja 


I!» de yeguas, e 


rear 
[aven» 


.perublanifcher@htnaftrauch,m. 
fe manitas ERA! Dr 
» Ds 


Sn Era ¡mbl Ari Mem» 


del, Dörierftöhel, m. 
coma, laffudt, f. Path.) || = vigi- 
lante, wadende Schlafjucht (Path) 
coma, f. Xontma, n., Beiftrih, m. (Typ.)|| 
ber fünfte Teil cines Tones (Mus) || Fene 
Sebine an den Ehorftihlen, f. 
comadra'zgo, ın. Wevatterjäaft, T. 
comadre, f. tterin, Taufpate, £ || 
Geburtshelferin, Hebamme, £. || rau Bafe, 
Frau Rachbartn, £ || - de parir, Hebamme, 
Wehmu irtöhelferin, f. || ello va en 
greiflich, mie er atı bem (Lil 
gefonmen ift || jueves de -8, m. der vorichte 
DornerStag vor Faltnacht. 
comadrear, v. n. mit fran Bafen Pate 
fchen || gute Nachbarichaft halten. 
comadreja, f. Wiejel, n. || Wiefelfel, nı 
comadre’ra, f. Stadiflatide, 1. 
comadrería, f. Matih, m., Matfcheret, f, 
comadrero, ra, adj. miüßiggängertic Ea mi 
Hatídibaft. 
comadrero, m. Matidbafter Mil le 
comadrón, m. Geburtähelfer, m. (Med.) 
comal, m. Badbleó zum Motstuden, m. [| 
Pfarine zum Töten des Scharlahwirmes, f. 
comalia, comaliciön, f. Wafferfucht ber 
Schafe, f. [(Jur.) 
comanda, f. Muftrog, m. || Befehl, m. 
comandancia, f. Xommandantır, Plafe 
Bauptmamibaft, f., Wefchlähaberftelle im 
einer Stadt (Mil.) || der einem Strienöbefchld« 
haber unterftehende Bezirk (Mil) 
comandanta, f. Gattin eines Sommans 
banten, £. |] Admicalsfhtff, n. (Mar.) 
comandente, ın. Kommatdant, las 
bauptmann, m., Befehldhaber einer Etadt, 
einer eiting, eines Sriegsheeres |} hoher 
Secoffigter, Korftand einer ber drei Mers 
nen bes fpantjen Ecerejena, 
m. (Mar.) || Befehlähaber eines Sertegsfch 
einer lottenabteilung, m. (Mar.) || Schi 
mit Befehlöhaberflagge, n. (Mar.) 
comandantear, v. n. fi berrifdh, befe! 
Habertjch gebärden || den Herm fpielen wollen, 
comandar, v. a. befehligen, anführen 


























(Mil.) |», von. bas Kommando führen (Mil.) || 


gebieten. 


en 


ohne felbft Zeitsefmer zu 
coman: 


emilio 


in Gega ee, 
ría, a "auf eine ftille 


Sanbeisgejelticiaft 
e 





= de enredo, Antriquenftil ] = de figurón, 
Gittentomóbie || = togada, römifches Lat 
fpiel || Boltsluftipiel [| entrar en una =, tn 
einen ftipiel mitipielen (TA.) || es UnA =, 
eb ift ein wabrer Spaf, e# tft zum Laden. 
comediador, m. Mitvermittler, m. 
comedisnta, f. Schaufpielerin, £. (7A.) 
comediante, m. Sdauipieler, m. (7A.) ]] 
- de la legun, - de lugar, beruumgiehenber 
Schaufpieler. (halbieren 
comediar, v.a. in zivei gleiche Teile teilen, 
comédico, ca, adj. tomijcdh. 
comedido, d . böftih, artig, arrflänr 
big || beicheiden |] "má 
coma ya, Í. comedimiento, ja "Söftidikelt, Mrtigkeit 
m Sica £. (von a Lebensart, f. || "Beiceidenheit, 1. | Máfig- 
er ee el der Rinder, eit, f. (Bimifchengeit, 1. 
Gen an. | 














comedio, m. Mitte, f., Mittelpunkt, 
comediön, m. ee Fámerfilliges Suft- 
[piel, n. ttjames Bejen anmehmen 
comeditse, na mäßigen | ein anftänbiges, 
comedo'T, ora, adj. gefeihi 
comedor, m. prejjer, Bielfraß, ftarter 
Efer, m. |ı Epeifejaal, m., Eágiminer, m. |] 
pobre -, Ihledter Eier, 
comedora, f. refierin, finzfe Efjerin, £. 
comégea, f. Sciffäwurm, m. 
comegente, m. joc. Menjc nfrelles, m. 
comején, m. Termitenameije, £ 
comelina, f. Siliengras, n. 
comelináceas, fpl. Qiltengráfer, mpl. 
comendador, m. Komthur, Ordenspfriinb» 
ner, m. | Prälat, Prior (1 eitigen öfters 
der Antonionermörche, m. || = de bola, Jabt> 
marttbieb, Irebdieb, Freifäufer anf Metjen, m. 
comendadora, f. Borficherin ber ranens 














itbar, belimpfbar 
r, Gtretter, m. 

ftreitbarer Wann im 
Kämpfenber , es 


mpf, 
combatible, adj. bel 
combatidor, m. 
combatiente, m 
Heere, Stampfteilnehaner, 




















fechtöbeteiligter, mm. (Mil.) Köjter geijch Öttkterorden, f. 
combatir, y. a. be weten, atigreifen || bes comen: ria, f. Komthuret Drdent- 
Lagern Mil.) || fig. anfechten] =, v.n. lémbjen, | pfründe, f. [meltlidjer Titularabt, m. 
ftreiten, ringen, fechten, id fólager || se, adj. abad -, m. 
fi ¡ólagen, miteinander Rimpfen, ringen. comendatzrio, m. WBetgeiftlicher im Bo 
combatividad, T. pftuft, Streit» | fig einer Mofterpfeiinde, m. 
fuót, f., Kambffintt tn ber Echädellehre, m. omendarfcint. (es ‚m. 
combeneficiario, m. Mitpfeilndare Keen." 
m. oberftes Werbed, n. IL. | adj. empfebleno. 
[Er. > comendero, m. den Eintünften einer 
combtllo, m. Stein gum Berbródeln bes | Gtabt Iehenslänglich ee m 
sombrilo, m adj. ¡ufammenftellbar, bete comensal, m. Li e, m. 
etnbar, verbindung‘ if. com 1. xif att, £. 
combinación, £. Sufammenfteitung, Sue comentación, f. Außlı A rung, f. 
Tomnenfepa fammenfigung, E. || Ser comentador, m. rer, Außleger, m. fl 
Bereinigung, Y. || Berehming, T. || dec von SRären, m. |] Jos zes, bie zu 
Bergleijung, 1.|| Verbindung (Chem). || de die Terte des römifi 
trenes, Bahnanjhlub, Anfhluß von Kilgen, Rechtes eriäuternden Bechtägelehrten, mpl. 
m. (E. BR.) In. (Chem.) comentar, v. a. aus , erläutern, 
combinado, m. Brodult einer Verbindung, erflären || Ag. Glofien, Matf 
Gier, T, Ora, adj. beredjnenb || ber maden, hamifch Er N 
end. rea, adj. erflärenb. 
fammen| aii E At, m., Mus. 
Tem. , l dec sosa Hämijcje Auslegung, Bloffe, 
A Dar Pr. Ben ll e, pl. esoo glelica, ge 
Be IK ie 30, fi Le Kufzet sin más —s, 
lungds. jm en tere 
"ans , ria, her comentast ‚m. 
mbinarto-ven vo, mit Ders gato mn. vi , Ens 
äfteten Seitenrippen (Bl Bes cn Dr) mateo € (eines Schriftftellers) | 
cambir, m. fenegambifcer Rel! Naht am sim, f. (Mar.) 
com! pi frumm, gel lero, Ya, adj. 108 angefangen, 
begonnen, eröffnet wird. 
”, mm. der anfängt. 
, m. ‚m. 
y Y , begimten [ tm 
Angriff nehmen bie 


Bot.) 
A Langfaden, m. (Gt ). 
¡bra bi E Beiichtäl 
FE = 


combruezo, comblezo, m. Beifcläfer 
comburente, adj. verbrennend, 2 
Sin (Chem 


'd, f. Brennbartelt, £. 
combestsbla, a brenmbar, verbrenndar, 

combustible, m. Brennftoff, m., Brenn 
material, en pl -8, pl. Brenze, brennbare 
Mineralien, 





cil 


Kuno, Jem cusfengen | 
Hr Baden ga tes 





I - de mogollón, auf Koften eines ans 
nefen fájmarojen || - pan con corteza, 





dE] 


; 
h 
A 


H 
Al 

7 
SE 


ee 
E 
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in ewigem Gtreit umd Sader mi Les 
een leo las uñas, fo erpiót auf ettnas fein, 
Au man alles andere dariiber vergift [| —se 
una cosa con la vista, con los ojos, ctivas 
mit den Mugen veriólingen, 
comercia ble, adj. umjetbar, käuflich, vers 
!äufttäh, feil || hanbelsmähig || aejellig || um 
einglie. mBuniia), Sande da 
comerciar], adj. zit Qanbel gehörig, tar 
comerciante, m. Kaufman, Sande 
mann, Hondeláberr, Handeltreibender, m. 
= por mayor, - de lonja cerrada, Wrof- 
binbdler, m. || - por menor, Meinbánblez |] 
a compañeros, pl. Hanbelsgenoffen, mpl. 
comerciar, y. a. tn den Handel bringen || 
berdanbeln | einbanbeln, erhanbeln [| -, Y. n. 
handeln, Handel treiben [| Werfehr haben || 
Umgang pflegen |] - alguna cosa, - en al- 
guna coña, trit etwas handeln, Handel treis 
ben || = con letras de cambio, Wedjjels 
(häfte betreiben || = en negocios de mar, 
Serhanbel beireiben || - en algún paraje, 
nad) einer Begend Kandel treiben || se, mit- 
einander umgeben, tu Berlcht fteben. 
comercio, m. Qondel, m. || handlung, f. || 
Sautmannfäaft, f., Sandetsitand, m. | 
defimejen, m. || Werfehr, m., Gee t. 
“eaäfısieben, n. || Umgang, m. || bejudte, 
werlehräreiche Gegend in einer Stadt, f. || Wer 
idiidaftripiel, a. || = de cartas, - literario, 
Sriefwechfel, Briefvertebr,m. || - clandestino, 
Edicitbanbel | hombre de =, tn. Kaufmann, 
Gantelémera, m. || libe: de =, 
Be £. | — de libros, e er 
mblung || = por mayor, Uio er 


name, — de mar, ebene Y de 

















qe, 2- Lepómeros de lícito o . te 
der Bare (( Ei SE 

Smarernie 1. immerfonte, £, Sımten- 
Roc“ DI, , Im. 

npi. 

Fr Bart 
[En Dee Kinder, m. | Konten tel, n. | 
= barbato, Barttomet | caudato, Schwanz« 
tomet [| - corniforme, Komet mit 
cometa, £ Sr, Baiciade, m 2% 

, De lí str.) 

cometario, ria, adj. a 

m. 








comerciable — comodoro 


comeblo, sl. fam. efbar. 

cómica, f. Sgau! in, f. 

nn, 

comiciz], adj. auf Komitien ch, 

Somitien», Komitials | morbo =, m. 
Path.) 


Sudt, f. 
comictlas, fpl. Berfammlungen, denen 
das Bol! nicht eo fpl. ” 
comicio, m. Ampbitheater für bie Romis 
tien, n. || —s, pl. Xomitien, npl., Bolfsvers 
fammlungen tm alten Rom. 
cómico, ca, adj. tomtfé, ant. trágico || 
‚auf bas Suftipiel begilglió, Luritiplels, Schaus 
ipielecs || fonderbar, Luftig, nácrijó, fpaßhaft, 
poffierlid; || compañia -a, f. Schaufpielers 
pejelimajt, f. 
cómico, m. Schaufpieler, m. |] Zuftfpiel+ 
fóreiber, Schaufpieldichter, m. || = de la 
legua, wandernder Shaufpteler, m. 
cómico-hero'ico, ca, adj. beroifchtomifch. 
coméda, f. Speile, Naßrung, T. || Roft, f. || 
Mahlzeit, f. | Mittagdmabl, Dittagseffen, n. || 
= de bodegón, Subeltogjerri, f. | - de 
carne, fleiihtag, m. || » de goma, reis 
een, n., Edmais, den man umfonft bat |) 
= de pescado, Bifótog, m. [alzar la =, da 
fen abtragen || hacer la =, Das (Efjen bes 
reiten | entre la -, sobre =, bei Tijóje, 
während ber Mablgelt, 
comidilla, f. gerirtge Nafrung, f. || Hletite 
Mablyeit, £ || Sieblingsneigung, Meblings- 
befchäftigung, f. 
comido, da, adj. fatt, gefätttgt || bien =, 
mal =, gut, Icecht gertäßtt || = por servido, 
aus der Sanb in ben Rund, 
eomienzo, m. Unfang, m. || Urfprung, m; 
comifero, ra, adj. frapftragend, gefchopft 
(Bot.) [djentand) || fam. Schmaroger, ın. 
eomilitön, ın. Baraf . (im alten Gries 
comilón, m. gefrähiger Menfch, Sreimwolf, 
Rielfrak, m. [f., @elag, n. 
comilona, f. firefferin, f. [| Schmanferet, 
comillas, fpl. Säniefühden, npl., Anfüh- 
rungszeichen (.. ...*) ( Typ.) faflen. 
cominesr, v.n. fid mit Tänbeleten bes 
cominero, m. Topíguder, Erbiengibter, 
Ricinigtetistrámer, m. || Sel mntelfánbler, m. 
comintllo, m. Winterloló, m. (Pfl.) 
coméno, m. Kreuztilmmet, Mutterkikmmel, 
römischer Kümmel, m. || Kiimmelpflanpe, £. |] 
Kihnmelfor, n. || cornudo, Lappenblume, 
f. || » de prado, = rústico, elbtímmel, 
Miefentünmel || - silvestres, Bafiardlümmel, 
Kimm 

















pel j, m. un ci ai 
PE 
ig wert, .D. 
Sominur, %.3. In Heine Eine 85 
nk ntro va 28) jerigmetternd/Chir. 
e Sader mit Seríámets 
terung, m. (| n. 
comfr, m. in cm 
comisar, 





tommiffor || = del concurso, Set» 
le, Mafjevertvalter bei einem Son» 


a au einem bejondes 
ren Geicäft, £. |] sd 


(eju6, Meter jungsausfe Em. 

) 1 Bemá mgögebi Gel mgelegen 
jenbun, Le 
En arenberienbmghgeigiten, E 
m. E - 

de la salud dela 
rin 
fofritausigub I individuo de la = de 
Jud m. Bohlfahrtsausflfer,m. 
(äfiäberrauter, Bepolimächtigter Rommifler 
clonado ne Y 2 


‚comisio: “8, bean] en, 
PR MET, v. a. beauftragen, beftallen, 









comisionista, m. Geichäftsfüßrer, m. Y 
In der Levante: Handeltreibender für fremde 
Rechnung, m. 

combso, m. Einziehung, gerichtliche Weg 
nahme, Bejójlagnajme, £. |] jue Einziehung 
geeignete Maren, fpl. || de —, verfallen, ges 
zichilich eingegogen [| zur Einyiebung geeignet Y 
dar por de =, für verfallen erflären [| = eo» 
anal Kronennadt, Krangnaht, 1. (An.) 

_comisorrio, ria, adj. file eirte gewwiffe Srift 
gültig, bindend || eläusmla -a, f. Maufel, 
deren Nichterfüllung die Ungflltigfeit bes Mere 
trag3 herbeiflbrt, £ |] pacto =, m. Bfanbs 
bertrag, worad; bei Nichteinlöfung das Pfande 
objeft an einem beftintmter Tag verfällt 

comisquerrr, v. a. fam. wentg undofteffen. 

‚Somistlön , f, Untermiihing, Bernie 


comistrajo, m. ®emengfel von Epeifen, n. 
comiswra, f. Zufamm ungsfteile, Uera 
binbumgöftelle, Fuge, Naht, £. || Schädelnaht 
(An) || ruge der Doldenpflantgen Bot.) || de 
os Inbios, - de la boca, Mundmintel, 
Xippenfchluß, m. (Am) || la gran = del 
cerebro, der Gehtenern (nad) @all’a Schäbele 
lehre) | = coronal, f. Krongrabt, Fronens 
naht, f. (An.) [(An.) 
comisura'l, ad]. ¿ur Fuge gehörig, Fugen» 
comital, adj. gráflid. [Unganr. 
comitato, m. Somitat, n. Befpanfdaft in 
comité, m. Ausicuß, m. || Berwaltungd« 
perjonal einer Gejellfchaft, eines Wereind, n. 
comitente, m. Auftraggeber, m. || Boll» 
machtgeber (Jur,) 
comitiva, f. Vegfelting, ., Gefolge, n- || 
¡haga alto la =! halt, wer da! (Mil) 
comitrágico, ca, adj. tragilomifd. 
cómitre, m. Galcerenvog!, Bühbermeifter, 
comiza, f. fylufbarbe, f. (F.) Im. Mar.) 
Sominöflte, m. Pflanze mit Staubfden tr 
der Blumentrone, £. 
_ como, adv. wie, fowwie |] ungefähr 1 glei. 
fom, gemiffermaßen || - que, in Anbetracht 
baß, indem || = quiera, dem fei, wie ibm 
wolle, wie bem and) fet || bemmmgeadhtet 
mittelmäßig, fo fo || quiera que, obgleich | 
= á cosa de, etima um bie Scit || habrá — 
cinco meses, &3 mögen ungejúbr fünf Monate 
fein || causándose de esto una - diminu- 
ción de su poder, da hierdurch pleichlam 
eine Werminderung feiner Gewalt beranlafit 
murbe [| = asi me lo quiero, fam. ganz fo, 
mie 1d) es wllnjche || es, zum Beifpicl. 
Como, conj. wenn || wenn my wofern nur, 
ala wenn, ala ob |] ob |] weil, a (bak = QUe, 
da, weil, obwobl || = quier que, obivoht | 
= 108 vió, se acercó, 015 er und jah, näherte 
er fit) |¡ dígale U. = hemos legado, fagen 
Sie ihm, daß hir angetommen find |] = si tal 
a mi a bir mn. ohne ums 
ho - qué? wiejo? 
¿cómo? tie? tal mati a 
cómo, m. das Wie, Art uml ie (| 
garten, Al. Rederel, f. | dar =, dar un =, 
nbem jemanden 














einen pielen, 


taniídjer Baum mit färbendem, 
enteras 


comodante, 
Entgelt, m. (Aw) 

comodatario, m, Konmobatär, m., Ems 
pfänger cines Kontmobats (Aur.) 

comodarto, m. Darlehnävertrag, m. |] 
Kommodat, n., unentgeltlich bargeliehene, 
ir Ratura zurliczuerftiattende Sache (Jur.) 

comodatorio, ria, adj. nlö Sommobat, 
tommobatarifch (Jur.) 

comodidad, ?. Bequemlichkeit, Bemächlid; 
fett, bequeme Wlrrid) £. || Wohlftand, ın., 
Moblhabenbett, £. (| Boblfeilbeit, £ || Nupen, 





Bortell, m. || -es, pl. Glüdgüter, npl. 
comodín, m. gute, paffenbe Starte, Trumtpfs 
| es 


forte, f, || fam. brauchbarer Dienfch, m. 
TV, un -, Sie find ein prüädtiger Mann 
find iu allem am gebrauden || ¿soy acaso 
un =? bin ich denn ein Dibdjen jür alles ? 

comodista, m. Selbftfläitier, m. 

cómodo, da, adj. bequem, gemádtid || 
gelegen, jalich [| tvohlfekt. 

cómodo, m. Nupen, Vorteil, m. 

Cómodo, m. Don -, m. fam. Liebhaber 
der Bequemlichteit, m. 

comedore, m, Kommohore, m., Obere 
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compacción — 


competencia 





befehlshaber cines @ejcwaberd in England, 


Holland und Hmerita (Mar. ) [Beit, f. 


compacción, f. fejtes Befilge,n., @ebrängts 
combacidard, 4 Ditigteil, Derbi, £ 
(Phys. fühtend, 


compaciente, adj. mitleibig, Pitleib 

compacter, v. a. aufammendrüden, zus 
Iermnenbein it, verdichten. jteit, £ 

compactibilidd, f. Bufammenbrängbare 

compactf' Bin |. aufammenbrängbar. 

compa:cto, ta, RO, „berb, feit, zufams 
mengeheängt ji let, ae (Typ.) , 
dicht gebrängt (Wlilten) (Bot.) || ofre Einfamit 
(vom Körper der Iniekten) |) Hl nresicn af. 
tompendidjer Dru, m. (Typ.) || edición a, 
inbaltreide, gedrängte, mit Meinen engen 
Letter nebrudte Musgabe, 1. (Typ.) 

compadecer, v. 2. Herniifeiben. bedauern |] 
murio, Wtiticiden fühlen || se, yufammene 
paffen, ¿ufarmnenfimnern, van jammen pets 
tragen, fich vertragen || -se de alguno, mit 
jemandem Mitleid haber, 

compadeciddo da, adj. mitleibig || gerührt, 
zum Dlitleib Deivegt. 

compadrzr, y. 1. Mevatter iwerben || jemans 
bed Webatter, Freund werben, In ein freunde 
Thaftlicheö Verhältnis treten || =, v. n. Ges 
vatter fein. 


Senda Lo Ba pe ie 


vatterfgaft, f. 
nige ye Beaumbrdart we ss awei pia 


Al auf O 
nennen || auf 
Buße leben, 


pi Dead Ñ NE 
nen || tn etölcen va) ) va 
aufatmen —se, tigjtlg 

) | jufammens 


ae. m ee Fer 
en m. aubergenoögnlt nA 
fit von , KRüfe oder 
(Mar.) 

com, Po was nn Brot ißt, 
um es wohlichmegenber zu ar, ent. 

compañia, £. Dienerióaft, f. 
casa de la -, £. bad Dienerhau 
hacer 0084 en Amor Y -, 
Siebe und Einigkeit thtor, 

compafiı f. @efährtin, Benoffin, Mes 
jeligafterin, Begleiterin, Rameradin, f. || 
Radfap tu einem DNebeteile, m. (Gr) 

compafierla, f. Öffentliches Haus, n. 

compañerismo, m. Stamerabichaft, f., ie 

miges , Ferumbichanlicer Berhältmis swilhen 
Genofien, Kamerabeit, [pleiterin, f. 

compañerita, f. bilbide, ese, Keine See 

compafiertto, m. hübidjer, Lieber, Kleiner 
Begleiter, m 

compajlero, ra, adj. was nad) Größe, Wes 
ftalt, Farbe ıc. zulammenpaßt (bei Sleidern, 
Hausrat). 

compañero, m. Wejelídjafter, Geführte, 
Menoffe, Begleiter, Kamerad, Kumpan, m. |} 
Amtögenoffe || Handelsgenofje | Dandivertäs 
burjó, 1. || Mönch, m. || Teilnehmer, Dita 
teitehmer, ma, || Partner, Mitjpieler, m. 7 
Mitarbeiter, m. || Seitenfilid, Gegenftü 
Wegenbilb, n. || de bromas, Bedibruder, 
m. | no tener =, no tener -a, felneägleien 
nicht haben. 

compañía, f. Gefelljhaft, Verfammlung, 
£., gefellfhaftlii ri Berein, m. || Schaufpielers 
gefelicaft im [pues Soma 
er daten, Uekhtmennfsalt Bote, f., 

u *úbmlein, m. (Mil) | auptnarinda 

Hell, 1. (Mu) |) @efährte, Bejellichafter, Ben 
gehen, m. || Ehegatte, m. || cerda A 
pparat von Stanbnepen zur fFijdjerei, m. 
= de aficionados, Diebhabertheater, n. || = 
anónima, anonyme @ejelliaft || = de co= 











finde, e "| 





um 
» ESA int 








mercio, Ganbelsgejellfchaft || - de hilados, 
Handelögefellichaft um Spinnen der amerie 
fantiden Baummolle yu Barcelona || = de 
Jesú, Sigo Sci, Seinitenorden, zo. |) 
«de la legua, herumaslebende Schaufpieler« 
truppe, 1. [| = de lonjistas, Hondelspcjel dra fe 
ju Mobrid, deren Hauptgeihäft in Solontals 
waren, Papier und Óarn beftebt || =» de 
seguros, Qerficperungagefeltichaft | - de ne- 
guros contra incendios, ¡yenerverfidics 
cuneta denia! |] - de seguros sobre la 
da, Cetensoctaangige elelidajt | - de 
4 Truppe file Vorträge, f. (Th.) 
compañón, m. Hobe, f. || = de perro, 
Bodkgelenkeatt, n., Bodriermura, £. 
compañuela, f. Heine Hamilie, £. 
compar, adj, mitbegleitend, 
menb (Mus. ) 
comparabilida d, f. Bergleihbarteit, f. 
go Parsblo, adj. vergleid)bar, vergleide 


comparación, f. Berglció, m., Mera 
a Gegenelnanderhalhung.£., Olelónis 
n. || correr =, haber =, untereinander glei 
fein || poner por =, vernleiheweije ans 
tichmen |] con =, berpleichungsweife, bece 
leichötveife || en — de, im Bergleich mit || tn 
Sinfidt von (| sin =, ohne Bergleid), obne 
vergleichen zu wollen, Iftrument), 
comparador, m. Bergleiher, m. (Gu 
COMParar, Y. m. bergleichen, gegenetits 
anberhalten || = á, = con alguna cosa, mit 
etivas vergleichen. Tiveife, 
comparativamente, adj. vergleidtungs- 
Somparakl vo, va, adj. vergleichend, eine 
Werglethung entgaltend, zu einer Bergleihung 
bienenb |] geiteigert (Gr.) 
comparativo, m. Somparatib, m., erfter 
Steigerungs; grad (( Gr.) || - ampliativo, Sus 
perlativ, höhiter Steigerungsgrad [Gr.) 
comparecencia, f. Erieinen vor Bericht, 
n. (Jur.) [fi fielen (Fur) 
comparecer, v. n. vor Bericht ericheinen, 
compareciente, m. Kombarent, Eridjienes 
ad Amvefender, m. (vor Gericht oder Notar) 


) 
comparendo, m. Er 
u u 

durdf 
com] 








mitftins 


r , Bigutant, m., 
A a il CN = 


E m. 
| rates dul 
£ (Jue) Exige m., ml 


£ Ea i Herta = m. Ius € ef. 
imperios m. Genoffe, gli 
mar) | Serie un 
stellung, f., ad, 
al n. nmel celo von 


regelmábipe unan Sig, e. 


et Ks anzen || ® 


m. 


nivagen, Mbteil, 
teilen, verteilen. 
oh, v. a. regelmäßig abteilen, eitt« 
compás, m. Sirlel, m., matbematifches 

















Inftrument zum $rei m und Mefjen ber 
üeichheit | Hihtihuur, f., Mufter, Vorbild, 
Maß, n. [| Renelmäigfeit, Orbnung, f. || Um> 
frela, Vegirt, Bereich, m. || Sioftergebiet, n. 

Zatt, m., Tempo, Tommob, (Mus.) 

jeder” einzelne Tatt (Mus.) || Ttıfflagen, u 

bas ‚eichnen des Tonmahes mit Der Hand, 
E us.) || Bewegung Des Techters bel Were 
inderung fetnes Plapcs, £. || ESturmitangen 
einer Sutide, Tpl. || Htrtel 

eifen, n. Mar.) I Kompak, Sarbueiger, m. 
(Mar.) || - curvo, - de c: - de 





um, Deal Maure, ra, 
ftergirtel, Stalibergirtel || - curvo, Moflens 
pañer (Mar.) || = de resorte, ¡edergtrtel | 
de A Schraubzirkel, Stellzirtet || = 
tornillo con piecetitas, Meifsirtcl, Stede 
frtel || = mayor, Y, Talt, Sveibalbetaft, 
Tabrevctatt, burihftrichene® e (Mus) || = 
menor, - de compasillo, *), Tatt, [elecpies, 
einfadjes e | - de dos por cuatro, */ Tatt || 
le tres por cuatro, ?, Zaft || = de seis 
por cuatro, ®, Tatt | = “de tres por ocho, 
la Talt || = de seis por ocho, 4/4 Lalt || = 
de nueve por ocho, %, Zalt || = de doce 
por ocho, ®/, Takt || - binario, sweintiebrt- 
ger, alce Sale] mudo, ale £. (Mus. | 
ternario, breiglichriger, ungleicher Talt | 
schar el =, ben Talt Ichlagen (Mue.) || fig. 
ettvas feiten, beauffichtigen ‘ guardar el =, 
im Zalt bleiben, Taft halten salir de -, 


ee lg. das Bloß, 
überfchreii nad dem 
Bonao Kr al 'abgemefen, 


ee Be is e 


EI adv. mit Mak und 
Compass do I taktmäßt Es 
Pruna mcg lt, al eigenen, fs 
ea "Sctimefen, 
compasexT, v.s. abjirkeft, Erben Ski 
zuefien II gehö eig übe Kr und ee 
att mit Gtridjen bezeichnen (Mar. 
Edif und den Raften bas ridjtige olas 
gen (Mar.) || = la carta, das Bejted machen, 
€ Starte priden (Mar) 
compasible, adj. bemitleibenstvert, en 
barmenómert, erbärmlich, 
o, m ¿at 19tegtss o (Abe) 
n, f. Beileid, Mitleid, n. || temer 
o, Mitícib wit jemandem haben [ 
¡por = lim Ootteswtlen ! 
compasito, m AK ie Biete HO is. 
compasivo, va, adj. mitleibig |] 
compaternidard, f. Wevatterihaft, Y 
compatía, f. Mitgefill, Gteichgefüßl, n., 
Mitleidenjchaft, £. 
compatibilidad, f. Wereinbarteit, Mer» 
träglichteit, Übereinflinmung, L, Möglichkeit, 
nebeneinanber zu beftchen. 
compatible, adj. vereinbar, verträglich, 
in Übereinftimmung zu bringen, was neben 
einanber bejtehen kann. [patriot, m. 
compatricio, 1. Zandömanit, m. | Mit 
compatriota, m. & f. Soubómamn, m., 
L 


1. mii ij 
mostra, 6 Mn ger 






L, «Aparato, 
Befragung 
Geknd von $ jewifjen und Aus 
Pei (he) ve a 


en Y. a. zwingen, nötigen, am 
diadamernte, adv. abgekürzt, kurz 


compen: 
ee: im Heinen. 
buchichreiber, Srpenhienferz tärllc, m N ne 
tr is Enge ziehen |] auf tm 
gen, 3 gu ammentofes im 


ee a 


Besa 4 meten Bu 


dioso, , aus 
com; m. f m. 
L in de 


iheit, & 
ee an a BIS in Die geringlten 





dao pe wire, 


TErBases mer. m m 


mpenssr, Y. A 
vetglien, toleber Einbringen, Ten, en gen $ 
vergelten || eufiviegen, das (WHeidigemid! 


halten || =, v.n. Bergeltung, Erfah befommen 
für empfangenes @ute ober Böfe || —se, ió 
ausgleichen, fid) aufheben, fich gegenfeittg al 
wiegen, gegeneinander aufgehen | se a sí 

mias Mi SeLUbft Era Der Berglitung vers 
haffen, fid felbft bezahlt machen (t Mbs 


gra En 2 

compensativo, me . ige 
ren Sen. j 
En A 


compermutación, f. Bfründenta: 
ter, v. a. eine 


, Jung, £. 


$ 

























































competente — compresicórneo 177 
beweró, wer m. ugnis, Zuftändige | Gefamtheit, f., Yn begril m. || Anbiúfun, comporte, m. Haltung des Körpers, f. 
keit, Kedsgupänd: lg o cesifme E] e compleziona tao Ele) I pat ls comporta, € ‘ ne Weir halle t. 
tegenteit, £. | entrar en -, in nie! da, sd Men compost blo; 
treten, fid) 18 site | &-, um die Wette vn 3 Be eihter u m 
de e, ml. sine! Mitglieder des hohen ee os lid gebaut. 
von Raftilten. 1, adj. auf die Setbesbeidaf- 
te, 8 dufehend, sulommend, fendeit, al rn ‚heit "A 
acbíiicend Y angemejen, ra erforderlich, com; Mar, v. a. die geieidafen 
gebória 1 stugt, berechtigt, ¿utánbig (Aur.) complexo, xa, adj. zufammengejeßt, bere 
m. ieit vorgeril: Nelis | toidelt. 
gionsfájiller in der erften Kriftlichen Kirche, m. lerxo, m. Inbegriff, Di Sefamtbeit 
competer, v. n. tehtmäßig , dus | £. Verbini ung mehterer ingel' Ducchflochtener 
Reßen, zulommen Pal Radenmustel, (An.) || gran = großer 
. Mitbewerbung, f. || ges que, tener Radenmustet (An.) | - e 
mewtihaftliches Wefud), n. einer Radenmustel, Rademvarjen» | f., Bergleid, m 
competidor, o: Ad) nebenSußteri, Radenbeinmustel (An, Arch.) (1116 
competidor, m. dei ma. |] ee: adj. verwidelungsfäßig. Berbinbung, f. 
babler, m. |} t, m. comp) n, f tdelung, Vers J Il» de lugar 
competir, v. a. um etwas werben, duró | fchlingung, Vertettumg, Vertotrrung, Ans f. || gebetmes erjtönd. 
erlangen , etwas ets mental 1. | Bulammentreen, n., Bufams - de aposento, “etftung 
ftceben [| ftreitig madhen [] =, v. n. mitwerben, po a „Ai bon Ein 
ña | den Borzug, den Preis verwidelt, vers 
Rreitig machen || feiten |] = a | ke a) 
fid) um etwas beiverben [| -- con o, mit compliczr, v. a. vertvideln, pecateca 
jemendem wetteifern || E mit jemandem | einmwirten, ver ten, vertetten, verfchli jefung bo: 
meffen, es mit jemandem en = —s0, fid) verimide! { || Bingutreten (neue Fan compositor, 
en alguna cosa, in etwas wettelfern us au einer andern). [Mitídjuldige, 1. compositor, ın 
uns Cosa en con otra, leiggut fein (Her aa. wii 4 em a ud iger, m., | /2 fi 
iegne in Yi Ernst blo” ne pi D., mer | - de repente, 
lumen Fragen, ron. „ooniegm dond compónitos, m 
RN. wert, D., ef rung, Engetehing, compostela'no, na, 
compota va cin ae mptott maden, | be Compofiela 
compildor m. o iron. lomplo! je "getmtid verabreden, „ablazien, Sampostrn, 
8uferamenfoppler, m. Angetteln, meutern || —8e, fid) verfchtoören. 
compilgr, v. a. aus Schriften zufammens» complottsta, m. m. Serj nörer, m. 
augen, zufammenfoppeln, aus veríójiedenen complutense, m. Cinmoßner y von Alcalá 
de Henares, m. [La ube [ón een 
£. Genof, Kamerad, m., compodkr, v.a. biefteben bei ab! 
en. 1. Ritfgußdiger, m, compodrecerse, faulen. re 
Mitfchuldige, L. compón, m. vieredige Selb im poe 
Les, m mel. Sompltaien, pl, Gout= |. compone mado, Sener, fa 
, zm., Larenfefte, npl. ppt BELLE compota, f. Obftmus, au. Dünfte 
peomplacedor, m. kugenblener, Siebes si me on m. et ‚m. ec! een n. Anula), m m. 
complace L repele Diap- (Typ) Berfafen, en compra a du gr Untauf, m. 
il f. is diiter, ‚Bonkeer, m. (Mus.) | - “amigable, gelaufte para U täglicher Cinta! 
se an A ni Wohlgefallen Vermittl: E Pre Benet ble: a u 
n. componen: ufe 
ii va. will 1, get fang fen, 1., © Lo Ehortelberichtig Romponende, EA tie, fe repre dlo, 10, sa, sd. bier. ie 
fallen Fr Space mer zu AS lr gewifje comprado» m: eine Art 9'Gombrefpiel zu 
Ken ieben | -se de, Jean Se fprefungen. nd, ausma: MD. m. Käufer, m. || Sausvogt, 
etwas Gefallen finden. componente, adj. ¿ujommenfepend, bil» | Sausto| 
complacido, da, adj. vergnügt || zufrieden. BR; neto, m: rial. (eh m.|| = de a r. Sñuferta, € 
complaciente, complacedero, ra, adj. 7) ón ta AMBER > a. kaufen, antaufen, els 
gefällig, willfährig. Ieveiocd aa io pio? ch.) „tie, Fate II fig. bei 
complacimiento, m. Gefäliigfeit, f. Ku etivad von jentan« 
complafitr, v.n. complafitzue, frembes ken, bilden | Ben lan Po con io = fado, auf 
betlagen, beioei Bora taufen | - dinero contado, = al eS 
L Boibligtettee men, Beten fi ie En taufen|-& 
Ifafien d (Bot.) se ¡fabra jen, verfafien, 'rtigen (Medi Bil ar E Tau! Pa’ mula bes 
un re Med ums & a tn a en Ei e 
jufammengefegt, ven ira! oten, compraven! uf ui lauf, m. 
widelt 33 f mejelicoacóril, rdidjten, erfinnen || im rung Bingen, dr ans Es f. al! ! 
£ (Math) número - -8, mpl. unglelós Srbnen, regeln || einrichten, Herrihten |] nr Saal vers 
Bamige , fpl. {mi en [| ausbeffern || wieder Randmthoort, de pr 
A m. Gu ein eifen, befeftigen || erfehen gen |} bei» dedor, 
complementario, Tia ergänzend, gen, fhlichte ten | Beh aus A 
Ergänzungs- ngungs- | días a . Ey auge“ ‚gleichen || I end Inden [tenen 
tage des republifanifchen en Rufen! ders, mpl. „VD. to el 
complementativo, va, adj. ed end. Mus.) | pen (IL Anden italien 
soul m ls da! aus dem Stegreil 
Ri 1. Bollendung, f. 18omplement, dichten || = fanto renta, fo» und foviel 
2. (. Betimmung, ‚Ergänzung,f. | Gintünfte haben, fid) fos und ek on de 
Gr.) | » je ki madjen || - el rostro, ein gleichgi 
i 2 ht IL se al pus en | licteit, Terfiändtichte 
p : $illle der | (Summe Geles) |] NO regnen, iron 1 comprensible, = 
fibereinftimmen, fich vertragen || 
E mA q berul am 1 m mung 
wa astro, Abftand Geftirnes en uf a , verfahren 
kreib, eier, jafalabftand, m. (Astr.) || = as (bei einer Sade) dede Cosa, aus 
Abftand Ar che yes tere se con et u 
Bi Pic Beni ire, Bolabftan! € en to 
en Ad En Ba (ar 3] a ee ee Tg e d. vera 
ngen, vervonftäns se COM) märk para, id weiß nicht, wie er we r I umfafend, "in E] Ea fend, ges 
eh ma [| dollenden || se, | es ma wie er es anftellen wird, uni [Seliger, m. 
Spl. Sm te, f., " Komples Edy mo els compondrá en ea asun Ifen? co a Celia Bee, ec = 
ae ete, IE compre 3 ter 
terunm, D., U des Ploftergotteña po dr |. vereinbar [| paljend | | n. Be de f. 
3 ar. 


5 vollzähti 
A Bollendung, £. Shen % 
a Siam Belgid, 
FH signed ken 
priammengejepter 


o pettcióafieafel, 1. 1 
Span. u. Deutsch, Wörterb. I. 





mpontum, 


„eomponi soe Scam yon om 
comporta: 
ra bl: , sa). ertráglig. 
Beinen, pora. com Geifatten in Sie 


fgaft. n. 
comporte tragen, bulbe » 
MEERE Tr 


rent, sd yn 


(Eide 
Schwanz ( een), 
gerieten Stengel Bat.) 


it ¿ufammen- 
nen adj. mit ¿ufame 
12 


compreaicó: 
gore $b 
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compresión — con 





resión, f. Drud, an Sufammens 


run, 
jammengiegu: pue "Selbilauter ta 
ed BEE Bine weiter Syibe, f. ¡cg 


Auge Deuts impe, f. 
de on m Sd FR fammenpr jend, 
RS Tre echten, 
n. (Chir.) A lemmenbeildend‘ 
compresor, ora, adj. zufammenprefiend, 
jufammenbrilder, m., 
Somprefforium, n. ao ir.) I gafe mmenalcden, 
der Mustel, m. (An.) 
ber dreiedige RafenmuBlel (Ar, lo EL sl 
prósata, jufammendrilder der mean rüfe 

ar, 

comprimiblo, adj. inferir 
da, adj. geprept, halb ers 

PO timme) 


comprimi: or, .sufammenprefiend. 
comprimir, v. a. ‚julamm mendrüden, ¿us 
fonmenprefien, "einfch ven || üg. untecoriiden, 
bewältigen, zigeln, im Saume halten, vers 
hindern [| zu ch mäßigen, fi) snrldhatten. 
















roh able, adj. erweißbar, beweisbar, 

e mpeobación Mes 
urkunbung, f. || Be m 

comprobante, 

comprobar, v. a. beglaubigen, beurfint 
den || beweifen |] betoábren |] beftätigen || -Se, 





fich beftätigen. 
comprobativo, va, ndj 
comprofesor, m. Sollege 
fefur, m. 
comprometedo’r, ora, adj. (di 
comprometedor, ın. 
comprom 
Unannehmiie 























villig Übertrag verantwort: 
lich madjen || -se e neben, fi 
ctas bergeben, ehinlichkeiten au: 
feben || —se ás machen |] -se 
m agro, fi jemanbe picos fprud) unte: 
oepramaticieao, 6 Echiebi 





:rio, 
a 


m. 


‚un star 
poner em =, ii 
‚pl. Baljiba, npl. 

compromisor, m. der fich einem Edjicdde 
fpruc) unteuwirft. 








compromisorio, ria, adj, idicbsrióterlió 

compropietario, m. WMitcigentilimer, Diite 
befiper, m. 

comprotector, m. WMitbejdjilper, m. 


rovinciz‘ adj. unter demfelben Urge 
vio! hee ud (Bif wen ihminten, f. 
comp) 
ont. Sea Hit, n. ei fin.) 
co'mptos, mp!. Rechnungen, fpl.|| 
de -, f. Redhnmungslammer in Navarra, f. || 
ministro de -, m. Rehmungsrat in Nas 
darra, m. 


des bimmlil Reiches, m. 
compás rt a ein a anatber, 





Y dedel, (4: 
ea ar) Y dem Kreuz der der Eye \ 


Kleine Peores. L 
comp uesta, Eire oder vier Pfeifen in 
einer Boga clitimme, f. || Werfleidung der Diebe 


vor dem Beitohlenen, f. || -8, pl. Sorbbliltler, 
mpl. (Bot.) || Kr ungleidartige 


Belfarten, fpl. f ngefeht I 
. ¿ufammel 
PALO jsi ak elejt, emählgt, orbento 
ti iban, e , [gön pue tet 
pam Delon dual I razdı in —a, f. wachen 


an eto. 5 Bufammenfegung, RI 
Kung el sufantmengefchter Körper, 
(Chem.) || zufammengeießtes Arzneimittel, In 
ee) au ammengelegteo Mort, n. ag, 


fi 
compulsa, f. geriätlid Beglaubigne Ub» 


abjdriftlid; (Jur, 
En dote 


omiso, La, a) deponer | beneficio 
compwiso, ¡ego un 
‚m. Ihe geringe Wie e Último geiftlichen 
den! e 5 
compró in @eiftlicher, der eine geringe 
Drbenäpfrünbe , m. 
compulsor, ora, a ad. q ea 


selqungbbefet, mi, “nr, ) 
1. Bertniciäung des Gener: 
„Sampmmerds, OS ve: 


es a a o 


m eng, Reinis 

guna, Ser y pa migungss 
fanoniichen vulgar, 

e ra al 


po und jerprobe , 


UN m. Sjeugo, 
beider Purgacin handen den Bon ne 


elb fójwor, m. 
compurgar un deltto, v. a. feine Unf&uld 
entiveder pue den Reinigun id, oder dur 
die Maffer= und Jeuerprobe barthun || 
ih dem Beinigungseib oder der 509 u 
jerprobe ne bin 
computación, f 
¡puter, v. a. De nen, "erednen I 
vn. Bene, Hählen (Jahre, iten, ‚geltalten). 


ze 


computista, m. Recnungsverftändiger,m. 
cómputo, m. Berechnung der eiten, £ 
Sure f. -anbäufing > 





d 
[a pi con ruedas de molino, 
f um beiten haben, 
ablagitter in 










común, adj 
meinjam, tn Qh 
mein || all 














telmäßig | gemelit, niedrig, 
urabelig || auf ber borlepteit 
€ nombre =, mm. Matt A 
tame, m., Gattimg 














n. (Gr.) | en 
nemeinjchafttich li mein [| im allgemeinen 1 
por lo =, gemeiniglid, gewöhnlich 
común, m. Gemeinde, f. 









meirvejen, n 
oßer Saufen, y 
btritt, Abort, 






inch dulbners, 
de dos, gemeinfame (En 
für beide @ejchled; 
Ipal, mayor x 











7 
klei den männligen wi iblichen UL 
| annimmt: el mártir y la mártir, el testigo 
am virgen y la virgen (Gr.) || = 
u nischen, Ang 8 unders 
ändert dor a männlihes, weibliches oder 
fädlie ne u geiegt werben kann, n. || 
—e9, pl. aus der Gemeinen, 


Arten in | Engl 
in Murcia: ber die Seitengräs 
ben Pe iento Gein jerumgegraben. 


comunal, ¿ur Bemeinde gehörig, Bes 
meindes, Botnia | pantiato, femein a | > 
comunz], m. 
Geneh intucide, Gene 


Seo Se, Mittelmäßiglet 
com! ttelmápigtett, f. 
común-divisor cinfójaftl 
Nenner, m. (Arithm, pe, encia Na 
rg Tal tarbeiterin, f. 


Teutfelig, mı 
freumdtich, Doftörfmtich | die aufrih 
Verbindungen unter Katjer Ra Y. ere Ba 

comunero, m. Mitbefiger cines Haufe, 
eincd Tandguts, m. || ber ein Gcmeinderecht 
befigt || inger der aufrühreriihen Verbin- 
¡dades de Caftilla unter 

Saljer Karl V., m. || Rame der Mitglieder 
einer politifgen Partei in Spanien (1820— 


1623), m mn q een Demokrat, m 





comunical f. Mittcilungofábig: 
ie a] ad, € Geieigteh, £ ie 
comuniczble, adj. m tteildar, 1 


Sol ıgeletig. 
L rote O 

ir ng, Bert e, m., Verbindung, 1. || Bertraus 
unerlaubter He: Beige 
onen gmeterei Bette, m.| Ir 

ng, m., Merbindung ¿wel Laut U Vers 
enidungámittel os ae, n. | freier 
Gew  Witellang eines Befehls, 
el Cd E 

janbt, n. (in u 


alas I von nn Beolerung andy 
quo, E gung et 
unfeader, m m. ber Ei arts ee 


ak A (An.) de 
comunicar, v. a. mitteilen, teilhafti 
wagen: teitneßmen Tafjen || benachrichtigen 
da beröinben 1 = h,aleun anne ums 
es 1 [| » con, beratiglagen mit || - alguna 
etwas bejpredje hen, = über etwas bes 
re = ME 
Bel in Ver! (Rium- 
lidjteiten) || , jemandem 
etwas mi tteiten I -se, dia miteinander 
haben || Briefe wechfeln, in Briefiwechfel mit- 
einander jtehen || fi) mitteilen, 1, umgängl ih fein. 
comunicativamente, adv. unter Mit- 


comunicativo, va, adj. mitteilfam.[(Jur.) 

comunicate adj. benafrióti 

comunidad, f. Gemtinigaft, Gemeinfam: 
felt, 1. lore igeftiden ee m. ea Ge 

meinde, Gcmeiniweien, la ori 
Birverfäntl) f. 18 Sofi, n 
Rerfammlung a lo Be el 
fen Drtje Teer ¿ue EY des Aufrubrs unter 
Karl pa L a - de bienes, Bitergemeufgeft 
(Jer.) | en y in An coi gefamter 

itgli ate] a Bolt3s 
aufítand in Laf dien. EL Rarl 

comunión, f. Gemeinidaft, "Gemeinde, 
Gía: meine, Kirchengemeinde, f. || das 
Heilige bdmabl, Sakrament des Abende 
mabis, n. | Abendmabí8lied, n. | - de la 
a 7 402 los Santos, Gemeinjóaft der 


siästica, Abendmahl unter beiderlet Beftalt 
= laical, mera de dem Brot alein 

- cual, je extranjera, - 

peregrina, „acitmeife Üimtsentjegung der @eift- 
lien, als Strafe, f. 


comunismo Kommunismus, m., 
von der © 
a 
eigentílmer, m. (Jur.) 
Fe , Tia, adj. Eommuniftifch. 


te, adv. Iniglie 
usl 1} LT e in, gemein (43 
comwfia, dl forn, n., mit 


mifchter Roggen, m. Ót, Berpadhtum, 
ke pie st al e jutung von E 
m. os, dla rg rar 
apuro Boni eh unter en btuiaamaen 1" 
Sämereien, mit Ausnahme 
an een en und Gerfte, fpl. 


on praep. m t, vermittelft |) cbf, jugleis 
mit || dureh || Fee in [| aus |] nad) 1 gu | pegen | 
über [| unter || z el währenddeilen || = 
ao, jierauf, nach diejem || - esto, deSmegen [| 
Il» mucho, beiweitem || - que, adv. 
ame nun io, It aljo |] mio todo, 
It -mungedós 


e. be al Es 
a le I = we auf 
nur [| - tal e, 


ee] 5 
re er Pra mat pS ¡$ von 

Strafe frei de la 
en fein Griheinen, durch feine ns 
te er Ue) von der Gcldftrafe |] 


Bar muy On cura, parecia estar 
5, ungen tet die @rotte jehr buntel 
Zn Fado je in an su ftehen || quedaban 
tod os - sobres: 


conantera — concitativo 





conantera, f. Xonanthera, f. (PA. Lu) 
conaráceas, fpl. baumbobnenartige es 


widje, npl. 
conarió 5 mg irbelbrilfe, f. (An.) 
conzTo, m. indijdjer Bohnenbaum, m. [| 
Baumbohne, 1. [patobaumes, mpl. 
cons al, m. die zarten Sieige des Rodagos 
conatiscamo, eg) ‚mit öingefpobenen, 
eingeflemmten Egon Bot.) 
m. Anftcen Semílbung, f., 
Beti, n. ml zit ren, Bet geiangter 
N m. (Jur.) || üb 


concadenar, v. a. verfetten, eng berbine 
den || -se, fich vertetten. 

eonezmbio, m. Taufó, m. 

concameración, f. Gewölbe, n. (Arch) || 
ad) einer mebrtammerigen Mulet, n. 

eoncanönigo, m. Mitdomberr, m. 

Pr m. =. hoc auf 


Gans auf den megzts 
nr! £ Beröindung snif 
I 
wet Hauptfiren, E 
antenne, £ 


concautivo, vo A den gen, 
cóncava, ung, un 
concavación, f. ind en En 
HRG v. a. gleichzeitig ie mas = 
derem aus! 


cón da alt ehe cs 
¡Cavo o! e! y eb. 
a Zac Me o 
ant. convexo =) vertieft (Bot.) 
m. Hohl io 5 I Steg am 

gen Sepia m . Lera 

Cóncavo-cónca: mE auf belden 
Seiten bobt, bitontar; Dopperhoßl, EM 
tontavtontao, ant. pp 

Cöncavo-Convezo, a sd au 
Eeite erhoben, auf der a CN PAE o 
erñaben, tontavl , ant. CONVE: 3 


concebi' adj. jakbar, verftändlich. 

concebir, v. a. empfangen, befruchtet iwers 
den | Begreifen, faffen, verftehen |] entwerfen 
(Ben) Is , Qusdenten, erdenten || vor» 
baben, hal Be 


nfrben (Ziero ie) vorfellen, Yan! 
vermuten, der Meinung fett || se, 
Hase jes, begreiflid fein. 
10, m: Beivilliger, ent, 1 m. 
tten, den, adan ll Doa y 
tec N einräumen, zugejtchen, zugeben, 
detyeoen nice, an ng 
u N 
1d distingo 


do, da, sa ¿ugegeben [| dado 
pe 


e aber der e. dis- 
ant. niego, 
pia A 
os Stadtrat, m., Mitglied einer 


Fuel, sah die Lis Siamahnerkt, de 


ahtmersedneie m. 
velan, a n. on ee 


jo, m. Gtal ent, Ian H nee. 
fenichaft, 
dae 
mi lamen m 
Fe m. | Sindellind, n. || - de la mı 


Berwaltungsrai cat debWereind deriidn Fase | pı 


cancele L der Meile, £. 
en; de ae pias l 
nritgefeiert werden 


fteit, 
concentrabilidzd, f. Bereinigun; hg 
ea er 
ción jog I eltem 


Ben cl Beleg, sun puertas. E, 
ratero, Yi 


Keule, 1 del Nc reia 


Enfammengn ;ogen, 

momen at, a itielpumft bet a Ya gel 
[80 =, m. zufammen; E 
ad Ta a igegogener Puls, m. 


concentrador, ora,adj.zufammenzlehend. 
concentramiento, m. immer 
£I ¿ufommengesogentetn 


concentrar, v. a. im Riftetpntt bereints 

en, nilommentrjn || verdichten (Chem.) || 
ntrie qe er 

concent d, f. Sammlung der Wes 


danten E Fact, E ¿Egidellepre), 
concentri. ongentrigttát, f., 
CEigenidaft Fey id Mittelpunttes. 
concén tongentrifó), gleiche 


rico, ca, adj. 
mittig, mit E enoje Mittelpuntt, 
o en tm anota eines u 


* concepción 
oder Tiereß t: 
werden bet 
Tieren, n. || 













ing, 
m. || 
f. [la Concep- 
la inma- 


concepcionerio, m. Y 
von ber unbefiedten Empfi 
conceptaculario, ri: 
ähnlich Bot.) [be 
conceptaculifero, ra, adj 
conceptáculo, m. ¿rudtbchi 
Grud)tbillle, ialgtapie, E (Bot.) | 
aehäufe ber Bilge, n. (Bot. u 
KT, Y. a She magen, wipi 
empate Ki ne 
conceptibili: 








con Inch Wipiwort En 
Hetncs ne # 


lortípiet, n. 










ige ortfpiel, n. || formar 
dore ai di 
Ss 
Mc pe de ehvas ma: N ein ein Mete 
über etwas fällen || en - de, in der Eigen» 
[haft als || en el - de, in der en 1 
jövenes en = q on, Sol. ange ei 
ungfrauen, fpl. mal 
concep tudo, de, adj Ese wii An 
ceptusr, y. a. qusl 
Selten. erachten, vermul eg a = = n. ders 
muten (de fürhalten, der Meinung fein, 
meinen, denten || -se, fid) für etwas halten || 
Anf neben, brad ones 


mi 1 That Il u ag Nam 


,L., 
amar m. MT Op TR Ta Ja ae a 
En Den auf, A u ctmos. 


anlangend. lt, Beaiotig 
concerntr, y. q angehen, bes 
langen, aubelangen, ee bestehen. 
concertación, f. Verabredung, L 


concertadamnta, a. ra 

0 

mäßig || rein, ee (Stimme). Ye 

sont, m. Rermittler, Schiedie 
ter, m. 


concertamiento, m. Berabredung, f. 
concertante, ad). tongertierend (in JN 
música nt. Mufit mit abiedfetnd bominies 


immer 8, fpl. Ote 
do tenen garten A Pe E 


Ep rbd nl m. eis, ) 
concertar, Y. „ein pa in 


catar, pr 
¡esten (eine eine are) 1 dor» 
fuden und E desen dus auftreiben, 


fibereinftimmen 
v. n. ilbereinftimmen, palfen, 


die Wörter 
ee ie 
uribe ll -se, 16, nn 


lei lee 
ER € 
ae 


Togie) ts] logia mo ¿ob Et: balon 
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concesibilidard, f. ei L 
concestble, sa. geral 
concesión, f. un ns ‚ Berfeihung, 
AAA orejeras Geht, n. || Ene 
mehmigung, f. || Aberlafjung, Abs 
Pri £ | 


ugehänbnis 
täumungsweile || armas de nen 


acer! Bergänftigter, Be 
m, Im! . 
Beliepener, Unter 





cesionsrio, 
BE Patentinhaber, 
Sc A 





haben || ajustarse 
Getoiffen | Hanbetn [[ enc: la - 4 alguno, 

jeman! 1 Pe, ele Bnpiien terantioriló 
maden «de Ge ein 
Gewifjen aus etwas x a á 


con su =, nad feinem 


macen || to 
o, jemandem die Hölle Heib m madjen || 
de =, geriffendaft | con segura > 
en, mit gutem Gemifjen || en -, en mi 
auf mein Gewifien, bei meiner Treue, mi 
Treu’ || & -, germiffengaft. get 
ens 


concienzudo, pein! 
safe, dí übertrieben rt 1 pa ges 


concierto, m. Überein , Berabrebung, 
L, e E = {| _Überein! immung,, ga 
y Fusbefferung, in Br 
Ordnung, 


Pee a, Beftätt 
Si 2057 Y kim, m a 
2. || dinamita , Mo, Sarmonie, [A 


. m. Se =, eins 
ig, eimmütig || vereint, mit vereinten 


concilia’bla, adj. vereinbar, verträglich. 

eonciliabtrlo, m. Winkeltonzil, n., After 
Kircherverjammlung, £. || geheime, perbädhtige 
Bufonmmentunft, 8 


ifttrromatntg , 
wirflich ober fi 


Ly h 
Ihaft, dut, den fich jemand erwirbt, 
conciliador, ora, adj. bermittelnb, ver: 


föhnend. 
conciliador, m. Vermittler, m., Mittel 
perjon, f. Hase m. Sthiebsriäter, m. 
concilixr, v. a. vereinigen, ausfößnen, ver= 
Porn, aus leisen. um 
Übereinftimmung bringen 
zufammenreimen (Scarten, Ul nen) | i 


Ama due Gemeint ch í 4 
T- een 


geiinnen, E pe ine Seite 
u pen ni jemanbes Freund so 
Su yo ¿ mpatgto | 6 austehen N o 

ie einem Pa 


erro eines Konzils, m. 
endlichen te, adv. uf a a 
Phnend, Bernie 

conciliativo, m. Inigungsmittel, Wer» 
Phmmgsmittel, 2. 





concilio verjammiung, f., 
Konzil, n. || foja E a nn E He eines 
‚us, mpl. || «ecuménico, umenifches, 


concinided, £. 
tönende Fülle des E 
concino, na, adj. wobltlingend, ern 
conción, £. tf Im. 
mador,concionsnte,m. Prediger, 


Sanclonet, y Bl gen. 
eisiön, f- igleit, @edrängtheit, 
aim adj. o E turagefaft, E 
153 jefa! 
oncitact m: Add au > ung, f. || Aufwieges 
ES 
soncitader, m. ii ler, m. 


itamiernto, m. Yul A 


legelung, f., Auf 
a v. a. Qu Ay ar 
treißen, anfcuern, anve erregen [| au 
wiege e, ño gegenfeitig anfeucrn. 
, Va, adj. aufregend || ers 
ceca, 


12* 
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conciudadania — condado 





conciudadanía, f. Ritbürgerfhaft, Landis 
mannfdaft, f. || Birgerredt, n. 
enmeindnde dudndsno, Mitbürger, m. 
, f. bei den alten Römern, 
talca ruf Dee Soldaten, bie ihrem jelds 
Beren den Imperator beilegten, m. || im 
alten Rom, CATAN eines Toten bei pS 
Totenfeier, f. || aetimmiges &etöfe, n. 
conclamit tumultuari| e Mets 
rr durd) cn ‚Saufen, Bl 
concla’ve, cönclavı 
hung Se ur 
aDe, n. jene 
„ oomolavin m. Kardinal im Rontíave, 
| geiftlicher Diener eines Kardinals im 
5 nelirda, £. Agung der Gatten, um Uh 
conchr un , um ihn 
jur EB auf FRE vn) (Cel ZN 
volle: 
uidor, m. ßollender, m. 
conclufr, y. za bolenden, du Ende bein, 
endigen, fälieben. I entföeiden. Deftichen, 
einen Del Fir fa N II abfehließen (Bertrag, 
BRegmung 20) | folgern, fehließen |] bewetjen || 
überführen , zeugen |; en) ns 
malen (Mal, .) || entwaffnen (im echten) || =, 
v.n. enden, zu Cube geben || ablaufen (e Supl | mach 
= con o, Emo aus bem 
men || -80, emir | sötaufen Qui (me le Bette 
in Ba Uhr) || abgef foren 1 ope 
1. Sóus Bis, m. Ar la, 
y , m. ul N 
ee A, . Schluß || Entiva! 7 des 
m yedten, f. | en -, mit einem 
Mort || sentarse en la -, Fartnädi auf 
feiner nung beharren || -es, B lußs 
anträge mpl. (Jur.) || $ 
genbe ETA Er ales ri Seller. A 


a en a: 
enbigen ent 
conclu'so, 82, sa, ad). geigt 


Sara 


y Deweifend, 





Causa por e 
a (Jur.) » 


lüffig, bündig, tetftig, 
vorn Me ie tee 


conco: Innen, 
tie, m. Obrquermustel, m. 
[rungójtoffes in Blut, L 
£. Beriwanblatn 
concóflo, m. a e 
Som cóforos, mpl. zweiihalige meca 


concofra:de, m. Mitglied derfelben Brüder» 
oo norhéliso,m: erDhriciftenmustel, 
m. 


n.) 
concolda” mufchelig (Min, 
a E. lacado, be jode, f. 
pcia |Brofitdes Säutenfaftes, n. (Arch) | 
ide pa rl (Mi lgetfócmi. 
de: mu 
o leprer an einer Schule, 
m. a medien m. Sol 
concolepas, m, ul Gelpatele, 
cología, Y. Sdaltiertunde, de Ronájltene 


febre, f. 
concológico, tonebyliologi! 
di ata alitas get 
lenner, m. 
coloro, einfarbig, gleichfarbii 
Concormbro, 1 arte enge, f. Afarblo. 
concomer, v. a. juden || -8e, hc 
anden (getodóntid) aus Spott oder Mikbin 
A A irgendeiner Leidenfhaft Be, 
in 
E L te 


concomitante, adj. e E 
gracia -, f. mittirtende Unade, f. (Theologie). 
concorda ble, wi. verct ar 
concordación, £. Übereinjlimmung, f. 
concordado'r, m. Vermittler, ın, 
concordancia, f. Übereinftimmung, 1. | 
Beirfolge, f. (Gr. J I Bujammenftimmen, n, 
| e, pl alpóatetiles Worte und 




















rdan 
fammenftinmend | pacallel pefehle 
wohlklingend, melodifch (Mus.) 
concordar, v vereinigen, in Übereütts 
ftiinmung, in beriätigen |} 
bergleich d 
Mergle 





tunmen (ein Iuftrument) 





(Mi überein! 

ee er zelmen | Rämmen (Ah) In in 
A über ee 10, [77 

verle ein! e erben, en 

tor mn Werleng, Soller ben Baplt und 

einer weltii mach, in Angel ten der 

fatbolifdjen Kirche. 


I selena . cinftimmto ut, 
eint [am meno 
Pl coria, dba Fr y m ta) 


mu tan m. Inder let Vertrag, 
ES E 18 eL, da de, ml 
Evan ngelientonforbe ‚2. | de 
=» Sum, ein! mu, cm Ir 


der @öttin Kon, 


dl a am at 
sic em. (von dent "oefagt, der 
ig genoffen Hat). 

concreción, f. Sufammentvabfen, n. E 
¡werden , Heftiverden, 

werden, 2. || der in einem Organismus fa 
bildende fefte Körper, Knorren, m., 

bärtung, f. || » de los dedos, Bu! sei 

wachien der finger || —es, Bi qn lammens 

Er ififten, Konkrete, npl. || « artri- 

LT „alhtabtagerungen, fpl., Olótinoten, 

8, Ballenablagerungen 

ma ei bo) 


en Crop 


par va E en ungen "bilden | 
fen (Min,) || zus 










TO'CAS as, 
ioge, np! 
concretable, adj. vereinbar. 
coucretaciön, £ Zufammenbäufung zw 
er Dajie, f. 
concreta” auf enfe II eine 
1, be a en || befchräns 













EM: 
-se&algunn cosa, jich! 

concreto, ta, adj. bejdhnintt 
auf etwas || ft 
(Chom.)||verdidt, y 
tonfret, an einen 


inge rante 
3 (hon 
coren (Chem, 
ellen az 
sur Erigeinung kommend, an einer Cade 
oder Perjon befindlid und "mit. be aus 
gleich gedacht, ant. abstracto || m 

m. benannte Babl, f. (Malh.) || en =, tonteet 
betrachtet fpl. die anges 


cien: AS, 
dien ellfentönften, 
en 
grutterwehen, pl. 1. led) 
oacah fe 





conc! 5 
alten Römern, Unvolftändige aber gefepliche 
concubintgmo, m. Seböweiberel, f. Tes. 


concábito, m. Beifd! Hal, m. Po ia 
cuer da, I 
en 


conculcación, £ ora Silben, 
mi m 
metio 19 Eonia I -se, fi En ie tig 


pia a it: tretend| 

huella -a, f. Biken, m. Er l 

concuñada, Say £, 

Güneler det Terra guapas oder wägerin. 
0) 


Mama m Brus 
erde mmagers o ‚oder 
£. böfe a VS oia 


Ay Ei Bei 
ml je E gefellfchaft en Üntere 


pi 5 AR ir tigung, f. 


uf anf 
concurrente. ¿ufammentoiriend 
cantidad >, f. 
-8, mpl. ill 


ingame, 1. dias 
iblige Tage des Eo (die 
dad Jahr mehr zählt ala 52 Wochen) mpl, 








Nebenbubl & Erg 
ET HK, See. mi wie 


do, da, re e 
PT o eu an 


concurrir, y. 
elner electa y a ah an 
jammentommen || zu! en Alan 
menfallen, auf einen Zag 
Yefte) || pais jr io 1 a en Ú De 


ragen, an Nee ar nl Bean Lose 
Dersen E Tan - Feria Be Bien De o bes 
cm Tera ma ma (as miele, m. 
num, as 
concurra, m gene e rottierer, 


e Y. ra a Sartmafe, Konkurs: 


male ‚stehen v.n. die Gant verbän, 
null in Konkurs, in Pr 


m. Bulauf, Bufammenlauf, 
a er Anta von Menfóen, m., Ges 
dränge, n. || Berfammlung, catas 
£. || Bufammentreffen vor lmftänben, n. 
Abendgejellihaft von Etanbesperionen. f. 
ARitoewerbung, ‚gonturrens, £ . || Mitwirkung, 
Deihfitfe, £. || Konkurs, m., Gant, £., Yufam- 
mentreten det Gläubige s Bantiguliners [] 
hacer =, in Sot eraten, Bante- 
gott macen || ie Baron oros, @lters 
abtretung ay ble Gantalänbiger, 1. (Jur.) 
ón, f. Eridiütterung, L ] Er 
Pladeret, 1. [| Werumtremung 
ber, E |] betrilgerifche Erhöhung 
, La (Jur.) fm. || Ag. Plader, m 
concusionarrio, m.Erprefjer, Beruntrewer 















zoo de antun, fi 


= esfenoidales, Keilbeinmufdeln (A) i 
- nasales, Nafenmuflheln (An) || tener 
muchas -8, jehr zurüdhaltend, Kijtig und 
verigmigt fein. 
conchaba.nza, f. Enatid La here 
I ee 





ge, einen Aniólag machen, 
einander Ph : 


. mit Góalen, ; 


ein 
sonchi) m. pa? 
get tammeind, 
conchiliolog f. Egaltiertunde, Londye 
oloaie, t. 


conchiliológioo, ca, ad. ton locos. 


ende sag. Sul er 


Ende, £ 1. (Math) 
conchttes, m. 


tar 
auf 1, jaltiernerfteinerung, 
ee m. in Santabrien: ratsblatt, nl 
Tag, an weldjem die Indianer das von ihren 
lägen 08 übriggebliebene Betränt vertilgen, m. 
conchoso, Ba, adj. mujóelartig, [mujóel= 


eonchırdi adj. mi en , Shup- 
Feige bebedit r gurlitbaltend, Tiltig und vera 


m., gräfli "Gadede, L A bank ft te 
Ungarn, EL casa, Grafenwilrde ohne 
Scaffgart, 





AL: Naufelegie | ten 


Ent ee hs, Il e 


Petn, es it apela 
bernagelt, e a geiept 
(Etre, Thor, Durchgang x.) | = en 
costas, mehr Berluf bei einem 
Gejdäft erleiden, als andere, 

cendens do, m. . (Juro) I 


. Berurteilter, m. 
Berbommter, m. || cara den, f. pra 
Gehdt, n. 
condenador, m. ¿ad Aribsilfiger, m. 


I 

der ewigen Gtrafe fájulbig ertermen 

wätend 3 Berziveil bet 
se e seen En 
vermauern, 


n, außer @ebr« 


esk für untaugtti n (Mar.) 
julbig antla; nd belen: 
ligth em. 


1, wüten. 
ria, . verurteilend, die 
Berarteilung ss stehend | auto =, ¡e 
sentencia —a, f. tel, m 


kung, Le 


prendes no pea A 


Epia dd an Be 1 


fimarió 

ve fin, 1.1 als, ‚Bee 
Sonden dem Geh 
condescenden: L En 

filigtett, SIMIO pe 

23 Eee a EX, RAT 

= con alguno, pp á 


con cons tgen. 
ep adj. nacgichg, ge 





“condestta, f. 
fange Oriftn, f. [junger Graf, m. 
eo, condestllo, pra pb =: 
4 la condestl, adv. nad Gra; E 
netade, e rngabtes mn, m. | 
Benhakter, Brichmeifter, m. (ML, Ago 
Yabel, m., Ue far.) 
L des. pabent 
Sommetablie, f., Würde 
cines Somastables | Maridaisgeriót 
andere m ti Bid. 


condición, 1 fent, 
AS Secada tie Erentng, Lo 


condadura — conductor 


carse 
Bere en alten) Beine Bedingungen im 
peace en Uugenblid erfüllen || quebrar la 
rm sähmen, einatmen deberriden]| 
ak ie tf ¡er Gemütsart 
fein || Emi mit Borbehalt |] son, Sean 
welje |), unter 

Fe Ütmer se a ta ein 


condicion te £ ES) 
dE 
Ta 


al mbglid) ee 
, ei 
a pur ich me 


¿ue Bedingung 
bedingen, made nk co 
etwas übereinftimmen. alguna cosa, mit 

condicionaza, f. Grofberzigfeit, f. 

condicioncilla, 1. Sartberzigleit, £ |] 
mürcifche geämliche Gemitsart, £. || tauber 
Eharalter, m 

condignided, f. Angemefjenfeit der 
Merle zur Sühmung einer Echulb, L. || Bere 
bältnis poljchen Werbienft und 1B Econo, m. f} 






1. aleit, 
condienibirio m Mitwilrbenträger, m. 
condigno, na, adj. bem Berbienite, der 

Eulb angemefen, 
cóndilo, m. Knofentiopf, 

Beintopf, uorten, 

tente, m. (Am) 
condilöforo, ra, adj. Eu öcheltragend (AnS 
condiloídeo, dea, adj. fnochentopfartig 


(ds 1. 
1.) y i apóliaia An uopfartiger Knochens 





Beinknopf, 
Snódel an einem Ges 






rta: poriezos 5, mpl. 
Se Condiirsnnet. Gein £., fephttitifcier 
viuda da (Pati) 
dilópeo, pea, adj. E geglicderten 
mito ren en te 
Crd m. Enge Spigwurf, 
Se ee 
qu e) 
un: aa sum 


der Songopalı 
euer 
Si E der Senofpe) PB 
Mitleid 


alguno, Emden beklagen. 

condo  Gemitletbend, mit» 
felbig | Be, > 

con 


Pre m. 
u in 


Mitbefiper, ens 
"Ron y es » 
„rin he das na eo ue 
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tanta, a due Sil 
Sondrncuntg, m. Rlemenwurm, m. 
co'ndria, f. , Galertmoos, 
sondrEla, £ £ Begemärtel, Bunzpellat, 
guonelein, m m. m) ) 
ndrttis, f. Suorpelen! 


Rs) 
„andren, mpl. Gálangen mi prom rios 
ut, fpl. 
corndro, m. Meberceiójer Meigent, m. 
condrocarpo, pa, adj. Mnorpelfrchtii 
(Bot.) (tin) 
condrodita, f. Ehonbrobit, Humit, 
condroglo'so, sa, adj. músculo -, m. 
ensrpelyngenhekumis Stel, m. (An.) 
condrógrados, mpl. Sunorpelglinger, mpl. 
condrografía, f. Stnorpefbeichreiburig, £. 
condrologia, 1. S£norpellebre, f. [ment 
condrómetro, m. Kornimelfer, m. (Auftru 
condropterigio, gia, adj. mit Smorpels 
Hoffen, [Rnorperfijóje, mpl. 
condropterigios, mpl. Srorpelfiojjer, 
condrorrinco, m. Sippenbir, m. 
co'ndros, ın. Knorpel, m. (An.) 
eondrosepia, f. Tintenfijó mit tror= 
peliger Müdtenjchale, m. 
condrotomía, f. Knochenzerglieberumg, f. 
conducción, f. Wortbringung, {orte 
{haffung, Berjendung, Berfilbrung, f. 
Überfendin Herbeiihaffung, Hubre, f. | 
Fracht, £. || yubriobn, n. || Yacht, Miete, £. | 
tafferleitung, £ || = de dinero, 
Gelbtransport, m. Imäßigteit, f. 
conducencia, f. Biwetbienlichteit, Qwed: 
conducente, adj. zmedbienlich, pued 
mäßig. 
conduebr, y a. filbren, Ictten |] anführen, 
anleiten [| führen, herbeiführen, einführen, 
verführen (| herbeibringen, über! bringen |] 
fortbringen, fortihaffen || mitnehmen aut 
Reifen x. || mieten, padjten || beauffichtigen || 
n. bientid), jadhıgem guedmábig 
fein, beitragen |] pafjen, fich (iden || —se, ÑO 
betragen, fich benchmen || veijen, fich weiter 
bringen. 
condwcta, f. Kübrung, Leitung, Anfühs 
ña Mitos rung, Fortichaffung, 
EB: Sriegs- 



























aultieren verführte Wed | © 
nen, Berhalten, m 
tung, 1. || angeworb 
Leute, die zu ihren Regime 
der 

ab; 






















elle eines ® ptes, f. |] 
ctm befonberer Arzt beftellt wich, an. | 
Lt des aragonefiihen BesirlBargt 
conductw], m. Röhre, f. I 

eonductibilidad, f 
conductrble, 
conductividad, f. 
conductivo, va, a 
conducto, 2 Röhre, Leítum 
Rinne, £, {, Teichel, m. || Baf 
m Bafferleitung, 1. || Weg, ber an einen be 
mien Ort führt, m. || Dlittel, Förderungs: 
mittel, u., Weg, 11m zu eva: gelangen |} 
Wittelöperjon, Y. |] Nöhre, f., Gang, Sanal, 
. (An.) || alimenticio, Berdamingstanal 
(An.) | = anditivo, Gehörgang [An] | = 
celular, Belengang (An. [| = cistepático, 
Gallengarng (An.) || - gutural de la oreja, 
Es töhre (An.) || = parotideo de 
eichelga ber Obrbrüje, Dbr 
FO mpeie, 1. (An,) 

L( 





nien 
r di 























































pterigo-palatino, 

(An.) || = pterigoideo, - vidiano, 

fórmige, jantie Röhre 

Des Stilbeines (Am) || = tor: 

Eeöanet, E figang (An 
(A 












|| 5 néreos, 
8 lact 
linfáticos, 
de los hueso: 





cegar los 
conduc 





wärmer 
ys.) | mavio - de 
m., Kauffahrteis 
nein -68, fpl. ben 

hen, mpl. (Bot.) | 


puntos es, 1 €, pl. (Typ) 






















182 conductor — confirmar 
duct Ihrer, Leiter, m. | Ans | fejliekung bei den Römern, wobei Welgenbrote confesor, m. Beiójtvater, Beiójtiger, Seels 
führer 1 Übert % In. A) Fuhrmann, m. | gran Munde, f. forger, ent qa. ) Beten ftanda 
Scirrmeifter f confección, f. Anfertigung, Verfertigung, | Bafter @laubensgeuge, m. (in der Urfirde) 
babajdafiner, L sl peut cana; ig Fun % = pontífice, Belenner, ER ot Be 
. € ú Ph; ledener 7 war jenner, T feine 
Il de ¡| del cal ee di a ESA seheftete | de 





, M. | -&8, pl. 
(dhrtitt (Chir.) 
Führerin, 





guelfer beim & 
conductora, conductriz, f., 
Reiter, £ 
conducho, m. Zebensmittel, weldje der 
gehnäbere vor feinen Bafallen fordern konnte, 
pl. 
conduefio, m. Mitbefii Fur.) 
condrmio, m. Birnen | n. |Rayzancho 
eS niebt wiel au fóma bel ba 
duplicación, f 
am Anfang ode 













" sonduplicatt vo, wa, adj. boppeltitegend 
condurmientes, mpl. E nichlas 











fende, mpl.. © 18 

condırta. rbevolmadt, £ 

condutal, m. Y aben filt dns Regerte 
Wo fer und ben Uns: 

conectar, v. a. a mbe Mafdjinenteile 
tu Verbindung fepen / h.) 


er Aruchthaufen bet 


conecticnla, f. Ring 
to) (Tel) 


den orntrá: 





in, n., Ultaloíd bes 
Ungs Er 
coneja, f. Weiben vom Kaninden, n., 
dle Sie en una =, fte hedt wie ein Kaninchen. 
coneja1, m. Kantrhengehege, n. || Armen» 
'rmenvtertel in einer Stadt, n. 
conejer, m. cried Bart, u 


Ranin 
ar dera in, 
iR rn veräi llerte Mensch 
ga Tr Ei an Kaninchen || perro =, m. 
m. 


m. Ranindenzüter, m. | Las 
orten, ı m. || Raninenhänbter, m. || 
Ran ifenbund, m. 


cont lo, conej m. junges Sanindjen, 
on m. Pr ran; in. (Pfl.)_\n. 
, za. Meffinge 


draht rain lingen, m. 

sed m. Bau) er Männden vom 
PR n., Bod, m. || - casero, = do- 
méstico, 3 Bir dm Panindengaus aufges 
A, en ninden ll - de monte, sde 


cio conejuelo, lunges Raningon; 
conejwna, f. Kaninı 
conejuno, na, adj. aningenartig I Ras 
ninden betreffend. 
coneta, f. eine Art fpanifcher Pfeffer. 
eameas, Y. n. OooNexarse, ¿Ufarmmens 


Mesnerided, £ e. m., Ber 
wandtidaft, igligkeit ¿weter Dinge 
aufeinanber, f. A Eingehörung, f.(Jur.) 


Berl: . Lo, is 
paconexió a. fi ae e 
—80, Beto 


conexionsr, v. a. vertnilpfen 1 
conextvo, va, adj. verbindend || tejido =, 
m. Sellengewebe, n. (Bot. 
conextvo, m. Gtaubfäberverlängerung, f. » 
BR) 1 a der Staubbeutels 


xa, adj. vexbunben, verfnilpft, in 
an , aufammenhängerd [1 
Staubbeutel mit einem 
fall hojas -as, 
sujammengewache 





anteras —as, 
Berdindungsfeben, m 
fpl. Blätter, mit am 


km en 
1. Gear ae A 
(an vertra! dh, n. 
"confabı ‚m. Ber ab ele E 
e. tellstimin 
confabular, v. a. ms vertraulich mi 
mandent untefalten, y pide 1-8 Hd de 
fprechen, ich verabreden || fich een. 
confalón, m. Sabne, £. || Kirgenfaßne D 
Lanzenfähnden der alten 
con! m. Gon oloniere, Banner» 
m., über] 13 zuehee Bal ttaftenifcher 
R Hftaaten, namentlich Qu alter. 
confarreación, f. ee Art der Efes 





e 

















confeccionado, u een: . 
conticionado verfertis 
ufammenfepen, "bereiten In nem, 


Eine 


se, angefertigt werden. 
cto’r, m. „lertämpfer im alten Rom, 
mis, n., Bund, m., 
Berbindung, t a L h ehemals, de 






He f. [| = del Bi 
ermánica, Deutfcher Y 
m. Berbündeter, 














genofj ga 
confederador, m. Bin 
confederamiento, m. 2 
confederar, v. a. burd) e 
Bindung vereinigen |] se, | 
Bilnbris, einen Bund [lick 
confederativo, va, adj 
confederartka,!. polnify 
conferencia, f. Yula 
Belpredhng . 


ii. 


, 
und, eli 
u, ett 
Nil, 






















terrebing fie 





ex bier Augen, f 
conferencizr, y. a. beratió)lagen || x, y. n. 
ich unterceden || beratichlagen || —se, etwas 


h - Drt, 
ME 2 bs fui. (Med) 
3 on Zergleijung, f. |] Ber» 
feigung 


vergleichen, gegeneinander 
often, ftelien Y mit erandem di tlegen || vers 

eiben pe? erteilen (Auftrag) || = 
ber etwas beratichlagen |] =, v. u. bes 
Tatfiblagen | 88, ns enidas geben. 
ingtbluumig, 





didjtblumig (Bot, Bo, 
"conferido e ON vigrsldueria 


., Bafferhaar: 





1008, n., Sonferra Esa 
conferváceas . Emile der Zadens 
algen, f. (Bot.) pri ne (Bot: 
Sonferviecig, say" unter em Waller 
nfervícola, = unter dem Mezioh 
eben, a) en, Bot.) 
conferve maflermobartia 


confesa, ars bin, f. || ins Lofer 
werte ba I ne indige Verbreiierin, f. 5 


Confenzda, £ confesado, m. m. Bela, 
confesante, adj. geftändig (Jur.) 
SET, Y. 2. Find Il Beichte Hören |] 


befennen, eltejen anertermen, eingeftehen, 
cincel pas (eine Beten) a 
fagen, (vor Geriät) || = 


die van ee I eingefichen I- a tor 
mento, Geheimmiffe oder anderes Icicpt nude 
laudern || e, beichten | eek Alena cota 
id) zu etwa® betennen || -se con algun: 
jemandem beichten || -se de alguna cosa, 
etwas beiten || -se A la precisa, in ber 
Todesftunde beichten. 
Ben] Bit Velenntnts, @laubenabelennts 
sees tnis, Eingeftändniß, n. ñ 
age vor Bes 
MA el es e able 
upsburgifdjes @laubensbelennt» 
Sana daga - 


Confesionario, m. Seiójtftubl, m. || Ans 
leitung ur Bei Beichte, f. (Buß). 


confesionariera, 
oe mee be die! Schlüffel zu den rang 


er rta, m Zuthera: un 
hänger des Wugeburgticen Betermentfies. 
confesiontstas, mpl. Lutheraner vom 
Aupsbucatigen Belenntnis, pl. 
confe' adj. geftändig (Jur.) [| com- 





eto 2 Ihrt und gel in lg (he. ) 
Betegrter Jul | Laien» 
Gruber, ber Mónd) wird, er ema ger Bere 


6 
hen, m. Beitftugf, m. 


Peri Beichtvater, der allzıt leicht Abla er: 
teilt |] antes mártir que =, lieber alles er» 
"combate, sl five, tra, Ren 
¿uvertáffig, treu, 
do, de ü, lei elaubig, ter. au 


ponte I dertrauensboll, zuverfichtiid, 

ee Dic I E end, in der Hoff= 
eingebildet, Bertrauen in 

"5 feßen! [Menfó), m. 


Pond m. eingebifbeter, pus 
', Ta. Mitbilrge, m. (Jur.) 
'nza, f. Vertrauen, Zutrauen, n., 
t, 1. || eu, f. || Bertran» 
verläffigkeit, falfches Eelbft: 
el Berme lt € . || Mut, m. || ver» 
le a ttteilung, f. || geheimer Vertrag, 
m. || = alguna cosa, etwad auf Treu 
und @lauben übergeben || hacer - de 
Bertrauen een je jeyen || traje 
Saustleidung, f., bequemer Anzug, m. [em 
im Bertrau Sertrauen | den, ¿uverláffig, vert en 
¡ájalt. 


con =, ohne 
„ober, v. a. anvertrauen || ¿utraulid; 
o ct v.n. vertrauen, trauen || - en 
auf jemand Sa feine dofnung 
Aigumo, I -se jemandem anvers 
trauen || -se en td) auf jemand vers 
fafjen, auf jemand fein Lertrauen fepen. 
conficiento, tr |. mitwirtend. 
confidencia, uen, volles Mets 


trauen, n. 
confiden: . dertrautió, ber Ber 
trauen an meet a 


Be 


Cnkdente, sd) uverläffig, a 
dente, uter, m. [| Auss 
ea Kunbihafter, m. (Mil) Y Mauber 
lopha, zweifigiges Sanapec, n. |; poet. ftummer 
euge, Mitwitjer 2c. von jemandes Schmerz, 
py Gebeimnifien x. 
mádentemente, adv. im Bertrauen 9 
ten suvertäffte. 
confiesa, Í. caer en -, Incarrir en -, in 
Kontumaz verurteilt werben (Jur. 
confieso, sa, adj. geftändig (A 
Geítalt einer Sad, £ Eder Hy 
propa Frabanlen tes des Mr 
‚m. (Asi rte gegen: 
een 
Y. pm n 
ußeres, An The einer PRAG A 
er 1 aa, bien 6 mal -, 
in oder hä eftalte! 
y a. bilden, 


haltung, 
der Planeten, 
ter, ¿ueinan» 


J” angrengen. 
m. m, One 1 Ú post ie 
gen, Brenagegeni 
das bal des Ed 1 Ton cos del Orbe, das 


Ende de 
f. Verbannung, Bereifung, 
FR m. ng Bu en; 
2 bewegt 


dance m. Berdannung, La: 


confina'nte, rengeni 
confnxnte, m. eher, m m. 

co! f. Angrengen, n., Grenznad 
barichaft, f. 


', Y. a. verbannen, des Landes 
verweifen |] =, v. m. angrengen |] —se, fi) frei: 
willig verbaımen |] fi vom mit der 
Welt abfdhlieken || verbannt werden. 

c , v.a. fertigen, geftalten [] miichen 
Arzneten). Sage, f. 
confinided, f. Ani m U angrenzende 
confirmaciön sun: Velräftis 
ung, f. I ETT f Sl ae item) 
Pain ei Brotejtanten) || Beiweis| 
1 (dur) U) pl etomagun, le) 


da, tigt | - en 
in der göttlichen Gual behätige und 
du E fido Tobjünden bewaßrt. 
do, m. &kefirmter, m. [| Einge 
fegneter, m. 


Ga en a 
con! nte, m. 
Iende Bifchof. 

befräftigen || 


confirmar, v. a. beftätigen, 
tm Ölauben beftärten, feftmadhen |} rmen, e 
Firmung erteilen (bei Katholiten) einfegnen 





confirmativo — congratulatoria 





tig 
In Bencheheien (ci do, 17 11a enden, E 
Fa a Del tätigend, bes 
nf Mätig 


confrmeterios Ei an (Jur.) 
confiscación 


Einziehung, Bermi jenzeinziehung, f. to ve 
Bere en Ss a re, 1 
e 


Ehen liche Einziehung, f. 
e as At fam. 
ir 


conftaer, v. a überzudern, verzudern, 

tanbieren [| in Buder ena N fg. Über- 
, verfüßen, mildern. 

m. Sudenwerf, n. [| morder en 


dubai alte een tl 
Yao y ee 1 EEN Pa: 
Belójte, 1. | 


cta, £. [| Sinmads 
NACO A £. 0, Buder 
böderlaben, m. a 


Confiero, ra, ad. y. au Sutmstdi de 


confitero, 
ttllo, ine, 
in confio tilo, conäitito, a kin 


Gate, L a a 1] Buder» 
wert, ee n. [| über; udertes DÍ, n. 
, Xonditor, m. 


dación, L E und Gießen der 


Fe agracitn,t. rn groberBrand, 
me eesbrunp, £. = g. Uwmwälzung, f., 


conflagrarr, v. a. Inden, verbrennen, 
u Brand en does, 6) entzünben, ente 


werden. 
ieh adj. fómelgbar, gleBbar || ges 
Etoo. feindlichen regir 


Treffen. n. || ee Acto. € Str imuerer 

n. 

beit, miblige Zuge, Ratio gie L 
confuencia, f. 


Bufammenfließen, n. Pa 
tens, dl ¿meter Sue m. || = 
senos di Vete ig der 
der Harte tembout, f. ige 
te, etwas eme 
engorde 
ing alle 
[ragonit, = ci real 


aa lleno 2 
mitglied zur Verbreitung der 
‚Xehre, 


couftutr, y. emmenftichen, ge vers 
ii me: ufen, zufamnense 
ann Ge ) Da jammen! mo me! 


uo une Qbeen). 


me is Geftaltung, en 
(Chir.) mat E) tie Bohlen, 
comformador, m. Qui pl. 


da 


€ a A e int 
enoas JE ken (guodenkrue 
(Chir.) | -, v. n. übereinftimmen, pafen |] 
einerfei fein, jemandes Gefühle, Ves 
finnungen teilen || 80, Oberelntimmen eins 
Rinmen, eimilligen || übereinlommen, einig 
a Mioen. Kit Ah au has beni 
Ea an Ne) nach etwas 
|. was die Säßigkeit bes 
Mat, eine Each de anbern Aqui yu ma 
id, angemefien, ve 1) u 
mie (ende gene ES ec, em Verhältnis 
pe cg ela en, fünfam N aleidhs 
rif l ein era einmili 
or bi tal mung 1 mit, 
Su mh 
tige ie ¿iaa 
Immung, 
an Br, digo Sei 


ber Teile zum Saryen art und Weife, 1. } 
m m. N Sem Bhett, £. || aan 
H enge gg Vers 
£ ES Ani aglebt ai £1 
Fasa dei, 
e 1 en >, a us Senn e, eu 
-, on tal 


=, unter Ser ob de Fi Boransfegung [1 
en tal , dergeftalt. 
conf sta, m. Sonformer, m. (Selte) || 
etnhänger der herrjhenben Kirche in England, 
di (Med.) | rojo, £ 
* onfortacis ung sitärkung, 
confort do, dsd 
tivo, va, 


confortat 

Prix hire Feraftäetend / (Med.) 
co! el m Stärhingsmittel, Herz 
¡ivtendes Mittel, n., Herzftärtung, f. (Med.) |] 

po sr Handichub ohne Jin; AN l. 

T,V.2. en. erfrifchen (Med.) | 

Mt Tut. ein rechen || -Be, ftart erben | 
is E en e o aufb! , diethun || ges 


o irkung, f. (Med,, 
conortasio, o a er 


, Do, 
ieden, 
Bufammenidrucifen der 1. gulammenlgm E 
TV. a. sufammenfchmieden, gus 


fammenfchiweißen. 
de [omo ft, £. 4 
Be Saona mide ; 


De verbräbern. 
Ser Reibung, L 2A Neiben, n. 


. a. reiben 


£. Glelógerdbl, n a ber 
late 3 3 
Bulammenftelen von Aingftlagten +. Beugen 


Te, cen in ete 
gungen || Ahntic) fein | fh 


Ef 
reinander erre paffen 


anpafen |] —s 
ich ei onde gegentl ete. cian e 
ten [| in Oe en en 
übereinftimmen || einher Pos aces 


Pomelo, m. gu eh EJ] Saat Bufluchtsort, 


titifter, 
conf dido, Di adj. m 


EN: 

vermengen, vermi verwedjfeln 
ger E irren, in Unordnung Einen as 
fung, um Schweigen la 

fan un , bemiltigen | ee lt is 

“ll in Unordnung, in Vertotr= 

E pacien ten | aut aus ven fung fommen, die 

$ demiltigen ño 

ES D amo e fi in der 


confusión, L Unorbmung, Rertvirrung, f. |] 
Undentlichteit im gering E 1] "Beteta 
n., Beftilral inch, 2 Berleg: N Dentiltis 


egenbeit, £ 
f. ee {che Sm. fpl. || 
1 Düertehen, 
ame im Auge, e if I» 
puto ), Bwelfel über die Yet an Ánem 
inde, m. Il = de poderes, unbeftimmte Abs 
ge ee e Be negro, q ll an in 


confirao, Josemi, pr, uns 
ordentltó, u Ität, verlegen, 
betreten, ie In dunkel, undeutlich, unbes 
ftimmt, [mer zu pere hen, ant. distinto [| 
en pa unordentt land: . Bureinänder | || duntel. 
Wibderl‘ el , 


een, m. ®iberfeger, m. 
PM a bartelt, f. 
lerbartelt, f. 
congela blo, adj. gefrierbar.. |(Phys.) 
in, f. Gefrieren, n. [| Gefrierena 
madıen, n. ‚(Phys .) || Gerinnen, Geftehen, 
Verhärten, n. || Anfóic von £ryítallen, n. (| 
Gefrorenfetn, n., Eiökälte, f. || Eiszapfen, m. | 
u 51, Saltar, clas Tropfítein, 
Plis dd an fin. ¿lerungen 
ftalt von Eißzap| Arch.) ||punto 
mm . Gefrierpuntt, Ni 18.) 
ngelador, Ora, gefrterenmachend, 
gerinenmacerb (AR Tee 
congelador, m. Eißerzeugungsapparat, m. 
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negongelamiente, m. Gefrieren, n. | Tropfe 


congelar te erh 
muden, ve veehhrien, et Ficren} 


d, 
et Mio. e le 
Swilingsbilbung, 
idung, f. 


ers, adj agar, ortaemäint 16 1 
nnd Herner Date etertaftinfen U 
pattun rgel te Bwitterhaftigl ” 

os -8, npl. gleiówirtende Mus Musfeln, 
mpl. (Am.) 
congenérico, ca, adj. gleichartig || pala- 
bras -as, fpl ter aus bempelben Stamme, 
aus derfelben sel, npl. 








congenizl, adj. ¿ufagend || geifteavertwandt 

congenixT, v. n. in Sinitedart und Reis 
mingen übezeinftimmen. 

congénito, ta, adj. angeboren [J ¿ugleid) 
geboten, exsesigt || angeboren (Palh,) 

congerie, f. Anbäufung, je, Maffe, 
1. | unförmtiche Wafie (Phys.) 


£ Anbäufung, Stodung, f. || 
fte, des Blutes, m. || = cere- 
blag, m. (Path.) || » puln 
Zungenflag, m. (Path. 
yo, va, adj. Dlutondrang er 
Olutftocung berrübrend (Med. ) || 

ngt, unregelmäßig zufammtens 
gefaltet ( 'er ir ben Smofpen) (Bat.) 

congial, adj. einen Kongtı altend. 

congizxrio, m. Wetreide= oder Melbipenden 
der röntjchen Kalfer an das Bolt, fpl. || Qe 
fúf, 1 Songius enthaltend, 

congio, m. Songius, m., Flüffi 
ber alten Mómer = 1/, Amphora = 

conglobaciön, Abu 
[lemas Eumpen, xa. || 

Y Beweife, f. (RA. 
been, Worten, Y 


















higels 
mmlung, Säufung, 
Samen Dúufurg von 















ammengebaitt, 
| Hores -as, fpl. in eine 
Kugel aufaimmertgesrännte Bülen, fpl. (Bot.) | 
ländulas -as, fpl. Merbinbungstuoten ber 
Iympügefäße, mpl. (An.) 

conglobaT, y. a. ¿ufammenballen, ugel» 
fórmig aufammenfügen (| 89, fit) zufammens 
ballen (Hagel 10.1. [Mubáufung, £. (Geol.) 
conglomeraciön, f. Bufammenhäufung, 
conglomerado, da, ad). sufemmengehäuft 













(An., glándulas -as, fpl. viele 
tornige bpen zufammengehäufte Drile 
fen, fpl —as, fpl. fugelig ¿ue 
famtnenge xt, fpl. (Bot.) 


pra t, 





fammenballen (6 E. 
conglomerático, ca, has. Menggeftein 
enthaltend (Geal.) 
congloriarrae, adj, mitjubeln. 
conglutinació n, f. Aisne, n. 
Aufamment‘ Iekung, Y. (Chir.) || Berbictung, £., 





cougludiaamte, m. jitfanmenflebenbes, 

ee Mittel, n. (Chir, 

nglutinar, v. a. zifantmenleitten, ¿us 
(ammentieben || -88, sulammenfeben, 

conglutinativo, va, adj. zufammen- 

beilend (Chir.) 
conglutino'so, sa, adj. Epa sähe. 
m. Kong . | Xongothee, m. 
” mis, £. | 


ag I ke Je Belt, Btlimmert 


co lares, fü 


qa pedia” N ri 
STE ndo: fía, u Ha dem Kongo. 


ngoneger, m., Des 
mwohner vom Rengo: 5 un, : 
congórea, songuria, t: E 2 
y N 
congraciador, a ra Mare eneid rió. 


congraciamiento, m. 6 en 15% 








erat, 


el meicheln, 
„age 1 en Po a SA 
jemandem ae zu, 


m. Senpratulaci6 m., >: Seheinlaung ms 
„m 


indem ¿u etivas 
ee [] ie %ı he linen | | feine 
erg se con alguno, jemans 


ra, f AS 
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tulatorio, einen @lild- 
wur Bentpalten 1 Fey 1 Slühwunid- 


coa ación, f. Berjommlung der Mars 
dinäle u ülaten tn Rom, f. || Orbens- 
fenichaft, Beliderichaft, 

















*ngelegenbelt 1 

nofenidaft, 

‚getoiffer Par 

menjluß von Wafje 

Qemciujónfl der Gläubigen, 1. 
Side. 


ngregacionalt: ” Los 
res m, bt ie Ed in 


Ymerila. ES 
a, cr 
Uft, m., ol des ee me H 
m., 


Mitglied einer ei 
das La Blumen, ej Bft 
CONgTegR' fammengebdu 

(Bot.) je Lic ieben denen, E 
co; 


coca m x aim. Beeneier 

aft, n. m ner 

Liberalismus, n. recalca a aft, 
songregenta, L O Mitglied einer 


einer Geber art, = Po PO 


', Y. a. derfammeln, ¿ufammens» 
ufammentommen, fi vers 
en ih ua eh a 
» fang el 
Teil el ate plas BER tre 


fesmen» 
Zunft von ft vom Sen en en 
von Männern der Wiflenfaft >. > mi 

mentritt von Männern zu (3 
weden, m. || bie gefamte Voll8vertretung 
und eoronetenfaus) in Reigen 





men mit gufamo 
en, fpl. 


En, in den Rereinigten Staaten |] 
jebenbe jammlung Belgien 
on Iran laf, m. (in der richtlichen 
tn) || - de los diputados, Abgeordnes 


Perry in Gpanien, n. | = Ras 
ae Heines längliches Badwert, 
in Geftalt eines Meeraales, n. E 

cohete ¿ "la =, m. Cons 


Co 8, ID. 
orenefehe Make, 1. 
oorngrio, m. Meeraal, m., Mal lan e, f. 
£. feites, duró. die mien 
Qejepe Felimmteb Einkommen eines Pfarrers, 
n. I bat a au Empfang der geiftlidjen WBeihen 
erforder! infommen |] Ertrag einer geifte 
den En e, = 


congruamente, adv. auf [didlihe Beife. 
congruencia, f. Bwedmäßigfeit, Tang. 
it, f. | Ubereinftimmung, £ || @leid)r 
igteit ber göttlichen ®nade mit ber y “id 
Songruttát, £ || Berhät 
Il Berhältnis yocier 
gucinanber , Differenz Das Y 
einer Dritten Zahl (Mobul) ift (4 
@leichheit und Unntichteit, 
(Geom.) 
















mus, m. 
comngruo, grua, adj. Befttmmt, gehörig || 
sietmäßtg, pafend, jchietlich | 
lichen Ledensunterhalte cines 
ftimntt || gracia -ı e übereinftimmende Onade, 
congürto,ın Mjipteffer, m. |f. (Theologie). 
conia, f. Blei, Kräpflehte, f., 
(PA) | Segel 
conícico, ca, adj. acido -=, m. Echter 









idad, L. Segelforn, eepelgeñalt 
Sonelmfárce , 















' Math) 
cónico-Ancurvin TO" stros, N 
cónico-protensirro'stros, mpl. Stepel 

Tangichnäbler, mpl. fihmäbler, mpl 
cónico-subulirro stros, mpl. Kege! 
cónico-tenuirrostros, mpl. Segelbiltn 

fehnäbler, mpl 
conidenta:do, da, adj. feilförmig gezahnt. 





gone, f. Seimpulver der Zleten, n. 
Saite m. Kegel In gteäten m. (Bot) 


10 A 
a pa ie 
ponáferas, fpl. DS e, apl., Pr 


En Bee ) 


a 
EA pa, ES pp ego E 


trúuter, n. (1 Bot) 
ON fpl. Staubpiße, mpl 


BS 


rium, D., 
tíden Ösinnafien, wo fid) die Ringer 
und mit Staub und Sand 


beftreuten. 
contto, m. Xonit, m. (Min) ll -s, pl. 
verfteinerte Nadelholszapfen, mpl. 


coniurm, m. Sie ‚m. Pf.) 
conivalvo, va, ad). "mit elfórmiger 
Scale, tegelíchatig Ifüßt 
ivzlvos, mpl. tegelídjalige Bauds 
contza, f. jura, f., Slößfraut, n. 
conízeo, zea, adj. dürrwurzartig (Bot. 
conizo’ide, adj. a ntid) (Bot., 
ber gen engen 
aufftellt. 


Füingen berupenbd, fube 
A mobi al ra 





comecturar, v. u. mulmahen, bernurten, 





Mutmofungen anftellen || argruößnen, kigern, 
fliehen. 


1.1 Be 
Muturakung, er 
adj. mutmablid). 













conjugación, f. %bwandelung 

totes, 1. (Gr.) || Bufanmen! 

= de nervios, % 

Rn gado la, ad) Aue 
bi 






















„f. Berbin 
fleifchlidhe 
von Planete: 








| - comparativa, vi 
- condicional, 





wort 





wort [| - continnativa, | 
wett | - copulativa, ich 3, 
bn Bindewort || = disyuntiv. 


conjuntamernte, adv. 
einigt. 

conjuntiva, f. Y 
nanfanttriied,, 








conjuntivo, va, ad) 
modo -, m. berbünbene y 
partíicul. f. Binbewort, 
Gr.) | |sustancia A, f. Binbes 









ta, adj. verbunden, vereinigt, 
end, aufammenhängenb || vers 
ft || Poe 1 || ver 
d) (Mus.) || grodos 8, mpl 












congratulatorio — conmuchacha 


wet unmittelba: 
e 
Aiyunlon, 


vet , Berbindul 
cms, 1. eg 1 8 =; 


Jbanner, m. 
, m. Beihwörer, Teufelas 
juramenter, v. a. vereidigen, bes 


PR, a ER. (einen Bes 
ustreiben (dem 
ne inftändig bitten | 

I -se, fi zufammen 


Re Fin Il demo in flegent> 


beiten 
ins 


conm: 
benten, n. 
Ligen beim @ottesdienft Gebädtniäfeier, L í 


Erwägnung, f. || » de difuntos, Seit 


aller Geelen, n. || hacer - de alguno, 
jemandes eb u, Andenken feiern. 
Seimenender sra adj, erinnernd. 
. IB BebächtmiB zuriid- 






libre limas, N erinnern. 
conmemorativo, va, conmemoratorio, 
ria, adj. erinnern Gedädte 
signos —s, mpl. Wiiderinnerungsjeidn 
einer früheren Sranfheit am $ürper, m 
(Path) — [aánger, m. [| beföftigter Diener, m. 
conmensz], m. Tijgeitofe, «a. [| Sofi= 
comensalía, f. Aiiögenofienfäeft, 14 
conmensurab. ad, f. Mefbarteit mit 
bemfelben Dia liado f, (Math.) 
conmens' le, adj. mit gleichem Mahe 
mehbar || ermehtich (Math,) 
conmensuración, f. 


wmernjchaftliches Y Mob, £ EP 
erhalt geneinader abs 
El en, in ein Becháltm mir en, Pobra 


(tnis ftellen [| 
Kenn ins richtige it a 
adj. ¿um Abmefjen 

gegeneinander dienli 
pron. mit mir U bei mir. 

m. Aafemade, Kriegsge 
führte, jenofie, m. 

co! n, f. Anbrohung, Be Bedrohung, 
£. || viójtertl ratero (he .) 


co! 7m 
conmingr, y. “bebro einfchü 

mit Strafe bras Sage e opel 

E conminato" ad). o 2 
en sa Pacto tes 

bruch mit Berimetterum; 


län, (Chir.) | 


mit Serio mete 


















ung burd; ge 


iedene 
Asus 


conmover, v. Ber 
Alerce sf on 


fegen I erii 
reizen, beunrubigen 
in Bewegung fl e | äh, a 
rüßet imorido, de 
conmovido, bewegt, gerührt. 
conmuchacha, Qejpielin, Ehuls 


freundin, 1 Sugendgenoffin, L 





ee [1 


f. . . 
utación, f. Taufó) Austaufg, a 


en de 


Tel. 
0 REN, taufójen, austaufd) 
untauen erben verwandeln || al 


umftalten, den Gtrom 
1d) Bette: 


1. Zaulgregt, n.. 
alt das Dein und Srekn 


sonnsture); 2d). nal AB, angeboren. 
dad, f. Ri E irgemabóete L 
=. was eingebfkrgert 


Bindern 
BT 


tig, 
ie, ae rre! (ena 
gl 





a ). die E 
von einem Kuri tres Gr., Hi 
eine u ES Gr.) 
comnubiz’l, ad). ehelid). 
comablo, ‚m. pos 
mit mien Y es, Y Innen! 


Tai zn. Sepel, m. (Math.) || Bapfen, m. |) 
japienförmige Eu, f. (Bet.) | Tannen 
maahfer: (Bot.) || Dute 
. en derecho, 
th.) l- 13 
tablentegel /Opt.) || — truncado, 
«boritempiier Regel (Math) 
conor bla, f. Ronobea, f. (gumyantiche Waters 
fb 
















conmutabilidad — consejero 


der „ld -h eo, jemand e, en nen 


fen HN and au erlernen Geben I 

vorftellig maden, 

men A ene, um befannt zu werden |} 

de nombre, di tación, dem Ramen 
ña fermen |] de vista, von Aufehen fermen 
ja -, man kann fid) denten 20. la 80, fi 

Tennen,, Belanntigaft miteinander 

um Ú conos bl 2 jeló! ft. fennen, en Inn. id. 

ertennbar, tennts 


ch fell 


ein EN 2d). td merfannt, 
entídjieden || offenbar, ana id) || autße 
geiamen, , angejehen (durch Stand, Hinter ıc.)]] 
tend, in: wichtig | II ser más — = que 

allge pool] fein || = con el 

nombre de,., unter dem Ramen von 
conocido, m. Befannter, m. belaumt 
conocimiento, m Kennt, Erfenntnis, 
Einfiht, £. 












bung £. 


1 pe 
he zu erfennen di ment, n., 


a o, jemandem etmas beta 
venir en = de alguna cosa, etwas I 
lernen [| gue re von efivas Iommen |] 
vr Ar an de otro, ar Binde: 

geben von etwas || hacer =, 
tom Sot maßen | || tener = dedo jara 
car 


Sat, betommen haben (Mar. 


Cono! 
pee . mit Fegelfdrmigon 
anal, EL tec a ae 
cm 
ira 


pens (Bn yy] l 


ne el 


od 
lad) = 
jelbein, n. (An, 


It (Bot.) 
l, ae roh.) || arco =, 
5 Idter Ar Ep geluchtem Zirkel, m. 


conópsidos, mpl. Gtedjs 


pl. 
cauórala, E en 
ide a. die Geri often gegen» 
feltig aufgeben (Jer. ) 
conque, con). endlid), alfo, A hierauf, 
fo, daher [| ¿- 1 wiejo? warum? 
co nque,m. fam. us back .f., das Warum. 
conquernse, adj. aus Euenca. 


conquésta, f. Eroberung, Beft abe hu 
Ba lt, £. (Mil, 
esfera jemansen, : £. |] für eine e 


pr dilo. ad 
MR adj. eirmegmbar, begwing» 
o ( Zu Er ‚au erlangen, 
T, Ora, adj. erobernd, er 
SON 
m. || -es, 


Eroberer, 
pl. Ser eriten er zn ‚Eidamerite, pl. 
a Y. E gas enemies 


y qe feitt 
Er = mt A gegenfeitig ges 


Conregna 
Mitregentin, f. 
oonreina'do, m. Mitregierung, Deu 
, vn. die Mitregierung füge 
Reel ¿ugicióregicren, 
m. Mitverbredier, 
Consabhäs,. die Bewußte. 











tung, f. 10g. Widmung, 
le un ray, Salon, E Königs, f. 
consagrado, m. nefalbter Bijchof, m. 
consagrador, consagrante, ın. der einen 
Bijdof eintveihende Pritlat, 





CONSagrar, Y. a; weiben,  einfegnen 
(irchen, Altdre, Kirdengefähe) I] weiber 
(Wiidof, Priefter) || falben, Frönen (König) II 
einjegnen (Brot ımb Wein im Abenbmable) || 



















gbrtern, unter bie ötter verfegen (mie die 
© ihre Salfer) || wibmen, n, Gott 
| beiligen || were ur 
J_ tine gewifje Bedeutung bei 
rauch einführen |] einem 
ihe geben || =, v. nm, bie 
ber Meije Iprechen | se á, 
Rep: 
zum &imveihen 
Inenber, 





abfammen, ant. ute- 


 eomeamertas Berwandi 
ei, ai idad taten 


ei mit Bewußtfein. 
1. Uushebung zum Kriegde 
bienft, £. (M1) 


cons 
Ai.) (nel 


Logiichen nkenlanı 
consecración, f. 
consectario, rin, adj. 

envas folgend. 
consectarrio, Bi. itfettierer, n 

onsecución , Erl 


eonscrito Rekrut, m. 
m. rimider Ermaer, m. 
ACE bei theo> 





„on Immadifcher Monat 
m. (Astr.) 
polge, f. || Bolgerumg, 





richtigkeit 
f. || Gen 
Ateit, Bedeutun 



















di 
Er 
Überlegung, ug: 
olgen nad fich ateben || 
siehen | traer en =, 
1 || guard; 
I & =, fol 
- de alguna cosa, in Gem 
folglid) || sin =, ohne 
1 haben 
telbar folgend |} 
tinmend || folges 
getreu || ser =, 












here, adv. a l ge 


adj. unmittelbar auf. 
Igetedit, [gis N 


der Totgenb Y 

einanl 

fenómenos -s, mpl. Folgen einer 
1. (Path.) 


conseguimiernto, m. Erlangung, 


u MM hen. m erlangen, ea I 
bringen N davontra; cl fl =, Y. n. es dahin 
pl etwas Era 


, Ammenmáróen, n.l| 
Basel, ce Ea „gehiötung, f. | Dichtung tn 


consejera pe 1 Rutgeberin, nt | Mitin, Suu 


en 
m. Ratgeber, m. || Rat, m. 
Ratsherr, m. || alles Y ee ¿ur 
terung und zum Beifpiel dient || - áulico, 
ofrat, m. || - de capa y pi adliger 
tat in einem Dl te | > del consejo 
inete, ge: 


Prirado Geheimrat || = 


imer Staatärat|j- de hacien Jinangrat 
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consejil — consorte 








consejtl, f. di Lufibtrae, 

consejo, m. Rat, Ratfálag, m. 5 Merats 
Ihlanıng, f. || Borbaben, n., Anfchlag 
Entihluß, m. || Entjhliekung, f. || Maté 
jammtug, f. || Matsfibung, £. || 9 
o. || Gerichtshof, m. || oberfte Y 
behörbe, f. || Berfammlung bes geheiuten 
Staalsrass, £. || liftiger Oauner, m. [| - de 
Castilla, hoher Hat bon Kaflilien |] áulico, 
Neichebofrat in Wien || - colateral, Motós 
verjammlung in Neapel, deren Mitglieber zu 
beiden Eeiten bes Ipaniichen Bigelöntgs faben ll 
= de guerra, Strienörat [| Ariegsgeriht, n. 
(Mil) || = real, föntglicyer Beheimrat || = de 
los diez, Mat der Hedi zu Verredig || - de 
los quinientos, Wat ae Fünfhundert in 
Frankreich, 1795 || = e la Inquisición, 
Mioubenégeriót, n. || een de minis- 
tros, Diinifterrat halten || entrar en ” in 
Veraticlogung treten [| tomar =, pedir 
un Bat fragen, gu Mate ziehen, [id e 
jemand Stats erfoten IL el - divino, los 
del Altísimo, Gottes Ratfcluß, der e 

e. 
consejuela, f. fletnes Má: n. 
In , Y. a. mit ver! icdenem %s 

treide befúen. 


consenciente, adj. einiwilligend (in etwas 

Bojes) || hacientes y -8 merecen 
pena, der Hebler ift 0 gut it wie der EStehler. 

consenso, m- Cimuilligung, f. 

consensuxl, adj. gegründet auf, gan 
durch bloße bite der Barteien ur) 

CONSABUS, m. iia D., ne 
patbie, f. f. 

consentancidad, E dol 

consentáneo, nea, adj. nleihmähig, 
einftinmenb 

consentido, da, adj. verwöhnt, verzogen, 
verhätichelt, verborben || aja nachfichtig gegen 
ictne Ehefrau, [burch bie Ginger lleno. 

consentidor, ora, adj. alan nachfichtig, 

consentidorr, m. ber etivas gefcheben läßt, 
was er hätte binbern follen oder können |] 
Ehenattn, ber bei ben Ausichweifwrtgen feiner 
¿car ein Auge jubrildt,fretwtiliger Hahmvet,m. 

consentimiento, m. Eimwiligung , 
nebmigung, Auftimmtung, Billiguna, £. | Eine 
iman, f. ibung, f. |] Mbergeugung, £. 

consentir, v. a. bewilligen, gejt 
lauben, zigeben || gereimtgen, gif 
bulben, letben, zulahjen, ertragen || fid) vor: 
nehmen, beichliehen || =, v. n. eirtivilligen, aus 
kimmen|] = en alguna cosa, eras erwarten, 
einer Sache entgegenjehen || fich auf ettoa ges 
fat maden || box etwas seugt fein || 58, 
fich jpreihetten herau [mo poder -se 
á si mismo, einen wilden Stutrt, ein imande 
ftebliches Gemilt haber, 

conserje, m. Edlokvenmalter 
bogt, Kafıellan, m. (vegtet, Safe 

conserjería, f. EG Tofverma 

conserva, 1. Objtlatwerge, f 
Eingemachtes, n., aufbewabrte, in 
Honig eingernadhte Früchte || Effiggunten, fpl. || 
Önadlerte, f. |Sträuteräuder, m. || Dauerjpetfe, f., 
Súdtenficióó, Bücjfengemilfe. ilhfenobft,n. |] 
Geteitfchiff, n. (Mar. || tn Ifhaft jegeinde 
Stiffe, mpl. /Mar,) || navegar de =, In Be» 
fellidaft fegeln Mar.) || poner en -, cin. 
machen (prilóte) || - trojezada, Eingemachtes 
von 4 Itelten Ssrilchten | 8, pl. Muhen- 
wert an einer Baftei, m. (Mel) [| Schupbrille, 
Erchomungsbrille, f. || -& alimenticias, ge 
falzene Ftiche, mpl. || eingemachtes Cbft, u. 

conservabilidad, f. Erhnltungstrille, f, 

conservable, adj. was erhalten, aufs 
bewahrt werden Farm [| was fich sum Etna 
machen eignet, 

conservación, f. Erhaltung, Beibehaltung, 
£. || Aufbeiwahrumg, £. |) Unterhalt, m, Unter: 
haltung, f. = de la especie, Erhaltung und 
Fortpflanzung bes hengejchlechts, £. || 
- de las fuerzas vivas, Veharrungó- 
bermögen, n Phys.) 

conservado, da, adj. gut erhalteıt, rlftig. 

conservado", ora, adj. erhaltend || lonierz 
vatib (Politik) || partido =, m. die gemäßigte 
Bi in © senado -, m. Senat ine 


tte 









































Elo» 











































ch, m. 

conservaderr, m, Erbolter, m. [| Auffeber, 
Aufficht: m. (| Stuftos einer Bibliothet, 
m. || Med)istonjeroator, m., Nichter, dem in 
anten bie Erhaltung ber Borreóte einer 
mire oblag || Sonfervator im Maltefer« oder 
Sobaumiterorden || -es, pl. bie Gemäßigten in 
Spanten. 

conservadora, f. Exhaltern, 1. 

conservi 'aduría, f. das Amt und die Würde 
























De nnfezealens im Johanniter» ober Mals 
conservar, v. a. erhalten || beibehalten || 


|, aufbe ü 
Berk al 
cite ih pflegen || auf feine 

it el lt ER bfeiben. 


va, adj. erfaltend || Lonjers 
vario un "anteojos -8, mpl. Gáos 


nungébrillen, 
conservatoría, f. Weridtabarteit eines 
R catorce (juez conservador), f. || 
brief an Gemeinden, fi einen Ri hd 
fervator Eu beitellen, m. |] —8, pl. Aus 
gung beb NEN £ 


adj. zur Erhaltung 
aero o, TI pl Reit file , 
m. Sebranftalt für Mufit, 
8 Benienatortm,n. re 5 
1. Zunft inmachens, f. 
gaben, wo man Eingemagtes verkauft, 0 
CONserveTo, m. Einmacverftändiger, m. 
considencia, f. Riedexfinten, Bufammens 
fire, Eteftrken eines Ganges, einer Höhe 
n. (Palh.) 
lerable, adj anjehnlich, beträchtlich, 
erheblich, nambojt || bebeutend, hodhgeficlit, 
angejehen || wichtig || mertiwárdig. 
consideraciön,!. Betrachtung, Überlegung, 
Erwägung, f. | Berüdiihtigung, Silftcht, 1. | 
MNadibenten, n. | Bejonmerbeit, Behutjamkeit, 
f., Bebacht, to. || Wichtigkeit, Erheblichleit ‚€ Í 
Belang, m. || ahtung, ¿dáguno, f., Antjehen, 
n. || Auf, m. || in gerftlichen Büchern, der Gs 
genftand, über den man nachdenken fox li de 
=, Widtig || en =, citfióttid, in Betracht |) 
tener = 4 alguna cosa, auf etwas Müctficht 
nehmen, [trachtung, £ 
joncilla, f. undebcuicide Bes 


adj. 
Richtig, mit er Mann. 
considerado, da, 


überlegt, fg N 
vorfióti Sg | nu müberiegt. 
Ora, ad). betrachtend, Über» 
legend. 


considerando, considerándum, m. 
Motive, npl., Srmdgmgsgrlinbe cines richten» 
ide Urteils (Js 

considerar, . betrachten, erivägen, bes 
benten, überlegen || denfen, nadibenten ll forg= 
fältig anfehen, aufmerfam betrachten |] mit 
Anszeihnn mit Achtung bebanbeln |] Be, 
fic) achten |) fich pflegen Il fh gegenfeitig Auf 
merffamfeiten erweilen, einander achten |) fich 
für etwas anjeben iágend. 

considerati’vo, va, adj. betradhtend, ct» 
consiervo, m. Mitfnecht, Mitjtla‘ 


consi; f. Lofuntg, Weihun 
poftens, Fr Ala.) 1 @Werlung eines Thüchüters|| 



































Borbarzeft, Sciffäarreft, ın. { ng 
consignación, 1. fung, £. | 
anmweifung || zur ap? angerote! pad 
lie Rederlegung, 


pel. locas egung, gi Are 18, 
¿ur weiteren Beforgung ol 
un Sertaut, 1. A 


a weifen (Beid, Etne 
cani) | Isi piece E 


fe Aberfenben 
Sofung neben (Mil) 
consignatario, m. Warenempfünger, Las 
bungéempringer, 1. || dem burdh riditerliden 
Beiceid eine angericiene Summe Brlded aude 
ebänbigt wird | Beriwahzer, m. || Gläubiger, 
pl Unterpfand tu Hänben hat, m. 
Evo, vá, adj. mas angemiefen 
wir Bine, Eintommen) 
consi'go, pron. mit fich [| bei fih || mo Ue- 
varlas todas —. für fich bie folgen einer Uns 
ternchmung firchten || pensó gran rato =, 
er badıte geraume Bett bei fid nach |-mismo, 
- propio, - solo, - mismos, für fi) allein, 
obme Beibütfe, obie fremden Rat || para =, 
für fi, tn fetriem @emilte |] traer =, mit» 
bringen | ¡Hova U. dinero =? haben Sie 
Geld bel ña? 
consiguiente, adj. and cer Eadje fols 
gend I folgerceit, Noturichtig || gemäß, anges 
meten | de =, por =, folglich | por el =, gerade 
deshalb || es », €3 folgt daraus || - & esto, 
gleich wachber || in Anbetracht dafı || ir =, ser 
=, proceder =, folgerichtig hanbelit. 
iguiente, ın, Folgejap eines abgefirge 
rato jes, Tn. 
consilizria, f. joe. Rütin, f. 
consilixrio, m. dog bem Reltor alg Betrat 
Delgenebene Diitalico einer Gochihule, Lehre 
enfialt, gaienhriiberichaft, 














glei, Onuberteit, £ an Baur. au 
9 0 .L 1, Bus 
tand volllommener Entoles Y E 
teit, £. | Didjtigteit einer er Bil cie 1. 11 Bis 
and, worin (lg eine bes 
ndet, m. [1 ne n. ara pb des, 


.. GtiliftandBalter, n. || punto de -, m. 

höcjfter Wurfpunft, m. (vorhanden. 

e 

te AA n. | eso consiste en 

egal) Be 
Nom en fo. 

sistir, v. n. beit 
ten a a aan) Y 

[E Sn ER 

el pencas 5 

Il: abinalsuert Iso ina 





=: Berfam iungofaal, m 
consistorial, m. Mitglied eines Kon fühle: 
consistorio, m. päpftlihes Konfiftorut, 

n. [| proteftantifcier Sirdyenrat, ma. |} Korjiles 

rim || geheimer Staatsrat ber römifchen Sala 

fer || Stadtobrigfeit, £. | Stadtrat |] Rathaus, 

a. || > divino, Richterjeuhl, Thron Bottes, 1. 
consociación, f. Gejellfait, f. 
conso’cio, mi. "Ditgenoffe. Mitteilhaber, m. 
consograr, v. u. burd) VWerbeiratititg ber 

beiberfeitigen Kinder Oicgenidiviegeráliera 

werben. [Spiegeltiichdhen, n. 
Cconso' f. Wanbgeftell, Picklertifchchen, 
consola'ble, adj. tröfttih, tröftend, tröfts 

bar Im., Tróftuno, f. 
consolación, f. Troft, m. || Trofigrund, 
consoladito, ta, adj. etwas getröjler. 
consolador, o, . tcóftlid;, tröftend. 








fi 
euhfenb Karel dartant. Zrohhit we 
consólida, f. a ... ü 
ne f. a - odia Felbritteriporn, 
gemeine Brunche, f. 


ei Ken) kan 


ing, f., 

gen, Seügen, n. n. [| dit RAR, a: 
narben, n. (| N Bereinigu: mp e. 
Brauc PN En num A 
wanblung ber fchwebenden Sata ud in 
eine unfiindbare, £. 

consolidados, mpl. Ronfolá, mpl., sicht 
rildsobíbare, aber tilgbare Staatéjdulb, 

consolidar, v. a. befeftigert, ficherm, ber 
gründen, benerbaft, haltbar machen |] mieberr 
pereinigen, wmiebercinvericiben |] ammen» 
heilen (Wunde) (Chir.) || bie nssahlene 
einer Ehuld fiera || Echerben wiederzufam- 
menfügen || se, fich befeftigen, Seltigteit 
befommen, danerhaft werden || ¿ufommen» 
heilen, zubeilen 

consolidativo, va, adj. befeitigenb || ¿ue 
fammenbeitend || iwiedernereinigenb. 

consonancia, f. Einklang, Dleiófiang, 
Rollklang, Accord, m. | Bleichlaut ber Bart» 
enbungen, m. /Gr.) |,Überetnfttmnning, £ 

consonantado, da, adj. gereimt. 

consonante, adj. zufenmenftinmend, 
geitiingend (Afus.) || gleichtommend, ähm: 
ich | reimend 

consonante, ın. Bleicötiang, ¿uo men» 
acidos Los, m. (Mus.) || cim, m. 


Gr, Dean, © ide. £, Rüliger ir 
Gar Kon) er, BE An: 
laut, m. (Gr.) | = uBlaut (Gr.) | = 


a, nlaut t (or. 


in han (Mus) Po eimen he. übern 





He 
có x t mi (Mus. 
casona; nein in (Mus.) 
cónsono, na, t geftimmt Aus.) 
AE m. ml ng, a IR 


Mia: ort, . 

Kl kenne E 

E ira A Er "auf pe 
fer da 





1, Tellpabertn, f. 
Pe den Gatten. " 
consperi m. allge ner Úberblid, m. 
IX Beroorfii m 


conspicuo, 
de Mugen fallend | net, 
gen fa Pr 


f. Seriówórung, Staatds 
verf ng. f. geheimer, gemeirigafticher 


Anfglag gegen einen dano 
campirador,m, [öivorner, m. 
De demfelben Ginne 
me ¿lim lic 


‚tung wirtend Per 
A ale onen, en 
sum an 
fido verf wen eine ge 


N erkiftent 1) ar 
fammenvwirten, gemeinichaftlih tig Wegen [> 
Aalguna cosa, etwas besweden || -Se, fic) 
veridnmören. des neig! 

ala de Stand gteit, E 
NA] felt, 


ai 

Sonstante ad) aa le oral, auss 
dauernd, be äudig Y von Beftand, >, Sefiindig 
amertäffig, ficher, 6, ausgem. at can) a 
a unveränderliche Größe, f. 

Ss cheilt, dal de 

reus erhellt, Daraus act 
tinopla, f. 


de, 1. ner E m. 
constantino] oliteno,m Senftantimoples, 
Constenza, f. Sonftana, Koftnig |] lago de 

=, m. Bodenjee, m. 
constar, v.n. bekannt fein || gonió fein 1 


- de cosa, aus etiwas exhellen, 
fatlió Y aus etwas bejteben ||. de aos 
- en auf durch Urkunden oder Zeugen 

wiefen fein || me consta, cs it mir olmo 


t. er Sternbild, Sims 
eigen, n. , Stand der 
BET: 

a m mans 


kerrihit eii pea 
dincalos, pi. 5 awölf et Liers 


heites (Astr. 
constelxdo, da, adj. geftirnt, frernbeját. 
£. Beftärzung, Betroffen» 
her, £ [tegend. 
a 


a Beitiiegung en 
tdo 


pág en Y neo 18 rl 
pr lara hät werden. 
consternatorio,ria, 


Sen Em ¿SST 
e game (Pa) tl 


= er 1.1 Schnupfen, 
constipador, ora, sd acid na 


ER Pr resi jachen || 


Schnupfen betommen]| an opfung 





er Fr 2 

. rte 

ee 
, £. ]| Buftand, m. 

Lage, f. Aria Mentelt Natur, f. | 
Einri . £. || Borjórift, Verorbnung, £. 

Eagung, £ | na a Erriójtung, Vers 

Stiftung, Aus! nalga Ad ne, 

sat 2. || ca |, Staatóvers 





fung, f., Staat8grundacies|| ide Bulle, 
- de dota, Musfcgung einer Mitgift 
he 


BE pa 
Se de renta A 

hr esta pague ein 
ee eeionzL, sd vera er 
lan nl 


len ceca 
m. Anbánger der Staat8s 


ons! 
äntten Monardi 
verfoflung, dez bel Esctafunaimdit 


keit, cia fagemdils e pa ral: 


tica, Berfafjungäwefen, n. 


consorte — consultor 
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a. einem Lande 
eine Berja ah Abfolutismus 
Bresgen] Be einer fung unterwerfen. 
o, ria, adj. von ber Kör« 


pe it abl An 
Snnetllucene Ri Ha der dle Berorde 
Pod der A Ratfer veröffentlichende 


en (an einem 
TE Bert pa mit ciner 
Ehrenitelle beflei [Stifter, m. 
constituidor, m. Anordner, Begründer, 
constituir, v. a. ein Ganges ausmaden, 
bilden || das Bejen einer GSadje ausmadjen, 
eine Sache begründen |] gründen, errichten [| 
gu ettva6 machen || verjegen (in einen Buftanıd) || 
anftellen (bei einem Aınte) || ernennen, befteeit 
au etwas || fefticgen, beftimmen || ausfegen, 
auswerfen, anweifen, verichreiben, ftitten 
(Renten, Sintommen, ae Na 0- 
derado, einen oUmádtigten en 
(Ju) |» heredero, ¿um Eran einfepen || » 
Bi ¿um Gefängnis el 
Ba, auf etivas beruhen, fic 
auf ctas Eden I Il -se, fich in einen Zuftand 
berfegen || jich einfinden A 


id) als etivas bilden |] 
19 tonftutuicren (Parl.) || -8e en obligación 
cosa, fi a etwas verbindlich 
a en || -8e por sa, fid nad) ets 
was richten || -se fiador, Bürger werben(Jur.)l| 
Pe preso, fi ¿ur Soft, als Gefangener 
lellen. 
constitutivo, vi wefentli 
dend, ausmadhend, "rn Bici Ener ud ge 
Fa kein Ned begründend (Fur.) || pacto 


- t. fanbteit, ın. 
Le Sie en 


Fir, y Sempre, n. 
constituyente, m. eier, Gründer, Uns 
ordner, Errióter, Bevollmächtiger, m. || Ver» 
fdjreiber, Befteller einer Rente zc., m. || Dit» 
glied einer Berfaflung jgebenden Berfammlung, 
n.||Urbeftandteil, ‚Heihttchandiet, ‚m.(Chem.) 
constituyente, f. verfafjunggebende Vers 
a. begioingó 
constre: wingbar. 
constreñidor, ora, adj. ¿wingend. 
e mang, m., Nötis 
ung, Gewalt, f. 1 ers (Path.) t 
Epañnang des. Baudes, L 3 Path 
ih, , nötigen, in 
An CTA] Sematl ani un || Se 
e sufammenfchrrüren, verengen (Med.) | 
aaa AN Gewalt a [1 ne e 
ın. 
constricción, 1. Sig Bus 
constrictivo, va, e gujónd: mürend. ven 
gm | (An, 


m. 2 

A  Blateendes HER ER 

tor, ora ad) ve TZ] 

ea. a , Schrürmuss 

tel, m. (An.) 

ehe Bela jala esmas Canier 
m jejen! je) ¡epa ni 

muslo tel, m. (An, E Säließmustel 

des Ufters (Am. EN ich 


muslel der She‘ 
mpl., amiiie der 2 mel 
construcción, ee Bau, m. || 
EZ mu Bauart, innere Eins 
Al Ban! £1 Maurerei, Rau 

Be Aufeiß, m., Borgeiónuno, f. ä 
gi Math.) || Sol eines Söiffes (Mar.) || Sáifie= 
| gung, Wortitel pe ‚Zap: 


bild At 
Pla 4 .)¡Uberjegung, f. 


inte Fertetung ( Gr.) 
Prguno TNA 1 ui ei 
ra - , 
u Gr. ¡dell . 
mfelung (Gr) med eo 


structer, ora, 





Edifisbauer Man, 
br, v. a. bauen, aufbauen, a 
ten, anlegen, aufwerfen, madjen, verferti gem 
bauen la! en, verfertigen laf y] ! aufreißen, 
ichnen (eine Sn free [| grammati« 
talla aus dem Sal nen I 6 panifche 
überfegen || en er eines Tapes 
nad) der qrammatitalifóen Eortjolge ordnen 
constupración, f. Rotzuäit, f. Kar.) 








inder, m. 


eich . 
pr tigen, ein Mide 
Gen Ian » in Gewalt anthu a, 
consubstanciación, consustanciación, 
jenwart, = wirkliches Vorbanden: 
¡bes und Blutes Ehrijti beim 


„‚onsubstancisdores, consustancia- 
dores, mpl. Anhänger det Lehre von der Mits 
y enenmart des Leibed und Blutes Ebrifti beim 
:ndmabl, mpl. 
oonsubstancis], consustancial 
mitefentihleineb Kelens einig im Yale 
van sen al der Dreieiigtet), 


stancialided , 
axd er. "lenken Su E TO und 
iohnes, 1. eri, f. 
"eomsurere, f. catan Ges 


Consuegra” Berl 
seee "lider BG Bereiratung ber 
Gegeniäwiegervater, 


BEN t, m 
consuelda, f. Belrivall n., Beinwurz, f. 


zmenor, gemeine Srunele, f. (PA) 


Rittecfportt, m. (pe) 
consuelo, 1. Z reude, Bonne, £.]] 
fig. bie Hoffnung, 


Mimo 





| 
life, f. 
iden || sin =, troftlos 
ll estar sin =, untróftli 
alos verfówenden. 










A 
icin || gastar sin 
consueta, m 
consueta, f. 
Envähnung eine 





nbe 
Heilig 

consuetudinario, ri: 
heit berußend |] in bie 
rang gie). 


v Epa 

ndel8tonful , Handelsri 
alce, SA - enviado, 
Qeneraltonjul |] 


pi aid. Mart» 


ea und 
jul lerungss 
y Sonja pa 'onfulat, 
mt, Wohnung eines Handeldtonfuts || ide, 
Kran Stmmung, £. onfulati ebühren, fpl. 
cita o | 
in Spanien: wefttndife nbeltattore| L 
en Selbefanee tm. || el 
mar, mittelalterlider AS, m. 
A ula; Konful 0 e 
cons; >. m. jula 1, fol. 
En en 


. tonfularif 

angehe ehend Íasces —es, ‚torenbilndel, 
l a mp te der römis 
fgen Lonfuln, n. Igerichts, n. 
consular, m. SRitglieb eined Sandels» 

a qa. Redtbberaer, m. 

consır! ur Anfrage geeii 
consu] ie Maia eN situa, 
£ ERAN anfrage, £ 1 latserfolung, 
EE zagung um Bat, f. || Gutachten, n. || Bes 
a esti Bericht 1} Bortrag 
| Berichterftattung at 
1 el beni 


bucal von dien in Hm. 
m. || subir la -, Bortrag halten, Bericht er» 
Porc act De König ¿ur Ents 
vorlegen. 
ltebl table, adj. ar e 
ig I. le 
tado, ı 5 En ae 
tichlagen! 
consultador, m. ad, Ota od. Be Ratgeber, m. 
consultante, adj. vortragend || ministro 
FA m. ann Minijter, Minifter, der 
SBortrag hat, m. 
Br v. a. beratichlagen I um um Rat 
ragen, zu Rate siehen, befragen ten, 
gt vortragen ME Begutachten E ti 
‚u einer Stelle vorichla; 
pa eritatten || = 2 an al 
20. Jem über etwaß um 
Ne I» In almohada, eine 
Ende MES 11-86, fid) beratichlagen | fih 
Rats bedenten, überlegen [| 
-86 COn 0, matt zu Rate ziehen. 
consult o, consultivo, va, adj. Se 
ratend || nasa II zur Beratung, 
Berichte beftimmt || wovon man bem 
Bortrag A muß, damit er estigue | 1 
voto =, ın. beratende Gtimme, f., 
“nei, 


“consullitmo, mn mi, % 
- EST ano  oficiorn ale Ronfulent, ml 


a 


sole do. 
gulede eines rémilden 
eit eines omar E 







Sorte mel dal matrimonio, keiiide 
oftie, m. 
Bollzie ET gis 
consumado ei da, vollendet, volltoms 
men || ni) , in einer Böiffen- 
haft, Zunft xc. 

Cons , m. Boffenber, m. [| Bolle 
Bringer, ın. [ftppe, £. 


consumados, mpl. Sraftbrühe, Srafte 

consumar, v. a. Dollenden || vollziehen, 
bollbringen, nolfführen, verwirklichen || - un 
crimen, ein Verbrechen vollbringen || = el 
matrimonio, bie Ehe fleijchlich wollzichen |] 
-30, fic) vernollfonmnen || vollendet erben. 

consumativo, va, adj. bollenbend (vom 
beiligen Meñopfer). 

consumatorio, ria, adj. vollendenb, 

consumi'ble, ad]. verzehrbar. 

consumición, £ Aufwand, m. || Bertrieb, 
Merje)leig, Ubjab, m. || Airtgabe, Y. 

consumit da, adj. abgesehrt, mager |] 
abgebícmt, von Summer verzehrt || von 
Schreefen entftellt 

consumidor, ora, adj. aufzchrend. 

consumiderr, m. erzehrer, 
vebmer, m., ant. producidor. 

consumimiento, m 

consumir, Y. 
vermenden, berbran 
ambenden, verwenden || durhbri 
geuden, werjájienden || ju Grunde ri 
seritóren, vernióten, aufreibei || ängftigen | 
aufs äußerfie treiben, bejehterlich fallen 
vollenden || abidafien, eingehen laffen, E 
beben (Munt (=, 7: 2. 
bas heilige Ubenbmabl empfangen pi 
@riefter) | > matrimonio, bie Ehe voll» 
sichen || = días y noches en el estudio, 
Tag unb Nat ftubleren || - paciencia en 
una obra, bicí Medulb an ein Wert fepen |] 
-50, fid) aufsch fich, versebren (Hpliiffige 
teit) || fid abge fi abhärmen, fi 
grámen |] ausgehen, zu Ende gehen || ver 
griffen werben An Pd Ñ pa 
gehen, fallen ie Abschrung belommnen, 
elena (Path. J y 

consumittvo, va, adj. vergehrend, Äbend, 





































consumo, m. Berbrauch, Sonfum, m. 
BVerzebrung. r. I Ubjap, Vertrieb, Berfchleif, 

. || Wbpang beim me ın. || € 
Löfchen, Ablöfung einer Mente, 








consunción, f. Abzehru Abmagerung, 
1. || usjehrung, Sebring, f. f Path.) 
de consuno, adv, im Zerein, 
einten 
consúntico, ca, adj. jchren, 
consuntivo, va, 
beigend (Med. 





mit vet 












A d 


, ad. rechmungsführend, red 
tig, Med minas» |] ¿dblbar. 
contacto, m. Berithrung, f., Sontat 
Ainitectung, £. (Path.) (fe Berüfrim 
8, pl. Anter, y fi 
Verbindung ¿tocier DN 

contadeTo, ra, 
und dem Tag at gu bered 
































tt, 
contado, da, adj. felten, ungewöhnlich 
bejtimmt, vorgeihrieben || bar |} al 

de =, fogleió, als rläffig, y 
por de- ebibar, fiheg || dinero de -, m. 
al=, Barge », n. || esta acción no le será 
bien -a, dieje Handlung wird ihm ib 
Gcreimet werben [| por sus pasos —s, 
natürlihen Lauf ber Dinge nad) | son habas 
a8, das [ara man an den Ginger abzüblen |] 
das totrd fich leicht machen. 

















contador, m. Med) 
Toreo oa. 1 Gimehmer, I. | Gale 
Ehasmeiieh, Ba É de 
Pr a btife mit 
Sant ml 5 ig, 
1 iteiter auf einem es Pe Ba 








consultora — contera 
(Man; N, > gmeral de nte 


ad lee eines le | (dm 
q A gute Mebnerta, 


einer ungefejidter 
R , I. 
PN ER bcn n, Head: HT 








tagier, v. a nt | 
mes Ed e de ii 3 
a 
werden (von Menichen) || a een 
‚(von Wied, Orten, 
fe Ph) | ec — Dn, ba 


0! 
pe ten, 
We Eon, greifen eine e N a 
de Intern ne n. 
Hulßigender Art, m. 

contagios f mfedend (Path) 1 de, 
arden cas er 

Berfengier 


Ungeftedter, 
de cusni 
pe O a 
pias nen, f. 


ccatamias Moda): A ee ei (Park) 


sig, hate Pena tl A re 


contaminer, v. a. befleden, verunreinis 
Pa 
Kine 1 entgeltigen [| anfteden, l 
-8€, erige Schren, verderbte Gitten ans 


0 vs nen, o 
außrechnen, en a pa in Anrede 
nung bringen Il ergáblen || = a 


0, auf dd Teójmen, 
söblen, bauen, fi} auf jernan 

jemand Mildjicht nehmen || jemand tn 
bringen || = 6 no = con 

bei de pared au PA denten einer 
DEL | = por hecha alguna cosa, auf 
he ficher rechnen [| — de hilo, bie 

















ge in ber Bolgereibe, fie fid} erelques 
ten, erjäßlen || =» los ding, las horas, los 
momentos, vor lngebs Il los 
bocados á algun: ndem bie Btffen in 
den Dunb zähl os & 
jemanden auf tn beobachten, 
überwachen || = las vigas, vor 
ftare fein || cuéntas & tu tía, & tu 


abuela, bas mad) et a weiß || se 







a tompla ble sd]. defjantid || días —s, 
mpl. Eritijóje, entiferdbende Lope, Wie der 4., 
Ma vit, mpl. ¿Path.) 

Berrafhing, 


x Werjon. 





A E: 
Wefälligteit file t 
icht || im bete: 
NNinnend, 


















Ñ por =, au 3 
Unbetrach, rüdfichtlich 
contemplado 
contemplado" 
m. || Schmeichler, 





peftorten (au 
tachgiebig, $ 
h anjóanen, fich 
v Gelälligteiten ermweifen |] 








fänigfeit) || fich qe 
fommenb zeigen 

betrachten || eine 
Detrad)tet werden. 

















Alonso Y obli Des 
it und Get auf übe ee u 


En Denker, 


ei „Der a Sehen Wohl: 
le ee! 


ed. 
En die ee 


, nes. adj. gleichzeitig, 
ae: teen 


mn. |] Treiben. f. 
& in Bel m und 1 arte ¡e 1 
ten. 


eigen, fügfamem u 


onen ion AS En 
e, a m. 


ten: 
ice adj. zu ci Eu Be 
ientäaft cl gar Sad, 1. 


m sa). ps = 
Ei N) y ! Dar 


gue 6 
- con algun 


treite. . 

ntenedor, hemmen, Ind, 
contenencia, £ iaa Intalt, Be: 
2 m, Größe, Gerlumigtit, £ Y unbe 


men, in 
jranten halten, Einhalt 7 In 
En: da fi JE Beben A 
mäßigen, in ben jrant iben || ente 
halten Ten‘ 1 fic ef 
erhalten || como en lo 
Sade verhält fid) burda: us; 
ande a 2 más ntte, sabs 
contentdo m jemäßi 5 
zurücdhaltend,” 8, edgcinen $ 


criolla I mE - 
etwas en 

y os 
rung, sane 1 Safe, 22: Bee 


elo 
tibermeifung, f. E, vrai liches hehe: Saar 


pen bn (808 | Befakinigung die ae 
us berener, hg: 


Bea 


pen, n. 


Eee eden 
contenta ble 


kin (am 


content lento, m. Bufriebenbeit, ft 
Gerdig| , f. || Freud, f., Bergnügen, n. 
en eh en 

ftellen |} Aebsiferen, e j&jreiben 
er ein ES e Som, 
a » 


¿uri 


(berguilgt, 
u 

wi an für den 
(14 =, nad Buntd. 
da [1 an. an der Fr eh 

D. 
adenda fuste eines ats, m. ¡ 
Stintboßnenbaum , la cureña 
Sr einer Se mn. (Mar.) 
Sa 











ñ 

m ob temblasio la 

icchten, in m grober 

En bee: clave á la -, 

En aa 7 Geipräh bes 
ee 





conteria — contracambiada 





com! f. einfältige, ¿alero L 
com ©, AS, 
contérmino, 


, Molt er, 
contero, m. a riter une 
Rojenfran¿, m. 

e Land8mánnin, ES 
conterráneo, m. Landsmann, 
Alm. m. Teilnehmer “an einer 

eones. - 
jortung, 1. (Jur.) 
L Beftreitbarteit, Ans 
Rn f. [ftreitig, fragwilrdig. 
conteste veitbar, anfechtbar, 
contestación, f. Antwort auf einen Brief, 
£ y gleich! ae, A geiökimmiges 
pes, 2.1 £. 1 ortung, 
u m) auf Ex “Pia e, een: 
Wertung =, unftceitig. 
Ya beftritten | ent» 
Ihieben. 


an beftreitend, 
p ers onto. 


contestano, 
5; ei 
Rummiges y e 1 ver an 


miges 8 ablegen |) antworten ||.» la 
ge 
einander a Me un 


Eto, ma ad) befiátigen» | bes 


Teile eli 
AS Er, ae 
fa! bes Körpers, £.1] Sence, D. ah 


an er all 


,D. E 
. mit dir || bei Dic. 
con dedo Y f. Anfto! 


+ Mneinanders 

1. an Des E we] 

ß ing n. (An. 
con Cari y aneinander» 
Rebend || ane end || amelnunber: 


gm ln (de +) 1 
continerncia: Enthaltfamteit, ar ¡djs 

a t, er 1 Snpatı, Rauminhalt, Ger 
gi U - de la causa, Einheit eines 
focus in a auf Sade, Richter 


eontinentz1,adj.feitländikh, ant.insulano. 
continente . enthaltiam, mäßig || 
alstald, 8, 


Gelland, D. ette 


má A] (teng, 
äußerer Anftand, m. T An ent 
ca, 1. Bufät Bei, € Buen 
> ma n. j@efagr, 
ine AR sl. EN 


2d safiiio, re 
Sana 1: necesario | mbgttó | 
ei E was zu beforgen, zu bes 


ni, dur pgs So. 
trab einer pee slats m. Decciils 
uismábiger Beitrag, 

contino, adv. "fortwäßrend, beftändig, 


eat ng, £. || Sort 


A 


paria ans 
Eures ae: 


continuamente adv. in einem ans 








ontinuer, v. a. fortfegem 
Ener in etivas cl ten e scale 


eier Li 
rigehen auf quer, 
feto le as ortlaufen, E foctiegen, ps 
längern || - se 
tinuidad, 
o m 


etrtanl 
Aneinanl Anger ¿wveler an n. (Bot., En | 
bauer, £. || Einheit 
tildes, f. (Ta, ) 1 Mg. poeta 
Iaufenber San, m. ner de =, 1. @ei Gejey de] 
n 
] an one f I arto de -, 


E ra nhaltend, höre 
. al nd, una! 
td. 1blä ne nd! ue! 
ÍA || = 
Dei ¿ut Spige gerade (Stengel, Stamm) Bol.) 


gr L ee Selec] panel an m: 
ape cn Eno, EN 1 Inpd a, forte 





Pen A befien Zeile ununters 
Sucio ad. Baht ei Au ¡feren Mi 
y me u) hu mfangs 

ton: wiegen, fi 


venken. terte den 14 Beiwe; it 
Eulen und 10 magen. Sarg. m. 
contorcer, v.a a. Drehen, PALA 
wenden || Feine, pe it, 
Kenn pee , fi) verdreßen || fich en, 
contorción, f. Berdrefung, f., Verdrefen, 
Sontornxäb, dar ad, mit dem Kopf na 

weit Linken gen ee in Wappen). 
(so Det) | o n. peda a 

wenden, anclefomaned, H 
lütler, mpl., 


contornex-das , fpl. DreBbl 
pod Es PA! Ju Seeteiläneden, 
ufo mu 
qe >) N eng Ted depto auf E 
contorn: il da v8 mer ie Betumeenen ent 
ein Pferd Berumtummeln bilden, gejtalten, 
den Umriß geben, Die Bet e gelänen (Mal.) | 
se, fi abrımde: [wenben, n. 
contorneo, a Herumbreßen, Serum» 
Dentmiüt 
a m gern wi es 
con! far Duke Pi nee 


E Bebehung, Bee 
le a 
ad) II unmatlich fung, ne? 
ontérteas, fpl. -Desfiittes, rl; 


contorrto-conv: ne 
floración =, f. Bufand einer Bl himeñtabipe, 
wobei die Bialtránder o een 


und Denen erigeinen, 
neben jan Il patas a ls ur Í Ea lg: 
defien U entgegen I} 
in entgegenge] a ss I im elaeaen- 
geiegten Sinn ap, nie wider A - 
marea, gegen Wind und 

con! fi Be nn, 
Gegen=, Wider, Reben, ', Vors. 


contra, m. Gegenteil, Gegengrunb, m. 
Sep 2 im Ro Bitar) Fan Sa | 
im al pro y al. y = 
vet dpa dein An da E 


f. Edjwi: heit £., Hindernis, 
En ee ee 
, m. || Stabwurs, pea E . 
BET, a jundo, jeder» 
ipredjen || -8, pl. Hölgerne 
tl E Kg 


Eee 
atiendo * en a Sesenta 


onkraahrtr, Y. a. an der 
contraabstda, f. 


el ns Ehildoterieiß f. w. ) 
in , £. (W., 
con! „v.a. ein Schüldviertel 


im , De 
m. Siertelung 





189 
pierteln || -se, gevlertelt werden (Schllbviertel 
me o sá! 

Nebenftein des Alu» 
pei beim Kreusp! aer, m. 
T, Y. a. 
contraale ta, £. Gelten] des Hed, 
rin da, mit m) 
te, E ral, 


contraamantt! 
coniraamanttlo, £ ie pu 


1. (Mar.) 
con! ‘ches, mpl. AN 
contraarmifir 
m. Ten rn rem 
pl: @egenhermelin, m., 
Aibemer fraarmi ños, m ias en (W.) 
contraarmonía, lali armonie, f. 
(Mus.) ee 
contraarmöniı ió, 
contraastırcia, f. Segen 
ee mp! bentaufgeäben, 
mo. (at in, 


fagott, Doppelfagottfpieter, m. 
Ea = Sehe ee ei 5 
ei y e mn. 
contrabale'nza, f. 


sontrabeinco, Bi Epa 
unterlage Bergamen 
MA m, 


contrabanda, 
rägftra| Bin, 1. E.) Binde von ¿wei vers 


contraban: Er mit Binden von 
conecten pte 
oontrabanı pafchen, fhmuge 


sn € Brake ‚Samuee treiben. 
ee Ele: 
dler, Bafcher, m. 


otene, unerlanl te, 
jedrungene 2c. ||» de 
y =, beims 


uerbaften im Wappen 
von zwei mann jarbeı h ae 


N. 
contrabarra do, . mit Balten von 
entgegengsiehter inte (#.) 


contrabarrero, m. 
guetos eitader, "den Blagen la Ser 
cl n 

contrabasa, f. pubgeftel, n. (4rch.) 
sontrabateria, „Begenbatterie, f. (MAL) 


AT beichit Shen (a) e tenen Pale 
E ießen 


estimate np, (aloe) ee 
at 2. (dreh ) PP er 


» f Gegenbulien, Borg» 
Mea Serftirtungabulien, E „(ar J 

Contrabózeda, contrabo edilla, f. Meine 

Gilling, f. (Mar. [(Mar.) 

cont boza, f. Fangleine, Fanglien, f. 

Somkrabracekt, Y a. gegenbraffen (Mar.) 

, m. Borgbrobt, Hlülfss 

bob n. (Mar.) [(Mar.) 

an m: Farias 

¡trabra zas, trabra'zo8s, mA: 
Borgbraffen. ¿temo fpl. (Mar.) 

contra brasalote am liegen, 


erftod, m., 
salen; f. lar) Y ER, 
red: enginne, 
do, da adj. “mit eo 
o 


[Btefler, 
contrabrtllo,m. A gegenfiein, Widerfäein, 
contraburro, m. Borggeitau, n. (Mar.) 
contracabrizdo, da, adj. mit Gegen: 
Pparren en (W,) Im. 
contracz! rren in Wappen, 
«on eno y maden | a0, 19 Lit 
Jatfe) von ma 80, fid) leicht 
oe (den lofen,, el 
canti da £. Wendung im teten 
Winkel, teniente Richtung, Gegen: 
toeófelung im teiten, f. 





190 contracambiar — contralunares 
oontracambiar de meno. v. a. beim pr =, einen Libderfprud enthalten, in 

Bien Im rechten Winkel wenden. bip mtradledne has bell 16. 

mk an an eine a Te dem ii nern: 

Se , ictorla, £. ad Wider: 

m. aben, Mbs Am ne nun Eee ande E 
Perg an Fan erunge: ober oder des 
ung, Verftás a 


oifapciatama 1 E e A 


bung, f., fillung der Krinnen einer 
a BEL ea t. 
contract =; - Sed A EY 7 E] 
si Ze u fa (fen Ecein 
kürsung, tl 2 hemmen een 
kauen! oder er de) 1. (br bo 
ee (Mar, "com a 
contracédnl epnfóctn, m. ber , 
se au einer vor ms 
IQM 


contracleve E AS IE 
ntracla vija,f. Keilbolzen, Splintbolgen, 
Setool, m. [(Mar., 
Gontracodunte, m. Butenfleven, m. 
verein ai cación, £ £ die ple Begenangeige 
ym! 
ernten 


PA Qe: LANZ des Mbtaufe 
Mar) lo er, an den Fuß 
ie angelehnter ®feiler, m. (Arch.) 
een o, da, ad). Abereinander» 


et ft + gegeneinander 


(rn 
wohn tr , Y. a. boppelt befatten (Tons 
f. Einfhluf is 
PR Sant Inf! era [ar 
contracorriente; sd. gegen den Strom, 


Areco: 
f. auf der entgegengefepten 
ee Epa fie einer Infel oder Halb- 


CH elegant os Esla, € ar) = 
lei ut ein 
contracrampo! 


00: o edo, inlzinasber- 
entgegen; md aten 
pla gel 9 E Segen keit, f. 
Contract#ble.con tl, ad). ‚sufammens 
nk vertürgbar. 
incida, f. rl ha 
ufammens 
je Hai der dem Ellen gehorchenden Miss 
sensible, voluntaria, 
Heat orgánica ven der bem. Felllen nic) 
nenaihle, Semegende Rraf in Ber organt has 
sens aft in den organ 
Bofonerin, 3tanálen und m3 Supiteacer, & 


ujammengiegend, 
BIER Mustelfafer Por 2 nie 
contracto, ta |. ¿ufammengesogen, 


| Tue um eine Eilbe ders 
ang be ee, teit,f. (Path, 
stern der Säulen, erde) e E A 


1, m. tes Echilb- 
vierte, n. NA da ita 
cont mi y 
ten Schilbvierteln (W. 
contracubi: £ ‚Sparbed, n. (Mar.) 
contracuerda, f.Boden! ,£. (Mar, 
ee ds Pel 
contrachaveto, m A , m 
con! nn, fparren,m.(W.) 
contracheurronzdo, da, adj. mit 
fparren verfegen (W.) 


tradanci: . Gegentiínger, m. 
un Fe uf da iio, 
ai er Reigen, m. u, f. 
dy pi va 2 ta u N 

contradecir Wideripredjen, 
werbungen ma Rh de 
rd 

ón, f. nerfärung, 


contrademenda, £ Ts , '. 
Mage, f. 


€siten abgelappt Shan amm in Cap Fon." 
‚gu gendurdifi an, ‚m. 


contradicción, f. Widerfpru Ein, 
rede, Einmenbung, f. : Bras, m ligero 
ja, m., Unverelnbartelt, £. | Agos de 
deriaffer, n., Quelle, js in ale 
ft auß dem Keim tótuo I enpiritn de =, 
m. Aver „, im- 








¡trado! doppel 
d „gontradresn, de ota Roth! 
contradurmiente, m. enteren, 
contraedicto, m. 
ep enembantarda, L erat, 


m. (Mil. 
bntraeme |. wo Kopf und 
Be von Era te e eneina, e 
jrten Tieren aus einem ele des ide 
einen andern en CR (W.) 


tau, SS 


pea necia 197) 
, Dn. (Mar., [einan! ent 
contraen do, da, ad). über: und gegen» 


contraendo: a. riitindofficren 
Celeb Il Er „idndoiert m erden: 
mdo’so, m. Ri 
contraenvite, m. le niit beim 
Rartenfpiel, n. 
contraer, v. a. zufammenziehen || zufams 
menfaften Ins ne ve l| einhränten, 
einengen und Bi sen ah, Kranfpett) || auf 
ih laden Bei N 11a ben, abidlieben, 
rag) | erlangen, fid) zu eigen 
maden, erwerben || annehmen || einrichten, 
abnıeflen || genau beftimmen (den Sinn eines 
Saged) || zufammenzichen, verkürzen (An. dl 
eudas, Eájulden machen [| = de 
ia Häustich niederlaffen || = matrimonio, 
6 derfelsaten Il parentesco, verwandt 


ome e ¿ufammengiehen, » julammen, 


Kt) einihränlen, beihränfen 
gu I made, fid) verpflichten || 
[oder Schale, f. 


ende che f. Unterclte ves © 
pps da, adj. it 


a, f. Außenböfhung, f., Bes 
poi m. (MAY Il Gegenböfgung, Innen 
öfhung einer Mauer (Arch.) 
con! miranscarpeT, la a. Außenböicungen 
e comtraescorzado, da, sd). 
contraescorzado, ., ETCO =, m. 
acítredter Bogen, m. ans x 
contraescota, f. st 
Edote, f. (Me 
contraescotín, m. 
contraescritwra, f. 
contraesmaltar, y 


Berafhote, 















a m 
(Mar.) 


contraestay, m. Lelter, Stagfegelleiter, 
u. (Mar.) IAMed.) 
contrasstim! f. Gegenreizung, f. 
contraestimulante, adj. arameo 
(Med.) [(Med.) 
contraestimulente, m. Gegenteizmittel, 
contraestim: 


uler, 'Med. 
Alo, 5" Sala 
timulfsta, m. Anfánger des geil» 

Verfahrens uch cen m. (Hed) 
( gonsraestensión, £ . Gegerfreding, L 
k betrüglicher Rabjajmer, 


E) 
a tal ler, m. 
det. f, geteilte Wappenbinde von 


ee da, adj. mit geteilten Vins» 


, v. a. üÜberftechen (im Karten« 
mien 1-86, einer teen I oe 
werben (im Karten! ftenfpiet). 

contrafello, 


contrafecho, cha, ad). mat, 
SEE Sal een; 
ner 
Kan 
um am e 
venfgiie, m. 





contrafflo, m. e zero am Gábel, f. 
contrafirma, £. 


Cba 


ausmirten (Jur.) [m. 
entalanehte, t. 
contrafama 


u 
am EEE (W. 


PA comiera m. Fine, Außenklüver, 
contraforjar, v. a. auf beiden Geiten ge> 


ade 
nn [| -se, auf beiden Seiten gerode 


trafoso, m. Sorgraben 
¡Sgraben, m. (Mil, 
Ea SEIEN (Chir) 


Surge, £. (M6) 
Etrede Erie 

m., See n. a. gr) [ter deb 

tild Leder am Eattel: 

din une Inn A 

enigenemostente‘ ut ENDE 


rung, f., geheimer re 
fluß einer politifigen 


Prima ae = daiáiog einer Erfjüt- 


contragruzTt, Y. a. ea Bach, 
. das Tinte von ¿tel anges 
iden bote 


pana. 
contraguifiz da, f. Gegengieren, n. (Mar.) 
. De ti Mar, 
en a Tf, 


verfälichend. 
contrabacedor, m. Ral a 
ntrahacer, y. a. nafmaden |] beträgt 
nadhmaden, verfälfgien N na len, na 
Affen I sy 7 untenntlt H 
paisa ee £, Únte Geite 
Sn 
cha, adj. verivadifen, uns 
geftalt, dci, enel Y an estem, abs 
contrahier! 1. Kontra ntrayerba, f., a 


ft dienende (et Pilange, £. fl 
ora, 
f. ‚zweite aan von dada 
un unta a Er 
mn] mA 
con contraboradar, y 


contraído, 
0 =, m. 


Bee Te In 


dicación, f., contraindicante, 
a 


bardieten für eds alas! 1 das pe 


n. (] 


en día, £. ein Eplelentdrue 
=, niga, 29 em 


contral he ee £, falióes 


Lo cines E R 
di a "nen Rildwed)| 

sicher, auf jemand entnehmen. ii 
contraltga, f. Gegendiindris, n. 
contrali'zos, mpl. ne 

mugftänen on am Ba pea 

contrall ver, m. E 
ter, Dberauffeber, m 


contraloría, 1. Begenídreiberamt, n. |] 
a des Gegenjójreibers, n. 
contralto, m. Ha m., Y lime, £., Dobe 
Mittelftimme (Mus.) 
cc L e be 
con während 
ber Periode empfangen, fpl. (Med.) 





contraluz — contrasacudida 





rn tido, f. „get 4 
Tran va E ending 


extragen. 7.) 
contramasstra, f. Großmardfegel, n. 
contramas stre. Bert! la 

ter, Buffeber über bie Geidemveber In ei» 


br, m. || Bootsmann, ‚Bochbootsmamn, 


= IN sun aus Paraguay, f. 
rue Doppelmafcen Ta 
ft. sie oppelmaichen, n. 
mei: 343 a. mit Doppelmafchen 
veríchen. 


fabbeftellen, abjagen, abbe| 
cont y genbefcht ai 


VA 
m. , Gegens 


contramandzto, ra 
anftrag, m. [Shmugärmel. 
contramengns, 10, Überirmel, CA 
orbra, f. Gegenmandoer, n. 
f. Gegenmarte, f. || Gegen» 
BEE 


tl 
fpl. Raperbrief, m. 7, drüden. 
Th ee ar 
m. give ol 
, der an den in der Wand einges 
mauerten angenagelt twird, m. en), 
£ m.(Mil, N 


marsa y -, Banpeii t, f. Kae 
cial, Berftärtung ill eb tem 

mafted am Gpur und Susana, npl., Maften- 
pira end, f. Befahnmaft, m. (Mor.) 
¡ine Berteidi, 

ngöftollen, ma. Be 


nie Gig m. 
inieren, ene 
msn ‚gniegen ae Di NR Sad ig mo 


pi A Con Ye en poca 
ten Gstte anfehen [| {cjlef, fcheel anfehen 
feel anfeßen. 


taime, N 
bg. Gegen! 


teggrirab, m. 
contramußo'nes, mpl. Ehildzapfen: 
costramaraila, Y. Rtederwal, Unterwall, 
entre, y. a, mit einer Mauer ums 
geben, ummauern Li ee man vr E By 
contramuro, a 
Germanen, opone ti Bluse $ de 


nes Hodofens, m. BR 
emiranscaraidrd, Fein 
contraobernque, m. há 
contraopisición, f. E om, 


e, 
12] BR Een, 


eontrapalen: am Ad 


ln, m. je, drii 
nein, m. Slide, Air 
com! 
Simmiungap! 


coxtrapa] ß 
Hulen, di 
ee 

f. Kontrapunft, m. (Mus.) || 
eingelegte mit vertaufchten ausgefchnit» 
tenen nung 


contrapalrdo, a E a 


¡Rern, £. || , entgegen» 
weichte Unfidht, f.. Piderfpiel, 
re re 
hal et wi 
TD DA 


De, jritt im Lang, m. 
Sr: Stellung ven gel 
Tieren, aneinander gelt umd mit entgegen» 


um Geinde übergeben] 
it entgegengefege 


1] (Xiere ii aa 
mt in 
font de ES 
.) Y Bedfeltritt 


d it tre 4 
a Sido Ir da, adj. mit trengfórmigen 


char, v. a. dem des Weg» 
ners ES die Bruft renmen (befonders bet 
Turnieren) |) =, v.n. a eifrig betreiben. 


contrapelo, m. Segen ich des Haare, 
m. 114 7 Wider ben 6 A verfehrt. 
papontrapendi te, f. e, T Qegenabbang, Gegen, 
entgrge jegengefegte Steigun [1 
Belle üben Eiciung aufwärts Heigende 
Strede der Vi ent. f., ant. pendiente. 
pee, D. „eine Meinung ändern. 


ee ¿um Jneine 
En Hatten 
jalten || —se, fir 


[| tm ds 
le t 
das Kar die er 
contrapeso, 
wie des iaa 18, f. ii dur 
Sure ne Gi, 
eng 
E contraparte m. att el 
pa nfpur, ur des 
ido, Y a, 168. den, ». | 58, Bein« 
Pene “Unteriójlag en eines Beines, 


f. Ge 16s 
runberhakene Fe an E ei ets 


¿ur Abhaltung der dul uft, f. 
contraplán, m. Hillungsplanten im Slach, 
fpl. (Mar.) ito bra edi f. 


Contraplen 1. E Begentorm in Kattuns 
contrapoltra, f. Gegenidein, 
cont medor, m. der cias in das 
A o ig ER 
contrapon: gegenet: Y halten, 
vergleichen (inet Dinge" I in das Hauptbuch 
unredjt eintragen, bie Soll« und Habenfeite 
beim gintragen ı permea I die Bilder in eis 
nem Wappen richtig gegeneinander ftellen || 
v.n. tontraftieren, gegeneinander abftechen, 
einen nen Gegen Bien, I -8e, fid) widerfe 
f. Widerftand, m. | une 
ree nta 


en ns tbuch, f. || gegert« 
einander ehrt Lage, Blan bon ı Wahhe > 
bildern, At 


ppens 
duntel, n. (Mal.) || Ge y 
m. ml nr St oe 


comispoietzr do, mit entgegens 
gefegten Sriltentreuzen (' ap da 
con mine m. nerumer in einer 
trapresiön, ( he pre m. (|¡Gegens 
‚Bay 
m. dem Gnertannten 
ber, y. a. einen bout 


bus, Es pra! id. 
weiter Abzug cines Rorrelturbogens 


o, da, sd. gatas 


Sontrapuntt 
Jémundem ense »e Binge 
EEES = Hu oe fange 
Aubdride geb ander 


goal, penna, 

tegreif, nicht auf dem Papier ausgenbeler 
Sontrapuntt|| - florido, figurado, colorado, 
ornado, gun am ep | ll - libre, 
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Beee Ban Bunte Epic ade 
ntrapuni - fa 
ick la zopa, Entender Sontras 


pta [| share el ., bie zweite Stimme zu 
Aha rene Grunddah fpielen, fingen 
contrapunsrr, v.a. bie Gegenpa! 
den il Sinn eat ga, 
jeme, f., Bantburdje 
gi, a ras zum ten, m. || Gegen» 
ver, m ee enbungen, m. 
(Shriftgieherel) | der Büchfenihäfter 
auf dem Gemebrlauf, n. age, £. (Jur.) 
contraquerella, f. age, PBidets 
Wider: 


hir.) 
Tel, Dbertiel, m., 
asias, Kolfaninnen Te u ms 


contraremonstrantes,mpl.@egenremo: 
2 | ann mpl., $oländiiche Sehe im Sade 
undert. 


contraría, contraria, f. Begenpartel in 
einem Dechtsftceite, f. (ur,) 
contrariador, ora, ad). iwibermwärtig, 
contrarigr, v. a. 10 tiberjtreb: 









felbjt miderjp 
contrariedad, 


m., Unbereinbar 
mn 


indernis, n.]| mania 
t, m 

contrario, ria, adj entgenengefeßt widrig, 
Wegens | abgetteigt, fi ich, feindlich gefinnt|] 











fbäblich, nachteilig, entgegen || negenlbere 
itehenb (Bot.) || al =, por Bi -, por 10 =, > 
bie enigeg, 














gefegter Rau 
genen || lo =, da 
contrario, m. 
m. || Rebenbuhler 
| Pferd, das eine 
el, Leipcimgs echar 
al -, Tiere berjdiebener Battung fid) begatten 
faffen (tie Pferde umb (el 2c.). 
contraripo'ste, m. Parade cines Mache 
hicbes aber Öegenftoßes fm Fed)jten, E. 
‚SoRtrarraCkmeAiO, m. Hülfewad, a. 
(Afar.) 
contrarrall, m. Swangsjdhiene 
contrarrampante, ad). 
triechendb (W.) Ira fflerung, f. 
contrarraya,f. Gegenfhräffierititg, Sereiipe 
contrarray&T, y. a. gegenfchraffleren, ins 
focus [hraffieren, 
contrarregistro, m 
fuhung und Befichtigung a 
contrarreguera, f. äfferungagrabı 
contrarrefe‘, contrarrelex, 1. 3 
lg einer Mauer, f. (Arch. ) 
contrarrepzTo, Morbeid), zu (Bude) 
contrarröplica, f.Entgeamung,f.l| 
contrarrepresentaciön, f. Wegen 
fung, f. lungen 
contrarrepresentarr, v. a. Gegenvorjtels 















berige Untere 








bil 















'ontrarrequerimiento, m. Mitbilrgs 
joa juß, a. 
uertr, y. a. die Rüdblirgen zur 
Geriheienmung auffordern. 
eispl  Ferc a. hemmen, er 
e "Eat. I a PEJE cuela lagen 
im el 
m e ela Wider- 
Kr m. || der "den Fr An lagende 
Afpieler. raufíapes, n. 
contrarreta blo blatt eines 


1. wd f. 
contrarreralucón: e Begerumn mun. 
Yolnclonarrus, eine Gegeumltjung berbels 


contrarrevolucionerio, ria, adj. gegen 
die StaatSummwälgung ar Ti = 
contrarrevolucionzrio, m. Gegner der 
aa Me [(Mar., ”) 
contro 


a € aan f. (Mi) 


Sontrarrotuler, v. a. mit einem Begen« 
> contarrotura,l Ba ‚n.(Chir., 
papales | für Tiere Ka Darmbni 


contras, fpl. die e tica De u 


ten, m. 
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contrasalida — convencionista 










contrasalida, f. eg: 
m. || Berteibigiing gegen einen 
Belagerten, f. (Mil) 

contrasalva, f. 





Treilchte,, wetmápigteit, 1 
auemlichteit, ungehörigfeit, f. 


pegenficgela, 


ein 


contrasellar, Y. a. 
Wegenfiegel aufbrikten 
contraserllo, m. Begenfigel, n 











errar jet 
Fahrern und de 
contrasignar, y 
briiden || gegenjeidhn 
contrasignatario, m. De 
contraso'l, m. uenfaji 
in Treibgäufern, m 
contrastador, ora, 3 
Y 










nzeichner, m. 
fic Blangent 





. abftechend. 













Micbenbeit, 
njak, Konr 
„ Mus.) (| 






Tazator 
misftube des Taratı 






contrastía, f. Kınt des gericht! 
sontrasuelos, mpl. Unterip 


Sonata. f. Bertrag, m. [| Bertrag3s 
urtunde, 1. | Sn Awifchen der 
jeferanten || Handcl3s 

lo de aprendizaje, 


ción Eo Beilbri ef, (Mar.) 
f. Bertragióliegung. f., 
EG des Bertrags. 


po Verkehr, 57 van Bulle 


tdo 
m, di neben, er pote an Ba q pl 


', Y 2. einen entras, 
fi ae ein ben 
immen, feitiepen, aus 
nbeín, Handel treiben || 86, Dienpe nehmen, 
in Dienft treten || ve: det werl 
contrate ch. 0, m berdag).n. éter 
contratela, f. zweite Tiljerwand bei der 
contratenedor de lrbros,m. @egenbuch- 
halter, @egenichreiber eines Buchhalters, m. 
contratenor, m. Alt, m. Altitimme, f. 
(Mus.) 


comi HR ó neral felt, ed 
tempo! tempo! m. 
Sehten) 1 fuliger Kat, m. (der) ” 
trattsta, m. m, Sitferungbbiete, m. (bel 
'erung) [| iron. Börien 


cesorio, R 
Bann Er en BR sen Es E 
inalemático, wedfelfeltig  bindender 
Vertrag lo de bus buena fe, Biligleitsvergleih, 
Ben au Bohr mil 0 pin 
u 
sensual, gung en 


to, = "lucrativo, 
mgsvertrag || - innominado, Vertrag 
im al jemeinen namenlofer Bertrag, von 
viererlei Art: doy se des; dor 
ara que hagas: 
Lazo Para que hagas || - de > detocación y 
ducción "hiermerirag, Bad 
= matrimonial, Seiratsvertrag, Enero 


EE oneroso, Bertra; 28 mit liptos; Bebir Bebingung ve 


- < Drineipal, ftitfejweigen! 
[de riguros I- Tee a, ig 


Beate » der mei Aa 
muß Ls social, - 2, he der a 


ders 


feltige Sn Vertrag. 
Leispols, n. (Mor) 


Innenwaflergang, m., 
ja ten, f. 
niift, £ || finte 
4 uk, 
, £. (d dj 
A des 


¿weite sl bel onda (Tr. ) 

o er a “ 
mo! in . 
contravenciön,f. Merteei +8 


contrareneno, m. Gegengift, n. Sa 
Gegenmittel, 
Contraventr n. ilbertreten, ent; 
treten, entgegenhandeln, zuwiderhandeln in 
& coña, fig 0 vergehen, fi) ctas zu 
fájulben tom al Blinde, f. 
Contraventena f. nfterladen, m. || 
contraventor, m. Übertreter, @efehes« 
rd nro re rag m. 


it Gegencifen» 
O O "aten dol 


contraveros, mpl. Pi e in 
poa ld a 





contravuelta, f. fhwentung,, 1 
contre y, m. feineh Tue e aus Eourtray, n. 





N ießender, 

a e alt (ar) 

con! n. (Mar. 
sontrecho, m. Darmgidt der Pferde und 


Mauitiere, f. Rafter, 
contrete, m. Eparren, la 
on Keil, m. (ar) polla, 


ar) beim a 
E Sultan die I design (ar dE 


contribu: teng, m. er 
£ % Kr: ng, ki I en ans 
age, £. ct, 
única 


er | es 
bivefte Sheuenn, pl. | es tocas le I 
direßte Steuern. 

contribuidor,m. og e 
contributr, v. n. ifteuern || 
mitheifen, wmitwirlen, unte gen | entrichten 
BE lee 
o, mitgepeinigt, mits 
contributerio, m. Beltragender, Mit» 


befeuerter, m. Steuere. 
Sonteibukkvo, ¿ur Evcuer ge 
contribuyente, aer Neuerpfige, 
contribuyente, m. Teuerpil iójtiger, 
A oniietón wi Stma des Se 
cont In, ung 17 
Reue, innere Buße, f. [actos de mot. Buß: 
Tibungen, fpl. 
comtuncraso, m. Deer, m. 


contristador, o 
contrister, y a e Getilmimern 7 


= el Sant o pin in eine Sünde ¿urilets 
falten |] se, nuria werden. 
cont , Ea, ad). per ¿ertniriót. 


controvadizo za, gebraudt, benupt. 
controvadırra, a 
Sonkrevar, ye a en diehten. 
Teint ‚gelehrter Streit, 1" 
ee Kgionsftreit || Streitiehre, 
oi £1 RR: Bu .l keit, f. 


mer, Streit- 
van. nme EN fireitig, beftritt 
VETBO, itte 
Controvertible, adj. efreitbar. 


A 





otto, da, eig Mrittig, 
een punto - == o 
controverttr, v. n. 


pe coa m. iio mpL, Ball 
ont ‚m. A lummennejnen, nf 


unerlaubter Umgang, m. 
E bornas keit, £. y Ri 
exiójinen, abla - 1 


SEE 
act betre! (de) as: 
ungehorfamen Aus! usbleibens verurtellen 

'z, adj. Halóftarrig, hartnádig I 
ungel usbleibend vor Bericht (Jur., 
Bes m. Ñ td caca 

m. 


$ 11 , Beleil 
Rn ems samen 


anti (Himpfe 
rel Dejá beleidigend. 
contundente, adj. qui De detióeno 
(Chir, A cortante. E 
” el 
gertlopfen ] Zi ele aci EN 
unbe, l ee 8 a ie 
contar do, da, É beftlrat [| auf 
con m. 3 An 
ftifter, Mufwiegler, m. 
a ee Y els clan 
Ser Uneul y 
Peres ps erregen ] be ftiften I auf 


conturb: 2 va, 


( ón E . Duetfung, Braufge, £ 
contusionz do, ad). ¡dt (Chir, 
contusloner v. 2. qudiden. (Che) | 
o, fi queden, gran it werben. 
as y ra quetigend, , eine Quetihung 
conteo, ai o 


porra in Buben Stid Sand, das die 
P lamer {ren Etlaven ¿um Mnbau über» 
en, n. 


cornus fusorius, m. ee m. 
convalachz’rse, fam. fid) verabreden. 
Sonvalzcche, m. Morohinterhalt, Mord» 
ol m 
f. Maiblitmójen, n. | = - 


sona, Beifwura, f. o D. 
valarixdas. male, Eh ) 


ing 


Sorralebencie Genefung, 
gm. 1. |] rent, as für een 1 
en, Revier betommen, aus dem Sazarel 
als reviertrant ag werben (Mil, ae 
convalecer, v. jen || fich erholen, 
wieder Emportommen 1 I fen, gedeihen, ¿ue 


ES 

re le 
bewoßmerichaft, £- pc 
awifchen Ortifaften, n. 


convecino, benad) ort, em 
vecino, an Witbenohne ; 
Nachbar, m. werden (Rerven; 
convelerse, gereizt, erfchüttert, an 
convencedor, ora, . 
fölagend. 
convencer, v. a. Überzeugen |] 11 ren Y 
Fa an 16 Liegen 1 
Übergeugt mee les ai 
O de erige U über: 
conven: vi 
Se Überzeugung, 1. A 
üderfügrung, 


conven: nine 


f. 
m. || vendlön, I Kr hr sid: 
Seal £. || Serbindung, vertragmäßige 


gue Bei der arten Rep 

convencional, ad). auf Übereinkunft bez 
rubend, vertra; ae 1] worüber man über 
eingelommen a angenommen || zum franzöfte 
fájen Konvent gehörig, Konvents«, 

convenciong], m. Bommentbmitge, y n. 
en e en nt ab ob) Eset, 
ei int 

convencion, y „eine 


enel mena 
someta, 1792) |] -s, pl. Sonventi. 
truppen, fpl 


convencionalmente — coordenadas 


El: N Pr Mr 








a gssadionalmente, adv. gemeinfome: 
convenf] 


Bee 


Unna fit, Beba; 


, B. a | 
cid ung, £. . 
11 belga, 


FA, 


Marx, m. Mita, m. || Selófitng, m. . 
a pi .. Freund der Bequere 
mie ad, übereinftimmenb, leide 
En Ú Palena ange 
ar Ele 
Bei oli 


Aa cion. u: 

m, nen na de 
Are Se en feinen 

hos (re a a ober a 
£, Abtonmen || de ke -, ein 


coxventr, v. a, vergleichen (zivei ftreitende 
Bere) ) 1 - & alguno en juicio, jemand 
vor Gericht dertlagen =, Y. D. ¿ujammnens 

& mía mese fen | übereinfommen, 
q erben [| cinertei Meinung 
suiligen || pafíen, überetns 












mbtig, MOEmendig 
jeta I feb iden, 





N if mie zuteög 
m, näntlic || —se, fic 
[iden 1 einig jein, berielbe 
E a del y jar plena 
in | se en 
e teen | HG. wegen cimas 

wegen 
abfinden. 


¡ta le. SLlofter, I. 
a 
conven! m. Slofterbewobuer, m. 
conven „m. 





ES awilchen den 
STE Plone. uf E y = 
von Schiken 2. 


aut £ || a > 
era 


ee ereen fammenl: 
Sixien in acia, Bam made u 


(BEER) ende 
Pae)] nl @ Sa Ge 
fende 


D An. 


eimanber neigen, ar 
Deriängerung in nnd ad ee ge 
arena, Everida £ 2, £ Reubeißrt, 


Beeren ion entendes, 41 pole 


conversa blo, ad) ricos acicito 
man Umgang pflegen fan 
conversación, f. Unterhaltung, f., Qes 
yá, n. Y Untcrredung. £. || Umgang, m, 
Span. u. Deuisch. Wörlerb. L 











vier Augen || casa «plas, mf. @eientäch hand, 
alt 
contersador, ora, ad acipsido, unters 


fió 
ich bei , ein Beipräi 
a ee Il Ei 


ang Haben |] 
Pie Be 
a n, f. Bermanbfung, Berändes 
un, 1 I De rum, Erre 
Erlen anio Ne um 
Prägung, Umfegung der Münzen, f. 
en ie, a] ll 
) I Drehimg Pa 
io ofen um Un caen £ | 
Imlar, m., Umfegung, Verwandlung der 
Beratung e Rörper (Chem) | 
Bern los metales en bruto, en masas de 
a ci 5 
conversivo, va, adj. emiantelnd, ums 





curia m. pi, Glauben 
Bote, Gl: „ 
x Mn Ummandefbarteit, 1. 
converttble,adj.ummanbelbar || umie: 


convertir, v.a. umwandeln, verwant In, 
umfepen [I umänbern| einer Gadje eine andere 


ame I wenden, tebren, richten || 
befchren || 1 erberen Sinues maden, umftim« 
men, auf andere Gebanten an ú ata e 
umioedjeln, Tonvertieren || = 
plata, einen &echfel zu machen II» 
en letras, Wedjelbriefe kaufen |] - 
cosa en prov: 
Borteil wenden | - en sustancia propia, 
in bie eigenen Körperbeftandteile end 
in tiertídjen Stoff umwandeln (von der Vers 
Pre todo le convierte en 


ema: zes en 
cosa, fid) an, qu etwas we 

convexidad, £. Bunberhobinei, Bogen» 
nde funbung, Wölbung, £., (Sena con- 


bel. 

> convexirro" tra, ad). mb galten 

baudig, Bochnunb, Yin, a cnc, » 

ezo cdncavo: va ad , adj. Lo fontab, 
A 


ein Tab era gabe sr offen, PA 


Pa cal CE ein wenig getwölh 
sn Uber 


Seuviede, 


nemmfiecins), aM gue 
(Jur.) 


Abesgeaguno aep0 gehör 
Vier ige pit in ein Ena 
con 7m. in einem tm. 
victorlo, 1. Sejultentolleg, n. 
na Sreitifchgänger in einem 


Ibener, Geladener, 
2808 es de e = ER sis 


al Ga ee m. 
de hr oa, einladen [| anloden, ans 
£Luft exweden || auffordern 1 

% alguna cuan 3 

auf ae a hun are o con 
d reloiiagerbleten, anbi dnde 

e na: 

a! a 


lagend. 
convincente . Überseuge Sk, 
m. 8, f. | Saftmaßl, n., 

maus, u 


erg 





ER convocamien: 
¡berufung, 2 2 
Et fung, Ginberufung, 1. Paar. 


ra m 
E, mM, 
Convocar, v. a. ¿ufaminenberufen, eli 
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Beruf Laden hi 
fen || vor! uf Ni fetert non 1 7 


aufaı 
willen Puntte 
£. Einben! Fang 
ern ria, cayo Ui 
a 1 pd bos ad). ie aufs 
al ten 
ron 0, YE, e 


Fiätge BESTER en Its 


sen, ol. [ad) tinbenos 
Sonvolvulieals ad) dal Einen dieta 

wacjiend, lebend. [ólitterig (Bot.) 
convolvulifoliado, 2 |. iwinben« 
sonvölralo, m. Winde, f. (Pf.) || Reben- 


corrolraloides, L 
convoy, m. Úel 
Siherheit 











uhr 
api, Mar. 


[ir de —, unter gemein 
fegeln pies ) (medio 






u pasito, Aulammenfegeinde Raffeäiete 
(Aar.) 
pl adj. das @eleite 
Be) le =, m. &keleitiiff, n. 
convoyer, v. a. begleiten, geleiten, bes 


nr das a Gil ‚geben, zur Bedetung dienen 
Era: 
NT 


Sontolafhle,od). Kar 

A wal blo, ad) mpifaft, gu £eimpfen 
convulsión, 

, fr 


f. Buden ber 














(cobeber, 


dy m. 
convulsionar, Y. a. o jee 
sieben, trampibo Judtungen veranlaffen. 
conyulsionario, ría, adj. mit Sudungen 


en befallen 
mm. epenals 
zu. ll 


Paris ihr 






Berzildter, 
de San 
do auf dem 
DRedanbunkiränhore in Unmwejen 
triebert, mpl. benber, m 
convulsionista, m. an Verzlidung Glow: 
convulsivo, va, adj. zudend, frompibafí 


Me 








Ge 
nd, mit 
= Piles ge 
conyugal si. tud, ie, Gatten, | 
le , Gattens 
lecho „m ere ed 


cónyuges, mpl. Eo jatten, Eheleute, pl. 
conyu'ngo, m. Zrantngbfocmel, L, ‚aus 


“echeie, Par bee ii, ai sun. 2 
außgeigliffenes, 
od Ragello socia 


coto, E ble Burj (An.) 
m. Scham, (An. 
a en Mitverpftihtung, Gegen 


charol ati, £1 

« de la gracia, Regung der göttlichen Gnade, 

£. (Theologie). ad 
. nie 


operador, m a e tot 
der ben Regungen der ze 
EL gol fer (Xheotogie). 
cooperar, y. a. mitwirten, mithelfen || 
á la gracia, die ¿Regunger der göttliden 
Sue unterftügen, den Anregungen der gdtts 
Tidjen Gnade fol gen (Tbeologie ). 
cooperario, m. 


ırheiter, m. 
erativo, ES . mitiotriend, Des 
noffenfhafise Il com 2,8 
a. Genofieniäaft, E 
000] Seibeni hetero der vor 
alters bie heiligen "Befäbe bededte, 
co tor, m. Mitbewerber im eine Reht« 
irn: ibn, £ Enge Stahl, £. 
. Ergängungstval 
cooptar, v. a. außerorbentlicherweife auf: 
nehmen, Binzumäßlen. fath., 


fpl. Roordinate ini. 
13 
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coordinable — coraje 








coordinzble, ufamnenfügbar || oors 
dinterbar (Maik a a ce ra 
Pa 


ge I Rn: ut. 
‚adj. nebenordnend, beis 
end, ¿ufammenfilgend. 


Papas Jufammeno 
2 aleugoconen, 


YT, VA, 
suferumererhte, 


aa 
Pa m. 
ee, v. a. anbrilten, aubbrilten, bes 
m. amerifanifche Sardelle, f. 
Becher, en Keld, 


000°: 
= a8, Slengelglas, Me cis | 1. a 


utfopf, m. || Roble: 
ip 


A 


apurar la» PEA 
dan a auf bie Bee 
am ee, 1. || fam. irse 


5, m. (dei), 
mr f. Anlauf, m. 


cope: biót belaubt, dicht Bes 
e % E ae baum, Sopalvas 
baum, m. || ren 
copaífero, m. weißer Balfambaum, m. 
copaina, f. Kopalvaftoff, m. 


(öteinde, f. 
$ int nd ¿ce au Bleiglanz, 
co, Kopalin, n. Chem 
sepalimo, Fran alten m Zope: 


Copio, m. fopalartiger Baum gr 
copsImo, m. flüffiger Amber, flüffiger 
Etorar, m. 
copa1lxo, m. Selfenbeerdaum, m, 
copanete, m. Heiner Sabw, m, 
cópano, m. Kahn, Deli 







Perfoner bemägtigen, fam. 
"|| = los facciosos, bie Aufjtlnbifche 
aufgeben || = un solo acreedor todos loa 
fondos, alle Gelder für fich allein in Anfpruch 
neben (Blänbiger) 
coparticipe, m. Mitteilhaber, m. 
copay, m. Sopatoa alf 
coparya, f. guhanifche Tre‘ 
copa'za, f., Copa’zo, m 
co’pe, m. mittleves Met, 
copé, cope'y,m.Naphta, 
sone, f. Kapelle, f, 
Zreibicherben, m. (Chem.) 
copelación, f. Ubtre 
copelar, v. a. abtreil 
ber Kapelle Löntern, probie 
Copenzga, f. Kopenhagen. 
goprane, coperc, m Stopefe, £, 
Eheibentt 
copera, Í 
coperilla, f. líciner Májerió; 
copertllo, m. jünger die 


















ruffiihe 











> Areden im 
Astr.) 





m., 
m 











copero, tı 

copete, 
ol fü ber ber 
Pferde || Haube, £. 
wet am RR 





Il 
liehendes "ort 
m. || Berga 

ft, m. | 





Franken 
pr m.|j- de la armadura, 
flor de -,f. Boldenpfla: edjirmpriange, f. | 
hombre de -, m. ar hener Damm, m | 
persona de alto - tandesper f. 

sudarle ä uno el =, viel Arbeit, viel Dülbe, 
fuuren Schweiß foften | tener =, tener 
fitig, bodfabrend, eingebildet 
aje bochtengen || tener la 
ión del =, bie Gelegenheit beim Edjopfe 


fallen. 



















o, piden, 
copeti] Mei sá n. 


copetuda, f. Haubenlerde, Heibelere, f. 
a Es ie un od bhepae 

ee le, 
a Br: Bay, Ll + [duen 
terfei, n. 


en m Sale. le 


ias enero, ins 


BE en lio 






7 
copidóptenos, m) er, mpl. 
ilació: f. Bujammentrag von Notizen, 
Sániten, Gelegen x., m. || Auszug, kurzer 
3 „m. ler, 
Sammler, Bufammens 


auf fammentragen, sufammens 
aeg Abhandlungen, Vers 

pi a 
copin, m. Getreidenaß, m 1, Gelemin, 
copfna, f. ubgesogene Ha 












COPINZT, Y. a. bie paul abziehen. 
copio'so, sa, ndj. reichlich, reichhaltig Y 
sahlreich || worticid | 







Mei mfap, m. 
Et £ico, Sieben, n. ik mipig 
ig auf jemand, 


Seien beftel 
m. Me Bene | 
bem Et Af gedichtel -5, 
in aller Leute Mund jein | dársele á uno 
como las -s de Calainos, de Don Gai- 
foros, de la Zarabanda, fid menig aus 
etwas mac || echar -s á alguno, jleht 
von jemanbent reben, jemand Buhhechein 1 
8 de repento, jhnell ud ohne Nach» 
benten etiwaß binivoechen || ontenderse ä -8, 








Drohungen mit Drohungen, Schimpfreden mit 
Sá) [berfagen. 
oo er, v. a, Lieder maden, abfin; en 
, m. Serfemader „ Reiamihmieb 
gio lt Bänteljänger, m. ee) 5a 
u 
coplica o £. Volts» 


Lor, 
senora DE a SER 


Bar ke E Er Fi Blumen, 
juter, m. fnep, um Lander» 
1 Bed nen 2-1 cap im 
. bag Gange bält 1-8, pl. fíetne 
Simpáen Er, der Berquidung fid 
bildenbd, mpl. ES 
t. E ro/btmRel Lori td e Altar m. ! fra, 
coporístico, ca, ge lend. 


coporisico,m- ln 9 Le 
| en a 2 


adj. bichtbetwipfelt. 

Cora £ "Malt, geto@eeleh Self, der 
corpre, m. Kolosmandel, f. |Xolosnuß, n. 

ha lo, oopro'bio, coprófago, adj. vom 


copridos, mpl. 
äfer, ade ¡táfer, mpl. 

om emrsaeıl Den 2 0) 

o 

caprina Si Inem, m; (PA) 


perece Eu Ar lee me er 
coprocrz' f. voi ¡rms 
estlcenano, £ (2 (Fa) © 


co cias (Men A!) außleerend, den 












coprófio, la, adj. ben Mift lichend. 


Poca TR a, | 
copro en? A) Bst, Rt. 
IE: de 
copropiedad, £. Mite 
Seen teile mb nn 
Mid 1. 
ae L m m. (fiintende 


). 
coproste sia, f. Y pal 
cóptico, ed adj e a 3 


)- 
ne ee: 











Grofitopht 
dero, m. 


gran », 
cos 


m 





A Tbi(bern, £ 

coptología, f. 2chre bon ben Sdjatten- 

copu:do, da, adj. bifitbelanbt. 

cópula, f, Bertiilp fun 
ch.) || o 

e 



















Keifeht 
fid) begatten, fi 
copulación, f. binbung, Bereinigung, f. 
_copular, v.n, gufommentbur |] durd ein 
Sapdand verbinden (Gr.) [bintungs>. 
, Va, adj. verbinbend, Mer 
ng far coquatur in Mrgnet 
[Börnthen, n. 


juallín, m. 
ud Aister Per nm ber nie M 








Kiyftieren gelernt haben fo! 

Suuchzehe, de Dic” m. a Y 
tnoMiger celo (PA) „iliensaum), 

Seele . Le am 
andate. E ETE e j 

et. Eee, 

paa pa p on pa KL 
Me ee m. nde de 

coqueto, m. Slufla 


tel Bentugeh, tte a Hr AN 
EEE 


eiebhabejao, .£ 
E de Grauen SAR Le 


jenen guten Gaben Ser fa der, St 
Eauermurm, ro fi 
Saul m. m. fea! im. 


Fe m. Ba rag m. |] Heine 
quina £ im Andalufien: Mufchel, f. 
t goduinerio el re, Bonigli Ra 
06, 


m. indler, 
coquinero, m. in Andalufien: ERA 
Sodukto, m. Gebärde, die man einem 
eine: bormadht, damit es lache, f. 
cora, f. eine Art Ep 
COTACgTO, a a ter, Siraffier, m. 
» 


neas, fpl., Rabensögel, mpl. 
f. Heiner Panger, m. 


coracoi dea, adj., 
Rabenfójnabel! betfag, m. Lan) Vi 
=, m. Btabenfhnabelband, nm. 
culo ,m. Pen an) 
coracoides, £. Rabenfó) natetf ag, m. 
córacos, mpl. Rabervógel, my 






£ d v 
zoll: digo, pa e 
f., corachín, m. 
Heiner a en 
Horeifg, trogätfch MWertmah). 
t, m., Sera, n., Serabaftigs 
ws But, f., Aufbraufen, n. 


Sora! 
„Bye Toratenatig Toren» 


u und pp de Il es, 

en, al SA). mit Korallen Bee 
eoralsrio, 

Kane. arte» m.[Korallens 

vallenba! a 


eorzlo, m. n. Soralfenmatter, f. 
Korallenverfteinerung L. 
a De 
ERSTEN 
Sofgruben, te Ne 


al 


fer den würdevolles Außere, 
hr a D. 
m. oran, m., das heilige Uefegbud 


mat Giöet br snbier 


Ergimedfan, fpl. enero, 


Iofe @ögel, mı 
COTET, Y. a. De indianifdje Hütte Bauen. 
a a Baldteufel, gemeiner Mandril, 


coraacora,£. oftnbt zeug, n. 
EA 


les. BL, Euer 


PA 
Sn gra. D. abe ET 2 


meigung, Liebe, Wohlmolien, m 
A das 1 


u a 


‚Herz einfäließen || tener, haber 6 = fi 
iefmen |) me lo dabı 

deca la e le Ene | 

bel mein Schaf, mein Liebfter, 


Sen mtl ee dd 
 £ ehe Borge, Y 


da 


dem Gene dera 
on pa us 


Beil, n. (PA, 


lag 
it dem E y 
ee m 
corbas, fpl. die vier groben Eingfden, 


beta, f. Solebtads, £, Salat 
Berdienftzeichen, n. || de banders, 
troddel, Flaggenqua! tet. 


ses See 


corbina, 
corbinera, 


corcesca, 
Pat f. E Dulte mit der Zolle, £. 
corctlla, ig, , St 
tol, "Bin pu junges Be, See 


Pin ¿sal Den PET Re. 


oorcora f. uderimalve, L En 
Corcorense, corcóreo, 
Pad Soden, Bucel, Buin 
€, £. 
corcovadtllo, m. fleiner Söder, m. 
corcova:do, da, adj. a Siero budtig. 
corcova:do, m. del, m. 
O00TCOVSRT, vn. acia: "mager li] 


boden, ih Binnen 
corcoveta, m. Budellger Kerl, m. 

ri Heiner Site, m. 

corco vo Bods! 
zmung, Une Under, L Y Jl 

Fun dr den af En: 

corcha, f. Bienentoró aus 2 kr 
Narbe des Zebers, f. [| Schla 
: | Bm Ay (Mar.) 1 @indpfro einer Kanone, 

EAS a. ein De féflagen (Mar.) 

e 

corche'a tel, n., Achtelsnote, 

Ihrwän, ee f. es) a A 


pen Toa ah Beer nr, Di 
a oía, m. 
corcho inkübler, Pe von 


L 
pil L Er Satenfólinge, f. || 


tel, 
re, ls e EOS, 
a, pl. edige Bet u y 


ee 





Bir padel E, Romano, m. | Bocca 
a o 5 ehe 
fi, m. | Bienenfiod, m. | „en panes, 


KorkHolz zn Abla Sortidjcióen, fpl. || 


«fósil, rt || undar como el - sobre 
el 19: ne anderen leicht lenten Lafien | 
fi fer au ma ju raten und zu helfen 
e o tn EA no o taner muelas de -, Bin nicht 
hot Iafien | —s, pl. Korkpans 
in, fp 
Moret eo, a, tortartig. 
er E et , Strid, pm 
rats ferblume, £ Bei ei 
ne 2 (Mar.) || estar & 


jattet, mit 
ten er ee Mufikfeiten ober Sun 

nt EN ment, Talelwert, n.(Mar.) 
"ee f. Weisheitöjahn, m. 


oordax, m. ‚Satgetang, m. 


mts neidet und at abe in ss 
Gegel E far.) 
corde” Strid, m., Gánur, f. || Hut» 


qa LE PS Lots 


2 A = escarreado de la cor- 
Rorläufer, Borlauf der Logleine, m. 
(Mar.) | & =, nad) der Schnur, feönuiegerade |] 
Es [| echar zu Er "einer 
rape? nes eiii a cbr, nad) der 
Sánur ziehen [| fig. gerade ohne 
die 2 Genre bar Sea A Sa 
tenpeher, Dien| 


alguno, | jemandem ah Ba 
mie ex etivas thue. 


cordels: o E 
E olaaa 


cordelejo, m. Etritójen, n., dünner Strid, 
m. enden einen al f. | dar -Gal- 
jemandem einen Bolten fpielen, jemans 


Eiern [1 e cu) auß| er 


FH "ehem, ei eiieretät ? 1H 


clero: m er, Mecpid Ciger, m. 

cordelico llo, cord Ho, m. 
Heine Schnur, 

cordelleda, f. tejer á la -, mit vier 
Saben arbeiten { 








Fri f. Zammfell, n [Ramms. 
corderfno, na, adj. zum Lamm gehörig, 
corde'ro, ra, adj. jan femlltig il Hr 
cordero, m. Samın, n. || da 

Milglomm bis Wetritag, ant. borrego 
Sammfell, n. || = Samm mit im Leib 
Tiegenden Hoden || - endoblado, Sam, das 


leich an feiner Hutter mb an einer andern 
Ei. [[- de eEscitin, Engelfüßtwurzel, £. || x 
Sauglamm || - pas Dfters 

Tamm || I eco Samm, das nod) nicht 

auf die Edeide gegangen ift || = mueso, Lamm 

mit Heinen Ohren || - ranooso, Lamm, das 

x ir e Lei acer), de bie andere außen 

egen En sto, = 

damit mia auf die f rt mos se 

It, damit es nicht auf die e -s 
do du f 


tracán, Bara: 
tartarifche Nämmerfelle || e N es, f. 
S£trimmer, mpl., fe von ungeborenen tar. 
tarifchen Sämmern |] -s nonnatos, Sómafen, 
£pl. Selle u: pooener: Zämmer, npl. 
} [a cordernero, m. Sims 


len, n. 
f. rtgras 
PR) nas bo "yore bum 
sucht, f. faden, m. 


sorderae] aan Sänur, f. || Bind« 
coria, £. tpflaume, CN I I» 
Fee Rn ¡je Rordie (das Eypern« 


EN U eat en onen fp 


Er de (3 I cana Bien Bi 
ne Vsum eig 


13* 








nf. Pdo: 1 tm e organo 
a ten angeiven! 
gardtlo, m. ann m, nn 
eibedife, f. 


¿ria ae 
cordobán, m. Lorbu: 
Teber, n. || = de icasca, gel 
= de colores, bunter 
june egerbter Korburant. 
andar ála >, act geh 
Pe reverb m. Korbuangerber, m. 
cordobés, adj. torbuanij 
cordojo, m. Hergelcib, n 
cordojo'so, 52, 
cordorlia, f. h. 
Hersgenend, m. (Pulh.) | 
cordométrico, ca, adj auf 
cordómetro, mı um 
cordón, m. Edi 
£. || Schnärriemen, 4 
Stridglrtel der rampistaner, m Y Reibici 
gewilfer Orden, nu. || Ordenäband, n. || Strang, 
m., feines mwageredjtes fteinernes Gejims, zı. 
(Arch,) || Strang, m. (An.) || Achfelfchrur ber 
Sndetten (Mil) || Grenztette, E nette, f. 
(Mil) | Duct, Tauduót, f. (Mar.) || Ums 
gäumung, £. || » espermätico, Eamenftrang 
(An.) ||= de jubón, Schnücband || - de reloj, 
Ubrband || - de sombrero, Hutídnur |] = 
sanitario, Wrenjiper anit jiche 
ten, 2. umbilical, Rabeliehuur(An.||correr 
el =, dei Snoten aufmaden || echar un en 
eine renglette von Truppen ziehen, Die 
Grenge mit Truppen abiperren || -es, pl. 
lange [hnueförnige, mit Duedfilber gefiliite 
Beutel, zum Lragen bei veneriiden Srauts 
heiten, mpl. || Kadetten || —es pistila- 
rios, Staubbe ) [tom 
en tal regi iento, bei ben Sabetten 
ud dem Regiment einteten (ML) 
cordonad, 
mit einer Schn 
cordonadura, f. 
cordonz zo, 1. bi 
San Francisco, bie at 













ter ns 











































tur, L [| =, = de 
gewöhnlie) flilrmte 






idjen Tage vor und nad; bem 4. Oktober, bem 
¡yejt bes Heiligen Franyisfıs (Mar.) 
cordoncillo, m. bünne 








rdoncillo, m. gefrö 
m. [| Xöper an elnen Beuge, ın. |] 
m Strümpfen, Y 

gordoneria, | = 5 onen 
Eánurdandel, 
Borben 








lonero,m. Bortenwirter,Bofamentter, 
ehnmurgettg, dünne 


cordon: 
m. en m. A 
bat Be Góimmelptía, m. (PA.) 
da. 


ordula, © Últ 
cordu” e 
cordw wiia t a 








cordulocz! 
Gtageliäiwanz, m., Gllrtelcidedi 
R E rn ER Augeit, HA L [| Ber 
ai 
'or6, m. Kotah, m. Nel söquito de «, ble 
moi on 4. Mof. 16, 
‚af. Rrelbtang mit Rupit im Altertum, 


m. 1Relhtung (Path, 
cores: |. mit rbegleitun 
(Mus) | de, da; sd opi mit einge 


Sue n. [| einfaches Tonfpiel ogne ug, 


corexr, y. n. Tonftüde mit Ehören fepen, 
fi reiben || 
Pg E o, e es 








corect: „ bilune t, f. 
poe 20, Gintgen, m. inne Saut, 1. [| 


Se bet ponerte Bin 





er m. ai 


corete, m. 
coreto, m. e, f. 
corezuelo, m. Spanfertel, n. |] gebratene 
Spanfertelha 
Corfú, ın. $ 
corl, 1. Sohannistraut, m. fartig (Bot.) 
coriáceo, cea, adj. jäbe wie Scder || lebera 
coriámbico, ca, adj. horiaucbifcd, 
coriambo, m. &horiamb, m. (—==-), 
coriandra, f. Soriander, m. 
coriándreo, drea, adj. torianderartig. 
coriarno, na, u 
corisria, f. > 
coriariáceas, fpl. 
Pflanzen, fpl. Chem.) 
coriarina, f. Gerbermiprtenfioff, ni. 
coribente, ım. Korpbant, m., Briefter der 
Aybele. 
coribánticas, fl. Siybelefefte, npl. 
coribarntio, m. Sorybantermilpe, f. 
coribantisIno, ın. Rorybantentana, 1. 
lorybantiiche Raferet, Y. fpl. 
coridáleas, fpl. 


Borsiiäeh 


















gerbermprtenartige 





coridáleo, lea, adj. a ee a q 
(PA) | 
[tcrliitg). 


coridalo, m. Lerdeniporn, ım 
Korybatus, m. (Mepfliege). 

eoridön, m. gelbe 

corifero, m. Ähorfilhrer i 
fpiel, ın. || &herfüßrer, Borfänger, Solofá 
der aud die Chöre mitjingt, m. (74) Í 
Dallettführer, m. || fg. Kormphäe, Anführer, 
cer, ım., Kaupt, n toorragende 
glichtter, Berühmte za. || afrilas 
üde, f. 

corifeni lo, la, ia adj. bem 
Etuplopf ä 

















Tanzen mit felchftäns 
[machiend (Bot.) 

adj auf ber Hafeljtaude 
be, f. 





aubfäben, 
corilino, na 
corklo, m. Halelf 
corilla, m. Heiner Ebor, m. [estar en =, 
gnu femocife beljammenfteden. 
corimbado, da, corimboso, sa, adj. 
bolbenfórmig. [(Ba 
corímbeo, bea, adj. toltentranbenfórmig 
corimbiferas, (pl, ftrahlenblumige Bilans 
gen, Rorombijeren, fpl. bend (Br) 
corimbifero, ra, rl. Doldentrauben bi 
corimbifloro, ra, corimbo'50, sa, aa. 
doldentvaubig (Bot. 
corimbo, m. Doldentraube, f. (Bot.) 
corimbulorso, sa, ad). äwergdoldentraubi; 
corina, f. Kenlenpolgp (Bot, 
corinda, f. Hergjame 
corindón, m. Soru 
Tjonerde ||- adamanı 
« amarillo puro 




















inbilcher Topas, m. 
carmesi, Rubin, m. 
enjaphir || = ferrifero, 
m. || = verde, er Gaphir, 
orientaltiher Emaragd, m. || = violado 
a Ameihyftfaphie, orientalifher Hue 


rindónico, 
qesrindónios, a Ton noi lge Ge 
m 
cotinvio, m. Rolbentáfer, m, 

















a o 


ge 


Eee ple 


tra 
nad) Wanzen er N 
corrion,m. Sederfaut, f., Kortum, n. 
unteren Ssihten der gust (da) 1 dación 
But Schnienbant bes Únbrlo, Babero 








vierblätterigeß 5 
FE Erdivan, er. Kin 
coris] 

der für dal 

inende 
Beto 
to f. (Sp 
o (3 in Aalen op In Ben got 
Bebensmitte Tertichn a Nhaft. 

. Eleinmiltig, X 

En BE een 
faces dal ie m 7) 
corkxo, m. Ru a 


Idermanze, 
cortza, f. lederner Bauerniguß, m. | 


sarupfen, m. 
ura, f. Golófirnis für Silber, m. 
corlezT, y. a. mit Golbfirnis rt 


sl P 
onen do pelos, £ Metelen) 


Amine, q 

Be Min 

m. (Pr - 

Kormı che || > the. 
Goran, pol hat on: (her) 

Sora o, Corn£ca, m. Kornal, 

cornada, £. Qebórn, n. 2,1 Stoß mit dem 

Duetfájung 

dla (Chir) MEN von 








Be 
en 
oormalırzn, - Se 


corneal, m. 

{Huhn bon Guinea, n. 
cali na, f. Rarneol, m. (Min) |» 
Moca, Moosagat, 

m. Fumme Stule in den Inneren 
Rafeminteln, £ £ An) 
Pr 6 Kae, a. || Sens: n. 4 


es und A Dam 16): 
Een 


e le “Mar., 
ee q E (Mar) 
momen und AE 
Pecirrid rd eine Ofivenart. one. 
an organ da uy de gs L (An) I 


en Horu- 
Bu e tados te, dura: 


or, ora, sa mais | Son Xieren). 
Samen, a. mit den en ftoßen. 
I comectto, m. 
sa a 


Ear 2 
san iio si Saihtik 


); 
(Reh) er 
a 


Kalte, E A Kein £ ae 


"ora SE ancla ” inge o, 








corn 
beiden Haupthat 

Bi er Oil 1 de par. quel 6 

weihnittenes em 
cornerta, m. Serial 

Somik, ın. | Bintenblifer |] tad 

Hóbnnid) bei der Meiterei, m. (Mil.) 
corneta, f. Mipenborn, Srummhorn, n., 





gut, £. I forn, Waldhorn [ Horn der Run: 
úl 







werbórige, n. || 
„ Splittflagge, Epleeiflagee, 1. 
(Mar) | - de llaves, Slapphorn | = 
de posta, Polthori 
men, n. || = acústico, 
E Heine, E Bormfermine ji 






















Meines Horn, n. 
coruetilla, cornetita, f. 
cornetin, m. HMeiner Quartz 
[- de il mire 5 Play: 

tenfiade m bes 


cornezuelo, m. cias Gónitts 
ES der ESE nl Bihler, fe 
a ta, adj. mit weitaußein- 

ander chenden ieh). 


er » ve enge zufam» 


eisen en Ai m. | 


II fig. ige Tec 


Taf. Beil zur Kl; des 
dere 1 Beil = ah 
eornicortadero, m. ützen des Gehbrns 
nie, een 


E 
ER, a an ken L Pia 


5 ‚Senlaliiro, “ii cairo, a, 14. Modera 
esratiia,£. Somme, £. fübamerlfaniiger 
cornifero, 


Perg 
Ea Rehlung, f., Re 


Ken ap 


corntsa, 
(Asch) reihen = de arquitra! 
Kae (Arch, Ed ua: 
eornisamernto, cornisamiento, m. Tri» 
und Rarnies (Arch, a 





cornejön — coronario 


cornwdo, da, adj. geförnt I edig || mit 
Bea" A 6 des 


inrei, 
alte ringe A 204 Sa a Bet oche = q 
emma cs, £. . Sormula?, m. aa 


). 
córnuo, nua, ad). achórnt luna e £, 
“rado, da; e. Sortllo 
m. föbiger Otter, m. ' 


m.’ Chor, m. (del aer Geben, 
wie im einen Drama) || Chor, Mufitchor, 
Eligerdor [| Chor der Engel, der Märtyrer 
Chor, Chorgefang, volftimmiper Gefartg, m. 
Sirdengejona, Choral, m. || Chor, Ultardor, 
Drgelhor in Sirchen || Bufammenlauf von 
Menícjen, m. |] poet. Norboftivind, einer der 
zwölf Winde tm Altertum, m. || de =, use 
wenbig [anda la paz por el =, iron. der 
Teufel Ift los || ándese la paz p: 
el -, wir mollen uns nicht Im 
ni bie uns sicht angehen; ge) 
es wid, id habe wit damit „ tafien I 

‚blar & 8, unaufhörlih und uminter» 
tetnanber 


hal 
brodjen mil eden. 

corobzto, Grundwage, Bleitwage, 
wicernage Ve Men, E er 


corerc, m. eine Art Ñ 
ber ben Gerirg dig 
corecha, f. 


WBeinranpe, 
Coröcoro,m. Sraftianifge: Bari, m- (F) 


Se 
(Mnberteireitung, £ 


Geitenaffeln). reibung, £. 
corografía, SS 





MN die AAnderkunde 


Beitgi. ge u ma 
de a. Aderhaut des A "1. (4: 
col dea, en Ei n) 


dea, adj. djoroT 


eme To 


il ao 


‚sta, m. Korollift,m., Botaniker, der 
fein Shen auf den Bau der Blumenkrone 


Last Polumıen ober San 





e) A 

Krone, ? 5 
bo Genil, m (Arch) Y den 
A E Sd 'ebenfrone, Nebens 
der Ring weiblier 


4 


Blumen bei ben Sácibenbliltlern (Bot. 
Beet bei ben Eee 
m. Krone am Pferbeh: Srongebórn, 
Ln Steig II Schopf, Federa 
L, nz um den 
1 (J.) | Sad eines 


eine eu Bets || bre, f.. Glam, Kıtbın, in. || 

f., Bierrat, ın. fig. Krone, Belohmung, 
m. [| Sanger, m (Mar.)j| - antigua, 
£ se || - austral, filblide Strone 
[Astr.) || - de barón, ireiberenfrone || - 
boreal, nórbltóe ftrone /Astr.) || - castrense, 
„ valar, Lagertrome || - cívica, Bilrgerfrone || 
- de conde, @rafentrone || = elerieal, Tons 
fut ll ducal, = de duque, Bergogstuone = 
de espinas, Dornenteone Ehrifti l[ ig. Ri 
falen des Lebens, npl. || = de hierro, eiferne 
(ombarbifche) Krone || imperial, Satfer- 
tcone (W.) || Raijertcone (Blume) | Kronhorn, 
n. (Stegeliäinede) |] = de infante, Infanten= 
frone, offene Sórigab 
Marquifentrone |] = 
naval, - rostrada, Schifiäfrone | = obsi- 
dional, - gramínea, Belagerimgstrone | = 
olímpica, in Olympia : dem Sieger als Preis 
geweihle Frone || oval, Myrtenfrone, bie der 




















Selbberr bel dem Meinen Sean trug a 
alten Rom) || = del principe de Así 

Sónigólrone mit bier fratt at Perlen || = 
|, = de radios, Stiahlens 
le ey, ges 


radiada, - rı 
trone || = real, Königstrone || = 
teintlee, m. (PA) 
zone, fophilitifdye 
Stirn - de vizconde, W grafentrone || = 
de los dientes, Babnkrone || - del glando, 
Eidiclvánbajen, n. (An.) || = del trépano, 
Schäbelfronenhokter, m. (Chir.) || 
= bie Toniur ichneiben || resumi 
für wieder nehmen || ser de y fü 
licher fetn || em =, im Skreife, im Streis herum. 
coronación, f. Krönung, f. || Krömungss 
feierlichteit, f. [| Ag. Krönung, Vollendung, f. |) 
Krone, E „Scene tut, m.,“Betrönung 
Siebel, ant. amortización 


jetrönt || umgeben Y 
burt fiehend (Sind) 


Es 
(0 a a pe (Okir., ige 

















der bie umteren 


PEN Il eine en 


on 


eines des 
, @iebel xc. f., ant. amor- 
1, Sertboog, n. 


FR ein atera e pi 1 at E 
tconenfórmi jeidenjimDamens 
fotef, einen Gtein sal nen mberen 1 
fig. ehreit, belohnen, den 
Krone q nen corsa 
gut, alles quel se 


Ende 
fi teónen, ño die Krone 
E gekrönt a 1d 
und mur nod) an 
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einem Bd tc sy m 

Coke: 5 Tele en 

m. au fein A A ez E 

€ inte e ñ e 

pun cb ES e MS mpl. |) Forms 
ii DObrift, m. (M3.) I] 

OS, a, Krone Über dem Helm pa 


eral, in Spanien: enfübrer der Lönigs 


Brigabegenerals (mariscal de campo) || = 
dado Dberftleutnant mit ie. 


coronela, f. Frau bes Obriften, f. |] da8 
Dberftencegiment (Mil) || Tahne bes Oberftens 
regimentes, f. (Mil) [terei, n. (Mil) 
coronelía, f. Negiment Fufbol! oder Aeris 
córoner, m. in England: gerichtlicher 
Zeichenbejhjaner, m. /Jur.) [Stcowe, 1. 
coroni'ca, coronilla, coroufta, f. Meine 
corónica, f. Ehronif, f. [fórmig 
coroniforme, adj. Pronenfórmig, tamy 
coronilla, f. Bußen einer Sernfruót, m. 
(Bot,) || Sronivide, Beltiche, 1. (PAL) 
Kornblume, £. || Ropftotrbel, m. (Am) 
an der #lode, wo der Gentel fiht, f. 
coronillado,da,adj. tronwidenartig/ Bat.) 
coronista, m. Ehronift, m. 
coronvrides, adj. Franzförmig, fronen= 
fürmig fAn.) || apófisis -, f. Sronenfortii 
m. (An) lochörig, Sronenfortja 
coronoídeo, dea, adj. ¿um Sronenfo 
coronopifolia-do, da, adj. krübe 
terig (Bot. 



























or, m. itentidjer aaa) m. 
COro'za, f. Fe L, Keen, julaus 


fende Rüge, ben u einer hafeı 
namentlid ben ve 
aufgeiebe l im@aligien: fue Dr San 
rss. az en gi | Stadels 
Metalltiur en (Bob. qe 
Ad Bumot Wein Geflget oe Beuten Uni 
corpsto, m. Umberfiló, Schattenfiid, m. 
COrp&zo, m. großer, Hasler „m. 
co, corpectilo, ) m. 
Heiner Körper, m. 
neo, m. Bann cd Si 
pod dimen. . 
corpifiejo, ı m. tíetnes Seinen, m. 
corporación, Böaentaft, Suman, 
, @ilbe, f., 
Cemporel, ba Ar a, ant. 


tes MeBtuó, auft uds 
Se ET bie Hoftie a nn. 
geftalt, SelbeBgró! 
ara Bye 0 ei va, adj. Paar | [] 
m. 
—a, 1. Ebrgela, £ Die, £. 


corporeidzd, f. ia, € 
LN peréndo Fwtrtüd. Lone 


Se Sr BE 


ple verdidi! 
Sorpozorrios, mpl. fscpertiere = 


tiere, npl. 


rra | 
es 


. 4. Seibo 
a ad). bel: bt. 


corondel — correntino 


corpulencia, f. Beleidtheit, f. || Qeibeno 
umfang, m., Beibespärte, £. || Zeibesgröße, 
Statur, f. || Dichtheit, f. [bit || os 
dj. belcibt, ie fett, Diet || 
tonleidnau, m., eordeiche 
namsfeit, n., Gronleihnamstag, u 
corpuseuler, adj. auf Meine Sórper, auf 
Urfórperden be, atomiftifch filosofia 
y E. Atomen Ntomiftif, f. || física -, f. 
Sftufilchte, wonam die Ehöbfen 
Ausfluk ft und nach und AR 
ihrer Vollendung entgegengeht. 
corpusculista, m. Utomiftifer, Anhänger 
ber Miomenlebre, m 
corpúsculo, m. Urlórperdjen, Atom, n. 
corrajel, m. gegerbte Edpubfoble, f. 
corrajero, ın. te 
corral, m. 
cingejdyloffener Mo 
búfte, n. || Öilhnerh: 
Umgäumimg. £. 
jauı, m. 


E 
benten, weldje cine Borlefung verjäumten]} 
f., fehlerhafter Srifhenraum amifchen 
enfang auf 


= de puercos, & 

= de ovejas, berfallenes © 
Dorf, n. || - de vecindad, ar 
hacer -as, bi le fhwärger, 


url! en 

altem pei 
er Stall a am Sm: 

a e probe taX, m. 

correa, f. Miemen, m. tan bares 
Balten, m., Sorrenboly, n. (Zimm.) || fg. 
Dehnbarf anntraft, ¡octal 
Fraft, f. || OUied eines Oefimico, 
Eiferiplatle gu verchtedenen } Siveden. (ea | 
besar la =, fió demílti e as. yu Kreuze 
zieren, Hein beigeben | =, fi) dehnen, 
fid) ziehen, nachgeben || Süden di , wie zu 
febr Eu aaa Eyrup || tener =, Se. Spaß 
verftehen | 1. Tragriemen, m 








am ferdegefdhirr, am 
(ML) 


an 


198 ger, m. 
corrección, f. Befjerung, Berbefferung, f. || 
Berbefierung der Fehler eines Buches, Korreke 
tur, £. || Rorrelturlefen, n. (Typ) || Genaitig- 
eit, £. || Fehlerfreißeit, Michtigteit, fehl 
efth 





lertjche Reinheit, f. || Ditibecung ber Mrgneten, 
f Ni Drudfehlervergeich 5, n. (Typ.) || Zabel, 
Mermei, in 


1532 infolge ber gregorinirijójen Kale 

verbefjerung, 1. || - de sentencia, Berichti- 

nung, Selbjtberihtigung, f. (RA,) || = de pri- 

meras, de s de terceras, cre, 

¿eite, britte ttur (Typ.) 
correcciona], adj. verbeffernd, 

weifenh ll ¡tie 1 16) 





fire 
del: 





Bucthaus, n. 
correccionz], m. Suhthaus, n 
correccionalmente, adv. zuchtpoligeilid), 
correctivo, va, mildernb, verbeffernb. 
correctivo, Lin 

berung&mittel, n 

Musbrud, m 
correcto, 

brutrióti 

Eder & 

fiseno (Schriftjtel 
correoterr, m. Werbefferer, Surechtweifer, 

Tabler, Kumftrichter, m. || Bude 
meifter in einer Unterídjule, m. | Superior 
der Dintmen, Frangislaner, m. || Korrektor, 

m. (Typ.) 
correctora, f. Superiorin einiger geift 

den Orben, f. [| Ehorleiterin, £., bie tin 

lofter ben Chorgetang leitende Nonne, 
correctriz, f. Zoblerin, Kunftriiterin, £. 
corredentor, m. Miterlöfer, m. 











a, Y Dame, f 
feblerfcel, foradrititi, 
ht, tegelredjt, korrekt 
und Darftellungsart be 

















corredent L a f., die 
card a m 


Bn as $0 ES lar JU de 
t, Senfblel, n. 


Bennen, , Lauf, m. 
2 Teiht le und Alzue 
3 as fid) fchieben läßt, Schieb- 
corredor, ora, adj. biel und Ihnell [nufend. 
corredorr, m. Käufer, n fler, Senfal, 
inbler, zn. [| in Mragonien: öffentlicher 
tiber, ¡píux, Gang in Ges 
Bittererfer, Balkom, m. |] 
anjerded, n. (Mar.) | - am- 
Winfelmafler, Bfufch- 
1. [| = jurado, beeibigter 
aratos, Müller für MeLd 
t le ıc. || — de bestias, Pferbe> 
btäuider, fam. Moßlamm, m. | 
odas, Seiratävermittier, ¡yerimerber, 
de bolsa intruso, Blujámaliec, 
afe | - de cama, Beituorhang, m. || — 
mbios, el jelmatier | » de comercio, 
TI de pas, Suppler, m. || - de 
mes, lattehbuie, £ | = de encante, 




































Verjteigerer, Berganter, Auscufer, m. || e 
fletamientos, - de navío, - marítimo, 
iffómatler || nie 





de lonj: de or 
Ohrenbläfer, m. = del peso, öffentlich e 
'meifter, m. || = de Ka hi 
Sagent, rat Belrume du] 





bes, der 
Worgenröte, de der Fama, m. 
corredoret: corredorchllo, corredor» 
ted. orehlio, Galerie über den Epero- 
m. ay 
fuen, f. (Th) 
ura, f das Úbertaufende, Übers 
ichende, beim einer geett. 
, O. || Makiers 
ob m. Senf. e 1 , L (Jue) Y 


Me Et) =; 
Dberridjter, a: Stadt: 
en m. || - cabeza de 


jern, beridh« 


er, nerbeffrn 
tigenil Ben Silence läutern, mildern, 


py? berichtigen (* 
Sa ee es pie 
nadlaffen Fr 
nenn 
egos, D. „en. einberpietm mit ener 


mitregierend. 
„garden 1, m. a befonbers enge 


wirkung, f., nö ein aa 
Dinge aufeinander 
correlaciona: ¿mel Dinge 
einander tn Besiehung 1 En ne 
siegung zueinander rin Bea jung aus 
einander gefept, gebracht werben. 
Wedhfelbegtefnung, 


E emi faja, fi auf einander 
label y 
f. rol Burda, Bid. 

corren 305 Rene: 


Hinds Abe ber crio 
eines abge cien gel he, f. 
correntirr, e el ore lente dor da 


tánpiió Abetänemmen Y a Fi 


corren 


Umaderu! 
künftlih memmt we ( 
correntín, m. > ei, Meeres| ves ftrömung, 


correntino, na 
la egenliteh, 







ad). 8, A hal pa | 


Es 


Ba taken et 
je beftige Deerehftb ftrömung bes 





Ei 1 - älas 
veinte, Mußbote, ber E 
24 Etunben jurüdlegte 
sorreön, m. Sutidjencienen, m 
correosidard, f. Dehnharfeit, Yähigfeit, f. 
correcrso, aa, adj. züibe, behribar, biegjam, 
priómeibig | báutig, pergamentartig. 
corter, v. a. durdlaufen, dur&wandern, 
barıhreifen , buräigeben , durdjfahren, 
fireifen, durechfchtffen, buró fliegen |] Barre) 
las Zub, zu Wagen, ju Pferd. zu Schiff 
nachlepen | Scpen (den Htıfch, S 
ml mellem Yaufe antreiben (ein 1 
ein Rennen mad) etwas halten || toeg: 
suben, Aalen || vorlafien, boridi 
ziehen (Miegel, Borbang) || auclejch ” 
surildsichen (Miegel, Borbang) || aufziehen 
Edileife) || Ag. beichämen || =, v. n. laufen, 
eilen, rermen |} fámel Teiten, 
schen Besätt) I fliehen, abfl 
men (Bafjer, Thränen) [| ablaufen 
fig, wicht gu bid fein || jehmell, 
banbein |) ihren Lauf 


a 5 PS An 



























fl 
gehen, ihren Fortgang 
it) || im Ohartge, im 
Umlauf fein [| te Überfluß vorhanden fein 
(Meib) [| fitebert, fliebend fein (Bera) || gleiten, 
rutigen (wie ber Strid re ui a. Ú 


al 


SE Be nie 
Ebc, ena 






Ear 


en 
Se ee 
(sur, e 


al; 
ia lag ı ir ner Ber E 


A Jm ieh 3 men 


über, qa En 


E ent an ui 
Fragt auf nt hei | Ik jo 

guten ma , toinbig fetr |] 
„las Smonentacl BB Tas proclamas, 


15 
ES 
E 


ii 





a ken] 
ten laufen (MIL) | 





alguno, indem eigen fein, 
imandem angehören || - de la cuenta de 
alguno, jemandem obliegen || - por cuenta 
de alguno, auf jemanbes gehen |] 
= por cuenta de alguno una mujer, von 
jemandem ten werben (Bul bon A 
ara 

fte rajó) Gen jas 
mE, sio A m 
Bf Men alos. nr. 
(ein | gansos, ein ¡en 

Rod) einer = Con el » 











correntío — corrimiento 


een 


«las mold: Sa ann 


der 
rn 


Se 
para I Er 
) 4 su 
rennen 
fein (Mie 1gen) Sn 


Be Er ll 


- peligro, Gefabr 
laufen |] sortüns, ein en 





des Beifpiel folge 
fido vergebliche Mühe madıen || - unatringne- 
kai, eine böfe Fahrt maden (Mar.) || = 

bio, [ölimm geben, ungtädlid antun N 
- el ad, dic Maste fallen Lafien, fi offen 


| - tras el viento, De. 


zeigen || A mas =, á todo -, mit möglicfter 
Pen [] corre priesa, «3 hat @ile, 
die Sade tft Drlitgend || corre sangre, Die 
pra it ae zuge abgewalchen || La 

ablaufen, Derlaufen, 


en erröten |] 7 
eh = es 


EN ale la hache, ablaufen (Lichter, 
ne el E n, 


m., Etreii L Streifzug auf Gau 
met N Bing In Schr f 
ae, in are, int 
» VA, bear id), 108 
ngorrespon 1. überein id 
keit, f., Ebenmaß, n., der 
Zeile eines Lun || Berbindung, f., E 
fam |. m. 18, Tom 
» „m. 
figer Berteht, Brlefeifel, m., Rorrelpore 
‚ft eines les, der 
Siede 2c., f. || togtett, £. || el 
- rt, womit man jemans 
dem vorwirft, Bol ten niót yu 
haben ]| & =, verhältnismäßig. 
corresponder, Y. a. erwiberı, vergeften || 


ent |] zutoimnen || gehören, zugehören || ana 
1, betreffen || fico fchieten, fich genen |] 
antworten |] Wegenlicbe ereiger: || bebagen, 
angenehm fein || jich erftrecfen (eine Musficht) |) 
alguna cosa, zu etivas pafjen |] gundchit 
Liegen, fid) zunächft befinden |] = & alguno, 


mit er Kr = nu, 

» en, entipreden - 
A 
) | -se, Brie] feln, in fet 
Haben || fich gegen« 


v.n. übereinfiinmen, übereintreffen |] ges 
Po 





13 daa 
COTrrespon re aser 
eel E E y 








palo me 


er. Me den ergfang in 20 
dt yó 

en lo, m. (corre, 
veedor mt mit 


police Aire e o damit fie 


bie Arznei nehmen, n. 


y dile), 


¿als über Sopf o. Er a 
da, do , m., Laufen, n. [| Saufe 
, £. || Bferderennen, n. mo, da Da 

n. | - de de ri 


fliegen der Beit, bie Beitenfía 
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Eti coges, n., Gtierhepe, f. || de =, eilig, 
Fica | geläufig, oóne Anftoß. 
corri: af Heiner Anlauf, ın, 
corrido, da, adj. abgefeimt, gerichen, 
burehtrieben, fdhlau, voller Schliche [| befchännt || 
vollwidtig | aufgebracht, böfe || todo -, m 
atögelern tbbube, geriebener Kerl, m. || 
zorra =, £. hamlofe, feile, abgefeimte Dirne, 
ogue Bırftoß leer, hablar 
de =, geläufig lejen, Torechen. 
corrido, m. ttad) ber Tommweij bes fyam 
bango mit Hitberbegícibing gefungenes Lich, 
n. || = de la costa, Tontwcife (am der Site 
llaga erfunden), nad) weldjer bie Bolfs- 
caras) gefumgen werden, f. || de 
cristalización, Kryitallifierung der Wagens 
achien infolge der Abnupung, 1. (E. B.) 
corriedo, m. tn Navarra: Betnohner eines 
Thales, mpl. 
corrienda, adv. eilig, fleunig. 
corriente, adj. geläufig, leicht (Hand, 
KHandierift) || Leicht, Leicht ausfiihrbar || ange 
bar, Abi || bexfómmiid) |] allgemein ange: 
ar, fabrbar || fließend (Stil) |) 
, unbejwetfelt [| Iaufend [| berges 
angeztwitngen, ¿loanglos [| in gutem, 
brauchbaren, dienfttauglichem Bultande || im 
Gange (Majájine) || - y moliente, völlig tm 
Stande || volltommen bereit, fir mb fertig | 
ıfende Y ¡abr || cuenta — 
£ 1 ombre =, m 
8 Je Pe ee 






























Mn Seno Dig, 


, Wed 
corriente, f. zauf ber sehen m. || Lauf, 
rom eines Gemäflers, Stromftrió), m 
bett, Rinnfal, Bett eines Etromes, n 
m Der Quft, ber Eleftrigität || Erlebig 
ber Befchäfte, Y. |] reibender alle Sort 
fórit [| ig. ber Lau! 
Ss u ómung, f., Y 
antártica, antaritijde Strömung ¡Mar ‚| 
= atmosférica, Luftftrönming (Mar.) || = del 
Brasil, - de San Rocco, Brafiljteom‘ Mar.)l| 
- contraria, ®egenjtrom, Gegenftrömung 
pues. ) il = hacia la costa, nadı Land jepen- 
com (Mar.) || » del cuchente, bb» 
ficom, auslaufender Strum (Mar.) || = equá- 
torial, Yauaterialftrom || = del Anjo, Hint- 
from, einlaufender Strom (Mar.) || = del 
olfo, @olfitcom /Mar.) || — del Japón, 
Suroftioftrora, Japaniíder Strom Mar.) || 
= litoral, Füftenftrömung (Mar.) || = mare, 
Meseltenjirom (Mar.) || = subäcuea, Unter» 
from an Alufimiinbungen (Mar.) || = sub- 
marina, Unterftrom, unterjeeiidhe Strömung 
(Mar.) j= suparficial, Überitrom, oberfläd)- 
liche Strömung (Mar.) || través & la -, divars 
Eteom/Mar.)i-circnlar, Sreisftrom| 
tínua, wirunterbrochener Strom/ Tel.)|| 
zom (Tel.} || = directa, gleich 
m Tel.) (| inducida, crregter 
-indncente, erregender Strom 
(Tell inversa,umgetchtier, entgegengeriche 
teter Strom (Tel) || = de ritorno, Rilditton, 
Etfadungefteom (Fe. )ii>telürica, Erftrom 
Tel.) || - secundaria, - de polarización, 
zungöitrom (Tel) || la = no es 
estabilida, ber Strom geht nicht durd (Tel.) | 
hacer traversar la -, den Stiom burchleiten 
(Tel) | intensidad de la =, Steomftärte, £. 
au) J || fuerza, velocidad de una -, Fahrt 
je Stromes, f. (Mar.) | aguantarse con 
>, ber Gtróming Wiberítand leífter, fido 
pres die Strömung halten (Mar. ) || hacer el 
Dizne á la =, auf dem Etrom Liegen, mit 
dem Bug gegen den Etrom Liegen (Mar.) | 
cortar, romper, vencer la =, ben Etrom 
totjegeln, gegen den Strom auftommen/Mar.) |] 
derivar con la =, mit bem Strom faden, 
treiben (Mar.) |] dei arse llevar de la 
irse con la -, tras la -, fig. mit bei 
fójtolmmen, es maden vie alle anderen |} 
seguir la — 4 alguno, jemandem in allen 
Gtliden zu Willen leben || -8 encontradas, 
pl. Gegenftrömungen, Ipl. (Mar.) 
¡corriente! qui, ed ift reójt, es bleibt dan 
corrientemente, adj. geläufig, (bei! 
corrillero, m. Buntmler, m. 
Ilo, m. Plaubetzittel, m. || Strängchen, 
n., geichlofjere @ejellichaft, 
bereten, fpl., Stabtflatih, m. [jä 
corrimiento, m. Saufen, n. || 
flufjes, m. | Scham, f., Erróten, n. 
bójer pendtigiciten, mm. (Med) 
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nen von Sefins 





corro, m. Streis von A ober 
fipenden Venter, m. || Runbtang, m. || freige 
förmig geftellte Sade, Rolle, Sing ze. || decir 
en =, einftimmmig jagen, enfe Em ate 
Iyregen || echar en =, soltar en -, öffentlich 
Hagen | ra en =, fi ins Oeliprad) mie 
fen |] =, formar =, einen Kreis bilbenf} 
hacer =, Az Bund; bie Merge Bahn bredjen |} 
hacer - á parte, eine bejonbere Partei bil» 
ben [meterse en =, fic im bie Unterhaltung 
höhergefteflter Weute mijájen, fid) mit Höher- 
gefteilten gleichftellen |] salir del =, vom 
Segenftand ber Mede abihiweifen. 

corrobora: blo, ad). kräftigbar. 

corroboración, f. Beträftigung, Beftäti« 

, £ || Stärkung, E. (Med Vo alimenti- 

Stärkung durch Múbrmittel Med.) || = 
analéptica, Stärkung buch) teils nahrha te, 
teils Fräftigende ‚Stoffe (Med.) || = tönica, 
Stärkung burd) Bräfligende, die Spanntraft 
erhöhende Mittel led) Il - estimulante, 
- excitante, Stärkung duch; Neijmittel, QEx- 
regungémittel (Med) Pen =, zum Betoeije 
färfendes Mittel, m. 











corroborznte, m. 


(led) 
Beteäftigen, Di beftätigen | 
Zehen (Med, Mall: Tas, ue wen we. af 


HAN 11,116 
corobra, 1. Wärtergebähe 
mit der lee (lr = 


3 en) far Ft. Be 
. 


m. in 
rn gen, am fen, ¿ets 
en Pace [} a Be, e, anahefen jein [ 30 
lin onatas ie und wehllagen. 
Genberben kerihteßtern 
berhungen Se in 
nis Da ae 
E Fe = -$80, 
my Y. D. 
ap verfaufen, in Säulnis über 
damente, adv. auf Verderöte 


en pi 


been, a. n., erh, een 
lo, ad). gernagbar. 
aa Bernagen, Unfreffen, Ein 


frefien, Berfrefien, 

Garmweiriärd.T. Sptcofe, £. 

corrosivo, va, adj. ¿ernagend, gerfreffend, 
äfend, Beigenb || sublimado =, m. ägenbe 
Duedjübertfublimat, n. 

corrostyo,m. mittel, n., Beige, f. 

corroyera, f. Gerberftenuch, m. 

corro'zo, ın. Bettelftol;, m. 

corruda, f. iweiher Spargel, m. 

corrugación, f. Sufamnmenicheumpfen, n. || 
Galte, £. || Munget, €. |] Frankhafte Bufammens 
‚stehung, f. (Path) an) 

corrugador, 1. Mutgenbrauenmisfel, m. 

0, Mm. by fermigógraben, m. 
Dar. raum einer Walcece, m. 








corrumpente, corrumpiente, adj. ver» 
derblid; || fig. fam. langweilig, läftig 
corrupción, f. Berberben, n., Uerderb, m, 
Merberblidjfeit, Y. || Berborbe 1 
fdhlechterung, Verderbung, f. 
Mertvejung, Heriegung, äulnis, y 
ftehung, £. I Beftedjlichkett, f. || erfälihung 
einer Schriftftelle, f. || Sittenverberbnis, Ent» 
artung, Merderbibeit, f. |] verberblicher Kite 
Math, m. || Durchfall, m. (Path) le 
corrupta, f. geihmäctes, aeichänbeten, 
enthungfertes Frauettyimmer, n. 
corruptela, f. Gcjepwibrigtcit, f., Mile 
braud), m. (Jur.) | Gift, n. I (hädlier, bere 
derblidher Einfiuh e Lofteró, m. || Berfóleds 


corruptil died, £. Bertocslidjlelt, Mero 
ero Wergänglichfeit, f. 
ble, adi. vermestid), gerftörbar | 
tben umterworfeit, beni, 
ne Ya Lo verderbli 
verdorben, ¿ett 
ofi, RI, ici Ender (E 


tos ad gasten le 











zoom. un e Espia a a peda E der mua m. 
Seereil y callares, mpl. Gánabel- 
a ar.) ed Metas nd Gel er, "pt (Redensart, 








Y (ach A womit mar ¡unen abs 
Corsario, Kia, 2d) ed A cute fertigt). ad E cr, 
A li navío =, m. Greibcuteriótfi, Saper= br Pr ae is 
A a jag, m. 
rerrio, Sorfar, ti in; ‚2. | gute, arma Mus: 
her Ft EA e: va cl Knie Taf fer. 





E "in 
cecóuber, Pirat, m. 
beuteridiff, n. | cn Berihiir 
eines Staperjchiffeß, m. 
pgieriger, Bartherziger A, O m 
corsarista, m. ¡cell , m. 7 







er, n. 
Bee: 
, abbauen, au , ge 
uen 1) en mn (Seren! 



























a EN Pr to a A 
corsé, m. Cáitiirlció, m.,, Eo nee $ in E 
cibejen, "Wieder, Rorjett, a. Brasdor, | 16) l tren abfondern || 
Bruftbinde, cr De eg ee guia Ma D abs 
COTSERT, Y. PAR ye brechen |] dollenden | 
Seuterel, = fe (Mar) || Gees pon», [8 hen Etre 1] Pd 
Safina Being den Mut 
al leichter Bruftharnifó, Bid Innen machen |] mit einem fchneidenden 
Bruftiild der Infelten, m. AK öcmiger $ sa bermiunber |! abfdineiden (Zruppen, £ 
um den Rildenfi pocliga ger Mufcheln, m. bt 2c.) Mit.) || fappen (Mar.) |] = de e 
corsetero, m. m. || dt fuerte, üben, tadieren || = las aguas, bic 
leibverfäufer, m. [(Mar.) | Weere burfutchen, Ceereifen machen |] Jos 
f. Saufgraben einer @aleere, m. | nires, die Lijte durchjchmeiben, fliegen ] = 
£ Lo inte, 1. (Pf) los bríos, = las plumas, jemand buden, bie 
Oro, m. Korfe, el bejdmeiben || = cercén, = á cercén, 





an ber Wurzel abfefmeiben | > la cólera, Me 
Gale verbítunen (Med.) || la cólera á al- 

guno, jemandem ben Born fühlen || = el 
Senator; die Stirie durdfámeiden (Mar.) | = 
divinamente una lengua, eine Epratie 
rein und zierlich Spreien || » las libranzas, 
die Boblungen einftellen | = el maipo, ab: 
heben (bie Karten im Spiel) || los pasos, — 


Corso, sa, ad). tortas, ans Korfila, 

corso, m. Sreujen zur Exe, n. (Mar.) || 
Raperei, ‚preibeuterei, f. Mar.) || armar en =, 
gue Staperei a Srílfien || armar en - y mer- 
cancia, cin Kauffabrteifchtff beiwa mt Mar.) 
Lin salir en =, navi un al =, hacer el =, 

aperei treiben, auf Kaperel hofren, ande 
fahren ir. J 































corta, f. Solzfällen, Ubbolgen, m., $olgs | por el atajo, jemandem ben Weg vertreten ]] 
hieb, Sei, Abtrieb bes Goljes, m. || | jemandes Mbfiditen burdjfreujen de rair, 
SUÓDOL n Robrióneiben, Abhaven Des | mit ber yel ausrotten || = el revesino, 
Mibrid)ts, n. INchmabet, m. (Möwe). | jemand durdtrenzen || = el sudor, aufhören 
er dera ‚Mafferichneiber, Scheren» gu jhmigen || = de vestir, - un vestido ä 
cortabo’Isas, m. fam. Bentelfáinciber, m. alguno, leider zujchneiden [| = el verso, 





beim Lejen flanbieren [| = el vino, 
'n verjájneiben, buch Bufah ber 
= alyiäg vo han, ter Bici poo 


portacabess, zu Sopfabiójneiber, m. 
cortacabillas, m. Nogelgange, f. 
cortaca los, m. Hilbneraugenjchneider,m.l] 




























Sihneraugenimeffer, m. pise lo vivo, - por lo 
cortacola, m. Edivangueffer, n. Nc reifende Mittel rie 
cortadera, 1. Edjrotbeil der Ehmiebe, n. || ten, ein Ende maden [| 

Beibelmeffer, as bajo 6 los pies de 
cortadero, ra, adj. leicht zerfhneibbar. jemand ausfieden, ingen || aire que 
cortadillo, lla, adj. bejentitten (Mingo). corta, m. fáneidende Quft, £., fónei 
cortadillo,m. walzenförmiges Zrintgefäß, Balter , mm. || = ihneiden, fid) ver= 
n.|| bejgnittener, niót mehr runder Enarto, m. rl eri (En) ) N umiólagen, ums 

(Münze) || gebadtes Eifen ale Rartätfdie, n. (Wein) , in 
[Mar.) pc im Musbrud || echar —s, Rede fteden bleiben || -se uñas con 
cortwda, f. AbHoly,.n. Igestert jprechen, alero. ¿um Kampf anfáji 
cortado, da, adj. angepaht, tm richtigen Hr ber aufchwär; ES 

Werbältwis |] rihtig und alertidó (Sprache) |] ra ig Mage 

durchfchnitten mit Gräben, Siümpfen ie. || m. Rübenf a > 

beftiirst, verlegen [| wagevedt geteilt (Wappen: | fepneidemafchine, Ehe 

fhitd) [| natirlid) bargeftellt (Zierglieder in Be 






pel en las extromidades, agota 

(W [fortfcreitend gebogen wird, ma. 
clado; m. Tanzjchritt, inobei der Fuß 
er ar ora, adj. jdjucibenb. 


Fleifer, 
gieithbant, m. 1 Blchjchere, 
Eanelderähne, mpl. 

cortadura, f. Echneiben, Mbjájneiben, n. 
Schnitt, Sinfchniet, m. || Schnittwunbe, fl 
Verfhanzung in einer Brejdje, f. (ML) | 
Ahfehnitt im noe einer Baftton (Mil) | 
Beietigting, Berrammelung eines Enppafjes, 









ner am der 
£ | -es, pl 






1 ee cds 2. | 
Bun a Saale er = 
Karten, "de berengena, Cesión 
(Arch, Ji ag ce cuenta, = de cueni 

[dar un -, ein Musfunftsmitter 


einen Ausweg finder | dar ä un 
ein Gejgäft einleiten, 





















negocio, 































Mechan, m. || -8, pl. Schnigel, Ubjd)mipel corte, f. Hof, m., fnac, n. [| Sofftaat, 
niert Refter von Sappen, 2eber, Leit || Hofhaltung, £ y r rf unb feine 
wand, Beug, pl. || außgeichnittene Arbeit, £. Refibesghadt, £ || die 

cortafrio, m. Hartmeißel, Raltmrifel ber A Könige und der 









Eámiede, m. || Schrötlingsfchneide, Benchits 
idhere, 1. a Münzfchneiben). 


bergerichtähof |] Berichtt- 
tener 





Hoden Behörden |] 
of || Aufwartumg, £., Sofmaden, n. 









co) m. Branbmaner, feuer | =, [ter || hacer la «, felte Anftwartung 
matter, f. N eitdinaten der Schmiede, m. bet Hofe, bel einem Morgefepten ober hoben 
cortahierro, m. Sartmcifel, Saltmelfel | Etontsbeamter mude | > de cantería, 





ber Echmiiede, m. 
lege m. Bleiftiftfpiger, m 
legumbres, m. Gemiifejóntides 
ne, n. 
cortamalla, f. bit vertvadíene Neben, 
Spl., Rebeitgeitrilpp, bas gelichtet iverden muB. 
cortamechas, m. Dodtfhneiber, m. 
cortamente, adv. farg, fürglic. 


Stetrmepfunft, - ú la berengena, 
Euitt vor Hiens 77 A ‚lien gen pr! 
Sewsti t, In abrio | Ze, pi Serón, 
Stänbeverjammlung , 
g, m. || Die Stortes, Be 
ats md ber Ubgeorbneten 
mien || Tugen siwifchen ben Duden 
[Rinde f. 





























cortamiento, m. Abjchnelden, n. || Ube chlla, 
nd cines Úlicocs, u Chir.) cortedad, f. Kürze, f. 1 sieh Ir L 
cortán, m. Entatontl ¡A Sieintgleit, f. Geringt jigkelt, Unbebeutends 
tc tie (des Siäffgteitsimaß t, £. || Beidjränttheit, mfäßigtet, Talent» 
pa „(ef I fönel Great Hu . Begoci 6 
ne e m., XA 
dend al a ant. col pleit, 





£ 1 - de vista,  Rurgfidtigtelt, 1. ea 


ae ber bes 
En = ein Hein went 


(ici, 2 (2) 





BiDdiáveines, 





adj. den Hof madjend. 


', l. 
caido, 2: BL, rt, gta Lo, 
seba Bublerín, £. Ano. 
, L 2 . 
a 
cortesane'sco, ca, adj. DORió, Bofimäi 
f. t, Mrtigtelt, £. 
cortesano, ma, adj. BORIS, Hafmäkig, 
Bole U böRich, artig, gefittet | flug, fein 
Gortesarno, m. o far, Höfling, m. 1|00f- 
¡drame, Ediranze, m. 
cortesía, f. Göfidjteit, Wrtigkeit, 1. | 
Gun, Gunftsezeiguug, Gnadenbezeigung, 1. | 
Gdóet, m. | Grub, mis, Bútling, m., 
Sertengung, f. || Söflichteitöformel in Briefen, 
£ 1 @efälligteit, £. || Brüfttage bel einem 
Seiet, pl. | Wreisperabiepung, f. || estra- 
gar la =, inmertort mit neuen Bitten und 
isjañen beitärmen |] volver la =, den @rı 
corddemente, adv. pi. lermibern. 
corteza, £. Sinbe, Baumrinbe, Borte, £ 
Baft, m. [| Btinbe, Krujte vom Brot, Sáje, f. 
Esale von Melonen, Eitronen, 












in Mufrube bringen. 


, m. Quadjalber, Ma: dle, 





cortejador — cosedera 
eortimurdo, ad. u einem Wappens 


m. bie zu 2 


eortinajo, Wohnung ge 
Beben, al pie Pet ie 
‚m. ftilien: der ao 





cortinz] in 

ae 
inge, um ihn aufs ober zugugiehen, m. 
cortinillas, fl. Ri pl. 
. großer |, DA. 

jarten, m. 

m. 

Eu 


en Koıh, n. 


corto, 
Hein || gering || unbebeutend [| fchwach || ber 
(ränft, unzureichend |) mangelhaft || fehler 
haft || beichräntt, tafentios, umbegabt || ei 
fültig, fumpfiumia |] Ichüchtern, blöde, 
furchtjam, jew || in ber Rebe ftestenblcibend (| 
eigig, fist hiiterig || « de manos, lang» 
am {n der Mrbeit || — de medios, fuapp am 
Qelde || = A pala, = sastre, fam. der von der 
verhanbelten Sade nichts verftcht || = de 
vista, furifiótig | dar cinco de =, im 
Kegel- und Wrgollafpiel, bem [dmidjeren 
Spieler etwas vorgeben || atar =, atar de =, 
wehren, fteuerr, einjchränfen, ällgeln || kurz 
halten | & la -a 6 & la larga, über fur; 
ober lang || en con —a diferencia, ettoas 
mehr oder iveniger (| no quedará por -a ni 
mal echada, an Dübe und fletf fol es 
nicht fehlen. 








leuten, n. 

a 

f. Snieteble, L. 
Ú 


UTA, 2 
, m. | Gewöth! 
em NE langt 


je der 


e 
a e 


celcade age] e de caleata, cin Sl. 
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Ares y = de comer, etivas ju effen, Che 
toa [l- de duro, etwas Harles, ln. 
des [| de entidad, etivas Wichtiges || 
= del infierno, etwas Höllifches | = de poca 
monta, ctivas Unbebentendes || = de ri 
etivas zum Sachen, etivas Qächerlicheh || - de 
ver, etwas zum Echen, etwas Schenswlir- 
biges, Sehenätoerteä]| = y-, Rätjel, n.|deeir, 
escribir, hacer una mas jagen, jchrets 
ben, thum || ser fuerte =, unumgänglic, un. 
permeiblich, notivendig, jdjtolerig fein |) ser = 
de morirse, de reventar, unerträglich, 
Túftig, unausfteblid; jein | ser - de nunca 
acabar, fein Ende nehmen vollen || no tener 
- suya, jehr arm fein |] febr freigebig fein, 
alles fitehen Lafien || á — de las oc] 
adıt Uhr || cada - para su =, jeder ¿te | 
gleichen || = juzgada, Mechtens abgeurtel 
Sade (Jur.) | la - marcha, die Sade mat 
bie Sadje gebt || poca =, wenig | nin- 
gm y michts || mo —, nichts, das ift eine 
teinigteit || no 68 =, 25 Ut nichts, es ift weiter 
nichts, es will micht viel fagen || no hay tal =, 
dern tft nicht jo, bas verhält fid nicht fo || no 
hay - 00n =, &8 liegt alles brunter umb 
brilber (| no decir -, nidts fagen || no saber 
ts twiffen || [= rara! teltíam, fonber= 
¡hay =! poptaufend! |] ¿qué -1 was 
? toas giebt’3 Meue3? mas jagen Sie? 
tas belichen Sie? || qué 68 = y =, ole beißt 
dies Mátjel? || =, pl. Ungelegenbeiten, fpl., 
Gejchäfte, mpl. || Sabe, f. (| Vermögen, n. || 
Befipungen, fl. | Einerteialten, £pl. |] -s del 
otro jueves, del otro viernes, alte (e 
ers fpl., alter Kobl, m. |] el curso de 
—5, ber Lauf der Dinge, der Ereignifie |] 
(| disponer sus -8, ¡cine Mingelegenbeiten in 
Drbrung bringen || fid) auf ettoas vorbereiten || 
¡que -s tienes! was für feltene Sachen haft 
u dal | ¡muchas -s al hermano! biele 
Grüße an den Bruber! 
ooseca, f. 20 
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a ‚deren, mpl. nn 
it werben a: 
onen E e [daröirbfeling. Eo 


Sergbándfel, m. (Mar., 
gene wi má lía AO ve 


coser, m. 
OO86T, Y. a. 
fammennäßen, nz James II Deften 


mn. 
Ai 
Sufammenfügen, genau Beben, [23 


ro fóneidern, Sá) Bett ee 
ba, 1 A rtaladas mi el ati, 


L ee, Mid anfı miegen I -se la 
BE E den Rund fein 
rei so & la pared, an der Wand ans 


f. von_einem etnfójaftlt 
mefergn er cool OA o fa 
cosetada, f. fíjneller ‚Som, Gmeler gauf, 
coseteno, na, adj. a: 
. mal eat t, ulammene 


e ft (Chr 

costdo, m. RI porte, 
£ as lómusig "Rälde, mi. de an 
Fmmingeeien © VBettdedte mit dazu po 





L jbändfel, m., ¡bind! 
En DE e ; etbindfes 
cosina, f. e, f. 
cosino, m. 5 [(Alch.) 

lang, m. 
eóminte, rs 2 ER 
có; , Ca, ad). tosmifó, gieidigeitig 
(Astr.) | orto ocaso - de una 
m., glelózeltiges Aufs und Ynterpe 
Sterneß mit der Sonne, n. (Astr. 
co’smo, m. der ig der 
oberften Bermaltung: . 
ft, Univerfals 


cosmócrata, m. Weltherrfeher, m. 
cosmocrático, ca, adj. die Weltherrichaft 
betreffend, Ibildung, Reämpgene, 1. 
cosmogenia, f. Meltblibung, NWeltense 
gosmogenioo, ea; ndl- weltbilbentd, welte 
bildend || auf die Weltenbilbung, Mel 
ftehutig bezüglich. jeniftehun 
cosmogonía, f. Lehre, Enge von ber E 
cosmogónico, ca, adj, tosmogonijd), bie 
Weltentftebung betreflend. 
08m) a, f. Weltbeichreibung, Welt» 
khilderung, Stosmogenphie, L 
cosmográfico, ca, ad). 
zur Welthefhreibng jehörig. 
cosmógrafo, m. Weltbeichreiber, osinds 
graph, Kerner ber Welthejcreibung, m 
cosmolsbio, m. Sternhühenieffer, m., 
ftosmolabiim, n pue [eltall, f. 
cosmología, Weltlchre, Lebre vom 
cosmológico, EN adj. losmologiíd), die 
Meltenlebre creo m @eltalls, m. 
cosmólogo, m. Sosmolog, Senner Des 
cosmometria, f. Weltenmehfung, f. 
Sosmono’mia, f. Segre von ben Zelts 
gefepen, f. 


ri e de 
a 
: 


cosmopoltta, m. Weltbürger, Rosmopolit, 

|. weltbilrgertió, 
o ña 0, na, ad) gertió) 
A m. Sosmorama, Welt 







koamographiich, 





ceo 
e 
a an EG 


msi für een ner und 


ale ehe m an Holy leben.) 
en Im 
" Gondn, m. Golgi, m 








cosedero — costo-traversal 


om Sehe] 


hacer 
machen || Biderwilien erregen 
no consentir -, tener 


et | Ag. lüftern, 


[cbr reisbar fein, 

cosquilla’zas, fpl. 1 Feftigos Sipeln, n. 

cosquillejas, fpl. Ieijes Kipeln, n. 

cosquillero, m. Qefilbl bes Sipelns, m. 

cosquillones, mpl. beftiges Kipeln, n. 

cosquillo'so, sa, adj. Fiplid [| fig. ems 
pfindlich, reiybor, unletbig. 

costa, [. Preis, Wert einer Sade, m 
Koften, Untoften, pl., Mufwanb, ın. | Diilbe, 
Mrbelt, £. || Slättholz der Echuhmächer, n, [1 
Rüfte, Seefüfte, £., Strand, Rüftenftrich, m., 
@eitade, n. ll be längs ber Húlftc (Mar.) || 
= abierta, offene Flifte ( Mar.) || = brav: 
tajada del mar, jteile Gelstilite, Steiltüfte 
(Mar.) | = baja, niedrige, fladje Selifte, Fladye 
füfte {2 2] E = firmo, Silfte vom 1, Feflanid, 
feitläubijde Küfte /Mar.) || = perdida, un 
bemobnte SHifte (Mar.) || faule, unteine, ges 
fährliche Kitfte (Mo | = sana, reine Site 
(Mar.} | dar á la -, en la -, jcheiterm, 
ftranben, auf ben Strand laufen (Mar.) [| 
navegar - & -, längs ber Slfie, der fäfte 
estaa fahren (Mar. I» por gasto, Uber» 















e Gimajme und 
He ven dps Picas ene 4 
> eren Soften | & toda 


un jed et ae re ¡hacer 
la often bejteciten | meterá =, viel 
sie und Ürbeit auf etmwad vermenden 
-5, pl. Gerihistoften, Gerihtägebiiten, pl. 
8 condenado en -8, in bie Koften vere 
urteilt werben (Jur.) 
Costa de O'ro, f. Cöte d'or, in Nranfreich] 
Golbküfte in @urinen. [m. (Mus. 
costadillo, m. Hlaviaturkaften am Alügel, 
costado, m. Seite, rechte, Linde Geite des 
menjcplichen Sörperö, von der Adifel bis zur 
Hüfte, Y. || Seite einer Sache || llgel, m., 
filante, f. cines Gecces (Mil) || Bord, ın., 
Sette eines antteh (Mar) ll falso, Schlag« 
e (Mar.) || = de preferencia, Steuei 2 














cite (Mar.) || dar el =, dem feinbliden 
djifie die Breitfeite zumweitben (Mar.) || estar 
de -, Iuvgierig fein (.Mar.) |] ir, andar, 
navegar de =, treiben, abtreiben Mar.) | 
mostrar el = al viento, anbiven (Mar) | 
-4, pl. Schiffäflanten, fpl. (Mar) || Wbnen, 
mpl. || árbol de -s, m. Stammbaum, m. 

costal, adj. zu den Minpen gebörig, 
Mippen= (An.) [| pleura =, f. Rippeniwand, L 
(An) || cartilagos —58, "inpl. Rippentnor> 
pel, mpl. (An.) [nervios —es, mópl. Rippenz 
Nerven, mpl. (An.) 

„sea, m, großer Eat, Bea Mela, 
joa | Bald ei u, elle ber m hu 

y de 

052 6 shin do 


mi gr ni 
Be am 





Se: je na: 


Kröten, fpl. 
= au 
selló (A en E a ren m. 
Costan Sed > fparren, 
ae EC Jia > pe 


„oe comtanero, m, hen co 
Aeamtatii, Voolotfige&traße,2.Itteiner 


pe 
Tommen 
dE. er es Pe a m 








UNO Cara una cosa, jemandem teuer zu 
fteben fommen || mucho me hablar 
alemán, es tommt mir fchwer ımd fauer an, 
deutf du Iren 1 € 
es tofte, ms wol sal. aus 
costarriquefio, Gofta Rica. 
oorste, m. a en ner einer Sade, m. 
a po el rá 
IF eine, ción , unterhalten | 


costesr, y a. die Soften lo 
cosa, bie hoien von etwas mb 
o EE 
en |j mt 
bearbeiten || =, v. n. [ing 





Sostachk. £- Kleiner Abhang, ‚m. 
oostefio, fia, adj. nahe an ber Küfte. 

m. m. RER Gtaffelfahrer, 
m. 


beiden 
oe abfhüffg |] auswendig 
BE ala 


costero, m. Autterbrett, n. (Papier. 
costezuela, f. Heiner Mbhang m. 
costifero, ml adj. Rippen tragend, rippig 
costilla, f. Kippe, f. (An) [| bos Weib, tm 
tigentligen Gimte des Mortel || Daube, Aafı- 
baube, £. || fámales, dünnes Brettchen, n. 
Lermögert, n., Habe, Y. || - de vaca, Eifen- 
Hammer im Schornftein, 1. || 8, fpl., Rüden, 
m. | Schifförippen, fpL., SInhölger, npl. 


(Ma || die ämeiten Daspuhtiänlen, fi 
J || -8 esternales verdade: 


pu 
pl. bie fieben eóten Made (An) | 
be s falons, = asternales, bie fünf falíden, 
kurzen Rippen (4n.) || dar de -s, auf bei 
Rüden fallen |] fig. ind Berberben geraten, ih 
ben Hals bredjen, weil man etwas über fein 
Kräfte unternommen hat || doler las —s 4 
fuerza de reir, jidı halbtot lachen |] hacer 
8, außsftehen, aushalten, ausdauern, bilden, 
teen [| medir 4 uno las -8, jemanb 
E sacar á uno las -8, jemand 
tener á alguno sobre sus -, 
jemand auf bem Halfe haben |] vivir á las -s 
de al; ‚0, auf jemardes Soften leben. 
costilledo, da, adj. ftartrippig, ven 
ftactem Rippenbau. Iichen, fpl 
eostillarje, m. fäntliche Rippen deS Men: 
costillar, m. fúmtlide Dippen des Men 
¡en || Rippen an ben Spedfeiten des 
Edprocines || Mippentvert, 0. (Mar) 
costiller, ın. Schwertttäger, m, 
costillica, f. Meine Rippe, £., Rippchen, 0 
costillwdo, da, adj. breitiäulterig || gro 
costino, na, adj. bie Kofttuurzel betreffend, 
costip edo, da, adj. mit am mitlleren 
Körper enden Beinen (P.) [Schnabel 
costirrostro, tra, adj. mit geripptem 
co'sto, m. Stoften, pl., Preis, Bert, mm 
Ausgabe, f. || Elnfauf, zm., Gingctanttes, D. || 
Mühe, Veliiwerde, Ploge, Shwicrigkeit, 1 
Korräte eines Milftenfahrers, mpá. (Mar) 
frauenminse, f. (PA) || = cortezudo, weike: 
Bimt, m. || = dulce, Koftwurgel, L. 1 -5 y 
costas, pl. Werictstoften. 
costo-abdominal, adj. zu Rippen ı: 
Unterleib gehörig (An.) 
costo-claricular, adj. zu Wippen und 
Exhliffelbein gehörig (An.) 
corsto-coracoideo, dea, adj. zu Rippen 
um Rabenfchnabelfortjaf gehörig (Am.) 
asto-escapuler, adj. zu Rippen und 
edit gehörig An.) [bein gehörig /Am.) 
costo-esternal, adj. ju Rippen und Bru! 
corsto-jifoideo, dea, adj. zu Mippen 
a niger jortjage bed Bruftbeins 
orig (40) 
eo’sto-marsupial, Fr 
Tafhenmustel gehörig (A 
costo'nes, mpl. u, H 1. ae 














































ju Rippen um 





teuer, un 
al hr 
Pe mien, ulhevol Gines, 


to-traquelirno, na, adj. ju mn 
EEE enc 


costo-vertebral — cra 203 
Gent fanne, £. (Am.) Y 
wet in | mg tsmaß = Im Siter. 


blättchenftild, Bean D. TE 1% 
Muttertudens (An.) || Ral ein Tab 
terdrüje ber träditigen te £ 


(Be Bi: Veneta rin (Bot) 


o 







nen, m. 


UV. 
m. ®irol in een dj 


Sram £ mala m an na, m. 


- láctea, Mi ber Rinder (Falk 
peral jue, m. Maisbrot ber ner, n. 
to, m. Sa Coura, m. meteria, n. 
osstreätr, v. u Fe cowrca, m. Hühnera: a 
pereira Ll [an cotilla, f. Sdnirlaio, m., Schnärbruft, f courier mail 
v.a. „vn m. Iebruft, 
16 x ax Cotileso, m Gönibtuffgniber, m. Sowsio, m. Enten, Hugo, m. Cameo 
eostri' , costrita, f. dilrme Srufee, £. cottllo, m. ‚gammertop , m., Sammer« | tamifdjer Affe). 
= flinge, f., Sammerhaupt, n. Pa Ar Karpfen von den Moluden, m. 
cotillón, m. Cotillon, 'Gejenióa! tanz, m. echa, f. Heine , Meine Grotte, £.]] 
a cotín, m. fdjriges uridichlagen Salles, neiner Que, mm. || fem ige, exblrmlidje 
m. |] Holahaum, benigno Kaplan y y Ale A N de 
cotinga, f. amerilanifcer I» obran I 
Schmudoogel, m. sida mal, Tonigit ide naar 7 
cotinwza, £. wilde Dlive, f. m. den, 
cotifiacenca, f. fjelge aus Cotignar, f. pee be a hen Staatd» 
kung) fpl. Seite zu Ehren der Kotytto, 
allen 1 . Sovalambaum auf Eeplon, m. 
úotito, f. Rotytto, f., Wbttin der Ungucht. covantlla, £. Heiner Xorb, m. 


cotbza, f. Band Wappen, Wingerbutke £. 
pl. care Runen mpl. WLy] coral Zei go Robe. (e (din) ) 












m. cotización, f. Befteuerung, Steuerumlage, lee a 
t, L, nda nr m. ql ifteuer, f. E ehren ee Sc en Kg 
| 1 dedt iS ichs treffend. nd! [glted er een ge 
gi . 
, ¿wi SOBRE, y. a. gut Steuer. abIGa 1 covenantario, m. Kovenanter, m., Mit» 
Ihe jet, veréncgen | ereaieen Mie | Covendndyz sorento, m. Biilertäufer 
(Mar) | - loble » 4 la Gelbpapiere U mit Banditreifen | des námliden , m. 
española, doppelte, platte Habt (Mar.) | » | beiepenli-ne, eo, feinen Beitrag geben, , äufammens covezuela, f. feine e Höhle, £. 
la le esa 4 Hann, Ionen, el, Il Defteuert werden || coveto, m. matfocmige BWeltenfänede, 1. 
una, neu talfatern (Mar )ljsal todamı | “erto,m. miertiicin, Weentein, m. I art, --pOX, m. eh 
viel fa nr er abe e | wi gi, exgar! | cm di , Do, e fra, L, 
Elba: mba | Halten unker ad. fur Gifte, Sende gehört 
ñ € como piojo en =, | Halten unter sin ! » 
Bahn auf All 39 ww Wa = Ga. 2 (Path) E 
a ? , COxA* 
de hen (Mar.) | rebatir las -s, | mit aufgehobe: iu des Hüfte 
VER dichten (Mar.) || sentar las -s, rerer zu eine 
die nieberprefien, glatt (Mar) | | fóaften, m. || Saufpreis | a uf einem Bein gejend. 
die Rühte auBftrei nie! ein || fg. ede, f., Belitag, m berftand, xa | ES Ginteipid, Parabiesfpiel der 
jemandes Etols bemütigen, jemandem eins ultopf, Srta, m. (1, | poner = & 
auf den Senan [(Ciár.) no, jemand in Sdjranten Halten || e Ghenteitnnden, m. (An.) 
costurar, v. a. nähen, hen le peana, ed Selena nen fien Bügeln. "ocsiadicn =; botas) Bon 
costurera, f. y 1, Kleider 7 eotobe der Stangenlade an Wurzeln, fählen xc., auf die man 
maderin, £. des Per! a La 3 2, || Baumwolle, f. | fi f [&teikbein» (An.) 
costareria,f. ‚m. Rühsimmer,n. cotón, m. Baummollenzeug, tom Onzipbein gehe gehörig || 
oostarero, m. , m. cotona, f. Jade Da 1 Ehmifchleber, t. a Fer 
costurón, m. grob gema, grobe, lumpe cotonsida, f. Rattuntinnen, gemuftertes femoral, adj. "hin Ciclo und Süft- 
REN, £. 1 Gómarre, £. . Baumwollengfug, m E [bes Mal , De be ren (An, 
COSTUTODOET, Y. 8. mit Schmarren bes cof . Seberinbpfden am Ende 00y, coi, m. Hängematte, f. Mor.) 
1. ,n || Wal cotoncastzo, m. GSteinmilpel, Duittens ooya, * Beingeffin in der Glas, £. 
‚m. Er eines ft. || | mifpel, f. wand, f. coyambuco, A m 
, Do, Suu auf den Bl des cotoneta, f. mit Wolle geftreifte Leins eyeleon m. erilenifge Ba tel, f. 
Bilbiämweines (J.) N Beitragbanteil, m., 1 Ba Baumwollentuó, n., Baus a eines Meftindio und 
£ | Bal ing, Mastinie auf | mollenleinwand, f. || Bramtud (Mar. ) ee dal 
einer. nung oder Karte, £. || in Andalufien : cotopriz,m. 1 ón he aus Guyana, f. in Megilo: landeseingeboren. 
Mame der (rauen, melde sue heißen, m. cotorra, f. pi, m , m. (Papas en m. sd tat fer Hund, m. 
coteda, 1. fm. | get) Eten f. 1 hdhlar Er una co] t. en, m. || Esejod), n., 
cotema, f. Bernie her der Indianer, Jima ura | ¡Grwajen , LH nd ebelidje Bande, f. | Oberherrichatt, f., Joch. 
cotama, f. ch, n. (Zimm.) werben coyundado, de a. ot. 
., So! x cotorresr, v. n. ¡ámapen e pp si Sm co; 1. , Srochengelent, n. || 
1. (Math.) [aus Eoutances, f. Fra rn pd co n. gu ergelent tl Sintreten von 
cotzaza, 1. feine normandifóje Leinwand jenweischen, das leicht y , De h Sage, f., Etand, 
cotera, 1. Pa der Indianer, f. mier I, lernt, 2 "1 een Hama. uftand, m, Umtände, m 1 ndelstons 
ootarrera, in, f.  rrenias matter, por -s, ind Blaue 
estarrerro, m. Klaimeiter, m. Nahbartigtei, nein 
eotzrro, , Spittel, ootorrerito, m. tleiner Aufgeitdhen he mt. I Sintenausiólagen der 
nähe Umgebung, Ra ft einer Eiaht, | Etuger, Biesling, m EEC eines Mienfchen oder 
Liandar de - en -, mit unnötigen cotovía, f. L ben, Riditos, Rüdprall eines 
} pa cotral, m. altera! ‚zum Eálad> furia tejen von Gtaus 
ft in Aufrupe ten bejtimmter Ochfe, m. a pora m. || 
ecte, m. Snoten, m. (Mor. fbejegen. cotwdo, baummwollartig, behaart. | El (je, n. || Unte 
COLET, Y. A. y Martjteinen f. dbiene, Crbartifhode, Jeruz | m. (Mar.) jj dar -, ftoBen Quo I dar de DI dar ds 
cotejar, v. a. leidjen, gegeneinander alemBartifájode, f. || Leterbifien, m. I deden coces, Subtritte u 
halten, nebeneinander ftellen, ftigteit, 1. || -s en el golfo, enla | tirar cooes, hinten aus] on eE uno | Ñ 
to, m. ng mar, fig. Unmóglides verían miberfpenftig dar coces contra 
£1 nderhaltung der Abichrift mit cotufero, m. der eee en "zuzubereiten wider Sradel leden || & coces, 
cotelia, f. Zwillih, m. |der Urjgrift, f. cotırla, f. Zaugenblume, [berftebt. Je en || mit Gewalt. 
cotero, ra, adj. [ehn; iótig. cotúleas, fpl. laugenblamenartiy 172 oozcautlí, m. m tanifcher Beier, m. 
m El ihter, m. ven Da ao fpl. fun, E gosccjtlla, Y. Qintejpiel, Sops 
Eee Selena Tode de son o ne O Geriht an ge 
m. 16, ), m. -; ent. m. ,m., 
cotkco-! , m. Bingignede, Bor | j6e 20d) a A cottmba, Y Seheeimer, m. (ar) ® 
ringen, . “Sonnige t, bie comer 
EE br "ho I Rebre 5 Erna t Stel telgentierdjen,, forte). &, Sage em de po ee oma, ma 
. 0 e 
altiro, me, cd, den rie Cotwrno, m. Kothurn, m., ee: cra, m. 











204 erabe — creciente 
ersbe, m. Srabeñol¿ aus Amerika, n. || ‚Bauteisar |, m. Fr 

Suftfeu: der. amb den, RN n. (Rxötenftein, 
. (Path, f. ae dl fer, tterftein. 

ol ¡bbe 2, Biarritz, ei E Bin, Sätelgeret, 1. 


Dradentopf, m. m 
brauner Beiher von Rañon, m. || pr 
er, Srabbenhund, m. || SKrabbenfrefier 
figer Be 


btta, f. ree be, Krabi 
cabrón, Ubermunbroejpe , Gilbers 


ven a rea 


der Silbe: 
srabudo, m. Dornfal, m. 


le ia 2 nerloniget Bmambuhn, D. 


a amerilantigez Sraßöenfrefer, 
m. (V.) OS tenis ge ado: 


EN m ele ACUM Ak] 
crama, f. US 
cramaní mant, m., indifcher 
aa Ese 
Rn at, 
ersmbo, m. Rüffelmotte, f. Chem) 


m. Pramerfaures Gala, n. 
ramárico m. Kramerfäure, f. (Chem.) 
cons, 1. Krampf, Babentrampf, m. 


cramponado, e adj. mit Halten oder 
Stollen verjehen (W ruz —a, f. Halen: 
freuz, Stollenkreuz } 

cran, m. Si ne am Settern, 1. 
(Typ.) || cine Urt zerreibliche Sreide, 









crancelín, crancerlin, m. Routentranz 
im fäcjfifchen Wappen, ın [Bferdes, n. 
cranco, m. Wunbreiben, Drllden des 
cranchia, f. eine Art Ropffühler (Weiche 
tiere). Isllgtich, (An.) 
SERRBERN, adj. auf bie Hirnfchale bes 
cráneo, m De iemlehale, TE 







Schäbel, m. || fam. Kopf, m 
des Kopfes ber Serbtiere || secärsele á 

er seco el -, den Berfiamd 
ecen, närrifch werden. 


cräneo-abdominz], adj.temperamernto 


=, Im. Temperament, wobei das Gehirn und 


der Unterleib von vorherrfendem Einfluß 
find, n. [Kopf (An. 
cráneo-cefálico, ca, adj. un eh 
figt gehörig (Am, (Krantographie, a 
sraneeratl f. 
rue, lo Acid in 
ni m. 
Fasocido, eranioler, al. (eat 


e EL 


. trantologifó). 
ee en 
wir Ernie En . 


cana yatc AA comen 2. 
Schädellhan, pad a pá 


craneoscópico, Ca, adj. ER 3 Shäbel- 
Iehre gehörig. 
craneó: 





götuß bei ne: £. (Chir) 
eräneo-toräci 


Fer heben bon vorherrichendem Eins 


mL die Semil o der El 


L( l. 
os, crangónitos, mpl. 
Maier KH im het, 1. 


cora, RIE he de canes 


en ca, adj. ¿um 
Eat £ een) 

a lat EN aloe s its, t. 
m. ut, D. 

cránter, m. ¡t8zabn, m. 


ER 





asanente, adv. Ken Irene 


crasamentum, er im abs 
gelafienen Bits: m. (Med.) 
CIASEDA, f. lomggejtielte Sergbtrne, 1. . 
crasenga, f. eine !deengattung. 
erasätela, f. Diemufcel, T. (Untergatting 
ber Trogmufheln) 
crasateláceo, cea, adj. didmuidelartia. 
erascitación, f. Gelrúd)ye der Naben, n. 
crasciter, v. n. tráden wie bie Raben. 
crasedéforo, m. Etruppbopfe, m. (F.) 
crasia, f. normale Mifcdhung der Súfte, 
Leibespeihaffenhett, Gefunbheitsanlage, f. 
crasi, in Bujammenfegunge 
crasicapo, pa, adj. biifföpfig. 
crasica’ude, adj. Dietfehtnängig. 
crasicarule, adj. dbiditengelig (Pot) 
erastcie, f. Dide, Beleibtheit, 
crasicolo, la, adj. bidhalfig. 
crasicorme, adj. Bichöeng ij mit san 
übern verjeben 
erasicostardo, da, adj. bidfgeftreift 
crasidentado, da, adj. bidgezahnt. 
o a fettig, ihmierig. 
erasiescamado, da, ad). didgelduppt. 
crasifolisdo, da, adj. Dieblätterig (Bot.) 
crasila bre, adj. dicflippig, bichwulftig. 
erasilingüe, adj. bidzüng 
erasilingües, mpl. D 
(eibechfenartige Lurde). 
crasilobula do,da, ad). bidíappig (Bot.) 
crasina, f. Ujtarte, f. (Mufchel) 
crasinerviado, da, bidmervig (Bot.) 
crasiografia, Beiäreibung ber Keibess 
befchaffenbeit, 1. 
crasiología, f. Eäftelehre, Lehre von den 
emperamenten, Y. [Sirperantage, 1. 
erasioristica, 1. Lebte von ben Beiden ber 
crasipedo, da, adj. bicfdeinig 
crasipenne, adj. dieflügelig. 
crasipétalo, la, adj. mit diem Olumen» 
blatt (Bot,) 
crasirro stro, tra, adj. dietjhnäbelig. 
crasirro'stros, mpl. DidjGnábler, mpl. 
erzsis, f. gejunder, natürlicher £ 
des Blitted, m. las 
crasisurca do, da, adj. Greitfurane, 
erasitwd, 1. Bettigfeit, D 
feit im urfüblen |] Beleibtbeit, Setttkinigtelt, 
f. | Ungeheuerlichleit, Kraßheit, f. 
craso, sm, adj. fett [| bid || fettig anzu 
fühten grob, plump, ungeheuer, frog Gene, 
Túujóung, Gllge, Dummbeit 2c.) 
crasocéfalo, m. bidtópfige: 
cráspedo, m. Rtafpebta, 
Scheibenblütler, 
craspedocöfalo, m. Langenviper, f. 




















ingler, mpl. 





















anjeraut, nm. 
, auftralifcher 








craspedóforo, m. Srafpebophor, m. 
äten). bes Bi (Path.) 
eraspedonte, m. Goumlffer, m e 

E O 
crásula, f. Sieht. Er 2, q tte: 
tágin, N Bikterfioff aus 


der Rinde des Weihdorns (Chem.) 
cratego, m. ®eikdorn, m. 
m. Srater, m., rióteriólund 


Hate iu alone dureh 


weldyes dic Ronnen das Abendmahl % 
n. j| @itter, Belengitter N @lter 


Ajájentafien ( ) 
gittert a a 3 pa 





crecente, adj., media lona =, 1. Tiegen- 
ber, mit den Sörnern nod) oben gerichteter 
Halbmond, in Wappen, m. w 

crecer, v. n. wachjen || aufwadhlen |) an« 
macjen anfäiwellen, fteigen (®affer) || em» 
portommen |) zunehmen, fidh vermehren, 
gról höher, jtärter werben || Reigen (im 
Dre zunehmen (Mond, Zageslänge) || 
Go tte madjen | = & palmos, jur 
momentos, augen[heintich, jufebenol ma: fen 
Il - como espuma, auf eine a Hónelle 
Weife jein Glid machen } - hacia abajo, 
- en sentido inverso, en abnehmen, 
ftatt zugunehmen || - en corcova, immer 
{chlimmer werden, fich berjójlimmern |] = am 
diminución , allmählich abnehmen, bünmer 

















werben || = el ojo, fid) an einer Sade weiden | 
la mala hierba crece mucho, Linfraut vers 
geht nicht. 
crecerela, f. , Rótelfalte, m. 
creces TE mn 
ES made, m. an Fri Beim 
¡mi 
Korn und 13 ibid | n. a Kur 
maß, fovtel 
5 So: En Dariepen > 


säl. pros letz 
D groß Y am 


do, da, adj. N 
En = LEN 
aweier 


Pecos Se aan 


einander gelehrten Hörnern 
St 


ee 


ar mit GT 
Bappen O 
), Halbmonds 





L. am Alter, 
fs die pe. n. , Rredengtifd 
Fed 1, nd) Beglaubigend ar Be 

geßörig || carta =, f. "Begaadi 

, De In. 

fchreiben, 

Los, m. P did 
Mundidcarf, m. [Scichtaliinbigteit, f. 
credibilidad, f. Glaubwitcbigfeit, £ || 


credible, crefble, adj. glaubiwiltdig, 

m. Dalcrebere, n., gegen Ver- 
gina weleiftete Bürgichaft || restar el -, 
Dolcrrdere fteheit. 

j 1. Sreditbrief, m. 
erödito, im. Kredit, m., Vertrauen gue 
Babtungsichigteit | Guthaben, Saber, n., 
Srebit [anäjtehende Schuld, Schuldforderung, 
£ [| vorgeichoffene @elbjunme, f., Guthaben, 
Guben | Schutbfchein, m. || Bewährung, Ber 
tigung, £. || Beineid, m. || guter Ruf, Eins 
fas, Glaube, m., Anfehen, u. || - contra 
o, Shulbforberung an jemand || dar = 
nm 10, jemanbem glauben |] tener un = 
contra al, eine Gelbjumme jduldig fein || 
dará =, auf Bon geben |] ser persona de 
= Lei Kredit fi merscer =, Ölauben 
verdienen > 


a Bart pro- 
fil t geden | al Staats 
de, 


y pasivos, Ultivs 
Ú con —s 








Ma. Y Volkes lententcienmts 





Eyiicate opt. E 
creenderro, m. empfohlene Berfon, f. 
creer, y. a. glauben, @lauben |i Ad! 

fir etweh Halten, Dafü halten || benten, 

deuten, fid) einbilden, annehmen | - uno 
sobre su palabra, j au Wort 

o var y a Te Di 

martillo, AR m5 > 8 mache 

tillas, 4 puño errada, = «prueba de 

N 

ie lui race] 

se de CoBR, für eine wichtige 

Yen eee gue et la [] 

mit allzuntel t . 





bis zum Ungl An 
. vermeintlich, etwas 
crema, f. Rahm, Rildrahm, m., Schmand, 
E&metten, m., , £., Blott, n. || Echlag- 
fie. , 20 De pnei Pımtle 
auf dem fchen u, tn den u 
(rerghenza, argtir); in ber Socke uf 
mern des Eorieh um eine Sube (Mal, 
rtido, slave) (Gr. a It 
cremación, f. 
umalleza, » L genbute Eperriange, 





creciente — crevetinas 


CTEME Bl |. aus Srema in der 
Somba: Sr den, 


, ÍpL. (Gr. 
cremítico, ca, adj. fungerftillend (Med.) 
„cremnöbata, m. d f. Gelltinger, m., Seil» 
tängerin, £. Phys.) 

cremnometria, t. Nieberfclagsmeijung, f. 
cremnómetro, m, Nieberfhlägsmeljer, m. 
(Phys.) tesumicien (Path) 
cremnoncoals, f. Gejdwulft auf ben 
eremocarpo, m. Hängefrudht, Y. (Bat.) 
cremonés, esa, adj. aus Eremona. 
crémor, m. das Feinfte, Wuserlefenfie, bie 
Blume, febifte Blüte, ber feine Saft, ¿ar 
Schaum von einer Sache || - de arroz, Reis 
fdleim, m. || = de cebada, @erjtenfäleim || 
- mutricio, Rabrungsfaft, m. (Med.) || = 
tártaro, Weinfteistcahnt, m (leben. 
cremorizar, a able. Tabu pin ers 
cremo'so, sa, adj. ragmig, 8. 
adj. mit aufgehängtem 












L ‚ft. 
. Scheitel dem SRopfe, m. 
fpl rat, ed due a, [ino " 
h % 27 , m. 
crenel, m. Bal £., Grilel, 

( pain, am ai, =, Duellfäute, f. 
erenícola, adj. mit t 5 
aaa ne gn om. (F.) 
crenifero, ra, adj. geterbt. fm. 

Et qien 


Athen, m. 
creofigia, f. Sletichefien, en, n. 
„örnglann, En, ai. Fees, Hei E 
creófagos, mpl. Kofeeen, Raubtäfer, 
GES la ad Fir tebend (Jnfelten). 
an ne RN Tleifches, 
der teile, f. S 
creosorta, f. tteofot, n. Chem.) 
ereosotizado, da, adj. Ereojoihaltig 
(Chem. || mit Sercofot gefehtnängert, 
erepalöcomos, mpl. bacıhijhe Befänge bet 
ben griehijßen (jeften, mpl. 
crépida, 1. Bantoffeljchuß der alten Briedhen 
un Bömer, m. | Bipbau, zu. (Bf) 
‚crepideas, fpl. pippauartige Pilangen, fpl, 
crepídeo, den, dj. pippauartig (Bot.) 
crepido, m. Silgemejjer, n. 
crepidópodos, mpl. Káferíóneden, fpl 
la, 1. Pantofielfónede, 
fönede, £. fe 


crepidulado, da, sdj. pantoffelför 
erepidularr, m. Lier in ber Partoffels 
fónede, n. MPantoffels, 
srepid leo Jas, ad fáubfócmia, ha 
. verfteinerte Seijtens 

öneden, 1. 





erepis, £. Bippan, m. (Pf) 
£ E 
es] 
Bru nn. (Cir .) 
m. 


„Knall 2 Lk 
Srudt, die fih mit einen gl Dfme Re 


(Bot.) 
tente, ad). Ind, nik 
& e naná Ber ng 





auge, n., Krötenftein, m. 
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crepuscular, adj. dim Dämmers, 
nämmerungke | animal me lm "8 





en töfonne. 
cresa, f. Mile, Sleijämade, Lifes 
made, f. |] die Eter ber [| Sal 
winde, £. (PA.) Al =: 
. Exescendo, n., ii 
crescendo, m En pe aumäp! 5 
an Fre ein ler Man 
A A 


a ), m. 

cre |. fraus, da t Y ges 
nee tatt) 
Ra cutuciradt uva a, f. 

, 

crespón, m. Glor, Rreppilor, m. || = de 
seda, Seidenkrepp | = liso, Milhflor || 
= fúnebre, Trauerflör || fig. Krieg auf Tod 
und Hebe: . 

cresponcillo, m. bimer flor, m.  ffpl. 

cre'spos, mpl. in der Gabannah: Loden, 

cresta, f. Kamm ber Hähne und anderer 
Bögel, Hahnenfammm, m. || Tolle, Haube, f., 
Federbufch, Schopf, m., (mander Vogel) || 
Krone de plana, Gidedofen, £ || Rüdgräte 
bes Stodfühes, 1. y Seimbug, Selmtammn, 
Selmzierrat, ın., Gelmipipe, f. (| alles Sanım» 
artige, Mesadte!] Kamm, flligelartiger, bahnen» 
kammähnlicher ivortfap elites Pflangenteiles, 
m. (Bot.) || Br: bahnenfammartige 
Marze, £. (Path.) (] tantige Snodenbervor= 
ragung, f. (An.) || Bergfamm || Grat, Riden, 
Gipfel cines Werges, m. || Aufwuri, Wal, 
Damm, m. N Delditappe, Deihtrone, £ || 
Danmbrone, f. (E. B.) | Belrönung, ro 
Grúte, f. (Mil.) || - interior, = del para: 














peto, Fenerlinie, Flucht det Brufiwebe, 

(Mil) |» de gallo, Habmentomm, Hefmbufch 
famm .) | Sappertopf, m. (Pfl.) || Hahnen« 
kamm (An.) |] wegen feiner Dilunheit unmeb- 


barer Kruftall, m. || - marina, Meerfendjel, 
— de pavo real, Pfauenihtwans, 
m. (PA.) melltugelfttauch, m. || Sappene 
bolzbaum, m. || glattblätterige Drüfenblume, 
£. || - uretral, Schnepfenlopf, Somenbilgel, 
m. (An.) || alzar la -, ilbermiltig werben |] 
alza la =, e5 [vit ihm ber Samm. 
crestado, da, adj. mit einem Santi pere 
jeben (Y.) I gphaubt (Hühner), 
erestar, v. a. zeibeln (Vienentórbc). 
crestería, f. gotijdhes Schuißiverf, m 
crestica, cresti' crestita, f. feiner 
Komm, Schopf cines Mogels, m 
eresticolora.do, da, adj, mit farbigen 
Samm (F.) 
crestomatía, f. Mufterfammiung, Samir. 
Lung ausgewählter Stüde, f., Tejebuch, n. 
crestón, m. Helmtoulft, Helmjtup, m. || 
= de la explanada, Seuerlinte, Slucht ber 
creta, f. reibe, f. |Bruftwehr, E. (Mil,) 
eretäceo, cea, adj. freibig, Sreides (Geol) 
creterla, f. Zanmgras, n. 
creternse, crético, m. Kretenfer. 
m. tus, m., Pretifójer 








Verds 


cretona, Le, 
creta" E treidefaltig, 
ara Po 


m, 
croveta, 1. ,L ‚m. 
a ii Engel nn 


Lupo 
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qbo m. Gläubiger, Wlaube am. |] 
en justo , en justos y en -s, geiviß 
und wahr‘ ft fürmwabr, bei @ott, 













cremneja, eif von aeflodjte- 
nem Eportgras, nflechte, £. 
cría, f. 
Werfen, 











Briten der Bönel, 





ll 

m. || Epa bes Moitieres, 
[| Bringen ber Bärin unb 
(fen ber Giinbin, n. I Brifegen 
ber Sat, m. | Junges, junges Tier, n. |] fins 
E Brut, Bögeldrut, Idiot, 
Gäugling, m. |] Bflegefind, o. (| 
ibenbait, mm., Seibenzueit, f. | 
ama de =, 1. Säugammt, 1. | ganado de =, 
m. Buchtoteh, n. || hacer =s, Sinber fäugen, 
Kinder frillen. 

erieda, £ teiblicher Dienftbot 
Dienerin, agb, £. (| Dtenftmäbdien,n , 
Sammerjungfer, £, Sarmmermádijen, n. |] 
Wafcbläuel, m. | = para las haciendas, 
Haushältertn, E 

criadero, ra, adj. fruchtbar (nur von lebene 
> ¡a —a, f. Pflonzenfeel 

criadero, m. Baumiáule, Pilarajgule, £. |] 
Crgader, f., Ergaang, m. || Shadhtbau, m 
t J 


criadilla, f. Gode, f., Teftifel, m. Am.) |] 
Irötchen, n. |] Exbbirne, Kartoffel, £. || 
le tierra, pl. crac, fpl. 
criadita, criadilla, 
mädchen, n. Meat len, 
criado, da, ad), bien =, woh 
höflich, artig || mal =, 1 
imarttg || estar =, fein gi 
Rinberiduben entwarhfen fe 
ein wohlerzogener Mas |preden. 
criado, m Diener, Dienftbote, Bed 





Häfin, n 




































Dienft- 











cärcel, 
niffes, m. 
biener p 
-8 de escalera abalo: E nfte 
boten || 8 de po arriba, höhere 
Dienitboten. 
eriador, ora, adj. (Mápjeri id. 
rifch, eribalfenn] fruchtbar 
eriador, m 
näher, m. [| Qi 








erfindes 








criamiento, m, Erhaltung, f. Kiche 
crienza, f. Gryiehung, 1. || Gum 

Mrtigkeit, f. || Wtehauct, f. || buena, mala =, 

Erziehung | dar =, erziehen 

j jertgen, 

nen || fáuger || auf 

füttern, ernähren {vom 









mpen || ziehe 
ätehen, ergleben [| tipo 
Zteren und Wögeln) || 





aiehen, fepen; vere 
fen, carnes, Nleifc ars 
fepen, ftarf, did toerden || « molleja, faul, 
träge werben || — á sus pechos á alguno, 
ima tn feinen Grundjápen_ersichon 
al pecho, fäugen, ftillen, bie Mutterbruft 
neben ||= con leche, aufziehen, päppeln, aufs 
päppeln || -se, EriRg Iberte 
aan "entjtehen ( 












o 

Sharan. Beihöpf, 
f. || Frucht im Muttericibe, 1. 
Ines Mind, n. 







Geichäpfdhen, A 
criazón 

Säufe auf b 

an ® 


ru a m. 
fpl. || Ra 
Buyucht, £ 

b, n. || estar hecho una =, 
teb burcchlöchert jein | hacer & uno 









cribadero, m 
cribador, m. Durd 
cribadura, f. Sieben, D 
criberr, v.a. ficben, burd)fieb 
eribrlli Hleines Sieb, n; 

cri'bo, m. Sicb, n 

cribo'so, sa, adj. fiebähulich burchlöchert, 

Sieb: (An) 


fieben, n. 
|durchfeiben 





creyente — criptografía 
















Siten, n. en, 


» ee fü ebfür ni HE 1 nano - 
m. &tebbein, n (An.) 
A: m. einde, Br inde, 


eg pal gs? Er E e! 
Br Hu aa aber, m. || Waller» 


f. Grube, 
der mweibli „2.(4 
uf rpm: Ed en Earn an) 


Inpl. 
. Hamperartige Ragetiere, 


An.) || artica- 
tarmentnorpel» 


Ring und Etnica ae Bela) 
a m , 
cricotomía, Luftróbrenf 


mite 
asi, adj. auf Ringfnorpel und 
Zufteöl dns (4: 
ae En u‘ Ele anzufühlen (wie die 
ai 


Haut der A 

aa O o al omeitanildes 
Meses, gui. 
mein e] peo? Geriätitarteh, © 





t, f. 

6 it, n. stad. 

Talehitsterhueien Ide lesa . 
rat am Bolte, m. 61 

ES | sala =, f. Etraflammer, E 

ón, f ‚suite e, Beihuldigung, 

criming], ertjó,  fiindhaft, 

cines Resta cio Homer) Hinde 

ig. fráfió, id), ftrafbar, vers 


La: y 
ER Fee 


füxd, L a £, das 
BVerbrecerifche einer Sanblung (Jur.) || Zrimts 
nalprogeß, m. 


criminalksmo, Straffgftem, Etrofreöit, n. 
Ae de Efecto, 
minaliza” ter, m. 


Teimtnalgerichttich 
gu mbeln, alicia, al. hintoagerigti 


tigen En ea 
e 
pa pins ma ma 
(Fur, . 
Sn ale: 


vegtlichen, pin 
ene 


f. theumi 
crímodos, quelo Rolarmactfalter, mpl. 


crimófilo, la, adj. kaltes ima Tiebend 
(von Tieren). 1 . 
crimófilos,  mpl. Waflertreter mpl. 


crimón, m. Wricstuden, m. 

erin, £, ertnes, fpl. Müßne, Pferdes 
múbne, 1., Salsbaar, Múbnenbaor, Schweifs 
r, Moghaar irso de las —es, ein» 
ber in die Pal en. 

crinado, da, adj. jhön pemäßnt, mit 
reicher Karen lid). 

crinarl, adj. haarbid || auf o naar 

crinal, m. Polfter ‚ya Simmern 
ber Thrinenfiftel, m. (Chár. 

crinantemo, itie ed Ülten, £. 

crinicorne, adj. borítenódrmig N mit 
borftenfórmigen Fühlhörnern verfehen, 






















ka Durófichen, „Grinifero, crinigero, ra, ad). gemähnt, 


ta tragend. 
fölißten Men inlenbiten (o, Bot.) ds 
crinio, m. ni biie Shine f. 


crinítar, y. a. poet. weiß! 
pinitarso, sa, adj. el Berfenförmigen 


erkno, a, en m 


erin in Spina, 
erin: ii 
Ud (Bot, Erin nipona Y dp 


Srinelden mp 1. Siltenfterne, mpl., Deere 
palmen, fpl., (ifienifnlide Strablentiere. 
crincla, f., m. ilie, Lilien: 
narziffe, f. 
Bit Ro 
. Mitefler, 


erinula, f. Ehleuderfaden im Sporen- 
EEE um 

m. ®i |, De 

criocéfalo, la, ü 
criocári 


criógeno, na, ad). mun il 


criollo, m. Sreole, m. || amerifanifójer 
Neger, ee: sum clasica 
"lo, 1 


fretiich lin Amerita en 





crionixo, xa, adj. fhleimnafig (Path. 
crípsida, f. peidenáibre,£., Dornengras 
Epa orcha f. Lage ber Soden Im ber 









Totengruft, 7. | 





1 
© riptandro, dra, adj. mt Aros PU 
ichen Organen (Bol. 
rea, E mu undeutliden 

(Bok) 
mit undeutlichen Blumen 





aubfüben (Bi 
- criptante, mu 
críptico, ca, 











tota: 
peras 


adj. mit a 
mpl. Salltäfer, 







Tepte Saffe des Li 
U Badia e 


. Erup! 
Befrudtungótell 
u em 


y Yo De 


unbeutlic 
[] auf die 


er Ar m ad). Iryptogamijó), mit 
sriptögamo, milch, mi 
undeutli Knaben een (Bot) 


criptógamos 5 to rua . 
Prongen mit EN pi ee 
“epicentro 


us den ee 
Imf 
tario geiptognahfie, & 





a Bifter- 
fchrift, Foto: 
jung berborgener 


ame 
wre: Bewegen 


ug E Auffud! 
criptometalimo, na, ad) men. 
faneroneuro. 


Azomgarus, Pfeudonpmub. 
een E Fa einem geheimen 
en 

Hehbar find). Í ). 


ra, adj. a unbeutigen go: 
b cabal, E L 
Ze eu a ra £ 


1] 
a L rung ha Berborge 
Den, [Berborgenen hingtelend. 
criptorístico, ca, adj. auf Erklärung des 
ciptorrinios, mpl. viersebige ei me 
ma, sal. mit undeutllgen Staub» 
. ei 161 
"igttidos m Ishüßner, Hatbhlige 
ertque, m. xa., Sreele, 
f., Grube del einer angelegten oem 


(ML) 
Ei Be et 


(Min. 
erisamontta, f. mit en bejehtes 
Ummsushorn, n. men, | 
Er 
crisáztemo, m. Buches 
rato, ta, ad). noble, ve, 
erisaoro, m. ®i e, 
rn a ca, adj. auf die ds Kris 
exisiaco, m. If. 
ec Gore 
erisidisnos, Sami ben 


pol ¡ie der golbäßnii 
erisidos, Tomi 


falar E Beurtelfung. £. | Beurteltu 
tea £ le geile. 1. ante 
mig, aro Magia Be 
Se eneine E 1 | magnélios, Buhanb 
pe Domestic it für dle Fubenmeit (vom 
« ministerial, Mintfters 


ii 
aut, n. as 
Brobertein, m, (’Beigläte 1 
anne E Selle: Trama, Carter, 


fake Lit ES En ff. 
erismación, 3 mi 
erisms], m. Taufhäubden, Ton! » 


f. Ealbgefäk, n., Crta 


ade, 
A EA 


über feichte Slife dienend, n. 
fomente ” 5 
£. tinfilides, duró : 
veltes Badabım des Gelbe, n. ( = 
„Sisobertilo, m. Soldbergi, 


In. 
jotalt, m., Gtmilor, 


" erisoca: 
100, Da, sale gold. gel 


fräditig ( 








ad). Aa 


2 (ODIA Bot. 
AN 


ogontalo, o, día, ad). grlngein (Bot) 
A Ing 
crisógon lbipipe, f. di 
crsograd tu ¿uf der Golbidrilt, Gold» 
buchftabenfärii fe 

@ofbfchreiber, ‚go 


crisol, m. 'esmetatiegel, m. || fig. Prof 


El 


el =, Treue, welde 


use ee ey, 
m. faure May 
Ben eS Pa er 
Br „m. |”. fastuoss, 
or ee 


Er Fr das, ás [ocaacibóncria € (ño). 


selaope ya Golbmadertunft, Cold» 
madheret, f. 
erisopoeya,f, ‚GoDfelbekunft, f. (Chem.) 


crisóptero, 
ma, lt abet glo 


crisotoxo, m. Bogenfliege 
crispado, 'da, ad). Frau Gefehufett (Bot.) 
7, a lammengiehend, 


een 1 00/49) esbaelo | ps qu 
¡pienicos 1 
La 


raus pri 


1. 
miento, m. Srila, Bl merda 


di A 
en. 
ist e era, 


f. Titanoryd, n. (Chem, 
EBEN ak Sknhug m. 

„arisidee, ter mit Helfórmiger 
Er: Soetuld, Kammpolyp, m. 

pe (Chem, Pa, 

el peo, a as palas, "Spiegelgtas, n.|| 

Scheibe von weihem Úlas, weile 

o, post. pos Eoyfta elle 

Eitrin, böhmiicher e o. 

amo nalcni m, 
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cristalero, m. @roftalidjneider, m. 
cristálico, ca, adj. poet. fruftallbell. 
cristalico, cristaltllo, cristalito, m. 
Heiner Kcuftall, m. 
cristalifero, ra,adj. truftalIbaltlg, Frhftalle, 
„„eristalino, na, adj. feoftallinifch || Eenitalls 
ähnlich || troftallbel | cápsula a, f. Linfens 
Lapjel des Muges, £. (An.) || cuerpo =, m. 
Mlabtórper des Uuges, m. (An.) || humor =, 
m. Kröftalfeuchtigleit des Auges, f. (An) | 
lente —a, f. Kryftalllinfe bed Auges, 8. (An) | 
sistema -, 1. Kroftallipftem, n, 
cristalino, m. Sryftallíphire des Ptoles 














mäns, f. (Astr.) || Suyitallin, n., organifde 
Subftanz im OÍ Auges (An) || 
Eroftallin, Bafis Blentee/( Chem.) 


Krojtallbtäschen am After und ant ber orga, 
n. (Path.) || Gistraut, n., Eispilange, f. 
cristalisorio, m. Anidiekfah, n. Chem.) 
cristalizabilidad, £ Arhitalliiterbarkeit, f, 
cristaliza ble, adj. I 
cristalización, f. Ar r 
Ihieken zu Sriollen, n. | Kroftalldrufe, Sry 
ftallgruppe, 
aristallzudo: r, ora, adj. fryjtallifierend, 
su Kroftallen anfdiepenb (Ohem., Phys, 
Min.) 
ertralineuiznta m. Sryhalliferang, f., 
Anidrießen allen, n. (Ohem.) 
. yitalificren (Chem.) | 
Un || =, 7. m. Sepfta!le bilden, 
-se, zu, in Aroftallen are 
[thiepen, gefrieren. fadj. Erpftallifierend. 
cristalizativo, va, cristalizatorio, ria, 
cristalizorio, m. SKruftallifiergefüß, Mit» 
Khiebfah, n., Anfehichteffel, Anihieplaften, m 
cristarlo-atómico, ca, adj. die Bildung 
der Seruílalle aus Atomen erffärend, [trild. 
cristalo-eléctrico, ca, adj. Eruitallselete 
cristalo-físico, ca, adj. Eryftall=pbyfitos 
Mi. [Srujtalibilbungslebre, f. 
eristalogenia, f. Syftafbildung, 1. I 
cristalogénico, ca, adj. auf bie ryftalls 
Bildung beslglió. 
cristalografía, f. Styftalfformenbefchrei» 
bung, EA L 
talográfico,cn, adj. Eruftallograbäiich, 
cristalógrafo, m. Sryftallformenbeichreis 
ber, Srpftallograph, xa. [morphifd. 
cristaloide, adj. trofalidóntió, pieubor 
eristaloide, f. Linfentapjel des Y 2 
(An.) Negre, Fryftaltwiffenjhaft, E. 
eristalologia, f. halfumbe, Krujtalls 
cristalológico, e: Erpftaffofogifch. 
eristalomzne Bahrfagerei aus einem 
Kryftall, emo einem Spiegel, f. 
cristalomántico, m. Sroftallwahrjager, 
Gpitgelmabríager, m. Ijtallometrie, f. 
cristalometría, f. Sroftallmefjung, 

































eristalomätrico, ca, adj. Erhftalloımet 
cristalonomia, f. Uebte von den Ge 
der Kroftallbilbung, f. 
cristalonómico, ca, adj. troftallonomtid). 
cristalotecnia, f. Stunt, Seroftalle y 
zeugen Serhftallifierkunit, Seruftallbearbeitir 
kunt, Sryftallotechnie, 1. 
eristalotsenico, ca, adj. Eruftallotedinifch. 
cristalotomia, Kryftallipa Kruftalle 
gerlegung, £. || Krultalifpaltungstunft, Kryjtalle 
jerlegungätunft, f. 
eristalotömico, ca, adj. fi Lotomifd.. 
cristarria,f.Rriftorie perubionijd ea loe 
cristianzT, y. a. tanfe 























cristiandad, f. Ebriftenbeit, f., alle hrijte 
licher Länber und Wölfer || Chriitentum, n. || 
riftlihe Denkungsart, f., Kriftlicher Sinn, 
m. || in Gbina: jede unter einem Pfarrer 
ftepende dicifiti 2 
cristianego, Sedes 
cristiane'sco, ea, adj. nad Art ften. 
cristiantlla, f., cristianf] id 
, D., Spol ber "bei. den 
cristianisimo, ma, adj. all EU 
(Beiname der Könige bon Tantra AR fer 
riet 
anfsmo,m. Eriftenheit, ‚auge hen 


e 

cristianita, f. Cbriftianit, 
(Min.) 

cristianizer, v. m. nad dif 

bráuden einrichten || =, v. n. rind) = 
deln || -se, hriftlich eingerichtet merden || Ad 
beffern, ein peer Leben begitttten, 

eristiena, f. Ehriftin, f. | Nädife, 

cristiano, na, adj. dirifilid er milde, 
barmderzig. 

cristiano, m. Chrift, m. [| Näi 


- nuevo, Neubelehrter, m. 
Qprift, der von driftlichen de deci 
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mifgung mauri 
Bi Slam nr 
POCO =, ein guter, 
abe: Mann fein | moros y —8, m; 
keit, wobet pl pie der Rara e 


caqutt erben, £ nt 
pessisticala, m . priftußanbeter, [ora 


"eriseitero, rı ra, adj. Ehrifius im Seren 

‚crietino, m. Chriftino, m., Anhänger ber 
Königin Marie Epriftine in Spanien, Gegner 
der Slarliften. 

Cristo, m. Ehriftus, der @efalbte, ber Wes 
trengigte | Ehriftusbifb, Serugifte, n. || mili 
orden de =, f. Ghrijtusorben in Y 
1317 geftiftet || ni por um =, um alles in 
Weit nit | poner 4 alguno como un 
jemand graufain mipbandeln, erbärmlic ¿ue 
richten || ponerse á lo de Dios es -, zaufen, 
fteciten, fic) grofiprablerijd) und raufbolbtfd 
betragen 

eristöbal, m. der fpanifche Safperl 

cristófago, e 

cristofué, m. Con 

cristología, f.Ebriftuslebce, wreffaateh 
cristómaco, m. Belämpfer Gbrifti, Heyer 
in Bezug auf die Berfon Ebrifti, m. 

cristón, m. felfen, m. 

erestus, m. $ereug, Strupifig bor dem Titel» 
blatt ber fpanifhen Kinberfibeln, m. [| Bibel, f., 
Mocbud, n. || estar an el -, in ein 
ober Btffenicheft jehe unbeivanbert fi 
beim 9bc fteben || no saber el -, äuferit um 
twifiend fein, 

crisuela, f. ®efäß unter einer Lampe zum 
Nurffangen des Vrsaniehufetuhen Dies, n. 

crisuelo, m. Sanıpe 

crisulea, f. Kön 

crit, m. Srig, m 

critzgro, m. Eperling, m 

criterio, m. Seruzeicen, Unterjchei 
umterjcheidenbes 








„ süblfchen , Ietbnifen 
buen 6 


ein (hleihter Ese 
Ste gen, 
riften 
























añ er, n. (Chem) 
Le) der Dinlelaffen 








t 


ichaftfiche oder 
Itritifdhe 
ea 


‚ın 


‚„ Kritertum, 











tinftlertiepe Prüfung, Beurtei 
Abhandlung, Recention, f. || T 
fucht, Krittelei, f. |] Prttif 
Mejarthett der Seritife 
crítica ble, adj. t 

















ch eine Srije ber 
ach.) || tritifó bes 


abler, m 
teilen, Eritl» 









car, Y. "a. funstm 
fieren |] freng, [djarf beur 
-se, fritifiert, befrittelt werben. 
criticastro, m. Kritifafter, jänmterlicher, 
mlicher Rritifer m, 
tictsmo, m. £ritistsmus, m., f 
pbilojophijdes Syftem, 
eritichsta, m. Anhänger bes Sritigi 
crítico, ca, adj. funjtrihterlidh, kritlid), 
E gebórend || in der Siritif bewanbdert || 
td) (| miblid, bedentiid || 
ben Ausiclag gebend 
mt || la hora -a, ges 





















entjebeiben, 
(Med.) || gelegen, 
legene, beftintun e © 
edad -a, f. tritijóe 
Felder das Weib bie Zi m 
berliert. Tabler, Sriitfer m. 
crítico, m. ® ichter, Kritifer, m. || 
criticón, critico'stro, m. tabeiftlchtiger 
Menfc, Splitterrichter, m. 


ingnis 











critiquear, y. xn. Teicht tabeln, überall 
fehler jehen und 3 
critiquerz, f. ge Sart, f., ges 








hig tritifieren. 
end, ungehörig, 
rei aus den Opfers 


fuchter Ausbrud, m. 
critiquizarr, v. a. un 
critomancía, f.2 





Sa 
nal Eis EUA Safer lit (Min.) 
Even, m. Sraójtorte, e 


croceiga'stro, tra, adj. ie fafrangelbem 
oct on, jLodtenlefen ber Ranes, 
Srocidoirte't. Den 


crociduro, m. Borften] a foiämaus, £ 


Cristianópolis — crucifero 
















erochno, Safran, 







iodo da a mas Mg fafrangelben 
la 
sen, getühig Cate 
sroipenne, sá mie Fungeipen gen. 
crocksa, f. eine 
crocttar, y. n LA gen wie ein Rabe. 
ero:co, m. fan, m., roter oder 
2 Ú 





= de Marte, Eijenfa 





erocodtlo, ın. Krotobil, n. 
crocoísa, f. molt ad D. o) 
crocomanga, f. 
croconsto, m. Pri &al;, n. 
) CA, ad)., Ácido, - -= m. Stotons 
fúure, f. 


yäne, f. 1 Sot Barato ha 


A da ad Sra (m 
Fre Ba 
m. (Phys.) 


CFomatedo, da, e Hrom a om.) 
let 
pEnmátoo, Ca, e a. Sen aus er 
Oi ri Op (Opk., Pipe) 
matifóes Marge 
mi: pic e 8 
fein. me (Opt, Die) 0 
cromsto, m. en Gala m (Chem.) 


Rof en in)” Se 
ne a m 


moi n. || open 
a Ya 
3 ol Re mp. 
m. 
(en ‚ini, NT reir o 
crómi [tige Mineralien, 
Een gi 
f. Biwiebeli 
Sins, m. Amis, Hs, m 
indung des 


mit einem Gnderen Metallorsd, y 
nglanzlad,m. 
Ten, Sack, 





She ca, adj. zur Sarbengemie 

crónica, 1. f. Gjronit, Beitgefiäte, £, 

Crönicas, else: der Sironita, npl. 

eronicided, f., cronichsm« 

ni met Form einer Klanfheit, f. 
ant. y 


En 
ER mona! hope Be Reinigung der 


Samen, (1 FR 
(E tonologie, £. || = ih 
ne PE 


ber Belt biger, de 


'omerfsta, m morte ele sum 


Serie el 
Samen 160) hung, £. (Phys) I 


. Ehronometer, Settme! 
Tati Mus, E 
Sy tmefiec (Mus) || Gera, 1 


Ale m u. "cn Gott der 
m. mob, m., tt 
crraos = 1 f. hr fung, £. Bi 
cronósoopo, m. ‚m. 
cronóstico, m. gal , m. 
'0, M. 


fer, m. 

Entwurf, m., Glije, 
a £ 
crosrndra, E Earl, 11) 


crosocitalo: la, 2A) mir Fanfenförmigen 


Ai 


cro80ı pie, f. 
crosorte, f. ae Te enulfge Arto y 


a 
crosura, f. Sro f., Eideg] 
crotato, m. Em an den 


adj. Gálifen: (An, 


m. 


gie, 


läfens 


Br 


uf. 







croi A 
fpielen, f. Fr 


erotaloido, 
a Babe wänzig. 
wros, mpl. 





m. 
En 


n. [| Sreuzblatt, n. (1 
ben ] 


Kreug, 
) | Sreuglablcaut, 

den Kreu; 5 
gol rs n Paplez des Feht» 


, De 


1 


pl. Biöfenmägel eines Wagens, 
[Gen Gemöi sch 1, In. ds 


tt 
übliche Kreuz, n. 
cruceta, f. Kteus , Kreugnaßt, f., 
Kreuzftich, ra. || —a, ina fpl. (Mar.) 
cracisl u ne 1 in- 
cisió) . Kreuz mitt, BD 
erucane] ela, L cala, n. 
Pri coreo, m, ratio 


aemelteran fpl. m 
eraciferinenn 2; 





Prem; columna —a, Kur 
£ da -) 1 > ns 
Kreugblumenpflanze, 








7 sv ran , 058 Sora] 
3 heten, fi abtöten, die Lebens 


Ea E pie. 


sar E fs 
a ek nl n un pincel, mos 
Viene, Ei Di Kine ha 


Speifen,, . NR 
mittel, ae » angelo aus Eholet. 
adi! m. PR Ghotetie, L, 












Y umeitiq 
genehm, 
gum Autor 








, ci) fl anfam, mitleibe 
jerijch, || Itver au ber» 





á tiempo -, zur beftim 
=, fiar üOnyeit, qu ungechter Belt, ungelegen 
erwdo, m. Robftoff, m. || Hedelinnen, Mo. 
cobe dide "Falleinmar 1D, L 
cres], | Ge emilia, la 


übermäsig 
Sina) | tr, A Ka 
ne "stutig, either rie, fos (| 
vehr 
crus! 


Im Ontioner, Unerbittlider, m. 
d, f. rat, Unmenfelice 
Unbarmperzigteit, aufame Si 


El pe € Strenge Anl ttlichtett, 
ernalinente ad au einen el fi 

te lv. auf cine graufame 
eee herido, 


Erenación  Sisignadon n.|l ach 







des Blutes nad) 
cruen: adv. il ame uf > 
cruento, ta, y Stat Ceci 0 O 
Sehe in Einem jutor angemerkt wird, n. 5 
crujía, AA re bn einem e 
u loa A m. 
gutiden den 
a 


Fe 
laufen ) sufrir una =, cin mübfeli 
ride 1. gusto: 1. (Mor) [| Weite 
Ardo, m E , Kniftern, Entrjójen, 


, a. || Bi de Gel ed, n. || 
£narcen, n. || Raufgen er pericia D. | 


der 
ale, = ME, aj, 
, Y. n. fraden, Eniftern, Enirigen, 
t. , m., Bi 
ES 
erumenoftzImo da En 
Bofardmatrele, f rn 
der nj id ras 
ti Ep 1 vergofienes tut || 
an 
Sut 
ER des sum a apren- 


penca. Dondech. Wert. L 





Sáentel Ea ad. ya ae | 


, pulse! 
ıgaber, f. (An.) || canal -, m. 
zulegen aan e pascal: m. 
En femfef, m. (An, nervio 

pero, m. | vena =, 1. Ecentelbiut: 
aber, f. (An., ) 

verlo, Schentelmustel, m. Fe 


Bo ee ds (di) Sleiena 


Srufien», Edal» || fruftig, rindig (Bot.) || 
Kae Dre 
pe 
usilesos il, fensa, 
npl., Sruftazeen, [ptnnen, fpl. 


nas, (pl. al innen, Krabbens 
crustaciano, ha, ae altlerartig, 


. Srabl 
crüstico, ca, adj. was man m anfefägt, das 
mit es e (Sis, rem .) hee. 
m. m. 

cras Je an ‚einer Schale bes 
Häutig (F.) oe Ñ 
on mpl. 1 putos mpl. 


crástala,£. 6 u hanserlanf 10 IE eine: 
Haut, £. (Path.) || Dürme Rt In 
, ad). dünne Rinde 
barftellend. 


cruz, f. Kreuz, n. || Orbendkreng 
Kruiftg, n. I! Wen einiger as «rn des 
Rüdgrates Über den Hüften Mreugen der 
gen bei 





echten, n. || Rreug in ber Uhr 
Bünglein an b ye, Wogesünglein, n.|| fig. 
Trübjel, Dranplal, Seimjuding. f., Serena || 
Schtwichtfersing bes Fadjegels in Befinlt eines 
Streuge, . (Mar. ) || Borderfeite einer Minze, 
Bilbfeite, Streusfeite, £., ant. pila || - aca- 
ballada, halbgetriidtes rei, tn Meppen | 
= adornada de perillas, Ballenfreug, Stunel« 
b Sugelftah rei, Bilgerftabfreug, Y 
(Ws Milla 
ober Linfs gebrodienes So 
corada, Yintert T 
eifeufveuz, durhbrodenes Unterkreus 114.) || 
- anzolada, Hafentreus (W.) || = aserpen- 
Langentreug ( Ml- sa Caravaca, 
Ersbifchoföfreug (W.J Catalina, 
arimentrcua, Aerijalmcc: 3, durd) ein 
ejtedtes Krüdenfreiug (W.) |] combad. 

freuz (W.) || = comisa, Antoniust 
reuj, Tan, n. (1.) || = cordada, 

rey (W.) ||= coronada, Sronentreug () 





















Npartent rechts 































ndreastreug, Schrägfreug, burgundis 
3 freu (W.) ||» ecotada, Mftkreus (W.)] 
da, ‚gebogened 
rl - 
vellentrens, Stufen» 
= cscundrada, 
















» il = dor 
Bitienfreng RI = gironada, S 
(W.) ll Fe griechtfche 





mjada, Nautentreug/ 
= pidonadia y vacia, Motrergiel pla 
= potenzada, Srúdentreua /W.) || = poten» 
pie) Y ecrmestada, hrihüiet Kreıt 
(W.) [| = recrucetada, ertreny (MW. 1] 
tea, Pfeiltreiz (MW = de Tolosa, 

Sa üfjeltreug, Te trobo» 
Meeblatttveu; 


E y 1] 
W. Gtrablipi 
[42 2) das Stahtipipenteng 









Betgänge anftellen A . mit Aue cae, 
Ki hacerle la 





1 [desde la - has 
t Tr m Anfang bis E Ende || en . 
reugiweife, reupföcnulg , übers 
menester la - y los 
AL) por la -! p [1] 
con la borwärtsl fed ut 
jaudert! [| hacerse cruces, au 
Taten vor Qntslicen, Bemunder 
con las oruces á cuestas, 0 
aittgäinge onftellen || quitar cruces de un 
cam 


, eine Stechtabel in e 
fm a. cenas e Beichtwerlid 



















=, m. oberjte, fi 


une Eintinfte von der Kreugbulle geiepte 


cruzadero, m. , Geefreibeuter, m. 
(Mar.) || Sretien, »., , L, Rremagua 
¿ur See. 


als Kreugf 1 qu den Rreugsülgen e] N 
ein Ordens! | freuzweile übers 
Ei Hl ens 
¿ten een, 

(reniine con los Brass 


Kreuzritter, 
Tot, Der E ein Ordens! 
et PE ne a] auf der Buitarre 
grufae, f., portas 
1 Mart 6ó Bt. 
Id, quer durd= 


Fr 


ne iu 
crusador, m. 


russ men,m.Rreusung, vi Kängenverhälts 
nis der Segelftangen caen (Mar.) 
cruzamiento, m. frertger, n., Fresita, 
f. || Binden der Klingen im Feóten, n. || — de 
vía, Bahnfreuigung, f thfreizungsftelle 
von Eifenbahufchien 3 
v. a. tre Freugrocife legen, 
tronber legen | 
durdjóneider | 
wer über 
ere Liegen | 
liegen || Übereinanbergeben, wie ein 
einen Eubbeffigen Bang haben (Pferde) 
e freugen, in Kreuzung jein (Mar. | 
ine Mabe Poema Mur.) || - la cara a 
alguno, jemandem einen Schmiß ind Mejide 
neben || - las castas, die Tiere Preugen || 
= los brazos, bie Arme über de: 
milbig_daftehen || —se, 
ducchichneiden || id Mid) 
bas Freu nehmen, einem Krewppune 
ritften || tn einen rag an E 
CU, m. en cher Tel werben. 
er das Pe Fine kulirage. 


mifde Sormel für SN 
an : Duda, Ban e 
caleño, m. Der m. 



















m,n. 
nn nt, Ar be 
Su Er = = 


Kup ¿ns armar, 
Riötiyanten, Echeeripanten, mpl. | — del 
frontón de Gripant (Mar.) | = 
intermedia, aan ware Botfenigarten 
tada, cingejogener Spant 
14 
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(Mar.) || - maes tra, Kauptfpant, Nulfvant, 
Mittelipant (.Mar.) ehripanten für Boote 
(Mar.) = de popa, Achterjpant (Mar.) || = de 
proa, Borberipant (Mar.) || — revirada, 
Vegentipunt (Mar.) | -8, pl. im Wilrfelfpiel 
alle biere Pajd) vo: vieren || colocar 
las intermedi 












ein Schiff jcheren, i ten fellen (Mar) 
cuadernal, m. m. (Mar.) | 
= ciego, eiujpeibiger Diod ar de gata, 













Ratblod = E qui adas, Simbodss 
ol Loc, 


(Mar.) I» de 
5 Mi 





cuad 
fünf Do 
8. | Log 
n. (Mar.) 













tagebud 
cuad M 
cuz dra, f. 






















treffeitjjjenan 





Eo gen || de =, Ang von D vorn, nid 
eite, AA för A | volltommen, 
cuadra do, ‚Ru 


tadrat, n. 
Rempel, Br alemoe, m. || di Sicimlinid 





a dem enteit unter der Achiel, m. 
al dt, 1. (Math.) || Ba in, m. 
7 a) abrat, Geviert, n., Ausichluf 


vierediger Musfel, A: 
(DR: lm “r dr Biquadrat (are pe 
(Math) I - % métrico, 
YS, vier terne im großen Bären (Astr, u 
Gas Fate) | ar pi. De Rafenfrogen 
jafu: Al 
ES 1-8 de tds Fnieertändiige dene 
a 
cuadragenario, erh vierzigjäßrig. 
cuadragósima, art altörie 


hörigl| voto Ban Ns der il 


SR Sr adj. der vierzigfte |] 
Faften A n. (Arch) 
cuadra sc. argel =, Im. Pferd 
mit vier weißen E E E 
Do 14). oler . ven, 
y ed di m, 





vierfeitig. 


cuadrant dj. wovon went 
Eeite aus tel, al, moon m bei a le 


Bes Fr ee m. oltrómijájes Sifigtelter 
mag = Ttüriob (die Amphora der 
Sen. ). 


, m. blerter Teil cines Btrtels, 

ni, Vierteltreis, m. | Gonnenubr, 

ra il seihnis der Mefjen auf jeden Tag deb 

E cali lc 
ft ion n. 

Eirebran zum TR creeme (Mar. ar) 

[| Quabdrant der Rompaprofe ( (Mar.) || Heller, 





mo = senil, dar 


rol) 


Berwandtidaft, Br Strimeligrund (Au 






bes 
lat 
Sg 
di 










a 
viento del primero = 
del cuarti 





Ú 
und Pfennig (von 
cuadrantin, m. y 
cuadrar, y. a. viert 
edige Wejtalt pr. 








v. nm, bebagen, gefallen, 
alguna cosa, fıd zu el 
pañen || a e 
pera ädig a 





mine $ 
dor ben linten in 
Stellung fepen (. 
fid) im bie © u 
cuadrätica,f. ve 
enadrático, ca, adj. qu 
cuadratin, m. Dritte(ge 
gepierted, 1 
enndratrinn 















a 1. Cuadratar, Vicrung, 
ala [dei m. dir) No 
jorlegewert an einer Ubr, n. || 
rt Winkel bildenden Sigur, m. 
(Mal Borderipant, Adıteripant, m. (Mar.) 
Mt 


ek) eine 





vievedig mac 


ieler, m. (Mar.)||Bol 
dr ey (Mar.) |Bolgen, 
cuadrete, ın. Meines Biere, n 


enzdri, in Bufammenfehungen bier [| bier 
fad (Chom.) 





En, 


mella, f. Ururgrofr 





cusdribinerio, ria, adj. viermal 
zäblig (Min.) 
cuadricapsulario, 
cuad: 
verbindung, 
bierfach Kohlen: 
cuadricenarl, 
fdjehen 
cundrictelo, ın. bierrábriges Tretrad, n 
cuadricoloro, ra, adj. vierfarbig. 
cuadricórneo, nea, adj. vierhormig. 
euadricotiledóneo, nea, adj. mit bier 
Enmenlappen Ele Bot.) 
cuento, m. icon 2agı , De 
cuadricnla cal, de ¿um Selójmen,n. 
Hern eine Beige 
EN 


cuadricular, einer recibieran, 
enadrieuler, = A gbergattern gittern 
(Bein m En 


ria, adj. vier! 
offe 
de hidrógeno, 


(Chem 
viergto 








ihre ges 





1, ee mit Aerial 


Bufpigung (Mi 

jufpigung (Min, 

canaridon cedo: da, adj. vierzäßnig. 

vierzäßli digttde, an abla 
lec te pm ve 

Benndrienrl, usaran ld Merit. 
„ensicienio, m. wien bon Be) 30 ; 

ibig (SÍ 

enadrterio. ria dora, sd) vieritn ra 












cuadriftdo. da, ad). vicrihaltig (Bot) 
cuadrífilo, la, adj. vierbliticrig Bot.) 
cuadrifloro, ra, adj. vi: 9 (Bot.) 
cuadrifo! ierblätterig, mit 


Ha do, 
vieren ftel BL (Bot.) 
ano, en Bierblatt, m. (4rok.) || 


m. 
vierblätteri, iger lee. m m. 
cuadrife . aus vier Blätte 


cuadrifora:dos, 
ESA A Gehäuf bee, mp. 
[orme, viergeftafti, 
cuadrifurcado, viergal 








f. Baabrign,f. „‚Biergeipann, n 
he (oe im eel 
a im Ser iga 
los, mı Bierhügel des vers 

Tängerten Rüdenmartes, mpl. (An.) 
ie m. Kin) 

vierjeitig Gem.) ji: x 

+, Bterfeit, n., 


vierfettige Four li ss 
cuadriliteral, FR aus Na eher be 
cuadrilobulx do, da, adj. vier! 
cuadrilocula: 


ted, elo 
te je wi "Mil. 
"runde a ieredi (. ER 
















Sir 
Vereins Pp 
der © 

Erro, Expos un en und Seon) ta Ode 
eh Agteroeretns o |] 
Meute, Koppel Hunde, f. É de 
auf, m. 1-4 pl. avis in 


d Anfilgrer etner Duabrile, 

N inführer elnes Trupps Solbaten | 11 Bolt 
el ener, Hol tol fer, ee Pole , San 
y 


Bes 
cuadri- eines Btered,, 
golden, En et ige ek 


„eradrinine Bi Käfer mit vier vers 
iterten Zußwurzeln, 
cuadrimestre, adj. 













ui Letal D. 


pp, 
1 


cuadrirreme, 
mit ses cien A Gen Yhuberbänten) 


Erin les, m; terer im 
16. Jahrhundert, die nur vier € atramente an» 
nahmen: Ed Y , Síndenertas 
Re H E ea am Gu de 
( || vierbafiiches Salz (| 

Hom Jus eu vierfad; Teleatgfaunes 

( er 


arm folgenden vi ae 
¡um folgenden vier Ziifen 

metil, Geom u Mufil, Uftronomte), fpl. I 
Sreugineg, m. lau viererlet Art zu betreibende 
Cade, f. etwas unterninmt. 


en En Moa 


IL Eáladtvieres 
e (Typ) | de 


EIN En 






'UTEO a P 
ehadrodoblr, Y. 


arto, m. 
Pre m. (0 Chem.) 
Miro Mierfadorob, n. ¿Dl 


nos, mpl. Wierbííiber, m) 
SMonmentiere, zn (Affen). 
cuadrupedar], adj. bier 
cuadrupedarıte, adj. poet. bierflißig, auf 
vier ßen jdreitend, 






iiber, Stier, 


cuadrápedo, m sfUbloca Tier, Lands 
fiugetier, m. Bierfüßler, || —s oviparos, 
pi. vierfüßine Amphibien, pl: 
ple, adj. vierfad) || - alianza, f. 
die Dmadrupelaliang von 1834 pl 
Spanien, Portugal, frantrció md Eng 1 
Iástmis zwilch n vier 


Zöwe, 


















cuadruplicación, f 
enadruplicado, da, 


> m. enggebl Eeil 
\ 1. 
en leche —a, f. Sauer» 
m. elngetodjter DI 
Doftmerl, 2. | Geriót mn aus Hadfleii 


it verlieren) fepen 
ar el ge zu fionde 


U gelingen, gl 
ttmagen, Ries 
, m. er gen N 
en ziere. 


1. ate und am die 3 ¿um Ges 
rinnen bringende Kräuter || de =, von Grund 
aus, mit der Wurzel, mit Stumpf und en ll 


1 
$ 
tn 
dE 
2 


4 
sl 


LES 
I 
ES 

44 

i 


EE 
I; 
A 

3 
Si 
1-1 
E 


men || eine 
qualitativ, auf die 


Beslglig, ant cuantitativo 
en ie lbenfidud, m. 


cuadrodoblar — cuarteo 


er, Jete, 
da ar Bar sr 


je nen. ndr e Tri tere 
¡cuán! wiel - apacil deslizaban 
Jas horas! wie foja ie Gtunden 1 an 
genehm babe 
cuendo, ur. wann, als || tm falle daß, 
wenn || wenn aud), toenn felbft de vez en 
E 
EIERN RE 


be para — Te 


¿cuándo? wenn? de acá! felt wann? 
[0 das? | ¡desde ls pb Ú el 
“EN Daun tie lange nod? 

1 Regent o arg, De 
ei jedenheit fid al 
re fie geihaß. 

nt m. Anteil an qe 

umme, Geldjumme, 1. || Über» 

tum Poian, Stand, m. || -8, pl. Ben: 


be 
FH 1. Hasler di), 


reich, in Überluß 
ante, AI reich begütert. 
$05, mpl. @utsbefiger an der andas 
Lafer Sir, "meldje biefe gegen bie Mauren 
du verteibigen Hatten, m 
cuantitativo, 
die Demi ic, ant. 


een hend, berfelben fi 
jórig fi te wie groß || der wi 
oler a , ales ras || un tanto =, ein Klein 
Il decir -as son cinco, jemandem 

ve lA fagen || Lid -s estamos hoy? 
o, adv. a tere tige alß || tote 
piel | wie teuer |] - anteı dal. bmbalidít, 


- umfomeke pi sumal le 
a 








er |] en =, betreffend, e 
ve dl jofern del jobald ala || jo lange a 
tl ll por Me da weil, 
Nenn nfo: . «0 
ide - acá? wie lange 067 N ipor = 


toarum? weshalb? weswegen? || ¿va? was 
giltg? was gilt bie Wette? 
cuapactotl, m. 8 Sabtudud, 
CUZ'qUe, m. 'Lajfava! ln. 
CUATA' m; 0 reina, CGhinabaum, m. 


á uno , jemandem 
4 uno las 
CUArentevo, m. Bic Am vleral 
cuarentén, m. antiges” el 
e Penes la ee Spannen 


Bat von li La 


gontument 
y Entre Be | pon er en = 
eine Reuig! ma min 


er 2d). auf De patea e 


gl 
„echt, Kent men 
md Er Mann von vier» 


alo Sabre Jahren, m. 
Mona. q a Jahren, á 
f. 
Bee 
- fallende 
ten betveffend. 
ET: n. e a, 
at. Biertel, n., vierter Tell [| Biertels 
aut f. AL; na f. | Spanne, £. f. || Quarte, 
"Quart im Sedten 





benen fúut, f. Y viertantiger Ballen, 11—25" 
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lang, 9° Brett amd God, m. ff vierter Tell 
des Tierfreifeß mit Ka Beldien (Aste) 
Balber Sua, m. (Mil) || Rompohfirid), m. 
Mar.) [| = deficiente, - remisa, vermin« 
ete Eiuarte (Aus) || superflua, - fal: 
Überrnäßige, faljhe Quarte || - mayo; Que 
vom As im Y 
> al caballı 
Lh sota, Di 
oletbifches E 








Bilett ||. real Luart bom 








|| = trebellänion = - trebelinica, 
teebellianifcher N es Js al m 


este, Nord gu Dit, RD 
vr qu Sid Um alcala aus 
ar.) Fuge y Süd (im 


eo» e e, Y arepa 


dividen einem > sien jalben Ge gel or 
(Mar.) | -s, pl. 'aultieve ded 
efpars = paar Buhrwert, pl 
Br al aire, nußlofe Enea A 
ei Ft under 16 une ale Sofa a E 
me it zu machen, o! au 
cuartación, At tieren, n., bung 
des Boldes in Die Quart, Ip 
cuarta‘go, m. e m. (Great e 
llo, m. Heiner eyper, m. 
m. Biertellaió Brot, ana in 
Andaluflen:_Trodenmaßp = Y, in 


rag: a: Glägenmap Sem nó mat 


18., Liter. Er “ni (Bath, 
guna e 
|. das ic yo 


cuartans 

treffend an 

en m e, (ca: mit bem biers 
igigen Y 
ouartanzrio, m. mit bem o 

Sieber Behafteter, m. 
cuartante, m. 


. Quartant, m br 
CUATtar, v. a. an vierten Mal Gs der 
Saat umpflägen (. 
mb 4%, U A Bi, D. [| anta He 
u 
Guartaao, m. immer, n. 


paramo, m. vieríórótiger, ae 
ann, m. 
cuartes da, f. quabratifche Slagge, 
an a a E er 
vierteilen || teilen, abteilen || falten N als 
Rierter bei einem hei eintrenen Pedra 
mefien || bas hen, die Karte vie priden 
rauf ver Bate abjepen Mor 
je befommen, fpringen, auf en 
él. el 2 a 


er Biertel von ettwaß, 
n.| Ba, A. ob olestet | Stadttel, ro. [| 
ilebtellung, Y. (W.) | Tenme, Dreichtenne, 
rtertboet, m. ff Diergeifige St í 

pe dere f., Quar: 

















qu artier (AMil.) 
geld, n. (Mi 
do (Mil. A 
ectelteit Mar.) || 
f. (Mar.) || franco - 
‚quartier, oben rechts im. 
- dela corte-general, 
- de la salud, Ort, wohin ji 
feige Golbaten filidyten, m. (Mil) 
dung einer @efi ; 















appenfchild, mı. I] 
s de invierno, 


P 
. wilktütclich ap 
beim Shelbol 








Tnarkabeidn, da, ndj. gebierteilt, in vice 
aleiche yelder W.) || = en aspas de 
Ban Andrés, jd teilt || - en ernz, 





übers een u 








pen re Ú 
cuartelaje, m 
cuartelarr, v. a. eınen Ba 

teilen || plattfegeim (Me } ( 
cuartelero, m. Sojernenvermalter, in. 
cuartelmas stre, m. ra pit 

qe .) 1 Maat, m. (ar) U = 
enealquasticrmeies (Mu, 
cuarteo, m. Raden des Stieres, m. od 
moco, um dem Stof zu entgehen, D. 


(Toner. 
14* 
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euartera, f. in Katalonien: Trodenmab 
= 1 Banega, 8 Gelemines und %/, Guarttios |] 
ebenbort: Soi = =4 Enortulos. 
cuarterarda, f. auf ben Balearen: Flúden= 
mafi = 7.18 UT. retnbalulien, m 
cuartero, m. Sompejillecimejmer in 
cuarterorla, f. Biertelfäßchen, n. 
cuarterón, m. Bicrtel einer teilbaren 
Gadye, n. || Xtertelpfund, n., Mierling, m. | 
oberer Fenjterflüigel, m. || Senfterfaden, m. || 
Zhärflilung, f., Pannel, n. [| Ruppelrippe, £ 
Arch.) || Cuabrone, Quarterone, Biertelds 
[eri m,, Mijóling von Weiben und 
Zergeromen || es, pl. Tbifrflügel, mpl 
cuarteta, f. vlergeilige Stange, mit Streng> 
reimer, f. 
cuartete, cuarteto, m. Quartett, Quo» 
tuor, n. (Mus.) || jede der beiden vterzeiligen 
‚Stangen im Somneit. Kar) 
cuartil, m. Entferting von 98 graben, 
cuartilla, £. Köte am Pferbefuß, T. [| 
n. || Wiertelarroda, f. || A! 
m Liter | libro de & -, m. Buch 
Duartband, m. (Typ.) 
a. Mrnmiengo! jerzoll, m. || 
Getvcidemaf, 











fr 


in Ditart, 

















(¿Gelamin 1 
andar á tres pr] my tig eben, nicht 
gem zum Lebensunterhalt haben || ir de = 
otr amd Verluft in einem Bejchäft teiten || 
tumba -s, m 
cuartilludo, da, 
cuartito, m. Heim 








ufer, Berhbruder, m. 
. ftarftöt 
Zimmer, 
er Bauballen, m. 





lerung, 
se er 
Ti Beutel abe ni lo, een] 
0082, drei 


ene bon rg 
cuarto, m. Viertel, n., vierter Teil von 
etwas || Kubfertmüitge = 4 Maravebis | Wiertels 
ftumde, £. || Biertel von einem Std Schlacht» 
vich oder Kuilbhrek || Uiterabteilung cines . 
gtrtes, £.|] Stocwert in etttem Haufe, n. [| bejon 
ders abgeteilte Wohnung in einem Sauf | 
Bor ‚Bemad,n,||Ouartformät, a. (Pyp.)| 
orntíuft am Fuße Der Pferde und Mantejel, 
1 Prantermplle, f. || einer der vúterlicjen oder 
miltterlichen Ahnen || Monbviertel || Quartier, 
ade, Wachtzeit, £. (Mar.) | - bajo, 
divert, Erdgeichof, n. || Simmer 

















eihoh || - de banderas, fobnens 
¿immer (Mil.) ||» de círculo, Onadrant, ın., 
Bierteltrets yon 90 Grad (Mar.) | = de con- 
versión, Biertelöfhmeitfuitg, Werbung tech 
und lints um, 1. (Mü.) || = creciente, erit 
Micrtel (Astr.) e culebrina, Vieth 
tartaune, 1. (Mil.) || = de despacho, Yum: 
ftube, £, Mcbeitsjimmer, eones 1 
- de dormir, Schlafzimmer || - de frente, 
Sorbergiminer, Bimmer, das auf Ger trafe >] 
geht || - de guardia, eirte ber brei Wadjabe 
teilungen des Schiffövolles /Mar.}||=deluna, 
Mondviertel (Astr.) || — menguante, lepteó 
Wiertel (Astr.)||— del portero, Yaisınet 
wohrung I, - doble principal, erjtes 
toer, 1m., Simimner für bie gerrichaft, 
= segundo, ‚weites Stodwerk emes Ha I 
= del tocador, Ankteibejiimer einer Dame | 
- de viento bftrid), Kompahftrid), ın 
Mar.) || dob upfermlnge — 2 Euartos || 
ibro en =, Duartband, m. Typ.) || en — 
mayor, en - prolongado, ®rofauntt, a. 
(Typ.) l| em menor, £icinquart (Typ.)]| dar 
=, beherbergen|| dar un - elpregonero,ttioas 
an die große @lode hängen || echar su 
espadas, an etwas teilnchmen || irse, caerse 
cada - por su lado, febr fóJlamplg in der 
Kleidung und nachläflig in Bang und Haltung 
einhergeheitliponer - Aalguno, jemandem cine 
eigene Wohnung anmweifen || jemandes obs 
mg einrichten || no tener un =, bettelarm 
fein || = & -, einen Guarto nad dem ander, 
freugeriwelfe, jede nig dreimal ummmen- 
bend, ehe man ihr außgiebt (um Smideteí ans 
subeuten) [| - sobre =, den vollen Betrag, bie 
ange Summe || ser de tres al =, michte wert 
kim AR q a Qelo, n. Pblecicilo eines geulers 
pra uni aan unters 
pa A wohlgebaute 
Nena da. e ll oia bingo me 


qu pp 8, tener ce 5 Qelo 
‚aben |) tener buenos -s, wohlgebaut fein 


Mi 
y pin RN mpl. Quartobezimas 
ner, mpl., Heinafi Göriften, die nod 















































cuartera — cubil 





A A 
nal n 
Tagtvaden Fr Se Ale ) 
sal. biertgeboren, 
cuartogénito,m ochocener Eon, m m. 
Fa 16° ung im ga 
de poi m Hua a 
finas, m. (Mor Sa 
des Daarzes EY (iin) Keen 
), m. Quarzfels, 


m. ot. wi u 
sure) adv. beinaje, lp far! rag wi 
ne Qunfenteakt, PD 


cuasiins; 
AS Ducfimodogeniti, 

m., erjter Sontag ion e 
von ten au! ne ee ae 
tumbredt (Jr. ef Sesialló al 
ao ll 
OR terito: But lings« gieid, 


aqua, nt, [Solas eds 
ing, = er 


L, Sun Sirfe, f. 


tersählig, 
vier teilbar || je vieren Mi nden (Bot., 
aus vier a > a | 
an vier Eden al beeihumpft ae] q ST 
cuate Er he ei Bey 
e In (ne e 
Qeviertes, n. 5 
cuaternión, m. puna von vier 


cuaterrno, m. Quaterne, f., Bierzagl in 
der Sottet. in ofne 

(von len die fe gaben fi foiten) > 
m. Rafentier, n. (bd ges Rande 
“eustrelbo, Un eier, mi Bun vier weißen 
Süßen, n. || Betehistaber Saleeren, 
m. (Mar.) [von CAR nz af. 
m. Quabrone, m., Mifgling 


ee en geläehen, 
En Zeitraum Sn die Jahr 


m. Rame des S'hombre Mer 
ang afpieieh, Tascarellafpi 
teles, m. 
bo ala alien, 
vier Mona! ten! 
ae ‚Keitraum von vier Mos 
re fam. Geld, n. Inaten, m. 
cuatrinca, f. Bereinigung bon bier Perfor 
nen oder Sadjen, £. [| vier gleiche Nummern 
auf Würfeln, fpl. || beim Bacigafptel; wier 
gleiche Karten in einer Hand, Tol. 
cuatrisilabo, ba, adj piexfibio 
cuatrisilabo, m. bierfilbiges t,n. 
cuatro, adj. vier | más de =, mpl. viele |] 
«amigos, mpl. ein paar Kreunde || = líneas, 
fpl. ein paar Beilen || + palabras, fpl. ein 
pes Worte || número -, m, Nummer vier || 
= de la tarde, vier Uhr abends. 
cuatro, m. Bier, f., Suhl vier | Bieter, m., 
Mier auf Starten, Würfeln || Quartet, m, 
Alu Sevollmádtigter, der vier Stüunmen 
, m. 


(Be un 
Srta bu 








cuatrocientos, vierhunbert. 
Autrodebleny vn po ri 
cuatroojos, m. Brillenträger, m. engl, 
fer Wadrelund, a agrtoy! je Ep 
mi a: 
E f. ir filr Pferde == 


cuatrope: 

Maultiere, f. || vierfüßtges Tier, n. 
cuatropez do, m. ein gewifier Tanzfchritt. 
Gnatroporz, vn n. aufallen Bieren friechen. 

Qelbftrafe des Fi 


einen} ur, 
cuatrotémporas, fpl. Quatember, fp! 
cuzxtrus, m. Da alte ge Bin, t. 
cuba, £ Gas, Beinfo| ifaß, n. [| 








Bottió, Sie 





Eine l hi 
nsmácica, pude 72d Tr 
(Phys.) 570) a) y apumäticn, Ag Suft> 


cabación, f. o Lg Subitmefung, 
cubero, En . aus Suba. 


cul 
cubar, Y. e „pen Rouminfait PT ae 


cubatura, f. Rubierung, f. ee 
Umwandlung eines en) in 
abe, m Inhalt (Math, 


"ZO, AS as Brad 
ad 


FE, ón, 1. une eines Rürhert 
h ‚polralmenie, cúbicamente, adr. til:- 
elfórmig. 
cubicar, v. 2. eine Babl in bie britte Po- 
teng exbeben (Math.) || tublsá berefinen. 
cubicatura, f. fubierung, 1. (MatA.) 
cubicita, f. Subizit, Unalstim, nd 
cúbico, ca adj. Liblfá), mürfelig fi ih.) 
número =, ım. Stubtlga L, britte *Poteng, L 
(Math.) || pie =, m. zus, ra. |] 
-a, f. Subilzof, m. raiz —a, f. Subifwursel, 
f. (Malh.) een Katfer, m. 
cubiculerio, m. Sammerdicner ber tómis 
cubículo, m. Gemad, Simmer, n. 
cubichete, m. fta(b, n., Salbe, £., Folder, 
m. (Mar.) | lantenbejat am oberen Edifs- 
boró zum Abbalten bes Wafjers beim Sick: 
polen, m. (Mar.) 
cubierta, f. Dede, 





ie, £., Überzug, Im» 
fhlag, ma. || Bett ttelbede, Tijchdede |] 
Ecppió, m. (Buch) Einband eines Buches, 
m, || Umidlag eines Heftes, eines gehefteten 
Dudes || Briefumfching || Uuffap von Epetjen, 
Sarg, m., Tr f. || ig. Worwand, Dedo 
mantel, m, || Ded, Berded eines Schiffes, u. 
(Mar.) || = de cáliz, Seldivede!, Dedel des 
Mejiteldhes || = carta, eek l=- 
de enjaretado, 15) üttendedt/Mar.}l| 
= entera, - corrida, - de puente ä 
oreja, durchgeheibes Det, Blattded (Mar.) | 
= media, - cortada, Qalbbed (Mar.) | = de 
pozo, Cberbed (Mar.) [| - quebrantada, - 
arquenda, burdibogenes Ded (Mar.) || - de 
saltillo, unterórodenes Dee (Mar.) || baja 
esta =, beigeichtoffen, intiegend |] rodar -8, 
weit in ber Welt Berumfegeln. 

cubiertamente, adv. heimlich, 

cubierto, ta, ud). bededt, trüb, Überzogen, 
ummölft (Himmel) || gededt, gefichert toegen 
der Desoblimg || nde weit ausgefchnitten 
ube 20.) ergudert, vergudert || barco 
=, m. Elydech einbefiges Schiff (Mar.) || 
caballero =, 11. jpanijcher Grande, ber vor 
dem stönig bebeitt bleibt, 
Max, der den Hut auf dem 
camino =, m. gebedter Reg, m. 
vino =, m. bunfelroter Betıt, 1 l da =, Helio 
lic), verdedt || 4 =, unter Dad gebedt, ge» 
fiehert, tir Sicherhelt. 

cubierto, m. Obbad, Dad und od, n. || 
Schuppen, m., Schußbadı, Sclrmdad) | Ti 
zeug, Zafelgerät, n. || Geded, n. || Beed, 
ha elbefted, n uflay bon Epeijon, 

, Zradit, f. || Betöftigung dur ben Qu 
tiertmirt (fett, Vid, Heizung, Wafler, Satz), 
£. || poner & =, unter Dach bringen [| 
:rheit bringen || ponerse ä =, fid) in 
berheit Begeber, fidh ficerfteflen |] a, pl 
gerät, Tijhgerät, Tiichzeug, m. 

enbifo'rme, a wiirfelábulió (An., Min.) 

cubijadera, f. Aubringerim, £upplerin, f 

cubil, 1. Bar Lager, n., Lagerplap bei 
Wildes (2) | Refiel der Sanen, m. (J,) 














































m Digno 
- m. am Borderful 
Wit. m. 
adj. mit Elle 
Sogem umb tnbung ftchenb 
(An) 
cúbil 7, adj. mit Ellbogen und 


to-palmer, 
Samdñiide in Ber! blnbmr 19 ftehend ( An.) 
cúl adj. mit Ellbogen und 
Daumen in Beröinbung fichend (An) 
cäAbito-radirl, adj. mit Kiogen amd 
Ermipinbel in ®erbinbung ftehend (An.) 
cúbitos, m. Eilbogenbein, n. (An. 
cwbla, 1. afritonifójer Wi 
cubo, m. Würfel, Shubus, ın., 
(Math) || Würjelzahl, Kubityaht, dritte o 
tema, £ (Alg.) || Zacif eit 4 multiblie 
zsierten alters, n. (Arithm.) || Eimer, 
Kibel, m. || Wanne, £ || fyeueteimer, € 
etmer ]| Mabe, Rabnabe, f. | Trommel, £, 
us im einer Uhr || Tülte, Nöhre, um 
efes binein zu fteden, f. | Mühlie‘ 
Baterbehältnid au einer ‚bt, y Il Seh 
runder 


















m. || - para Badewanne, f. || = 
Re tte, f ¿ueno los 
—a, 1. fam. der zu 5 
cu ca, adj., agent a, f. 
neunte Potenz, f. > ica, | raíz -a, f. 
Burjel. 1. (Math.) [Moteng, £. (M 


embo-cubo, m. Subotubus, m., 
enbododacardro, m. entlanteter 
m (Min) [feL, zu. 
eaboicossedro, m. zwanzigflädhiger 
enboride, adj. [aii witrfelähntt 
cuboide, m. Bürfelrhomboib, n. (Mat 
enboides, m. Würfelbein, n. An.) 
cubvido-calcáneo, e adj, músculo 
m. Bürfelferfenbeinm:: m. (An.) 
cuboido-escafoídeo , ie adj. ¿um 
ürfels und Rahnbein gehörig (Anı.) 
dro, m. adıtflädiger Wtirtel, 
[matifó (Min.) 
j,, Mubifórprtó» 








L der 
ae 

cubrir, ni Bee, beds, © bebeden I 

überziehen I 


je mi en) 













cubilar — cuchillada 


[iipen, verteibigen (Mi) |] Dededen, be- 
ipiingen, beichälen, belegen (ber weiblichen 
Tiere) || Helben, befleiben || ber leßte jein, 
einen Zug fliehen | übertönen || befeßen, mit 
Zruppen überziehen |} außfiillen || ausldichen, 
erfticten || entfhädigen, gutmoden || imter« 
ftilgen, hülfreihe Sand Teiften || bemäntelt, 
bejdiónigen || = la cuenta, Einnahme mb 
abe ausgleichen || = una denda, eine 
b bezahlen || - el rostro, fig. feinen Mn» 
teil an einer Ebat verhehlen || no —le pelo á 
alguno, in allen feinen Unternehmungen uns 
glídlid; fetit]] la vía, das Haltefiguat machen 
(E.B.J || se, fid) beden, fid) judeden || Sich 
bededen, ben ¿ut auffepen || Ad decen, Sid 
iitpen (bor einem Schlag, Stop, bor der Witx 
terung) || fid) beden (megen einer Forberung, 
eines Borjchuffes) |] Fi veden, Dedung fuder 

Mil.) || fh umziehen, trübe werben (vom 
Himmel) || fuhbeifig gegen (von Pferden und 
£afttieren) || -se de sudor, tn Schweiß ge» 
bubdet fein || -se de gloria, de infamia, fid 
mit Ruhm, mit Edanbe bebeden || sele & 
uno el corazón, tiefe Trauer im Herzen 


Erbmanbel, f. || Kornwurm, 
BI und Tri rend cdo ata 


m. ein 

Rartenfpiel, worin td FR und Treff 

qe ar Sehe ra fenfrilójte, 
je 2. 


e, m. 
cacao nas, . Winte der Verliehs 
te on ene m hin Ihaser =, Slebelet treiben, 
cnucafia, f. Zlettermaft mit ES verteilenden 
Preifen an der 6pipe, m. A rt rag mit Mero 
teilung bon Preifen, n. auf 
Soften anderer erl 3 
fällige Ginnahue, L 





f. 
Le n. len vote ber Ludue, 
cuelt! adv. nieden 
eine aa den la inten (Lleve). 


blu nett 


Nine abernicht 
per q Husuciótame, £ 21 
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2d) MN Ib, Eisbis. 
cu 2 
ER mau, m 
. || Kolben von ias, m., Kolben» 
blafe von Metal, 1. (Chem, [fpl. 
cucurbitáceas, ete 
cucurbitáceo, . 
(Bot.) Mlanggt za cited m. 
pitariz, £ Sugelpilg, m. Ai 
ne fp o fe, npl. 
cucarl förmig, 
gaslar, m. Int. et ) 
A Blei m. 
cucurela, f. eine jattung. 
sd, m. ameritan nia, L 
‚m. Tüte, Bapiertilte, £. 


144 a 
Sófel, m. 


ae ae 


fel, f. SülfteNe, £. 
ze Bu ee] 


ou Kn | Let 
m Kr ER mas ven Seal 
Daza 18 


Holen |] die Es Sida ds age sein 
ur; 
Bel De öfielpändte T, m. aöfethreit, n. 


chareta, f. E fe Theetöfi 

nn hr} Kal fen 
Je! 

En E Bu Er a a 


a 





no 
Bahn 
cuchartca, enchartilay f. Heiner Söffel, 
m., Löffelgen, n. em 
cucharfsta, m. 2öffel ‚m. 
cucharita, f. La el, Theelöffel, m. 
el, m. 
a ek ADES 
Jaben 


cucharreta, f. Sefleiften, m. (Mar.) 
cuchzrro, m. Gillung eines Bor- und 
Ahterichiffes, f._(Mar.) | -8, pl. Planfen 
¿uan Auabefiern fpl. (Mar.) 
jern, zifcheln. 
örmetn, 2. 
uchichea’rse, heimz 
Mid flüftern, ¿Helm [Dbvenbláferet, f. 
cuchicheo, m. @eflüfter, Gejtidjel, n. 
cuchichero, m. Ofrendläjer, m. 72] 
cuchichiar, r. n. rufen wie bas Felbbubn 
cuchilla, f. Hafenmefjer, n. || Hadmefjer, 
Gdálidterbell, n. || Mefjerflinge, 1.1 Klöbeiien, 
D., einge | Partifante, f. | Schufterkneif, 
m. || Befäneibebobet, m. [Sámittmelier, Bes 
{dineidemeffer, Buchbindermefjer || @rabftichel 
der Süupferitedher, m. || Schteipmelfer || Glätt» 
Hlinge, Wlätteifen 7] Edabelien [| Grat, idarfer 
Welfengrat auf dem (ipfel eines Berges, m. | 
poct. Edituert, n. |breieiigeb Segel, n. (Mar. 
- de raspar, Siehflinge, Schabflinge || 
= de la ley, fig. bas Schwert bes Gefehen || 
gente de la —, f. bie jHleifcherzunft. 
cachilleda, f. Hieb, Stih, Schmitt, Ein- 
fehnitt mit einem Diefjer, Sübel, se 
ml tn Mobrib: Mebretrmabme einer Scheus 
Ipiclergeferjbaft, tm Wergleih mit einer 
anderen, f. || Husgezadtes, in der altipanifchen 
Troót, n. | Schlag, Barıg, Bug, Borb beim 
Streugen ober Lavieren, m. (Mar.) || buena =, 
Stredbug, Stvcdborh, r.) mala — 
Segentólezhas (Mar.) | dar, tirar una = 
á tal parte, einen Gang, Schlag laufen, 
madjen (Mar.) | = de cien reales, tilhtiger, 
wigebenrer, wudjtiger Sieb, große breite 
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rr £, fam. Schmiß, m. || dar al 
=, jemand tedio ber ble 
Ende er an verftehen glaubt || -8, pl. 
Rauferet, Schlägeret, £ || andar & —s, (1d) 
herumbauen, ftd) berumfe ein, e 
cue fea, cuchilla. uchilla- 
dfta, £. feiner Ste, ın. 
cuchiller, adj nt: 
enchillazo, m. großes Meier, n. |) Sich, 
6tiá, Steh mit hen Meffer, Mefferitich, 
m I de monte, odo er, mo (Jo) 
enel nea lo, euchillico, 
m. Heites Mejjer, Seen. 
euchillejo, m. Korntaben, m. 
enchille’ra,f. bie rau bestitefjeriómiebes || 
aerea, Beftedfutteral, n. 
lería, f. Mefierichiniedehanbtverf, n. 
u Meferfenniebefabrit, Diefferfabrif, Stabl- 
ivarenfabrik, FA Mefjerjd miebearcit, Stable 
arbeit, f., Stablvaren, fpl. || Mefferichmtedes 
werkftatt, 1. | Mefjerhanblung, Stahhwaren» 
Handlung, 
euchillerro,m Mejierjdymicb, m. || Meffer» 
Händler, ın. || Haier, f., VejGlág, n. 
onchilli-ta, f. Teigräbehen der Köche, n. 
cuchtllo, m. see ml Schufterteif, 
xn. || Junge am einer Qantócede, Slachöbred)e, 
1. || Bivtdel au einem Seleidungsftitet, m. || Dice 
eincd Breltes, Balfens, Gteines xc., f. | jividel» 
fórmiges Ed cines ungepftit "gebtiebenen 
freldes, n. || Spatel, ın. pa) tiger, ge 
fibrlidier, erberhlißer Men, 
‚Bivang, m. || Anfehen, n., Macht, deal, £ ll 
LA Eh. m. tm, 1. || fig. Stahl, m., 
Edimert, Elfen, n. || Banken, m. (Marz 
Gilfung eines Segels, f. (Mar.) || jedes brete 
ei, n Esgel, n. (Mar.) | Ehimertfilc, m. || 
campo, übel, m. || - de dos filos, 
Soeifiimeibiheb Mefer || = de > alten ara, 
Tajdemuefiez = enco, Meijer von ber 
imlechteften Serie I - de Shen la £, Beil, 
n. | » de limpiar, Hufräumer, a. 
mesa, Zafelmejjer || - de monte, Dicid« 
Bun: m. (J.)[|= de muelle, Shnappmefier, 
Einjhlagmefier | - de pluma, Gedermejjer [| 
- trinchante, orlegem Ter [4 -, Durd) bas 
Schwert | pan y =, tn of und dobmung | 
auf einem jehe vertrauten yurke || matar con 
= de palo, langjam zu Tobe quälen || ser = 
de o, jemanbs Genter fetn, der Nagel 
zu jemandbs Garge fein, es jur Mer 
Awetflung bringen |] -8, pl. Schwingfebern, 
Echwumafebern, Armfchwirgen der Bögel, fpl. |] 
-3 maestros, Hanbihtwingen. 
cuchillón, m. großes Mefjer, n 
dueño del =, bei jematbem viel gelten. 
cuchipenda, £ fam. Tuftige Schmanferei 
Im freien, f. 
euchitril, m. Runtpellammer, £. || er 
bärmfiche, enge Wohnung, E. 
cuchiveno, m. in Venezuela; Erdiäfipf, 
ber bei Erdbeben feuer jpeit, m. 
ewrcha, m. Dünger, m. 
cuchuchegr, v.a. Mile, Getuatich er 
bringen || =, Y. D. [bläfer, mu. 
juche m. 


feat 1. y Sherzwort, 2, 











Il ser 


cuellict: ad). [öneideri 
cuellicorto, ta, adj. mit Eurgem Hals, 


turabalfia. 
cxallilogoleda, a fehr tief aude 
tt 8 tbLöf 
eciómitten, A 
cuelliestrecho, cha, adj. mit Be 
zit enfbantiem, 
Ben Dal Intklaßgeisogenem, abe 
a 
Me Enero, ta, a). ramal uds 
cuellituerto, m. geuciter, Ssetnfetfigez, 





2 edi 
de nieve, de 
en 





tb m Sal 'sbottid, m. 
cuencha, £ Teurigr other Deer, m. 
euenda, f. fyilgfaden, rn. , Untergebinbe ar 
e erh ‚ne Bora, Bwin, @eide ac. || 
fig. vermorreneó, verwidelted 
Sehe, n. E ohne Sujontmenbang bn 
Meben und Hanbeln, m. (hgerner Napf, ın. 
enen puc cuenquecil Um f. Kleiner 
cuen! lehnen, u. || Hedjmung, f. || 
each, errata umb bie baburd) ers 
paltene Bal! qa Betrag, m. | Redenidaft, £. |] 
*Hufmertjambeit, Sorafalt, qdo teit, f., 
Belang, ın. || erforderlihe Babl von Fäden ber 
Elder, £ Y ec, mad Ihren betichiebenen 
trungel üfchel, m. (Breite von 120 fäben 
Stütes Deinmwanb) |] jedes „einen belte 
iden i Korn im Nofentea: n. | - 
rta, offenftehende Redrung = capital, 
Sapitalfonto, m. | Le corriente, Kontofurrent, 
m., laufenbe Rechnung || - com pao, , Gelb 
Dei ber Redjmtng || » de carga y Ned 
mung über Einnahme unb Auégabe || = del 
Birtsretumg, Bebe, f. || = 
äplicar, Multipligicren, e de partir, 
Dibibieren, n. |= y een, abe 
pelegte Rechnung Über catala an rr 
gr richtiges Merhúltmis, n. || — 
tonto finto, m., Proformatr: ml = de 
vasos, Medina fir Diverfe || - de perdón, 
pá Korn tm Mofenkran;, woran berz 
‚hiebene Abläffe gehrilpft find | errada que 
no Bego borbehaltlich allenfanfigeit Irrtums 









wi 


1á -, auf Abicjlag | & - de alguno, auf je- 

mandes Rehmung, Berantwortimg || & 1 ” 
por la -, bem Wtjdjcin nad) | & buen: 

He guter Manter, auf gute Art || auf eiBKOln 1 

tn ben Tag Hinetn, ohne fig um bie Babtung 

au befilmmern || meinetwegen, immerhin 14 

£84 =, A esta, a oe auf biefe Meifel] 


de - y rn , auf Delbe gemeinichaftliche 
Logia | de re „bon gemetnem Stande || 
en =, abjcdläglid || con - y razón, genau, 


Weber barliber no darunter || = propia, 
gem = erreme ei 9 eses] ad 'ersona 
m. 


dia de 
ae 47 ear 
vu Reuter he mit re nen Emme) lun á 


A con la =, 
run 6 te cia Mn anf Beier, Surt [caer 
en la -, etivas eine y una =, eine 
Rechnung abidjließen (| danzar de -, Túuge 
mit vielen Bewegungen und Berdrefungen des 
Körpers aufführen, wie bie iyolfas, ben Villano 
x. | dar buena 6 mala - de su persona, 
bem gejájentien Vertrauen gut oder fchlecht 
entiprehen, fid) bes e Auftrags gut 
oder jálest entlebigen || Recimung 
Leger chenichaft geben Fa erftalten | 

Nachricht geben, erzählen || dar = de alguna 
cosa, mit etivas fhnel fertig werden, as 
fchnell mufaebren, jerjtóren || dar en la =, 
ns einfehen, wahrnehmen, gewahrt werben, 

ten || echar -, fiberlegen | echar la =, 
eben berjchlag machen, ungeführ beiechnen 1 
estar fuera de -, aubgercónet Haben || ber 
Miedertunft entgegenfeben [| estar mal en la -, 
ungeiviß, ziveifelhaft jet, nicht gewiß wiffen | 

Br =, borausjepen, annehmen, meinen 
hacer con alguna cosa, auf t1008 zedinci, 
fih auf etwas Decio Nen] [aufenvas adjt babel, 
fic) um etivas befümmern, für etwas jorgen | 
par meter en =, in Mnfehlag bringen, m 

eiveife beibringen, neue Reiisgriinde, 
tveggriind überen hinzufilgen |) sacar la 
-, ausrechnen, bereójnen || tener -, ¿im Bot» 
teil gereiben, miiplió, tauglich, einträglidh 
fein, tohlbefommen||tener - con, de alguna 
cosa, auf etwas acht haben, file etwas forgen |] 
tener mala -, [Gledt belomnten || tener = 
con una mujer, fletfchtichen Mimgang mit 
ehem fronengimmer haben || no tener =, 
perder la -, nichts bedeuten, nicht in Une 

















flag kommen 
cosa, etivas an] 
Beaehiuug don es 


ee 
Ttrmaren 


FH kim 34 - rer 
buchfihtigem E vel 
Se gelte a 
sieben || 5 de capitán, Apott 
verhrrung, hberpankte perderia: 1. 


a 


Kubi beim 
tórner). 


af Deien (mit ima da 


Beten Überganı 
tagarı 


en Sol 
, 2d). Regen) 


e, f. 
, m. Übrensläfer, 






Feinbelt eines ZTuches, E. | 
winge, f. | Beichtäg am 


Wortiwedjlel, m. IE 
Stügbalten, m. 
Lanzen{haft, m. || ner des Tralfen, 


n. || - de -8, Billion, £. || weitläufttge, ver» 
tidelte Erzählung (| - de horno, Bierbant» 
neipräd, Weiriehanege präd), n. || = de viejas, 
Anmeibergefchichte, Ammenmärchen || = de 
nunca caber, Enguellle De ige, end: 
ofe Erzählun, =, Ju reóter Zeit, jur 

Tegenen Belt 1 en to -, auf Fiber Ba 
ein =, ungäblig, ¿abifos || ser mucho =, febr 
groß, jehr erhaben, ehr wichtig feitt |] es = 
argo, das ijt eine langivterige, weit aus- 
Kine Gerichte || sabe su =, er berficht 
jeine Sade || ese es el -, ba fißt der noten] 
¡es mucho +! bas ift piel, in der That! das 
Ue ein flartes Std! | estar 4 =, behogen [| 
jóútalid) fein || venir á -, gelegen fein, E 
legen tonmen || bebagen | traer & =, dad 

fprid) gejchit lenten | -s alegres, -8 ver- 
des, pl. jhlilpfrige Ergälungen, Boten, pl. ll 
-s de Calainos, alberne Mmfájweife und 
Einjólebjel bei einer Erzählung, pl. a 
dos son =, die Sade {fl cen, 1, andas andar 


Sünder befommen || poner en =, tn Si 
in Not bringen || quedarse, dejarse de 

pe Sache lommen, alles ummihe Befchmäg be 
jeitigen || no querer —s con la vecindad, 
mit ber Madbarjgaft nichts zu thun Baden 
wollen, ruhig filr fic Poe 

cuentón, m. Sd)wi: 

cuera, f. ehemals, m. 

cuereino, na, adj. pr Sige aehörig. 

cuenza, f. cine Art Bole, 

Sparda f. Strang, Strid, m., Sell, n..| 
Schmur, £ || Saite, £ || ir Bicóje, 
Spannader, 1. || Mafter, £ Il Bögenjehne, 
[Gem Sehne bes gend, e Acmbruft |] 

te, f, || Kette im Uhrwert, £ || Sette von 
en |] jebe der vier Stimmen, Bat, 
le ¡mb Diefant (As) |] Wmfang 
Stimmumfang, m. (Mus) | 
Chorba, f., fchmerzbafte Seimmung to des 
männlichen Blicbes Ep Berfteirungt 
plante für das Ded, f. Mar.) || Bader 
wi img, £. (Mar.) || ftarles Tau, ech, n. 
(Mar.) || — de Hipócrates, Adillesjehne 
(du m. del tambor, - del timpano, 
Baufenjaite, Ende des vidtamiiden Siehe in 
der Ohthöhle (An.) I; metálica, Srabt 
faite || = de tripas, Darmjatte || = umbili- 
cal, Nabelichnur (An.) || añojar la sy MI 
Strenge narhlafjen, milder verfabren || apre- 
tar la =, mit boppelter Strenge behandeln || 
dar —, eine Uhr aufziehen |} einen Strid, 
eine Schnur nachlaffen, nachgehen Lafjen Lie fig 
ein äft tt Die Länge ziehen || Sich 
einen Interpfand gegeberien Streifen ort 
eine Gledjte Mole verpflichten, für den etoal 





Tenor, 
ber Stimme, 
























Y] am 
# vocales, Stimmjaiten, pl., 
sr z ber Stimmtipe an) esirar 


untere 
E tere: 
ln nie he ke 
. ie) cha, f. Ge 
cuerderuela, 1. Heiner Un, Cu 
ta, adj. siemlló vernünftig 


ne 
russ m. ee ele 
me m. am a pe 
Ba , D., Sporn, m. (Bot.) Ú 
eines ldhorn, 


en m. El ran 


Fri far, 
Be vaca; Bad en BL 





¿E Ls ra? cell, m. |] > con 


den, miomitidigs Sant | — verde, 

wagegectie Haut [| Al carne, zivife 

gi: und ieifó, an de art 

del - salen las 

upttade folgen die Nebenfadhen Sanar 
eime imgulán glide Cade zu dem bes 
Sidtigten fjivede his und Berwenben || 
peu correas, Geld und übe gu ans 
verivenden | de = o cor- 


cAmpezo, 
cuerpesuelo, m. Heiner Körper, m. id 


Tann pi 


- Mertes, m. 


cuerdacalada — cuetzale 


Be im Bo e 


ARA E nes Stelnangeftideh 1 


Länge, ‚Höhe iefe om.) 
Rürker, Seupiöchanbteit zo Hauptfadhe, f. 
Stodiwert eirtes Hanfes, n. Nett, Band cines 
I Hauptwerk eines Budes, m. || 
pebrudte Gammlung von Weieen, Sam 
Lung von Medjtéquellen, f., Morpué Juris, n. || 
Körperjjäft, Benofienhät, Vejellichaft, Mes 
meinbett, Innung, f. || Befamtheit nwertnäfii 
verdumbener Zeile, f. || E: 
fe, Diditigteit, Echwere, Stiirte, Wille, 
tigung, | &inentliher 3 Inhalt, Text, 
Kern tines Bu obne Morrede, nmers 
Eungen, Megtiter ac, || Schalt einer täffigfeit, 
10. || Köcper des Weines, des Papieres || Größe, 
Majfe, f., Ymfang, m. || Woftöntgkeit der 
me, f., lllle des Tones, f. || Dichtigfeit, 
tigfeit eines Senges, £. || Wictigteit, Ls 
Gewicht, n. |] Muflage eines Buches, Habi 
ber gebrudten Exemplore (Typ.) | auf einer 
Münze Ey he ¿te Sigur, f. |] Benelfäße ber 
Rettern, f. 18 Hceredabtetlung, f., Heer» 
haufen, m. fe Waffengattung, 1, (abi) | 
ifjolóxper, Edie: stumpf ¿Mar.) | Glmpeno 
Rictel, m. (Mar.) || Btodgebäufe, n. (Mar.) || 
Abteilung eines &efchiwaders, f. (Mar.) | 
= acanalado, = estriado, Siretfendügel tm 
@ehten, m. (An.) || = calloso, Baden des 
Gchtrns, Gehirntern, m. (An.) || = caver- 
noso, (wammartiger Körper bes männlichen 
Gtieded und des Riplers /An.) || = ceni- 
ciento, - dentado, festoneado, ri 
deo, Kern der Rindeninbftang ant ve 
ten Ridenmart (An.) || - cotiledonario, 
menlappentörper Bot.) || = elementar, = 
simple, &lement,n., einfacher Rürper/ Chem. )l| 
- estraño, frember Sórper tn Organismus 
(ir. Med. || = Tranjondo, Marffireifen 
m Gebirn (An. 4 II- || - glandaloso, Borjtebers 
drilfe, Y. (An. ignoso, holgiger Teil 
bes tetonas Mota Mart und Winde 
(Bot.) || - mucoso, - reticular, das Mal 
piabijdje Gáleimneb (An.) || = pampini- 
forme, = varicoso, bas teintebenartige 
Geflehl an den Lenden (Am.) || = papilar, 
potten, f fpl., Bapillarfórper (dr. || = psa- 
ides, E dbivibbogen des Getrns, ın. (An.) | 
vítreo, Ölastörper bes Muges (An.) || de 
batalla, Mitteltreffen, Saupttreffen, 
(Mil) | = de caballı 
= celeste, Gimmels 7 
delito, Storpus delitti, n., anichanlicher 
beweis, fidjtbarer Megenfionb el 
breheng, m. fur.) | de 
baus, n., Madtjtube, L 
(Mil) | Babtenquantim 
L (Me [| - de hombre, gewöhnliche Dide 
eines Meniden, f. || = de leyes, - legal, 
efehbuch, n. || = de Inces, Kuppel, Licht» 
Pd f. (Arch) [| - de una letra, Haupt» 
Grundzug eines Wucftabens, m. || 
ififegel, m., Schrifthöhe, 1. (Typ) I = 
muerto, Bofaiıter, Gafenanter, m. far.) 
= del palo del navio, Untermaft, m. / Mar.) 
de revolución, Drehungtförper ( Math.) 
= sonoro, Lingeitber Körper || = volante, 
fliegenbe Deeresabteifung (Mil) || = diplo- 
mático, diplomatifdher Körper || = legisla- 
tivo, Körper || - municipal, 
nee e Behörden ei y á int 


E Il e - 


toff, Kern, m. || 

















ha, na rafe ing 
Schlag, a Stoß außs 





padres Bude ar ge 
en || tomar anf jus 
Nehmen | Ti eb (O vermehren 1 


215 
er ar 
re 

aia al a 4 mit 


SE eu. roda m 


Egg eng be Y || tratar, ento ess 


lane E 
vero Lino al mit 


neuer 
fibrosos, 


m. Petrer, jumger Mabe, m. id 


cuervo, m. Rabe, m. ||» acndtico, ineple 
Fanifcer Sbis, m. [| - azul, blaue Made, £. || 
- calvo, Mipenboble, f. || - carnicero, Kofl- 
rabe | cornudo, - crestado, orvogel, 
m. || = marino, große Scharbe, £. || großer 
Siurrhabn, Siegenmelter, m. (V.) | = 
merendero, Snatrabe |) la ida del =, fum 
jemanbes Mbrcife, befjen Milttege man nicht 
tolnidt || venir el =, häufig QÚle erhalten 
(mit Bezug auf St. Baul in der Wilfte) || cria 
-5 y te sacarán los alos, Unbant tft ber 

Cuervo, m. Mabe, m. (A 

curaco, m. Kern bom S 
un int einer Búmao 








m. || trar ua =, einen Wind reichen injfen, 
einen fahren laflen, furjen, fargen, forgen, 
pupen. ftern, m. 
cuesquillo, cuesquito, m. Meiner Öbft« 
cuesta, f. Dergabhang, m., Mbhang eines 
Berges, einer PLnhöde, m. | Steige, f., Stieg, 
Mbjtieg, m. || Anhöhe, £. || öffentliche Sammz 
Tung ju milbthätigen Siveden, £ || = abajo, 
bergab || = arriba, bergauf [mit dee [pu 
gern [| auwiber || al pie de la =, am Anfang 
einer langwierigen oder befetwerlichen Untere 
nehmung, Qaufbahn [dr = abajo, fig. bergab 
eben, beruntertommen, it Berfall geraten, 
in Abnahme formen (an Bejundbeit, Schön« 
beit, Jugendolílte, Bermögen) || tener la -y 
las piedras, allen Worteil auf jeiner Seite 
Yahen, in jeder Hinficht ee fcin || 6 -8, 
auf ben Säultern || Ag. auf 

‚auf feine Koften || tener á —s, 
auf fid) nehmen, etwas Ibernehmen 1 




















ctioas 
llover á -a, bie liblen Folgen bon etwas er» 


jahren, [frommen Bivede, 1. 
cuestación, Y. Bilte, Bettelei zu einem 
cuestecica, cuestectlla, cuestezuela, 

£. feiner Bergabhang, m. 
cuestión, f. Frage, f. || Streitfrage | 

Streit, m., Streitigleit, £ || Aufgabe, f., 

Problem, n. (Ala) || = de nombre, Worte 

gesint, 0, Wortftreit, Streit über Morte | 

- de orden, Wlufrag zur Gejhäftsorbnung, 

m. (Porl.) || - previa, ®orfrage (‚Pari.) 

= de tormentos, peinliche Frage, Bolter, f. || 

= determinada, Stage, bie wr eine Röfung 
zuläßt || inde riada, E Frage, bie ınch« 
tere Lófungen zuläßt || agitarse una =, eine 

Frage antegen, befpreiien |] desatar la =, die 

¡rage Töfeit || de la =, en =, fraglich, beinußt, 

1wovon bie Bebe tjt, um toas es jich handelt. 
cuestionabilidad,£. Sweifelhaftigteit, £. || 

Sehtreitbarfelt, 1. 
cuestiona ble, adj. ftreitig, zweifelhaft. 
cuestionado, da, adj. fraglich, in rage 





jtehen J| =, v.n. über fteeiten || wort« 
N mien Y so, ln rage 
n. 


ES y 


m 
See mel, Suter m m. oem | nsfnfenmie, 
(mo! er iv 20 
ansioso, euestteso, adj. einträglidh, 
an EN ui fentamt, Schaf 
meifteramt bei den Römern || Dauer der 
cueta, f. glas, 


cueva — cultivar 
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cueva, f. Höhle, Qrotte, f. || Keller, 
@enößer m. || unteridifiier Fig 
mi, [Bayer wi wilder Tiere, n. 1 Stollen, 
m. Siepe, f., Korb, Winzers 
solle Zeunpenbits £ | despuéa de vendi: 
miss a Das kommt codos tag zu bit. , 
Heine le. | einer ‚m. 


Guselm.n NET ee 


Mi 
taflen m. IR oe Waichtübel, 
MOUSE. 400 gap tn Fr 
Arabien abi d 


AN ] =, m. thoms 

bo&brifcher taa mit 1054 iger Kante, m. 

cugonzrdo, m. ein Bierfühler in Amerika, 

cuguar, cugua'rdo,m.uguar, Pılma,m., 

amertlanifcher Sóre. 

jerda, f. Saubenlerde, f. 
cugujón, m. Kiffenzipfel, m. 

cugula, f. una fiughafer, Mäufes 


cuguila, f. Sanije, f. (hafer, m. 
aa, f. Badficige, 1. 

ú, m. Puda, n. 
cuica, £. Regenwurm, Spubwurm, m._|f. 


cuicaco che, m. amerifanifde Singdroffel, 
cuico, m. Epipname ber Merifaner bon 
feifen der Habanejen, m. 

cubda, Í. ervadjene Schlilertn einer Gr. 
ebumpsanftalt, melde eine jüngere beaufe 
htigt, £ eringe Sorgfalt, f. 
euldndtoo, cnidadillo, euidanfin 
cuidado, m. Sorgfalt, Core, 1. || Katz 
tung, Pflege, 1. || Belorgung, f., bas zu Des 
forgende Geihäft |] Anliegen, n. |] Beforgiis, 
Sorge, Furcht, Ti f. || Borficht, £. I] Bor= 
fihtsmaßregel, Aufmerkfamteit, £ || 

hen Y 





Liebdjen, n. Biebfter, Meliebter, m. 

fte, Geliebte, || estar de », tebendo 
van Front fein || estar con =, beiorgt 
ein || dar =, beforgt madjen, Beforgnis et« 





‚en || poner = en, Sornfalt verwenden anf || 
3 vor etwas in acht nehmen || poner en =, 
Teide, Beforgnis erregen |] sin =, unbeforgt, 
nadjläffig || = me llamo, por Strafe warrı 
Mebdendart für Kinder, £ || er reir! auf 
gebört zu laden! |] ¡con hablar! ftille mit 
I i- con la chica! geh’ mit ber 
[- conmigo! hütet euch vor mir! || 
que mig U Laß es gut 
Il es dir Tchlecht ! 
! Achtung! anfgefhent! vor 
efehen! || vergtí es auch micht! |) ftilel 
ruhig! fHilgeichtoiegen ! || Gútet euch ! 
saldo, 1. beforgter, aufmerkfamer 


ehr 
Ben li ‚ad, et 1 
ta cad em ne E y 
pa Iäftig, Bea anf 
adj. Sorge tragend. 


v. a. beforgen, abivarten (eine Ant 
ae [) Mn, Warten || verforgen 2 


jprechen ! 
Meinen! 










en DR 

cuido'so, 8a, nd). achtlam, forgfant, 
£. indlidjer Qeuchtfäfer, m. 

cul-p: za. eine gemifje Formel in ben 

eden der römischen Datarie. — [(Ziere). 

can, adl. fáuppia, yet 

at ibermärtigteit, Shabfedigteit, 

Betrübnts, Rot, f., Kummer, Werbruf, mm. 


cuitades, 1. , m. 
cuitadico, ca, etiwaß betrfbt. 
entidad . Betrilbt, traurig I] efend, 
DE A) 1% N Heim, verzagt, 
ba es en om cat (0) 
ens ‚ Sáaflinjens 
treld) mit einer 
“eso, lo Die 


Gabeln um Sufhängen der Tabakspflaı 
sinn Std. ne 


jibaum tn Amerika, 
Een m. RE m. 


SR achten cate 


m. 


m. 
eußhafer, m. 


&toh reden imc e ei Gto, a 


f den Grund (Mar) Ne fen, Deinfen, 
, Do, auf, m. (Mar.) i 
Dompen ber Kanonen an Bord, = (Mar.) 
trillo, m. Steinraute, f. #1 
culantro, m. Sorlander, m. m. (Pf. 
cular, nd). den Ginteren betreffend (An.) || 
tripa =, f. Moftbarm, m. 


cular, m. Maftdarmn, za. /dn.) 
culerdo, m. eine Uri Siria bom 
mal beim Argollafpiel, ffnungen 





$ || Kummer om 
[| Bobenftilet, N 





hiebgemebr, f. 
Stoßboden, m., Kappe eines Weich) 


Hintergefteil eines Fuhrverts, m. |] Bücdtip lu 
einer Sitfche, m. || binteriter Mintel tır einem 
II entlegenfte Stelle in einem 
e, £. || Stampfen, n. (Mar.) || dar de - 
biefen, den Bagen riltivirtsfagren. 

cnlatzzo, m. Mldftoß ber Schußwaflen, 
m. || Kolbenftoß. 

culaté, m. bhinterer Teil bes Gefhügcohres 
mit der Traube, m. (Mil.) [bem Hinteren, ın. 

culezo, m. dider Sinterer, m. | Etof mit 
» culbuta, f. Wenden ber sfrucht im 
flebenten Monat, n. /Chir., Med.) 

euloa'sia, f. äguptlicher rum, m. (Pf) 

enlensido, m. jhledite, grobe Näherei, f., 
ee Glidwert, n. 

Fre Kulbeer, m,, Ihottifcher Mind. 

oh 1. Eblange, Natter, f. |] böfes 
Weib, n. fhlechter Siherz, Roflen, ben 
man jemandem fpielt, m. || Schlantgenzöhre 
an der Branntweinblafe, f. [| Schwigtleine, 
Schtiähtleine, £. (Mar.) ||. de agua, Ringel» 
natter || = & anteojos, Brillenfchlange || = de 
bejuco, fabennatter || de cascabel, 
Slappe lange ll- coral, Sorallerma tte 
- Hebe, Suniparagubamatiee intoromandı 
= vidriosa, Ölindichleiche, £. | hacer -, fih 
[hlängeln, fi winden wie eine Schli 
sabe más que las -s, er ift ein {chlaues 
L Culebra y Nu'be, f. Schlangenträger, m. 
Astr.) 

culebrer, v.a. fdjtvigten, fchinichten / Mar.) 

culebrarzo, m. grober Scherz, womit Des 
anföntımlinge tm Gefängniffe von den übrigen 
Gefangenen empfangen werben, m. 

culebrear, v. n. fich fhlängeln. Tgelnd, 

onlebrea-do, geichlängelt, Kclän« 

culebre'o, m. Schlängeln, n. || Wintels 
alle rt rk ten, Ediwióten, n. (Mar.) 

culebri‘ Er ebrilla, la, culebrita, f. 
lei, me dunas 5] lange, f. 
MMOTIWUTE, Tl. 


iteffer, 
(ein) | Be Bend, £. (Path.) || Rib im 
„ ehemals, 


Bea A Berl 
culebrina, ange 
grobes Beichil aha am ett Feb. 
Ichlange, 80—3 eat a fang wie ber Durd) 
meffer Des Saufes || bastarda, GebGtange 
port geringerem Mabe, 
culebri"no, n. 
penábmtic) (| zum $ 
culebrón, m. grofe, dide E 
f&lauer, verfehmigter Mertich, m 
eulem, cule'no, m. wilder Thymian, m. 
agamabzerdh, da, adj. joe. auf der See 
i 
culera, f. Schmupflet in einer Windel, m. 
culero, ra, ad). trúge, vorzüglich, fahr 
Tájfig, immer ¿utept lommenb, immer fertig. 
culero, m. Ginternfled der Mideltinder, 
m. || Darre der Viigel, f., Pips, m. 
culicido, da, adj. müdenartig. 
culícidos, mpl. die Gamilie ber Míiden. 
culiciforrme, adj. nrildenartig. 
enliciformes, ınpl. mildenartige Sioet» 
ffügler, mpl. [ftambem. 
culicigena, adj. aus Müdenftihen ent» 
culicívoro, ra, adj. mildenfoeffend. 
enlicoide, adj. müdenart‘ 
culicú, m. bengalifcher Eteljentuctud, m. 
eulilabän, m. indlicjer Lorbecr, m. 
cul a-mariana, f. ficberitiiendes Secaut 
aus Silbamerifa, n. 
culinario, ri 





























- jójlangenartig, fáblan» 
tergefejledit gehörig 
edle El 








adj. ¿ue Küche nehörig, 

fijen, tulitarifd || arte =, f. Kodıtimit, £ 
culirroto, ta, adj. mit verftitmmeltem 

Hintern. [Baum auf ben Molucten 
culitapio, m. Sulitapi, m., aromatifcher 
culito, m. Heiner Hintere ta 








een, m. wirkt, e a ne) 
y Lo m. 
culminación, f. Pin den Mits 








Sulminarneia, f. poet. Böker Gipfel 

culmingnte, adj. EN 
des prnl 

e 2 lien 


Breuer se 


Steif, Bürzel, Bopo, 
goes, hl nn. er n. [| Aríólod, n. 
Unterteil, Hinterieil, Boben einer : Sad 
inten wattiertes II die dem 
ie erttgegengefehte Seite em en 
(im Fubaciipiel) | @att, n. (Mar.) || Her 
eined Blodes, m. (Mar.) | - de 
Nadelöht, n. || = de gamella, Srüppel in: 
Reine, ber in einer Wiulbe uder auf dem Steik 
fortruticht, m. || » de lámpara, berabhängen- 
cdengierrat, Sragíicin, m. (Are) |} 
Sclußgierrat, Finalftod, m. (Typ.) || — de 
mona, Bugbild, Buafig ll onsfigire, f. 
(Mar.) || alles Häßliche und Wiberlirhe I = de 
puerco Knopf, Knoten am Tauende, m. 
(Mor.) || = de pollo, - de gallina, baufchige 
Naht, £., jhlecht geftopftes Soc im Strumpfe, 
n. | dar con el - en tierra, dar de =, auf 
den Hintern fallen || dar con el - en las 
goteras, durch Verfóvendbung im Armut ud 
Elend geraten fein, fett Bermögen bis auf 
ben lepten Seller durmbringen | enseñar el -, 
fic) feige Benehmen [| quitarle á uno el - 
con azotes, jemanden den Rüden ¡úmmer- 
lib ¡erhauen || volver el -, ben Mikden 
wenden, Serfengeld achen. 
culön, m. großer Hintere, m. 
gebrefihafter Mann 
culpa, f. Schuld, Verihuldung, £., began 
gener ehler, m., Merjegen, Unreót, m. [| 
- jurídica, Pflihiwerfäumnts, n. || = 
grobes Berjehen || — leve, leichtes Berfeben (| 
levisima, unbedeutendes Berjehen || Heine 
, £. || » teológica, Sünde || echar la 
- A alguno, die Echulb auf jemanb fehleben |) 
tener uno la =, [6u1b fein am etwas, 
culpabilidad, 1. Gteafbarteit, Sraffänig- 
cit, Straftwilrbigfeit, £. || Schulbigfetn, m. 
culpa ie Saat, ni 
pa ble, IT, fáutbig 
clpeda, 1 Beflagtert (Jur) Y SGU 
pte, ge, 
£. E « 


cr Jer, m. ei ee 


culper, fejuldi beichulbigen, 
y Ve qa en, 
sehen =4e in 
































i,m. 
cueste arce leia, 
Bann) 6 Bart sel 
cul £, Übers 


ana, en: ana Pr bie Horigontale 

ser jerförmig (Bot., 

ent Era, ei tere, 
er, al T 

(bejonders von ben Schülern el Ragafmern 

Fl chen Ehren Góngora y on 

culterano, 2 ad). aeztent fé) wílitig im 


und St eii Ka t. Bee 


et 
uf ‚m. 
ee na 
a 


v2 egiert reden. 
AAA e 


e e cjugjtes und 
u 
E fpridt. he 


ea Beftellbar, 
u, Anbau, m., Bebaus 


cultivador, m. Adersmann, Sandivirt, 
ter, m. a 
TEL, m. 
UA, v. a. bauen, anbauen, ja 
ee pá ee en bepfla Hrn 
o anfäen, , N 
siehen, iwarten || veredeln d: dar Bar 
tung me) [1 rk färfen, entioidein 





anberen. 
evito, m * Wotteadienft,, m., @otteövers 
ehrung, EI Gottadient, Kultus, m. || Reli» 
gem £. | Sirfjemoejen, n., gotte8bienft 
mändhe,mpl.liiäelftiger, gegierter 
ps m. | a nds e dolía, Sei« 
jp = doméstico, Sausgotteds 
= de hiperduli. a, Lerefeung der 
Sirgtras Maria | — indebido, - supersti- 
coso, hno, burd) Aberglauben ent» 
heilter, Verfäliihter @ottesdienft | de latria, 
Sarresperebrung im eigentlihen Sinne, 
bie Gott allein pebißrt || = civil, 
"elite, profamo, Ehrfurdt, welde mon 
pa ¡en femesfanges feinerStellung, 
einer Eigenigaften begertgr, f. 
cultor, m. Laubbauer, ın. 
cultos, mpl. ¡dnvilíftige Echriftfteller, Arts 
bänger bed Méngora, mpl. 
ad). pelea, mit mefjers 
extiger Leije am Galje. 
tridentado, da, adj. mefjerzähnig, mit 
i6arter Echneibezätnen. 
adj. meferblátterig, 


cuoltrifolirdo, da, 
(dwertblätterig, fgeibrärterig, mit mejjer= 
förmigen Blättern (Bot.) 
eultriforrme, adj. meferfórmig. 
cultrirrostro, tra, adj. mefjerichnäbelig 
stros,mpl. Meferjónióler, mpl 
enltrivoros, pl. ag E 















ibm, $ Seflereeher, mpl., Gautfer auf 
Suhrmärkten. 

eırltro, m. in Aragonien: Pflugmeffer, n. 

fora, f. Minbauen, Bebauen, Bauen, 





cult 
Beftellen A || Hirt und Zeife der 
Bor Eile N Bflege, Betreibung, Ubung 
am München an Efjenlänften, 1. | gritos 
Eatmwidekung, fultur, Bilbung, f. || Y 
| @efttung, )) Pieter: Nettigteit, 
Fr m. [| Wen ‚heit im Musbrud, im 














Exil [| - alt Bediehnirticaft, f. (Apr. || 
mediana, Beltellung mit Plug und Spas 
ten, L. (Agr.) # 
cultarar, v. a. in joden. 
£. amerilantidjer Etraud; mit mil 
er a ie 


eg, Be enanos 


Cumania, 1 


fel, 
a ver 


cultivo — cupídico 


Pa, 
eds Her Hr, nah 


sunpitdo, m. $ "Höffigteit, Mrtigkeit, £. A 
tchleit Beiilltom: 

sama ME ; Eten 2. || ec 
D. || Lnge eines ER a 
|| un „de cal 

Lau (Mar, 





lor, m. 
ler, Y. a rilfen, bewills 
tom Y Beotfeniänigen | OLAS wünigen | 
Belleid gen ausführen, vonfrreden dolls 
le der Oberen vollitreden 


mplimiento,m. Exfillung, Hol iching, 
£ 1 NM Brlichtgeobachkung, Piidterfillung, £ |) 
Erfüllung eines Berfpredens || Bouftretung, 
Beobachtung eines Wefepes, Y. || Befriedigung, 
f. ]| Wolltommenbeit, Wodenbung, f. || Wervoll+ 
ftänbipung, Ergänzung, E. (| Görlichteitsbegets 
gung, f., Somplintent, n. |) qué blofcr Göfe 
Tichleit gentadles Ynerbieten, on. || = de la 
I glesia, Beichte und Gemuf des Abendmahl 
Er Ofterzeit || - de una letra, Berfalzeit 
eines Medifels, f. || estar por -, ir por =, 
bloße Höflichfeitsbefuche empfangen oder ab» 
tten || ofrecer algo por =, etivas aus Göfs 
ligteit anbieten I y por =, aus Höflichkeit || 
sin =, ohne Ymftände, opte Komplimente 
cumplir, v. a. erfüllen, vollziehen (tere 
fpredjen, Prliht, Weliihde), fi entledigen | 
vollen zu Ende bringen (eine Seitfrift) | 
abbelfen (einem Bebiirfuis, einer Mot) ||befries 
bigen |j für die Bebürfniffe forgen, verjorgere 
mit || =, v.n. feine Schuldigleit 
Ende geben, ablaufen, verfallen (Frift) |] aus. 
bienen Al. ) || feine Schutden zahlen, beridhe 
tigen || hinlönglid) fein, guveidhen || erforder» 
lid), nötig fein || = años, feinen nr 
erleben, dle ein Sebenájabr gurild, 
haben || = los deseos, feine Känfche erfilll 
fehen || — la palabra, ort Halten [| - de 
palabra, fetıt ort po: e unb nicht Halten |] 
= con alguno, feine Echuldigkeit gegen jemand 
thun |} böflich fein gegen jemand || = por al- 
guno, eine Empfehlung bon jemandem aitt« 
richten, eitte Apio maden || = con la 


con el pre- 
e ceci Venen hear [hacer 
„ etwaß gezivungen und 


en 
muß fein | me e, ic mal irn: 
ae njó, 
ig werte | (3 
fen, zu 


er Geld, Moos, n., Mos 
je, m 


y meer Unlide Dinge 



































be . 
‚Herkunft, Abjtanız 
mung, £. U fg. Reit, n., Kindheit, Miege, 

Urfprung, Uranfang einer acc, m. || 55 
litten, m., 





Ablaufgerüft, n., 





EA pe: in 

bulo, m. Bier‘ uriprung, m 
CUNAgULTO, m. habe in Ohtyana, 
SmmRDA, L nd Sunanafrudt, gegen 
Kopfioeh, f. 


Ey E Vecinas Beibtauge 


cuncuna, enife Gelbenca: 
cundtdo, a aa ie Brot der Bine, 
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rap acE 


a 
o 
cunex], Sl. vum Seiten eh (An) 


aa ale, pa, adj. tellbáuptig, mit Sei 

cuneifolis.do, da, adj. Teilblätterig, mit 
teilförmi, ‚gen Blättern (Bot.) 

cuneiforme, adj. feilförmig, Seils]|hueso 
a, Im, teifbein, n. (dm) || caracteres —8, 
mpl. Keiljegrift, f. 

cuneirrostro, tra, hai: teiljónibelig. 

euneirrostros, m. Seilfhnäbler, mpl. 

cunsgo, m. Wiegen, Einwiegen, u 

cúneo, m. keilförnige Sclaßtorbung, L 
(M61.) || Stufenadteilung in den Schaupläpen 
ber Alten, £. | Schlingern, u. (Mar., E. B.) 

cúneo-enbaídeo, dea, adj. gu Keil» und 
Würfelbein gehörig (An.) 

cüneo-escafoideo, dea, adj. zum Seil» 
und Stagubein gehörig fAn.) 

cuneta, f. Wiegenfrau, Finderfrau, f. 

cunerifsmo, m. Meinjtädterei, f., Sans 
tönligeift, m. Jausgefept (Kind), 

cunero, ra, adj. fyindelkinder betrefferd || 

cunero, m. Wtegenbaiier, m. 

euneta, f. Abjugsgraben, Steffelgraben in 
der Mitte eined trodenen Feitungsgrabens, 
m. (Mil.) 

an ai cuntlla, cuntta, f. feine Wiege, f. 

caldo, 4 adj. lang und tief aus. 

rg laninchenartig. |gebößle. 

Sundeularree, mpl. tontudenartige Rage: 
tiere, mel 

eunolrta, f. Pfennigftein, ın. 

al teinbrech bom Kap, n., Sus 
noxita, f. 

cunoniáceas, fpl. Sunoniageen, fpl. (Pfl.) 

coña, f. Seil, m. || eim getrieheite unters 
legter Span, m. || Reilbein ber Jubii, D. 
(An.) || Keilftein, m. (Arch.) Hl Slidmort, 2] 
Reit, Srlachkeil, feteil, Majtenz 
teil, Michtfeil, BR 
Staufeil, Stelfeil E 
tegteit, interfeteit, et Siplichens 
keit (Mar.) | - Deufeleifen, n. 
(Mar) || meterse des = ih unvermerft eins 
drängen |] fa einfchleihen || ser buena 6 

al: en Seibesbide fich reir ot ober 















dere, f. || Berihiwäs 
[gerung, f. 


cuña £ 
cañadia £ € Schwager, m. 
cuñarl, adj. geprägt. 
cuheTos, mpl. Zapfenlöcer, mpl. (Zimm.) 





culete, m. Fühchen, n. (im Geehanbel ges 
Sräuchlich) || Heiner Kübel, em. 
cuñirta, f. Keilhen, Epätuhen, n. 
cuño, m. Etempel, Münsfte 
geprios n., Móbrud des Etempels 
1. 


















| 

nuevo -, bom neueften Schlag || en 

cuñón, m. großer Setl, m [neuejien Mode. 

cuñuela, f. Heiner Rel, m. 

cuociente, m. Quotient, Teilungszähter, 
m., Teilzahl,f., HacttberDivifion,n.(Aritäm.) 

cuodlibete], cuodlibético, ca, adj. auf 
ein Knoblibet bezüglich | rei ar Okemein- 
plägen || zu einer Sammlung vermilhter 
ragen gehörig 

cuodlibeto, m. Quobliber, n., Genin, 
plop, m. [| Baradogon, n. || Übungsaufgabe 
bei den fcholaftiichen Theologen, 

eu@que,ın. Kuofebaum, in 

cuota, f. Quote, f., fe 
Anteil, m. ll Steuerbeinag, m 
Rurszeiti Kurönotierung, f. 

stillen, na il. adj. 1áglidh. 





eugranada,m, 
timrmter Teil, 
teuerguote |} 









cuotidie, adv. Lüglic, 

ne A, 
a tennummer, f., alphabetifcjes 
Mertzei af eN fer 

cube in. gandauer, m., Galbtutfäke, £. | 

„m. (E. B.) [| etne ber vier 0 

eines EBappeníójildes || Bi a im Lam, 
m. ftaccato, a vn (Be 


euros, a pia. Epi, au al eo 





‚Cuptäo, m- n.d do, Alcdelgott, Amor, 
i a £ ase au Reta £ 5 
ar ie En, ehe ander? Im 
Quo en, vo ce ea die Kugel des 
Steueranteil, Beitrag, 
Ei, D. | Eruppentontingen A, 


‚iger Binsabichnitt, Aämittidein, 
m. | a exblllers, m. (EB) |] 
- de noción, Zeilaltic, 1. || = de interés, 
Binsicicin, in. 
euprato, m. hupferjaures Salg, n. 
(Chern.) |) Supferorudfala Chem.) 
cupresifoliado, da, adj. eyprejjenblättes 
zig, mit enpreffenartiget Blättern (Bot.) 
cupresiforrme, adj. chprefienfürug (Bot.) 
cupresineas, pl. chpreffenartige Sapferta 
träger, mpl. 
cupresimo, na, adj. poet. cyprefjenartig. 
cupresitas, fpl. verfteinerte Guprefjens 
atteit, 1pl 
cúprico, ca, adj. Pupfrig, von Kupfer |} 
hupferartig || in Bufammenfegunges 
(Chem.) fi . 
cupricorla, adj. mit kupfevfarbigem Halte 
cupridos, mpl. ee Supfermetale, 
apl., Stupfergruppe, sy 
cuprifero, ra, A K 
führenb, Subfers [Min.) 
cuprificación, £. Berkupferung, Verano 
Lung in Kupfer, f. (Chem.) 
euprificar, v. a. vertupjern, im Kupfer 
verwandeln (Ühern.) ¡igelbedten (fäfer). 
eupripenne, adj. mit tupferfarbige 
Cuprirro’stro, tra, adj. mit tupjerfarbigen: 
Schnabel oder Estará, 
ewpro-! za. füpferfnalljaucet 
Salt, n. (Chem. || ade oobre, Knallfnupfer, 
e Auferkrataumes Rupferornp, D: f( od J 
upro-fulminieo, ca, adj., ácido -, ın. 
Porcile, T. (Chem.) 
cupro'ao, sa, adj. fupferig, hipferhaltig, 
ácido =, m. ftupferflure, f. (Chem.) 
Ea mara in. Rupferomd, n. Chem.) 
üpula, f. Suppel, f. /Arch.) || Suppelbad, 
n y rch.) | Miptdjen fiffelchen, m. Bot.) | 
- de toma de vapor, Damp tahmerobr,u 
cupulwdo, da, adj. mit ent, Schlffels 
den Bat.) (henförmig, Räpfchen= (Bot.) 
cupuler, adj. tuppelfórmig (Arch,) || näpfe 
cupúleo, lea, mit einem Rüpfihe t.) 
cupúleos, mpl., cupuliferas, fpl p- 
djentráger, Silffägchenträger, mpl. (PAL) 
capulífero, ra, adj. nl gend (Bot. ) 
cupuliforme, ad). núpioenfrmig (Bot, 
enpuliuo, m. "Haube einer Kuppel, Saterne, 









róaltig, Eupfer 





























f. [Arch.) 
1. sn ein Este $ 
add 
m 2 
Aindebadofen eis Drtfca| ende 
mei ler 
cuquéllo, m. Sus, IT &otiespäusen, 


n., Sl 
‚m. [| jeder Brieiter, auch 
- castrense, felbaeiftliher, 


one Wfarze | 
re || - ecónomo, Vilar, Pfarre 






bifar, m. propio, wirklicher archerr, 
m. || teniente =, teniente de =, Bfarrnitar, 
£ Kur, Scilung, f., Heilverfahren, 
n.||&ı ide, ae Behandlung eines 
L. de almas, Eeclforge, 1. il = 
de una han Verbinden einer Wunde 


me Sache in die Linge 
lung ie die Sánge ziehen (A 
mearsonr an kin Wert einer Dienitleiftung 
an en || meterse, ponerse, en- 

paña en» eine Kur bei inner e 





curador, m. er, Hilrfoı or 
mund, m. Fieles m. ¿Vide 1 
Sifópbtler, m. || = ad 

verwalter eines umünbigen, m. (Fur. I 
ad lit tSbeiftand eines Inmünd 
m. (Jur.) || - ventris, era! 





Berwalter des 


Cupido — cursorípedo 


eee des ns ungeborenen indes 
> Hin and 

ste Bormundihaft, 
Suratel, £. 1 

. bra! 

curzlie, m. Stoß 
vögel, 1. | cebar el -, ein sc Mr Sl an 
die Bille , um Den alten defto gieriger 
su maden (J.) 

zu madjalber, bloßer Ez 


Beer A neo ea 
ge ‚Shen f bei il den en erenidnes 
ilen, ges 
Pte erben ¿AL || Lrante 
juchen || Y” 0, jemand 
mee Beten tren fa Deu gba 
nefen || en en 
de alguna um etwas Fein: 
mem | se en salud, fig. tömaßregeln 
gegen einen Unfall Vene uldigung 
rzulommen fuchen || se mé- 
, fh der Behand! Ing eines Arztes an 
Perenne, fig om Ar: 
en. 


curaquete, m. Robrbrofel, Eumpfhadite 

curaré, ın. Surore, Urari, n., Pfeilgift. 

enrarina, f. Kurarin, n. (Chem.) 

curarro, u. Shrrarogift, Beilgiit, n. 

curata, f. Zurate, L. (Pr. J 

curatari, m. Surataribaım in @ubana, m. 

curatela, f. Eregidaft, e, L 

curativa, f. Geilmethobe, f. 

curativo, y ja Beilend, Heil || beilfam. 
hjarrei, £. | Sirtbipcengel, va. | 






Pi Am 

no eps, 
fámaps. AE ¡fufivogel, m. 
curbelo, curbeto, m. jeregambifcher 


curbán-beiram, ı.’urbaan-Meiram, mm. 

(mufehmönnijches Pet). 
curbartl, m. gemeiner Heufchretenbaum, 

Hlfenbaum, Lobuftenbaum, m. 

curbarina, f.£urbariniwurgel,! em 
hora, Antmeharz, n. [wajjerfifó), m. 

curbínata, f. feiner amerianıfer Süße 

CUFCR'SO, m. Ürechrurkbam, m. 

‚curcurlio, m. Rifjeltáfer, m. 

curculiónidos, mpl. die familie ber 
üffeltäfer. 

curculioniforme, adj. rüfelfäferförmig, 

cúrcuma, f. Gelówuxz, Surtuma, £. 











curcumáceo, cea, adj. gelbwurgortig/Bot.) 

curcamina, f. Kurfumin, Rurhimogelb, 
n. (Chem.) 

curcurito,m. Balmbaum vom Erinato, m. 

curcnstlla, f. Bltyel, Steif, m 





curcusú, m. Meijengrics ber Mauren, m. 

curema, f. brafilienilce porelle, £. 

curén, m. ilenüche Amfel, £. 

cure” £. Zafette, £., honengefiel, De. 
(Mil) || Mopert, n., einlfpiafeiie (Mor) || 
ntebtiger Blodtvagent, m. || Urmbruftfdaft, m. 
Korb Kalno von 11, Eentner, m. || Á = rasa, 
ohne Bruftrnehr (‚Mel.) || Ag. bloßgeftellt, ohne 
Dbbad), ohne Schußtwehr |] dos Ä=rasa, 
unter freiem Simmel Ichlafen || = de corre- 
dera, Süjlittenrapert, Rahmenlafette (Mar. || 
Aare las -8, das &cich 
(Mar.) 





- perunlanifes pacta 


tshof, m. A| get ae 

richtöhof |] A Ao sols: 
Fa Omen prin Ib 
f. Chur in Graubünden. R 


curia: durd) Huri 5 
Rurtats || lo, de 8, m) eos 
lungen ber re Römer, 

A stehe 
rel 2 
po erfahren || estilo =, PN , m. 

















curión, m. Surto, m., Dpferpriejter amb 
Morjteber Einer Shuric tm alten Rom, mm. 
júbriides Opferfejt ber 
TKöun und Lafien forschen. 
curioserr, v.n. ausipájen, nad anbene 
curiosidad, f. Neugierde, Menpier, £. | 
Mißbenierde, Ylinbegler 1 Liehhaberet für fei» 
tene oder jehenswürbige Dinge, £. N Sorgfalt, 
f. |] Genauigkeit, L. (| Pünktlich eit, f. | Sierlirh« 
feit, Sauberteit, Nettigleit, #.|Weinlichfeit, £. 
Ceitenheit, Merktwirdigleit, Econ 
teit, £. | salir de la =, bie Melgierde bex 


frtedige h 
curic'so, 84, adj., ntugierig || wißßegierig 1 
forghiltig, pünftlich, genau [| jowber, gterlich, 
nteolich, meit || reiniid |) jehenswlirdig, merf= 
wilrdig, jelten | angiehend, wifjenswert, lefenzs 
text. [tn Siinften oder Eifenidafien, m. 
curioso, 1. Wifbenieriger, mm, || Mebhober 
curiquiagi, m. peruvianifches Huhn, n. 
curita, f. Heine fur, £. || Soria, ın. (F.) 
curlandés, m. Ruriánder, 
curlandés, „ana ad turlándifó. 
Curlendia, f Surlanb. 
enrleceta, f. @ritel, ım., Brin, 1. 
curmí, ın. Gerfienbier ber alten $l zw 
Slipanier und Britarmier, n. ik (Fo) 
curo'l, m. Sududirade auf MabagasTar, 
curopala'to, m. Ralaftmeifter am bygan 
tinijchen Hof, 
curreta, f. Saufiólange, £. 
curricán, m. Hanffeil zum Piden, m. 
currículo, m. Sauf, m. sterfid. 
curro, rra, adj. fan, eo woßlgeflalte, 
2 rm ‚in aondalnfilhe Tracht gefleibetr: 
tebhaber, m. 
currurca, f. Grasmilde, Sududsamme, £ y 





















= de cabeza negra, nina, m. (+) 
m. Edi [nad) ber Mode gekfeidet. 
currutzoo0, adj. fupertíó, 
ourrutz:oo, m. &tuger, Bierling, m. 
cedo a bewanbert, erf I 
cursante, m. Seadlerenbe, Etubiojus, 
plan (ine E tacon en 
me 21 Lado ie nd ae tmaen 


Kodiidule bejuden, feinen Surjus burde 
machen || - en alguna ciencia, cine ®ifjen- 
[évaft ftutbieren. [ditmtt 
cursi, m. &f. ber, die fid) fein urb nmel 
cursillo, m. Groängungsfurjus, während 


ber Sommerferien, m. 

cursiva, f. ett f. ae Te Ei 
kurjiv (Typ. Pia 
Richtung, 


eursivo, va, adj. 
cırrso, m. Lam], m 
(eines Gewüffers, Gebirgs, bes Blutes, en, 
firne)j] Verlauf, Bang eher Sad, ml [Redes 
dad Ereigntffen, a 
1. cf bereit, ber Dinge 
tisturjus, Sebcfurjus, m. 
11, Durchfall, m. (Posh) 
dEurs,ım | Umlauf des Geldes [| Ahfag, 
Vertrieb einer Ware, m, sete der Y a 
zeiten, m. [| fig. © 
















ein Rolle 
bic Vorlefungen eines Beofefjors fuchen. 
cursor, ın, beridtäbote, m. |] Eaiebeing, 


- de un catedrático um hören, 


Etelleing, Scraubring in einem Soutbah, 

Mitrometerac., m.] - de procesiones, Gührer 

von Sirójgángen, Bittgángen, m. 
cursorípedo, da, adj. mit Bauffühen (PJ 


curtir, 3 , ten |) 
in Ef | das ¿ur Bera 
(238) [aia quiera cen chan pe 
[rie Shärten e 1 
pegados von be Sonne) fi abs 
Kirze, fid an fanre ‚an ql te Bits 
itzrüffelig. 
Fire, tra, Pe 
suro, la, ad ferhicmwängig (unse, 
certo, m. Surgflic, m. W 
card, m. , Ya. | Mitte, f. 
eurucá, m. benfudud, m. 
caracıreo, m. anti ', m. 
surucned, m. 5, m. 


EN 
zu £. Burull L 
nea a Belle | "cas 
mpl. 
im alten , pl. 


¡aner, m. 
carapicriba £ ‚Beafiltonifcper | Bin 
ra, nl 


Eto Mantfäe ch 
jac een a 


Freien aldi, un 


a 4 { an Sebensart 
und guter Gitte, mm. [| Grobfeit, Unhöflicteit, 
1.) muii 


ale 


ipwert, n. || Weis, m., 





waasbacno. au, duo, mal, alió A) 


aid Tila, gene. 
Aber = an) 





ng, m., * n. || Heiner Riegel, 
Heiner € 3 A jraube, f. |] 

hr roma an ber 
Desófel, m. 


cursorípedos — cháchara 


curvadura, f. Sciimmung, Diegung, f. 
sus, Begenfälß, m. (Pués) ı 
va, e rctitmeno Weit a 

Erimmt (Bot, qe 16). 
curvato, m. $ußblod, m. (als Gtrafe im 


curvatón, m. Qabelfolz, Feines Knie, n. 
(Mar.) || - de embestir, Bugband, n. (Mar.) 

curvem! ., mit getrümms 
tem E Knie, Brummbeinig "Bol. e mut 
im eo caia dí a) 


Era 


Hi 

krummbläti Bi, 

Esp na (AR), } 
curvigrafla, f. Sand, Kurven zu aiehen, f. 


‚m. (Ya 


surfen as, 0 eme, E 


curvirro* a Er bare Man 


uni 
rd mal sega ‚m 
ta, ad]. gal. Erummboritia (Bot. 


Tee In a, ES ah ant. 
Sujambibaum auf den Mos 





m. ne (a. ) 


cues va (oa ungeihidt A I 
HR casita a. o Ei pi 
. mpl., Rad» 

BR mija der Indianer, n. 
„ven, iu er Angofturarindens 
di (Bot, 

ER ad, ‚Kuba; el Bi) 


mi Re m. De Stellung, 
ES tacheljpigig (Bot.) 


tragenb, ges 
. mit 
ae era, ad). fade 


CH. 


1. THürbekleidung, f., Tür 


m. ifóer Adler, m. 
chacandırr, m. oftindij$er Geidenftoff, m. 
A mein, 
Gonmnenpriefter bel den alien 
EN 
> eñacarrita, £ tn Beru: Enatfeld, n. 
, Y. D. brummen, nurren. 
ehachna, . gefadtes Wurftfleiih, n. 
eifenhaufen, m. en ejella 
pa dort esten su einem 


en Ll. a et L 
vn. tl " feslottern, 


Lt 
lappern Surefen. g Suf een Sut 


ei Göetonne £. f., fpanifher Tanz 
im %, Takt | ed pa A 5 fein). 
f. Jalonett, m. (eine Art i 
‚m. 


ee omg 2.1 Schälerel, 
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sd: emula, Hd 


Eee, f. Ina 1, 6a I» mad 


El le a 


tn ne 
dle a Auffi 
Bezüglig,. sratodin), a. en Ben teles. 
custodizr, v. ER: aufbewahren || 
, m. Ral für eine 
Bfrlinde, 


ustordio, m. Mädhter, m. || Auffeher, m.|j 
Hüter xa.  Guarbian einer Ruftodie bes ran 
|| Suftos einer öffenilide 
Büchere 
auf, unter ber Haut 
Haub])gusano =, m.Hautwurm,m. 
(Puth.) || er -8, mpl. umberzichende 
ec ye Bautiiümergen, mpl. (Path.) 
nea, adj. zur Haut pebbria, 
gaub (dm | | tejidos 5, mpl., Danigavede, 
apl. (An.) 
entáneo, ın. Hautnero, m. (dm. ) 
cutelarrio, rea, ad). mejjerformíg. 
cúter, m. futter, m. (Mar.) 
cutí, m. Bwilió, Bet, m. 
euticola, adj. unter ber Haut lebend, 
enticolas, fpl. Sautbremjen, fpl. 
cutícula, f. Oberhaut, f. (An.) || Ober 
häuttchen, n. (Bot.) 
cuticular, adj. gur Haut gehörig (An.) 
enticuloso, sa, adj. Häutcenartig. 
cutio, m. gemeine grobe Sanbdarbeit, £. |) 
dia de-, m. Yertiag, Urbeitstag, m. || tra- 
bajo de =, m. Arbeit bon hirger Sauter, f. 
cutir, v.a. zerftoßen, gerquetjchen, ftampfen. 
cutis, m. df. bie menjólid)e Hat Y Obers 
haut (An.) J = atezado, [Gmarje Haut. 
cutitis, „Bantentginbing, £. (Path.) 
cutó, m. Hirfchfänger, m. (4.) 
pe ın. fanadilcer Weinbaum, m. 
tra), adj. ausgedieut (vom Dihfen und 
Sen) [m. 
cutre, m. Geljhals, ım. |] Schelm, Gauner, 












cuverta, f. unlerer Teil des Mobdeleifens 
der Blumenmader, m. im: ri 

mu m. Persian Eater, tterpila, 

Eiyo, 6UYa, pren. wel des mie hen 

Bye Blu ne 

Icuz, cu cus! ¡eL die Sl 
Indianer tt AGnertta, [von Eugca 

cuzquense, jo, m. Gimpohner 

csar, m. Sar, m. R 5 ES 

czarixn: qa u 

Ir 4, 


ee Satbejel, m. 


chaooteer, 
teen, I Inut vergnölgen. 
teo, a Ber, n. if. 
Sá 


€ 
turgweilig. [Quftty 
Ai f. Yndlaner , L. [| Indianer: 
*Escrararos mo Sateríaten, mpl. 


grober Bauer Srobtan, 
ser an, Denie, m. | in 
"desrm ten 6 


chacurruscaT, Y. a. "etatte untereins 


ander den, 
€ nahholberbrofie, £. || lieb 
En | ajena der Kinder. 

m. Rel8blei, n. 


f. moni Scähreivogel, 


Mi, unnüßes Qe Ens 
[echar cosa á -, etivas 
Bein, ins tos ul She 
DATA —s, au! 
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chacharezr, '. imajen, fánattern, 

ven, a A Ben Getiatih, 
a 

chacharero, chacharón,m. 6%) 3 

chzcho, m. Gálemm, m., ®ole im 
2’ombreiplel } j- mio! mein Setadjen, mein 
Bippáen, mein Mäuschen ! (Ro! )- 

chadec, m. Gitronenbaum von . 

chafwda, f. Afterera, n. (Byb.) Im. 
OS Se Idea. 

chafadırra, a Bu ento, m. Ser 


chafaldit en a 
chafaller, va gu a hen. 
‚achafelo, m po . 

„D. I. 
chafallón, chafalmejas, m. Blujó: 
chafamiento, m. Sertnautigen, 
brilden, len, n. 
chafer, v. a. gerftautfchen, zerfnülten, 
jerbrürfen, gertreten [| burd Deliden ober 


Reiben den Glanz von Samt und von Ecide 
nehmen || ig. verderben, zerftören, zu nichte 
machen |] - A alguno, jemand zum Schweigen 
bringen, jemandem das Fort abjhneiden. 

orte, m. Sirihfänger, m. (4) ll 
(haus, n. 
5, ta. || vulg. Quren- 
teten, bejubeln, 





befledert, ig, 
chafarrinón, m. Edandiled, m. | echar 


un -, feinen Moment enttebten. [ivan, f. 
chaferconada, f. bunte wejtinbijdje Beins 
chaflän, m. Schrägfaitte am Qefima, f. 

Biäffe von Bft ‚2 fmupige Berfon, 
chaflanarr, v. a. Hola abfajen, abjhrägen, 

übftoßer, abfanten, aufchärfen. 
orte m. [Gmupiger Dienfch, m. 
chagélla, 1. Maisrohc zur Maier 

bebadung, n. 
chagnoto, m. Bialbal, m. (Mr) 
chagra, m. Bauer muß ber Mepublit 

fEcuabor, m. [btaner, m. 
chaguala, f. goldener Nafenring ber Ans 
chaguar, m. Sauf, m 
chaguaza, f. in Amerila: eeifelfgmur, f. 
ehsico, m. äguptifche Melone, f. 

Heglig, 

, m. || Soßlenmeffer 

der Schuhmacher, n. || Brobftahl zum Echärfen 

von Biehrlingen, m 
chal, m. Shatol, m., imidlagetuc, n. 
chela, f. Dedblatt des Maiätolbent, n. 
chaláceo, cea, adj. mil einem Steimfled, 

mit innerem Mabel (Bot.) 

‚alacifero, ra, adj., membrana -a, I: 

Hagelihmurhäutdien, n. 
chalán, m. Pferbehäindler, Moßtäujcher, 

Roblamm, m. || Stellenvermittler, m. || ber 

loden beriteht || - de libros, 


'£. im Zaufen und Berfaufen bes 
manbete Bean, £ 1 Sut, £., Móterpcabo, 
m. 0 





























v. a. £iufer antoden||idadjern, 

Sader treiben | pl 
Dalane AR a enenloden n. | 
es , Maultieren und @feln, 


ahnlaneria, 1 die Kunft, Liu anzus 
lc. if Regio: Meine, males 


nm (Kath.) | Ga dE Bahnen 

uge, n. f, 

tritt im E wo imflet, innerer 
Auge, n. (. .) 


1. verhäcteteß erh 
chal f. Supferindig, m. (Min.) 
„m. pielfarbiger Cbdelftetn 
in Rorbamerifa, m. 
oca Uhaieco,m. Weite, f. | 
0082 para su -, etivas or decir Sin 
m. cel nn, m: lagen. 


chalequi: 
alfa, EE en, oder 
nr 


chal . nette) von unfruchtbaren 
FIG worin u lo 
higicud, Elglcus, m., 


Li . 1. (Mar. 
E 








Wertehe gwilhen ben Ubimampas vermittelt, 
1. [| in Merito; Dtaistorte, f. 
chalupero, ım. Gchaluppenfüßrer, m. || 





Bootkgait, m. (Mar.) 
chella, 1 ttodenes 
challeria, r. 
chales? jd 
Cham, im. ((pri 

Noah’s, 


chamada, f. Kleines les bem 
cham: 20'50, sa, ad). fi Pen. ai 
chamel, m. Mantel ber 
A f. Reifig en N Baden 
Free I tes Kield, e m. 
uE Hr 


er, 


m. |) Dffigier vom Regiment mberg, m. 
[acia 6pieler, m. 
chambón, m. Pfuídyer, Gtílmper, m. || un. 
chambena, f. (Gledte Spielerin, f. 
chambons da, f. ftümperhafter Bug, Stoß 
im Epiel, m. fleiójter Sausrod, m. 
chem! f. Mi germand, n., burger 
cham! ms, Gimäwert, n., 


eng ar) Ú goda, m. (Zimm.) 
chambırco, . Peitie aus getrodneter 

anales m Sameltt, m. I. 

ages, ande Same Ex de foren, 
"aameigiin,m, m. Damenfleid mit Kuga, 

brenmendes Hola Ans 

relató | Sea 

FA : Alltageto| iin. 

.. ANG 


chamtza, 
m. Beuerbrand, m. 

tes OiNe Gola, E aten. 

morra „tr Fe 446 ret m dem 


Kopfe, 
Mörer v. a. das Haar abfcheren. 
„gbamerro, Y places deste 
, grannen! 


grannenlofer Binterwel 
u Zah E Beige ed: 
: for 
aa £ in Bera Zarlrube, € . N orf, 
E an tnefife 
m. de 


Dreimal far.) ie Lauf 
Champatia, f. Di ampare pias 
U 
na: 
art bere ne ra "Satan 
champs” m. An mur, 
gg mA (a Indian” £ ii Mn 
B , De 
ón, m. Es Shwamm, (Ende 
Ihwamm, efe $ ER. 
ión, me. Limp Streiter, 
m. Het, m. 
PUTET, Y. 


a. verfüli Bet: 
pantfchen || fig. rabebrechen, Jen pop; x 
champırrro, m. Serie von un cancion, 


=; Raul mr ont 


bei t, 
1 don einer Kebenfänfe 


ET 
epen |] —se, al 


ham 
RB, fam. 
a Ar 
Bi , ein 6 
fen, den man 


ulm 
Brot aus ER ENR ii, ren chen: 


it; Eslava, m., e 
niedergetretener die 
dude al Santafe andas 


chancletezr, v. m tn Sapo! eine 
= ne 


finde, po] 


m. 
. Flan 
Icere Ausflilhte, fpl. a. Blauen, 


chancho, m. tn Amerifa: D. 

chanchwllo, m. fam. ee L 
ar E [Glegte Arbeitern Die. £ 

chan: 4 

Sheudre‘ tan {m Aragonien: faul, 
träge, 
dui, 1a. ¿omite ik, 1. (Mar) 
chanfetas, f. 'ungenmuß, n. [| Sapperei, 
Qumperei, 

'ufla, f. Gpottname für einen A 





gebaut || , UNGEÍ len. age 
Bd, un en pci 
Spah, m 
fam. in 
mama, f. 





changamé, m. Drofiel auf ben Infein bei 

changamd, m. ın. Heine Biehigele, f. 

changarro,m.®iehidelle, f., 

changote, m. eiferne Klammer, L la 
A changue, m. offen, den mán jemandem 
pielt, m 

changuesrr, v. n. Boffen treißen, 

changuero, m. Sujtiguader, E pe 
bogel, 1. 

changúi, wm. gemeiner Lang, m. Y en, 

chanquear, v. a, Erjllumbpen zum Ber 
allen beriichiern (Bab.} 

chanqueta, f. feine Stelge, f, 

chantado, tn. Shiefereinbetung, £. 

chantar, v.a. Sicidung anziehen, anlegen] 
mit Söhtefer einfaffen [| -le á umo 
cosa, jemandem etwas offen ind 
chantel, m. Ungelende, n., 
chantillón, ru. Lineal, n., R 






















hanzoneta, f. Liedden, n. | Sáwant, m 
chanzonetero, m. Liebecdidjter, m. || 
Spafimader, ın. 

a, f. Blatt, n., Platte, 
all, Hom ac. um Y 


Scheibe, £, 





m. |] Betnjdiene, £. [| vote pleden 
Wangen, mpl. || flades emebe 
cibemolirmer, m. || geithteß, es 





1. | —s, pl. Ghapafpiel, n. || 
e Euartomlngen zum Gbapajptelen, pl 
A chapwc, chapacuey, m. Unterhändler ber 
ben Qudi ca 

















ren = fam. a] MEA 
wen = & la antigua, 


en teinbefli eli 
werts, f. oa rr ale clean 
Skin. ment aut. 
chapaleta, f. Síappe an einer Bla 
yanıpe. 2 ar) aii £. [| Bumpen» 
dentil, n. [m. 
mm, Eifenbol, u; ge 


ee ere a! Mai Beldlngen 116 


rudern (Mar.) 
Aaparra lo e e e 
parra, e Sorpdiió, 
„Shaparperas, € in NS 
, 
dara, m. ee n, £ 


von 
MoraRt, 6: Sade, f. 
Er. vn. e Bat 1. 


IN 

min: bastifche Ly 

tec im Baßtenland, m. || Rot» 

ip! Freifhärler von Quis 
von 1834—1840. 


et Se TEE 


aa — chechear 


"aero: segu ‚Mm. Irene, 

win (Mar. 
Ps al hy u eat, tr 
din 6, n 1 ie m. 


pia SER milden, Barden 1 


An ten. 

ten n. J fe 
arbeit, f. won er ” 
an Safe, f. (Mar.) ¡dar Er Jaen. 


„m. 


Ghapnzer, T. a. ehapnzures, den Kopf 


chaqus, m. 
chaqı £. Sade, f. 
Leute ur ae E Demi de ei 
hombre de -, Mann aus dem Volte, m. 
‚m. EN Lolabillos 


chars drlo m. Robrbommel, f. 
chars, m. fíetner sis in den Seeen von 
Migjoalar tn 4 E idtufara, = ea) 
Sharamzsca, 
charamırs 
men eines ln, on)» sum me 
IuBORT, Y. a. fengen. 
Bande, £ see Lt, ) Ñ hy Be de L 
für die Küftenfahrer, m. (Mas 


Ar adj. (ounigern, 
eat: (iM (Mar) 3 Genfer, Bee 


En ema ‚fie E, m. 

are l, m. Sumpf, Moraft, m., Pfüge, 
Sage, Brite, £. I hacer el > 

pac jodeln || pasar el -, fam. 
en 

EN > Y 

charlador, m. Era 

charladı o ef rg 

Katie, m. fOuadfalber, m. 

Shane cusco, TA va 

dern, le in den Tag 5 

a A Kesel, e E 


iger, m. || Thariatan: 


hvägen, plaudern, 
flaben AN a mtatherei 


„ohstiatansria Shwägerei, Wind 
sei, ano Duadíafberel, f. 
"FO, m. artataniamu, m, 


wi Bcn eAlıheine E 2. 
cn inefifcher Lad, Finis, m. [| 
Gticfelmidfe, f. || Sndieder, Ladiertes Leder, n. 
charolar, Th ladieien, 
Are, 

cueros, filma 1 E tene | pol | Est: 
Be me ar ogni 
nes Yıms ge ig gerih 


charpar, v. a. mit $latten belegen. 


N 
obre, m. bi ec an u 
user, vr. Tempel obio 
in 6t n der Sonne 


ee, m. Engelalgener und ge 
o, Ta. Reinigen der Gtollen dur 


er Bert um po 
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dórrtem Sindfletfch, tn einer Brüße von Ges 


vwítr¿ mit Kartoffı m,n. 
oharquéilo, m. . Heine f. 
charra, m 









rauen 


dee m en ae 
Delete N a de 


„ehem m m. Grobian, Bauerliimmel, 
von Salamanla, m 


Bauer aus der 
oca] 1 plaug! paug 
porcina! ¡che (91 plaug pana 


Se HE er im 


m. Qerede, Gemunte! 
Br E Or op, 1. en Yo 
e 
soo, 'm. |, den man jemandem 


fpielt, m., "erfahren, pen, Di 
et E btide, 

cenar e Kae de ar = & 

alguno, jemand en levar 


igentnalen, n. trodenem 
Buin: n. uote m Rnattern, Praffen (im 


ve" Y 
nafigteit, f. 


chwtre, adj. in Gtuabor: Beraubgepupt, 
Tocdonert. de 


chencha, f. = Fire Serif, t. 
am. ee m. trtifßer 


m. gi ee reger Hafens 
en ber bas Sansgeflügel gegen die 
'ambbágel verteidigt, mm. 
chavasca, f. ehrt, m. 
‚chaverta, f. Plot, Bolzen, m. || Dedel- 

"1, n. (Ty 
Gafjung verlieren, ou 
avonís, m. titd 

















cha ya, 2, chayarer, m. indi che 
Würberröte, f. Frucht auf Luba 

chayote, m. Ubayotte, f., Eirbis 

chayı f. ttebaum, 

cheza, f. Nagd tm Ballpiel, f., 8 
treiben des Bales, n. ] -8, pl. Raum ziwifchen 
den ly mf .) |] 8 com 
Eg So: im Ballfpiel, n. || hacer 
Heine Sp: vorwärtd machen und fi 
PAS a Blerden). 
er, Gplelmarter, 


fprade. 
ler, 
Fe ee Re Sie 
v.nD. 
Rotternd ober unvollfommen ausipreden. 
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cheche'o, m. nuvollfommenes Außfpredhen 
des h-Laites im Epanifdjen, n. 
cheda, f. ibianifdhe Münze, £. 
cheira, f. Wepftahl, m. 
chelín, m, Schilling, m. (Minze). 
chelinga, f. fladed Boot von der Rilfte 
bon Soromanbdel, 1. 
cheminel, m. Moftbirne, f. 
chemo’sis, f. Entzünbung der Binbehaut 
des Auges mit Anldtoeflung und ac, t. 
cherpa, f. Vudel, Höder, m. |/ Path.) 
chequfllo, chequito, m. Mleiner, m,, 
Heines Sind, n. [| Heiner Junge, m. [| eins 
fúltiger Men, n [halb Saummole, n 
‚cherconera, f. oltinbifd)es Jeng, Halb Seibe 
cherinol, m. Mäuberbauptmann, m. 
cherinorla, f. Räuberbande, Y. 
cherna, f. tn Onltpien: Steinbutt, m. (FF.) 
cherntto, m.Ebernit, m. (eine Marmorart). 
cherva, f. Sreugblume, f., Wunberbaum, 
Shervilla, 1. Budermurgel, 1. Im 
chenque, in. Gtrauftajuar, m. 
cheurrón, m. Sparten, m., Sihleife, f. 
(W.J || = acamado, liegender Eparren || 
= acortado, vertilrater Sparten || = den- 
mochado, gelröpfter, „gelöpfter Eparten |] 
= doblado, arbogener Sparten || - bendido, 
rren mt einen Beljeidhen = humillado, 
neienfter Sparren || = ondeado, 
Epurren || = partido, fcnfrecht geteilte 
ren || roto, = fallido, erntebrigter, gegen 
die Höhe gebrochener Sparten || - sobre- 
puesto, mit anderen Etilden bebedter Epar= 
ven || = volcado, wingetvorfener Ep. 
cheurrona:do, da, adj, mit einem E 
verjeben (W.) [Haaren (fopf in en). 
cheveledo, da, nd). mit andersfarbigen 
¡chi! hören Sic! 
chía, f. ehemals, Trauermanitel, m. || ehe» 
mals, Stopfeberfuug der Wornchmen, £ || 
mepifanifche Galbel, m. &f. (PA) 
chiastolita, f. Sohffpat, m. (Atin.) 
chi’ba, f. junge Biene, f. 
chibel, m. Siegen! 
chibalete, m $ riftlaftenregal, Mega, 
(Top) || Schreibtifc mit Fúder, ın. 
chibata, f. Shäferftab, m. 
chibrto, m. Bödden, n. [in Bogotá, m. 
chibeha, m. Bewohner der Berga 
chibetero, chibrita:l, m. Stall fir ju 
Biegen, m IR) 
chibio, m. Fitegenfänger in Repanl, 
chibe, m. junger Hiegenbod, m. || Trefter= 
amade in Olmiblen, f. 
chibón, m, jünger 
chibo'r, m. Bavları 
chibuqui, m. 
chica, f. junges Wäbchen, n. 
chicá, £. fdamerifantfcher gegorener Trank 
aus Mais, ın. || Megertanı, mm. 
chicada, Y. Gerbr fränfelnder Lómmer und 
Spütlinge, die man abgefondert hiltet und 
meiden {äft, 1. fuen Stanada, m. 
chicalt, m. fhötter Vogel auf ber Landenge 
chicale-te, m. Yrgemone, f. (Pf) 
chicarrero, m, fun, Mädchenfreunb, m. 
chiclanero, ra, adj. aus Ehtelana. 
chicle, m. Sara des Breiabfelbaumes 
chircı „en ad). Hein || - pleito, m. 
Kleinigleit, Y. [| moneda —a, f. 
. || » con grande, eins ins 
tet [| ohne Ausnahme. 
chico, m. Snabe, m., Sind, n. || medio — 
de vino, ein Schöppchen Wein || 
Ya Guarilo = 1 2 Desi 
buen =, er tft ein guter 
sz y. D. den Da Damen Süßigkeiten 


A 
eo mo Bine, y, Dibige Urtig» 
keiten, bie man Damen fa; 

a tel m. 


Toa, 


a acen 
{| 
ee mn. (PA, 
en 
Ta A ¡nes Sind, n. Hein, 
Shieatrz0, m- am mit dem Kauenbe, 


E er us, a lanas, 








































a Tauende, n. 
Pe ee 1. Il eine der vier 
kannten Gattungen des Guineapfeffers. 


e ds Te 


nes 
aa? Sel, n. E 


o aus Mais, n. || tote ee e, 








checheo — chinchorro 


L (Mar. I» de pifia, gegorener Eran? aus 
Ananasidjale, m. || ser cosa de. y nabo, 
nidt8 taugen, nibts wert fein Y Y Fette 
wúlfte un! ven Ri Am.) || as 
pegas e. 8, nicht als Haut un Snodjen fein, 
a ber Haut hängen 

ehicharo, m. MHújererbje, f. 

chicherra, f. Eitade, Pelbgrille, Heu: 


[eetengrilfe, Y. (| grobes, taubes, Lärmendes, 
Erapenbes Tonwertieug, n. || ser una =, 
hablar como una -, elite wahre Plapper= 
mähte fein || canta la =, es tft febr hei. 

chicharrer, y. a. ausbraten, einbraten, 
einfchmoren. [petite 

chicharrear, y. n. fdwlrren, tie bie Felde 

chicharrero, m. der Sonne aubgejepter 
febr heißer Ort, ía. 

chicharrro, m. junger Chunjifdh, 
buntelgriiner, fdmadbafter Scefilh aus 
lantabrifdjen Weiváfjern | id) a ben Kilften 
ber lanartfchen JYnje pue Sräten mb mit 
‚ei fägeartigen Hno: m Edpveife. 

chicharrón, ın. Epedgricbe, f. |] ettoaß 
gana Verbranmtes, Stohle, f. 

chiche, m. Fifcbrüße, f. 

ehicheer, v. n. pjt! pft! rufen |» Aum 
actor, einen Schnufpteler auspfeifen (TA) 

chiche'os, mpl. Muspfelfen, n 

chicheria, f. Trintbale für Ebida, Y. 

ichi, chi! pft! pt! [wirb, m 

chichi, ın. il, woraus úbido bereitet 

chichtlia, L ämung des Manteld 
ber inbianifchen fro: 

chichimecas, chia 
börige eines Stammes, be 
fiebelte und in Mer 
huccán grünbete, mp 
mbiar pl. 





1. || 








































1) nordiwetniertlanilde 





chichina, f. Saufen golbhaltigen Fluß 
fonbes gut Solbiwäfdhe, m. 

chichinador, m. @olbiväfcher, m. 

chichisberr, v. m, bei den Damen ben 
Eüßling fptelen, um bie Munft Fra 
bublen, 

chichisbeo, m. Wiciäbeo, Goubfoe 
Berehrer, aufmerkfamer, fteter Begleiter eineb 
frauengimmers, Beimann, za. H aufmerffan 
ftete @egleituug 
feiten eines Mann. 

ehichön, r 
Höhung auf ei Berge, f. 

chichoncillo, chichonetto, m. fleine 

chichonera, f. Sollbut ber Stinber, m 

chichota, f. ein Fein wenig, cin Dißchen || 
no falta -, € 5 fehlt nicht bas geringíte. 

chifla, , E || @tättmeljer, n. || 
Spöttelei, f., feiner pott, m. 

chifladera, f. Bfetfe, 1 

ehiflador,t r, nı. ®feifer, m. |] Becher, m. 

chifladırra, f., chiflamiento, m. Biel 


jen,.n. 
chifler, v. a. au uba 2 
1 sum "Einband fan alten I. E i 
nen | 


keiten werden a den anlaufen, 508 
anfommen. 


chifirto, o, Chio, m ee 
chffle, chifi erte, m. heilt nenbes ifchen, 
a. | A ve Bogelfieller, f. || Pulver 


Vido, maten, n. 1 9A, m 
Erg Silk en ann m. || 

A a 
pi Mb 


), m. Sangfaden, m. 
, m. ameritanifójer Ela, m. 
m. 


. Tilmpel, m. 
iD mit Ipaniígjem Pfeffer, n. 





















le an der E 


Stiin, 1. || En 
[Bente, f. 





1, n. (ein Karten 
deban 
mifójem Bfeffer 

Yet vier Arten But 
= 


m Inder, n. op 





1. Ausfpielen, n., anne m. 
Aa ie tm mm E 


Han SH 
chillador, ora, adj. pfeifend || atichend I 
Harz, m. ®ieifer, ın. || Schreier, m. 
chillante, adj. fi grel (Barber! 

(Mad || räßgenb (Bal 
chillar, y. n. pele [) treiichen, Beil und 

durhdringenh fchreien || loden (mit der Lot» 
feife) (J.) (| tm fyeuce Emiftern, lichen, prof» 

jeta |] fnarren (von Wagen) || fánmirren (on 
chillera, f.  Sugelsar f. (Mar) q: 
chillerón, m. Erjaplugelrat, £ (Mar.) 
chillido, m. Pfeifen, n. || BRA. m. [Ge 

reife), n., fcheiller Lon, m. || Soden mit bem 

Biloruf, n. (4) || Pfeifen ber Gemfen, ber 

Mäufe, x. || Sejtobrren ber Schwalben 2e., n. | 

helles bir&hbringenbed Befchrei, n. 
chíllo, m. Wilbruf, m., Lode, £. (3.) 
chillón, ona, adj. treifchenb, grell, Bell 

aber wibrig lautend (Stimme), 
chillón, m. Schreier, Atreiicher, Lalten 

wogel, Stift, m. || Rorbelat, m., franzöfifcet 

ollengeug || lavo =, m. Heiner Nagel, m. 

chimbador, m. in Peru: langbeimiget 

ferd zum Reiten burd) bie fe, u. | Dieter 
oldhen Pferbes, m. || ubrifinber, bie 
rt auffinbenber unb zeinenber Inbianer, 
chimerma, f. Hühneraugenmittel, n. |m. 

chimenea, f. Kamin, n. || Maudfang, 

Schornftein, m., Samin, n., Effe, f. | Sg. Lam. 

, bejonberá eines Betrutfenen, m. pl 

chimineo, nea, adj. zum Kamin gehörig 
hi m. Duinteffens, Blume, £., das 

Tabal. 

ad efritanifájer 



















Ncereie, Ehinatwuzgel, £ I 


e rein St cie | Her 


ocio SM 


Gorgellan, 
Waren jeder 
AY einer India m 

u 
atenas 1 He cto IN 


Bas an nece nei ftoßen, fig Sl Er 

ten aufpalteit. 
Arte Salantas, n., oftindifches Beng. 
Immender Garten, au 


Naar al U Garten am al 


chinampero, m. Befiger einer Ehtnampa, 
las, y. 2. Enarcen, fóájnarren, traden, 


mit einem 
Riefeli mie em davon, AH 
Unglildsfal, m. 


, Chinarrón, m. großer Siefel, m. 
A a da 


Rn Venerlanifer Bang, Bean m. | Kal 
nifes Gtinttier, n. el - Cy a 
wange, f. [| de los besa! 

Vaumivange 


in 
a, 


[Traw 
£ eine Mrt dunfelroter 


ol a an 3 


Chfacho, m 
rez ur aus 


Super und Riten 
u 

Hrimger, Ohrenbläfer, Sie, m1 
Merteciter fuliger Hagrigten, m. | in ? 
Savanma  £ bagre: m 


u 
er 





ho "80, 82, a, Primo, tätig. 
zung don e Ghinabäurmen, L 


„SEE sen Ken bene N Mund 
Se ayeı und Mn 
ae) J es Su FAN 


Anfenla, Y dable 


em L Pr 


a: yu 


ehinchoso, 
ohinsla, 
a 


n. 
E Temadhafter VS aus 


PETER ties Mathe ‚n. 


, m. großer Biefeiein, m. 
. der j som 
ST alten ete mi fü lo dan °on0s 


m. tärfi| pre m. Aha 
behearter_ amerifanil inefifhe 
Eyrede, f. Bag ein Regel dnd inc 

adj. Hein. [Snbianerin, m. 
m. in Merito: Rum, m. 
‚m. 
Cpios. 
beere, f. 


loc E 
. von der Skid. 


L pri Srudtldrógen aus 
en Gtaubregen, m. 
PAL Fuga 


ifóciden, m 
Parr? pd Suppe, f. 
£. Eypern. e m. 
ehiprense, chipriota 
chiqueadores, mpl. mit Talg bei miete 
tertollen, gegen Kophoeh de ‚pl. 
', v. a. lieblofen, jchmeit in. 
lguwo, m. ro 
m. Sören, "m. 11 tn &p 
1, jerer Stall zum 
Eemayın v ei. ginn des Kampfes 
hiquicha'que, m. Btettiäjneiber, Mofts 
ámrider, m. || Weräufch bom Reiben, n. 
chiquihutte, m. Korb von ®, 
uilienstro, m. fleinec;un! 
unzubtger Menid, m. 
chiquilla, f. fleines Mädchen, n Idejarse 
de e, fid nicht bei tietnigleiten au 
wrabeinend aufe Biel Toßgehen 
«hiquilleria, f. Schwarm Hciner Kinder, 
m. toda la -, bie ganze Sinderivelt, Y 
milleda, f. Kinderei, £. 
ekiquéllo, m. Heine Sind, m. [| Heiner 
chiguinez, f. Micinbeit, f. (Junge, m. 
chiquirritín, m. feines 
ehiquitieo, ca, chiquitillo, lla, 
tritteo, o, 63, chlanirritite, ta, adj. jehr Mein. 
mito, ta, adj. iche cut [| hacerse =, 
#4 Yen maden, fein Wiffen ober Komen 

















chiribitín, m. Dadjtammer, 


£ E Ed 
el vom eh m. 


Chirkiaberlos, mpl. alte E pee 
ekirkmia, f. gel: 
Strings, t- Buderapfel 
yo» m. gl n , Buder» 
1. eine Met let y Meinige 
keit, en % ti ei, 
. unerwarteten 
Ovid, m. gu tm Bilerd m. 
erholen ein ud maden (tm ee, na 
chiripero, m. im ©piel, 
m. | jugajáger im Bi 


ungebindert zu 





mfelae anfegen 
we ehtzie, ad. kam (Gmactob | agna =, 








Sea. L 


chirler, A 
f pee mM “und (ójnel | 


chirlatar, v. a. 


t, m. 
E 


tic Bat u Rn Us m 
china 1 fa fruájttea; ri Safari, 


da 


“4 a Me Mies, (dem 
a 


"reihe al adj. uniiffend || anmaßenb. 


m. in en: Spottname 
ueber am die rannte Geiftligen, ro 


Gegwitjójer von CEN die at ai 
o, m. Rabknarren, n. 
¡arrender 


chirambela, t. „eine Lo 


Y (mi (mit em es auf dem 


o ia pa 


chisme, m. > Ratt 
e HER D. In do 


trinten, 
£., bößwilliger 
er 


= t. er nal 


itter, 

tl 2 Diamant, = "| Stugen, m., Heine 

inte, I Spig, lelójter Saufa, m. | 
seme 

fer ol "Linie Sram, 


el aftigtelt, E lamenta, € € 
ebr al | tener =, sienta 


+ 8, ganz euer 
Ichtupas! was Ze | Donnerwetter I 


. Gun EL] = 
Ei. SpA Giaden, m. m. 
[lglageño wie ein Feuerkein. 

feuergeben! 


Sn 
tn Madrid: Rama, Stromer, m. 
. fam. beraufcht, benebelt. 


PER fu ein m. (3 uchen,n. 


= 16 Ehe = 
, Beipdng, yon peaffetno, Int Mi 


a are nit Bene maden un 


























Chiba v.a jemano y 
en Sip, m., inbifger Kattun. 
chitioxlia,m. 64 fomez. Berfenmt in 
ner, m. || ler, 


ir =, fóleider, famgfam "und Eger einher: 
föhreiten 







y vom. fih äuberft FUI vers 
daut von fic geben. 
! gang fre! 
m. Beilfeiptel, Biltejptel, Den: 
hefiptel, m. |] 
feine Zeit mit 
Eptelen und Bergnigungen vertändeln, der» 
trüdeln. 
ichito! ¡chitón! ftill I fehrweige! feneiger ! 
pit! || j- al Rey y & la Inquisicion! 
Mójtung vor dem Stóntg und dem Blaubens« 
chiva, f. ui junge Biege, f. (gericht! 
chivarla, f£. Steden ber anbalafgen 
easter. m. 
veta, m. bolbjibriger bis jähriger won, 
chivetero, chivital, m. Bodjtell, m 
chivo, m. junger Bot, junger Biegen- 
bog, m. || Bebälter für Ditzeiter in Ölmüiblen, 
m. || - emisario, Silnbenbod. 
chlavanabero, m. Ehivudus'8 Nabel, m, 
(indifdjer KEdelftchn). 
¡cho! pre! halt! fteb1 (Buruf an prado: 
choca, £ #nlubern dei falten durch ein 
Mebbuóbn, m. (4.) || zum Unlubern bienendes 
Mebhubu, n. (J.) [Scifenficden, n 
chocada, f. Schlagen der Soda, beim 
chocadorr, ora, adj. tiderfeplid) |] tiber 
toúrtig [| empórenb bend, 

























, bet Wwiber- 
urildjtoßenb]] 





toártig, empbrend, unarjtändtg, 
mounberitó), verdreht, verrückt. 
chocar, v. a. beleidigen, Keraudfonderr, 
eigen || rllbren, eridilttern || =, Y, n. que 
oben, gegenftoken ll känpfen, fedyten || mif: 
fallen, ¿uribder fein |] gegen etwas verftoßen || 
auffolicib fetn, auffallen || Banbgemein mer» 
den || —se, fich beleidigt fühlen. 
chocarrenr, vr. n. Bofjeu treiben, Bofjen 
reihen [| fich mit ummügen leinigleiten ab» 
chocarreria, f. Bofjenreiberei, f. neben, 
chocarrero, ra, adj. pofjen:eiberifó) || poj» 
fiertieh, brollig, Kurzweilig [ua 
zu. Pofjenreifier, Spañmader, 


























chocilla, f. He 
choclar, v. 
burdo ben King treiben || —se, fich einfehleichen, 
fuel durhiglüpfen 
chorclos, mpl. Iberfájube, mpl. 
chocolate, m. Chololabe, f. || - de sani- 
ad, = para la salud, Oefundieltádoto 
= de carpeta, fam. Xein, m, | un = 
migas, Ehotolade mit geröfteten Vrotfrumen 
labrar =, Ebololade machen (tn der Gabril) 
en (im Der Mide) 
4 1. 













hacer el =, Ghotolade 1 


1. 
Guotolabepertänferin, 
chocolatero, m. Exototademagier, m. | 
Chotoladevertäufer, m. || Ehofolabeliebhaber 
Gbotoladetrim 
chocopttld, in. meritanijdjer Bogel, m. 
choco'ris, m. Ditertopiden, Langen. 
tópfdjen, n. (ale Yablırm ri ufchel), 
cha, f. Schnepfe, £. |] alte Räcrin, £. || 
a marina, Schnepfenfiic 

















m 
chocharr, v. n. fajeln, Eindijd) toerden 
chochera, ehochez, £ Wltersfafelel, 

Altersöufelet, 1. || Abertoih, ma. 
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chochera, m. Wertäufer von Buderwert, 
ehochin, m. funge Sdjuepfe, £. Im. 
chochrna, f. Wafjerjdmepfe, f. 
chochiño, Ha, adj. albern. [ipradhe). 
chochito, m. Buderwert, n. (in der finder» 
chochito, ta, adj. balb fajelub, 
chocho, cha, adj. fafelid, tindijd vor 
Alter || aberwigig. 
chocho, m. Suderwer? zum Berubigen ber 
Kinder, n. |] ÜBerguderter Mimt, m. || feige 
bone, £. || Fajelhans, alter iyafeler, ın. 
cho"fes, mpl. Yungen vom Schladhtvieh, fpl. 
choferta, f. cines Feuerbeden, n, || Tellere 
wärmer, m. Eholet. 
cholete, m. Cholette, £, Lelntoand ab 











cholo, m. Mijéling von Meißen und 
Meftigen, m. || fparijd [predender junger 
Buble mein Leben! mein Schap! (Sofes 
wort der frauen). 

cholla, chola, f. Schäbel, Kopftnichel, 

faro” Ropf, m. || fig. Weift, Kopf, Bers 

nd, m. „gahtgtelt, f. 

chombrita, f. Agelblei, n. 

choncarr, ın. Doble, f. 


chonta, f. Verablanijóe Palme, £. 
chontal, m. Palmervald, m. (| in Umerifa: 
ungebilbeter Indianer, un. 
chopa. ariertid, m. || Obenhütte, £., 
Hftte auf Mar.) 
chopal, n tembalb, m., 
chopero, {. Schwarzerle, f. 
chope'ta, f. Lorierfifó), m. | Stewertit 
Blitte anf Ded, f. (Mar.) 
chopi, an azırro, m. Beutelfta 
cho"po, m. (tte, f. | fan. Glinte, f. 







engebíijó, 1. 





n. Bufammentreffen aveter feindlichen 
Truppentórper, Treffen, Gefecht, n., Y 
Sampf, m. (Mil.) || Rlog, m. (Mar.) || 
Sant, Gtreit, Miderftreit, m., Meibırug 
feinbliches Sufammentreffen 
Rüdyral || = de trenos, 
äiveier Büge (E. B.) 
choqueer, v. a. bie 
rühren, bein Selfenfieben. 





- de rechazo, 
Bufommenttos 


chorchín, m. ju 
chórcholas, fpl 

einer Stıthpel, m. de £ 
chordón, m. Simbeerejfig, Hunbeerfajt, ın. 
chori, m. Ehoribaum 
choricera, f. Wurfil 
choriceria, f. Wurjtl 
choricero, m. Zuritle Sur 

Gartod), m. name her Epfremmadutenien, 


'choricol, m. Haga, m. (in si 
chortllo, m. in Eu: eema, 'ame der 












Hera m Bien en im. an 
ummlopf, 
Sharläeno , Cea, chorlo"s0, sa, ad). Kart ötle 
hc, m. Brodíónepte, f., Grüel, 
@ichler, m. || Regenpfeif 
(V.) | cabeza de 
chorrlo, 
m. Dijtben, 
Bergll, m. |] Botutt, m. || = común, [hmmatjer 
Turmalin, ın. (| = rojo, roter genfchörf, 
Baurit, un. || - vidrioso, Gasichört || = wol» 
cánico, befuvifdjer Stephelin, m. 
chorote, m. in Bonezucía: Chotolade für 
bie armen Sleute, f. 
chorrewdo, da, adj, geblümt (Beug). 
chorresdo, m. geblümter Atlas, m. 
chorreadura, f. Träufelfleden, m 
chorrear, y. a. langíom ablaufen Lafer, 
bünn von fid) Taufen lofjen [| —, v. n. rinnen, 
triefen, abtröpfeln | mad) und nad; herdeis 
tommen || estar chorreando sangre al- 
a cosa, fig. die Sade ift noch par 
in frifchem Unbenten (| -ee, jerrinnen | 
laufen, langiam ablaufen. In. 
‚chorre‘o, m. Rinnen, Triefeit, Ahträufeln, 
chorrera, f. Rinne, f., Meiner Waflerfail, 
ın. || Streifen vergo' ja Waffers, m. || Gießs 
bad, Sturjbab, m, (| Halstraufe, f. | Orbende 
band, n 



















bete 























chochera — chupalandero 


iche Anwandlung von 
ño hablar & —s, viel und 
nei ren PR Reden ten. 
), m. file eigene Ste 19, auf 
„ri Berta € arbeitender Geibemeber, m. 
m. Heiner Mafferftral am l 


Pe L de 





hala n laffen ll tomar - 
an etwas a 
Fer , m. Eleiner Gpringbrumen, m. 


rein, 2. [| de encia, Wort mal, 
y Blu, m. (Path.) | 
de u Fr enbe Stimme, £. | soltar el 


=, aus vollem Halfe laden || & , ri 
in Strömen. 


o cl aa 
0) m. teinfter, nf, atoei 
oriel,m. zu Tage ego er 
fájeinbarer ene sie 
Ausborder. m. 
chotacabras, f. ‚Biegenmeiter, ar 
Pr Bidtein, 


na, ad). end (Bi 
e ' daran, ee Am 


ie Ues 
[ftant, m. 


choaxT, v.n. 
choztl, m. alergia Mi 1 öntte aus 
Erde und &ezieig || Wetterdach fe Arbeiter, n. 
choztta, f. jan Stiost, m. 
cho'zna, f. fin, f. 
cho’zno, m. Urumentel, 
. Hütte des DI fer, f. 
Heine Hiltte, f. [Schußu, m. 
ma. pee eden mit mittlerer 


felt 
A Múufedorn Bei Gibraltar, m, 
f. Diebes! ‚f. || Sure, 
. Blagregen, Regen 


de 


Ent £. wilde en te, f. bi 
ware a Se 


L 
ter, 


m. Eule, 
har Beriteiter, 2. || Mobleder, a. 
fan Seper oder Druder, m. ( 
chuchzo, m. Baumaloe, 1. ( 
chuchszo, m. Beitidjenbieb, m. 
juches'T, Y. n. auf Heine ae un und 
a a lagen, Jagd mit Lodvögeln, yeders 
jelen, Garten, ingen, Anfornun, 
Keen 128. Pe a iten, fam. Pe 
har en Dahen ms is 
cherim, ¡gd auf Vögel und Feines 
Wild mit Anlörnung, Garn, Schlinge xc., f. || 
Näfcheret, kom und um! ii exe £1 Bare 
E engem em Werte para señoras, 
eco für AE e [iáger, m. 
m. Bo elftedler, Fintler, Kleins 
ESE Bijamiówein, Rabelihwein, n. 
shrcho, m. Hund, m. || in der Havanna! 


de, 
e e a ento 


enchumeca,? f. nera: - iájónes und nicht 


Mprödes Magen, 

chuchum: co, m. Hleines gepupten aM tun 
en, n. || Heiner; Aa 
chuch! uchurrar, y. at open, ae 
, L 

(4: 


Pe akut Dre 
|, m. mm.) un *% 
Sandleute, eine u Sage u Kugel für 


das A $ 
Kann pil N lager, “batea 
Seifenfieberd, m. 












chuecazo, m. im Ghunfafpiel, Schlag 





gegen bie Kugel, m. 
Shusoo, ca . verborten. 
chu ottrame für die Abfómum. 


Tinge von ben, jonbers auf Mallorta, m. 
fa, f. Erbmandel, Erdlaftanie, f. 
echar —8, prahlerife) Droben. 
chufar, v. a. fpotten 1b Fra 
ch f. mandelmió 


verkauft wird, in Salemc: Trinkhalle, 
£ es pnl Soblenbeden, zum Ans 
sünden ber Eigarren, n. 
chufero, m. Erbmanbelhändfer, m. 
chufeta, f. Soblenbeden, n. [| Scherz, m. | 


rue f. Stihetrebe, Stigelet, Epdt- 
terel, £., Gpott, sus 3. Epab, 
shufltenr, v. ». E se 
en O AR 
chufleterro, m. Epötter, m. h 
chırla, f. BB ge unteres | Sra, 
mer, n., fter, 


BEE gene f. Bet, 


reifen, E Riel, 
ener an, ¿Almas 
Spabioge!. Heiner 


chulito, licjer Liebhaber einer 
au, m. a do d play aci des Gtiera 


„as lo, m. A 
an ml 


t,m. 0 
idad 
tad ka 

A Ea zu 
enge, 


„Sf. Dol 
, Borbplante eines Booted, 1. (Mar. 
fenlagr, n. (Moch. 3 (Mar) 


wollenen Sand, "womit an 
von Be mada gürten, n. 
E said eS Ea m. 


REA Y Meter, IB, Sájera, 
gute eg al juter er 


lí 
ES = Eier aus der Großen 


ve E as 
ro Virginia: Fe 
meh. eilt, O e 
Arion, goles AE 
(rmelwefte, f. 
o a ed augbar | e 


chu da, 
cs Shugeaber. £. (An.) 


ES „co E der Rot Bir 
darse m 0 
iirffamften ind Gen tes 
. einfaugenb, ein- 


BEE 
| Sinter- 


El m. 


m. fam. Lílfter, m. 
chupalanı , m. Gartenfchnede, 1. 


Sofien, £. [6 9 
1. (PA. 
» m. lr, e] Fliegen» 
Aupandfna, £ £ Am , Belegenfelt, fi auf 
fremde Sloften zu. 


Pc Y. 2. Fog Ea ne E 
a rt 


abmagern |] se 
fam. jo lange man an der Krippe 


Ratio ER ar alle ¿eón an eine ns 
eiwas leden | no me chupo los 
mehr, mir karın man nichts auf 


dee ur von 
Bartoffeln , Gernlicz, Life, Elern 
Earl den, n. Sem Brand 


jiere auf dem 
lud, m. 


da, f. 
ei 
peter, v. a Lean 


aan m.,Jade spa. hal, } 1. 
fartes Eaugen, n. |tügtiger 


eh 

era, 
nm dein ingen, 
a 


¡fent e 
Ps 
mit dem ende entftanden, n. 


eines Bogels, f. ] Bumpenftod, 
(0) 1 65. Efjmanvger, Blntfauger,m.' 


Eos das sige Ss Doña. 
, Mbfilrzung vo 
tie Trommiiätag mit hem ote 
, m., ant. ta (Mus 
der Araber, m. 


8 ABER 
Hi 
oA 


F 
® 


getan Same Ber! Ber damit Y 
jas! fugs in bar Pp 

en -y 
subringen. 


an 

Hör 
a 
E 


de 
B > 


3 
a 


da capo, von vorn 
(Mus, 
uber, er ein 


CE 
In 
$ 


5, Mache, GE rt feo 
es Bormunds, £. 


as na, ad). dalo-romanifó. 
mpl. ler. 
dcidntbicia, f. Gámer¿ im Tränen 


: 


F REÍ 
É 


E je 


z £ er 
dacriódoo, di ua At ig blemens 
rs; £ util, m. 
dacrioltna, f. Tpränenfubftang, 1. (Chom.) 


chupamelona — dadivosidad 
een. f. Dirne, bie ifve Liebhaber 


m. 
ETA Sad Son Aloe Re gue Fortfhaffung 
Ara. + ai in Rureta: 
Se ee Be 
800, m. it otra: auf Kohlen 

Stud Zeifg, n. 
(der me m. She a. 1 Bolo 

Si [eff € 

ah n. 


= on ad Ki. 
Shurribur, m. gemeiner Men! m En 


Aurrient, ta ad von fümasıgem =: 
Et Übertaben (4rok,) |g. m 


En Si pr u Bm 


laben, f. (Arch.) 
. Ardjitelt, der bem 


en mit Bierraten y 


sit, m. 





lam, m. ce 


zur, Eu) [| Rarientfräne, m 
pea, adj. Dl? 779 


e opiorre Path.) 
jrúnen] les m. 

are, ben (Path) 
(ran) Auer € Sachsens gteit, f. Path.) 
caco, de, Ausbleiben der Thränen, 
lea, adj. finger» 


Ben En dante 
t. ee ar, Am f aa? 
Snauel por e D. 
we mit befonders 
Hióneten engern oder l ig. 


m. Ringwahrfi y 
der Be gehen Be meine 


actiliön, m. 
leiter, dl e en ml, - (Ads) ) 
joterca, ea knein, Gemmen- 


en man ler 2 
„üactlloteen, m. Suftos einer Daktylioe 


iwurm, m. || HARTE, Da he, et OU, = 
Ehen er e vel Pier iR, £1 
cap Rybeleprieper, 


dáctilos, mpl. Y - 
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churruscón, m. Anbrennen, Verbaden des 
Brotes, n. 





chwsca, f. muntere, ervanbte 
gaue jon, A] Sehne | leichte 
Be f. Veoifiger Strei, 
ee] rollige Betfe. 


eeleaco a adn Tas un 
ungen, in Sprade und Manleren ig, 
BE, 16, paßt Loi, sm, mu 


para mumterer, Heer 


ml Iftreicher, aber lelı ge, 
der Uftoff ber Indianer, 
"amt mí ar ES 1 'm.) ne 


pe 4 Sumpergefinde,n.| n. lemon Beer 


Mor.) || = 
laden, Bebientenpad. 
chrepa, £. buntes Nc Hin 
Buenos Atres: Sederbeutel, worin bie Indianer 
die Kolablätter au! 


¡fbewoa! 
la y alien, 
are auf dem Billard, er alle 


Fue eu ar Sin en 


ae en, n. een eh io! 
pu, gener Gpringítod, 


pes L ee. es echar 
iba san es mit ene A Uri, Fr 

jan. 

Ei Era ig. ans 

monarl Sin fpigeper, Stable, 

ideos, Daftylen bom Berg $00, mpl., Erfltto 


ber bes poctiffjen und mufitaltichen Rhythmus, 
dactilobo, ba, adj. mit einer Behenhaut, 
mit gehefteter Helen derfeben. 
dactilóbulos, m. Sipfüßler, Wandelfüßler, 
Schreitfüßler, mpl [Sttefer 
dactilognato, ta, nd). mit fingerfórmigem 
dactilografin, f. iingertpradje, £. 
dactilográfico, ca, adj. auf bie Finger» 
fprode besílglid. 





Inftrument ¿ue Pinger 
{prache, filr ® Zaubkunmae und Binde, m 
dactiloide, adj. fingeräh &, Fingers. 
dactiloides, fpl. Qu Y, npl. 
dactilola la, 1. Sin rache ber Taube 
ftummen, f. 
da ilología, f. fingeriprade, £. 
dactilölogo, m. Taubftummentehrer, m 
dactilono'mia, f. Singerredentunt, f. 
dactilonómico, ca, mi). zur Fingerreiien: 
hınft gehörig. 
actilonomo, m. ingertediter, m. 
dactilóperos, mpl. Stummelgeber, mp! 
(@edoeibechien). 
dactilóptero, ra, adj. mit freien finger 
artigen Etrablen in ben offer, 















der Semerrdabn, m. 
dactiloteca, 1. £ 





alma E Sat, £. Geicent, n. | das 


Aiáiinzao, da pr Pa a ri 
vostra, £ gebigteit, £. 
15 


Mar vis 
"oh Ga Er 


L wanz, m., Eplepente, f. 
Fl . Vtbeibahart 


1 (2) 
dafne, m. Ecidelbaft, Y Dime, 1 
m. |, m. 2 
RL, dafut dia, £. Baterfioß, m: 
dateien and peto E 

en, gerel auß ber 


e im iegeto! 
fen a Bi großer Dold, mm. [bogeD. 
daguesr, v. n. piciliónel fliegen (elote 
daguérreo, rea, adj. coto. 
daguerreotipar, v. 2. baguerrcotypieren, 
Bichtblider anfertigen, Im Lichtbild barftellen |] 
—se, fih daguerreotupieren laffen, fam. fid 
topen laffen (| baguerrcormpiert Werben. 
"daguerreotip ia, f. Daguerrestupie, Lift. 
bilbnerei, £. | © gnerreotgnperfRältt, T. 
daguerreotipo, m. Daguerreotyp, IL, 
Apparat zum Herjtellen bon Pichtbilde 







be, 
ist f. Heiner Dol: 
1. Dablia, f. (Sumo le ee 


Qeorgine, 
na e Dabltn, 


dahomeyrno, 
daifa, L cia eco 
daine, f. Damtier, n 
daini, m, Raifer und Papft in Sapar, m. 
derino, m. Heiner nordamerilanilher Dom. 
sio, m. [der Iapaneien. 
dairi, m. Dafti, m: geiftl ider Grblaifer 
daján, m. Ulant bon ben Untillen, m. (7) 
darla, f. Sallrobr, n., Dabiróbre, 1.(Areh.) | 
Gumpendabl, n. (Mar.) | Sei al, n. (Mar.) 
dalader, m ergrliner ego, m. 
dalbergla, f. Dalbergie, f. (PA) ((Bot.) 
dalbergiáceo, cea, adj balbergtenartig 
1dela} pr a! ¡= bola! ¡= que! 
¡- que I j= que le darás! vote langs 
twellig, Mr interfrägtih bas ift ! wie unertrágs 
Lich biefer Menfch tft! 
Daleczrlia, f. Dalelarlien (jet Storas 
Kopparberg ober Falin-Lán in Schieden) 
dalecarlino, na, adj. dalefarltic, 
dalecarlino, m. Daletarlier, m. 
delgo, m., hacer mucho =, gut aufrche 


men, la 
Island(alte Khmebgehraeing, 


multa, n. (Chem.) 
aus Dabomer. 














Drrlia, 
a, f, Dablin, Srultn, n. (Cham.) 
Dalmacia, f. Dalmatien. _[mattwer, m. 
dalmacio, dálmata, m. Talmat, Dals 
dalmática, f. Dalmatifa, f., MR anb 
ber Dialonen || Geterticid der gerolde, nl 
weißes, purpurumfäumtes Gewand der Dale 





Me imático, sa), dalmatifS. 
(ma 
dalofis, f. rer ihflofjer, m. ' 
FRE lo “enc erlofchenen 
rd tant, Sl, St 

paaltantemo,m nbtrhheit, f. (Mea, 
JU Daltoniémus, bel 
in cine m. ak) Te desa 
mia tüpferne Katie tn Guaro: 


fie Berfon Y 
eebame fi tn großen Häus 
fer u [| erfte Liebhaberin, 
Berbin, 1. (Th.) || Dame im Brettipiel |) Köni- 

in tm Ehadifpiel, F. [| @elichte, f. [| Beir 
läferin, f. || alter paniicher Tang, m. |] 
Dombirid). Ehaufler, 1. I = juana, o 
flajéje, f., Kolben, ın. || = secreta, 
im Damenfpiel, m., Borgabe eines belichiaen 
Steites |) - blanca, bie weiße Dame (Bolt 
aberglanbe) || - cortesana, - del gusto, 
fjreudenmábojen, n. | - de honor, = de 
alacio, Ehrendame, Hofbame || primera —, 
Krimabenna, £. (Th. 4 muy =, fic ift febr 
äänperlich umd fciver zufrieben gu Bellen |} 
soplar la =, einen Stein blafen (im Damen» 
fpicl) || fig. jemandem die fetn Iábden 
twegfapern || -8, pl. Mojeklamp: tuberdol 
fpl. (Mar.) || las —s, juego de -s, m . 
brettiptel, m. |] echar —s y g: es, am 
Evlveficrabenb den Herrn burd al) 
welcher eine Dame mächfteh Jabr zu bedienen 
juanas, pl. Merfyeichen beim Held“ 
mefen, npl. 
damacena, f. Damascenerpflaume, f. 
damacénica masa, f.Thon, two Adam 
und uud det Damastud geformt 1, m. 
mbifhe Antilope, f. 
bra m. Niippichliefer, Mippdadht, 
Rlippendada, m. 


damar, v.». cufbamen (im Dombrett). 

damarás, m. Damarad, m., oftinbiicher 
geblümter Taffet, Im. (PA) 

damasanio, m. fternförmiger eofhlöffel, 

damasca: do, da, adj. damaftartig. 

damascena, F senerpflaume, 
Bweriähge, f. 

dam 


co, m. Damı 
dama’sco, m. Damaf, 
bamasjener Cibebe, f. I tichgenbaur 
guetos. f. | = de ¡ladelfia, balbjcil 
reg Il de Ian, re 


ae Een ee 

camas ns, E vid A e (PA) 

‚anifcher ee 2 Amo, So 
damasquina, Samiblime , 


2 türtifdie 
Melte, £. úl Gitcone ans der Gegend pot Sora 
dova, f. || Damas; pectiimge, f.  [(Bafed. 

damasquinado, da, uádj. bamasytert 

damasquinadırra, f. Damaßzieren, n. || 
damas;terte Arbeit, f. [Gemebre) 

damasquino, na, ad). bamasjiert ( 

damasquino, m. Damasjenertlim 
Damasjenerftabl, Damasjenerjóbel, 
mer, flammert, m. 

damaza, 1, große jhöne, mädtige Frau, £ 

1. Sittfamteit, f., slichtiges Bes 
en n- || ätnıperliched, gestertes &elen, n., 
Biererei, Epródigleit, E. || übertriebene de 
wiffenbaftigkeit, Deich nflichteit, E 
ero, m. Dambrett, n. 

damiantstas, pl. Damtariften, mpl,, 
Eelte, die mur eine Perfon in der Gottheit 
anna || =, fpl. Rariffinnen der ftrengen 
Obfervanz, fpl. 

Damista, Damieta, f. Damielte. 

damicórneo, nea, adj. dambiriógemeió: 
ähnlich. 

damiero, m. Raptaube, f., kapifher Sturm» 
bogel, m. || Schedfalter, m. (Tagidmetterting). 

Yanieta t. Ägppttiches Mafertubn, n. 

damisela, f. funges, hübjches, munteves 
Mädchen, n. || feile Dirme, f. aus Super. 

to, m. Dautit, m., ir gar 
m. Dammartanne 


inne, £., Jade 

a a a 
Dämmara, m. Re vera Infel Ambonia. 
dammarina, f. Dammarharz, n. 
dammartta, f. verfteinerte Tanne, £. 
damngble, adj. verdammlid, verdame 


mungswürdig. 
damnación, f. waren L 
damnidexdo, im. Belänbigier m. 
damnificar, v. a. bejhädigen, ber 
sufügen:. 


‚eines 
cp E ena pa fra: 


denbamaft, m | 

















Stricı 











danzo, m. DencTe, f. (Lagifjmetterting).. 
dancica, dancilla, £ Tánjóen, n. 
Dáncique, m. Danzig. 

danchx do ‚da, adj. aha. pesäbnelt/W.) 











lands, m. Däne, ın. || das Danijáje, dle 
diniide Eprache | Dänifdhe Dogge, f. 

danesa, f. Dinenteule, f., Strettfofßen ber 

dango, m. Seradter, lalten Dänen, 

dänico, ca, adj. bänifch. 

Daniel, m. Daniel, m., einer der vier 


großen Propheten. (Sáriit. 
deno-sajón, ona, adj. bärifc-fächiuich 
dernta, f. @lentier, n. || Taptr, mm 
dante, m afritanifde Mntilope, f. I Een» 


tier, n., Eich, m. 
dantelado, Ed ® melt, yadig (TW. 
dantesco, ca, adj tifó, tm pe 
Dantes 


Dantermırnda, f. Dendermonde. 
danubisno, na, adj. ander Donau gelegen] 
‚gebiet gehörig. Donaus. 

Danırbio die Donan. 

damza, f. Tany, m, || Tauytunft, f, at 
weile, f. || Zanyfoal, Tangboden, m. || Ball, 
m. || fig. Tang, Streit, Sant, m. |} Muftritt, 
videlung, f., Idhweres Unternehmen, 
D. e. = con antorchas, Fadeltany || - de 
espadas, Schwertertang || fg. Schlägeret, f. If 
- hablada, pantomimider, afegorifder 
|| —de muertos, Totentany [] = pírrica, 
Waffentanz alten Sonnenpriefier | - 
prima, Mun in einigen iparliden Bro 
binjen || = de San Gni, de San Vito, Beits- 
} ll andar, estar, hallarse en la 
t vertoldelt fein, mit dabel fein] 
armar una =, einen Streit anfangen | guiar 
la =, den Steigen führen, nortangen || De. das 
Beifpiel geben |) Der erfte an der Meibe fein |] 
meterse en la -, thätigen Anteil an etwas 
nebmen, fich int ein Gefhäft einlaffen, etwas 
mitmachen || poner & uno en =, jemand zum 
Tanz aufforbern || Amr Mejpridó bringemg 
buena va la -, iron. A pebt da gary 
alterliebft || ¡ande L ¡sica la -! immer 
tuftig uf los ! es fet grivagt ! komme w01 
molle! |] ¿por dónde va la —? auf was foll 
bie Sade eigentlich binanzlanfen ? 

danzadorr, ım. Tänzer, m. || - con an- 
torch. as, ¡ad de espadas, 


, Bortimgerin bel 
ee gingen, pelerliditeiten, £. 
danzente,sdj.geivandt, geichteft, geichäftg 
fundig (| fólau, verfämtgt, bunájtrichen, ges 
1 || unbeformen, leichtjtnnig || vorlaut, 
Ji | habla <, £ Halter abe, sister 


Seen 
dns. D. A 
Eu Bin e gut mi mi E Era iS 
maden, wie Beep und Ben img E near al 
nahme an 


En hn 
sum auffordern] 1 en nie 
teilne 
























































=} an ne ei 
le Ballettänzer, m. || 
ar Be m. 2 
, Jansarkaa, Hänger, Ballettängerin, 
flcine Obreule, 1. 
zomania, f. Tongint, f. 

danzómano, m. Tangiviitiger, eifriger 
Tänzer, tangluftiger Menjó, m. eg 
ci adj. verbammungswitcdig, per: 
dañado, da, adj. j&abheft, verborben [ 

(ódbtid) N el alma —a, f. bie verberbte Gtele 
de -a intención, folid, tidifd |] m} de- 


1. bostuillige Unfchläge, : 
y lato im. Beikbiger, m 1 Berberter, 
m. ethäter, Übelthäter, m. 
dañados il bic Gerbamitten, 
m. reg 3 
fügen, aan Dra eden e 
gufigen, Koäbigen ne 
Ren EL 


me 
cal EE dina 





o, Ehade 
veruf im ge Berlegumg, 
¿nero A 
i . Gelb a Dam. =de 
alguno, om = ee, Snung, Gefahr | 
m, o [ns für mid, Ki 
está En abe Ber aos un > Jal 
werie ee Jammer, ind und 


ER: Mar.) frost 
= Bi E feamt, a 
680, ar Fl. mit di 
rd ” nf akt! Ea 
reichen , 


ans 
ne E m Neben, worfctngen (abe 
ES San oc vage (a 








en 
Etrabe Kingebert 
la lo al campo 
flag, marı der Stirche, 
(von Perjomen) | 
, auf ba kun uf ag 
“alas, auf die Welt fepen 
Eye "ao, 
abrazo, 


(ameid | | 


pa 
pe 
Bine 
E 


3 
I 
EPR 


was Vecftbren, su Grunde 


saco, ber finden preise 
.) Y — el alma, el erpirfen, den 
aufgeben [| - barro á la mano, Sto! 


3 Yemen aufopfem I - de 
end in nn fterrofle em 

der. ET I» bar 
dr erregen u E vn eine 


E 
E 
=>) 


H 
e 
Al pl 


# 
2 


i 


uan 
IE 


Alter er a 
+ alguno, jemand gu 
«cadesadas, im Einfóli td 
nt nen y Nie. a. "auf el ¿ss vide 
tonada, um die 


E 


ten Sin [= cin signo, 


con 0 por un derrum- 
jemanb über einen abhang hinab» 
E con alguno en 2 parte, 
wohin verjegen || - con 2 COSA 
parte, etwas AA legen || » con 
58 en je, etwas an 
Ars ente A Ra son as | SE, 
jemand aufstehen, 
o ins Aa t fagen |] = con la 
mit guten Worten Inhalten ll 
Tangweiliges Geihwäg 
gen, fein Ende machen können (wie 
Seien 1 Som In puerta en los ojos, die 
vor der Rafe zufhlagen [| » con la 
, mit eitien Hoffnungen Binhalten [| 
0 en el sueño, ctm inichlafen||- contra 
juina, vor Born blindltngs arrrermen, 
ur geraten, Den Bo Frage en 
Con inten r estate GN A AR 
nten al 0 
ss Se ;gerwehr) || nen: geraten, vom 
der Tugend Sabre | undankbat, treue 
ee handeln iz tauben beismeffen f} 
Ehre bein, ESC || - un cródito, 
einen ußbfpeine ausitellen || = cuartel, 
Lies sen, das Leben [denten (Mil) || 


a 


A, 


Sage 


& 


a. 


1-d 
buch un Kup 
Bine, arm BES | FR del ae o, all 
IL gehen | = a de mi 
jemandem Honig um ben Y rt Kern 
= de hocicos, A die Maje fallen | = 
mano á algun alguna 008; hemano 
= IH don ha Toe! fen, abweilen, ill 
7 Jos, de za jicht Hanf 
Ei Die Fr und Gtren; 


eine ae en, (© ¡ + 
iuften fólagen | = 
Dolchitiche = 
Fe 


ie ce Teiten | Senda EE: el 
ein Ben 


y tres us coma, 

enana rigen Gtreló eceringen = | 
nd treffen, ant auf 
jano! Pub me jemand arten, pH eu 
Pr etwas 
$ Ir m etwas ram N in etwas 
Kia N aufetwaß auslaufen, bet etivas enbigen 
(eg) || auf etivas beitehen, beharren || Aa 
m 


ten, bringen 
Eingen um eine Su e 
+ en el blanco, 


blando, Jena Po y Ente © 
e 
werben ” la lo 


el pie 
Sm dy pun, he met tre! 
= em Fetorn an de austaufi 
en rostror fig. ¿ul anftößig fein 
far werben "1 miptieblg werden ii» en el 
o rer Geite treffen || 
comiendas, Aufträge erteilen || Eme 
Gefinaen ausridjten || = la enhorabuena, 
a wiinfdjen, zu Mh hen la Ens 
[ga = escape, entiwiichen lafjen || = 
abwerfen (Chir. 





I 
Iftlichen Stand unterbrin - 
a den einen nel von Pen au 


227 


= espediente á un el, a Gerste 
“ER Bat erledigen 


ft Ren, ei chen aaa gen 
HE (o SN e- ! et. 
be Par also, einen Uhren, 
£0 en Seid eier 1] einen Wohlthäter 
Seleibigen golpe Ipe, auffallen, Eindrud 
maden dir geben || , danten |] 
1080, umfonft geben || Grat» 
. erregen | = guerra, betriegen || 

. anf fen | = Busto gefallen || = 

fen) || = 


ebenen 1 ng. ed | ¿ten | = honor, "ehe 


ma Ehre ngen, € re eintragen || = 

Biden, € Stunde beftimmen || pl hora 
die Stunde [lagen (Uhr) || = a) Jabón, den 

f wajcen, einen Wiicher geben || - jaque, 

ad) bieten 1 = lado, unterftilgen, beifteben |] 

d erregen || me da lástima, 

5 dauert cargo de dl ih sehn t6n || „una letra 


gehen oder Fr ww entwenden j| - un 
madrugón & O, jemand neben, 
7 Lu | an poe ES ih dann davon 
Berdruß machen, Mts 
al. ll - una mano, einen 
‚geben || eine Lage Farben aufe 

1) inerte, Y hinrihten 

ver betrügerif al 

„, gemuftert wert AE 
I - el 

wort aus» 
teu, eine 







Gelb im E 
= muestra 
muestras, eine Abficht merten laffen 


das Lofu 


el 
a) santo, Sofım 


las 
Ba u dem Dfterfef I Rnagif 


fırk geben || = perro a Be 
trügen || jemandem ein gr Urgeman 

sieben || = el me, Kine Beiteih begei per) 

= pie, Mu sum Gpreden Ki 
bein || = la piel, feine Haut fafjen, | 
- plática, Ti in em @ejprä cintafjen 
= pliego, 1yebot ma file die 
MVadt von Staa en 
comiso, 0 ge 


por con: 
als abgemadt betradjten or Dios, Al: 
eri Um Be por 















ren 
8g. elmoiiligen I 


cosa, etiwaB ¿unáben, 

tera Fille, hen aan Bahn 

al Hempo 3 e Gelegeneit ob 

ann van lag" zu, fte 

fólagen ey au AY caian (rabia, 

wütend madjen, außer fid) bringen || - una 

einen Rurzen, igen Sornanfal 

der | fen enspikten ml Dem Pötgen vereen | 

mi 

ER Bei 

ausr! - '. 

Gen, zum da Ari de al- 

guna cı hen: Kom X e ‚geben | 
eitwaß vere en he ai fteblen 

„un san lichen, 


o, 
ema: 1 = un soflön, derd 
ausfhmälen und umvillig abwetfen || » soga, 
en « su merecido & or) jemand 
I|=susp! feufgen, 
Eee) 
ma en, peinigen || - una 
etwas aufbinden, weiß ma 
- as uno, jemand berfolgen || = ts a pis 
taumeln, borteln, feinen fi ben || 
= troguas, nadlafien, au! ent Bea FH 
15* 








(Rrantgeit,, Le e = de 
Ki abwerfen, et [] 
ins Wert | ehwas mit een und 
Umfid)t verriäten, gut mit elwas fertig wer« 
den, ¿uredjttommen [| - vaya & alguno, über 
jemand fpotten || — ventaja, vorgeben im 
Spiel) || » ventanazo & , Das 

vor jemandem aufchlagen = vez, jeinem 
Racfolger har Ei I» zoom, freien I 


Voto, ne re nl m ee 
berumwälgen, fic) ummälgen | = vuelta, 
Be Sc 


mgeben || Hine 
Kay Be ala 
zittehern || tierra, ein 


Land gang A de - E rd 
Spaziergang machen |] einen Wang thin || feine 
Sitten ändern || eine Tradıt Prilgel geben |] 
= y tomar, Wortwecheln, @efale 
Streit finden, fi in Streitigeiten mijchen |] 
etwas feft behmupten || - una zambullida, 
untertaudhen I = zapatelas, bodjpringen 
vor rende und fidh am die Ferfen fhhlagen N 
- & la bomba, bei ber Pumpe er 
(Mar.) 1] = & Bote, befrahten (‚Mar.) [3 5 
traste, = al través, fheitern (Mar.) | 
buena presa, al$ gute Brife ertlären ar 1] 
- en un bajío, auffahren, auflaufen, auf 
eine Untiefe geraten (Mar.) || dió en que 
habia de hacer esto, er beitanb barauf, es 
than zu mülffen || da el sol, ble Some 
j&eint || dé donde diere, auf Qeratermobl 
\prehen [| ¡dame y daréte! Ichla ao mur dle 












ih bleibe die michte fájulbig! || ut 
Senter! | ¡mala pascua te An fet 
verfluchtl | jqué te ha dado! was Hirt dir 
wiberfahren ? 1 58, fid) oegeben, fid) in cines 


anderen Oemalt geben [| der Meiming eines 
anderen hulbigen || „ ergeben, fich wibmen |] 
geben, vorhanden fein, ba fein || fid darunı 
befümmern || gelten, gehalten werben für || 
wacien, gulvadíen || -se al diablo, vor 
Ürger aus der Haut führen, bes Teufels 1er 
ben | -se A entender, zu verftehen geben, 
obne fid) deutlich zu erflären || se & la 
mala trampa, fid ¿uc Erteicjing cines 
Wwedes untedter Mittel bebienen || -se Á 
merced, fió auf Grade ober Ungnade er= 
geben || -se buena vida, fid gute Toge 
machen, fidh gúttió ıhun || ee de las astas, 
handgemein iverder (vom Heeren) (Mil.) || zur 
Übung mit Worten ftreiten || -se de ojo, 
einamder gutotilen, jid ung Beiden 
machen || -se un hartazgo, fió recht fatt 
effen || -se maña, fic) Mühe geben, fid ans 
ftrengen j| -se una panzada de alguna 
cosa, fid) ar etwas Medi fatt effen |] ih nad 
Herzensluft mit etwas bejchäftigen || se por 
las paredes, por las esquinas, fid uns 
fonft abquälen, abarbeiten || -se un re- 
fregón, oberflächlich von etwas jprechen || —se 
un repelón, eine kurze Unterrebumg mit je- 
manbem haben || -se una vuelta, feine 
Sehler durchgehen und mujtern || -se por 
buenos, wieder gut miteinander werben, fid) 
miteinander außföhnen e priesa, cilen |) 
-80 á la vela, unter Segel geben (Mar.) || 
no -se por entendido ir nichts mierten 
laffen || no -se manos á una cosa, richt 
Donde genug haben, ettva8 fertig zu bringen | 
äseme poco, mir ift wenig daran gelegen U 
no se me da nada, id) made mir ichtd 
baraus || jdatel crgicb bi! || ¡no te de 
cuidado! iron. mir ruhig, ich will did) Ihon 
friegen || dióse por muerto, por perdido, 
man Bielt ibn für tot, für verloren 
N 














laralhorra, 1. file bie Tebige 
Ediwefter bes Königs abien, m. 

darazultän, m. ultanspalaft bel den 

darbabasí, m ber, m. [Wtabern, m. 





darda da, [. &rl, Stoß mit einem 
Wurffpiefi, ra. || Beriounbimg damit, f. 
Dardanelos, mpl. bie Dardanelen. 
dárdano, m. Trojaner, m. 
räner bei ben Alten, m. 
























dardarzo, Surf mit dem Wurfipieh, 
m. || Wunde einem Wurfip £ 





dardexr, v. a. mit bom fpieh_ vers 
v.n. ben Wurf werfeit df 
ipichen gegencinanber Kimpfen, 
Heiner Zurrffpteß, m. 
Wurfpfeil, 





y 
cil, 











daralhorra — deambulativo 


hen den Eiern der Eierftäbe, 


roll (e ber bar Penis me mágicos, 
Derdo, m. Bfell, wr 
En „grreitigt ar 1 Mai ie, 
a -. 
dank Acaba, 


, inbifójer 

dáridas, f. MN m [Rattun. 

E ta, ad). fid freiwillig Öffnend 
m. N pam, m. 

darnagena, us 3 de = 
fengrnaifóje Baumivoile. ER 

t. Blmengafen, m., Safenbeden, 


"dxerto, m. grobes graues SOjdjpapter, m 





dartós, m. innere Gaut des Gobenfades, 
dartrisl, m. lechtenfraut, m. |£ (Am) 
dartris, £ Mete, £. Genttrantkeit 





(Path.) || = crustácea, Schmupflechte || = 
BSCAMOBA, = viva, Schuppenflehte | - 
cea, = benigna, seca, harinosa, 
Knörhenfledhte, nötige Flete || = roedora, 
Hautmwolf, m., frefiende edite. 
dartro'so, sa, ad]. fleotenartig (Puth.) 
Darvend, m. búfer @eift ber perfifden 
Lebre, mu ant. 
dasaro, m. Serflina, m. (F.) 
d at. Mais, m. 
das: lo, 1. Daseyil, m. (F.) 
daseri, m. inbijdjer Briefter, m. 
dusia, f. Dafia, f. (Wafferpflange) 
tauchbllitig 
















dasicaulo, 
dasicéfalo, 1 
dasífilo, la, ad . zauchblätten iq f 
dasigwstro, tra, adj. rauchleibin. 
dasigwstros, mpl. Wollbaucbienent, fpl 
dasiglo'to, ta, adj. randjbtiitig (Bot 
dasima, f. Mugentibfledte, €. (Path, 
dasí: lo, la, adj. man hpolt 
Aasimetrs, m. Luftbich et mefjer, m. 
dasipo, pa, adj. rauchfil 
dastpo, m. Giirteltier, Panzertier, n. 
dasipleuro, ra ad. zeig nfelten), 
Br dasipodo, m. Wollfußbiene, f. [| @ürtele 
ler, n 
dasipogón, m. Raubfliege, £. |] fumfene 
ertige Pflangengattung in Muftralien, E 
dasipoidos, mpl. Würteltiere, Barger 
tiere, npl. 
dasiproctira, f. Stadelrager, ın. 
dape a er i 
5 lj. mit rauóaaris 
gen en da (Bat. 
dnsiatämoko, Ju a). mit rauchbaarigen 
Staubfäben (Bot. 
dasístilo, la, hay vaudgrifielig Bot.) 
dastto, m. umnatilclide Entividelung ber 
‚Kaut ober des fyelles, £ Nhtveifli 
dasiurado, da,adj. rauhiwängig, Tan 
dasjúridos, mpl, Bentelmorderarten, fpl 
dasiwro, m. Beutelmarber, m. 
data, Datum, n., Aus Pep: 
Ausfertigungstag, Echreibetag, m. || Beit- 
yuntt einer Begebenbeit, m. || Jal Hresgafl, T. | 
Saben, Guthaben in Redhnungsbücern, m. 
Ausgabe, Berausgabung, £, || Beiheiniguige- 
urtunde, f.  Erlaubnisfeein, za. || Abftih an 
einem Wäfferungsgraben, m. || Eigenidaft, 
Beihaffenheit, Urt, €. | dar en =, in Hub» 
jabe bringen, beraudgaben || poner la =, 
aticren, das Datum beifehen |] estar de 
buena 6 de mala -, fi verbefieen ober 
berichlechtern || gedeihen, blühen oder pue 
rüdfommen [| estar uno de mala -, fam 
Be ie, [eso es de larga =, ¿das ift 
n ange $ 
Datum beis 


Ls 1 cal (in 1 Bemungeingen) | f 


Prior an tene, lt erh herren, 
Re 
tn en 


‚meiner 
dátil, m. Bat, 1. (PA) 


Steinmufi nta ds Glieder de, a, da semi, Da 


Galler Dattelpalme, f. Bett . 
datilídas, des, adj. bat Hr a 




















rer m. 
finnverwanhler Wörter , tote "Daria 
Wriftophanes („ber Friebe”) jaj 
dativo, va, adj. gebbar || vom bos: 
Werihtewegem beftellt (Jur.) er) 
dativo, m. Datio, Bielfoll, Getefal, m. 
darto, ın, ne 1. || erörterter Ums 


ftand, woraus fid auf andere fálichen Kit, 
ın. || Uingabe, 1. | Datum, n | Segetenes, M., 
Eier gem belannte Wröße, f. Are e 1 Sober 
tfien Ländern 
-8, pl. an au Ei Fa Mi. 
Grundgedante, Erundftoff eines Wertes m. 
datolrta, €. Datolit, m. (Min.) 
datura, f. Stefapfel, m Ifpl. 
datúreas, fpl. fichapfelartige Pflanzen, 
datúreo, rea, adj. fteapfelartig. 
datúrico, ca, adj, ácido =, m. Gteó» 
apfelfäiree, f. (Chem) 
daturina, f. Daturin, n. (Chem) 


daucineas, fpl. möhrenartige Dolbens 
Lic adj. mp 
‚ucineo, ne: cena: 
daucipél és, sd mit ponia 
Errunte (Be 


líder Rubin, m. 
daurita, f. Daurit, roter Schörl, fibirte 
davalar, y. n. obfallen (Mar.) 
davän, davante, m. Borriótung en 

Geluten zum Segeln "mit bei Cu lemen, f. 

(Mar) [begciftert ie Dewid's Palmen. 
gäridieo, ca, adj. davibijá y feierlich uno 

daza, Í. pale, m. | Biel, & | jpanilger 


im qa alo] an let 

um zu an lauf 
fal Er is ao en HP 
estar - mal humor, bet übler Laune 
fein | hallar & uno = humor, jemand bei 
Laune | - él hice 


j 


. faltes 

- ra bei 

pa tb bi I hen cu 
Im vier; 
¡fren || pintado = 


geben | ja -— malla, , 
esto se hieraus folgt || ir - aven- 
als ‘reiwilliger mitgehen || no tener 
vista de ana 0083, pon cited 
talt haben - pies y 
mo Slhen Binbet | morder 

Jo ben 


m 


el „una e 
ft auf eime Meile ral x 
COMPensarse = CO8a, 
etwas entichúbigen || la buena = lad: 
die gute Zuftine || - por sí, für fi allein 
las sefi 'n = por si en su apo- 


- jeder 

Betr pri um meh lider 
y - 
des, weil fie groß find [| - muchos, weil fie 
in großer Lor) 
den 1. poot. Ott, £. > en) 
deaibación:£ Beißbemen eric, 
deaibloxnte, ad 


weißlic. 
a la mn > 





Krieg führen, 
Seeger). 


de haber || Gollfeite im 


Gäuldigkeit, £. | hacer 
con su -, feine aa 


gegenüberftehend (Bios 

(Astr.) 
Pana AS 
e Sdáwidung, Entkräftung, 
N j Ematzung, Draktigteit, Arafız 
kräftend, 
ora, adj. fditäcend, ent 
ar, m. an 7 en 
La (Med.) 
[Gwibendbes Mittel, n. 
debilitar, v.n. u fetwächen, entträften || 88, 
, matt werden || geiditwächt, entftäftet 


en als Euß be 
1, Debet, n. [| 


een pr nee Ber 












deberto, m. ces Buren 
, in metrifien Mi mungen, 


frabtig. 
decadario, = En Deladen- 











des Wertes. 
decademte, sal, vera Berta | 


ne: 
deczdia alumino'sa, f. Mlaunbaum, m. 


a 


vn jeraten |) abs 
nehmen, tt Mrahrme fommen |} finfen, fallen 
(tm Preife) [| stachlafien [| abtreiben, abfallen 
(Mar.) || = de, en, Abbrud; leiden. 
decäfido, ‚da, ac, yebmfpattig (Bol) 
decáfilo, la, schnblätterig (Bol 











decaginia, fagynia, £.. Eonmo ber 
Br Ranzen mit ¿cb npeln (Bof.) 
decaginico, ca, adj. sebnftempelig (Bot,) 


decagino, na, adj. zehmweibig, geht 
toeiberig, mit zehn Stempeln (Bot.) 
decägono, na, ‚ehnestig, acónfeltig. 
decägono, m. med, Sehnfeit, m. 
decagramo, m. Delogramm, m. — 
le, adj. Hinfärlig, [10 Gramm. 
decaído, da, adj. herabgefommen, herunter: 
getomment || matt, traftlos || niebergeichlagen |] 
= de alguna cosa, einer Sade berluftig. 
decaimiento, m. Verfall, ın. 
decalcarr, v. a. gegenabzieben, gegenab- 
Hotíden. [einer Beldjrama. 
decalco, m. Widerbrud, m., Gegentabjug 
decali-tro, m. Defaliter, n. = 10 Liter. 
decälobo, ba, adj. sehnlappig (Bot) 
decálogo, mm. bie zehn Gebote, 
decalvación, f. Befeitigen der Stahlheit, n. 
decalvar, v.a. bie Sahlheit benehmen. 
decamérida, f. Bebuteil, n. || Etutetlung 
in Sehntel, f. 
decamerider, v. a. tu Sebntel einteilen. 
decámeron, ın. Käfer mit ¿elmglicdrigen 
ilbihórnern, m 
decamerön, m. Sanmíung von Erzäb 


E auf LE. Sa berteilt, £. || das 
betametri! 












decena ra, f £ lana £ CE 
Prlangen mit dehn Gtaubfüden (Bot.) 


e ee 


a lumig (Bot. 
A 1. EntHaupi 
ad 

diforme 


da, ad) 
a 








jetfens, f. 
ee eseaih. f. Enttobtung Sub 


ag nem Zahlen. Pe 
eearco, m aber 
¡ber gehn E rm (im alten Rom). E 





deedent.n. armo a) 


a de de 
decombt = vehmtpattig Y ie 
decemmanı O Bond» 
ad bon 19 , m. (Astr.) 
ee cae da e ml 
Eu do, da, ad): ¿ejupunt 


männerfaft (im alten Rom) 
a 251 
met, m. me, 
ft 


eber) || in 

von ein a: 
ali cn leiten enthaltend | 
ößrlice Weite des 


toren, Seat 
decenarrío, m. Mofenfrans, aus ¿ebn Moe» 
mario und einem Baternofter beftehend, m. || 
das Weber an biefem Rofentrang || Abteilung 
von zehn Soldaten bei den alten Römern, f. 
decencia, f. Anita m., Schtelichteit, 
tamteit, Büchtige 


y da, adj. geönyähnig (Bot.) 
Beltraum vor sehn abren, ra. 

Geeenloculehariar ac}. schnfächerigi Bot) 

decenmacalado, da, adj. pehnfledig, 

decerno, na, adj. ber zehnte, 

decentar, v. a. anjóneiden ot, Säle, 
Eyed ıc.) || anbreden (eine Ylafche ac.) || ans 
ftedhen, anzapien (Tab Wein ze.) || Ag. den 
erjten Gebrauch, Verfud von ober mit ettvas 
machen |] zum erften Mal ettwad Unangenehmes 
sufligen, eituns verlepen, wie bie Hand burch 
einen Cdmitt ober Hieb x. || 80, fid auf 
Kiegen, burchliegen, murb werden. 

decente, adj. anftändtg, wohlanftändia, 
fchiettich | tito, süchtig, efirbar || gebilder, 
ohlgefittet |} Sefebciden I] Gilbfch, mieblidh, 
ertig I} erträglich, leidlich, mittelmäßig. 

decenviral, adj. ¿um Decemoirat gehörtg. 

decenvirato, m. Derempirat, n., Hebrne 
männerderrfhaft (tm alten Rom) 

decenviro, decenvir, m. Decemptr, m., 
Sebrmarn (im alten Mom). 

decenywgo, m. Sebngejpana der Mlten, n. 

decepción, f. Belrug, m. 

decesión, f. Rildtritt von einem nte, m. 

deci, in meirifhen Maßbeftlinmungen, 
Hehntel, Decir, 

deciárea, f. Deciar, n. = 

deci'ble, ad). ausfpredilich 
unfäglid, unauöfpredlic. 

decicuatordecim: 7 

deciderncia, 1. 
ao" orbe vom&eib einer® dmangeren 


deras, f. Eobtrdenbeit, Guabe, f. 
decidero, ra, ad). was fic) gut Use, 


was weder 
ue 





Pear eg f. | 
4, £ 


teit, Ebrbarte 















88,25 üt 
iRädig (Min. 






amor (Wort, 
Ei, da, con 
eg I ber entiöeiber, 


ke Er ana 10 
decidor, ora i 

„grdder, Eo o a: Bu 
innefänger, m. 
dectduo, dus, adj. abfallend, 'abfälli 
oct, ER 
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m. Feämalrehn 
ción =, 2  Decimalbrudh, u 
Decimalzafl, f. ice, a Grün.) 
decimal, m. Derimoljabl, f. || Decima! 
ovena, f. Decimanona in ber 
Drgel,£, die um zivei Ditaven erfóbte Duint: 
1%, Fuß gegen 8 a (Mus.) 
cimirr, v.a. sehenten, den gentoo. Manr 
u mare auslofen, aushe il) 
Ba adj. beetmerrifdh- 
ee ın. Decimeter, m. ii, Meter, 
décimo, m. der Sehnte | lo, en - logar, 
décimo, m. Behntel,n.—!/,.. [sehntene, 
décimoctavo, va, adj. ber adtjebnte. 
decimoctavo, m. Mótyebntel, n. =1/y || 
ge Duort, f., Intervall bon 18 Stufen 


décimocuarto, ta, adj. ber vierzeßttte. 
décimocuario, m. Bierzehntel, n.=*/,, || 
Ecptimenleberpolung, f., Intervall von 14 
Stufen (Mus, [der neunzehnte, 
di ono"no, décimonoveno, Na, adj. 
'0n0nO, m. Reunzeöntel, n. = Ha] 
ber Duinte, £., Intervall don 


deciinocufnin, ta, uud): ber fünfzeßnte, 

décimog m. Fünfzebntel.n.—Y sl] 
PTA Intervall von 15 Stufen 
Plis se au 1 dl a Duindecima, 


joséptimo, Pd per Febgegite, 


pocos timo, intel, m. =?/y7 [ 
Sepp Bee der Ser, £ Gema an 
Keen as.) 


décimosexto, ta, adj. ber fediseimte, 
décimosexto, m. Eedjeiatel, n. = Y, 
Sertbecime, doppelte None, f, Intervall yon 
16 Stufen (Mus. 3) 
décimotercio, cia, ad), ber breizebnte. 
décimotercio, m. Dreigehmiel, n. = Yya || 
Tetgbecime, hoppelte Eegt, £, Intervall von 
ee ee ¿A p (Gt (Min) 
scioetonz], adj. ote n., 
deciocheno, ma, ber ad) Oeinte 
ocheno, m. ici. nm. = all 
ud, das 1800 Fäden tit Zettel Bat, n. 
decir, v. a. fagen, preien, reden Ir 
jagen || ansfagen I gert ie ausfagen sur 
Tagen (feine enion) [| befagen (Bud), Y 
Tirfunbde 10.) N Ihreiben, enter l buda 
barlegen, erflären, auseinanderjepen 
bauten, verfichern. || nennen, benennen = 
faq (tm Epiel) || alii fallen (Ratten, 
rfel) |] =, vo on. Öffentlich jprechen, nalen] 
reden, eine Mee: halten, prebigen |) ganz nal 
Wunfc; eintzeffen, reiht paffenb Lommen || ein» 
raten, zufiäftern (im Rartenfpiel) || = bien, 
put, paffend reden || fi gut fhiden, wohl arte 
/iehen cosa con la boca chica, 
aus bloker flichfeit, der Form megen etwas 
anbieten ober berjpceen, ohne Abjicht, eS zu 
geben oder zu halten | = con alguna cos: 
mit etwas Übereinjtirmen |}. conformidad: 
übereinftimmen || = entre burlas y veras, 
im Memande des Scherzts portragen , Epas 
zeben unb (Emft meinen | - cuantas son 
cinco, jemandem gehörig ben Tert (efen | = 
dia, einen Zag beitimmen, rl, an 


bermiimeit ll > con 2 vor Ber 

ng, freude = y hacer, 
Mint eses ng. bei der a 
im Ban Da Aka, 


misa, ES 
- nones, = een e mo) cn o neh 
as men Ti fi mweigern, abfälagen 470 
te Nichtigleitäsefawer einlegen 
u pares 6 nones, gerabe ober 11 
gerade geh (cin Spiel) || = por =, in den 
Wind hineinzeden, jejiägen, um eboos zu 
fagen || = relación, Beja haben |] = de re- 
peta aus dem Stegreif bichten || = de gi, 
ja fügen, etwas behaupten || » el sueño 
soltura, fam. fein Mlott vor den Mund 
nehmen || - tijeretas, Hartnädig auf einer 
trrigen einung begarren || - la buena ven: 
tura, wahrjagen || - victoria, Biltoria Efe 
- h voces, = á grito pelado, laıtt jehreien I 


| Bettel,n. 





Kae bleiben | no 
, MidjtS Ders 
- ag jobtel tana {di 
ES ee, E) mo sé que me 
weiß nicht, was ich dazu fagen, dazu 
or, eN fage wur || como Peri 
E mi obne weiteres, mir nichts dir 
nichts || ello 
fh 1, außwweifen |] , di 


= N -se, genannt wat 
1:54 tens ll -se los nombres de 

las pascuas, (am. fi bet 
E en alleriet Kebenatwärdige 
keiten fagen || -selo de misas, jemaubern 
mit ls Strafen im Diesjeits und Jenfeits 


„Im. mul f. a Gutabten, 
D. (Fur)! tel RA all; io 
Meinung, Das | En Un, fo beißt es, 
mar meint |] -es, pl. e Ajrerreden, 
deciseceno, na, adj. der jechzehinte. LL 
deciseceno, m. Tud mit 1600 pibe 
detecto BER. er 
alangig« 
dec] Fa Pe Al E, Masprid, 
rer Bien m. || Perordnun, Beitime 
mung, Beffesu ung, £. | Befchtuß, Entáco, Em 
Urteil, n. (Jue, ) || Entichlojjenpeit, Beftimmt- 
dos Ll- de Bota, Urtel Ir ber Rota in 
'om [| -es de Justiniano, pl. 50 Verords 
mungen Sucio Andy Berkffenttigung Ich 
m , Ap 
decisionario, ria, adj. rafd eittfdeldend. 
decisionista, m. Sammler von geridit» 
lien Enrigeldungen, mm. 
decisivo, va, adj. entiheibend. 
decis: adj. cutídicibenb (Jue) 
juramento -, ın. Entfcheibungseld, m. Mus 
decisterio, m. Decifter, n. =1/ 
declamación, 1. Bortrag, a Anti 
Rede, f. || Bortrag3lunft, rt und tie bes 
rebnerifchen Vortrags, Kumjt ber getragenen 
Mebe, getragene Rebe, 1. || Lobrede, Lobpreis 
puna. f 2 Seg Suite gegen jemand, 1... 


Schunpfreei 
gr sh tner, m. || Sobrebner || 
Edreier, m. [| "Rortrogameifter, Vortragde 


Kinftler, m. 
dei , vn. ausbrudevoll bortragent, 
dorlejen lleifern, heftig reden, fich tant Ätrkern |} 
gegen jemanb öffentlich Ipredjen, Losgieben. 
jo, ria, adj. rednerifó || prunte 
rebnerifó, Me 








, Erläuterung, 
Rundmasung. 


[> 





ferttli 
pres | 


fiójtbor erwähnt, ag Be 
, Benige, m. 


pr vw. a erflären, erläutern, ande 
Tegen || zu erfensien eben, an den Tag legen, 
fand tun, hund q de I, acigen [| anzeigen, 
Pe angeben a eröffnen || vor 

ehe anal Be vn. ento 
jeeiben, heftiuumen, (Pur) || = 


fer Strauó. eh 2 (Gr. 
Sean io MOD. Dengangefäg, Ebano 





, Mm. 
Men ber Poetic, Dn. 
imernbung, 1. (Gr.) Ahmweihun 

eined Oejtirne bom. A da in =9 


nabme ber. 
escitas des Freie et £ 
la a der 


abweihung bes Epifur Y no sabe. hs >] 
er ift äußerft ummifjend, 

declina:do, da, ad). anf eine Seite geneigt 
niedergebogen, abwärts geneigt (Bot.) aletz 
af. Strismaffle ant eig se 
Búrjenden Strablen, f. 

‚eclinante, adj. abweichend [| fi fi jenfend]) 
fig. abnehmend, auf die Nteige Ak, I reloı 
solar =, m. die nicht gegen einen ber bier 
Sauiptyuntte bes Horizonts gerichtete Sommen 


ecliner, v. a, ablehnen, von fü ia 
hb [| beugen, abwanbeln, temen (Br. 
verwajchen (Mal) || =, y. 0. neigen, 
fenfen, bangen || ass: auöweichen |} 
ei hen weg] secmailes, ta 

ment, finterr, abıo || fallen/Peetey| 
abweihen (Asir., Auen hir 2 
bie Auftändigteit” eine rió ableften Is - 
el rumbo de un navio, ein Schiff mit bem 
Eteuer Ham und rn Mar.) 

declin: Ab lguingseztirung, £i 
etc np gegen bie Gerichtäyuftänbigkeit, 


declinatorio, ria, adj. ablehnend, weg: 

iweifend || auf die Abmweihung eines Geftimes 

betis (Astr.) li E 
declinatorio, 1. 


fontpaf 
declive, m. Kane at iffige Fee 
= bie 





li eo tg einer Fläche, Mo» 
hängigteit, au teit, penciaie, le 
Lage, Stellung, va ¿ jeneigtheit 5 e 
£, ant. proclivid id f. 

dea, e pe 
'ecocción, och 
Abfochen Der Eno, e A f. 
decocimiento, 
decoctivo, Ya, ad). be keda 
decoloración, £. er a 
decolorar, y. a. entfärben, blaB ma: Ri 
-5e, fich entfärben, blaf werben, verbleicen, 
verjhießen. [Chlormeffer, Ehlorometer, m. 
decolorimetro, m. Entfärbungsmefler,im. [} 
dstammbusllöh, £. Entgiehung del Sauer- 
ftoffes, f. (Chom.) ing 
Bar, y. a. wei 
decomiso, sa, ad gerichtfii eaten, 
sur Beidlagnahme geeignet. 
decomiso, m. Beft ar gerichtliche 
deconta:do, adv. aläbaid, |eguahme, f. 
‚decorable, ad). verterbar. 
decoración, £ Peer E er 
Berfhönerung, mud” pl 
cda 


Snake, E ‚fpl. 
Berzierer, Ausihuäder, 
heatermaler, m. 

. audzieret, vergieten, 
en custámiiden || ausmalen, tapete 
ren || Blibnenversierungen anbringen gu 
wenbig lernen, [mitung 

decorativo, va, adj. ¿ierend, ¿ue ae: 
decoro, m. Anjtand, Pi äußerlicher Ans 
fand, ın. | @irerizrung, Erfurt, tung, 
H || Ehrbarkeit, Sittfamteit, Wirde, £ 








decoro'so, ga, adj. anftändig |] ehrerbietig 1 
pesicmend [| ehrenvoll, rühmtich, zum Rubme 
gereichend | fittjam, beiheiben. foben, n. 

a f. Wbiterben der Eten von 

decorticación, f. *brinben, Abfhälen, u. 

decrecemfl-pennardo,da, dal.obnepaier 
gehedert (Bot 


, Mid) verringern, 


fpuffen, praffeire (Ohem.) 
‚in. 








Nenner, Sehrer mila Br 

decretar, v. a. verordnen, en, bes 
A (eitens e Etoats ero! pac 
einen Befehl scan teren Erie |" 
zungen, 1. | ber peinlich 


Ramenävergel 
cosita m. Gele, llege de Dos 
Lress |, m. 


a a m = ¡ea Erg da 


Dekret , n., von dem 
te Sat 


Oretian Beiergt mmlung von Fi 
der Kirchenpäter || Beihlub einer 
ee er ee de 


den een te eingetragen ider» 


"leerer, zen a)! 
sen km rl ; 
ir Me 


iden 


Boca 1 dam. ces 9, m. 
decúbito, m. Aufl! Durdliegen, 
geumöliegen n. (Pa) 18 Leica 
A decumerna, £. je das Ding de ie 
decumato, ta, | cam- 
pos 6, m. im land, n. 
decumbernte, adj. y 


e. 
laufen, n., abmárts 


via di ve Bier oder Berlänge 
a Ea (von he 


m. Eine: ar .n 
einer Bewegung, n. la 
decartado, da, adi, Bu 

£. gegenfeitige Duró) ». 

krupmeike Ste , £. | punto de -, m. 

in de, da o ee 

crio, m. a m., Detiffortum, 
> Uhr do, m. orig Srtge. Ma 


en VE: nad 


dedzda, f. eine am. 
ee At um ANA 
Räte zu oder in a Dafa 
Ei ee 
tm | 
Dänmling, m. de 
ser las atte | 
y Lo GexBanbiäuh, m Su: 
Ro au 


decretalista — deferente 





dedalisim: ut, m. 
48d po yea Sinto ni 


Ag. Birnen, m enter, 
'dedelficarr; v. a. enigäitern, der Qöttll 
felt Derauben an feiner @öttliäjfeit t 


= 1. Si u ei, an e 


de la =, £. jübijhes geft 
. | men, juelgnenb. 


Ba, Bi 


reift, £ 
di f. Unterwerfung eines Bolles 
auf Gnade und Ungnabde (im den Rom) f. 2 
ledico, 


EA a "erden, gen  erglätgen | 
-se de 
etivas unter ante Halten. 
dedtl m. Singerling, Däumling, m. 
dilo, : m. fingericin, Fingerden, n. |] 
Rn una cosa -, Óg. fom. etwas am 
Finger herfageu Türmen. 
dediquexr, y. a. iron. 2 okungen madien. 
dedo, m. iyinger, m. || Sebe, f. (bei Mens 
fen, Bierfühlern unb Vögeln) [| Yängenmah 
1 Vara (Fingerbreit) || zehn Meihen Das 
fen an einem geftridten Strumpfe, fpl. || 
‚einen ingerhutvoll, ein Eröpfeeit, ein Schlildt» 
den, ein bifihen || Sol, m., awölfter Tell der 
Sonnen» und Mondfscibe (Astr.) || - anular, 
er, Wolde 




















finger, vierte 
corazón, = di medio. - de en medio, = 
tudioso, - largo, Mitt 
Di uricular, - m 

inger || = gordo, 
- pulgar, een, I - mie = mo- 
strador, = saludador, ige‘ Anger el- de 
Dios, ber Finger Wottes | - malo, Binden 

Prilgelfnabe, m, || - de Mercurio, 
mobattel, Herjmurs, £. | alzar el =, beit 
inger aufheben qu einem lEide oder zur Be 
äftigung eines Verjpredens | mamarse el 
», einjältig, blöbfintig fein || mo mamarse el 
—, Hug fein || hablar con el =, bogmíltig, 
mit Maimofung Ipreben, reden | métanle el 
= en la boca, er ift nicht [o bumm, als er 
ausfieht || meterle á uno el - en la boca, 
Fr pensa in a Ari nidt eli 


la frente, rote, 

Bing De rohe: ner sl 00 ceden T sontar 
dos -sdel oe He etivas jehieß 
ins @efiht jagen || estar dos -s de hacer 
ER, 























außfo meter loa - 

seo | slide Sand in bi o 

qeroo los -s, feinen een verbeißen | nr 
o cinco -s en la cara, jemandem ce 

EI, ande gel 


el instrument ee a Pen mit q 
jeden a [] a Qe jste Er dejate le bes 
ES do] Ener ner 


einem edad nıdt gene fen | tener 
cinco on aan sus cinco 


aus » at Sl 
Su ef Golgenbeı Kath um sn ge ni 
en 
nerble, adj. ableitbar. MESE E 
deduct los gestos, abjlglid der 


nie a. ee Bereit teten abre, 


Bee en bere, a egal 
I folgern, erweifen 
ren (Jur.) Y 80, fi ent Aus 
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entftehen || auß- 


ettvaß folgen, Berfommen, 
führfich erzählt werben || abgezogen werben 
(bon einer Summe) || jeine Abkunft herleiten. 


deductivo, va, adj. ableitend, folgernd || 
¿ur Ableitung, Folgerung bienend. 

deduplicación, f. vi von Neben 
teilen an Blättern, f. (Bot) 

dedur, ady feiner, fr mierig. 

defäcile, adv. leicht. Tiotefti. 

defecto, adv. in der That, thatiächlic, 

defalcación, f. Abzug einer Summe, m. 

defalczr, v.a. abgiebeit (poneiner Summe). 
ecaciön, f. Wbllärung, Eceibuug, 
ma, f., Mbfegen, Mieberjchlagen, n. 
m.) | a a je A 
defecado, da, adj. gelüutert. 

defecar, v. a. Hären, abflären, läutern 
(Chom.) || den Darm entleeren || —50, geldus 
tert, abgellärt werben (Chem.) 

defección, f. Abfall, ım,, Abtrünmnigteit, £. 
Üinerge m feinde, n. 

'sctibilidad, f. Unvolftändigteit, f. 

AurhetFüla,. ai umbolfommen, unvol« 
ftändig, mangelhaft. 

defectillo, m. Kleiner, leichter ebler, m. 

defectividad, f. ;Martgelhaftigleit ber 
Beitmbrter, 1. (Gr.) 
efectivo, va, adj. mangelhaft, unvoll 
fränbig, umboftzählig || unvontftändig, matgels 
baft (Beitwort) (Gr) fa hipérbola —a, £ 
‚Suberbel bes britiert Urabes, Y. /Math.) 

defecto, m. fchler, m., Oebreien, n., 
Umvoltoutmenbeit, f. |] Mongel, Abgang, m I 
en =, in Ermangelung || -®, pl. Defettbogen, 
mpl, (Zyp.) || cometer -8, schler begehett. 

defectuosidard, 1. Mangelhaftigteit, Uns 
vonftänbigteit, f. 

defectuoso, sa. adj. fehlerhaft, mangel- 
Haft || umvollitän mi unmollzäßtig | [Gadhaft |] 
defelt (Typ) — [Merteidigungizultaró (Mil) 

defendedero, ra, adj. berteidigbar || im 

defendedor, m per, Gönner, mm, || 
Eadjivalter, m. 

defender, v. 1. verteibigen || befjilpen, 
befehirmen |] bewahren, verwahren || vor Be- 
richt verteidigen || abiwehren, verwehren, unters 
fagen, verbieten |] verweigern [| behaupten, 
für wahr ausgeben || binden, berfpercen [| 
=, Y. 0. fi als Beklägter vor Gericht berteis 
bigen Il - conclusiones á un acto, bie S 
einer gelehtten Streitichrift öffentild) ver tee 
bigen pp se, fidh verteidigen, fich wehren | fich 
verantworten, ftd) rechtfertigen |] fic) welgern | 
- de alguno, fió gegen jemand verteidigen | 
-se á la vista, ji} dem Öheficht € 

defendible, adj. vertcidig: 

defendiente, m. & f. Bellagter, 
Hagte, f, (Fur.) 

defenecer, v. a. cinc Nechuung quittieren, 

defenecimiento,m.Regnungsadigluß,m. 

defensa, f. ng, Gegentoebr, 
affe, Berteidigungds 
|| Werteidigungsichrift, 
















































ziehen. 















Edilp. Sáicm, m. © 

mung, £ || @erwelgerumg, f. |] Zexhot, n. |] 
Pod en =, fid) zur Xi e jepen l 8, pl. 
Wurcifólger, npl., Ubhaltípieren, Schmier« 
une, Fender, Kolzfender, Zaufender, 


















Mar.) Il Edjutwerte, mpl. (Aid) || € 
jilgne, FF bre, Hauer der Tier 
defensibilidard, 1. Werteibigu 


defensfble, adj. verteibigtn 
defensión, f. Elmvand, m., e, L 
(Jur.) [Defenfive, f. 
defensiva, 1. Betel, m. 
defensivo, vi abs 
wehrend, ¿ur „Bern 
teibigungss, Schufe, Ds 
defensivo, m. Schu! 
wahrungsmittel, n. |] 
Anftalten zur Qerteidigu 
, D., Verband y 
(añ 










mi. Berteiger, Schirmer, Be 
Slayer, ın. | 8 





{&irmter, 
dur.) 
defensora, f. Berteibigerin, elle vin, E 


defensora, f. Amt cines Hed) t3bel| 
2: [1] Dep lungeuntenbe für einen 


0, ria, adj. verteidigend. 


ecc nos eift, £ a 
El £, dios hungbvolle Ehrerbieti 
Pin Bier, aggiehgtet, £. | 
fall, m., Beiftimmung, 


+ ai m a ehcafe 


tandes, 
Regtss 
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ducto m. cn ta er kan 


nen pl. Einen inten be 
deferir, y 


te frrog eingeben, 
N » 
ani een age [ae Sal n. beide 


ten || etnwilliigen, nachgeben |) willfahren || » el 
foramenso, Den Eid zufjleben (Jur.) || -s6, 
willigt 
donbrineo nea, adj. des pajerftoffes bes 
ro (a) . fehlerhaft, mangelgaft 
AS 
e Bob AR, - 


e db m. Eume, Unterbila: nn 


tn de 


nahmen, n. 
mk er immbar, entieitier. 
aa 
» 13, m. 
ee Hatten, Besoe 
nungen, Goo 


wen iii at ide in nio Le) 


lo. "> Tober gelfiligen Drbens, m. 
*dudaiaor,m 5 en 


al il einer Een lb pc oli 


Betimmenl anime Mal.) 








U se, bejtimm 


definitiva, f. Rape e) 
definitivo, va, entidcidend, ende 
gllítig, abjhjtichend, im! Enb- || en =, 
endlich, fehliehtich, u Sept [| Kantate 
1. Enburteil, n. (Jer, tratado =, m 
Schlußvertrag, m. 
lafinitorrio, ria, adj. zum engeren Ads 
fu eines q Genie Ordens gehörig. 
sfinitorio, m. Verjammlung bes Drbente 
ausidujjes, £. 
defrrmes, adv. feft, beftimunt. 
defiagración, f. [ójnelle Berbremmung, Ub» 
bremmung, f. (Chem.) | umadern, n. 
defagrador, m. Mbbrenner, Melnbrenner, 
Deflagrator, m. (Phya.) || eiettwiicher Bünder 
fir Sprengftoffe, m. 
deflagrar, v. a. reinbrennen (Chom.) 
deflegmaciön, f. Die ica! duch, 
Deitillieren, f. ( la) Iwällern (Chem) 
deflegmer, v. a. dur Deitillieren ent 
deflogisticaciön, f. Deybicten, u. (Chem,) 
deflogisticado, adj. orydiert, 
deflogisticar, Y. = ompleren I -se, ogy« 
biert werben, 
deflorzr, v. a. ent) amafera, eine Jungfrau 
entebren, [häinben, [et 
daflırjo, m. f5lu, ın. no || Entfermung 
bes Monbes vor einem Planetent, f. (Astr.) 
defoliación, f. Saubfall, m., fallen ber 
Blätter, n. 
deformación, f. Beränderung der form, 
£. || Diipgeftaltumg, Mikbtldung, f. (Bat.) (| 
Entftellung, Verunftaltung, T. || Hüßlichteit, £ 
deformar, Y. a. aus der form bringen, 
entítellen || berunftalter [| die Seele verberben [| 
-se, entítellt werden. lentftellend, 
deformatorio, ria, adj. verunftaltend, 
deforme, adj. umgefialt, Häßlich, une 
förmlich. 
deformidwd, f. Ungeftaltheit, Häßficjtelt, 
Unförmlichteit, E | Schänblichteit, 8. [| grober 
Srrtum, geober Schler, m. 
defraudación, f. Betrug, m. || Bevorteis 
Tung, £. || otero, Schinuggel, m. 
otra fraudador, m. Betrüger, m. || Bevors 
teifer, m. || Bolbetrliger, leihhändler, 
Balder, Saminnten, m. Pero m. 
defrauda: trilgen, täufchen, 
Dintergeben || fio Woibecredttig anmafen be 
tellglich umgehen (ben Sol!) || entziehen || um 
etwas bringen || verkiiimmmern, tm Senuffe, im 
Bergen ftören |] hindern, ftóven || =, Yon. 
fhmuggeln, pafchen, Schi: eihbanbel treiben ll 
-se, einander täufehen, birtergehen. 
defuera, adv. aufen, auperhalb || por =, 
bon außen || caer por =, umvefentlic fein, 
nicht wie fhaden, nicht biel Fummer madjen. 
Gafencitn, f. Berfcheiben, 1., ob, m 
A: 1. Entartiliig, f., Ausarten, 
n. | Xerfall, m., Abnahme, 1. [| Üfterbilbung, E., 
ein Aftergeblibe (Path) 























fal.) | una nena. 





Aepemador, ora, adj. ble Entartung 


degenerar, v.n. ausarten, abarten, ent» 
artex, aus ber Wrt fájlagen || fich mit der Belt 
perídleditern. 
lutición, f. Sóluden, 
(Hluden, Schlingen, n. 
deglutidor,m. Schlingmustel, m., unterer 
Sufemmenfejlirer des Radjens (An.) 
eglutir, v. a. fóluden, verfchluden, 
Ihliden. 
degollación, f. Köpfen, Enthaupten, n. [] 
Umbringen, Morben, n. [| Wblehlen, Mbs 
fdjlachten des Wiches, n. 
ee beim Schlachten durde 
fnittener Teil der Kehle, m. || Shlahthaus, 
n. || Blutgeräft, Schafot, n. || Stehpfag im 
Theater, m. || ftorte Riltlehne der Tepten 
Sperrfipreihe tm Ebenter, f. [levar & 
al -, iemanb der fdjredlidiften Gefabr ausfepen, 
degolledo, m. Enthaupteter, Getópfter, 
m. || parecer - de la comedia, nur mit 
Kopf und Hals erfieinen |] espäntose la 
muerte de la -a, er tabelt an anberen 
Fehler, ble er felbft Überreichlich Defipt. 
degollador, m. Scharfrichter, m. 
degolladırra, f. Einfnitt am Halfe eines 
actáien ober elnes abyeleblten Tieres, m. | 
Ausschnitt an frauenliciber:e || mit Mörte 
ausgefüllter Bioifchenraum zwiichen ¿mel 
Maverfteinen, m. || bilnmfler Teil cines 
Wittera, Beländers |] Bik in einem Segel, m. 
degollante, adj. Dunmftolz. ((Mar.) 
degollar, v. a. füpfen, enthaupten |] töten || 
morben, umbringen || abfehfert, abichladhten 
(Ziere) |) jerftören, vernichten || einceifien (es 
wölbe durch Berflörung der Bogen) || beim 
Sturme bie Eegel entjweildjnteiden /Mar.) |] 
- & sangrias, buró zu häufiges Mberlaffen 
fGmächen | - un cuento, tine Erzählung 
durd; Dazwiichenreden unterbrechen || - con 
cuchillo de palo, jemand dur) Langiveilige 
eben, Öfteres Mieberholen oder venvirrten 
Mortrag martern, auf bie Folter fpannen |) 
este hombre me degúella, diejer Menfd) 
quält mich bis aufs But, bringt mid um | 
se, fic) umbringen, fich dert. Hals abfchmeiden, 
degollina, f. Blutbad, Bemegel, n 
degón, 1. jenegambifce Nabetichnerte, f. 
degradación, f. Gerabiwilrblaung, Ents 
wilrdigung, Ermiedrigung, Herabjekung, f. |] 
Abjekung, Entiefung von Witrden, Smtern || 
Abholsung eine f. || Berwilftung, 
Berhädigung, . |] , Verittern, n. | 
Meridledterung, Wertwerminberung, £ | 
Schadhaftigfeit, £. || Abihattung, Aöftufung 
des Lichtes, ber Karben, allmählidie per= 
fpeltivtfche Werfleite y Berkürging der 
Bigurer, 1. (Mal, | tual, = real, Abs 
edema ber bürgerlichen Ehrenzechte, f. 
(Jur.) || feierliche Wbjegung || = verbal, ¡dci 
liche Ybieı . [brigend. 
nte, adj. entiollcbigentd, emnies 
di pin pl a. berabwirbigen, enttolirs 
digen pe herabfepen, herunterjegen (von Würden, 
Amt) || vermwiften, verbceren, verderben, bes 
ichlibigen 1 bas Sicht, bie Farben ftujentocife 
Steden, abfehatteit, bie Siguren perfpeftivifd 
verffirzen (Mal) || —se, fich entebren, fi) 
berabiiltdigen || verfallen, verderben, Bes 
foábiguna ericiden 
degú, m. hileniicher Siebenfchläfer, m. 
deguelia, f. Kletterftrand) in Guyana, m 
degtella, f. Welbftrafe file verbotene 
Meibehut, f. [Stopf abfchneibent 
degttellar, v. n. abfehlen, ahwitrgen, ben 
degúello, m. Enthauptung, £ |] Aiiofligen, 
Abteblen, n. || fchmalfter, diinnfter Teil einer 
Sache || Tellerhamnrer, Fubbammer, Rrugs 
Bamner, ua. || llevar al - 4 alguno, re 
ins Berderben sieben || tirar al -, pasar á = 
über die Klinge fpringen lafien | tirar al =, 
eifrig füchen, jemanden zu_[daben || tocar 
& =, das Zeichen zum Angriff geben. 
degul, . hilenifche Bohne, Y. 
'ustación, f. Stoften, Brobleren, Ber» 
Md von Getránten, n. 
degustador, m. 


Himmnter« 



































intofter, Bierfofter, m. 









‚de; tt sen (ein) 
di ide, f., Weibes 
plag, m. || finger, m., E. || = concejil, 
= comunal, Wencimocio. (verwandeln, 


dehesar, v. a. Aderland in Riehweide 
deheserro, m. Xeideaufieher, m. 
dehestile, £. Heiner Weibeplag, m. 


| DEE | $ 


en 
fregar de e pu Auseina, 
pits ( ” 

















dehiscente, sa). puñipcingend, | 
dehortación, 


ih öffnend 
£. Wómab; 
dehortar, v. a. abmabnen. nad E 1684) 


dehortatorio, b. 
deictda, adj. Tin 
ado HON sur Qottes. 
erden ei age 
m. 


ae Ñ e ah “E 


?. Dedalo, f., Gtraud auf 


rg 
detforo y Gott im Herzen . 
a Et eo Vergötterung, Gert 
ung, 
. ,, vergbttlidjen, 
unter bie @htier st ng, Vergeiten 


Kenufelante, m, 
nbarumg berubenter 





ole lab, 

deista, m. en Bernunftgläubiger, m., 
a Buble, rt jede Offenbarung der 
wieft 

deivirk], adj. gottmeuftich. 

deja, f. Worfprung goifchen zwei Eine 
fájnitter, m. 

dejación, f. Überlaffung, 
fagung, f. || MAbbankung 
Gilterabtretinng, f. (Jur,, 

dejada, 1. Solayjen, m. 

dejadez, f. fyabrlälfigteit, Madläffigteit, 
Sorglofigleit, £. | Mattigteiz, Ermildung. £. 

dejado, da, ed]. nahläfftg |] pr ólaf, 
fómad || niebergejóllagen || = de la mano 
de Dios, von Gott verlaffen |] verrüdt, 

dejadorr, m. ber inder oder Erben Hines 
Läßt,. 

dejadorto, ta, adj. reiht notan: 

dejamiento, m. Street achläffige 
feit, Sorglofigfeit, £ | Schlnffheit, Er» 
fehtaffung, f. || Riedergeicplagenbeit, f. ] Ab: 

cigung gegen geiftlihe Dinge, f. 

dejar, v. a. lajlen |] verlaffen 1) Fortiaffen, 
1 jen |] posteen Hashılafjen | 
ı || ütberlaffen, abtreten || 
eriaffen || sufafien, erlauben, gejtatien, 
)1 verhindern N geiäeben Laffen || in Ruhe 
Koffer || bintertafjen, vecmader [| extlafjen, 
beracihen |] cinbeimgen, berporbringen || htm 
fegen |] 1a ernennen, einjegen || ab- 
terfer || Übergeben [| entfagen, empfehlen [| 
geben (Hlmofen) |) zu etwas machen |] aufhören, 
etivad zu tun || haben (als Hülfgeitwort ftatt 
haber) || - dicho, gejagt haben || = escrito, 
pefóricoen haben || - atrás, binter fich Lafjen, 
gurúd Laffen |] fig. übertreffen | abonado, 
+ ACTO o en cuenta, gutjóreiben |] = 
anotado en cuenta, buchen || - cargado 
en cuenta, in Mechmung belaften || = agriar, 
fánern || = á buenas noches, - 4 oscuras, 
im Finftern, ohne Sicht lofjen (bet ungeichte- 
tem Lihtpugen) || in ber Erwartung täufchen |) 
im Epiel alles abgewinnen [| = en blanco, 
= & la luna, ctas üßergeher, unterlaffen Ñ 
- con la miel en los labios, jemanden: 
etwas faum Erlangtes wieder rauben || = con 
la labra en la Jemaudem bas Wort 


Tafjen ió oe en || = 
een] z 0, jemand rein aus! een 
jemandem men, waß er hatte] en 


Aötreturg, Ent: 
- | = de bienes, 














una mona alguno, jeman y 
Vans Bin] man Se ke [para 


par, ol Foam la len, allen um un a 


- fa EN 
Ehen ne ae aan Baer cul pobre 


lemandes ale ae pnösto 


do, 2lo| her pa ae 100 mi 
o, kein Mitte ut Laffen 
ar alguno ni & ni & sombra 






aceras Eee Hera, wm von einem 


aparte, Schery belfcite | —lo & Dios, alles 
La: eubeinftellen | —lo al tiempo, alles 
- Dios & uno de su 
mano, verrilt fein || ¡deja, deja! mart, 
rr Cum gu roben) da fa! fort! | 1de- 
jalo! fet unbeforgt ! |] ¡a éjame! lag mid) in 
tube! | se, fihverum äffigen, feine Berfor, 
kinm Anzug, fein Hußeres vernachläffigen |] 
ss 4 alguno, fió jemanbem bingeben, Über 
lañen | -se de alguna cosa, von ctivas abs 
lnfen, mit etivad aufhören, ener Sache ente 
e cd fallen, hinfallen, zu Boden 
berabjtürgen [| fich ie fich 
aio [| -se caer el 1, el cal calor, 
ie hab fein [| se decir, rn ein 
Bert fallen laffen, ein Wort verloren Hinz 
werfen | se de cuentos, de historias, de 
rodeos, obue Ymfchtoeife zur Sache kommen || 
-s0 querer, wilnfchenswert fein || -se rogar, 
fi bimen lafjen -58 Vencer, 1010 
er m || ae ver, fich zeige 
Sorihein tonmen || -se de voces, aufs 
büren zu [áreien |] se cosa, etivas 
en | ¡déjese de moral! hören Sie auf, 
Attenlehre qu prebigen | 

M-.. Heines Tiberbleibfet, n. || Heirter 


(mad, ın. 
Cie m. a El Selbftverlengrumg, 
ei Tögbeit adläffigteit, 1. || Schluck, 
eimer Sade || Üiberbleibfel, m. li 
Kafgeiämad, Ei. A) itung des Körpers, f., 
| Betonung der Silben, 


äufeier Auftasd, m. 
mola, £ 1 Einbrud, ben eine Handlung 
t 


ve andre yu fommen || dejando burlas 














de Beibenfchaft zurüdläßt, m., Rachwweben, 
opi. ] tiene mal —, iron. von ein Die 
wit und zu fe endigt. mas 





dm de Saft ausbrilden aus 
ar. hatt de el, des, print Epi 


ee 
Se - E 
ee [per ‚don N 
= En 
vor Bott ae: ES 
£, das eines (bes || Border» 
fie, mpl. (Tour, Th.) I Bortprung, m. | 


EAT 
, 1. Enfere Unfidt einer Gtadt 
tl-de non „m. (| 


m. Sorreiter bei einem Bier» 


CO Sol (Mus.) 


Aalastraz, vun Datat auswerten (Mar) 


dejillo — delitescencia 


delegardo, m. Abgeorbneier, Beauftragter, 
Stellvertreter, m. || Gejchäftsbetrauter, m. |] gu 
einer Unterfucjung abgeorbueter Midjter, m. 
delegante, m. Uuftraggeber, m. |/Jur.) 
deleger, v. a. fibertragen (von @erichtds 
barfeit, Befugnis, Gewalt, Amt) || aborbnen, 
beñtellen, ¿ur Unterfudjung oder lena 
einer Sade. uftragss, 


delegatorio, nr: adj. burd ale tragung, 


deleitabilidard, Í. Eigöpen, n. 
Aeloitabilteiinn, adj. Außerft ergöfich. 
deleitable, adj. ergóplid, vergrüglid; || 





Köfttich, duberfl liebt 
deleitación, f., deleitamiento, m. Er 
Böen, Bergnügen, n. 
eleitarr. v. a. viel Bergitügen maden, 
ergößen, legen, Taben || 50,16 ergóben, fic) 
veraniigen [| fich laden. 
deleite, 1. Ergößen, n. || Bergnilgen, a. || 
Sujt, Wonne, f. |) Sinnenluft, fleiicfiche Luft, 
Wolkuft, [wotenig || wollälftig, 
deleitorso, sa, adj. angenehm || ergöplid) |] 
a leo, zu adj. Kaldıim, giftig, töb- 
id, vernichtend, 
deletrewdo, da, adj. äffentfih bekannt, 
allgemein verbreitet, rırchbar, ausgeplambert || 
digaselo =, buditabieren Sie es ihm vor, 
fauen Sie eS ihm bor, Wort filr Wort (bem 
ber nicht verfteht ober nicht verftehen will). 
deletreador, m. Bud ftabierender, mn. 
deletreadura, f. Budftabteren, n. 
deletrear, v. a. buhjtabieren |] fig. ente 
differn, auslegen || fg. erraten, erforfchen. 
deletre'o, ın. Quchitabieren, n. 
A delemnabilidad, f. Edliipfriglelt, 1. || Ber« 
Tedy ld y E 
deleznable, deleznadero, ra, delesna- 
dizo, za, adj. fchlüpfrig || secbreólid.. 
deltex, m. Sentengirpe, f. (arjett) 
délfico, ca, adj. beipbiich, zur Etabl 
Delpht, zum befphifchen Dratel gehörig |] 
delybinjauer (Chem. ) 
lelfín, m. Delphin, Tilmmiler, m. (Pi) || 
Daupbin, m. ehemals, Titel des Kronprinzgen 
von trankreich || Beihägrogrbenfel, m. (Mil) |] 
- te, Eprigial, m. (F.) 
elfin, m. Delphin, m. (Astr.) 
delfina, f. Daupbine, f., ehemals, Titel 
o popa von Frankreich || geftretftes 
idhtes Mollenze n. 
Delfina’do, m. Sie Dauphind, 


Aa, adj. ben in betreffend. 
floffe, m. FE an ot Chem.) 
delpótnrjaures er 
delfinela, t. Fittehporn, m. (Blume). 


60, ner, ' 0, ma . 
A artig „ Dpl. 
delfinico m. Delphinffire, . ( 
m. d 
aedelnifolado,, de, ad mit bajito 
m. ora, m. (Blume). 


and 
jus, m. Delpl 


EXA 


delgadillo, lla, ad). ziemlich, bin, fein. 

delgado, da, adj. din || fein, zart |] 
mager |) fáglant |] fein, fharffinnig, finnreich, 
tolptg || qrell, jdıril (Stimme) | Leicht (Boden) | 
weich (Lafer) || gering, wenig, Klein, Leicht | 
intestino -, m. Dilnndarn, m. (An.) | 
hilar =, wigig ipreden |} quebrar por lo =, 
als der chwädhere unterliegen. 

delgado, m. Enppab, m m. da ra, £ || 
Belauf, Scharf härfe, Schnels 
burg, f., eines ine Mar.) ll -8, pl. 
Meicgen Der Bierfüßler, Spl. 

delia, f. Delta, Heine Blımenfliege, £. 

Delia! f. Beiname ber Diana, m. 

deliaco, ca, E belijd), aus Delos 

probleme nu: del es problem, m. (A (Math. 
yu den fünfe 





- Beratihlagung, 
2 en! a 


Mr £., Bei ub, m- 
o 
vatend | mofa it, ae 


Ken RE ‚Unteefugung ober Entfeibung 
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befliehende Etimme 


delibere‘ tieben Y =, v.n. bes 
taten, Bernard tagen, 
TE Be jene 

agen enpägen! 

Bed ee Stimme, 


E Sig und Stimme, ant. voto a ame | 
genero -, m. m asettung,, ES in 


iaa 
TR 
a £ Bert eb Len [a u 
Lichkeit, Reigbarteit, errata, ll 
Arbeitöfchen, f. 

Getubelt, Y. E | 








Iung Stimmredt, 
jabenb. 








delicadeza, f. Bartkeit, 
Qieblid)teit des "Beldimads ‚ober Geruda, f. 
Bartocfitól, a. || Hörtlichkeit , Beilicteit, 
Berpärtelung, [1 Veterhaftigteit, £ || Angie 
liójteit, 1, || fibertricbene Semilfendaftigtett, 
au m, | ed f. [| wigige Rede, £. || 







ru, ı. || Scarffinn, m. || Feinheiten 
ber Sprache, fpl., Armut ber Schreibart, £. 
desir tcilides Franengimmer, t 
delicado, da, adj. zart, fein |] blirm, 
fehlant || niebficd), gleclid) | bübIch || Aärttid, 
weichlich [| Leder || leteróoft, mohlihmertend, 
fönlih von Gejdjmad oder Gerüc [| efel 
mähferifch || einenfinnig, fehwer au tego | 
teigbar, empfindlich || ¿órtli, [rächlich 
¿ortfibblend, zartfinnig || ängftllh, getwiffen: 
daft, peinlich || [harfitunig, witig | gerbredi- 
lid) | figtid, Häfelich, mipltd || don, Lieblidh, 
angenehm || ser muy - para el inferno, 
an ber Hölle viel re lH Gaben, fid; bei ber 
Bean elegenheit über wenig ober nichts 
Ma; 


f. Annehmlichteit, Luft, Wonne, 
ta A fen, Bergullgen, n. | Auftdarteit, 
Ergdplichfeit, Bergnilgun -5, pl. Be» 
wife, mpl., as: ca fyreude, Suft, £. || 
mar de —s, f. Meer von Yome, n. | ser 
las -s de alguno, jemanbes gange Bonne 
ausmachen || encontrar sus -s en, feine 


Beate ren ma ci Ma 


), Medid, 
u or worst me qe 


¡leñen, n. (Chom.) |] 
Serfilegbarteit an der BT 
bar (Chem.) sa fic, pia 


deligación, f. Verband, m., Berdond- 

anlegen, Uni Jünterbinben, Berbinben, n, (Oir 
ne fpelftraud), m. 

ee ctige Bilan» 


yn 
ad a een ter, 


Delinguent, m. 
delineación, f., delineamiento, m. 
Beichrung der Umriffe, f., Sfizsieren, n. 








Umriß, m., Skizze, f. |] Plan, @rundriß, m. 
Net cines Störpers, n. (Math) 
elineador, m. Betéjner, m. 


delinexr, v. a, die Umriffe zeichnen, ft 

sleren || yetchnen |] aufreifen, 5 einen Ss 

bringen \| Mg. entwerfen, fchildern, penan bes 

{&reiben || -,_r. nm. @inien ziehen |] eine 

mathematiche Beihnung maden || -se, le 
werben. 


Se n. nen len Ten 1 





GN, dar ad aus Del 
Benni Zei rein = 
mol 3 calentura =, 1. $ 





um 8, m. 
delitosowneis, 1. plsplies Beriäminden, 


delito — dendrografía 





a el en 


- Maje 
a EEE a 


bein! Par) 


a See delotif (Am) cristal 
"de n. eher Emnigeh ans 
nd lußmitndun, 
en a 
£ das ifche 8. 
ER an amıcen 
toides, adj. deltofórmig, Dretecia 1 
me E "re Dberarmmubtel ros j 
deltoddes, a 2 pol mp 
PITO ES SE ES 
Daltotén eye m. (Astr.) 
„ge, o. @öfenaltar, m. | Gópens 
del 
“le 1 Hacia qu 
dello 
fájledht |] E E Y ii! y 


e T, Y. 2, kbmogerung, q He wor 
Pay en ms 


demagogía, £. te, f. 
der Boll parte im et, |. 


Vena £ dae A 


treibung voltstiimii 
Au ei 


Bolt de br 
demagogrums, m, Demagogentum, n. 


nto Dem Solts| 
Voll3a: Eo, m. 1 Führers der eat, 


>, 1. Frage, f. |] Bitte, Y, Wejud, 














|| Begehren, Berlangen, n., Norberung, f. |] 
Sl ru, m 1 Aufiuchung, Nahferihung, 
Nachfrage, f. y Amalertakirnlung, f. I Ale 
mofenbeden in der ftixhe, n. | Shoe 
Beim , Le Teenie Fr 
salir & la =, jemnudes Berteidig 





nehmen || ir en = de ma cosa, el 
fuen Y mero gu an mit Ehren 








Slofterdiener, m., "giofierbienerin, ß., 

fo der Auf auf sc 

Ar firäge außerhalb Wa 

“demandado, m. Bellagter, agter, 

Bittender, Bittfteller 
Oménler, m. || @läger, m. Cour) 
ora, f. Aägerin, L ca 

demandente, m. a 

as I 1] 


demander, v. 
bitten, erfuchen 
Yangeril anlagen, gen Y e en: vr 
tagen, vor Werict fordern (r.) || auf 
blirben, zur Saft legen |] Joc. ftehlen || =, v. n 
tlagbar werden (Fur) || - merced, um Gnade 
bitten, fleben. 
demanial, adj. von etiva2 al 
demarcación, £. 
tung, Mbgrengung , 
Grerafcheibung, £ ame einer seite, £ 
Örenze, f. || Plan einer Staht, einer Gegend, 
m. [| Betr einer Gerichtsbarkeit, Gerichte 
begirt, m. [| Baufldit, Butt, £. (Arch) 
demarcador, m. ber cine 
demarcar, y. a. Grenglinien alebern, abs 
marten, dermarten [| abfreden (@renzlinie, 
ler) x.) || cine Kúfte aufnehmen, peilen 
(Kar. 


übrig N} anderer |] la = 


au übrige galt ie los - hombres, bie 
Menfgen || las As die ea 





m. MEE 
















demás, ad außerdem |] über 
fila, unnötig] Ben, dl 1 
estar fig fet 


I par o 


von Slide: 


dra de, ae, 


ae 





f. Übermoß,n., Übertriebens 


Kr f. tec m 
übertriebener Brei®, m. | Dreingabe (bei Taufch 
ober Handel), f. ede Aumutung, £ || 
Dreiftigeit, freechbeit, £ | Unböftichfeit, 
Grobheit, Ausfhweifung, unordentlide 
Rebenäipe en =, ibermäßig, allsu jebr. 
demasiado, da, adj übertrieben, über 
mäßtg, fehranfenios || en - pedir, bas beikt 
guviel verlangt || esto es =, dad tft qu arg || 

muy =, viel pelo 
, telólid, 


fattfam || REST, 
- nur 
ser - de bueno, algu etnfál ma ut | 





| Überforderung, £.. 









[ebernig, m. 
¡o damente sentado, da, ad). dem Sabian be ve 
oa Path.) || aberwigig, der 
in 
E ES a rai a! 
even, 
di te, wahnftnnig (Path.) || aber» 
wi E don, np Errar ea 
te, m . 
rer ran 1. Eabafeiiger, il Sendung sio 
aerbintiohät, t. Dummies gonna ma. [] 
Fr Marder E elle Ienfeits, 
Hinfuht der Wer m 2 
pue rio, ria, ad). an, 1 


"Bemetar er Ceres, o Sin 
en PL Bee me Bien de De 
demetrio, m. Gerium, Germetall, n. 

demezclar, E a, entmirien. 
Entlaffung, 


demisiön, ante 
Niederlegung ' ciñe Amtes, f., Rüdtritt von 


einem Amte, m. || Uni keit, an f 
hacer =, hacanla en E 
demisionsrio, 


ner Beamter, m. oc. > te ana 
demi do, E des Amtes entlafien |] 
gebemältig lus de geneigt. 


osáieden | En ber Gum fallen | leve, o 
fpritdje fahren lafjen E ds 
demiurgo, m , A. 
demo, m. Zeufel, m. Bezirk tm alten 


denontarcia, £. Boltsherrigaft, Demos 
a im. Bolthmam, motel, m. 
lemocrático, e: motratt 
democrati‘ a o 
democratizar, v. a. demotratifó miden, 
bemofratifieren tratifáe Ges 
fimmungen ¿ue 
ratifch werden || fi hd o 


ur Philofo ‚hie des 
Sankt, u eine; 
“gemöfle, m. Be m. 








EN, 
fire po lee, un 

mem: ee en Il 
N 1. Berftörun, Einreikun, 
giebereibumg ‚Säieiung eines ven de 


mertes, f. 1. Abe 
Ei ag 


E von einem 


dem: 
demonichech et fic 
dE md Bin Ir Em. | 
fer, Satan, m. wi it, ni 
r te, ña innere 
een: 
im 
cin e kiöfert fein | estar nn 
ko! um Leufel! ale Keufei! 








demontsmo, m. Dimonenglanbe, m. 
demontsta, m. Dämottengläubiger, m. 
demonocra'cia, f. Herrihaft des Teufeis, £. 
demonografía, f. Bämonenbeichreibung,t, 
damotográfico, om adj. bämonographild 
demon lo, m. Dimonenbejdireiber, ea 
demonólatra, m. Dámonenverehrer, m. 
demonolatría, f. Täimonenverehrung, £ 
demonología, f. Dimonenlebre, f. 
demonológico, ca, adj. bämsnologiiä. 
demonólogo, m. Diimonvlog, m. 
demonomencia, f. Wabrfagerei burd 
Eingebung eines innern Dómons, 1. 
demonomania, f. Babnöejefenteit, L, 
Wahn, befeffen zu fein, ın. (Puch. .) 
demonomaniático, m. Befeffener, m. 
demonómano, m. Wahnbejefjener, m 
(Path) [Gúble eines 
demonomántico, m. WMabriagerei 
demoñuelo, demoñejo, m. Tenfelchen, 
demora, f. Zerzug, langer Pufest 
b, m., Bersógerung, Berfpätng, L. 
0. || in Mmerifa: Beitranm ben 
Monaten, u mb bem bie Jubianer in 
Bergwerten arbeiten miiften, m. [| Rió: 
eines Ortes, ziner Klippe x. f. 
as de =, mpl. 2tegetage, mpl 
, f. (Mar.) | sin =, obne Verzug, un: 

















demorado" r, m. Y 
demorrr, v. a. aufbat ‚gern || =, 
v.n. fid) alt eintem Ort aufhalten, verweilen | 
fich aufhalten, wohnen |) Itegen, fi befinden 
(Drt, Slippe 20.) (Ma 
demostänico, ca, adj. bemojthenifdy, ber 
tebt mie Demojthenes. Iher Berebjamteit 
demostino, na, adj. Joc. 
demostrabilidad, f. € 
demostrable, adj. eri 
demostración, f. Brweit, n., 
führung, f. || Kennzeichen, Mertmal, n. 
tung, 1. (| Borseigen, Betgen, n. |] 
gebimg, Huberung, Bezeitgung ber Gun 
hi haft, Liebe, Freude, Berachtung, 
Deihfallens, Gaffed xc. | Behäxde, 1. 
a, f. || Darftellung, Möbilbng, £. | 
mig, f., Beweis borzüglider God 
ad) 


tung. 
demorado, e ts a, m 


One”. Y. re 
weiten, darthun Au 


dem. 
Feiern a SE 
demostrativo, 
warmberal 




























judicial |} 
a Srl oía E 


Eg aja A a ern 


ber Serias, Einen, vn, bes Werkes, aim Seiten, 


u 
asador lor, m. a des Elche, 
demudar, v. 2 (arde, 
Ennio modules ee, I eränderng 
Verdnbern e verfärhen, eine andere 
alos te, 'demulatvo, ed 
demulcente, demulatvo, mn. Linde: 
mitte n, (Med) 


donarrio, ria, ad]. ¿ur Babl sega gehörig 
denzrio, m. altrömifcher Denar = 10 YE, 
m. || Behner im Böhlen, m. 
dende, adv. von da, wo daher, 


dendrägata, f. Baumadat, m. 
dendrita, f. Denbrit, Denbrolttó, m., 
Pflanjenverfieitterung, Blätterverfteiiterung, 
Baumperfteinerung, 
dendrítico, ca, adj. boumfteinartig, mit 
Bauınzı ungen verjehen (Min.) [gattumg. 
dendritina, f.Dendritira,f., eine Korallen» 
dendröbato, ta, adj. auf Bärmen fih auf 
haltend. [laufend. 
dendródromo, me auf ci 
dendröfago,ga,adj MS 0. 
dendrófagos, mpl, Solstäfer, mpl, 
dendrófidos, mpl. familte ber 
mudrods, m. Baumfäle L 
dendrografía, f. Baumbeiereibung, £. 
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a a besmförmig, beuno 
Es, nt Sn 
E 

dmänligien, oa sd. Sama de 

L fung, f. 

Se ® 
ata A Stern im Llrper des 
erg drei ei 
Oribe im Etetabod, cool. (Art) 1 Stern tm 
Det L des Lótven, 


a ec, a abiätagen I 


(Fur, 
a, 





ed, m. 

£. Anfdnoärgung, Berleum- 

A 

gemebe, m. RO [Qáfterer, m. 
otras, Brkaumbe, 

Ene a 

kn 


do, da, unerfójroden, es 

rt f.,Rame,m. 
denominadamente, namentl! 
denominz:do, da, ad). konkret (Arühm,) 
denominador, m. Nenner, m. Aito) 
denominzr, v. a. benennen, m 

vn; Mn and "ig 


E ehe pericia 


pe Sal: 3 : Ahle 
denotación, f. 
denotar, v. a. andeuten, nr Naeigen, 
tenia, duró Berto E maden | 
belannt ma en. 
denszr, y. ee verbiden, dichter 
densida ie DIO 
pu 2 alió 
ne ai 
en (Bot) a ñ 
densími m. fer, m. 
darreszo, tra, [önÄbelig, 
Ganso, I vs t fammens 
wi Ea Ni Km, 
, Sadig || ders 
en , 00 
Ei e) E. rep ube a 
dentedo, m. @ingreifen ‚der Mäder tn 
f. ‚f. land, 


m, Sabmavert tm , Gebiß, n. || buno 


E aa aan 


, La 
dentadurtta, f. eines Gesth, n. 





dent«' 1. Hahmeh, Bahnreißen, n. [| 
Babmiangs, £, , PBelifan, m. 
adj. Sabine 41.) |] consonante 

E jalar mu. (Gr.) 

dental, m. Bibugfterze, f. || Strobgabel, f. |] 
Potmgonge, £. || Meerzahn, m., Babnidnede, 

| Babmbrafjen, m. (F) || concha, f. 
‚Jahnröhrenftein, m. 

en » 1. Babnzößvenitein, m. 

dentzr, v. a. . bezahnent, mit Bähnen vers 
feben (Mad, Ederficua ac.) 

dentaria, f. Sahntrant, n. 





denteabruño, fenteitl, m. rauber 
Zlipfelfarn, m. fü 
nterda, f- Bapyen mit Eriangel auf 


einer Seite bes Feldes, n. 

denteagro'no, ın. Epipioegerió, m. (PA) 

dentecer, y. 1. abren (bon Stinbern). 

dentect o, dentexuelo, m. Hähnchen, 
m. Eticrjod), n. (Meiner Bab 
Eriedjende Bahrblume, m. 

dentelado, da, adj. gezähnt, geyähnelt, 
jotig || yahnförmig. 

mtelaria, f. Bleiwurs, f. 

dentelete, m. gejahnte Blotte, f. (Arch.) 

dentelo, m. ¿abnfórmige Werzierung, f., 
Bobnjónitt, m. (Arch.) 

dentelleda, f. Aufammenffappen der 
‚Zähne, m. || Echnahpen mit den Zähnen, a. [| 
Nähneflappern, n. || Dif mit ben Sähnen, m. || 
Bifiwunde, f. | & -8, mit ben nen || dar, 
sacudir -s, jemand anfahren, anfónanjen 

dentella.do, da, adj. ausgezadt, zadig |] 
neräbmt, mit Bähnen verfeben || dreh einen 
Bik vermunbet gezäßnielt (W) 

dentellado, m. Bergobmng, f. || = vola- 
dizo, ftehende Berzahnung (Areh.) 

dentelladura, f. Sabnfámitt, m. fArch.) 

denteller, v. n. mit ben Hábuen Mappecn. 

dentellearr, v. n. idmappenb beißen || feit 
mit den Bühnen paden. 

dentellón, m. Sobriójuitt, m., Barenmwerf, 
n. (Arch.) || Baht im frangöfifchen E 

dentera, f. Stumpfwerben, 
ber Zähne, n. |] fig. Reid, m., Mibgunfi 

ar -, Neid ereden || den YBunfc erregen, 
entvas zu befigen || le da =, ber Munb wäflert 
ihm barnad). 

dentezuelo, m. Händen, n. 

dentex, m. "Bahnbraffen, 

deuticido, da, adj., dehiscencia -a, f. 

































Mufgeben_ einer” Rapel, Wusftreuen bes 
Enmens durd Museinandergeben der Bühne 
an der Eptpe der Kapfel, n. (Bot. 





dentición, f. Sabnex, n. || Zeit des Hate 
mens, f, || Entftchen, Wachfen und Ausfallen 
ber Sühne, n. |) segunda =, Bahıimedfel, ın. 
dentícolo, la, adj. jadenbalftg (Infetten). 
denticonejwno, na, adj. mit telmex, 









weißen, eng aneinander fthenden Bühnen 
Pferd). [adenfórmigen Kühlhörmern. 


denticórneo, nea, adj. ¿odenbórmig, mit 
denticruro, ra, adj. ¿odenfdjentito, 
denticrwros, m denfájentíer, mpl., 
efe m wi GON Apenbet 
denticnlado, u 
iculer [? 
dentículo, Heine Baden» 
bergterurtg, Y. (4: l 1. Külberzähne, 
mpl. (Arch.) (Hahn, 
dentiforrme, adj. ¿obufórmig, zahttartig, 
ne a, adj., polvo -, m. Bahne 


ig, 
Bess San en 
denken m. RA ESG 


vonemanber arme eier Shen 








rel le en 

. Signen da 
Bud E Sine uns Untertlope 
geiprodhen wird, wie a Le fra is 
‚m. Großzal a ' 
dm di. von oben beiden, 
pe, Ne, Big, I 
0 =, & =, = de, in 
si A: „er im gt HE 
a ai Le Des ober 1. 








denuedo, m. Mut, 
Haftigfett, uerfrodentelt, 
denue'sto, m. Sdimpt, m., 
impleede, wbrtil N » 








nwncia, f. Unzeige, Angabe, £. Sm 
ITA] dote 2 
ee adj. angel 
aan Eminem fteai tltche Uingeige 
(Jur.) || = de la avería, Andieming 
Savarie, f. (Mar.) 
denunciado, m. Ungelfagter, m. (Jur.) 
denunciador, denunciante, m. Ans 


geber, Anfläger, m. 
denunciar, v. a. anfündigen, verfünbigen, 
anzeigen, gu erfenmen geben |] am! 1 
öffentlich vertilubigen, betanntmadjen 
geben, anzeigen, anklagen (Jur.) [is mer. 
caderias en la aduana, die 
Boll angeben le la avería, dem Berfidjerer 
bie Haverie anbienen (Mar, 
denunciativo, va, ad). angelgend, ans 
gebenb, antla RE 18. 
enunciatorio, |. anklägerii 
denuncio, m. pinto gegen weitere 
Ausbeutitig, E (500) 
deodáctilo, la, adj. Ipaltgehig. 
deodáctilos, mpl Eyaltyeber m 
deodalita, f. Deodalit, m. 
deograrcias, m. Grub beim Eintritt in ein 
us ll Son Eu m wit feonmer, bejájcidener 
du 


ga 
Miene, um 
hudjleri(hes, 


‚trag D. 

¡Dero grar don feb” mir bel! (Muss 
drauf ber abra [| Writh Gott! it. 

deontología, f. Sittenichre, Wfliötenlehre, 

deontolögico, ca, adj. auf Du RAR 
lehre Deal. lel (Bot.) 

deoperculado, da, adj. bacon, ohne 

¡Dero volentel fo Gott wit! 

de pane lucrando, adv. ums liebe Brot 
(arbeiten, jchriftftellern 20.) 

deparar, v. a. beicheren, verleihen, ¡ue 
teifen, barbieten || ¡Dios te la repare buena! 
Gott jet mit dir! | -se una ocasión, fid 
darbieten (Welegenbeit). 

departamental, adj. zu einem @ejcäfts- 
kreis, Bestrt gehörenb. 

departamento, m. Bezirt, Verwaltungs 
freis, mm. || Berwaltungsfach, n., Wirkungds 
kreis! Geichäftätzeis, Geldäftägweig, ın. | Ab» 
teilung, 1. || Minifterialfad, n. | = de la ha- 
cienda, die finanzielle Sparte. 

departido, da, adj. umterföieben, ber» 


föteden. 

departir, v. a. tremien |] unterjcheiden || 
entiheiben, feftfegen |] teilen, einteilen, vere 
teilen || —, v. n. fpreden ¡| wortwechfeln |) 
miente más que departe, er fügt mehr, ald 
ex fpricht [| se, von cad Ípreden. 

depauperaT, v. a. arm maden || ento 
km Nemäden (Med.) || -se, arm werden, 
verormen |] (mad) werden. 

dependencia, 1. eibhänglatet, Botmäßig« 
keit, ha | Unterwirflgfeit, Unterordnung, f. || 
Behnsadbängigteit, Seyubarteit, £., Leben, 
Urhang in vermanbticaftlicdher Sinficht, ma. || 
Beziehung, £. || Angelegenheit, £, @eichält, 
D. || Kufteag, m, Jacteitsberione, n. [| Bus 
beböt, m., Yugebörung, £. || fulano tiens 
muchas -8, na NR, madjt biele Bejchäfte. 

de pender, y. n. chhängig fein, abhängen |] 
ausm en, entfiehen || -— de alguno, je- 
mands útfe, Edup bebitrfen | mo depende 
de eso, data Liegt es nicht, baranf fommt es 
nicht an. 

dependiente, m. Untergebener, mm. [| 
Sandlumpädiener, m. Jeramien, Angeftelt 
ter, m. Inahıne, Berminberung, f. 

depordición, f. Abgang, Verluft, m., Abs 

de pie, adv. ftehend, auf den (rüßen || > 
geftariben, aus bem Bette || vorhanden, midjt 
zerftört || aufrecht || mit einem fu berfeden || 
jarra =, f. Topf auf Füßen, m. || animales 
=, pl. aufgeriätete Ziere, in Mappen, mpl. 

"depilación, f. Enthaarung, £. || Ausfollen, 
igefallenjein ber Haare, n. 
depilwr, v. a. tnthoaren 

depilatorio, ria, adj. enthaarend 

depilatorio, m. Enthaarungsmittel, m 

de plano, adj. ‚gende heraus, obme ms 
kännedfe 1 Jogleis fur.) [(Med.) 

































depleción, f. Minderung der Blutfülle, f. 

depletivo, m. bie Bluffillle minbernbes 
Mittel, n. 

deplorable, adj. beweinentiwert, bes 


EA bejammernsiwitrdtg, rÍdglió), 
ármió, trübfelig. 
deploración, f. Mage, f., Beieinen, n. 








Sue m en nn RT 
one, v. a. hinle Urb ni 


Lo, ll ace lle 
iter, ee x.) 


u ten || vor eri 


«y Y. 1. Seugnis geben (Fur. 
deponrble, adj. was Fe a un 
wein tun, Ablegbar. aan Mar 
lepopulación, f. Berwi ang, Berbcerung, 
OO, m. ol 
table, ber BechamFwerben farm, 
Een ., de] ‚to, m. Mets 
borrting nad) einem fernen Eilanb, E 
deportado, ora, adj. verbannend, Wer» 
baumingee. — [bamert || —se, fidh erluftiget, 
deportar, v. a. nad) ciner Kolonie vers 
deporte, m. Beitvertreib, m. Belufrigung, 
deposición, f. Rieberlegen, n, l legen 
se Gewohnheit |] Arıtsentiepung, bfepung, 
| Ausleerung, Entleerung, Bal auslcerung, 
a eheuptung, | I gerichtliche Aus 


füge igertausfage, I. (. 
% polla adj, Ber ich binterlegbar. 
epositado'r, m. ber etwas gerichtlich 
cet 
depositar, v. a. hinterlegen, verwahrt 
hinterlegen, zur Benmahı frung anvertrauen || 
tu Sicherheit bringen || aufbcwabren || cien 
(Seide) || enthalten, in fidh begreifen || = em 
alguno, KR jemandem ae | -#& 
alguno su honor, jemanden 
feinen Wnf, Een lEbre anvertenuen || = 
alguno, auf Gerichtöbefehl jemand an einen 
Drt bringen, wo er in Sicherheit feine Aut» 
machen Lana, A 
preto] f. peon , Depofitentafle, 
interlegt, tn pes 
richt Fa o egeber: I anvertraut Y 


in fi) enthaltend, begrel end. 

€ is y fe, Tun. Ib E ds 
iner entaffe, m. er eh 
re 


depósito, m. Hinterlegtes Geld oder Out, 
Berwahrgut, anvertrautes But, Traupfand, 
Kiftenpfanb, Depofit, n. [| Sinterlegung, £., 
Übergabe zur Mufbeisahrung || Hinterlegunges 
atte, f., Sinterlegungsfchetn, ın. || Mieberlage, 
£. |) Rorrat, 10., Sammlung von Dingen, 
Niederfäplag, Bodenfap, m. || Berftel, n. 
Megmagen, m., Saube, f., Buch, n., aweiter 
Magen ber Wicderfäuer || Anfammlung von 
Frötigtetien, @iter ıc, (Path) |» de aguas, 
'afferbehälter, m. || » de máquinas, Dias 
{hinenhaus, n. (E. B.)||en -, in Verwahr, 
tu Gerwahrjam, 
depravahle,ad). was verderbt werben tara. 
1. Verberbibeit, Berborbens 
det he © a " Eiltermerberbnis' Gittenlofge 
felt, 1. | Berjólcóterang, Gerrüttüng, £. |] 
Berfärfhung eines Teztes, einer Sprache, f. 
depravado, da, adj. verderbt, fittenlos, 
zn, gott, ee böfe, 18. 
depravado", ora, äd). verderh 
depravado'r, m. Berderber, ın. 
depravar, v. a. verderben, jerriitten ]] aa, 
verwildern, fü ee [Ihlechternd. 
depravatiyo, ET verberbenb, beta 
deprecación, f. ee Witte, Abhitke, 
Beute, Li Ue, 2m dolida, E ei 





Form einer Se 
fegung, f., ió e fe, n. 
1. en a , f., Untere 
an, an a ES 
y OT, 2 
depredador, Ens 
prefer, m. || A ad dont 
+ Er, va. pliinbern, retten, des 
depredativo, ca 16. Prien. 


deplorador — derencéfalo 


clepperiómeteo, m. Sinmticfenmejer, m. 


depresión, £. Micberbrileten, n. es 
m. || Senfung, Wertiefung, ti ema 
Ermniebrigung, f. || Herabjehung, Herabtvür! 
quo. f. | matilriidje Eingebrüdtheit, Vers 
Jerumg, 1. (An.) || Serabbrilden ber Qinfe 
beim Starftehen, n. (Chir,) || Abnahme ber 
Kräfte, Herabftunmung, f. ¿Path.) || Senkung 
des fheinbaren Horizons unter ben wahren 
(Aztr.) || Dúling, Kimmtiefe, £. (Mar.) 
depresi’vo, va, adj. tieberbrildenb || be» 
tulltigend [| berabf [platt, flag, 
depre'so, dea niebergrdriidt, ge Hl 
depresorr, ora, adj. nieberdrücend |] mm 
am. eberstehemustel, Bengernußfel, A 


depresor, m. Beugemuäfel, m.( dm.) || de 

los párpados, Demutmustel (tn) If. (Jur.) 

depreterición, f. Übergehung cines (Erben, 

deprimación, f. Mn La! En ps oz 

sind ber Wiefen und Felder, n. (. 

eprimar, v. a. ben Mirgtricó auf auf mer 

un tejen abmweiden Lafien, voi Pferden und 
Maulejeln ola Reinigungstur (Agr.) 
geprimfbls, ai. nie! lebe 


oda ¡mad ( Tu Maik.) 
ll y abe fla spa An.) 
en faımmertgebrüdtt , fl gero 
(Ba) I ula —a, f. celo Bafferjungfer, 
ans ber Umgegend von Paris, f. 
deprimidos, mpl. Klatttäfer, my 
deprimir, v. a, nicberdrilden, eneflden, 
abtoärtäbrilden, unterbriden ! bemiitigen [| 
berabjepen, erniebrigen, verfleinern || veritt» 
olimpfen || pen] 88, fid felbft er» 
hicbrigen, hevabiel Hera ||cingebrílet, 
poa ebrilett eri 
te fe“, Fe m bl, A 
ie! nfangsivort 
falmes, Befonderk als Pürbitte fir Mer 
jtorbene || als Schluß von TobeBarzeigen: 
leten ipir für ihm ! ut kun 
depuesto de la razón, 
depura'ble, adj. cun Jn ir. 
rungafähig, (Blutreinigung, £ (Path, 
depuración, f. Reinigung, Lánterung, f. 4 
depurador, ora, depurante, an 
gend. 
depurente, m. Meinining&mittel, m, 
lepurar, y. a. reinigen, läutern Chem. 
Med.) || Bi8 auf den Grund exforfójes || auf bie 
Probe jepen (Tugend, Mut, Treue 20.) || 88, 


gereinigt we 

depurativo, bd rifas) y ria, adj. 
baje piad I Slureehnigen® y 

epurgativo, va, depurgatorio, ria, 

adj. reinigenb (Afed.) 

deque, adv. fam. A etttem. 

deradelfa, f. Wibgeburt (am Halje ver» 
einigte Smwillinge), f. 
leratópteros, 'mpl. ae en, mpl. 


LEE lade). 


Der in 


umde, 1. (3, A 
Pe auf ber fiábrte, n. Ya 1 bie Mechte 
Al ala ae rechts, rechter Hand || redjtós 
LS Edi la-, jemand bie rechte Sette 
eben || AL ala ar Se testen ber 


pad chen, 
cla resi e ad. gerade aus, in gerader 
ee | gerade aufs Biel 1o8. 
era, £. ber gerabe Weg. 

derechero, m. Sporteletitnebmer, Wefill> 
einnehmer, m. If. I] Rechtlichteit, 1. 

derechen, mr: f. gerade Richtung, 

dere ee inirgerade. 

dere 'cho, cha, vecht, ant, lequierdo, 
lint || Ya 1] gerade, ant. curvo || gerabe, 
aufrecht || fenfrecht || gerade, geredht, rechtlich, 
rede 5 vedilichend |] rechtmäßig || au 
recht, auf und nieder (Mar.) | du - 
matellos, tabellos, volllommen, aus einem 
Buße, von echtem Schrot und Korn || camino 
sy Tm. der gerade Weg || fil =, m. Bodipringen, 
n. (Zurmerei) || irse =, getadestvegs gehen [| 
NG unveralgli auf ben Weg machen || = 
viene el parto, fig. bie Sade gebt, mie fte 
gehen fol a la -a! redts febrt A) YA á 
as, tech, gehörig, iwie fid)'S gebührt |] 
as, mbtida en, reblid) || burchans, JA 
Etiiden || andar 4 —as, fig. feinen geraden 
eg geben || no hacer cosa á —as, niäts 
recht machen, nichts maden, ten nd 
ser hombre de bien á las 
amb burd) rechtfehaffener Marea fein fein [| tuer- 









slästico, mteficio, fanontichee Mi 

= cosarlo, = el civil, Bngertises EA = 
común, emetnes ar, I - 3 
dinario, Ba ll m , 


bra [Sed der Yeti im nee Dtos e 

n Domberren auf bas Strafgelb ber 
1 [| - de arm: in ber Havanna: Bollanf 
usfubr nach ameritomiiden Häfen |] = 

bruder, laggenzoll (Mar.) | = de 


Ei green ige 
olle || de o, & ab, 

gebllbr | = de comercio, Dandelómdt Ll - 

de espi Antrittsfieiier mener 

offistere, f. || - de indulto, Einfubrabgabe 
mber, nicht eli ene Zandeserjeugttiffe führen- 


e internación, Binnenzoll |] 
a En 


poe ll ee 
= de marco, Mbgabe für 
fäde || - de muelle, Safe 
[| de pataleo, fg. fam. umm 
vergeblides Strüubelt, n, || de 





Patronatsrecht || = de propie: 

um zent Ñ SA mertau, in Bes 
raucfteuer atonel .08, Ton mengelb,n 
(ar) Im de bandera, Tif- 
le 


Teitzin Hasen. | = deine ES 
Recht || Recht von Wottes Gnaden 
Pradera: || = feodal, pde = 
del más gb Fauftreit || = interna- 
E - de gentes, - de 

Sóltercett | - maritimo, Seeredit ||  mili- 
tar. Striegsrecht, Standredit nn 


pl Stabtret, e en natural, 
atıtrreht | = Lidye Berichts 
barfeit cines Pfarrerd in einem 6 Sprengel, f- | 
- positivo nuevo, dat Neue lament || = 


positivo mijo, das Alte pie l- 
Ka, Biligleitsredit || = privado, = 
WBrivatrecht || - público, el 

auf tömgllihen Verprbrungen 

franiiches Met || — de retiro, an 
Mdzug&geld || - romano, vidas 

social, geltenbes Recht [| de =, von 

tvegen || fraft Wedhtöfprudes || en = de su 
dedo, en = de sus narices, feinem 
Eigenfint | más de su =, un; id, 


miberredtltd || según =. vor! Mcg Li 
dar - de Lee jeans in geh que 
HYahlung anhalten [| est 


en - de su dedo, ¿um eignen Bortell, 

Küdficht auf Mecht und Bereitigkeit ein Urteil 
fällen || conforme & =, 8: von Rechtes 
oegen (Jur.) || —8, pl. Befälte, Abgaben, fpl. I 
-s de aduan: abgaber, Bol R 
göne | na.de loro, Abgaben 'von Bet 6 


anclaje, Anfergeld /Mar.) |] a de comi- 
sión, pl Wemih hungigeblifcen Eo: 


hanblungen, pl A 
{dilagszölle, pl diferenciales de ban- 


dera, ;sÍ ¡ólog, m. || -s de entrada, 
78 de importación, eS a de 

extracción, -s de exp: 8 de 5a- 
lida, usó Is de 


(Mar.] || -s de martillo, Beriteigerun 

Ki II-8 de ge de 

a parroquia, Piarrgebilhren, Stolgebil 

a de pilotaje, Sotfengeld || „u portalazos, 

‚Safengelder, pl. || -s E tectores, ar 
Inch 0-8 





¿Ole | -a de puertas, 


son ágargol e 5 de loa ke» 
gelb 
derecho, adv. gerade, geradezu || » ade- 
lante, gerade Dorfes, Aa le 
derechuelo, m., E mpl. in 
ben Mábigjulen gelchute E Rabt, 
derechırra, f. geraber Meg, > Reis 
ihaffenheit, f. lí indelohn, 
geradeBruegó, gerabeau. 
derelicción, f. Berlaffenfein, n. 
derencéfalo, m. Mibgeburt mit von den 
BEE: umjclofjenem mangelhaften Qe 









a tn de and, 


dermatóndo, da, ad Denke 


cel ose macıhäutige, llamgeno 


a itige Band 
al ‚tägulich, Leder 








Ha 


ee a. 


£ Ablánciden, Wifauen, 
AO des Sómones | Tieren), 
east N 
v.a 
- basa, austeißen. en 
'ble, adj. ee 
derraigzr, v. a. qué entivan 
derrama, f. mes, gabe, a [} 
Berteilung nad) Köpfen, 
derrame ble, adj 


derrab: 
abfchneiden, 


derramadam: 5, 
¡Sioendert A 
e, al 


. m. 
derramamiento do, Bees n. Bu 
gieBung, ieñung, f. [| Ausflieken, Auss 
ome us Sieden: 
Ei H 1 Ing, 1.1 Bubjobetung, Ses 
nderraner, fen verteilen 
(Steuern) M En versichen KEN we cl, 


eben, 
gl Eon f N aut Bra 6 (men Selb) 
breiten adn! See EN 


das Wafler pa l- - moneda, gal 


A n. ads 


a he a Y ento, 
inten um! pi afjen, den Bei 


Sul 
In Ks | ausfejmeifenb fetn. 
= €. 5 Baer 
a je e, 
(Mar. Gtörenfrieb, 


derrume, Ki einer ZU tet, 
D. 
ee 


gl beit 
nn el Es eu x. (Pad) Y, abs 


einer 
(tie Jin hit des age, 
D. ftertiefe, , Breite le 
1. (Arch.) || » de » Slater, ps 
'men, m. = 
derrsmo, m. Serí$wenbung, 
vn 


(bei Tieren), f. 
mit einer ange DOR abfehla a ed 
ae Mersean he 


End sum Tagen des 
ge 


dere, ad qu A verliebt, in 
gi teßend, 
Gerede. m. Some. 
to, m. mee, n. || Yu 
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derretir, v. a. fchmelzen, flüffig mamen |} 
Bold, Silber gegen Elcine Dilrge unnoechfeft 
fBefonders im Spiel zur Zablung ber Spiele 

Sul) || burdbringen, verthun, bergenbe: 
berfätwenden |] überinäßig heizen | - 
Nchmelgen, seridmeljen |] fterblid) verliebt fe 
vor Liebe jhmelgen ji El Diebe ento 
brannt fein, in göttliher Kiebe aurfgeheit, 

rribable, adj. was niebergeriffen ter= 

beit’ Lattit. [der Werbe) 

derribado, da, adj. abgeichliffen (freu 

derribados, mpl. Windbruó, Windfal,m. 

derribar, v. a. einreißen, mieberrelben 
(Gebäude) zu Boden werfen, himwerfen |] 
untoerfen, umftlrgen, umteißen [| herab» 
werfen || abwerfen, abjejen (bas ers den 
Meiter) || umbauen [| abbauen [| gerftören, zu 
Grunde richten || Biegen [| ftürgen, um Gunit, 
Amt, Ehre ac el I| miedermerfen, 

ten (Sranfbeit) || Herabítimunen, be 

of, @itelteit) || unterbrilden, erfiiden 
benfhaft :c.) | — el caballo, - las ca- 
deras al caballo, dus Pferd zwingen, die 
Füße fo zu fepen, bafı das Sreiiz minber abe 
geichliffen ericheine | = la capa, den Mantel 
abmwerfen, um freie Hand ¿a haben || — los 
dientes & alguno, jemanden bie Bühne eine 
fhlagen (1 = la puerta, ble Thilte Iprengen | 
58, fid) nieberiwerfen, fid) zu Boben werfen 
auf ben Boden ftfirjen. 

derribo, m. Nirberreifen, Wbbredjen, n., 
Mbbrud), m., eines Mebindes || Baumaterialien 
von nicdergeriffenen Webiuden, npl, 

derrocadero, m. fteiler, jäher Ubitury, m 
_derrocadura, f., derrocamiento, m. 
Sturz vor einem Felfen, m. 

derrocar, v. a, herabftiitjen von eine 





























iyelfen || heruntenverfen |] abiverfen, abfepen 
(das Pferd ben Heiter) || nieberreißen, ¡ers 
ftören (bebäude, eine Stadt) [| meberbriicen 
(das Geimüt zc.) || fig. Itären, von ber Höhe 
herabftürgen |] =, v. n einftlirgen, sufammett- 
ftürgen. [Lana 
derrochzble, adj. tvas verprafit werben 
derrochador, m. Berjejiwender, m 
derrochur, v. a. verjdimenben, verthun, 
perprafjen, durdbringen (Mermógei) || se, 
fic) durch Berjó)wendung zu Weunde richten, 
derroche, derrochamiento, m. Wes 
[dwendung, €. | Umorbinung, f. 
derrollar, v. a. aufeinanberrollen, aud«» 
einanderroflen, entrollen, 
derrostra'rse, fid) bas @eficht ¿erfrapen. 
derrota, f. Weg, Ufab, m., von cine ER 
Ort zum andern fügkende Strafe, f. JM 
Inge, ungrbentliche, toilbe Fludt, Mu 
geichlagener Truppen, f. (Mil,) || Berrüttung 
er Wermögens umftände, f. || im Mfturien 
aro nis ber Edáfer, ice Herden nach der 
Ernte auf bi zu treiben, £. || Sabriftrid, 
Windftri ein ies. m (Mor) [hacer 
=, im Kurs frene: 
alturas 



















SENT 


ME [| abtreiben (Mar.) | =, 
2 ¡bel tet ankommen | 
-58, bon en Babrtftrih ab- 
gehen (Mar.) 


derrorte, m. Berberben, n., Untergang, m. 

derrotero, m. Steipiegel, m., Wegweifer 
für Seefahrer (Mar.) | E iffötagebucch , n. 
(Mar.) || Bahrtitrid), Windftrid, m. ¿Mar.) |] 
Mittel und Ziege, etioas zu erreichen, pl. 

derrubier, v. a. allmäßlidy untergeaben, 
aushóblen, ausfreffen, au iden, wegiplifen 
(Erdreich) 

derrwbio, m. allmibliges Abfchwennmen 
ber Uferftddhe, n. || tveggefpültes Erdreich, n., 
Erbiturg, Erbichlipf, m. Reiter). 

derruetar, v. a. abiverfen (das Pferb ben 















derrufble, adj. jerftórbar. [eife, 
derruidamern! adv. in gerfiórender 
derruidor, m. rer, m. 
derruimiento, 'm. gerftörumg, f. 


derrutr, v. a. 'jeftdren, abrethen, nieber« 
reiben (Gebliube) || —se, zu Orunbe geben |] 
etnfribezen (Gebiinbe). 

derrumer, y. a. uinftauen (Mar) 
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ui ‚derruntaders edo m. tn de AA 
SE rai ml Al tar It 


n 


o erabs 


ftürgen in einen Ko n. || "Einfallen, 

dea file Ben | 
A Ir 

ber cae (Bos) 

dertrán, m. Suppe des Di bei 


des, als Vorfilbe: "bo, po ento, 


mifs, 
psa barranca, v. a. aus einer Kotpfige 
Beren lg. aus Der cc fen, 
v. 2. mm 


desabarroter, en (Mor) [| 
es Schiff dur (ájledte Gtauung Überlegen 


dosabastecer vo 
Eonia «inciden | n Es 


oia bastectblo, ua von e geoenemittein 

desabastecimiento, m. wnfäneiden d La 
Bufubr, n. [den fan: 
desabati' 


a 7 ge von den 
odolgern abmoiteln (Mar. 
H ino woraus die Beulen 


auto lagen 
dor, m. Berkjeug sum Arde 

vn Be Beulenausfötagen, 

2] ura, Bi; 

boller, desabollonar, v. a. 
Beulen eines Gefüpes aufchlagen. 
‚bonz’ble,adj.worauf die Abonnierung 
joben werden kann. 
JabonzT,v.a. aus ‚der Lifte der Abonnens 
poda ftreidjen || —se, feine Borbeitellung aufs 


Da tasca, 1.Schmä« 
, des Anjehend xc., 1. || 

den o, zum Nachteil des 

mn ms jemand ee er 


ger Bejómad, m 
un Ama fheftgtei, el maatofetete L 


abe ET, = von om bp 
ma —80, ih na m 
dect mie im 


I Mar, 
desabotonadura. ER ’ Gmssbotena- 
finden, n. 


„vn. 


ER aufinópfen || Mg. fret vo: 
pas abona, Y. a ein Lon pen on 
far.) 
desabrazar, v. a pri mit imarımın na: 










untiebensimürb 
wibrig M1 


Mind und‘ 
teibigen (Mil) 1 rd hiliftos, (duptos, vers 
faffen, bloßgeftent 

desabriga 
wicht gefehläpt 

desabriga: 
blofiftellen, bi 
Maften abtateln 





m. gegen Wind un 
le fir bas tetbe 


Mar.) || -ge, hülflos 
10% werden || den Eduß einer Me 
verlaffer /.Mar.) 
desabrigo, m. Nadtheit, Bıöße, 
Blöbung, 
ftand, 
desabrillanta, 
lang denimmt. 
desabrillantar, v.a. den Glanz benehmen, 
desabrimiento, m. lUnihmadhaftigteit 


Ente 
Obdadlofigteit, £. || Mill ofer Bus 
eh Berlaffenheit, f. 








gr, OTA, "al, 18 ben 








von Speijen, f. || iiberlicer, el 
iómad, m. || Befdjmarklofigfeit, 
lichkeit, f., amfreumblidjes, mil 


gen, n. || Exbittermg, f. 
Unannehmlichteit, f., Berbri 








Magenichiäde , J] Sort 
Sosbrilten eines Gdjtefger 
hagen, ivergrilgen, on 
desabrir, v. a. uniómodbaft, fhledite 
[Gwedend maden, den Gejájmad einer Sade 


„m. || 
Befhtwerii des 
m. || Unbes 

















derrumbadero — desadvertir 


| 








Widerwillen, Mibfallen erregen, ‚desacordräo, da, adj. vergeblich I] befn- 
Min | =,v.n.fhledt fhmeden, | mmg8108 || uneinlg || verftimmt, unbarmonfich 
Er mae geo —8e, bife, ärgerlich, ver- | (Mus.) || unridjti LA Abre 
was felt, (Mus 
Sn cheble, sd) se (ae e Jo hä m mit erinnern E fh vor 
ento desabro che, es Pra Logs | mi tg, nit a ep 
miení y a Ir 
bäteln, n. ToshAtetn N 1 desacirdonas, v. a, den Strid al E 
a. cufílileln, fen, Lodern. 
jnalfen, Los; . a das Bit q 
pa Eric en ehem 


E E] Be, Lola [| -se con alguno, 
6 de jemanb. 

a rd Lebensmitteln 
ab 


Y. í verunvolftändt, 
en Fe len 
em füplen Ort $ 89. 


desacalorar, v. a. abfüßlen || se, FIS 
abtühlen ee dad u 
desacatador, m. unebrerbie tiger. imvezo 
fójiimter Rene, m. 
e VouibigeEocratal auber adtlafeno | — € 
dbsacto, desacatamiento, m. Unehrs 
Femien ae Behandlung, £ 1 


Gemeinde dr sd gra gt. 
e 
al 


saceitadura, f. Entilen, Entfetten, n. 
, Y. a. entölen, entfetten (Molle, 

Vengo) li ee, Yulg, fi a ela. 
desacerable, adj perder 
desnceraciön, 




















bli ie 
fm, En ng, f. 
desacerbamiento, 
entfäuernd, 





desacerbación, f., 

desacerbador, ora, 

desacerber, y. a 
abfehronchen |] se, 


desacertado, da, ad 





desacertzr, v. n. irren, jih irren, fi 
jeben. [1 Chem, 
dificaciön, Gntiäuering. 


desacidificar, v. a. entiäueem (Chem.) | 
se, die Gáure verlieren. 

eher. an nenne, 
m. 

desaclimatar ble, adj Def ar (PA. 

desaclimatamiento, 


nac iaiata- 
ción, £. Berehung ber Öflanyen tn ein andes 
res 


ima, f. 
de verf 1 a en une 
res Klima e ei in ein ans 
E ancla 
desacobardx ble, . ermutigbar. 
desacobardrr, y. a. breift, mutig machen, 
Mut einflößen, bie Furcht benehmen SR 
Mırt erlangen. [ringsum behaden. 
desacoller, v. a. in iojo: bie Reben 
desacomodarble, adj. zu entlaffen. 
desacomodado, |. unbequem 
bemittelt, bitrf ohne Gtelle, di 
berrenios (Dien Fe 
desacomodader, 
Josacomoder, y 


fer, 





uns 
Los, 
[madend. 


. De eine fallen, 
igen |] beuneu ung, 















II der often 
mit berauben || des Dienftes entlafien 
Dienfiboten) || -se, td Mühe madjen A aus 
den aos me Sr verlieren, 
pe mo AOS len ten) 
len o 
H ALLE: 


ei denen, dem Dienft), 
A Ú Y sn, 


e] [I end (Gebúude). 
desacompañamiento, m. Mangel an Bes 

gfettung, an @efelifchaft, m. 
desacompañar, 30 N fs aus eines andern 


Qejelidaft en 
jemandes & 3 o Sella! auf: 
7 se, fi von jemandes 


echt beraten, 
y de pre 


desaconsejado rn adj. widerratend. 
desaconsejado Sim Ahle Ratgeber,m. 
desaconsejxT, v. a, abtaten, widerraten |] 
(led! beraten || se, dle Meinung ändern. 


Lo8toppeli 
SEEN 




















Meren. 
desacrédito, m. 
desacnarteli Tu 


sacuñador, m. E 
holy, n. (Typ) 
desacnñar, v. 
desacu-e, m. %ı 





desacusaciön, 
tage, n. 
eine Befcjuldt schen | ee ; 
ine Befchu gung pu it gen, 
Ir unschuldig ¡ren 0 
bd pd Y cer [Coom Lario 
o, da, adj. emüdtert 
dei a an E 
ET, VA 
nüdtert y [njugo 


desaderezer, v. a. in Unorbnung bringen 
zug, a. Sun Lee, tn Unoebmung, geraten, 


mm 
, Mm. im . Le 
Ba Dazu 
[djulden . 
adewdo, m. Bezahlung der pinar 


des: 
Sryulbentilgun .f. , a 
f. Au 
desad R 


desadormecer, aufweden, 
aus dem Echlaf weden [| ein m erftotbeneh lied 
wieberbelebe: en q Getft wedi en se, auf 


wachen || werden || idea lebt werden. 
der to, m. Weden, Auf: 
weden, n. fungiert. 
desadorne.do, da, adj. (Gmudlos, ver: 


f 
desadornsr, y. a. des Só mudes berauben 1] 
verungteren, entítellen || -86, den Sájmu 
verlieren. 
desadorno, m. Schmudfofigkeit, f. 
desadujar, v.a. die Zane aufduchten( Mar.) 
verten. f. Unadtfamteit, f. 


des: 
adj. unadjtíam, unbes 


ivertimien! m. umötfamteit, 
Unbejonnenbeit, ON 
po lesadv er si a qué a ner mat 
-80, tion ein. nicht acht geben, 


desafeador — desalfilerar 
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desafeador, ora, adj. colin (ón 
desafeamiont 


desafear, o cti ps die 
ra 


. L, Betrug, m. ea 


ES va fd De nut 
Voren, geziert zu fein || aufhören, 
N abgeneigt madjen, entfremben [) cd 
we 5 ll ungeylert erfgeiten. 
Flags: ungen, £,, 


mudes berauben. 
m. ao gteit, £. | Mangel 


y. a. die Bilrgidjaft aufs 
me Il 

I die Srigen verlieren. 
heraußs 


ju ewab Aragonien ehemals, 
einem ‚oder mu m Frag ba 
ven ceros 1 eemala, N vom 4d ber 
den Lanbesherri: Loßfi se, 
1 fede, fig, ne, heras! . 
f a Lo N 
> a, =. Abneigung ein» 
weigung einfidßen Y acerca gras ln ber 
Sunelgung | einer Sade überbrüffig 
werden. 
f. Kindesverleug Le 
apa 


1 cla (Mus.) 
¿faz do, do, da, ad) msi he) 
va ai Seelen 


kampf, f. A par Taler. 


Yehten, Shwimmen, Rudern x., 
m. || in üragonien ehemals, Löniglicher Ente 

für nen Bajallen her Ritter, 
de o: SHerausfors 


e a! E 
Bcn gis Ya ad Bara beer 


in 19 in er ASE seco. In 
jeLDR vor Fut, n. Interfutter, 


|. ungefüttert, ohne 
desaforrar, Y. das Unterfu tter abtren« 


m, jneiden || - um AR ein Lau 
Shin (Mar) Y no, Da Uefa eo 


„Senforro, = pende ca 
ee a 
Wkder Gewohnpeiten, 


D. 
dasafranosszr, Y- den frangöflfe 
e ape Ta den Bas hie 


Befinnten den 
dd ener pic Algen, 108 


mas Er [ ae ts 
e q 

erre SR: eneiehung 

wur dfegung, £, 


Tosla| 1o8: 
ES [9 fien [| losmadjen Y 
tadera, gelbeimeen, N 
der demgtan e ad) os. , mifs 

. anmutlos, mi 
Lig, wibrig || von der Natur ftiefmütterlih 


v. a. verunftalten, verhäßs 
lichen, entftellen |] -se, die Anmut verlieren. 


. a mie 

ring I AN nit, 
qna do, da nl. ungufeisden, mißs 
y. n. mibfallen, unangenehm 
get ll -se, rien empfinden, unzuf 


de: undanfbaı jet - 
nalen den. Túretivas Iimdent di 
dessgredechdo, an THE er 
desagredecimiento, m ankbarkeit, 
m. then nu di 
a | EEE | Ungufrtebenhei E. 
Pen , a. || dle, 
er a. entlaften, befreien |) 
—se, entlaftet viador, oran) LN 
desagravizr, ti befrei 
abhelfen (einem. rue einer ee pa 
Beleibigung 19, ein Unteht 
ausge. Genugthuung e 


vergilten |] -se, ña! en rung a I 
ein t als gel 


des: FACH ein ‚Butmadung 
cines gung, un rege a y 


eesiereceto1d) trembar, ena 
Pe 


de: „v.a. ben dara der 
Teile es Begenfiandes ben [| etmas zu 
Staub maden IR: ‚Herde cinto 
fprengen [| -Be, fl gerfehen, , verwittern. 
v. a, entjäuern || -88, entjäuert 
werden || fanfter werben. 
desagu ble, ad). entwäfjerbar. 
m. Yale ¡Srinne, Abe 
el, a in 


u Be 25 N a 
, Sr Aigen der Blinde, npl. 
desaguader,m. Erro m. 

twäfferung, 
Tudem egung, f. 


RP, v. a. entwäflern, abwäflern, 
Bi: troden tegen, das Raffer al bel 


paño va. bes Krieges entwöhnen Y 

Dh Seleglcten pri Eriegós 

nfinftig, miderfinnig. 

dosagulszdo a, al. amgereót unders 

keit, 1. | Shmag), £. felt werben. 

del mad, E ra ent 88, ents 

des jar, v. a. Gunguteb, Kälber, Sámmer 

von den Müttern Ter Cin u 
ingotel 

digita es ESO Cétener 


ehahiter, v. a, von Unverdaufiäleit bes 
"denk 1 ad von a genefen. 


ae, ), m. 
ee leihen, m 
Rn ve 1. Mumie fen, Di 





Xeiden der Seele erleihtern, ben Meift von 
etwas, das ihn dridt, Se jen, 


Suft maden (bem Schmerz, der But, 
Srunft) | entdedierr, me utiegen) | das 
überfläffige Waffer von einem der ableiten || 
38, bem Seryen Quft maden, durd Mitteie 
Ltg eines Mnliegens, Summers || ftch erholen, 
fich Erholung verid , von großen Eürper- 
lichen Anftrengungen, von der Hipe x. || fi 
fen | jtch’& beguem machen burd) Murfe 
Sglirten, Mblegen ber Kleider ac. || 
frei machen 
desahogo, ra. Erleichternitg, 
Toojt, m. || Erholung von Urbe 
Erholung nad) ber Arbeit 
Hergenergiefung, f. || Eriv 
nung bes Maumes, f. | Teichtigleit, etw: 
, Musgeloffenbeit, U 
ft, Y, [| Exholi 
f. || vivir con =, 
ein gutes ommen haber. 
desahoj . a. erttblättertt, 
desahuciadamente, adv. ohne Hoffnung. 
desahncia:do, da, adj. vou den Ärzten auf 
gegeben (Path.) 
desahuciar, v. a. alle Hoffnung beneh- 
Kid) aufgeben, am Wiederau|fommen 
(n || die Bacht Hindigen, auffünbi en || 
Weide zurlichweifen, tvegen blas der 


Bad. 
desahmeio,m. Bagttinbigung, 1.) Burt. 
weilung vom Ver Belle, wegen ebprku 


Bag, f. fensa (rige e platas. 


A Be Hung ine 
Be le 


desaina: a. ausgemergelt, > 

desainadura, f. "Bettihmelzen de,n. 

dei ” Y. a. ausmergeln, entlräften | 
durch geringere Malanga abmagern (dem fal» 
ten in ber Maujer) (J.)]| fig. berichtvenben, ver 
geuben, durdbringer || se, fid ausmergeln, 
f úfteri| 6. [tin Vermágen burdbringer. 
wdo, da, adj. ohne Mnmut, ohne 
obre Grazie, olme feines Benehmen, 
hit || von fchlechtem, Fehwäde 
tiem ben | gurillagcicpt, vit nad 
Berbienft behandelt, ungliidiid im feinen Bes 
werbunger || beichtmpft, beleidigt. 

desairar, v. a. berabfepen, berúdtlid 
machen, verbunfeln || geringfchägent, verachten |] 
verächtlic behanbeln || bintanjegen || vereiteln, 

deszire, m. Mangel an Anftanb, Tot, 
feinem Betragen, @ragie, m. || Unanftänbige 
felt, f. || Geringfhägung, Veradtuna, £. [| 

puna. ri £ y Su 





















fbämtge 
plap, m. 



















Antwort, 





1-86 e fa en pr om. He 
tarr,v.a. trennen, zerteilen, 

v8. aus dem in Bus Bu 

[gumerens bringen, tn Unordnung, aus dem 

verrilden |] ze 1d derriten, 


m Por ten, aus en 

Verhältnis Beinen pis von einem aa 

Toßfagen, on Shi madjung A 
a 


aa, 24 PLL nn ps 


benza, f. Tadel, Al .e age 
desalabrr, v. a. tadeln, An ihägen. 
desalabezr, v. a. geiv: ‚ol; wieder 
‚gerabebir ger Ten Scheh m . 
desalabeo, m. en des Kums 
Entíal, Aön ee jun a Chem.) 5 
Ada, a pr en Armen I 


y Ye 
f Den eh sae 
Sitten, wen er wählern, 
aus die e eisen o se A aer, 
tn 
een. "inmen. cif 
desalbardar, v. a. den Saumfatte! 
„gesalsobere, aus aus dem Altoven kenn 


Bienen! 
ae e ki 


een ne eins 
desalílerer, v. a. die Gtednadeln Berause 





v 





va 
aus dem Querfad 
berauben, auf der Gtrafe aus. 


"eelinjeder dado oe Gausgertte 

unmöbliert (E hn eng y ñ 
desalhaj: Entbi so on 

Saubgerät, | euldofring bekjeiden. nu 


nk Y. a. von Haußgerät ente 
blößen, audräumen (Haus, a 
gel an 


Rerbindung, m. ES las au 


"dosaltneación, f. Uno 
desalinexr, v. a. außer Linie, in Unords 
zung being beingen, : Hee, aan legen Y —80, a8 


do dar Hy mudios || uns 
radial Y im Eine e ns ern maga 
Alsalifier, in en, 
e a 
verunreinigen. 
A EI mesita Ang. m. Y eoclotas 
Ki insáiamal 1 Unseinticheit, 2 


desaliser, v. a. zerfnautichen, gertiräffen 
(einen Stoff). 
£ ubwurf, n. 


er, vn La » 
desalma do, adj. 
desalma 


dea a fest ft, m. 
figtcit, Suäiaate, 
Ve ten, entfeelen ra mit 
inzer Seele Dr Fe e 
Paren sum Bóferwid)t werden. 
dad . ¿inmentos (Mauer, 
en: a. die Binnen abnehmen. 
Sig ae, ra Gtárte aus der 
N 


I nem bono, er Stellung, 
einer ng, 
3 FE ‚Setndes aus feiner Stellung, 


Log in 


, Yo 8. Aitätreibent, vertreiben |] 
an bie ar [| ben Weind aus feiner 
Stellung vertreiben (Ai) || =, v. 1. die Dis 

Herige Wohnung verlaffen, autziehen. 
quita v.n., de eine 
Mietwo! mung aufgebeit, ausziehen || se, Leer 
jetwohnung) || yu Ende gehen (Miete) 

ta, sá. füblend (Med.) 
desalterar, v. a. ftillen, beruhigen, bes 
inftigen den Dürft Löfhen || se, feinen 
Us 


ft 

desalum! da, adj. % blendet || ae 
verblendet, bethört (| blindrt 'appenb. 
econo, a, EG en 
rung, 1., e re 
desamabie 4 "untiebensmörbig. 
Qesamader, m. . der nicht mehr 
Ar rap en 
Baffen, verablóeuen| 80, eE einander 
‚au lieben, Ben u achten. fer 
Iosmagen, en (Mar.) || entfernen || 
aus nen dr > Late a ! 

„Jetnberrienden a ern 


IE Ag. aus hd Sienme befreien. 
En a, der 





ER 


eu 


lang von tan de Gr m dont 


a 
Ls ge v. a. verfeinden, entziweien |] 
so, fió entsioelen, mit tetnander 5 
desamodorrer, Y. a. aus ler © Loft 
jafteun enbeit ermeden., 
jeler, v. a. die Serring abnehmen 
desamo der, v. a. die Geftalt einer aus 
der Form gelomimenen Gade verändern oder 





desalfombrar — desapreciador 


verderben || fig. verunftalten, alte, entfielen U —se, 
fid) vergerren, ver; 
desamontonsT, v. a. Pe Haufen außs 
einander nehmen, ftes trennen || se, 
desamer m. deln. im. gee 
tfinn, m., al In 
der Siebe, aaa kr 


Ar de, 
Beine See fühtend, unl a. e 





tae gu lieben || 
se, 
sa, einander au lieben, 
desam: 


'so, sa, adj. [teblos, kalt, 
IE, 1.2 cien Ge Han, 


to, m. Wegnahme aus 


desamı lar, v.a. aus dem Sarg, aus 
dem Seldjentu: a Een 


“um auf 
desamı bung der Tilge 
barteit einer Be, de " eigebung von 


Gütern zur tol 
desanortaxr. a a ote Zigbarteit einer 
Sun en II "Büter sur toten Hand freis 


, Y. a. eine Meuterei nieder» 


(eig em 1 580, a in jomenen Meuterei 
la! egiten, $ ED bra ‚sur Ruhe zurüdichren. 

unbeidügt, hilf: 
ET KIT an: II vostft, zunangebuu, vers 


SE ae ESS 
a do,m. "inbertino, verfaffenes, 


auge ein, n., tt 
samparamiento, Ad m. Saumung eines 
ral f. 


desamparar, y. a. verlaffen, obne Schup 
und Gif Lafien [| verlofien (Ort, Wegenb) | 
fich entfernen || » sus bi Bermögen 
ben Gläubigen abtvet 
bie cingeleg: 











Schuplofige 
gel an Schuß, 
|| Bernadhe 
Berlafien, D., 
egylejen, n., ans 
8, Abtretung ber Öflter 
£ [Jur.) 


an die ‚Gläubiger, 
desamuebler, desamoblrr, 


va das 
Hausgeräte, die Möbel fortnehmen || -88, 
von Möbeln entbläßt werben, 

Erre ie a. bie Halfen abjepen Mar.) 

sanaguatse, freies MWaffer bekommen 

Wtüplen). 

desanclarr, v. n. die Anfer lichten (Mar.) 

desancoramiernto, m. Anterlióten, n. 
(Mar.) 


Gesangorer, Y. a die Anter lichten (Mar.) 
desandadura, f. Burüdgehen auf dem 
nämlichen ®ege, n. austommen. 
Jessi neereo, rel aus Andalufien 
jeder auriidgehen;, ben 





rt do, da 
Tumpt, 
Gesangradirr, 
TE 
ra, 
vom Blut reinigen, ae Blei den Das 
pa abftehen, abgraben ir 
ll -se, fih vertinten, I to en 

LA, e ao ens candalo 2 

desanidar, v. a. auß dem Neft nehmen, 
ausnehmen unge el) || fig. vertreiben, 
verjagen || =, Y. n. dal At 
fliegen. efitagen et E 


Steine tigkeit, 
Fre Mach Heinm! ig, mantos. 
A ea 1 entmutigend., 
Sessnimaniente, m: Entmutigung, f. 
en pa entmutigen, mus 
n 80, ut verlieren, mutlos 
werden. 


Ge DO mag 

















desanndar,desafiudar,v.a. auftrlipfen 
auftöfen (Senoten) || abfrwwrren (bola) |] fie 
Iöfen, befeitigen (Schwierigfeit) || ausipteren 
entwirgen (einen berwidelten Handel) || = la 
voz, fig. bie Bunge löfen. 

desañarz, v. a. jiinger machen, verflingen. 
esahudadırı Ta, f. Huflöfung eines Rno: 

f., Auffnoten, n. [| fig. Entioidelung, 
só ung einer Schwiertigfeit. 

desaojadera, f. frau, bie vermetntlid 
ben Bnuber des böfen Blides 1D, f. 

desaojarı v. a. ben Zauber bes Böfe 























Biides Löjen. Mejen, n., Murrfinn, m 
desapacibilidad, £. finfteres, mörrtiden 
desapacible, adj. finf ero per 

brießlich || unangenehm, wiber INvredhen 
desapadrinar, v.a. fig. mil igen, totbers 

13 bringen. 
vereingeln 


vor ben Mugen teg 
n fánel entziehen, ver 





et we Adtale fing, £. (Mar) 
desaparición, f. Verfdnvirtden, n. 
desaparroquiar, Y. a. der Pfatref 
bertreiben |] Dig. die Munbiaft abfpenfttg 
machen || -se, fidh im eim anderes rchfpiel 
n || üg. einem aufladen bie Funde 
aufhören, bei ihm zu Kaufen, 
desapartar, y. a. fun. entfernen. 
densptalonado de adj. nichaftslon 
kalt || frei von Delbenfepaftiich 
itig unparteiti. 
desapasionar, y. a. cine Seibenfhaft per: 
treiben en ausrotten || befänftigen, bes 
r machen || —se, fie einer 
(halt entíclos gen, "Tlosreißen. 
desapegarse, Úg. fid) bon einer Neigung 
duspem, m fi auna, Zosrelkung, 
2osfagung, f. || Abn ug, Wleichgitriy Reit. 
T. I Beibenfpafstafigteit, £ [| Uneigenmilgig- 





















keit, unfertia 
desapercibido, das adj. unborbereitet || 
RAE 
bereitung, m. 


, m. Mangel an or 












08 fommen wtr 
desapestar, v. a. von ber Beft hellen f 
ten, bie verpeftete Suft retırigen. 
jesapetecer, v. a. fein Verlangen nad 
as tragen, 








:do, da, dj BeiipIToB, milleib- 
lich. 


Säufe oder Schnätel 

wieder [oßbitiben (JJ 

desaplicación 1. Unfició, m., Trägßeit, f. 

desaplica do, da, ad). unfleibig, träge. 

d a. vom Fleibe abtwenbig 

werben. 

a. aus der fenfreóten 

m Sot bringen. 

rdo, da, adj. umpejtibm, Heftig 1] 

tdig || unaufpaltjam, wuvibere 
nen, umüberlegt || iibextrichen, 


desapoderamiento, in. Seftigteit 
| wetiofigtelt , f. || Ye 
bung aus ben 


desapoderar, v. a. aus bem Befiß flokeı, 
entjepen [| Die erteilte Vollmacht guriidnehmen 


















(Jur,) 
desapolillar, v.a. di 
friléjen 





Motten audflopfen Y 
ft außfeßen, fic recht 
on Motten gereimigt 
entferne. 














beit, 
desaporcar, v. a 
desaposen’ 
ohmung 
verjagen pu 
desaposesionar, Y. abäußern, ente 
eignen, oberfenien, aus Befipe vertreiben, 
abmei |-se, die Stelle werhfeln, 
desapostx'r, v. a. de3 Amtes entiepen Y 
desapostırra, f. unfelnes Betragen, m. 
desapo v. a. die Beiveiämittel, die 
worauf fich etwas felt 9 
se, verlieren. 
desaprecia ble, adj. verächtlich. 
desapreciador, m. Berächter, m, 





a. aus der biäherigen 
von fid) entfernen, 
ic.) 
















A E 
m. , 
desaprender, va Deriermen, dai 


Y aus einer cie 1 
g “aus dem = 


Insert. 
desaprobación, . Biptiligung,L. Zabel, 
- ás = poten 1] tabebn Í] 


, e o: 
ccamperis 


eee: 
gt. N 

eespropirr, des Eigentums ber 
ET Een se, fi 
en 1 des Eigentums begeben, vom 


tung, 
io , ug 
los, eitel, vergeblió N m A (in 
Sertichritten, 


desaprovechamiento, m. Burüdhleiben 
(ta Serartutfjen, tm @uten 20.) ),n. [| Schaden, 
Rodteil, m. 


bi it fäjlecht bes 
ee De 
treiben | =, v. n. feine ortfchritte zu: 


Schlehgeiwehres in 
ai on 
Ena nit mehr zielen, aufhören zu zielen | 


aus einer Kanone Re Alle 
+) do tornillos, aufigrauben, 
ae 





Banhung von Ershben, €) @bclfung, Ub» 
io Biikttn, Bißlaut, Sw» 


er 

u RE in Bmtehatt te 

cha md mente {dledht 

Mae Te E jwtefpalt geraten. 
FEN on ed et 
rgel auBrei audro nn 


ae Lin tan eine einer Meinung) || aus! 
Te 


- Gntmungelung, L mes ae 


a va lten, aufwideln, 
zollen |] aufdeden, entbiöen Sem; ar 
ae Ya. alfin (Met), 
ee |. unordentli 
unmäßig. ar ji 


Er Hin 


m. eberbaum, m 

desarrollar, Y = aufrollen , Gufoldein, 
Loßwideln, abtoldeln, außeinanderwideln | ab» 
Bäumen (Web.) H fig. entrollen, entfalten, 
entivideln || audetriander fegen || - una curva, 
eine Kurve erzeugen durd) Yortrollung einer 
anderen (Ma en 


Kr Eijenigat, 
4 ja 
durd) Fortrolung 


nejen. 
tflet tößen, 
a ai jemand hen 
en l 00, ‚fi entilciben | ió ento 
Bei ape Buin] 
der Runs 


me FO 1.19 mer 
desarrugar, Y. 2. meta vertreiben |] 
nie allen gläiten I, 00, Die Muajeln ¡pere 
a urramer v. a. umftauen (Mar.) 
1. Inandernehmen 
nea peda. 3.0 (da) 1 Austßfung aus den 
a. ein außeinans 


ad 
poradsa [enten Ufen 
ee, 





fein “a Rad» 
Taffigtelt 1m Mi Kung, Li Untretnlid; eit, £. | 
igte 


Unanftá: 
osasos de, adj. iento. verrildt, 
desast 


m. Ea n. | 20% 
Fer Behebung, 1 eihgnhaet 


Gessimlado on Mustheibung, f. 
asimilador, ora, ad). alsfócibeno. 
|] bie Gleid; 






a 
desastr, 
ota a 
Ag. Behr in, anfügen 
aso ls ud, 
einer , Beret Ll 
we a. eine Seat auftöfen, 
Berbindung einer Ges 


ee jegar, v.a. beunrubigen Itaca] 
se, fi BE bie zum ee fi 


oboe 
m. Unrube, Gemütöbes 
La wien rung, Engftigung, f. 
esastar, y. a. dem Hornvie) bie Hörner 
abfägen 
desastiller, v. a. entíplittern (Holy). 
desastrado, da, adj. 









jötweres 
molüdlicher 


desatacaderr, ın. Batronengte 
desatacar, v. u, abbinben, aufbinden, lod. 
binden, anflöjen, aufmaden || = la esco- 
peta, dle Zadung aus einem fyeuergeiebr aud« 
sieben los calzones, die Hufen herab 
laffen || -se, fi n auffnöpfen. 
desatado, da, adj. ungebunder |] regeltos [| 
verrildt, wahnf ngebirnden, tn Profa, 
nicht in Berjen. 
desatadırra, f. Losbinden, n. — [(Bferde) 
desatalajer, y. a. abipan abichirren 
desatalentado, da, adj. aus ber Fajjurıg 
desatamiento, m. Auft de, Lobbinden, 
n. || Lófung einer Streitfrage, f. 
desatancar 
träumen (Röhre, San 
desatapadura, f. . 
desatar, v. a. | m, aufbinden, aufs 
Löfen, aufmachen | auseinander bringen, tren- 
nen || entfefjeln, von Banden befreien || auf 
Dijen, yerneben Fi en (in einer Flüffigteit) || 
Löjen (weifel , ln „auf 
geben, umftober 1) Wwiederg: 
gung) { - una denda, cine 
id losmaden |) fich 
terubeit ablegeit, bebergt to 
faflen || gegen jemand Lospic 
fretem Kauf laffen 
desatascadrra, 1. Außfhlämmen e 
desatasckr, y. 
nen |] aid 
a 













































der Klemme 
wen igt werde 
t befreit toer 


bo £ 

einer Berlegenbe! 

desataviardo, da, adj. (Omudtlos [) jdjtams 
tn ber $e 








pig, nachläff 
desataviar, 
den Purp in Um: 
desatavi 
Läffigteit im 
desate de vientre, m. Durófall, Dur» 
lauf, Bauchfluß, m. (Path.) 
di asempler, v. a. fibren 












| -se, aus ben 










desatender, v. a. unaufın 
icht acht geb 
a m |j geringle 
nicht achten || —se de alrana Cosa, etwas 
aufer adt Ionen, wicht berücftchtigent. 
desatand£blo, ad). was nicht yu Beritde 
Fiójtigen tft 
desatendido, rd > 

Bert, unbes 


desatentz‘ 
dadtíam, cdas en übertrieben | 
beftürzt, veriwi 


Henskenterıv va. fung Eten 
den @eift verwirren, BT pr e 


beftite¿t werden, tn Verwirrung fommen, niı 
wifjen, was en a 






Hl In Fe "ug, grob Y nc 
am, ¡rob [| unebre 
cdo de das Weite he Be) 


Er 


242 





EAST die Steifige 

desatesorer, y. a. einen Fino Shah 
Aa Berinhaen vet a gn totders 
ee Zune mis zu ejmen || 


* donatestignación fe et de ur eu 
stiguxrse 
A Quiftes, £. 
to, m. Beftürzung, eu 
halbe, de eddie £ oe 
desatinado, da, ad) 


Au > fd, 
aus der San) an I unbeformen, uns 





überlegt, gedanteníos, unfinnig, finnlos, abers 
rollo 1 Jon fonderbar, wunderlich. 
atinzr, v. a. beftitezen, an der Sal ung 


bringen || =, v.n. fih nicht zu finden 

nie Te E toifien, two man (y ungewiß Kin 

was man thun fol [| abgefymadtes Beug 

reden, fafeln, Unfinn fhwagen || abges 

fhmadt betragen || -se, aus der Fafjung Loms 

men || bummes Ben; 
desatin. 


uören u je = 
: er u se ales as 
e Reiben jaften vel 











» „iuleber ¿ur rm 
bringen (einen -80, fió von 
feiner Kr etaubung erholen, wieder a 

desatolber, Y. a. qué einer Sumpftace 
desatontzr, v. a. einen Betäubten wieder 
au fid) bringen Im wieder zu fid) tommen, 
a ont a lumftouen (Mar.) 
es: . Ro 
desatorniller, y.a. aufigtauben, [(Mar.) 
desatracada, f. Räumen des Hafens, n. 


desatraczr, v. a. einen Gegenftand bon 
einem anderen wegnehmen, trennen vom 
(her. ken 0 lese, 

lar. el 
ea (vom Ufer, don einem ander: 
m (Mar.) 


lesatraer, v.a. abziehen, abwwenbig machen. 
ee ‚abloppeln,, Tostoppein/d. ) 
va außpuben, fegen, 

man a abi emimen (innen, Brumnen x.). 
, adj. was aufgeriegelt 


een an E 
desatrancar, y. a. aufriegeln, ben Riegel 
zurüdfchteben || fegen, räumen, auspugen 
(Brunnen, @ofle 2c.) men. 
a, Delete ‚arte , wep» 


ihr verjagen Y se, fid) y ocio ei e 


saturdidor, m. Ermunterer, Mu 
desaturdir, v. a. ermuntern, aufioeden, 
aufgewedt 'madjen || aus der Betäubung reißen 
-80, auß einer Betäubung wieder Ei 1 
kommen. min! 
Gesanmenfar, va 
desautoridad, f. Mangel an Bergen, se an 
m. 
onslitorización, f. Mangel an = 
vollfommenbeit, an De Kr amo 
keit, m. || e 
sa 


ie fepen] Maren fen, ene 
lei 

valido, de, ad) Li 

an mus a na 

des: amlento, m. Erholung, pel 


ke Sufi sa a e Some 
E ausfe le 
Golan Y ven, file Ruf 100 
holen, fi aufheitern, fi 
einen pestes ang x. 

desa v. a. von der Qirigleit, 
Dienfibarien, A haft befreien. 
desavecinda inet verlafíen, 
leer, Aeon ñ A e Papes, QuE» 

zogen aus dem ¡gen Wohnort. 
eeavecindar v. a. aus der Lifte der = 
toobner fi en Has = den Wohnort, die 
Wohnung veri 





entfernen 
18 
sa 











desatesado — desblandir 


desavenene! mt Uneintgteit, Swiftigteit, 
Mifgelligkeit, f., Bwift, Biniejpalt, m. || Bere 
fhiebenbeit zweier Dinge, f. 

desaventdo, da, dj. umeinig, entamett |] 
verjchiedener Meinung, 

desavenfr, v.a. berunelnigen, entzivelen |} 
—se, ineins werben, fid) entziveien, perfalten 

desaventajadamente, adv. auf unvors 
teilbafte Weife. 

desaventajado, da, adj. nadteilig, ums 
vorteilhaft || geringer an Sräften als ein 
anberer || geringer an Wert || fáwer yu vere 
teibigen, unbequem ber Sage nadı (Mil) 

desavezado, da, adj. entwöhntt. 

desavezar, v. a. entwöhnen 

desaviar, v. a. itrefllbren, vom teten 
Meg abbringen || die nohvenbigen Mittel ent 
‚sieben, verweigern || auf der Meife das Mepid, 
die Habjeligleiten raubeit || -8e, fic) berirren, 

desaviltado, da, adj. wieder zu Ehren 
pebradt. 

desavío, m. Berirren, n., Ublornen von 
tedten Weg, n. || Mangel an ben nötigen 
Mitteln zur Betreibung einer Sache, m. 

desarisz’do, da, adj. unvernlinftig, 
Hug, fdledht beratent. 

desavisar, v.a. eine Nucgridit widerrufen] 
wieder abfagen, abbeftellen. 
desayudar, v. a. nid)t helfen | binberlich 
fein || —se, fio nicht zu helfer: miffen || Mir 
pelegenbeiten flau betreiben. 

desayunardo, da, adj. gefrübjtlict habenb, 
yanzr, von. frähltiden, zum ¡rd 








uns 





desa; 
ftüd verschren || - de alguna cosa, die ecfte 
Nadridt von etwas geben || —se, Frühftüden |] 
einen Heinen Imbiß nehmen || -so de al- 
guna cosa, die erfte Nachricht von etwas bes 
desayuno, m. Srühftüd, m. (fommen. 
desayuni nto, m. Trenmung, L 
desayuntar, v. a. treimen, auseinander 
nehmen Iipannen (Mar.) 
desayustar, v. a. ¿met Tane ungleid) 
desazogadero, m. Ort zum Reinigen vom 
Quedjilber, m. jentquedjilbern, 
desazogar, v. a. vom Ottedfilber reinigen, 
desazón, f. Unjámadtbaft t, Geichmad» 
Lojigtett, 1. || Werbruß, m., Berbrießlichteit, 
Unarmebmiiieit, £. |) verbrichliches, milrris 
{ches Wejen, n. || Erbitterung, f., Groll, m. || 
Unzufeiebenpeit, £. || Umetnigfeit, Mtibeigr 
teit, f. || Mefáerde, Ninmiehmlichkeit, 1, 
übles Befinden, n., Iränfticher Auftand, m | 
unredte Zeit, Die Syelder zu beftellen, f. (Agr.) 
desazona'do, da, adj. unfhmadbaft || vers 
drieflid;, mikzrifch, Übelgelaunt || umpähtie; | 
nicht recht neftimumt, verjliimmt || toas wegen 
ber Nahresgeit oder Witterung nicht beadert, 
bejäet werden fan (Agr.) | = con alguno, 
wider jemand erbittert, aufgebracht. 
desazonar, v. a. unfdınadhaft madjen, 
den guten Geichmad nehmen (tie der viele 
Regen bem Objt) |] verbriehlich machen || er» 
bittern, aufbringen || mißfalten |] —se, fte 
frant machen, fid die Oejundbcit verderben |] 
ilberreif werden || unpäßtic werden |] veröriche 
Lich, mifmutig werden |] aufgebracht, crbittert 
werben || uneind ioerden |] beichwerfich fallen. 
desazotar, v. a. ben Stiefftofj entziehen 
(Chem) [(Chem.) 
desazuframiento, m. Entifiwvefelung, f. 
desazutrar, y. n. abichmefeln, ettjchtoefeln 
(Chem.) || se, entjöömefelt werben. In, 
desbabado" E mi Schaumacbiß der Pferde, 
desbabar, fd; abjchleimen || -se, 
teibenfehaftie) lichen, Inchmen. 
desbabazarr, v. a. ben Schleim hintveg« 
desbaderr, v. a. am Meinfto bic wuchern: 
ben Wurzeln lóneiber:. 
esbagar, v. u. auslóenen (Qein, San), 
desbalijador, ın. Etrafienräuber, m. 
desbalijamiento, m. Strafenraub, m., 
Muspliinberung, £. 
desbalijar, y. a. ben Dantelfad, das 
Felleifen ftehlen, ausleeren [| auf öffentlicher 
Stade Eire [I Eben 
esballester, v. a. abipannen (Armbruft) 
de Sprengen 


„m 




























desbancar, v. a. die Bänke wegräumen 
(befonders auf“ Galeeren) (Mar.) || Bank 
rengen, bie ande Bant ng (im Spie || 


Een po ie ı drá en aus. 
&hle 'n || =se, gefprengt wers 
ln m Cant on dan 


fung, Unord 
34 & kr ee ‚Bunt dee anne, drunter un! 


tn 
taten, debo, de 2 te 








peana do Be, Sa , See 
ungeorbnetes, wil« 


des Musel ah wilde Eee waflbfang 
der Truppen, f. (] 
desb: TA . die Binde wegnehmen ] 
-se, attöreißen, bie Fahnen verlaffen, Reibaus 
nehmen. [isalten am Tage der Sagb) (J.) 
desbañado, da, adj. umgebaber (vom 
desbarahırste, desbarajurste, m. Un: 
orbnung, Berwirrung, 1. Itrikmmern 
desbarajustar, Y. a. serfchmettern, ño ia 
desbaratado, da, adj. leichtfertig, 
willig, ansgelaffen || verichiwendertfi 
fhweifend, zügellos, fittentos. 
desbaratador, m. ber etmas in Unorb= 
tat, Benvilíter, m. 
aratarr, v. a. jerjlören, jertrilinmern 
umftärgen |] zerbrechen, auseinarber 
it || beciolifien || zu Grunde richten || im 
Verwirrung, tm Unorbrung bringen |] vers 
geube: verfihleubern, durdbringen || Rören, 
unterbredhett |] vereiteln (oO | iehlagen, in 
die Flucht [chlagen (Mil) [| = un navío, ein 
bi abbrechen, anßfchladjten, an&einanber 
fchlagen (Mar.) || -se, in Beriirrung ge: 
taten || jornig werden | den Stopf berlieren, 
umveriikttftig reben ober banbelır. 
desbarate, desbarato, m. Berbreden, 
Berträmmern, n. || Unordmeng, f. || Moss 
Ihweifung, Uıreegelmäßigteit, Berfdnmendung, 
f. || alberne Rebe, Handling, £. || Blieberlage, 
Beficgung, f. (Ail.) || de un buque, Mbbruch 
eines Schiffes, m. || > de vientre, Durhfall, 
m. (Peth.) | = de un casamiento, Abbrud; 
Berlobung, m., Entíobung, Y. || de =, 
nbig, überftändig, rikgängig (Gol). 
desbaraustar, v. a. jerichmettern, ger 
trümmern, inung, £ 
desbarauste, m. Unorbming, Bermirs 
desbarbado, da, adj. unbürtig, Bartlos. 
desbarber, v. a. ben Bart abirchmen || 
bie ausgefranften Zäben an einen Zeuge ab» 
feneiden || an den Pflangenwurpeln bie garten 
Hafer wegfchnetden dern fchleiben || 58, 
art abnehmen lafjen || fi; ben Bart 
reihen || fich abımühen. fähig, 
desbarbarizable, adj. ber Entrolitta 
desbarbarizar, v. a. entroben, fittigen | 
88, gefittet werben. 
desbarbillar, y. a. bie Wirrzelfajern eines 
Mebenfechjers abitupen. [Mamer abmelnmen. 
desbardarr, y. a. ba3 Strobdad) bot einer 
desbaronizar, v. a. ben jreiberentitel 
nchinen || —se, auf ben Freißerentitel ver 
desbarra.da, f. Wetümmel, n. (sichten 
desbarrancar, v- a. einebnen (ein Erd 
) || ausichlämmen (SU) || —se, rlctert 


e N. 
lesbarrar, v. a. eine Ei Ienftange mit Ue 
walt Kerr y Yo ar außg! item, abs 
nn teden 1] 


leiten, ausrutichen || Unft 
des! Tr, y. a. die eljernen 
barrigad: 


desberre, m. Ausgleiten, Ausruticien, n. i 
alberne Rede oder Handlung, f. 
sbastador, m. Gtemmelfen, n. || Mb 
te, f., UbjOroteifen, n. || @robarbeiter im 
Steinbruch, m, 

desbastadura, f., desbastamiento, m. 
Aphobeln, m. || Bebauen, n. [| Abfchleifen, n. 

desbastar, v. a. als Groben ar 
beiten, bas (Wribfte abarbeiten, raubwerten 
(Steine) || abihroppen, abhobeln, abfteken || 
bebauen [| abhobeln, glätten, verfeinern, 
abjchleifen u, Eptade x.) [| veinigen, 
‚äubern (bas Ser von Seibenfchaften) || -se, 
Mid) verfeinern, fich veredeln || aus » 

desbaste, m. Raufwerten, Behauen, m. [| 

(a 








4 ue 

















































Abhobeln, n. 
desbastecer, Y. a. bie Deben mita ent: 
desbastecido, da, adj. a 
entblößt, ¡usbilbung, 1. 
desbasto, m. Berfeinei ber Eitten, 
desbantizarse, fi umtaufen [| tu Bu 
geraten, 
desbazade'ro, ım. feuóter, finder: 
desbazado, da, adj ac), ohne Sri 
desbeberr, y. n harnen, piffen, inteln. 
desbecerrar, v. a. Súlber entwögnen. 
desbirolar, v. a. bie Radbüchfen von der 
Safette berabreißen (Mil) 
esbiter, v. a. bas Minfertau von der 
Beting nehmen (Mar,) freien. 
desbituminizer, Y. a. bon 
desblandtr, y. a. cin Gen abfámemmen. 











denia nguectdo, een (dp) 
a Se jr 


djtle 

yn befreit (Mil.) 

. der 

le a ca daa. um de 

en » ip, m., Unfgebung 
desbocadamente, adv. fájamlos, 

desbocaderro, m. ee n., Au 


18 der Lau . 
desbocamfernto, m. Hibre Do To 
A 
desboczr, Y. a, einer Bloláe den Baia 
breóen | - una pieza de y Di 
Minbung einer Kanone außfe Mi.) 
=, Y. n. einmlünden, fi ‚ben (Luk) 
Pe nen daten vn de) 
zei el sat Fi rien ae 
Die Epia ren weg 


bozaler, len taulforb abnehmen. 
ER ma an Bübgauerwerten die 


des er ad). 
sE ER Es BE ou 


nie: r Bern masa 

na 
idmanter | a ern (en er 1 Yen 
ES ern € ll se, 


desbravecer, v.n. bie Wilbheit verlieren. 
des! die Mrme weit außftreden 
md 1 bangen 1 


h die Yrme vercenten, 
wádjer werden, die Kraft 
). 


[ójneiden erweil Chi 
Bine ‚serbigeln, Ale FA 


im die Gafranblume entzafern || 
Sue . Retfig, n. [| Sáutt aus 
um en. Graben, m. 
des] ura, f. male Erben ehe 
desbrosaT, v. Reifig 
rigen || die gen ec ei iden. 


des tt, 
Se m br geist ec E 








desblanquecido — descansar 


descabe! l , UwonRäindtg, 
=. deal Er to, Unmvolzägtig« 
descabaları. va. VerunolTRänd! uns 


vob abatmaden, abztı . ets 
afana 


scabalgadrra 1. A 


descabalger, 7. 
dir en, 1 Hisrangser made (08) 


= 
von der Sa Ll 
Ei. mn ii gerufen 


do, da sd). zerzauft, mit 

abe albern, Soiámadti, uns 

vernünftig || a I Außer heftig (Wes 
descal lento, m. fig. Ungereimtóett, 
a v5 die Haare gerzaufen | 

se, 

descabefiarze, . 

a 1 49 ba > 
a 


von etwas Anfang er E 
, mit dem Anfa: 
werben || inden, beein (inde 
Strede de Maleihten Weges) Im a) 


descabezar, v. a. 
Kopf abhauen bien Fe abtappen, 


ES 80, AE en, aus den 


y 80 una 
MH I co Ei Coni pa em 


made | de. a lerigteit E 
ma: eine io! ums 
Selen, ches u ei 


it ausweichen 
ee 
va. 37 Enden abftugen der 

Baditeine, damit fie befier anfchlteßen. 

des Y. - ¡oBtetten, 

descad. , f. Berventung des Hüfts 
betns (bel den Tieren), f. 

dei ”, v. a. die Hüften zerbrechen, 
gelingen, aufrenten | 16, einen CAOS 


descadillador, m. Wollzau| 
descadilladura, f. Wollzau) 


a ecadilar, v. a. Wolle zupfen, zaulen, 
', v..n. verfallen, abs 


Abnı 
hand. ac ll N erbfuten, kr 
unterfommen (Iıtt Anfeben 20.) || mu 
sel Derföiehen (8 (Garde) || Abtreiden van 91 
» , matt 
eos adj. (mad pete me 
© ri, a ea a 


qoscafamien rausnehmen ans 


descalabra: unbequem, 
überlegt || salir =, übel to men. 

Gestalabradurn, y 

beute, f., Narbe am Kopf, f. 

descalabr&r, v. a. am Kopf vertounden, 

[Biken bra den Seht ice en [| verlegen, bes 

en, bena: 1 im guten Ramen, 
idas ere" 


Ilse, ih en Sopfe verlegen. 
Beihädigung, " Einbuße, 
£, . Enden, m. | Unfall, m. ffeßt. 
do, E B umpt, a 


descalzr, v. nds er nen. 
Y, 
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ei Ordenögeiftlichen) || Bars 








keit, f. (bef 








füßeroudx „ Drben ber BarfllBermönde 
‚ober Barfilßernonnen. 

descalichado, da, adj. in Tradt unb 
Heibung vernadjläffigt. 7 








descalificación, f. Beraubung el 
descalificar, v. a. etwas feiner Eige h 
Eigentümlichteit berauben || se, die Eigene 


tüimlichfeit verlieren. 
descalorarrse, fi abtilblen. 

a descalorine'ses, fol ia duró 
Wär 










descales, ero, m. 
Zaubenfhlag, ¿um Einfa 

descalzwdo, da, adj 
descalzadorr, m. Et) 





ami 

«djube ober 
u, 

ihe oder Strümpfe 














ihnen durd, Auffaden um man Ye 
maden || — las botas, die Etiefel aus 
gem | 29 merece —le, er ift nicht wert, 
een a3 len a fi 
im, ober no 
clan ea, E e en, Ahlen 
orden treten ren 
pay Rad) || -se 5 De guanten, die Sandi! 
risa, Aa ollem 


te 

rg IL -se de o aus : 
Fe ga 

It fo arm, als er fi fit. 

her, Barfüßermön: 





+) 
descamar, y. Guppen, en: 
sa Ya ware Kauf rl Aia 
aca do pa prisa ! 
; mas den Boll umgangen hat || ir =, 


Bares 


y, y. a. irreflhre Ihren, vom vedhten 
führen ||" abtuendig me || von der 


si e pol ee bringen |] verbotß« 


6 
Edielómare El Gerhotene re wegnehthen x | 
=, Y. n. auf Schleihtwegen den Boll um umgehen | 


verfegeln I 06, 
He Sia der ae tt, md 0 1 
Wahren entfernen || irren. m] Sina 
Bert ‚ f. fet » 
a AL 
ren, n. 
decamisrägn, Bl adj. obne geben 
2 Al A po ini Demo: 


in Spanien, ga 
Y var des Hembe bes 
rauben || jemandem alles wegnehmen, jemand 
aus en 


ad). offen, frei, eben, 
Sun he est uf o 
FR ¡saab da pra UM 2 a 


al) 
cam] .D. recen, abi 

E Ms 
ei ol . 
ca eines eg je pesaje 4 

aus der ifte en iligen geftrii 
descansa cha, f. tteiferunters 

fah, m. 
m. Bubeplap, m. 


Eee 


A ©: 
| 
beit doscans 


m. Sunde Bar: 

¡canser, v. a. jemandem bei der Arbeit 

gl de en “die abel Ser jemand in der 

unter = I zn. n uk Perg 
abad tree bie 


einige Bei 
feiben dei isis 6 capo if 
exholen {| im Grabe ruben, t 

innehalten, einen ano, pre ml 


16* 
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machen, nadlafien 1} | rublo fein, ohne Sorge 


6 felgen, fich Ichmen, anfliegen auf etwas 
= con alguno, jemandem eine Mebelt Übers 
tragen || = en alguno, - con alguno, fi 
auf jemand bertofjen || - sobre las armas, 
das Gewehr beim Guh haben (ME) || = E 

a2, fun Frieden ruben || ¡descansen! bei 
Kur @ervehr I (Mil.) 

descansillo, m. Treppenabjat, m., Cbfah, 
Wubeplay auf einer Treppe (Arch, 

descanso, ın. Rube, Raft, f., Ausrußen, 
n. | Erholung, Erleichterung, f. 1 etvige Sube 
Geligteit, £. 0 Defiance comen, mo. | 
€titpe, Unterft il 
punkt, m. || Abjab, Higeylap auf einer Lepe, 
m. || Abfag, Mubepuntt im Bortrag, in der 
Nede || Gant zum Ausruhen vor der Haube 














thitre, f. [| Sajitag, Mubelag, m. (Mü.) || Hed 
balten, m. (Mar.) || 6 =, m. Stegetag, 
ber den Fuhrherren ıc. aufer den wirklichen 


Reifetagen bergiltete Tag || ¡en sul Pal 
Gewehr in Arm] (Mil) [ 6). 
descantar, v. a. von Steinen fäubern 
descanteamiento, m. Abjtoßen der Lan. 
ten, n. [itofien || -se, die Stanten verlieren. 
descantear, v. a. Die Eden, Lanten = 
descanterar, v. a. ben Wrotranft, Die 
Brottrufte abichneiden. 
descantillar, v. a. abbrechen, abfloßen, 
ein Stild von ettoos |} örtern, ablanten, die 
Surfen Eden abjtohen, abhoheln, abhauen, 
toben, jertrimmernt, ¿erbródela | acen, 
nadhlaffen von einer Summe [| fig. Jójmál 
miubern, Abbruch thun. 
descantillön, m. Mictieeit, ». (Zim 
descantongr, v. a. bie (Eden 
tänfteht, Fippen. 
descafiadura, f. Nusroben, n. 
descañar, v. a. bie Wurzeln ausreißen [| 
das Schiendeln entzwelichlagen 
descañonarr, v. a. rufen, bie ebern außs 
rupfen, ausrauten |] ben Bart nadvafieven en | 
fig. nipfen, ausbeutelit, Welb abywaden, 
Geld bringen (im Eptel ıc.) || -se, gerupft 
Pine den Mantel 
escapar, v. a. ben Mantel wegnehmen, 
vom Leib reihen |] —se, einander bie Mäntel 











abreißen. 
descaperuza do, da, adj AE 
descaperu: vn dic Mil 
pom Kopf wegnehmen || —se & algun 


DEN: PERDRFNOEIHREN en be ab; iR 
descaperı: men der 
des Huteß, 50 Siero D., Ente 
10 oil ro, ie L 
abnehmen. 


Ele | Eo 


er v. a. bie Mühe, Haube ada 
neben || -e, die Dile 5 
descapuller, v. a. das Seidengebäufe aus 
der Hille nehmen ||bie Samenhülfe abnehmen |] 
-80, aus der Hilfe genommen werbe: 
descaracterizar, v. a. jemand feines Cha» 
alters, feiner Würde, Stelle, Eigenidaften ıc, 
berauben || eine Sade ihrer Eigentimlichteiten 
enttleiden | ne, der Würde zumiderbandeln |} 
benEbaralter, bie Eigentitimlichteiten verlieren, 
descarada, f. frede, unzüdhtige bis 
pexjon, f. [Menjó, Freó lina, m, 
descaradillo, m. Meiner mverfhämter 
descarzdo, pá adj. frei, unveridämt, 
descaramiento, m. Freiheit, f. 
descararae, ña frech, unver ichämt Betr 
en, alle Achtung außer Augen jepen, rikte 
ib talos fpredhen. 
descarcañalar, v. a. bie fyerfe abucifen, 
Berausreifier, yerreifien, wegnehmen, an einem 
Schub, Stiefel oder Strumpf 
descarga, f. Nbladen, Ausladen, Entladen, 
» » | Abfeuern, Losjhiepen einer Echuktoaffe, 
Salve, f., @eihlipfeuer, Mustetenfener, 
gleichzeitlges Abfeuern niehrerer Ethufie 
De len, Sanonen ac, (Mil) |Nustaden, Lófden, 
n. (Mar.) || Ausflut, f. (Min) Y Entladung 
einer Wettermolle, f. || Mblaftebogen, its 
loftwitgsbogen, m. (Arch.) || große Menge, 
Tradıt (Pritgel), €, Kagel von Steinen, 
m. | = de aduana, Bollquittung, 1. |] - de 
saña $ volle Lage, Breitlage, 1. (Mar.) |} 
= cerrada, Salvenfeuer (Mal) || gagenfeuer, 
Salvenfeuer (Mar) I |- 4 popa! adıters 
braffen! /Mar.) || j= rosa! borbrafjen ! 
(Mar. 31)¡=4 barlovento! luvbrafien (Mar. JJ 
¡- 4 sotavento! leebrajfen! (Mar.) 
descargadero, m. Yblabeplop, m. [| Löfche 
play (Mar.J 
























descansillo — descendente 


e alli 


fi 
a Ablader, AuBlaber, m. || 


wu Es EN 


der 

Bien ver em Sem teifd- 
BT le fen Ta ie, 
Dreingabe 


|. unbefegt, leer, uns 







¡CATFRT, Y. E. ablaben, ausíaben, ente 
laden || (Biden ¿Mar.) |] entlaften, befreien || 
freifprehen (non einer Schulb) || entbinben 
(son einer Werpflichtung) || Losidichen, ab» 
\chteßen, abfeuern |] aublaben, die Ladung aus 
einem exiergetveht berausziehen || mit Aus 
lafjung des Überflilffigen fürgen (eine Schrift) |] 
rebert, verjegen (Schlag, Hieb, Etob) || lod» 
hfeudern, Losjchnellen |) zu Gunfien bes Müus 
fers die Knochen and einem Stilef Fyleiich Löfen, 
abbauen || =, v. m. fich extíader, | ich entfaften 
(mie cine Wolfe) |) losbrehen (Sturm, Unge= 
toitter) || Losfeblagen, sufchtagen || ansminben, 
münden, fi ergiefien (lab |abbraffen/ Mar.)l| 
= con alguno, it jemandem abrechnen || = 
el ánima, ben [ei pi en eines Merjto: 
nen erfüllen || = fih einer Mrd 
entziehen, mun fie “burn anbern siguien | 
= la conciencia, beiten || Buße thun |] = @ 
corazón, = el pecho, das Herz erleichtert, 
ausjclitten || — la mano sobre al, 
jemonb zilchtigen || el vientre, Veibeaöffnung 
haben || —se, fich redtiertigen || fi bon cier 
Antlage reinigen || fi entiedigen, fic Los: 
model (von einent Weichäft) || ein Ant nieder. 
legen |] aufänig Losgeben (eu b. 
emofíen, abgefeuert werben 
fe, dem Zorne Luft mader 
Luft machen, das 
ten 
'0, mm. Abladen, Muslaben, Ente 
Taben, Sójdjen, n. (Mar.) || Entlabung, 
Entaftung, Entledigung, f. |) Abrechnung, £. (| 
Abwidelung, Eutledigung einer Schuld, £ || 
Ausgabe, Berausgabung, £ |] Pflichterfüllung, 
T. (ctilitung eines Y rechena || Medytjertt> 
gung, f., Lob, n. || Bertelbigung, f. || Entídjule 
ding, £ |] Cinrede, Eimoenbino, £. (Jur.) || 
Erledigung ener Berbindlidteit, Anklage, 
(cur) Sostprechung, 1. (Jur.) || Entlaftuugds 
ein, Empfangsihein, m. Autttung, £ 
junta de-s, f. bas mit Bollftredtung di 2 
ten Willens önigs und mit der Bezahlung 
von ihm Binterlafjener Schulden bet 
t. 


en. Abloben, Auslaben, Ents 
) KR Ted 



















I 
Herz erleichtern, audfcilt- 



































Bes den. mida 
a 


mr reacio, da, ad). Be Uebe 
descarifigr, 


m. ae! , f., didertille, 
féaft, n- I 


f. €. Feigen, m 
Smocen, 1. (Chir, 
abgezehrt, bocas 





descarnación, 
ubpung Dar beandige 
Gencarnedo, 


den, mager 
. trodene Nachricht, f. la 


„Bet fabtöfer, m., Wert» 








es: 

Abtlöfen des Sei y von fnoden, n. |] Gh» 
lójen des Hahnfleifches von den Bäßnen |] 
Abfpilen einer Mauer, eines Gelfens, n. 
entfleifen, das ifeif 
ühnen ablöjen [| entbetnen f 
abludern, bon Held) emtblóhen | | gerficifdjen || 
ausfleiihen, abnafen (Merberbáute) || mager 
machen, ausjebcen, abzehren || bie Haut abe 
sichen || abbrödeln, yerbrödeln (eine Mauer 
buró Kanortenshäffe) || abipiten, ausfpilten 
(cine Mauer durchs Eafer) | aufbeden, ento 
biien, and Licht giehen | erglledern, genau 
erörtern, haarllein auseinander feper || vor 


Licda Jarre Pb Eder augnen a iehen I» 
der ausihwemi 








55 ee aaa Seller 80, mager wet. 
mare opfern, A 


Ei: a. enter. 













Entgleifen, 3] 
Fre n. (RB) 


inne v.n. ent 

A 

m. Beriójmettern der Kinnbaden, n. I 
descarriller, v. a. bie Zinnbaden 

fom aukrenten, Teriömettern 

Verirren, Irregeben, m 

Abiweg, m. 

f. Gutfartung ber oft 





fendungen, £ 
descartar, y. a. ftarten ieginerfen, ab 
legen [| fig. ausmerzen, iwegiverfen, als pro 
brauchbar beifeite Ihaffen [| einen Offlgier aus 
dem Dienft entlafjen (Mil) |] 50, Beblblätter 
abwerfen, bie file entbebriú pebaltenea 
Karten ablegen |} fido frei ipielen, alle arten 
und nad) zuwwerfen (| fich losmaden von 
fich etwas vom Halfe füichen || ae de 
al; ¡A COBA, nn ee A: 
sacarte, 0. Beglegen, Ubwerfen ber ur 
irandpawa” Surten, m. 











va f 
einen von feiner al 

fig. trennen, fonbern, abfondern inde 
en, entzweien || -88, 


aus Sal visi Ceci einer 
al 
eins: Mate 2 | mas oca 
die oberfte Karte ablegen 





ana mmen | Fr 
Bäume, mente Entrinden rar n. 
aus Ar Art 


ame GR: DE 


genehr, £ Mangel an Raßrung, m. | Ent: 
gi mal nd L ln W 
va 


; uf Augen 

f I enttäufgt werben. 
descendencia, 1 Nadto + f. 

Wbftammung, ft, Sera, Ú Enga 


dt 2. jmend, . 
fintend, end (Astr., 
(Am,) [| caudex -, m. @urzelftod, m. (Bot) 








wiscalo „, m. abflei; at: m. 
(4a) Y m -, m. der Snoten, 
‚m. dr] de vía =, 


a Sage bes nos MR 

ee ad e 
en, ni er en 

Stun A oh Bins 


fallend ) 1 

frigend (Bot.) | nea -, f. ab 
Berwanbtfgaftstinte, £. 

ordene : 





Een 


Kipa (dsir.) > Ser 
ug (datr.) 

msionar], adj. abficigend (Astr.) | 
mit ber Neigung abtwärts au geben. 
descrnso, m. $Serimterjteigen, Gerabe 
feier, n. | Gallen bes Wetterglales, n. | 
Fall, Étury von ber Höhe, m turA Do 
ige, dom einer erhabenen Stelle || 

it, 1-4 


tete Era 











ub, wobei man vom Allgemei 
Beionbere übergeht, m. || » de la m 
des ple de per m. (Path) || » de pre- 
Gain, L SE San, hr A 
£, Mam recinto alemana: 
der Derentralif |, m. hen, net. 
elena, m, | en 
pn € und” 
£., fung der (tu 
de esencia al aller Gtaatstráfte auf 
einen 3 
descentralizador, |. für 





descender — descomedirse 


d ein, E » ¿La 
ee e 
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1o8f v.a.bie ffigen Kugen, 
Exit then, gt werden (Schloß) || | Luojpen, Triebe, Meier al en abs 
aufeinander Tod , Bäume, ngen au! 1] 
fid) verftaudjen, fid) vers ¡u8geputt werden (Bäume, © ) 
renten Uat ber der Tiere, befonders el descogo-llo, 
o | Ba anime Entuge, Waten, Da 
descervigamiento, ee Qent n, na 
Salsumdreben, (Hals Ta. des: ade, da il I a 
de E das 5 gend bredjen, den | (als Drohung) ur einen 88 Senidihla, 
descetrangr, v. sernagen, zerfrefien | dem Strede gebradjten Hirfch 
(der Holziwurm das both), ven ae abtöfen (J., 
descetrar, y. a. entthronen, ben di m. Bufübren bes Beifätafeh, n- a 
descifrabie, adj. entzifferbar, ie Tieren, Trennung des Männdens vom 
"deine 6. pes nah ps Begattung, f. 
cifrado, desctfre, m. fferung, colar, v. a. einem Tier den Schwan, 
Erffäru: hr Geermifgrift, os abpauen [| bas Schauende von Zu abe 


"descifra or, ta. cone m 
descifradwra, f. , desciframiento, m 


Entziffern, n. 
descifrar, v. a. entziffern || Ag. enträtfeln, 
Stelle en: 


hinter etwas kommen l eine dur 
Hlären |) se, enträtfelt werden. 
descimar, v. a. abtwipfeln (Bäume). 
descimbramiento, m. We hey des 
Bogengerüft Ausı 









Bogen, n. fun E 

lescimbrer, v. a. das engerílfte weg« 

nehmen, die ausrüften 
(Areh.) | -se, pr Act werden lar 
descimentación, f. RM 

Gebäudes, n. 


descimentar, v. a. einteißen, nieder» 
reifen, abreißen [Ocbánbe) Il -se, einftitrzen 
(Gebiudo [Gattelgurts, n. 
descin: to, smaden E 
descincher, vs. "ehgeten ee 
Gattelgurt abnefmen, loBmaden 
tet werden. 


viliza ble, adj. verrohbar. 
t. A 2 
ein then 


descivilizador, „adj. die Bildung 
descivilizar, y. a. e Bildung venida 
ce Do moctites Fiientos nan % —80, Vers 


mi isa, lg Mi Feine chen, ER den Ri ae 
En ne 


dia la 
Fri ee a 


Gonclarder, v.a.aus ber sugen bei 
ema aguleble, sd ¡So el 


ces) ¡Miden adjen, n. 


maps Imadend (dem 


Pe Sta 


£ 
desoo’o0, Be, Unverfegämtheit 


descor iones, qu yo 
o tere a 
> 5.5. aufoidein, außeinanber 


. einem Bündnis getrenut, einem Bilnb: 








{dneiden || -se, ben Schtvanz verlieren. 

descolchar, v. a, ein Tau aufbreden, aut» 
f&lagen, aufbriefeht Mar.) 

descolgador, m. Aushafer, Ahhater, m., 
m sum Loshalen. [Loshaten, n. 

descolgadırra, f., descolgamiento, m 

descolger, v. a 'abhaten, loshatı 
heften, berabneßien, herunteruchm 
eiitem herablafjen, am 
le | abnehmen (Tapeten, Bette 
borhang abbrechen (Belt) || die Segel eine 
holen, mieberhulen (Mar,) | - una casa, 
una iglesia, bie Bergterungen im einem 
Haufe, ebuer Kirche abnehmen || -se, fid ar 
einem Seil Hetadlafjen [| heradftilrzen (Walde 
ftröme, Bäche ac.) [| von ber Höhe herabfteigen 
(Zruppen, Serben x.) || plöplih umb un 
ertoariet erfheinen, 

descoligrdo, da, adj. abtrilnnig 








don 
3 eni= 





descoligadura, f., descoligamien 
mm. Rusia a ebria ne n. E 
descoligwrse, aus einem Bündnis aus. 
Ieiden, austreten. [sun Son meffen n 
descolmader, m, Stridbolj, Stzeiholg 
descolmar, y. a. Korn abftreichen in der 
Mege [| fig. eine Hoffnung, Freude abídneiden Y 
bermiubern, [hmälern. 
descolmilla do, da, adj. ¿afutos. 
descolmillar, v. a. Die ähne breden, 
einjchlagen || -Be, bie Zähne verlieren. 
descoImo, m. Abftretchen des Korns in der 
Tepe, n. [| Verminderung an Mah und Ges 
wicht, f. 
descoloraciön, t. Entfürburg, Bäffe, £. 
descolorado, da, adj.blaf, bleich, entfärdt. 
descolorador, ora, adj. entfúrbenb, 
descoloramiento, m. Bläfle, f. || Blaßs 
werben, n. 
descolorar, v. a. entfärben, Nabnaden, 
die Farbe bencómen, werwifchen |] -6i 
entfärbeit, blaß iverden, berbfeichen, verja 
descolorido, da, adj bleich, blah, an: 
descolorimiento, zn, Yusgejen, Vers 
Bleichen, Beridjieben ber Farbe, n 
descolortT, v. a. entfärben. [obenferab. 
ui or rf rl n foljem Ton, bon 
descollado, da, ac raid | ill 
gezeichnet |] ftola, Hodmiltig Sedfabren 
descolladwra, £. Servorragen, n. || Gto! 
Hodmut, m. Fi 
descollante, adj. hervorragend, hervor» 
descollamiernto, m. Stolz, Hodmut, m. 
descollar, v..n. heroorragen || Überragen | 
fi aufriäten, fid) erheben, "in bie Hope 
ichieben || Ag. Bervorragen, Äbertreffen || - 








sobre 0, ich hervorthun vor jemand |] 

=58, fid) exbeben liber, übertreffen, fi) Beroors 
descombraduras, fpl. ‚m. 

descombramiento, m. jumen, n., 
23 bes Gáuttes. 

regen T, Y. 2. Er il id 
wegräumen [| aufräumen, frei, 

ein von Tehumathen, 
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descomer — descopar 





descomer, v. 1. fam. den Baud) entleeren, 
au Stuhl geben. lehtuf, 
descomido, da, adj. abpeti ¡e 
descomimiepto, m. vergel 
flipa einer Sache, Die maz ı 
descomod: 
descomodi 
descómodo, da, ac]. um 
descompadrar, y. a. rec n, 
Be, fid entimet 
descompás, m. ltbermafi, n. 
descompasirdo, da, adj ungeheuer, Iber» 





















mäßig |] übertrieben, fonderbar. 

descompasar, SETES, 
Mag und $ Halten |] 
ño fi 





Mugen fepen [-8e, um 
descompletzrr, von ii 
descomplicaciön, 

miento, m. (En 
descomplicador, ora, adj, entwtrrenb 
descomplicar, v. a. enttotrten, Die Mer 

Wwidelung bejeitige 6, entwiret werben. 

. A. zerlegen, Ye 

anseinambernehmen || gergliedern, 

rjepen, auflöfen|aeriepen (Chem. || 
ng bringen |] ftóren [| verderbert, 
bergercen, entficilen (Befichts» 
peter, veriuneimbger || um Cs 

Adıtung bringen 

legen (Maih.) | = una 

ung anflöfen (Maih.} | 
ñió auflöfen, zerlegt, auf. 

| tn Benvtreung geraten || im 

wefung perater ergehen |] 

ng, in Sarntfch geraten || tu 
en (Magen) || Lränklich were 
fránteln, angegriffen fein 
yweien || fido erbreiften, fich 
men, in Reben mb Handeln 
teder Map nod) Kiel Halten |] dei 
belommen || -se el tiempo, jhlechte 
merden || -sele á alguno la cabeza, 

Berjtand verlieren, |veru 
descomponi'ble, 4 serichbar, zer 
descomposición, f. jerjepung, Berl m 

Serteilung, Auflöfun .. Muse selnanberge ben, 








descomponer, 
dert 





len, 




















Gaffung br 
ecuación, et 














auber aller sy 
Unordnung Lom 
den, anfarigei 


















ftelung ber Oefid 
£. || Berjepung 
espontánea, 











iwefung, 
fuerzas, 
ju einer einsigen, die Mefultante genannt, m 
en I = de la sangre, Blurzerfegung 
(Path, 


nt 1 Sreragifige ieh 


pl, a 
it, Be bola a 
ra duró er E prat] ber 
„ad. a, 


» "y reift, 
nagra, en An aleta 





unal, ad). aufecordentlid), außer» 
ca 1 ase, (0 Frei, futeótbar, 


o m. mann geringe 
Meinung, f. 

den ent a bien! hurkeingen, 

verungfimpfen, tn ein fhleites ‚ig Reiten, y 


dentli 
IR Ú o alos fájlegten nd 
e Bou ng 


ftänden || Dertegen, beftiträt, Ar 
lahm, verventt, trilppelbaft (Glied) 

descon: or, m. Cora dafáfte, m. 

escongertadura, f. Unordnung, Vers 
wirrung, f. 

desconcerter, y. a. in Unordnung bringen, 
verwirten, ftócen [| vertoirrtmadhen, aus ber 
a 1 1 I entgweien, uneinsmadsen || 
vereiteln || a he ausjegen 
(Glieb) || = ¡Bregeln vers 
eiteln, zu Te nmaden 1 se, nicht handel8s 
einig werben || fi un an betragen Nam 
einig werden, sc jein, fid) trennen |] vers 
ne fein If außrenken, ftd) verrenten 

ich verftimmen (Inftrument) || den Durchlauf 





Re 





Bee 


an: Berto jämı ME. Teidend 
jwtefpalt, m. mago = m - 
Ei m. || E vnidiaiór ES do” a te 
tliches Bes os 
». | erro nes Gicht, Le desconsolante, er 
Sul zeit, Gauhfluß, m. La de un xo desconseler.*. y. 2. bei 
IM traurig maden | bie off Genen a auf 
Brin es Saja! e. eno | -se, ih , id) grämen || mut 
an 8 wie " esoomsolatorio, ria, adj. trftzunbens, 
machen. tro! 
cia, 1. Rictübereinftims „gessonstitucionz], ad).  verfaffung 
mung der Sauptwörter oder der Pen des 
e desconcorái nenita Fl at, f netöonttacanaliser, y. a. die Ben 
Ear a auf umito| —80, aufhören 
2.188 ¿Bela ja$, m. foflungsmäßig zu Kur 
one Teil einer useinanbernehmen 
auerverfieibung, m. ber Zelle einer Mafe de n. 1, Bergliederung 
a Be on 2. en tn der einzelnen Gagteil Ic a) A 
einer Dede, von Firma, Garde, Y. desconstruir, v. jammen: 
des y Te A eh Firnis, cl e. ng verändern bon os o ee 


sconcharr, 
von einer Dede ablragen 


inge | bie Zeife eines Ganjen nennen 





: ño a 
abi , eine fi 
[9 ahianyen 5 qu da 1 sien mehren, eine Mafölne gerigen Y de 
Bene), dido, da, ad). nicht „age nee sein onbern Some ei 
soondtdo, . ¡dergen: . 
confisblo, dj. fam. mipteauiih | , desconsuwlo. m. Trofiofigtel. Traurig: 
* descongadr Im it Oh Se m. ',L Bu de dl ra 1 
desconfix‘ wg trans, ¿y con! re er bar. 
wöhnifh |] hun ee ¡cont T, mM. ter, m. 
Manga." an etwas || ogne Ho 8, St T, v. a. entgiften, vor der 


descontagix 
Nnitetung befreien, von 
pefteter Duft reinigen 
Anftesfung befteien. 


ee Mißtrauen, n., 
wohn, m Eiertiht, £ I’ faeden Det ger 
mımg, nm. 

desconfiar va mißtrauif machen 
Argwohn einflöpen]]-, y. a. mibteauen, teitt 
Butrauen Gaben || die Hoffnung aufgeben, 
keine Hoffttung, fein Bertinuen mehr haber 

desconfiter, y.a, das Eingentacte heraus» 
nehmen. 

desconformar, v. n., desconforma'rae, 
niót einerlei Meimung fein, nicht Abereit- 
ftimmen, untetns fein || nicht zujammenpafjen 
(von Dingen). 

desconforrme, adj. verfójtedener 
mit einem anderen || richt Úberei 
ungleich, unähnlic, verjdhieden, 
I ne 3 fungemäf, unpaffend. 

desconforme, desconformemente,adr. 

desconformidard, f. Seridicdenbeit, Uns 
gleichbeit, £. || Meinungsper Hicdenheit, Uns 
einigfeit, Bwicjpáltigtelt, f., 
Unähnlichleit, £. 
desconfortación, f. Wutlo feit, 
desconforta do, da, adj. mutlos 
desconfortar, y. a. erttmtutigen, den Mut 





tonticren (Wechfel) || von 
herabftimmen || abgegogen 


friedigen, wunderlic, eige: 
descontentado, 

wnpufrieben. 
descontentador, m. 
descontentamiento, 








zift, m., fehler) 
Bl descontentar, y. a. 
jept | 2 






mifuergrilgt fet 
descontento, ta, 
descontento, m mus 
gufricdenbelt, f., 











gi 
bejonderá 













descontzr, v. a. abredjnen, abziehen |] bis 
bie man von jemandem hatte, 4 
descontentadizo, za, adj. fdywer zu bo 


da, adj. 


tgnigen berurfacher | mißfallen, 
|| se, zunjufrieden, 


y 
dj. unzufrieden, im! 











An 










ber guten Meiman 
dtomun 
Une) 








1 Werben 


njmicriid, zäneih 
mißvergnäi 

[erre 

der Mikvergmi 
m. Ungufricdenda, 


sergrtügen, n. [| Uncinigteit, Ctreifig 


tes Einvernehmen, 5 
unzufrieden machen 








migvergs 
[ocu 





tÜgen, n., 
B, xa. || Yinzufriede 
Wifwergngter, U 
mit ber beitehentwn 


e Unenthaltfamteit, £. 













benehmen || se, murtlos werben, ben Mhut descontinente, adj. unenthaltfam. 
verlieren. (ferner, Migtenner, ın. descontinua ble, ad). was 
des ro = Michtiiffer, Nichte | werden tann oder muß. 
desconocer, y. a. nit descontinuaciön, f. zeitweilige Unter» 
wiffen |] mißtennen I nit exfermen bredung, Unterlaffung auf ge 5 
wiel ¡en iuegen vorangegant Sto , £., Aufhören, Siegen= 
boca Il Ea efjen || verleugnen laffen, n. Ñ Tremmui siiammenbän 
a I en, fid) ftellen, als tenme man je Sagen, f. || unterbrochene 
na cias ih | = al bane- descontinugr, v. a. nicht , nicht 
o; ton jein fil A obio! | el te mei en u mc nu A tien 
desconoce o por hijo, en || einhalten, na en, aufs 
Bir Fra der jemand als Ein ana lee unterbrochen werben. 
ertennt || -8e, vertenmen || vergefien || pánalid we Ta pa, adj. ungujenme: 
Felt I -se& COBA, ctival h rb, unterbrochen. 
t tenmen. desconveni bleyadj.mfdidiid Junpafjend, 
¡conoctble, a. untennttig, nicht zufammenpaftend. 
desconoctda, f. Unbelannte, f. desconvenido, da, adj. untinig. 
conocido, da, adj. veritelit, untennte desconveniencia, f. Ungemad;, n., üb 
U || undantbar | - & cosa, mit d, Sthaben, Nachteil, ın. [| Unbequemli 
etwaß unbelannt. m. hagliähkeit, Unpuedmófigte 
desconocido, m. Unbefannter, m. ker elichtelt, f. | Uneinigteit, £. 
desconocimiento, m. ¡notes £i desconveniente, adj. unpafjenb, nicht pue 
Bertennung, NRichtanerfennung, U: an einander timmendj| unangemeffen, unfhikiih, 
eit, f. desconventr, v. n. nicht einverjianden 





[| fich nicht, jchieten, 
-58, ji) € 
desconversa ble, adj 
desconvertir, v. a. ei 
ritffálLig machen || — 








consider 
desconsiderido” 
dira? unbedagitf Ham. 


tenSwert. 
va unüderlegt, 
derar, v. a. außer acht Lafien, 














auf m ehoaß qu beachten, ¿u befrac n verfallen 
PLA radios bepanbein ea 
Banbeln | In Bere beingen]| wiberrufen (Einladung) | 
Eb in Vercuf Toner, MB u erbieten, Verfpr 
Adtung meoßeh nit annehmen. 

= blo, e, untröftlih, troftlos. descopar, Y 


f. Kummer, m., Vetrilós 
nis, cofofgteit, E f. 


nteht überetnftimmen |] nicht tm exforbe 
Berhältnis fetn |] abtweichen |] zum Line 


 desconvidar, r. a. objogen, übbejtelle 


ae Bonn COMA | -ae 
weber (Bäume). 





inangemeifen fein} 


ntziveiett || nicht zueinander pafer. 


ungefellig 
en Befehrtei imieber 
vieber rüdjällig Were 


en, wieber in feine Alten fehler, Irrtümer, 





| surlctnehmen (A 





Y | se, eine Einladung 


nn, ab» 
abgeftuipt 





desoorazonado — descubrir 
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descorazonz do, da, adj. feig [| gemiltios, 


jr ERES einfe u 
a a gut 


descorasonamien 


it benehmen, muts 
Y] —se, den Mut verlieren, hurt 


ler, Eins 

vie, Dieb, Det Wimafenhiee, Rie =. 
fpcengt, um zu rauben, m. 
descorchar, v. %- entlorten, den Kork aus 
ge Sofás sien [da rn das 3 Sectrol obehiben Al 


Ed ee ia 


Koffer, Ed; 
Tau aufdriefeln, au 


cufdlags (ar) Y se 
far. Lo 

emtforit werden 

Werkbänme). ba Ne 


descorcheter, v. a. abhäteln. 
descordzdo, Er vergeflen, dem (es 


£., descordamiento, m. 
Extfaiten, n. (Mus. 
descordar, v. a entfaiten, bie Saiten von 
abnegmen (Mus.) || 86, 
v. a, bie Limmer ¡grind 
nen, von den Mittern trennen, abfondern. 
to, m.‘ Stempelreinigung 
ta len, f. 
', Y. a. die Stempel reinigen 


'n werben lam. 
en en abs 


y auf (einem 
ei Beast open Pics u Weburt 
Yen an paden | ir.) || - la flor, beim 
Eyiel die len au! und vers 
raten | At — dejar que se des- 

18 ora 1) xnieceltonde fr 
se anheben ae eins 


nülscoroner, vn die Krone rauben, der 


Sci, 34, Weihe He der 
prole Y. D. das Gefege 
mes ve gene) € ( 2 we, Iu 


f. ) 
descorre adj. uncid; terhaft, 
Gescorregrdo, adj. mece, 
, Y. 2. etwas tiges ums 


v. a. qufjichen, y 


pá ar ri en 1 des 
ee ll -se, rep ab» 
¡Ubfliegen, n. 

(elije 


au! Ausfluß, m 
Ea ba, grob, 
EEE a ii 
Ä e ¡Gáler, m. 





bilden, ladjter , die plumpen 
Eitten Ir etwas mit a 
paa vr. a Mauen N 
descosedura, f. Auf einer Rabt, 
n. |) Soßgeben einer Rabt, n. | Mufgetvenntes, n. 
descoser, Y. a. auftrennen, loBtrennen 
(eine Mabe) | trermen, auflöfen |] Insreif 


(acido der Sayiffsbefleibung sur Entdedung 
de jMadhaften Stell ar.) | mo = los 
labios, ben Mund midt 0 







descosida, f. 
descosido, da, ud 
descosido, m. 6d 


ano un =, mie cin Wolf freffen. 








„gescoeimien . Quftrennen eine: 
t, a. | A E 


desooı lado” a Be, 
e T, 
io to, 


e die Rippen ame ul 


AE 19 Ne Ben derbredien en Ger au 


tramiernto, m. 
FH uppent, 

ee une abe again ans sie 

las salinas, den Maren tein 

Pc » ine ya en an. len, 


«Eat I, Die 
dencotrd ae ven MN an ein 
an at Ten dee ot aufheben. 


coruna Ora, “adj. ( 


venfend.| 
tamiento, m. Serrenten ri 
Qlieder, n., Ausrenfung, Berrenkung, 
Heft! er Eámen in den Rnodjen, A plus 
ra je bertentt, m. 
¡coyunter, v. a. außrenten, 
fig. plage 


fallen || fon, plo alle Seid 


Leib und die gewaltfam verb: 1] 
se de risa, vor Lachen berften mögen. 
uuramsoyanbırra, f . Bercentung, 1. | Be 
gung, f. 
', Y. a. aufheben (ein Amt). 
descrecencia, f. Abnahme, Verminbes 
rung, f. || Abnahme eines Kryftalis Aa ) 
descrecer, Y. 8. verri iindern 


abnehmen, fid) vermindern, fallen, 
Ähteneurltreten (ikeer, Aber iomernmung) | 
abnehmen, Htrser werden (die Ta; 
descrecimiento, m. n., ib» 
Lor be Berminderung, 
crédito, m. ma Bn Mes, m. || 
b bno ed =) Edimpf, m., Be 
des: T, m. Seugner, Ungläubiger, m. 
descreencia, f. Unglaube, m. 
creer, y. a. nicht glauben | =, 


den Glauber verleugnen, em Diab. “ade 

fallen || die fchuldige Achtung verleugnen || 

¡| ae cO88, = an etwas 

nidt glauben, einer Sadje den Glauben vers 

ken ll > de Dios, Gott pat ne 
an Gott abfallen || -se, ein 

feinen Glauben ten. 


heuden. , bei T,.n. 
el Fe 
a. r D 

Haarbiüfchel Bade 


EN 
erzählen, anfilyren ñ nk 116), mur im 
‚meinen el jhreiben . 

Ki ie u (Log) | we, fió 


Ghilderu ae Pre 

. Es 

E 1. re || Abbilbung un, Be U 
tl prin as die Rede ve 


bus 
gu E le eo Se 1160 
¿elónis, 
publo, sd) Bet 
FH va, adj. beichreibend, gr 


jrieben, 19 
E e A 


. |) Beugepuntt, m. (Geom.) 
, da, adj. fig. ermübet. 
Y. a. einen ftarten Schlag 
„mit Sehne auf de 
u dem nn Í a1. arlalbee ge | fig. 
Ente es (Bi ¡Acer -, adjen, man 
I 66, die Gen vers 
fleren, aus der Haut fahren, in But geraten. 
descristianar, v. a. äußerft erbittern. 
in 
ei ss, vom jten 


descritzr. v. a. beireiben, fójilbern. 
vun.dl nd Hope (Sarn). 


descrudecer, v. a. ll 








Peel ale, and cu Y abs 


de ne Et en. 
¡CTUERT, Y. A. 

Tiegendes außeinanber eg r „las manos, 

ven treugweife gelegten Hände a: 


Hescuaderner, den Et: 
band losmaden, a een, mbenes 


Bud auseinander nehmen || in ad 
bringen | . den 
deneunderuo, m. abe 


einbandeß, n. 
, da, adj. Be 


Ken Bert, 7 
ases do, LA er 
dosciajedo, de da, adj. een 1 ll 


Qerornenen n. an ati e Blue, | 1} 
rgung, A 
wieder 
ig ben austoben, ausreuten (Bufd;» 
a auf en (der) | aus der Sm 
utigen || Er iwieber 
= laringarse. fe 
e 
os zo, descurje, m. au, Br ge 
en Be a o cie (ML) 
rtier verlaffen, ins 
be E pode See gewinnen, 


ia 
jen 
descuartiza- 


» Ly 


E en 


ae 
descubierta, (.Entbedung, 
Kundichaft, 


Muffindung, E. || 
Sude, Mustinbicaftung bes 
einbes, f. (Mil) || Waitete ohne 
á la =, offen, fret heraus, ohne Ximo 
(htweife || auf Rundicaft, auf Suche (Mil) 
descubierto, ta, adj. ohne Dede, one 
Dad, obue Ecup, der Luft amb Sonne aut» 
aejegt || weit ausgejchnitten (Schub) || mit um 
bedesttetn Haupt || im Robban fArch.) || offen, 
daumlos (Gegend) || offenbar (1 verlaffen [| 
dedenlos (Alligel der Infekten) [| nadt Bol.) || 
ungebedt (Bablung) | ungededt, ohne Dedung 
(Mil) (| andar =, mit unbebediem Haupt 
inbergeben || dejar en =, brad) liegen Lafjen 
Jl estar =, quedar = =, mohlverdienten 
uldiguiigen ausgejept jeta || estar en -, 
quedar en =, im Meft bleiben, bei eirter Mb» 
sechung, in einer Red 
ad, obne Dódad, 
echo -, ohne Edujiva 
ıft || em =, tm Mücftand (bei 
16m) | ohne Bedung, bem feindlichen 
Mil.) ||en todo lo =, in der y 


frutas -as, 
Selle. fpl. 




























descubierto, m. «y Sut 
qua , &ftrid), m. || Reit, 
uld, m., ungededte SD, [ e 


ausgabe bei einer Sed) Borihuß aus 
der Raffe, m., Defizit, n. || Blöe im Sedten, 
2. || Ausftellung ee fen, £. |] =, 


ohne Dedung. 5, Hei 
cubretslles e ema! ner 
ad ener. [igor m. 


Es dedos On. oc eh ber 


if Bd ige a tel Einer 
m., 

tdedungs endes 
el qu y En Enlie eines unbefanne 


, m. 
"escabrimient 
bung, L A, Auf a 


Seheit 8 Sri [1 En 
imtfjes, 
ene Sara, de pos x. Pb 


Sand, n. lefung, 
vertrauli bet Geheimen ee 
danten, f., 
"aifbeden, Baden tl 
bloß mac bé iegen, bloß) ont Igen, 
ar 


I ¡foeden, 
| en an sum echemmal au ¡den 
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(einen Shah, ein Land, einen Stern, cine 
Goldader ıc.) II finden |] erbtiden, anfitig 
werben, gewahrt werden || erigen (4) | über 
eben, libericpamen | ausforidjen, ausipiben, 
aushundjdiafien [| fi umfehen || hinter eta 
Gehelmmis tomen | offenbaren, mitteilen, 
verraten (Beheimmiffe) |] zu erkennen gebeit, 
tenntlió machen || aleros, exfocichen || 
ausmitteín, ermitteln || von einer Anhöhe 
umd außer Schufteite einen Punkt im einer 
Seftung entbeden Mil.) | = el cuerpo, dem 
Gegner Blófen im Stampfe geben |] fig. ji 
ben fhlimmen Bolgen einer beginftigten pes 
fäßrlien Eade ausjegen |] fid) bloß ftelen, 
za beden (Mil) | = la cara, fig. an einem 

Desa öffenttich, obme Wüdhalt Ynteit 
nehmen || = la hilaza, den blofien Faden 
zeigen, fabenjheinig fein (uch) || Mg. feine 
(Slechten Eigenjdaften aufbeden || - el 
monte, ben Wald burdjfuchen, burdhftöbern, 
{4} li = el pastel, hinter cin Beheimmis 
kommen || = su pecho, jein Herz eröffnen | 
- tierra, - terreno, Ag. einen llhler aus. 
festen. jermanbes Wpefinmungen, lagen, 
Sähigteiten erforichen || se, fic) zeigen |) ente 
büllen, fió im wahren sichte zeigen | beit 
Sul, die Miüge abırehmeıt, fid bas Haupt ente 


blößen |) zuin Borjhein fominen, herbors 
treten 


(eine neue <ufel, diberiáivemntes 
bervorragen (Meerestitppe) || fid) ver» 
auslafjen, fein Herz Öffnen, aufs 
jöließen, jeine Webanten und Gefinnungen ers 
öffnen 

descucadırra, f. Sappen zum Reinigen 
ber Pflanzen von Ungeziefer, m. 

descuello, m. Hervorragen buch Größe 
ober Höhe (von Perfonen und Dingen) || Her= 
borragung, Worzüglicleit an Geiltetgaben 
und Tugenden, Auszeichnung burd) Talente, 
Stermtnifje oder Tugenden, f. [| Stolz, Hof. 
mut, m., Hoffart, f. || Länge ber Stidje am 
@ienblod, £. (Mas 

descuento, m. Abrehnung, f., Ubzug, m.|| 
Abihlagszahlung, £ || Wecjjeldistont, m., 
Distontieren, n. || Perg hun, Bergiltung, 
Eüfmung, Süßne, f. | Minberung, ia 
zum m. 
een kr; m. jKarfer Norbtvind, 

descuerno, m. Est, m., Edgmad, 
Beleidigung, Shmähung, 

descnis do, da, e "nadhläffig,, fahre 
läffig, faumjelig || (otampi » Trad La fla 
ana | adttos, jorglos, He auf ber duel Il 
unvorfióitig || forgentos, gleichgäirig gegen 
‚alles || - de alguna cosa, unbejorgt ıtın eine 
Gate || coger =, iberrajejen, unverjehens auf 
den Hals fommen. 

descuidar, v. a. vernachläffigen, außer 
‚acht lafjen |] jemandem eine Sorge abnehmen, 
die Sorgen erleichtern durch Beihilfe 2c, || uno 
bejorgt, forglos, fier machen, um befier zu 
hintergehen, jemand einichläfern || =, Y. n. 
Hall. forglos, fahrläffig fein, nit die 
‚gehörige Mufmertjamiett, Sorgfalt anwenden] 
praia fein, feine Sorge tragen | = COn 

0, fi auf jemand bertafjen | = en, 
re alguna cosa, fid au, eine Sadje vers 

Hoffe || - de alguna cosa, fi nit befüim» 
mern un etwas | idescuii ida, escuide U.! 
feien Ste unbeforgt, verl: Ste fich darauf! I] 
se, fid) vernachläffigen || nao lija, farturielig 
1 einem fehltritt 

1 alguna cosa, Ull» 
fig nit bekümmern um etivas || 
3 verjäumen, umterlaffen || gleihgilitig 
fein in etwas. 

descuidillo, m. fletne Racjläffigfeit, f. 

descwido,m. Rachläffigtelt, Sahrläfigfett, 
Emmumfeipteit, Sorglofigteit, f. || Vernada 
Läffigung , el Adhtlofigteit, Mnacıt 
Beiyeffenheit, , Überjehen, Bergeffen, Untere 
laffen, n. || Üehjlkeitt, m. || Tnhöfiehteit, Urs 
aufmerffamteit, £. || aus Übereituug begangene 
unichieliche, unartige, umgebörige Handlung 
oder Mede, f. || Hauskleid, Morgengewand, 
Nachtgeivanb, n. || con =, nad)läffig, jorglos || 
al =, unbemerkt |] mit abfichttic werftellter 
Sorglofigfeit, als wäre das weiter nichts, als 
wäre man fich nidjt bewußt, envas acthan 
zu haben || al - y con cuidado, dasíclbe 
tie al =, obre fi etwas merten zu offer || 
por =, aus Unaditfamteit 

descuitardo, da, adj. forgentos. 

desculado, da, adj. one Hittteren, ohne 
Gefäß || mit Heinem Stuteren 

desculer, Y. a. das Iinterjte an eiter 

Zade abbrechen || den Boden einjchlagen. 

desculatamiento Abichrauber bes 
gobenfindrs aus dem Beimchrluufe, n 


























bejorgt fein, 


1 























descucadura — deselectrizar 


jiffern, deuten, verdeutlichen. 
Ban ento, m. Abtragen cines 
gc n. 
acambraz, v.a. einen Hügel abtzagen, 
a ra ebnen || -se, einftärzen, einfallen 
tverfäumnis, 
descumplir, v.n. a zerikumen| Í 
prod 0, bie Pflicht genen jemand nicht 
e 
descúrea, f. Wafjerhederió, m. (Pf) 
abgleiten (Sader). 
"den Sonnenbrand auf ber 





a 
Haut vertreiben 3 -se, den Sonmenbrand im 
Oeftdit verlieren. 
APURE, v. a. Bäume jneiteln. 
desdarr, v. a. aufbrehen, aufbriefeltt, rilds 
wärts drehen (Mar.) || -se los botones, fid) 
auffnöpfen. 
deade, prep. felt, von einer gewiflen Seit 
ax [| von einem gemifjen Orte an || von einem 
geiviffen Orte aus |] von einer gewiffen Sade 
an zu rechnen || mad) || in einer gemiffen Une 
ferrumg a = ayer, fett gefteri || - Bilbao 
hasta Bayona, von Bilbao bis Banonne (| 
- Cartagena á Barcelona, bo Rortogena 
nach Barcelona |] - hoy, - ahora, von heute, 
bog men ar, fon jet || = aquel tiempo, 
von jener Beit an N - aquí, von bier aus || 
- donde, von too, von two quí || = el punto, 
fonleidh || = el punto que, fobalb als ||» en- 
cima, bon oben || = lejos, bon ferne N = en- 
tonces, icitdem || - luego, alöbald, fogleidh |] 
gleich anfangs, zuerit || gleich damals || = 
luego gue, | jobald als |] = que, jobald als [| 
= la creación del mundo, jeit Eriaffung 
der Zelt | = la cuna, von der Biege an | 
= niño, von Fuel an, von Sinbeábeiner 
an | - las tres hasta las cinco, von drei 
biß fünf Uber [[¿- cuándo? fett mann? 
desde, adv. ichon, zu einer gewifien Heit |] 
- entonces, [don damals |] = el tiempo de 
los romanos, fdjon jur Heit ber Hómer, 
desdecimiento, m. Widerruf, m. 
desdecir, v. a, Zilgen ftrafen, einer Uns 
tonbrfeit ¿ciben, eine Behauptung in Mbrebe 
ftellen |] begweifelm || =, y. m. ausarten, den 
Urfprung verleugnen || in Verfall geraten || 
fico fenten (Gebäude) | - de algnua cosa, 
einer Sache nicht entjprechen || mil etwas nicht 
übereinfoninen, bom elivas berjcjieben 
fic) Für etwas nicht paffen, wicht dice 
das Mort zuriüdnehmen || toiderrufent. 
desdén," Geringieäisung, Besadtumg, E 
Beleidigung, Beichimpfung, f., Sohn, m. |] 
Abneiguug, Ungunfe, £. | Berjhinäbung in der 
Liebe, Sprödigfeit, verächtliche Aurlicwerung 
der Siebkofungen unb Liebesanträge, £. || el = 
con el =, Titel des in Deutfcjland unter dent 
Namen Donna jonas or Lujtipicia 
von Morato, m. al, abfihtlid) nadjs 


*eesientado, da, ie her 


ausetfen, GE gen 1 nei die Sadır de 
Hieren. (wert. 
desdeñable, adj. verächtlich, verachtungs= 
desdeñardo, da, adj. erzürnt, aufgebracht. 
desdeñador, ora, adj berachtend, pering= 
desdeñador, vu. Beräcter, ın, Iidäpin, 





desdeñamiento, m. Beringfchätung, 1. 
engel vd 


neringjchäen, ne] 
13 









Abhafpeln, n. 


abwideln, 
abgewictelt 


A ED» 


as (enäust Garn) 


den. 

desdicha, f. Unglüd, n., Unftern, Unfall, 

m. || Ent. 2 eier Yen Eco, m. | 
echo una >, im ins Me Deo ges 


desdichadtllo 
ey einer Pedyvo; 
desdicha.do, da, adj. unglüdli , ung! nallid» 
kin Karl srärmiih, Iötest, vor (leiter 


Sinn 













‚mas auseinander gelegt 
een kann, eres 


doblar, v. a. " entfalten , aufwideln, 
] pei 


EEN E slide e. 
en 


une, Era = A. den 


do o Naht, eine fe 1] 
dele, e en nr 


pon es po E pone, pen 


Be a vo, Ea "adj. eh, Alle 
ttodnend (Chir.) ER 
desechable, udj. nicht mehr obbaumwilrbig 
desechadero, ın. veriafjener Bau, Irgens 
gelaffener Sgjadt, m., abgebaute Hee, f. 
(Bgb.) giles nicht viel wert, clenb. 
desechado, da, adj. erbúrmiid, ‚seh 
dasecher, Ya wegwerfen, vermerjen | 
ausbraden, außimerzen || ablegen, nl8 uns 
brauchbar weglegen (Heid) || ausftoñen, vor 
ft) werfen (Uncat, Eiter x.) || Berigimäben | 
nicht annehmen (Vmt, Mürbe) |] vert 
(Krankheit) || ablegen, verbamen, von Sa: 
fernen uvht, Sinner, Yiginohm) 
Bergeffenheit anbetmgeben || eine. Sede a 
bauen, als erfchäpft aufgeben (Byb,) || no = 
ripio, keine Gelegenheit unbenilpt borilbere 
ehen lafjen, feine nupbare Gelegenheit ber» 
Aminen, 
desecho, m. Auhwurf, Ausihuf, Mbjal, 
Edofel, Pofel, m., Überbleibjel, n. || Mud. 
würfliug, m. || aby emupter, abgetragener, que 
dlesier Wegenliand, m., abgelegtes ah 
ld, zurüdgeitelltes Qausgerát, a. | 
emerztes Stild Mich, n. |mofeger mpl., 
ausgemufterte Fer (Mil) Weradhtuug, 
Gerngfaapung, Y 
desedifica hie, adj. einreifenswert. 
desedificación, f. Einzeien, Nieberreifen 
eines Gebäudes, m. Ela. m., Berflörung, 
1. || ig. Ürgernis, böjes Beifpiel, n. 
desedificarr, v. a. einreiben, Een, 





¡er ven ebüulbe) | fire pu be, 8 gets 
nis geben, Anıftoß erregen | se, jerriis 
deseguída, £. Zuftbirne, £ nehmen. 


deseguir, v- a. Partei file jemanb negmen. 
desejecutar, Y. a. einen Shulduer cuts 
He ie der verhängten Pfändung 


Tone etriker, y. a. des eleftrifchen soja 
berauben, von Elektrizität entlaben (Phys. 






deselladurra, 1. L | Ub 
Een nd 


Geesmabaldnser,v.a-dlege| 
deserabaldosrr,v. ‚a. die Jliefen ausheben. 


der 
Pue dem Blafferı En on 
ODER den, auf bie Beute 
desem! , Y. 2. auß einem 
ada jade, ind unüberlegt in den 
hinein reben Bent en. Sa Dean De 
Klinge siehen Gefängnis 
nee en ai nie PT lote 
reißen, (von eingefperrien, ans 
iexen, ebenfo von hen). 
do, eg 
mamar. Boaate Lg 


£. beitere 
a 2 1] ur 1: 1. ee 


hang cen Shen 


a tri in Sorte, El El aelhute- 
: ón 

ee 

dor: m. der landet, ade 


sch, 
Ei [} labor (Gar (Sachen) Ende 


v. n. lanben, a: 


täumen y die pa y] de 
tn 


tl 
Etjen mit 
einer 


üsembebeaur, y vs enttäufchen In 140, 
„dsembelleoer, ac de 
Ban, au näden, | verhihtiden I -se, 


"dd sa, a 





jes, £. |] aus einem 
weiten, m. (| bf 
bocad: £. 


aus 
, Joder auf (eich Transen 


fe 
tf fp did 
‚derra, f. Fran, welde bie 
TEAM ii pon bei 
et, £. 

a. bie Buppen der & 
zaupe von den Stabwurgfträuchen abnehmen, 
desembolsable, adj. was borgeido! 
werden ann (Weib) 

desembolsa:: 
Heraus: 
auslegen, 
sablen, Bar ertegen, den Beutel giehen | 
vorgefhoffen, ausgelegt werben. 

esemberIso, m. Bahlung, Auszahlung, 

Ausgabe, f. || Vorfhuß, m., Y 
en = por mo, für jemand Q 
gelegt Faden, iin Borken fü 
& la gruesa, Boriduf auf € 

desemborque, m. Husjegeln qué einer 
Merrenge, n. (Mar.) [-8e, ttchtern werben. 

desemborrachzr, y. a. nlüchternt machen || 

desemborramiento Fugen, Säubern, 
Abihmelfen ber Seide » 

gg ir v 


desem! 
bern (des epue 1008 *fugel beim. 
desemb: 
nahme be 




































ce (den Feind) Re 11 das Bi aufe 
aus dem Die Berausia en (I) 


, aus dem 
ans dem Dag 





pino ( 
desem! 5 ind). 
er: 1 ln den! en Den 
offenbaren, Marlegen || » el ), den 
N A reino Ente 
LN 08. Dreiligtele, Lo” pra] 

el 61 

3 "RG yertren ehren ys elgig es 


esembrarecer 
maden, Die ag Seneimen | l e e 
befänftigen ben || fi Es 


¿o5m 
. befäı jellig werden, 
aaa 18 bien na. 


Bien. D- DI ‚Bahnwerben, D. 


vom Arm nehmen, 
reißen || mit mt un reiken | {hleudern, 
"dose Pa: nüdern madıen, bie 
va Hi 
Rüdtern ern, 
Erweiterun E durch Einf 
anelden ber er 
,n. (Chir.) 


de 
en ec on de Beraufgewunbenen Stein 


desembrollable, ad). entwirtbar. 
desem! v. a. entwirren, orbnen, 
in ne E Bringen. RR 
desembro" m.  Entioirrung, 
widel: Au 
lung, Mu. e 


AA 
Cesembas ro m a. ausipeien, hervor 
tolirgen f oder Magen (von 
Ki ein) ls, rica , ausplaudern. 
dar, v.a. tole duté) einen Trichter 
herauslafjen en eins, 
"ydenemejwnte, adj. uns 


gleich, um! ern 
semejanza, f. E aitgtei, Ungleid» 


Heit, Ber[djicdenkelt, £. 













nen veinis 
ne un an sl nehmen | 
Py y biene ausfóflá: 
sempafizr, v. a. cufoiden, aus den 
aim Ben me, ai um fuera (cin 
e 
onde el 


NE Spiegel * oder glänzenden 


kmpapder, a. den Bapterum| 
Brit flag wegnehmen 1 Eee ads 
Dem miólag nehmen a 
¡EMPE m. , De L 
E 'y Y. a. auspaden || ein 


Water aufmallen, 

desemparejar, y. a. [emmen Hr 
vereinzeln, En nicht Bufammenge 

guía | verumonftändigen, uns 
Bode ma 

jamiento, m. Trennen von 

Seen iM, D. y ehemals, Mifs 
betrat, f. [maubte 

desemparentedo, da, adj. one Ber 


desemparentar, v. n. feine Verwonbien 
haben. [ber Terme in Haufen legen. 
desemparvar, v. a. ben Husbruich auf 
desempastelar, v. a. einen Ciertuden, 
sufamment pemoctena Cap, Bivtebelfiihe ab» 
iegen (7yp.) || einen Söhrtltfaften fäubern und 
orónen (Twp.) || eine geheime politijde Bus 
jammenkun El aufheben, muflöfen || eitoas in 
Drbnuitg bringen, aufwideln, entwirren. 
desempatar, v. 2. die Gleichheit zwwilchen 
mehreren Dingen oufbeben || = un negocio, 
ein Gejchäft feitigung det borwalten» 
ben Hinberniif bringen |] = los 
votos, ben € 2 
desemprte, ichenticheid, ea. |] voto 
de -, m. ausichlaggebende Stimme, f. 
desempedradorr, ın. Entpflafterer, m. 
desempedr: v. a. entpflaitern, das 
Pilajter cufrcifa 1, aufbrechen If = la calle, 
ir desempedrando la je, jehr eilig 
gehen || = un paraje, eine Gegend febr oft 
befuchen | se, ohne Strabenpflaiter fein || auf: 
gerifien Werden 
desempej 3 Bed; ablöfen. 
Ansempalado, da, adj. fhuldenfrei. 
denem; eñar, v. a. einldfen, 
N ausibien (&efangene)” (Mi) | 
fed afcel made pulben bezahlen || 
feine Bihten || von Werbinblichteit 
t beifen, jemans 
affen, bamit ex 
fidh mit @hrer nctegenbeir jiehe |] 
eine Sade au , beforgen, erledigen || 
entfprechen || - el asunto, einen Sap Har 
und bindia beiveifen j - una palabra, etn 
gegebened Wort einldien, erfillen, balten |) 
—se, fih jchulbenfrei machen, feine Schulden 
tilgen von Verbindlichkeit Iosmarhen || 
bigfeit tbn || duch einen glänzenbent 
if_auf ben Stier die Ehre retten (von 
„nad, einem 




























































angreift) a) || se de la costa á er 
vento, vom Legerwall abtommen (Aar,) 
Eintöfen eu 


8) || dein ar dreht ung es 
Es ne eines a 
ri an eine Arbeit Pr 


aa A Beiweiß einer auf 
einer bla, eines eines 


tung, m. Betätigung 
ans Electo 1 Bi dem m unfal 
pi uk © ne Anejo Dat zu Zub 


) 
beffertverben, fid) beffern 
(von Kranten) 
treiben || =, v. n., 80, bie Oblegen, 
il '» Do e 
feige, Tiger , Die Trägbeit, ber 


auslöfert -- . 
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70.20 pe m) 


a. ben $alten von der 


un Sainte u In ER 


"v. a. qué der Mrmut, 
dem E befrcien, stehen || —se, aus 
der Armut geriffen dem 

desem pobrecimiento, m. Befvetung aus 
desembolver, desem lvorar, v. a. abs 
Räuben, vom Gtaube reint rar desampal 
desampalvorad vadırra, 
£. Abftäul 
desemponsotier, y a. entgiften, von Ber» 
gli ein gengift n [| fg. von 
Sir ft Begierde heilen || -se, vom 
gl nen t werben. 


v. a. Eingemauerted aude 
zikem a ohne machen. 
desemposer,v. 2.0 auben Brunnen legen, 


ar alias € Be EN Saben. 


ua br Fund o me Petra ic 


jaffer (DR 
des 








cosa, bie Bors 
liebe fítr etwas 
del se den Get Stiel abs 
derma y Ye r Da von der 
cabestradura, f. Losmaden von 


der, Halfte, ee ar feo mir dem Bue 


EA v. a. von der Halfter 
Tosmaden, wenn bas Pferd mit dem Fuße 
darin Hängen blieb. 

desencadenar, w. a. losletten, bie Sette 
abnehmen [| fig. entfeffeln, te Bes 
fchlagfeifinge Har machen ¡Mar.) | —e, die 
‚Ketten bredjen, bas Soc abichilttel || wütend 









wilten,, Toögelaffen 
te) || ben Leidenjaften 












gen 
he, n. || Berbreh 
desencajar, v 
Siegen (Snoden) | 
fit) || etwas au 









en || aus dem @etriebe bringen, aus: 
der) || = los ojos, Die Augen weit 
aufreißen || -Be, ans den Fugen to 
ber Verbindung geben || vercentt werden, fi 
verrenlen [nes jerzt werden, (e 
fidt, I fommen, 
nicht mehr in dad Ger“ be eingreifen Mech.) 




















us einem after, 
nehmen || einen Oegenftano 
vn. 015 Der Wiitie 


zu nehmen 


desencalladura, f., desencallamiento, 
m. lottmaden cines geftrandeten Säifes,.n. 


(Mar.) 

flott ein 
Be ham) ebaretien abbeingen (Mor) | 
80, wieder flott werden (Mar. 
desencama'ble, ad). Tetht va) 


(Bid) (J.) 
desencamar, v. a. vom Lager aufjagen 
desencaminar, v. a. irtefílbten. 
desencandiler, v. a. aufllären. 
desencanonisar, y. a. aus der Lifte der 
Heiligen ftreichen. 
desencantador, m. Entzauberer, m. 
desencantrr, y. a. entzaubern, den Bauber 
brechen, Löfen. 





desempiolar — desenganchar 


taración, dei le 
Lofe, n. rn eins be cin da 


us 
der Urne en Die Ran Ramen a te 9! che a 


fühlgen nod) vor ber Wahl aus der oe 
lesencento, des 
Silarrung, bafung » Banden, T: rl A. 


nehmen, SR. des Meitpferb 
an das des Lo] gewöhnen |] 
. entbeden, o! ren || = orejas, bie 
dien (von eran, ALO «los ojos, ji 
aufóeitern || t aufheitern, bie 


mie Nie Miene ea, Die die Stirn entrungelit | 
werden, fi aufheitern, fi; eiitwölten 


One 
aidenencapricher, y eine vorgefaßte 
Meinung une, Stile nesmen, den ven en 
finn bredjen || -8e, feinen mn oda ein 
desencarar, Y. a. ee 
men. Haft, 





me 2 a. die Hunde entwößnen 
es se Ma zon. ae yu 


B [Stellung zu vertreiben. 

e casta blo ad). hd einer ften 

epale po al 3] 

ufel ee ag a en | El Ir 
een. 


desencenagrr, Y. a. aus dem Gálamm 
stehen || aus dem Cchlamm Dale ben] 
sa, ben Bad eb Sofa vetar. En 


eco as aus 
5 ee da er Ar) 
a e 


e, 
se Ar) 1 a, som eos ol 


» Li 
En, ee pa er 
0 en] o! pega . 
Ig. offen! e cy 
"a "ana 


Ver, a1 Anges 
nageltes abreifen [| mit Gewalt von einem 
$ \Degreifen |-ue, mit @emalt weggeriffen 

ee: Y pr die nie eines 
I] gewalts 

en a DB 
mano, e 


bi -1 
Faria I sr 


A iban. lol 


m 8. tai auseinanber« 
auseinanderípannen, ausbreiten, abs 
ele [I Bene Auen 1 ie chen al 


tä Rh E e 
cra abe, Dreier werden. 


Aa Ausetn ten, 
n. jeriige, im Snelaranie, Bande 

machen, Bu y 
e ben dh Geleimien 


desencolar, v. a. cms, “Qettebtes 
losmadjen, abmaden, ablöfen, abreifen || =, 


v.n. fid) aufleimen. 
mel. befänftigend, 


berußigend, beichwich 
desencolerisgr, v. a. Aejánftigen, Des 
jigen || -se, fi Berubigen 
IBENCONKT, Y. A. dien A E Beilen, 
vertreiben (Chir.) || Ag. den bie Erbits 
terung mäßigen || -se los ánimos, fi Luft 
maden, jemandem gerade berausfagen, mas 
man gegen ihn 
desenco'no, desenconamiento, m. Bes 











guta, Befdoiätigung, Befinftigung des 
, Y. a abiänüren |] die 
abnehmen. 


en ñ nticen fa 
al au 

Iren, Die Gtride, momtt etwas feftgebunden 

war, löfen, aufmaden, > un Hbro, 


desen: ¡Ón, f. Außtreten aus einer 
Genofienigaft, n fe 4 
a 
desencorvadura, f. 
radebiegen, n. 
ICOFVET, Y. A. 
desen ha a pidein, wann 
ll úl pere 
men . 
dale [geuitoden 6 
Gesenernlechniente m. Glätten, Ub: 
fátten, n. || Aust Geide, n. | Ab» 
Fámeiten, fen, Entiójtlen , A. 
bene ae bie Ora: att ablegen, 
men || uf 
mide geftimmt Werben 
desen: ura, f. Musetnander: 
nehmen eines Cinbardes, n. 
desencuadernar, v. a. einen irtbarb 
einandernehmen || 58, auseinanbergehen, 





einanderfallen (Etibanb ete Buches), 
desencumbramiento, m. Sturz, Soll, m. 
desencumbrarr, y. a. jemand bon feiner 
Höhe herabftürzen 
desendemoniar, he 
teibeit || —se Be Zeil außgetrieben Frieg 
desendiabla a. den Teufel auätreiben || 
58, die Wut ablegen, [demütigen. 
desendiosar, v. a. entgöttern |] ben Etoli 
desendueñarse, fid) die jranen bom Galje 
jöaffen [aus den Rabeläßr ziehen 
desenebrar, y. a. ausfäbeln, den Raben 
desenfadaderas, fpl. Wittel, fid) muB der 
Berlegenheit zu belfen, mpl 
deseafada do, da, adj. ungezungen, mi 
biöbe, nicht [hühtern |] frech || heiter, forglos ] 
geräumig, luftig, weit ausgedehnt. 
desenfadar, v. a. aufheitern, erfeltom, 
bie Sangieile vertreiben || ben Ürger befänf 
tigen |] se, fidh bie Sangweile pertreiben, fig) 
Luftig machen |] fich aufbeitern |) fpagierengeden 
desenfa'do, m. Heiterteit, f. Espot, 
Berjtreuung, t, Bergrilgen, n. || Sreimätig 
feit, Unbefangenbeit, Dreiftigkeit, f., freies, 
‚offenes, an Frechheit grengendbes Eefen, 
desenfaldar, y. a. ein aufgejdrürgtes Hielo 
wieder herahfallen Iafien || -se, wicber herab: 
fallen (aufaefhilrgtes Seleid) 
desenfangar, n Schmup reinigen || 
abidilámmen (Telehe ıc.) 
desenfardar, desenfardeler, v. a. aut. 
poden, auseinanderpaden, einen Bad auf. 
desenfardo, m. Auspaden, m. [machen 
desenílada, f. Bau von Heftungstoerten 
außer Beftrich, na. (Mil. [bauen (Mil) 
desenfilar, v. a. Befeftigungen beftrichfeet 
desenfrailar, v. a. bie Häume befgneiden 
-, YM. au dem Móndsftanbe treten || ver 
chen, meltlid machen || eingieben (eilt 
ge Neit per Bihe, Arbeit 
o 


, das > Cea abs 
dem Mlofter 






































treten. 
dusenfrenzdo, an 
een 


tna en, 
pu Y berta: pe cd ı 


außbredhen, die Saltöliätigteit verlieren, 
fid) geraten. 


o m 
te: ie ein, an 3 
baten N gen, n. 


ab nan ll en Ar 1 
abhän, hr 
ae hängen | cuál wieder entlafien 


E 
a 
2 
{ 


al 
E 
26 
38 
BE 
3 


überbrüffig, fatt. [gen Öffnet. 

vz: eihufgen, den Ses 
BES 
cur NI —se de alguna cosa, fid von ets 
vela | PA 
frrifers befreien, 


Diamant x.) de pa eine 
y Ye 2, geral 
wageredt As 
e a dem at bajen 
(aus der Beide 2c.). 
r, 


R ben Yingeln Heben. 
A e BRofcinenehber auß« 
he loma lg map! 


& 
Ä 
$ 
3 
7 
g 
5 


Guifetten, Ent wien, Spilen, m 
HE Ehtfelten € ef weißen, 
Leg ps Seinen ld gern I 


Iiieben. dd a 
presa sens AA a. cin ängengebt K 
PR L, Ye e abfatteln, den Saums 
descajanler, aus dem Rif la! 

#77 


e 


ren, 
die Sliefen aufreil 
PE DA Hejen eines 
o Se ahnen, ms 


au , Löfung, 
"eenlasamiraton. hen Task faro 


Ue Lofe, 
sl u E 
od Te emule aufreiken. > 

ra en aufreifen. 

Er, y. a, den Glanz Denegmen 
desenlutar, v. a. die Trauer abnegmen | 
Ag. aufheitern, serftreuen | =, v. m., —88, die 
Traner ablegen. 


wirren, 
wien | 8. aufflären, aufibfen, enbmidel 


desenganche — desenzarzar 


men fg. ale] Yan. De Suse ablegen. 
desenmohecer, y. a. vom Schimmel, vom 
Rofte reinigen |] se, en Gängen 


, Schimmel, f. "Brei al 


r 
desenmudecer, v. 
PR: v.n. ‚as as lang ne 


e en 
el de des 180 id per o e 


acjene, 22 Pi Beliftgen, gue 


do, A Unbermünftig En 
Rn 


ad). entiwirrbar. fm. 

desenredador, m. ‚Wolllefer,Wollläimmer, 

desenredar, y. a. auswirren, entiirven || 
se, ih de, fi entwideln. 

lento, m. Ente 

twirren, Entldela n. || Ausgang “eines Ges 


bicteß xc., m. den at ba oben 
ten bei zu 
die Beute herab: ¡blocten (. 
EU 


jeder a 
(Soden) 
magen || -se, Sufgehen ( 


von einem 
pa mo den a | $ 
vt a. aufrollen. [abräumen. 
desenronsr, y. a. den Schutt wegidaffen, 


dmenssbaner, y. A e bie Bitter 
T, Y. 2. bie > 
er erteilten > 
¡ENSACET, Y. 2. ud cba Sad nefmen. 
ambladura, f. erlegen, Aude 
rales (Berneßmen. 
Gesenaanbler, y. a. zerlegen, außeinans 
endet, Ye a. den Born ftillen || -se, 
esennarter, v 7 [5 E auaräbein ( (Perlen x..). 


Planten Logo 
. in Unords 


EN , Rören |) 
e vs as Antertau vom 

en Iosmaden (Mar.) 
vn . Ehmug reinis 

ec 
dumm. ftellen, fid 
e mán von nichts || von etivad 
um etwas 


abieen | [o cos: 3 
mi en auf etwaß nicht acht geben. 
hacerse ie - pr al olas man OE, 
entienda da, ad. unbegraben. 
¡ent 2 
terrador, 


desen! ”, ım. der ausgräbt. 


ato m. Auögraben, D. 





desen 
desen! ze e. pa der 
den Enten bles ar, 
desentierro, m. Kußgrabeı 
entoldar, v. a. Die bei ng gängen über 
ne Etraßen gelparnnten Eonnendeh cher wieder 
nen, sinaichen 11] Mision, Sade ihres 
jmudes entllciden. fton, m. dee; 4 


osentonación, f. Satfapnge,n. 


Gefühle, 
blant yl 
ben, 


Be, Gchante un 
cli, E 


Rs v.a. die el 
Genenvendet, va. Die Side abmedinen. 
desenvenenader, ora, adj. entgiftenb, 


ke Tamanirnu goes. 
0 Serif cr Mar) 
a ar ine cn il 


desem 
ungeziwungene 
tg regi Ss in 


1er ee Bee Se! 


(hämtselt, f. |] Ziedertichteit, 1. || allzu 
freie ‚oder de 
volvedor,m.U judper,Exforidjer, 
desenvolver, y. mder_wideln, 


+, ome, ¡acia 
peo we a ofen, ac, oie I 4 
"desenyonsäure, f. a iss ani, 


abfcagen (von hnce Wand) | ue, den @ipb 
dien ab! (9 
ver [) fallen (Bipä)- ae 


fträuden Toomaden. 
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deseo, m. Zerlangen, m., Mund, m., 
Begierde, Luft, f. [| coger á -, Bewänfdhteß 
eriäitgen, erreichen |] á medida del =, nad 
Borat: 
deseoso, sa, ad). pep li» de alguna 
cosa, nad) etwas begierig, fehmfüchtig. 
desequido, da, adj. ausgetrochtet, 
desequilíbrar, v. a. Das Gleichgewicht 
ftören | —se, das Ölleichgeivteht berlieren, auf 
dem Bleihgewicht lommen. 
Yesoqullfbrio,m.arftörtes@feidhgetvidt,n. 
er, mm. Tafelauffap von Silber, m. 
deserción, f. Abtrihtnigwerben, Abfallen, 
n., Abfall, m., Berleugnung, f. TE 14 
Fahnenfucht, £., Musreiben, n. (Mil) || = 
la ap ión, Berzichtletftung auf gericht 
lden Einiprud), 1. (Jur.) 
deserr=do, da, ad]. bon einem Jerrum 
surlidgetommen, pevipigt. 
deserter, v. s. abtrännig werben, vor 
einer Bartei abfallen |) ausreiben, bie Fahne 
vertafjen, fobmenfiliditig werden (Mil) (| die 
Berufung auf ein höheres Wericht verfdumen 
(Jur.) | aufhören, einen Ort, eine Gefellichaft 
zu befuchen, Twadhfend (Bot.) 
desertícola, ad). am abgelegenen Orten 
desertor, m. HMusreiber, Yahnenflichti» 
ger, Geerflüctiger, m, (Mil) 
leservicio, m. fölechter Dienft, ben man 
jemanden Teiftet, m. || Untrene gegen ben 
Dberhernt, Bruch ber Unterthanentreue, f. 
deservidor, m. ber a einen [6 leds 
ten Dienft leiftet, erweift, ber jemandem das 
bet || der pfliptivibeig unb zum Machtet feines 
DOberherrn hanbelt. 
deservir, y. a. jemandem fhaben, einen 
Ichtechten Dienft erweifen |] gegen bie Dem 
Schnd- oder Landesheren fHuldige Treue hans 
lesescamación, f. Abfhuppung, E. |bein. 
desescamar, v. a. abfhuppen || se, bie 
6 u verliereit. 
lesescombrar, v.a. ben Schutt abräumen. 
desesco'mbro,m.tbráumen besSchutts,n. 
deseslabonar, v. a. lostetten || die @licder 
einer Kette auseinander nehmen. [ter, n. 
desespaldaciön, f. Nusrenfen der Schule 
desespaldar, y. a. bie Schulter ausrenten |) 
58, fh bie Schulter aubrenten. 
desesp: r, Y. a. ben Edultertnoden 
, verlegen |] -se, eine Verlegung am 
Schulterfnochen erhalten. 
lesesperación, f. Verzweillung, Hoff- 
namgölofigfeit, Tröftlofigkeit, f. | Wut, f., 
äußerfter Born, m. || es una =, es if aum 
Werzweifeln, es tft micht auszußalten |] es ift 
cin Ding ber Unmöglichkeit. 
desesperadisimo, ma, adj. in äußerfter 
Berzweiflung. 
desesperwdo, da, adj. verzweifelt, hoffe 
tung8los || = de alguna cosa, an etivas ver» 
‚sweifelnd || & lo —, verzweifelt, 
desesperamiento, ım., desesperancia, 
















peris 








des ranza, f. Berjweiflung 
desesperanzado, da, adj. verzweifelnd, 
desesperanzar, v. e. die Hoffnung rauben]| 


- de a cosa, an etiva& verzweifelt, 

desesperar, v.a. ¿ur Bergiwelflung bringen, 
in Berjweifling jepen, außer fido Bringen, 
quäfen, ärgern, ticf betrüben |] = de alguna 
cosa, bie Hoffming benehmen zu elias |] =, 
v.n, verzweifeln, bie Hoffnung aufgeben, der= 
lieren, an etiva& bersiveifeln || -Se, berjmeis 
fein, alle Hoffnung aufgeben, in Berzweiflun, 
ecaten || in ber Berziveiflung Angriffe au) 
Seit Beben machen, ober ich dad jelde mebputen | 
in die äußerfte Wut geraten. 

„desespiger, v. a. enthllfen, aus den 
ihren losmacien (Korn). 

desespigo, desespigue, m. Enthiltien, n. 

desesponjarse, das Schwammige, Poröfe 
vertieren, 

desesquinar, v. a. örtern (| -se, durd) 
Reibung bie Len, Kanten verlieren. 

desestacarr, y. a. entpfählen (Meinfibde 
nad) der Meinlefe). 

desestancar, v. a. eine Ware in ben 
freien Handel geben [das atgmonopol aufs 
beben. (Caleb bes Monopols, l. 

desestanco, desestancamiento, m. 

desesterar, v- a. Die Matten vom Pubs 
boben eines Bimmers aufheben, tegnehmer |j 
my Y. D, Sommerlleider ra die Winters 
fícidung ablegen || fam. fid den Bart ab» 
nehmen. 

den Sußkoben immens, aa 

von joden el |, D. 
der Wegnahme der Matten, f. 


desestima, timación, f. Be 
tung, Seringfäägung, une 1 








deseo — desgalgadero 


ötungbmangel, fGlcchter uf, fájlechter 


dosestimarble, adj. verächtlih. 
desestimar, y. a, berachten, ventmafeäigen ] 
benverjen, nicht berlicfiditigen (Slage, Bots 
ftellung x.). 
desestiva, f. Umftaiung, Y. (Mar,) 
desestivzr, v. a, umftauen (Mar.) 
desestopar, y. a. das mit Flahswerg Bue 
geftopfte autmader. 
desfacedor de arios. desfacedor 
de entuertos, ın. Rächer ber Bebrüngtert, m. 
(im Don Curijote und in Mitterromanen) || Sp. 
WBeltverbefferer, m. [unwerfroven. 
desfachata do, da, nd). unverjhämt |) far, 
desfachatez, Í. Uiwerjgámebeit, £. (fam. 
Untverfeovenbel 
desfajar, v. a. loswideln, auftvideln, übe 
wicleln, bas Band abmaden, abnehmen || ein 
Rind aus den Windeln nehmen. 
falcacear, desfalcazer, v. a. altes 
Zaumerk aufdrehen und ausjupfen, um barans 
erg qu machen (Mar.) 
desfalcer, v. a. abziehen, abredjnen (von 
einer Summe) |] von einem Borbaben abs 
rad [| Unterfójleif treiben, Gelder hinter» 
sieben. 
desfalco, desfalcamiento, m., des- 
falcación, m. Abzug, Ausfall, Schaden, m., 
Einbuße, £ |] Unerihleif, m., Hintergiebung 
jinterzogene @elber, npl., Kafjebefeft, m. 
jesfalecer el seso, v. n. ben Berftand 
verlieren, 
desfallecer, v. a. eine Dónmadjt, eine 
Shwädung berurfaden || jchtäden, bie 
Kräfte [dividen || =, v. n. in Ohnmacht 
fallen [| (china, matt werben || nadlaffen || 
ermangeln,abhärgig fett |] se idad) werben. 
desfallecido, da, lesfalleciente, adj. 
[ójtoad), binfúlig, ohrmädtig. 
desfallecimiento, m. Einmast, £. | 
Shwäde, Mattigleit, f,, Abnahme, Schtwinz 
ben ber Sträfte, 
desfanatizable, adj. ber von feinen 
Fanatismus gebeilt werben fanrı, 
desfanatización, f. Seilung vom fanas 
kiömus, f. 
desfanatizar, v. a. ben Fanatismus aus 
treiben || se, fig von feinem Fanatiemug 
abtühlen. [Ungnade, f. 
desfavor,m. Rifgunft, Wögunft, Ungunft, 
defavora'ble, adj. ungiinftig, nachteilig. 
desfavorecedor, desfavori: Tr, Mm. 
Abgünftiger, Unglnitiger, Mißgönner, ın. 
lesfavorecer, v. a. der Bunft berauben, 
die Gunit entziehen, in Ungunft, Urngrade 
bringen || verihmäben, zurildweifen |] verächt» 
Itd) behandeln || auoiber, hinberlich fein. 
desfavorecido, da, adj. ıtbegünftigt || 
ud! = de la naturaleza, von der Matur 
fóledt bedacht, fttefmütterfich behandelt. 
desfavorizar, v. a. um bie Gunft bringen, 
. mit dent Bogen jdichen, 
die Segel Losmaden (Mar. 
hwift, Haber, m.  [barfeit, 
desfertilización, f. Benehmen ber 5ruchte 
desfertilizarr, v. a. ihfruchtbar inachen |} 
88, imfrud)thar werden. [tung, L 
desfiguración, f. Ertfiellung, Bernal 
2 patada; da, adj. entftellt || toten» 
Teich. 


desfiguramiento, um. Entftelfung, Merz 
unftaltung, £. |] Entftellung der Befichtäsitge. 
desfigurarr, v. a. entfielen, verunftalten, 
Ihänben || verftellen, untenmtiich machen || -se, 
entfteit, untenntlid) werben || häßlicher mete 
ben || die Gefichtäjlige verlindern, 
jar, v. a. [oämadıen, losreißen. 
ar, v.a. ansfafern, ausfranfen, 
























‚des: 
aussupfen. 
desfiladero, ın. Engpat, Hohlioeg, m. 

desfila do, da, ad). cinacin hintereinander 
gehend | marchar ä la -a, uno tras otro, 
einer hinter bem andern hergepen 

desfilar, v. n. eingeln hintereinander 
gehen, || tm Barabemaríd worbeiziehen |] uns 
edenflich alles jagen, was man toció |] vulg. 
fterben. abiwepen. 

desfilbanar, v.a. beit Grat eines !Neffersic, 

desfile, m. Borbeimarfch, m. (Mil.) 

desflaquecer, v. a. fhwäden || —se, 
fájwad) werden. [Sráfte, u. 

desflaquecimiento, m. Schwinden ber 

desflecar, v. a. autjratfen. 

desflemación, f. Gntwäfferung burd 
Tefiltlieren, f. (Ohem,) 

desflemer, v. a. burd) Deftilfieren ente 
wäffern (Chem.) || =, v. n. den Echleim auds 
werfert, ausfpiden ablen. 


















































ddsfiocar, v. a. ausfranfen. 
pee? [silos Bes 


Blüten, n. || Ende 
Sungfernf 





den Glam, 
le Echonheit nehmen eds 
Shot een, nen 1 » un asunto, 
eine Sode ober] behanbeln, obenhin 
berfißren || se, , wellen [| den 
Ganz, bie Schönheit verlieren, 
werden. 


desfogonadura, f. ollgu große Weite bes 
Hiündlods einer Kanone, £. (Mil. 
lesfogoner, v. a. das einer 


Feuer, m- |] Uustoben einer Lelbenjójaft, u. 
desfollon&T, v. a. bie Bäume, ben Bein» 
flod beichneiden, ablauben. 
desfondamiento, m. tiejes Umpgraben 
bes Landes, Mojolen, n. 
desfondar, v. a. bas Lanb tief m, h 
rajolen || ben Boben eines Fapfer eujólagen || 
bie Eegel zerreiben (vom Winde), aus bem 
sat rien fer er et zen 
(Mar.} ben Sciffäben I jern (A 
gertífen werden o 
desformar, v. a. berunftalien || qué ber 
Form dringen. 


desforrar, Y. a. bed Unterfutteró ents 
Heiden || bas Tau abfleiden (Mar.) 
desfortalecer, v. a. entfeítiger, ehme 
Feftumg Háleien (Mil) || bie Befal ano 
einer ieltung ziehen und fie dadurd) ers 
teidigungelos machen (ML) 
desfortiicer, v. a. entfefligen, bie 
Feitungeiwerte jleifen. frigung rächen, 
desforzarse, Radje nehmen, eine Belei» 
desfrunctr, v. a. die Stirn entrungeln. 
desfrutzrr, v. a. ernten, einernten, ciñe 
jammeln || benügen [| genießen |} a 1} 
ein, 
» 








ausfaugen, ausmergeln (Orunbiilid) 

Land durd, Steuern erfchöpfen || = & 

fie jemandes yreunbichaft, Anfchen, Macht, 

Mittel, Bermögen, Rat zu muge machen. 
desfrute, ın. Qenub, Gebraud, Augen 

einer Sade, m. [ber Hoffmumg, m. 
desfurcia, f. Berstocífluig, f., Mufgeben 


T, Y. 0, enträuchern. Fr 
m.anı » a 
täffigteit im Gang, "im der Sit . 
den en, f. || verachtenbe Miene, f., 
Ausdrud der u Dal, ade 
Caffig | verti 16. 


desp indbruch, SSindfal,m. 
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desgalgado — deshambrear 








|. flant, windig, 
Lerdo, rn tá) 8. 


= dünner 


en 


a“ pet de E nike, 2 E 
0] nluft, £, 
dl, envie, m. || Arbeits 


en 


ausreifen, losrelfen |] 


etwas. 
aros na y 
5 


test, Y. a 


en! logmadjen (Mar.) 


diia] fer reden, ea 


on 

Bad feta, on dem Senne, 

a nina Dec ae. 

desgarrado, adj. 

ias ga | 

esoo celben || den y ha 4 po 

E einer Geielfgaft trennen || RG einem 

Sehen Bi pt werben, 
me e dea Siro EN a 
” 
wen net (Tes 


Es Les Tat al 
Som 
Se Ba 

a enga von Gafen 


desgasificar, 
befreien (Chem. von befreit 
Iren a aten 





há 1ó) 
pasen in Schulden. ftedteit, fido ur tolle Vers 
doce, yu Grande richten 
Mbmipung, Berberbniß, alle 
Saheing f., Berfreffen, n, 


y. a, mit ben Katen Krieg 
führen || dar Duedengras, Sapentraut auße 


ra: tx Mragonien: MbfGnifel, n. 


A 2 eat Een 
talifierung, f. 


B- 
vigeben, da Wgemeinfeit 
eine Sade auf Einzels 
ne 


dosgobernartlo, adj. mißregierbar. 


ole m es a) en 
bernadura, 


f. mb Unter 
Binden‘ er Inneren Ed) aber eines Pfer« 


hernar, ra mißregieren, bie Orb» 
Unordnung 


mung tung ftören, 
ind ne en ausrenten, ders 


serien, m die Papi innen 
feblechaft, uns 
Bin ern, val ici: (dit gen 
lg geraten || fid 
anio besa 
inge maden, 
Ba a fam die den e 
ern, m. 10, m. Bißreglerun, Unords 
lt, f. im t “in gauns Ge armen 
nora Im al 
pa und Unt zn ber 
qee laber eines Pferdes, vena 
del », f. an ber ne Es feite 
desgolleter, v. a. den Hals einer 
elle: | den Hals an einem RAR 
fauswafchen. 
T v. a. den Gummi men, 


NEIXT, Y. a. aus den Angeln heben, 

fpremact 1! se, aus den Fugen gehen. 

desgorrado, da, adj. mit entbídftem 
Haupte, barhäuptig. 

desgorrar, v. a. bie Mite vom Kopf ab» 
nehmen || se, das Haupt entblößen, die: $ 
ben Dat abnehmen, abyieben. 

lesgoznar, y. a. aud ben Angeln heben, 
fprengen || auseinander reihen, Unbelmanber 
nehmen || —se, aus den Angeln gehoben werden || 
feltjame, ungewöhnliche, heftige Bewegungen 
Ace 

lesgracia, f. Ungnabde, ‚verlorene Qunft f q] 
EAN L | ingle Mikgelhie, n., Uns 
fal, Unglitefafl , 
Mangel an Anftand, 
Unpäßlichfeit, Será f. || vaußeß, au 
freundliches Meier, en con alle 
haben in Unternehmungen |] hacerse 
cosa sin =, glücklich; ablaufen, lll 
Ende gebradit werden || por =, ungtdtiihere 
met llique —! toele) Unglle | 

acia do, da, adj. umglücttic || ums 

ua m | ungejebictt |] Simgeltalt || lu. 











m. || Ichlechter Anftand, 
„LUibebalfengeit, £. a 








ohne Aummt, unbeholfen || jehädlich, pindertid || 
ser Fe kein lid Haben. 

ER Y. = = fallen 1] 
ee en 1 igsedten, 
Thies” aus! in DE mia lid ee I abs 
arten, nn ano, fi in Un» 
frteden von Iemehöem 


an das Gras, Gras, die Dueden 
ausgäten, ausrzuten]| austörnen | ausbütfen 1 
abbeeren pipa A race 


desgranadora, BWein- 
E td, Bi "armen te, e 


ung Oftien reinigen | en sob jercelben 
a lan 


desgresem.2 init, entgegen 


@teneiverminberufg, E ne Pu 
e desgrana do ¡Entiafimo zauften 


EEE Macia ¿nel ac 
egin de gan, D. u 


reißen, 
Era legen ias De dan ate) a in as 
orbuutrg bringen, vermirren, n 
Deeasros, desguesó, aliado 
desguarnecer, v. a. ben Bejah, bie Ein» 
fafíung cines Nletdes abnehmen || die Ver= 
perno, den Schmute? wegnehmen || unbraud> 
az made, ein zeug feiner notiweitdigften 
Zeile beraubenjeine feitun, entbtößen (AL) 
einen Flügel Ihinächen (Mi .) | Mg. der Bierde, 
bes langes berauben || = la espada, Das (e 
ff, be 1 Ori vom Degen abhanen, im Fechten] 
as caballerías, Bierde abichtıren || se, 
das Stidblatt verlieren (Degen) || se, abs 
getatelt werden (Mar.) 
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ac (re Mo Nein 


U —se, abget 
jonten: Mbfchni ten. 


Es ans 


a nieberlaffen, ftreichen 
(Mar ) | 10, a Berablafien einem exit. 


a. die 
(in be De Vente 


tucan! ee ets, Serv 


ALA 
shabite: de a sa) unbetoo! 
Tecrftebend, vertdet, ldjt mer beioo! 
deshabita: a 
Aufenthaltsort) 
entvölfern || veröben, tn eine Einöde verwans 
dein || -se, verlaffen werden (Wohnung, 
Aufenthalt) || | entvöltert werden nr, 
deshabituzblo, adj. Etre 
deshabitnación, f. Ent 
gemöhnen, m 5 
biturr, y. a. abgeinöhnen 
espa ah Er age etwas pe A 


get re eg al nö 


vios, Rü der een LE "(im Ria 
romanen) (| Weltverbe! en m. 

dedo, adj. vermbgenslos, 
obre Vermögen. 


deshacer, v. a. ¿erftóren || ¿erbredjen || 
¡ermolmen [| ¿ercrifen || zerlegen |] gerhauen | 
yertrenmen || vernichten [] verderben [| mieder 
reifñen [| abichaffen || bertilgen [| fáymelgen [| 
fostófen, auflöfen || aufmachen || aufbinden || 
verbauen |] verabichteden (Mil) [| nuflöfen 
(Heer), auseinander gehen Iaffen (Mil) Jj in 
die e jlagen (Mil, .) || aufreiben || bredjer |] 
riidgängig maden || wieber gutmadyen || mins» 
bern, fhmälern ff au hen, ftreichen (e: 
Jápricoe dlinn, machen || Meiner, 
geringer madıen |] eine Sadje Heiner, unid» 
tiger barfteflen, als fie ift oder andere fid) 
vorftellten [| durchbringen, verfchwenden, ver» 
geuben || ein Gejchäft, einen Handel brechen, 
abbrechen, auflöfen || = agravios, - tuertos, 
eine Beleidigung ráden, ein Unrecht als» 
gleichen [| un engaño, 0113 einem Secta 
sieben, fiber eine Fa hnng Aufklärung geben] 
- un embuste, cinc Betrügerei aufbeden || 
= la lanza, in Turnieren, ber Sange eine 
faljche Richtung geben || - la mudanza, eine 
Tanzfigur don meuem, aber umgelehet, im 
entgegengejepten Sinne machen |] = la vuelta, 

media vuelta, eine ber eben ausgeführten 
entgegengefegte Bewegung ober Ediventung 
machen (Mil.) || = un yerro, einen fehler 
verbejjern, ausgleiden, wieder gutmadhen [| 
—se, außeinander gehen, lofgejen, fió aufs 
trenmen, fic aufüfen |} serichellen || gerfahren 
duch allzu langes Kochen, bertodjt Iverbeit || 
Ichmelzen, vergeben, fid) auflöfen || fidh vera 
¿ebren, fich auflöfen in Grant, Summer, Siebe || 
bor Begierde brennen || bor Ungebuld vers 
gchen || fich entichuldigen, fich reditfertigen || 
mit übertriebenem Eifer, mit allaugroßer Eile 
3 machen |] die eigentümlihhe Härte und 
¡yejtigteit verlieren N vor den Mugen, tr ber 
Zuft verjchwinden, id auflöfen || abnehmen, 
mager werben |] fid) getvaltige Mühe geben |) fido 





1 


























bejtig hin= und herbewegen || -se de al o, 
id) bon jertanbem nadıen | jemand ab. 
Köaften, abbanten || guna cosa, 


fi einer Sade entlebig l Ta egen ctas 
rechtfertigen || -se de carnes, bom Fleife) 
abfallen, magern || se un objeto contra 


) 11 —se la los 
Heftige Ei R 
gut Ins Get. auf ken Mund, auf Die Role 
)mmen || hartnädig auf einem 
ven Uni , fam. fich die 
H 1. 
a TAM 
4 
se, feinen Hunger fillen, 


deshambrido — desinfarto 
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deshambri di bpebungert. 
desparrapadiil in, pra alo perfumpt. 
desharrapado, da, adj. zerlumpt. 


desharrapamiento, m- 
gerlumpter Hakan, m., Elend, 
desharrapar, v. a. yerluntpen. 
deshebiller,v.a. auffänalen, abfenaflen, 
losjchnallen. 
deshebramiento, m. Ausfafern, n. 
deshebrar, v. a. außfafern, auszupfen |] 
in bilnue yäben zerlegen, verarbeiten (Bold, 
Eifber x.) | - 4 lagrimas el alma, in 
Thrären ¿erflichen. 
deshe’cha, f. Auöfluäht, f., Bormanb, m. [| 
artige Höfliche Art, fig pu berabfójteven, f. | 
Ausgang, Audtveg and einem Orte, einer Mes 
pend, m. || Rundreim, Schlußreim, m. || Wie 
derbolung einer Tan¿bewegung tm entgegens 
ejcpten Sinne md mit ben arnbern Aub, f. || 
y =, Beiveguung mit bem rechten und 
linfen pus f [titufdyt werben, 
deshechizar, v. á. entzaubern || -8e, ent« 
deshechizo, m. Entyanberung, f. 
deshercho,cha,adj. abgesebre | Angehener, 
fehr Be, übermäßig |) ftilrmife || fuga —a, 
eiltge Alucht, E. || to =, m. geh e 
dent hecho, ta urm, en., Mnrvetter, nn. |] 
= de max, Innerer Seegang, ra. (Mar) || = 
de viento, tafender Sturm ¡Mar 
deshelz’ble, adj. was aufgetaut werben 
dasheladırra, f. Nuftauen, n. [farm 
deshelar, v. u. auftauen || 6g. ervoridyen || 
erwärmen, zu nenem Leben ermeden || burd) 
Gomerjjajt cin ioideiges Weichit beficgen | 
ay Y. M., 88, fauen, auftauen 
"desherbar, y. u. das Oros, Untrant auss 
gäten || -se, welen, blre werben wie Gras. 
desheı ble, ad). enterbóar 
desheredación, f., desheredamiento, 
m. Enterbung, f. 
desheredar, v. a. entecben, der Erbfolge 
berauben, der Erbichaft verluftig inachen | 
-58, fic) jelbft der Erbfolge verluftig machen | 
es; ausarten, aus der Art fchlageit. 
anzr, y a. Brlider entyveien |] 
tiara Gel beit awijáen poci Dingen 
aufheben || —se, fi entimweien (Brüder, 
Freunde) || unábriid, ungleid) werden (T 
desherra do, da,ad). unbejóblagen(k 
barfuß- ’ 
desherradura, f. Verlegung der iletich- 
joble bes unbejchlagenen Pferbehufes, f 
desherramiento, m. Mbnehmen, Mba 
reifien eines ufeifend, m. 
desherrzr, y. a. entfeffeln, bie feffeln abs 
nehmen || die Hufetien abbreihen, almebnen, 
abreifen || —se, die Hufeijen verlieren (von 
Pferden und Maultieren). |Roftes, n. 
desherrumbramiento, 1. Abpupen bes 
desherrumbrarr, y. a. ben Rojt abpußen, 
roftrein pupen || —se, den Moft verlieren. 
deshervarse, tell, bürt werden, vectrod» 
nen, derwelfen (&ras), 
nación deshidrogeniza- 
ción, f. Nusiheidung, Entziehung des Znffers 
ftofis, Befreium 


Sirmeige, ,, 


























vom Wajjeritof, 1. (Chem. 
leshidrogenarr, deshidrogenizar, v 

vom Mafferftoff befreien, trennen, den Water. 

ftoff entziehen (Chom,) || —se, den Wafjerftoff 

verlieren, ¡cines Hafens, n. 
deshielamiento, m. Aufeifen, Enteijen 
deshielo, m. Zauen, Auftauen, n. || Tau: 
deshierbo, ın. Nlusgäten, u. |ietler, n 

j. kinderlos, 

. auszjupfert, ausfafern || 


, fe 

deshiladta, f. in Nragonten: Srlortjeibe, f. 

deshilwble, adj. unsupfbar. 

deshila.do, da, adj. nicht in Meihe und 
(lied, einer Hinter bem andertt (.Mid.) || 6 la 
Aa, einer nad dem andern, in aufelnander 
folgenden Meiben || fig. auf berftellte, Hinters 
Hftige Beife, [Hohlftideret, f. 

deshilados, mpl. durdbrodene Stiderci, 

desbiladura, £. Wusjubjen, m. 

deshilar, v. a. auszupfen, aubfajern, außs 
franfen |] einen neuen Blenenjchinarm duch 
Aufftellung eines zweiten Etodes bom alten 
trennen || Fletich tu dilune Scheiben jchneiden |] 
se, ji ausfafern, fich in Fäden auflöfen, 
fadenweife auseinander geben. 

deshilo, m. Trennen des neuen Bienen- 
warme vom eo e 

















des] ft aus einem 
Sleide ziehen || EN qu Her (Gu (Heftfüden). 
deshin: usziehen cines anges 


Ari Ki Sean, m nageltes ausziehen, 
‚va 
fodreiben [das gebeugte en wieder aufrid» 





me eltes 
SEHEN alo 
da, dl. fret von Pu fe 


to, rt sede einer An 
ara £. [| Einfallen der Geiäwulft, n. 


[> v. a. bie @ejdtmulft vertreis 

ben [| fig. dem Born, bem Hergen Luft Ka 
den Gtolz demíltigen ! 80, bie Geichwuli 
verlieren, aufhören, geichmollen zu fein |] Ag. 
aufhören, ftolg gu fein. 

deshipotecado, da, adj. Hypotheffrei. 

deshipotecar, v. a. bon einer Hupothek 
entíaften |] -ge, vor Gypothelen entlajtet mer» 
ben, hupothelenfrel werben. 

deshoja'ble, adj. ivas fid) abblättern, in 
biinne Häntchen abziehen läht. 

deshojado, da, adj, blätte 

deshojaderr, m. Ubblatter, m. 

deshojadırra, f. deshojamiento, m. 
Entblätterung, Entlanbung, see 5 
Abftreifen ber Blätter, n. 

deshojar, v. a. : ¿blica 
entlauben, Das La 








8, MA 


> 





[poet. Sa 
deshorfe, f. Gniöfätkerung, Entíaubung, til 
deshollejwr, v. a. f&älen, die rm "abe 

fáálen, enthüfen l| se, fóiten. 
deshollinador, m. Gchornfteinfeger, Ras 

mintebrer, Efjentebrer, m. | Krager, m., £raps 
eifen, n. | Reugieriger, Wufpafjer, Sánifilez, 

m., Epitrnafe, f. 
deshollinzr, v. a. den Schornftein fegen, 

den Kamin Lehen || Ghmugiges reinigen |] 

Gera oa cha render ‚geben, sn 

e ve anticiden als 

Peer el Mech by 
deahmskeverzie, 3 u rum Budel 
deshondonar, v. a. ben Boden ans einem 

Fraffe fhlagett || —se, den Boden verlieren (Haß). 





deshonester, miebcen, bie Ehre, den 
guien Mamen raube: ¡itándig. 
deshonestico, adj. ein bißchen unan» 
deshonestidard, f. Umnyucht, Untenfchheit, 


f. [| ungüchtige Handlung, f. || inzüdtigeß, uns 
ehrbares, anftößiges Betrager, n. 

deshonesto, ta, adj. unanftändig, ans 
Fago unchrbat, unteujó, unplló tig || partes 
—as, (pl Schamteile, mpl. 

deshonor, m. Uttehre, Schande, Ebrlofigs 
keit, £., Simp, m. || Beleibigung, €. 

deshonorar, v. a. entehren, um Ehre und 
Achtung bringen, die Ehre rauben |) von einem 
ehremollen Kofter verjagen, jhimpfli abe 
fepeit || —se, jich felbft entehren. 

deshonra, f. Schande, Ehrlofigfeit, Ents 
ehritnig, £. || Beleidigung, Beichimpfung, £. 
Schärding, Entjungferung, Molt, f. 
tener ü =, als pp! betrachten, 
m. fam. Berleumbder, 








feneider, m. 
deshonrer, v. a. entehren 
ein Srauenzimmer entehren, 


bei 
finden, not 


‚slchti 
deshonrtble,adj Ñ und verächtlich. 

deshonro’so, sa, adj. entehrend, fhimp) 
lid, is Schande Bringend 1 En 
anftöhlg, 

deshorra, f. Iinjelt, ungelegene, un 
ide, unrechte Seit und Sino 114 as 
zus Üngeit | pIÓGUIO, aufeinmal, unperjehens 





Imermarter | | & - de lo, noche, mitten de der 
adıt 

deshorado, uingelegen, jur Uns 
geit || urigläletiid, Y gi it und 


id brin; 
Stunde). dicen sichen. 
deshornar, v. a. aus dem Ofen nehnen, 
deshospeda Pr dm, al. obbagjlos. 
deshospedzje, d 
Ungajtliäleit, £. | Cradle teil 
deshospedz rr, v.a. bie Gajtfre 
deshnesa:do, da, ndj. nohentos. 
¡huesamiento, m. Ausbeinen, Mus= 
gräten, n. 
deshuesar, v. a. ausbeinen, ausgräten, 
bie inochen, Oráten herausnehmen II se, It 
Kr rn 1618, 
UMSO, na, ad). unmen . 
jumedecer, v. a. Be o, | 
troden werden, trodnen, abfeuchten. 











deshumillación, f. Emporfeben aus dem 
Sujtande der Gmiereigung, n y 
jumillgr, v. a. aus dem Buftanbe ber 
ceidrabin a" wünfgenswert, 
desideratívo, va, adj. ein Begehren au» 
brüdenb |} verbos —s, mpl. Seitiwörter, Die 
ein Verlangen nad) cimas ausbrüden, npl. 





a, f. faulbeit, Toligheit, 1. || Rad» 
Iifigteit, Saunnfeligfeit, f. 
desidio'so, sa, adj. faul, träge, fchlaff, ums 
tätig, wilßig | nachläffig, feumfelig. 
desierto, ta, adj. wwilft, Öbe, Icer, unbe 
wohnt, entoölfert || ungültig (Jur.) dar 
-a la apelación, eine Berufung ale verjpäter 
aurit@weilen (Jur.) 
desierto, m. Wie, BWiüftenei, Wilbnis, 
Einöbe, 1. || predicar en =, in ber Mile 
prebigen, ehe Bubórer teben. 
designable, adi. bezeichenbar, 
designación, f. Seyciómang, £ |] vorlän- 
fac Ernennung, Beftimmung zu einem Amte,f 
designador, m, Plajombeijer, Etellen- 
amvelfer, Orbrier, m. 
designamiento, m. Beseiämung, T. 
designar, y.a. bezeichnen, temttió muachen]) 
vorläufigernennen, bejtimmci(queinemdlnte)] 
im Weift beigliehen, entiverfen |] Be, beyeich- 
vet werden. [iheibend, harakieriitid, 
designio, va, ad). bestidmenb, unter 
desfgnio, m. Borbaben, n., Vorfap, Bed, 
Acht, £. | Blan, Entwurf, m. | Be: 
‚Beittmmung, 1. _(habend /Alg.) 
adj. verihiedene Beiben 
igual, ungleich, unigulid, per 
fihieden | unpleiós, wncben, belperig || ue 
gleib, unbejtänbig, veränberfich, wandeldar || 
fig. (chwierig, gefübrlich, feiner zu befteben, 
mit Sefahren vertmüpft. 
desigualamiento,m. ingleiómodjen, m.]] 
Ungteiäheit, £. || Störung ber Inageredhten 


Sage, 
igualar, y. a. ungleid mu En. 
de ade ten Sage br netos mps 
Venoehehen | zea, 


a ee 
Keen bemoorthun, hervorragen über andere, 


Reis L Kr arte I a 


pista Kal, rece Bank 
A Untedit, n., Ungered) E 
Bodens‘, £ | Ungleichheit 


a Ta (Math) " 

desilusión, f. Enttiufáung, 1. 

desilusionado, ora, ad). enttäu hend, 

des Inagnasmierie, 2 m. une. 

desilusionar, v. a. enttäufchen, bie 
öffnen, bon überfpanitten sus 
neta |! Ep ets kr 

simaginedo, da, adj. nidt eins 

bildenb || - de alguna cosa, nicht denfend 
an ebivas, 

desimaginar, y. 5. qué der ES 
kraft vermiiden || fi micht einbilden I 
galten, nbbringen non ctas || =, v. n. 


Y h len. 
A it ee. Ip: he hal PT 













keit, Mur 
L A, 


an adj. unbeiert von 
mbefangen, o porurteil8frei. 
alupıe ñ eioner, va une 
venal von einer E einer 
fung, einem Irrtum, Bo: nes gen 1} 
—se, id) von einem Borurteil Lo8maden. 
‚Gesinclinaciön, f. Abneigung nia, f., Wider 
wille, m. 
desinclinz‘ ¡bgene! 
del inctinado, eo lmendia 
maden, Abneigung einflögen. 
desincorporación, f. Austritt aus einer 
Genoffenfe , m. || Entlaffung von Soldaten 
aus dem Dienfte, f. (Mil.) 


desin Orarat, an einer ee ach . 
fchaft austrel t). 


desindicier, va „tan, sia ne 
desinencia, f. Bortenbung, Efe, 
tepte Gilbe eines one 1. (Gr.) | Ende, n., 
Spige, f. (Bot.) 

desinernte, adj. endend auf (Gr. 


desinferto, m. Leibesöffttung, WA (Med) 








desinfatuzr, ie 
Gingenonemenbeit, von 
E Ls ss 


nn 1. 1° Betnigung von a. 


er blinder 


mıben (Ober) || 60, En eras 
derg 
BER BE 
(Que. ar = 
Lichteit, 
da pr, ra Toben | y ed felbft den 


Redkufın ra: 
'eetaquistador, ora, ber! d. 
desinquistar, v. a. ont u nude 


desinsaculaciön, f. $erausnel der 
Wahlgettel aus Yan od ober ber bie urne, n. 
', desinsecular, y. a. bie 
Wehlzettel ans aus dem Cad ober der Bablurne 
pa 1 die MBahlurne 5 
Ramen der nicht 


Satin taress do, da, adj. un big, 


desinversión, EN Berichtigung, ae ge 


a uni eptes, Wes 
SE 


m. Abe 
en hard m ‚ Mbs 
tela, Y [1 Burüdnahme 





nen gefómor 

fen. 
dealabenzr, v. a EE 
aufüdken, losmadjen || yerteilen, auseinanders 
mchmen | 00, ich von jemanbes @efelicaft 


Inbmadıen. (aufreißen. 
desladriller, v. a. bie Sliefeneines @ftci 
A bn (7), os 

v. n. dabin fámodten. 


desinfatuar — desmallar 


255 





aus | rm Fe u 


u a re bie Satten von 
einem Dad pen. 
tlatten, n. 


desla-te, m 
deslarsiis, da, adj. fred, jóamíos, un. 
verjhärmt Wafcen, n. 
deslavadırra, f. Balbes, Beraten 
deslavamiento, m. freiheit, £. 
denlavar, v. a. halb, oberflächlich wajden, 
abiwafdjen || a: ale, vertva [den (Farben) |] 
erf&öpfen, ausfangen [erihöpfen. 
deslavazar, y = abwafden || ausfaugen, 
en desla’yo, adv. einer nad) bem andern. 
deslazamiento, desleze, m. Auflöfen, 
Aufbinden, Wuftrüpfen, Huffchn: n 
eslazer, y. a. auflöfen, aufbinben, aufs 
früpfen, aufldmilzen, 
dealarzo, m, Swift, mm. 
desleal, adj, treul berráterild) || un. 
reblich. fUnreblichteit, Y, 
deslealtad, f. Treulofigleit, Untvene, 
deslechar, a. bie Seidemvilrmer von 
Uurat reinige in Kinb entöhnert. 
deslecho, deslechamiento, m. Sáube 
zung der Seibemwilrmer von Untat, f. 
deslechugado, m. 
Bäume, n 
deslechugamiento, m. 



















Btetradht, 1. 















Beihneiden des 
deslechugar, deslechuguillar, v. a. 


den Weinfto bot den Wafler 
Haier ee fänbern. [einer Flälffigtett), 
desleido, da, al aufgelöft, verbaut (im 
desleidura, to, m. Nets 
Mimmeng, encanta & 
desleir, y. a, berdinnen, eimelihren, vers 
rühren, armachen, jergehen laffen. 
deslendrar, v. a. von den Nifien auf dem 
‚Ropf reinigen |] -se, einander bie Niffe fuchen. 
deslenguado, da, adj. ig. Piowerbafe I I 
fhmähliihtig, läfterd, eine böfe Zunge, 
Lojes Maul babenb || ¿ungentos, ohne 
deslenguamiernto, m, fam. ie. 
baftigteit, Wejchwägigfeit, f. [| böfe, fájarfe 
Bunge, Láflergunge, £., Lofes Daul,n. 
deslenguar, v. =. bie Bunge ausreißen, 
(meift Drobung gegen Si ftermánler) | se, der 
Bunge freien Sc Tagen. in ben Tag hinein 
Schinägen || fäftern, 
deslengüie, m. Aus: 
deslenguetar, v. n. 
einem A sinftrument abuebmern || 
Run jet verlieren einen ad. aufdinden, 
a auf 
> Il Ene o aa Tojen |) 16, Qui 


näro, m. &äuberung von den Rifien 


auf dem pe 
Aufbinden, Sarnen, Se, CoN 


een made, losmadjen | Ag. 16 

en |, losma: q 

auf eh ae a 1 (ie 
entbinden || a 

Samen ib = gin Genfur Los| 
nehmen, aufbinden (Chi: | 

Be degree 

- le 
Es d Tmalefcio, ben mad) ben 


lan ven Mann gue Se diene 
Kr Pflichten unfäl mtb ma 
úl gt, Bye (Mar a: 


beichneiben, 





iben ber Fu 
as Mule 
-80, das 





pee 


un Be ein abfteden, bes 
ee feine 


deslinger, y Lem von 
pi) .) fg se, fi de (eine 
Vene a. das Tuch) noppen. 

Y 
dealts, m. Kusgleiten, Ausglitiójen, Hubo 





rutichen, n., febltritt, m. [| Mg. Bergehei, n., 
mentójlide Bebredhlicjteit, 1., Fegltritt |] dad 
entweichende Quedtfilber bel ber Verguidung. 
deslizable, adj. was leidjt ausgleitet [| fg. 
ichwad, fünbhaft, 
jeslizaderro, ra, deslizadizo, za, adj. 
wit, f&lüpfeig || fig. Ihlipfrig. 
deslizadero, m. (Glbf: iger 
glatte Gtelle, £ || dieitbaßen 
Rutfehbabn, Y. 
deslizamiento, m, 
deslizar, y. mn 
einem fehltritt verfügten [| hineißen | =, 
y. n. gleiten, ansglel ibgleiten,, fehl» 
treten | Germitesruiigen fig. leichtfertig 
Hirtansgehen über etwas [| einen debltrirt 
fich vergehen || = una palabra, 
fallen Taffen über etwa& || —se, 
glitfchen || beruntergleiten, berunter@tichen |) 
fid) verlaufen (Betväffer) || fich eimehleichei Y 
einen Mikariff tun, jich teren. 
desloxr, v. a. tadelr, [geheilt 
desloczdo, da, adj. Joc. von der Rarrbeit 
a eslodae, m. Säubern, Bajdjert ber Erye, 
ab 
cla ra, deslorme, m. Bredjen bes 
Riltgrats, n. || Brud) des Rúgrató, m. 
deslomar, v. a. jemanbem 
brechen, entzweilchlagen [| beben, al 
-38, fid das Müdgrat zerhreden || no se 
deslomarä, iren. bet wird fid dabei nicht 
überanfirengen (von einem langjamen rs 
ten): 























m. „ders m anfefnt 
idjelnbar || obre ragte, one Anmut |] ¿tango |. 
(0. cios. Y moi 1 > | 
bare, niedrige Gtellu ann 

Te, ung, 
Glany, Rubm, m. || NA au 
hafte Meinung, f. || , Ente 8, 1. 
juotr, v. a. unfcheinba: 
madjen, ben Qlan¿ rauben |] den guten Ruf 
nehmen [1 ben Bubm verd fein, in Sáatten 


Il se, unf 

Kur en a ohfeen: 

deslumbrado, da, adj. dr cn 
a lumbrader, ad). Bender, ve 

pra, a vers 

ER Blendung, 
Gfendung der Mugen, o 1 Rebe Bor ben 
Mugen, m. (Path) || 6g. Blendung, Bere 
bienbirng, 

deslumbrar, v. a. blenben, bie Kugen vers 
blenden || bird) Bienbivert verbergen || uns 
gelb, ötweifelhaft machen |] fg. blenden, vers 
blenben |] ge, ftaumen |] verblendet fein. 

deslurmbre, ın. Mbglanz, Schein, fyrpadher 
Schimmer, m., halbes, mattes Licht, n. 

deslustrable, adj. dem der Glanz benome 
men werben fan, 

deslustraciön, f., deslustramiento, m. 
Benehmen des Glanges, n 

deslustrado’r, ora, adj. 
nehmend |] vecduntetnb, 

deslustrador, m. Eirmbichneider, m. 

deslustrar, v. a. ben Ölany benchmen | 
bas Mnjeben, dem guten 
fblechten Ruf bringen || 


ben ülfang bes 














et 
deslustre, m. Glanjlofigteit, rn 


angel 
an lang, m. || Merbunfelung des Mugmes, 
ber Ehre, f. | Shandfled, led a 





(bre, m. 





o, sa, adj. plan 
Núndig || febimpflich, entehrend 
deslutaciön, f. Entlitten, Wblutieren, n., 
Lölung der Verfittung 
deslutarr, v. a. entfi 
Kitt tójen Deftitergefäh 
desmadeja'do, da, adj. { 
Käfig tn der rebel ofme Mrmtt tn ben Des 
tuegungen 
desmadejamiento, 1 
túífige Ha 
Läffigueng 
m. || Wattigteit, £. 
desmadejwr, v. a. jhtächen, idhlaff, matt 
madıen || se, lánoac), matt werben, dahin 













Ihunadten. (vertafjen (Tier). 
later 8. die Jungen Bielufde 
(majuelos ausreigen [| die e as 
Juelas) , aufbinden. 
‚m. der die Mafden an 
Km hauen Berreißen, 
Auftrernen ber Bäfden, n. : 


, va die Majáen cines 
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o dei 
en... Ri bon der Mutter 


amara antteen ra A Fe 
Sama opera 
Singrif, Redtseh ner, igor Sy 
a m. Kiss. usjämelfung, Hebertie 
aa e 





ale u juriidnejmen || der Bucht mile | 
mi men ent 
micras | 80, dns (Aloe , von der Regel, 
, vom Rechte al 


die 
Kr nat und @lied bleiben (Mil, 
Di ale ea 


valanen Tao Belle jorren 

en 3 

desmende, m. Eng nehmen. 
auße 


bie Lal 
¡mute 


desmanegr, annftride, 
tetten entledigen (Pferde 2c.) || Be, die Spann» 
firtde Sección. 

desmangar, des 'Orrear, v. a. ben 
Stiel, Griff, das Heft abnehmen, abó 
(von einem Werkzeuge) || se, abbredeit 5 

desmango, desmangue, desmanga- 
miento, m. "desmangad dura, 
Mbbredjen bes Stiels, Briffs, E 

desmanota do, da, ad). {hverfüllig, 
fam, träge, als ob man ohne Hände iwäre |] 
verlegen, Deftilrgt. 

desmantecar, v. a. ausbuttern |] die Bit 
ter, das ¡jet abjomberrt, von einer Epeife ab= 
nehmen || fig. den Rahm abjchöpfen, 

desmantelación, desmanteladura, £, 
desmantelamiento, m. Edleifen einer 
Feftung, n. (Mil) || Ubtappen eines Schiffes, 
n. (Mar.) 

desmantelado, da, adj. von Hmu&rat entr 
biöht]jeingeftiirzt (&ebäube) || ir fehlechtem Bus 




















ftand, baufällig || maftenlos, entmaftet (Mar.) - 





desmantelar, v. brechen, Schleifen 
(eine Feftung) || von Hausrat entblößen || ento 
inaften, ein Schiff ablappen (‚Mar.) || fig. webo 
Log machen |] —se, el sen (Mebinbe). 
Bj 











f. 
Heit, Schlaffheit, f. | Rtdhtsrhun, 
desmañado, da, adj. unge‘ 
träge, faul, nachläfftg. 
esmarafizr, v. a. enbolrren, 
desmarcar, y. a. ein Merticióen ase 
Löfchen [| —se, fich verwifchen (Merticióen). 
f. eine Migengattuna. 
+. a. die Mandichrift orbe 





t I Utrattjes | 











desmarginar, 
ftreichen, 
desmarojador, in. Wibeiter, ber bie 
Mifteln von den Dlivenbänumer abbricht, ma. 
desmarojart, desmarrojar, v. a. Die 
Mifteln vor: ben Ofbäumen abbreden, 
desmargnesar, v. a. den Morquistitel 


A do, ds, nd). [átoad), matt, ka 
naeh lea niebergeidlägen der 


Nentträften || top zudem, entmuten || =, 
Y. n. berga Wut finten Iaffen, Rd 
rt len a. —se, ohnmädhtig werden, 















tmadt, f. | Leal 
Hate $ pea ira t. il 
OS un“, €3 wanbelte 
Preg eine A, a an. 
m. re Eure 
rd o dema la 


, da, 
fólaft || Heimmäti, berga 


ia das Be 

. , dem 
nung, All es 
Bee, © 2] abgeyehet | úl ppelt, 


mudo el un ai Kr 
0, te name 


feto 
Seal N ee 
En m. 
desmedular, v. a. das Mart aus den 


ora, f., desmejoramiento, m. 
y, Abnagme, f., Berfall, m. 

le, adj. was in Berfal ger 
desmejorado, da, adj. intelnb, 
desmejorzT, y. a. tn inabız, tn Berfall 


Bringen, verfchleitern, verjhlimmern || vecs 
berben || -se, fió verihlimmern, fóledter 
iwerbeit, 


desmelancolizar, v. a. aufheitern, ev 
Beitern, die Schwermut verfcheucden || —se, 
heiter werben, fich ereitern, die Traurigkeit 
ablegen, Mögen nehmen. 
desmelar, v. a. den Honig aus den Bienens 
desmelenado, da, adj. zerzauft |] mit 
fliegenden Haarert. 
desmelenar, v. a. zerzaufen (bie Haare) |] 
aufföfeit, fliegen Laffen (bie Haare). 
desmembrarble, adj. ¿erftildelbar. 
desmembración,f. desmembramiento, 
m. Serftäctelung tederung, Berlegung, 
Zreiniing, Teilır Bccifamitg, Y. 
desmembrard: "da, adj. 
Keulen (Vögel in Wappen). 
desmembrador, m. Büterfdjläciter, m. 
desmembrar, Y. u, eimen Súrper aer 
glicdern, zerftlidelit, jerreifen || Öfieber bon 
Körper trennen [| gerftilcteln, einen Teil vom 
Ganzen teennert || ein Sand teilen, ein 0 
eine Provinz vertragsmäßig abtreten | 
geteilt werden, fia) in Zeile auflöfen 
trennen, fi unabhängig erflären 










Hauen und 












Provo). do, de, a. 18 tur 
von Gedächtnis, von Airzem Gedagtnis | un? 


En Yen Gem 








desmen der einer Qi 
selben | vectel in cra en Le 
mi deln widerlegen den: 
jegen! a en ¿uredjtietjen [| táufjen, Hins 
A: damit etivas emo 


ner machen || nicht 
hate werden y fie des 


E E if 


tommen || finten, einftı 
desmen: 


Stild vor Gte, 


















desmeollar, 
e A Mangel an 
aa a .um 


desmerecimiento, inwert, m., Um 
verdient, m. Amt oi, «criba, 1. 


zum, EEE t. 1.1 Gpe, Ue 

¡mtbeli 

ne da, "a. übermäßig, 

féjrantentos, grenzenlos, maflos e 

sah, a riefenhaft |] pira 

; „dermesuser, vr er 

Inorömmg bringen [| a 

Betrag gen, fi vergeffent, ve FR der Be 

Scheibe: erfjreiten || fich 
desmezclar, v. a. Bermifhtes fójelden, 

abfondern (Chem.) 
desmidia, f. Desmibiim, n. 
desmigajar, desmigar, v. a. 

gertriimeht || -Se, it Rrimen en ' 
desmina, f. Desmín, ya. EA nl 
desmipsópodos, ap 
desmirado, da, adj 


mejo. je jet 5 For N 
lento, m. Unaditfam! E 
adj. mager, abgefallen, 








desmochar, v. a. (Sómer) I 
re: beicneiden, Hentai eo! 
desmorche, desmocho, m., desmocha- 
dura, f. ern Entlaffung von Soldaten, 
Beamten, f. [| Mbbolgung von Bufd- und 
lagbol, a (Zweige, m. 
jauferr 
janticher 13 
blume, f. 
desmodisn, m. zum Bean, m 


désm 
metil ler. 
a Fre Be N 
Yu. bornen 


dem Das Gcweih 
(Geweih, St: Ta Sen 2) 
Cee, ubfaten (Meineih des © 
desmogo'nfos, mpl. Deimogomipen, mp. 
(Snfuforicn). (An) 
desmografín, f. Bünberbeichreibuig, f. 
‚Asmmogrkfion, ca, adj. des Fi 
(An) An. 
desmögrafo, m. Binberbelóreiber, m. 
desmo'gue, in. Mbwerfen, Abitreifen, m 
fallen, fegen de ihaeweibs, n. (J.) 
desmolado, pue Badenzühne, 
desmoldar, v 15 der Form nehmen. 
desmorlde, a Jeroni 
nehmen qe bet or, a 


smocho „m. 
„deam6daro, m 











in do) v. a. bie Aston 
umftärgen- uns undergraben [| die monardifge Qe: 
finnung vernichten. 
desmornco, m. brafilientie Balme, £. 
entivertet 


desmonetiza ble, mer 
fegung des Geldes, u 





desmontado, m. Urbarmader, m. 
desmóntadura, f. Urhormagen, n. 1 
Siren, Lióten a 


fren, 1 , aufe 
terden co e oem, RR 1, 
ma: 
den Gehen) | den e eines Sójilebs 
ne len ab» 
ein en bar mada 
my Yo D. 


o eigen I aus dem 
mr e ade A 





SE Metatron EB 
al D. I) ‚m. 
motora Meme 
desmonterar, Y. a. jean die Mipe 
nehmen 


um Syke ll -se, die Müge ziehen, 
Ettmband reihen 1 ao One pmp 

al —80, Ol m 
eiehen. 


miento, . 
dermis, 'entitiigung, £ nd. 
‚ Ora, adj. 
m. 
desmoralizz’r, v. a entfittlichen, die Sitten 
verderben, die ugt u Sands richten || 
werden, fittl 


Fig at. 


mó einreißen, nieberreißen, abs 
Bi In || —se, cinftilegen || zer» 


bandartig (An., 
Prod e SE A viero 
gllebriger, Branlianifer 
vr 


desmostolar, y. = jllrfen. 
dommotadera, . Tugnopperin, 1. ee 


ef. 
„m. Zuöjnopper, m. E 


ps 
desmotar, v. a. Tuó noppen || Baummolle 


desmote, m. ubern. 
desmotomía, Sa een Logs 


a ae to an +) 
¿motomi N.) 
- desmueblzr, ad le Möbel forticha! 


ent. Simmer amen | I| e, css 
werden (Zimmer x.) 

are vr Alm Suscäumen ber BRISHL, = } 
m. ‚ei Kusfalten, n., Ber 


bf, m. A alädne PN 
tajchine, 
etten io ud). 


to, m. u. 
Mufgeloderten, n. 
desmulltr, y. a. Hufaciodertes tes gufarmmeno 
ie Loerbeit ver 
gute alle, 1. ee 
Vie gut ah. 
, Y. a. bie Mauern niebers 


wien ae ii ¡be 
-8e, ni ebergerifiene AR auern Ley qe 


Manera, n. 
Mauern einer Stadt 


lor, ora, 
, Y. a. entra! enaliferen, 


lp Deia Merit ñ 


desmontador — desopilable 


in esnarcianr einen ber, gleich Rarzik, 
elf vertteot if. vine ude een: 


mueble , ad). nafentos, ohne 


rt m. e Gonariganie EN 
m. Rafena! once, n. fan der Raj e paden. 
desnarigzr, v. a. die Rafe abiáneiden 2 


bragmen, abfahnen || fig. 


titetid), 
mee 


Dear as 


a po Gtaat8bilrgerrets, m. 
is |. unnatitelic, 


adj 
entartet, auß der Art geichlagen, llos 
a geihlagen, ger 


enaturalisamiento 
des Seimalbredts, Bitgerrehts, ar 


ba: Rertreii aus Baters 
Lane I Östezung en 


esnatura: 
artet, aus der Art 
desnatura] 


uns 


nehme 11 ifgeben || fet 
Erg ee verlaffen Mn peo Inne 
lide ofende pele, Natur verlieren Den 


ee ae 
desnega ento, m. Ableu; et 


desnegar, v. a. ableugnen || -86, 
rufen, fein ein Wort urlcdnehmen. 
desnervar, des FH ervizr, v. a. entnerven. 


desmevado, da,ad). fpneelos, ohne Exhnee, 


unbefchneit. 
inigen | Den Schnee cane iq mee 
vel e 
Y (Schnee) nie al D. 


=, Y. D. [mei 
lento, m. abres hmen aus 
desnichrr, y. a. au einer Rice 
en ein Gion 


mile bild 2c.) | —se, muß der 
Rilde fa! 
sniv sim. . Abtveidjung von ber wage 


zechten Linie, f. || Baumlante, Sgaltante, 
Bahnlanke eh mte im Hola, f. 
e adj. was aus ber wages 


ga Eg a ae ma 


vetado vet va entabein, bes une 
uf IC ren entadelt werden 
des Vilbel ig. Semelien, 


ei pe die Hude 
oviar, Y. 
made. tin Brautpaar pes pit von de 
Heirat zurldtreten, fid) trennen (Brautleute). 
desunsamisnto, m a Genidbreden, n. 
zeiten abla age angenen ( en (7) Venen 15 
Das Gente brecjen || umlom: > 


desnudador, m. der entbiögt , entfleidet. 
: | gengenndamente, adv. “1 Mg. Mar, 
desnudar, v. a. entblößen, abfleiben, aude 


fetbert, ble Meider ausgeben |} abficeifen | 
mtblößen, berauben (| aufderten, entoeden | 
ausgeben, des Mötigiten berauben || — los 

äumeentblättern|] ¡nsapids, 
ben Degen sieben fh au 





















. Nactbeit, » 
üfflofigteit, Weraubu 
iifómitrel, £., gänzlich 
, 

da, adj. 





nadt, entblößt, bloß, 










unbeffeid 
mehr vo) angelleibet || [fi 
snanjtimbia gelleibet || aufgeichläzt, 
ehobenent Ariel entblößt vom Bnhoenige, 
re elend || far, deutlich, Teen aia. 
unveríójletert || unbehaart, nadt .) 
méritos, EN af, reli de 


tells Sämieefighe, E [dro] | a pl 
muctlo! , La er 
“as, fpl. 1 Rflanyen mit tel (oten Blumen, Pol 
y ma fam, uns 
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cafes fein, gt geborgen, den Gehorfam 


Nat Pen mi E eee Ale 1 


In, m 

en E PA nicht zu ges 

desobedeoimien bediencia, 
f. Ungehorfam fol desobes Bider- 
feplichteit, ungehorjäme ani lung, 

desobediente, ad). 1 fam, zunfolg- 
fam, o. yy Anbitelt, E. é 

desohligedo, da, adj. einer Berbindtice 


teit ledig, enthoben | undantbar. 

deso! v. a. einer Verbindlichkeit 
entheben, eine Berpffiäiturg abttefmen 
jemandem: etnen |ehledhten Dienft eriwe 
jemand verlegen, jemandem unfreumdl 
gegen || jemanden vor ben Stopf jtoßen || ih 











tung entledigen |) fid) unbantóor 
bezeigen || einander unfreundlid) benennen: 
desobstrucción, f., desobstruimiernto, 
ıfhebuug der Berftopfung, E. (Med.) 
sobstructivo, va, desobstructor, 
ora, desobstruente, adj. die Berftopfung 
bebend (Med.) 
desobatruir, v. a. 














wegräunten, frei- 








madjen, Werfiopfteß, Meriperrtes Öffnen |] 
reinigen, fäubern || bie Verftopfung Hebert 
(Med.) ||, se, fi Auft machen, ben Weg 
bahnen |) Offnung betommen (Med.) 


dosobstraye nta m. Mittel gegen Were 
flopfung, n. ¡ Mäumung eines Ortes, £ 

elle, h Geicäftslofigteit, Mube, 

desocupado, da, adj. gejcaftsios, um 
beichäftigt, mühig | jet, leer. 

desocuper, äumen, fret, leer, une 
befept Laffen, I eren || unbeichäftigt 
" = el bolsillo, den @elddeutel Lceren || 

loßınachen bot einem Seräätt, einer 

Bericht amg || leer werben (Haus x.) || Mit 
beijdäftigt fein || -se de algún negocio, 
fic) eines @eichäftes entledigen, einen Auftrag 
erledigen 

desofuscaT, v: a. aus ber BDunfelheit 
nebmen, aus dem Dunkeln ftellen || die Bor. 
urteile ber Leidenjchaften ablegen. 

desoimie'nto, ın. liberhören, n. 

desotr, v. a. abfihtlid nit hören, den 
Tauben ipielen, fein Gehör geben || = la wor 
de la justicia, bi mme der Werechrigkeit 
nicht hören || -—we, bie Stimme des Weivitjens 
sucht hören. 

desojer, v.a. das Dir einer Nähnadel, 
einer Art ac. ausbredhen |] -Be, fich bie Mugen 
1ad) etwas außjchen|| ausbreden (Nabelöhtxc.). 

desola’ble,adj.trübfelig, leicht qu betriiben 
‚desolaciön, f. Troftlofigtcit, tiefe pin 

be: 









































icrollftung, Berftörung, 
desolado, da, ad). te 

verheert, vermilftet. 
desolador, ora, adj 

desol Senn 


108, jattmervolf || 


wiljtenb. 


ter, Verpeever, m. || 








betheeten 





großen Kır r verfeper, [fmeralid) betriiben 
desolda f., desoldamiento, 10. 
Ublóten, Lo 1, Mn. 
desoldar, v. a. lostóten, ablöten || -se, 





(o8geben, abfjmelyen (Tötung). 
esolver, y. a. auflöjen. 
desollación, f., desollamiento, m. Abs 
febern, Abhäuten der Tiere, n. 
desollarda, f. Heber tidye Diente, f. 
elle, f. 









Wbdederei, f 
Keutejchiube 

desollad 
n. || gefhund 
ledern ber 


dreiben, 
en, Abe 







abziehen, ab. 
binden ao ben || Gig 
jet (ero abs 









ham beijeite If 
geihunde ie der Haut, 
desombrerarse, ben Hut abnchmen 

desonce, m. aaa einer ober mehrerer 


u OREA, e a "eine ‚ober mehrere Un; 
vom ET Be Il fimpfen Y —se, fa 
enden u Berftopfung leicht 





desopilación — despasar 








gemacht werben kann. 
desoprimir, v. a. von Drud, Unter 
drüdung befreien | Ines den Drud, die Unter» 
trücung afctteln | IM vor von Drud befreien. 
Pin Sehr, f. e Junosenidier € 
apa ela 6 |, Liedens 


some Y alone, Ted | 


An bermäßi E | aus 
Genordenader, \ , aufs 
desordenador, m. freund 

‚m. 
desordenamien! u .f. 


7 a E in de Verwirrung ges 
: Taten 
schreit 
er 


desorejar, v. a. die Ohren ab! nen | 
-3e, einander an deu Oßren herumreißen. 
desorganización, £. Muftojig, Berrät 
tung, f. || Werwehung 
desorganizado ee ad). auftöjend, ¿er 
rüttenD, a lebendigen Bujammenhang der 
Zeile aufbeb ftörend, jeritörend. 
m. Berjlörer, Rieber» 
'nde Orbrunng, Fine 
ört, umftößt. 
a. anflöfen, ¿eri 
anifieren || das 
Med.) 
fich auflöjen |] gerftört werben [m. ($ 
desorria, f. Sprinafchwanz, Gabelídma: 
desorientable, adj. was in Werwirrung 
gebracht werden fannı|in Verwirrung bringenb, 
desorientaciön, f., desorientamiento, 
m. Berwirrung, T. | Verirrung, f [irre, 
desorientado, da, ad). verwirtt, verdugt, 
desorientado'r, ora, a 
desorientar, v. a. etii 
3 der Lage bringen |] ireefei 
Himmelsritung) || fi 
madjert, derivirren || —5e, Die Michtu 
Hieren , fid verteren,. fam. fi ve 
berwiret werden, die Beiftesgegeitmar: 
blíltigleit verlieren || einander buch Schein 
beinegungen trrefiibren (Mil. 1.) 
desorillar, 














reilier, m 
riditiinger 

desorganiza” 
ta Unordmung 





































desosamiento, m. Mushanen der Knochen 
v. m. die Snoden vom Bleijd 
Mt. 

desovar, v. n. laidjen, im ber Daidhzeit 
fetn || Eier legen (Anfelteit). 

desove, ın. Polen, n. || 2 iörit, £ 1 
údlaid ' Siertegen der Inf 
a. einen Smönel 












Sg. aufttó 

desozidzble, ad). inas desogydiert werben 
Lar (Ühem.) 

desoxidación, f. Desorybierung, 
alebung von Sauerftoff, Entiauerftoffu 
(Chem.) 

desoxidante, m. desorblerenbes, Saner 
off entyiebendes Mit: 

desoxider, y. a. deson 
ftof] entziehen (Chen 
berlleren (Cher 













desoxigenzble, adj. entfauerftoffbar 


desoxigenación, £ Entjauerftoffung, £, 
Entylebuna des Sauerftoffs Chem.) 
desoxigenar, v. a. entjauerftoffen, den 
Sauerito megneb en (Chem. || -se, ben 
Eaueritoff verlieren (Uhem,) 
desoxigeneses, !pl. qué Mangel an er 
forderlidjen Sauerjtoff im Körper entfichende 
Krankheiten, fpl. (Path.) Tpupe, f. 
despabiladeras, fpl. 2ichtjchere, Licht» 
despabila do, da, adj. munter, mad || fig 
munter, aufg lebenbig || geicheit. 
dempábllador, m. Sidjipuper, Lampen= 


















pur 
espabiladır ra, f. Pichtfhmuppe, f. 
despabilzr, v. a. das Liót mien |} Über» 
Müffiges tos . mergen || jbär 

















anfirengen (ben E 
muntern, anfe 
machen || joc. di 
hacienda, mit einem @ 
werben a comida, das 








abfhütteln, fi due b 
aut ber Untbätigkeit 














rüßren [| fam. im lampf oder irt Be 
famtjlägerei uma en kommen, 
despacio, a gemad, allgemad, ge 

mádlid, Tanafı , E Belle, obne Ube 

eilung || während Car 

einander fort | á mi =, Dub 

man meiner Dequernlichteit, nad Zeit uud 
cio! fate! 6! nicht fiber 
II iyamos „1 m t fo fánen zu Bert 


mefjen men Im en, I El ql e ng, 
adv. ganz ad, mit Me effter 


¡deepacito! ya te! puc Jose! 
Co for ao wind] eil 1 


welche den Red)! und Belegen 


gore 
a 


mten, 





nung einer 
pelegenóeit, £. || Beihthörent, Seldtabnejmen 
tm großen, zu Sunderten, befonders bel fjelba 
veebigerm E ir 1 
lespachardo, da, adj 
despachador, m. fi} 
Vergfahrer, Bergpfleger, m. (Bgb.) 
despacher, v. a. abfertigen, beendigen, 
abmackn. volyiehen |] ausfertigen 
en || nerabfchieben || verteilen | 
tigen (Bo! 
dern, Umbringen, töten |] = 
eichäfte beforgen und abmachen | 
ent || = el rey con los 
halten beim R 
ic 


























fa Losmachen, fld) f 

despacho, m. Abfertigı 

gung cier Serfünung, Be 
x f. 





¿ftuibe, Amt 


babr) || Dispade, 





abfertigen, obne bic Forderung 
- de reclamaciones, Vej 
(E. BJ | = tele gráfico, Telegramm 
igentil-| das tft mir ein fauberer Befóje 
despachurra ble, adj. jerquetichbar, 
despachurra.do, da, adj verlegen, 
bupt || dejar á uno - Ri 
fopfen, jemand atı bie 
feftnageln. 
despachurra do, m. abgejdmadter, 
despachurradorr, ora, ad). ¿erquet 
jermalmend, 
despachurramiento, m. 
despachurr&r, m er 
maden, plattjälagen || permal 















mieni A cerco Saoale 
y Y. a das Som 


ben veimts 


Y 
ter, 


en eat 03 


feinem 
Bat Mi 16, md er ne 


ura, f. Teonmen der zu 
daspanplonar, Y. le a ae 
deinods auseinander een 


2 Ses fo 
($ die 
apa dp, da ad). je. 


» El [denern 
ee wg 
pana Y vs inf 
y despansurTar, y. 


desp 
Band cafe da, say 
ven Kopf & Bod) tragend, den Hals 
nicht blegend (von a a ma 
ig Mm ora, adj. den Sopf zu bad 
espaprr, y. a. die Bamme wegnehmen 
Y. D. den pd yu hos) tragen. den sl 
lt Biegen (Pferde). 
spares:Tse, vereinzelt werde: 
ungleich fein (Baar), 
ei 
jet, v. a umardenttih | Bun 


Anftand, m. 
Geihwägtgle cd f. 


desparraguera, £. 


ven een Marz, dl Biene Sen, e 
‚gebreitet (Bot. 


ura, f., del 
mien arreme, m. Ausftceuen, Um« 
AL + Aoele Ehe ni 


umhers 
en, ent teßen || verji menden, 
ea ee Ge E asc wide sn de 





va , abteilen, audtelfen, 

verteilen 1 nen Nüßeimander 
lagen) ma 

teilt werden, ar 


m (Leute, bie fü 
Es o Garten aufóinden 

und auf der Tenne ausbreiten, 

al er pa nn Serunsstehen (aus 

inem = 

den Wind Yuftommen, IRA = To, a 


abnı 











gmeugen, 
an A Sit: 
Ämparener, An Sig 
1, en bfallen ES a ar der 


despavesadırra, 


despex it wund gelaufenen, 
anden Süßen, SE ander hen 

despeadura m. 
Bundlaufen der psamiento: 


/ Júge tound laufen, fih 
Burn an die an I fic) wund laufen 


LT me). 
Are wa) jleitsen! 
fen wein 1 ” ee 


„anpechrdn retama, qe u di 


en reizend. 


ee e een [penal [) iS mit 


cho, Born, m., Erbitterung, 

Bat, 1 Bei meitng, f ¡[¡Stam, Serdrub, 
Kummer, m. Sole See 
erste, ne imtheit, Grobheit, 
ma a Ehmwäde, Mattigteit, f. || 
Sm, m; Berpothung, f. (| Unglüd, 
=, ¿um Erop, wider 


RE, im. 3% mit cui 
E Re der er On om Get, 


Sr a. Ye Bruft, das Bruft« 


j 





Lit Bruft, felı 
See BEE 
die Bruft Ge t tragen |] fi 


despediernte, ad). a Beamte t, 


tana a kn 132, Ea al N 


» Ye abe 

| || entlaffen, verabichieden, den Mbs 
tel t geben, begleiten, zus 
eisen | beurlauben |] N auße 
auöftrömen [afjen, um fid 

= ver > dor den de 


lie] - ee Elec Be 
TE pírita, den 
ds [ as Abfchied nehmen, fldh vers 
abídiieden, Seberuohl fagen |] aus dem Dienft 
entlaffeit werben [| entjage: 1. 
despedrar, v, a. das 
reiben. Erdreich) 
despedregar, v. a. von Steinen fäubern 
despegarble, adj. was abgefieht werben 
Tan, ablosbar, Nroff im Umgang. 
despegado, da, adj. unfreumnblich, hart, 
despegadura, Í. Losmaden, Ablöfen, n. 
despegamiento, m. Gletägiltigteit, 





Kälte, Er Soltfinn, m. || Erfaltuug der Freund 
fehnft, £. 

desp: e gar, v. a. abídjen, loöfichen |] vor» 
einankkr freien || = 1a bola, den Ball von 
- los bra- 


ber Bande abfpiefen (im Billard) 
208, bie Arme auseinanderbreite 
ans bem Rahmen treten (0 







wöhnen || se de alguno, mit jem 
brechen, gleichgültig gegen jemand we 
despego, ın. Abneigung, £., Saltfina, m, |} 
zurudjiofendes Betragen, n. [| Entzweinmg, f., 
Bruch zwilden zwei Freunden, m. 
despeinardo, da, adj. mit entotrrtem, 
aufgelöften Haar. [austämmen, entwirren. 
despeinar, Y. a. das Saar aufmahen, 
despejado, da, adj. bell, heiter, Far, 
rein || munter, Lebbaft, aufpemedt |) jharfe 
fein | [ari tig, beiljehenb | ungeztwungen 
im ®ejen || umbejangen || eben, flach, glatt |] 
mwolfenlos, unbeiwöltt. 
despejamiernto, m. Erbellung, f. 
despejar, y. a. räumen, freimadien, leer 
madjen (einer Ptah) || fe wegränmen |] 
fichten, fäubern | ermuntern || = la cabeza, fi) 
jerfizeuen, fich nad der Arbeit exholen || - la 
incógnita, bie unbefanıte Wrihe alletu auf 
eine Seite der lei 


















munter, lebhaft y 
fie aufbei! fi) tommen (Rrante)|| 
ftanb fich angelodls 


fi aerítrenen, ih 





nen [| nadjlaffen 
ein Bergn 

¡despejar 
pejemos que vienen A ‚cha 


fümpfer, m. (Taur.) || 
(Tawr ,) 
despelotar, v. a. die Haare auf dem Stopfe 
despeluzado, da, ad]. bem bie Saare au 
Berge fichen || frruppig, borftig, 
nto, m. 











Durdetnanders 






emporjträuben, die Snore au ds treiben, 
Wrufeln machen || -se, yu Berge jteben (ble 
Haare vor Entjepen). 

des; m. 








dese li 
f6t nc, ee dar absiehen (| -se, fi Häuten, 





fallen ut) I ei las Anos, fic) die 

Sou von den Händen un 
“von Seiben 
enafen aus ¿bon Bu vs ds 2 
Pe in parten ¿ur vermeinte 
Tien Erleichterung und Fokleyung des Tobeße 
fam es, Sterenben den Ellbogen auf die 
fepte, n. 

en e nad ers 
Tam; E eins terbenden, 

aus übelverftandenem eb burd Gtemmung 
des Ellbogens auf oder Leib defien 
Todestampf dq een bo te, f. 
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despenar, v. a. von Summer, von Sorge 
Esfecien [| hemala In Eipanlen, den Tod eines 
Sterbenden (fe der despenadoras 
buró Erfttdumg defdleunigen | se, feine 
Etrafgeit aushalten 
despendedorr, ora, adj. verjtimenderijd). 
despendedor, m. Berjchiven m. 
despender, v. a werke verthun, 
auge 
zubrin 
despendición. ', despendimiento, m. 
despenolarr. a. eine Rabe entaimels 
Wólagen /Mar.) || -se, entziveibrechen (Mabe) 
(Mar.) 
despensa, f. Epetfelammez. 
lamer, 1. || Munbborrat, e 
| Amt des Gan gm 
e bes Mirtido 
Tide Lieferung 
ob, m. | Bottlerei, 
'ammer, £. (Mar.) 
rdo, da, adj. hungrig (Pferd, bad 
ah ai Butter nicht erölelt) 
‚despensa’rse, fid e 
aus bem Eine lagen, etwas abfichtlich 
gefien. ¡Seto fi 
Geepsnlrüh, L Wuögeberin tn e em 
des; ensería, f. Rilójenamt, n., Umt des 







































d pensero, m. 
fter, Kaushofme 
















pensilia, 
desgenzble, adj. pe) herabgeftihrät w ehr 
Lain ober muß, [unb Kopf. 
despefadamente, adv. i 
despeüadero,ra, adj. 
despeñadero, m. jäher Abban, 
Abgrund, m. 
Unglück || FR 













piriges 
ier in einen 
ihn [dteims 
mend ober in icit zu befümpfen, n. (Timer) 
despeñadizo, za, adj. ftei 
despeña do, da, adj. ra 
despeñamiento, m. Serabftl; 






fallen, n. || 6g, jäßer, Ichnelfer Fall, m. 
despeñar, v. a. Hinabftiltzen ft | 
- abi obje d den Meiter) | 









n alguna cosa, fid 

despedo, m 
n. || Stury, m. | ‚m. || 
Durchfall, mm. (Path) || Blamirh 
despero, m. Wunblaufen b 
despepitado, da, adj. ı 
Y piter, v. a. Baumwolle eillecien ' 
$ Beijer rte, fich abfajrelen || un» 

der handeln. 








, De 


Übertept reden ol 
dimiento, m. Seinigung von 
altem Schmug, f. 
es , Y. 8. DON altem, pe 
muß reinigen. n kann. 
osperdiele‘ , ‚adj. was en 
desperdiciado, da da, ad). cimemeriió. 
sperdiciador, m. m. 
Jesperdiciamiento,m. Ber[ówendung,f. 


th POETA ehr Y über er I nicht 

jun, durhbringen nn 

venden (Gele na ' cd e 
ul 


gan m pl tes, bles 


to, m. Serftreuen, n. 
pre sperdigar, va. yerftreien, auschiandere 


deep. «Mn nadien | 
por na. 5 ema | 
=se de risa, Peer! 
paper und = 


de 
(vor Big. , 
. Dehnen unb Streden der 


desperezo, 
Olteder aus rpläfeigkeit, n. 

A E EN e: 
ee mi faepenn Profit 


. die a esaen, 
vers 
die a 6t vers 


obre $ 






lee ud 2 im FE fein, I ans dem 
men. Samens, m. 
at TE 
Samen et 1} 


se, den men an, 5 jhäghen, 
17* 
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despernada — despotismo 








f. gewiffer La: Be 
ae, | e ml maldita 


it mb mit ausge| ten Frios 
E e pr 


. müde vom Gehen, 
feine do ion nicht filflend. 
despernar, v. a. bie Beine al 


‚ Ausrelfen 
de 


en, jet» 
li -se, E Beine 


le bt 
page lem 





despertar, a 
wegen Ins Werte uan, e en Die Eo 
Ammerung weden ||von den Toten ermeden, ins 

ben zurlicrufen || aus einem Irrtum ziehen, 

A hen || aufmuntern, aus der Unthätig- 
Zeit erwerten |! erregen, e machen (Gefible, 
Neid, Ha, Ehfuft) | = á quien duerme, 
jemandem Unlak geben, etwas yu fagen ober 
thum, woran er nicht dachte, und das er nicht 
gethan oder gejant hätte |] bie Erinnerung an 
längit vergejjene fohreettiche Dinge wieder 
wachrifen ||, v. n. envadjen |] Mifiger, verftáno 
biger, borfü ichtiger werden || -se, auftwacen, 
erwachen || fi aenenjettig werden , munter 
werben |) fich erinnern. 

despertero, m. filbameritanijdjer Kibt,m. 

despesar, im. Berbruß m. 

despestanar, v. a. Die Uugembimperi 
ausreiben || -se, ftarr anjeben, fid) bie Mugen 
ausichen || fig. nicht eine 
Bleik auf envas verwenden, 

despetrificación, f. Erholung von einer 

despetrificar, v- a. Merficinerungen ger 
pes aujlofen || jemand aus feinem Stumpfs 
inn aufrlitteln (| -8e, fih von jeiner Ber 
täubung erholen. 

despezarr, y, a. bie Werfftäde nach bem 
Bauplan eingeht herrichten (Arch.) |] dinner 
madjen, verjilngen (eine Höhre, bamit fie im 
eine andere pañe) || -Be, fi) verbinnen (mie 
ein Orunnenrohr). 

despe'zo, in. Herrichten, Behauen der Werte 
ftüde, n. (Arch, || Berbiiunung eines Brum- 


nentohreß, and 
m. Nbbreden des 


despezo) 
6 18 ei t, n. || Uchabrud, 
pea Eee er beat a ne er, Exit 


En er ee I Ma Tosräipen | 
piadedo, a ad). mitleil nn um 









ga etwaß. fee Ans a 
MUICATET,T.=- von 
despicaraszr, v. a Us Gelgen bepiden, 
mit dem ¿nato anpiden da, 
ura, m. 
ecc der Trauben, n 
spichar, v. a. Sraußen abbeeren, un: 
die Beeren allein gu feltern || =, Y. n. Dad 
Weäflerige fahren lafjen (beim Keltern) |] Kan. 
fterben. 
despidi-da, f. Mözugsgraben, m. 
despidiente, adj. abfchlägig. 
despido, m. Abfchleb, mı., Zrenmung, f. 
despierto, adj. wad, munter, vom Schlaf 
erwacht || wachend || wach, lebhaft, an Seftigr 
feit nichts verloren habend (Reidenfchaft) || lebe 
haft, aufgewedt, geiftreid) [| Hug, firtireich | 
wadiam, forgíam, aufmerffam auf febrer 
Morteil | 4 Kalgana cosa, auf elvas erpicht. 
despiezo, v. a. Aufeln 
fammenpafjert, Sufammeı 
jtilde, n. Arch.) 
despilaramiento, m. Himvegriumen des 
Qejteins aus einem Schadhte, n. (¿Bob.) 
despilarar, v. a. das Gejtein aus einem 
Schadte wegräumen (Byb.) 
despilfarrado, da, adj. lumpig, ger 
Tu in Lumpen ¡ gebílr, mit Sumpen bes 
bedt || casa -a, f. unordentliches Heuäiwefen, 
n., far. polnijche Wirtichaft, f. 
despilfarrador, 1, Uerjdjiender, m. 
despilfarrer, v. a. tıt Unorbmung bringeit, 
burdjeinanderiwerten || verfiwenden, vergens 
den || tn Unorbrung geraten [| urípeo 
mweife, ai unrechten Ort verihtwenden. 
despilferro, despilfarramiento, m. 
Anordnung, f. || unge Berichmwenbung, f. 
Dipbraud, [Glechter, uncehter Gebrauch), ın. nf 






erlegen, Bir 
en der Muerte 











ri , L || Unterfójleif, Vertrauens. 
Reruntreuung 


mil |, IM, h Eefgneiben 
een 2. A u 


des FAZ DER 2 
eine Sade unfenntlih machen, 
ben Catbeftamd ı unten tefn || =, 
y. n. ansarten 1) —se, vereitelt werben, zu 
Waffer werben || fic) aus dem Gebächtmiß vers 
mifhen || faljd) außfpielen, eine imriótige 
Karte ausfpielen. _[sange, f., Roppeilen, n. 

despinzadera, f. Nopperiit, f. || Ropps 

despinzadorr, ın. Mopper, m. [Roppen, m. 


despinzarr, Y. a. noppen (Tu). fo. 
despinzas, fpl. Roppsange, Y. o veifen, 





piojar, v. a. lanjen, ablatfer (| fam. 
aus bem (end reifen || —se, fid die Läufe 
fücen. ein erlittenes Unredt, f. 


desptque, m. gen 
desp! Eo einge man) 
despit forrado, da, . Ba tg. 
de va maden, tn gon 
Heine ni dexiólagen, Le it e 
23 al 
A a sr 7 übers 
Y. a. mißfallen 
vr me al 


on m. Mibfol Berdruß, 

o m adj. MiBfÉIIO," mißliebig, 
amangemehrt. 

desplanación, f. Exllärung, f. 

desplaner, v. a. erflären, [iepung. f. 

desplansaciön, f. Berpflanzung, Ber 

desplantado’r, m. Hoblipatel, Ausheber, 
mm. (ORcmermertjeug) I Berpflanger, on. 

desplantar, v. a. verpflanyen, berfepen 
Pflanzen) || -se, verjept, verpflangt werben [| 
eine [teje Stellung amehmen, 

desplante, m. fiefe Stellung, Y. (im 
Zangen, Feten). Metall fondern. 

desplatar, v. a. bas Silber von anderem 

desplate, m. !ibjonderung des Eilbers 
bon anderem Metall, f. 








desplayar, y. a. auöbehnen, ausbreiten || 
=, v.D, jid) vom Ufer zurüldziehen, das Ufer 
freilafjen. 


desplazamiento, m. Wafferraum, den 
ein Schiff einninemt, va. || Wafferverdrängung, 
£. (Mar.) 

desplazar, v. a. das Waffer verdrängen, 
anf bem Raum, den der Schifjskörper unter 
Waffer einnimmt Mar.) 

desplegable, adj. entfaltdar. Mu.) 

desplegado, da, adj. fliegenb (Halne) 

desplegadırre, f. Entfalten, n. || Ertläs 
rung, £. 

desplegar, v. a. entfalten, ausbreiten, 
ausfpamen, auffpannen || Sufemmengejole 
tetes aufmachen || aufmarichieren Lalfen, bie 
Marfhfäulen entwideln (Mil.) || ig. erklären, 
erläutern, auslegen, deutlichmachen || no = la 
boca, los labios, den Mund nit aufthun, 
Tein Mort jpredjen || = las velas, die Segel 
beifegen (Mar,) || —se, fió entfalten || fi 
öffnen, aufóredjen, anfblühen (Blumen) || axe 
marjchieren, fi entrollen uppen) (Mil. || 
aeg Mariverben, 4 aufflären, 





pliegue, Oe Elan m. Entfaltung, 
f. || Yufmarfchieren, n. (Mil) || gran = 
fuerzas, große Sraftentwidelung 








desploma'ble, adj. was aus ber jenfcechtert 
Sagen nebracht werden faro 

PATER do, da, adj. nicht bleitecht, lots 
entre | 


recht, nicht jeigerrecht (Byb.) 
a, us ber jenfrechten Stefs 


fl my Yo D. fehief fichen, 










Abweidung von ELA 
Senlen, Saden eines 


de ft werden 
los, nadt. 
» ee , Federa 


"ene, de 4 





een Se m. Mus. 


E maujern, 


Be ne L, despobl lamiento, m 
ros, Seródung, £. || Ausrottung der 

ölfer, 

despoblado, da, 04d). unbewobnt | en -, 
veihält richte, Kaftanten, Kartoffeln 1c.). 

despoblado, m. wilfte Stelle, 
übe, f., Unbemobnter Ort, m. 

despobladorr, m. Entodíferer, m. 

despoblarr, v. a. entodltern [| veröben, vet» 
wüften || = un monte, einen Wald aböden I 
=, Y..n. et Land verlaffen || -se, 
verödet werden. vertrieben, ‚enteignet. 

despodersdo, da, adj. ans “bem 13 

despojado, da, nd/. mit Gewalt enteignet, 
aut bem Befip vertrieben (Jur.) 

despojador, despojente, m. Plünderer, 
Räuber, Entelgher, m. 

despojar, v. a. berauben, plünbern, att: 
plúxberm, ausziehen, jemandem fein Befignam 
mit Gewalt oder Sijt nehmen, gewwaltfam ent 
ziehen || jemand nad Ricjterfprud; eines Be 
files enkäußern 1-58, fid) autzichen, fi mit» 
leiden || -ge de alguna cosa, ablegen, von 
fh thin, freiwillig entíagen, freiwillig 
nieberlegen |] —se del hombro" viejo, den 
alten Adam, ben alten Menjden ablenen, 
alten lajterhaften Neigungen unb Seibens 
\haften entfagen. 

despojo, ın. Beraubirng, Blinberung, . || 
Beute, £., Raub, ua. || alles mas durch die Zeit, 
den Tod +. verloren geht |] Nadhtaß, m. 
tofenfóajt, f., Amt, Bermógen ı., weldes 
durdy jemandes Tod, Merfepung ober Abfehung 
einem anderen zufält || Magen, Wejólinge, 
Kopf und Füße geichlachteter Tiere || manda- 
miento de -, m. den Befip aberfermnendes 
Urteil, n., Ridteríprid, re! jemand aus 
einem Befiß berjogt wird |] Im es - de 
la: muerte, das ae ift bie Beute, der Maub 
berbleibfel vom Efjen, 
mtt, Koraum, ın. || Auseomef, m. || 
in (Magen, Leber, Gerz, Flügel pon 
gefchlachtetem Federvieh) || Baufdjutt, der nod 
beriwendet werl ven fann || dar -s por derri- 
bos, ben Baufdutt, das niebergelegte Baus 
material auf den Abrifi vertaujen, für bie Abs 
ES ala en geben || dar por —s, jur Beute 


despolvar, v. a. ftäuben, ben, 
"depre. s Mur catas Aus 


despolv: . a, fäuben, ausftäuben, 

den Elaub abmifgen, ebbürker, re 

ebtiopfen, | etwas von fic) werfen. 
despolvorizer, v. a. ftáuben. 


des] v. n., desponerse, aufhören, 
a E 
despop' , m. Näuber der Bolkß« 
ulariser, 


Publikum unbeliebt maden |] —se, die Bolld- 
gunft verlieren, verfherzen. 
v.a.joc. aus den Händen 


















OFqUEFONAT, Y. 
der Hälcher befreien. 
desportillar, y. a. ¿sig mal 
den ao ra br 1 AR feine ‚Sc 
deeposzda, I Neumermäßlte, f. 
desposa do, da, adj. mit gefefeltenänben, 





desposado, m. Reuvermáblter, m. 
mäespongias, fpl. Ghefgtiekung, Mer 


mäßlung, f. jet 1 
BpOBaT, Y. a. trauen, verbinden 
6 cheer, 


des 
verloben I ze fio Serioben, 1 
dime m. 


Fr Oase, ent a us vn: Befit 
ne a. enteignen, a: 
ssp peto] bee 


des Umites ent! - al Dep 
abertemnen enn por ten bin pai 


jichten, entfagen. 
| a . mu 


seimiento, m. En 

treibung, Vertreibung aus dem 
Abmeterung, L 

bung, f., Ehe 


eignung, Abertennung, f. 
vertäonid: n- A espe coa L 
Deipot, Willtücherrfcher, Ges 
ee 
spotedo, m . dejpo! ports ei lena : 
o 
Era a et go Kon 


despoitme, m. Defpotismus, m. Geivalt- 


5 C] nmaßung, Ei 
despotricar, Y. Dn t8Los EN 


andern, n. [verwerflich. 
despreciable, ad). verüchtlich, (áledt, 
despreciadorr, ora, adj. veradjtend 
7, ın. Berábiter, m. 
despreciar, v. a. berachten, geringichäßen, 
wenig auf etwas Balten, fich wenig aus ctas 
maden || berabieen, herabiwilzdigen, berab= 
käten, jömälern || berihmähen || feine Mileto 
fit nehmen auf etwas |} mit Unfreundlichteit 
von fidh weifen || -se, verfhmähen, veriverfen, 
ñó nichts baraus machen || -ge de al; 
eos, enpas für feine Ehre nachteilig bi 
de; tiro, va, adj. verüchtiich. 





di cio, m. Beratung, Berinafhäpung, 
£ | Berihmähung, f. || @leichalittigleit, 1: || 
Bergefien, n. 


desprender, v. a. Ioämaden, loslafjen, 
teemmen (| abbroden || ablójen | -se, fi los= 
machen, fi losreiken, mit Schnelligkeit 
derantertommen, herabfallen [| 
mon gefaßt hat || Mg. von etwas ablafjen, ents 
kigen, verzichten, fih Losfagen von etwas || fi 
entmiceim (Bad) (Chem. x 
desprendido, da, adj. freigebig, umeigen« 
zügig, felbftlos, großmiltig. 
dimiento, rm. Lobmaden, n. |] 
Sohlaffen, m. || LoBfagung von etwas, Ente 
fagung, f. 0 Abtretung, ra Uneigennüßtgteit, 








f. 

desprovincializzr, v. 
Wehen des tallamuB außtreiben ) jes 
Be ar Ele 





otro, 
"ends que He de dem. 
Auspude, . MAL nada ¡para 
K her mer 1 auf ic Ami 
2 mn 


matt 
teren, matt 


ten, Tetdenfchaftli 


fein oder werden von etwas. 
despumación, f. Abthäumen, n. (Chem.) 
despumadera, f. Schaumlöffel, m., 
Schaumtele, f. 
lespumar, r. a. abjdiumen (Chem.) 
despunta do, da, adj. jtumpf, obne Epipe. 
despuntadurra, f. Ubbredjen der Spike, n 
despuntamiento, m. Übgefpigtfein, n. 
despuntar, r. A. bie E ie abbrechen, 
ftumpfen || einen Blenenftod befcpneien || ums 
fegeln, umfhiffen (ein Morgebirge) (Mar.) || 
wet. hernorbreden laffen, actgen | y Yo DM, €1> 
Teeinen, ih zeigen || aufbrechen, Keruorbrehei, 
bervorlommen (Kuofpen) || anbredjen (ber Tag) 
(ig. ¡sario Weift, Talent zeigen jal = 
del dia, bel Tagesanbruc | al - del alba, 
bei Anbruch der Morgenröte || -se, fhunpfe 
werden, fich adftumpfen || jich umbtegen(Spige)ll 
anbredjen (Tag, Morgenröte, Sonne). 
despunte, m. Stumpfiverben, n. || Abs 
bredien einer Spipe, n. 
desquebrajar, v. a. entiocibreden, erits 
gwetreiben, Mifie machen || -ge, Dife beloms 
men, entzweirelben. feines Bruches, n. 
desquebrantamiernto,m.ieberheritellen 
desquebranter, y. a. Gebrochenes wieder 
sujammenleimen, [Pflanzen madıen. 
desquejarr, v. a. Mbleger, Stedreifer von 
desqueje, m. Pflanzen von Ablegern, Sted» 


Ingen, n. 
a en 


n 
m Baben. ed 














lagen [ ble Karten am Bloc bregjen (Mar.) 
it Seldenihaien yeakten | 





et Kam fe 
den | AS 


¡STAN 
ich 


desranchzr, v. n., de 
Ve Bee 5 ¡ógien, A m beichneiden. 
do, da, ad). bartios (Belgen). * 
va ein Ermppeiteh Jim 
engere 
rca ber 


pflügen. 
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desrazoneT, v. n. fafeln, unverninftig 
reden, Unfinn fópwapen. 
desredonderr, v. a. die Munbung bes 
nehmen || se, die Runbing verlieren. 
desreglardo, da, adj. tegellos, unregels 
mäßig, wmorbentfid || unmäßig im Effen und 
Zrirtkert |] liederlich, ausfchreiferh. 
desregludo, m. Schwelger, 1. 
desreglarse, Fein Mag unb Biel im Effen 
ind Trinken halten || unlentíam fein. 
desrelingardo, adj. bom Qeil lobge 
tiffen, Lodgeineht (Mar.) [(Mar.) 
desrelingarr, v. a. vom Leit lobreifen 
desreputaciön, f. fúledter Ruf, m. || 
Berluft ded guten Namens, m. 
desreputado, da, adj. in fledhtem Ruy 
ftebend, ülbel beleinmunbet, 
desreputar, v. a. in fdlechten Ruf beingen |] 
88, feinen guten Muf verlieren. 
desriscarse, von ber Höfe cines elferis 
berabitilrgen. 
desrizarr, v. a. bie £oden aufföfen, aitfe 
mader || -se, aufgehen (Loden).  [machen. 
desroblar, v. a. Gebogenes wieber perades 
desrollarr, y. a. aufrollen, entrollen. 
desronarr, v. a. bie Bäume ausfáneiben. 
desronchxr, y. a. die Striemen vertreiben. 
desrostrar, v. a. bas @efidjt jertrapen. 
destacamento, destacamiento, m. Abe 
trab,m., abgejonberte Eruppena bteilumg (Mil) 
destacar, v. a. eine Truppe vom Haupts 
Beer abfondern, auf Kommando fehteten Mil.) || 
-80, fid) loöntachen, fich Losreiken, aufgchen, 
abfallen, abóródeln || fih abheben, hervor= 
treten (aus bem Qintergrund) (Mad.) || fich von 
bem Haupieer trennen (Mil.) Jabtreten. 
destaconarr, y. a. dic Abjäße, Schuhabfäpe 
destajador, m. Ccroihammer ber 
Schmiede, m. [m. 
destajamiernto, m. Werbing der Mrbelt, 
destajar, v. a. Arbeit in Merding geben 
und nehmen 
destajero, m. Unternehmer auf Berbing, 
in Baujh und Bogen, m. 
destajo, m. Übernahme einer Arbeit auf 
Verding, ft Baufe und Bogen, f. || Yinter 
negmang fir eigne Rechnung, 1. || Arbeltöver« 
trag, m. || Verlag in einem Bimmer, mn. |] 
á =, in Berding geben [| tomar & =, in 
Berbing nehmen || vender & =, sn Det» 
taufen || hablar & =, übermäßig viel (prechen, 
leichfam als wäre man bezahlt bafikr | & =. 
m Baufch und Bogen, file ein Geroiffed, auf 
Berding || fig. mit analtenbem fiel, mit 
grober Mire ng: Jlosmaden (Mar) 
destalingar, v. a. das Ainfertau vom Ring 
estaloner, v. a. den Huf aubwirlen 
eintreten, niedertreten, abichlarfen ) 
se, fih die Borderfüße austreten E 
he destaller, destallizar, v. a. die Bäume 
upon. 


destarllo, m A de Blues, 2, 
jestapz da, f. Pa Ol 3 
5 ARD, f. Mufbeben, Aonehnen des 

edels, mn. 

destapar, y. a. abbeden, den edel aufe 
beben || ben Wfropf ausziehen I} Öffnen | -se, 
Aa Bere gemeinde enzeißen. 

lestapiar, v. a. 

‚desta’po, m. Öffnen des Dedels, n. || Ente 
jóbleicrn, n. || Entdeden, n. , De 

destaponadura, f. Entpfropfen, Entlore 
le destaponzr, v. a. entpfcopjen, enttorten, 
entjtöpfeln |} auffpunden Sh. 

destera, f. Abyıg der Lara, Bollnadlaß,m. 

destarar, v. a. dle Tara abrechnen, das 
Neingewidt ermitteln. 

tartalado, da, adj. nicht tn der gehöri» 

gen Ordnung || casa L mes, un» 
wohntic et: 




















dem zichtigen Gange Sringen (Mafáine) 
aus ee gehörigen Drbnung, aus 


tommen. 
tazador, m. Sleifähauer, m., Eöläd» 
ee der HA tete wich in Gtüde 
Mau: v. a. gerftüden, a 
destebar, v. a. aus dem gröbften "adar- 
Dad). 
(Haus, 


86, 
nge 


m. Abnehmen 
des Y. 2. die to 
ie aa 
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destejer — desudar 





destejer, v. a. cin Gelvebe imieber aufs 
Ent auftöien, machen || zerftören, 
lestejamiento, destejido, m. Xuftren 
men eines @ewebes, Abgetteln, n. 
destellar, y. a. Strablen iverfen |] =, v.n. 
funteln || tröpfeln || -se, dem Bebüchtıris ente 
\hlülpfen, [Funfeln, Strablen, n. 
destellamiento, ın., destelladırra, f. 
destello, m. Tröpfeln, Wbtröpfeln, n. |] 
Strahlen, Funfeln, n. || ig. Betfrcóblip, Wip. 
funten, m. || Rubmesjchlmmter, m. 
destemplado, da, adj. unmiifig || auß- 
fäwetfenb ¡| übertrieben || rauh, falt |] raub, 
baríó |] unbefonnen || ohne Harmonie, unbars 
monijd (Mal) |] verjtimmt (Zomtvertjeug). 






destemplanza, f. Unmúpigteit, f. |] Mass 
pame £ || Uinzegelmábigfeit, £. || Raus 
beit, f. || Unbejeiinbigtelt in Gefühlen, Wefine 


mungen, Zaımenbaftigkeit, 1. || Bevinderlidfeit 
des MBetter#, zu grofe Kälte, Hige oder Máfe, 
f. [| Berönderung tm Buléfólag, f. || Unp 
lichkeit, 1. || Seftigfeit, f. || Weritanbesverioi 
runs, 1. || Sittenlofigleit, Sitterwerderbnis, 
1. ||» de vientre, Ubiociójen, n., Durchfall, 
m, (Path.) || - de cuerpo, Unvoblicin, n. 
destemplarr, v. u. flören [| gerriltten || in 
Unordnung bringen, bte Orbimung, ber ins 
Klang zecitören || verftimmen, verdrießtich 
madjen, bie gute Saune nefmen|| bie Stählung, 
die Ecärfe, Schneide nehmen, ftumpfmachen |] 
ein Anjtruument derftiminen (Mus.) || -Be, al 
ben Schranten ber Mühigung treten, heftig 
werben || einen leichten Fieberanfall betomnmen || 
das fittlidie Gleichgewicht berlieren || bere 
ftiemt werden (Tomwertgeuge) || fturmpf ter» 
ben, die Schärfe verlieren 
desterızple, mm. Verjtimmin 








ng eines Tone 













werfgeitges, £. || Mikton, fionans, f. || 
Berjtimunung, üble Saune, f. || Deftigteit, £., 
Überferekten ber Grenzen in Reben unb Hands 





tungen, m. |] rauhe Witterung, Unbill ber 
Wittering, £. || leichte Unpühlichfeit, L. || Betz 
Aura Serrüttung des Körpers ober ber 
e 
destender, vr» even Tosfparmen. 
nen Y. a. qué einer Berfui LS 
en, 


destetódara, en dee 


vers 
Be = ye ae ® nes bie 


chen, bleihen, 
des a ven Rnorpal entzivei 
Tee 
desterra ble, adj. verbannenswürbig, vers 


desterradero, m. Einöbe, f., entlegener, 
Bon aller meenfehtien Gemini entfernter 


desterrado, m. Berbanntel, 8 
desterrador, m. UdjtSerflárer, 
desterr: Berbannu 


besverweifung, 
¡berrer, y. a. ühten, en Landes 
vermeifen 11 Mg. verbannen, verji die Erde 
eme von etivas || -8e, EN jaterland 
reci a U fid von Yuan 


MN n. || fine: bl 


is pu nt werben 


Euterftai jur Entiod) 
nung junger Tiere, namentit der Rälber, 4 


7, Y. a. entwöhnen 


eb een, in te a 
etwas mit der; 


mike) ein a Ne se eds apela Ss 
e 


ettwad 
stetamiento Entwöh- 
ae eines’ Sindes von ber Hutterbruft,T. ñ 
Abfegen eines jungen Tieres, n. 
desteto, m. > Gaujen abgefepter Kälber und 
Zämmer, m. 1 Stall Ken die abgefe Kälber 
und 19 mer, m. ME are , Stunde. 
stiempo, adv. zur lt, zu unge 
Soneto Unkefmnenkett q 0 00 
destierro, m. Berbannung, Landesver 


weifu 
derdiedte, 28). deftilierbar. 





destilación, f. mgsetziper, a. bie Eingemeide außnch- 
Chem.) | Ch! hn (em 
| Beeren 





.( 
jerfleinern. sermalmen |} 
nm, en & der im Körper Abe aufzeißen ll aufóredjen (ein A gs] (1) 
ul e löhner 

een US 1 L Begimiertotien. m. fpibortel, m. Ag. gemetner 20, Bauen 

destiladero, ra, adj. abtriufelnb, aus» ‚m. kesin Mar.) 
ilader A dam Senilieren | da ina, sd). äuferf gef 

3 ora, adj. ¿um 8 . 

destilado, m m. De rer, ‚m. destriunfet, va. die Lampte. 

destilar, v. Nieren, abziehen, bren» | um fie aus dem Epiel zu bringen | e, fih 
nen Ú fiemieten, eiden, burhfeiben Is, Yo Dos osgemicio die Trumpfe abholen 

tropfen, ” :abtröpfeln, abs jwnfo, m. Abfordern der Trumpfe 

teilen, Est I n men). | tm Sartenfpiel, n. pa ad 

destilato" . jet», Brenns. destrizxr, Y. . Heine serhaden, 

destilatorio, e nertatkene 1 gerhauen, selólagen, jeriómeiden || ee, vor 
Gebäude, wo deftilliert wird, n. vergeben. 

destilictdio, m. Abtröpfeln, n. destroexr, v. a. einen Taufch toleder auf: 

destina'ble, adj. beftimmbar. Deben || Bertaufchtes wicber umtaufchen. 

destinación, f. Beftimmung, f. || Befttms- deströn, m. Blindenfügrer, Stnabe, ber 
mungsort, m. einen Blinden führt, m. 

destinzr, y destronz’ble, adj. enttbronbar, 


a. beftimmen, außerfehen, 
auna !-se, Y toibmen (einem Beruf). 
. Schidfal, @efchid, Merhänge 
208, Beben, n., Laufbahn, Vorjehung, 1. |] 
Anjtellung, f., Amt, n. || Beftimmirngsort, m. 
estiñio, m. Wade, Gonigmabe, 1. (freit, 
destiraniza do, da, adj. von Tyrannei bes 
destirar, v. a. abjpamen, [oäfpannen, 
Loßlaffen, was angezogen war, 
destitución, f- Mmasentfehung, uf 
Y 

















Entfepung,1.|Beroubung, Entblögung, fa 
destitufble, ndj. abfekbar. — Igebung, £ 
destitatdo, da, adj. entbiößt von etwas | 

Hiltftos || beraubt. 
destituir, v. a. bes Umttes entjet Ab= 

fepe „entjehen | entolb ben berauben || se de 

ja cosa, lid) einer Sache begeben, 

o da, adj. ohne Soft one 

be, n. 
destocadura, f. gerieten 
destocar, y. a. e Die Se rl 

¡foveben, n. 


dostorcedwra, f., destorcemiento, m. 

destorcer, v. m, aufdrebent || Gehrebteh 
aufdrehen || Frummes gerade madyen || toteber 
ins Geleife, in Orbrtung bringen || -se, aufs 
achen (Gebrebtes) || ben Kurs verlieren, bom 
Babe ablommen (Mar.) 

\ a y. a. beim Gichelfanmelnt die 
Alte der Eichen abbredient. [eilt 

destornille do, da, nd]. unbejomien, über- 

destornillador, m. Ehraubenjhlüffel, 
Scraubenzieher, m. 

destornillamiento, m. Aufiärauben, n. 

destorniller, v. a. nufihrauben, Lose 
Ihrauben, abfchrauben Il -se de risa, fi 
halbtot lachen. 

destoserse, ohrte Not buften, um fich zum 
Reben anzufchieen || huten, ohne ein Bebiltf: 
nis dazu zu fühlen, hilfteln |] Huftem, um 
jemanbem ein Beichen au geben. 

destostarse, aufböreit, von der Sonne 
verbrannt zu jein (Haut) 

destrabar, y. a. bie fefjein löfen || Schwie: 
rigfeiten bejeitigen |] abmaden, Losmacen 
iremmen, aueinandernehmen || — la lengua. 
te Bunge löfen, 

a destrabadırra, f. 
trabamiento, m. Ldjen ber fefieln, 
feitigung, Begräumung von Sindern‘ 

destrados, mpl. tn Mragonien: q 
Woflenzeng zu Teppidien und Tapeten, n. 

destra‘illa, f. Sostoppeln ber Hunde, n. (J.) 

destraillarr, y. a. Hunde lostoppeln (J.) 

destral, ın. Handbeil, n. [Ganbbeil, n 

destraleja, f., destralejo, m. fleines 

destralero, m. Verjertiger, Bertäufer von 
SHandbeilen, m. 

destramer, v. a. auforiejeín, ben aber, 
Einfdlag eines @einches aufmachen || fig. 
einen Anfchlag bereiteln, zu nichte, zu Shan. 
ben machen, 

destrejar, y. n. ringen, Kämpfen, 

destrenzar, v. a. auffledhten, eine ifledhte 
aufmachen || se, aufgehen ($5 lechten 

„‚Lestrero, ra, adj. gefchickt in $ 

Bafen. [n., ant. 

destrero, m. Ro ladjtro$, Streitrof, 

destreza, £ Geidhidfichteit, Fertigkeit, 
WGenwandthe Mejchidt, n. || Sunjigriff, m., 












rung ber 















Jingerfertiglcit, Lift, £. [| Kechtkunft, £. 
destrincar, v. a. di jhüge losmachen 
(Mar.) || —se, ji) losreipen (Ranonen) (Mar. ) 





destripacuerntos, m. fam. ber unpaffen» 
berweife das Gejpräch unterbricht, 

destripamerierndas, m. Frenbe 

destripamiento, m. lnsivei 
Tiere, n 











destronamiento, m. Entibrommg, f. Y 
Enttbronticin, n. 

destronar, v. a. enttronien, bom Throne 
ftoben || -se, dem Thron entfagen, abbanten || 
entthront werden, 

destroncado, da, adj. verjtilmmett. 

destroncamiento, m. Umfauen eines 
Baumes, n. || ele, L || Steib- 
gebu Ch, 

destroncarr, * vu ya Bonn umbanen || 
cin Werk, ein Bud, eine Bilbjäule ac. pers 
feltminelro [| tine Mebe, pepito x. unter 
brechen || jemanbes Mbfichten durdkrengen, 
jemanbes Pläne, Unternehmungen zur Sr 
den machen [| se, fid => fd ver 
ftnuchen Stengels, m 

destronchamiento, m. Nbreiben bes 

destronchar, v. nn ben Stengel abreiben. 

destro'nque, m. Ui - Yin eines 

lamme3, n. || Berfilmmelung e Sunfo> 
x. 


de einen DReneien 
serie 137 Bin. fo Baier a 


mude a Y ca cul pe 
is , en rehter 











destroszr, 

iia Cage, qu Grunde Et, ecke 

Kt Loge, nad Niederlage St 
In dem Yuräbringen | 


ee) fi Geomjetig 


merung, £. || Rieder» 
Tage, £., e en. (ME ff EN abae 
rificne Gtiide von etwas, npl. 
destrozön, ın. ber eine icider, fein EQub- 
werf it Filter Seit zerreißt, [nel zum Simp 
wird || Lumpig, materia! burd Radläffigteit. 
destrucción, f. Seritörung, BEN, 
ftung, £. |] Untergang, m., Werbecben 
mn. | Störung der Serrihtungen Path. ) 
destructibilidad, f. Serjtörbarfeit, £. 
destructible, adj. ¿AA 
destructividad, f. Sertónmgsfinn, m 
(in der Schäbellchre) 
destructivo. va, destructorrio, ria, ad). 
acejtórenb, untergrabenb, verberbit: 
destructor, ora, adj. yerftörend, Verben 
vend, verberblid) jmbale, mu 
destructor, m. Berflörer, Bermüller, 
destrneco, destrurgue, m. Mufhebung 
eines Tanfces, £. | wechielfeitige Burrddgabe 
netaufhter &egenftänbe, f. 








destruible, ad eritörbar, 
destrnidor, m. Serftórer, m. 
destruir, v.a. jerftören, berheeren, per 


o, sertigen, Mi Gerne richten dll jemand 
runde cidjlen || fein 
Bringen =. Pure su Grunde m cr 


destur! v. a. vertreiben, 
Tricks, bergen, 
destutanzrse, fid tot arbeiten || 8g. fidh 
über etwad Kummer madıen. 
sucación, f. Ausdrilden des Saftes, n. 
presence, y. a. den Saft ausprefi 





desuslzr, v. a. entfoßlen, bie Goble ab» 
1-00, die 
inter, fredjer 


die dilrren Üfte abfä, 
ee N nen 





in 
prtegen, gerreuen, verfówinden machen || 
Miinblig machen || ftoly, eitel machen || = la 
duda, den Bweifel vericheuchen || = 
tanto, bie ade bereiten || -se, ber! 
fat verbünften, fich in Bünfte auflöfe: 
\deinden || im Maud) aufgeben, in Nichts 
feñen [| einen Echwinbel befommen, ohrs 
eitel werden, fich viel 


















ecimiento, 
m., Butgeblafenheit, f. ol 
_desvaporizadero, m. Ort, aus welchem 





uch, ein Dunfi ausftrömt, 1. 
dewvargr, v.n., ausgleiten ] * 


wieder flott werben (Mar., 





desuelar — determinaciön 
tabnfirmig werben I] fafeln, bunumes, pa 
Unverniinftiges verlangen, vor» 
[ass Jas dem are geile Eprößtinge 
desvarío Bahnfinn,, 


Raferei; £. | Plldernkeit, f. 1 U 
ach L e iia £ N Mn 


gie para en 


tragen für cimas, Y 
SUR ae desvelamiento 


, L. || Radtwade, f. er 
zei | wäh, tica Sie man auf cas va Te 





ERDE 


Te vr Die Binde re 


los ne 
a 4 Se a | „ir 
Kiege, nde , bon den 


der Exenfe, n. 


xl adi, UNDOTS 


desvan, ” Rune aufichtigen, 


f. Ina, m. Hbalic: 
E ecc ae, a Len 
AAA 
er ‚m. , |, m. 
ae at mn BORN En 
nsado, da 
galos, ), da 


es 
fhämt fein| pa pags 

£ | y £ te, 
FE | as 


¿errada ed iii EEE 
deerincien. 9 Mimeidung, £ [| Berioirs 
"karl [ge entfernt |] 
t, , Suri n 2 
sviaden m drid aL on: 
desviar, y. jemand von feinem Leg, 


Geaviee m. Kr 2 
Bertran , f 1 abi , f., Miderwille, 
Pr i 
del a m. Necemodlerknachen des 
dle le et 
Non 
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desviación, £ E atenas, L 
ol Y a as, ents 
a. entmannen || Ag. ver 


mei Kae [6 madjen. 
rn a. Der der Kraft 
ar | den , den nehmen Hi» 
el arte, bes Sa 
ter, v. a. blenden |j die Augen dem 
a geelien Lidte ental 
vitrifica blo, ad]. lasbar. 
qesvitrigcación, £ En ae, n. 
desvitrificar, v. a. entglafen. 
vivimiento, m. Emagten, n. 
desvivirs: ver; [] 
nad) etwas (oma te por alguno, tn 
jemanb fterblid) verliebt fetn || - por 
etwas fejnen, ae SR] 
bie Beine nad) etwas ons ablaufen, 
ju Tebhai 
Garde, n. aan) ) EN ha 
edor, m. Schraubenjchlüffel, m. 


denralver, v. a. umpfligen, beadern dern $ 


die Sn 
Sitte ns Jénciden ie das 


ME 


, Mugen vom 
otter aus dem 


iras „aus dem Sos) 
fparmen || fg. "vom 300 We 
deszoozr, $ Vertreten, ben 


ui » [den 
ee 


en 
REN da, ad). a 


rd Ú nme. ES 1 
detardamiento, m. Kufihub, m., Bew 


6, f- 
A 
detención, f. Aufihub, Berzug, m., Vers 
mg, f., , 1D. [| Burüdhattung, £. Y 
, Berhaftun, . Haft, £. || Ber 
flag auf Qílter, m. 
E ‚a de —, mpl 


age, ın] 
lstener, v. a. aufhalten, 
rifhalter N UM? silo mit Balas 














sögern, zaubern [| fteben 
u betradjten, ftilleftchen [| fich 
fic) zurüdhalten, fid) enthalten |] fi 


ftocten, uicht welter gehen |] In ber 
Iten, ftehen bleiben || -se en al- 
aa, fió an etwas Muffallendem 


oben || ¡detente! Halt’ ein! 
detenidamente, adv. ausführlich. 

da, e „unentichlofien, lang= 
+ geiätg, 


Hand 
detentación, f. uned tmáfige Borertthat 
tung, El tg. Burilfochaltung, f. (Jur.) 
detsntade T, m. ittechtmäßiger Vefiper, 
m. 


stargente, m. imita, 
= des EE 
calado 
Vers 

rom, 2 Yecacino cr a Bala 


terung, £., Berta, 

determine bl e, La 
determinación, L a 3 E 

Rellung, Jeftfcgung, £., 
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Find, Bike ON tet, Gl a 


, m. (Gr., 

sición en, ( ER BR 

Igeibend I aut, ed mt. Bebenfüp, m a; 
terminante, m. Beftimmungswort, n. 
Be See 

fheiden, ma nad den Mertmalen ertennen || bes 


te elnes ei u angeben || ente 
feiden, ein md fäuen An se, ih 


ejes, auttgeiben, Ir; men | 
[(Gr. 


näher e dele (Gr (or, „(or 

determinismo om . Determi us, m., 
Weltanfiht, E alles durch Äußere oder 
ins. Roto Rotwendigleit bebimmt wird, ant. 


Ya erminfata, m. Anfänger bes Deten» 
minismus, m. 


deternó. unregt tur 
detener, für aa nen "che 
Iten. [(Chir.) 
ión, f. Reinigen einer Xunde, n. 
deterstvo, A Teintgend (Ché (Chir.) 
detersorio, 
E dere Sá ela , erabe 
detestación, 1. 
lor, m. Hafler, 
r, Y. 
jen || » de 
a 1d Dernigenen | 


Pr EL 


ena £ 
detractar, stractar, v. D. a 'erreden, [A| 





el jug von e Summe, 


m. Im. 
ifterer, 


der rennen, entfernen N absiehen (von einer 
umme) |] ög. afterreden, läftern, verleumben, 
Ebledjtes nadjreben 
detrás, adv. hinten, bintermad |] sur [| 
hinter dem Müden, it Abtvefenheit || - de, 
hinter || por =, hintenher 
detrimento, m. Werluft, Edjaden, Rad 
teil, Abbruch, m., Einbube, f. [(Geot.) 
detritico, Ca, ad). aus Erlimmern gebilder 
detrito, detritus, m. Trümmer, ¿ee 
trümmerte {lberreite, pl. 
detumescencia, f, Ubnehmen, follen 
einer Gefchwulft, n. (Med) 
detumescente, adj. abnehmend (Ger 
Tchrmulft) (Palh.) [perunftalten. 
„v. a. fótindlid behandeln |] 
Schutb, Gelbidulb, f. | Schuld, 
Glinde, f., Sebler, m. | = al 5 por 100, fünfe 
Brncenlige Staatsjduld || estar en = con 
alguno, in jemondes tb fein ]| = comú: 
ber Tod, bie gemeine uld ber Natur | 
lotante, fÄroebenbe Schuld || hace] 
einen Bären anbinden || contraer 8, 
ben maden || tener -s, Edulden ba mil 
y perdónanos nostras -8, Ub vergieb und 
unfere Schuld (fed) fe Bitte tin Bateriurfer). 
deuda, f. nbte, Anberwanbte, f. 


























deudilla, f. Schuß, f. || -8 imper- 
tinentes pl. Säpperfchulden, pl., Leine 
ichulten 






erudo, m. Bertvanbdter, Mrmerwanbter,m. |} 
Berwandtidaft, f.|| tomar en At: alguno, 


mit jemandem verwandt Werder 

dendor, ora, adj (len, fóulbig, 
¡Guldnectid. 

deudor, m. Efjulbner, m 

deus ex machina, m. uncrwartetes Das 
¿ivildjentreten einer Macht, die Den Fuoten 
bes Dramas etwas gewaltiam Löft, 

deutenotiönico, ca, adj., ácido TO, 
Exhwefelmeinfäure, Atherfeiiweleljäure, T. 

deuteria, f. Rurücbleiben der Madgeburt, 
n. (Path) 

déntero, dento, in Bulammenfegungen: 
jiveitz, im Aweiten rab (Chem. } 

déntero-canónico, ca, adj. deutero-tanos 








determinado — día 


fpäter für tanontió) ertífict (Bibfifde 
rem Berebeligung, f. 
vegeuterdgamo, mas sum tecla 


Geutarologia | 1. She A der En 


¿ur Lehre von der ara 
Reihe u era aa 


lei, £ 98 Künfte Bud Soft, 
, ne aida Al 
mi nf e 
mifeit (Path JO 


en ander en! Par ne FM de 
yu einer Hagtranbgi ga er bra Pala) y 
dentioduro, m. IET n., Doppelte Jode 


verbinbung (Chem. 
Stk Toptenfauer (Chem, ee 


itocloruro, m. zweite Stufe der Ehlor« 
verbindung, f. Chem.) he de 


ments ( 
Getft ber soroaftriichen 
Lehre, 1m., En Ized. 
devanadera, £. Safpel, m., eife, Garne 
timbe, f. || beiveglice Thratermaidhine, Die 
fchnell herumgedrebt auf beiden Eciten vete 
Milehene Figuren zeigt, £ (Th.) || Sogrolle, 1, 
(Mar.) len, m. 
devanado, m. Hajpeln, Abhalpeln, Spus 
devanadorr, m. Hajpler, Epuler, (Marne 
winder, m. |] Smnerftes Sarntnäuels, 
Stürt Papier, worauf bas Garn gewidelt ift, m. 
devanagarí, m. Edriftort für bas Sande 
trit, f. 
devanırr, y. a. Bafpeln, abhafpeln, foulen, 
Garn aufwideln, abboden || = tripas, 
jemanden Epia fein, jemand ärgern |) se 
Jos sesos, fi) den Kopf zerbrechen. 
devanerr, v.n. fabeln, fajeln 
devaneo, m. Aberwif, m., Bajelel, 1. |] 
unniipe @rübelei, f. 
devantz], m. Schürze, f. 
devasta ble, adj. vermäjtbar. 
devastación, f. Berwiljtung, Berfeerung, t. 
devastador, ora, wd]. uerdeerend, bere 
devastador, m. Vermüfter, m. |tliftend. 
devastar, v. a. verwillten, berheeren |] ¡ere 
ftörert, vernichten, 
develar, v. a, entidleiech, Mlormadjen, 
offentunbig barfegen || einen Safer blodieren 
(Mar.) (werben Lar. 
devengable, adj. wa berbient, exwo 
arena, m, Der Geld, en: ber 
Erwerb, m. 


einnehmen. 
ee 


deverro, m. afrilamifójer @infter 

deviación, f. Abweichung eines el 
Ereijes von ber. Effiptif, £. (Astr.) || Ub ent 
ber Eäfte, f. LE [Bergeben, f. ur) 
deviedo, m. Ge geringe 
Psa, f Hey herte 
Edelmann 
ng des bütete 
Anteil vom Bebnten, ber 
jstría (devisero) zulam, m. 
Befiger einer devisa, Erbe 


lidjen Erbes 
ige Erden eli 
levisero, 11. 
einer bebetria, m. 
¡6n, Í. Andacht, Grömmigfeit, Wotte 
ergebenheit, Tl Grgebenheit, befondere Bur 
neigumg zu jemandem || = de monjas, allzu 
häufiger Befud des Epradjgtmmers pe Ro 
pd m. de sigh en = con 











E in fal, re 
evo. imfa! „In. 
aswälgung, Berfangenfejaft,f. (Fur.) | Heime 


nefalfenfein einer @frände, n. | Mblieferung 


einer Ware, f. enen ®frlinde, m. 
devoluterio, m. grata einer 
devolutivo, va, os ¡end (Aer.) 
devolırto, en, 


gefallen, zu; nefalten (A 
devolver, v. a. 
exfte poa m 8 (Fur. 





devorar, v. a. feeffen, au 

fójlingen, verióluden || mit ben 
reißen, ¡Gen | den 

= . öfuden | verzegren (om 


devoteTo, ra, adj. Undadi envedend. 
devoto, ta, adj. fromm, anbidjtia | pur 
E ftimmend |] ergebeit, sugetban jj - yA 
monjas, Rumnenfreund, ın. 
dencia, m. Balfabrer, Pilgrim, m. P 
de romerías, Vilgerámaun, m. 
dexamina, f. Nlohtrebs 
dexia, f. Blelfóflicge, £. 
dexiarios, mpl. Aelihiliegen, fal. 
dexioca; ırdia, L pl] bes Gergens 
nod; der rechten Bruft, £. (Pata... 
dextrina, f. Sertrin,n.,Stictemeblguena. 
dextro, m. chemals, Stoppel von 72 bis 80 
tE Ránge, beren EErtrag ausfäliehlich dem 
ienft gewidmet war, f. ‚Algier. 
dey, m. Deb, ın., eheinal# Gtatihalter von 
deyección, f. 
su. || ausgelccriel 























‚m. (Geol.) 

dexmable, udj. ¿e6ntp Tita, jebntbar. 
dezmer, v. a. verjebuten, der Hebmten er» 
En ebnten entrichten || Degimmiecen, 
eE lana außlojen (que Tobesftrafe) 
amaterio, ın. Bebntregifier,m. (fand) 

edo, m. Seómtideune, f. ! 

land, Begntgebict einer Hirdje, n. hnts. 
0, pr adj. ben Behnt ce 
dexmería, f. !ehntland, HBeintgebiet, n., 
Semi tbegirt, a 
Dem, 
E y 


= natural, tinjtlider za dom nKufgang 5 En 
amm Intergong der Sonne, ant. día astró- 
nomico || = astronómico, = del primer 
móvil, aftronomtfcher Tag, von 12 ur mit 
tags art || » caprifical, der Tag zu Anfang 
Sunbstage, an weldem bie Miiden unb 
Bienen [wärmer und die Feigen feeden I 
ivil, bürgerlicher Tag, von a hr nadıts 
an || = elaro, farer, heller Tag EA glida 
liber Tag | = clásico, Gobes @ie ft. 
de abstinencia, Falitap |] - de año nuevo, 
ujabrétag || = de años, Weburtitag [| de 
ayuno, = de vigilia, gebotener Faftag | - 
de bueyes, Blúdenmah in Afturien = 1. 
Eentiar | - de campo, ferientag in den 
Schulen || Sant partie, £. _- de carne, 
tag || = de Cörpus, = de Dios, 5ton= 
ich || » decretorio, entjdjeißender 
A d.)\|= de descanso, Vtubetag, Sieges 
tag, als Berpiltung fir Sauberer amb Mferbes 
verieiger |) = del dicho, Sertobungótag vor 
einer gelítlldjen Behörde || = a ulca 
nombre, Darientag || = eclesiástico, ber 
geiflliche Tag, von Velper zu Mejper || de 
entresemana, Werktag, Werleltag ) - feri- 
ado, ¡erientag, Gerichtäferientag [| - festivo, 
- colendo, - de fiesta, Ss, ficiertag | 
- de los finados, = de difuntos, Mitre 
ntag || = de función, e Bir 
Tag, an teilen man mil bem 
ndgemein wird || = de gala, Balas 
tag Im de guardar, = de precepto, geboter 
ner Mubelag, au dem man Wefje hörem foll | 
n de grosura, Samdtag, Somnabenb ide 


acienda, - de cutio, - de trabajo, Bert» 
y. Arbeltstog | = de holgar, es 






























Feinde 






Montag} de humilla- 
aim: de Iglesia, 
cds hna nta; AY 





(Astr., Mar, de mano, - de media 
«de tag, an dem nad) Ans 
Ze Mere Arbeit erlaubt ift |] 
= de Hempo medio, mittlerer 
tr. Mar Ji Mart 
del pagamento, Schlimastag eines 

Sica ll = pardo, = pesado, bebrdter, 
icider ag, tegneri Simmel, in. || = del 
pre, SöhnungstanrAfil. 


persona), = de tal persona, 
1 Señor, renteiramsles! | 











dadero, ber wahre Tag (Astr., Mar. 
, Berfiog, Urbeititag || — de tribu- 
nales, sale, Berkaeneng ll = de viernes, = de 
Wfchtag | - y victo, aus der Gand 

in den re iglidjer, bloh zur Rabrung 
hiruridender Erwerb, m. || al =, täglich, jeden 
os y tines Tages, etnjt || al otro 
=, Má anl Tages, am folgen 
de =, bel Tage || de cada =, febe A 
Bach j Er bh nächfter Tage, in eini 
- On, bon au ge ar alle 


SEE 





IH 








entre -, den Ta; 
ke at nähe Ban 


slel ámbern, 618 morgen läuft noch viel Wafler 
der Ruß Binunter || todo el santo =, deu 
Viehen langen Tag lang || hace buen =, hace 
lindo -, 18 ift jchön Wetter | haco mal -, 
a in fhlecht Petter || hasta muy entrado 
el =, bis weit im den Tag hinein | no pasa — 
m él, er bleibt fich immer gleich || salir Gel 
, fh menigftens für ben Migenblid 
"Behr belferi || no tener mas que el - 
noche. Peg bos liebe Leben haben, arm und 
fein d Ten = si, otro no, einen Tag 
Dios, ıte, nimmers 

es de - Io ca ES 
ai , Meter Ka en da (bei 
Sageborbrrung, in ber Mode || j pa 
Y imei für Wetter ift heute? | Fe die 
, Sebendtage || Tagegelder, npl., Diäten, 
E -s de fortuna, Edo: ‚ Degejeit, E 
los, Preubentage || —s de 

kt ber Ettertimpre, Etiergefechte, 
N-8 y ollas, Beit 1d gute Robe 
Beit und Medulo ‚erreicht man alles |] 
buenos =s, gules Morgen wünfcen|| 
tenga, ich wünfche Ihnen einen 
en (| hs, von Belt zu Seit || nicht 
-s de Dios, nod) nie [| en pocos 
4, in Turger Belt, binnen 
! estos —s, biejer Tage, bor einiger 
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ha, es ilt fhon Lange ber || 
hay que, es tft ¡don lange her, 
más de los er dai alle Tage |] 
,-8 y más 
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tener -8, ER ung ae 
N meter Gemütart fe i 
-5 Finiondo deco t, 








diaambra — diafanómetro 
dabrtom: parientes, Tantalusbedjer,m. 
disbla, E. Zei , Ööfeh, necesi 
ri Feet pas, du a m.[ála- 


adv. Teufel tt. 
Gabler, vn. en ze ma > , den 
jelen. 


“ln Em. Rey Bei, Seti ds Te 
TREE . großer Teufel, m. 








Sloded, disblencia, € 
'b] diablerncia, f. joc. teuftifóje 
Majeftát, Teuftichteit, £. (als Titel) | Vueı 

Diab. eure teuftife Majeftät. 
dia] f. Teufelel, Hereret, Teufels» 
FR f., Teufelöftreih, m. |} teuflifche Bog 
día] f. fam. Teufelsweib, n., Satan 
bon einem e e N Halbjeibres und Halbe 
en 16, tenfetmñta 
9 

RE, Bade Buben (tim. 


Hd, m. || en um, 
a, 
CRT, Y. 2. nc Euler en 


dor 
ea ma + age, n., Heiner zen 
m. ufelsmaste, belm $ronleldina: 
oder ai 
» pre si. a jee ma 


a A e 


Men] 
za, um jemand 
ferumialert, E m 
Mt 
m. Teufel, Satan, m., Bolos 





viel @ejchit, Kraft und Mugbeit auch in guten 
Dingen, ber ben Teufel im Leibe Bat || a arri- 
mado, Duäfteufel, Plageteufel | zealuelo, 


bintenber Teufel || fie. Útlintef djmleb, Uneuß- 
ftifter, m. || = de hombre, Teufelsterl, bete 
tenfelter, Höfer, wilder Merjd) || - marino, 
Seeteufel (Krötenfifh) (| - monfor, ftarter 
frangöfifher m. | el - predicador, 
ber Teufel als Prediger, eitier der zum 
un erntahnt und jelbit Wöfes thut Ai 
¡Ae ve 
der den u Sano 


mgen, 
E A ES due 









te Ea. 
A 


ufel? ga 
todos los —s Teufelslárm, 
ser de la p: er oshaft verftodt, 
umgelcório Fein | darse & 
end werden, wettern und fluden. 
blo, m. überzudertes Ehotolades 


pla: 
At iS 


dbölio, 
Teufel, 8 || 


föwerli« ¡aia ete 
ia mi Sturmvogel, (Mor. 
diabolimes, . mpl, über; ar 


tägchen, , D. (Med, 
» anden Ea n qa u I en 
1. (ra) E . one lala, L. A 
(Med. us ittel, n. a) 
Glakırötieo, má H sereno 


(Med.) y näßte, m. (Cbr) 

a 
ni 

diacento, (Geefif 27 
Ginchriazho,ı Tafloraltige Data 



















Eur: E 
dinceuela, 1 £ grabe cdi cae oe y 
bresung ägend Den curva. )llenrva. A Em 
age q Onittenlahverge, 1. 
diacisminón, m. Kümmelpflafter, m 
diacitrón, m. Gitcanat, n. 1 


m. Mobntop| 
m diaoologt tidos, TE nat 


¡¡acomático y ca, adj. biafommatifd 
zn. eine Art Harmonte 
je (Mus. ) 
adj. Diafonatt«, 
diaconato, diaconado, m. Dintonat, n. 
die ferhöte ber el ihligen Leihen. 
diaconía, f. in ben erflen Helten des 
Soetftentumd, Wlmojenbegirt einer Kine [1 
atonei, f. 
diaconten, f. Diatoniffin, f. | bei den 
Protejtanten, Sranfenpflegerin, f. 
diaconizarr, y. a. sum Dinfomus weißen, 
als Diakonus beftätiger und cinfepen || —se, 
sum Dictonus geweiht werben 








diácono, m. Diafonus, Wrmenpileger, 
Selfer, m. || bei ben Suben, Etnagogens 
blener, m. 


diácope, f. EBortyerteilung, f, (Gr.) Y 
= pe! 1. Slebwirnde in Lor Htmidale, 
E (Chir.) 


befeftigt (Am.) || TER a, 1. Unter 
Tiefer, m. rg 4 
Ibend, dias 


unterfójel 
teitil Fa, el 
o e Ban 


en pa da 


Cefive, £. 
diacústico. ca, adj. biotuftijó. pra 
diadactilobatraciarno, na, adj. frofá. 
diadáfnidon, m. Lorbeerlatwerge, 1. 
diadelfin,f. Bmelbrüberfchaft, Diadelphia, 
17. Slafíe bes Sinne’fchen Evftema (Bot.) 
'diadélfico, ca, adj. ¿ur Bivelbrilderidaft 
mit gmelblindeligen Staubfiden 
Bündel zufammengeiwadhjen (Bot. 
lach , fa, adj. ameiblinbelig, + 
diadema, m. & f. Diabem, u., König 
Kopfbinde, É | Srone, Rónigiwiirde, f. | 
Selüienfihe , m, Errabí ne || Kardinals 
vogel, m 
Art Eereihel Seeigel mit pfrien 
Stadeln, m. || Diademfpinne f. || Mymplen. 
falter, m. (Zagihmetterling) || Reif, ım., 
Krone in Wappen. 
diademado, da, adj. mit einem Meif, 
einer Score geigmldt (W., 
v. a mít einem Diadem 

fGmüden US. Irönen || -se, fi das Diadem 


diadexia, f. Berwandlung eimes Krant» 
heitsftoffes in einen ander n, 1. (Path.) 
diado, da, adj. dia =, rm. anberaumter 
Tag, m eine leichtere, ım. arg 
ca, f. Übergang einer Sranfócit im 
diadocos, m. berpllahulidger Etein, dem 
mbertrá fte sufdirieb, 
diddocos, mpl. Dio 



















































, mpl., Rad» 





abrıngemittel 
n. || Had) 
Iaffen einer Krankheit, n. (Pi 
iafaner, v. a. burd) fé tig 
Bucdfiditig werben. 
diafenia, f. eine Art Nacıtfalter, 
diafanidad, f. Dürchfichtigkeit, f., Durd» 
Ädheirtert, m. [ertligeln. 
diafanípeno,na, adj. mit burchfcheineriben 
diáfano, na, ad) ideinend, dura) 
post, Kar, bell, jtrablenb, leuchtend 
fanógeno, na,ad). burhfictig madjend. 
diafanometrla, 1. Auftburchjichtigleits« 


"ak f. emos o aer pi 


Ben 


madjen |] -se, 

















diáfisis, f. tüd, n., 
en m. (de) po 


dinfisistado u, ad). 

diáfora, £ leserhatun fung era 
In verfch (Rh.) || eine 
Art as y eine Met Bine y 

diaforesis, f. SKattauadilı Ur L, 
Schweiß, un. (Med) 

diaforético l. E II 


fiebre —a, f., Stgo, n. (Pa 
diafragma, m. Ywerdifeil, a, ln} I 
Scheidewend gewiffer Mufchelt, f. || Euers 
wand,‘ res, biegfame, Dime Biken, 
wand, f. (Bot.) (An) 
Slafragmäico ca al sun adj. aun Siverá 


diafragmati 
fellentzünbung, £. ri 
atocele, f. mergtents, m. 
diäftora, f. Wäufnis, £, Werderbnid, n. 
(Path.) || Saufen ber Fruit im Dutterleibe, 
m. aan) || Faulen der Speifen im Magen 
(Pa 


diagnóstica, f. Diagnofis, f., Ertennen 
uno. Behimmene einer Krankheit (Med.) 
osticar, y. a. bie Diagnofe aufs 
ftellen (Med.) || —se, biagnoftigiert werben 
amas. 
agnöstico, „adj. ala) gue 
en einer erotic bienlich (Med.) 
óstico, m. Erfernungsjeicen, bias 
grojti mes Semniciósn, Mertmal, n. (Med.) 
1. eleftriihe Leitungss 
mefjung, Ey [Seitungsmefier, m. e a.) 
iagómetro, ın. Diagometer, elektrifher 
diagonal, adj. jchräg, ¿tverd), querlaufenb, 
über EL fájneibend, Mogonal, An der Richtung 
ber Diagonale (Geom.) | tajo =, m. Quer. 
ich, (igor Hicb im jehten, m. 
mal, f. Diagonale, Ochre, Edtinie, 
merdlinie, Duertinie, Schräglinie, Dias 
onalítrie, £ /Geom.) || Diogonalverband- 
td, n. (Mar. I’Pingsnaliosgerung, (Mar.) 
diagonslid d, f Scräglaufen, n. 
And „adv. echueife (Geom.) 
EA San A dem Diograph au 
diagrafita, f. Meifblel, n. seinen, f, 
iágrafa, m. Diagrapó, ın., an jue 
mebonijgjen Beiónung der Peripettive nad) 
der Natur, Sign Boot 
diagrama, ın. figur ¡um Serweifen cines 
Sapes, f. Tc) l bei ben Alten, Tonleiter 
f. (Mus.) || Diegramma, n. (Mmberfifd). 
di "so, m. eine Art Witrfelbrett- 
[piel Jana Efamntonienfaft, 
di des m. Dakrybium, n., Arznei 
ca, adj. dinllaghal tin) 
diálogo, ch Dinar, Veismanfger Söäillers 
fpat, m. Afin.) 
dinlctica 4 Dialektik, Disputierhunft, 1. 
dinlöctico,oa, adj. Dialektifch, Disputierend, 
dinléctico, a? Dialektiler, Meifter int ber 
Dieputiectunf, m. 
lalecto, de Are f., Dialelt, m. 
ER En ciencia -a, l. 
een der 2 ES rihtgeidhen, f. 
ira, f. Medjelfieber, n. [E (Rh) 
dialefa,f. Umptellung und Entgegenfegung, 
dialibanón, m. Hrynet aus bra. 
dialipétalo, la, adj. mit getrennten Olät- 
ETA in ber ern Bot.) 
be f. Kontinuirätsfriimmung, f. 
ve) .) | Abnahme, Erjhöpfuung ver silla, L 
'Path, [aewachlenen Keldiipalten (Bot.) 
sópalo, la, adj. mit nict zufommen- 
dalisestaniindo, nea, adj, mut mid)t gue 
fammengermacjenen Staubfüben (Bot.) 
tico, ca, adj. muflójend, Dialptifch. 
dialogarl, aj. gefprächöiweife, im Qe 
Wendler. 





logizarr, v. a. in Gejprächt- 


dial 
form ab! en, te tedend einfllhren 
E n. mi da > Eten | pb \ 


in Gel aforat ben Y (á 


A A eines a 
dinlögioo, 6 al, Biafogif, in @eft ns: 
dialogtsmo, m. Dial , m., Sigur, 

wobei eine abwejende el 

wird, f. (Rh.) ER e 

„ge, em Biatsgit, Mengual, m. 
¿cállogo, m. RN Nas 

Eárifica ta Sialogióca, pl Jn ds 


diafanorama — diastrofia 











ae E dui a ei, 
E eiciagnéton, ca, sd en 


A o m 
ar Eta 
tego + = Ingen, 
adj. biomantartig. 
ZO, tón, zu. großer 
TE mm. 
te, m. Diemont, Demant, m. || 

aan ren Sci 
lamont || fig. Härte, Dejtigtelt, Un tter> 
lichteit, £. || = abrillantado, = Vianos 
Brillant, m. ll - bruto, - en bruto, rober, 
ungeichliffener Diamant | fig. vober, mod) uns 
prbilbeter Verftand, ın. || - de natura, fi 
iger Diamant, ber id n dark chleifen und 
fhneiben läßt || = en Fl, = tabla, = ta- 
bleta, Tafelítcin, m. falso, uncójter, 
faljcher Bonn! Il = Vanuatu, tauten: 
fórmig geichliffener Diamant || = lasca, 
Paste, f., in Ditindien oe getintitrner Diamant || 
- que tieno tur , unceiier 
Diamant || = rosa, A , Mojenficin | 
= suelto, lofer, ungefahter Diamant IEpunta. 
de =, f. Ilaferdlamant Kprataa de =, fpl. 
Nagelföpfe, mpl. eine Art Mergicrung im 
rodea Bauftil, (Arch.) | ser un =, 
ig. bart wie Diamant fein. 

damantran, Fr he A 

tegelbamaft, m. 

diamantino, na, ndj- Diamanten || fteins 
hart, ciente) N unbarmerzig. 

diamantrsta, m. Nuiweli 
arbeiter, Diamanthänbler, m. 





her, Diamant- 


diamargaritón, m. Perlentvafjer, n. 

diamerla, f. euabigt Sakn, 9 

diametra], a ¿um Dun 
mefjer gehörig (Math.) || inea =, f. Dur 


fónitiólimie, f. (Geom.) | planta =, f. Min 
fdjifäebene, Y. (Mar.) 
tro,m. Buichineffer, m. || Spannung 
eineß Gewölbebogens, 1. (Arch.)|=traversal, 
Prod pp ll puedas rd 
ace -8 60 8, pl. tonjugierte 
irán pl. (kom. z 
diamorón, ro m. 

diamotosis, f. Auflegen von Zupflinnen 
auf die Wunde, n. (nr) 
wsco, m. Bifamlativerge, f. 
diana, f. f. Morgenmade, f., Wedruf, m. 
Mil.) | 'Dianena e, Solowalafíe, Palatine 
affe, m. || cine Art Chats (Tagfehimetterling) ] 
¿Eilber, n. (Aleh.) || tocar la =, bie Morgens 
mache fchlagen Mil.) 

Diana, f. Diana, f. asi ber Jagd und 
bes Mondes e ere Mond, 

i ei die ntre! ; demonche! ide- 
E Teufel! poptaufend! 


£ Dianbria, f. Mlaffe der jweis 
dungen Wange (Bot.J f In 


drico, ca, adj. ¿ur Dianbria en 
ndo „adj. premia pe 
männerig ehe) Haufen (Bot.) 
dianermo, rl adj. in wei Hafern dusr 
ngio, gia, adj. ba pp o Leti II mit 
anclas Eamentapfeln (Bot.) 
diantero, ra, adj. ¿weiftaubbentelig (Bot.) 
dianto, ta, adj. ¿wciblumig (Bot. / 
ento, m. Nelte, £. [pun Teufel! 
dientre, m. Teufel, m. I\ıanda al =! gch' 
dianwco, m. Saft voneingemachten grünen 
diapa la, f. Balmfalbe, t. |Nüfen, m. 
diapasmo, m. wohlriehendes Bulver, n. 
jasön, ın. fm Mltertum und Mittels 
alter, bie Ditave (Mus. ) || Tonleiter, £. (Mus.) || 
Torumfaug ber Gufiruntente und Stimmen, 
m. (Mus.) || Etimmgabel, £. (Mus.) || Orgel« 
feifenmaß, n. (Mus.) || - normal, Normal 
tinmgabel, twonad; der Ton a 870 Schiwiit- 
gungen in ber Sefunbe macht, f. (Mus) || 
anumerten, zn, (Mus) 


diapedesia, f. Bunt löwigen. . (Path.) 
diapernte, m. bei ben Öriedhent umd im 
Mittelalter, Ouinte, Y. (Mus.) 
diápera, f. Dersláfer, m. 


diaperia:les, mpl. Serzläfergefchleht, n. 
diepia, f. erde estepa) 
diapíético, ca, adj. ertsuhen (Med. 
diapietico, m. eitergiehenbes Mittel, n. 
en: noico, diapnótloo, ca, adj. gelinden 
Shah erregeitdb (‚Med,} 
lapore'ma, f. Beflemmung, 1. (Pih.) 
SupreKn, Ea ens A, Di. 
Ganas jeräförmige fche: 
diapreado, da, al se 
(Blitde in Wappen), 


aume, f, 
farbig 





‚no, ın. Wfl lattverge, E. 
diaprırı sE Buntfe jes, Gunubeh Mer: 
ei, n. et arbigteit, 
diaptorsis, 1. Suif if6cnfal, fleiner Tonfall, 


nr (Mus. 
ueirismo, ın. ärztliche Be lung 
mitteló dec blopen Hand, ogue fe von 
Rertseugen, f. (Chir., = 
diäqueno, na, = a Kapiel- 
9 


frudit, bo Key! 
hai bale o. n. | Sgife: 
ei 
vorrat für vierzehn ae: (Mar) 
diario, ria, adj. täglich. 
diario. Canciud, ee | Poetas at 1 
Monarsidrift, Beinihrift, 1. 
Fogeblatt, E Zanes conil, £. | e 
wand eines Haushaltes, m. DB. 
diarfsta, m. Ta eb os m. er 
faffer einer Beitfájcift, Mitarbeiter am einer 


Bettung, m. Ice.) 
des Schläl |, MM. 
arhde, f. 





‚je, m. Bru 
Pa f. Durdfall, m., 
diárrico ca el buri fallartia Pla. 
jarrod ofen a 

pulpos, o Ro ente denn, IE ps 
artóratifó, ar» 

throfe Ele aekhehenb (An) = 
diartresis, 5 Gelentfügung, Bemenlie 
roseta, 1 7 pr a 

= de com 

Gelent | fan ll “o continuidad, zufammen: 


Bingen en! len ER 
des n zn. perlas Blan, L, Wippe das 
Notltegenden und des Berhftei 
diasaponio, ın. a n. 
diascordio, m. Stordienlatwerge, £. 
diasebesto, m. peana € 
diesen, ın. Gensgbiätterlatwerge, $ 
(de astegia, f. Mrung einer Stunde, 1. 
á 


e) 
diasfendonesis, f. im Mltertum, Here 
teißung eines wilden sivei ee 
Bäumen gebundenen Menfchen, 

diasficia, 1. Pulsichlag, ir | Schlagen 
des Herjens, n. 

diasirmo, m. o py Berfleinerung 
eines Gegen tardes, 

diasóstica, f. A PA 

Mlaspienston, nu. ‚gengetplaer, nu 

diäspero, m. are 

diäspide, ın. "Bat füglergeichleiöt, nı 

diäsporo, m. alo, m., Thonerbehpmat.. 

diasporometria, f. Mnivenbung des Dias 
fpotometers, £. 

diasporómetro, m. Diajporometer, m., 
Anftrument ¿ur herjtellung adromatijájer 

lajerverbinbungen. 

dia'sporo, m. Jaspis, 1. 





diasro" f. Berrenfung eines @liebes, 
infolge einer ae) 1. (Ohir.) 
tico, ca, adj. Diaftaltiicdh, Burdhe 


stehend (An.) 

diästasis, f. Diaftafe, f., wibernatilrfihes 
Anscınanberteichen ber Anden ober Suorpel, 
nm. (Chir.) || Diaftafe, beim Keimen der Kar: 
toffen mb vieler Betreibenzten fih entwidelnde 
Do a 


Eubftany (Chem.) HK 0) 
diastático, ca, adj. dioftatijó, verrendt 
Grad O man ee eine Repfliglergattung, 


sigtoma (Mus, ) || Slide zwiichen den Gundés 
und Badergäuen der ae £ [| un 


wwahrnehmbare a Be te, La 

diastema si. fpaltenjein des ótus 
im Wutterleibert n. (Am, pr do) 

diastemarto, in eng 

tilo, in. tocitíúultges Mel ude gel 

fdjen unb zömifchen Stils, beffen Säulen brei 
ELE auscinander flehen, m. 
(Are) 

diástole, m. Erveiterung bed Bergen, Urs 
weiterung ber Herglammern umb Pulsadern 
beim Heras unb Pulsichlage, f., aut. sistole 
(An.) || ausbehnende Bewegung 


der bacıen 

fh 1. (An, 
Eee Pd 
\ Stügiworte gefrenmt 








diatártaron — diego 






diciembre, m. Desember, m., Eprifimonat, 


diclápodo, da, adj. (paltfitbig. 
iclápodos, mpl. Spaltfüßler, mpl. 

















dice sia heinfrucht, deren verhfirtete 

. biatferm, Wärme | Hillie mit ber Balis ber Blumentrone ver» 

durchlaffend, ant. atármano (Phys.) mwadfen ift, £. (Bot.) [text (Bat.) 

iójafe , i adj. f. mit getrennten Befchlech- 

genifie durdhzulafien, a , f. getrenntes @efchledht, n. (Bat./ | 

, 1. (Phys. argen mit getrenntem Gare! 

. bei den Griechen und im [f. Bot.) 

e (Mus) I ¡erro dielinfsmo, m. Trenuiing der@eiticter, 

tierial, m. (. ) lich (Med.) dicorcia, f. Austrodnen ber Haarfpigen, n 

ca, f nlage dico'co, ca, adj. zweiblllfig (Bot) |/Futh.) 

ge, £. (Med.) dicogarmia, f. Didogamte, ., elite Urt ber 

. tierchenalgen, Befruchtung Dei eingeldlehtigen Pflanzen, 

eu Pen 18 ) Mani männlichen ud ae Blumen 
|. Doppelatomig (Chem, ich nicht zugleich entwideln (Bot. 

mo: Diam L, Er cta dicopétalo, la, adj. mit sweifpaltigem 

, sd). blotontid, in fl de rel (Bot. ] Iiylilgela, 

al A cópte: adj. mit zweilpaltigen 

nen Hei halben Tönen aufs und ab» Pig m. ibeifaltiges Torwertzeug, n. 

has, [m. 

Sianggeíóledt, dicore'o, ım. boppelter Uboriuk (-———), 

Seomätis, Bei A dicotiledóneas, fpl. aweilnimenlappige 


Pflanzen, fp). (Bot) 
dicotiledóneo, nea, adj. jweijamenlappig 
dlcotomal, sal. pabelftimbig (Bot. 

dicotomía, f. Siweiteifumo, Gabelfpalte, 
A +04) Il Halbe Beleuchtung bes 
rer und der Venus, f. (Ástr,) 


‚gnarmönico, har 
nn 


E-; ne glas, Tebo 
Kritik, 1 Shmäflgrift, 














breitägiges Gumgern, m, Med.) dicotómico, ca, adj. zweilpaltig. 
m. tarier, m., Arzt ber dicótomo, ma, adj. gabelfórmig Bot.) || 
wethodtihen Schule, bie ben Kranken mur jeden | halberieuchtet, balbuoll (e umd leftes 
dritten Tag au nehmen erlaubte. Viertel dea Mondes) (Aatr, ¿le o Aueh 
dilo, £ be ben alten Gießen, Doppel, | Cie), Bot) 
Redimm, m. = 800 Meter || Lauf dur dicotomöfilo, gr mit nba 
Eid = 400 Meter, und dlcranobrangulo, sae 
griediihe DoppelfiBte, £. förmig geteilten teilten ae. 
gabetformig ge 
Han Yarigen 
(Prys.) 
gpitast 
AN) 
f. zwölften irbel, ım. ca, chen 
as, mpl. Eiedertäufer, mm) Ppielend (Pays) de 
do, adj. mit ¿wei 3 sia, £ ae bei dem 
(Bürmer). 100. e fübler mit er gelten Sa (En En Beh, die dunfelen fchwarz 
dibranquis] » m m. 
einem £iemenpaar, z Mn roma: as adj. ¿tueizeitig, dem ROcófel 
&branquio, q adj. mit wi Ziemen. | der unterworfen (. e) 
pr m mpl. die £. Pflanze mit gabelförmt; 
da, adj. fehlerfrei y ine o Glauben, tal) 
m. er, Im. 5 » |. boppeli 13 
Subiecnadel, #. 4 partlgetógel mp 
AS 
iójnen, n. conta, f. te 2c. [| Ins 
e L a ale Bett } Bay einer ds einer ami rift, m | Dittot, D. 13 
ein Esiáre iftator EAS I 
ande de ana date Madjthaber, m. |) Dittlerer, 1. 
aguadas, Zu! 7 pela 8 ura, f. Diktatur im alten Rom, f. |] 
Ba Senne | ee 
pa fam fanbtichaftsfekretäre beim 
, D., Bal Kap den Rel: Atos, ¿ur Amliclómana bits 
6 | - de yd ht tlerter Beici! I beim m Deutieen 
picar el „, eine Beihmung durKbaufi Sunbestage, ca Mitteilung ber 
(Mal) Jos un =, ed ift wie me gemalt | mo no me- rango an dle die Bundetagsgefandt- 
dada Er 
dcacläxd, 1. le Qelpriójigteit, ] Rat, vermitteinder Rat, m, reift, f. 
L A o zur | Cingebung, Stimme des Qi an poa 
€ m. (Bot.) | Zrieb, m. || turagefa! dt, 1. | Pubs 
diexrpo, pa, adj. zweimal te tre ht, m. 
non, mpl. Pflanzen mit boppelter 77, een ein In Gutachten abgeben |] 
is von Aieleriel Stamm. dictamnfto, m. Ulkamein, m. 
akasters, tneinigen díctamo, m. Diptam, m., Eienivurz, £. | 
ra , igenwurz ||. crético, Diptams 
Aalen, un. dh in doften, mn. -) I» falso, do er Ans 
L e, a, £, ®ors | don, m. I1- 
er Nusdrud, m. || Ri , LO | Par um, ın. 
Li |, DM. ', v. a. diltieren, in die pto 
diccionario, m. 5 m, an. [| | tieren, ¿iia Rac)eiben voctngen | malen 
»pertätil, de faltriquera, Taf rters | eingeben |] , vorfhreiben || la con- 
K (ones, m. pda me, in das Gewifien I mir: 
'sta, m. Berfaßer eines Wörters dicta? 
dicionso, m. Drbnen ber Wörter nad) | totorifó, cd, polla, uma! Nörintt 
dem Miphabet, n. Láfterung, f. 
E era eine der Mn Ken, dicteriaie, E fentlices Frauenzimmer 
. Y . n, 5 
dicrlías, if ‚m m. Öffentliches Haus in Athen, 
dicálufo Pl pri ujpados von mean EN al ES E pa) 
m. 
Ai ra, dl. pleno mt ei SADO eis, 





























dictiorrt: Firm 
‚setchneten url] el al o E 


dicırlo, bicho -,m. {n Gilbamerila : tridjs 
terförmige Erweiterung des Alfters, £. (Path.) 
dicha, f. Gl, n., @tüdsfal, alldlider 
Bufall, m., giüctliches Ecch h E 
II por =, zufälfigertvetfe 
de | 8, pl. dsg: 
‚pl 










b 
Ger 





‚Botenreißer, m. 
grober, unanftändiger 


dicharachero, m 
dicharacho, in. 





macher, ım, 


gt, borge 
ein anderes Des. 


bacht 
gleichen |] = y hecho, gejagt, getgan | lo = =, 
es bleibt beim @efagten, es bleibt babei, wie 


|| Ditto, desgleidhen, 





nejagt || töngase por -, Ste milfjen Wifjen, 
wiffen Sie, lafien Sie fich'& gefagt jein [| otra 
al - Juan de coca, das it jhon oft bar 
germejen, das haben wir ¡dor ofi gehört |, pl. 
bie Borigen (Th 









¿gene Bedante, Sinn 
|, 1., mertiwlirbiges Mort, 





n., Senteng, £. || Wusdrud, m, || RedenBart, f. 
. Jar 


|| Wißtvort || Eee, Berlöbnis, 
wort, ni. 1 Beriät, in. 
liche 





las gentes, Gerede der Beute, 
& digelprädh, n. | tomar los —s, bie Y 
lobung vor dem geiftlichen Mericht vollziehen. 
50, sa, adj. glitdlih, glidjelig || em 
Si fich fhltehenb, mit fi bringend 
soledad, glüdliche Einfamfeit, f. (tik, 
didáctica, f. Schrfunft, Schripradie. Did 
didáctico, ca, ad). wiffenfdhaftlid Lehrend, 
dibattifd) | poema =, m, Schrgebidht, n. 
didáctilo, la, adj. zmeischia, avocifingeria, 
siweizinfig mpl. 
didäctilos, mpl. ¿telachige Säugetiere, 
didascalia, f. Lehre, Unterwelfung, f. 
didascálico, ca, adj. zur Lehre gehörig 
didecaedro, dra, adj. mit zweimal zehn 
Dláden, didetaddrifd) (Ain.) |(von Tieren). 
didelfo, fa, adj. mit doppelter Gebärmutter 
didelfo, Beutelcotte, f. || - marino, 
Mausichupati, m. 
difelforide, adj. Beutelrattenähnidh. 
didimalgia, f. Hobenfhmerz, ın. (Path 
didimeos, mpl. Spiele zu Ehren des Ypol 
in Milet, npl 
didimtti £ Hobenentzändung, f. Path.) 
dj. boppelt, gepaart (Bot.) 
te Qivilinge im Tiertrels 
Pflanzen, f. (Bot) 
inamia, f. Klaffe ber ¿rocimádtigen 
didinámico, ca, adj. auf bie Siweimidlige 
lich Bot.) 





























keit be 
didinamo, ma, adj. ziveimä: 









ig (Bob) 
Kryftall 





didipleso, sa,ad)., crista 


aus ¿wet Mhomboiden und zwei Dodelatde 














gebildet, m. (Min.) Dolbeitgetoärt 
didfsco, m. Dibistus, ın., auftraliiches 
didodecae dro, dra, adj. von 24 ungleid 
feitigen Dreieden imféjlofica, bibobekatdrifch 


(Min) [Einntade beim Manen, £. (An.) 
diducción, f. Scitenbeivegung ber Unter 
_ didnetor, ora, adj., músculo =, m. bie 
g Ber Kinnlabe veranlafíender 
Muse, 1, (Am.) 
diecinuevaro, va, adj. cin named: 
diecinueve, adj. neunpehn. 
diecinueve, m. bie Zahl meungehn 
dieciocha'vo, va, adj. ber achtzchnte. 
dieciocha'vo, m. Ud ixebhnerformat, Dfto: 
bea, n: /Tiyp.) [Kette (Zu 
dieciocheno, na, adj. mit 1800fäbiger 
Reich, m. Adhtzehne m., valen: 
ci 18 valencianifóe 
[Dinerod.. 














4). feijebn, 
dieciseis, m. die Yabl fedhzehn. 
_ dieciseisavo, va, adj. eln Scchgehntel, Yıal] 








iserno, m fechzehnte, 
diecisie” te, adj fiel 
diecisiete, ın. bi tebachn 
discisictorvo, va, adj.cin Giebjebntel,Y,7 
diectasito, ta, adj. bieftafiich, nach ¿toel 
ngen hin ftch erjtvedend (Rryftall). 
dierdro, dra, Pre m. von zipei 
fid fdneibenden (slächen gebilbeter ebener 
Süintef, m. (Math) 

diego, ın. Abendblume, £ 





Ri 


















diegwino, m. Barfüßermönd, Tranpise 

. tomen jneaedriih (Min.) 

aditzchnflädhig, biens 
abr an der Säge, 

Inden, Einfehn tt, 

Scharte, f. | Werzahnum; En 

Fr £ qe) 1 Pak 1. BR 1 

Hafen, SE m., Örame, Sahne, ride 

el 





Bobne, Diribigrane, £. 2 la de ajo, Su 
laıchs; o, 
der. Art, berporfteßen 1 


Langer , Valde 

gain = angnlar, Bugenyabn, 
ah, Erin 1, Surdiabr | de del ajo, 

e Bahr || rberzahit || 


encima, oben aim a = extremo, 
en ll + de eche, = mamón. 
arlicjapn IL = de león, ls Süensnhe (PA) | 
- de bo, Wláttyabrt || großer eiferner Nagel, 
m. || de muerto, Blatterbfe, Stijererbfe, f. |] 
- de perro, ®ilöhäuermeihel, mit ¿wei breiten 
Búbnen, m. || fourer Granatapfel, mit zahrs 
artigen Sirncen, m. || ungleiche, fójledt pes 
madjte Mabt, f. || Banterfaun m., Rande 
zaden, mpl., zungenförmige Bäddhen an weib- 
Men Handarbeiten Hundszahn (PA) || = 
er cd a al nn I» 
08 jalfcher, elngefegter Bab || conocer 
a edad por el -, das Alter der iferde an 
ven ähnen erfenten |] Mg. einem einfältigen 
Men den nad den Zähnen febest, um fich zu 
überzeugen, baf er wirflid; fo alt tft, ala er 
ausfteht || dar =, con =, mit den Bähtten 
Mappern |] es el =, beißen, ergreifen, 
baden || estar ä =, ganaria fein. und nichts 
m efjen bekommen haben, süchtern. fein |] 
¡car el -, beißen | Schmängelpferutige mas 
hen || verteumben, verläftern || meter el — en 
alguna cosa, fih an chvas wagen, am ettvas 
anbeifen || no haber para untar un -, no 
llegar para un =, its zu nagen und zu 
beiten ha haben || sacará uno un =, jemand 
ausplündern, autbenten || tener buen =, elit 


ltarfer, tüchtiger Effer fein || tener =, zurid- 
ofen (Hrmbruft) | 5 gafe, Etof= 
¿úbme, Fúnge, ib der Maub- 
tiere || Bal mag, f. Bähne, 





mpl [Ea] | -s de leche, = tempora: 
rios, Milhzähne (bei Tieren) || Tos olas 
ros -s de una criatura, Dilhzähne (beim 
Menfchen) || 4 —s, nad) Köpfen (vom Vich, das 
zur Weide oder in die Eichelmaft getrieben 
wird) |] -s de los rumiantes, ialtenzähne 
ber Wieberlüuer || agusar los —8, den 
ta wegen, fi ¿um fen anfdhiden || 
alargar los -s, poner los -s largos, bie 
Bábue amp] mac madjen dor fauren E; Bell | 7 
arrancar con los -s ber 
aieifelte ae geben, Das äuferlte tongen, 
um einen pe zu erreichen || vor Esgntera 
Sóger in die Ward frafen [| ESE e 5, 
mit ben Bähnen trirjdjen |] decir entre =s, 
hablar entre =s, in den Bart órummen N 
haber nacido á uno los -s en un arte, 
en un oficio, in einer Kunft, einem Amt alt 
BrrNen fein, E fein || aquí me na- 
cierón los —s, bier bin td) geboren, er; 
worden || Bier bin tó felt meiner fri Shen 
Kindheit (| Hier habe ich Tarıge gewohnt || 
mostrar los -s, enseñar los -s, bic Bühne 
igen, fid) zur Wchre fehen yl no entrar de 
(08 -8 adentro, nicht anbeifen wollen, feine 
Zuft verfpíiren zu eiwaß || no pasar de los 
-8 adentro, nur äußerlid) fein, ticht febo 
angteifen, ticht fehr rühren [| tomar, traer, 
tener á uno entre -s, eitten Wroll auf 
jemanb haben [| rechinarle 4 o los 
E vor But Mtrichen | de —s era, fe. 









dieguino — difundir 


at Y. rechte Sand, te, f. 
Sein L | Gunjt, Gónnerióa] 
ALS; te (Parl.) Pinatar 000 Be 


dieatro, 
Eint || dr iaa 1 gto 1 úl 
[ió a y ll Simp, ale 


sinfortro, 4 Sl E ho? 
de o Cosa - 
Gegnern auge 


Es LE 


f. Sebengtucife, Sebensorbmung, £. || 
Diät, Frantentoft, £ lor [[_Meióótog, 
Krelötag, Landtag, m) ticher Bundestag | 
Ihmweizer Tagjapung | Tagercife der 
amten, Ürpte, Sachverftändigen, Meifever- 
nükung, £. | estar do, faten, Dizt hate | 
a a jemand map alten |] -8, 
pl. lebendes Schladitvich auf Echiffen, n. 
Pier | Rofigeld ber Sciffämannfaaft, n. 


dietéride, f. bei ben alten Griechen, Eplus 
von 2 Jabren und 22 Tagen, m. fAalr., 
end f. Diätetif, "ehunbfeitete te, f. 
dietético, ca, adj. diätetifch, jue Befunde 
Selkehee Di 


jsttsta, m. Diätetiter, m., 
SS ber era 





8 
Diätetif heilt. 
m f. bläulichgrane mafjerbiejte Thons 


lez, mi. Den, f., Seßner, m. (Bablfigur 
and dm "Rartenfpiel) j je das zehnte Ko pia 
Rofenfrang ]] als Beichlechtename, Sohn bon 
Diego || estar como - de bolos, das fünfte 
Rad am Magen fein || ¡por «! bet Gott] 
diezinueve, m. joc. Wiiuffrantenfilt, n. 
La m. Ditobesformat, Bud in 
1 le 
eno, m. ai pon 1800 lalo 

pares n | vafenzianifhe Silberminze = 
18 Diheros. [6% n nn m 
dieziseisarvo, m. Gebeyformat, Mi 
dieziseiseno, m. ein Scenic Yıp 
aan 20 cime, m., = 1,9 east. 

m. Sebiteimm ner, m. 
diesmal, adj, ben Sebuten betreffend. 
diezmar, y. a. berzehnten, den Sebnten 

erheben |) besimieren, den zehnten Mann aus- 
Geben, austofen (zur Tobesftrafe) | üg. ftart 
mitnehmen, Lichter. Behntempfänger, ın. 
diezmero, m. Bebilentriójter, m. || 
ema, na, adj. sehunmenatlich. 
diezmilmillonésimo, m. eitt Seóntanjende 
millionftel, 
diexmillonésimo, m. ein Sebumillionfiel. 
die'zmo, m. ein Zehntel Es o Beim ebnte, m. [| 
Abgabe von 10%, auf ber in Habe de 
la mar, 10%/yiger Gecgoll, m. || = 
seco, 10%, iger Tandjoll. 
ca, 1. Se m. 
difamación, f. Berleumbin Säterung, 
Berläfterung, Entehrung, bBfe Nachrede, 
E a be& guten Namens, f. 
adj. ohne Schwanz (Tiere 
in rein II yerbrochen (Waffen in Yappen) |] 
armas -a5, fpl. entblößtes, befhimpftes 
Wappen, n. 
muzdor, m. Berleumber, m. 
difamar, v. a. berichteten, fäftern, in 
übten Auf, "in böfen Leumund bringen, ente 
ern [stas maden || -se, fió felbji in 
diblen Al Beingen. - 
torio, ria, sereätch, Der. 
teumoeri pasanin =, ¡bel =, ıu. Schmät- 
höcift, (feierliche Ehefheidung, 1. 
Üifarreneiön 1. bet ben alten Römern, 
rencia, 1. Unterichied, m., Werfhie- 
benbeit, Werihlebenartinfin Ungleichheit, 1. 
Äldenranm, m. || Bipiftigkeit, f., Streit, 
ant, Differenz, Y, Fehlberrag, mn. 
Math) ti 'eft, m. || Unterfeidungstenn, 
ación, n. (Bot) || tieferes Ginfinten des 
Pre jegen bas Vorbertell,.n. ¿Mar.) || 
= de latitud, Breitenunterjchieb (Mar.) 
de longitud, ' iimgennterióieo (Mar) ln de 
calados, !ihterlaft, Etcuerloftigtcit, £, 
Unterfhied in der Taudung, Lrim, me 
(Mar.) || sin = de calados, nleichlaftig, auf 
ebenem Stiel (Mar.) || - ascensional, Unter« 
fbied der geraden Anffteigung (Mus.) || = 
descensional, Unterfájicd der geraden und 



























Je En 


ai 
Lo pa ei les hie 1 mit dem mesi. 


men der engen 1 Il Re ame 
m oder 8, 
ip. (Mus.) ¡cálculo de las —a Anitas, m. 
Differenzialrehnung, £. (Math.) 
'erenciación, f. Unterfheibungsmert- 
mal, n. Birssenenung, f. (Mati) 
Bezliglich || Di em an ee 
tigt fall.) 
1. 030] enla 
"diferencial, T. calce. Di 
jolgabí, Y. (Mat) 





Am A que ae 
diferente, al ade des 
es. rg ya =, dab ganz 


MA A aufiieben, bincusidieben, 
verjóichen, Dergögern 1] Y: en feifinge 
von ben Segeln abmadjen Mar.) || — Y. D 
voneinander abtociden, Errar el ll - 
en los pareceres, verjó er Meinung 
fein Fl 50, fico gen GE 


fa É Diph) 
sal. Ydioer, jalea, 
fdjwer de [1 {hiwer, faum Fi len 
buntel || fänver qu ji Belegen, I Iber 
handeln, wunberfi, dl iplid. “te 
dificilimo, dificilisim: o 
diñcultzd, 1. Edpolerigtelo 
n. || Wetlegenbeit, f. | Einwurf, Era 
Einwenbung, Bebenkltchteit, £, 
Idnvierige, Junkie Stelle. £ ! 
pie en la -, den fwierigen 
quédase en pie la 
sind) nicht nehaben I el 
Umftanbsfrämer, m. 
dificultad: 


Sc 

feiten macht oder findet, Umftanböträmer, 
vulg. Bmeifelfcheiber, m. 

dificultar, v. a. erfhiveren || Beftreiten |] 
Bezteifeln || "einigendent I v. n. fmer- 
fallen, befdjtwertich werden |] Elntwürfe machen 
Bimeitet erheben || -se, fid) cine Sache fhiner 
machen, 

dificultista, m. Umftandefrämer, m. 

dificulto'so, sa, adj. jehivierig, fájter, 
mühlau || fig. fam. fonberbar, EA 
(vom Heft). 

dación, f. Srirgsertíirang, 

difidamiento, m. Herausfo: ung, L 

difidas, fpl. Doppelquallen, fpl. 

disidencia, 1. Ariane, o || Treulofig 
keit, Wortbrüchigfeit, Uni 

difidente, adj. Tlbermaik Y unfren, treite 
los, wortbrüdig. 

difilea, f. zweiblätterige Maiblume, £. 

difilida, f. Qweiblattidnede, E. 

difilo, la, adj. ¿rociblátteria. (Bot. 
pdlflobisaquio, quia, adj. ¿iueiblatis 





. er 
tiere, mph. 
Ah m : 
nene E teen, 0. 
fand, m. An bend, ld => 
difluente, .. jerftichen b |] ineinander 
diílnir, v. n. serflichen, fich cuflá 
it Dub, mm. fa +) [Es mupter, 
in. (Path, 
altracilón, r. Ablenkung, Beugung der 


Sictftcablen, 1, ant. refracción 
ifractar, y. v2. bie leen 


d 
er. 3 || 68, fh eh being 


fractivo, Ki 
Lihrftrahten abfendent, y 
difrije, m. Schlade am Boden bes ón 
diftera, f. Bergament, n. l der, 
; id Dipbtheritis, branbige q] 
f. 17 
diftérico, adj. zur Diphtberttis a 
Aifterktis, 1 Diphlderit, € (Puch Pr 
difwgio, m. Mu&weg, m. 
«difundir, v. a. oubbrciten, verbreiten, 





difunto — dimensión 








Kalendern ori en einsganbenj] | am 


to, ta, RE tot, ven, ger 


horden, selig, verdlichen ll vormall 
to, m. Berjtorbener, ın. 1; Erblaffer, 
m. (Jer) || — de taberna, jinnios Bes 


tumbener, m. || Trinter mit einer Supfernafe, 
m. | derramar el llanto sobre el =, cin 
unglücliches Ercignis bellager || bie Belegens 
keit beim Schopf fafjen, etrvas zu rechter ¿ete 
Gum, [Midhtig, reigenó (Med.) 

difusible, adj. verbreitbar, ausbreitbar | 

_ difusión, f. Ausbreitung, Berbreitung, f. | 
Kukiebung, Berjchlittung, FE lung 
der Vehenägeiiter || Weitichweijigleit, Yu: 
lörlichteit, £. iichtigend. 
difustwo, va, adj. flüchtig, Leicht jich vers 











difuso. sa, adj. weiticweifig, weitläufig, 
wefändli, breit || weit ausgebreitet, aub> 
edehat. 

digemia, f. a . (Bot.) 


a ie tu Ares pedis 


"ermano Ballen) 0 
m. In mué 

digeno, na, a A cieigicótlo mit nei 

dgert! y tig). 
E Ex 1-0 
A vease l geb ets 


cn 


E 
: 
iR: 
dE 
aa 
E 


ii 
X 


! 


pil 
ii E 
E E 
he 
um 


m. E .. 20d) ine 
Papín,! pepino 


g a ee 
ion fo 24 Bee | 

40 pa i 

E Fe |: 


Y 

= 

7 
rn 


can in 
gerjag, m. 


Audio, da, adj. gefingett |] frtgetförntig, 

meñagert, jactt ( Bot.) mit gefpaltener Rlane 
my los, pl. Spaltflauer, mpl 

sádj. igerfórmig, fingerig, ge 

ng (I fingeräßntich. 

dy f. Süngerbut, m. (PA) || gan 

Beiner Bachs, ma. |] foifiler Mee 

leo, lea, ad). fingerhutibnt dh (Bot .) 

co, adj. digttallie, Fiutgerbuts 

(Gsm) | ácido -, m. Digital 


(Chem. ) 
EDESA 


















ito, m. zwölfter Teil der Sonnen» und 
Mon ihelße, pt, m. (Astr.) |] jede der 
tulo, m. ver en a die Heie 
dt ladiarr, m. mit bes dam gegen 
Man fedhten, 
. Biveijchlig, ps (As 
dignación, f. Gerabla] £ an Untee 
jebene, £ || guiibige Entf 
dignarse, geruben, die @üte, die 
beit haben, Ro anäpigit Serablofjen, au 
digni 
feben, n. - | Sietremigel, £ y Eos 
fieile, f., Ehrenamt, u 


Bahlen von 1 514 
diglifo, m 
efättigtett, f. a, lei, 
"di idad, 1. Eco, Mlnhifel, L. o 
Baber einer Wilrde, cin er m. 541 


hen eirki Tg en, en 
ver Einfluß a 

las rentas de la -, bie erzbifcpöffi am ei 
a Sevi puc gt Tan 
tas eng gal RER 


ne Trteig, ecos 


*digono, ma 

digrosión Abweiung, 
£. || Ideinbarer Player res 
der Sonne, m. (str) ]] dejar de —es, auf 


cedieron, E det ö uptfadje abs 

. 8. DOM jauptfar 
fehweifen, fid) in af poeta en ergeben. 
sbvo, pr du Ab» 
fChweifungen ge t. 


a, 
a mel 
an buno 


Ac der ra 
ve Sonne en E (Astr.) 
diheptápod 
dihídrico, cs nel Lele salero A 
jerito! 
gegen einen peje HL Stoffes enthalten! 
(Chem.) || carburo =, m, Doppeltohlenwafjer- 
ftoff, m. (Chem.) 
ihipo’lias, fpl. Seite zu Ehren bes Jupiter 
Boltas, als Beichilpers der Städte, mpl. 
dije, m. Heines Spieljeng file Kinder, n. || 
Heinca Bejchmeide als Halaidmukt, n, || mío, 
mein Ediápben, mein Serzchen ) Ber un =, 
ein Shah, ein Woldjüich, ein Juwel, ein Püppe 
dijonen, ey ad). aus Dijon. den jet. 
, Gormel für diluatur (Mad.) 
dilaceración, f. gewaltfame Serreihung, £. 
T, Y. 8. gevaltjam zerreißen, ent= 


‚weireißen. 
dilación, f. cross. m. „Bergdgerung, f- f 


„ladet 2d. wos Verihwendet wer 


“Pts mn. Peigmentung € 


dilapida: 

treißen 
ee ze 
¿ate blo, a leds 





ed em 
T 
en 


pr 
2 8 al.) si ll rer fer entfernt 
ad). ausdehnen, veroe a 


iss ae 

Beh as Fe Él zu 
hm en E ders 

längern_(Seben, rg les ampf) || das 


eliatador, ora, 
tecnd | mäsenlo => za 
m. ai 


I hn] 
id). 
Arda e tido Berg a. andar 
. , 1. [| am: 
con -8, ji in die Länge Km | 
en -8, du: ¡te Hof en hinfalten. 
ría, torifd), Auf Sub 
en Ei ontmen Tofjend Fur.) 
dileociön, f. A Hatentiehe, Anpäng- 
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R 


Be en 


Briefen bed beutichen Staifers un vr Papítes 
an gevife Zürjten || Vuestra Dilección, 
exter Sicbden, 
dilecto, ta, adj. ar hm, zärtlich 
geliebt. [echfelichlufi, m. 
dilema, m. Dilemma, u. Yorvatrtun, 
dilemático, ca, ad] dilemmatifó, vers 
dilépido, da, ad). zweilchuppig. Lfä 
dileptos, mpl. Infuforten in der 
bei Bari, npl. Beben, m 
dilstante, m. Dilettant, m. ya fillieb« 
diletanti'smo, m. Kunfılieh yaberet, £, 
Dilettantismus, m. 
i Seit, m. | 












Emfigfeit, 
tit, £., Ber 
Aufs 


diligencia, f. 
Schnelligleit, Eile, Geichtoindig 
flifienbeit, E. |] Sorgfalt, Mdıtjamfeit, 
mertjamfe ll eifriges $ 
m. [| Wescháf 














ublgang, 
wagen, ın. || Schritt im figler 
Hchen Stun Maßregel, f. | Brototofl, n. || 
Betveibung einer Stlage, £. (Jur,) || ung m2 
tes Broteltierenlaffen, m. (Jur,) || Uttenjtibt, 
n. (Jur.) || hacer una =, feine Rotburft ver» 
tirhten de evacuar una =, cin Beihäft yu 
Ende führen || hacer las -s de cristiano, 
die Öfterlichen Piliditen erfilllen |] hacer las 
-8 del jubileo, bie file das Jubeljabr, Mu 
lagiabr dorgejdpricberen Hubachlsübungen vers 
richten || hacer sus =, alle notwendigen Dias 
regeln ergteifeit, treffen, 

diligencirr, v. a. betreiben, an einer Sade 
arbeiten || = alguna cosa, fid) um etivas Des 


werben, 

Weidäftsführer, Vers 
al aaa Bad matter. m. Beamter der 
Mejta, welder die mesta und 
Io alcaldes mayores indica beaufe 
idjtigt, m. 
diligente, adj. fleifig, thätig, emfia [1 
flint, hurtig, ichnell, gejdmwind || aufmerkiam, 
jorgfälti Slenftera andar =, fic) beeifen | 
fi) beeifern, 

dilin dilin,m. Kftngling, n., Rahafmung 
bes peri einer Glode, Schelle. 
ilinga, f. Dillingen in Deutjdiland. 
Mobil 20 da, adj. zweilappig (Bot, 50 
fo, adj. nit zwei Bügeln (Y.) y 








2 




















o weiden! 
m es ¿wei ja on NE esca 
ft. 
¿puede zu 1. ade "Erläuterung, 
dilucidadorr, ora, adj. au! une (ävend, erläus 


dilucidador, m. Erfiärer, Erläuterer, m. 

dilncider, v. a. aufflären, aufbellen, eco 
fäutern, deutlichmachen. 

dilueidwrio, m. Erläuterungsfhrift, L 

diluciderz, f. Mlarheit, Helle, Seligteit, £ Y 


Sans, 1. 
dilúcido, adj. lar, Hell, deutlich, 
dilución, f. Wufiófung in Eafjer, Verbins 

nung, Boteny, 1. (Chem.) || Bereitung bombos 

pathticher Kraneien, f. 
dilúculo, m. die lepte ber fedja Wachen, tr 

mg die Nacht eingeteilt wird, 

diluente, adj. auflöfend, verbiinnend, zero 

teilend (Mad!) [Berdilrunung, L 
diluición, $. Berteilung, £. || Auflöfung, 
dilufr, v. a. ¿erteilen, auflójen, verdilmten [| 

se, ftd) vermifdjen || mit Wafjer aufgelöft, 

berbilnnt werben 
dilustro, va, adj. triglich, täufchend. 
diluvix), diluviano,na, adj. fndflutlid, 
ditwotamifch || zur Zeit der Siinöflut entftans 





den || lluvia ae Biaregen, m. || forma- 
ción. - f. (Geal.) 
dilnviar, v. n. in Strömen regnen. 








dihrvio, m. große Überjenwermung, 
Wafferflut, f. || Eiinb| f. || große Menge 
int, frömender Bulauf, Strom, Hagel, m., 
Heer, n 

diluviön, f. Dilubium, n., in borgefchidäte 
Lieder Beit aufgef werte Bobenjóid ten 
(Geol.) (Arzneimittel, n. 

diluyente, m. perteilendes, auftd| entes 

dimanación, £. Ausfiub, usftrómen, 
Entipringen, Hercilijcen, Abfto en, a 

¡AÑAT, Y. Di entipringen, berrühren 

abftammen, auöflieheit, ausgeheit, aitsjtzsmen, 

dimaquero, m. mit zwei Schiertern 
timpfender Gladiator, mm. 

dimensión, f. Ausbehnumng eines Lórpers 
tad) jeder Richtung, £ || Map der Körper, m 

















a alt, m. 





ie Ea 


hs 
or adj. mit inet bae. 
TA, mit y 
dimeros, pl. Dimeren, mpl. (2 
es y diretes, mpl. . Ban (ue m. pil 
ad sí eran 
=, unnügen 
x , mn. Dimeter, m., tambifcher vier« 
füßiger Vers. 
, ra, adj. ¿toeintustelig. 
dimisrios, mpl. Puse Mufdjels 
tiere, mpl.. Häfften, f. 
dimidiación, f. Mbteilung tu zwei gleiche 
dimidier, v. a. halbieren, tft ztoei gleiche 
Sue teilen. 
diminución, f. Berminderung, Verringe- 
rung, Abnakıe, 1. Nachlaß, m. || Hertingung, 
f. (Arch.) || prin fetal £ || Suftmafde 
beim Häfeln, f. || Abnehmen der Majájen, u. 
diminufr, y. a. vermindern. 
diminutivamente, adv. tárglid || eingeln. 
diminutivo, va, adj. bercingerib, veta 
utindernd, verficinernb, 
minutiyo, m. ANNE RAHDIEE; D.. 
E E . (Gr.) 
ta, adj. mangelhaft, umbolls 
ftändig, oo letra | Il fegr Hein. 
diminuto, m. Beflagter beim Glaubent- 
gericht, der beim Werhör nicht alles fagt, was 
er weiß, ober vectebrt aittiwortet. 
, m a. Nüffe, Drlichte vom Baum 
abfchlagent. 
dimisión, f. Abdankıng, f., Miederlegung 
eines Amtes | Entlafjung, f., Mojica, m. 
dimisionariö, m. erttfafjenet, abgeganges 
ner Beamter, m. fu einer Wallfahrt, L 
dimisoriales, fpl. ihriftliche Erlaubnis 
dimisorias, fpl. Dimtfjorlum, n., bifchöfe 
Tide Beroilligung zur Erteilung der Weihen 
buch einen fremden Biichof || dar =, fam. cin 
Gejuch abroeijen || levar uno =, fam. übger 
mwiejen werden, 
dimisorio, ria, adj. die bifhöftice Ves 
totlligung der Weihe Durd) cilien fremben 
Bilhof enthaltend, 
dimite, m. levantinifcher Bardent, m. 
dimitir, v. a. cines Amtes entjegen || se, 
ein Amt niederlegen. 
dimórfido, m. Mablemvejpe, f. Mi 
dimorfismo, m. Sweiforntigfeit, f. hi 
dimorfo, fa, ad). ¿weiforntig, bimorph 
(Chem., Min.) Imeten, fpl. 
din, m. fam. @efd, n., Bopen, mpl., Dior 
Dinama:rca, f. Dinemart. 
dinamarqués, ig y dänifch. 














‚f, Bafenkorafe. 
dinamo, L Pi Stärke im Lebende 
organismus, f. || Srafteinkit, f- f. (Phys., 


Metertilogramm) 
jendmeterkilogramm. 

mit, Sraftlehre, f. 
o, ca ad. dynamifó), frei, fetbft= 


f. Gejamtbegri fi Wärme, 
Magnet 
. Dypnamisı mr mi as 
E 'untrembarer Bufammen 6 
mb Kraft; 
m. Dynamifer, m., Anhäı 

top und Kraft, ant. ato 

t. amit, m., Nobel’ (des 


(ft, der Eynamit 
ari ik, 












thätig, ant. 
dinamida, 
Sidt, teja u 


mifáe 
von Stof 


der Lehre von 
din: 
Eprengíals. 


mm" Be Brony (er 

Lo, a 
EG See =. ge pres dt 
Aina n. (Med.) 
a bon LAA t. 


adj. aus Dinant in Belgien. 


dinar, m. fer Golbthaler, m. 
zo, Mon lontes -, mpl. die dinarifgen 





dimensional — Dios 














Dinarzede, f. Dinarzade, L, Schweller 
ber Scheheragube in 1001 Nacht, bie Heiß zum 
Erzäßlen aufforbert. 

arta, m. im ehemaligen deutidien 
Reich, Dimaft, reidäunmittelbarer Gert 
feaktabeiiper, Madthaber, Melvalthaber, m, || 
n Griechenland, Herrfher, ber verfaffunges 
wibrig zur Regieruttg gelangte, vn. || tn Rom, ker 
imabbängig über Meinere Gebiete gejcht war. 
dinastía, f. Dynoftic, Gerrfherfamilie, f., 
Herriherftamm, m., ertichergeichledht, Des 
gentenhaus, n. || Dauer einer Dunaftie, T. 
dinástico, ca, adj. dunaftiich || ein Here 
(erhaus betreffend || gu einem Herricherhaus 
haltend, 

dinästido, m. großer Brätterfofbentäfer,m. 

dinastismo, m. Treue file bas arges 
ftommte Herrieherhaus, f. 

din m. Godengetón, n. 

dinermo, ma, adj. pm 
Miden ober Taftern an jeber 

dinera, f. cine auf Doldendlumen lebende 


gli deren 


fm. 
Ringllang, 
dig, mit zwei 








Sm, £. 

Em 1 halt, m 

Sing "a dere den Nido Some 
plata, 


tot des Siíbers = 

dinertllo, m. ein Hein wenig Gelb, ein 
eines Eimmdhen. 

dinertsmo, ın. Gelbfudt, E. 

dinerista, m. gap Menfó, m. 

e Tineo. m. Geld, n. || Silberling, Denar, 

altrömifche Münze = 10 98 — #2 Lens 

Entes [| Seller, Deut, mm. |j Reóminasmiinze 
a veriójiedenen Verte je nad) ben Ländern, 

f. || = blanco, Eilberacid || de bruja, 
Herenpfenntig, Pfenmigftein, m. /Min.) || = 
burgalés, alte Münze aus Burgos [| = con- 

tante, = de contado, = efectivo, = en 
especie, - fisico, metálico, presente, 
'ronto, seco, sonante, bares Beld, Hingende 

finge | = de fino, - de ley, gejeplidjee 
Getrgehalt, m., Lotigtcit, £. || buen =, fo gut 
Wie bare Weld, quier, richtiger Yahler (much, 
iromijd)), m. || fisher angelentes Verb || & - 
um ®eld, für Weib || 4 = seco, fille bar Gelb [| 
el = hace el hombre, @eib macht den Mann | 
= ea lo que = vale, der wohlfeilfte Warte ijt 
der tenertte || todo lo puede el =, @elb ber 
mag alles | = llama =, wo Selb tft, fommt 
Gelb hinzu, two Tauben find, fliegen Tauben 
zu || tener =, reich fein || traer =, verfchmen« 
derijch fer | hacer una Cosa =, eine Sache 
verftibern, zu Gelb machen || —8, pl. &elb || = 
en menudo, $tleingeld, feine Münze, 

dinero'so, sa, adj. reich. inye. 

dineruelo, mu. erbärmliche Heine Summe 
‚Welb, L. 

dineto, m. Drehtvefpe, Wegtvefpe, € 

dinga, f. malabartices Hadczeug, n.(Mar,) 

dingo, ın. wilder auftrallfcher Hund, m. 

dingolondangos, m. Paperlapa, Larle 














fart, n. (fea. 
dinieo, ca, adj. vom Schwindel heilend 
dinornis, m. Dinorvió, m,, Moa, f., nene 


feeländiicher Miejenmogel. 

dinosaurisno, m. Dinofaurier, m., bore 
Aindfiutliche Hiefeneidehfe. 

dinoterión, m. Dinotherion, n., vorflind« 
Autliches Meerfäugetic R. (Zimm.) 

dintel, m. Öderjiwelle, f,, Stury 

dintels’r, v. a, mit einer Oberjchmele vers 
feben (Zimm.) 

dinto’rno, m. Beichniüng der innerhalb deb 
Umrifjes einer Figur enthaltenen einzelnen 
Gtilde, wie Qelente, Knochen, Schnen, ¡jale 
temxc., f. 

Diña, f. Digne, Stadt in Frankreich, 

¡ardido v. a. anbieten (in der eg 





diöcesi, Pre f. de KivGens 
., Diöcefe, f. || jeber der neun r8s 

mijchen Vermoltungóbestrte in SHetrafter, 

diocleciarno, na, adj. diofletianiic || ciclo 
=, Mo diolletiantíde A (HT: Sl 
tember 284 begonnen), € 

dioctardro, dra, adj. nenne 

dioctonal, ad). Moftonal, a15 ¿wet Untere 
Idrtedenen Dftaäbern aufammengefebt Y 

dio'ctria, f. Habichtöftiege, f. (ital 

diordo, 1. Bweizahn, m., Falte mit zwels 
sähnigem Schnabel. 

diadón, m, Igelfifh, m 





diodoncéfalo, la, adj. mit boppelten Salmos 
reihen (Mißgeburt). en 
dioecia, f. Orbming ber 5 gen 
Diofento, m., problema de =, m. Dis» 
phantiiche Gleichung, f. falo.) 
diogdoedria, f. Diogdoébrie, f. 
diogdo'edro, m. Diogboäder, m., Fryftalt 
ans ¡met vierfei Hiper Pyramiden, mit Neigung 
der beiben Seitenflächen gegen bie gemein» 


Schaftliche Bafis. 

dioico, ca, adj. zur Orbnung ber Atoels 
Kar gehörig, moelbäufig, getvenmtßluunig 
(Bal 

dle icos, mpl. Aweihänfer, mpl., ¿mel 
Häufige Bilongen, fpl. |) Kopffllkier iy 
treumten Beicledhtern, mmpl. [(Path,) 

dioncosis, f. wäflerige Uufdwellung. f. 
paltas f. Altegenfalle der Menus, Venido 

ume, f. 

dionfsia, f. Ihiwatzer Tötgefprentelte: 
Ebelftcin, der die Eigenfäaft. beftpen fol, 
Zrunfendeit ju bertreiben, m. 

dionisiaco, ca, adj. bionyfijch, aufBachus 
Beyügkich || gehört, mit hörnigen Ausnwüchfen 
an den Seiten der Stirn, 

dionisizno, na, adj. bionufiid |] ciclo =, 
diorfiiche Zeitrehr irrt, 288 Jabte vor Ebc 
begonnen (Aeriode von 532 Jahre), Y. 

Diontsio, m, Dionyfos, m., Beiname des 











:0, ca, adj. gebörnt, mit bornis 
ichjen ar beibert Seiten der Stimm. 
dio'psis, f. Diopfis, Perfpektivfliege, 1. 
dio'pso, sa, adj. boppeläugtg. 
dioptasis, optas, Kupferfmaragb, m. 
dio'ptra, f. Dtopter, ım., Wifier, n., Geb» 
ppalte, Schaurife, f. [léfire, E 
dióptrica, f. Dioptrif, Strablentredun a 
dióptrico, ca, adj. bioptriich, zum Kir 
huchfeben eingerichtet, ant. calóptrico. Im, 
dióptrico, dioptriststa, m. Dioptriter, 
dioptri'smo, m. Anwendung bes Spur, 
1. (Char. 
diorama,m. Dioroma, ‚Duräfiätsgemätbe, 
diorámico, ca, adj. dioramijó, . 
diore’sis, /, ftarte Harnabfonderung, f. 
diorítico, TO oa (Min) 















dioro'sis , 
feiter Störperfeile in ade f. 
diorto'sis, f. Einrenfen, Einrichten ges 
brochener @lieder, n. (Chir) [rtg (Ohir,) 
diortösico, ca, adj. zum Girrenten gebós 
Dio's, m. Gott, der Gute, Emige, her 
Böchfte, Wllmächtige, Ylgütige, Wlimifjende, 
Angepgenwärtige, Alivater, Schöpfer, bas 
hödhfte Quejen, die Gottheit, die Morfegung || 
= rio, Alußgott || avogado de =, advocatus 
dei, bei Heiligfprehungen, der den zu Ranonis 
ficrenden zu vecherclidjen Bat, ant. a 
del diablo || j& =! lebe wobl! lebt wohl | leben 
Sie wohl! || como =, volllontmert, vollendet [| 
- dará, dafiir wicd Gott forgen || = delante. 
mit Gottes Hilfe | después de =, nächt 
Gott || de - en ayuso, hienieben, hier au auf 
Erden ||= dijo lo que será, Gott allein weil 
es || = 05 =, €x beftebt auf feinem Siam 
¡fuego de ira de -! Gottes Wunder | 
Wott fteb" und bei! || - es grande, Wort (ft 
arob, d, 5. ich daue auf ihn || el rey que — 
guarde, der ónig, ben Gott bebilten möge 
Formel, dere die Spanier fic) bedienen, (os 
bald fie den Rórig nenmen ober anführen) ll 
- hay en el cielo, es lebt nod) ein Wort im 
Himmel ||i= haya; ¡qu [me - haya! Gott habe 
tbn jelig! | > median 3 pa ayuda, mit 
Gottes Dülfe || - me nation le, Bott Bert 
meine Gefinung, mehr kann tch nicht fagen || 
„me haya bien con esto, id) wilnjche nichts 
weiter, ich bin mit meiner Lage zufrteben | j- 
lo oiga y el sea sordo! Gott gebe 












de „, tm 
"uns 


ott will || ¡no quiera | Go: 

da fel Gott vor! || que = tiene, ne, bee 

bei Gott ift || ¿par „1 bei Gott! I; -! 

¡por un solo -! ¡por 
einen! ums Himmels 


Polos 
Gott! | = dot if mei ö 
ott! || - sabe ut ER ee 
wenn Gott will ¿ pe - E hd Got 
Lars €3 gewollt (wenn etwas wiber Wuní 
ausfällt, oder man es widerwillig ll 
¡ =! fo wahr @ott lebt |] ; - 







Gott feß’ mir Bei 

mit I gehen 

ol wit diel e! 

76 Funteras zu Jolie defahe Hin 1 4 
Fuerza de - 7 u Gewalt 


verzweifeln 5 estuvo de =, es nd bei Gott, 
Lisjerweife gar ni 8 am bermels 
de menos nos 


Erbe, bie Herren ber Zelt || -88 caseros, -08 
domésticos. anggbtter, pl 
pies tin, Y. [| rd cbc fchöne Frau |] 
eres, pl. bie Ö;oten, fpl., Móttinnen. 
= Jahreszeiten, Bförtnerinnen bes Himmels, 
Virnerinnen ber Götter. 
dioscórea, f. Yamsmurzel, f. 
dioscurias, DioStureia, npl., Weite 
su Ehren ber Diosturen. 
, mpl. Dioshirer, Raftor und 
Bolzdeufeh (Bolhug), mpl. 
Diosewros, pl. die Siwillinge im Tlera 
bife, mpl. (dstr.) 
„r. a fi für einen Gott als 
tilde Ehre anmaber. 
Kleine Göttin, a 


geben, fer 
diossch 


. > Diomma, Le; 





diosmina, f. Budobitter, n. (Chem. 
paa: joe. Wott, m. [fpl. 
diospireas, pl: biofuhrusartige Pflanzen, 
diospireo, Tea, adj. dioípyrusartig (Bot,) 
m. Diojpyrus, Perfimondaum, 
Zettelpfiaumenbaum, m. 
diostadé, m. Biefferfraf, m. (V.) 
£ im Altertum, tpeidas 
Beingejós, n. [bdecten (Bol. 
diperiánteo, tea, adj. mit jivei Diumen= 
, la, adj. sweiblätterig (Srone) 
(au) möllfächigen Pyramiden (tryftal). 
i idodecaedro, dra, adj. mit get 
ca, ad)., VETBO =, m. Doppels 
ar Besinh: = le 
= 'oppelflammer, f. (Zeichen zur 
Car dede Ledarten < >). 
Rustica, £. Berboppelunipgábrille, f. 
E [geburten), f. (Am. 
lia, f. Doppelföpfigteit (bei Mike 
fälico, ca, adj. boppelföpfig, (Diih- 
geiz (An.) 


dislocopo, m. Starmeffer, n. (Chir.) 
üpkre,m. Diplo8, f.. "Chäbelbeinmart, 1, 
(demcmmige Da! je gioifchen ben beident Schübel- 
Votre, £ (A I innere Sellenmajje ber 
o "md bee e & Ba 

adj. diplogbri(d) (Geom.) 
diploedro, re eg m, (Krojtalt) 
diploemiedria, f. Doppelhemicdrie, 





A eines” bemiedrifchen Di. 
¿plas Ian 5 ena 





diplomatizarr, v. m. biplomatifiecen, ben 


Diplomaten fpielen. Mora 
iploneuro, ra 
N dad En. irn aa etiene 
ere, np) 
diplönomo, ma, adj. alte siveien 


Qejegen gebordiend (von 
diplorpia, f. ehren (Path) 
m. 


diplópogon, m. Doppelbart, 
diplöptero, ra, ae mit boppeften ober 
beein Alfigel rel et ig. 
löpteros, mpl. m 
a „Ainlosanteren, rea, adj oi 
diplosomía, £. Di Telblgleit, f. (An) 
diplósomo, pa mit ¿wet an A 


oder mehreren Etellen auf 
Leibern, inte die al ponen 
diplostémono, na, adj. mit Ayo joviel 
Stzubfüben als Blättern verfehen (‚Bot.) 
diplotega, ji angewachjene nerfitibige 
aepit. f. (Bol. [ftändig (Bol.) 
aplate 0, Dl adj. angemadjfíen, untere 
diploxoón, in. Doppelivuirm, m. 
dipnénmonas, fpl. Sioeilungler, mpl. 
(Epiinen) [fäcten verjehen (Nrachniben). 
dipnéumono, na, adj. mit zwei Lungen» 
dipnóeo, ea, adj. mit Singer und Semen 
atmen, [mpl. 
dipnóeos, mpl. Luráliemer, Surffifde, 
giro, m. Springhafe, m., Springmaus, f. 
era, Doppelfuá, Dimeter, m. (Wer3)|] 
Dipodie, f. eirte Art, Merfe zu Tefen, indem 
man je zwei Süße jufanimentiejt.. Im 
dipodernis, m. mepilantfger Springhafe, 
dipoides, ınpl. Epringmäusler, mpl. 
dipolicotile óneo, nea, adj. mit biel« 
fpaltigen Samenlappen verjehen Bot.) 
„ dipondio, m. altrömifdhe Minze, f. = 
(geöffneten Stiemen, 
" Bporobrenauie quia, adj. mit dobpelt» 
diprösopo, adj. einfeitäuntg (F.) 
dipsáceas, so tarbenartige Pflanzen, Ipl. 
dipsäcso, cea, adj. farbenartig (Bot) 
dipsaco, in. Wcherdiftel, f. (PA) 


dipsas, f. Duci| lange, nte £ 
® ber ee 


an Me "Scharen 


Kimumtiefe, 
Horigonts unter ee, a 
en 
dipsómano, 2. am Armen. m Teis 
dend (Path.) 
Alo ef 


diptera, f. 
Ber Das 1 e Beer irte, 2 
nei, m mit „poppelten 


) m. Er nfändter Temper, m, 
fl | 8, pl. Sreifiigter, mpl., Bliegen, 
[filigeligen frlichten, fpl. 


Willis eas, !pi. Pflanzen mit siocir 
dipterología, f. Naturgefchichte der Hiveis 
Rgter, E 
pterrigio, gia, adj. zweifloffig. 


dipterrigios, mpl. Öweiflojfer, mpl. 
diptica, f., diptico, Diptodon, n., 
Vohpeltgufamnentlapphare Söhreibtafel |] 
re der Bischöfe und Wohle 

iäter tu erjtent gain Kir a 

im alten Rom, Ramensverzei ven Sen m 
fuln || Altarbilder ¿um animaron, nel 

díptico, ut au ammenflappbar. 
NEST, v. a. diphthongleren, aus ¿wet 
Selbitlauten einen o a bilden (Gr.) || 
oder mehrere Saben miteinander vers 


inden, als wäre es mur eine eingi; u 
sun Doppellaut verbuml Den warden edo E 
a: 
diptongo, m . Doppellaut, Doppellauter, 
Doppelvotal, m. (Gr.) || = auricular, wi 
licher, ¡ret Dota (e lo Sener 
nit rer, nur file beftehender 
Doppellaut (mie ou) (0 ) 
table, adj. was abgeordnet werden 
Tann oder muß. 


dij tación, f. Aborbnumg, f., ii 
erbfendung von gen H ee 


Ei Si Dekan 





ber Abgeordneten e L 
a ri ida 3% 


Minas A 
donde corbneter, Bolinerteter, 
tee bg tenhaufeß, der Stände» 
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des |, 10. 
pesfammtimg, De Bel tagS, 2. á Cortes, 


jutadorr, ora, adj. abórbnenb, 
diputer, v. a. aborbnen, abfenben || er 
nennen || zu einer getwiffen Bmoed beftimmen. 
diputativo, va, adj. aborbirungsfähig. 
di’que, m. Damm, Deich, m. || Ganghamar || 
Dog, n, (Mar.) | Ag. Hindernis, n., Wegens 
inehr, f., Damm || romper, soltar los —s, 
fig. alte Bämme burchbreden jede Rülkficht bebe 
feite fepen, feinen Worten, ®cfühlen, Qeidens 
Ichaften freien Lauf Taffen. [Deid), m. 
diüsertillo; m . Neinee Damm, fleiner 
'quey, m. Anbángfel an einer Reife 
Baar bie Runden 
díquilo, la, adj. zmeih 
diquilos, mpl. Bweihufer, m 
dirca, f. Sederholz, Mäufeholz, n. || x 
los pantano: La. 
dirce'a, £. y 
dirce'o, cea, adj. thebarijó || 
m. Binder, m. || el héros =,m. Rolyneites,m. 
díreas, fpl. Direm, fpl., Nadegóttimen 
au Qupittrs Thron; muf ber Erde, 
euménidas, in ber Höffe, perras del E 
dirección, f. Richtung, f. || Zeitung, Uns 
leitung, Führung, f. || Beratung, £. || Ans 
mweifung, Unorbnung, f. || Belehrung, f. 
gerabe Stellung ober Lage eines Körpers, f. 
beraufficht, Verwaltung, f., Worjtand, m. | 
Direktorium, Berwaltungsamt, n., Wertvale 
tungsbehörbe, f., Beraltungsbezicl, m. |] 
Wohnung des Diteltors, f. || Bewegung eines 
Wilaneten, 1. /Astr.) || Streihen der Gänge, 
Schichten, Flópe, n. (Byb.) || Stand, 
Richtung £. Bot.) |] Adreffe, f., Name, ios: 
nung jemanbes || =» de las almas, Seelforge, 
1., Gewifjensrat, m. 
"Hirectarlarns, m. Hausdieb tt Mom, m. 
directe ni indirecte, adv. iweder bireft 
nod) indirekt, weder mittelbar noch ummittel« 
directivo, va, adj. leitend. [bar 
directo, ta, adj. gerabe, in gerader Linie, 
in gerader "Richtung fortlaufend, perablimig, 
geradlaufenb, ant. oblicuo [| unmittelbar, 
birett, ant. indirecto || unummundert, o! len, 
Mar, deutlich, ougenígjeintid), ohne Amifchen« 
weg, Neberweg oder mimeg, obre mide 
fórmlid [| caso directo, m. Nontinativ, 
Rennfall, m. (Gr.) || señor —, m. tnmittel> 
barer Lehnäherr, m. 
director, m 
Dberauffeber, Dirigent, 
Beichtvater, m. || Führer, 
m. (Chir.) 
en Borftebertn, Dberauffeherin, 
Sciterán, £. || Gofmeijtectrr, f. |] Ptbreria, £. 
lectora o. m. Direltorat, Borfteher- 
amt, Direftoramt, n., Direftoriofiche, £. |] 
Dirsttomesmng, £. || Dienftzeit, Dienftdaiter 


eines Direktors, 
director], adj. eine Dbervertwaltungs« 

behörde Mali. Recinto en 

Direftortums, m. E 2d). Leiten, > 1 
ur Richtii 

sur Richtichmur Di 


, m.  Direftortum 
Roll hm, n., „diene e 


| Set 

Ain ble 
Selungkge al Aina E vo, 
5 al 


uch en ® ter 1. 
Dires, fpl. die Rachegöttinnen, Arten, 
Diren, fpl. 


(toa! 
dirlerngo, Slettervogel aos 
a a eu 

Een ıı ae an ans 


ge Eee Sn 


ei Bert dus 
en Gen nlföreiben, 









el cisne =, 


























eltor, Leiter, Morfteber, 
| &ewiffensrat, 
geiler, Sucher 








ee l ed, fi allen 


richten (einen an jemanden) || als 
Geintfiensrat und (tnater beraten und 
feiten || el de cañón, de ría, 
Linie nehmen .) I - flores, feitlih, 

iebton, >] user | = Preguntas 
daa 
E Een ), ih nad nie 
dem richten anreden, 


se la palabra, fió 
redjen. 


tro, dad» die Che au bene, auftöfend, 
Febr emgittg mögen, Edelounge, 


272 irimimiento — disector 

























dirimimiento, m. Muffebung, £, Um 
gllltignaden, n. 


Era mn ‚entfdjeiben, Khliten(Streitjl] 
el matrimonio, bie auftöjen, aufs 
Beben, = Air mugen! ae, ati neben, 
rico, 3 he ige 

boton. (de Ral). trablen, 
dirradiación, L Berftzemung eher. 
dirradiarr, Ye Sidbtftcablen ¿eno 


dis Minsrso, m. Qeigelbico, m. j| Ag. 
Born 


sucht, m. 
disciplintsta, m. Unbänger ber BEE 
discípula, f. Edjillecin, F. ES 

ipuledo, m. Staub, m., Sehrzeit, N 
eines llena ll "Bejamtheit "der Eller eines 
gemeinihaftlichen Bebrkurfus, £. | Behre, Er 
stehung, un Es Unterricht, un, 

schpulo, m. Edúler, Secta, m, || 
tel 


treuen (Phys) |Schnädeln verfeben, Jünger, Anhänger, m. | » de Aris 
dirrinco, adi. mit a oder Bb jer bes Artitoteles, bae m. 1 
dirruició: lo; E, m. Berftós | « de Epicuro, Epifuräer, m. || = de Platón, 
dirruir, Y. 1. 'jexítóres. (rung, f. | Unbánger bes Plato, Blatoniler, m. [| -8, pl. 


e in Bufanmenfegungen: entz, mifs, | die vier gleiden Töne ber Tonlciter, nämkich 






















































‚der, ungleiche, verfdjieben. ber zweite, vierte, fedifie umd adte, und. } 
rt, Formel für dissolvatur, dissolutio. muestroa (Mus.) || -8 de Jesucristo, pl. discreto, ay Hi indig, weile | 
Dis, m. Diß, m., Gott dep Unterwelt. Jnger Sefu, pl. Aumeei, pili wii Y lite 
dista, f. Störung ir Befühlefinn, 1. disco, m. Scheibe, flädhe, £ | Wurfiheibe, | vedt II Ihn, gue 

(Path) fauswurfs, £. (Path.) | Distus, m, || Görenjchilb, Etegcofeyilo tm | abgefondert, unftetig (Math.) | ge 
disanogogia, f. Schwierigkeit des Speichel» | Altertum, n. | Scheibe, Monbfceibe, Sonnen» | tvemet, gui (Blattern) (Patk.) 
disanterro,ra,adj. fonntäglih, Sonntage. | Icheibe (Astr.) || Fyläcdhe eines Blattes, einer discreto, m. Hülfshruder, |, Mo, 
disantero, m. Arómmler, m. Dliltenbotde/ Bot.) | geneinjbofiide Blumen: | der dem Prior als beigegebene: y 
dissnto, m. Sontag, Feiertag, Sefttag, m boben der Strahlenblumen, m. (Bol.) (| brlifiger discreto" m. aylmmer, Beratung) 
disartritis, f. unregelmäßige @idt, f. Körper in ber Umgebung des frruchrbobens, na. immer in Möftern, n. || Ratöverfammiung in 





(Path) 
disaspisto,ta, adj. jhuppenlos (Schlange). 
disaspi’stos, mpl. jchuppenlofe Schlangeit, 
1pl. [gegebener Sontrapuntt, m. (Mus.) 
discantamie'nto, m. unit der Stiinne aus 
discanter, r. a. befingen || =, v. n. fingen 
bichten || Merje herjagen || Berje maden 
fio ieltiduftig auslallen Über etwas || ben 
Sontrapuntt jepen zu elias (Mus.) 
discante, m. Meine Bither f. | Rongert, bes 
a Ba LEN REES ENTE n. \ istant, 
Sopran, m., Dberftintine, f. (Afus.) 
discataporsis f. Scwierigteit,, „Aülfige 
Speifen oder Brühen zu geniepen (‚PatA.) 
discatarrorsis, !. Schipierigleit, fette 
Speifen zu vestir f. (‚Path.) 
discepta'ble, udj. beftreitbar. 
disceptación, £. Unterfuchung, Entiei> 
hung burd mibiblidje ober jchriftliche Kurz 
Örterung, 


disceptador, m. Steeitiügtiger, ter, 


(Bot.) || Fläche cines Infeftenflügels |] 
wöldter Teil ziweiidhaliger Mufchelt, m. | 
lepte Winbung einfchaliger Mufchelit, Y. 
‚Hoitienteller, m. hfeib, Gefichtöfeld eines 
gem lafes, n. (Opt. || Signalfgeite (E. 2.) || 
infe, Bendellinfe an ber Ubr, f.icdes Tciben> 
förmige reo Werät || = giratorio, 
rebidicibe ME, 
Alcobalo.ia, ad). (heibenfloffig. 
discóbolo, wm. int Altertum, Scheiben 
werfer, Disfuswerfer, m. 
discöbolos, mpl. Scheibenjloffer, mpl. (FF.) 
discocimacio, cia, adj, mit einer Brut» 
platte, Keintplatte verjeben (Bot. 
‚discofo’ro, ra, adj. \heibentcagenb, 
discoidarl, adj. [eibenfürmig. _IfBot.) 
discoride, adj. jheibentund, fcheibenartig 
discoides, fpl. Scheibeuflechten, fol. (PA) || 
Scheibenicneden, fpl. | Scheibenblumen, fpl. 
discorido-radiedo, da, adj. jdeibens 
fórmig geferablt (Bot). 
disco’lia, f, Entartung ber Male, £. Path.) 


tójrern, E 
discrimen, m. @eführ, £. 
11, 1. (Chis 











mg 

discromätico, ca, adj. mit Eines 
ber Garde, mibfochig. 

disculpa, f. Entidulbigu seca re 

disculpabilidard, f. Berseihlichkeit, 

disculpa ble, adj. vergeihlich. 

diaculpadamente, adv. auf bergeil 

disculpador, ora, adj. vedtf 

discnlpar, v.a. rechtfertigen, bigen 
I =se, die Schuld von fid abwälgen. 

discurri'ble, adj. vermutli. (icwähig. 

discurridor, ora, adj. erfinbecijó) |] pe 

discurrimiento, m. Gejpräd, n. 

discurrir, y. a. durdlaujen, durdigeben || 
mit dem Berjtande Duchgehen, überbenfen || 
nacbenten || ausbenten, ausfinnen, erforiden, 
erfinden || denfen || vermuten [| meinen, fid eins 
bilden | ¡dilteñen, folgern, Salgerum 1 Ateben | 
beichtiehen || vorichlagen 15 te Wh 13 Pq 














disceptzr, Y. n. discolfta, f. Scheibenftein, Nummulit, m. wider erwägen || ¿quién 

discerntble, hen er discolo, la, adj. ungelebrig, jeher qu bäne | wer follte bas ¿lcd? | vn. a 

ann und muß. + widerjpenjiig, ved) thaberifó || gafljüchtiy berfaufen || betummveifen || fido (ningen [) 

discernidor, m. ber mutecfá Path.) sa itoch urbtg ul en Dreier | fico miteinander unterhalten, 

Ginverninien “ discoler ora, aweil oa. ungleidys | befpredjen || = por alguna cosa, etiva& Bund» 
discontin: Unterb: discursante, adj. UA wandeln. 


juación, f. f. 
Gtodung, f., Aufbören, Siegentaffen, o el 1 discursur, y. a. @elpräche halten [| and» 
D. 










uds mielina” cines, & is limpidea., ES Untertrega Mfocuralo, m. eines @efpeä, m 

ung ei oral discont R ng, L. ur: lo, m. Heine: pri |, 
Gegen x., f. (Jur.) Mangel ng, m 1 Geöracien- ee ta, m. Echwäger, Bielipredjer 

ngsfähiges Alter, n. Geit ei voley mu. || (rigfindiger Rlítgler, ın. 

“a. discontinno, ner E ehe, une discursivo, va, adj. nadibenkenb, ber: 

fájeiben, als sufanmmenbängend. [Blichtilbereinftimmung,t. | legend ¡| im Medanten vertieft. 
mund, Pfleger ıc.) pose lencia, £ Mikverbältnis, n. discurso, m. Gejpräd, m., Rede, Unten 
fühl, discopidöptenos, mpl. Gäbelflägler, mpl. 


haltung, Unterrebung, f. || Einfall, mbr. 
m. || Abhandlung, f. N etzachtung, ‚ Seguir, 
Tegnng, £. || Bernuuftichluß, zn. |} Berlanf eimer 
Sadıe, m. || Lauf, Weg, Wang, den man ¿ls 
rüdgelegt hat, m. || Urteiläfraft, £, YE 
vermögeit, n. || Zeitlauf, Seitraumm, mi 
Qebenslanf || - mazorral, Rapızinerpscbigt, 

diseursote, u. langes Gejprid), m. 

discusión, f. Auseinanderfefung, (rs 
fcterung, Unterjugung, Prüfung, Bechand- 
Ling, f. 

lscutible, adj. beftreitbar, erörterbar, 

discutidor, m. WBortfüßrer, Reber, m. || 
Wortfechter, m. 

discutir, v. a. auselial , bes 
fpredjen, erörtern, unterfuchen, prüfen |) se, 
erörtert Werben. 

disdwcria, f. rsänertofgfeit, £ (Path) 

disdero, mn. Zupegterfphenn. 3 

disdiapasón, ın. bet dem Griechen 
im Minelaiter, boicot £. (Mus) 

diseca'ble,a ad ‚sergliederbar, festecbar/da.) 


discordardo, da, adj. ftreitig. 
discordancia, f. Rich übereirjtimmeung, 
£., Mibton, Mifliaiig, m. || Berfciedenheie 
Angaben, AK, Mbiweidung, £ || falle 
f. 





& 
rn en ad. übtveichend, unähnlich, 
unwertehgtie | I nicht Abereinfiimmend || nicht 
ufommenftimmend, veritimmt, faljd, 
Veen /Mus.} || estratificación =, 
ungleiche Schichtenbilbung, f. (Geol,) || tonos 
E mpl. Mibtóne, mpl. (Mus.) 
¡cordar, v. m. inteinig fein |} midht ¿ue 
einander jtimmen |] verichieben, ungleik), erits 
egengejept jeim | nicht ftimmten, berftimntt 
fiir (tus ) | de, en, sobre, voneinander 
abmeiden. (berftintmt (Mrs) 
discorrde, adj, uncintg, wicht eiofiimenio || 
discordia, f. fiwietcaót, Uneinigteit, £. 
Swift, Hader, mn. || Ungleichheit, Veridicdene 
beit ber Meinungen, £. | im € 'hombrefpiel, alle 
vier Körrige, mpl. || introductor de -s, m. 








Schwerbeweglicleit, L 


lina, f. Dischplin, Bucht, Schul: 
auch, oir, Mönchszuct, Klofterzuct, 
P | Disciplin, Manntzuct, fur. BFuchtel, £ 
a || Ordensregel, Körperihaftsregel, L | 
rhalten, Leben ad) ber Drbenäregel, E 
ibel zum Strafen und Stafitici, 
@eibeln, n., Weibelung, f. || Discipltn, Sehre! 
Bi fenigeit, 5 L 2 u a. ftrenge Hüctigung, 
E le monja, Nonnens 


ei [flgfam, ¿ábmbar. 
Te adj. folgjam, gelchrig, 





je m: at AA nen (Bol. J 
a) 











eiplina:do, da, adj. am Mammeszudt | Bivieteachtitifter, m. disecación, f- Yerglieberung, £. (Am) 
KT: a) l geiptenfelt (Blumen, bejon» Discordia, f. Eris, f., (Wbttir ber totes disecaderr, ın. Yergliederer, m. (da) 
Bera y Reiten). tradit || manzana de la =, Erisapfel, Hanke disecante, adj. burchihneidenb, trennenb 


disciplinz], adj. ¡ue guten Sucht aenieig, 
ciplinamiento, m. Dischplinierung, £. 

disciplinante, adj. in Yucht halten. 

disciplinante, m. Bilber bei firdlicen 


apfel, mm. [eibe, 
discoso'mo, ma, adj. mit jheibenförmigem 
discosuro, ra, adj. mit fheibenföruigem 
Schwanz. 


(Med.) || tumor =, m. @efchtwurtft, BEE die 
Weivede jehnittartig trennt, L. (Med.) 

disecar, Y. a. serichtteiben, ‚ger; pe 
feztereit, präbariecen ( An.) [| Blimen, 
geclegen (Bot.) 








Umgängen, ber fic) jtationämweife geibelt, m. |} 
= de luz, Bühenber mit Eur Zucht fit der 





0; 
nd bei einem Umgang, E (Med.) — [(Patn, disección, f. Sergliederung, 
dacplaer, vr, vn Bug und Ordnung ‚cräsico,ca,adj. dysttafiih,ichlehtiafttg | Öffnung, £, Sehe o rieren, n. (An) Y 
pera geißeln, abgeißeln || an eg discreción, f. Slugheit, Urteilstraft, Y, | Sertegen gi bei .D. 
(Mi. || unterri Scarffinn, Berftand, m. | Lebbaftigteit, Feine $ 
Er ten || 86, Wis geikein an Bn E pS heit, Arneitbantet des Weiftes, f., Wip, Geift, | keit, L. (Path.) [gang, ma. (. 
Ordnung m. pe utiiuden, Belieben, n. || Kerfiniegens f. Barter, beie licher © 
ría, adj. zur Buót, ¿ue t, 1. |& =, nad) Belieben, nach Hersensluft, disector, jliederer, Gezierer, me 
Disciplin gehörig, Disciplinare, viel nam will || der Willtitr preligegeden, (An) | Sc (An) 


f. verdorbenes Blut, n. E 
disemia, el Ai A 


breitet ne 
ps rn, 8 PES 
Er au „Suse 


(ea 3 
Be a: 2)" 


„ anter, 

. Ken 

e 3 Br einwitigen, Pr An 

diseñador, m. in 

diseñar, y. a. ra abjeláinen I (GU 

ak Ri, Umrif, 
|. Bes 

boi, 


(Chir, 
disequio, m: x ange mit en e 
disertación, 1, geehrte Mopanblam, 1. I 
disertador, m. er gelehrter Abe 

GEA n. abhandeln, bes 

pe adt, ber Pine peta 


f. Zen Br Im 6d) 
Den en 
ale ap e A Anihwär; et 


drama, v. a. veríórelen, in engen, 


„VB D 
“alla? Meade, 
Arigung, f. > ocsámatd L Peri jung, 
Bene t Ey) 


E Beichwerlichteit Bein! caes, 
disforia, f. trantia! fee Unas, 1. (Path,) 


2d) PE faltes, garftig 
$ ai 
Tmäßin | yugeheues | uns el 


Freier qu Hera, lr 
rühenlans, in Ungeftaltóeit, er. 


L =, 
ia ingebeuertic 


verficiden, unfenntlih ma: 
e Sa Ez inteln El 


iepen || benflgen | ein» 
nt Be: vb 


Eee Caminar x. auaßenten | 80. autos 
a eat. 8 hai, einer m; 
ne ha HI) 
a dor a Prerigen | das 
en 
edlen, A bar, trennbar. 


Span. u. Deutsch. Wörterb. L 








disemia — disparable 
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PR wa £ Em Abfonderung, 
£, ant. e Ber 
"ding: , Y. a. trennen, Lod= 


jondern, 
(Phys, 


ea die ee Be, 
o EA eco, en 


ll einer 
sane io bi Gem E jatt | umoillig, 
verfeiden, mit Wider 
o es 
toidern, vwibderlid) fein, mi satten | -16, nens 
werben, istmo dol Es, e m 
el dor 


as "elos en dies drilfig, 
milde werden, die fe pc u Altec 


disgustillo, on. leichter Etel, m. 

disgwsto, m. Elel, Wbicheit, m. || Wiber« 
tille, m., Abneigung, f. ((Berbruik, m., Wider 
tá ateit, Berbrieklichkeit, Unaunehmlichkeit, 
Sránting. f., Ürgernis, n. | Augit, Unruhe, 

sie, n. | Uppetitfojigleit, £. | Ban, 
it 7, Da. (| m, COL =, ungern, mit 


_ disherogároeo, cea, adj. reiberäfnlid. 
disherogärceos, mpl. Reihervögel, mpl. 
dishérpilo, la, adj. jchiverfällig Ericdend 


(Schlangen). 
disixlia, f. E: e: f. (Path) 
disidencia, ng, Uncinigtelt, £. 
Bwtft, m. en 
disidente, 
disidente 






















Nc 
ad, ij. andersdentend || 
m. Unkatholifder, 












disidfr, y. a. bon ber Metrung 
abgehen, abweichen || in Wlaubensfachen fic 
von anderen krumen Ing de m Sudan der 
Borjam, Clap de To 


¡bico, je 
distlabo, m. kr Do, sil 
dizimbolo, la, ad). gary Bi, ud: 

aus teben. 
disimetria, f. Mangel an Ebenmaß, m., 
neftörtes, unboflländiges Ebenmaß, n. 
disimétrico, ca, ad). nicht recht ebenmättg. 
disímil, adj. ungleich, unähnlich ‚verfieben, 
y adj. ungleijartig (Am) 
dis itwd, adj. Iigleichheit, £. 
disimula ble, sul 
disimulación, f. 
hunft, Gleiönerei, £ 
disimulado, da, 
fiellexd, heimtilfiih, faljch, hinterliftig || ve 
borgen, heimlich || werte berfappt 
gemadit || & lo —, verftelltermeife, mit 
jtellung, mit Dinteritft || hacer la =a, fid 
ftellen, 018 merfe man nichts, als wife man 















verstellt, fidh ve 








disimulente 
ER EAN cd 
en, verhehlen 
En | mad ji eaten 
MES ln el 
aj t een de en, daß man 
hat | =, Y. Mm. fi) verítt den en, Deuce 


har haben || die Au, 
ksta fließen, fi jeden, als een man 
iM ee Ss 
anders Bilde man eS nicht heraus: 
Ba I du erlauben, zugeben, entiójul» 
m. Berftellung, f. || Salich! 
Berseimtiung jeihung, 1. || Dub 
A L Eligio an 


En Se 
nl 
Berichwendu: 
1. e San, Bere, fi 


mi as. anche vor Se 


dilpedo, de 24 jmender, Praffer, m. 


IKT, Y. 2. DerÍ den, Der; cuden, 
perprafjen, Ade teilen, geritreuen, 
auftäfen, gene iR zo 


den dan Seel 


E a a vers 








disjunto, ta, adj. unbiatonijc (Mus) 
dislacerzdo, da, ad). ¿errifjen /Chir.) 
dislelia, f. Stammein, n., Schwierigfelt 
der Nusfprache, £. (Path.) 
dislater, v. n. albern fd; 
dialate, m. 
dislocación, f. Berrentung 
£. (Chir) || Bermerfung, £ 
enartilla, Überfötung eine 
dislocado, da, adj. veriviert, verrüdt. 
dislocadura, f., dislocamiento, m. 
Musrentung, Berren 
dislocarr, y. a. a 
ftaudjen (Chir.) 
nehmen, ansetnander 









rg, 
a 





















e 
ten || aus den 
tacben || se la cı 


gehen, auseinan a, 
iberföten, ansföten (von 


el menndillo, 
Pferden). 
disloquia, f. jhmerzhafter, erfiwerter 
Blutabgang der Wöcnerinnen, m. Path.) 
dismembración, f. 
dismembrarr, v. a. 
dismenesia, 1. (Medi 
- dismenia, dismenorrea, f. unterbrildte, 
[óivterige Reinigung der rauen, f. (Path) 
dismenofenia, f. ihwieriges Eintreten 
des Wtonatlichen, n. (Futh.) 
dismenorreico, ca, ud) 
monatliche Reinigung bezlglic 











auf fápierige 









verfleinern , 
macıen || verj: 





y =58 





ehmen, nachlaffen, Petr 
iverden. 

dismnesia,f. Gebäätttsfdhnt 

qjemeleo, ga, adj. 








dismolgo, tu. old, m ¡(Puta ) 
disnea, dispnea, 1. Sd) infeit, £ 
disociación, £. Aufhebuna fammnens 








Bangs, 1. = de las ideas, Sbcenverioirring 

disociar, v. a. den £ ang ailfe 

Heben || elite Gh abjondern, 
f. 







7 gen, m. (Path). 
disódilo, m. Etinfloble, f. 
dísodos, mpl fntvógel, mpl. 
disodoncia'sia, f. fchweres Sabner, n. 
disolnbilidad, f. Aufuösti £ 
disoluble, adj. auflösltch [mf 
disolución, f. Auttof 












jerfepung, 





(Chem) | Auftöfung (Part.) || Nusfpweifung, 
rithtett, Y. |) 9 terwefung, £, 
m. ||» de Cortes, ung der Fortes || 





- mercurial, Quidwafjer, n. 
disolwta, f. lieder 
disolutivo, va, 
disolırto, ta, 

ausgelaffeit, sülgello 

disolvente, ın. 








auflojend (Chem.) 

liederiii [dwelfenb, 

| ungebun 
Auflöfungsmittel, m. 















(Chern., Med.) 
disolver, v. a. auflöfen (Snoten, Exhfelfe, 
E ‚serjepen,, gerteilen, 





igfeit) | auflöfen, 
Il 10d) Haufe féjiden 








(Parl.) 
—ae, aufneld 
auflöfen, fich trennen 
disolvible, adj. aufidstió. 
disomo'sa, 1. grauer Mide! 
disón, m, Mißton, m. (A 
disonx: cia, f. AE 







a P 
disonante, nd) 
falftlingend 
weber afjoni 
wie im ben 
dritte, tie 
asonante, con: 

disonarr, Y. ı 6 

disono, na, adj. mibtö 
Mus. 










ftimmend 
nb (Berfe, 
erfte nd 





Y 
Ma le a te 


(An) 

ro Aloha, Pd ico 

dispars' a IA. 
18 


274 








f. Kuseinanderitieben Kon: 


dispar: 
Bir de, my MDI (8 und Kopf, 
= ae an Bilde 
1 en er Honra, m m. 


fchteßeit, ke Losbrennen 
none, | abjehnellen (Rein) [dileubern 
urfipich) = coces, AUS des (von 

ben) || =, y. n. Dunmes, albernes Peug 

N oöpent Reikous nehmen (us jeher, Loss 
plapen (flinte, x.) || —se, loslaljen, nad- 
geben, fie abjvennen (Springfeber) I forte 
reiner, fortigtegen, fortitärgen, abfahren, 
bavonrennen Il ausrennen, burchgehen (vom 
Xferben) || ausreißen, fengelb geben [| gu» 
weit gebert, Bas und Biel überfchreiten, 

disparatado, da, adj. ungereimt, ab: 
acihmadt, bet, iwiberfinnig, wifiamig, 
aberwiplg | unüberfept, unbeformer, 

disparatador, m. Schwäger, Bungen- 
dreier Mautheld, ın. 

disparatzr, y. n. albernes, bummes Ja 
kownägen 1 einfätig, afderu, thöricht, unliber« 


legt hanbel 
disparate Dummheit, Ulbernbeit, 
Thorbeit, Wgef madtheit, E || Bummer 


Streich, m. 
disparatón, m. große Thorheit, f. 
torio, im. Mebe voll Dimmbeiten, 
Miberndeiten, f., albernes, umgereimtes Des 
i6wál FR y, a 


dad, f. Uiteinigtelt tn einer 
Bartel, £, Biwiefpalt, m. || Abjonbern von 
einer Partei, n. 
disparet, m. Verfhtwinden, Berbuften, n. 
disparidad, f. Ungleichheit, f. 
disparo, ın. Wbidiegen einer Flinte, Loss 
dele euer, n. || Abjchnellen eines Pfeileh, 
fig. Albernheit, Thorbeit, f. 
spasto, ın. doppelte Hule, T. Salen 
pu lt zwei Rollen, zwei Wirbel! eh.) 
Asp erndio, m. Mufwaltb, m., bereich 
Pulau, Berjchmendung, £. || Schaden, Mer» 
Iujt, Nachteil, m. 
dispendio'so, sa, adj. tojtípiclig, mit 
Mujroand verbunben || teuer, 
isp: abr! 1. Dispens, Entbindung, Er 
Laja: Loaf Sprrau von einer Berbindliche 








teit, f., Erlaß, m. || Dispens, u Schrift, 
welche bie Diepens enthält, f. || Prodiattte 
kammer, Borratöfammer, f. || Boltlerei, f. 


dispensa'ble, adj. ertofóar. |(Mar.) 
dispensación, f. Erlag, m., Erlafjung, 
ero inn, gretipredung von "einer gejcys 
Hen Sort t, £. || vorjhriftmäßige Aranei» 
bereitun: [| Austeilung, Erteilung, Vers 
Fe ae t. 
dispensador, m. Epenber, m. 
dispensar, y von etmwas focifpreden, 
Togjpreden, entbk , jemandem etivas ers 
Toffer || jemandem erlauben, etwas nicht zu 
pr einer Sade überheben, verjójonen mit 
etwas || austellen, ertetlen, verteilen, jpenden || 
exteijen || -se, füh) einer Sur je überbeben, fia 
fiber etwas bimmeglepen, fh bie ¿yreibeít 
nehmen, etrons nicht zur tíun, nicht für nötig 
halten, etwas zu thun. 
dispenszria, f. Spenderin, E 
dispe: rio, m. Dispenfatortum, Arzneis 
buch, n., Upothefervericheift, 1. || Lubora= 
torium eittes Apotheters, n. || Spender, Mus- 
teiler, m. Ifreiend, 
et va, adj. von etwas Des 
epsia, l. Berdauungsjhmwäde, f., ant. 
en] Super‘ [verbauenb | Männer verbanfich. 
ispéptico, ca, adj. dyspeptifó, 
AlRDE mE N f. zweifamig /Bot.) 
rmarsia , L, Amato, m. 
E am jerigkeit ber "Samenerglekung, f. . (Pith.) 
ispermático, ca, adj ¡soma (Bot) 
den Samen fdjwer entleereub (Pak. 
mag 1. Verborbenbeit des Samens, 
1. (Palh) 
dispersadorr, ora, adj. äesfteetenb,, 
dispersamiernto, m. Berftreiung, f. 
dispersar, v. a. nad) allen Seiten hin ger. 
Pe ausffreuen, umberftrenen || aubcin 
anberbringen, Im Unordnung bringen || aut: 
einanderjagen, muselmanberiprengen, ver 
fpren En im die Flucht jagen (dei Teirid) 
(aña) 58, fid serfirenen [| auseinander- 
batea | aus eh fi tn eine PlánEler= 
fette auflöfen (Mi y 
dispersión, f. Berftreuung, £. [| Trennung 








{wer 








ufammengehöriger Sadjen, E I Berfprengung, 

ng bes einbes, Aa m + 
reg pa Tichiftrahlen tete 
rbenserftrecung (Phys) [| la = 

lel tiro, bie dem @ejchoß anbaftenbe Abe 

msn nu Rn: as: je naı ey das 
'obr 1tad) Ltnts oder rechts gegoger 
disperso persivo, va, adj. jerikeenenb (P a.) 


reno, das sa, adj. itreut, hier und bock 
berteilt |] prerngt (Mil) 


dispez or, 11. Weder, m. 
Aalen! vi ec y 
spierto, mad), munter. 
dispienia, brácteas bes fettes, T. 
Allnet, v. a. mißfallen. jr 1) 
splacer, m. Mibfallen, n. Wiße 


A 
ul plloecia,t Ss, Biker mien, 
a A Brei feit, f. || Diikmut, Lehengs 

iberbruß, m. || Schmerz, Kummer, m. || Ber 
Fry m. || Widertoille, m., Unluft, £ || Wider» 
reli, Unamtebmlidteit, € || Lang: 


weile, f. li 
disp. te, adj. mißvergnügt || verbrieh: 
ió, AAN unfreunblid, barídj, fibel- 
pecan M u Löftig, mipfilig, 
jam, Cir ¡ed 


alguna cosa, über jemand, A 
re verla er, mit jemandem nad) Belieben 
ihalten aus walten || - de alguna cosa, 
cite Sade veräuhern, mit einer Sache ums 
ehen, als wäre fie Eigentum |] —se, fic) ans 
Tora, fi vorbereiten, Die nötigen Witz 
talten treffen, Iitebend, 

dlayon!! Ba 1 verfigbar, sur Verfügung 
dispo: mer, Mitotdnen, 0., 
bon rt. Aufteilung, fefts 
ftenung, £. || Lage, Beichaffenheit, f. || Anlage 
1 efmas, Fúbigteit, Empfünglichfeit, Tildtigs 
ett, £. || Stimmung, Nelgung, Bereitichaft, 
Suft gi etioas, £. || Gehundbeiissuftand, m I 
Börperliches Befinden, n. ]| richtiges Ebenme) 
der Glieder, Eee Verhältnis ber vers 
fchtebenen Teile bes örpers, n, || Mnordmung, 
erfigung, f., Mabregel, ivele ein Bor« 
gie: tri A | Schalten über etwas, n., 
ladt und It, Über etwas qe verfilgen i 
erforderte ER e, Beichaffenheit, bamit ein 
Ding eime getvitie Mejtalt annehme, cine qe 
toiffe Wirkung bervorbringe || Art zu verfügen, 
Berwenbung, f. || ungepwimgenes Wefen, n. |] 
gefälfiges Mufere, n. || Stand ber Gefticne jur 
einander, m. (Astr.) | Anstkmang cines (es 
bäudes, Bertcilung Ut der Mirage, Etn- 
vibturg, Y. (Arch) || haber legado la 
última =, aur Kusführumg veif fein (Unter 
nehmen) || estar en e en =, fich in 
ber qu einem Borde ihtigen Lage been II 
fi) Bereigaleen | estoy e la - de 
tiene UT, á su -, id jtehe qu Ihrer ‚ger 
füaung, sus Ahrem Befehl, (®ewanbtheit, f, 
dispositiva, f. Wertigfeit, Sepmationeit, 
dispositivo, va, disposito'rio, ria, ad 
onocdhend | verorbrienD [Vorbereiten fica .) 
dispuesto, ta, ad). bereit |} entichloffen || 
geneigt gu etivas || fähig, im ftande, arbeits« 
tildhtig || arbeitfant |] o ¿Pci Jl aut qe 
baut N gut gewachjen, wohlgebaut || nepupt || 
geichmactwotl poeta Ji bien 6 A bet 
guter oder fehlechter Bejunbheit. 
disp: puta £. Streit, Sant, Sivlit, Hader, 
orte) m. || Streitfrage, f., gelehrter 
Streit || lepuislion, £, Etteitilung auf 
Univerfitäten || Streiten, n. 
disputa ble, adj. beitreithar, ftreitig, 
dis] utaderr, m. Bänfer, Baufjkcitiger, 
Streitjlichtiger, Medjtfaber, m. 
disputar, v. a. beftteiten, ftreitig machen, 
abfpredhen wollen ! - alguna cosa, von 
etivas, liber etivas |predjent || =, v. m. ftreiten, 
in Mortwedjfel geraten [| dispurieven ur 
Untespilten yl I — sobre un 
um en, Nidt8 ftreiten 1 
Pr m ehons ringen, jemaı 
3 fh um etwas reißen || 


Sa gebracht werben 
tn Unterudung Japgen meten 





Meter. 





secar en Sin adv. in Form einer 


rs 1. ee faftes, £. 
disquimi: ber Säfte, £. in ) 
in disquisiión, € , E  Beurieenhe Le 
u 
a sia, £ fómerer TobeStampi, 


Ihmersbafter Tob, m., ant. eutanasia. 


tancia, f. Entfermaig, a: L, y 


= explosiva, Gelsgneiv L (Phys) |. ] > 


focal, Brermmeite fi || » polar, Bolar= 
abjtamd (Astr.) | = + Zenttabftand 
(detr) | - entro In parte ach Aa 
e 
(Arch ll 41 =, din großer em 
distante, =. Tntfernt, fern, ‚abgelegen: 

entlegen, weitentfernt auseinander tegend || 
untrrichiebert. 


ti, eittfernt entfernt 
un orelhtebe fein ja Be ea 


adj. wit ¿toei veriwachfeit: 
en ro, f TE fi 1) 


‚stela zia, f. Angeelgnetfeit um Nähren, 
RS ca, adj. £. mit zwei Staubfüben 


distemono] adj. mit 
ae a nie als nba 


distender, v. a. gewaltfam ausdehnen, 
ausjpartnen, vecten, ausreden (Chir.) 

disteno, m. Saphiripat, rt: m. 
(Min) | blátteriger Beryl, m. (Min) 

distensión. Medir 19 Debra Chir.) 
Spanzung, E ‚Huf Sg t des Dingens, L. 

f. Begrenzung duró 

Per L 


disterminar, v. a. burd; Marffteine 

cia, £ Un , Unbehagfich kr 
Konten, f. (Path. 

Místico, ca, adj. Leire Ped 
El cipreso -, ii. iejtinbi! Ps 

al 

distico, m. Diftigon, n. Hgetler, 
Broilingsvers, m, ART ur Ex yet 

[Blättern (Bot) 

disticófilo, la, adj. mit ¿me u 
distiematia, f. Siwernarbigfeit, 1. (Bit) 
ee of ca, adj. zweinarbig (Bol.) 


eriffellg e] vorne [rea q 
5 


ist het. Traurigkeit, Miel gefölagenz 
distinción, m. Unterfcheiben, n., Unter 
Íbicd, m. || Mbjonderimg , Abretkung, et 

enaue Beftinemung, £ || Muszeichmung, E, 
Verpienf. n. | Auszeichnungszeichen, n. |] 
Stand, Rang, m., Bornehmbeit, £. || richti 
Einteilung, Órbming, Beftimmtfeit, Markt, 
Dentlidifeit, E || Er! lärung eines Gabe, Ruß 
Tegung, Deliung, Beftimmung des Einues, 
£. || fholaftiiche Normel, wonad) bas eine ein- 
eräumt und das anbere geleugnet wirt, £ || 
Komme, Streichzeihen, n. (Or) | 4 =, gm 
Unterjäled ber || hacer —, üunterfdeiben, 
einen Unterfehted maden, Sachen und Ber 
jonen mad) ihrem wahren Wert jehäßen |} 

ombre de =, tn. vornehmer $ecr, m., Stan: 
desperjon,£. [banderas de », !pi.onnnande- 
faggen, fpl. (Mar.) 

Hsting: 'o, em. id unterfcheibe, 1d) gebe bas 
eine zu, Tage aber das andere, ant. concedo. 
niego (in der Edpolaftif). 

distinguf‘ 0 pr unterfheidbar. 


distin aubgesciónet, ge 
oe: anlch rer 108 


Fdo, m. abeliger aber armer 
Soldnt, der nicht befördert wird, baflir aber 
ei. D ‚Deolinftigungen geniekt, m. 
tinguido’r, ora, adj. unterfeheibend. 
Eli , Y. a. snterjcheiden, dem Unters 
Fdjied er mel, angeben, eitten 











E „die ein 
€aj haben kann || einen Sap Unter 
f ren am 
riótig Beurteilen en en an 
Tener und fie darnad) behandeln || mo = de 
colores n, Berfonen tia be 
urteilen || -se, en ‚sr 

distintivo, m Mußzeihnumg, La fren» 


y Google 
fe) 










U Unterjpeidungs- 


[pieden || deutlich, 
Eee Ber 





ee Gehen E 


distraid. , sügelloß, 
unadhtfam, Br 
(en m. ung eines Vertrags, f. 

r f. Musteilung, Einteilung, 

, Butellung, f. || 2 
A Sie fein a 
ag gewi en Sieden [| Ponerar 
id ir nik. Am 

un. , 
EE ill do 


Mas, Einteilung, logo Der Binmer x, 
(Arch, nBRSIH TUN, Abjonderung, f. ei 
r = Seen. toma algo poz =, 

imiih, aus demohnfeik [he (im 


inne) 
Ifióter, m. 
L butr, y. a. 
Vena Erik ablegen ee IM: unter 
werden ale ch der» 
gel austeilen. 

va, adj. austeilend, ¿utets 

trennende 


m. ein! 
Wie je jedeamal?) 

Falle, ant. 

Ara m. einstellen Rerteiler, m. 


m.| 
2 Nenn la, eo 


ca y ll 
arras, Ye ON 


erbte 


= „Dit 
Seen 





adj. tend. 

disuria, f. wang, m. 
AAA lEu) 
diserieo, ca, adj. mit Harnzı ftet 
disyun: , f. Tremmung, lung gue 
fexmengebóri mge, f., inber» 


(BA) 
disyunta, f. unbiatonifche Sur, L, atat 
an der Earl [Hreitende Stufe (Mus. 


(Gr.) vom ra ‚ruchtboden getrennt (Bo) N 
vos —a, f. trennendes Bindewort (entiveder, 
er, weber, 


enthaltene it. 
‚m. |] oa n. 
Saad £, Grugt mit 


[täfer, mpl. 
potmmtaes, Aa 

E cams E De Be | ad 
achus. 

ad). mbifch, 

us. 

., Sieb und 

¿um Lobe des Bachus Funde deb Weines || 


begcifiertes Sted, n. 
tiro, 2 ad. een a 


ren des Bi 


ditono, m. toner, D., Sumar von 
Pc . (Mus.) 

ditorno, m. Binnenteil einer Fo re am 
Aupferjtih, m. (Mugen, Augenbrauen x.). 
Berl la, | mit drei Worderzehen 
und o 







givel Drei» 
áuten, in borifájen 





Säulengebälten ( 
ditrinomo, m: cristal =, m. Sry= 
ftall mit Deutlich ven von drei verichice 
benen Wefepen, m fm. (= 
ditroque'o, m. Doppeltrochäu 
diwrca, f. flbamentanijde 
diuresis, f. Harman 
derung, f. de 
















bes Tagesheite 

. Tagebuchführer ber bpy 

tintichen Ratjer, m. 5 

Bidet, web el Lage geile 
té nur 

bei Tage 

edo pen, 





au 
= 


wii en 
m Inge) 
nr turnidad, pa , 


Dauer, f. 
juturno 
er e Aa 
ng 
di 


IE an fpl. ago, a 
ha 


15 y 
ad yo 


Tan e |, ‚lange 
nd ausgejiämee 


nendera £ 

mien m. olga tng rag 
Sarelben, 2. ice im aan D. 

mera v. n. im fteden vom Gegen! paa 
abiwel en nicht bei der Cade Bleiben | |] tere 
q m. Dan, Sopha ohne Lehne, 

m. Diwen, m., Sopa ohne 

ger Dttrimai a Diman, En 
mani e erung, 
Hirttj  Onnishae m. ne 2 Vers 
fammlung unbeliebter, verhaßter Minifter || 
Sammlung von Ghajelen, f. 
1. Auseinanderfperren, Auße 
ER von Wundrändern, n. 


divaricado, 
curia Be a Auseinanbergelbert 
era 


vario va A esmbrinder auseinander» 
iehen, ausein: Chir.) || 
MN EEE 
divelente, fcheidend, le 
weißen LAN A grteming (Min) 


"arena. Qe ern tel, n. (TA.) 
Ben RE 


nen 











auseinander ges 





side lumen habend (Bot) 
diverginérveo, vea, adj. auseinander ge: 
richtete 9 Ferner Babend (Bot.) 
dive: n. dibergie 
laufen, vor einem gegebenen 
timer mehr entfernen (zwet $ 


auseinander 
telpundte fi) 
m, Strahlen), 








. auseinande 
tert. 
unters 
Siedenfarbig, 
si det, 1, um ee an. a 


Een 
ab, anos: lea x 


versificador, jelung, 
range sedes sine = 
Y. 
in etwaß, mit as Pres rio) 1 mannige 


ora, ad). 


Ly e dl BB 










SEE, Ora, a 
diversifolix’do, da, 
teria (But.) 
diversiforrme, adj. 
diversifrondado, da 
geftaltiges Laub habend 
diversió 


mit verjdiebenen 
adj. verjójteden 





bengeftaltet 
adj. berjpieden: 


b, m., Erholung, 








griff einer Krankpeit auf per» 
teil (Path) || ser de =, zum Gpielball 
dienen 
diversivo, va, adj. ablentenb, ableitend 
diverso, sa, berfdhieden, berfdiebene 
artig, ungleich, ejcgteblich | manderlel, 
alferlet || -B, pl. verfchledene, mebrere, 
diverticulo, 1. Urimmbarmtippájen, m. 
(An) 
divertido, da, adj. Iuftig, munter, ver 
gt, aufgemedt || Ticbenbrolicdl, mterhals 
tend || angenehm, \chön, gefällig ftrent [] 
andar =, Siebidoften zur Surg haben || 
feine Wigelegenheiten vernachläffigen, um 
einem Mlebeshandel achzugeben (| andar mal 
-, estar mal -, viel in der großen Welt 
unter Herfiremingen und Bergnigungen I 
divertimiernto, 10. Bergmi 
ftreining, Beluftigung, Cuftbartet 
divertir, y. a. bon eimem Gegenitand auf 
einen aubern ablenten || tbtoendig tachen |) 
den, unterichlagen, treuen, 
ite bringen (Welber) || 
n, _derftremen, aufhe 
Berkaffen || einen Krankheit 
Med.) || einen Sblentus 
angeifi maden (Mü.) || — 
fi ergöpen || fid) vom etw 
kitveilen in der Rede {I feine Gedanten dere 
ine a a ee peana 
fi det) je nin. 
auf Can ig mal 
dene, = 


o del Ibweihung 
vom Einer, Mar.) 
dividendo, - Dieli, m. (Arithm.) || 
Dividende, ¿Bee  Heltungsjumas, 
rc? 
































auf 






Yallerosrms 13), telibar, 
md al o um 
E e) cen, I , Eb 
, en ne 
ar) = el imperio, bie haft mit 
rr «el ab 
felnd befehlen Idividey VenCaras, teile und 


herrfche [| se, fich tebfer, geteilt werben |! fich 
‚machen | fid) entzweien || fido 


fico Los 
eg 










na ble, ad]. tua 
rl, adj. poet. götili 
divinatorrio, ria, wdj. auf Wahrfageret 
5ejiiglió || arte —a, f. Wabhrfogerfunit, £ 1} 
vara —a, 1. Biünfhelrute, f. || interpreta- 
ción £. vermutenbe U 














£, götte 
E Gott, 





, Der des Weltalls 
ea een! 


U » 
2 sóla dado 1, | Weisfagung, Babe 
der fung, * Ta in Gott 
Nr el = f a 

lo, adj. wiltbig, vergöttert 

a Fr Mi » a 

tterung, ltligung, f. 
ginizsr, de pu an dale 


na, adj. 


pttlid, Mottess, mas 
m dit, mie 


divino, 
Wottes cige ch auf Gott bezieht |] 
von göttliher Natur || 1008 Gott ¿utommt, 
war ber Men Bor ul ie reits f 
gottbeittwitrdig, erhaben || höchft vortrefflic, 
ansgezeichuer, göttlich, fam. himmlifch, Götz 
Po de übernatirlich, gebcimnispoll, ivbifch | 
geift 
dirtan Sinnbild, n. || Denkfpruch, Sinr 
much, Wahlfprud), Wabpenfpruch, m. |] 
jappeibilb, n. 1% ¡male Binde in Wappen, 
£. || Stotarde, £. róe ber Uniform, f. || 
titeres Erbtel, n. | Unterjepeibungszeihen, 
. || clavar la =, dem Stier bie Kofarde ans 
Genie Deften (Taur.) 
di ble, adj. von weiter wahrnehmbar, 
von em zu entdedeit. 
viszr, v.a, wahrnehmen, von ferm, tm 
wege exbliden, vom weitem entbeden || 
anfichtig werben || unbeutlic jehen || eräugert 
(| en Wappen bredien, burch Ötnaufilgung 
neuer Stüde auszeichnen. 
divisero, m. Ganerbe, (Erbe einer behe- 
tri m. | Gilögetficher Erbe, ffeit, £. 
vist ¡lided, f. Zeilbarkeit, Trennbare 
Evisille, 2 teilbar, trenndar. 
división, f. Teilung, Einteilung, Berteie 
lung, f. 1 Aisteitung, erteilum | Trenmung, 
1. || Spaltung, Unetnigteit, e geile, sa. | 
PTA Divifion, ivibleren, u. 
| Divifion, pe Dop= 
ed Yan) N Gefchtwader, n., Plotters 


abteilung awifgen drei unb Fein hiffen 
DE mija f. pi Tellungs 
E, Dades. m., Divis, n. p.) | Zeil, 
Sappen, m. (. le Peli 
visionar], divisionerio, In ea adj. di 
divisivo, Vi tellenb (Med.) [| Ae 


‚einander haltend KH ibielbiecharfArikm. ) 
A 50, 52, adj. uncinig, entareit, ¿roles 
Ll 
divibor.m. Zeller, Divifor, m. (Aritim.) || 
máximo común =, Generalnenner, m., 
größter gemeinfdaftlicher Divilor {Arithm,) 
Kr jo, ria, adj. teifenb (Jur.) 
divisorrio, m. Diviforium, n., Zeitgabel 
ber@&kper (Tp) |Xeilicheibe ber Uhrmacher, E 
divo, va, adj. göttlich, góttergleid (mar 
auf bcibnijdje Bottheiten ober römtfhe Maifer 
amvendbar). 
divo, m. heibtifcher Gott, m. 
divorciar, v. a. bie Ehe fheiden || se, fic) 
ióelden Laflen (Gatten). 
divorcio, m. Ehefcheldung, £. [den Tom, 
mer lea: was ruchbar gemacht wers 
f. Defanntmadhung, Vers 
Peg "Husbreitung, 1. | Sefannts 
ae Fear! L it 
lo, da, adj. befannt, rudjbar. 
Eee Ansplauberer, Ausbreiter, 
Be m 
ivolger, v. a. tucbar madjen, auße 
penis ausbretten, ausplaubern, unter bie 
sieute bringen || herausgeben (Schrift), durch 
den Drud befanntmachen || —se, tuchbar, bes 
fannt werden, 16 verbreiten. I Chir, 
divulsión, £. getvaltfame Herreifumg, 
diyámbico, ca, ad). bitambijd. 
diyambo,m.Doppeliombus,m.(— ) 
dixelí; Dadpodo, da, adj. mit breiten ftarfen 
Zapen und getverttiten eben. 
enjle, m. ns An Dftindien, £ 
jerme, m. Nilboot, n. (Mar,) 
in, ın. Dfehtun, búfer Geift, m. 
jolf’ba, m. ber Stiger, Sluß in Afrika. 
do, adv. poet. two || - quier, = quiera, 
mo immer, was es and fet, 
do, m. Solfeggienfilbe, Te ber Silbe ut 
pz ben Ton o gebraucht, 1. Mus.) || = 508- 
mido, Els Mus.) || = Ahle sostenido, 
Eis €is (Mus.) || - bemolado, Ees (Mua.) 
dobela,f. @ewölbfläche, Bo; ogenflicke, innere 
Bogenlaibing, f. (Arch.) || Schurbogen, m. 
Arch.) 









divinizable — doctor 
(Arch.) 

Klare v. 

4 de malicia A dra 


1 7 Ibminzen, 
on 








ee 
n. [| & la =, doppelt, von neuem, nod. 


8. 
dobladillo, lla, na). Hein, unterfept, 
dobladillo, ‚m. Stlel derjanin, umge lage 
e | ftarter Hinten zu Gtrilmpfer,; 
dob! m do an ja, adj.boppelt, aweifach, Doppels, 
Bine 1 neboppelt Bot.) || von ımters 
epter Veibeögeftalt, urterfept, ftämmig |] 
bappetsüngig, Fatih, achjelträgerifd) || tierra 
af. - PESA. mit Gefträud) bemachfene Sand» 
idaft, f, [icidumpstod, ma. 
doblado, m. Wäßrmaß für Tud, n. [| Er 
doblador, ora, adj, zum Biegert bienend, 
Beftimmt || músculo =, m, Biegemustel, m. 
(An) [Sappingmafdjtne, €. (Spinnerei). 
dol ort, m. Be ¡ung3mafdjine, 
„gobladırra, £ Bate cdo | 
lega eines 'Ragels, fil Wed) (pferd für 
= im Sriege, n. || Doppelfadert, m. || ein 
Sommelgerlat, [tung, f. 
dsblamieuto, m. falten, n. || Werboppes 
v. a. aufboppeln, verboppeltr, 
topa a a fatten, ¿Ufommenfalten, que 
mmenlegen [| biegen, pr, Lata Ball 
cier Um iard) || Ag. verleiten, geneigt 
machen, beivegen zu || Die Totenglode Ktuten 
umfchiffen, umfegeln (ein Pearl (ar | 
= & palos, durdiprligeln || = la cabeza, bal 
Haupt neigen || Ag. fterben | = la Sei 
a Nadei E ‚en, fich mitermeren || = 
e te (Ede bie Kr dena | 
fon: e, ie Reiben aulb oppeln (ML) 
= la hoja, cin Ocigáft abbrechen, auf cin 
andere jeit verlegen || = a a: 
\welmal ia Sahlab umbechen |. la 
en || im Spiel den Sap Bene 
bas Snic beugen = 
PERS die Schritte verboppeli | En Mn. 
vom rechten Weg, von der Billigkeit, Oereds 
tigteit abweichen | abbiegen, bie bisherige 
Richtumg verlaffen || Läuten (ft einen Toten) | 
fid) beftechen laffen || aufmearfehteren (Mi.) | 
—se, fid) ber Meivalt, der Überredung fügen. 
do'ble, adj. boppelt, aweifah, Doppels 
Bivilftnge», ant, simplo || gröher, fiárter, 
boppelt ftarf, borzílatid || breiticulterig, 
YE, ftämmig, Di 1 beppelatngt Auete 
ul, betril ds. falfeh, Beimtit ir , dera 
riltertíd) [} genlitt (Bot.) || Resta =, f., Tag, 
auf ben zwei Sefttage falleit, m. |) Hoher 5 Hejts 
tag || Dave =, f. einer Hanz{chlilfet, Drüder, 
m.||= ord „Joe. Etrid zum Hängen, ta. | 
pam =, m. Doppelfieppftich, xa. | ¡Tazón - 
Doppelverhältnis, n. (Arithm.) || trato =, 
m., Balfchbeit, f., falfches, Ginterliftiges Be 
trag en, m. per ler la =, a] einer grundlofen 
Metung beitchen. Ifoviel. 


dorble, adv. doppelt |] al más, nocheinmal 
do’ble, m. bas Doppelte |] hoher isefttag, a. |] 
Zotengeläute, m. Ñ ein gewifjer fpanifder 
Zanaldiritt. [Blumen (Beug). 


ao ado, da, adj. mit zweifarbigen 
do"ble-aguijón, m. zweiftachelider Klippe 
E m. || jweiltacheliger Gornfif Ad, 
de-bie-an or, m. Doppelicleihe, f. 
(Schlange). 


do’ble-becacina,f. Doppelihnepfe, Mittels 

könne, £, grobe camine 
debl le-boca, £. Didlippe, f. (Schnedte), 
do'ble-bulba, f. Ipantiche Schwertlilie, & 
do’ble-canon, m. Doppelfaion, m. (Typ) 
Ge le Dein nd rice n. 
do"ble-coti f. doppelt eintügiges 

Wedjfeificber, n. (Path) 
do’ble-cuerda, f. Boppeigrif, m. (Mus.) 
dorble-i pol gulo, m. Balglapjel, £., Bruta 


Salp, m. (‚Bot 
legale, adj. twas fid) biegen, falten 
doblegadizo, za, ndj. mas fich leicht gus 
"roblogadera, £ atenten, 
obli altenbrun m. 
doblegar, E biegen, frilmmen || fito 
pe Meinung gewwinmen, madigicbig ntadjen, 
n Starrfinn breden |] se, fico unterwerfen, 
ur it Kreuze Frieden, 
loble-linea, f. Atnefifcher Std), m. 
lea £. Koppel art ber Orgel, £. 
(Mus) e ejtorher |] mit Hallchbeit, 
doblemente, adv. umjomebr, beftomebr, 


Ben a DI; a 


Bm re, E Tat Icbdmat verbappelt 







2, de & seis, te. [Erant, u. 
doblescudo; m. Doppeligilb, mı., Brilen 
doblete, m. palfcher Edeljtein, m. I Doppel- 

tojt, m. I dublierter ei m. m, (&ilac) 1} 
tambe 3 





















unge || = 0 á ciento, = 
á ocho, — de oro, = and 
Dublonen bon berigiehenem. a Y - 
vaca, eltbarın in ber Minbstclbayne, m. || 
escupir uno En mit feinem WMelbe problen, 

doblonwda, f. Menge Dublonen, womit 
jemand prablt, 1. 

döbulo, m. Dübel, m. (F.) 

doce, adj. zwölf || stoblíter | Carlos 
Karl lä&=de , an 12. auf 












echarlo =, ein O abfid) 
preien, Dam mel en dt ls ge 
Mitternadt, f. 
doce, m. Htoblfer, m. 
doceaüls! m Unbänger ober‘ 
der ipamijchen af von 1812, m. 
docén, m. bemall Ares Holz, 6 Ellen 







tana 12° Dun) mefjer, n. 
locerna, f. Dutend, m. |] in Ravarm: 
Gemiót von 12 Pfund, a. || meterse en -, 
fih in dad Gejpräd vor Leuten hóberen 
Standes eindrängen || 4-8, por 8, bupen»- 
weife, zu Dipenden. elle. 
docenarda, f. Dupend, n. | Aa, > 
docenal, adj. iva3 bupenbioetje e 
docenzrio, m. Dupend, n. mird. 
docenita, £. Heines Dutend, n. 
doceno, na, adj. ¿wólite || en Ingar =, 
awölftens. 
doceno, pwño doceno, m. Tudj, bat 
1200 yúben im Schuß bat, n. 
docente, adj. lehrend, unterrichtend. 
doceñal, adj. auto. 
docetes, mpl. Dofeten, mpl., Eelle im 











2, Sabrhunder! 
docetismo, m. Lehre der Doleten, £. 
wer! adj. 'gelebrig, empfänglich, 





id, Leti ditfaljerd, 
bicgjam, jdomiegfam, len! 
abrihtbar (Tiere) || leicht zu benrbel 
Stein) || dehubar, ftredbar 
Steuer folgjam (Mar,) || poner =, ¿ll 
folgiamer machen, 

locilidard, f. Gelchrigteit, 1. [| Bft irc 
Eutpfamteta, (ej meidigtelt, Radg 
Men famteit, T. 


fern Gm Ra wer fol; ai 
am, gel 
Kal, 


















sure Ben f. an en ee 

Kumgenpen be, f. (jur ns al 
ber Geburt gelebt hat de nicht) (Med) 
Probiertituftler, m. 


(Chem.) qe m 


Bude . Abhandlung fiber 
Sunft des geburta! Mtichen U: Unterfuchens Ener 
DEEP 'Ohir., 
ocimástica, f. ble, [3 E Dun). 
docimástico, ca, adj. das Probieren 
been Ph) || lámpara -a, 1. Probier 
lampe, f. (Chen 
doo docimenifcd (Marmor). 
doemgii Dodimus, m., Berafuh 






























adj. po dgelabrt. 
elehrt, Eenntmiöreich, 
docto, ın. Qelel ırter, m. 
doctor, m. Dotter,m. [| Arzt, m. [| Miren» 
lehrer, Kirhenvater, m. | = em 
Doltor des man ¡cares mens: 








der Rechte | - en medicin: médico, 
Doltor ber Arzueitundbe || = te6] 1, Doktor 
ber Gottesgelaßttheit || el = ble, 








Digitized by 10€ ql € 
C Í 





lbete, "gest 


£ Erteilung ber Doltore 


Doktor, f. || Erwers 
Fig le Dortmmmliche, Y 1 


L 
m. Doltorwiirde, 1. || Doktor» 


de Dottonwürbe . 
EE nó n | A mit wenig 
), m. 


. ben Gelehrten fptelen, in 
entijeidendbem Tone, im 








een y eine Segre Bestarió 
ae ec 
A encirinel Fra 
nk E , untermeifen, 
[ebren, jemandem etwas 
ringen | - caballos, fBferde zureiten. 
E Pilas, 


die den 


£, os Er R Leo, on 
Khaikse, Sota a er Be 


er 


doctora — domanio 








dodecafármaco, ca, adj. aus zwölf Sub« 
Range eg) (Aieynei). EEE 

lodecäfido, . suölffpaltig (Bot, 

Free Y, : 


dodecaginso, nea, adj 
dodecágono, m. Siblfed, zmölffeitiges 
olugon, n. | Beltung mit srublf Bollwerten, 1. 
(Mil) [neunzehnmärnigen Pflaitgen (Bot.) 
dodecandria, f. Drbnung ber post: bis 
dodecándrico, ca, adj. zwölfmännig 
(Bot) fim Mittelalter, m, 
Dodecanesas, fpl. Name ber Entíaben 
dodecánomo, ma, adj. zwölf &ejehen 
folgend (Min.) || cristal =, m. Kruftall, an 
deffen Bilbung ADÖlf verfchiedene Krpftallifier 
tungägejeße mitmirtten, mm. 
dodecapartido, da, adj. ¡wólftetlig (Bot.) 
dodecapétalo, la, nd) ¿ubliblátterig(Bol.) 
dodecarquía, f. Dobctargie, £. Hroblf- 
Herrfchaft in Agtpten, 700—656 b. Ebr. 
dodecasilabo, ba, adj. zmölfiildig. 
dodecástilo, adj. mit zmölf Gänlen 
BED DE a (Säulenbau) fArch.) 
odecatemorria, f. zuölfter Teil eines 
Birtels, m., Bogen bon 30 Brad || die zwölf 
immliichen Gáujer des Tiertreiieh (Astr.) 
dodecateron, m. Götterblume, £. (PA) || 
qué zwölf Pilangen ufammengejehtes Mrymeis 
mittel, n. 
dodécuplo, pla,adj. wölffadh, wölfmalig. 
dodónea, f. Dobonäa, f. (Pfl.) 
dodrantar], adj. neunaöllig, neun Sol lang. 
dodrantario, ria, adj. auf die drei Wiertel 
einer (Erhfchaft bepüiglich (Fur, 
odrante, m. neun Siölftel, brel Miertel 
von einer Erbfcaft, mpl. || neum Ungen vom 
altrömifchen Pfund, fpl., brei Biertelpfund || 
wölfgdllige Spantıe, f. 
dof, m. tirkijche Trommel, f. 
do’ga, f. Daube, Hakdaube, f. 
doj rl, m. Strie zum Binben von Denfchen 
ober Zieren, ın. fig. Unterdriktung, Dyrannei, 
1., Io), n. || estar con el - al cuello, in 
äußerfier Mot fein, den Strid jhon am Halje 
haben || echar el - á alguno, jemand unter. 
jochen, unterfriegen, 
doglin, m. Dogling, Fimwal, m. 
do'gma,m. Dogma, n., Tehrjag, Ölaubend 
fat, fnubenstchting. ra. || Sebrbegriff, m. 
dogmática, f. Zegmant, f., Zehre bon den 
Glaubenslägen des Ehriftentums. 
ogmätico, ca, adj. bogmatifch, auf un» 
Bezweifelte Sehrjähe, Blaubensfäge neftilht, 
bie driftlide (tonbenólebre beirefenb 
Iehtend, entídjeidend |] dem Kehrbegriff gemäfı 
dogmático, m. Dogmatifer, m., Anhänger 
bes Dogmatisimus (Med.), ant. empírico. 
dogmatismo, m. Dogmatismns, m., die 
fi) auf Dogmen ftitpende Schre, 
dogmatista, m. Aurhänger des Dogmar 
e opiaiizadoz, m. 9 gmenauffteler, 
, m. Do; hi m. 
dogmatiner, y. n. Dogmen (bejonbers 
teclge) aufftellen, rrtehven bortragel, '. 
tifieren || fehulmeifterm [| in abiprefendem 
Tone fpreden || ala Dogma, als Glaubend« 
grunbjaß erllären. 
dogo, m. Dogge, f., Bullenbeißer, Hey 
und, m. || comer como un =, filrterfid 
jen||tener car» de -s, äuferft häßliep fein. 
logre, do'gue, m. Bogner, m., Bagger: 
boot, n., Nweimafter um Dáringsfong (Mar.) 
dogutllo, ın. Heine Dogge, £. 
doguino, na, adj., peTTO =, m, Sos, 
Mopebund, m. 
dolaberla, 1. Heine Beilfnede, f. 
dolabriforme, adj. hobelförmig. 
doladeza, 1. Vanimiejez. Üilärese, 
loladera, f. Vanbmefer, Bött 
Breitbeil, n., Breilbade, tarios 1.2. 
oladizo, m. Bilbbauerarbeit, f. 
dolado’r, m. Arbeiter, der Steine glatt bes 
haut, ber Bretter hobelt, m. 
doladırra, f. Hobelípan, ın. 
dolaje, £. bat bein Füllen eined faffes von 
den Dauben eingefogene Quantum 2 wweßs 
Halb namgefillit werden muß || bota de =, f. 
das ben Wein zum Mufgleken enthaltende Bas. 
dola'mes, mpl. verborgene Fehler und 
Mängel getaufter Pferde, mpl. 
dolar, y. a. hobelit, abhobeln, befjnelden, 
¿ubanen, aus bem Groben zurichten, 
dolaspiste, m. Bomeriólange, 1. 
dolce, adj. dolce, janft, já melgend (Mus.) 
dolencia, £. elben, n., Krankheit, Uns 
äblichteit, f. | fig. Schandflet, ım., Eprlofige 


eit, L 
doler, v. n. wehetfun, fehmergen |} leide 
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tíur, Celb fein || -le á uno la cabeza, Robf= 
weh haben [| no -le á uno el gasto, eine 
Koften jcheuen || -88, fid) beklagen, jammern |] 
Mitleid fihten, teilnehmen, beflagen [| -se de 
alguno, jemand bedauern | -se de alguna 
cosa, fein Zeidivefen ler etivad bezeugen, 
etwas bereuen, zeigen, baf einem etiwa& leib- 
thut, beklagen, ebwas nicht thun zu Können. 
dolerrta, f. Dolerit, m. (Min.} 
doleritico, ca, adj. bolerithaltig (Min.) 
dolero, f. Blattfägewelpe, f. 
dolet, doleto, m. rotes Eifenoryb, n., 
Totenkopf, ın. (Chem.) 
doliarrio, ria, adj. tomnenförmig (Xiere). 
dólico, m. Hajel, Heilbahne, f. J 
dolicocéfalo, m. langlöpfiges Tiefen, n., 
Langlöpfer, mit Dezug auf die Schäbelbilbung 
(An.} INFäfern, fpl. 
dolicóceros, mpl. fliegen mit langer 
dolicoderos, mpl. {fliegen mit langem 
Halfe, fp. Stadien, f. 
dolicodromo, m, Mennbahn von (eds 
dolicoltta, f. Joffiter Wirbel cines tet, 
m. fflege, f. 
dolicopo, m. Slammerflicge, Sánedens 
dolicópodos, mpl. Fliegen mit langen 
Füßen, fpl. 
dolicote, m. jübamerifanifcher Safe, m. 
doliente, adj. unpäßlic, Econ? || ungefund 
(Witterung, Zuft) || sauce -, m. Trauer 
doliente, m. Stranfer, m. Leibe, f. 
dolimán, wm. Dolmar, m., wngactieer 
Sufarenpel | fonges cibctifjes Gewand, n. 
dolio'la, f. Tönnben, n., walzenförmiges 
Welent fofitler Zilientiere (Geol.) 
dolioloido, da, adj. tonndjenartig (Geol.) 
dolión, m. Lóntdeníánede, f. 
doller, m. amerifanifder Dollar, m. = 
19 Mealen. 
dorimen, m. teltifdjes Steinbentmal, f. 
dolmón, m. profe Doppelfalefehe, f. 
dolo, m. Betrug, m., Schwindelei, büfe 
bfcht, Mrglift, Bevortelung, f. || Dolus, m., 
Mbfiht zu Ichaden, zu beleidigen (Jur.) |] = 
o, fromumer Betrug || poner en =, in böjem 
Sinne auslegen, etwas vom ber jehlerhten 
Seite nehmen. 
dolomedo, m. Zaufjpiune, Jagbfpinne, 1, 
dolomía, f. Dolomit, Braunfpat, Bitter. 
fpat, Bitterfalt, m. 
dolomisaciön,f. Dolomitbilbung,f. Geol.) 
dolomitico, ca, adj. bolomithaltig (Min.) 
dölopes, Gopl. Doloper, pl 
dolor, mu. Schmerz, m., Weh, n., Bein, £. |] 
Berrübnis, f. || Mene, f. || Qeidivefen, n. || = 
agudo, beftiger Ed) mery || » nefrítico, Oriess 
beichwerden, Tpl, Nierenfdhmergen 
sordo, durmpfer Schmerz || = 
n,2eibiwehjl=-deca 



















tvebe, webe! |] —e 
fpl., Rupjer, 
módicos, falich 






|, Web 
(Path.) || -es espas- 
, Wilde Zehen (Palh.) | en 
expulsivos, Treibwehen (Parh.) || -es tri- 
turantes, Sd iltlelweben (‚PutA.) || estar con 
-e8, con los —es, in Kinböndten Liegen 
(Path.) || Virgen de los Dolores, die Jungs 
frau ber Schmterzen, bie Samegeneids ) los 





Dolores, Tag der [Gmerjenrel: Sungfrau, 
m. [Campoamor eingeführt, 
dolora, f. cine Art fpantidjer Poefte, von 
dolorcfllo, ın. Meiner, leichter Schmerz, m. 
dolorido, da, adj. traurig, betrlibt, nieber» 
eichlagen |] tläglich, flagend, jtöhnendi] Ichmera« 
ha , mit Schmerzen behaftet. 
lortdo, m. näcjfter Selbtragender eines 
ca m. esmen 
dolorifirgr ee Same Gerreßen, 
matter, 1. 8lo der Marta, IE 
loro’sa, f. fig. joc. Slennerin, @reinerin, 
loro’so, . |, FG merj » 
2 
a, Re Betrügeriig, ränteon, 
Guter dolos (Jur.) : 
m. &üß, n., Güßigtelt, £. 
d , adj. sifmbar, bezäl 2 
awingbar. [Tier r ‚m. 
. Bezwinger, m. || Bändiger, 
equina, a t. mung, Er Bio ti 
manisl, adj. den Krongütern . 
domanio, m. Equ, pidio y 


m. 
gut, Staatsgut, n. 
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domar, v.a. sähmen, bánbigen, befwingen, 
anteriverfen |] algeln j] einen Baum N 
jeraberichten || ae, zahm twerben (Tiere) || 

berrihen, fich begähmen. [mura, f. I 

domaveneno, m. gemeine Ehwalbtit 

dombeya, m. Dombey, m., fautafijcher 

domberys, f. Dombeya, £. (PR, ) (Büffel. 

do'mbo,m. Suppel,£., Shuppeldad; n.(Areh.) 

domeñador. Ora, ad). envetdjend, befänf« 
tigenb, erbittenb, 

domeñer, v. n. enveiden, beugen, made 
giebigmachen, erbitten, erflehei, 

doméstica, f. Dienerin im Drben ber 
Heimfuchung, 1. [su machen, 

domesticarble, adj. leicht zu ¿fibmen, zahın 

domesticación, f. Sibmen, Berwanbelrt 
eines wilben Tieres in ein Haustier, Mirver 
machen, n. 

domesticado, da, ad]. zabm, gesábrat. 

domesticador, m. ‚Böhmer, m 

domesticar, y. u. jähnter, firre ma 
gu einem Haustier machen || se, zum Hau 
tier erben || sahm, vertraufich, einpeimifó 
terber [| fido eimmiften. 

domesticided, f. Bebdientenftand, m., 
Dienftverhältwis, a. || Hausgenoffenichaft, f. |] 
Reutfeligfeit,t..jartftes, umaängliches Weien, 

domesticrsmo, m. fultematifche Int 
würftgleit, Rrtederel, £., Stlavenfinn, Sec 
fir, m. || = de los cortesanos, Editangen> 
tum, n. 

doméstico, ca, adj. bäustih, ¡um Haufe 
gehörig, vom Hand, Hause | ¿abre (Haustier) | 
vertraulich || animal =, ın. Qeubtier, n. | 
aflieciön —a, f. Qauäfreis, n. || disciplin. 
-a, f. Hauszuct, f. || servicio =, m. Dan 
dient, m. || tribunal =, m. bei dem item, 
Samikengeriht, n. || visita —a, 1. Saus: 
Mugung, . (Jur.) || asuntos -8, mpl., cosas 
-a8, Ipl. Sausjtanb, m., Hauömejen, n., 
häusliche Mecbáltnife, häusliche Geichäfi 
apl. || dioses -8, mpl. Hausgötter, mpl. 

doméstico, ın. Hausblener, Bebienter, m. [| 
Dienftbote, m. || Sansgenoffe, m. || Inländer, 
Einbeimifcher, ın., aut. forastero. 

domestiquez, £ Bahniheit, 
eines Tteres, £ | Umpángliáteit, 
keit, f. 
domicela, f. Y 




















Sanftheit 
Gejelige 


Wranenlori, m. Papagei). 
domiciliard: ‚da, adj. anfälftg, jehhaft |] 
tm alten Athen: [dnmpwermandt, 
domicilirrio, ria, adj. den Wohnort ber 
treffend, Hau [Sehbafter, m. 
domicilisrrio, m. Anfäfiger, Angejefjener, 
domiciligr, y. a. anfiebefn || cinbetmijd) 
machen || - una letra, ein Bechiel Bomi- 
sitieren, feinen Bablorí bei Annatme beftime 
men || =se, fi häusfich nieberlaffen, feinem 
Bohnfig aufichlagen, fido anfiedeln 
domictlio, m. Aufenthaltsort, Wohnort, 
Mohnfig, m., Dontigil, n. || Wobmung, Bes 
hanfung, f. | Riederlaffung, Hnfiedlang, £. || 
Haus, Himmeldbaus, n. (Astrol.) || con- 
traer -, feinen Hodufih auficlagen || Domie 
gil erwählen (Jur.) 
domificación, f. Einteilung des Himmels 
in zwölf Häufer, f. (Astrol.) 
domificar, v. a. den Simmel in amölf 
Säufer, Himmelshäufer einteilen (Astrol,) 
dominación, f. Serrihaft, Oberberridaft, 
oberfte Gewalt, Sotmäßigfett,f. |Beherrihung, 
Herrihaft, f. | erhabener Ort, der einen Blog 
Deherejcht, non tvoans ein Pla beherzfcht ers 
ben fomi, m. (Mil) || = del sable, Säbel- 
regiment, n., Eäbelherridaft | —es, pl. Herr 
¡eaften, fpl., vierte Orbnung der Engel, bie 
erite ber mittleren Slerardie. 
dominwdo,da, adj. der fich Debherrjdjen läßt 
dominador, ora, adj. berufchend espiritu 
-, mm. Serrichergeift, m. 
dominador, m. Serrider, 
@ebieter, Modjthaber, m. 
dominante, adj. herridend 
Gewalt, Macht aublibend || berrich! a 
majend || borherrijend || astro =, m. bas 
berridiende Geñim (Astrol.) || padre =, m. 
“rovinataloberer bei ben franzisfanern, ın. || 
predio =, Grumdjtüd, zu defjen Gunften eite 
Semvitut beiteht, n. 
dominante, f. Dominant, Dberbominant, 
f., reine Kuint, harmonifder ber 


lao (Hur) | ER 
malt, Si t, ft, Di 
in de, en chen ea 



































Beberricher, 


über andere 











Eee 














ortag I, Ilo de Ba Ramos, Balmfonntag |] - de 


mittiwod) a 7 Bor pe om ias dr 
feiern. [20bold, m. 
dominguejo, m. hen, n. || 


a ma lich, 
, zum 
Sonntag gehörig, Pl di 


Dominguez, m. ber Soßn bes Dominitub, 
dominguillo, m. Gaufelmännden, Steb» 
aufchen, n. || Kobold, m. || Stroßpuppe, £, 
außgeitopfter Sumpenman, auf den ber Stier 
losrennen foll, um ihn gu [pieben, m. (Tawr,) || 
ben man gun beiten hat, der fich Leicht anführen, 
feicht beherrfchen Läht || -a, pl. Unterhofen, fpl 
dominia], adj. eigentumsrecht 
dominializar, v. a. fid) Gigentumbs 
edit berjhaffen von etwas |] —se, ins Eigen» 
tum treten, 
domínica, f. Sonntag, in ber Kirchen 
fprade, lominifanernonne, f. 
dominical, adj. jonntóglid || berridajt> 
Kid) || gutäßerrlid; || letra =, f. Sonntagsbud)- 
ftabe, m. || oración =, f. Waterunfer, @ebet 
bes Herrin, Paternofter, n. 
dominical, f. Predigt an Abvents- und 
Bajtenformtagen, E. [orben gebórig 
dominicano, na, adj. zum Dominilanet» 
dominicatura, f. in Aragonien: Steuer 
ber Bajallen an die Sebngberren, f. 
dominio, ca, zum Dominifanerorben ge» 
börig || fraile" =, m. Doninifanermönd, m. || 
monja -a, f. Dominilanernorme, £. 
dominico, m. Dominilaner, Prebiger: 
mönd, m., Mitglied des 1215 vom Belltgen 
Dominik geftifteren Cxdeng || Domisifaner 
vogel, m. | Barndiesfeigenbaum, ra. 
domimio, m. Macht, Gewalt, Serridaft, 
Dberferrfdaft, 1. || Eigentum, Eigentums: 
reht, n. || Gebiet, n. ||» en alguno, Gemalt 
= jemanden || - útil, Niehbrauch, m., 


Wintergeivand der Geiftli 

m. || Domo, Mastenanzug, feibner den 
mantel, m. “1 Domino, )ominofpiel, n. 
Domino, fees Dtiöndbie m. mosso 













































eines Ei, E Safe, D. u 
‚m. Don, Ehrenbenennung der Spanier, 


nur vor a ei f. £. Weitent, 
Pe il n2.|| 


[hats (Jue) 
apfmaschel, 





dona:cia, f. Robrfäfer, m. > 





donación, f. Schenkung, f. (Jur.) || Shen» 
Lung unde, L. 
donada, f. Saienfchtweiter,  blenembe 


Edpwejter in pon NRomnenklofter, f. 
donzdia, f., donsdio, m. Grunbbefig 
von lan Schenkiitg, 
donado, m. Saienbruder, bienenber Bruber 
in einem Möndetlofter, m. [(Jur.) 
donador, m. Scenter, Sefchenfgeber, m. 
Sozeire, m. Anmut, bejonbers im Reden 
und Garen, Grazie, Bierlichkeit, £. |] Urtigs 
keit, gie Anftand, m. || Bipwort, n., 








iin, infall, m. || Stihelet, 6, Stichele 
wort |} Seichtigfeit, Anmut, Örazie im Zana ] 
hacer „ de alguna cosa, auf angenehme, 


wipige Art fih Lultigmaden über ctas || decir 
-3, wihig re | andaos á decir -s, du 
madí Ihledite Bipe. 





donairesr, v. n. fchergen. 
donairo's0, sa, adj. vol Grayle uub Knut 


Imigtg, Teftig. [Senkung maden vu 
donar, v. a. idenfen, eine runs 
donas, (pl. Hodzeitögeihent, n. [| @ejchent 


für bie Dienerfchaft | Bulage ber Arbeiter ir 
Eijenhimmern über ben Pe Lohn, am 
Unfang des Jahres, f. [gehörig (Jur.) 
donatario, zu u 
donatario, m 
donatismo, m 
donatista, m. Donatift, m., 
Eettierer in Rordafrita, im 4. 
donativo, m. Gejdjent, m. Y Mn 
Gejojent an ben ärig, im geiten der Rot || 
fretioilliges Befchent an eine Kirhe. fm. 
donsz, m. breitbfätteriges ipanifcheß 
doncel, adj pe hung fränkich | in 


m. junge Ban | vino =, m. mil 


fon von a en 


ale, Zi ten Be Pia aus 
¡flcer diejer 


EA, ie > m. Hauptmann, 
erlia, f. reine Jungfrau, f. 
Pranengimmer von pe k Pe a 
ll en, 















Kammermädchen, Bofe, 

Seichlieperin, 1. || feine Ciclo L 
plane, Mimofe, 11|| Malbafiard, 

fido, e Scdlangenaal, ım., La 
dien, n., Dongello, f, | = de labor, = 
cámara, Suinmermädden, n. ER, 





jungier, Hofe, 8. |] —s, pl. Qübellen, fpl. 

doncelleja, £ WMibden aus dem Mittele 
ftande von zweideutigem Rufe, m, || mannbares 
Mädchen || junge Dame, £. 

doncelleria, doncelles, £. Jungfrau 
daft, f. || mannbares Alter, n. 

doncellica, doncellita, 1. Jungfräuden, 
Singferhen, on. m 

doncelliduefa, 1. olte Jirigfer, die mod 

doncello, m. Junggefell, m. 

doncellona, £ alte Jung! 

doncellue'ca, f. alternde net. 

doncelluela, f. Miden aus nieberem 
Stande von bebenklichem Rufe, n. 

Don Cómodo, m. Liebhaber ber Bequem- 
lichfeit, m. 

donde, conj. da lm Gegenteil, da dodj H 
= no, twonidjt, im entgegengefegten Fale | 
por =, damit. 


donde, adv. two, allwo [| wovon, noria 


m Q wo e3 auch) fel | de -, woher, von 
wo || din pata Pedo por -, 
wodurd) || tvortad; || aufden 
dönde adv. an? de ojete jen 
110? ¿hacia 1 10: 
welchen Drt? woher? " auf Do ee 
,? weSwegen ? weshalb? 
dondequiera, adv. iı , 100 immer. 
waondiego, a Mbendblume, peruvianiice 
oe jeden a ee 
, Le en, 
e desde o t. 


m. Albinos, Kaleriafe, Dondo, 


front, f. 
| o NU foot. 


m. Drei m. 


eh, pario a 

pu e, do [is Ai 
donos: t. a teit, Anmut, Gragie, 

Artigkeit, Ze N a et, Seshofgtet, 1. 
Bons El m. joc. Alestwifier, 

ger, ma. 

msimón, m. ftäbtifche ds L, 

gute, m m. || fäbtifcher Mietkuticher, $ 


ni. Ba Led m. (Mus. 
nt e leon 2 4 


dofía, f. Donna, f., Efren 
, mr Dor Taufnamen || -8, pl. 










Beine J 
ee > 1d). ies epige ] ¿oben ll io 
farblg, blond, arig || siglos 


Golbíanb, Eldorado, n. 

doradorr, za. Bergolder, m. 

doradırra, f. Mergolbung, f. 

dorel, mm. 1m. Borabiehipeiit, Parabiesrabe, m. 

', v. 3. bergolben || fig. beichönigen, 

beinkntele || fig. beleuchten, goldig erglängert 
moden, erbellen [| — & fuego, im feuer pet 
poden | - & sisa, auf Dlgrunb vergolben 
= com el oro en polvo, talt, troden vers 
ßen, duró Mnrciómg eines fhtwargen Puls 
vas | = de mate, auf Leinwand vergolden || 
- de molido, mit Quidgold, mit Gofbteig 
im feuer bergolder [| = la pildora, fig. die 
Gu berfüßen, etwas Unangencómes in fühe 
Barte Heiden |] -68, vergoldet werden || Vers 
eoldung anmehmen |) fich gelben, golögelb tere 

dorxso, ın. Nageímeis, m. (F.) [ben. 

dorzto, m. Bolblarpfen, Boldfijch, m 

dorcácero, m. Bodtifer, m. 

dorcadión, m. Schlötfeger, m. (Widder» 
Mifergattung). 

cda,» 20 N Tiöyfche Gazelle. 












Sandiöaft. fm. 
aut, 


'oCbmi .L, 
dere, mdf, doi vel (ak, Gr., Mus.) 


dorio, m. 


m 2 


Te 

Ken Lac 

pis qe, ärgen ll tler de 
tere ul , . | 

per I öreimaitge Sal Der Garcia 1 

Baer oo ein Ed ná 2er er 


Imidern 1. 
gie odie esti e 


, elite 


- Falo 
fördern. 
Estel Wichs, 
‚rmfdo, da, sd) fra, fóslaftrunten | 
ern fhlafend || eingeichlafen 
, in faf!| quedarse -, einichlafen. 
7, m. Shläfer, Sangiólifer, m., 
E] = Raul et 
dos, m. Hölzer hinten vorn auf 
Kiel moral die Pielftide und ul» 
fr 






mE eres 

‚m. der Srauen, 
"ug A: E 

Valla. one Rafi, fie Raherud 





Ar Caio ines 
jen - 
á pierna [ 


Tee ale n || no -se en las alas, 
paa, wabjam, auf feinen Vorteil ee. 


An 3 FA 
dermizian n. D. tapia wa allen 
dormittvo, me a einfgläteen, DS la 
dormitorio, 0 hlaffaal, m., Sálaf» 

gora 1. wel Bee 108 D. (Hor) 
pro lo el agua para anclar, 
o, m. dd Xübel, m. 


arfíbarte, f. - 


Té 
dorss' a = sncho, breiter 
Rüdenmubtel, iz Je 7 l- = largo, langer 


ren [mei 
AR. Bingen, mpl. en: 
Bit: t. A en E 
qe AS 


"dorsiparo, cal Doa 
Rüden ebro, die ng when be 
toldelnag auf dem ñ 


5 ‚Bike Lat al 


dorsíparo, m. furtnami; Tipatehte, £ 
dorso, m. Be udn m. | Nildjeite 
n. (bei een 


eine: Gade, 1. || Dad, 
"dores lt 
“dores”, "in Bufammenfejun GE den» 
und Sdulterhöhe aehirig (An. 
dorso-costal, adj. zu ao und Rippen 
gehörig (An.) 


|. qu Wilden und 
Latt gehörig um 

-humerz-], ad). ju Rüden und Ober» 
arm gehörig (Am, 


dorsolön, m, (Sgt der rien, £ 


Dorte, m. a An Hal 


fer). 

5, adj. ¿tel 1 Ehe ‚wet 
A 
manos, mit n 
ohne viel Umftände, frei von 
Dat nichts, de nichts || ohne Yurdt, o 


awei und we 
incl cto 1 do yde 


entre los 
Lele Eugen ac [os * a pri, Bei in 


dl iel, dd, Nodo til AL, meo: 
r An Rartenfpiel. 
Be m. e m., ¿tel a Baht 
date il. na ab it pel weißen 
Cr do a e ) 
Frhr a, une 5 
dosdobledo, adj. ¿meidoppelt, Ameise 
mal foviel. ), Das Simmelsgemwölbe. 
dosel, m. onbimmel, m. | el = 
dos: £. Einfaffung eines 
alten, m. Böser Xhronhtmmel, m. 
f. therapeutifde Berlleinerung 
der Dofen, f. (. 


.) 
dostno, m. @ienmufcgel, £. 












et! 
ota, E ofen, 5 Arafat 


en en 


I(Afı 

are puntos, m. Doppelpunkt, m., Kolon, 
D. 

dorzdlen, f. Ausftattung, Berforgung, Des 
gebung mit Gintänften, Stiftung, Gent 

Il augewiefene Einfü von einem Sul 
tungalapital, an Gtantögütern, pl. Tr: 
rüftung und Bemannung eines Schiffes, 1. 
(Mar.) || Befopung, £. (Mi.) |) Bejoldung, f., 
Gehalt, n. [magit. 
dotadorr,m. Etif a. , ber eine Stiftung 
dotz], adj. ¿ur Ausftener gehörig, Braut» 
Ihaf-, Dotal» (Jur.) | régimen =, ın. Dotals 
Pale, twonad; Die ran ihre Mitgift behält, 
n. (Jur.) 

dotar, y. a. ausftatten, ausficuern, eine 
Autfieuer, ein Seiratägut geben || bejolden |] 
piten [ berforgen mit ettvas || eine Rente auß- 
jegen, Einkünfte anmweifen, auweifen || fig. bes 




















gaben, ausftatten, ausrüften (mit Gaben, 
Zalenten 2c.) 

dote, f. euer, f., Brautihaß, 
m,‘ z Gingebtadte Der Fraaı| 
mi [di fung, 1. | Ertrag einer Bfründe, mm. || 





e einer Nonne, £ || Anzahl Eplelmar= 
ten, die jeder Spieler zu Beginn bes Spieles 
befommt, f. || Einfommen, n. || Mebalt, n. || 
jede ber vier Eigenfhaften der Sórper ber Seli 
gen und Heiligen || Mitgabe, Talente, opl. || 
= reglementaria de las esposas de ral 
tares, Nommißqut, Sommifve 
(Mil) Darmentzünd: 
dotinenteria, dotinentöritii 
dotor, m. Doltor, Urát, m. 
dowsik, m. inbifcher Magen, m. 
dovela,f. Shlußftein einer Bogentmölbung, 
m. [| Heine Sakbaude, T. [fr Arch.) 
dovelaje, m. Reihe von ocn f 
dovelar, v. 3. Wblbfteine feilig ¿ubauen. 
dozavado, da, adj. mas awäl] Zeile ober 
amwölf Seiten hat. 
doza:vo, va, adj. ber smölfte Zeil 
dozarvo, m. Qmölftel, n. || en =, Duobes, 
Duoderformat, n (Typ.) Rucerblume, L 
draba, f. Qungerblümden, m., gelbe 






1. Fa 





Draba, f. Dran, £, Sluß in Kroatien. 
Arac, m. Pauslobolb in ber Mascogne, ın. 
dracenáceo, cea, adj. bradienbaumartig. 
drácico, ca, adj. drasinbafijd Ao 
dracina, f. 






= = 80 Pfennig. 
dracocéfalo, m. Drodentopf, m. (Pfl.) 
Pe go, m. fanarticher Draden« 


ad]. bra: nó. 
a Sion, m 


Fe Do 
08, a anne en, e 


Richtung = 27 e Lo 5 Stunden b' 86“ (Astr.) 
dracontisomo, m. bradenartige, eldedfens 
ie Mil eu, Ya Ed 


¿rscincnlo t. "Sagen, Elcgen, m. 


in, mm. 
dragón, m. Drag, Anbur, m. „low 
oner, m. (Mil) || Betermänndhen, n. 
19er Dormjant de Magos, = i 
im uges, m. 
Dragenkraut, n. || cabeza del =. Kr 
f. Dradjentopf und Dradeniähwat A a 
beiden Gurte in der Mondbahn, 
Pd ei er, ni nagra ¡enel is ei 
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Dragón — duenderia 





Dragón, m; Zrade, m. (dei) 
CAR) 1 Degenteotbe, OS 


1 Drnnen E om ¿dp e 
|, UN 
pis o A Dragoner 
iruppen, bie Ad) del ihnen el terten 
1686— 1716. [mit Dra (w.) 
Gragonzil do de mit Nana, 
as mit 
ne era 
ago ma fer Dead, m 
dragon aca ,1., Schlangen» 
fcaut, n. a > Ben na 
dragon: o, br 
da uch 
und tenen 1] u les ka 
E pd 
1 Dabei 
Pm (w) 
drngonria ra Du a ps m FR 
mat m m. Be S betreffend. 
den Dradhen bes 


Genen aaa: tel, n. || fg. 
ger Sereutfamer trag er Begebenheiten, £. 
ee a ee 

e, 
Fnuagetan mo, Je des Edauipis 
nació, sum&chaus 
BET Bar een 
en ihnen na a un uns 
. Arama. Do », Drama 
abi Bude arcióten Y mi beemastigas 
poe die Le ne reiten] I mit maiden 
boa lo, Yon. he El Erg 
Ras: Aut ber Ehnulplet 
my I turgte, £. || @eiichte des 
dramatúrgl dramatur; 
Gramstärgion, cs sd, een. 
dramatuTgo,m. ufpielbiiter, eme: 
fpielbichter, Dramaturg, m. 
drsmi-cuento, m. dramatifches Múrden, 
Pr dramomania, 1. 6 Guót, Dramen zu Korb 
en, f. 
dramdmang eifelger Dramenfcreil 
„Arne lem, m Emmen, 
“3 ;o, m. Ramme, Sunamme,£., Ramms 
a Encino, (An E (Aroh.) 
er, . 
N en 
draque, m. gewäfferter Schnaps, ın. 
dreso, m. Epigtopfipirme, £ 

tico, ca, adj. fómell, ftart a 
ftart durehichlagend, braftifch (Keilmittet || Eo 
dratil, m. Borleit, Qiet, f. (Mar.) Imtid. 
drauhac, m. Siletzofl auf 









pabritaten aus fremden Robftoffen, 
fubrpriimie, £. 





drecera, f. Reihe Häufer, e, f 
drelifia, t. Wolfsbarich, m. (FL) 
dremoterfo, m emotherium, n., folflles, 








birfchertiges Säugetie 

drenaje, m. Entwählerun 

drerno, ın. Miftelbrofj 

drepani‘so, m. Uferihw [mer, m 

drepanóforo, ra, adj. jicheltragend ||carro 
, m. Sicdelinageit, m, 

Dresde, f. Dredben. 

üriada, dríade, f. Dryade, Dryas, Bald 
uympóe, Warbgöttt: 13 

ra, £. Dryal Dgúttin,f. | Striche 

wurs, f., Silberfrau 

driadero, ra, adj. bryadenúbntid) (Bot.) 

driendro, m. Drianbra, f. (PA) 

dritna, f.’Rüffeljejlange, f. 

drirta, f. Holz von verjteinerten Eichen, n. 

dril, m. Drill, m. (fe) || Drillmafchine, 
Säemafcine, £. || Driló, Drillid, Leine 
wand zu Beinkleibern, 

ao, u m. Schnedentöter, Sammläfer, m. 
drimia, f. Biftlitie, f. 

drimifago, w. Gewitrzeffer, m. 
pl. Gewitrglitten, fpl. 
intera, f. (Baum || 
nbanm, m. ||= de 
mbarindenbaum. 
egenfänger auf ben Exnbas 

































drimöfilo,ın 

infeln, m. (.) 

omnia, f, Drymonia, 1. (PA) 
drima, £. Bohrweipe, £ 





gringa, £ bee 1. 


Se 
phexölbaum, za. 
driepes, m. pe m. Ent: 


s, £. Esc e 
rip ru am 
dota, SL 1,86 Bl 


Ri; in der ea 
wegen ton: o e, 


panda seta m. 
m. Gpegereipänbter 


Materials 
f6ánbler, m. 
roo m. „Dtogeit, m 


, Materials 
o m Erin. 18 

er, m. 
Betrüger, sico nad en s ie. 
droguísti: auf to 
droederio, dfomadel m  Sromedar, 
Lauftamel, n., nad mel [| Beiname 
cines Vides, eines Sotatäfers und eines 
Spinners pe fam. Samel 
€ impfwort). Ip Le: 


¡mel Y is nn 
1. done 


‚Im. 


mo. m Ken kia 
aa) En Beam 
Ri: 18, Dd. im. meteria. erigió 
5” [Lorient ms 


ers, = Droft, 
drosera, I. & Son 
droseráceo, ce: 


Amtöhaupkmanm, 
tat, m. (PA) 
fonnentattartig( Bo.) 
fi f. 
















drosometría, f. E (Phys) 





drosómetro, m. Taumeli (Phys) 
drosóscopo, m. Zaupmittegeiger, m 
che der WPhys,) 








ündel, m. 
We; 


[unb @allter 
ejter ber Selten 
ette 


| 
v.n. flug, weife Ipredhen, tie 
infruht, £ en [EJ 
1 







frucht Ron (Ls 
drursa, f. Dn 1 
drúsico, ca, adj. drufig, mit zahlreichen 

Drufen (Min.) [förmig, brufig (Min.) 
drusifo'rme, adj. brujenfórmig, mieren» 
en m. Dradienblut, n. 

Duay, ın. Douai in Feantrció). 

weizahl, 2. (Gr.) || —es, pl. 
1 












jualida d, f. 
dualismo, m. , Bweifeits« 
lefte, £, Unnahme Materie und Des 
@eiftes im philofophtichen Suftern |) politifdher 
Dualiswus | Bolaritätslepre, £. 
sta, m. Dualift, m., 
Dualismus. 


di 
„And, m mido Bar Elite o 
a is: frifanifche Eibe 
deba, t. Ermaten, e e 
‚Stern jeritrs @röße Im BiDe 
a, ld 
ul . 
per mi m 1 








a q ll Kr Abt: pm Schein’ 
erhobener m ebeform, Medes 
figur, in wei ine Behaup: np to 


va, adj. einen. ne ans 





weg: |. ; z F 
Ando gez , IM. || Hergoghtite, 


m., Her , TO. 

). ansehen 
Aueh ui) Ego, beta 
ducatön, m ene, 1., alte Een 

münge = 5 Marl. hi ho 
ducenzrrio, ria, ad]. w 
quoentásimo, zu un 
Jucentésim: Aten, 
o Bapfhahn, m, E 
m. , MA, 
di |. defnbar, ftredbar, A 
aus bar. 


Moa nn 1. 
di 3 m. Stredharteits: 





dúcnlo, 5 eine Aeubenart, 
a el 
nl Gehted, HH e eäueteb, n. 


. beiwanbdert, 


car de zu 
it salir de la =, den 
sde , Fe Sweifel, sweifelsoßne 1 
me 


por ü inchen icht, daß. 
dnda bi, En, igaft dem Bi 
arm ln Deflschtent vn. 
. pe 

Y, anto in de 


de EA 
2 in ide ved cia In, 





¿wet E 
meda ver! Selig 


uno 
due” 3 ube, f. || Süber 
mínge, f, = 2 221) pe 
Gal in der Seber 
der Haustiere und Meniden; n. he E 
graben in einem Sehhmesgrabeng a. 06 IR 
peq -, Gt 
tanuntel, f. Y 1 
, ber fidh träpie Dauben 
jieht uud deshalb \Wachgefüllt 
, Wein, ber die Häfen weingrün 
ter, m., 
duelo, ni Boctam), = x 
juelo, m. mpf, m., 
Ber feit, Betrilónis, 







neh "ebene [1 ni mE ir 
einst jung, f. [| Ehrer 
nn , in a a 

] hast el =, die re 









ihenzun führen 
- de alguna cosa, fid) über cine Bel. 
betlagen || eine Beleid 
, obme Grenz 
—s, pl. Kummer, Berbruf, dim 
alild, m. || -s y quebrantos, Das Ate w 
Öeflügel als Mrmergeriöt || in der i 
y men: Rührei mit Him (f. Don 

vitel 1.) || retablo de -s, m. Chili 

manb von feinen Leiden mad 

Seibenstapitel, n. || no lloraré 
ihm ftebt großes Leib bevor |] 
fan. hol’ Did) bie fhtuere Mot! 

duende, f. Gabe, f., ae, n. 


etft, 




















duendociio a Heiner Bis, e 
Mei Belhechpit, Spul, m Geipan 


duendo — duro 





D u, e 


de ren ee - de 
retrete ho . me 
poeuen H —s de medias tocas, in 


Iumgfez, 1. lid. 
áusliesco, auf die Duennas bes 
a 2 ale 1. altes, Ks, hereigfücitis 


13 
Ei 
pr 


f 
ä 


-e 
É 
21 
Ej 
¿ 


pl 


ip: 
q 
E 


| 
1 


End 
El 
E 


: 
mE 
A 


AE 


Hi 


ha m, 
eek, Galle Pi 


aut, m. 
Dujong, m., "fkinbifde 


ES L E 


, DA, ad). 
AE Y un 7 ER, ] 
Bau) a e do) Il junta, mile, 


E, solados mb nit a 


úrles, m. Sutenvert, n., 
tn h. | Sühigteit, £. | =s de 

‚pl. eingemachte Mandeln, fp). || 
4 de fruta, Dbfemus, n. || -& de guinda, 
enpnabte Ririójen, fpl. || -s de pega, 


Sonfelt, m- |) 





A, a. |] ein era. 
Strzea, fpl. || - de 0, Ein 
. de ramillete, Bud pt 
úl £. Bitterfüß, o. (Pfl.) 


deco a, dae [bißchen FÜR. 
cecito, ta, ad) it 
dnde igteit, e 


mufitalifehes Tone 


; Hlceme 

1 f. Giberapfel, m. |merlaeng, n 
| L Suderwerf, a. 

19 y 1. Quderbáder, m. 

! 








= "Farfegleifen, Doffieren der 









ad [baltenb. 
yY ¿e adj. eb, 2 
Ri lón, f. Berfilfun . 
y ee: uch ägenber Enbita 
má a. berflifen, m 
dl 'iletaite) [| üben, [machen 
pr% ll se, 119 berubigen, 
ja, adj. ein bib Ag 
cua, adj. filicede a 


m. Abihleiien des Krhitalls 

1. Joc. Shah, m., Geliebte, f 

10, Dulcinea von Tobojo, Serzend- 
mo) rd Don Bet 

Alta, m. Dutzinift, m., Muhänger 

u E gen Gelte im 14 3 » 

Fe des heiligen Bei 


Harfefeife, ofieren (Epiegee 
eólica (Reyal. 









AP — 


dulero, m. Dorffirt, Gem: 
m. ld Muffeltn, 
dulía, f. Engel und 
gen. f., ant. hiperd: 
m. "Feinn, m 


ach, Ener 
nftheit, Bartheit, 
teta £i rente L ! 





m. nenn Wi 
dulzorer, dulzurar, 
madre bu, Ep la (om. f} 








, mildern. 
er ber von ho0 iectrr dns; 
dumasina, majin, m. (Ohom.) 

dumícola, ad, nebülfchen lebend, Bufch-. 
duna, f. Ditn [Deal in England, 
Dunas, fpl. bie Ditnen in der Máde von 


duneta, f. Sütte, Achterbltte, f. (Mar.) 
dungarra, f. perfifche , 
Dunguergne, m 











dunquerqués, esa, adj. a ünkichen. 
dúo, m. Duett, Di: Doppelgefang, 
Doppelipiet, rvetfttmumka ont, n. (Mus.) 


duodecaedro, m. völfflädner, m. 
(Gsom.) 
duodecágono, ın. Swblfed, n. (Geom.) 
duodecasilabo, ba, adj. zwölffilbig. 
duodecimal, ad. zwölfteilig, Bundechnals 
(Math.) 
duodécimo, ma, nd). zwölfte || alt 
duodecimpuntua do, adj. mit zwölf 
Bunkten, Tüpfeln 
duodeeinfido, a adj. zmölfteilig (But) 
passe do, da, adv. zwölfl po 


modul 1 ah 

E Brötfingerterm go 
von Io a poor ll de- 
ión e Ao wölffinge: aii 


, a . Dinters 
ac ji HR, ee Rafe buchen. 
f. beionderd zu Salamaı 
le en und reicht! 
Bu: an Hohen Peften den 
Freitiiche gereicht werden, fpl. 
dúplica, f. Duplif, f., Gegenantivort des 
Bellagten auf bie Bteplif des Megneró (Fur. ) 
duplicación, f. Zerboppelung, £ (Bot., 
Math.) || Einfhiebung einiger Noten du) 
Berboppelung ber vorlepten Note, l. Mus.) |] 
= del cubo, delifdjes Problem, n. (Math.) 
duplicada, f. Hochyeit, £. (yz 
duplica: 10, da, ad dj. boppelt || 
duplicado, m. Duplifat, n 
A gleichlaitenbe Mbfeheift, £ 
duplicador, m. leftrieitätöfamnler, me 
duplicar, v. u. verdoppeln |) wieberhofen |] 
rennt abichreiben |] =, v. n. fich verboppelit. 
duplicátil, ad). in die Quere faltbar (Sn+ 
fettenfifigel) 
duplicativo, va, adj. verdboppelnd. 
duplicatura, f. Verdoppelung, £ 
dúplice, adj, doppelt || Mame der öfter 
mit getrennten Wohnungen, für bie Mönche 


ung für de Rummen m. Iterbt (Bot.) 
dupli dad, f. ee oa 
keit, jel ! 2 I(Bot. 









Menge. 
Doppel« 
Phys.) 








tere 
mit vier oberen , M] 
di o, mit 
Slügeln. [gefalteten Dpl. 
di s, mpl. Inf quere 
L einer 
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duplipernne, adj. 
SE 
„rad om Da Sa 5 (Geom. 


«, atmet 
weldhe die 
leler (manto) 


it vom Kopfe 
llos oo bs 


hunger Bega m, ml des 
mifójer Grande, der 


au ra ner Ba Sua m. 
BR 
a Ey ges 


de elf, a E det; 


EE L Bea, 1. 
duración, f. 


a m. 
mie abel fteden, ie ta 


falle, £. || vivir $ la =, 
f cuba iras Bla la Sera 


di 
panes de 


D. Belt, m. 
d eño, fía, adj. aus Durango. 
di 7 I» la guerra, 
jurar, y. n. dauern, fortbauern, 


dauern, al8 man 
‚aaarammero, durexmo, m. Herspfirfid« 
duraentila, £. di £L, durszno, m m. Sets, 


dureta, f. Babefefel in in "oem altrömifcen 


, m. 
lureto, m. Schemel, imorauf man fid) im 
Babe fept, m. || Hartapfel, mm. 
dureza, f. Särte, yeftigteit, Sähigfett, £. || 
Hartberzigleit, Gefübliofigleit, £ || Hart- 
E idtigtcit, £. | Gárte, Strenge, Unemplinblid). 
, £ || Begehrlichteit, f. || Wiberftan 
Die in einem Gemälde, tm Stil || Sócofl+ 
beit im Benehmen, f. || Berbärtung im Körper, 
£. (Path.) || = de "boca, Sartmánligteit beim 
Brerb, f. || = de oído, Schiverhörigteit, f., 
[dimecres 0 n. || » de vientre, ers 
(topfurıg, igteit, £. || e, pl. Merhür« 
tungen tm örper, fpl., @eiwäche, mpl. 
dırria, f. Düria, £. (Geidenftoff). 
duria'gra, f. blau und weih gejtreifter ofle 
indijájes Sottun, m. 
durtllo, la, adj. Ya etivas hart || 
befd vertid, siemlich fómer || = relevante, 
faroles, ae geiler (StiD, 
lo, m. Elsócere, f. (PA) || Ipanifche 
Golbmilnje = - 20 Realen. 
darindana, f. Degen, m. 
dwrio, ın. ftadhelfrächtiger Durlo, m. (PA) 
duriona, f. Kruct des Durio, £ 
durtto, ta, adj. härtlid), etwas hart. 
durtto, m. Durito, m., Rupfermilnge = 
aravedis || ein balber 




















durivéntreo, trea, adj. mit hartem Seibe. 

Durlaque, m. Durtad) in Baben. 
Schlafender || 

umghivelle, f. 







durmiente, m. Schläfer, 
Schtvelle, Grundfhiwelle, 
mem.) || Ballentradit, f. 
weger (ohne Unterjchlag), mm. (Mar. 
puerta, Thlrfutter, Toürza 
Rämpfer an hohen Thorwegen, m. [| - de 
Tentann, Fenfterrafimen, Weitjtab, m., LoS. 
Wittelweite, £. |] los siete 8, ble 
enfisläfer. 
urmön, m. @nleere, 1, Laftihtff, m; 
duro, ra, adj. hart, feft, Dauerhaft, he 
fójwer zu ertragen 
tberzig, (hroff, berglos, 
(Rob, Eiefal) |) grafam 
nicht fliebend (Stk) || fhwer, 
all bartmädtg, € eigenfirinig | 
hen gegen Hub h 
bbar infolge e Bunbes 
| dar en | Schwierig: 
feiten ftoßen || hacerse, ser - alguna cos 
part, [hiver zu ertragen vi. ¡- en dl! brau‘ 
[o81 hau’ auf thu ein! | 4-8, 4-5 penas, 
mit jdjrogrer Mühe, mit tnapper Rot, 


























von Be. 
jówicrig, m 
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duro, m. Eike, m | rie Silber» 


ame = Peza 2a 


aro m. Uifi 
zuffifhe panda ige 


PE 
«E E, Piitalide nel (El regados Elo, 
— il rmel fir eterina. 

Be „So, Sem Ice Sorme ir 


, bie mit 1 
PX er nicht mit hie bie anfangen: Juan 6 


rauen = sus! 
Ve N Manage el Ida 
vorwärts! qe 

.. Satus, Me des drei 


wie 
mol 1-88, Toner pins 1. 


ehanisteria Gira £. | Runf 
amina, Y. a. wie Eengoly tien, 
va a 
fáwa: e iwar¿ werden wie 
en Só use, iS 


3 peris EA = Haas, pei 
ol Jo! um, m. Im, m. 
REN ua" Empfnhlihfet der 

nn irn. Ebioniten, mpl., Reper 


brasteolede, da, e ebräc- 
Aus PStaktlos (Bit 
de, adj. Fer ER (Baum» 
komm in ®appen) 
ebrear, en A esca Mar.) |] einen tildie 
tigen Bes ce I sfchtigen. 
ebriedz Trunfenbeit, f., Raul, m. 
eh adj. betrunfen, beraufcht. 
ebrio, m. Betruntener, m. 
ebriosida.d, £. Trunffucht, Wölleret, L. 
ebrio'so, sa, adj. bem Tru? ergeben, 
ebrobrrt, ın. tlrfifdjer Mönd, ın. 
ebırlo, m. Attid), Bivergholunber, m. Pf.) 
ebulición, ebullición, f. Auftocden, 
Sieben, n. || Hufbraufen, n. (Chem) || Yuss 
{djlag, m., Exhrertbläshen, n., Ausfahren der 
Haut (‚Path.) [| fg. Aufwalking, £. 
ebulliöscopo, m. Ebultoftop, Witobot» 
mefjer, m. 
ebúrneo, nea, adj. elfenbeinen, von Elfena 
bein || elfenbetnartig, eijendetnähntic. 
eburnia, f. @ifenbeinfdnede,f. — [artig. 
ebumiáceo, cea, ad). efenbeinfhnndene 
ecaliptero, ra, md]. berfeulos (Bot.) 
ecallones, mpl. Hatenyähne, Edjáfne der 
Pferde, ınpl. [ugemvintel, m. (Path.) 
ecautís, m. fleijhauswuchd im inneren 
ecarts, ın. Ecortó, n., + Franpöfifäeß Sartens 
piel zu tel, [{ Bot.) 
ecastäfilo, la, adj. mit einfaden Blättern 
jecastorr! beim :empel des Saftor! 
Edpwur ber römijchen Frauen. 
ecatártico, ca, adj. reinigend (Med.) 
ecaudado, da, adj. jüwanzlos. 
ecarudo, da, ad)., Verso =, m. Bet8, bem 
am Ehluß ein oder mehrere Worte fehlen, ma 
ecbase, f. Abfjweifung, f. (ICh.) 
ecbolado, ecbolís, ın. in der altgriechte 
{en Dufit, das EEcboben des enharmonifchen 
Tones eines enharmorifhen Tetrachurdes m 
fünf Biertelstöne (Mus.) jabtreibend Med.) 
ecbólico, ca, adj. bie Geburt befördern, 
ecbólico, m. abtreibendes Mittel, n. (Mad,) 
eccantis, m, fleifhansmwuds in Ugena 
tointel, m, (Path.) 
eccehormo, m. Ghriftus mit ber Dornen« 
Erone, m, (alé ®emälbe ober Bildfäufe) || Mg. 


Baminergefaft, 1. FR ; va 
Sienfägte burdy pr cala: t. or 
r ap aróto, ca, adj. gelinde abj Id 





















eperinclogía, 1 2 über die 
eocrinológica a, £. DISÍeti?, f. (Mod.) 
Fe) 


sis, f. fung der rota, 2 
m. In. 
o, na, adj. aus der Gtabt gie. 


10, M., 
giójter, fpl. (Path.) Er e 
am, m. ctictjóe 6 Säule, Jete Grid» 
ecléctico, ca, as 
ealéctico, : gute, 
eclectiser, v. D. ion 
Be num bon 
no, m. @elf,m, m etetenge 
sell unb gan). den Biete, E 
ee = am Imülten 
amen! 
I 
= zen) 
ee us us pu 
e TAS 
Tide Gl 
eri into, poa 
ud al8 er Ha: on 
eclimetey, m. ;Hrenlibel: Es 4 (Geom.) 
eclipsa, f. tn der all 8 
Seumertinmen um Bi ie mut, 


eclipse, v. a. verbunteln, , verfinftern, dal 
Leit (Astr., t 
so! guffangen | verfinfern ( ri a n 


infterniß, f, 





(Astr.} | fg. Berbuntelun Ierichwinden, 
n. |» anular, tingtörtig Li HS [date u 
- apulso, - parcial, teilweile Ftnfternis 


(Astr.) | - finfternie (Astr.) |) 
« lunar, Mondfinfierniß || = solar, Sonnens 
finftermis (Astr.) 
eclipsis, f. Ellipfe, f. (Gr.) 
eclipta, 1. Mehlblume, f. [fpl. 
eclípteas, fpl. mehlblumenartige Pflanzen, 
eclíptica, f. rg iheinbare jährliche 
WEN £ (Astr.) 


El Ac os 

tao qe a O 
. f. (E. B, 

niet a 


Sign cn el a ungleid) geteilt, uns 


glei geipalten ( 
e E de 
ter, £. || Ebo 


Sottoelane Im e 
ng, n. A es Nachbeter, m. || 


Pr sel famteit auf 19 
paje iS qu cimas. ar ed. 
otro, das Edo ein fein U 


quero, Duros, Dorvres, m. Dover in 


ga | quae 2 Bop MT ee 


debia, L Esta der Metfen, m. 


zueieizn dal =, m. Cójogug auf ber Drgel, 
LE ¿e versenden, ‚beten 


ı VETBO =, 







Vertvalterftelle, f. || Ber: 
‚ f., Wirtfhaftagebäude, m. | 
Verwaltung der erledigten Bfrinden, 1. 
economía, f. Sausbattung, Blirtichaft, f. 
minis, L | Birtigoftlióteit, Spar: 


famtett, f. 1 Erjparnts, n. || Mnorbuumg, 
ämerfin E Eineiätung,£ beein 
aller 1 mit dem Ganzen, Y. [| Baur 
Belta ber Tiere, Pflanzen x.. m. | - 


doméstica, Hausiwirtidaft || = industrial. 
Geiverbeistrticaft || - pecuaria, Birhmirt- 
faft, Biebyubt, Y. || = política, VollStotrt 
[óatt!! - pública, Stantswirtiaft | rural, 
Sonbwtcidatt | = de precios, genatie Bt» 
diligung ber Breife, f. 

económica, f. Sonigataghoifen igual, 
£ || Staatewiriidaftslebte, 

económico, ca, adj ESOO, tn Die 
Wirtihaft oder Gausbaltung einfchlagend I 
Landwirtichaftlich, Rantsiirtinefttich \ Spar» 
Jam || genau, geisig. [&®izt, m. 

económico, m. guter Gaushalter, auter 

economista, m. Staatewirtidhaftätchzer, 
m IIhaftsfehre, 1. (Spottname) 

economistificación, f. falíde Boltstwirt« 

economizar, v. a. haushälterife, fperjam 
vertvalten, bewtrtihaften || parjam umgeben 
mit etwas || fpacen, zurürtlegen [| fájomen || 
Be, neipart werben, 

ecónomo, m. Wertalter, Kuirkfeafter, 
Haushälter, Gilterverwalter, m 

ecotado, da, adj. mit Ufifnoten bejept, 
sad) Dem Aischnlit geteilt (#) | cruz a, £ 
Afıfreuy, n. (W 
mo, m. Alternbe @efeitoutft, £ (Path) 
BMA, A ERDE, mit Fuoden- 
f. (Chir) 

ecpie 510, m. WAußtreten des Mugapfela 
aus der Augenfläche, n. (Ohir.) 

ecpiético, ca, adj. mit @iteruit 
hunden (Path.) [Beiotrfenb 

ecpléctico, ca, adj. eine Geihesfiorang 
Feiträhkrurng infolge plöp 


A). gelind abfilhrend (Med. 
‚cpto’Im: Serjótebung cines werrenften 
Gelenttopfes, f. (Chir) 
ecquimosis, f. Blutunterlaufeng, f., 
Bluterguß in ein Bellgewwebe m. (Prih) |] mit 
Blut unterlaufener filed, m. If J 
ecrena, f. wüfleriger ge m. 
ecresis, /. Mutterbrud), m. (Pat) 
ecrinocrítico, ca, adj. bie alfonderungen 
befürdernü (Med. ) [nunger, f. (Med.) 
ecrinología, f. Lehre von den Musforibe- 
ecrisis, {. Nusfondering, £. (Med.) 
ECSATCO"INA, m. Blei geä h. u 
éctasis, Y. Ettafís, f. Anvenbarty 
kurzen Silbe als Länge [ Label Ea 
Erweitern a, f (Path) || Spanmmg ber 
baut, £. (Futh.) || Frantgalte Spannung ber 
vis (Path) (¿Chi 
ectelinsía, f. Eriólofiung, Schlaffbeit, L 
ectesirno, m. Yuıhänger der bene m 
bogmatiihes Ebin 
iferd Seraflius: „im Chriftus ift mm 
ilfe“ (im Jahr 690). Itveibenb. 
ectilótico, ca, adj. Gautfchwielen ver 
ectimno, éctimo, rm. fltegendes Mejámilr, 
r., Qrutausióbtag mit Puftelbilbung, m 
(Path, }\\= de niños, Sinberfime, 1. ÓA J 
ectimosis, f. Blutwallung, £. (Pl 
ectípico, ca, adj. boflftändig Fer (ie 
du Ud ber a. 
ectipo, m. Móbrud einer Münze, cines 




























ectesis, f. Elthefis, f., 








Siegeld x., m. 
era tu ms egtum a 









ectosos-Tios, mpl. 
nen. al] To an 
en „m. ka 
ectrodactila L. Mangeletxes oder mel 
A der ein ober 


m. | £inie, 2. (Mar. Tim aan Bin = 
Fa = en 
pl a te allen 


AA tor, 
nahe beim to: A 
rl 


Su 





ach anal 5,0 Bein Kerr A 


A Sonfantin dem 
en 


Earn, 1.3.2 a erben. 


, m. fam. ole a 


‚m. 





ac Mr gefakt [mio =, 


eden, egos le, £. 


, auf den Hafen, 


SEHE D. sn at edge, el 





ectofléodo — 


echar 
sehalenas, Bee 


wälı 1 
ulsoben, Be Br uber de sie: et 
n. || Bertreiben, n. | Uusfegen cines 
echapellas, m. Wollfpüler in oe 
"echapeiros, m. 2üRer, been Mat 8 if 
, deilen 2 
die Sami ena Ber Kirche gut jagen, m. 
echzr, v. a. werfen, telde N berjagen, 
verjtoen 1 wegiverfei, himvegwerten |] binein- 
werfen || auswerfen (Samen) || umiverfen 
(Stri@ um ben Hals) || ummerfen (Wagen) || 
vermwerfen |] ftoben |] ausftoße: tohungeit, 
Benwünfäungen, Wläche) || fprühen (unten, 
Flammen) || treiben, ausjchlagen (Blüten, 
Snofpen) | austreiben (Vies) || paaren (Eteve) 
auflaffen (ben Hengjt auf ble Stute) || auf 
fegen (Sattel) || anlegen (effeln) |} aufertegen 
(Strafen, Steuern) || aniepen (Blutegel, 
Schröpffäp hinfegen (felne Unterfegrift) |) 
aufdrucen egel, Heiden) || bincinfieden 
(Schlüffel ins Lad) | vorídjieben (Miege) | 
rutina , Binzufügen (Molle yu einem Beuge)| 
Dizugieben I einipenten || vorlegen (Speijen) | 
binlegen || geben, berumgeben (Starten im 
6 ¡Sverteilen | auslegen, beuten || ver= 
wetten [| veritrteilen |] abjepen (vom einem 
Amte) || legen, fetye , anmachen || ans 
fagen (Fejtlidteit ze.) Jaufführen (Stüd) (7%.) || 
berfagen (Webicht) | tn die Kreny und Duero 
fprechen || ausrufen, befanntmader || bots 
Ihlagen, einen Borichlag machen (| um. bie 
Wette etiwvas than || auffordern, etmad zır tun] 
neigen, hinneigen (be nach einer Seite) || 
Gegen |] fortjagen v. n. witrfelm, mit ben 
Wirfeln werfen |] einen Weg einichlagen, fid 
wobin wenden || wetten || = &, anfangen sie || 
Beranlafjung fein zu etias || = & borbotones, 
btubbern, haftig und heftig preden || = & 
buena 6 mala parte, gut oder jchledht aufe 
nebmen |] = al agua un navio, ein Schiff 
en fallen: vom Stapel laufen Laflen 


Re vorhalten 
kin, 9 cal al comtrario, Efel 


und Stute, mb fein paaren, 
um Maultlere ju e & correr, an: 
fengen zit te Il (aufen «4 chanza, 
- & juego, - 4 zumb: wu ber [djexy 
haften Seite auffafjen | » 4 las espaldas, 
> 4 un lado, inf us dem Sinne ¡dla 
gen || = & fond: 5 lane, tu ben ®runb 
Big Mar.) || , bergeuden |] 
leras, = £p o, zu den @aleeren 1, 
jm Bucthaus Venirteilen | - 4 mal, fi 
ivettig machen aus ettwaß || & pacer, auf Die 
Weide treiben || - & pasear, — paseo, forte 
fájiden, entlafien, verabfe || Mg. ruega 
= r ha zu Grunde 
n perros, verpraffen, vergeus 
4 a piedra 




































l Cock | = 6 rodar, 
deter] br A Y 
albernes 19 hinein 


wagen den | - abajo, Den eitzißen, 


Gem a ar AA 


Bee sn un nifio, 
inem Lind die TR en 


m doble: eaten # no: al Arbeit 
E « al aire, entblöhen | - alas y arra- 
„fig. alle Eniten aufipannen, led 

ins Vert fepet || - azar, einen 

wurf im Karten: ober Fllrfeljpiel hg, 

Unglüd Baben bei einer Untern chmung || = 

una all eine neue Loft auferlegen |] = 

el der auftperfen (Mar.) |» las 

armas, e Baffen ftreden, jich ergeben [| = el 
asunto & pares 6 nono, nleid) ober imgleid) 


ottau) 










Br va - tan a ea 
» máben |] = en os, 
® - un bando, = 
west 4 u Beraebruung mi mit Sal 


a 
erlaffen 
usfenden Fund ften 
Se ern 
e - - 
fi 2, > 


bote Eu E 


él 7 ae I wie | o, 
gene auf - 

ein Baßnivtpiger gebárden || cra id as 
umfehen || - carga, mit Mz [1 











fi 
um 

2, mit tener Bbelhtum Didi | = Me 
beber einfchenten || - de comer, zu: Efien 


geben || = de manga, einen andern gejchiett 
bemupen, zur @rreihung eines geheimen 
Awedes || - de repente, in bem Stegreif 
fpregien || = de sí, von 1d) werfen || zurilde 





fioßen |] vergefien ||» de var, feben || ecolicten || 
bemerten || dahin gelangen, eiwas tum qu 
können |] einfehen, ein Einjehen haben |] a 
vicio, frech und bummbreift in ben Zag htncina 
teben il - en bando, durd öffentlichen Befehl 
‚gebieten || = en burlas, inó Súdertide ziehen, 
¿um Gejpötte machen |] - en cara, ci am 
bejanilbigen || - em medio, den Längften Y 
einfchlanen || = en vela, aufbuben, fich pe 
bom Winde treiben lafíen (Mar) || = en 
vinagre, in Effig etnmachen || - espumara- 
jos, vor Wut fchäumen || = falso, etivas zum. 
Schein anbieten, obne zu wänfchen, dafı es 
angenommen werde || era, berausiverfen, 
binauswerjen |] ausjpeien |) binausfciden || 
aufteciben (Wild) (J.) || = um guante, eine 
mübdthätige Sammlung veranftalten || le 
quieos, etwas verloren geben || - un granito 

e sal, bie Rebe mit einem totpigen Einfall 
la hiel, = los ijares, - los bofes, 
tig anftrengen || - un jarro de 















tílrje: 


Laso, 


in ley, 
0, mit 

des eiepes gegen jemand berfahren 

mal humor, fig. fió bie Hörer ablaufen, 

abfragen || = mano, die Haud ausftreden || bie 

Hand an den Degen legen || - mano á, alt» 


faffen | mano, - una pi 
ttie |pielen || » una mano á alguna co: 
as ha ersten, damit es nicht fett [ 


- menos, vermiffen |] = los ochos y nueves, 
im Horn alle nur erdenflichen Schimpfwörter 
ausftoßer | - el ojo, = tanto ojo á alguna 
cosa, etwas begierig, Lüjtern anjchen [| olor, 
Gerd von fid geben || - un palmo de 





len; nad) etivas Tedhpen, fo machten, „ehvas 





nen ftürgen, obne die syolgen zu be» 
deuten | = een en be Ber 
unb en ll > 


el pie delan: ful Pair por 
it hinter ftch la «el 
LE > in qa a 


encima & o, weiter end 

a ch ei ander [I tiger. pila ter fein alg 
de plonada a Image acometer 

Er a, auf en Y - por 
alto, veradjten 1 - arrobas, = por 
veracäkern O, nn mes 
einfglagen por ra, einen Soranjólag 
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apo Derespmen Beredmen 1 - Don: per, ómage, 
32 o 1} ala und Ea pe] 


fliehen [| ig. in den Tag binein feftuaben I- 
¡por un camino, einen Weg einfchlagen 
por el os fid dem Nichterftand wibmeit 1 
„port a Iglesia, pa dem geiftlichen Stand 
wibmen || = por largı 


einen Boranfhlag 
ioeit Semefjen || = por an: de paria, 818 
"Blaue Hineinichiwagen | = par muertas á al- 
‚guno, jemand vor die Thür fepen, brotLos 
maden |] = las puertas abajo, jo ftart ans 
podes, fo Keftig antlopfen, 015 wolle man die 
“Thlire einfchlagen || = el punto, Befted machen 
(Mar.) [| - raya, ausfticiójen, burchftcelden || 
ig. fid ausyciónen, fid) hervortóun ||. rayos, 
pa von fido werfen |] - rayos, - cente- 
= fuego, ig. ganz gener und Flantıne 
an m rocio Deriót erftatten || - un 
do 4 la vida, ¿iden ben Mabígeiten 
etwas effen ll = el resto, jein Septes daran 
fepen, fein Muberfies cbur || in einer Partie um 
"btragung oder Merboppelung der Schuld 
fptelen || »roncas, fi in die Bruft werfen, 
den Wichtigen bielen || Joc. beifer fe | - 
sangre, jur Uber lafen || = 8 
ventosas, Blutegel, Schröpftöpfe fea [| 
os y culebras por la boca, dummes, 
abge! dhnaettes, tolles Leg reden || - el sello, 
fig. das Siegel der Wollendung aufbrüden [| 
= su opinión en la balanza, Vine Meinung 
in bie Wagichale werfen || « suerte, einen 
¡Uettigen Surf tun, tm Karten: oder Witte 
fa Iípicl || — suertes, Lofen || = tacos, fludien 
und iettern || — temporalidades, einem 
@eiftlihen ben Behalt |perren || - tierra á 
alguna cosa, etival ins Meer der Bergefien- 
beit fenten || = la tijer oro ig. 
durchhecheln, verliften | = el 
gue rm feines Bades al alle dee aufs 
bieten || = todo el trapo, alle Segel cijegen 
(Mar.) || a trago, einen Schlud thun || = 
al trenzado, fid aus etwas nióts madıen || 
- en vela, aufduven Mar.) || — Versos, 
Berfe herfagen \ = vol z, cin Gerlicht Qu freuen] 
- Zu voz, mit lauter "Srimme fingen / Mus.) ¡ 
ue va á - cartas, ex läuft febo 
Er E doble vuelta á la llave, awei- 
mal rumidlieñen (das Schloß) || el verbo 
n=" es la mayor parte de las veces 
una especie de comodín que hace á todo, 
das Seitiwort echar ift meijt eine Art Trumpf, 
der auf alles paßt || se, fich zur Erbe werfen || 
fich mieberlegen (| Hufen (Bunde) || fido zu 
Bette, rg fehlafen legen || dem Leiben unters 
Kiegen || ben Wut verlieren || von eistem Unter 
nehmen abftehen |) fich Tegen (vom Winde) || 
bas Snte vor jernanbem beigen || -se alguna 
cosa, ettvaß verjójluden || -se & alguno, fid 
an jemanb werben || -se en alguna cosa, 
fid) ftilrgen in etwaß || -se al agua, fie. fi 
PLöglic) zu einer [chrveren und gewa, bo Unters 
nehmung entjeließen || -se & la briba, fid 
dem Mübiggange, der Vettelel ergeben || se 
al cuerpo valientes os, tüchtige Schlude 
zu fid mebmen || -se Á cuestas, auf fi 
nehmen, übernehmen (Gefchäfte, Aufträge) || 
-s8 & dormir, jieh um nichts Klmmern, jeine 
Selgzäfte vernachläffigen | -seä morir, ber: 
¿weifeln, feinen Mubioeg Ichen, fido dem mi 
mut, dem Trilbfinn überlafien || —se 
mundo, auf bie %elt tomen, geboren un 
den || viel in Gefellichaft gehen [| Kieberlich 
werben, fich preiögeben (von rauensperjonen) | 
-se á mado, ins Zaffer fpringen, um gu 
iáiwimmen || fig. in eimer binnen Brühe 
fjtwimmen, tie ein Stidden Fleiid || Be & 
perder, verberben || -se % los pies, fid zu 
‚flßen werfen | -se los panes, auffdichen 
(bie Saaten) || -se los vientos, fid) legen 
(Winde) | -se de codos, fid) auf den Ellbogen 
sufleen, fijen |] -se de golpe, jemand 
plöglic anfallen || -se de recio, heftig und 
dringend anhalten um etwos || -Be mano 
de alguna cos fid) einer Eadje bebienen || 
ab treiben 





Alert trola ftranden (Mar.) 
, 1. (Mar.) 

o a loch, yormlod), n. 
m. ide Shaplammer. 

echneis, m. 5, m. 
Sad £ Mile, a, Beenbpel,£ | aan 
. De 2 e 
Stufe Des menfálidien Sebens, £. | en 
alter | Beitalter |] > de oro, 
»de = de cobre, = de hierro, dad 
, dab filderne, das eherne, das elf 

ttalter || - de Verftandeds 
reife, £., das Alter der U mayor =, 








echazón — efédreo 





feit, Mindigkeit, £. || menor =, 
Fe gfeit, Unminbigfeit, £. ||= viril, 
bas Dannesalter, männliche Alter | - media, 
das Mittelalter | - de la luna, Monbesalter 
(feit bem Neumonb) (Astr) || personas de 
corta =, fpl. junge leute, pl. (| entrar en =, 
alt werden, an ber Schwelle des Greifeualter 
ftehen || ¡qué = tiene U.? wie alt find Sie? 
Be m. Mbjutant, m. (Mil) 
edelspato, ın. Ebeljpat, m. Min.) 
edema, u sl eigen erebe- 





wafierfucht, 1. fPath.) || = de la glotis, Ber 
ännellen der Etimmripe, n. (Path.) 
edemado, edematizwdo, da, adj. mit 
= jergefhtmulft behaftet (Path.) 
lemasarca, edemosarca, f. wäfjerige 
gu LH £ (Path) 
‚tin, £. nfergefctmurf, f. (Pth.) 
edematindl o, da, adj. mit Mafjergefchtmulft 
Sehaftet (Path.) [befinblic) (Bot. 
el ee am fu bes Stammes 
toso, sa, adj. wa! er, ftartig 
edermia, f. Trauerente, 1. L Y 
Edén, m. Eben, Paradies, n. 
edeniano, na, adj. Peadierio. 
edenismo, in. 'Borabies[eben, n. 
edentado, da, adj. ¿obnlos. 
edentados, mpl. puplieip Three, api, 
Sobnorme, mL Säuge und Scuftentiere). 
edeodinia, f. Schmerz in ben Beichlechts« 
teilen, n. (Fhth.) [tete 1. (An.) 
edeología, f. Lebre von den Gejchlechtss 
edeopsofía, f. tónende Entwidelung von 
afen EE Mejd)ledt3organen, £. (Auth.) 
edeotomia,f. Berglicberunng ber Beichlechts- 


teile, f. (An. 
|. Tiere, bei denen bie 
fi je Vor , npl. 
Tempel bes Mpollo 






gen Mans Edefja A ia. 
nah Auflage, L en 


obrigleitlige Vero > 
nee 
cio de Bari, ted PL 


E he en 

= T 

ung, Belehrung, BLUE 
ches Leben, n. 


edificar, r. a. bauten, aufbauert, erbauen 

‘Arch.) || Mg. erbauen, belehren || Pläne aufs 
¡en || aufgebaut, erbaut iverden (Arch.) 

uf eaeafeiig erbuen | id am etivaß ers 
sd). ne bauen. 


lenamt im alten Rom, n. 


ns Ka 


ES 2 IR ae 


En sent rer 
edttuo, m a al 


der äi 
une ar: en 





keit, bare teit, Er; u, er 
educa Area ers 


nungen, 5 8 
ed eng f. || Erziehungs 
meihobe, f. Senblhng, N nkafteröt- 


den, E [Weije. 
STE adj. auf wohlgezogene 


a . Bögling, Sójiler, m. 
edúcar, v. a. erziehen, andere I en 
wideln, ausbilden (ble Körperträfte) | 
feinern (ben OGejjmad) (] 60, gebildet Au 
educción, f. Seraußsichen, 
Eade von einer andern, n. 
educir, v. a. beraußjiehen, herleiten (eine 
Sadıe von einer anbern). al (em) 
edulcoración, f. en 
Er, 7. 2 verfi füben | adaflken 


Se: ARE 


Marnbarteitäfefte ber 


adj. ephertiló, 
e man id) cines edler rg 
enthält. 


efectivamente, adv. wirklich, tu E 

efectivo, va, adj. wirfitd, wiefli 
handen, ant. fietivo |] tHatfächlich |] bar DD 
on =, por =, bar, in barem Belo [| coronel =, 
m. itellider Oberft, m. (Mil) (| hacer =, 
pe Bollzug bringen || cingieben (@elber) |i 

acerse -, eingehen ieh). 

efectivo, ın. tmirflicher Beftand, Jilbeftond, 
m. (Mi) || - em metálico, Barbejtand im 
Metatlgeld || - teórico, Sollbeftanb, Beltanb 
auf bem Papier (Mil) 

efecto, m. Lao, mA E a el 
Wirflichfeit, £. || Biwed, tu. || Erfolg, 
ın., Ergebnis, Enbe, Gellugen, m. en 
men, n., Einnahme, f. || Staatsiguldicein, 
m I Weihjel, Sculdigein, Brief, ın., 3 

Anmweifung, 1. || = devolutivo, > 

Trigenhe Wirkung, Kenntnis des Bucitigtes 
von den Secfigarmgen des Erfteichters sy 
bag er deren Bollfiredumg aufhält (Fur) 
= suspensivo, aufidiebende pt 
nis des Yiveitridjters Dom den rung Sem 
bes Eritrichters, wobei er deren Vollfiveduna 
aufhält (Jur.) | llevar & =, pas E 
ll poner en =, ausfüfren ENT: 
surtir =, tener =, ftatthaben, gei Ir 
jtande lommer || ser una C088 =, 
Wirkung man - 


lei y Er =, wirkli 
o e 
Be EE 
0, PL. I =$ públicos; 'Staatópapiere 
Waren, een 








a m. Robiäwanz, m., Meertraube, 


cia, f. Brnufen, Aufbraufen,n. 
1 a Gährung in ben Gemiltern, 
Aufmal e Artie, Erregung, Erregbare 
keit, £ Aufbraufen [| - popular, Bollzbes 
megung, £. | hacer = aufpraufen chem.) 
efervescente, adj. pen cel be aufs 
zalend, erregbar, bes Hufbrauiens fähig 
Se. let ertegber, unendig [| cabeza -, f. 
Sraufetopf, m [Beifen, f. (Alch.) 
efrsa, 1. jipeite Muflöfung des Gteines der 
proa, 00, SENBIERO, efesino, na, adj. 


us 
“bl Dianafefte zu Epfefus, npl. 


Bee. 
de , fpl, 
Pd en, Sp u 
lan toco Cierre, pl 
acia n,m. 


des 
fan Ner (fie, es) dig 
Bst, de casar con 
R. becht auf, die R. zu eheltdien |] decir 
- Wahrheit nicht fagen, 
Ba gain auf! Sormel 
slo der Rafe Ria 


Er m ter in Athen, m. 
m. . (Titel Hoher türkiiher 
Beamter) - pora? tn 
= in der Türtel, m. 

les, m. ip, m., Mpdrüden, Radit- 


) 
Seele L, 
ad A ale 


- perforante, - = perforati 
ratura eines Geihofies, f. 9) 
= de evaporación, Berbampfungstraft, 
Ohm.) 
efiexz, adj. wirffam |] nachdrilclich]| graci 
3 die totrtende Ohitade, ant. gracia suficiente, 
eficiencia, f. Wirkjamteit, f. 
aliciente, ad). wirtend, 
añároals, 1. Sátoció, m. (Med.) || tel 
e halber "gäiweik (Puth.) 
, L Bilonis, n. || Bilbfeite einer 
Et £.1 Eplelpuppe, Puppe, Dode, f 
£ En, Trieber, n, (Path,) 
efimero, adj. eintägig || fg. don kurzer 
ig je ocn Bel berpänatich, 
m. Etntagafliege, £. |] aca. n 
efrpia, 1. Sattelfliege, Y. — [Lorensflicge, 
efrpio, m. Bohemuel, 1. 
efipion, m. Sattelbein, n. (An) 
afipo, m. inbijcher Borftenzahn, m. (7) 
elorescencia, f. Beihlag, Anflug, m., 
zo Answittern von Salzen, n,/Ühem., 
mu Jn hen der Blumen, n. (Bot.) (| 


ui Hl (Bach) 
Samen , befglagenb 
(Okem., Min.) Be 


¡swittern(Galje) 
My cite, verblügen 


Er 


Ausfluß, eat uß, m., “ur 


le 


, Ausfteimung, 
El magnéticos, pl. mage 
der Leihen! in den 

xdón er frudht 


An, AN 
dvd, m. Tcinenes D der Leviten, 





, Ca, ad). ephorifeh, auf bie Epforen 


efórico, 
bezüglich. 





Berge San en 
t. pone Auöfteömen y 
tes, n. 18.) | = » ee bro 
I» un no o del 
das ana dem Seruge des Eaffermanns 
le ed N. ti Infeln, mento dor 
ai 
Sizilien, fpl., z einen 
thago, 242 v. he 


£. wilde lautafife , La 
OgE gra, An fifdhe Siege, 





(Astr.) 
egestad, f. Dirftigfeit, Wrmutt, nut 
egestión, f. Stuhlentleerung, 1. (Med.) 
gel, Strände 


_egialites, mpl. Uafervó 
and» /F.) 


wögel, mpl. S 
es adj. am it Tebend, 
eeida, f. . Mgis, Sgibe, f., Edilb der 
Minerva || fig, Sch Schu: m., Sáuje 
wehrt, £. [| Beichiiger, m 
egiftlo, Biegenbäumdhen, n, (PAL) 
ope, egilopsis, f. Gets, Werften. 
wald), n., Taubhafer, m. | ¿Hsaenangs, a, 
BWintelgefhitwilr am Auge [. 
egilopsideo, dea, ar (Bat.) 
„ıggopeinoas, fpl. geisangertartige @räfer, 
Iaefchioitr am Muge (Fuih,, 











"erlopeis, E 'Biegenaupe, n., Binlels 
e adj ügtiretifch Ú estatuas -3, 
fl gl he Silbmerte, npl 


eginético, ca, adj. üginetifch || escasla 
a, 1. alte ü idee Bilbhanerfcufe, f. 








eginópsida, f. tierarmige Mebuf 
egión, ın. Dagtor, wendifer Dachituhl, 
m. (Areh.) (Biegenfuß, 


Mig. Blegenpan, m., Waldgott mit 
egipciarco, ca, äguptiih. 
egipciaco, m. ügyptiihe Salbe, £., Orlin- 
fpanjauerhonig, m. 
egipciano, na, egipcio, cia, egiptarno, 
na, adj . ägupkiich ji zigeimerifch, 
egipciano, egipcio, 
avpter, m. [| Bincumer, m. 
1:44 0: Er Hgupten. 
eeipt logía, £ Hpguptologie, £, 
bium ber äguptijchen Mltertiimer. 
¡ptólogo, m. Kayptolog, m., Forjcher 
ei [ber Mohammebaner, 
Gcdidica, Segira, £., Beitreimung 


ja, E. tullbe Siege 
eeitch Da: adj. ice hera Mögel). 
egitalo, m. Beutelmeife, f. 
egliftno, m. Schelfiich, m. 
égloga, f. Efloge, f., Sirtengebicht, m 
eglógico, ca, adj. auf eine Efloge bezfiglich, 
eglogtsta, m. Eflogenbichter, m. 
egóbolo, m. Biegenopfer zu Ehren der 


En ondtalo,m. Bäole,t., Sot, (5) 
1. Sederftimme, f. 

sesfofónica an sd. auf bie: ne 

een mn, nette Einf, 


Eigenliebe, Ebert. Eis peana. &golsmuß, m. 
yore hi iu, lil, eng 


en, . ing 





egipteno, m 


Etite 








No wo nid, 
egoístico, ca, adj. 

egolixno, A 

et von ber Gel E t diltierte 


egológico, ca, a. fASRIUG Hg. 
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ed m. Onänger des Poe 


ogombimo,m Jet! Uertcietene ei 


egopo-dio, 
Ann 
pides, Shen, a, ade, m 
'smo, m. tterung, f. 
Eokkrin m) delolocigtterer, m. 
egrefzi, m. Selfiiä, m. 
vo me 2, ta t. ee pi 
4 ms 
Erenerio, ma. Bit, wo Die ri Rah Fi 


niederließ, m. 
egresiön, f. Ausgang, Auszug aus einem 
Orte, m. || Übertragung eines Aroncets an 
eine Körperfchaft, [A leiten, m. 
egrisador,m.Infirument zum Diamanten« 
egrisar, y. a. Diamanten verfchleifen, 
BR 0, m. Rep zu dem jaguda genammtteit 
Ai 
3 


ing, 
Het, f. Bermslamm, m. (Pfl.) 


jenen m fieh Bi . 

gira, f. Baraguapfape, f. 

Eirena, f. Irene, f., Göttin bes Friedens 
eisparto, m. &itfpat, Eisitetn, m. 
ejarrer, v. a. bie Borflenhaate ausrupfen 

anögteiden (aus Saninchenfellen). 
eje, m. dife am Wagen ıc. £. | Mchfe, Acht: 

Tinie, Mittellinie, f. [| Welle, f., Wellbaum, 

m. || Achfe, Epille, Spindel, £. || gemeiniaft- 

tiger Stiel, hie einer Bllitentraube 





















(Bot.) || Dreher, Umbreber, m., zweiter Hald- 
tirbel (An. || Us rch.) [| = de 
la esfera, - del globo, - del mundo, 
Erdaíje || = de oscilación, ingungd« 











afe || = de rotación, Un ngéa dije, 
Drebadie | - de la rueda catalina, Y 
rablioben in ber Mbr, m. (| - longit al 
Sängenachfe (Mar.) || = trasversal, = lati- 
tudinal, Dreitenadije (Mar.) || = Vertical, 
Edriteladfe (Mar.) || = acodado, Surbel 
adife ber Solomotive || - motor, Treibadje 
der Lotomotive. 

jern, m. Sundigofter, Spion, m. 

jeenciön, f. Ausführung, Bewerfitelli» 
guna, Woftyielung, Bolljtredung, T., [| Bwargas 
bütfe, PWändung, Auspfändung, geimaltjame 
Eintreibing, f., Gerichtögtang zu Beitreibung 
einer Schuld, m. || gerichtlicher Bejólag “2 
Berfauf, m. || Bollftredung eirtes Urteils, f. |} 
Sertigteit, Schnelligkeit, £. |] große Sertigteit 
tel, f. (Mus.) || Gejchicklichteit in der 
Mustibnma, 1. (Mal) || Derigtelt tn fönen 
Künften, f. || auto, mandamiento d de -, m 
Hülfsvollftredung (Jur.) | hombre de =, 
ein Mann von rafcher Ausführung |] Poner 
en =, ausfüßren, zur Ausfüßrung bringen || 
trabar =, Pfändung verhäi 
aparej a -, titten vollu 





E 





























r 
fertigen Pfän« 


! bungsbefehf in Händen haben (Jur.) 


r [| volfftredöar 
(JFur.) 





ejecutable, adj. auaführb 
(Fer.) || pfünbbar, abpfänd 
ejecutado, da, ndj. gepfä 
ejecutador, ora, ad), anzfilf 
ejecutador, m. Musführer, 
Rolfteeder, m. 
ejecutarnte, m. bortragender, ausübenber 
Sibuftler, m. || Auspfänder, m. (Jier.) 
ejecutarr, v. a. ausführen, bewerfftelligent, 
jujtande br , dollbr ¿ Dee il 
bollftreden (Jur.) || auspfänden (ur. 
Bwang zur Zahlung ai en (Jur.) || 
führen, geben (Oper, Edhoufptel zc.) |) 
richten, tun [| einen Berurteilten hinrichten |] 
berfertigen |] boltenden || mifibandeln || bes 
läftigen, drängen || = en los bienes á al- 
guno, vom Vermögen bulbnera foviel 
fänben unb verfauten, ale zur Befriedigung 
es Bläubigers erforderlich ift (ur) ||, Y. De 
berfabren, handeln, fid) benchmen || -se, aus 
pepffindet werben (Fur.) 
ejecutivo, va, adj. ausliden) 
qe Biangáblilfe gehörig (Fur. 
furzgefaht (Fer) || vollftredbar 
dringend, feinen Berzug leidenb | rafı 
bon jchneller Wirkung || alu (Med) II beftig 
(Schmerz) || poder =, m. bie vollziehenbe Ge. 
kalt, ant. poder legislativo | via —a, Í. fun» 
Me Grteil, n. ver voz —a, f. Ads 


man, n. (A 
Ufreder, m. 


.. Bollsteher, 
finder: Gieuereintreiber, bee 
-Sdartrigter, m. el she Min Paar 


Bollzieher, 

































voll; aiehen dl 
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bc — electrización 





nburteil, n., Endfprüch, m. (Jur.) || Mole 
teredungibefebí, Geiwaltbrief, m. |] gerichtlich 
beftätigter Abeläbrief, 
ejecutoria, f. Anıt eines Steuereirtreiberd, 
nm. p al -, Wageantt, n. 
cntoriarl, adj. auf cin Enburtell begilg- 
15) if rechtskräftig, vollftredbar. 
ejecutoriales, mpl. vom Hödften geift- 
dien Gericht zu Rom exlafjenes Endurteil, n 
ejecnutoriar, y. a. ein gänftiges Endurteil 
erlangen | aburteilen [| befräftigen, beftätigen |] 
‚joe. ausfllfren, beivertftelligen. 
ejecutorrio, ría, adj. volftredbar (ur.) || 
carta —a, 1 Bolfiredungabefebí, Bewalts 
brief, m. (Jur.J 
ejemplar, adj. mufterhaft, muftergfilig I 
eremplarifch, zum abfehredenden Beifpiel 
bienenb, warnend, abfredend || lehrreidh || 
motalifdh 
ejempler, m. Mufter, Modell, Irbilb, 
gern n., Zupus, Urtppus, ın. |] Ereintplar, 
Abdrud von einem Buche, einem Wild, 
ie Münze, Abjhrift von einer Handfchrift, 
£. || jede einzelne Lieferung einer Beitung, 





Mocenfhrift, £. |] gutes Beiipiel, n. || Hubs 
p abe, Huflage von einem Buche, £. || sin =, 
cifpcllos, unerbört || ausnal mátocife, ohne 


fi) darauf berufen zu birfen (vom @nabenz 
begeitguingen), 
ejemplar, v. a. abjäreiben 
ejemplario, m, Beilpielfammlung, f. 
ejemplarme'nte, adv. als warnendes Seis 
pia [| mufterbaft. [piete, £ 
jemplificaciön, f. Erläuterung buró; Beir 
jemplificar, v. a. buró Beifpiele eis 
läutern. 
ejemplito, m. feines Beifpicl, m. 
ejemplo, m. Delípiel, (xempel, nm. || 
Mufter, Vorbild, n. || = casero, Utogibei. 
fpiel || dar —, mit e Veijpiel bovatigeben 
nadabmenswert fein || levar —, fid) ein Mete 
fpiel nehmen || por =, ¿um Betipicl, 4. ©. 
jercer, v. a. ausüben, betreiben |] ber 
walten || dekeiden (Amt) () ausüben (Gewalt) | 
vonfüßren || =, v. n. felies Amtes Walteit, 
amtteren |] se, fi, üben. 
ejercicio, m. 15 f. || Ausübung |) 
Plihterfüung, Dienfterfiliung, f. || Letbess 
Übung (Zangen, Metten, Turnen | Bes 
wegung, Leibeöbewequng, f. || Schulilbinig, 
Spradübung || aufgegebeites Übungstlid in 
einer Schule, n. |] riegslbung, Waffen ng 
(Miu) || Art, n., Dienft, m. || &eiverbe, n. 
Santierung, 1. | Belhäftigung, Verrictung, 
1. ¡| - militar, Sricgóbientt || estar de =, iin 
Dienfte fein || hacer =, fpopieren geben, fi 
Bewegung machen || die aufgegebenen Uburtgs- 
ftüde mit einem anderen vorher butdjgeber |] 
egergieren (Mil) || mandar el -, beim 
Grerzieren Tonmantbieren (Mil.) | com =, 41 
Dienferrihtungen verbunden || -8 espiri- 














tuales, pl. Gebete und Muhllbungen, Ve 
dachtsübungen, fpl. || dar —8, die Andactss 
Übungen Teiten. 

ejercitación, f. Übung, f. || = de la ac- 





ción, Anbringung der Klage, f. (Jur, 

ejercitado, da, adj. geiißt, in. ber 
wandert [treibt, verwaltet 

ejercitador, m. ber etipas ausilbt 

ejercitente, m. Bußübenber, m. || 
putant auf einer Mniverfitát, an. 

ejercitar, v. a. ausilben, treiben (Stunft, 
Geierbe) || verwalten, verfehen, befleiben 
(Amt, Stelle) || üben, etnüben, bilden, witters 
weifen, abrichten || brillen, eimerexgierei 
(Mat) || verrichten || gebrauchen, in Gebrauch 
lepen || joe. belöftigen |] = la' acción, Die 
lage vor Geridt anbringen || =, vn. Schul- 
übungen halten || Schularbeiten madhett || Dis. 
mein (auf Hochfeufen) || -se, fich tben |} 
ih) Beivegung maden || -se en 
cosa, fich mit etwas abgeben, befchöi 

ercitativo, va, ad). ausübun 

ejército, m. Deer, Sriegóbcer, n., Des 
waffnete Macht, f. || Schwarm, m., Menge 
Zoltes, f. || el - del norte, das Norbheer 
(Mil) || el = expedicionario, das ins Selb 
rilifenbe Geer (Mid) 

ejercitorrio, ria, adj. auf Wiffenf&aften, 
Knfte, Ghemerbe bezüglich. 

ejeria, f. Dämmerungsfalter, m. 

ejíbolo, m. Biegenopfer zu Ehren ber 
Suybele, n. 

ejtdo, m. Wemcindeanger, zugleich ala 
Sreilhterine dienend, m. || Gemeindetrift, f I 
freier Pa bor dem Dorfe, wo bie Dorf» 
bemwohner fich beluftigen, m. 

ejilope, ım. Taubhafer, Windhafer, m. 

ejión, ın. Dolle, f., Dollen, Dübel, Zapfen, 



















o? 











s (qu Snlwerband) (Zimm.) || Gerüft 
Se, A menfefienb end (Mögen. 


E nusndifg. io 
|. ai D le 
e Ges ice x Hand Teiner 
del. x hecho un „. betrunten fein. 
m. or tmörtern, mi 
der flat fangen, bie. 
ee ame. Beige ven Die 


¡ela ae Equ 
elaboración, 1 5 


axbeitung, f. A he a [| Be 
rn e des aleja, | Eonia. f. 
elabora'do, adj. feli amtgearbeitet, 


gefeilt, nollendet, os bicnend 
er Te zur Ausarbeitung, 
elaborado" arbeiter, Berarbeiter, 
m. || nbrifnrbeite 
rar, v. a. atßardeiten, berarbeiter || 
zubereiten, verarbeiten (bie Säfte im Körper) || 
vollenden, mit Sorgfalt alisarbeiten || —se, 
verarbeitet, ausgebildet werden. 
elabreado, da, adj. lippentos (Infelten). 
elación, f. Hodmut, Dintel, m. || See] 
größe, £. || Schtwillftigteit in Wort und Schrift, 
elwche, m. weftindifcher Webftoff, m. |f. 
eladina, f. gefeosene Spile für Srante, 1. 
elafá, m. das Es (Mus.) 
elafeborlias, fpl. Dianafefte, npl. 
elafebolio, m. fejt in Wthen, n. 
elafarno, na, adj. hiriartig, Striche. 
elafñiarnos, mpl. Girjdticre, npl. 
ajafobr 120,73 © patea, D. , 
elafografía, f. Bejdjrcibung der Htridje, f. 
elafó; toa, € Des, ds 
elafórmitos, mpl. [duele Eeupuart, a] 
ela fria, f. Kciditbola, Sattelhols, u 'Bot.) 
ela-fro, m. Rofdläfer, Uferläfer, m. 
elágico, ca, adj., ácido =, 10. Gallictwarz: 
fíture, £, (Chem.) 
Elah, m. bereinzige wahre @ott ber Araber, 
elaidato, n. elaidinjautces Gals,n./Chem.) 
_elaidico, ca, adj., ácido -, m. Ulaibin 
fäure, Y. Chem.) 
elaidina, f. Maibin, n. (Chen 
elaina, f. Elain, Dlein, n., 
elaior do, m. Elafjob, n. (Ohgm.) |(C 
elaiometría, f. mcg. Biprobe, £. 
elalömetro, m. Olwage, f., Olmeffer, m. 
elaiso, 11. Olpalme, f. 
elambicación, f. inalyje ber Minerol- 
elamí, ın. bas E ¿Mus.) Lwafer, f. 
elamita, adj. aus Elam in Afien, 
elampo, m. &oldiveipe, f. 
elangnero, m ler, um gefangene 
Stodjiihe daran gu reihen, m. 
elanzado, da, adj., ciervo =, m. fliehens 
elapso, m. Viper, f. ¡der Hirkh, m. (W.) 
ela’smia, f. Barte, Walfifhbarte, f., Hilde 
elástica, f. Wefte, £. (bein, m. 
elasticidad, f. ieberkraft, Sdielllrajt, 
Schwingkraft, in afraft, Prallkraft, Spanne 
kraft, . || » de conciencia, 




































curva —a, f. elaftiiche Linie, 

goma a Gummi elaftihum, n. || partes 
pl. Teile, ze bie Glafticiiät der 

Bänder betoirten, mpl. (An.) || tiran! 


E. (Geum.y | 


tes -8, 
mpl. Hofenträger er it ee 


es nn 
da 
ci car r, A ln maden || -se, 


m. Sönellen, m m., ct, Drgan 
E fetten, 
= N en ra E L a N 


en Ras iii 
deterrma,t Gar al Hs diem 


terin, n. (( 


etro, m. er, 
Manometer, A, Barometerprobe, £ fa. 
elatina, f. Tánnel, m., taubes Seintraut, 
olusten). 


zn dem, R let, ın. (in der Bi geunere 








Hit! f. die Elbe. 

Augen 
Pr, m. Diem AA 
rien fieh ¡eibicad, Sand 


ele, f. das fpantigel einer tus rre. 
elo! 1 fee dal ¡ele! sal da ir 
i ll tele! I ¡elo! da $ 


e, 

m a DH 
eleati: . Die elea! fo 
Fe ttfdje Ptlofophie, 
m 
elebóreas. elo 


bortna, f. fleine Riestwurz, f. 
borin, n. (Chem.) 
ele 'smo, m. Rieswurzbur, f. 
eleborizar, v.a. ERBEN 
mit Niesmurz eingeben. 
elsbaro, m. Nieswurz, 
buena dosis de =, eS fit da m ETE mota 
{m Oberjtiibdjen. 
eleboroídeo, do a: picsiurgartia 
elección, f. Babl, Eriwäblung, are 
erwählung | Auswahl, ant. 1 I» 
la gloria, Önadenmabt || oe 
wähltes Rüftzeug, n. || Ingar, 
m. freie it ini near dt 
teine pringen! 
Chir.) || = canónica, tano m 
Bad eines E37 + 





4 lter, m. | 
lten (Zäuflinge im ben 
erften Jahrhunderten der driftlichen Kirche), pi. 

elector, m. Wäbler, Bablman, mn. || 
Surfárit des ehemaligen: deutjchen Reichen 
m. |» primario, Urmähler, 
electorabilidad,(.WDabibejábigung abi 
fábigtcit, Wahlninbigfeit, £., Babízedl, n. 
electorado, m. Fr rítentunt, n. I Kur 
fürftenwilrde, £. || = in, Kuxheifen. 
electoral, adj. U Wahlrecht ge 





Mabl- |urfürftlich, Kurz |] censo =, we 
cenjus, m. || derecho =, ra. Sıhlrgt.n. 
junta =, f. air pd {F Alla 


T. Kurfürftliche Soheit, £. | prin 


Surpzing, ın. | colegios —es, ee ne Baht: 
besirte, Wahlmannstörper, mpl. (Part) 
electoral, f. hochfeine Etecimowolle, f., 


furfürjtliche Wolle aus ben Lantdesberriichen 
Schäfereien. dur Wahl. 

electoralmente, electoramente, air. 

electricidad, f. Eleltrieität, » 
traft, £., Bliyftoff, m., Blipfeuer, 
Strömung, Erregung lt der gelftigeln, fito 
ligen @elt, £. || « animal, tierifche EleEkri- 
einät || = atmosférica, Yufteleftricitit || — 








muß, £ (Med.) || — negativa, 
flettricitiit j] = omonima, ia m 
trieität || = positiva, pofitipe a ul 
resinosa, baraelettuicitätl] „86 
fche Elektricität, lektricktät im See der 
Nube ||» vítrea, Blasclettricitit |= voltaica, 
Berührungselektrieität, 

electricigmo, m. Eleftrieitätsfoftenn, a 

eléctrico, ca, adj. eleltrifó), bit 
blipend, leuchtend, WEleftricitiita», Elek a] 
fig. eleftrifterend, alndenb, binreißend má- 
quina -a, f. Elcltrifiermajdine, £. || 
8, £. hintcificnder Did, m. || qu rg 
1. zlitbendes Wort, n. 

electriz, f. Hurfitcftin, f. 

electriza’ble, adj. elettrifierbar [] fg. leicht 
entattmblich, leicht ¿u begeiftern. 

electrización, f. &lettrifieren, m. |] lets 
trifiertjetn, Elchetfiertiverben, m. ] Sufand 
eines eleftrifierten Mórpera, m. ] = y 
zada, Ulettrifieren cines beftimmten $ 
tclles (Med.) || = estática, Muwvendung der 
Reibungßeleftricität, £. (Med.) 





electrizador — elijar 
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electrizado [eltrifierend. 
14 decklanderr, m. Velten, I 


‚m. T etettrum, n E 
si 
£. [| wirbelförmige 


elettrdl 
elettrifáje en ji 
mus erregt, ant. electrostá! 
'smo, m. Eektrabpmamit« 


electroda, f. Elektrode, f., a da 
ta eine su gteit ein; gefentten Pol latten, 
tafelen eines elel o 

- hoeitr, pofitiver 





. game D. 
esctralizar, Pa 
Getrolaein, f. Elektricitätslehre, f. 
6. ae en 
"Seco magusttuno m. Glektromagnes 
electro-: ein Galvanoplaftit, f. 
Pr uczo-matalı ), CA, ad). e 


electrometría, f. Elettricititemefung, 
electramátrico, ca, ad). elettrom ml trifd). 


jelS 
Eettrometer, m. one L 
geciromieromeris, L ei 
electromicrómetro, m. 
meter, m. 
electromotor, e Elektricität erves 


[sel I fuerza cid T lektricität ervegende 


ein: 
f. Eh f., 


EA des RA Stromes mitteld 
e den menidlidden Körper, zu 


elsctrottpia, f. galoanopí Berviels 
Kltigung von am á 
electrotípico, a sd a elektro 


electrotipt: typograph, m 
) m. ¿Seto fn. (Med, ) 
m. Satwerge, £., Eleltuarium, 
” Bilgláfer, m. [| Rutteffifó, m. 
MM lap, m., arabie 


efatenausjapetefend, 
al 

het eiejanienweibchen?n 

sefantarca, m- 


m. Sinfügrer von elefonten, 
mo ni €lf, m. || - marino, 


elefan' Ben RR, 















elefántido, da, elefantin: adj. ele» 
fontenartig, El Clefanten» ón 
(dos, elefantinos, mpl. elefonten» 
etiere, an en 
o, m. junger Elefant, m. 
eat tófago, ga, adj. Siefantenete 
ieantografia, f. Elefantenbefchreibung, 
elefantoídeo, dea, dj. elefantenähnlich. 
elefantoperdia, f. Eicfantenfuf, m. (Path. ) 
elefantópedo, da, adj. Detras 
elefántopo, ın. @lefantenfuß, m. (Pfl.) 
elefantornitos, mpl.Elcfantenodgel, mpl., 
drontenartige Mögel. 
elefantwsi: ll Elefantenbaum, ı 
elegancia, f. Seinheit, Hterli 
aanız, getömantnolle Auswahl, f. |] jierlicher, 
edler, ftattlicher Anftand, 1a. || feine, fprac) 
liche bungen, Feinheiten ber Sprache, fpl. || 
Iharffinmige info! beit und larheit,f./ Math. ) 
elegante, adj, fein, geihmadooll, slertió, 
- fanber, ousertejen, fattlid), elegant |] einfach 
in der form und leicht aufaufafien (Math) 
elegante estrisda, f. gemeine Chir 
elegia, f. Elegía, f. (Pfl.) \ichnerte, £. 
elegía, f. Elegic, £., Klagelied, n., Mage 
nn 


artipe Sin 



















fon m abge efal e 
ego, ga, ad). tra! , tägl 6, tm Klages 
élezos, mpl. tagen er, npl. 

elementa-do, da, ad). aus Efementen ¿its 
Tammennefept. 

elementa],elementar, adj. ranfängtlich 
elementar || grundftoffig, zu den (íemer 
Grumdftoffen gehörig, ele: ntarifó) || anfangse 
mäßig, zu runde liegenb, propädeutiich, 
Elementare, Anfangs», Kor Jl wejentti || 
cuerpos -es, mpl. Elementarbeftandteile, 
mpl., ®rundbeftaudteile nach hemifch phnjtos 
Logiichen Grumbfägen || espiritus —es, pl., 
Eiementargeifter, mpl., @eifter der Elemente, 
nad) den Lehren ber Labbaliften. 

elemento, m. Element, n. [| Qebends 
al £.[[Uejtoff, Brindftoff, m., Element 
(Chom.) || Element, jebes ber Plattenpaare 
ber Bolta' heben Säule (Phys.) | ®rundfaß, m., 
Grumbregel, £. (einer Wiffenfepaft) || Ort, wo 
fich jemand am kiebften aufhält, Lieblingsort 
m. || Sieblingsfach, Lieblingsftubtum, 2. (Í 
Lieblingebefhäftigung, f. || toejentlider Ber 
par m. ¡estar uno on su =, in finca 












emente fein || quinto =, ein in feiner Art 
Eee Rand 1-8, e Anfanabgcinde, 
proce finge, m mol. 28 de una en- 
formedad, e unveräi , beftimmens 
den und Yunterieeibenden ale einer 


Bernie ll ine cuatro =, die vier Elemente 
der Hlten Waffer, Luft und Erde || 
los -s, dle atuchäfte 
elemí, m. Er Elemigummt, n. 
elemifero, ra, adj. iemibora liefernb. 
ne 


:, Almofens 


ber beiben Sternbilder, 
Raftor und $e do ur, einzeln betrachtet (Astr., ) 
elenco, m. Berzeiójnis, n. |] Meg] 
elenio, m. Alant, m. (Pf, 
eleoborzstro,m. eine Epte AREA 
eleoczris, f. &leodaris, f. (PA) 
eleockrpo, m. Saniterbaum, m. 


eledtage, ), Ea, ad). ad). oltvenfrefieno; 

eleofc ttbla 

aledio, m. nt ÉL la) 
), MA, Seti Elio(tth, m. 


fa He Ena e lugo Bü Bir 


rg m. Bleiogyd, dureh em) 
“era ai AAC 
eleusin. ñ 
PT Bea iy iria ‚ferien ober 
o, na, adj. er nisch. 
elenteran! Pilangen, deren 
ena miteinander ermaden find, 
1. [genden Seebmertgeugen, m 
ml fer = 


eleuteratos, e Hartflügler 
ia bei en alle de Jahre 
D 


eleuterias, 
eto np) pl 
eleuterobranquios, mpl. Sreifiemer,mpl. 


eleuterodáctilo, la, adj. mit freiftehene 
den, geonderten chen 

eleuterofiltno, na, adj. mit freiftchenden, 
gefonderten Wlättern (Bo 

eleuterofo'bia, 1. Freiheitsjeu, Burt 
bor ber fsreißeit, £. 

eleuteröfob: „ba adj. freibeitsichen, 

eleuteroginia, 1. Planzentlafje mit frei» 
fiehenbemn Fructfnoten, L 

eleuterógino, na, adj. mit freiftebendem 
$ruditnoten (Bot.) 

eleuteromacrostömonas, fpl. Pflanzen 
mit freiftchenden uno ungieicgen Staubfüden, 
fpl. Ittebe, Seeiheltsjdmärmerei, 

elenteromania, f. ilbertricbene Sreihei 

eleuteromaniaco, m. freifeitöfhtwärmer, 
m [vermadfenen Bauchfloffen, mpl. 

elenterópodos, mpl. Fijde mit freien, uns 

eleuterópomos, mp che mit freiem 
Sicmendecel, mpl. efüben (Bot.) 

eleuterostämonos, adj. mit freiftehenbert 

elenterotécnica, f. Kunft, Menfen 
feine Ideen mitzutelfen, f. 

eleuterotelo, la, adj. 
Frucdtnaten (Bot. 

elevación, f. Erbößung, Erhebung, Auf 
richtung, £. [| Höhe, £. || Exheben der Mugen 2c., 
n. || Erhebung zu Qltden || Beförberung, £ 
Emportommen, 
keit, Seelengrö 
Erbabenfeit, f. 































mit freiftebenber 





a. || Hodfttta, m., Hodhti sige 







Entzüdung, Extaje 
Erhöhung eines Y 
tung eines @efchipe 
(Mil) (| Aufriß, Stanbrif eines 
(Arch) || = de la hostia y del cáliz, ee 
bebung ber Hoftie md des Stelches || = de las 












bas, m. || del polo, 
Bolhóbe 
elevas te, adv. erhaben 





elevadisimamernte, adv. jehr ecfaben. 
elevado, da, adj. bod, erhabert || erttzüictt, 
| estilo =, m. gehobene, eble 
hreibtveile, 1. 

elevador, ora, adj. hebend, in bie Höhe 
beben || músculo », m. Uufheber, Aufbeber> 


mustel [= de los re ados, 
Hufbebermustel Be ugen- 


fi 

Soffartömußtel , 
bedels ıc. (Am.) 

elevador, w. Aufeber, m., Hebeifen, 
Hebzänglein, n. (Ohir,) || Uufsug, m., Gebez 
zeug, n. (Mar.) || Mufzug, Fabrjtupl in Ger 
búuben, m, fArch,} 

elevamiento, ın, Entzldung, 1. 

elevar, v. u. erheben, in die Höhe heben, 
n || erhöhen, höher machen, höher 
er ftellen, höher hängen || erböben, 
Kung befördern, zu Ra ie 
ben erheben |) jeine Medanten erbe! 
treiben, fublimieren Chem.) [| = á uno, = su 
reputación, jemand bis in bie Wollen, bis 
in den Htmmel ben ||  á potencias, eine 
Babí in die ;iveite, in bie dritte Potenz ers 
heben, zum Duadrat, zum Subus erheben 
(Math.) || -se, fidh erbeben || fi empor 
(ájiuingen || emporzagen || fih überheben, fid) 
hodjmiltig betui im Rang Sefúrbert mer: 
den || -se en latitud, Breite 
Mquator e 
fegeltt (Mar. se en " longitud 
maden, fih vom erften Meridian entfernen 
(Mar) [des Orion, m. (Astr.) 

Allah bar, m. Hair ‚eriter Größe im Bilde 

irius, m. (Astr.) 
élico,m. In Ernubenliriert. (Gera) | argo 
































mebifi jraube, f., Propeller, m. 
BR peu 
ia, b. eine Mbart des Aofie 
fun Dies tes, 
wijdjen ben beis 
ven en nen Der CE ree an) 
el m. a 
elicio, m. Si 


5 ubenbaum, m. 
elfctras, fpl. Xerben am Dberleib ir] 

tiere und Infelten, fl. 

Haaren Spiralgefäß, Schrauben, a) 





lauter abiwerfen, 
camote, ma rt (Gr.) um 
Kräften (Bermutung) || heben ben (Sämterigteit) 
A a enos 
Mires, £. (Craneo. 


3 todt 
Fe Don Heine am 


en Ifptel, fpl. 
ai, m. il gleige Karten im Míbure 
y Yo 2 A ausloden, 
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‚Ausmerzung, 
Kalender Anl FE oi n. y 
Fang des octanie aus einer Mleis 
En Wi WE Math.) N delos venenos, Aus» 
foßung ber Gte auß dem 2örper (Path) 
(m or, ora, adj. cusftoBend, tegs 


cutter, 
ME mr] E rro A po 


Bein 
Komme Mn aus ei A ar En ferien 
nf flen (un! 


elíp, m. duf 


eliocometa, f. Sonnen: 
eliodora, f. cine Spielart der ute. 
dat. a nd (PR) ) 
adj. fonnenjchen, 
neh ( 


ogro mpl. jübifche ap 
esto E ee Ba 
wir en f. Be 


ner day = "me, m. Augen, .) 
"ol stómetro (tomagnetos 
eliomi » tometrifó), auf 
Sonnenmeflung best 
eliömetro, mo lt, m 
Gternmeffer, m. 


eliorno,m. ze er > geerbt 


eliöscopo, toftop, n. (Astr.) mi 
EEE ann Bes 


mg, Wendung nad) der 


Some? y 
trópi jormentoen! 
Fa eno Aa 7 
f Ar Sonmenmwende, f., Heliotrop, 
te butaca, m Jl Sonnen 
Blume, 2.16 ler, rote 
EN m. || are = topifer 


onnenfplegel, m. || 
pena: a adj. mit unvolllommenen 
. mi 
en Be) ee Staubfäden oder Staubtvege 
Fr] v.a. eine Ellipfe machen, ein Wort, 
einen Sa An der Beh oem: um ebráinge 
ter, beftmmter 5 E fpreden n fájrelben. 
at en Se 64 ear ttiimie, f., 
pe ee ds el mitte duch einen 


Speer E A von Worten, £. (Rh.) 
rn LO) 


10d) (Math, 
paa un id (Math) 


at tel Acts A n. 
Pic pias iónungslegre, f. 
psa Demo, m ma, adj. mit länglide 
runden Samenti 

elsostrmos.mpl. Mufóeln mit länglide 


ticidard, f. AN ti] it, f. 
ee Fein una 


va co, 08, senos pe pe a 

a ei cola a pen mori 
cam] 

Eliseo, E Somone a hee 


e een) 
u (bei pa 
4 a m renos de Wong 


polo =, m. © 


werfung eines Furzen Selftlauters vor einem 
fol eel (Gr.) 
itricnla, dra: einer O 
pele ae, f. 
m. "Fingeibete der Käfer, 
Sau m., Sporenzelle, f. (Bot., 
elitroce” bes 


Mu 
elitroides, a hutkgeene (Am; ) 


eli Sn 
¡pltróptosis, f. Mutter 
{ elitrorrefia, f. Mutterfgeidennäßung, L. 


fer,mpl.(Käfer). 
gan 


eu” Blutfluß durch die Muttere 


[et Path.) 
o | as 
ende (in der flandina» 


Br ds f. Wusto: 

us » ,D., 

Ermweibun Burg 8 Boden. Bun 
ARA D. or m.| 


Jelo! da tft er! 
dro, m. Dleanber, m., ena Borbeereofe, £ 
A a en ber 
or! von 
und enn e Wörter, f. (Rh.) 
Se ande E Gpra: 
- ¡brenso gerichtli 
entarla, midió Ben 
Kanzelberebfam! Peal 
7 elocuen: ), adj. beredt, woblredenh || fig. 
, Gusbrudávoll, bedeutiam fpre ++ 
Sadıen). [Samengehäufe (. 
Mt de 
= t. 3 2. (Pu) ä 


oben, men | preiten I 
E a men len 
0, SE, sto toben. sd, 
Lob, oe el «fúnebre, 

otr. do 


Elohím, m. oi pe e Berbibtifgen 
Namen Gottes. 1 
mpl. 


eloht: sd, 
Glohimjórift, £, Beftandtell e fünf "Bi 
Mofis, in welchem Gott Elohim” und nicht 
oda oder Jahre genannt wird, ant. 
jentos en ne 
'. f., Abftand 
von der ne in meldjem ein Wanet für die 
Erde erjójeint (Astr.) || Gelentbanduerlánges 
rung, lenfbandverziehung,  Gelentband» 
bergerrum, 1. (Path.) | Sueca tocitefte 
Entfernung cines Pd Bendels von 
kim ee 


dones nganto. en Tan, is Seen 


en 
mm Bert: q gefottene ‚Maistotbe, 
as Ya em bes niederen Wolfe, 
daciön,t. eo 
v. a. aufflären, auf 
es 


en e, 
sel tell a. bei Radjt me 
elucubrativo, va, adj. zur ‚tlichen 

Arbeit dienend. [tana 

eiudtble, adj. was umgangen werben 
eludir, v. a. geihidt ausweichen ar 

lero, e etioas Liftig umgehen || 
ing 

-» 1. Dir 


einer Ga en aus dem Wege gehen 

u hen Taf 

en L Eee von cent de 
tontpe 





. (Ohom.) 
adj. Elzevii 
ella, pron. Aliens mn, sa Ea Mo, ons 
tag wird es eintreffen. [pradje. 
slo, f. das fpanifche 11 nod) feiner Muse 
Pd [mañana 


Bere Abgesebribelt, 


L, a (Path. at 
smalsoner, v E src. 


AT und Ena pe y Uso ce de 


Dogma der Dreicinigteit || sistema de dela o 
to8mogonifbes Eyjtem, monad die 
Ship fung Ausfluß Gottes ift, und nad und 
nad) ee Vollendung entgeg: it, n. 
emanatismo, m. Bor ußlehre, f. 


emanzr, v. n. auöfließen, ausftömen, 


en entípringen, herrüßten, feinen Ue» 


mu 
% Smancipaciön, £. Entlaffung eines Kindes 
end, en ober en ae 
Seat, 


ocn £ abarca, Ue 1 dar 


Taflun, ci linde pri dem 
De 


eines 


a: 
entlaffen 5 
ftellen || fig. enttue 


das 
Joh ana, 1) en maden. 
mit anersfecgen sc oder. YO 
emandibulsdo, da, adj. 
emznuo, nua, adj. ohne 


en Sn ke En E 


otígaft, f., ra nl der 
o 
cher Wuftrag, 


cu die Botféjaft oder 
em! „m. os, a 


den, den, "Ber 
palo a. | baziopn, m. 2 Bela om Su 
pas I Berpadung, £. 


bald lt Bel 
„ siheldoserde, m. mit Sen Beier 
em! 


¡bal Bollonfiebermaus, 1. 
em! balear Lal große ióplammige Em 


24 m.Gumpll: 
embalse do, da, ad). fi 


ble, adj. 


¡UTA . em! 
mien m. Snbalfänie, D. 
ein» 


talent Y ml 1 mit Bil A Fred vn 
it ER I (103 Pe] 
Er in a Zo 


Wwefuny fügen, 
anfalsamien 10. Seria 
Y y eine Baflerpi Pio 
ten ont Fer töften, einvoeidjen f ln eine 
e cum Sumpf I se, veo 
mp 
embslse, m. Hineintreiben des Biches in 
FH e, a. [| Röften, Einweicyen des 


embalsopetar, v.a. vulg. einfteden (Bel). 
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embalumar, v. a. ungleld) und unorbents embarozr, v. a. einfójt Blasen: vn embausanar, v. a. betäuben, bumm 
54 Seiaden, auf eier Gele mehr aufladen | Bord oro bringen foffen, u Kalle finger machen. Y 
aid auf der anderen | 5 mit fójweren Sd» ig 3 embasedo, da, . betäubt, beftüträt. 
1 igen Geiäften den, se, fih tae N Ad einlaffen (in an embasadı inftreien mit dunkler 
bie, adj. was mit Bilden | Geihaft 5 den, hr 1 Gaumen: Ges 
u de ad o le Bortel gen yA , De 
em! do, da, adj. mit Sijchbein embarco, m. Einfhiffing, f._ nehmen. embazar, v. a. buntelbraun färben, ans 
ml, 8, f. Srauenzimmer, das embardar, v. a. die Lehmmwand mit Stroß | ftreichen |] in ben, en 
eine trägt, n. bebeden. hemmen, Einf =, Y. 2. beftilest fein 
enballenzdo, m.’ mit Fifhbein durd» embarela, f. Rufbaum von Geylon, pu alten || -se, in (rinnen gerater 
¿gene Urbeit, f. fra. Ka ¡barga ble, adj. pfündbar, abpfänbbar. ile empfinden || in Entzilden geraten 
m. Sänürbru iejneider, do, da, adj. beffemmt, an un & machen (tim Starterjpiet), 
emballenzr, Y. = mit Fiiäbein burdjs verrauttal t teidend. _fliden Belchlag Iegt. e ‚geben, betrlgerifch 
Menkallesteds, da, sd). fe, Im (mn | embargente, ss, Bein e or Mero 
. » mi Verminderung 
emballestado, m. Eteifheit, Do pemangendite A edanten ber: 
"enballogtarae, e, itigaft fepen, cite Y Each en. ulaalten, b a 
e] aufe: en |] bin! aufhalten, ecimiento, m. Befimiung rauben- 
zuı mit der hm € Sau au thun. eg Yen berufen. auffallen, ent» | bes Erjtaunen, m. |] € Ten, + 
emba: IE A llas belegt werden || in embebedor, ora, adj. cinfangend, ein» 


o, adj. ab tn einen Korb 
gelegt werden lana. 
v. a. tn einen Korb legen || 


Sg: In Benge aufelign | es, untereinänder 
3 auf uni ni 
a e I Obfelr 
pan ta Rustareiafpiel, 


a Da, a. de verw 
ER Te Eee use se 
eendiilamas made. m. 


2 Umftandskrämer, Ver» Ps 
, auf 


e 
ne SE ie mif- 


mit Öfen zum Ans 
eier (Seiben- 


pere SU n. leimen. fü), Häfttch. 
mbarbascxdo, da, adj. verioidelt, mil 
a verwideltes, Häkliches 
, De 


e Sie A enden 
le 
. venotrren, 


verwideln, fich vers 
‚bleiben (Bflug). 
, Y. n. einen Bart betommen |] 


embarbecer, 
E, [} ee Bart befommen. 
em] ve Wertitilde verfepen 


Leño fe 


"dm a ef Being on! a loss m, 
Bm (Mar.) | indernis, Semmnis, n. e] 
de, in Ilsin = de —s, ofme da! 
ine A (Fer. Ihe. a ler Ente ar 
alledem || cda = QUe, o. 


em! A 
fójminten || -se, fich [áminten. 
bo ue, m. Él 


zn 
Anfreider, m. Tadnteiomie, ‘m. 
embarradura, f. Übertünden, Berappen 
einer Wand, Ausweise, n sy 
tn wilder Ehe 


embarragana do, 
er U fig. in o a Handel vers 
ferne, y wilde Ehe, f. 


rer y 4 e oa 

gmbarrancer, ar eine [iss an 

kei. ) 1-86, in einer ns gene Heden 

telben, nit ormärt8tommen. 

embarrar, y. a. übertinden, 

nee abweißen, ausınei ben oralen: 

en Kot Keim m [ f er] 
(orten | ee in elle 
a (von Feldhühnern) (J.) 


ibigung hinter 
sia ra Ic Bere pel een, en 
embarriler, v. a. tn Sáez daten eine 


embarrotado, m. Snoten, Pu ay 
Acuna Th pri Pd 


embarruller, v. a. untereinander werfen. 
embasamiento, smbassmenio, m. 


glatter Sodel, Unterbau, m. (Arch.) 
om A = denia, a 
m tapellı eines n. 
e mbastedo, m. , Bertorenbeften, 
embaster, $ a |, reihen, 
anlagen, mit großen St nähen || 


Watraen niben || ein Stüd auf den 
came ir [| einen m Que anfilgen || 


om tr ai EN 

Comme .) ALE te küßter ind tm 
ml era in. 1 e Hanke, e Escala 
il, I berioiie Ay 


mba dni md cd anfı pa 

Green I mo 

sanbanzad) cado, ara a), e betrilgcritó | veto 
¡cador, m. 


Se enbeuio, m. ar 
m. dora, En e 


roo ii ici] e, en 
A in einen en Safer 
paden || En Selen. jerig und obne a 
Himunterjóh! 
lacio ato; Staunen, erftaunin, 





fóluctend. 
_ embeber, v. a. eingichen, einjaugen ($ 









órumpren ( 
-se en alguna cosa, fic) vertiefen 
für etmas ein n werben || 
etwas geitmblich 
genau befannt mu 
embebimiern: 
embecadırra, 
Mulbengemálbes, ın. (Arch.) Ifechter, m. 
embelecador, m. Betrüger, Spiegels 
embelecar, v. a. betriigen, befdwapen || 
88, betrogen werben. 
embele'co, m. Betrug 
€Epicgelieótered, f. |] Langmei y La 
embeleñado, da, erjtaunt, außer fid) 
embeleñar, v. ». mit Bilfentraut ein» 











mbel, m., 
f 


ftáfern |] fe Erftaimen fe Jbgriptet 
embelesado, da, adj. , begaudert || 
embelesador, ora, ıtzüdend, ber 


aubernd, 
embelesar, v. a. entiiiden || Sel 


nan e ta ¡unen jei 
Sa o | a 





Fe so, embelesamiento, m. Ent: 
en Ba 
belsa, £. Uuflage, 1. (Zimm., 
= Isa, Kr 
embellecedor, Feiglined. 
embellecer, v A öbnern | se, fi 
ovalo no 1. Berne, £ 
Sum Iranfájen, fió a 33: 


emberzdo, UVAS -a8 
Trauben, die ju in ad, so AS 
yu vi 
reifen und 
Ea RA sollen me 
¡bermejar, v. a. tots 
A ie den = =, Y. n. erröten || 


ads Pp v. a. vlen, totfärben | 
Pr 


rotgefárbt 
m ae, en praditmeifen- 
arg Sh Bigel, m y Le 


Pre tbe der reifenden 
euberrhchenge He caca 


ff, Anfall, 
ei: H von Bi eten, aa calme, 
ud) wegen 

Dl des Stieres (Tour) I; eb: 
mit ps 


do, da, adj. unklar a 
T, m. ungeftäimer, zubringlicher 


Dark ner, m. 

f., embestimiento, m. 
unge Hinata 
str, Y. a anfallen, angreifen | ps 

Adndig bitten, anli I» con alguno, 
manb anfallen ne an osa Mob 7 
», Y. 8. mit Erdharz semi Ñ 

embicadura, f 5 „, embkaus, m. 


embigotar, wa. die Jungfern einbinden 
19 
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jar, v. a. mit Ruta färben |] > 
dt mit Mennig rotfirben wie 
EM 
embilleter, v. a. Villette [ájreiben. 
emblén, m: $ Beftiger Stoß, Gib m. 
embion Ihwacher 
ae cto! im Eyielnı 1 
nuea len Ds 1 Cinta labung, nn dls 


nbisarrerse, mit feiner 
er! Ehe ma fe ten ei 
-80, . 
ng hen laffen. 


steigen blanguncen, 7 || se, ee ! 


ción, in so [5 Beige. ES 


AnnbiD, Attribut, 
so ig fare, le er au L 
ie 10! ca al A rl 


innbildli fyms 
sag p MS, Cm emblematif = 


y 1-8. foi lich darftelten. 
embitaue, m. > Emblita , '. , oftindifcher 
embobardo, da, adj. betäul Fr (Baum, 

embobamiento, m. Betäubung, f. || 





hoher, in Erf 

va jaunen 

täuben I: in Staunen geraten rk 

werben || dumm gaffen, fam. Maulaffen feil« 

Bei a a ver 

embobecer, v. a. bumm ma “vn. 

embobecimiento, m. Dummierben > 

fältigt Inerben, q Dummbeit, Einfolt, tl 


aula e 

. Mündung, Öffnung, f., 
Alo, n nm pgs graben m. || ls 
bach, m.  Beciuhe, tengerinne, n. || estar 


al ganz nahe daran fein, eim Mnıt ac, au 
erhalteit. 

embocardo, da, adj Ihmajaft fi 

embocadura, 1. Y 3 
£. || Einfluß eines M 
from, m. || M 
om Haum, f. 
ftüd der Blasinftrumente { 
Blafen der Y { 















y 

n. | Sineinfahren in e 
enge, n. (Mar.) || andan Eines Ranals 
einer Meerenge, f. || tener buena =, einen 
guten Anja habe 

embocamiento, m 
Fluhmändıng oder 

embocar, v. m. tm bi 
verichluden || in el 
fihieben, ftoben, 
Mund fepen (Bl 
acen (im Billa 

nehmen || aufbinder 
Neuigfeit) || anführen, 
» un caballo, ein 
ein pafiendes Bebik anlegen || =, 
enge Straße bineingehen ober htrrej: 
in einen Meeresarn 























Ball 
wijden, paden, 
ften (eine faljche 
gen, bintergegen |] 

















harten 
m, Einfellern, Eins 
(Orale u. [auf Lager legen. 
em! bodega, v. a. tintellern, einfchroten, 
emboj: oje ME a. einen Raum mit einem Ges 
test von &ı ae umniteden, damit bie 
ombeim. don a han bn 
embojo, m. Uefledjt von jgretgen file 

Seldenwilrmer, n. 


die 

f. © ¡bel der Alten, 
a Pg me 
bölgerne Udo, m. le, em vr ben Oe = 
dem bie o, mit Leber Agent wuts 


ben, m. 

emi T,V.2. ss die Hörner eines Gtieres 
vor dem Sepen erne gue en sort Kae 
(Tour) [] mit senta ide Bol 


“om mbolie, €. © fung eines Blutgefühes 
ent ng eined Blutge! 
BSR Su en toun sine Blue 


"embeitemader, m. [Aneufeftfter, m > 
Ca, ad). eins 
o Enidalrangs», E (Astr.) 
embo) 'T, v. a. entatocien, verb 
emboltsmo, m. Etnialtung eineß Donato 
(bei den alten @riedjen), £. (Astr.) || Wirrwarz, 
m., Durcheinander, n. | Geperel, Berfegung, f. 


, da, 
embodwrse, 504 
embodegamiento, 











embijar — embrionado 





| pn m A O a 1 alles 
' „gmboloi adj. feilförmig dem Aten) 


embole, lp git 


de) in einem Beutel 


are. (ch 

ven Bentet 

jones den) Y zu 1. Meder | miebensahlen, 
er , erftatten || se, fi Geld in den 


embsiao. m. inf des @elbes in den 
Bei mi Ear: olga en 
0 + 
eine Sala, f. Fa An lantens 
ginge ¿um Site mpl. 
embonada, f. na Ace 
embonzr, v. a. 
nl eine pete ee Aa anlegen 


"ebene, , m. Stüd Schrot als Verftártung 
a on D. gora. Spice 


Taf 
Yu Be vr. arg tot or (Gmieren, 
2 re llas oder fptel, 
ue, m. olas 0) Ring . 
Praga einer Kugel du: 
“E Sine nacen rá 
EX Betrug, m. || enge 
Df deso Hua, fámales 1723 
moler, n. 


At acer jung mit Klammern, £. 
¡mbortea, L Aueebergefpmul, L 


anome).n. © Epel, e er. el 
amborrachad 


or, 





wra, f. eher, 

i . Beraufcung, f. 

borrachar, v. a. beraufchen, trunten 

made ig. grin, en. miatäfeen II -se, ze 
Green is 

einen Raufch antrinten ¡bt fel 

mala unen geichl: le 

tager. m. 

T, ufo 


* mborrader, m. atistı 
Auen as 
Sglumpen, n. úl höhe.» 


em! 
flumpen hr ai 
save | „vn ja an 
fwerden, t del geraten. 
emborraácre y: Y. de ergílenen || -se, ¿ornig 
to, m. Spiden, Einwideln 
o A in Sed, 
Tr, Y. 2 cin Geflügel fpiden, 
PR im Braten mit Sped umwideln. 

IborrickT, y. a. berdußt, betäubt maden 
pe gana betäubt, verdußt bleiben, wie vor 
nr Lociólagen ein | mim m Wieh werden. 

rrizgr, v. a. die Wolle ¿um erftenmal 
[feigein fg. im due freiben. 
“a. aufs Bapier {di 


ento, m. 





gerumganfen und herump 

emboscada, f. ine m. [caer en 
una », in einen Hinterhalt fallen. 

emboscadamente, adv. außeinemSintere 

Halt, auf der Lauer. [Sintergalt, n. 

emboscadura, f. Merfteden in einen 

emboscar, v. a. in einen Hinterhalt, auf 
die Sauer legen, ftellen (Mil.) || einen Wald 
abzuholzen anfangen || -se, fih in einen 
Hinterhalt, auf se Sau Tegen, ftellen. 
bewalden || 80, 
embotado, ad frump! mac; 
. der Ken "Degen ftui 


impfen, n. 
aan u Woftumpfen, 
Sumpiae m . (Me 
potente, adj. abftumpfend, verfil 


embots 5 
in eine A le; e ai 
ll —se, ftumpf [] 


fam. m. In, Stiefel, 
4) ea nal tot von 


pastel -, 
geürteifeitg mitiitiben, Aaftanten, Eped, 
o, ea ni f Stafen 
tella ble, auf al je 
on werden tant. latón E 


embotellamiento auf 
embotallar, va pr rape abziehen, 


abi 
mbo! jamiento, m. Aufihwellen, n. 
embotijer, v. a. ¿ur Abhaltung der Seuche 





se, iájwellen, au Ten [| zum die 
Baden aufblafen || Die fjedern firäuben, fi 
auboen (wie nn oder ira ae l 
m 
aller Bodjmiltig e a E 
Y > jes 
emb ñ Geräte, m 
wölßte Det E ¡ler ras ah 2 3 
em] , mi ae 
Dede veriehen (Arch) PART; 
cmboza f. aa deal neh AO beat 
Erde, dm el verb 
emma vá fe Il a qe 
zadura, f. Serhílllen, n. 
ambomáura v® im Dauftorb ans 


embragar, anholen (Mar., ete 
Ep um A, HB. E si e 
a 
sitio der reno ne .) 
embras: 1. Schießidjarte, f. Auge ll 
Still al Mr) 


rave tor , In, 
a L I Berniberung, ME haber dere). 


fung cines 
em mit der tner Om 
embrazadur: £. Handgriff, m., Sand 
ie: eines euer Soil, f. 


, mit der Linfen 
gem een Ki de 


Aal ch Bu“ und 
es ten Stufen, 


ch im Didicht verfteden A 
ins DIA: ae eben 1,19 In ie 6 e fóslagen. 
embresca do, da, ig. 
embrescar, Y. a. 2 aber ‚gehalten. 
em do, da, adj. inten | 
“embriagado adj. beraufcgend. 
T, u 
ee berauj 


fe trunten 
maden I celador, RARO fortretñen 
pri by 
agent. Zruntenbeit, Rauíó, mi 
age, Terraujó). 


embridardo, da, adj. den Zapf gut tragend, 
angeomm Oele. 
eye 2 säumen, aufgkumen, 
ei und Baum auflegen. eingreift, A 
embrilla, f. Öffnung, in meiche ber Biege 
nn tung der Leibes! 


die Ente 


Caro sia ad: auf 
e id (Aa. 
ES ias bea 19, Ar a 
TER f an If. (Am) 
Bridgrafe, El rponenbejájreiber, 
jología, f. Em lefire, f. (An) 
es tn 


embriólogo, m. Berfafjer einer 
lung über uno m. An) 


embri a rs, 
widelte Seit t, f. (An.) || DEA En 
fing, m. (Bot, . Keim, erfter Al 





eines We [Keimen (Bo 
embrionado, da, adj. mit Seim, mit 







Ti 
re embryoiióntió || 


Berbrüden 
in Baba! im Bitte) 
embriotocia, f. Geburt eines 
ab en an ae in 9 ai 
im nahen} Be 
mbryo 


des 
1. (Bot.) 
adj. im Bristafpiel, mit 


embrisczr, v. aim Bristafpiet. eine 
le au! + 
o 





iu Brißtafpiel, zwei oder 
ta der aben. 
embrivicia, f. N des toten 
a nn + a) 
embroca, 1. Brchmfala, ml a 
em] lurra, f. um; Im! ei, Dn. 
embrocalarr, y TR em pr 


‚enhrocer, vB 
abfulen, umfüllen, aus einem Gefäß in ein 
bereit giehen |) aufivulen, Seide, Goldfäden 

pulen wien, hafeln Y die ht 
den bejeftigen |] Die dertkeg auf 
bie Hörner fpiehen (Tiaur,) 









Ibrochard: dj. durójwtrtt ). 
eg o 
Pe EA D., Riegelng, £ 
(Zimm.) Zimm.) 

¡brollx do, a eme unetnó. 
en] . 2 
embrollador, m. 2 

‚m. 

embrollar, v. a. einwirren, 


vertoirren 
eutymeien || die Segel geien, au a) 
verwirren, 


Pr werben | meins werden, fi) ente 


embrollo, = Berwirrumg, RVertvidelum; 
f., Birrwart, dee len iaa 2. al 
etnigteit, erccigil, £. | Geitau, 
embrollón, m. 


ken ámeidelnder 

ein! 

en] y YA ui tán. Ver 

wirmung ten an. 

Inden Und pedos 1 dm der Ml bene 

fren na mit Gef A engmelten, den Ri 
far.) || se, fih een 

PH keinfigen Kurzweil treiben. Ca 


7 
en 
embroguelerao, 1a mi De 
dd Gefifigels mit! ‚Robein Bilemmenfede, 


moden, den Berka, 
dumm erben, pia 


fuen 
pe 

1 ee (A, bum 
genen | cabrito 


fad, 
Er ais il Seiiticer Gro, 


embrionario — emóptisis 


embudador, m. der eintrichte 
PM v Ba Eu 
en ee ans 





Trigpter der mittles 


ren ble (An.) Jin = de los rifiones, 
piece A An, y cs “ paración, 
veremung e veritedt. 
bulto, unter einem 
embullamiento, m. @ejaudjze, n. 
anbırle,m. Sören, rt . ema: 
emburujar, v. a. uno ll angeln: . 


brste, m. ınferei 
gate. Y asilos SE | kp 
E Fi est Heine qua um reiht den 
Bin ice Ende en, u © 
Y. D. mea 
me Lügen abgehen. = a 
e 20, m. En Gatas, 


embustaria, 75 E ante, Sere, 
Spiegelfechterei 
enabusterilo, m. Heiner Slunterer m. 


ra, adj. y tet» 
EEE ae 
Rinde). S "Tem 





. , MA, 
embusterón, m. . 
embusteruelo, m. fleiner Lilgner, m. 
embustir, v. a. Geb abs 

fówindeln. og [miedo m. 
Er 
embut ein: mm 

f. eingel ae a ent ent ar £ 
jele; 0) al 

at butbdo.m. ein eingelegte, getriebene Arbeit 


in ru Metall, Marmor, f. 


embutidorr, m. Re , Aude 
tien Bihye, m agelfopfetjen, n. |] Mu 


PX; wi 7 

pla rin 
ber Metaffe, n 
embutir, v. 





Ratdeel, n. falar) 1 
ie HL Tresen 


„Snpetegte, Serien te Arbeit 










legen, 
trenfen (ein La 

fájtilpfen |) fic vollp pfen. mM h 
eme, Í. d tes fje xn 10d) feitter Muda 
emelga, añerfurde, f 










emelgar, he sieben. 

emenagogo 1.88, e monatliche 
Neintgung b ch ent Path.) 

emenago; aña, f. Abhandlung liber die 


den Monatsilup beforbernden Mittel, £ 
emenagología, f. Schre von der monat» 
lichen Renten, f. (1 
emenda ble, adj. verbeffer! 
emendación , f. Serbeficring , Zegtvers 


befierung, £ 
3 le 
ri, ef, 


emendzr, y. “ pe Ea 
emergen |, De ngen! 
Umftand, m. |] ftauchen, Seräußtreien, a. 
s.) || punto de =, m. Außtrittspunkt, 


meet Sine ando auftauchend (Geol. Ba 


o AO er ge 


jo =, m. ent] ee ee m. (Jur, 
hervorragend, ant. a ie 
| cn efron 
ton ortommen, auftauchen, aufe 
SR ácido [ftei e 


tt £ 


f. Hero 
1 ET Empon 
förpens an bie DI de el 
nO Telgteros ett, 
En Fe 
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emersivo, va, adj. auf ben Austritt eines 
Himmelskörpers aus dem Schatten eines ans 
dern besilati, dar) (er gt 
emersa, f. a, f., tropijájer Halbflügter. 
Al a £. Erbreden erregende Eigen» 
emético, Só, adi, qu Biecen teigend, 


qegmmdticn, 2 id) guita, nf} Be 
emetina, f Emetin, n., enalın, m = 





emicränea, f 
(Path) 
emicráneo, m 


infeitiges mi n 
üderhätfte, f. (An) 
emídeo, den, rötenattig 
emido, m. A npfichiibfrüte, f. 
emienda, £. Vergütung, Buße, f., Exfop, 
m. (Jur.) 
emienda, m. 
Orden des heiligen Ja 
zehn Abgeordneten b 






in 





emi, 


igraciön, f. 
geiwandertfein, n. 
emigrado, emigra'nte, m. Yutiwarber: 


Auswanderung, T, [| Muga 





emigrar, v.n. auswandern || N. emigró 
al cielo’el dia tantos de tal año, R. farb 
am fo unb fovielten des 





- Merhabenheit, Norkrefflichtelt, E. 
Hohe, Gebre || = porta posterior: 
porragungen ztollchen denen bie Eiuerfurde 
ber Scber verläuft, fpl. (An) || con =, (1 


ven o Grade, L, ee 
aaa Hy Grenchen fter8 ber Maltefer. 
A ai ¿ur Hervoróringung einer 
Beirtung mit höherer inmetvo! ft 
begal 
eminencialmente adv. vorzüglih, tm 
y 009 gsi [ride ki 
BE E . außerordentlich, 

















nbbote, 





Aberunb, 
aller Sea, us ui 
jatten, von fe aus, duró 
entísimo, m. Godot ao 
Ehrentitel der Lard! imäle und Gro meifterd 
der Maftefer, 
emionfta, 1. Gitterfart, Repfartt, m. (7’/l.) 
br, m. Emir, m., Häuptling eineh uns 
glgen arabi jom Stammes 
seria, ad). f, venas —s de San- 
torini, bie durd jeitelbeine tretenden 
Santorinifihen Y An) 
emisario, m, Oe 
heimbote, $ ib 
ne mpgstanal, pfertlod) eines Tetdes, 
n.| | Wofür fama ¡An.) 
emisión, f. 
werfen, Audjend 






Ber, Muse 


regung, in a best 
an tete Lee E a, 2) [(Med.) 
lan m. ittel, n. 
ger aus er Gildfee, m. 


jamen! e 
mola stehen aus ¿timos [| die Cinetales bung 


emolumentario, ria, adj. auf "Rebeneins 
Hinfte bezüglich. 
emolumento, m. Gewinn, Ruten, ore 


te m.I@ehalt, m. &n., Befoldung, 1.18, Zap 


Nebeneinkünfte, típuden, 
pedi Si fp Acc] 


19* 















292 emortual — empatronizar 
emortuzl, adj. Sterbe 1 din men, ao 7, y. a. den Rapınen an Sube v. a. mit einem Pllafter ber 
Todestag, Tobesmonat, oder Ea alien. , verbergen, verhehlen 
"ment ak A DJ ER paa do, em empalmiller, m. gern Ep Bunden) | e, ftopfen (Mar.) Y > 
ıpabellonz adj. (3 mefrartig Dur einen 1073 "gehautes Des Segel badbraffen (Mar, 
ober. ufgeogener Br) de E > it durehl Wafler fih “ Fr , £. En , La es 
empacado” o, E bean a: 23 parodia: , In. Eingemauerter, m. 


, Do 
empacer, v. a. paden, einpaden, ben 
paden || -se, tu Wut geraten, 
empacón, ona, ad). Kartnädig, 
fpenftig, aübe, 
empachr do, da, adj. verlegen, ängftftdh, 
fehlichtern, beftfirat, Dlóbe |] üderflälkt, über 
Laden, verjtopft 
das egen irgendeines Gindernt 
Taben werben fam, n. (Mar.) 
empachador, m. ber 
empachar, v. a. binb 
Verlegenbe 
verlegen maden, dermíre 
bergen || ibertaden (ben 
behindern Mar.) || -8e, 
kommen, beftilcät 10€: 
im ein Gejdhäft vermte 
können |) fid) ben Magen 1 
empacho, m. Htibernis, m. , Behinderung, 
£. || Sperrung tm Blege, £. || Belemmerung, £. 
übermäßige und fálebt geftaute Belafí 
eines Schiffes (Mar.) || Berlegeuheit, Wlödige 
keit, £.|| Unverdauficitelt, £. || - de estómago, 
verborbener Magen, m. |] la carta no tiene 
=, fig. das Papier if geduldig 
empacho'so, sa, adj. ji Later, 
verlegen || binderlich 
empadronador, m. Bollspióte 
mpadronamiento, m. Volls 
uerregifter, nn 
r, v.n. dieBevóllerung zäbfen]) 
tagen || se A ald 
eifein | e a 
jade bemá su 


wibers 












Kaffung bri 
\ verhehl j 














blöde, 
m. 











cosa, fid) einer 
empajada, f. Hädiel ı 






1öftopfen, bes 
rob bebeden || in 
plichem Wege zu 

Erjehntem eve 


empajar, v. a. mit 
fleiten | se, fih mit 















fáttigen, laben, weid 
empalador, m 
empalagado'r, ora, a 
empalagamient 

















Inile einflöße 
brilffig erden eine 
(leren, verdrießlich werden || Bangweile bes 
empala'go, m. (el, m kommen, 
empalago'so, sa, adj. elefhaft, twiderlich l 
unfámadhaft |] verd 
geihmadt. 
empalamiento, n 
a. pfib 


uld vers 











pfabl, m., Blablmert, 
empalizamiento, m 
fpalieren, Einpfählen, Eing| 
empalizar, Y. 
umpäunen (| mit 
(ML) 


ven, mit Seden 
unzpfählen verrammeln 


em] palmadura, f. | 1. Bufam: gung, Bus 
jemenaßung ‚iweier an ihren 
£. | Bufammenfcweißen der Metalle, 


n. 2 cio ‚Anftoß, m. caca, Be ung, 


» ‚Hol verbindung, gi 
$tmbol (Limon 
¡wet @egenftände an den 
Enden Aufamnicnfügen Il anftoßen, len, 
anfójeren, anfójligen, anpfropfen, ei 
(Zn) einpafien, in eine Rerbe fügen 
meta \dn juianimenfö weißen, en, aida | 8 





igur eine Spa ñ 

ners fegen anne 
Em Pintos o 
taco, mittels laca y dien 6 


En 


I) in org D. in ganglio 


8, Be || 


en m., Berbindungsbapn, 





emp 1. Marte, (Mar) 
ir een ne Beinen 
udn (Mar) ae Hängen (Mar) 


tote. 
6 pic 3 I 
gpafıte pee, o 


1 und verree puede gens ln ein 
En ed pub . en, um den 


in Andas 
eine 
ronca Dt citen DIR. 

toidelt. ur 


empana do, m. buntles, fenfterlofes am 
$ nur ee n anliegenden Bimmern Licht 
und 'Suft erhält 
Et "Zei einigen | in 
mi 
einer tete surichten Meike mit Brotfruht bes 
Na ige vie ae! Rd an 
t überefien. 


’ 


dos, 
weil fie an die Gegenwart des Lei ben heit 
im Brote glauben [| Yüllungen der Nüfters 
gatte, fpl. (Mar.) [fid) umbiegen. 
a Ye > EN jen, umbiegen |] se, 
andiller, ir rte 
wegpentticieren] “eine dieBolte [hlagen. 


empanerzr, v.a. aufiütten, aufipei 

pan talonarse, Joc. id) anfofen. 
an: a 

empantanamiento a Beren 


I m 
Sing inet einführen presa us Il ver» 


en, aufhalten || einmwirren, vers 

vo! En derwideln ¡Ne in einem Sum! fe 
en bleiben, in einen Sumpf geraten || Ag 

3 Stoden den N langes angelaufen. 


/ da |. triibe, dunfel, matt, 


al t, Trübpeit, f. 
Pe eg des, n. x u, 4 
empañamiento m. O e. 
in 


empaña, 1 

Bus Leen, eintztnbeln ll mattmaden, trübe 
maden, den Glanz benehmen || anlaufen Laffen 
(las dur) den 2 Qu) fig. 1 dutch 1-88, 
trüb werden, den ®lanz verlieren || anlaufen. 
pepe, ung, f., Berbunteln, n. || 
empañicxr, y. a. ein Segel aufrollen(Mar.) 
ober er Yon eS vom kom a pa [| fa) 

ei ne en 

kümmen, as Urt "eines Bapogeienfhnabeld 


Mae) 
T, Y. Pp et Bl 


garden angießen Im 
was ae infóluden || fg. 1 ons 
tief einprägen || -se en sn, elite 
Bingen ine in Kine tüffigkett). en x. 
|. vol Bapiere, ee 
T,m. Papterverpader tu einer 


eingehen 
v. a in wi 
Ed] su den 1 Alten ber nik Vapier vers 
[eben || =, v. n. viel Papier 111 preis 
en En anf en st 
ola, anfgeblafen, 
„eis el Ls 


EEE 

Pm en En de 
empaquetar, y. a. einpaden, ¿ufammens 

Bere [} 20 eng Aufammengepadt fein (von 


emparamento 
miento, y, Slade a 
jergnil; Cer Pci EE 
sie an I -se, im fcsenten Sl 


"emparnmenter, 7.5 Beiäjlag Men u 


mmel 








fteafter) 

N. komme 1., empareda B 
cea , me Rerlonen, die, an 
Món: Ronnenorden anzugehören, jedes 
Bela ine fi, in Ha Gemetnfäeft 


Ginmauerung, f. 
a it milgensl Bone (als Strafe)!] 
nung der pe . 
einthlieien, einiperzen [| ct (als 
Strafe) || fñd von der Melt abichliehen. 


jador, m. der paarıweii 
Tegt, ausfucht. Reit Belt, 






emparejadura, f., em jamiento, m. 
En paarmeites 'Seyen, teilen, Legen, 
taten, panriveife jeher, 

fie A pcia, 1 
Pumachen, ohne ohne ir au fe = oder zu ben 
riegeln || =, v. n. jemat kommen || 
jemand len, Votar» 


einen 
jehenden ¡tommen alın mit 
En Toller ‚end Ha chen 
ema en || —se, Setra ¿ujananen 
a l -so e. con alguno, fid mit jemandem 


be, Bogenlaube, Mein. 

ae Rebenlaibe, Fat 1@iitermert qu En 

gängen, n. lieren. 
epa va a. Lauben Bauen | fi fpalteren, 

Bahnidhmwelle, 


pie 1. (EB) | 
ihn 
emparillamien De 
Me Y Bofilegen (Arch) 


fen 
ft legen. ra.) lauf dem: 
BIVET, Y. 2 

Dreíójtenne austreten, 
emp&s per 


einen da ER 


en(X. B.)y 
ft braten. 
auf der 


woblriegendes Pulver. 
üble on er 


fein, Kleben, n. 
pet y Sieben n. |n. 
Bid um fett Cufecägt, m. ¿des Malerpintel, 

der Garten, m. 1 Pappe» 


erften Auftragen m. 
Binder, Rartoniere, me \ 


er 
Ehre reichen. Beier en e aus an 
del: 3 
BEL, en 
Ms binden, einbi Biden. 
nn un oo As und marfige 


en und Tinten in 
pr por Me) £. (Mal. 


it Waid bie 
ur en baden Yami BED San 
e npatadera”/ Gemmung, Ginterzisung 
eines Entiólues, i La [ion cines Er 
pas wu o cba ie 
SE ne Pie Stimmen 
mas 
, hemmen, aut 


Er ml sein 


Be 


einer 
Ban) mn a amena haben | 
ela & EE jemandem wetteii 


timmengle || Ah 
gu is ita Ein 
?. (wegen Stimmen 
Hera ae poste Sinderniffe).” 
¿ternostrar, v. a. mit Baternoftern 
ent, ie AS 
empa: mamiento, m. 
mi den (Babe und 00 
wichte). 


mpatronizer, v. a. in den Befig von 
cenas a einfchen, jemand zum Herrn von etwah 






oder um dem qa 
'aufdem Ded zu verbergen, n. or) 
A 8, 

» (Mar , 
pmp aves do is. ; aggt (Mar) || 
empavosa do, m. Blopsengala oponga, y: (ah [1 

träger, m. (ML) 
wesar, v. a. Haggen, An. 






adj. böswilltg, boßhaft || 
en. 


a. derfteinern, 
1-30, ¿u Stein werden | id) vers 


wirken lt mh, mit feinen aan. 


m a 
Im. 


pá I mit Steinen 
einen Bla} mit Unebenheiten, 
SE: N fig. außftopfen, entalten, 
(ein Bud mit Eitaten x.) 


f ¡um hen ¿ubereitetes 
), Do Fesiet der , O. 
een do, m. gi man, ar Le 


BE 


Tv 
peo: Unterle 
$ 











aueh Beberfraut, 
Bot) || = del pi 3 
sapaño, Dberleder, Borberblatt de 
pa [Reótenartig (F 
Íno o, 1j. doll ¡pled 
a, Y. So Gante betommen, ha 
erben. feintaff 
empelasgarse, fam. fid in Sánti 
„tapelec ador, m. Mofaitarbeiter 
Kırmer, m. (für Sugböden). 
hat v. a. eingelegte Marmors 








II || bermidelt, vertworren. 

a. in Kleine Sumpen 
ae [it Rotten abtetlen (MAL) 
ons agobia, A TR 
fmánel abtellen 19 


empeltre pS Aragorien: eine Urt 
Ditbenbeurm, in Drei’oder bier Gtämme 


Ten n. || Piro; pr 


empeatar, v. a. fioßen, 'forifofen. 





empavesada — emplasto 


I 7 ans 


Er LA caries cu 


jemand verwenden, etwas 
fepen ft fie antersen Taffeı 
sobre la tierra ó costa, auf Segermall fein, 
ber Stilfte zutveiben (Mar.) 
empeño, m 
Unterpfand, n. || , Melba ‚die 
man jdulbig 4 “AM 
Enrenfdnfd |] @ dul [| Unternehmen, 
n. | @eihäft, n. || Ben ng.f. | | Verwendung 
f. || ®dnner, Befchler, m. || 
Siebesverháltris, n. 4 Ber» 
idelung, £. eharriióteit, Nadibrud, 
m. || Entföl heit, £. || heftige Begierbe, 
etivas zu verfolgen und zu erlangen, £., brine 
genbes Verlangen, n. || gefäßrliche, mißliche 
Sage, f. (Mar.) || Ehvenjade, fidh für einen 
vom Stier eelittenen Schimpf Gemugthuung 
zu verfhaffen, f. (Pflicht bes Stiertamprers, 
das Tier zu Pub mit bem De anzugreifen, 
ivenn Um borher ein Wwidriger Sufall bes 
geqnete, wie ber Berluft fetnes Gutes 10.) 
que Il con =, mit feuer, mit Eifer, Ich» 


aft [| en =, pr ll ¡vaya un =! melde 
de Era u Be, alguna cosa, 
Serjólimmerung, 


Ber te 


SET tee. er 















Ltebichaft, f. 









den ı Itmmern, ärger 
supaaklre, a verföfehterhbe Klett 
endung, f. (Gr.) 
da [yo ice a. Heiner madjen, ver» 
emperador, m. Ballen, m N zömifger 
Imperator, m. || 64 


», Y. Ratjerta,£. 
Bejerriójerin tferveiches. 
v. a. an einer anne ar 
Bingen ud auf ben Rabmen le 
er nes ae fin fi) auf eine 


Sion, in i 
or 'änern, m, impfen 
tele eöfen EROS 
is Keeenkenpen] 


ao, No ei paa fa. Na eat 
empersendo, da, adj. = 
E ul ndge fein E Me 
mo D. 5 

‚eben amvenben, e Beförderung, 
UE Air cade Htnausichieben | e 

jamen! 
, fal loe 

MG: 


ld 
ES 


o 1, ra ne 
fig aufdonnern. 


empernz: , bien 
gutem oder (tem elrert außgetattet. 
mbolgen, [sfragetn, ey, 


nageln |] AN berofgen, veripietern (Mar. 
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emperra da, A qu eto Brel, m. 


emperra do, da all. ve ad). De 


empeiTzT, y. 
ea etico 
ee | 


empesador, m. 
De eier Cll, que Blatt 
machen der Aufau Spaltung, qn 
ra e. a. an die Krippe fejen, in 

den Stall bringen. 

empeträcess, fpl. Empetreca, fpl. (Pfl.) 

empertro, m, Raufddeere, f. (Strand). 

empezar, v. a. anfangen, beginnen |] tu 
Angriff nehmen || eröffnen || =, v. n. anfangen, 
Anfang nehmen || 50, angefaugen fein. 

empicarse, feinen Stolz tn etivas fepen 

empicotadırra, f. Auftwäpfen am Galgen, 
Henten, n. Ibenten. 

empicotar, v.a. am Galgen auftilpfen, 

émpidas, fpl. Tanzfliegen, fpl 

émpido, da, a nöfliegenartig. 

empiedro, m. Bflafterung, f. 
lema, mm. Eiterfommlung, f., Eiter 
tt einen Qurngenfad, m. (‚Path.) |] Brufts 
gelówiir, n. (Zath.) 

empiemätico, ca, adj. mit einem Brufts 
aefehwilr behaftet || auf en Bruftgefchwitr bes 
sllglias. 

empiesis, f. Bildung einer Eiterjommlung 
in ber Ginteren Mugenfammer, f. (Path.) 

empietante, adj. mit ftartem fíanen 
(alte) (J.) 

empiezo, m. Anfang, m. || angefangene 
Gabe, f. || Stelle, wo angefangen werben 
muß, f. | Hindernis, n. 

empinedo, da, adj. hoch, hodhftehenb, tn 
hoben Wilrden fteend || gegtpfelt (Bat. 
caballo =, m. aufgerichteten Wierb, n. ( 
empinador, m. Trinfer, Becher, m. 
empinadura, f. Grööbung, f., Empors 
ıfheben, n. | Bäumen des Pferdes, 
nyeche eines Trinlers, Y. 





















Berge x.). 
ne 
poa le und fpigig 


ftellen, eine Ga: A NR de 
fam. ha aut e nen oben Drt begeben, um 


D., 

, Tea, ad). zum Seucrhlimnel ges 
Es E m. [| poet. Hinw 
mel, hung der Geligen. 

Brandgerud, Brandges 
fájmad, m. EI 


ad). brenzii (Chom.) 
Y empició, erfahrung 


mäßig ti 
ae a ie, ‚Erfabrungbarit, 


m., ak dogmático, metodisí 
empirt: Empiris 
pu, eo Ec metfode, mí 1% ae 


adj. angeftaunt, bes 


puig 


ES y beca | = 


, iten | ns 1 Sonim 
nen Me re 
überladen. 





A l- 


ne pe 


hecho un -, fi 





294 emplästrico — en 
Ihbornpfla| de nn papollado: ra, f. Brüi Brut Eier, 
“um AL, Ar Pilafter. en 8. e ampollas E rrenimaen m. nenn: 


eier Ede II a1 bale he 


= genden [} Ben Kit er), ) he 


ftugen nn rail, bi 
em 

tft ib e e 13 
nal ech es ft SEE en ie 
Bördber teen wegen SE mutige 


AN m. i Unterbe 
Einnahme, Ime, Bleferung x. || Fabrifdeamter. 

v. a. anwenden, verwenden, pes 
E anftellen bei einem Amte I anlegen 
sen Ann Einkauf) || en o ee 1} 


ingen mi 
zul, In En ae i eine Sean 


ng 4 ER nta E po 
. m. las 
Sufro, 1.1 ee 


gi £ 
air, Br 
umferer Bel Ph m. || een EN 
ermplecmanta, 1. Sietenjog, Erie 

ago, T., 

mbleóman ‚m. Stellenjäger, Streber, m. 
emploesas in Alten, bei denen 
bie grauen mit geflo tenem Haar rain, 
D. 


. BI wi di 
apa ge 1 
eN Y mil Biel dede Bäder) || 


en, 
verlöt it Blei ein] (Senfters 
“ie cia | un (an ee 
m. Daume: 


mada: Ar 
ERA N: a. mit Sedern [hmilden, 
en onen 3 AS 
, mit befreien, 

See RN biejem 


and bie Stra) 8 in 
Sollen, Gtrafe für er amt lc 
Weil een [} ee, Sedern belommen, fi 
befedern (V.) federn eD. 
emplumser, v.n. Fog ese 
¡pneumato 1. Zrommelfucht, f., 
Auftahftseibung des Unterleibes y 
armung ea 
de o 
joden a: , DELS 
armen, orten, a 
pempobe o, m. fc 
Br EA Sean, E Ll 
mpodrecer, in Li bein, 
en ., 80, Pa, ln Bd en 
Smpolironeci do, da, al? tige, fav 
E A 


ae 1 pubern, mu | 


, Arms 
A De 


De 
Mn PH boca 
reuen || se, anftreuen, anftiel 
empalme ia ein 
empolls u fe 
hinterm a y 





v. a. brüten, anbrilten, bes 
er anal Varel Saga 
em (bebrültee Cie 1). 
e 
emponzofi ‚m. Bern fter, Siftmife 


ai ae 
A pi [| verderben, 
A 
se, id) 

m a NA Sabrt mit 
vom om da, € ai 2% sm una mb: 
ein vollbanbiges a rad 


ee mr x e SH bus 


(nen dee 

ce] = Ji iben Bad nad ie Se 
de BB ra: 

"engeren ne Si nd, 


se else, man N eat 


ca, ad). ERE 
Di papel =, . erpapier, n. 
E as L dimprrtas in vEvanien, 
empörico, ca, für den Handel ges 
eignet || einen. Sarabia 
Etapelpl anbelsplapm m., eb e] 
fat, 1. || durch Aielo ge 
worden , m. mien, m. 


emporitsrno,m. Einwohner on mparab 
a ae Anden 


‚sta, Gewölbe 
anfang an, mt "De ange. 
eınpotra‘ 


jwängen, Fe Sue 
D. el ben 
bes ainbstopfes im Heinen Beten n. (Med, y 

A po Y A ee einziwängen, 


‚nie, be 


a in Brunnen In werten 
SER valen | one, A tn einen Bl 


Adertand als Teo liege allen ll ur 
Wiefe werden | Gras porten gen (tele). 
„m. nternehtger, m. 


o, mit jemandem anbinden, fid an 
jemand made, jemandem zu Leibe gehen || 


empre nto, Unternehmung 
IB: 8 £ 
Vftig, 


¡ers Mader, ora, ad). fam. 


emprefiador, m. Gáwi. 


jmen, D. 
Borhaben, h 
m. | iehmer (eines Baues, einer Lie 
|, mpl. || St , D., Babliprub, m. 
Unternehmer, Lieferant, 
m. || a ernehmer, Smprefario, m. 


remar me 2 Be legen 


einer 
BEE coa zero. ge 


trämpeln, Lämmen 

oe) || En “intel | 88. Benet, 
en, na narren. 

'mprimerar, v. a. den erfien by ei: 


a ampriön, m. figenartiger Pulsjplag, m. 








empróstato, bere der 
Palanz,f. > 57 nad} vorn, f. ) 
ne 
er 
empsíco: jeelun; 

(Path. 
nda Garn laugen, langen. 
de em; adv. von hinten (J.) 
emp! dor . ftoßend, 

ce, n., Ohm dae bei 
Berfteigerungen, n. fertfoßen, forte 
palco, Bein e Ü von ka) ¡dose 1 ne 


Ir qu em cer Ba 


m. 


hen IE 
88, ió O eegenkitig a 
dl te drug || Dre eines 
ae nn Ant te m-j 


2dj.f., pad bene 
m. 


m. || 


DOS eine 
empurpursdo, da, adj. 

em; JUTPUraT v. a. purpurrot färben || 
Va ET ae: 
went ber Grieien e 


E ifcher Be me 


h $ 
gefäße, npl. L m.) meibi! 

ém ad). fein A inet, feinbielig, 

ler me del! SER 


Tan mt jacher, Gegner, m. 
m. eil m. 
An =) fin, Ampgdalin, n. 
L E EN 
ulsionsr, v. a. einen Súbltrant mit 
Blangenmilg 
emulsivo, ey ne End 
unciön, f. at ¡Af negra. 
unctorios, E usführungsiwege, 
Reinigun ung Kr mel. Man), F 
emuntorio, m, Fan rote emmej a 2 . 
e m. (Mod. 


ur avilden, Ir CI casa, in 


praep. in, im esca ado wi 
E zu [| mad) ale gegen, wider | 
au vierno, im Winter | - la 


enabuelar — encachado 








emavernneldn, Im Geipräde 1,” dos meses, pul entalten ale. ae Th einer Ba ente 


in zwei Monaten || vive adrid, er ¡Bern entfremben, 
Madrid - werben tziveien . 
e e | reci gene 


= la man t enálage, f. Emal f., 
zur nel: due an Fi u I +43 Eo den grammatifen Som mit mit m 
- a 


der Straße || dormir alba: teifiglilfend madjen (Eifen) 
= el suslo, auf dem ok Een tae sul arde. do, do da ad) Ta HT bend 


la 
sellado, zehntaufend Real: fdie Stempel« | 1 it ml Reh überziehen. 
Par se funda as loyen. er Bet a fo orjar, me in einen aros Reden. 
trodacido - enalgnacilz‘ al 
pa Mi en eingeführt [| s. Heibdet, einen Silke werte ir 


u 


= la muerte de los braudt inieren Dels 
$ Bei dem Mbfterben ber ürige]] = Dios au ae {] ala Oildee e, Silgerma 80, ¿um 
ui acteacia, bet Gott und bei run gemacht een: BR, leen, 
sim efg | al modo de € ar » LH 
la máquina, bie 


dies doblo: | erheben, Ei ac le 
a am Publonen verfaufen 1 Al HR den ehe pegó x en 
provecho, zu meinem Rußen || correr de ee ichen || —se, 


20 - Otro, bon einem ¿um al Taufen gelbwerden. 
de = dos , ‚von zwei zu 3 enamentar, v. a. den Pfeil mit einem 
Jahren, alle Fer pasé Tale er | Riemen feftbinden, Damit er weiter fájteñe. 
begab fid) nad) Jtalien || rem enamorz‘ te, 
cosa - alguno, für jemand auf ver» snamoreäfli ), ta, 
‚sichten | meditar - cosa, über etivas | adj. ein wenig verliebt. rt, 
nagdenten || hablar — alguna cosa, {ber adj iebter Gemilts» 
ettas fpredjen || promulgó - él la sentencia | enamorado, da, ad). vertiebt || zärtlich | 
de excomunión, et fprad) den Sirdenbann | eingenommen, bezaubert, ! verliebt 
ru ¡ber - una taza, aus einem a ga un Mr 
trinten tomar chocolate — una ral - 
EA a || der eine 


enamorado, m. 
Ihn. den | Grau im Ach vereht mag, 


von einer Inbianerin hatte || - paseo, im enamoramien! Rerliehtfein, n. || 
Sy! I-e abajo, wi ihrend der | erliehtwerden, n. in $9 Berlichtmadjen, 
A agonía, im tampf |» | n. [| 2iebeln, n., Liebelei, f. 
poeta: se concluye la cuestión, mit enamorante, m; der in id) verliebt machen 
fhafft man die Gefhichte aus der | Kann || der um bie Liebe einer Frau wirbt, 
m janegande la reinn $ In puecta de name, vn „seien. maden, Feng 
ciudad, artillería, fo! um 
am Etabtthore anlangt, werben die | werben, den Hof made Tieblofen, herzen || 
abgefeuert [| le co: «el hablar, | -se, liebeln, der Liebe p| IL -se e 
= el mirar, - el reir, ió) ertannte ión am | guno, fi in jemand verlieben || se e 
Gpreden, am. id, am Sachen joles pus 0088, und Liebe zu etwas bes 
se conocen hasta - el andar, hasta - el 'OMmen. [-ss, fió) tn jemand vernarren. 
modo de andar, die Spanier erfennen id enamoricar, v. n. fam. , Töffeln |] 
fogar am Gang, an der Art zu geben. f. Bwergin, 
pa fen, um | enancher,v. e, Eliten, ee 
Orofvatez, maden. jwarge Binde, 
promo vá in bi U mit Dt Pre larır' a. Detengen. ttange't 
befprengen || mit IL befleden || se, ranzig 'co, enanfllo, enantto, m. 
werben. Bwerg, m., ‚Biere, 2. 
de, ai jehabtpattig, geftäßlt. engno, na, ad). A awergig 1) 
GBACHTET, Y. 2. árbol -, m. Siwergbau: 
do, m. ema m tt den 6NKNO, m. Biverg, m. (Roltsmunde). 


Untertfan ber Könige in engnte, enzntes, adv. vor, ehe (nur im 
enzute, f. Rebendolde, f. (PA) 
naguachzr, v. a. mit pole überladen enantema, m. diag aut inneren 
th pa A ae so, fi den juten, m., Enantfem, n., exantems 
(Path. fe, f. (An, 


» Pegue und al 
en a | SE 


enani 
“Med. 
A A a u rue (Med.) 


Hagen) B, Infujorien mit 
A b 

fálammt ee vn 8 gnüberfehend en tungen, npl. öhe 

mt boquilla, fgwarger, , | tm Bilde des Eridanus, m. 

hunter iólammen. enarbolar. v. a. cufriójten aufpflangen, 
ugaaT, we quien Il -80, vers e a (Fahren x.) || se, fi Sum 

5, 1 5 ¿ Untere |- di in eine 2] 
ns, Fe [teiber, mpl. | enarcat, a zäh et Finden, mit Reifen 


pl. unfórmii he Trauere haga 
|. verda 3 


¿um Born entflammen 
Kg Beräußerung, £. || Ber» Ey (as blut) 1 anfeuern. per 
auf, m. || Bertrieb, Mójap, m. Siebe nen || fig. Seuer fa: 
, Entäuf 8. , £. Y Raltfirm, fig een. fast, entyünbet 
m. , Unbewußtheit, enardectdo, da, ad). ene 
La, ng des Verftandes, enardecimiento, m.  L. . 
da Gtune | Entaiduno, £- | = forzosa, Ea 
des ir 59 O enaretardo, da, dl. gefonde (Mor) 
|. ai I» 2 enaren mi 
e vor are egnareneT, v. a mit Sand Denen bes 
, eS Bew beraubt [| in Qes [finntid (Rh.) 
dexten vertieft, E Nachdenken vers caia; E estais Beten a 
y 2 m. Beräuf ¿LU en: ae ber Si ger 
ten, 


Dee Dan i Serridung Veo enarmonsr, v. a. in die $5 

.L, inn, m. Bla. emporriójten || —se, er bäumen 

fremben, A Ye TIN e ri Zn Bd yet ip 
A al y oa 

pi ad er, Des Ficoene Noten mi y pias Los Bots 
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Anden ey Bi PA leen! In Biere 


ee ee ledjt,n. (da 


ca gina nn nobel nd 
aan 
bei ben Alten, befondere Zeilung det Duarte 


f. lange Erzäßlung, f. 
ONAITET, Y. 3. HS cara sim 












v. a. fiftig fint 
errge, tur dle Enge treiben. 
enartrocerpo, m. Gelentigote, f., eine 
Sreusbliitlerga! a (PA) 
enartro sis, 1. Nufgelent, Pfantengelent, 
freies, vielachfiges Welent, n. (An. j 
enastado, da, adj. gebórnt. 
enastar, v. a. anfdfter (Cange, fylinte, 
Hainmer 20.) || it die Höhe richten. 
enastiler, v. n. einen Schmiedehammer 
enático, br) adj. búflid. ¡bejtielen. 
enatieza, f. Unichidtichleit, Y. 
enatio, tía, adj. entbehrlich, überflilffig. 
en ayırnas, adv. nilhtern. (Herren! 
¡en baile, señores! zum any, meine 
encabado, da, adj fpipentoeife gesogen 
(7) | m nberdfardigem Shi 
Biden, Senjen ze. in Wapp 





encabalgz do, da, adj. beritten 
balgadırra, f., encabalgamiento, 
a (Mil) || Bot, m,, @erüft, 






encabalgar, v. 4. beritten maden (Mil) | 

= la artillerii ne Kanone auf bie Lofette 
bringen 31.) ||= la ballesta, die Armbruft 
fpannen, jehäft: 80, yu Pierde Rteigen. 

eneaballado, da, adj. lberelnen Ye 


cicabalierdo, 2 m. Sofglien der den, D. 
¡bere! 
a 5. hafrattung, t. El 


(Daga X | krumm! 
Linie 
ala Ole cabal do, da, EE Aten) (Typ. 








cabestr&r, y. a. ve Salfter a [] 
ren || eine Gehen 
mie e ae Schaden zu etwas 
überreden, bewegen, lenten, 
jemand am en il rea h Ss, mit einem 
So in der Halfter Hängen bleiben. 
encabeza ble, 2 fteuerpflichtig. 
pee og E, ad)., pueblo 
flichtiger m. ¡Det Ft quotifierien 


ncabesadırra, en | ba Me Gees» 
rolle, m. || niga 


encal mier | ll 
Steuerguote, ne Anbei, f || Eintragung 
in die Ce £ AE ntum der zit 
entriójtenden ¿Emgengttocmel, 


Gteuerrolle, f. 
bie en Sf 


encabillador, n. Seiten m en 

on Tznägeln bes 

A ma, lo 
Y, Y. a 

encabrigr, v.a. dab Dad 


os m. nee eine 


Dacge| 
Penn I, fa Dunn 
mann v. a. fam. 
> do, m. Pare a iz 
y De 
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encachar — encafiadura 





einlafien, reci DS in, nin, ci Ein 
a nen 

O un. lem 

ne da 

E el 


















Ah 
ar 10, 
Kap m. een Holpart von Saba 
gastar. 
£. Hänbebrud ¿um Belt en ve 

ja at, nur immer weiter mit deinen 
Filuntereten 

encaj as, fil. bretectige, mit ben Espijen 
ineinam lenbe fibteilungen im ei 
Bappenjchil [W. 

encajado | 
encajadır ri . ng, Einpafjwng, 
Einfehung, Einihachtelung, 1. || Baffung eines 


Ebeljteines, f. 














encajar, infügen, einfugen, eins 
paren fhachteln, elnfofjen, ebro 
legen , || einjälagen, euntreiben 
(Nägel) |) bineinfterter auforingen || 1 
maden || hinter || amfchim , 
köwapen II veri (mt) || in 
flechten, jchitlich anbringen || eintez 
pinnen /Mar.) || -, v. 1. p 
eingreifen || einjd 
= bien, pafien, 


las barbas á uno, jemar ab gum hp 
Kinn fajlen || = gato por liebre á alguno, 
jemandem ein E fir cin Y vormaden || - las 
manos, fic) frcundbidjaftlid) die Hände reichen 
ımd brüden || - la saya, zur Anbr 
B eine fóictiide Welegenbeit finden 
- un bofetón, eine Obrfcige geben || — la 
espada ä alguno, jemandem einen Degens 
ftid) verfegen || — un pistoletazo á uno, 


einen Biftolenjó: auf jemarb abfeuent. |j 
e M ide, 




























Einfónitt, m. 
t im Hola oder 
f. | 


Sterbe, | 
[árch.) || 
Stein, E || S 
amtmebftuhl, f. 
e fen bes eben ges 
Zahl der Starte || - de los hnesos, 
f. (An.) || = de la pierna, Betr 
teble, 1. (An.) | ley del =, f. richt 
Rilke bei Enticheidung ein 
del rastro, — de la cara, das We 
mejidtogil Gefamicinbrud, m. 
y -, m. Kreugfpru 
Heinandergreifende 1 
feildes, mpl. || -# de hilo de Alemania, 
lächfiiche Epipen, fpl. || -s de seda, Blonde, 
encajera, f. Möpplerin, £ Lfpl: 
encajerarr 
und der Blodrolle 
encajonado, 
Badtteine verftártt 












| al 




















Einpaden in Stifien, Haften, 
Ey it ra, in cinc 
Hajten paden, legen || cu 


in ded Borde 
-88, ih eingió: gen. 
eucalaboner, v. a. einfettern, fam. 
cala ¡brinadura, £ L, 


O ote @eträn Ger Gerüche, 
cet, qe Sartnädigkeit, f. 


fland umbunteln” || | 
Mun | 50 E fi) etwas tn den Kopf fepen. 


Oncalador, m. inet m. Y Sulribe 


der Gerber, f. 


















L, 
Pr L 
ii il 


encaler, a hen, tünden, weil 
falten, Kr Sol 3 
== (äute) || of 


Bad Enlalppta, f. (Caubmoos). 
3 ut 
(tab) (Mar: Itranı ). 


a) ne cu ps A ei 
O Es. inengingoder ex nee 3 


en ae 
encz imo, m. EB, £ Le (fen 


ancalomz 


za ‚do, da, adj die erfte Mutter» 
encalo vom ¿de der erfien 


encalzoner la 


encalla: ura, f. 
Auflaufen auf eine Sandbant, n. "(Mar., ) 
lero, m. Untiefe, Bant, 


den 
era ie] 


encallad: 
Sant, f. (Mar.) 
éfteln, n. 


lia - 
bear, fájwiefig werden || fig. an 
in. 


encallectdo, ni 
astucian, ei. Auge de efi 
Renedo, Ep nen enges Ub 
¿rángt || ¡viento -,m. Bug Bugroind, m. 


. D., 88, Ahnen a an vida oder 


mei 
Te long, v.a. in 


es Qá 
teten Br ña tn ein enges Gál ag 


hinein» 


jen auf etwas. 
encarar v.a sinfeen, , ders 
58, A| etwas vers 

ee za ya 


nit net e ena es 

Y 

Ingernd (ES sin) (7. 13 0) ll A em 
£NCAMAT, 


bringen || = Ss 2. "im Bett Liegen 
Mg ‚abe u fh umlegen 
male 


tao Otte fei Kamm ei far, er) 


mit 
Kammer (Ran and. 
encamarado, m. Rammergefl 
EGNCAMATET, Y. A. auftpeichern (Sor E 
ber Sanone die Geele anbriı ngen, 
encambijer, v. a. das Eiafjer durch einen 


Ac Mondo, E 
cambrillonz m. Brandi 
ahnen. oder oder Stiefeln, 1 poe 
brillonar, v. a. mit Brandioblen 
außfitern AE 
it Bornengefeit eines, 
An ja 
(Sen | E mc en Beilagen, verftärten || 


= Il 
) 11 fe 


Kopf hoMtragen, ohne jemand angus 

¡en Po au grüßen. (zeigen, n. 
Bere 

aan E pen Ihn Es 1 nori 
Gang HR enge lenenheit) I 


ahnen oe Mi len 1 Ten 8 auf 


Pt guna 


nehmen. 
encamiseda, f. ehemals, nächtlicher a 
0, wobei die Soldaten das Hemb tiber die 
üftung sogen, um fid) in Leon au 
erfennen, m. || a Be 
encamiszdo, da, Sentioenein 
gúngen im Hemd 


encamis&rse, ¿um m "ines nädtlihen 
Überfalls ein Hemd über Die Kleidung anziehen. 


feinen nat 








[Caen 


cd ps 
mit ¡giarccadelan 
ober vorne don bie 


aufpaflen, die Augen auf 

ENCANECET, Y. A. pe ill gl 
poet. o, ll encanece los 
campos, der Dede 


Be er Ba, ac Ruts 


sr chen und Fränflide 
nd tg oder Ihledhte 
pera fc (Kinder) | 

ee, ur englijdjen Krankheit. 

ve Pe en, aufwideln 


casa Bn. gro 

wo man die cnoine ie Legio uf, D. 
encantado, 

sation, ara, ad. Bee Baubers. IE 

> encantador, m. Baubtrer, m. || Epiegel- 


feójter, m. 
encantamento, encantamiento, m., 
encanı f. , £. 
jauber, m. || Bergauberung ¡Gubrmg, 
a e besaba, beberen, be: 
, Des 
caen, vernlinfigen y entiden, bein Dejaubern, 
einnehmen ll an q ds je berumfiibren, mit 
E He 86, uE 
u fen || entzül da E in Staunen 


a. in eine Kanne, einen 
jan yori 1 in die nehme me legen (60 Got). 


encantatrt: 
berin, f. Helen (Eee. . 
encante, m. 
zuge Ge Tea 
em . 
, a. | 1) 
Se den, m ag al eine, ie 
pa Dn. 


a ee; 
el 
ren, fic) bei EN 


¡caí! £.4 
SR da, E a, DM. beftis 
 £. |] Univ 


E Buin. m. 
m. Rößrenleitu: 

ugs ek aus E in Gärten, 

vn verjchiebent 


cañad: er. Roggen! Sta 
penetra. ose dE sa 


som 






anal Y. bez Bühnen ete D mit 


a ee ua af en tig m | = 
‚Sale (&lchen, Galme trets 


ka - 
ie f. &ehege von estar da 


A ra "in NRöbrenfalten Fa 
y da 2d) adj. mit einer Sturm» 


Benbe, er ee DS 
2 gas ‚Binfenlörbe 


a. Dti en Spare au glei lt uns 
ve Birch oe gefgjüttet ich, 1. qe 
', ONCAPAZAT, v. a. bie in ber 
aus; n Oliven in bie dazu 
Seftimanten Ein tbun || tn Unbalu| En 
ve ei eines Weinftodd auf 


re delo 


auffepen. 
'gett, in der el 
¡er más que 
, al3 mas man auf 


ES E y Novantar 
ñ tung un und ab» 


+39 
y 5 nes So me Benció 
en fon 

auf 
- el halcón, den auftappen, 
(4) | — un seno, ein Tau mehr 
um fia feibft fi ng um es zu befeftis 









v. a. behauben, dem fallen 
J.) | 80, ih cine e 


a verireñen FF u cken 
Hille, fi bedecten (Slmmel) fr eh mireliöen, 
a 

de Etirn was, vernarrt in etwas. 


A 


elgung 


v.a. mit einer Stegentappe, 
eine Sa] 
AOS 


ca, ad). ¿um fánitt 
gebócig (Chir) der HiBlid ven Gericht. 
ei da a ui gan 


e Beben, 
emporíeben | RA ) indico | 
fó ind een! m cines hoben, Stelle emporiómingen 
a a ftarres Anbliden, n. 
alle y. a. fam. empo hehe. 


Je Nena mans 


fi mastleren. 
a ne 
nfólagen un 
cue Jenergerebr, en vd .) l ftarres Anfehen, 








¡carcel 
¡carcelado, 
carcela:do, m. Vefangener, m. 
encarcelador, m. Sertermeifter, m. 
encarcelamiento, m. Einterferung, f. 
ar Y elntertern || gefangen 


Be 
einfperten |} einen Balten, eine Eij En 
per mit Lal! Veh, einmauern || ¿wet 
leimte Bretter mit Der Goin e zufams 
ge | Ag. bezägmen, eltern, alo 
Fa eigen, Er II-se, ftd) einfperren, 


mar. off WR zmufcel,t. 

carecedorr, 0! ema Sob Mb Den. 

encargeedor. m. e, 
m. Al ongabier 30 

y. a. verteuern, ben Preis 

feigerniit ieh ehe oben, anrlfmen||angelegentlid; 

en I», y. n. teurer werden, im Pretfe 

Agen. 


encarecidamente, ad legentlichtt. 
nen sareckdo, da A acoeneia m 
em 
encarecimismto Steigen des Preifes, 


Teuermerden, 18 , £. [1 Lob, 

nogoradevolle, ais ie, gs Air 

entargede, m. 09 El, ‚St 
o. 

alter, "de mi Apo 

Rn an be 

‚Hofe, m. 


dee N tr ES E 8 machen. 
eftellung, f. | 





Amt,n. ltgs 
angabe eingefe .) 
ra 
do, da, ad). to yethan. 
-86 con 
alguno, jemanb Te 


f. Anludern Der Bible, SUB. HG 
ah jerrecht an bie Hunde, n., die den 
ne jenen Teile des auögeweibeten 


Bildfäulen pato, lm 
nbe Jleljófarde || - de - 
MA o 
en 
encarnrdo, da, ad) A 
Bodjrofenrot, intarnat Lia E A 31 
encarnado, m. Sleifófar (Mal, 
= de Andrin 
encarnadı 


E a heile; ¡mel das 


ftruments auf los Pe 

des Meniden, f. I Steifnter, Raubgier, Bluts 

ler auf das Wild ebcpter, Hunde, f. (J.) ! 
teiihfarbe ne ai jäufen, f. || falano 

Hat gefunides, Teichtfeilendes 


Karnsimlento:- m. Hleijóbilbung tn 

eine Wunde, f. (Cms 
ONCATNET, Y. A. den Hunden das Jägers 
He Get ie ) A Sun auf das Wild 
Retichfarbii 


8 N let 
Be an un Be 
Bd erben (gehepte Fa MR .) IR auf den 


4) an leer grade. La een] 


‚Stelle de . 
encarnativ B hen erzeugenb 
(Chir.) [a befördern, m. 
encarnativo, m. Mittel, ben Heiimucs 
encerne, m. Jägerredit 'an die Qunde, n., 
bie den Hunden Abentaffenen Teile des zur 
Strede gebrachten Wildes {a .) 
encarnecer, v.n. Sletjó anjepen, did, 


tea werden. 
adj. rot entzündet 
den, O Pi 
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a e 


m. Simunterwürgen 
poe EE pi n. ie Blutdurit, m., 
'aubgier der ges Subdern der 


am junde, n. (J.) ung 1., Rades 








mides Gen Serben) A ben at 


q gti tren aufs bad) quad 


Wölfe ac.) FR, ierig tube en 
(Qunde) NE en in di 
geraten Siguna cosa, au ca er 
picht Pr ed 


enc&To, m. ftarces Anjejen, 
Anbliden, n. || Anfójl: Antı 
Buen, o! 2.16 ei ye 


5 aci iberia ed 
sd Be 


dies 
en Sag 


tema [gefördert 
m. Senat von 


19 Hinbert) 
fie in 
mit FE pe) ele 
faulen, zu Aas werben. ee 
u m. Ecibeng ,n. 
nbı 
E Te Y He, tejen | so, 


u un Da , welde alle Bi te e 
nn pen daa pias de 


geni 

der encarirdo, N tb no I zu den = 
ol Bi - 
cariciones gira ER 


Garde, m. E Ma Berruf des Landes 
veniejener ae we wegen ines feines 
Seiten verluftiger e 

anbesvermeifung 


ml Einziehung ah e Vermögens 
ü ie 
gehorfamen Bus Ausbleibens, f. rsächee 
encartzr, v. a. duch Anjójlag a ao 
uf des Landes vemoelen am que ei 


Mi fer, fo da feiner ablegen Kann || 
1; wodurd) man das il 
ert. 
encarte, m. Sartenfolge im Kartenfpiel, f. 
encartoner, y. a. ¿um (reöfomalen die 
Mufterzeihnung auf Ban legen (Mal.) [| 


in Eure Sen 
we, t. tinte Best Fa 
geile Y ANA, ende, De lherhlene, 
Cacaminiento m. Mußbeferung eines 
ma Encino, El eines 
Frohe tigpten (Oker.) 
mann, a an ei een ber 
Hänge, bee (Bruffriemen eines Mauftieres). 
cocacola ya. mit Ochellengldhen 
Roll so, den cited u das Egellm 
gli verbeißen o, (77) 
en Sastarelafpiel, Dbftite 


maden. ausfüllen. 
Popol v. a mit 


ti So] 
E Ads) jr Jemgnnem etwas Ba 
Binden, aufbeften, | einen 
Schlag verfegen || - una a ¡nen Zaufts 


y verfepen den Hut, die Mil 
pe | den le Br cate fie 

angel an Anftand xc.), fam. Schwalden a 
dem ¿ute Haben |] Io etwas Inden en opt 


m. in A u 

some. de Tagfeimied, m 

un Y. a evita: Hufelfen 
a en, Pferde 
u encastado” rm. ker. m. 

encastzr, v. a. buch Bucht verebeln 
(Lieve) |) mit h Giabeu $ Seifen sv. 
sun, 


caido, de steigt mit fea 




















298 encastillador — enciprotipo 
sal verfegen | sl ftola, Hodjmiltig, £ Eingeweibde, 
en 1 rag 10 EUA 
sab Vorzelk go A PA Sncenage do, da, ad). 
rjellan zum 

einfl A Im bie Bußein ncenagamiente, a. haben im got, n. 

Schloß einfhließt. encenagzT, v. a. beihmußen, befubein, 
to, a verumeinigen | fig. jemand » pun Sal vers 

ein feftes ici Ú gen in einem RE Sot gem, ch totig 
Solo m. u des Borzellans in die | maden, ae nr m tern bes 
Kapfeln, fGmugen || fußl Suple wälgen 

encastiilar, v. a. bucdh fefte Schlüffer be» | (Hirie, Sauen) (2. [glode begangen. 
feftigen || das WBorzel am zum © encencertz mit einer 
Wufteln (Rapjeln) einfepen || =, v. m. eine encencerrar, v. a. dem Serdenvich, Beides 
{ für bie Königin bauen (Bienen) || -s8, | vich Wlodóen ari 

h in eine Burg, eine feftung einfchliehen (| encendx;j - Meifig zum Freiierans 
fie in Gebirge und unzugänglice Orte files machen, tı WE. BJ 
ten (| bartnädig auf jeiner Meinung beftehen, enceni 





encastrar, v. 5. zähnen, vergahnen, eins 
zahnen (Mech.) |] etulafíen Mar.) 
custre, m. ®erzahnen, n. 
Einlafjen, n. (Mar.) 
encatalepsia, f. Schlagfluß, m. (Path) 
eucatarrado, da, adj. verichnupft 
encwuma, m. Branbflet, m., Brand» 
peichoär, m. (Chir,) || tiefes‘, unreines (es 
fáptotir auf der Hornhaut (Patk.) 
ENCAUSET, Y verklagen. 
encäustica, f. eingebrammnte Badjsmalerei, 
f. || entauftifches Bemälbe, n. 
encánstico, ca, adj, enlauftifd) Mal.) 
encáustico, ın. Bobnwad3, n., Polier- 
beige, £. | ¿ber Leinälfienis, m 
encarusto, m. eitgebrammte Bal 
f. || rote Tinte, devem fid) bie buy 
Kaifer allein bedienien, £. 
encautarse, Kitrgfgaft fordern (Jur.) 
encauzamiento, tung, Lanas 
Yifierung elnes Gtromes, f. 
encauzar, v. a. in einen fanal leiten, 
encaver, v. a. in einer Höhle verbergen || 
-se, fich in einer Hößle, einem Zoch ver 
bergen (UHID, Wögel), [(Path,) 
encavura, f. tiefen Hornhautgefämür, n. 
Bncayrr, y. n. ftranden (.Mar.) 
ence! adamiento, m. überflüttern ber 
Pferbe mit Gerfte, n 
encebadar, v. a. vperfüttern (cin Pferd) | 
—se, ¿uviel Hafer freffen unb guviel Lafjer 
nad faufen (von Plerder). 
encebollado, m. Gericht von Rinb< ober 
Sapuncificióó, mit Sivicbeln und Gerollrz 
in Dl geihmort, n, 
encebollar, y. a. mit Bwiebeln mifhen. 
encefalalcorsis, f. Gehirnjhwärung, f. 
(Path.) [m. (Puth.} 
encefalalgia, f. nerodjer Sopfidimera, 
- encafalálgico, ca, adj. entephalalgiich 
(Fan) 
encefwlia, f. Gebirnleiden, n. 
. auf 





(Mech.) || 




















la m. (Path, 
en 


Serie m. Giengewá n. Path.) 
encefaloideo, dea, ad). gebirmortig (An.) 
encofaloides, m. Mortíáiwanin, m., 
trebdartige, ber Gebiemmajje ähnelnde Wes 
jójtouljt (Am.) 
encefalolito, m. Webirnitein, m. (Path.) 
encefalologia, f. Behirnlehre, Y. (An) 
encefalomalaco'sis,f. Gehtrrerweidhuntg, 
1. (Path) 
encefalopatía, f. Gehienleiden, n. (Path. 
encefaloptareia, f. organifche Bertepung 
des @ehtrns, f, (Path.) PAS 
encefalorragia, f. Gehtrmblutfeu a 
encefaloscopía, f. Gehirminterjuchung, 1. 












enceler, erbergen, verbehten | eifer» 
gto den 2, ii wen f 
a ndamien u Teint he | du 


v. a. in eine 
zin, f. ae Diem ein 


eel 
den, m. . velan. 
saceliäigien, ca, ad). Per : a 





‚Satematiogelger, m. 





fieten |] "Heizen (Ofen, 
Kamin) |) erwärmen, echipen jener anlegen || 
fig. entzlinben, entflammen, erbipen, ans 
feuern || unterhalten, anfaden, jdüren (Strei» 
Halten) ll .- la guerra, ben Mrieg ente 
nben || = el horno, ben Ofen beigen || se, 
id) entzünben [| fido erhigen || in Pranb pe 
ig- erröten || -86 en amor, verliebt 
—se en ira, jormig werben, 
encendidamente, adv. hipig, eifrig || 
Lebhaft feusig | inbriinftig. 
encendii árido, lla, ad]. ein wenig brennend, 
feurig, allihend, entflammt. 
encendidisimamente, adv. 
iibercifrig || allyu lebhaft. 
encendido, da, adj. brennend || feurig 
tühend |) bcib, erhlöt, bochrot vor delia | 
hochtot, brenurot |] von jehr lebhofter Farbe, 








Aberbipip, 





. Sipe 
Seftigteit, £., Beiter, n., Eifer, m. Neben 
f. || Erzöten, n. 
encenias, fpl. Jabresfeter zum Bebächt- 
mia der Einweihung des Tempels f, ]] Kirde 





weihe, £. (jtreuen. 
, Y. a. mit Afche bededen, bes 
eNCONSUAT, v. a. auf Bing ausleiben. 

encentador, m. der anídjneidet, anzapft, 

anbeißt, anbridjt, fängt, ¿uerft verfucht. 
uns Entes, m. | Ansapfen, Ynfteben 
, EHintend, , Anftehen 
ce einer 


eines "Falles Wein, n. 

Slafege, n. || Anfang, erfter Berjuß, m. 

apfen meda dies fonbresenciuaides] 
anotan (ie Ilanteißen (Gel de | 


(Rergen) || omferfen, 1. 00% 
unllarer Anfer, m. ar aj Sr 
Jal 


(Mar.) 
ar Be NEL sl 
far! 


ui ERN I nid otten te 
Bamboo mal = m. = mn, 
teria 


Leia 
mit? Cedo D. I) ma. 7 
Fe to, sist lo E u 
4 a be 


ftreihen, 

encernader, va En Lau 

¿nosroter, y. a den 6d) mit 
dan 


© 
ya sum Nuterbringen 
frifó geichorener eek ver dem Regen, m. 


kurz, ui 
Te aD ah 
itreiber, der die 
ET N ecadias, 
wra, f. 
lub, m., ter Lo! 
gi ei ee, Ey äunung, 4 de 
opt durch eine Hede, Mauer zc., Ringe 
Kin, 5. gegen. m. || 
E A chen, sinfötieben, 
pues an ci 


(tn KM acia fen, ent ents 
jalten || im ie Gegner jo ee bie 


e treiben, baß er feinen mehr tóun 
kam u im orita fo "fe ile, $ der 


Serter, m., Ger 








die Rarten 
Eile ee x Le di 
o! ¡iejen etwas enthal» 
el rear es 


£. freiwii 
in Se Ena infame, A 
en || Bauernfängerel, £. 


fi} auf einige e Beit von der 
im einen überben! 


a, La, 


, tm 
En 


en f. 
[öreiben. 
en 
umlau| 
Abhandlungen "ale 
des ‚lichen ES: 
Bci es nertgne hen x A 
Encyto] 
und 


ga SEE men! nto Enmfaeno, U Rein 


m. 
fm und e 


Nat. 
Er are 


m. Encpliopäbii 
Bacher an einer Encyklopäbie ge 
a einten In die im Runde 


= Einiäli Berf 
I wg cflteñen. 


nenn mo 


ple au! Veh Bu führte Sands 


encirto — encorvada 





m. 
n Feen Ent 
encisafiador, m. Send Jl 
a. 


aan! W.) 
enclaı 5 e, f., Einf De, 
Bapfenlodh, 2. | Sinnogeln, n. | e Bernageín 


eines ee: 
en ten, 


Be 


R Eimageln verwunden || genedt, aufs 


amina tm Heinen nee 
Ser 


man ei. 
Bee m „hemmen 


Eu me 


gi (ftenerung, E ar q, 3 
enclítico, ca, adj. entíitifó), an ein anderes 
Sort fi , ant. proclítico (Gr.) || 
pe dl Andän; , n. (wie in aconsé- 
perros m. ben koche BE 
don Börtern an nn n._ [gludien ( Im). 
» gluden, 


SACODET, Y. cobarse, fih zum 
Briten sul de das neu die Ger fepen. 
berte do, de ad) ‚dl, mit einer Beittete 
bredo, da, ET A apical ES 


nd mit dem Küchen» 
tn eine Bee heilen | jemand einen 


Frans ge e een tn der Küde 


ip 
> ran, ve) a] 


tame, Dergimmern, en ias 


, bedauernd, verúdtlid) die Achfeln 
den Kopf buden (vor t). 
Ly dar UnA -, peon 


e, 





es 1 (came, ame 1 
y u 
, m, ds £ || eo 


mt, £ || 
xiedcigung, f. | Wöfpanmung der Geil te, f. 
le a. den Stier mit estate 


bewerfen I se, mit Schwärmern bes 
ern m (Taur.) 

va (amen | as, labm, Hintend 
werben | ertranten. 


£pl. fójwebende Herolbfiguren, 








te) Egilbrinder ER 


'acoladura, colamiernto, m. 
men, Anleimen, ner Suldnmentemen, ag 
D. l geleimte Etelle, f. 
y Y N letmen, anleimen, ¿ufams 
menleimen, aufleimen. 
encolchar, y. a. Tauwverk außbeffern( Mar. 04 
encolerizado, da, adj.erzürnt,aufgebradht. 
encolerizar, v. a. erjilrnen, ärgern, fe 
made, aufbringen || se, böfe werben, fi 


“enesImer Y. O 
prigung le 
sige Ltd, en fentgiindumg, £. (Path.) 
EE 5 a. Holz o ein 
füfler cuy Sagerbäume Legen. 


encomendado mı Gelder m. | 
jrer, "m. 
aller, m Geohuraführr, m. || Bafall des 


tuts ein SR Milttärordens, m. 
encomen: lento, m. Auftrag, m 
encomendante, m. &andelsherr, Frins 

aipal, m. 
encomender, v 

beauftragen || aber 






empfehlen |] auftragen, 













wilnichen || Se, 
un eutpfehle 





np 
0088, etwas jr Beio 
ERES E ne Dei 


dero, m. Bebollmäi 


encore iötigter, m. n 
Walter mi 1 Eupertargo, m. (Mar.) [$ 





Drtenäp| 
Samuel TE 


fte 
¡brente, f. Ir Obhut, 
ee 


[A o Ens eno le von Den 


mie 


lungen, 
es 


-5, nem 


ES 
enco! » Ve De eat ter werben 1 
re pa 
erbittert |] ente 


do, da, adj inter 
¿and (Wunde) sao bltdjer 
enconadura, ; Entzünd: er Kane 
f. [eritema E iS 8orn, Unwille, m. 


enconamiento,m. Gáwirencineri8umbe, 
n. pacas 
CONAT, Y. 2. ute m Sá) nn 
Seine (unbe) (Chir.) || an 
a El ) l]exbittert we 


m. Gólomn, en E 
encondrti EA ei, ans 
que L Lat: a Unwile, 


fáwiicend, 
Re (e GA Ada 1 gie, nad» 
tragend, zum Ra In en de. 
enconrerr, v. a. di A olle dien, Sn 


enconterzr, v. a. füttern, verlieben 
olngee, 
entgegenges 


jenlommend, 


g I 
da$ man jemand wie ¿ul mí begegne. 
a na EN Bahr ngefept || 
e En a Fit ¿| exento 
ei is 
ds teren | find Es 


encon! sd ES pedi Ei Jemand 
ftoßen || treffen, antreffen, finden AI aubfinbig 
madjen, in Erfahrung bringen | Bafürhatten, 
finden | pol yn lc in Wü ¿ue 
une cuentro esa conducta 
ERAN 7 no pri jehr 
- PS ER mit jemanl Is 
Er II jemand anden, finden | 
jemand begegnen || zer Ka seen I fü 
fen || anzutreffen jein |] übereinftimmen 
| Be een anderer Meinung fein 
fig irgendwo befinden | -se en los 





menes, veri 
Anfichten praia 
Juntades, los y genios, cad as Regungen, 


bebeutenb) || ese hombre se cuentrn 
malo stat y A, fid lee tr trant Ú 


nada, Meño & Sa a fd in faft gana 
¿erftúrtem Buftand || ta hermano se encon- 

pal Md campo, dein 
gu war geftern in feinem Landhaus || en 

el jardin se encuentran muchas flores, 
im Garten find viele Blumen. 

encontr& 20, encontrón, m. Antennen, n. 
Bufammenftoß ¿weier gente 1 Aneinan- 
derprallen zweier 

de det, m. (Chsr.) 


encope, m. Shä 
mütig, 
INTA oe, nme in. 8 3 ir 
v.a. einen 
se De, Role, amater, Sohfahtens 


coplado, da, |. den Kopf voll Lieder 

copas) ha dem der Kopf vom Anhören 

von Liedern m Sieden glam fummt und brummt. 
encorach£r, v.a. in einen Sederjad fteden. 


art is Ele, RE 


a machen I Mut II se, in But 
a. mit Pflöden in 


ae und Neth Siótung dufommens 
gen ( A far. „lPTogvergapfung, . Mor.) 


eine Rarbe ma: 
fees Sleiih ans 


eilt, 





inf 
‚Chir, 
| cs, 
encorasedo, da, adj. 
f „SRCOFASET, Y a, pangern || -86, gear 
en cdo a „susorchadra, L 
ent Sinlammeitbebibienen- 
Hmarmes tm ger n. 


a. einen Schwarm in einen 
Bienentb Tammeln 1 er mit Kork bes 


ne (Comvertzeui auge) I mit Gtriden feit« 
um etwas legen || mit 
eben (Bogen) ll =se, mit 


¡cordeler, v. a. mit Gtriden binden, 


‚m. Setenta, 1. (Path) - 
encordonardo, da, ad). . mit Schnüren bes 
encordoner, y. a. mit sa] 
carecer v. a. mit Scher überziehen, es 


‚mat [1 Kissen geif (an 
[einer ®unde, f. 


WEA Vernaróung, Ang 
ein > alten Emi a so: 


ed ar Ian aber Ye pl an O PETRO 
ns: U ini 
encomadura, n. | Gemet 
Stangen, fpl. oo) 


) Da, 
6NCOTNAT, it beidlagen, 
een Ce vera ten eat Eres iu 


(Liere) ben Oder vermuder 
Y in MES mal en made 
S mmijamiento, m. Karnics, n. (Arch, 
E v. a. jemandem Sörner aufs 
a a a 
irme antes. £ 


encoronamiento, m. Serbindung, der 
Bauäftüde mit den m bihem, ober der Giper 
mit den Auflangern, f. (Mar.) 
encorosxdo, m. mit der Büßermüße (00- 


roza) Belleideter, m. 
encorozamiento, m. mit der Büßermühe 

(coroza) bededen 1 (als 6trafe). 
. 8. zur Strafe und Be 


Bauberern). 
encorralzr, v. a. cp en al Tin 
encortesTt, v. a. mit Riemen 
Amilo v. a. verfolgen || 86, verfolgt 


2 E ra 
viren ll Ei aroifchen 


u 


or 
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y £ ql Fundlicer 


encostredurra, f. einer 
encostrar, v. a. mit einer Sruf 
CBafteten) || Berappen, übertüne La, Y. 
eine Krufte anfehen. 7 » 
encovadırra, f. Etnlellern, Einlegen 
eNCOVET, Y. 2. in den Zeller einlegen | eine 
lieben, aufóeta! II Jemand A ee 
jemanb nötigen, fi} au 
in einen er, ein Senos at 


adden, n. 
ug 1 


el. Gnatiten, mpl., 
E pie N es Bi 


Ho, 
snerpedo, da, adj. 
EM] poet. eh, o fl 


encrespador,m, Sehufeteifen, y E 
encrespadura, f. Kräufeln, Eu, Era, £ L 


en e De 
jumen des Tee, de aa 
Emporfträuben ver are, pr er 


2 träufeln, di 
EEE Y act no 
se, fih triiujen, erheben, anihwellen 
(Meeresiellen) h dj regen (Leidenfhaften) || 
ich verwirren || ¿anten. 
m. Scáufeln, Haarkräufeln, 
adj. emütig, Sofi, 
KR eig ] "na tejen, ña tn die Bruft 
6, da ef f. Pflanzen! qe. 
ni eN Kan (0 (@eol.) I 
initen! alt 
e, Entel Sreugielslegen, n. | ae 
encrwos, m. legen, n. 
der Fäden die rel abmen (Web. 
do da, e prlde gelegt, 


geftellt. 
£. Kreu; - de vías, 
cen es 


terreno Es 


¡crudecimiento, ım. 
einer Wunde, n. || ig. Erbitterung, 1. q 
leder 1.8. a. ¿ur Graufamteit reigen|| 


voll Gra: teit. 

Sen, qa "ecajamener, | u 

enerusndo, m. Kteusfahrer, Aa 
eNCrusar, v. a. die n auf ben 

5 ON weiß gelegt at fen 

encuadernzble, ad). was eingebunden 

werben tann (Bud). 
f. Einbinden der Vil 


n. | Band, Einband, Büdereindand, m. 1 
In real, a con el lomo de 


nk Vermittler, m. 
mi Budbinder, m. || Ag. 
bi einbinden 


enenndernar: 
AI es (geiepti 1183. dere 


Sappdin 


Pra 
rahmen, in prod en ei mager an 








encorvado — endiablada 








ji den Bierfüßlern 
Daariformak, a. ( Yen 


E 
e 
ins Waller ee KEN 


ener Y m.  fetgüzteigen 
cons ice fer el nur 


cubierrta, f. 
ende Baal Sie E an 


encul mit, Heims 
Aienbroäheon aan ddl, Tele dl terfeimo 
encul y I. 
ordaz e Gehen dl: x 
encul e m, L 
brimien! . Berbeden, Berbergen, 
eek den, a 


ncubrir, 7 . a Sl 
en, veia vehuppe | veo, pe. 


encucer, v. a. in Afturien: Nüffe, Hafel- 
nüffe einfammeln und aufbewahren. 
encuentro, m. Begegnen, Sufamme 








treffen, n. 1; Stof, 


pee te, € 
ftond, m. || eg 
Hörnern [| in ji 
fammentreffen ¿wei gleicher Sta 
von einem senfter oder einer 2 

FR nädpften Ede eines Zimmers, m. || Tier: 
opf im |. 5. vor vorne bar» 








A , mpl., Es 
la, Ea 
Afeinast, £ 1 pe 
‚msoentrön, 1. 
vennen, 


A betrilben, fich fü 
abro ern 15 miteinem 


$ Sen, 
m u hope 

» fen, ets 
den eines bes 
En erheigen I ae, Beruorragen (Berge | 


ER voll, 
ENCUnzT, rar É Ki da e 
legen. 


encufizr, Ñ a ae e) dee: 
encurenado, da, ad). n boss ego 
fept (Geichili A N te einer Kafete be 
emadjtes Ohr Soma ae mon Eh 
g „D. |, De 
4 encurtid: f. Einma 2 


UTA, 0 
curtir, v. a. in 
Snchabeter, Ye po Gar) 
en r, m. in Amerila: den 
Ei die Seffein anlegt. 


wären feileln, binden I tn Rio de la Plata: 


stehen one o. Ei 
enchamarredo, da, adj. mit grobem 
Wolllittel bekleidet. 


unten o, al. m a. die Schuhe nieder 
—se, alte, niedergetretene Gcjuße ans 
4 Fritferanheitt, 





fpreizen 





gern haben. 
, feiner zum Kid 
enchileda, * mepitantige Zn 1. 








enchimán, m. englifes ee; 






Sachtna, £. Binbiel an Sateinfegen, = 
enchiquerar, v. a. die Kat einzeln 

einiperren (Tuwr.) || fig. fam. ein 
enchufer, v einonberfieden, 
enchufe, m 


enchuga, 1. Unjdovis, £. (F 
n, beötorgen 


ende, por ende, adv. in 
Min 


endebitado, da, nd). | 









endeble, adj. jórod;, fraftiod | air 
bar, Dürr (Erdboden) || Dita (Zeug). 

endeblez, f. Sd) 

endécada, f. elfjähriger Jeltraum, m. 


endecágono, na, ad). elfedig (Geom,) 
end außenad, © m. Elfed, 










n. (Geom.) 


ergart, deren Strophen au 
Seilen befteben, f. | 8, pl 

nejang, Magegefang, m. 
reales, Zramergebichl 
be Itatt fiebemfilbig, 
eher Riageweib, m. Lift, n 

endechador, m. teicenfänger, mm. 
Dichter von Trauerltchern, m. 


endechar, v. a. mit Zotenliedem gen || 
beklagen, „vn bei 
un so, mit ltedern 










.) (Zum. 
endentamiento, m. eg & 
ee ber can 

vn y 

einandergreifen. . 
pp y. n. zahnen, El betomt> 
endehx.do, da, ad). Wunde). 


do, 
endeño, m. en later 


mad men Ta. Se Sie 
e nad CA ‚m. ri E 


enderenwdo.d da, fig li l 
enderesador 
Senter, Leiter, Te Se rftamd, m. |] 
enderezamiento, m. Gerabema: 
krıtmmen Geoentandes, 2.1 Sa 
den ne 


nung bringen || verbefie 
Tenten, I 


mofe, f. (. 
v. a. ein Gájiff umlegen, um 
tanken (Mar., ern v.n. im Sur8 feuern (Mar.) 
‚ad). veríá Det! verwandt. 
endeudarse, fi in een 
do, de fromm | 


j Anden ehe pu Pelei, £. 
¡ema jel 
endiableda, f Bummeniäanz, m. 1 Sos 


endiablado — enfático 
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endiablr: Teufel be 
Sn mece Y aióeniió, HUBO um 


TA ¡rent 
deln, gl 

en ee 
men, 9 do, bom Senke be fen fetu Y 
: ii ti o nie 
Börter er 
Es Near Ei 

e 


2 7 Ieiten, re 
Fe) erleichtern | Berg. 
einfäbeln [| ss con alguno, 
rüsten || -se por el ojo de 


a Dry 1. (Pf. 


l 
E 


e t, f. (A 
su; (An) 


pct a 
m. Innere Samenbaut, 1. (Bot, x) 
enfcheideroan! 


alle Sulfateit des Dirt Bas 


Sámerjen, Wehr 
er, leg nen | 
e 16 Tonnthgtid, Gecauspujen, Geraute 


[mpl. 
mfäferartij 
rent 
m e 
zdnehtä, 1 ista der Rieren- 
endonente 


en 4. Srtsänbung der inte» 
cet: 1. 


tzindung der ins 
ut uns des Serjbeutelß, £. (ea +.) 
£. innere, 


ne 
eins 


memo 


mpl. 
Dr feien 
ai le Rüdjeite {dj ul 


en | ao, A mir cin ron 
ben (Bäume) 
endosmómetro,m. Exbobmo 


einer verblinnten men Söfung tn eine! gefättigtere 


burd) eine Membra: 
Dr Ba auf di de oe 
endoso, m. ‚Andoflament, , ¿o 
n., heran = et berweifung, 1. a 
eine (a ea, adj. mit Sermmafe, 
mit Eimeib (Bot) IN Anido =, m. Keimflüffige 
Fett, f. (Bot.) In. (Bot, 


weiß, 


endospóreo, rea, adj. mit innerer 
En "mit inneren Reimlörnern 
m. timerer Eimund, m. (Bot. 

. innere Haut der Staub! 
mbr e ffaugend. 
ER ca, adj. lebende Kraft. eine 
„gadotriqueo, quea, adj. innen behaart 
- [&panier. 
eovelico, m. ber Herkules ber alten 
endozavo, 11. Duodrz, Duobesformat, n. 
(Typ.) [Drage. 


endragonarse, grimmig tverdem tte ei 






endrixgo, m. Drache, Ohrbieicrnt, m. 

endrima, f. Sójlebe, f. || negro como 
UNA =, Tobihd rabenfjiwarz, 

en: a hlehenbufch, ma. 


parjborn, m, 
¡en berteiten, 
endulcorar, y. a. abfilf 








endulzador, ora, adj. veri 






endulzamiento, m. Ue y Le 

endi verjüßen || ig. mildern | 
bie Farben abichwächen (Mal) || -se, MB 
werben || milbe werden 


enduración, f. Verhärtung, f. (Chir.) 
enduradorr, ora, a: 
enduradorr, m. (e 
enduramiento, m. Ver 
endurar, v. m. iparen, geigen, zu Mate 
Halten || Tetden, dutben, ertragen [| auficdhiebent, 
vergógern || —se, &, en, con, fi abhärter, 
endurecer, y. a. hartmachen, härt 
härten || verfterttmadhen || erbittern |] verble: 
den || -8e, bart werden |] hartheryig werben || 
tofitend werden [| auf feiner Meinung hart 
näcdig beftehen (härtet, verftodt, 
endurecido, da, adj. abgehärtet |] vers 
sudo hun m, bbärtung, f. | gr 




















Dom «Cual, BE Herr 
Oftnorboft, D.R.D., m. (Mar.) 

a a 
dro, dra, ad. neu Lian 


ensacoräio,m. hunter E (Mus) ) 
enexctos, mpl. Neunfterne, mpl. (Gees 
o 
idos pac ro AS ps 
Areas, m. 
ehe, la adi. Nr (Bot.) 





dra, ” neunmánnig, mit 
nen Elan) den || mit nam Bafteien ie 
side Seitungswerke). K ) 
ola, An nn tterm 
E a E mil neun eialättern 
adj. neunfami BR 
ro, m. Oo older, m. 
coo, dl, mit Kr en 





enéleum, m. Öneläum, m., Mijéung vor 
Wein und Kofenöl 
enema, m.slyftier, Eingeiprißtes,n.(Ohir.} 
enemfch, ın. ti Balencla : [dere mit 
Heinen Hamen, Igrcamfarr £ 
enemiga, f. Feindfhaft, Y. || FetnDtn, “ ll 
enemigamernte, adv. feinblid). 
enemigo, ga, ad). feindlich, feinbfellg. 
enemigo, 1. Jet, Wiberfader, m. (| der 
Böfe (Tenfel) || = malo, ber höfe 
Teufel ||- declarado, - formal, o 
enemiguísimo, ma, adj. höchft feinbfelig. 
enemistad, f. jyeinbichaft, (yeinbieligfeit, 1, 
enemista.do, da, adj. feindfelig, 
enemistador, ora, adj. verfeind 
sivelenb. I-8e, fic) de 















NN ca, adj. ¿um Einfpripen 
esémiio m. infprigmittel, n. (Med., 
160, M: poet. ehern. 
o. la, huge wit Irma 
m. 


arm, 


energia, £ Kraft, Kraftälle, BR 
e, f., Rahdrud, m 


m. Bejefjener, Rajenber, m. 
q a 

a, borften, fträuben, '. 
15 Soren, Ro emporfträuben. 


armar, Jänner, Janusmonat, 
, erjtarren. 


eneriser, y 
fträuben || 
enero, 





Im 
Entfeäftung, 







maffe, f. (An.) 









techfer 3 
der Borberlipbe a ten- 
dinosas, pl meijchen: der 


Bleifhfaferbündeln , fpl. (An.) 
enervado, da, adj. entnervt, entkräftet. 
enervador, ora, adj. entnervenb 
enervamiento, ın. Sroftlofigtcit, 

necuung, £. || Trunlenpeit, £., Raud), 1. 


Ent 


enervar, v.a. en E trans 
tenmadjen, beraufgen = un caballo, eitem 
®ferde die beiden Slechfen der Berbertiwen 
abfeneiben Il - el die Hantfa! 
a er , ftatt Ken gu 
se, , fih entnerven, 
este U ftumpf, farmpfftnai 
, Ca, adj. tödlie 
enetzeien, aus der Ja! fung fommen. 


enfadadtzo, empfinbli ba: 
CE) 
enfadzr, v. a. aneleln, unangenehm fein Y 
Bee in, A| den | cas, ler 
e verdrießti ro Ri ET 


an „m. Elel, om (| nine, 
ruß, Hrger, m. 

e insgueiil | Täftig, 
¡auto att, e 


m. 

50, m. Tangtoeiliger, ih, 
Erste m. Fee rl 
freund, m. en er, m. 
iranadel, f., 


enfaldador, m. Pi 
dar, Y. e Bm ee pupen, 


A ds Nene aer donan) 


ada EN Bittere mit aufger 
ten rd mpl. ( PR 


Pin Ido, m. ae As 


falte, £., Mad rana 
Ag. finnlidien 


udo del apa Bates ml 
-, e ru 
Br aldi m. (ir, E 


men des 
| Aufigürg 
5 sefótanmen (Mar.) \ 


', m. Bader, Ballenbinder,m. 
e, m. derlohn, m. 
Empate, de raddrud, 
erhabener Ton, m. 1. (I 'Rh.) 


enfasiar, Y n. li bung Boll ri. 
ca, adj. nahdrudspoN || empha« 
tif, fa, dodrateia, 


pwülftig, falbungsvoll 
acento -, m. il ul 


enfelpado — engastar 











tado ll San. 


enfermar, 
Schaden gr Mi Ihrwäcen, ent! 


Y a ci 

nfermedad, f. Krankheit, Kränktichteit, 
£ hi Seelentrankheit, Integer, 
den, Naı pelo m. Eu m. || 
£. || verwirtter, AE) Gtantes, 

nd dent in, f. m. 
enferm f. Rrantenfaus, n. ran 

ftube, f. nn m. Br tomar ne ins 
Srant ‚gehen || Pay beim 
et zum Eulen nn tocho ca 


us 
Ma jeren, n. 
enfermero, m. Srantenwärter, ma 


enfermizo, sn "he I un 
aefund, der Tao e il. anti, 


enfermo, ma, adj. front [| tointid, 
iágiwidlió, gebrechlich || ungefunb, pefumó 
heitswibrig || je von Stimme md 
ficht || Ihwadd, ze Al ad 
haft. xmfidy ji peligr 
gefährlich front || del Dach: brea 
enfermo, m. Sranter, m. |fetrig || eifrig, 
enfervorizado, da, adj. mu q 
enfervorizar, enfervorece” 
muntern, ermtigen|| 
enfendaciön, f. 
tung, £., Zehn 
E ief, m. 
enfeudarr, v. a. belebuen, zu 
¿un einem eher machen, mit cin 
eliriger. | 
enfielar, v. a. ins Wie wicht jepenr 
enfierece'rse, wild fein || wild werden. 
enfierect.do, da, adj. wilb, wütend, gore 
tolitig, berferterhait. 
enfilación, f. Veficid, m., alles tos 
enfeuers Liegt (Mil. || a 
frreichumg, f. (ML) 
Hinfichtiidh feiner Mi 







































nejtestte, aufgeipiehte mi 
enfilado, 


da, adj. aufg 
m. Bejtri 
erfes (Mil.) 
anetnanderreiben, 









Michtung ade 
Mar.) 
muljt , 

woindgeichtuulite 


y 
= eh 


) 
da, adj a Hohl» 






teh 30.) T 
fdhteßen (Mil) || in 
anderen Gegenjlänben 

enfisema, m 
peigwulit, £. (Puth.) 





Minds 


“alien a 


[| 
abjebren, ein ai er q mager „rn. 
nu verfieren [| 


0 uo [geo werden. mager en 
¡ue cido de 2. gener elt, „mager. 
nte ento, m. at igteit, 8. || 


"enfin do, a, geigoten. 
a ie an ber 
seien ee do este 
tador, m. ver, Bivifciene 


m v. a. eine Zidte anbiafen 
bis Po X etwas ¿um nto, nie e 
e 


an De Mund fegen || fig. zur Ungudt 
da, adj. mit einem Pfeil 

en und schen 1 
cara “auf den Bogen 


legen, den Bogen ana 
enflecha’ste, m. Yebeleinen, fpl. (Mar.) 
enflorecer, v. a. mit Blumen verzieren || 


[a br || gUlbend machen. 
eufoger, v.a. anbrennen| ma 
folio, m. Infolio, m, (Typ.) || Soltos 


an n. di Goltoband, Foliant, m. |» 
ierfolto, de, n. 

Poniendo, m. een lagen, tigen ber "der 

ke] I sent, verlegen, Pe 1 aufgeregt] Ñ 








SITE EN TE 
Anz ale een za pt in dar ande 
verwideln en einmen, er 
wie, a. Med)” hei 


grüne = a £ as buch den 
do, Gar 0. möndtfd gefinnt I 


nie Kofter gehe. 
enfrailer, jemand zum zus 
modes, ins” See fteden || -se, Mó 


jepen. 
pra aaler; v. a. befranfen, mit yranfer 
enfranque;n. Ausihnitt derschußfohle,m. 
enfranquecer, v. a. lo8lafjen, freifafjen. 
enfrascamiento, m. Aufziehen auf las 
(gen, ».  Bermidelum in &eiträuden, Dorns 
Ichen, £. | Ag. Berwi 


q Bermidelung €, 
[a 
jemand in etivas verwideln I : i 


van Carso, fih vermideln fin orden 
Etapa, € (Du £ Eu 


d, nod: ee Bean 
zn Sufgkumt, 
lumen, fai 
men, n. ETE Sg. Bigeln in zähmung, f. 
DAS lumen, aufzäumen || fig. 
sügeln, im Baume halten 
enfreno, m Mi gun; 
enfrent eine: am oberen 
(Ende verbinden (Mar, 


te, adv. gegentiber || » de la 
nd gens l- Casa, 
1.2061 Öteimer, Beintühter, m.|] 


Kühlfeffel, m. (Chem. 

ae "as raum, m., Ve 

enfriador, ora, ud bles abkühlend. 

enfriamiento tíblung,Ertaltung,f. 

78 Yüßien, apeühten]| dieRabein 

ven entmutigen || -8e, falt werden, 

ertalten, fi bkigten | fig. lau iverben. 

Tr, v. a. mogeln (im Spiel). 

enfuncioner. v. a. in aut feßen || 
in Gang bringen Mais ine). 

enfundadura, Sincinfteden in ein 
Yutteral, in einen berg, 

enfundar, v. a. in ein utteral, einen 
Überzug Tee außftopfen || ente 


Balten, in fid) 

enfofizrs: je werben. 

enfurecer, v. a. in ®ut bringen || -se, tn 
Wut geraten 1 toben, rafen (Winde, Wellen zc.). 

enfurrufer, vn ig meet, madıen || 
se, übel; faunt, unilig 

va PES 1 fen 

gia N | se, im Wallen Tee PN: it 


engabaner, vw. a. mit einem libercod bes 
Heben | Bl 50, den Überrod anziehen. 
IAS m., gegen» 


rage Beil 
ipannen (Armbruft) || mit 


gr do ne iaa m 1 ai 


fange, An sd) setrtgei. 
ro 
etrii 


ecitado” ps EP dat eere. Morte und 
“engalanrde a en eben ar) 
m. Slaggengala, 
=. 1. Eganytleiber, npl, (Mar) 
en añ EN e Gmliend. 


Beiantern, n. Wi en He ons 
uns) EM [| Beiantern, da gu ie y e 
o . Erenfe. £ 3 
¡bn 
[| ben Kopf podian 
A m. Qebigleder, n. 
engalladı 


f. tigeß e 
2! Los ame a: pde 
me) || se, ih sch , Füch in die Bruft 


enganchador, m. Xerber, m. (Mil) 
enganchamiento, m. Beredung, Mera 
Teitung zu etwas, f. [| Aumwerbung sum Rriegós 














RT BON 


keinen © 
lagen [Es m, | In en pones 
(fer! , verleiten, anlöbern, an 
.) I se von. 7) fig von 
en 
. Sanbgeld, Elerbeged, n. 
Mil, El Je 3 In ber Wagen, n. 
Ss Aalen 
engandırjo, Ba von gebi ken 
Elda 
geraden, engañarvines, m. m 
m, 
engañadizo, za, adj. leicht zu betrügen. 
do, daran, 
rfi tie de a ven da Jen ar 
hs 
engañador, > Ora, ad) adj. betril 
engadadırra, £. Elan £ Boni trigo A 
engafizr, v. ehren a 2 
, ans 
führen nloden, 5 
ME des Send 
um l- A et die se 
töten LEA 


te Er: 
SEE Eu 


Be ro, et 
Betrugs einen br] ar co maden | 


ee emporfteigen, un 
Hettern, erflettern, en. 
bers EA Sen Bi, 
auf Die pode &pipe feden (Bögel, Ballen), ; 
engarl T, v. a. fam. 
wirren. 


Anleitung, Vertettun 
ce Cuil, =. [1 Berienigmt, = | 


[ber,.n. 
sngergantadra, £. Einftopfen der Lin 
Y. 
(eindern das Eifer, Oánjen die Rubdeln) || den 
a nes Der a in den Steigblügel a 
v. n. eingreifen (Zähne cines Hades) 
ds an ble Jubblege in dentes onen, 


Kar in die ine ‚oder "Bann eines One, 
he: ebe, n., Borlage, Berzabe 


r, v.a. den Anker vertetten ) 
ee rem 


E PESTE: eat = na Ban ineinander 


fügen Tone Sogóres fat : Mi: 


u ir si 
earn (ML) dy auf Sera en 


ne 
auf 
ee Snpat qu . feibe 


engarrer, v. a. hängenbleiben mit 
Bingen | Aufommentahren, tneinanderfa 


nn | fejtfaßren an etiwoß. 

E, Vo 2. mi 1 einem Buchel tulo 
engarzadoTm. Unterhándler, Kuppler, 

wra, f. Einfüdeln, Snreiben, | 


Kräuleln, n. fjein I} rer 
engarzar, v. a. einfä CA as 
a. duró e ej) 
ONgASET, Y. nn si 
fellung ber er m. || Juwelier, We: 
u engastadurs, gen nes. anio 
gel 
. in Gob 
paar ve Y fien (Edel 


engaste — enjabonadura 
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eines Edel f. 
pe Bos cn ee, u 


exgastrimtsmo, m. nf, f. 


. Baudjrebnertu 
„‚asestrimfta, engastrónimo, m. Vaud) 


"ante, da, rd e bie ute. 
Eb mie Oe cren es 





weh heim Eee pida treifea, den 
er v.a in 


cagazdo, de, adj. info u. 
ungasz dos, mel, Augen, npl. m ler.) 


e , m Ürjengung, Beu- 


tichts, m., FR L 


late] 
md arma! 
de ha ER 


eevendrinrdo tapa 





Gteifen mit Gummi, n. 
Bienentitt, m., Anton: 
den Gtóden, bevor fie Bass men 


beftreihen, fteifen ll sum Gummi verfleben 1 
mit Gummt Per 
rluleß, ın. (Astr.) 
engonoto, m. onnenußr der Alten, f. 


AL Maftítall der Schweine, 
enzordador, m 


"Re, m. 11 
a 
ter rio int 


gore, m. Mol, £, MU 
Sngorgootardo, da; adj" einen Rollen 
ragen teagend. 


Hr RR 
"got engocetedo, de sd, nt, 


iderfalen an Cert, m. || 

saetas den, fp. e ect mpl. 
engorrarse, fü 

Yenmmis, n., 


Sn un 


[öroterig, mißli 
BE ingeln, Tólitangeln, 
He) £ 1 Sad, 


vilbermert, OT n. (Moch.) 
. a. Korn aufigtten (auf bie 
a) dh a n. eingreifen (Zähne eines 








En 
gem Beil emana. da een 
ingen, DOME , anvilómen, 

Serien Terre Kauf feinen Bote ofen 

fen |] se, fi den || an Macht, 
Größe, sde eii pul x 
„enerandecinlen 0. en ran pl 
Höhung auf einen en Boten 

i fen der Zähne eines 


nod in e cd ne aber: n. qe 
engranerzT, v. gern, 
treibeaufihitten, »- anime se 


engran! a. tórnen || körnen, 
Körner Bon Samen en 





it ge Elige Je 
tt befi Mn Tout en 
ot ' e (E. B.) 


A 2 
¡evade v. a. ein fteifes, E 
engredar, Y; a a. mit Thon, Laltererde bes 


engrei ; ,, aufgebl 
= como gallo de a ne Beet 
auf dem Mift. 


lafenheit, f., 
|, Ed. ice en m ERA t 


v. a. bünfelhaft maden se. 
cd tata , 
om Ir 1, fi ufo en, en 


Cute EEN [) 


tehmen, wa A: 
engru . Keil ‚m. . 
E Ainfteifteln, 


| ie) Is, Me mit A Bee do 


engru Kleifter, 

e I ¡Stig £. (Web. ra Nesta | ve 

Ritt, m., Mifáung von Subhaaren 

tr ter die enla Fe Pr 
Ad 


stmen (RIO) IR spa 
engualdrap ds E die gut a 
ad). befand| mi 
Sand! möfguen Men angetan, j 


ge 


enguanterse, pene: angieben. 
enguedeja d. adj. gelodt, gefräufelt Y 
au fersätsig F 












afelt 









enguedejar,v.a. das Gaarloden 

enguera's, fpl. durch unrechtm 
enthaltung bei entumes, oder durd Nicht» 
eridjeinen el 'er ftveitenden Teile ermadhjert» 
ber Schaden, m. (Jur.) 


enguichado, da, adj. bemut Beet (RN 
trompetas, cornezas -as, (pl. T 
Joan örmer mit Srumdjtict vom ade 
pl. (Hi 





ijarrer, v. a. mit Pa 
illardo, m. Trenfing, f. (Mar. ) 
ein Tau trenfen (Mar.) 
ocibidt täufhen, Sand 








nen. 
.Íebes ber Seritmmbölger, met 
faufamımen ngeicpt wird (Mar.) 
enguirlanda' 
enguizgxr, y 
engullidorr, or: 
engullidorr, m 
in Salpwafiern zum 7 
engullir, v. a., en 
verjähludent || fig, einfteden 
Teichtglänbig hinnehmen, 
o, m. Tras 










mengiehen || 7 
traurig fett (f 
enhaciner, v. a. aufböufen. 
enhambrecer, v. n. hu 
mbrecido, da, 


, langweilig, 
ah a Ne kn den Rider 
= Dr mit a el 

Ainas a. einfädeln a fen | anfíbet, aye 
mit jemandem in vertrau 
ACER enfe leo Des q 


den, elmvideln, 
e va f N ei 
ee Biel) 


—a0, fih emporriäten, fi aufridien, 

wra, f. are, £. 
ener, va po e betr, 
enhtdro, m. too erftein, m. 
enhielgr, v. a. mit tige ech En 
enhier! 195 (Se). In. 
enhiesta, f. mg eines Haines, 
enhie: j. emporgerihtet, ‚gerade, 


sto, ta, 
tftehend || fam. fteil. 
ciento, m he rana m. 


enbilxr, v. a. einfübeln || anzeihen Jg „ein 
Eommelfucum auf en! || bie verfi ne 
Zelte | orig en [] in ng 
ten [| =, vo D., -86, abs 


ordnen, 
tolón Some 
lara 16 berußen. 

a Glidwunió, m. 

¡enhorabuena! meine! HA ¿den 

¡enhoramala! ins 

‚suhormer, v. a. über den zeiten | tagen 
\ o hormer, rain ben Dfen feteben (rat). 

enhoto, m. Vertrauen, 


enhueckr, vs Auahbt a 


tjel, 
Ans ER in een Pprigt 1 
aufgi 


v. a. buntelmaden, rätfels 
are n. in Rätfeln ase e 
Baferiólange, f. fm. 

fame, m. erifher Magnetismus, 
enipulottsmo, m. ei Anm, I: 


een a ee] Klee 
tau are. (Mar, As, 
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enjabonar — enmaridar 





enjaboner, v. a. elnfeifen || fig. fam. den 

u pure ei Anfpirren, Aufzäumen 
m.! . 

mien nto; ferd). 

laezar, va anfirren, aufzäumen 

[3 m. Buíólag eines Säle an die 


Beteiligten, ¿uc Befriebigun; rs 
derungen. m. Fur, (ec ee 
X, 


ex Jalbegadura, f den dies Bla 8ims de 
mer$, n. 
begar, ein Bimmer ausweifen, 
min en, tinden, nn] son 
alma, f. leiter Saumfattel, m. 
ar ‚do, da, adj. mit 


pinenneie m. era ete der Bienentónigin, 
—s, pl. Bienen, deren Sefumme andeutet, 
El fe {hiwärmen wollen, fpl. [men, m. 
jambradero,m. Ort, wo Bienen fa» 
jambradorr, m. Bienenfinger, m. 
enjambrar, v. a. [dwärmende Bienen eins 
fangen einen Eimer. aus einem allzuvollen 
tot nehmen Us: . fájtolirmen (Bienen 
tin Berlaffen Slds) Ah augerordents 
ren, wimmeln || se, fid) tu einem 
Pos oia jammeln pene). 
enjambrazón, f. Só) rien. ber. BIENEN, 
n. || Einfangen [dwärmender Bienen, n. 
enjambre, m. Bienenfcwarm, 'm. Ú 
Schwarm von Menfdjen || nuevo =, YB po 
m. || -8, pl. Vienenvólter, npl. 
ambriilo, llo, m. Meiner Bienenfároarm, 
y. a. auf Suba: etwas mit 


jaminzr, 
wenig Unftand tíun. 
vemfarciadra £ Buftaelung, £. (Mar.) Y 


tt, n. (Mar. | recomocez y 
la -, das Talelwe Ús iemannen da 
jarcier, y. ale een tr ) 
jardiner, in Sounens 
fein in Seine | en AN, 1 7 zu e Faber 
in einem Garten) || dd Land 
nlaretardorm. "Fintenneg Ear je td, lo) 
I, Schanzlietd,n. 
rc f. Anlegen der Sang 
er (Mar.) , bet an el at N 
v. a. einen an ein Ríe 
näßen | ein ein band Yung eine Seine che 
(an Kleidern, zum on und 
ordnen, entwerfen, abfafien, | 


einfperren. 
„aneber, v. a. den Tuchen ben erften 
mund geben II die Tudje in Sauge, in 


ft 
enjebe, m. Grunbieren, Br“ 


fi der zu 

färbenden je, n. || Sauge, Be 13 de 
he Ben Str, 2] Koun, m. Mrd 

T, E a ay ein Pr a 


¡erga: 
a m. Es Adri ee! uo 
60, ehemals, Trauerfleider a: cd 
ertable, ad]. mas fich leonel ße 
an to fropfen, n. 
jertador, m. Pfto) 
jertal, m. ropa E ug 
gepfropfter Bäume. gue 
ertar, ' va pfropfen, äugeln, "el en 
jerto, m. gepfropfter Baum, ın. mio. 
mafd, m., a ung mbartiger Ga 
gut eintornen als, Le 
erat af m [treide). 


ordane, v, = verji 
jorguiner, Seren mit Ruß bes 
(örmigen | mit dub frhen 
era, da, adj. reid) an Juwelen. 
», Y. 8. mit Juwelen [cämitden |] in 
a een‘ "(Cbelfteine) II ff) milden, ausatecen, 
joyela:do, rl acfaft (Ebelftein) | 
nit jumelen geichmildt 
or, m. Juwelier, m. 
pe oyelarr, v. a. mit juwelen fmilden. 
enjuagadientes, m. dvoll Zafler oder 
wen ¿um Mundfpälen nod dem Efjen, m. 
enjuagadura, f. Ausipülen des Mundes, 
n. | under, n. || fam. gewäfjerter, ges 


taujter Mein, are Fr ER 
enjuagamenda: va indern 
fhmußten Sintern EM den. 
snjuage: a. ausfpillen 
(Mund, 


>. Bla) | A quo pa tene 


auöfleien I -se, ft my 
Ausipillen eines Olafes, 
2.1 liglas, n. "Ti Spülwafler, n. [| Urgneio 








mittel ¿um Musipillen des Munbes, n. el 
Qefáp mit bem e D. 


m. Kr fer, Wein ıc., Tomit 
man ben Geo Ii Log rt n.|| ®eine 
a, £.1 Kell täntes 

L, n. || Großthun mit, feiner rt, D. AL 
alte Wedjiel in den Ámtern, m. || hacer 
-s y embodos, fig. Ränfe fmieden. 
jugadero, m. Trodenplag, m. || Trodens 
ftänder, m. 


m. &btrodner, m. \ Trodens 
so, m e eodengeftel, n. Jen fer, m., 
jlamentma: 


Ahreipfeit des  Bergamen! E 
, enjugación, f. 

teodnen, n. 1 Abri (en, m D. 

jugar, v. a. trodien y götodnen cuba 
trodnen, an || abınifchen || 
mas & jemands Tränen a Ñ 
86, außteodnen N einfoycumpfen |] abmagern, 
mager werben. 

enjuiciación, f. Init 









ung eines Mechtön 





bandels zum richterlichen Epruch, f., E 
teifimachen, n. (Jur.) 
enjuiciamiento, 


richtlihen Werfabr 
Girgerliche Projehorb 
Strafpro 














ache vor bericht verhandeln, 
l tterfuchung bringen (Jur.) |) 
das lrteil fällen (Fur.) 

ba 


enbauın, m. (de 
mit Minf ide 





anbine 
aus Binfen 
mit, jtoerem 





Mar.) 
enjwndia, it oder am 
Blirzel des Gert els, n. er, m., fett, 


Schmalz, n. || Räntefpiel, n. úl 
ale: 59, ad). fett. 
jwngue e ut im unterften 

Sdifisraum, n. (har) Ersten der Segel 

mit Binfenleinen, n. 

T, YA Fr “ben eben. 
juta, f. jedes der D , weldje der 
eingegelchmete irtel in einem MWiered ber 

Prtede, wel be Suppeiting De Gendlles 

teierfe, we in toi 
mit den Pes Hd rod.) 
star, v = trodnen gar, ps. 
tez, f. abeit, e 


ta, 2d) mager || ta 
fitzig || Is 30 pat 1 el mike 
und | -8, pl. Späne zum 
zu y pl! 1 Brotrinde oder fonftíges, , 
CN 
enlabizdor, m. glattzüngiger Schmeichler, 
enlabiar, va Em ee ge Samisie, 
"ehe bio, m. übere dern ung $ 
e o, m. um angenehmen 
und eindeingenden Bortrag, 2 x 
enlace, m. Beau Be fechtung, £. |] 


Surge EIS 1 E fe L je ung, 
ntrigue, ed tióaft, gu 
des Diolens in einem Schauf mie ir 1 


hlußbahn, Verbindun; rag 
en der Baba a . (E. 2 
enlacixr, v. a. toe(tmaden || =, v. n., -86, 
verwellen. jegeln. 
enlacrer, v. a. verfiegeta | mit Siegeltad 
enladrillsdo ftrid von Yltejen, 
latten, m. || Beleg von ‚teten, Platten, m. [| 
fter eines Ejtrihbobens, 
rar Erde er, m. 


6 
enladriller, va a - se cien E tegen. 
enlamar, Fi a. verichlammen 
enlanado, PT er. 
T, va. Fa Molle deden, ann 
enlardar, v. a. fpiden. 
enla’stre, m. Ballaften, n. (Mar.) 
enlaszble, ad) |. mas fid) mit einer andern 
Sade en Last [Sand in Hand. 
enlazadamente, adv. vereint, vertripft, 
enlazado, m. bone ¡mud an Senftern 
und Geländern, m. (Árch., em. 
enfazador, Ei adj. ae fend, nd, 


cla Sib, En a 


férimgen, Dir (nen ge flehten Il vers 
en ber | mit einer Schlinge, einer 
Schleife fa eftigen I} einicmiicen,. 
a ls Ed pe trilmpfe, Mi 

den, fid) verwideln || fer e 
Bine Ka 


inetnandet» 





verftop 
der Beimente Hin genbieiben 
an 
elimar, v. a. mit Lilien verzieren. 
enlistonsr, v. a. belatten, mit Latten be: 

nageln (Bimmerbede). 

enlizadera,f. Trumm, m. web) ) We 

Auffpannen der: 


enlizamiento, m. „n. 

enlizer, v. a. den Auf, anfpannen, bie 
Ketten auf den Lummler aufiparmen (Web.) 

enlodadura,f.Beihmußung,Befubelung,. 
sehen ec (Ig. bee ne: 
ägtliämaden. 


enlomedo, m. die Art und E3eije, wie ber 
Rüden eines Buches gemaót ift. [vanbend. 
T, Ora, adj. die Bermunft 
„elomeem, Y. xn y il bi, 

ben || =, v. n. 
werden [| aufda fhören, tete zu 
Ei Il e a8, berah a ehe. 


ecimiento, m. Brcikgmerben,n. ' 


enlosador, m. Ejtrigleger, m. [belegen. 
enlosgr, v. a. mit liefen, mit Quadern 
enlozanzr, v.a. Kraft, Mut geben [| fih 
vüßmen, Reh rien! enälcen feine 
fonen) || Eräftig, ne ng werben 


en, (pre). 


Tin 
Kaltdede, f. 
, Tüne 


ia der ae des Silbers, 
y il qa 
y. A. Weifen, weiptiingjen, telf 
Mer polen, en 
enlustrecer, v. a. ®lanz geben ta 
EL e. berlißmtmaien 11 se, ió ts 


enli gefleidet 
a N E 
f warzem Trauertud beilagen een 
verdunteln || —s0, a he 
Ñ acdlfrn. weiß handle 
[5 ‚machen, men: 
Amber, PS a. zufammenfü, 
en- 
as 
n. Em amen pes abia a | 
t eineö Bimmers, Getäfel, n. 
enmaderar, v.a. vecgimmern, nit So 
Heiden il in pl Val Weinen alias 
(Lam) qn. 


enmadastrar, v. a. ftiefmütterlich 
enmadrarse, le Mutter fehr lieben Sn 


enmaestrar, v. a. wegern (Mar.) |ber). 

enmagar,v. a. fireine Ba 
mager werden, € pomo -», 
chdo, . abgemagert, ab: 


enmagre 
egebrt, ausgemergelt. 
: enmalecer, v. n. tran? werben, erfranfen. 
enmallar, v. a, mit den Tauringen an: 
J E (Mar) 
afjen, einge 
de la at a de un 
palo, m. Maftenfnedjte, mpl. (Mar.) 
leterr, v. a. Ballen x. verzapfen 
(Mar.) || Dergaßien, verblatten. 


, Y. a. Bäume famt Bue 
aeln und o Y in Kübel verfegen. 


Tr, v. a. beftielen. 
man ar, A mu N al 
-se, die Flügel Hängen lafjen ( ). 
enmer, v.a. das das &egel el anfeudjten, begieñen, 
bamit es den Kind mehr feftfalte (Mar.) 
enmarafa' adj. berwadjen, vers 
wildert (Wald) || Mirihe (Meiten). 
enmarañador, m. Bermirrungfifter, m. m. 
lento, m. Serwideln, Ber 
acid 
', v. a. cimiirren, untereinans 


de alga cosa, fid) in ettoas verwideln 
Be, fi pe Se derwirren, 


enmaridgr, = a de die er bringen, 
einer heiratsfähigen Tochter einen Gatten vers 
Kgefen | Il Fee n., -80, fid) vereiraten, einen 


exmarillecer gelbma , bla 
ben, Serhtafen > 


AMATOMET, Y. cen ri Binden 

(Gtlere, Kälber 2c.). a * 
jusszr, Y. D. 

se ben orita belen. 28 

eumasamiento, m. Mafienbi ung, 2. 

ee en, n. (. 


amasar, v. a. Mafjen sufam- 
mengtehen (MA, I. 
enmascarzda, f. Berlarvung, Masterade, 


verlawsen, vermummen , eine Maste a: [1 
14 nterntigmaden | bemänteln, 5 
Es bededen | ao, mastieren, fid) ver» 
anasiller, Y E Iabjalben (Mar.) 
est einfluften 


(Mar) [ cingap! (Zimm.) 
EEE ET u 


enmedio, conj. inbern, mährenb, dab 
enmedio, pracp. Ungeachtet, 











be] rn. Honig mader (iv 
enmelenado, de, al 
samendaciön, f. Be 
enmendar do, 
amendador, m. Werbefferer, m. 
enmendar, v. a. Di 
ribligen | entihäbigen, erfepen 
pen, anftliden, pe 
beben (Jar. ) ] = la plana á 
übertreffen, Beffecmadhen tool 
vida, fi moralifch beffe - un Ar 
Jen Unter Bejer anbring Mar.) 
f. Qebre von der monat» 








“nen 
enmocecerr, Y. a: 
ih vermehren. 
enmohecer, v. e "roftigmaden|| fhimmlige 


ame ee verf las 
. verfauern, geiftig verroften. 
lento, m. ®erroften, Ber 


eumoldxdo, da, sal. segle, geformt, A 


D., 88, To 


werden. 
«amondzr, y. a. noppen (Tuch). 
TV. 5 a 
ura, emp! 2 
eamsateraı it ell 
Be do, da, adj. mit einer Tod» 


mordaza, v_. pp ee 
sa II fepweigen, fam. das Mi 


enmörfosis, f. Enmorpboje, f., unvolls 
tramae Bertwanbfung evi de ohne 
weientliche Jormveránide 

amostrat, y. a. 

«amotedo, da, ad). ee diera, Ros 


cumudocer, va reine, Me Schweigen bringen || 
te a: verlieren. 
Berftummen, n. 
A en rep in eine 
ein Sapfenlodh fteden u einla! A 
ment, en, t madjen in pi 
CAMUTET, Y. a. UMIMANerT, ES Mauern 


emninfed: unter bie Rympl 
sunobleco», ROO in den Fine 


ein Ruhe uno Cr 
me A Mae edle A anelgm nelgnen. 
De 


a wen. I 








enmarillecer — enridamiento 
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are Fai em 
raton, fern, 
da 


octar Le 
enodación, =; SR Auf» 


enoderd att, ‚Knoten (Bot. 
modio, in. he ra a mer tan 


enodrida, f. a hara 5 
im nt, 
j. von eLo entftanden 


en 
fe £. Fiel ,L lich. 
mE es die a PA 


Enojado, la 


Pe 
ver! 

Es Ei in tft en] có Be 

m End sen ES y! se con alguno, fid) 


ro: I Bexbruß, Untoille, 
m.|| Sano Tr 4 i Bee bigung, f. | ser en 
= COn o, böfe auf jemand vn „' 3, pl. 
een: nen en DN 


añ ers 1 name ii 
o, verbrieglid), ärgertt 


fer m. e er Ärger, Berdruß, m. 
in, f. 
"nal! 1] Be 


en unge 

heure Grüße, ehe tärke, f., ungeheuter 

Umfen, ng + 1] Un a n. 1 Cofigs 
Ager, Li 


ra Beet ie rk Det 


mormisim £, ü 


Pr nogenausmche im Mart» 
en, m., 7 le .) 
ad)., ácido =, 


m. cs chem 
enotrio, tria, adj. aus Enotrien. 
en plano, m. Atlantenformat, aan, 


. » terung, > 
EEE 


u an dr 
j. aalartiy 
anal, ren nn 
SO, MA, adj. des aal e ıigem 


pe “ele end, bes 

ori And [hängen or. 

enquiciar, v. a. in Angeln befeftigen, eine 
enquillotrarse, Pola, werden [1 a ven 

Tiebes [im Belengemese, E. L 

enquimoma, m. Sertellung des Blutes 


enquimosis, f. Erröten Infolge un Ge 
¡| bieen, n., Ergiegung von Blut unter 
die Haut, 


jafna, f. Wónelgung, , Di. 
endurn, f. ed Bü Ben, D. 


enquiridión, m. Sana 
enduistado, gehe felt, Balg- 


NAT, Y. 
ühtereien mit. melgen unb Geftriug bes 
e um Ginfpinnen der Seidenwilrmer. 
enri MAS Halen en (PR) 
„rn. liätüerben (Saa 
cante, 2, 


enrameda, f. 
‚grüne Biwelge, Be Ú cafe 





ben Adelftand || Ver! p Le - 2 
ESTER! [ sario ds brío a £ au 
u 


enramar, v. a. belauben, mit grünen 
hweigen, mit Saubmert bebeden || -se, fih 
lauben. [auf de den Rahmen fpannen. 
sarambler, v. a. das Tuch ¿um Beichnen 
', Y. a. mit Blumenfträußchen 

(gmiden. 


enranciadura, f. Banzigwerben, n. 
enrancisrse, tanzig werben || fig. lange 

dauern, fid) halten. 

enrarecer, y. a. verbünnen, lichten,- e 
machen || -se, ‚dünn werden. Beife. 

enrarecidamente, adv. auf ve te 

enrarecimiento, m. Setdilimmg, f., 
Dünnerwerden, n. (Phys.) 

enrás, m. Sa ge von Steinen und Mörtel, 
bel Mauern aus Ancegelmäßi en Aruóficinen, 


L ungen f 
Sarasıco, da, 1) Ai - Dt: 
cir nn 9ició it, f. 
E fein quer, n. 


ENFASET, v. a. 06; felgen, 
iwagerecht machen || 
ren ohne Füllungen 
Ser & be, in peri te fein ds Home 
werden und fid abtragen, ns 
(tud ES) eidigiót, £ ha) 
enrase, f. iagere Me qe, Becktoigt, 
Geidenbál, fin Y A 

glein an am 
Soden nahe "ati gm ds os, 
nahe am jegel gema: 
n. (Mar.) don Batten 


"enratonado, da, aa! "oem dom Gen 
enratonarse, von Rattenfleijó frank met» 


carnada Baltenriß, Werfjag, m. 
Bulage zum base, . (Zimm.) ar 
enraygr, Y. a. ein Gab polen, bie Speis 
en in ein Rad einfepen. 
enreciar, v.n. Br zer, dider werden. 


enredadera, f. 
enredadero,ra,ad). EN end] ) 
enredado’r, ora, ad]. 

ftiftend, mutwiig. 
em dor, m. Ränter, Geper, m. ento 
enredar, v. a. verftciden, tn ed 


fangen [| Die Garn 
mbejteln (J.) || tneinana 















(Wejcga 
laffen Ii 





Tea eine 
Hten. 


£ || 
Aa ser, 
arg ränteuoller an lag, m. || Liehes; 
Dane. m., heimlides Liebesverftändnis, n. |] 

vermwidelter, bermorrener, verdrieglider Hans 





del || liftiger Betrug, m., Umgarnung, f. || Ets 
a ge Bet ge, f. [mimos 6treid, m. || 
lärme: £ ll u $ 


Shlelere bla, qna 
Gemüt von Kindern, 
fálingung ng eineh Dieta] noten, 








„Bere 

iwidelung in einem Drama || -8, pl. unbebeus 

tende Angelegenheiten, fpl. Thättig. 
„gun sa, adj. [ct teria, vernidelt, 


mente, v. a. Regimenter bilden 


Ye) zu einem 


Qitte 

Ratten, o 13 Sut in e a: 1 Fe 
gefteht |} Su n., nei forme 9 

oder gejtridte Arbeit von Bien, Seide, ‚Sol, 
Silber || Bitterfaden, Sommerladen, m. 


Qitt gebe di fi den 
Be ro pr 
Er Ben 3 Alone deuten, 
en » 
Forces adj. pri 10, ungelehrig 


(accion (Beda > x.) 
enriador, ta. Sía 


enriar, v. lada, Hanf röften. 
eurer. a an  munterung, £ L, 
Antricó, m. 


20 


306 


enridar — ensefiar 








eurider, v. a. aufmuntern, antreiben. 
Ba va in a gießen (Bold, 
Silber). 
enripis: 
aren a at óutt raider. 
ide Goldmünze unter 
PA Fra len, f. 
enriquecedor, ora, bid 


Ioönern. vera Gergieren, See 
Vermebren bai u em Pu 


at 
A 


talle) m Yo Doy 


Pra e ee 
gelanım, m. ee 


A rum e De 


enriquefio, lb 
O 


Le 
enriquis! riquingut! 
Era PR fe dl bl, Det 


Berge und sur er Senn ie fet 
um r , De 

enriscz‘ erheben 
Ma auf Tteiieerge, 1 un des e 


enristrar, v. a. vor dem Aníprengen bie 

La me einlegen | [| mit der Sange anfpießen (bei 

Nitterfpielen) || Biviebel, Rnoblaud res 
binden || =, v. n. gerade auf fein 

gen H - con alguno, mit jan = Fr 

lennen, n. 

enristee, m. Einlegen A Lal 


m iufeln 
der sido, n. 
sE ni a tente in Boden legen. 


AA core Glenda! don da ai 
enrobusteoer, Y. a. Härten ll se, fur 


enrocs do, m. ein Hodenvol, caben 
Eje LL 2 men (im Sad) zen 
Biken an 
enrodado 
pe mL Y. = en aufs Rad flechten. 
enrodelerr, v. a. mit einem Aundfeild 


Sra 


en E (y na 
en ma ae tl 
enro: 


beinaffnen. kai 
enrodrigonsr, enrodrigar, va. 
(Beinftóde, Bäume) || anrar en. y 
enrojecimiento, m, Abe 


ento, enroj 

glüßen, n., Rotglllbbige, f. 
jr, enrojecer, y. a. abglilfen, tots 
glühend machen Il xöten, rotfärden || =, v. n., 
ahnt ern. rotwerden (im @efidht) || rot» 
. nroler, v. a. in bie Rolle eintragen || 

BI in die Roffe eingetragen I werden: 
enrolladi' Glaper 


llo, 
, Ll, (fl Leinwand) 
Rollen, fpl A ene da mos a a. Bufamo 


mentollen, n. (| den 
enrollar, v. a. einrollen, aufcollen, zus 
fammentollen | Herumwideln 
menfójrumpfen. e 
eNTFOMET, V.A. abftunıpfen, jan 
enro'na, enruna, f. nen 
Bauldutt. m. 


2 (im 80, ¿Ujams 


al 
utt, 


enronsr, enrungr, v. a. in Aragonien: 
Edutt irgendwobin werfen |] einen 
verichütten (Bgb.) m heil 
enronquecer,v.a. beilermadien || =, y. n., me 
enronquecido, . Beifer, 
cimiento, m. Sellertet, x 
Mar, v. a. mit der Kräge, Rüul 
Aeden! IL -se, rägig, räudig werden. 
enrofiecer, v. a. mit der Krüge anfteden. 
enro'que, m. Rodieren im m Sind, D, 
ENrOB&T, Y. a. To| ee oe 
enroscado, ac. sufommengecat, ges 
Efe, gewunden, Bot. Jljeruz —a, 1.Rreuz mit 
Preisfórmig ria nterarmen, f. (W.) 
wra, scamiento, m. 
1 MENTA £ O 


¡de ans 


enros 
jammentollen, n. 
lingung eines Seifes, 
eNYOSCAT, Y. a. zufammenrollen, E fame 
Pos ib *sujammenswideín , runbbiegen. 
fchnedenförmig winden [| =, v. n. ¿ufammens 


fárumpfen |] —se, fió zujammenrollen, 
mine (lea y. a. totmadhen, ma 
Sarubescimiento, m. Bblen: Biolfiten; 


enrubiador, ora, dl; blondfärbend. In. 
ento ondfärben, n. 
en Mi onöfärden (Haare). 
je. ‚gurebio, m. Blondfärbeftoff, m. || Blond» 
enrndecer, den Verftand abi , 
pwägen ln» vr. 1 dumm pido vn 





tom. pri 
n. 


Abergeysgenem Gem, m. (Mil. 
onsabanzr, Y. 8. in Betttug, ein 
Hüllen, einwideln. 


Annan vor Aıfaden, (a einen Ent 
den, fünen || -se, in eine Bucht geraten 
pen u „Set, a Bunigentäume der 
ee Blue in eo Pci 
Sied_mit Be En CS y 
repelada, jala! 


L De el, £. 
et von 


ensel,m. 
ensalada, 


dels 


Ú 
iegein, auf Ben A af“ Tat 


anonimato m (Chir. ) "irógta, 1 ! 


ensalmar, ll [3 tii be eden 
Snodjen, Glieder einrenten || = teatnd 
jemanden d pen A eriage, 
jalber, der Krante 
ken duch pecan y gu Heilen vorgiebt, 
eufpredke 


her, m. 
m. L, Bes 
fpreden Im e Bcanfeit Gegen! 
Cosa por =, etivas zauberfänell Lera ten || 
. Bo! Immel, ms 
mit Sal 


(een: 
(ftehenbes 





En 


- 


animos Ve ide a 
im Verquiden) 
ensalobarse, nao RS, 
ensalvajar, v. Se 
ens: or, obre 
er Sobres, m. Ei Sb 
er, m. 


weiterung E ı! Sem ar a. 
ho e hans a 
Buwads, o, Eb jung, f. || Lobs 
armer e Cini una, Ec, ei. D. 
alszr, v.2. vergrößern, erweitern, außs 
denen 1 ausbreiten, verbreiten |] Doria 
ifen, rühmen Ns Übermätig werden 
1a Ansehen mit dem Büßerhemd 
” Ye a 
et Defíi een, Sen Pen 
do, m. Gefims an Thüren, Vers 
Mí en 2c. J pet [, Eáfelwert, 
E lio E Neon a 


Bei ‚Rersan, m., m; Blog, 


ha m. a (dh! Er 


Ar m. eier ide 
Band, m. Pr e, 1. (Zimm.) || Beriherbung, 


(Mar, - 
A q cone maiden oaniolhöie | € 


pa Set, f., e nal, D. | - 


perro, jetones, 
Ynblattung, Wıfslarırg, 1 | AR 2 diente, 


Einzahnung, Berzahnı media 
madera, Ku an fia, bere 
blattung, fammenblatturg, Umi one 
t. cl pu ad, tl E 
dung mit X out und gener Zim) % 
ensambler, v. a. einfügen, ¿ujammen. 
Hfgeegte Bibel tn Gol) maden | 1% caja 
Ingelegte Arbel po! - a 
y rl verdilbeln Lim I en 
ranura, veripiinden, um 
ee verbinden (Zimm.) || = con chape- 
Fr et gr de la, Perro, anblatten, 
aufóla! Zim.) ||» el maderamen, 
teen a abbinden Gem) Teen 
u ra m. 


'mble, m. 
(Zimm.) ll eligelegte Es 
ensancha. f. ee idefmung, 
£. [dar a , Srelfelten eatten, jemandem 
guvlel relbet lo lafien ne 


A Mi 
a an 9 0 ie a ertragen 





eine Ungele; eek r Bund Er a megocie in 

bie Länge ziehen || tener muchas -#, viel 

Meitliufiglciten Ah en Seil et 
aan , Ora, ad). |, Ets 
ensanchador,m. ont 
ONBanı chamiento, m. Vergrößerung, f. 





> eb eltern, 
tocado” wuhdehnen Een 


m | ES 


weitern || se, fich ausdehnen, weiterwerben | 
el 
E o 
ending E efecto. € a 
m. 


fólag an einem A 


ensandocimiento, m. en es Sa: 
a. verengen, fi 
mad lao verengen 


bluti; Sub» 
alerta I mie} N mit Rare in layer 


meift mur vom Be tan). Er mn a 
ensangren! or, mi 
Prem a om. Befledung mit 


ER mit Blut befleden, 
zit Blut ren I og; ie om Ströj LIE E 
nblung aus Bosheit A 
recen eg 
mit blut 


[ou 


ee 


Erico en, E a Mit Er Bee [ N) E 
cn (im Gtreite) || -se contra 


difuso, gegen jemand graufam, unmenfólid, 


grimmigwerben, ergrinmen. 
» rta 
a 
1, CY 


¡munen, in Rut geraten. 
o to, m. Grimm, m. 
ensarillar, y. a. aufpafpeln, 
code (Sem). ‚Bestens auflefen. 
ensarmenter, v. a. Va REISE 
ensarnecer, y. n. bie 


eine eier: 18 du mb dude 
len 2, 
sp ce Le Beben: ohne nd 
ind no: 5 anfangen || se, 
IM re! 


san vießen, einen, Bue 
neinanderreigung, ts 
il + r tes, n. 
menreihung h Fa ea 


ENSKy, 0nsa* 
ensayado dar ad). vor pm Gejalt, 
vollwidtig ( 1) [peso =, m. in Reus 
fpanien: eingebil inge ¿ur Wertbeftums 
mung ber Gold» rivera L 5 
ensayador, m. Milngwa: m. e 
ombres, ‚m.| jr de montada Bergmorbeint Di ) 


ohne 


ensa'yo, m. eng 
rohe, A Meiı 
Fobia, | E ART 


fomteren, e Etica mi ERIN 
ense! 


moon & 
en 0 ) 
AA.) 
Binmenafe 180 N Siem Meran) 
m jafen, x in einem zul , E 
senadtl 


q Ka: 
Lt eine erisuc, £. (Mar., y 
"ensenado da, adj ar 
ensenar, v. a. int Bufen berl ven lin 
eine Bucht "pineinfteuern Mar.) || 
einen t hineinfahren, fit el Te) 
fabne. 


enscáa Sos, 1 O jane amd 
reis isc LON 
dito, E a vet Hrn gelehrt, 


It. II getwoßnt. 
EA sd. E E ¡ 


acen 1, 

von Tieren, 
ensefianza, f. Ey 

Lehre, 2. Sehranftalt, f. Sie 


weifung, 
Aulebung, m E 
, unterrichten, unters 


u a 
y. A, 
weilen | abeiten Clero) | selgen, anzeigen, 


ensefioreador — entender 





wie 1 = el camino, den es meilen I I» 
u fenómeno, ein Raturtounder ren || 
-á la la callo, jemans 
dem dle Tblic weifen || —ue, fi Delegren | 
se Cosa, u tas 


fernen || fid) an 

as gewöhnen, 
enseñoreador, m. Slnjáer, Gebieter, m. 
sasehoreamirnto, enseforeo, m. Hert» 


enseñorezr, v. a. berrichen, gebieten ni 


Rn 
Sei se, den au en Gem fpiel 


o] e de sl memo, 


Be Y. as en ı Sattfmatten judeden, 
enseres, m tez, Bertjege, 
Emil. Fa [] eigen 


enserixrze, 


easerpen 
mie eine Schle 

ae: a. mit Gágemebl beftreuen. 

„alarcde dbeifmikger ei on em): 


dem, je 


Ems gelebt ai Bot. 
"een ea te En ) 
ensifolizdo 

de” 


ensiforme, 
des Kornes in 


Es Einbrin a 


Das Boer ln ei, unters 
en Börngruben Wald verwandelt werben 
(Gaatfeld) || bragiliegen (Agr.) 
a e, esa 

e Lage des Gatiels auf dera 
Pierde, £. (| caballo a buama =, m. Pferd, 
das den Sattel gut trägt, n. 
ensillamiento, 


m. Gatteln, 
ensillsr, v. a. ein 1 ehehen (in ein 
Wai) | no dejarse =, fid nit 1 een 
ensillarar, v.a. in Verband vermauern 


ensimig da, f. Badwert sum 3 ge dd, n. 
easimismado, da, adj. tı ders 
tieft. „ec 


nten, f. 
ge vente. in fi FR 
wine e über o 


jelbt tief E 1 


ie sa). Zeig 


Pa en „f. Kimerte 


Bo und Bas se au 


€ NSOgET, Y. E an qu pen 
triden umfleóten || -86, au , 
fi) erhängen. 





jiefmätterlich behandeln. 
ST Et eh endigen, 
88, en! 

ensolver, v. a. auflöfen, Löfen, zerteilen || 

ensombrerxzdo, da, adj. mit einem Hute 
Bereitung von ©: 

Bin Bin aer eier anderen Strg AM 

ade Y ben, taubmachen |) 


da n. taub werben [} IE taubftellen, als 


man nicht za, Ei An = 
E nfat 
a ar) 
de, nal ob fi ringetn It, 
do, da, ad). Sul lt ringen 
ren, verwidelt, bunt || a: 
Sefiel veritaucht Brei. 
Kung am Bor 
am cds 


ensortljadırra, 
nn Ft, dbetadute Ger Geringe, D. 


inge, Enlaln Eden] 
vw. a. tingeln, tráufeln, 
riaea Ring duró) Die Rafeniöcer glejen || an 
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einem Ring, an Ringen a auflängen LEA D. entalle, ie Ele n., Biidgauers 


die Esper bewegen (bo: Pierde vor Be esto 
Em Himmel madjen | 
= las manos, bie {yinger voll Ringe fteden | 
die Hände ringen || —se, fi Ioden, fi käus 
feln (Haar) ten verwirten [| fid) verftauden, 
fic) Ubertdten ). 
ensotarse, fid) in ein @ehölz vertiefen. 
ensucia do, Om, befudelt. 
ensuciador, ora, ce mugend. 
suciamiernto, m. Pa 8, £, 
En ın. || Unteinheit der Seele, nteufche 


fi mi n |) fig. befteden, j&änben | 
fam. ganz zu Shan» 
den werben || das Bett, das Hemb, die 


dokn volmaden | fid) beihmugen || fid bes 
, fich hmieren Taffen || -se las manos, 
. lange Singer maden. 
ensueti . Traum, m. || -8 de oro, 
E goldene ie, befeligende &raumbißder, 
[Rettenbaum, m. (Web.) 
"nei, m 8. Bügel anfepen ala Kerr 
jet, vn. Bügel a al 
bandftüde (Mar.) 
lag, m., Scheide 


entabica Rerfc 

wand, f. | a, m, Bee Bulverlammer, 

n. (Mar. trennen (Bimmer). 
entabicar, v. a. duró einen Berta, 
entablación, £. Begifier über ei Senf 

tungen, über die Bflichten der en 
entabledo , adj., cabello -, m. 

wien, das mit den Hinterteit E daß 
us borjehiebt N viento =, 


Wind, m. ete el 
entab Fina do, m. sE . Sá E ad ni 
entabladura, f. „m 

xäfelwert, n., alfa nad 3 
entablament 


(Arch) FR; ne ang, Semen 


da ung, 

pa ental Y. a. bielen, hohlen, täfeln, ver» 
täfeln, betáfeln, mit Brettern, Bohlen beles 
gen || einrichten || Alena en || einleiten, 


un Benegas ai ape 
jefiechfel rage aufß Tapel 
ringen | ins Kirchenregifter eltragen | ll im 
Scadjipiel, amena und anderen Brel 
ielen, die Steine ne OE aufftel fheten | 
Ihinbeln (ein gebro« np IN a 
zulen, die Segel beiho! en Mar. una de- 
eine Klage anftellen IT ar Y. Ir 
eden, tlg fein Win capado, el a 19 
tinlafjen || —se el 1 dem leo 
teil a das Kreuz 
Es ES A Y Sienung der 
Pre im Edad. r R; 


entablerzrse, fió an das Schußgelänber 
des Cirtus anjtemmen (gebepte Stiere) Esad ) 
entableter, v. a. ein @lied abichien 
anfhtenen (Ohrr.)  Iiejienen, n. an) 
nr to, 1 m. Sóindeln, 
vw. a. ein gebrodenes Qlieb 
ral abi nl, anf tenen (Chir.) || ein 
ir add, Nee ft, einverleibt(W. 
a mery Q ei 
lo, m entalamadura, 
win, Wagendede, f. wi zei 
, v.2. mit einem sus 
belen el eine Plane une 2 Ipannen. 
talogar, v. a. in einen Ead fteden. 
antallagadurn, Anterftich, ın. (Mar.) 
Tr, Y. 2. das Antertan anftechen, 
an e Ani ring befeftigen (Mar.) 
entalleble, adj. was in Stein, in Holz x. 
gehauen, ge; caben, fóntyt werden tana, 
In L sat tiches Slibnes, 
, da, ad). mit ia ene (7) 
entalla do, m. Gánigwert 
entallador, m. Bildihnii AR gun 
fie E m. Särihteie, m. ice tempetió 
ififeger, m. N Stechbeitel, m. 


y 
Er Eon AA gi Elan (ek 
m rim. n., Sram, m. 
Reep, n. ae) nf, 
Ei Ni oiptäniherei, ña Il ena . niet ne 

ut el a ee 
to, m. reia m. 
N den] got ranas ¡nn orig 
mei 
HEILER ftehen || Stein aude 


E ni 
(Zimm.) ||», v..n. paffen, gutfigen, fchlieken 
(Qlcib) des 
a mc 





ed L Ve teßen eines MHeibungss 
entallecer, v.n. Stengel treiben Ietmen, 
aubmaßten] ae, Epriking e treiben (| um: 
some EN am |angepfen 
jammen! an Rn, 
en an = 
Is ar en il 


entapizer, v. tapesleren m Y apor 
a EE 
a. fam. wadelnde 


entaram! 
@egenttände fet fetten. 
va y überladen || 
e ri Na Hierin ae Yan. in ed 


entarimer, Y Acer bo) AS e Die 
ten, Bohlen, Brettern Bel Ha 
entarquinar, v. a. mit mm büngen 
beihmugen, kotig maden. N 
entarrar, vs ine 
f. 


Ben eh Home jemand 









enteco,ca,: 
entela, f. Y 
entejedo, da, ad). d 
entejar, v. a. berjirjien 
entelardo, da, adj. ber 
twöltt (Meficht). 

enteler, v. a. mit Seinwand 

entelarañer, v. a. uli Spüieiveben be 
beden || et fi bewölfen,, fi umziehen 


(Himmel 
f. le tigleit, die 
SE ende En 

vor la 

erde, eriólites cien: bei Sn 
Rute, lateiniiche Mal agar) 

O Eórner der Infekte, apl. 
enteng da, f. Gtieftodter, f. 

entenedo, m. Gtieffogn, m. || a, pl. 
lar, 


Stieflinder, npl. ) 
entenz], m. Anjı Tagiet, Rabeletf, n. 
entenallas, fpl. Ejraubftof, m. 


entenar, m. Länge ner Rabe obne die 


Mod, f. (Mar). 
entendederas, fpl. Verftand, m. || buenas 

Bean, Berftanl I malas -, en 
It 


entendedo: Hr 
ante dederz0 verhämdntstnnig l en Fre 
voll, verftändig. 
buen - 


En een in tft gut pres 


ter 
tender, reifen, eins 
jienl'm Y Cr Innehaßen können (ee Seide 1 
men, jrmerden || ers 
fahren || ds eto Ms vernehmen || 
mueinen, im Einne Naben: Deabfid)! a 5 A - 
thalten, 


der Be ia der E der Sade et fprt 
alguno, fid) verftehen, einve: 
iin mit jemanden fih verabreden mit en 
mandem || fi einlalfen, zu thun haben mit 
ed | mit jemandem umzugehen wifjen 
20° - ¡de e coche, fi auf etwas nicht clnlafjen 
m alguna son mit etwas ¿uredte 
pio mmen wiffen || fico für, zu eno fbiden || 
ch nad) etwas richten, bequemen I Rh mit 
etwas beihäftigenl A en que 5 unruhig, 
ee 
ma: y San 
s a a po 





anden, fo geht das mii que se en- 

wen 3x se entien a) u geht los? 
was giebt'3 da? wad les das as | no (4 
entiende eso 
nidts an, 

n entender, m. er £L, a: 

pá mi, en en mi -, para mi», meiner 
Me mung na 

20* 
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entendible — entomöstegos 





entendible, adj. verftändfich. 

entendido, da, adj. weife, gelehrt, erfahs 
ren, gefdiet, Klug, geideit, Tenntmisreih, 
kunftverjtänbig || benachrid; 
gelegt || etwas wiffend, verftehend |] darse por 
=, ¡ll berfieben gebert, bafı man etwas Hörte, 

and, erhielt 2c. || fich ettvos merten laffen 

fich dankbar erweifen || gut, pafjend antworten 
no darse por =, unpaljent orten [tener 
=, imterrichtet felt ll =. por =, fam. gefegt, 
| bien = que, wohlverftanden 
B, fe ftbertämdlich, es verftebt fi vor 


en sn Mo, m. Oelebrter, m. || Runftvers 
ftändiger, Kenner, Sachlenner, m. 
entendiente 


























einer bunt He 
entenebrecer, v. a. berjinfte 
entenebrecido, da, «dj. fin 
entenebrecimiento, 
enténola,enténula, f 
enteo, 1 





Tien Mel [ 
enteoce'smo, m., 
enterzctia, f. e puna, . (Paih.) 
ent , L Dar An.) 
en en t. ern ee 


bung f. [drilfen, £. 
enteradenología, f. Lehre von den Darms 
- enterado, da, ad). eingeweiht in, vertraut 
ml etwas || Untertt tet, Berncrtätig. 
enlerador, m. Benachrichtiger, m 
enterarlgia, f. Aid (Path) 
enterálgico, |. Darmiwebs. 
enteramente, nd vg durchaus, 
enteramiento, m. arte, 1. 
een, v. a, Auffluß geben fiber eine 
, jemand u unterrichten, benachridh« 
1 hOadtoa en, Erfag bieten [| A] 
n || -se de alguna com Fr 
A enterarro cia, Dermufemmnale 
“u arte Jarmgufamengte! mn 
tercigr, v. a. auf Suba: den Tabal 
Safe aufigiften. (Path) 
sia, f Darmerweiterung, R 
enterelos-sis; f. Darmverfcwärun; rung. f 
(Path.) jflingung, m. (Path.) 
euterelesia, f. Schmerz von Darmver» 
enteremia, f. Blutandrang nad dem 


requemo, 
Elric, D. 

enterético, ca, adj. 
enteroxema, m. 


m. (Path. 
entereza, f. Vol 
tommenbeit, f. || Rechtlichkeit, 
keit, pelar rar ftigteit, Seftigteit, 
L [X jtveng« Hera mg bet anissuht, L i 
mit‘ 


ernftes, fteifes, ho pd cl EB: l- 
virinal ungfraufchaft, junge 
fráult EN a - oral, votos 


"mtérico, ca. nd]. dle Eingemeide etreffenb, 
e Ein, fen 
von ben Eirgemeiden herrüßeend, Darms. 
enterttis, f. Darmentzlndung, £. (Path.) 
= foliculosa, Darmdrüfenentzindung, 


(Path.) 
Hei = 
mein en Gh. a lo 


enteri: adj. gang, vonfeäi ae, 
an, volftän 
enternecederr, ora ad . rilfrenb. e 
enternecer, v. a. erweiden, ¿art, weich, 
múlrbe, ejójmeibig machen || fig. rühren, ers 
weichen Par Andacht fimmen |] as, —se, gerúl ste 
werden, zum Mitleid, De SUE Andacht, 
a ecrdn erde da, To dad. et, weich (Spradhe)] 
ar ade) 
endäcdtig, inbrünftig, Gdl rührt. = 
suternselmien ento, m. . Rührung, gerüßrte 


meo R A a EIERN, 
jang, völlig, vollftän 
voll MÁ $ Dontombren | gang ganz ; obne me Brut 
fg: .) 1 pulmon (Gengft Au ao, 
tig, en He unvei 
gene t, rechtlich, arten rg 
paa forro ci aan! ftandpaft, 
rior los =, ganz, gänzlid, 


en ange Baht, f. (Arithm.) [| Eco 
oänzung Dar [gen Semen. 

, quia, adj. En inwendis 
enterobrenanios- mpl.Intenkiemer,mpl. 


ih 
Ken m. Darmbrud, zn. (Path) 


inbigtett, f. || Sg. Vol» 
Il Bebarrlid)» 





‚sur 





enterocélico, ca, adj. mit einem Darme 
brad) behaftet (Pala)  [bruch, m. (Pak) 
rn 
en 0 | ¡eme N 
enterodiálisis, £. Darmperfeilingung. 1. 
(Path.) [6rudj, m. 


dea m. ee 
enteros: 


den note m m. (} 
enterofiogia, f. arme £.(Path.) 


m. Darm> und Magen 

brud), m. (Path.) [geweide, f. 

en RE rad jreibung Hao e 
entero! f. Darms und Del 


entzündung, f. (Path.) Mbrud, 
enterohidrocele, m. Darms 2 ajo 
enterohidrontalo, f. Darms und La! 
nabelbruß, m. (Path.) 
isquiocelle, m. Darmbrud durch den 
Pi des Sipbeinfnocens, m. (Chir.) 
enterolitiwsis, f. ‚marmftelnbitdung, LI 
terio m = re Path.) If. 
to, m. Darmitein, m. 
enterologla,t £. Sebre von den Singen, 
E > m. Darmfcentelbrud, 
m. 


Den Belag LAm) ¡aio 2a ST 
un e re —: 
Tvphus mit dad iv) 
enteromesenterttis, 
Tröfeentztindung, f. ¡endo 
enteromix sta, f. von fliegentarven fer» 
rührendes ben der Pferde, n. 
a a, f. rögrenförmige Hands 
lappe, 
cnteróntal, 


Darme [e de 


ae (Path.) 
. ng, 
y er o gis, rmeinftälpung, 


{ ae f. Darmiveh, n. a 
0 E m. Dormfadóruó, m. 


e torósteos, mpl. Tiere mit Ka) 
Rnodien im Körper, npl. (Metójtiere). 7 
E Dar are it, Vor y 
en emfójnitt, m. (Ohr, 
enterotómico, ca, adj. aufden Darmiónitt 

Bezug babend. 
pre, f. (Chir.) 







enterrador, m. 
enterrado’ra, f 
enterraje, un. Exbdam 
enterramiento, m. Brerbigung, f. Im. 
enterrar, v. a. einfcharren, vergraben || bes 
, beerdigen, jur Erde beftatten |] jentand 











le 

stehen | j 
tierren, 
A Gu 


td) dns 





rra U.? gehen 

rg nciderienT 

enterronsr, v. a. bäufeln, beBäufeln (PA.) | 
tn Erde cinfólagen | 3wifójen Erdhaufen fegen [| 
-se, fig. fi aufs au diran I(Fath. 

enterrorra| Darmblutfiuß, m. 

entesa do, andy. susgeopt, , angepfropft. 

entesamiern ann, Anfpans 
nung. £. | Siete, Steaffielt, £. | Gteifen mit 
Gummi, n. 

enteser, v. a. fpannen, anfpannen, aus 
fparmen (Bogen, Seil, Tud)) || fteifen, ah 
modem: fica! adden || -8e, teifiverden, ftra‘ 


do, da, adj. tief im Kopfe liegend 

eigen) E fg. felt in den Kopf geiept (Brife). 

o a) v. a. ftumpf aneinanderjtogen 

entetaz:do, da, adj. mit Briiften, igen. 

entezuelo, m. Heine Wefenheit, P 

Ibaciı L Aussühnung, Shadt- 
Himmenın ai lluna, L( Hi 


ie mir twerter mit Ihren 





fegen, el Na verkfeiden, verzinmern, 


ausftempeln (} 
entbisdo sd, Hr eS 


entibier, v. a. louli el, 


it, f. N Figigteit, , 

San, tändi ale 
a Ir 

alrnge.n ‚Liegen Eihhörnden,n ». 


n. (| ae m, Grant is acia 
hip? prnl m: El werbeı 
e, ¿um t n, e 
ca wie ein et I Enthymen, n. 
efiicpter Bernunftfchluß, 
ca, adj. enthymematifó. 
entimentemo, m Enthymemismus, m. 
éntimo, m. Rüffeltäfer, m. RK.) 
entinar, Y . einzubern, in einen 
tun]! färben. 


m.. sutints 


wra, f. 
má entes! tefungt esaali 
ni m 
PH anultns, va, ung sum MWefen einer 
sache gehöri: 
enter. va mit Ruß befgmleren D fg. 
anfchtwärzen, in Berruf b ringen. 
entla‘ 1 codes. m. (Chir.) 
m. Iunentopf der Infelten, m. 
entodiscel, adj. innerhalb der Scheibe 
fammen; jeher Blumen befindlich (Bot.) 
ento. , fpl. in der Pflanzenfi 
fe Enofpertttagenbe Geri de. Eee 
en! 
estén, 1 la, adj. auf Mi: Bflanze felbit 
(ce mpl. Mooje mit in den 
ie un E im 
en! ene" 
coca e e IA m 
ana 


of Simao des Inneren 

sinn, f. Y) " inneren Auge, m. (Path.) 
mut f. Blu 3 

entogestro Jmmenbrud), m. (Teil des 

Sinteriibet +7 der fte. [Xiere, n. 


A, m. FAR nbein ifier 
Sntolde do, da, ad). Abemoaiee (Rate 
Reben) 


> 16t (Saube mit 

en, Wr ae f. Behängen 
mia ten, n.|l Eten. 

der, v. a. mit ripannen, 

o us Ik: die Sonne nn ein Sonnenzelt 








Fer yannen |] tapezieren, austapezieren, bes 


hängen (Sei | se, fidy unter ein Sonnen» 
dad ftellen N überziehen, fi, umsölten [| 
fic prächtig hen, infolge verbefferter @lüdt- 
umftände || fig. ftolaiwerden. 

entolvar, v. a. in Schober ftellen. 

entomecerse, anmwadien, anfchmwellen 
(Strom). 4 (Arch.) 


N adi. nfettenfrefend, 
mi infettenfreffen! 
E Raubtáfer, mpl. 
entomöfllo, m. Infeftenfreund, gio. 
am of adj. Infetten tra N "m: 
entomoforo, A 
o mwurmtreil vr tel,n. 


tot fett 
PA und HD lebend, al eu ion Sehen 


entom: orsis, f. im Körper entftehende 
Krankheit aus Schmarogertieren, f. (Path.) 


tomografía, f. Infeltenbe nen, 
entomoeräfes, Ss grin 
entomó; to Qnfehtenbeiareier m. 


entomoride, adj. den Infetten ähntid). 
entomoides, mpl. Würmer mit After 


sn: o, 
m. Entomolith, m., vers 
penca o, [| Stein mit Abdrüden von 
eften, m. 
entomelogia, f. Infeltenlehre, f. 
tomölogo, m. Infettentenner, Entos 


mola; ‚m. mem: en 


entomorri zo, E ec 
entomóstegos, mp er mit 
Sheidewänden, npl. 





„gutomöstomos, mel. ein! fige Mufceln 
"Shalinfetten mit 
ar Sale cu tiden, „opt. = 
a EN Be e ihre 
enkomosonsies, erhiee, Dpl., 
asias Tiere E fertid) gegliedertem 
TIER 
ra br 
Mageden der Töne, n. (Mus. 
AA 
Bilketreten (bei dez Dep). 1.00 jmut, m. 
ns £ an den Digel» 
ns dc woßlflingend. 
MiS 1 8g. ig, aufgeblafen, 
= aras ad). Eciftigend, POS 
tonador,m. Bo: er {mer Rice, ml 


em 
Ban $ ig een (ki der Dia | 


kraft, Spanntraft, Sedertra! 
beni in 


Rd tráftigen || fü m! , Dl 
Gun, y 1d, 
ontario, m. Gjoralbud, Ejergelangs 


entonce, adv. poet. bamald. 
tarncae, sdr. demas, ju jener Belt |) 


dl 


ten, Selbftbemuktiein, n. 

dummmaden, einfältigs 
tigwerden. 

to, m. maung, f. |) 


mpl. Moofe, deren ln: 
lenfórmigen fyibern bes 


pl. 
|. entoptifd), et 
ars 


zungen ren e Pu betre! 
colores —£, m; ertalte teten Same! 
oder Qi in ei . 
(Pays) 


Werten (Tawur.) [Sóta 
entormecimiento 
enterar, v. a ballöffen, Hafen BE, i 


ee nee es 
gehalt annehmen. 


betänben || 

an 
ren 

he as. 


mung der @licber, f. BE sen aaa die 
de, n. | ig. Stumpfitan, m. 


u N vulg. ir, an orte 


Ointerhaunt m: m. gan) ) 


udn} va Kamin, us Brußbeins der 





entomöstomos — entrar 


m. innerer Teil des Bruftbeins 


we E Infetten, mm. 





entraco'mos, mpl Mula In zum Sugels 

entrada, f. Ling ., Eirte 
fabrt, 1. || Einzug, 
fcindeseimfall, m. (| Mufie 
in eine Genofjenfhaft, einen Orden x 
Butritt bei Hofe ober ln einem $ 
antritt || Wareneinfuhr, £. || Eintri 












[Gaft, m. || Geldeimahme 

poften, m. || Kutichenfchlag, m- || Offnum 
od), a. || Breigeit, Geiaubuis zu Handeln, 
ore n., Borfi eje; £ . | Bufchauer 


© ten, Eıhaufp! lelen 2c.. mpl. || Titels 
blatt a n. | infallen einer 
dene x, mr Mer eintritt a de 

Astr. ung, Eintragun le 
Biden 1 t. ec gen 208 tieso, es 

s teben, Begreifen, mbnis, 
n. || eingemauertes Baltenende, n. (Aroh.) 
Eirganasgon. m. || Einfahrt (Mar. 


(Mar.) 
correo, Untunft der , deS Poftfellelfens, 
Ll- dela lave, Ehifeing, D. | ee 


Te mot. | hay gran us {ft aus 
e, ma] quis 
pertauft (7A) ll o de =, mm. erfte Abs 

tel cias. 1 lauter 


ide DE {ih ee u Dave de -, 
qu E Königlichen Oemá 


Se Prjnera = im erften naar | fl 

cisco Gtirmvintel! a 

ne ende = alles a 
Miderftreit der $ ai 


Snuiffe, mpl., Einven 

einer DE, n n. || -s y lag 
Suhredende, D., 2 Suhretanfang, m. 1-8 

Ein: md Yan, ce, Haufe, m. || Bet, 

dur) ein Haus, über ein feld gehen, m. 


ae FA m., en f. jómaler 
jang, Bugang, m. 
u ydo, en «ños, adj. alt, betagt || 
hasta muy - el dia, weit in den Tag hincin, 
bis lange na Keen (Arch) 
Cana . aus Fadjwert 
we er? einer Wand, 


trama do, 
Bindiert kiegeimert, tänberwerf,n. do A 
ómertábau, m. (Arch.) coleando Fade 
ward auf einer auf die Vallen aufgeboftten 
Schwelle, 1. (Arch.) 
Pu v Bea a Kal em Kuh 
entra mbas-£ guas jemmen| 
iweler Gtröme,m. 
entrambos,mpl., entrambas, fpl. Beibell 


con as mit Seiden 
va, m. auf ®üter 
ar. ticas 


Aaa MES e tes befaften | 


ten, fid) tn et cn ce 
in einer e 
in lin gee ! 


trante, bt, 
tote] a Erie Nr 


m.||- y 8 ento, cia lc |) 
wandt im en —s y salientes, pl. 
ARA a ae , Klubß 2c., mpl. 

eh Re (Am) e a 

m) || -8, pl. Eingeme: 

inneres einer Sade, n. || "Inn Fund Vers 

hehe, EN, nr Fr 
3, 0. n. yra! m. 

hasta las a alles , toas man 

, fpelen || 

einem Rinde 
Die erfte AT reichen || hacer á uno las —s, 
br oder gegen jean einnehmen, ftimmen 
ein fóledtes Hera haben 

10 tener =, grfiglos fein, fin Get haben 








309 


las -s, das Herz aus dem Seibe 
reißen |] nie Is, Blut bon rer Blut 


[gel e nm). 


gr m eligen dor von E je feiern [1] die 


TeenindE mit Qumpen büngen || aubigs 


> v. 2. hincinbringen, bineinführen, 
Hineinfahren, bineinfteden, Bineiiticdieben, 
hineintegen, Bineintreiben, Bineintkun | 
tragen in die Blicher, buchen || einführen 
ven) |] überfallen (ein Sanb) |] erobern ( 
Stabi) || einlaufen, einfegeln, cintommen 
(Mar.) || =, vn. bineingeben, bitefnfommen, 
bineinlaufen, bineinfahren,  bineinreiten, 
binchufgiffen, Hineticüden, hineintueten |] 
eintreten | e 
ankommen |] 
eingeben (0 
Mletjd) || eintı 
fein, eingeredhrret we 



























pel ins 
|| enthalten 
ben, Raum 





werden [| au 
m |] überfe‘ 
fi) auf ben 

Mil.) || auf e 
lel madjen 
e eintreten 
far.) || in ein» 
Feftung eine 
Mil.) || fi er 
18 Herz dringen, 


die Meihe | ommen | amve 







(Aus) Nein 6 
estand einfal 
nehmen, als feger einyteh 
giehen (Bor Lil 
Eindruf mad; 4 la parte de alguna 
cosa, teilnehmen, teilhaben, Anteil haben |) 
= á reinar, anfangen zu veglere 
cerrados, blinölings, obne yu 
ettond eingehen, fido in etwas einlaffen || = & 


saco, plündern || = & servir, in Dienit treteit || 
-&.uno, land Bernie, verm 


| mit mit. Iemonbem ei 
or, mit in 
nen Bon engen Di kommen || = con haches y 
Spiel mit flechten Karten ans 
Anger #= con a mujer, fih mit einem 
prauenglmmer fletichlic einlafien || - con 
media Hbra, von einem halden Pfund an 
wiegen (Schneliwage) | - em alguna cosa, 
fie) auf etivas einlafen |) fich einer Sache wib. 
men || = em el bureo, sitianımenfommen, 
fu gur Beratjchlagung verfammeln || = en 
camino, Vernunft annehmen | - en el 
campo con alguno, fih mit jemandem 
lagen || = en coche, eitjteigen |] - em con- 
tribución, beitragspflichtig fetnl)- en cuenta, 
in Anfehlag kommen [| in Anfätag bringen, 
beritdiihtigen || - en cuenta corriente, In 
laufenbe 















tung teten |] — en cuentas 
consigo, fic) von fetten Hanblunge 
Ihaft geben, en = fih Hatte 
corazón de jemanbs Iunelguctg 
govínnen || = en Esputas, fi in ig 
feiten mengen || - en edad, älter 
- an una función, en un torneo Ritfpien 
Tender bei einer Thenterauffüßrung, einem 
Zuritier feta [| = en juicio con alguno, 
heujchaft bon jemantena forberit || = en la, 
jurisprudencia, fi ber Re tfenichaft 
wibnten [| - en la moda, die Mobe annch« 
m en un negociado, cin Geid 


= el orden d día, 
gehen (Porl,) || = en religión, tr 
geben, Mönd; oder Nonne werben 
nehmen (von rauen) || » en suertes, teils 
haben an einer Beclofung Aus fed ova 
en tal número de años, ins fo und td vielte 
ad treten ll = en temor, - en 
t befommen || «. en voz, vor Gericht staat 
ie Be sehen, Die Wade be Ay 
ie 3 e de 
= de por medio, Germilteln | = bien au 






































| gras co en feine Gimvilligun; E; sons 
en || auf eine ga en 
Alguna cosa, ng ¿u as 








4 ] E o hu fih mitteilen, 
ten romana con 
algun: cos, hen Dentro Anfang, 
eine tilhti; eSrunbla; je ducch etivas belommen || 
eher h io, vacios, ae 
Weg ne = como Bar SU CASA, "ih cin 
voeltes Sleibungsftild Let A gate OO 
- As in Führung der Geld 
Sefunden l20> á alguno una cosa, nicht 
no - de 
derwillen Gee Be en sun A entran 
hen e a 


Pp ze, om 


Hi 


Hopfen, en eintreten J 

, dem Boden al 
ü -se por las puertas de uno, un. 
ungelaben, une El 5 
I ze por la 















dt, gi 
un libro, eth Y 
entrático, m. Y 
Eintritt ins Slofter, m. 
entre, prep. ¡mtjdjen || unter || bei [] tn] 

f in Jagre8frift || 

Tag über, wäh 
vend des Tagedl] dos aguas, Un 
ätweifelhaft || — dos luces, im 
dos 











en alletit |] 
- Semana, 
para =, 
für, unter 2 hablando pr los dos, 
unter uns gejagt |] por =, ämwildhen || bi dy 
- tanto, unterbefjen, inztvifchen, mittlermeite | 
= todos, = todas, in allem || 
teil8 . . . tell [| cien hombre: 
neros y soldados, bu: Mann 
trojen teils Soldaten |] - tanto que, 6 
quedarse = renglones, in Very 
taten || = dientes, berworren (| hablar — 
dientes, gwijóen den Yälmen murmelr [| 
traer á uno - dientes, jemand dburdbhedgelr, 






































durch die Nühne stehen, 
entreabie" ta, ad). Holboffen, tur art» 
gelehitt (Ebitr) || 
eutreabrir, y 
machen || ee, fu) hi 
entreacto, m. ¿ 
Bintfenaftmufif, f. ( 
entrewncho, cha, 
entrebanda, f. dt 
Sukwbartlde: Ti 





Schiebwänbe, fpl. (TA 
entreca lo, m. ‚Bmffdjerisaum gwifden den 
Simsgruppen, m. (Arch.) 
entrecanzl, m. Raum jtwifchen ¿wet Wıde 


fehl po m. Kara, 
entrecarno, na, Bafbgran Pferd). 
entrecano, m. mm gram emiten 
‚Haaren, m. ‚eiger im Hola, my 
entrecs 800, m. ido | $ 
en! Y. leiite Bear! thing bes Erd» 
veiches, f. [flächtich bearbeiten. 


entre äußere Berfielvung Fer 
féjen den a. 1. (Mar.) 
entrecla‘ro, ra ad), Balbbel bämm« 


entr: (ura, f. hafden, Va $ 
Sem n.|| al e n. 
entrecoger, y. au teten, aufraffen er» 
Baíchen, paden, fefnehmen 

entrecolunio, m. Gäulentoeite, f. (Arch.) 
entrecomer, va mit Anführungszeichen 


tar, (Arch, 
"encore, m. Se nd or ee 
il 


entrecort« Henn (item, 
eu) [) Sachen ZB 


jenen, Ban tt m I kmeine 


einjónciden, einen 


ine nitt ma | busieineben, entziveis 
f&neiden |] ımterbrechen || los sollozos entre- 
cortal su vOz, [aer unterbrachen fetne 
Eume 


‚m.Bwifcherraum ziwifchen ¿ret 
Abereı ten Gctvölben, m. (Arch, 
gen 





enträtico — entrerrenglön 


Straßteneifte, WBalbriffe 
ero enftlid, n. 
entreco! res, mpl. tfchenrippen» 
mußteln, mpl. (An.) 
entrecrixr, v. a. gewifje Pflanzen zivifchen 
anderen Gerádfen anbauen || -se, unter ans 
deren Gewächien naco Pe 


entrecrúza do, ¡finitten 
(Arch) | arcadas "na durótrene 
¿ende Per mpl., ¡Sbogenfries, 


im ie Dec, m 






m. ung, 
, Durchs 
Ye kreuzen, 
übers Sea Lepe I => durchfreugt werben. 
y rias, 1. Bwijfended, Banjets 
, De ,, 
en |. nur zum Zeil bes 


bedt nie Tio, bei Himmel, 
[0 =, m. ziemlich teüber Simmel, m. 
EL to, m. Rildgrat, Büdenftüd, n. 
entrechzza, f. Bn Genraum ¿wijóen 
pel Srücpioten, m (Mar. 
va er die Stid= 


pförten Dide often Tegen (Mar.) 
forten o! 
entredectr, v. a. Hiieige, verbieten || 
mit dem Sirdjenbamte belegen 

entrederramar, v. a. tipica. 
entredtcho, m. Yerbot, n., Unterfa; 
mierhitt, n. Kirhenbann, m. 11 ne 
lárung. Sur. ) 

entredo" bs, ad). a ftáícter unb dichter 
als pacos mid (Bau). 

ös, m. mittlere Richtung der Mags 

netnadet, t. (Mar. )| Bwilgenwand.t.(ArchJ| 
Keilftern, Mdlbftein, Bogenítein, encino 


m. (Ar tgattung ¿wifójen Petit 
umb aa I A Seatalt, "de 
Gil, ¿met altjpan 

Typ.) 






Ruberbánten auf 
entrefino, n. 
ganado -, m. mi 
„entrefotro, m. 






f. Übergabe, Überkiefei tg, 
nbúnbigung, £ || Sieferung ei 
inenden Wertes, f. || Übergabe, 
Auslieferung (Mil) 
entregadamente, üdv. qa 
entregado, da, ad. erg 
Gänglich || 












‚ völlig. 





calde mayor =,m. E 
_ entrega lla, f. einfeit 
Mar.) 





Al 














eine Feftung 
einhänbigen, in bie 
bingeben, ergeben |] fich 
& in Befip jepen 
bei, fich höherer 











guno, jich jemo 
álos lao es, fid) in Y 
entregertr, y. a. mit el 
Rune 
trego, ga, ad). ganz, o: 
ante Do, m m senti 
a. lille. 
entrehoja, £ a n. (Bet) om 
a ¿wel Blättern einer 


Bot.) 
entrehuerco, m. Silde, f., a 
u untar a Mina igen( Zimm.) 


durójtreujt, durd) 
von ‚Arch, ti un genephltann, 
ten, Dur 
A 
entrelazsr, ' 


v. a. ineinanderflechten, ver» 
flehten, vertuel 
en Le Heine Schabe, Motte, f. 
ent m. jmaler Ban mitgen den 
Neihen der Dlbáume, der Meinftóde, 


entreliatado, da, adj. buntge 
itrelister, v. a. ¿ijójen ihm. 

fen ® Hopler mens ot ei 
sure 


ae 




















rn Ei Se 


Dieter. (Th.) [| poffen! after fe 


un (28 Ú feinen Sign sente! tease 
au 
en || goles m Potente ano 


Fre ein penfpiel 
el, erh Gehe epi 
ce 2 [1 pate in Ban 


a 


ento, 
unberufene Einmiihu £ 
fópledhter Ware unter gute, 


en! zcladırra, f. Uniermifeiung, L 
ent Y. = A ein: 
e crembcho La. ate Kalb,n., ale. f. a 
entremiso, m. Söjetiic m. re 
en m. Eparrentopfweil 
(Arch.) Inusgeen ar: x Y 
entremorir, v. n. abiterben, verlöigen, 


entremostrar, v. a. nur halb ¿et 
entronca, va. quer in Die Dicnenfiide 


Stäbgen fteden. 
entrenervios, mpl. Stidenfeld eines 
Buches, n. man 
entrenublado, adj. ein penig mu 
entrenwäos, Eu rd 1 (Br. 
entrenza.do, m. 


entrenzar, Y. 8. En esten mit 
esten befegen. Br yn 
de entreoidas, adv. vom 
entreotr, y. a. nur Han qa 
entreordinsrio, ria, ad). von ln 


Qiite (Waren). adl. blas 
en Er 1. Seite der 


i, Zäfelner, m. I 
11 Sad in 


ei mudas Ga 
E, eE 2. E en 


Sáulenweite, 


2) 
arecerse, dur ine 
een oe Bruhn 


Pferde, m. 


entrepechur f. Stüd Ylelj 
Bruft un) bes aa Ns ote 


entrepeines, mpl. Simmling, m., beim 
Kämmen am Satım Gn Er folle. 
. mit Haaren von 


unte iereinhnderni ich 

von an 
on‘ . 

eos 1, 

E E en 7% Ze Bequemlichteit die 
Süße unter die "eines andern fteden || se, 

peste die Füße unter bie des Gegenüber» 


entrepiernas, fpl. Mute, n. (re! 

pin den onde  einefehir 

äwidel, m. 
entropilestea gate L da 
en 


ene as a 
Beflel verlegt (von Pferden). 
en! tropuemta, m. Bwifchended, 
L Reahmbalten, m. : 

techen, Prideln in 
[reife @efchwtire). 
uf , prideln (un: 
nu der Provinz 


umreifen er: D. 


SE ern D. Te Ex SE 


en 





entrerrenglonar — envenenar 





entrerrenglonsr, v. a. ¿owtióen ¿wei 
E cir um 
piel des Banfgalterd, 1. 
eos Rie Auswahl, u | Sthtung des 
entresacadura, f. Si der Bäume, 
1. || Auslefen, Wusjuden, n. Sn 
entresackT. 


ee, D. ‚2. Vi ra de Me. 
und t8voN fein 
ar BED ler 


Be Hfchenftab, Arch.) 
SE ES in Be Bm 


cotos, 


US m echter, m. 


editen, pea I a cken, 
4 q Aa Dinciniveten, 
o! 


wand, 
7 ent und Jutter 
entreteler, v.a. y Haan u Butter 


atrviener, Y. a au pora bete 
logra 


I, fh 

en ” mit e 
imanes, E unierhelenes Brauer: 
¿immer, das Emil es la-6 
Sa halten, re = Sa 


erh | lt FE 


WIN "=, m. befofbeter, ber keinen 
Diente pr O m. Ber 


ee enbeanler Unterbeamike, 
feng an Bord, m. (Mor 


hat 


aa 

San AL EI Aufbewahrung, £ 1 Be 
Frühlin; 

en de 


eatreuntzr, v.a. nur leicht beichmieren. 
trevenarso, jih dur 


fen mit 


Metelo, sd Ger ne a 
Picador, m. Rintemader, Bü 


en [ 250, 
Pati wi Rec 


akristager nn urigm 
un verben, ‚fh betrilben! E: 


da, adj. verwandt, arver: 
einete Hna, vom fe pe 


entroncamis nto m., ión 


ds n. a emanbem ein einer ie 


entronersr, v. a. den Ball ma: 
ln gemacht werben (| 





1. Chr .L 
ige E eines Bi 
ts a eng Eh. mei 
aa den Blake ea 


ein Ser [| ij 


Sr Et E 


cn Y. sr ie Bien vor dem are 
Di tnehtemmer aufbewahren || 


a nero, m opi (Fl 
ET, Y. a. un mind me: 
etwas in feinem Gang, in un Bere, = 


£ | 
Einfel alone, 
46 Somit »- Yin, 





a und” capas (¿ur a 1] 


tar, va 0 Berg 
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aufe mmenpreffen, au jammenbrilden || se, 
call Pai (Strom). s 
ora, adj. trübend, 


madero Then, 
AS Trllbetverden, n. || Lolo 
machen || 


entusiasmer, v. ehem ertnten [} 
ar in Begeiierimg, in Entzüden geraten 


fs 8, m. Leo ¡vmerel, 1. qee 
fas mm! 

¿cuna [ni ri 
entustarsta, 2d). bei egei A 
ra, m, ee ala iS 
nthufiaft, zu irmerii 
entusiästico, e al cima Ifá), bes 
enucleació; 
L un 
n. (Chir) [9 






denia campana, f. Alant, m. m (PR) 
enulön, m. tnnere Bal nfleifhf te, f. (An.) 
enumerzble, ad a ‚ühlbar, heryähibar. 


enumeración lung, Herzählung, 
1. | Aufzählung aller ad pues 
eine BE R e Kan 

enuncia ble, gedu n 


werden 
enunciación 1, Babero, 4 


veia, Mer 
SE 6, m. (ma Non) ) 
iger en baii (Mor.) 


envainador, lorr, ora, adj. Indie: ge] 
end] hi £. Gtielblatt, 
aufnehm I dat la att, n. (1 ña 


. derubigen Si 
mein Herr ! vulg. Anton, fted* De De s ES; 
m lento, m. ie rar 


Belleifen fteden. 
ai en 
were Pe ee r E hen 


den, fc) brüten. 
See eitel, felbftgefällig. 
vanecimiern! Etol, m. eingebil« 
ae ae n., eloirei, 


de, dm ad. Rel, esñarrt (Gal) 
if in den Bewegung 
ref os nn. teta ,f., Krampf, 


m. Staunen, n. 
nvaronar. Y. D. mannhaftnerden, sum 
envasados, m; ger Behtäle, m. | 
‚m. er, m. 
envasadıra AA 
Cinfälen, Sitten. n. 


enve 

56, Ser fi um etwas Berums 

wideln || fich bafgen, handgemein ana 

envejecedorr, ora, adj. altm: 

envejecer, v. a. altmadjen ! es alts 
ea altern, vergreifen || veralten || lange 
fig. Be 
paa a eingewurgelt Y ers 

Ea toa 5 Kim in etwas. 
(twerben, Altern, 


envenenamis nto, m. Bergiftung, £ 
ung 
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aachen One en fg. len mus 


enverer, ‚n. anfangen zu reifen(Trauben) 

ae 
enverdectdo, 

enverdecimiento, rines, Grin 


enveredar, v. a. ben med eich, aufden 
en, id 
ET PN 
auf 5 m: 
Ral En Aue Schiffes, 1. (Mar. = j 
envergar, Y. a. le Se en 
pa un ben Bade den ( 
Bancos indfel, tio 
a enialago! fe, n- (Mar.) 
enverí, m. Kongohirich, 


envés, m. linte, my 
tehrte Seite, Rildfeite, jeite, 
„envasede, da, de tie Sei 
nd, mit aus Rüdfe 
Vesehuanichen). eu 


FE f ACTAS BE Be 
ein 


iria 20, EA, 
envirdo, m. &) 
bote, m. [= m 
enviajedo, da, 









a 
envisr, v. a, fender, jchiden || über: 


¡iden || wenfchiten, fortfehiden || = 4 escar- 
dar, hartherzig abweifen || = & la mesa, in 
den Ausjchuß, in bic Abteilungen verweilen 
(Parl.) ‚or, abhotenlaflen 






o, de adj. fofter 


fu Ab, Werberben. Tnfiere 






jeitt 
ergel 

envidador, m. Bieter im Epiele, m. 

envidar, v. a. im Spiele bieten, auf eine 

Karte fegen das Mar mit einer beitimmmten 
ne erö = de falso, das Spiel bes 

eigeriferneife Az en Enfap eröffnen | 
FA etwas anbieten, o! fit, 5 au geben 

= el resto, um he fegtes, um 
riefen || nod) ales bollendó durdbringen, das 


ar I Ele] Seid, m. SRihgunft, Mpgunft 
unft, Cbgunft, 
£. ec t.£. Din m. Badeifen fern, 


Fre "Bee 
geridier, vn ei fein | je 
alguna Cosa 


ab ume um ls beneiden. (6 Kal 
ES e ad). ment! o , "bg » 
e 
envigadura, 1. Baltenlage, f., Em 
envigamiento, m. Belegen mit Ballen, 
Baltenlegen, n. 
euviget, v. a. altmaden, 
ter, v. a. die oöleten aufmachen, 
an "das ad befeftigen (Mar. 
envile: |. ermiebrigend, 


T, Ora, 
e. 
erntedrigen, Berabwilrdi» 


E | deeigtiigmaden 

ma: -80, 

Eee Nim ae al. y CAN 
woblfeil werden. 

ayijectdo di leckdo, tdo, de gto td), ger 

m. tabs 

RR ug 1 ein: ing, habend. 


einen f e, 
gd Eifig vermi en 


e] it Wein vers 
Eule ctas pita se, fi bes 


sia A 
Sendung, „Aberfenbung, Vete 

du f. Bedande ne 
E RR n erh, m. 1 Rime et 


enviperzdo, da, ad). erboft, Atem vor 
gm (wie eine Bratter). 

envirgr, v. a. as Korkholz, woraus 
Bienenfiädegemadjtiwerben, sufammennageln. 





enverar — epicräneo 





envirón, adv. ‚girobum, cingsumber, 


viscamien! imrute, £. || Be 
pacien mit rc Me 
enviscar, v. a. mit Bogeeim Bepreigen] [I 
la Born reizen || an ber Leim: 
en gefangenwwerben, fi an einer Leim» 


des en Ans 
E Bieten en Im Os, n. av, ra 
netbleten, 

Bee Se 


oc Bulk 
ten im 
salen m 

n. 


FA an 
Sinmidelung, an 
RR | Windel, f. | o PL. Windeln, 
envolvedero, envolv: 
pa Einwideln, ee ya zii, 
tt, Wiege zum He in der Kinder 


en (1 EA jemein werden lr tine 
lo 
envol to, m. Einwideln, n. 
enyerter, v.a. feifmaden (vor Kälte) || 
10, so Ichieren, É ipfen, Stpf 
enyosadura, 1 plen, @ipfen, n. 
a. gipfen, begipfen, mit @tps 


überziehen, ka liabeke 
ER: m das EEN 


Y, Y.2. anjodjen, ans Joch fp: cta 
¡T80, KH allen, Higtopf fpielen |] 


fam. boshaft werben, 
an FAN mi ener Share 


pela bededt. 
Premia? cdo Sähaffell bekleiden, 
enzarcarse, bláu! 
enzarcillar, y. ci einem Bel umgeben. 
anzarzeda, £ Rerhau, Verhad, m. (Mil.) 
do,da, adj. vermirrt, kung ar). 
ento, m. 
ENZArZET, v. A. in Don Dornge Juli, vw 
wideln |] 1 sum Einfpinnen der 
Etraudjwert aufftellen || hats Bene 
a pro Il -se, in Dorn; gejtrilpp 
verwideln || fic) in a e, kiglihe Ans 
gelegenpeiten verwideln || fid) entzweien, fich 
veruneini 


Snzoot f. Via £. || Borhanbenfei 
von Würmern im Fr el ies al 


oe ed olle, En an "einem 


ensulacer, v. a. verli Mal.) 
ty Ye Do int 
engurronar, y. a. in a in die 
ratos fieden ll tu eine e e 
neinftede: 
ee, f. der Buchftabe fi e Pal,“ a 
|, NA, eocän (Schicht der Num» 
muliten und Fly Bildung enter, ant. 
ol » EEN mi (Geol. 
Fi ‚ots, Beh in Seinafen, 
ol aus Ho! 
esla A. (ba, O Mod. 
mp £, 
aa m. 2" E 5 


scho, A 


m. 
ti modo =, 
sofa Homar Yo a x 
E'olo, m. Holus, m., Gott der Winde || 
poet. Wind, Hol, m. 
eolodicón, m. Aoloditon, n. (Mus.) 
solo dógicn, cad) dotl(G-borifd) (Mus) 


Pe jur $Lo3, zur Morgenzöte gehör 
Be wa ee he Ate son e 
pa el, m. (An, 

Eos 1 £ off ge Böttin 
der BRorgentöte, onnengotte. 
Fo m. Kam. end | Re I des 
|, m. Tg» 

BIE de , 


L ’ayatten, ubtage 
tt um es Sim einen, geld 
maden (Astr.) || Agende, f. in Hr 
jeden Tag des Jahres mit cg ña den 
fatholifájen Bottesdienft, n. [| ciclo de las —s, 
m. Beitraum von 30 Jahren, m. (Astr.) 














Me Epalten bei 
e ir) (nme = m. en, 


aahl, f. 
ali actfila, e Kleine gende, m 
AE tro 


octal felt A ee 6a Sieber, n. 
epälpoo, pea, cn dhme 


do, da, adj. one Aue 


Fi en jorteß cines Gaped am 
a een t. coma 

HK lung eines ortes 
pana 2 pes zu anfang bes EN 


Fe) na epi, £ Mitos Be 


epanórtosis, f. Gelóftverl 
piel |. auf rra wadjend (Bot. 7] 
lea, adj neronens 


. oßne Reben 
sta En) 


A Redlptame ae 
an 1.(@r.) in 


epentético, adj. cingejójoben, epens 
tet 19 (6 um. „er 


(4) 
, Gtint, Ulelei, my 
Berne £ oe mit aut, 1d 
em, a 
oikn, m. amertlanifche Sul 
iblastecia, f. neue e 


ep! 
Be A 
£ en Blastätico, ca, adj. auf Di 


Ibla’sto, m. Ol 


Dt Gta fe, 
E Augeriointel, m. (Am) 
lt des Auges am 


ad. mit ober y 
ten eenden Eliten. (224) 


do da + dem Brubt> 
Bieerale, mr fa 


[| Brandflet auf der 

L e citan 3 Fr 
mia Fi N 
epicedio, m. genial D., ra 


o adj sn ts, 
epiceno, na. * [ei 
ep Zu a 


Rebentreis, ¿ad 
fí 
aid E Sram. 


PA ia db), Mn 
, sum See 
gel Ben eine, Se A pod: 


Eee Bau lá ve 
wie des Srimmdarms entipri 


PR des Selmnbanı u: eig Ur > 
epícoma, rt, auf deren Kopf 
ein zweiter opt Ar t, 


epico'mbos, mpl. "Sebeutel, die am Tage 
ber Ruiferfrönung in ee unter 
nicole, 1 Eniop e nah lnea jinete Ropfes 
nfag eines y 
Bel Einer Rie ou 


äußeren Gele N Dörr: ah 
(an. el mustel, m. a 


fer Em. 
epicóndilecradiel, m. Bteldes 


icorión, m. I unter {che t, 1., äußere 
oe der ne (An 
epicoróleo, 1: ¡ber den Yrudts 
Inoien ftebenden WI en (Bot.) 
epicorolia, f. Orbnung der Piiangen mit 
Blumenkronen über dem Frud)ttnoten, f. 
epicráneo, m. vom Hinterhaupt ¿ur 
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Etirae veichenber Mustel, An.) epigastrocele, Bruch tn der oberen „m. Siepeshyimue der alten 
Malendede, f., Edidelha: delñant, Ga e e - | "eleeniee m. Path.) joe gebildet. A = aa 
(dn.) | Obertopf der Snfetten, m. ésico, A bu ee von. von ep es, lag, ra. (Fa) 
sgierinion, „ad. auf dem Edjäbel ber „öpiätneeis, liche epino'che, ın. y m. (F.) 
ih, {] ung or ni ie dur, Anwar epiodonte, m. 
1. ferung der en von außen 1 Gigenefi f., Symptom, das epiolitico, ca, a 
eifte,t., eucrasia, discrasia einem a nadfo! bi Paih.) ö ten oberhalb di 
ia, 1 Urteil Über eine Ri a En Anhänger der Lehre von (0 
%., De Mod. , io 
Ft. Tg un I RT Seal, under Beibehaltung ee 
Bone E ei 
er bons, m. A ept= | feiner form, f. A x ont ho Bis 





pertimdert(26 
care Br in O IR Dr dr Bien Tagen (et “ 
0 


„egemteta enteres, mE Gplfurder, m., pero ttötreibe D,ant hipoge r 
iger des WEpitur || Roliihling, Aunnllcier | auf det Erbe triecjeno (Eot.) N 
q A e aafisenen am Sr 
epidzurias. pl. Pre “| ne 
Auen, qn Ohren he n pipe 
asa Römern, in 


» nit Eeokenftändigen 
er Bilanzen mit 


[ 
u y 1. gend Blument: Bot. etro, Moftol, Gröga jallerte, 
m. Quartiermadjer bei den rien, ae, Sen ee) A pipe alla, in. Die m. Brel a Kr 


ie 
|. auf dem tinoten iplero sis, f. Kant Baht feit, a 
„iin Se, Wuittfeuce, Sande ae? aten leben (Bar) | (Rh) nn an E 
ent Nas Anftedung, f. epiginoförico, ca, adj. unter dem yruchts epiplocerle, m. Regbrud, zu. (Path 
rm Lo] au Delphi y i und dm . Hinzuteetend, tm ei 1 stas, mpl. Di ee? mpl. 
pl rtenäfche Eros II Seite, | Berlauf ee el rl (Med. 2 lr 
geleert hace: mes Rermonbdten, a a ei ae epiplo-enterocelo, m. Bephormbtuh, 
ca, epidemia adj Ibedel, epiploico, ca, adj. Re Tan.) | arteria 
cn bem |, ant. endémico, n (ar l acto I marken u nf. eye, f (An, 
se. nfetten, £. f eptplo-isquiocele, m. dur; den Hüftaus« 
n., Stüd des ” f. Sehlbedelentzlindung, f. home e efretener Repbrud), m. (] ad 
E Sache, une! nen Silo merooelmm Exentinciórad, 
am aumen n unen B ‚merooele,m. rud,m. 
„enden, Irma. anf enmedio, (An, Y era = 


Ban (Bot.) jeu, f. (Med.) enfado m rg m. (Path.) 
error pa rajo ee Mn) pe a Dam Er Big en ea En Rn, aheascheiätng, 
Ihen. [haut» (An. Iosquloceler m. 


eidseaiı ibermife, be | ee ch vor ete uefitene: A „ei uöhttnoten, m. (Bot.) 
. me der wr jefallenen e le h, em joten, m. 
rl Pal SA Dl f. | den || Rachtreter, Rachbeter cin Gewaltigen, m A Ka 


un, BA) 1 bg. Döerfäge, Subenete, £ Seöberen pl, | guerra de los --@pigonen: | en aroma (Bar) 
¿ 4. utartig. Ira, m. ‚lie ten! her Rate © Fi t. e naaa, n 
zu lesio, 1. an, Beutel E es Kenn, umi Er E Bei, er ei. epipotifch || fuerza —: 
(Cr.) y tante £ (Ohar) in) 3 ep! t. Seien Mn Ne Bra, Bermöge Aether rta] ES 
epidesmo, la epigráfi 5 a 
E Reden ode. L a eras rta Sn mai m. & en oca erfcpeint, f. 
epidisez], adj. auf ver Edel Indi epigrama, m. © en, Spottgedicht, epípono, m. Bappwefpe, f. 
eg [f a) Cpigramm, n. Ioraninenbigten, m: ein táreo adj. e geflügelter Epit 
zn de a ig? | m a) 
(Min.) epigramático, m. jtammenbichter, m. ep! m. Ecmcjäh,m 
, Straufgras, n. mais ‚v.n.Sinngebichte jchreiben. spiqueremäde, ca, ad]. ben! de Es 
ni, >. Auge und gemäßigte Aus» | fchluß bezüglich RA.) 
igbtag, Ea (6. Januar). Tegun, ie ie e 3,1. „Selten, 1. (J.) epiqueya, f. vernünftige, gemäßigte Mes 
irong, m., fpäi ce, ep) 'ncis Fanfuht pacas, nad) Pr, ca Se erfor, und 
auftretenden e E 4 SID bes Reh (en 1. (Bot.) 
m. Cpiphinomen, n., fpäter fa nd Bist los me posa AAA pe_det 
anftresende Kran! Er E ktten | 96 torio, m ten ber epíquito, ta salou Qe om (pot) 
epifilento, au O, m. 3] 
en Gaiyen mit auf der Blatt» eh Berti, vereint 4 Mi kann ple mn. 
oberilá Befru » Path, epiróti icott 18 Epirus. 
ale La Stata ed a EA E “pliéptico, ne epileptifch, Bi füchtig ehren, ea, Sit ken, (Med) ) 
| eine Art Re eptifájer, cb epirrerico, ca, adj. aa te elit = 
Nao af Wiäktern(dnarnpenbe ¿IQ / Med.) 
Bil, mpl. ad) eine Sump| bil. as do ad). auf urgen ma pera 
adj. farnartig (Bot.) en ind, m., einer! tt ifferfefte in Rhodus,npl. 
Tin) adf. einem @moßenanfah | Xinde des TE Ge ale, BE te der Sazedlimonier, 
lid) (Aa) WWeiderich, m. . Fil [1 ‚Sauber tren] ft der Gene a der 
Eng nl il ogro, dad sunt, it. Be en Hinte Kun Des den 
. 3 'uragufammengefa! m. ti 
cito 5 beto "Ming pe epilogrr, va ve lammenfajjen, im Aude mero, Ser zu PR der Geres und 
ha or entslnbuna mí mm epllogtemo, m. Berecimung, £. (dat) e fizcopirdo, m. Eoiftopat, n.. 51180 E 
epiñogosis, f. Radentafindung, f. (Paih.) enllowaetsn Y -atutreie Po opio abarleit and Amtöbauer | di 
in, Dberhaut von Ve Rai mon "len ma. || A ‚10. hohe ge fett || Srelamisent der Bifchö| 
,f. feiner Ergiblung, m. (RA) | — epímaco, m. emiten p on gala: arfaofee 
L. COCO Schlußfah Br ER Epijtopal« iglesia -,£ Hodliche, mike: 
f. Zgränenflus, m., Thrönenauge, A a ¿wtióen den asien £. || válvula - 
n ) Tóránen aus Ci Schmerz PR Ad Ir Fei = finten Herzlammer, f. ar 
ze ., ant. llanto (Med. a olas, Ea Ha Ba $ spiscope conectes: ap, cdas der englifchen 
¡mel die 0. m., ant. 
a (EAN CEGAN Une 5 beide Sgmaden go Spiscopali alidedos, fpl. SGÓNIGes Ein- 
a, ¡ez der Pa, dad epale, de bie ein eg Si als en copt mL, EA ber ren, dee 
opifrasis, TAS 5 enter, 4 ero, ar nba ora; Pe [est Ei ai Ln gerwiffe Amtshandlungen ver» 
Siormis, ar Vian. Deinen CA EL 3 ar lscopoleri Ser Mn 
2 , m. 
gegend, m. (Path. CARES - e e 2 f Blau Se € o. RS Lexfier Srantpeitsanfall, m. 


ca, adj. auf Schmerz in ven Sen o des dE et n. (Bot.) (Path.) 
le » PAG issralo, la, a2). telöbianttändig (Bot. 
Be m, | REEL gen in | "len A a) 








Coebaudy» (An.) epimetro, m. einfeti Fi, ¡iden um den cositas Esamicisenbrud,m. Falk) 

eigr: m. Magen; are rube, | grugtinoten, n. (Bot.) 2) episiorraa,f. mlefgennabt, f. (Chir.) 

o ee ana Ei | mine Mea aa ch 
n .) 

gegenb bei BE jeren, Rierentapfeln, 1 (Path.) Ape episodisr, y. egiten den ausihmüden) 
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episödico — equinocıamo 





episödioo, ca, adj. epifobifch, eingefchäls 
tet  mebenstchtle, Sehen | nella laa, 
episodio, m. Rebenhanblung, Sivijdjens 
banblung, Epifobe, f. || Nebengeichichte, ente 
aeihobene Weihihte, L. |] Nebengruppe , f. 












(Mal.) || Nebenmotib, n. (Mus.) [ 
episonita, f. [dwefelíante Magne 
epispardias , m. fpabie, f., fehlerhafte 

Ansmindung ber er oberen 


Fläche ber Mute, ant. hipos 
epispa'sia, f. tritifójer 
infolge ärztlicher Behandiu 
epispástico, ca, adj. DL 
mittel 














„gpispe: FIIR, 0 
(Bot.) 

epispermätico, €; 

erispore: ngis, ın. 


amenbdedenz 
te ber Farııs 





er Bermwanbeln 
), 3. 
músculo =, m 


erftänbigert 










gehörig 
beinfortjaß, ın 





episternal, adj. 
(An || apófisis =, 









misternön, episternum, m. Bruftfcil 
. || Anfap am Bruftbein ber 


licas, pl. die. Sein 
und pets, mit 9 


Paul, 

. brieflich, Briefe. 

ars hai m. Briefiler, m. (Bud) | 
[Briefichreiber, 


oe 19, m. Eitetfnge, m. ei 
m. ai 
ini, Dei z E 
ren Ieireibe n |] fama. 
an e md Bu f&reiben, mit aller Welt 
istoli € Sunftdes @rtefihreibens, 
£1 lloro fche Bollsjórift, £. 
. briefidjreibend || 
art der alten Agyps 
or E acrao, m. Sáriftficl 


eine Briefiammlung borhanden At, 
ben Ptolemäeen in Y 








, bon bem 










Dpberbibliothelar 1 minifter, 1 
epistomo, ın n. Borberteil des 
Aoples der Sijeti em Mund. 
vit, ın. (Min.) 





epistrite, Í 
fe, Y 


epitehn, » L [| Oro 
epitafista, m. perra paar A 
@rabtafelmacher, m. 

epitágono, m. Siebened, n. (Geom.) 
epitalämico, ca, adj. zit einem Hoc)zeits 











Hodhgeit: 


gang i 
epitelioma, 
theltums, f. (Path) 
epitelium, m. Epitheliun, n 
E 


Gen der Edy u 21.) 
epitema, zu. U ‚m. (Med) || Horn 
au eu m mander Bógel,ma. 

, f. Einführung eined vers 
nee Belt ginorts in die Rede, f. (Rh.) 
Butay eines Buóftadens am 
Pin e Fr Wortes, m. (Gr.) 
epitético, ca, adj. rely an Belmórtern. 


beit des Epi 


, Oberhäut 


dnung ber Pflanzen’ 
f. 





Dekan ir Suät, Belnomen y 
Samen engel t. 


Eee 
Rörtenber Verband, Aufid) 


a TE a E m: 


eriiqutemo, m. Bau auf altem Dauer 
epi den Eilten, Gericht von 
ar Men. m 


, f., Mantel über ber 
A alten ner |] "Etaatslapuge der 
Bien Parlamentsbeamten, £. || 
en an et auf der inten Sgub 
e joren, m. 
ed adj. o im ur 
“o turagefabt. 


tomador, m. Cpitomator. m., vera 
epitomar, v. a. in Auszug bringen, abs 
en Turz aufammenfaffen. 
epitome, m. Abrif, Aus; . Inbegriff 
u m" [1 Wiederhol [ung der exiten 


rt (Tiere) 
Be hen E = 234 die 
'smo, Anwendung Ei 
Er ae wie Eäfar’s veni, Sa, 
AS Ende "yes Drac PAS An.) 
epitrome, f. rednerifdjes 
etwas, das man nes Dur n. (Rh) 
dee pa, D. 159 2 

pito po. m Schiedöriäter der ff 

fi fc Mes Botmähigtet 


ET auf Gal E 


Pr Schmarogertiere, ae 
als Geht Sea qien ige Ten God 
y 3 a 








Ca, ad). vi 
Epode, f., 
m t, geit et utfaı 
ies, f. ode in der Selgigte d der Er 
su ung (Geol.) | hacer -, formar —, Epoche 
maden, Ya lz de las CAR 
Driftall 2 D. Be) en 
f., epo’do, m. a fang, Rad» 
we N pode, £. edi oa 
gen und langen Reimze II lepter Teil 
einer Ode, m. An, 





ep ne gebicht, n. 
re rabaftes edit. . 

epöpsido, adj. wi ct. [mpl. 
enöheidos, mpl. wiedebo) Dare Vögel, 
opt, m., bolltommen 


de die Br nifchen Myfterien, Augen 


vn lem HIS, duch Da 
an des ae erzeugt (Barden) 


epopttsmo, itter ter) Brad der 
Einweihung in bie nn, m. 
epos, m. Epoß, ma Dn. 
epótides, mpl. alten gegen fetnde 
nde Bulaimmento, an den Eifer der 
Alten angebracht, mpl. 
pod 
eprobóscidos, mpl. 





1. Bitterfala, 
Big kn dc n. Ñ m 








Mann im Sesam. 
De ta Som, 


bet ven at Scähmäufen ben 
führende ds enano (Ci (Car, 


| pr m 





een alt 
f. m Sue aceite de 
o Micmusbt, n. | simiente de - £ 


n. 
m. gl gut, L 


te, adj. mit gleihem Unter 
jöt O 


fare a e 
edita de dead" E 


equilf‘ sm. Oil 
eduilibrreino, m. a 
equilibrista, m 
er 


sino a. ml Sean! 6 


be 
fen(Path) 
sumo ae Ol utoniertanfeng‘ T Path. 
mit e ciamfener Hed, m. er ds 
famer Tod, m. 





na ftein, m. Irie 
er Y variola et. 


m. || Baum in Codjir 
h.) 1 gedrüdter Biertel» 


re 


sur Tags» und 
Sic as und 13 
[En hi 
era su chim geßzeit 
Hd 
, m. EEE uam gleiche, f.. 


een Früblingena tgleiche. 
cie || » » 
IE mal, 5 Ba 


mio 
Kr t. 


SA arm 
Ro nee 
del, mpl. 

Deal ‚late gell En 1. 


„sgindfurs, E AA yet o 


equinóforo, ra, a yes Bälle tras 
igteit, f. en ee 


eng 


bock, En) 


tte, f., 


linterna 
ljamig/Bot. 
Et a 


ent 
caro ao libe Di fengunge, u ( 
sueldo: dara raten A, 


„gender, fig pad mit allem Rö« 


mit gan ler Oder 
. Radelfhwängig. 


SErRR! fegerät win den Bags ren 


n | me ung, f. 
nt , Kutihe 
und E 1 Se te, Serie: pi ke 
á Fiera D., saifämarnide Mae 
ans 1. Mar) 


ento m. ing 

equipar, y. a. ausrilften, ausftatten, pea 
Reuern, audftaffleren, mit dem Nötigen ver» 
Keen ¡] bemannen, betafeln, verprovtantieren, 
aubreeden (Mar., 


y 
er 


v. n. on Wert 
= Kr E 


ora an Be, el 
en wi 
a Er 
made 1 


rie Peal Ea 1) Vete Es 
fpl. SHadtelgatme, Wr] 


equitar, ein Pferd tul reiten, 
ze paria de Sing, 


e j a 13 Bieigwertigkeit, €, £., glei» 
ae ss). imei, si [eichgel« 
abonada 


o Mer 2 ne m. |] 








equinococo — erináceo 


ein isis 
haben, gleigtotumen, en 

vas pl acia Salegn 
equivalvo, ad). glei id tig. 
equi: mivoca ble sd 


hu De tin n. || padecer =, 


Anal als. 
La, £pl. 


adv. irrigerweiie, 
pre Grund, Ruin: 


terig, unridhti, 
o ie Bra 9 um ijtig 11 ió 
equív OCET, Y. A. in "eine Ga 
für für Sie anere nehmen | falfch verftehen, mil 
IL -se, fid) trren, fih veripredjen |} 
cosa, einer Sade ungemein 


ca, ad). doppelfinnig, ¿weideus 
udn rege * gerengtich I’ingeneh nta, 
l rela perwenii on -a, germi- 

na, f. Entitehung von  Droanismen 
En unorgamifcen Stoffen, f., ant. generación 


m. Doppelfinn, m. || Bmweideus 

tte Meyer, m.|mehrbeutiged®ort,n. 
equí vogubllo feine we Sweibeutigteit, 
2.1 Er Rätfel, rw Rebus, m. [ausdrüdt, 


BESSERE, 
‚Dreidi ui 


En He, Tal EN £ 

43 nung, m. raum, m 

eierfnbuere werte Epode, f. 
eje der Esa rg > 
TEA 


alter, n. 
tiaca, 
Er ss e, 

tredinung vom Tode 
an Ei ». 3] II » de los armenios, at. 
ment hehe Beltre Mung (6520. Chr.) || = cris- 
de la incarn: carnación, Si ETA ina 
(vom Jahre 1 an) || - de la creación creación del 


jundo , der 
SET, Sn. 
o! ¡ani alter 
n. Er.) | - la fundación de Roma, 
julian 


Beitre von der Gründung 
Shen) 


ose dio u Gel 
de lala te», I». de 


cesa, Ar 
bit (1792) | > 
Bean big de Gui los Seleucidas, 
indian 6 a Aut 
ben mi urgeln, n. || griindti 
lao ps 


adj. amb LN 


peilend, von To Mi Sefeltigend, a) 
jo, m. 

15 a: a Yang Bar rat m., 

erana, £ aricólide ana ia lso 


TCA, m. 


erana: 
a a 
eránico, auf die griechtfhen HüLfk- 
genoflenfhäften ae 
eranfsta, m. im alten Griechenland: Mit» 
glteb einer Hülfsgenoffenfchaft, n. 
a Menderle, n. (Straud). 
v. Beete anlegen, en dátig. 
e 
Ent Staat8tafje, f., Pen 


Ider E 
aio milch, ant. reu- 
cliniano, reud)| aa nea on ee: a 


erasmilde ció tros 0 Euch, m 
cif, 


einiger des 

EraSmus, ant. reucliniano 
0, m. Sebre der Eraftianer, f. 
, mpl. aka, mpl., enge 


MAR mA mie. agrhul 
erástoma, f. Li palate Bei ben Alten, n. 


Eruto, f. Erato, , Hufe der erotifcen 
Poefte. [€aite, f. 

erbabo, um. Elia, m wo einer 

er] , m. Sa le 5 

EHE ar Etbinerde, Pa (Chem, ) 

er Inerde, 

arbino, m. Scähmiele, f. (Gras). 

erbúa, f. ollas sur ans 
bes Echmelzend 


Eu 


nd ein 


Roms (763 


ee A E wie pr 
us, m., bie 

















nee Stifs 
al I en m Mieten, Steil 
id öl n. ee 
richten, zu > Be fi pes ¡en 


Glied) || Di Steifpelt befördernd. 
a: Sipigteit fi aufqueiten, 


cto, eriójtet. 
a el a, m. | aufrido> 
tenter ARubtel, m. (An.) [fpl. 
eredófitos, mer ne Pflanzen, mue 
eremacausia £ eo puna, Seroefung, f. 
emita en a Eres 
lets, Era NEAR f 
eremitorio, m. Gegend von Einfiedeleien, 


memo der Lippenblumen und 
der raupbl lsterigen Gemwädife, n. (Bot.) 
eremodicia, f. Verjährung einer Klage, f. 


(Sur) 
eremófilo, itún, er 

erero, m: ote pegó 
Getreldeet: njamme in auf einem mit Beichlag 


belegten 
erestfo, m. omerltaniidier z Rarpfen, m. 
fgeregter Bus 


eresís, m. ee 
eretismo, m. 

han, des land der ps Seit t ne ehem Drgane, 

eretizado, auf (Path, 

PR 5 Be de exe» 
e 

erga in&ı rta, npl. 

in ha erde 

den 2 Set Gájleler der 

im altea Rom: Mufleber 

Mr alte Rom: Stlavens 


Se ingfrauen , 
ineroa po) weh 
des st 


seo m Ergo, 18, Loge Sta b. 


, Y. a. rechthaberifch fein, Eritteln, 
q 7 n. (Chem.) 


seh, [1 ebeianieln Boca ae t. 


nn ee recht, m. 
re ch Fe (Rh) tif || die 
Kornitau! une betzefenh ( le ftreiten. 
tree y adj: sd rá ¿md de 
creido: de aifgeiäßt, Rd L 
CIÓN , m. Stolz, m., A 
di eig Ölen Sader lies (Kopf 
ss, 16 cuiden, a, 09 bien AN 


N Lajen beten 

haut, brad). 

eris:zo, Za, Al. übe, má, unanges 

eriz], m. po E dl D. {1 Brady, f. „ Brady» 

po n., Bragader, m. | = arenisco, ‚Heide, 
, mit Sei end. 


|. mit wolli tumen( Bot.) 
nid, m. (eine Sräferart). 


ca Ei eat, e? Cos PS 
ie ci uf Heibefraut wachfend 


“elegido, ad. curas (Bal.) 


Eridan: e mus, Bo, m. (Slu$) || 
da ad örzntes teferftild, 
a: . 
sl inc le und zwei rauben Seiten, n. 
Beruffraut, Ultmann8fraut, n. 
He e aufridyten, errichten, einfegen, 
einrichten || ftiften, gründen || erheben zu etwas 
‚Höheren || ernennen (Schiedsrichter xc.) || ae 
en cosa, fid) aufwerfen zu, alß etwas. 
e, f. Erigone,f., die Jungfrau(Astr.) 
e a m. Bodenfag im Sam, m. 
erina, . Auf 
Heber, m., Gemini o a N ia 
erináces, f. ftadelige Wollblume, f. 
erináceo, cea, adj. tig. 





















316 erinaco — eruptivo 
erins'co,m.! a Endeneite pa ( ma, adj. rotmäulig. . ameisei , trrig, fehler 
erínea hayerna, f. u eritroto, ta, adj. be Baft || an ri 2 
enge. Karla, Bra adj. ro! A aa Lol caja e aus Dliventernen, 
biftel, Radendiftel, f. eritroxileo, lea, adj. rotholzartig. m. [| den, ae 
e rar ns eritróxilo, la, adj. mit rotem Holge, errante, adj. umbert . 
, fpl. Erinnyen, fpl., die Zurien, eritróxilo, m. Rothol¿, n. (Baum). OITET, Y. 3. . nicht (ein 
Rachegättinen, bie Bürnenben. erltruro, ra, rotfe ng ig, otgefäinängt. Ba ein uß, eine Antwort, ein Ane 
Arloealioeo,oea ad). mt moigení Reid | _ erizrab, en raul vocación de Beruf Verfehlen {msn 
d ASriocerpo, pa, ha). mit moliger feudo OS Ben oe ferem 19 teen nor mide có la, e mie 
erioczule, adj. mit ein emp Kg Sträuben der Haare, n. Semi im bie een m0 ar 
ioczulo, m. Wollfalm, Knotenhalm, m. fträuben,, emporfträuben, Na: 
ea En ergattung). Igmadien I mit Etadjeln bes mano, pegan pel 
erloce! ceráloo, ies oo aa. wolligem Kopf. a: borften, „ emporfträuben, 
eriocófal . (Pfl.) m (Gaare) || fchmierig anzus Dome | a la todo CA en 1 
smiociado, da, adj. pe mont ale, Fi su a In fett a) ft BEN erro que erre erre, irre do. q tere id) mid, 
3 Örgerlicötwerber fühlen 
do, E tant! eigel, Meerigel, 
Br mit een Race 1h Ver Rolli 1 Comet, Ei 
¿Al it tortty el er (Bieber 
Cerón, ta pad j. Wolle rdhend, ni > 
erióforo, m. Bo! as, D. Bot) 
¡riómeleo, 1, olemeler, m. Sul Etadjelwo e 
[blättern (Bot.) | (Mech.) || , 
au. mit wolligen Kronens ferne, mi Eijenjpigen, @ifenftach 


[fiber 
Es ad). mitwoll ¡gen Gtaub« 
e mit moligen, Griffel 


jóstomo, ma, a an at an 


N Geerihetl 
f. Rotlauf, m., Bahn a4 
beñal Epsiehe en cm 


v. a, den Rotlauf verurjadjen a 
en Totfaufartig 

0,8 rotfaufa: 
erksmo, m. Ugren|pipe a (Bot. J 
eristalo, m. Summelftiege, f. 
aristia, f. Purpuctulpe, Le 
eritema, f. Sautausicht 
eritemático, ca, adj. 








eritima, m 
eritrea, f. 
eritre‘o, trea, 
gehörig || mar =, m 
eritrina, f. Ho: 
eritrimo, na, adj. rot, 
Kauffering, m. 





m. || Expibrin, 
In. (Chem) 
eritrino, m. || roter 
Brafjen, m. N 
eritroca: a, adj. rot 
eritrocstal a, adj. rotfi 
Peredo oct mit co! infhörttern. 
eritrocnemo, ma, adj. mit roten Pfoten 
eritröcteno, na, adj. mit gejadien roten 
Sühfhörnern. 
erítrodáctilo, la, adj. rot, 
eritródano,m 
eritrodermo, ma, a 
eritrófilo, la, adj. vo 
eritroftalmo, ma, ud). 1 
eritrógamo, ma, «dl, 
eritrogastro, tra, 
eritroride, adj. rö! 
KHobenanfhebemust 2 
rötliche Hodenhaut, Scheiderthaut der Hobeit, 






























eritroleuco, ca, ndj. 1 [f. (An) 

eritrólofo, fa, adj. rothaı rotge 

eritrömelo, In, adj. zot- unb fe 
gefreift. 


eritro'no, m. Hut) 
eritrónoto, ta, 
rotfhulterig. 
eritröpilo, la, ad). r 
eritro"po, pa, adj. rot 
eritrwpo, m. Ya: 
Notgars, 1. 
eritropso, sa, adi. mi 
eritröptero, Ta, adj. rot 
neflilgelt ll rotfloift 
eritrorranfo, fa, erritrorrinco, ca, ad) 
eritrorrizo, 1j. mit roten Wurrjelt. 
erjtroso mo, j. rotleibig. 
erltrospermo, ma, adj. rotfamig Bot.) 





aba, m. (Pfl.) 
. mit rotem Miden |] 






























Mauern || Morgenftern, Streitfolben, | 
fpanife Meiter, mpl. (Ail.) || fig. Bänder, 
unperträglicher, ftörtifcher Dienid), mm, || - de 
Art Geenelte 
o, da, adj. mit gejträubten Haaren 
‚ppen). 
„f. cine bart bes Branats (Min.) 
. dermüften, 


ft 
£ wobtriedendes Btweiblatt, n. 
ermita, f. Einfiedelei, Paute f. || cinfame 
E £, einlam gelegener D: Joc. 
R ecc n. 


anfamo, m 
; ermitaño, m. Einfiebler, Mausner, Balde 
rubder, 
a 
© 0, m. Rarmoı 
a, f. Beichreibung bes Blaneten 
Merkur, f. (. 


) 
ermernia, 1. regenbeblirftiger Boben, m. 
ehemals, der von Abgaben, 
Gemeinde And. "Sropndienften befreite Di 
mann, 
eroderncia, f. Ágmittel, ) 
erodernte, adj. ägend, bei 
erodiero, m. Reiferjóna!l 
ero m. ie ‚m. 










mittel, n. 
nd (Med., 
er u 


erog: , ria, adj. 
erogatori Qeber, m. teilend. 
o ia m., Rumba as oder 
R jefrefene Stelle, f. (Path, 
erosiön, f. Istefen n. (Path, jr 
a age, jtageweife, £. (. La 


nd, 11 ee m au er 


eróti ecotif 
delirio mr a li be in, m. 
—a, f. Sicbespor] et vi (wrnlieen Sede 
eróticos, mpl. le inger der 
dies erotias l. Grosfehte im 


Altertum, api. 
erotismo, m. Beftige eso, f. 
erotomanía, f. rear Liebesiout, f. 

)y Ch, 


Viebestol 
erotomaniáti. adj. aul Eicenono 
beit PER ee ! Hole m. 


erotomaníaco, 
EHER e Eaıeneihriung 2 
ni jreiber, m. 
a Ampl calpe f. 
erpetol Amphibien» 


uan 
des Be: n. 
ame nnd 
erptlos, mpl. Edjlant, Sl, 
7 as 5 Berumirrend, 
Ausreißen mit der 

Wurzel,n. [reißen. 
car, v. a. mit der Wurzel aude 


erradicativo, va, adj. ias die Kraft hat, 
mit der ng ausge N. fichweifend. 


erredat, Fehtfiob im a m. Amber: 














Er ES 
Eras Se Joa i- 


(Opt) | = del 


m. (|. iBeifiung, f. ie or 
de falfe vendung 
1. (Jur.) |) E falice Aka die: 


ben Thatbeitand, f. (Jur.) | - de ta, 
Drudfehler (' A rd 
grober - = CYASe, un 
ebheurer Irrtum || salvo - ú Mere 
Pepen oder Mus(affung vorbehalten (in Red» 
nungen) || estar en un -, tm 

erubescencia, f. 

erubescente, A mrot, errötend. 
eo m. fenfblätterige Badenfie, £ t. 


', erutzr, v. n. auf 


eruto, m. Rülps, Grolyr, 


ción, 1. Gelehrfamteit, wit . 
Tide Feen | Bei elenbeit, ep 


lebrier, m. f| iron. Biel. 
wiffer, m. || Sen 


ter, e Alegre Sota 


roftaı 
on Ey 1] perio] A 3 
Ku. (Ausiourf, "Dermtnienin) Med.) 
mna, f. Erunma, f., Göttin der Uns 
e bei den alten a da. ef 
erumno’80, 8: 
pide e Autoregen taria a 
eurer fpeten (Bulfan). 
erupción, f. Ausbruch, m., pl und 


iges Serausti . 
ES Kin der Blattern (Pr HL N Qautausfálag, 
m. ah) 1 | Ausbrud) eines feuerfpetenden 
en a. & v.n. auöwerfen, eier 

era] vr 
Pers mit Uusiólag ver: 


bunden (Pak) H te tante Ausbrüden 
jufammenhängend, davon herrülßvend (| 


m. Unteefuhung A Mutterleibes 
ern n daten, m. Ral y es 
, Edi 19 
A en, Go sat Sch ai, 


esbalar, Y wu Ai ge auße 
esberdo, m. „m. 
esbatimentzdo, da, adj. ea im Sólags 
A an ces 
Ketten merfend (Mal, ) 


7 ¡atte m. 
beltez, pr L Manten, An 

es 
E 
aa dornehm im Wefen. 


femel, m., 


2 y, Bubfe 
Subbant, arte, A u Eiy a? Nüdlehne, 
zu 5 PA TA dond 


escabio'so, sa, ad. a rtig 
escabricórneo nea, de E rauben 
Qirnern ober 


[Geiten. 
it 
pidas, a a 


len (Bot, 

ER o e 
_ escahriserto, ta, 

Säafräube, ino 
Pre ne Oak je" ine, ee 
eucabrosexrse, a 
werden, etioas et‘ ei “ 
unit £ dere Garatters Í 
eines Unternehmens, f. 
escabroso, sa, ad). bolperig, tauf I] miß- 


16, Heißel., 
o bulttmiento, Entiäläp m 
Esmas, n. 1 &ntiifgen, bheimtis 


escabullirso. aus ns 
de, ide e 


Kir 
eazzchas 1. Sf, gefrömer air 


escachz Bier 
ae a 


= See“ a 





Ea erica! 


Dienft> 
et Paz. exa y cui E 
Rafung, Rangorduung, Ol ara 





eruscatores — escamónea 
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318 escamoneado — escariar 
e cre po Re ee ct al 
agaroamönendo, Lake dd abc pa ee 
„eroäimoneeree, yu * eun || co ein" gm esca: SER 

Wieden). [rán 


f As naht am Stirnbein, 
escamona, y en Er 


den Taffen, se, egtibt werden. 

qa = = = Rn 
tel eb, m. ieler, m. 

toman en ieerrei, 

ee naht, m, a under 
ne 
cam] 

et einzeln, Hier und da 


v. a. räumen, leermadjen || 
-, Y. D. O fÚSTEn zu vegnen || aufhören zu 
arbeiten, einer Arbeit, einem Unternehmen 
entfagen Y Ja escampa, 7 a e pe ten aus 


ed Micra Br Am anden fr 
verfhaffen]] ein gli tommt niemals Ds 
oscam] paria, E 'elognoscieríójiff, n., Bes 


dette, f. 
escampo, m. Au! des Regend, n. 
escamujar, v. a, die Ölbäume auspupen, 
en, 
ShHneiteln Oisäume.n. 
san! ener Ismelg, m 
bäume, f. 


eigen. 6 Ei as 
h leeren, far. 
ER , m. Kombablammer auf den 
. escandalar, y. a. abújten, fóneiteln. 
E ee Bin 
ope 
Kandalirer, Y. a. Ürgernis geben, Ans 


pie ente 1 rd cin rem nehmen, fi 

cortada. un in de  Yrgert, Hau? 
in 

fie ab. „en eno anfibio. 

escandalizativo, va, ¡rgerni3 vers 

escándalo, m. Ärgernis, D., Anftoß, m. || 


Keen seen e n. || pad fra m., Are 


er Seefegel ete e D. 

escandalo'80, 82, ss). ärgerlich, zum 

ee 
rei v 3 

Ar So (Mar. 

esca 'ble, adj. lotbar (Mar.) 


escan: da, f. werfen 
Sotes, Bleilotes, der Lot nur, Atina, n. 
(Mar.) [2otung, f., Sotwurf, m. „(Mar ) 
Scan da, f., "escandalls'zo, 
escandallar, v. a. loten, peilen, das bento 
blei ausmerjen .) 
escandello, m: Sot, Bleilot, n., Bleis 
fóájmur, Lotihnur, f., Genfblet, n., Sentíot, 


1. 
sssandichedes, Mi "eos Biene 


teca NE y £ 
E las t Ctanbtnapien. 
SCAN. 
escandinavo, va, ad). ftandinavifó. 
escan Sla ¿ m. 
escantlla, f. hn Burgos: Wiege, £. 
en o. f. Glandieren der 
escansorípedos, mel, ettecaógel an. 
m. eine en (art PS 0 
jgleßeret). 
terador,, der, m. (Schrift 
contara mel Green, „jan 
scan le da, f Bearbeitung einer Kante, 
escantiller, geneinander abmefiert 
(Zimm.) || eine Linie % das @etäfel ziehen, 
um oberhalb zu weißen und unterhalb au 
malen || die Veen abiflagen, o I 
-se, abgefchlagen, abgeitoben werben (Eden, 
Kanten). 





nee m5 DEE deL | Rlshene 
escaño, m. Ba 
Senf E ERA agil E tl 
guia apo hr -s, ige der 
‚geordneten, mpl. 
escafiuelo, m. ln ‚ußteitt, m. 
are was Ari fen kaum. 
Entwifden, 


mie lucht, f. || undel nde 
SA Fago Ka 


weichend. 
entilüpfend, ents 
et eg Es mba Mech) | 


Semmung, f., eng ae Ba Hoja , Heber, 

Anfgläger, m., immerden, n. (in Ubren). 
OSCAPET, Y. n. entrinnen, entgehen (einer 

Detabı) 1 entii en, end dede hen, 

davonma: 
fra, id entf p sud pega e de 
- en una tab] 
jenauer EA lotes fam. mit bl ac 
ige davontommen || -se, entwifáen, 
reifen, AER Dones Va anta I 


gen überetten, 
nece, etwas aus Übereilung fagen. 
m. Reliquientäfthen, n., 
selon, m. || Rugihrant, m., Blass 
out n. || Ausftattung einer Braut an 
jeidern, Bug xc., f. 
sacaparattco, u Hetnes Schränfchen, n. 


a. Spargel fteden | ¡anda 
“ ted zum Henker ! 
escapato” Ausfludt, Ausrede, Ents 
fóublguno, enter ire, f., Borwand, m. || 
10, jemandem eine Hintertüre 
ic, en ee ifóen, m., ell Sl 
escape, voi E ut, f. 
Drlder ama Gewehr, a. sad Es Y A 
ichläger an der Uhr, m., MAS 
vapor Banpfentweihung, N an | 
&t0do =, im geftredten Galopp reiten | 
dar- 8 una pista, ein Std. Sb tcilfórmig 
aufpigen || menear un coche á =, mit 
Vieren Tangfabren , verbännig vom Bode 


escapí Mer VSafescutig (Bet, Jo. 
ein. m., 


Pi im alten frans 
‚söftfchen und salkenikhen Suftípiel. 


o, m. Anlauf, Ablauf einer Säule, 

m. (41 Min.) 

escapo! Tit, Kernerit, n. 
escáp 1 gus latt, n. (An.) 

escapula‘ f. Schmerzen im Schulters 

Blatt, mpl. Je [Eáulterblatt bezilglich. 


ca, ad). au merzen tm 
escapaler, ad. © Sgultere Fr de 


hu 

toifehen Lund Seib m lügel der 

Eu Ei tra, ties E ein 
u auf 


Ze auf 
os ap er, er Eluttertio, 
Euraes Bertielß "einiger Möndjsorden, n. || 
A duró) Bänder verbundene, ale Amulett 


e Gtílde geweihten Beuges, mpl. || 
ultertragband, n. de ) [- de un ven- 
Sápul Eo me ER: eine Sieh Er kreuzt, f. 
escápul m. zweibäudite 


10-061 
ger Armut m m. (An.) 
escápulo-húmero-olecranizno, m. dret» 
Kaofger Armmustel, m. (An.) 
escaque, m. Feld auf einem Schachbrett, 


n. || vieredi, Seo im Getáfel || Raute im 
restaura ind, el gehlefett, Sade, 
würfelig. Zn > 


OBCAQUERT, Y. 2. [Sasfórmia eintetfen. 
O8CETA, f. , Grind, . Krufte auf 
einer Wunde, f. || Rorallenrinde, 1 Sieglorade, f. 
escarabajexT, y. a, beumnußigen, quätende 
Unruhe verurfachen, fam. wurmen || =, v.n. 
wie die Käfer trabbeln, hi und Berfaufen |] 
tripa, (á f ers und unteferti fájrciben. 
ajero, m. Srabbetei, £. || Noia 24 
a Er Anblid, m. 
escarabajillo, escara] lo,n. einer 
arca, m. Käfer, m. || Mift jttäfer 
tletner unanfeßnlicer Inder 
c im Auge m. |» pelotero, Aasfäfer, 
ler, m.|| = leche, wweißgefleidete 








bra: f. Qetri: Me 
im Safe en um Ae 
ee 
EEE ¡merma! he m 
„gsaramejo, er 
Sul, m er, E 
mufdel, f. ir, N 
escaramrr: ee Ha, 
Wortgepläntel, 3. Méjarmiipelnd (Mil) 
escaram To a ü an en N 
mit jemandem A 
os tb. , Da 
vel, 14 , L. 
ae 
Quaften, Ero! , als Lope ber‘ 
1. ufen || Berumzaı 
2, Ye Doy ih 
escarapetzT, v.n. fh 
Pig , SAL , Le 
a Y (zum) ee 





Saarlıder, a sá ofend, [gorra 


An) eN) cmd Wüsten, = 
escarbadura, f., esc&rbo, m. Srapen, 
escarbajuelo, m. Erdfloß, m. 
secan 'baorejas, m. Ohrtöffel, m. 


escarvar, v.a. fragen, fi 

cole Qühner) 1 odten (ante Ehpeine) Pa 
Boben auf len (ente Stiere) || ja: 
Verhór ent, im dc nad Fa q 
prue N zum 
wil mien machen en) ¿a conciencia Js 

1 . 
I = el estómago, Ta beripfiten 

= el oído de un 
räumen (a) I, ei ven Au 


im Kreil Jioentendes Pferd, 1 
e Ar in Amerita: fió) feurig 
in e pete ($ ar 


f. Geli 

zuohualge f. Il eine Diebe € Sen E 
o ijienen am Sarnifó) fpl. 
PR; „m. große Geldlage, Bügel: 
EBCATCEOS, mpl. dd fpl. 

(Mar.) || Kretötätmentun iger Pferde, f. 
escarcibanas, fpl. a reichten 
en 

escarcina En m. | 


immer Gäbel, 

Somelte, £. anbaal TobiasfifS, m. 

pico, Sieh e na 
leb mi 

oi rai v. a. unterfuchen, ee 

esca” Y. Reif, Rouboeif, m., 

frowner Tau.” 

escarcha.da, f. Eistrant, n. feitt. 

escarcha do, da, adj. bereift, mit Reif ber 

escarche, m. Etiderei mit 

ginge gelten ee he Sifberbraßt, f. | 

ufmallen des gefhmolzenen Glafes, n. In. 


encarnó! m. Etredwert in 
u. Bereifen, mit Bei ke 


eden I Träufeln | mit Gold» ober Silhertraft 

en den Thon [Amen ll, v.n. do?) 
es reift, es fält Reif. 22 

ra o, m. Stotbart, m., 1. 

es f Dinripade 1. ff. 

e era, es lorra, f. (, 

escardadero, m. @äter, m. 


escardador, 
escardadura, f. Glten, Budgdten dec 


Diftel 

card Arda v. a. Difteln ausglten [| aus> 
fondern, auslefen, vom Edjlechten oder Edd» 
en fäubern || enviar & -, fig. zum Teufel 


acardiller, y. a. Difteln ansgäten. 
llo, m., escardilla, f. Filter. 

Githa £. || Saarkrone der Titeln, 
mollichte, in der Suft umberflie Bi) 
lo ha dicho el -, nein Heiner (Singer bat '5 
mir gefagt (Redensart, um Kindern die Baht: 
heit zu entloden). 

escarias, fpl. ‚Satemä 


cariado’r, fer, Rn Metal: 
cobren btociter m. iX fräumer, ma. 
escarixr, v. a. mit dem Sodetíen aus 


weiten [| aufräumen. 





escarificación — escital 
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. (ppm, m. 


£ 
al = Le Katzsas 8, 


tpL Górip! fe, pl. (Chir.) 
m. 1. sd 





escarlatín, m. bu 
a, FS "Sharlad, EHarlacfieber, 


Vesrittun, ma na, 2D (Gara! ps 
cala vet ter a ne 
SICATMADET, V. 2. ‚außelnander» 


tado, 
Y. Fe [| aus; ein, 


dor 
= há u te Bukunft pr 1} 


mg, f. 
at: Be Tel 
be mann eigne oder ef anderer 
a er (Path. 


+) 

OSCETNS, los (Med., 

vera au. go, ug 

ee: vs en verhöhnen || 
fh en etwas Tuftigma: 


escarnecidamente, adv. Wöitiliernetke, 
af Art, Ütterel, £. 
Wöctufche [ 


m. 
-£ Lacer: de 


von Sohn. 
m. gritulidjer Breitzapn, EN 
Papagei trummbeini; „ 
a iaa: de 
chemals, Sált 
escaroledo, da, ad) Kur) gefältelt. 


y Ye 


scroll in, etica m. (PA) 
gicarótico, ca adj. Echorf erzeugend, 
Eher Mod.) 


Senn te 
weh m. || einer Mauer bis zur 


Ei, ie lee ls, jäbe, 


coña ha rota, 
1. bang. m. "bahung, 


ware do, m m. 
ti Sererööigung, £ 


„ahrüges 
De) eins 
; Be ee m., "fa munióncihes 

ear ni aten, m. 


m. Kammer, f., Ring, m. mM 
ftiramnetamen. 


Petr. y 
*, f. || leiter bünnbefohlter 

de d y danza, Tanjy 
tenfórmi, 
SH h ringen, NG 
velan ei). 

rittlimgs. 

rr en auf 


dm E reizen. 
a a Geacldı n. (RartempteD. 


Bole, 
Ki Ecacidd 





A) tt in die Hufwunde, 
ani Mani indie jufwunde, m. 
carzado, Bufawänt, ö). 
da, adj. Hufzwängig (Pfer! 


ura, f., e ento, m. 


escarzuno, na, ad). 
ein Halbztriel (Bozen (Arc, Y RICO =, M. 
Gtigbogen, Sladb 
OSCAFZTRT, v. A. enen ausfcneiden, 
setdeln | se, ben Hufiivang haben Mferde). 
escarzo, m. plodicide, f. || Beibeln ber 


Bienenftöde, n. || tepe 8et m Beibeln, 












tehenfehmamnn, 
num, under, m. 
ng ber ierbe, m. 

+ Itapp || jehwer, kaum. 
hralent bed Windeß, n. 
(Alar) 


escasead: f. Snidern, Snaufern, n. 
LSscaster v. a. tárglid side wenig 


escasamente 
escasexda, f. 








ern geben, naufern, Enidern || fparen, 
Ben | vorenthalten I felten mae untere 

(dime) a. an der Hirnielte f 
Im, v.D. a Ae Ps 


air SE Be a Ei fein 


encaseı. 
triebene ci £ | Selten 
Fett, £. 1 et m. 5 bei ent 


fl 


Kr en weni Mir | Many fe D 
dend an etivas [N Eh: ” OPERA I 


Teióht || fáral (Wind) Mar.) ||» de palabı 
15 (big Ja ada pida: 
mäßig im @flen und = de bienes 
de man arm, unbe; « de luces, 
umpifiend || - de talento, unbegabt, talente 
108 varas -a8 1. tna; 


ficben Ellen Leinwand, fpl. 
escaso, m. fóraler Wind, m. (Mar.) 
ae, Fr Teung, Meu u & 
encatimador, m. 1 Gelatb, Rnider, m. 
scatimar, j¿waden, vertilrjen, 
kömdlern, einen, betrilglid mindern [| 


Te gen en me 
a . 
escatimoso, adj. fat, auf 
perra 


sehn enfamilte. 
N m. Sot! Rn Tee f. 
Sncatöilo, la, ad. auf’ fend, 


lebend, Lots. 


dem Tode, f. 
Ban ca, adj. ne 


gene vol es git . 
An. fell ermano So laner, 


a Dam an 1 mor wi 
oa tolsrdo, da, ad]. mit Gtudatur efegt. 
an Glare eze Egea, Sin, 


"am ar 


an delia m. de 
, verruó)! 

escelita, en in wenn eines 

Menidjenbet 


esceloiids E Beitstang, m. (Path, 

f. Bühne, en el 
ab m. ale Be f., Auftritt in einem ©: 
iele, m. || Auftritt, ¿Sosgang bes Sehens, m E 


aufpielhaus, heat ingerlt 
€xeignis, n. || Teidenfi fer Ir 
Beftige Bono! Irfe, mpl. |] Hütte Dan e um 


Eh 


ich ma en aparecer en la -, 
= eine Tate in der Welt 


v an jum, n., ee] 
escénico, ca, adj. fcenifch, zur Bülßne, zur 
ae Theater 2 die Shaus 
mag, ; Re Ubbi 
escen Bumg 
eines , einer Gegend 
Slide, f., ant, icnografla. ses 





» ivi 
escmnégrato, nd. peripett id. 


Ben! Berker EI Bayer: 
cigmus, m. || 
Bmeike ugt, £. Helen, nal 
ER elle ml 
pi eros, en ee gar 
E ¡ver der en 
Sere. (BR) 
esciadófilo, la, adj. ihirmförmig 


es . Sa , m. a 
(nit (Arch.) || Sunft, nad) dem Schatten 
Gejtirne die gu bered) 


Stunde en 

enril 

aa Si en 2 re (Arch.) 

srclierato, m ner, m. || 
nn £. Bajo 


"es 
a, | ten, td. 

ta esciápodo, m. Mur Sr Ba mit mur u 
eacletro Ya. Envaregen. m.(Geol.) (Sub, f. 


 Sonmengeiger, 
Eonzenveife an der Eon =: ‚m. 


weifer, m. || 


ee der incio, 
m. A Som 


jeiger [Astro ) 


esciffo rms, ad in Form einer d Te, 
vertieft. 


es £. Stiel des Bentiermoofes, 
ad). Meilen. den 


no (Be) 
L Deseo, £ entro y Caribdis, 
gen unter di 
f. Ecilla, £. (PA.) E marítima, 
Meergwiebel, f. 


escilxTo, m. m. Sárentreód, m. 
schen Sermossiönet 1 
Panterha' Satenbat, „m. 
Saelikien, a Meerzwiebels. 
escin: n Silo ido edlen en 
CO, m. 
ae rl . glanzfi Toleidenaktige 
ión, f. Sunteln, . 
Bligen der Sterne, ern 
tiler, v. n. funteln, fójimmern, 
bt , flimmern, 
Ésctoy wn. dle Infel Seto. 
cioldros, mpl. Stalden, mpl., alt. 
nordilde Dichter. 
esciolo, m. Haldgelefrter, Schöngeift, m. 
esciomántico, 


Seciópteri orense com ul 
m. hot le Gomiennl rf. 
Be 
Sha! hugel 
ee m. pepftaltinfe Tg einer 


nica ca, a: cadrante „, m 
ne pos. 2d), Binfengrobartig (Bot) 
m. 2 sierras, ol sel co, 


Baldiimfe, f. 
osciriioo qu adj. hanttrebsartig (Path.) 
m. tiregus, Hautlrebs, m., 
ancient, L verhärtete @eichwulft (Puth.) 
m.verhärtete Hodengeihtwufft, 
£. eos 
f. ugenkeäte, f. (Path.) 


ScHTugnei, rel im Magen, 
f. Sacirrogkstrion, ) ebócia (Path.) 


e: ds Magentrcbs 
Se! ng des Bellens 
e eecirrosidad, 1, Etrrustitouos 
trebasibano, f. fe la (Poda) 
comi, otene 


a uta 

Secial eh). either, Fáteeio (An) I 

auftpeing e (Bot.) 

el ón, f. ra Mifheligtelt, 
mpöiegen 


a der Bitter 
tterden bu Le 
cra nd ciftdesSacedimontes, 


+1) 





Löpfige Mondidlan; 
el 2 ea Ge. bananenartige 


1.1 ®algenfälange, f. | ronado, fójtoaras 
föjlange, f. |] = co! ao, $6 ni 


'8MO, m. ML Barbaren, f. 
escitodépsico, ca, adj. hautverhärtend 


(Gm) 
escitro‘ps, m. ffrajeno: 


esciurisnos, mpl. e Brnajenartige 
ciar tero, m. Blupeiähöenden, n. 
enclarecedor, ora, ad). auftlärend 


esclarecer, v. a. erleuchten, befeudten, 
erdellen || aufgellen, erhellen, Imagen ig. 


berühmtm. 3 láutern, 

cf a cule, Fs aufgetien 
210 ich, va 

wie ah Eto de ! aa ea 


es 

fragen der fpanif 

RRA tae 
itud 





esclavizador, ora, adj 
esclavizar, Y. a. zum © 








einer andäghtigen Brüde ridaj 
dena, Qaleerenillave | ger um „, arbeiten 
wie ein Sklave, wie ein Vieh, 


srcordaeta fpl. 


tung ER L 
Stlaria, f. 
oncleria sis, f. ria. (PA) de Ränder der 


Augenlider, f. (Path. 
lıbung 


) 
cl > rt t, f. 
es roceTDO, m. Ya: ir 7 
der Deiken 00 TAE und der Bine ut 


Auges, f. 
pr era, ma, adj. hartóiuti, 
esclerodermo, m.’ £rapilj, m. ¿Pp JN 
. EN Sucthäutet, pericias. BE, mp 


esla clero ey 
¡clerófilo, la, adj. Hartblät ol 
clero ma, m. Berhärtung, f. down, 
n. Mira .) 1 trodene Hugenentzündung, £ Es 
a een 
m. Gllerometer, m., Ins 
a um an der Härte der Kryftalle, 
zen da, adj. Bartfüßig, Harte 
rengelig (Bot 


Selec pad, m. inbifójes Krokodil, n. 
M escleróptero, ra, hartflügelig, Martiügen 
9 gclerosarcoma,m. hartes Flel! nermägt, 

esclerosis, f. tranfhafte rtung 
Gewebe, f. (Path.) (Knorpel, Sno: I: 

esclero'so, sa, adj. von hartem Gel 
escleróstomo, ma, adj. Hartmäulig. 
enclerdstomos, mp; pl. weiflügler mit har 


um et m 
cds roland weiße 
emana KL 


|. ver! 
us Sad en fed.) 
, f. Entzündung der Stleros 

fr f. u) 


esciws: jeufe, Waflerthür, f. 
suchte Ele ra L 
a, f. Lim, Simmung, Bilge eines 
site 1. (Mar.) 
TA uemiralt os] la de cábercta, 
jembraut, n. || =8 de cal 
1. aude blume, Bradendiftel, Radendiftel, 
. 1-8 de caballeriza, Bejen aus Kreuzdorn 
(in ado AL gebräuglich). 


, bi e 
ec. ¡da en, Aus! ag mit dem 
escob: 


Oncobader, m em. 








escitamíneas — escoparia 





escobajzr, y. a. ¿ur Gewimmung befieren 
Pe Kdmme von den Trauben onen, 
escobajo, m. 
13 bello m. 
inftergebülfd, 


f. Rebridt, 8, pl. Bollens 
fioden Eee ee man. 
escobzr, v. a. ven, aul el 
escobarkta, f. f. Globarit, m. len a 
escobazar, v. a. mit dem Dejen 
escobezo, m. Schlag mit be Bejen, m. mm 


= de cabe: Bradendiftel, Radendiftel, 
sscobln, ze. tüfe, Enke, E (Mar.) 
Befenbinderin, f. || Belens 


scobera, [. 
gändferin, £ Ginfter, m. . (PA) 
escobero, m. Bejenbinder, m. || Befen- 
händler, m. rare infel, m. 


bie 
idad 
escobifo'rme, fägı 


. fäi reine, 
escobilla, f. Bürfte, LL 
ee, amo Webel, m. % Gal 
fi infel der Maurer, m. Geträg, n., Bels 
der Boldarbeiter "und mamerttätten " 


dem Wedel ar ten 


escobillön, m. cen m. (Mil.) || 
in Amerila: Steinpflug, iumer, m. 
escobina, f. Bohrfp: En m is Ur. B.) 


¡cobón, m. große: Sehruitg, 
m. e Stöberbekn‘| II Löichtotich, Brgmeet 
Schmiede, m. || rauber Geisfiec, m. (Pfl.) 
esco’bos, eds Bi Geitriipp, n. 
escobulípe fpl. Bienen mit bürftens 
merfühen, 1. 


ähnlichen 
esco . mail onen ftecjen 
COCeT, Y . rennen, fhmerzen, 
une Il n, böfemaden, citen | -80, 
a, pu eje beft, pra fein Al 
empfindli: je wer! belnegmen. 
encochs, de adj. orten 
escocés at jotte, Schottländer, m. 


Esco ttland. 

a, a sin naiebung, f.(Arch.)| 
a: en, m. nl blau 
ener a hie, = nel If tige 

den ner Wunde, 





Secteldura, f. Brennen, Schmerzen, Ste 
encocimiento, m. brermender, once 








der o Tb, 
Y Breil ¡e qu, 
8, n. 
"ab [este ee Hunmelsipur 
vom Ht £. (J. feinen Stein). 
escodar, v. a. Steine behauen || aufftoden 
escod« o, m. Einfóneidemefer, n. 
(Chir.) [ftreden, Debnen, n. (Path) 
escodine f. umotrtt tie Glieder» 
Esco' futari in Albanien. 
escofia, f. Haube, £. || Saarneg, n. 
secoliar, v. a, eine Haube, ein Haarnep 
auf 
escofiı f. Qaubenftederin, f. 
encoffna, 


A l, o Krüds 


en Soap, A ı 
e, - Ye 
escofner, Y. o a [Haarnı 


escofión, m. große en 5 ge Pates 
escogedor, ora 
Al Aunräen, auß« 


COgeT, Y. 
fudjen, e dar á alguno, jemans 
Bar ir. coto PE 
en v. ausgefudt || vol: 
Sncogido. da, al außerlefen, vorzüglich. 
escogido: die Auserwählten || 
muchos son os ados, y pocos 108 =, 
viele find berufen und wenige PASTO 
ento, m. Auswahl, f. 
escogita:ble, escogitatt-vo, va, ad). ete 
denttih, autdentbar. 
escola:no, m. Ejortnabe, der in den Sd 
fern von Aragonien, Ratalonten und Valencia 
ergogen wurde, m. =! in cin: Küfter, m. 
escolz:pios, Väter 
der frommen guien (1624 dc Binde: 
lorden) 









ca, adj. ¿um S mutmefen 
Hör, Thutmkbtg” Ceule |, [gltermibla, 
fudentenmägt ¡Lota ifch, auf Die im Mits 
telalter betriel A} Btfienicha 


letter" Scheer der 


escolästico, m. 








„‚ssolastiszäo, da, ad. in bie KR 


bereitet wird, £. ee q 
escolecordo, m., es ela 
escolestta, f. Stolez aia m 


oliak, 





des rats 
nos Art: Sei Ener we 


escolop: 5-88 mepfen 


dráceos, de liche Su: 
an a. erertemtige z 


fterne, mpl. 
escolenila Eh ale n. (Mi): 
leitm [Ku f. 
si Be ana 
ter, v.a. 
Pr eo 5; n. nde a eine pel 
esco! f. Riff, n. (Mar, Er 
im Meer vor einem ee mpl. (Mar.) Ivo‘ 
nivel del agua, wach (der. .) 
escollo, Erg f. (Mar. || fig. unvor> 
En Hindernis, n., Sa á nivel 
tadjende Kippe (: 


2 I pl. 

Seren, 10. (Mar.) Back e. 

escondes m. mpl. malrelenartige 
Bifhe, mpl. 

escom! DMarele,t. 


sscombra, L o eines Blue, 1. 
mbrear, v. a. aufräumen, wegräumen, 
von m E rele [N I) ER 
encombreso 00, mM. E 


, m. Bal tt, Schutt, Abraum, 
m. || ermbro. nenn £ (F) 


escomenzzr, v. a. anfangen. 

eTSe, Geb: abnägen. 
Secomido, Le cba, verbrauót. 
es 


esco'nce, m. intel, de Mee, 

der Mine {n einem Simmer för Ente, 
conchz:do, m. abgeblátterter Salt on 
der Wand, m. | Gtelle in der Band, wo id 

der Kalt abblättert, £. 
enconchadırra, Abblättern des Kaltes,n. 
sconchar, y. a. den Kalt von der Mauer 
asien, abblättern nr Bind, Grid 
terung, e zT it) || —se, fid ab: 
von der Band). 


bródeln, arte 
de ragonien: Ber 


we D. ón SGluyPointe, 
m. m., 
Y Beret | ge 
dub t "ec genes jad, n. 


», Derbergen f ver» 
, veißelmftchet, verkeblen | Ag. ets 
ai riet 
In. 


eigen, 
¡grin in fi 
conder, Sylupfointet, m m. 
á he, didilias, adr. 
verborgen, 1 a 
lo, 


pebscondi Derborgen, 
Fe bondtdo, da, Derborg rgen, yo, ge 
escondtjo, escon: idtio, m. fe 
wintel, m. n 1 geeimes 326 |, Do a. 
sncondimi dimiento m. hede ee 
„sen a | Berfecipt der Binder, bin, 
n,n., Anjólag, m. 
escondrijo, m. et Di fm. 
escontrete, m. Sparten, 
esconzerdo, dad), Kick, f ichtef, ia 
esconzar, Y. 
fötefiegen. 


f. Srummbipaten, Rund! 
a (Ad 


. .) 
escopercl, m. gel, m., Blatts 
escopeta, f. ft, tgeiveht, n. 

DUAL, Rlgelgeimehe | Teuhlete, 1. (M4) 
caza, Stufen, m.. agdflinte, 
Bi 1 de A 
- Ue dígitos || = 
sähe = "is un tiro, aro: 
linte |» de as 8, EA dos cañones, 
Roman. Gräber In ben Goldberg» 
werden, m. 
in den Y 
pesoopeterr, Y ey, > jolbhergiverten, 


u, sn, ohne 


at ER re ¿leen ( | | 
Pe e RE E fi 
deomjoxten || joc. fi gegenfeitig Rompli» 


maden. 
copar o, m. ‚Bil , 
melkekrfener.n. Sek ml le 


ben» 
lante 


Farid Le se, auf Men ie Der be glei 
Bee. Fr feocbuiontig € (Path.) 


escorbuto, e ct, a, daros A 
Ga me; da, adj. Be el im 
escorchapín, m. Laftfi n. (Mar.) 
escorche, Te en feate Erin 
escoráia, 1. fpantides 


aa e etalldlase, £, Se 


ag, m. | Sgund, Sihofel 


. (fladenartig. 
secoriación, 1. 401 8, Auf ing 


wcerizl, m. Halde, f., auögebeutetes 
em Ort rn hlägern der 
|, m. 
lm furtal, m., "lesen mit 
2uñiálob dei MR 
wcorisr, y. a. auf rigen pen | mund» 
{rg durchliegen li -se, liegen, 
wenbreiben, aufgejhücft jeta. 
“ ladung, f. 
escorificar, v. a. in Gólade 


escopelismo — escriturario 


ne die laden abs 
nehmen en 


pa dert” m "2. 2. Ehladeiäee, 


Treibfcherbe, bi 
escoriforme, ee ee ista 
escoriifo rms A aia BR nie: 
esco: Da 
te [audera, arfenitfanres 
eat, 


m. Gtorpton, m. || Geeftorpion, 
oltufen, m. (F') ee mit 
ichwanz, f. || tener de -, 
eine ee haben. ((Astr.} 
m. in im Tierkreiß 

pci das, fpl. ftorpionägnlige Tiere, 


jr E f. Raupenflee, m. 
escorredor, m. Entwäfferun; 
Sacorroo, I. 2. ölinder 


¡corti Ar cda "die Rinde abe 
os car, Y. A le 
fall, abc, : E 


adj. ed mus ale 


7% ej a dle 
esconcaras, [9 Beben, fi feuern. 


7 ‚chen, Wehr) I = de revés, 


"ehcotadte 28,20). [mitten (Meid) 
a 
was een en erden Halte een RED 


escotz:do . weit ten 
(Srauenkield). a "augen 


escotedo, m. tiefausgejómittenes leid, n. 
escotadura, f. a wir nit an 
galt and Euifern von Grauen! m. | 
Hl { CO f. (An) ix Berfentung, 


abidjwetfen, rund um den 
Ei A adn (efe, | abaanfen, ab- 


el, sach fet) II y. ma 


m Sra en 


an: trios dem. [1 


Ba a ot PA A 
aria a her) $ no 1 


tero, m. Feribeuter, m. (Mar.) 

a se A I gd. 
ded, D. 

eins, D. en Il de caja, 






tus, m. 
escotodinia, escotomia, f. Sótvindel 
mit Schwar; dor den ug, EN ) 
Sscotöhle Tr. e 
escovieta, f. 
escovio, m. 
some, m. 


Em 


Au m 
ere bee Doló 


th 


der rank en; m. pee f 
mega, E CS qu Kanne en die 


A ae 


Amt eines Amtsäreibers, 

, Stadtidjreibers , 4 ms 
bei einer ei Diertehäche, n. Ns 
y € . 
jepreibers || daniel iftratur, 1. | Schreib» 
Redjtsa: ), Rotars x. 1 trag» 


S agua, en 
wu, ER MAA 


einem tshof, eine: 


Kat (Mar. 
fpinn ei Gi Hi po [febr get ae 


bi lei 
ER 
niederichreibt, m. jreiber in 
einer rt 
vod - n. 


E färeiben, einttaden | seres | 
infágre! 

E Berland men Jar en air er 
age) an jeman 
en ein über 


Mh Mleuno cosa, 
etwas [reiben || - & la mano, na. ben, 
Siñanto” en IL - de su nee par 
su MANO, — lo pufio, mit Pr 


Hand, eigenhändig fi Il - en el agua, 
en la ceniza, en a Ivo, en la 

se. in den amo já I - en el bronze, 

rd auf Erz fchreiben | en , ins Beine 
reiben || » en el mar, auf den Galeeren 

tubern, zu ben @aleeren verurteilt fein || = 

s fortlaufend, om ne able 1 fójretóen | ll 

vage en (fe Tafjen (a ie 
en 

Eine, Seen, » tarea gato 

crivomanía, . 





escribómano, 






escrita, f. Serdterbaififó, mu. 

escritillas, fpl. Sammeihoben, fpl. 
escrito, ta, adj. geichrieben || befrhrieb 
(Blatt Papier) |] geriffen (Lat, Firmis, for 
fo ftand es gefäriehen 





. Dab 


referirse & lo =, jich auf bas beziehen, mal 









gefehrieben if | tomar por -, auffchreiden 
‚obre e50, 
ift nicht fo ausgemad glauben 
par= 6 de palabra, | 
escrito, m. el 
1 
guaje 0 vor m =, (driftlih, brie ¿o 


y es ur 
Bi Er eis ar doch = 
2. Ssrifteier, m m. | E 


escritorio, 

pult, m. A Ei pe 
met, immer, n. |] eingelegter, 

Tauber nearbeiteter Schranf, m. in Toledo 
Markthalle, wo im ganzen an ee, ral 

ecritorruelo, escritorctllo, escritor- 
cito, m. tíeiner, ecbúrmlider € jriftiteller, 
m., armfeligeß, Karen! Schreiberlein, n. 

Becri f. die Sährift, heilige Sórift, 
Sl if. 


Säreiben, n., 
ae Beine, £ rief, 
eh A, u = ef, 


de con- 
a dal Senn ¡spolice, se 


tura] dl A SHrift 
ea. ni pee cdta io ein 
al ar ll protafatieren $ Ú piden, in die 


put A lójelftlid, 
(For) | au den Ei ai pe 
br 


822 
rio, m. Serter, Ausleger ber 
heiligen Sacitt, m. 
1. CRD ode IN den langen, m 
bm, n. 


Anden, mi Han Bei Ce 
y escráfala, £. Stoll, ER 


eelänmulh. (Path) sl 


Sucrofularikbens, esco 
Radenblítler, mpl. 


escrofuloso sa, adj. briljengej ea 
denfi As 
e) 


Secreto, m. Eodenjad, m. (An.) 

ara m. Bed, m. (Path) 

escm erwolehe in. Heiner Gewilfensgmeifel, 

Sserupulf o m. Kleiner @eivifjendzieifel, 
En 


Sub, n. || Strupel = 1 Gramm || © 
Ye Minute (Astr.) |]  caldaico, achtäehnter 






Zeil einer Dinute (Astr.) | = ‘de monja, 
= de Mari-g: jo, übertrieben Bes 
denten, n. [liche Gemifjenbaftigteit, 1. 


escrupulosidad, f. alguin e, pena 
escrupulo'so, sa, adj. getvi 
Bebenten, Ängjılic |) peinlichgen 
escrutador, m. Stinmenzähler, m. 
(Part. || {harfer Unterfucher, mm. 
escrutinio, m. geheime Möltimmang, 
Beitehwaht, Fugelung, f. (Parl.) || Brüfung 
genaue Unterfuchung, f. 
escrutiñador, m. Brilfer, nel a: 
escuxdra, f. Winfelmaf, n. || Winkels 
baten, m. || fenkredte E org nad dem 
Mintelmah, f. (Arch) || Korporalii L, 
feute, pl M UN Beidwabe 





















Slotte zur fi q 
bungeflotte, f. (Mar.) || Abteil 1 Merjonen 
bei einer Fuftb ná 

-a imagin: 


Abnteren, n., Mbs 
[bas Keryenwachs, £. 
Burióitemajóine file 


escuadración, f 
blerung, £. 
escuadrador, m 
escuadrer, y. 2. abvteren, vierfantig ¿us 
fdneiben, behauen, bejómeiden, abfäumen 
{ Zimm.) || einen Stein winfeln || eine Kanone 
iage- umd wintelrecht jtelen (2 
escuadre'o, m. Bermefung Wenterte, 
nad) Quradratmeilen, nad) Aren, nad Duabrats 


e eraadria 1. wintelreäite Stellung, Sagt 
m 18, Sage, 

belt, f. || Ridtióeit, 
Beicaffenbelt, 1. | nata m see 


ar 
caro ego, m4 Bing, 


ar, f., 
Neitergeii 
een, nahen aa tn 
en auf Men (AR 


e 











een, m. 


je afzi die 
Burn n. [estar & la =, auf der 
cuchadera, £ Saufójerin, £. 

ponia ee pe m. 





esoriturario — escurribanda 


=, Yo D, Sie 


Deals | E 


esctcfimizdo, da, 6) vt 


escucho, 
a elena 


a Ei et ie ann San kan. 


Edie den | Ag Ad ven 
escuderaje, m.Dienft eines Schilbfn. 
Fa Dienft eines Pan merbienens Be 
in. 
Sscudereer' =. a. pes 
Simao tam e bedienen. 





escudertles, a enge Beinen, npl. 
escuderilmente Tammerbienere 
mäßig. pa 
em, 
ann 1 Edelmann, me: m. i 


Er ag "eines deli es, Wels. 
Pra, m. ent Henatiger En ent m. 1 eg 


m.||Eberfertel, n. Selföling, m. (J.)1 
u ni 


m. || fig. Sid) 
escri 


Äeten, m 


£ 
Esprit] es Este ENTE Es Bene. 


Karen, D. GT gem ger Il pa 
Say m. || A 


le in Nel rt] 
E E in (Chem.) 
A a. die Suppe in den Rapf 
gießen um aubteilen II Ag. zu gebieten haben, 
1 Sas grobe Wort führen || nad) a me 
je, 


tendía, £. Meiner 9 NR Untere 
Pirro ee at CEN 








escudo, n 
fit, Kappen, n. 
m. || Búujdden, Drud 
Magenpilafter in € form, n. (Med.) 
Scnulterblatt, tt der Sauent, n. || Rüden 
{child ber Mer Schiiffeihen, runblid vers 














tiefteß Flechtenlager, a. (Bot.) || freisformige 
Stufterfielmung, 2 |] Ag. Ship, Sihiran, mel 
= de armas, Bappenfcilb l- ota, 
Sehnbrett in einem Boote, n. (Mar.) || = del 





corazón, m. Bruftbein, n. 
Wolbtbaler = 40 Stupferrenlen || = de plata, 
GBilberthale Sure en||= de vellón, 
Kupferthaler 10 Kupferrealen || x bure- 
lado, Schild mit paarigen, abmwechfelnb ges 
färbtent [dmalen Oxerftreiferi/W.J]l= cortado, 
etelltes Schilb || = enclavado, eingeteiltes 
Eau, worin ein GuUld in das andere cima 

ft || - entado, wellenförmig ineinander« 
mi a ralndo, oa! 

da 


Getelltes, fentrecht Dalbiertes Sa lo paso, 















lattes id obre Abgei 

fito e, e 0. | 
> ¡gulgies, Tgrtgredts, 
rebts geteilte © 


freiftes Sid (mit über ¿eb Balten) ala 
escudriñable,ad),exforjóbar, ergrindlich, 
escudriñador, ora, adj. forídend, nadı= 
fpítrenb, unterfudjend || neugierig. 
escudriñador, m. Sorider, m. || 
Epiimtafe, f. 
escodriñamiento, m. Racjuchung, Inter 
fucheng, Forjejung, 1. [| gerichtliche Lnter- 
fuma, f. 
escodriñar, v. 
erforfójen, ergrih 





Iron, 


außforfchen, nachforfehen, 
erjudien, aufipitres |] 
bforigien, nat hpilzen. 

£., Schulnebäube, n. || 
nterriäht, Unterciót, 













2ehriuften 
Sum | 
mpl. || Kollegium Kur ler Univerfifát, m. || 
Unterricht in Leibeáfibungen (Langen, Reiten, 





hier, Böglinge, 





finder 














ensoflansa, Útero 
e a II - holandesa, die Ei 
Mal.) || = de hijas, = a 
Zöhterihule [| = 
ie || = UA Rufen 
le nadar, Eátommridille Y de 
A caballo, 7 de montar, ae a 
bal || - de esgrima, ehtihule 
mide) «Qe bailas, Tanafaal, m. 
= de puntería, Siclllbung, f. /Mar.) Y ro- 
wántica, bie romantifche & Sdyule, ant. escuela 








clásica || - veneciana, bie venestant 


en que se enseña 
ma le 1d = del 
die Sie > 









Säule (A 
ciencias 


escnezner, y. a. Rilfje aufmachen, 
escuezno, m. halber Hublerr, m. 

esculzpias, fpl, Ajtulapfeite, pl. 
Esculxpio, m. Xjkulap, m., Gott der ärzte 
Esculxpio,m. Sthlangenträger, m.( Aste.) 
esculsto,m.ö auresSalg,n. (Chem. 
escúlico, ca, adj., ácido =, m. Rob 

Tofastenfaes, f. wm.) 
escnli: ad 











gehauen, y 
escul . Bilbhaucrarbcit machen 
ómipen, tn Stein, Holz, Metal! graben, 
hauen, fteden. Ineftoden fin Stein 
esculto, ta, adj. poet, ausgehauen, ans: 
escultor, m. Vilbhaner, Bilbner, m. 
Bifberichniper, m. || » de yeso, @tpfer, m. 
cultora, f. Sildhmerin, £. || Rem des 


hauers, f. 
escultura, merkunft, Bildhanerel, 
L e En So a L it 
wert, n. || - de bajo relievo, 3 
Palberáatene Bllofaueracheit = exenta, 









Corerte, 
Seo, 2d. Eunbaueres. tb ce 
sscalltrse, "ausgletten und en, 

re ‚m.,Epude,L. 
piden Es ¡Enapf, m. 

wo mon gon Stniputt, 
E. pida capote ‚man ber Bere 
EA Pr et millon De > 

escupt: ud, Epett , m. 
Bi m. Epuder, m. || Sprüßteufel, 


ers. ee Sri m. [| EN 


tae 
ar ber 
pride San aa en | 
Verlöndben I aaa 
ieldschen (Wolke) die Ladung von fid) geben, ben 
er fpeien (Slinten, Kanonen) [| — 
aan Ghsörbneder N eenircaniicien) 
Se und jemanden Be: £ fpuden ji fig. 
jemand a en ll-al decido 
del doblones, mit feinem 


úl 

[m. |, m. 
sem, £L, gisupitejo, 
cupitima, f- Epud, m 7 
po co a. vor dem Kal 
mt Sale ber Binlterbe reinigen, 

escuras, adv. ohne Licht, a Pr 

w || Ag. blinblings, blindzu 


a heat er Ad Raleo sar a . 
it longer Nafe abziehen, fid) 

el ve META "holen 
escurlalense, ad). ¿um armarios gehörig. 


OSCUTITA, m. jenreii 
escurribanda, f. Deräfak, Durchlauf, 


an 
escurrir, v. 2. außtrop 
Gesten Lafer | enttuffi fen Y Bia.auf die 
ln 1 


ee 


2 
vatiójen | außgleiten. 


eccalitrrme ema I 
en fe 


— "HA quia, adj. jchlldfientig. 
neutibrangnios, upl btlemer, mp! 
kseutifoltedo, ‚da, ad) .(hilbblätter 
meatiforme, adj. jhilbfürmig, E 
m. Ediithtnorpel, m. (4n.) 
pr codi Sbilbafe, f. 
escatípedos, mpl. Echilbfiliier, mpl. (V.) 
sscwto, m. Beinfchild der Wögel 
sscrto-eonchiarno, na, adj. y 
muela gehörig (Am.) 
sscuto-esternal, md). auf Druftf 
Since bepdplich {bei Sterfen) 
T.Edjilobeere, f. || gie! 























Höhe de Í 
ben an 
escuyer, m. m. El ee ‚m. 
J term ler im 


: (Astr.) 
dede Rkcelario, Ea m. a e 
o 


Bro (im der CEA 
om Ben, i 

mi jor! in 

Taldea ausßeieen, “ab Ende ober ee 


in der Sede anwen! 
ee ad Se Y auf der 


"nähe, m. Wort mit 
tear hefiepter Gifbe, nobel die Beiden 
ps u benévolo, ejército, épico, 


‚em was, ES 


El mom mit snigten lIpor eso, 


A durchs 
et RT Ei ge u tee 
Sum a a po 


, D.6.D. (Mar.) 
sal Diefer De 1 diefe dol 1 

‚Hammer in Qeftalt eines 

¿ufammenzubalten, f. 


„angegriffen (Path. 





escurrida — esguince 323 
das Mart, der Kern, Beift, die Haupt» esferohlaato, ta, sd. tugelletmig (Bot.) 

Sra! my ñ ), YA. 2 
fade, Sr y ser de, efe, buraeu |  esferoblaste, m Sie m e, 


esferocárpeo,, . li 

Pre ten. esferoca; pea elfrucht, £. Ed.) 

esencial, ad]. Be amarra esterocófado, la, 2d]. füge fig (Bot.) 
tivendi; Lit rc mit feroco I |, m. 
en] Be 


m, Buren (PA) 
at ia, cel 


Baferoide, f. Ephärofd, n., fi 
esferoidima, f. Snorpelfiih, m. 
esferoma'quia, f. Ballipiel, a. 
esferométrico, ca, adj. iphirometrijó.. 
esferómetro, m. Sugelmejer, Sphärens 
esferomo, m. Sugelaffel, £. |melfer, m 
esferosidertta, f. Eijenipat, ra 
esferospermo, ma, ad). kırgelfamig (Bot.) 
esférula, f. Sugelfcuót ber Sermplize, f. 
(Bot. | Heine Srugel, £ 
esferúleo, loa, adj. tugetfo 
esferulita, f. Epbá 
esfexo, m. Afterivefpe, 
esfigmática, f. Lehre vom il 
ico, ca, adj. ben Bula ve 


esenciarse, fid imnig verbinden, fidh enge 
anioließen. [éette, ant. saduceos. 
esenianos, mpl. Üfjäer, 
esera, f. judenber Schorf, 
esfacela:do, da, adj. vo 


ap, je 
h 





rá n Brand 





tub, m fi.) 


estacelaT, Y. a. Eranblg maden Path.) || 
se, branbigiwerben (Pufh 
esfacelia, f. Mutterbrand bes Sorns, m. 
esfácelo, m. kalter Brand, m. (Puth.) 
esfagebramquios, mpl. Rnodenfiiche obne 
Banchrloffen, Kiemenbedel und Piemenbaut, 
mpl [(Am.j 
sutngitida, f. Droffelbtutader am Halfe, É 








ies. J 
68: end 
(Mad.) h.) 
esfigmocéfalo, m. Rlopfen im rl 
esfigmómetro, m. Pulöimefj 
auäipmöscope, $ 









J 
ver, m Fed } 





esfalerocarpo, m. fleifchige Scheinfrucht, esfinge, m benbfalter, m 

Sheinbeere, Y. ¡Mejtalt esfingi zartig 
esfaleromorío, fa, adj. von trfiglidjer esfingidos Grmármer, mpl. (Dim: 
esfaloídeo, dea, en m boz | merungsfalter) [an ber Blafe, m. (An) 
prismai esfuter, m. Säliehmustel, am After und 


belabhrtfier, di Quarz, 
> icher a ara pa 


esfirena, f. Meerhecht, m. 








er niaönte, ta ed, mit gegabnten esfla sis, f. Schübelbrud, m. (Chir.) 
esfárgido, € ia Ubfrötenartig. esfordro, m. Saufläfer, m. 
ah te, L esfondilio, m. Angelilamuryel, f. 


erfx50, m. o BBoiffpinme, £ 3 esfondtllo, m. Bartich, ın., Öärenfraut,n. 
esforrocinrr, v. a. wilde Rebenfhöflinge 
abjchmeident el, fpl 
esforrocinos, mpl. twilbe Sel en 
esforzadamente, adv. mit 
esforzado, da, adj. ftart, frü 
tapfer, unverzagt || caldo 
esforzador, ora, adj. 
esforzaT, Y. a. eomut 
feitern, antreiben || anftrengen || L 
ehaupten || befeftigen, befräftigen, beftärfen || 
ad beitehen || -se, fic) bemühen, fid 
1 | Mut fafjen, Mut Ihöpfen || fid) 
en || Sträfte befomten |] fich erheben 














Set pen, ente, Reitftein, 

a m. 
esfenen Mißgeburt mit 
tele Beilbetne,£. (An, UST 


be 
esfentsco, m. Seiltáfer, m. || @oldtaucher, auf 


offen! Ca olbener Haube,m. 
eno bas , Fee aci 











m. Seilwebel, m. (Infelt). 


- geinifäte, du 
8, pi. Seligninles, mpl. din, 4, gente, buno» 


fell a. wifájen, derblajen (Mal, 
dl ee dy (Math) y | eine Beiro “zurdsauigen tuedftäuken 
de inet pa %, „Bilder, m. (Mal) 1) (a. .) 
Il_poet. esgarabote, m. Bm Gneter 
ii Rif an einem Std Sola, um es in gerader 
I mfang | ngupafen or.) Vom ba, rd ji 
te, - in_bder $errol: blinder 
Babe Sim, an mn de Ef ehe DB, m. (er) ) abmefien Mar.) 
. 8 NA esgara! 
Ringier sur Darftellun; 52, OBRAITET, Y. pd Rebel |], Y. n. prablen || 
beicriebenen Sreife | Schleim ausiverfen. 
eeenter Gimmetätuget I» ter- esgarro, m. Dualfier, m., dider Eset 
creo nnd € > de la cogoriia opio m genentjiini 
gel. hen, re A ( 

esferento, m elle 2% , 
esferia, *- Rüge. m . h Ea - A a, Dee eh 

je ea = ie 

ie) IC hen iin La espada, das 

¡herordentlt y 

„erfertäin, £ e an alce, in Berns ade, 

Tr. 


[ 
per red durdjwater [| durd) einen 
Sub waten, a war Be 

Hat © Stelle in 


, Lo, 
anach, ER esguazo, m. eu 
fahren eines 


bel den Alten, Balfipiel- 
má, tl ternpuder, m. ‚m. (Gteimbeuter,m Slußes, 

esferisterio, m 18, peacio rela», geht oo De Le para 

en m. junger Sali, limi. 

ei 


ud Sen, um cam Esiay, ei, Sieb 


auszuneichen, f. | Bewegung, wodurch man 
21* 


“esteril, pas Baar dle 


acto Ba 


Neibenter » 

ma, ad). ds (6) I| pobre 
=, m. armer 'S. m. 0 
„une at ala, de Ener Bee £ 
Sumtring | a m han ı ve 
gen, 4 , Do, , f. (Mor.) | Ag. 

fa , M., ona, = DeU- 
mático, Sto! ¿eug, n. 

eslabong do, da, adj. "gegliedert, mit Qe 


eslabonador, 
oo or Kerettung. 
verfetten, 1 neiianbeos 


Y. 
keiten [ sien, es verbinden || se, 
ma An Els mil vn mit dem "Stahl an 


den elabonszo Ibanbel treibertber Neger, 
eslate'o, m. Slatió, m., freier, SHaven= 
eslavo, m. ve, ım. | | Havtiche prade, f. 
sala'vo, va, adj. Kaptic, 
eslinga, f. Länge, Lenge, f. /Mar.) 
eslique, m. Schlid), m. (Min.) 
eslingar, v. a. eine Denge fdhlagen um 
etwas (Mar.) 
eslingote, m ‚Balaftgen 
eslora, f. geöfi 
Mortante Vorjteve: 











dt gemefjen, f. (Mar) || 
Deds, mpl. ¿Mar,) 





esmalte do, ın. Sájmela, m 
esmaltador, m. Edjmelgarbeite 
esmaltadura, f. Beleging mit € 
esmaltar, y. a. mit Schmelg belegen, vers 
fáimelgert || mit Blumen oder er alld« 
steren || ig. verfchönern, ausfájmlide 
esmalte, m. Schmelz, 1. 
n. | Schmelgarbeit, f. | Qimmelbla 
malte, f. (Chem) || Metall o 
Wappen || Schmelz dec Bábne (An.) || poet. 
Schmelz, Wlan, m. (| ig. Unblid von etwas, 
m. || = embutido, Bellenfdhmelz. 
esmaltin, m. Smaltblau fir fireslos 
materet, n. (Mal) [(Min.) 
esmaltina, f. Smaltit, Speifohalt, m 
TIAS na, a fmaragdgrítn, 
Imaragdfar! ter Diallag, m. 












esmaragı elta, Ta rogbit, fmoragd» 
esmaragdo-praso, m. E aragbpuns, 
graßgrüner Prafer, m. [grünen: Stilcen. 


a prác ta, adj. mit fmaragd- 
esmarcha'zo, m. Raufer, Raufbold, Bravo, 
m. || Raubmörder, m. Im. (F.) 
esmaríido, esmero, m. Schnaugeitbraifen, 
esméctico, ca, ad)., tierra -a, f. Waller 
erbe, ferthon, m. 
esméctico, m. MWoltererh 
esmectita, f. Walfererde, f. 
esmerado, da, adj. vorzilglich, vortrefflich, 
ausgezeichttet || jehr fleikig amb plnkttich |] 
fig. fam. geledt, gefucht || poder =, m. une 
umiórintte Gewalt, f. 
esmeralda, laragb, m. 
esmeraldino, na, adj 
Imaragbfarbig. 
esmerar, y. a. glätten, polieren | -Be, Ti 
Keen, fich auszeichnen || fich bem 
ld anftrengen, [Meliibaden, Schmerl, m. 
esmerejön, m renfalte, Lerchenjtöh 

















Im. 
£., Seifenthon, 











[ntaragben || 














esmeril, m prtirgel, m. (Min.) || Dopz 
pelhaten, m. Berg) (Mat.) 
esmerilwda, f. Stoß, 
Doppelbolen, 
esmerilar, v. u, 
esmerila'zo, rn. 
baten, un. (Al Zn 


esmerinto, 
todemer, m. : Eámetes 
geben 1 figfames 


[ 
esmiláceas, Pinto: artige E 


n. (Chem.) 
esmílaco, m. Gaffapı 





lag mit einem 
m. || = de ojos, fam. Ans 
niegelnt. 'Iforíden, n. 
uß mit einem Doppels 


‚Butenjänäeme, Abend» 
eh £, 


De || 








esmoler, Y. a; Tötifen, weten. Im. 
esnoes. rn (einengapegeng (Mar.) 


, Ca, ad). Gpeiferöfren- rs 


a Krampf in PE 





snorlläceon, me ne 

im (don ges 
ant. exotérico. 
# einer Mets 
Jer einer Geheim- 


jener andere, jene 
gen || 


under, bee [pap 


por 
x t, m. (Fr, f. 
ipaßiladera, 10 San. ute, 
ae u Sr n., el) 
Sshaclamtinto, to, m. Spaziergang ber Race 


E m. 


en, auöftreuen, 
ae beröretien ¡tmadjen hen | ge 
börtgen Stotfcjenraum en tu gebörigem 


Abftanbe aufftellen || durchfehtehen (7yp.) || 
—80, fpazierengeben, Luftwandeln, gue Era 
Hofurtg im freien umbergeben | fich gerjtremen |] 
der Ginbilbungétraft freien Saf Laffen, feine 
Betrachtungen umberjchweifen lafjen. 
espacio, Raum, m. |) Streit, Meite, £. |} 
Biwiibenroum, Abftand, m. || Heitrain Il 
Gtrede Weges || Baufe, f. || Sangfamteit, £. | 
Mupe, f. || Bmilherraum zwilden ben Moten» 
Tinien (Mus.) | Sratium, n. (Typ.) || poe 
Weltenraitm, Himmelstaun "tnenbtichtelt 
á =, de=, á sm =, behäbig || = batido 
beftzichene Raum eines (ej 
= nocivo, Teil des Dlofcbalges, 
Quft nicht getrieben werden Fara, m. || Maure 
puijdjen dem Boden bes Dampfchlinders und 
dem SKolben in der Lofomotive || « en el 
enrejado de proa, Zaufepflict, 1. (Mar.) |] 
-s imaginarios ‚nicht befichende, micht wirt: 
(id) vorhandene Käume, pl. | estar pensando 
en los -s imaginarios, fig. in Phontaficen 
Leben, [ebro 
espaciosidwd, f. Geriuminteit, fl 
espacio'so, 8a, adj. geräumig, weit, iveit- 
Täufig || langfam || bebäichtig. 
espada, f en, m., Edioert, n. || 
Seitenge bel, Ballejch, ım. (Mil) || 
tilchtige Mlinge, guter fscihter, m. || Spabile 
im Y hombrehiiet, £. [| Bique im Sartenfpiel, 
n. |] Schtwertfijch, m. || Stich, et m., Biel 
Höhe eines Bogens (Arch,) || Schwert, Sel» 
{wert (Mar.) || Rotfteuer, n. (Mar.) || = 
ancha, = de caballo, Reiterfäbel, Ballafd) I 
- blanca, Stahldegen || - de esgrima, - 
negra, Rapicr, n. | » romana, gegen die 
ferdemäßtte binanlaufender tri von 
Saarert, m. | hombre de capa y =, m. an- 
gefehener Main, m. || comedia de Eon y 
nt Fa an, (TA) 4 y Ge 
&&wertfiid,m.|con = enmano, fg. geivalte 
am, yl Les con = de plano, mit fas 
Púnge || entrar con - en mano, 
ióltmmen Symptomen ankündigen 
Be gleie and ga pm ru as 
war ¡vent q en || ren- 
DE als Jeands Pe er o lesncar 
salir con su media -, ein ee A 


a, en Ta a am a. 
e trar dela 




























los 
eo 
per, 


ti 8 
tier den St ei ns ye 





feßter, der es que Deifterkchaft gebrodjt hat. 
m. Raufbold, 


„m. . 
Gdjtvertíllie, £ | Rolben> 


vobr, espada rubi Wafferkothe, £ (PA. 
. rei 
Wihiuleufenber Proc, I. a 


Ser: Baier 


( 

espadíceo, cea, adj. Eolbentragend, kalben 
artig, Kolben» (Bot) [braunen Kopf. 

espadiceocéfalo, la, adj. mit fofontens 

espadiciflo’res, fpl. Wflanzen mit kolben 
tragenbem Bldtenftand, fpl. (Mroiben, ir 
barteeıt, Tuphaceen) (Bat) 

espadi meas, (pl. Pflanger mit kolben- 
artigem Blätenfland, fpl. 

espadicineo, nea, adj. mit tolbenartigen: 
Brüterftand Bot.) [Bliltenftandes) (. 

espádico, m. Kolben, m. feine rt del 

espadilla, f. Heiner Degen, m. |] gust 
Gredie, Ganibrede, f. || Folgbetr, 
meffer, n. || Buberineffer || Billarbit 
große Schmurfnabel von Elfenbein, Sikern 1. 
um ben Kopfpup feit qu jteden, £. Epadile, 
f., eine der drei Hauptitichfatten tm Y'Bombref 
im Sartenipiel, Pidas, n. |] Malftedher, m. | 
Notjteuer, Notruder, m. (Mar.) || Schwer 
telfiwert, n.. (Mar,) Drbend seien der 
Rilter vom Beiligen Jalob (in ettem roten 
‚Schtverte beftehend), n. [Slapperjdjote, f. (Bor. 

espadillado, espadillamiento, m. ar 
bredjen, n. [bredher, m 

espadillador, m. Wladsbrerher, Hanf 

espadillar, y. a. Flache, Hanf breigen. 




























espadillazo, m. Edlag mit der Hu 
breche, m. || im Chombrefpiel, der tod 
eingeben 

verliert. 
ei m. Gtantß! , m. [] Blapter, n. 


m. Stoß, Stid), m., Wunde 
von einem Rapier, f. 


espadixo, m. Kolben, m. "eine Urt des 
exenta a 


pese Bin Vedldidnas eher 
08] Bet: 


¡fier, (or) 
f. Spagirismus, m., auf 
mins metia, E achiote E 
ario aLgemtitió, 


ae: 


espagirismo, Spagt- 
riemus, m., Remite Pos 

85) pagirista, m. Anbánger des Epagirik 
mus, ın. || Metallurg, m? 

espahl, m; Epabi, m., tilrfifcher Meiter. 

espalex, m. Hagetier, n. 

espalancar, v. a, ble Meme tocit mus 
einanderbreiten. 

espalda, t. Schulter, Ahiet, Y. f] Mär 
pd, Schulterftild des SMeides, Border 
Gammels, m. || Mitfeite, Sehr» 
uges, Blatt Papteres, Berges 
Haufes, einer Urkunde, £. | ¿la =, binten, madı 
nten || —s, pl. Bilden, m. || Sg. 
Gdut, Beiftand, m., Hilfe, Gewähr, E. || a 
de molinero, pl. ftarte breite Schultern, pl 
ftarter breiter Riiden |] dar Ins —s, den Rilden 
keiten, bavonlaufeit, Ferfengelb geben | dar 
de —s, rüirfiings überfallen || echar & las -s, 
beifeite tegen, abfichttich RA lao 











unterlaffen (| guardar las —s, beithilfen, beis 
ftel ze gedufdig fragen, gebufdig 
aushalten || hacer -8_ä o, jentanbem 





belfen, beifteben, den Milden belen [| temer 
seguras, guardadas las -s, den Rüden 


mem | Gduliertdd am Samnifó, n. || 
eines Gtuhleb, £. || 

und Bodentwrangen, fpl. (Mar.) [| 
ter, D. , mm. 
CGáultern, fpl. | es, (male Tapeten» 
fen an ulter&öße, mpl. 

Lag mi Mader Dago ml | ed 

Witeriölag | Eiiläg mit der Hand anf bie 


E eto, m, (An) 1 


are u E 







Tag, 1. (Mi Hirt 


adungeincs 
iS, 1. Gail, md. | 


nm.) [| es, pl. 











Buabätger, Bugítilde, npl. (Mar. ) 
jarr, Y. a. Dur) e «Aultermebe 
tem (Mar) [| —se, fh bie Glante beiten, 
ni a Fuß, Morajt 20. (Mil) 
ente, adv. auf plumpe, tbls 


MM; Ihrötig 

emaläirde da, adj. breitichulterig, vico 
era, Í. Epalier, Baumpeläuder, n. 

pe £ Steinftrnis, 4 

mr en Sl. Huf 

espalmaer, v. a. ben Huf austwirk: 
auto: m. Rupidivara, n. (Mal. 13 
aspaluco, m. fiamefiiher 


espamerse, franfhafte Zucungen 
vaca (Path, 









A 
em 


Jon, Turmeule, f. 


espan! m. Bogelicheuche, de sind 
area P 

ya! . eS , Blas 
¡santa dos, ho n. (für EN. 

estamublede imkng. m. 


unter dem Borgeben, Wetter maden zu tóns 
re 


hagen | tomar =, entfegen. 
Sraiodäeht Ye aia 
nd. ce fed exar, mue 


AE ect: 


Le Är Far an, ent 
alten ¿ponle | no hay más 
Fo una „ en el mundo, es giebt in der 
u ol es San das nte, 
m. y 
Ads [[das Epa: 


se de: bs run Dee 


altipanifder Si vr 


E ifpaniola in 
cl ola 


españolzdo, da, Hann,» der den 
fpantichen Eon, de Pod itten anges 


"apa bie ipantidjen Gitten, Wes 
firt II Dentiveife, €; ein 


(ae De le quo 


EAN 
S4 


, Gemili 
Vacha anters, n. 


españolfamo f. alt Zen: Fe Ml, 


Spantertum, n. 





werden poo, [und 


arcidamen! ar A 
emparcido, = sente | Tata, dee 
ter im Um; ang, aufgewedt || verbreitet (Bot.) 
ad]. ausftreuend, vers 


tung, Mus ng, 
t, 1 miingenbe Pa eg 
jang, . 
da Eeriengeöke,, 1. ben 
freuen abran, ausbreiten, eratchen | 
cel (Ge, 8 lumen) A 


añ lem 1 Su, unter te 
ie a per Sehe ES exheitern || ken ine 
ma € ingatatomtenunb Balencia: 


aus Epartgras ei Siefe 
Sgeléto A | va 


osis, f BolMbrifiigteit ohne 
ubius, f., ant. Path, 


m. Getórafien, m. (F) 
Be AN ci ‚mpl. 


gel a Me, ] 
esparagado”, =, eps ee 
esparragz], m. par 
esparragamiento, m epa e, Le 
OBPAITAGET, Y. 8. a. Épor f 

den | Bitch m Sulz vote á -! geh’! pad” 
¿E regina. y sgelbitter, n. a (em) 
esp 

yl Ipargelartige Qs 

gang e nie ae 
len, m. 

Le lange, ee 

u A ae 
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b in der 
¡veto 
Unger 








sol 1 =, all 
Welt ine Beck un sean te 
a geh’ zum Teufel! laß mic 


MA iufer, m. 
esparraguero, m. Spa ele, Epars 


ssparramer, y Re 
RE } edo, de m bern ceci 

arrancamiento, m. inander» 
reellen der Beine, n. 


esparrancerse, bie Beine auseinan . 
esparsifloro, ra, ndj.zerjtreutblumig/ Bor.) 
esparsifoliado, da, adj. zerftreittblätterig 
[ Bot.) [bild gehörig, serítreut (Astr.) 
dj. isht zu einem Stern» 

















esparsina, erton, n. (Mar.) 
esparsiön, ritreuung, 1. 
esparsipedo, da, adj. mit getre 
Esperta, E 
da, E dj. mit Epartgras ber 
espartal, ın. Spartofelb, n. (Hodhten. 
ne Dlectes Bint, n. (Min. 
espartan: ra, adj. ¿um artogras 5 
espartano, na 2) fpartent nl. 15 
espartano, m. Eparta: 


Tv a mit Binfen , Rohr ab: 
reiben (Häute) en ir 


1. fi 
cda e eric CA , £pl. 
pci ivi A Ge des 
Ro 


1. || der Laden, Ihe verkauft, die 
5 wo Tote y Fr ei ec S 


, mpl. 


Ar 
Bfries 


gem 


is, 
espástico, ca, ad). an 


copas 1188. Fasa 


£ Rronen! 
EN Se 


Mom. ent m. (Min.) || - adaman- 


calizo, - calcáreo, 
Lal 10! o A Doppeitont Il - fiuor, 
ei Keen ar. 
eorpátala y 2 Sn i 
paı ed : > ragen De Er et: 
cio ara hola at. pateo 
frmlgs Bai "a E 


See Er A 


vanke, m. | 


326 especia — espetar 







especia, f. Beinliry, n. |] -s, pl. Upotheler« 
marent, fpl. 

especial, adj. befonber || fonberbar || vor» 
zfiglih, ausgezeichnet || bebeutenb, von Bes 
lang || en —, insgbejondere, infonderheit. 

especialida ionberbarfeit, befonbere 
Eigenfhaft, ausgezeichnete Art und Weife, 7.1] 
Fa, Fahitudium,n, 

especialista, m. Kadmann, m. fheit. 

especialmente, adj. bejondert, infonber= 

especia, v. a. toltrjen, mit Gcvwlit ber» 
febei, 

especie, f. Art, Gattung, f. || Menfchen- 
gain ing || bares Meld, tingenbe gg 

I @elbforte, f. || Bild, n., Borftellung, f. 
Ding, Welen, n., Sad) 







denied, finnend N ar Boda y geriet ! 
auberfinnfi SER = elo 
ee a 


















sn 
flarıd, Sap, m. | Be 
Schein, Unidcin, N £. 

Ton, m. (Mus.) ungsart, Spezies, 1. 
(Aritkm.) | @eichlecht, n. || - de paso del 
caballo, Gangart des Pferdes || en -, in 
Natura, ant. fangible |] bar, in barem Gelbe |) 
de moneda, geminzt (Metalle) || tengo 























































händler, m Im. feiner teil des tierif Samens. 







mid) bitnft, 1d) babe eine bunfle More go, ‚m. 
baf [| frutos en z Karen in Ras a ib, m. pe 
tura, fp. -8, pl. die verfchtebenen Tonarten in esperma, f. Same, m. - 
einem IR | Müngforten, ®eld= balizas, Walrat, m. 1 
forten entales, die Ber espermaceti, m. f8alrat, m. 
Halten (Brot und Wein) im Abendmahl. espermacre Sia, 1. unfreiwilliger Samen 
especiería, 1. Mewiligladen, Epegereis erguß, m. (Path.) kamen, n.(Bot.) 
Laden, m. [| Spegereimaren, fpl E „ern oa m. Eäulden der Dolden: 
el eciero, m. Gewirzhändler, Id a, Fo, unten, = ie sic ), CA, adj. pm es Hierifájen So: 
a "ober itme gines gehörig, a heraln 
especificzhle, sal, was näher Spiegel Tnachers, € americana; m. (An.) 1 finjo -,m. Eine: 
. espejería, f. Spiegelfabrit, £. flu$, m. (Path.) 
Eingelangabe, £. || eibung, espejero, m. Epicacimader, espermatina, f. Spermatin, n., Beftand- 
espermató! 
¡2apermatocelo, m. A 
(Patk.) feRäfer). 


> 

es] 
namentlie cda, Rlichweife angeben. 
adj. Gerafterififh, 
para Ge Unterigeibung 


yA ca, adj. bejonber, eigenartig, 





Ar - di crol Siam Par 
(Char.) || = Ustorio, reimipiegel || — cón- espermatöfago, |. famen! 
caro, = de alinde poner ll = de espermatograkia 1. Enmenbeichreibung, 
armar, - de vestir, le cuerpo entero, espermatográfico, ca, adj. ji 
pes Spiegel er man fid ganz - beichreibend. 


Igeuen toun || = an, Bi pil Pb Pioneer „im. 












eigentümlic, einer Spezies oder Urt eignend, ar) I =. ie Am logía, f. Gamenlebre, 1. 
Tpezifilh. espermatöpeo, ad). fi 
específico, m. Epezifitum, n-, eigentüms» mite Eanbeccenige. pra Tieben lino | (Mittel). 
liches Mittel gegert eine befondere Krankheit veräs en 080 -, das foll dir nicht a, f. Samenfluß, umeil- 
(Med,) [Probeblatt, olaa, n. Pen Hirlidjer Cam lang, m. (Path.) 
espécimen, um. Mufter, n., Probe, f. es] ejuela, £. Galgengebif, n. (der Pferde) || ca, den Samenfluk 
sspecionidad, 1. Eiheln ber Eöahtheit, | — ablerta, Taubenboismunditis, m. (Ph) > > 
fiukertimer Schein, m. re, ım. ablgips, Stapenfietn, el f. Gamenbereitung, £ | 
El 





m. Rarienglas, Fraengl pele derung. f. 
Hein [| Taltblatr, n., Talkftein I Beinengtas [] espérmeo, mea, adj. famentragenb (Bot) 
Berdenfpiegel, m. (7.) || glänzendes Auder- espérmico, ca, sd). A das 





especio'so, sa, adj. fájelnbar, berrig- 
Td) || vortreftió, vorzüglich. 
especiorta, £. Lücherliches Ding, n., lider 


















licher Uimftand, m. eingemadjtes aus Bompelmusichale, Sl. bezüglich. [(Bot, 
espectable, adj. abtbar. iibale xc., a. | Edjuuytrufte, womit im espérmido , 
espectáculo, m. Schaufpiel, n., Bor- | ter die Hontgiaben fido überziehen, £. || - de o ¡li m 

pecan £. (Th) || ber die Hufmertfamteit auf | faltriquera, Tafdenípiegel | = para coger lermo, m. Samenfúlle, Samer- 

fido siebenbe Ambile, Gegenftand. alondras, £ fpiegel |] =s, pl. Brillens espermöfllo, m. 'Biefelmaus, 1. haut, £ 
espectador, m. Zufdauer, m. 14 espelta, f. & m, q foro, ora, adj.famentragend/Bot.) 
espectadora, espectatriz, l.Bujdaueria, espélteo, tea, den E; b esparmóforo, m- Samenträger, m. (Bot.) 
espectante, adj. zumartend, envartend, espelwnca, f. Höble, f. || Spelunte, £. da, f. legtes hatenformiges lied 


espeluzar, v. a. dic Hu: tráuben |] | an etner Kette, m. 
38, lid emporftoiuben 1a ftehen (Haare). 
speluznarss, zu Berg feben (Haare vor 
Echte 20.) || mit aufgelöftem Haar einher 


gehen. art, Ds 
sspeluzno, espelwzo, m m. PR 
dederos di e Pl, Duo 
au eter an den n oh Sen, m NE. B.) 
auögeben 





abiartend || método =, m. Seilmerhobe, 
welche fchwache Mittel anwendet und bie 
Natur felbft wirfen fäht, E (Med), 
espectativa, f. Anmwartichaft, f- 
a den, Fhanton 





















3 t 
pr, m. || Befperdte 
hnede) || 































poc e=radl e nto ‚pl. „m. 
analisl Gonnenjpeltcum, n. (£ que, m. Scbebaum, m. | » de la espesar, v.a. verdiden, didmaden || preffen, 
espectrómetro, m Speltrometer bomba, ee . ar) ¿ujammenprefjen, dichtermadgen, aa 
espectrométrico, adj. ipeltro: BSpETA, ten, Ervarten, n. [| Er» | (Beuge, Strümp| Ag ll -se, haa did, 
espectrometria, f. wartung, Hofiniung, E a L En hub, | werden || dicht zufammen, 


fabren, um aus bem o Ann, nl ig, m. inters dino? u, 
vo Sn Id, 


djemijdjen Beftanbteile q l mt, a a 3 EL E 

pers zu ertermen A abe nu ie u t e u 
ectro! £ o! , dir, ger 

Unterju des Farben Pan tens Hei su Zim) | | ar ar, | nei Moe I R a: 
ke m 


unge am ¡A EN i sala! de e 
leal m. (ED cazas 6. au bem ura, f. Dice, Di Seen, 1] 








capo, 
especulaci Anftand jagen Dichtigleit eines Rebels, einer UL 
1. mei Hoi n. a fer 1 Joan =, ser ur enjo Sn mit weiße CAEN L., Sam, ee 
m milde Be ternehmung, f. Äberiegumg a: e £ | Diicht, Oeftriipp, n. 
teo Sure, (m ro eentad A espera: do, de, ad. exhofft || no =, unvers espotedo, adj. felertid) fteif eimber: 
Proz) br: Soft, unerwartet, 
eigens, grübelnd, Separados a adj. Hoffend. as ant en an den a 
sad Jgemtan ofimung, Erwartung, £. || ES lao 1 en „nurgtpieben, 
taufmännticer Unter» gafas Era Eugen) | dar = ie und burdjbol 
nr cade, m Geniuniäher, m. || | mandem etwas maden || E (eine Bi | aD A 
fparfamer Rene. Joven do 1 zart o efrungeeiger zu e fein. E ige Bine a la 
er wi ene armegmen einen engen 
in Gofnungei ea cube ml ingen, zwängen Y eindrängen, 








va, picaro, die ar A ra 
0, Spiegels, , m. SHoffender, m. pita man nicht 


espetera — ne 327 
PETE NEE dornrtppig (Bot.) 


bornfüßig. 











espetera, f. Midjenbreit, Schüffelbrett mit 
gaten, n: | Küdhengeichter, a. 
espeto, m. Brotipich, m. 

















i Drnigen Kr 
espatön, 1. grober Bralípicó, m. | große paa Mer, en ande Si] 
ne [1] sh mit einem And de : N 
aufbegen, nid, m. 08] 0, m. born, Fe m. 
anne b, Stoß mit ari: [horn || » cerval, a) 
einem Bratfpiet 1, m alado, cher. ner, Editor 
Kr, espinocárpeo dorm 
at TH Ted do a doble, espino na f. Koa ole en Kar) 
= 1 Zeilen dient || = espinostsmo, m. noga, £. 
, iron. fee uns Ahle de poi m 
espía, EEE Genfbleies, n. 
EEES CI En 
Euren | E 
3 L f. 
a, ine int , n. (An.) gwobn, Berdadt, - 
% | blanca, Seife | Sttratetne a. (40) (ng. m; E 
-= de Cristo, Ebrifibora, espinoso, m. Gta: ‚m. e 


en SÓ) orn | — dorsal, Nidgrat, 


espiador, m. es m. || 6 de 
ev, a „auspigen, | born, Suede 


Gte D. 
werpen, verholen, Bien (e) Fr (Am) Y ale ER och eg ber etro, m. lr ) 
geicheitertes al ngen jamentierer, á , n. (Path, 
ES so & fuerza de brazos, fi aufe | tülder, arabiliger Dort (Mai) | ala y N 
palmen (Mar.) Argwohn, m.|| = ventosa, Winddorn (Path.) | espia , Ta, adj. mit Dörnchen bes 
bia, f., espibio, espibión, m. dar male + alguno, einen böfen Urgwoyn | feyt (Bot.) [2eldh (Bot.) 
bei Tieren, f. [| - de los | bei , fam. jemandem einen espinulifioro, sd, mit Vornbefepteik 
een) | e Ifá pas | See 
esolcanerás, 1. Epitenarde, 1. (PA) iSafién 1 quedarse en la „ de PR ein, o Ei 
jen, e 


|, IM. y 
E adj. mit anfredhtitehendens | 108 CN estar uam auf len 
Ateo Gbrentrogend (Minerva). | figen, fi in Iebhafter Unruhe befinden |j 
ora, adj. ährendfumig (Bot. tener & uno en -s, jemand in große Unruge 
espiciforme, 21). ibrenfórmig (Bot.) 
a ed mit ährenjörmig ge» espina-bifida, 1. Rüdgratsfpaltung, ans 








pelten ;orene , £. (Path, » Epion! » 
espicilegio, > Über E Ea a re 2 el mt m. paid 
espícala, f. fein supejpigie & espinadura, f. Dornenftió), m. Espira, 1, 6peier (Stadt) 
1. Epifulorie, £. ( espinal, adı. sum Súldgrat gehörig (An, | espera, Gdnedentinie, Gpirallinie, 
as | aid ES | EEE ES | Wear 
Ta, - fragen, nenn , m. ediger Being deb Eftriós, je, m an 
(Bot.) en Ber N m. | Dorn Min ' we ik |. was lic ss 
espichar, v. a. au . eepiner, m » , . ftung, 1. 
Rn (| nn | 10 Sin oh ftedjen, CSC £ E m io as HM 
m (Mar. ¿id ¡dls ote mil Dormen fin mit‘ Dornen um» | tod) en u [audend. 
a e ió Am ehe Bert hegen, venidas | rel, at. (netehlörmig, ¡Quando 
, m. (Pfl.) Ag. quälen (qué Eiferjucht x.) fürmi aan Lx Spiral» || tunel =, 
£ a 1 1 une am la, f. Stadeltopf, m. (F.) m. Ema ma. 
Degen, Mefier, f. Far m., Sopfs vento” EM, ID., Le el rallinie, Schneden» 
ende cines (Zimm.) || , m. aan (Path, Une 1 . || Spiral in einer Zafenußr, f. dl 
bölgerner Ragel, m. || Stift, Ra grat, n., Wirbelfäule, | fen a le 
ale: , 1. [praia o n. | Bänder, | £. pie 1} Seat: eines Gewölbe, m (arte mg, 
Same Gm ße, m. (Ml J N , A aorginel m. Bngetigmm ber eine en f afmi, of 
mocha, Bartioje le las | "erpinela, f Epinel, m. (beiten y | Enns de Ir bene pi Karfbemtg baut) 1. 
bs zuiegt bleiben, um das 11h: laffene zu | Dörnden,n. .) || Spießgras, n. || Gedicht hey ad). mit fptratfdrmigen 
den. der Sumapran, (date) | cd sep rf, Raco dem findes Bicente Haier (ai 
Espiga de » ds im | Efpinel benannt, n. 1(Bot.) v. 2. aus 
espigación, f. ung, f. Pe espinelado, da, adj. mit Dörnden befegt | ausatmen, einatmen adn, CODAE i 
dere, espigadora, f. Ybren» espinelino, m. Ei Titanit, m. | ausgehen lafien (den heiligen II v.n 
(Min.) ( atmen, Atem ¡djópfen || verjcheiben, 
ie preto ia espineloso, . en bes 3 ein Ende nehmen, 
RT eigofe, aufgefchofien RR; ee ee ado Yang Radelig | aus | Ende wehen, fächeln (wie der Kind) 
EE meca Sflasacen Sen ir bormen, | comonanta zart Belen m. (Or) 
q in 2 ut, m. 
a a "ee pinescernte, ad) ñ Le Le arm. Shine, ute, 
espierr, "ra. Uhren tejen, Meppen | in Verenertr m Susann (a) Bot. dan a a (e) 
eine am Hochgeitßtage bel I vers inerta, f. Epinett, m. (. a 1] ad). fpiralfórmig. [: 
ei en) ie. ee a pingerda, £. Doppelhat (ef y ) + eine Bohemnlcel ran 
en, m. la 
a ¡ue entukäein espingnrda Teak ande e dot pol r adj. mit Spieinbunge. 


ra, ad) 
iriforme, ad). fpitalformí 

espirtllos,mpl. itrillen,npl. (Mitcoben). 

espirirrostro, tra, adj. mit gewundenem 


vor , 
espigelia, f. Epigelia, f. (En) Doppelhalen, f. Ihaten bediente, m. (Mil.) 
. Gp, ‚Spl.(Pf. (dat 
espigeliáceas, fpi. Spigeli Su Sl esplagardero.Gol t.der einen Doppel 





espiritx.do, da, vom böfen @eift befeffen I 
der Artifójode | jedes raube, fiahli fam. abgeleb! Ioemagen bleió, bioß. 
bre an der k a E do, me Be Beleiener, m 
Moistolbe, Sobrtolte, f. | adel, espirita, adj. geift 


espiriter, v. =» Den Teufel in den Leib 
bannen || abhármen, he en e 
vom böfen @eift bejefien fein |] auf 
taten, des Teufels werden || abzehren. 
empirittilo, m. Mec: ft, m 
el roo 
epiriinia, m- Eyiiit, m., Mobingr 


ra, ad). dornii des 
, poesias 1.Schienbein, n. (41 peca eig, 1 ft 
feine ei a le pa tapfer 1a see | 
ha et Im, m. ( e) Side be) ! m m. füdameritanitier Kohl $e empire, mac ai cai 2.1 
Vappel, Ropaniex., L espinímano, na, ad). bornfändig. Br 
















Seele lo 1 
Bebenstra ble bem Dienichen 
innewoßnende benfende, ivollenbe, fafíende 
sul I Zugend, 1. | Rut, m. || jo frigleie 

Ha D. leon, m. übernatürliche 
on: nia Gabe, I geftige Anz 
Loge É || @eift (im Gegenfaß am Steifh) [| 
Oeijt einer Sage || Stun einer biblijdjen oder 
anderen Stelle, m. I Beift, bas Unfihtbare, 
Untörperliche, Gelítige, a re A Der 
Zeufel, der bie se dea 

iden ee ER I 


Spiritus in ber 

Eprit, m., geifi Bi elle, geiligen de 
tránt, n. || = at ira, gran 
Slähangen, n. (Med.) es En 


o ictao emeitl nern 
erde Acer eu I» - Joleto, Wolter; it 
ierte, y 


búfer Metit, Be 13 quina, ne 
paa le rector, IE: anger, 

ne vino, Weingeift || = de triolo, 
Bitriofgeift | vital, Sebensg it | > de con” 
tradicción, Wiberjpruchägeift || ombre de 
qa m. Aue, entichlo Kir SH Idee 
€ an 


pc see do pia 

Ämengen gi jachen 

el» de un frasco, eine 1 Wein leeren |) 
1. die rigen fer» le feinften Mitte 

Yarnfhungen eines Körpers |] böfe Geifter, von 

denen jemand efefen ft || -s animaleı 


tiertjche Metfter, pl.]|-& vitales, Lebenégeifter 
, Sacar los -8, die böfen Meifter ques 
er 

ers Banto, ber heilige Beift. 

ur dm ent mag, IH dial 

iritum] um il Te 

po ant. ostecial keit An [red 

ig, thats 


de ol Fons bhaft, fromm || Tel 
ftig || hombre =, ın. Menjd), der fich nur 
mi geiftigen Dingen bejjáftigt, m- || padre =, 
m. Seelforger, Beidjtvater, Griwiffensrat, m. 
pasto -, m. gelítige Nahrung, £. || reino =, 
Beat Mei a 
es) Diritunlide f. Weiftigtett, geiftige 
nat, f., geiftige®' Bieten, n. || geiftige 
kung, geiftige Senblung, f. || vol Eqorioaf 
bas Wejen einer geiftlichen jon [| Sebendige 
teit, £. || Muffajjungsvermögen, n. || feia 
fühligteit, Y. 
espiritualismo, ın. Spiritualismus, m., 
Qeifterlebre, ant. materialismo || Das |pirie 
ad Enftem der Bhilofophie. 
alista, m. Spiritialift, m., Mn. 
mamar bes au if A 
FR jergeiftigung, 
erträferun, £. (Chem.) N 


ra, adj. vergeiftigenb, 
aus cn igleit, ron ee 
iritnalizer, *. m. bergeiftigen || ¿ur Anz 
dach Srömmigfeit erheben || geiitlich machen, 
was teltíió mor [| einer Edriftftelle einen 
geiftigen, orten © Sinn beilegen || vergeiftis 
gen, entroäfiern (Ohem.) | = algunos bienes, 
weltliche Qilter zu geifilichen machen || se, 
Fe und anbächtig werden, 
muiritupniden, fg aeilige Stücke, geiftige 
Saft, f., Eigenjch 
el ivalvo, va, ad. ke runa 
Hiufen (Sáneden). 
sspirlino, m. Ulonbblede, f. (F.) 
espiro, m. Berfallzeit.eines Wedhfels, f. 
aspirogltfo, m. eine Wurmröhrengattung. 
fo, ın. Meerpinfel, Murmföcher, 
m. kr; herwment). 
espirometria, f. Atemmefjung, f. (Phys.) 
jmetro, m. Utemmefjer, m. (Phys.) 
espiróporo, m. folfifer Bolbp, m. 
esp! tero, m. Magentourn, m. 
espirorrbo, m. Scheibenrähre, f. (Fächer 
murm). [riffel ( Bot.) 
espiróstilo, adj. mit fpicalfórmigen 
espirula, f. Pofthörnden, n. (Moluete. 
espirulero, m. Tier [ebro n 
espiruro, ra, adj. mit jpiralfórmigem 
Eibar [búrnern. 
split; nea, adj. mit dider Fühls 
espisirro'stro, tra, adj. WORAN: 
espita, í. Guin, Fay hn, ¿ota Safe 
safen, m; || Sängenmab = 1 Spanne || fig. 
Säufer, Trunfenbold, m. 
itema, f. Spanne amilhen Daumen 
und Beigefinger, 1. 
espitar, y. a. ein ¡jaj armabfen. 
ito, m. Nufhängelreus, n. (Typ.) 


BEE ER, 1. „ Spiköergen, 
vinmenmebedute, f. 
co del). [mefjer der Samnunadyer, n. 


esplaneta, f. Abrundemeffer, Zurihte 























esplanetar, v. a. Horn zu Rämmmen y 
matias, f. Dormberfóhl oa 
esp] armberfchl 
larnia, f., espleno, m. Shirnmoss, n. 
(PR, Itreffend, Eingereibes (An.) 
iplánico, ca, adj. bie Cingewveibe bes 
a olanooisted , Mn. Rippe deb die Ein- 
ene be umpebenden Stefetts, 1. Am.) 
ente, m. Baba bes bie inge 
weine umgebenden Steletts, m. (dm) Ir. 
esplanografia, f£. Ciugeweibebeichreibung, 
esplanográfico, ca, adj. zur Eingeweibes 
Befepreibung achórig. [iveibde, m. 
splan: fo, m. Bejdjreiber der Einges 
re deo, dea, adj. fdiemmoodorti 
(a, Tweiben, m. (Path) 
esplanolitirsis, f. Stein in den @inge 
esplanología, f. Eingeweidelehre, f. 
el pl noscrla, E Eingeweibebefichtigung, 
Eingeweideichau, f, 
esp] ap lanosgusletn, m. ber bie Ein; ngemeibe 
umgebende Teil bes Elelette (An.) If 
esplanotomia, f. Eingeweibezeralieberung, 
esplanovértebra, f. Wirbel des die Eins 
Ve umgebenden Efcletta, m. (An.) 





f. De Milgft 
ru Er U El I ana y 
po hilo be 
esplenden! e a "raptend, Teudhe 


tend, funfelnd, jhimmernd. 
esplender, v. a. poet. erglängzen. 
esplendidez, f. Pracht, Gerrlichteit, £, 
großer Muhmant, 1, || Siótglang, Sttaßlene 


glanz, m. 
dido. glänzend, fchtmmernd 
ia, dde Fe en | 


ii 
ls a es sz TA leuchtend, fchimmernd, 


esp! lendor, m. Glam, Edimmer, m., 
Selle, Slarbeit, f., Sid 2. || Pracht, Herr 
tiehfeit, 1. || 8. Ruhm, m., Musjeichmung, f. | 
Sierfaleniweik zur Miniatnrmalere, a 

esplend: Te a Des a: m. 

aeplendore ng, Ai: hintelnd, 
Vera, ftrahlenh Ica ei, ga haras 
(serihneidung, 

EN Milsichnitt, m., Mie 

esplguético, adj. mil, pllcótia (Path. y 

esplénico, ca, ¿pea cn + Mily |] 
menda ad Ropiicher, m. nf 

splénico, esplenio, m. donfüeer, m % 
Pe und eis (An) 
espleni 


L Era im milge 
eones Subtang, t (Fri 
esplenftis, f. leurs, 1. fPath.) 
esplenocele, m. Betr, m. (Path.} 
stplenofirzin, pl jene: sis, £. Mile 


verftopfung, £. 
esplen: L rnlbeiöiibung. 1. 
esplenología, f. Lebre won der Mily, £. 
esplenologista, m. Beichreiberderiils m. 
(aepiononcia, E Bee a 
1) 
ua aio n‘ Mitoccacohecia, 
esplenotomia, f. Milsfánitt, m., Milze 
gerfeimeibung, ñ 
espliegar, v. a. mit Savendel rändern. 
espliego, m. Lavendel, m., Spieke, f.(PAl.) 
esplin, m. Milsudit, £, Bebensüberbruf, 
Spleen, m. || üble Vauıe, 1. 
DA m. Mogelfalle, Wogelichlinge, f. 
espo.dio, ıı. Ofenbruch, Galmeiflug, m. 
granes Midts, Tutia, n. Chem.) || weiße 
gebrammtes Elfenbein, n. 
espodite, wm. weihe Bulkanafche, f. 
espodocéfalo, la, adj. afharauföpfig. 
espodorero, cra, adj. ajigtan (Tiere) 
srpodolenco, ca, ca, ad). Brüngelb (Ziere). 
apodo maencia, f. Wahrfagerei aus der 
IC, 
espodomántico, m. Mihenwahrfager, m. 
estudiosa nto, ta, graumeis (Tiere), 
ea: Spobumen, n., Triphon, 


A palrda, f. Spornftich, Ey, m. || 
= de vino, rülg. Schlud Wein 

espola:zo, m. Spormftid), Ehoruftof, m. 

espoleador, ora, adj. anipornend, bie 
Sporen gebend. 

espoleadırra, f. Epormuunde, £. 

espoleamiento, espoleo, m. Sporen» 
geben, Spornen, 1. 

espolear, v. a. jborıten, pd et | 
onfpornen, antreiben 











totrten m 


eis 

burdiwirken. 

sitos en 
Berlaffenichaft, f. || Plunder, m. 

E da 

mala, m. um. Pädter cines bifchöftichen 

ade ¡e ec fr e 


de 
den Bergen in bie Ebene, ma. an 


a o a 
mabel, m. x 
Spas! ang m nabe der Eo u Burgos, 
Balladolid, E un MA PR 
Pe corr cuz da, ap 


pio an 
mit Sporen 
er Bst lb) (ef. ES 


O venvanbeli 1] sl ul vet, 5 


Pra O pe amd) ie 
m, ameter, PA ie 
ronda in bildet, E cinta Dei 


„m. in ber en 
mud, y E petite me ea A 


les, m. By) m. (——), 
es] diáceas, 5 
espondil, m. isc 2. (de) e 


nf. N e m 
empendio m rus Di Be NER) 


A 


e 'óndilo, m. PL. a Be 
espondilotorrios m, lod auge E | o Ba 
espongio'la 

Buren, Bandı, © ai u. leer 

espa" mama, 

Pd rt Il Bimäftetit, m. 
f., Stolfhwamm ber Pierde 
10., ber anf geihiete Weife a 


verfieht. a aa ac 
ado, 4 

pele bb a ein 
al «dura, f. Unfcivellen eines 

es} Anfchioe 
E Renten. | Bd |. 
auf 

sponjamiernto, m. ae 

m n. || ñg. Aufgebfafenge L, 


Y, y. a, in Die tm 
e (Ea |) aufolihen | ae E 
laufen, in die ‚geben Y pl 

E en (gene Flie pin LEIA Se; Bene 


Ea day een, si ad. A 
made, m] 
svonllferme, nl 


e md me. 1 citen, 
de, Sa uni Bat Anito). 





aim is AA 2 € 

ze O 
eh, 

aan | Schwammig el 


Soderbeit, 1. 
esponjo'so, sa, adj. jdmammidht || Inder || 
hueso -, m. Eie , 1. El dec, <A 
fAn.) [verlóbnis, n., Ebeveripcicd, 
esponswles, mpl. a. P FR 
esponsalicio, el 
treffend, 


Digitized by Google 








aa ee Bee ar er 


fein eided t, ospo 


ntaneimiento, 
ett, ol Elmvirtung ers 
folgte Cert a Unmittelbarteit, 


ig, sn 
da 


‚m eco, Lu 


guseración 
ei 


wir m. (BL) 


Ra: vete den y 
mit Brutbes 


> 


„1. (Bot) Y 


mbórner enthals 


® it jerftreut 
ra, adj. E tragend 


sport eeportezda, f. ein SorbvoLL. 
Ro v. a. in Sórben wegtragen || in 


ES y Kiepe, deci: i en: 


age E de pd [3 N Korb Mr 


Se ee genen 

gend, Tas Gall Spore andate 
ment; Braut, 1. Gattin, iefan, 
eposz:do, da, adj. verlobt. 


esposa, v. a. Handichellen anlegen. 
esposo, m. Bräutigam, m. || Gemaßl, 
, Eejtgenos, 


a dr 
vom goldnen 
Sentir la -, eine Zamung, 

dar de ad pr 


Piar cli bereit fin | poner a, aso 
m, antreiben, anfpornen. » 


Dt, Taufen 
mm. der fi Die Glöße, Läufe 


grober 

, Y. 2. laufen, ablaufen || flöhen, 
Pi . austoríójen, ausflauben, genau 
unterjuden galgo! dert 














pd a SR 


ade fi en fein Süd made levan- 
en, mal 
im mas maden (Seife) er 2 


Sram T, 078, 
esp! ler, Y. N. vor 
espumajo 50, So, tg, FGlmeno. 
08] /0'80, umig, en! 
esbumaolias, zn. mana Tellers 


Gáaum maden. ed, Y £ 
espúmeo, men, ist 
espumerTo, m 


ann 
gan lines fen 
2 e Eon. be 
dichter Ta! 
ma elsa [id 
monde dl £.f inem gufns, m., 
Aemunes sa, a, a, (da aim, Folumarnd 
Verbärtetes. ¿Btutociómds der 


en, f. Unmat, E ig, m. 
ungapnreiloeno, cua, ad). jezotige Sprade 


li 
E sehe fepmupig. 


en nachgemaı el Tm 
jee or (Astr.) 
„ee, nein Ki, Rein, 
ntert, añora, m Sprengen. 
BEN nepen, ken 


nad 


alt (Re (BA.) 


jonder$ die 


DA alten | Se, 
seiten En 
je No Ya Walken (ech, de, oe 


queleter, v. a. zum 
audi von den neon 
Size I zum 

Beren red 


Pe 3 
eines ejes 6 we een, me ne, 
darse una cosa en Herrn 
esqueletología, 1. gs 1.” (fein. 
esqueletólogo, m. Elelettfenner, m. 
squele f. Gtelettopöte, L., die 
Po Stele! berzuftellen. 
esqui 


pa óácelera, 
er4, D. 


. Scheelb! |, D. (Min, 
nanelloiart. Ranariengtuß. n. a) 


en) 
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esque, te di Int. a N) 
ca, 


ufällig, don! außen 


E n (Mor) ll gegen 
bootes, f. 


t AR je sel 


Sere Kalifen All ben Abu Tal: a 


jurla Bir ® ode, £. 
een wi 
ur afidur 7) 
Mal E Garnat, 2 
Selena, das m. ih | 


esquliráa, St ein, Sáellen, 2 


squilador, m. Schaficherer, m. 
esqui a Eat: fójeren | 4 

Bäume mit Dünen, 
vn. Auf einer um flettern j| & Dios 
que esquilan, td muß eiftg fort, habe drine 
gende Beichäfte, 

esquilerias, fpl. Bogerkredfe, mpl. 

esquilwrio, ria, adj. gogerartig. 

esquilezo, m. 6 im der Levante, 1. 

esquildo, ın. Zei, Malen, Scheid, Scher 
den, m. IF} pn 

es ar-sTFE que 6 
f.| Eras velichen | = en 
esqó Munde (ein | 42 f. Wiehgtödchen, m, 


cientos, dirk adj. fpride, simperlich, 














wähleberltebeßringfchägenh, verjchmähend 


„uaull oo, ca, adj. mit Meerswiebeln 
wicht. 
esquilmaderr, ora, alj. ausjaugend. 
esquilmear, y. a. ernten, einernten, Die 
Früchte einbringen, einheinfen |] ben Ertrag, 
das Eintommen begieben, einfammeln (von 
Grunbftüden, Gerber) || fg. fam. ausfangen || 
= la tierra, den Boden ausfaugen (von Bäu« 
men und Pflanzen). Boden, Dbfibäume) 
esquilmeño, Ha, adj. fuberfi ergiebig 
m. Ertrag, 10., Einlommen, n 





von m ober Grumbftliden) || Ernte, f., 
Einheimfen, n. || Erntefegen, m. 
esquilo, m. Eichhörnchen, o. 
esquilón, m. Heine Turmglode, 1. |] größe 
latinas les, mpl. die Estimos. 
seguia. Jn endet Ñ mi pende 
aan Ankeer dee cies Gehäubeh.t (Arch.)U 
o e icon ff nslen Y dar cons 
y , ! con- 
=, fig. mit dem gegen die 
Mauer anrennen Y & viva -, , quer 
gen bie Lar gemefien erg] dá 
-8, Eau en der tra 
rra jeind fein 
esquins do, da, ad). i estar 8, uns 
osquinanto, m. 
rg E mier dde y Kante GH] 
esquins so, m.!idarfe Ede, elit E ad 
esquince, m. Serrentung, f. eu 
uns, m. la ld m. ' 
ed e ii er tfdjindelung, f. (Am.) 
3 0, 
¡gfequinela, f. Beinfarnifó, m., 
esquinencia, L Salateiume, ht, má 
juinzador, m. Haberíade, f., 
2. inde in Bapiermählen, m. || Sumo 
nquetfcher, 
feinem (in apiermiblen sal q 


mEnso m, eine Kol obilart. 


See 


me 
L, m: (Pola) Salma 
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esquirrogastria, f. bösartige Drüfenbere 
bärtung des Wagens, 1. (Path.) 
esquirrosidad, f. Suftand bößartiger 
Drilfenver ig, m, (Phih.) 
esquirto‘so, adj. jtirchös Path.) 
esquís sta fa esquí sto, m. Edjiefer, m. ] 
alt 


- talcosa, Y 
adj. föiieferartig (Min) 











sequlstnide des 
esquisto'so, sa, adj. idhieferhaltig { 











esquistótomo, m. Wißgeburt mit gefpals 
tenem Unterleib, f. (An.) 
ta, f. Blade, 1. Thonfchiefer (Min.) 
esquitzr, y a. erlaffen (eine ud), 





esquivar, v. a. vermeiden, umpehen, use 
weichen || ftch feitwärts breben, um einem 
Echlag auszumweihen || 86, | ia) abichleichen, 
fid) Heimlich davonmadjen || se de alguna 
cosa, einer Sadje behend ausweichen || se 
de hacer alguna cosa, verjdmähen, etwas 
au tbun, 

esquivez, f. Spröbigleit, f. [| @erings 
(ir. ftolze Verachtung, £ | Menichens 

eu, f 

esquivo, va, ad). jpröde, Froftig, zurlide 
ftoßend, peringídápig, bößnifch, verihmäbend |] 
fggeur, menjdenjceu, ungefellig, wild |] flecos 








terlich, jchredtic, ungeheuer. [Rarmor), 
esquizedo, aa, adj. gefledt, getüpfelt 
esquizoca" a, adj. fpaltfrihtig (2ot.) 









esquizopo" A a, adj. fpattíil 
esquizóptero, = adj. mit 
Flügeln. 

esquizotrixia, f. © 
es-sueste, ın. Dftjübojtiwind, un, 
(Mar.) 

„ estabilidad, f. Beftändigfeit, feftigtett, 
, Dauerhaftigleit, Stabilität, f., Bes 


estabilisim. ma, ad). feljenfeh. 
estabilización, f. 1. 
estal 31 searüinden | ee, 


tele Bez mmen. 
ad). Beuecaft, 5 sie 
dauernd ndhaft, fi 
ftandfeft ) 

establarr, v. a. cin Se nn silo 
men, an ben Stall gewöhnen. 

establecedor, ora, adj. einriójtend, bes 
gribubend, feittepend. 

establecedorr, m. Stifter, Wrilnder, ru. (| 
= de leyes, Oejepgeber, m. 

establecer, v. a. fejtjepen, feititellert |] ver» 
forgen, anftellen || bejtimmert || gelinden, ftifs 
ten, errichten |) einführen, einfegen |] einrichten 
aufbringen erfennen, entbeden, wahrnehmen 
38, fid häuslich nieberlaffen Lo feitfegen. 

establecido, da, a 

establecimiento, den 
ftimmnig, £. |] Verorbuung, £. || Beleg, m. Y 
Gründung, Etiftung, Errichtung, Unlegung, 
f. || Berforgung, 1. [| Sandelömicberlaffung. 1. 
öffentliche Anltalt, f. | = de las mareas, 
Zeit der Flut in einem SHafeı, f. (Mar) 
ienentegen, n. (E. 3.) || -s, pl. 
Sayunge 8 Orbens vom heilig 
establemernte, y 
establero, m. Stallfnecht, m. || Rrugwi 
auf dem Lande, ın. 

establillo, m. feiner Stall, m 

esta blo, m. Stall, Bferdeftal!, Biehitall, m, 

estaca, 1. Wahl, m. || Bflof, Miegel, m., 
Querholz, n- teen, Brügel, m. || großer 
Brettnagel, 2 de 
Ling, fehler, m. || Edo 
ála -, jchr befchräntt leben || le pl. Düds 
balben, mpl. (Mar.) 

estacada, Berpfählung, Einhegung, 1., 
Prabljaum, Matter, n. || Pfablivert, n. 

\ hranten um einen Sampfplap, 

fühlung in einem Hafen ¿Mar.) || in 
en: neue Olivenpflanzung, f. || entrar 
en la =, in bie Edjranten treten || quedar en 
la =, auf bem Blap bleiben, im Bweitampf 
folMer, bleiben. 

estacado, da, adj. [d)werfúllig (Pferde). 

estacado, ım. Bitter, n. || Schranfen, fpl. 

estacadura, f. genleitern, fpl. 

estacar, v. a. an einen Plot binden (bes 
78 Bieb) || eine Grenze im Bergmwert mit 
n oder Mflöden bezeichnen, abpfählen 









aung, Des 









































teten, 1. 


estacerzo, m. ‚Sölag mit ele 
ige Tage, 
ag 


estación, f. Buftand, m., 
1. | Jahreszeit, E || Cüczeit, 
ett || Bettpuntt, m. || Stunde, f., Augenblid, 

wi? 1, m. || Ort, 
t,Rajft made! 
Sejelabinet, n. (| auf der Sauer ftebenber Haufen 
cute, 1. || in den Kirchen von Altar zu Altar 












Interne un Be Masa Bes 
iternofter und Ave Maria || Bets 
ee ia eek] 

tenjchen, n. || Telegrapfen« 


Srantielte: 
> liothefar an der Unis 


» ig die Lt: 
Befuchend, en Hgg 


=111 bas I in Andas 
tod, 





abia 
itt im Berlauf einer Krankheit (Path., 
Fan Ei 
a, a 


adj. ft 
dl. er, und bem 
ye Ang dur dy Steben verborben 












Sen spa El Berichts 
lartiche Überficht, 







ll 
ten, Stellung de ria 





celeste, Stanb ber Oh 
der Geburt (2 Astrol.) | = común, - civil, 


Bitrgerftand, "pritter Stand I= eclesiástico, 
nd || - honesto, 
and || = mayor general, Benerals 
} || = mayor er, Regie 
mentsftab (Md) Y 
noble, tocan ll. de 
A de nd im tónigl 

fbeaı 














estalación, abftu! 
o nem? 
(in) + TA, adj. tropfiteimpaltig 
von Den BEER: einer 
oo 


m. Krall, [| Ausbrud 
es Kriegs, einer ebendchl.m m. dar un 
ES a die ech ER page | oa 

o 


nal, m. 


ostambor,m. Sinterfteven, 
ern m. eine Art pe tu 
am 


it Etaub» 
füben und one emenhlätter (Bi, 3) 
Estambul, nn n. TE kuflanger dez 
estamens: 
Epanten, m. (Mar.) 


6leiertud), n. } Beutel 


Fr an EE u langen 


estameñoría, 1. hen L 


ERE as] 


den abbrucen (Bud) 


) Y Bruder e , dem Drud, der 
el 
ae ee Su im 


E" 


Fiss m. Bere 
er patria Baftig, ogne Borbereitung 


, Stodung, 
€ 


pr Y gum esfífien, 
ua 


e la e 
1 
vertanf in ® Bi ben, manopo) Üßeren | a0, 
Eee PEE dal bo 
parla 1. ra £ 
Etube, 1., Bimmer, Gemad, 1 bag ps | 


D. I. 
Aufenthalt, m., Ben a 4 75: 
Eisen (1) 


air = hi 


post. E ml 
ab 


Al 
EE ide o 


estamento — estatuto 


Monopol, 
Vena 1. Rol Echt, = 


Gurt > 
Es 


Brent, 


¿ Sahne, 
el a) i 


óxido 
See: n. E 


E 


Mala. m. 


1, m. e erecopen "Gemblbes 


estan 
peer m. (Arc 

estante, ft, unbeweglich, bleibend, 
nó, Dan Batea ll LEA ao (Schafe, 


ee wars 


va "ble. cama les eines 
5, mpl. Beltftreben, fpl. (Alar. ? 


£ 
ss m] 


Ein f. po parti (atımt, 
“por =, unver» 


Xy Y. 8. etz) 
Oral € Binngieherei, 1.1 Binhgiehen: 


y - 
EE ena para cita 


= 2 Icio, Dolgatrtn | In - 
fein, m 





(1) " free (ER) 
estando, £. Bieft, m., Bobyold, Ak 
staquiello, m. Beigeftäbden file buche 
ftabierende Kinder, n. 
estaqutlla, f. Heiner Bflod, Speiler, m. || 


Schubzwede, f. || flodnagel, Dobel, m. 
estagı r, große ble, Ahle 
pfrieme, £. 


die Coble ans a orcos arpRben. ' 


ester, v. n. fein, fi Sedan {ar einem 
Dr) || Ki | a haben le 
Inden (@efundheit) aufhalten, 

'benb! LES Il ¿ubringen |} Bes 

fedenianfísmos feiit, behagen |] gutjtchen, vers 

ürgen, Bürgfdaft leiftcı || - escribiendo, 

tapes II = leyendo, lcjen || = rip 
fein || » triste, traurig fein |) 

Be Bot fein gu etwas || 

en, fid) in elvas ergeben || - & alguno, 

= nad jemand riöten || » & la carga, in 

Fee - ñ justicia, fid vor 

= 4 punto, fich bereithalten | 

mäßigen, tn den Edjranlen 


Green - ALS nod) Zeit fabes, dd 


nod Belt 
iden, ta - 
da I 








nad eos 





anbere fagen oder andeuten wollen 
Sei, de bei Sinnen fein | mit Tina! $e 
pa ñ = en todo, alles 


was geii Ser oe Eee ln 
ol jo | 
pue ein zu etwas || etnen 
fein y ll 


iMbet, ftola fein || = sobre uno, jemand 
fleifitq antiegen, unermädet in jemand bringen, 
eine Bitte zu erfüllen || = sobre aviso, auf 
ber Hut jein|] - hecho de sal, vergnilgt fein || 
>» bien, mal, mejor, fi) gut, jdhlecht, beffer 
fhiten || = bien alguna cosa, wohl Eeiden, 
wol anfteben || - con alborozo, freudig er 
regt fein || => con calentura, das jjieher 
haben || - con el alma entre los dientes, 
fich jehe flchten || = con su alma en un 
hilo, von Aurcht ergriffen fein |] » embar- 
gado para palacio, eine widtige Abbals 
fung haben (um fich bon etwas freigumadhen) || 
- mano sobre mano, bie Hände in den 
Schoß legen || = erre que erre, fteif und fejt 
auf chivas beftchen |] = en ¡finan ieber» 
manns Wunde jein || - & SF vemr los acon- 
teciiniantos, bir Ereignifje abwarten ¡está 
TD. ? verftehen Sie mid)? wiffen Sie, mas ich 
dr ¿qué tal está te geht es 

Ri Il ya estoy, jept hab’ ), jept ber 
neh’ ich’? || ¡donde estamos 1 twas man nicht 
alles ficht, Hört, erlebt! || jestamos aquí? 
¡estamos en Jauja, en Flandes, en Fran- 
cia? jhänten Sie fich, folche Reden zu führen I] 
¿estamos } verfianben? || se, bleiben || mubig 
bleiben, id, rubig verbaften || bermeilen, 
fid) aufhalten || zaubern, verziehen |) fidh bel 
etwas beruhigen |] fi) mit etwas begnügen |] 
fió halten (an eine Enticheibung) | -se en 
sus trece, hortrádig auf jeirtem Sopfe bes 
tejen || -se haciendo alguna cosa, nahe 
aran jein, etivas zu thun [| -se muriendo, 
im Sterben liegen || á prueba y estöse, ntar 
Frets an zum Beweis, der Bellagte bleibe inbes 
tarar, v. a. pecan. (verhaftet (Jur.) 











Prirt ‚Heichnung, 
estarchma, f. mit era und Sluk, f. 
(Mar) ) 
estarcir, v. a. bau! . . 


estática, 1. Statil, Glcidigeriótslehre, E. 
estaticia, f. Grasnelle, f. 
Estator, m., Júpiter - 3 
estatua, f. Siosfänie, Etatue, f., Stand» 
bilb, n. || < de bulto, eigentliche Bilbfánte || 
» de medio bulto, halberhabenes Stanbbilb | 
= de sal, Salgfäule (1. Mof. 19, 26) |] ahor- 
car en =, in effigie hängen, verbremmen, im 
Bildnis Hinrichten || hacerse —, revestirse 
en =, fig. cin fteifes, vornehmes Wejen ans 
estatuwria, f. Bilbhauerkunft, 1. [nehmen. 
estatuerrio, ria,adj. zu Bilbjänlen tauglich 
(Marmor) |] columna —a, f. EA: 
estaturrio, 1. Bildhauer, m. 
estatúder, m. Statthalter in den E 
maligen Beretnig! icberlanben, m. 
estatuderato, m atthalterfGaft in den 
ehemals vereinigien Provinzen der Mieber- 
[orbnen, verorbnen, beichließen. 
v. a. befttinmen, feitfepen, an 
estatuita, + Kleine Bilbfäule, f. 
aan, Bd Keibegrüßt er $: 


ostatuberio, a Bei ae 


een haar Stata enter 















estanrófilo, lätterig (Bot.) 
neftorianifche en = Keane in er 
estaurolíto, m. Staurolith, Brandt, m. 





este, esta, esto ‚pron. biejer, biefe, biefeßl] 












ber biefige, die Hiefige ‚| este, ber laufende 
Monat || der Epa E e esto es, das ill, 
nämlid || © megen | en esto de, 
as anlang! | en este, en esta, 


im imferer Stadt, am htefigen 


Tona bis bierherlleste..., aquel..., biejer..., 
jene | en estas" y en esotras, mn 
esto, estando en esto, imterdefjen, inbefien, 
mittlerweile | para estas, por estas, bei 
meinem Morte (drohende Beteuerung). 

este, ın. Ojten m., E. || Ojfivind, m. 
(Mar.)l| nordeste, orboftivind, D.N.D.] 
- cuarto nordeste, Dit gen Norden (Mar. ) 


1b, 0.5.0. (Mar.) 
engeihmwulft, 1. (Pudh.) 
fteariufoures 














- sueste, Djtfilboftr 
esteatocele, m. © 
re m. talgjaures, 








Chem.) 
esteas Lali . (Min, 
Bann Mi e end 


‚m. 


Den Reberselien, 


a 
Lmme To (wenn das Garn nicht et 


tauglid ti 
ctiáana, ı Bean es (PA) 
ht, Ar (Bot. 
ale, 


Pi ee 
ne 2% 


ee ei 


Setalanónionnos, mi 
mm: mpl., one le tradi 


ver Bögel le ver vier au Ai Urt , 
a. Seheimigreitt 


esteganopos, mpl, Schwimmbäutler, 
esteganöpodo, da, adj. mit Echwinms 
bäuten (Bögel). 
estegnorsia, f. Sujanmenziehung der Ges 
übe, Daher Werhinberung ber $ 
£. (Med,) 
En ps) ca, adj. aulammenziehend 
tegöptero, Ta, adj. mit bachförmig 
fiegenben Flügeln. fi 
estegópteros, mpl. Dadhflilg 
estela, f. Vorláujer, m., $ Ni 
aller, Sog, n. (Mar.) | Sternmiere, f. 
(Er) || dobi lar la =, nochetitmal fo gefhwwind 
Tegel (Mar. 
esteleria, 1. Sternmiere, £. (PA) 
estelario, ria, adj. auf bie Sterne be 
ter o 































Sodbirió. 
» PA.) Jm. (3) 
estelera, f. leerfub, f., Morten= 
tier, n. |) Eperlings m. (Pfl.) 
estelérido, da, ad]. fternfórmig (Bot.) 
esteléridos, mpl. Geefterne, mpl. 
estelero, m.Haup es Empfinbungds 

















ad D. poet, geitiert. 

este) Miforo, ra, adj eden iragend, 
esteliforrme, adj. fte 18 
esteligero, ra, ud). fter 









ero (Bot) RON EEE 
m. eu 6, Stern ral 
Sertauts stan ful. 


Rn Ser lr 
e m. (Min.) k 





Eras 
2 

EN, 
SERBIEN 


it fájmal 
estando, ad. mit (ömaten 9 


or Y 
een tenographie, Rurafójrift, 
esten 





mit fámalen, 
ng des 


da 
a” 


gel mit dret 
acer nes el mpl. 


. febr laut und ftart 
Sie [} vor 1. Stemtorfitmame, ge 


Er Samncin ea 
8. (Mar.) 


[ äi Art Yet Gita 

ine ai 

m. A jebil! 5.» 
estepar, ıgebilfi 


estercol 
Tiere, n. | 





a. ag beiten, bes 
coa jo 
ad 


sal mica artig. 


ges 








den Bet 
Age 


1. Sterloraniften, 
mp. (Grid Gekiirer, aber, 


das beim Abendmale genofiene Sleife 
m male 
Blut In BERN we De 


aan lebend mod SEE 
FA Seien, fl ( 


rad, 
Bue, 
Hear, E vl Köttäfer, Mi 








mauer, f. a pl; = 
estereóceros, feften a 
estereodinzmin, en 


adi son er Bene 
Ontereöhlo, la, lätterig, nati, 


derben Blättern (3%, 


estereografía, f. © le, L, pere 
peto: Beidlung von pen auf einer 

? Eiereante 10 Scheren 
ben feften Beltandtetlen lebender 


rain m. 

mm. Eieeotgpplatte LT.) 

estereotomía, f. tomie, f., Runf, 
¿da und Cline Jafeno qugadanen. 


N 'muglos, dot e ad, un 
IE pobre Tarpfeliden datt ale = 


gatitas a ec, nd ber Ganga Im 
self 4 AAN ag pl L (nd 
Sn Bar I lee eines Schrift! 
a hr tebigteit, f. Skin, 
Sola! | Gemmütäbltre, 


f. Unfrubtbarmadjen, ne 
e 24). unfeugtber 


cede 


madenb. 


terling, n. | in 


f. Bruftbräune, f. (Path.) 
ad). auf Bruftbriune 


esternicoTne, ad). w Sora an 

der Bruft. Iftüffelbeins (4n.) 
estermo-claviculer, ad). ein» 

pane mmo-costal, ad). Sruftbeinrippen» 
In., 


esternodinia, 1. Brufiämer, m. (Path, 


esternodínico — estipulación 





aries, a. rupbeinader 


enden: a a D. a 


m. Zundemal, n. 
He Beinen, 2. race bel 
tociblidjen Bliltenteile (Bot.) 




















nee, pamaco Sul ee (An, 
erieraopterriHl. EIN z estigmatier bie ei, Yabetnamert, (Bat) 
parida mpl. Pie ostigmatinad ra Eee 
esterrn. Be Beta tanger Vaud» an PORRES, A 
0- „m. estigmatisar, 
o rod Brufibeiníójtld» ote Eu aan er 
tanpelmustel, m ¿a urbe ber weisen llene, ad 
eterno xos, mpl. am käfer, mpl. Sutjan, m. (F.) 
estermutatorio, ria, ad). zum Riejen estigmatóforo 
ese Ben Jus mt El Pet tud 


, De 
EN] eat, m., 2agume, f. || pla E edil primi 


» m. (Mar) | u, pl Ufeos 
conde, m., Anfówelung, Anfpil El 


Strandes, 
«sterguilinio, m. Miftgrube, f. 


estarquolero, 1. Tiltinecht, m. estigmita, m, Tühflfein, Eiigmlt, m. 






esterricrotos, mpl. Schlangen mit fteis m. R n., Rúrbdjen, 
fa Leibe, pl. [Schuarden, n. a. inGebrau rauch haben Ian mar 
astertorr, m. Seuchen, Röceln, n. (Path) | (leider) | it EAN 


estertoro'so, sa, adj. feirhenb, röcelnd 
fPaih..) || jehmarchend. [oungsfähigkeit, £ 
estersia, f. menjcliches Fühlen, n., Empfin 
sstetero, m. Gtp des (Mefilbls, bes (Eme 
viubend, [Ihmadatchre, £. 
estática, £. Üfısetit, Schönbeitsichre, Oe 


pflegen (Kleider) 

a ger : 

ea Sm. ne 

entilbtt f. Heulanbit, BEA! fs m. 
menes Sort 





sstätico, ca, ad). Ältberiich, kunftmifier: got Gpo 
Hari |} ina duol. pa a he Een (a 
estetidion, mı. red ber Infelten, m en: D., UN m. 

o, m. Stettin. 2 (Bet, 


estetión, m. Borberteil, Ober: 
prod eines Vogels oder Säugeiers, m. 

«stetometria, f. Bruftmeffung, f. 

estetométrico, ca, adj. auf Gruftmefjung 


Al des Kör: 
















m. ” 

Lelchoß am Pflug, n., Ed , ml | estilito, 
£nebel, m., Gtaubols Mar.) estilo, m, Griffel Sariffet, m. (det 
estevado, da, : fmummöeiatg. ben Miten) || Stiel n. || Stift am 
simzdo m: weil Kompaß || emnenubr, m. |] 
Esther, L, Itbro Er - m. das Bud | Stil, m., Edjrribart, Medeiweile, £, burd 
Eher in ber Bibe), Einkleivung in Worte eigentlimliches Gepräge 





Formenfoften 


Ranter, £ (Mal.) [| 
Wechfelgebraud), 


de Wechleifrift, £. | 
Haltung, £, YA , m., Betragen, n. || Ge 
riótaverfabren, n., @erichtsbraudh || Beitredh» 


a Gaben, nice E Aterjtiel der 
le , m. A Blumengriffel, Stempel, m. 
a a e fangen Aulender aber 

nad dem 

muıvo, neuer Stil, Datumbangabe nad 3 


FR til der pp Umga 


en f. urbar gemadjtes gebirgiges 

n. 
estiber, v. a. traven, Warenballen gue 
en, sufommenrammen, zufams 





Fi oe: L nde, .£. (Oi, [Xieren). mada] ‘ie mpiad, win et 
wen re ias 1. (bet | natürlicher, rr dener Stül I» meta- 
Spree PO bereit, figurado, figfirliche Redeweiie || - 
res Calı, m. | tenne 6 sencillo, en! ger SUL] de mar, 
ÓN uch (Mor) | & - dal día, nad 
£. Spießglanzpulver, n. Geihmad, neumobifó, A 
estíbima, f. lanzerz, n. (Min.) beto, m. Gl Gtylobat, 
estibio, m., esttbia, f. Epiebglany, m. odeldau, aufenbes fed, n. 
m. en £ a músculo X ¡fimustel, m. (An.) 
A N” 
e, . . Lan y 
t. Bank aus Verien, estilo do, m. e ig (bos m 
en Bcklamung des Umfangs | Coslélo-faringeo, m. Brifeliäthnmgdtel 
; m. , 
Kar ea A E 
esticta, f. Sn te, f. (7 A: (an (Sri. Ain ¡beinmustel, m. Tan) 
ng, Düny ft, m. esttlo-) ., músculo, m. 
Tier und £, m. | Sofung, a estiloídeo, adj. A 
ws es, estiloides, - seid | apöfisis 
f. der DE, Fluß der Unterwelt, | -,f. euren m. (. cd a (An.) 
ra tówuren. hair feo 
me da 'auf den Sh, md Era ENT 1. sn), 
m. &äulenmeffer, m. (Be 


Putiguaizrio, na, sd) benarót (Bot.) veng) (Arch.) 
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porellópodo, } m. Griffelfuß, m., Griffels 


O adj. Tanggriffelig q 
epica Me = be 
flor -a, f. Siitterblume, 
eh ke eine 


estima, f. U em: a 
Fchägteng, Komma eE et jäyung, Y 


Maasung, £ || Gin, Giffing, f. (Mar.) | 
adelantar la =, mit bem Beftert voraus fein 
(Mar,) atrasar la =, mit bem Dejted zuribf 
fein (Mar.) | propasar la =, nad) bem ge 
gibten Befted weiter fahren, obne bie Silfte ac, 
gefunben M ı haben (Mar.) 
estimabilidad, f. Schäßbarteit, f. 

estimabilisimo, ma, adj. hödit fchlipbar, 
estimar da, ad). Ihügbar, jchäpensiwert, 


















ación, f. Echägung, Achtung, 
f., Unfeben, n. || Mirjdtag, A 
häßung, € Schägung|| - propi: 







a, 
m., ab 
iátung, Eigenliebe, Y. || cosa de =, Y. 
bon Wert, f. 
estimador, m. Einfchäfer, Ubfchäger, m. 
estimarr, v. a. fhühen, achten, hodhachten || 





Ihäpen, abihägen, veranichlagen, tarieren || 
Dont wiffen, danfbar anterfennen || verocbnen, 
entj&eiden (Fur.) || verurteilen [| gifjen (Mar.) || 
= Y. nm. glauben, meinen, baflichalten, der 
Metnung fein || alguna cosa en algún 
precio, etivas zu einem gewifjen Breife ihäyen 
estimativa, f. Beurteilmgstraft, Y. || 
Mugenmah, 2. | aturtricó ber Tiere, m. 

timative, va, ad), der € Chung gemäß. 
estimate zum Edúpen ge 
fórig, © er Mute, n. (Path) 
estimatersis, f. Bluldammen mit Steiffeit 

estimulable, ad). flir Reiz empfänglic 
estimulación, f. Antrieb, Unreig, ra., Un 
vegung, £ [tegenb. 
timulador, ora, adj. anteisend, ans 

estimulante, m. Meigmittel, n, (Med.) 
estimular, r. a. anreizen, antveiben, ame 
» anregen, ze Y velgend anregen 















meer] 
en m. 
eattaln, L 


e m 
Steiger de = sl 


o: (AT pi 
pe lomenar, y 2 naa men fet he Ei 


(dar E weichen aber Bam m, ur 
EEG 


Pci n. Be, 
verfehen (Bot.] de, e) 
estipendizr, y. a. befolben. 
estipendisrio, ria, ad). um Gold bienen, 
Gold", Söldner», Mete. ffolbung, £. 
estipendio, m. Golb, Gehalt, m., Bes 
estípeos, fpl. Briemengräfer, ap, 
estipifero, ra, ad). firunftragenb Bot.) 
estipiforrme, adj. firunifócmig ( Bot.) 
estípite, ın. Thürpfoften, m., Gcmwände, u. 
(Arch.) |Strunfe verfehen (Bat) 
estipiteo, adj. weftieft, mit einem 
estipo, m. Stiel, Strunt, m. (Bot.) 
‚genpticer, v. a. ftopfen, aufanmmenztebeit 


fe Sites aL Zn 
En atmen (ade, ee vers 


(Path.) || fiLalo, targ, 
Em 


e 





e aero, al sd): mas enge, en 
PEA 


1. vertragtmábige 





rebung, £, Msgeliónis, n. || Angelobung, Ven 
eetiónlador, m. mm. Bertragföieher: m. 


van 
(Bot.) | feinftruntig Br 
med 


estipuloso, sa, en mit Be 


Tr 
€l Mo, , ma., Gtrel 
E Ene 
estirzble, adj. was abgeiabt 
ostirackT, v. a. gerıen, fut, 
Schneller mı 


Gtoragpfíangen, fpl. 
estiracina, f, Gtyrazin, o. (Chem.) 
estiracíneas, fpl. bie Familie ber Stornz= 

Pflanzen. [mit aller @ewalt. 
estiradamente, adv. mit fnapper Not || 
estirado, da, adj. vornehm || (fúpbar || 

auögezeichnet, edel, ertaudt || bochtrabend, 

miditigtbuenb, fteif und bornebmthnend 
estiraderr, m. Reißbrett, Beichendrett, n. || 

Aufipanner ber gewalkten Tuche, m. [| Auf 

Wanner in Yürbereien. 
estiraflorja, f. ctn Stnabenfpiel mit Miemen 





estiraja, y. a. ausbebner. 

estirajón, m. Mud, Gámeler, m [n. 
estiramiento, m. Muéjteben, Mublireden, 
estirar, v. ı 







behnen, ausipa 
mil Gewalt eine Sache einer andern anpafen, 
ausgivéngen || Ag. anftrenger || = la pierna, 
das Wein ausfireden || fig. fterben, pop. alle 
viere ftreden [I - la bi alles mögliche 
thun zur Erreidjung ebries Awedes || - las 
cuerdas, fi auf die Beine maden, fi auf 
machen || = al bolsillo, die Börfe zufnliven, 
fharen || —se, fid) reden, fich ausfiveden, um 
etwas jeben, ergreifen, erreichen zu können |] 
fich in bie Bruft werfen, ich etn fteifes Hrfeben 
geben, n. 
+ Gtororbaum, m. raxhara, 
a. fam. ausdebne 
. Etelermart. 
idófitos, mpl. langen unit Eecny 
Blumenblättern, pl. 
eier, m. 














jertent. 
Tbatenherridhaft, Säbel 
Iplment, n. 


pa lem ma 
berrichaft, f., 

estirócrat 

estirocrático, po 2a). dat die Sbelferra 
f&aft bepüglich 

estirón, m. 
Buff, m. || gel & 
#flangen, n. (Bot.) || dürikfgelegte . 
(Mar.) [| Berrung, f. Mar.) || = de orejas, 
Herren, Baufen an den Ohren, n. [| dar 
einen fue thun, in burger Zeit emborjchteh 
[nel wacien || -es contorcidos, pl. a 
buchtende Serrungen, pl. (Mar.) 

estirpe, f. Stanım, m., @ejchlecht, n. || 
Geichlehtälinte, 1. || baja =, niedrige Her 
tunft, £. 

estírpeo, pea, adj. Wurzel gefaßt babenb 

estítico, ca, ad). zufammenzichend, ftopfend 
(Med.) 





















folben, Sanonenftopfer, m. (Mit.) 
m, m. (Mar.) || Staubo 
teil, m. (Mar.) || correrse la =, die Md 
Taftigfeit verändern, aus T 

(Mar.) [róbeln, n. || $ 
estivación, f. E 
estivador, mm. 












mmerpflanze 





fpl. || plantas -48, pl 
estivaT, v. a, jfanen, traven, Karen gal 
fammenrammen, ‚ulonmmenförauben (Mar.) || 


rn teit, f. || Eigen» 
Ki Es dd Du ' 


7 (Bot.) 
parade ‚adj aA, Pireifiätig Bot. 
estkzo, m. 32 





ta. Et, gehen, er Br 
. Seinenttoff 
e as m. KA o = 
Ni auf unterlegter Baumwolle 
Stoff, , Art, en, € Gtand, Sertun 
den - a ano Eon. 

» >} velluda, ‚m. [| gente de medía 
a 

estofa impltes, Geláimortes,n. 


ent inn Di au . | Staffterung, 


estofer, meinem f5moren, dämpfen 
v. a. bra 3 
fieppen, abmähen || ftaffleren, auf Sol 


esto-fo, m. Shmoren, n. | Geidimortes, n. 
„seiaiclda f. Stan! möhaft feit, Unerfdlit» 
ee ee et. 

estoico, ca, a. ati I Peal ap 

Gtolter, m. 
ee, 1 ftandhafter, Hi 

ap PER ana 21 

eeiolétor jap nio, 1. (P, 
et Aimerfiand, a 


Be 


lonifero 
treibend, rg 


Se . 
En 


‚m. ftinfen- 
ftorbutife Bereites 
ut, Mundfiiule, £ 


ltenmachend. 

"estomagamient mm Arge, Kufeingen, 
ungebaltermnaden, € exbittern RE 
geraten, fi Zen 

es er 
Unwile, m. rar a nn Elina 1. 
moille, m. , 
boca del -, f. Magenmund, m. ‚| 
dolor de Y aged, . ls 

trafías Me 
as e ao ch de (07 
and qt ar Tilógaft, m. || de -, rend 
I! coña, eine: 


die pi bieten 6 hacer buen - pe 
EA - Lira 
no retener 
bewahren Lönnen Malt buen >, 
trefftiı ape ben 
Entió m) 1a gueda 
otra cosa N etwas auf 
dem Herzen. > 
£ estomagu m. 
ed, m., sen Den Edel 
¡gen zu legen. 
estomagutllo, m. tleiner, Km 


estomápido; da, eat 


fler, mpl. 








Zud, n. o Ben, m 


ile, f. (don ee E 


en "Mar, 
pr tl , lofe i sont Al 


Er ni 
3 an ine, A N er 


Ph o ee 
eme, nde Gtertámpfer(Towr. 
jueRT, Y. 2 do gaben, 


estorzque, Gtoragbaum, m. ee. 
dry m. ee 


Santa me li e 
6t 
Euren] alii fines, er ene 


pr ei übweßren, Hindern, 
„ir I ırußlgen, Sorge maden | —se, 
Denn gen, y 





f. M 
Sdliegbled) an der 
ein orense Sr 


Siftorno, m 
lade, m. Riefer, m. 
stornudar, y. n. niejen. 
estomudo, m. Riefen, n. |] irse el al 
cielo, fam. iron. niefen wollen und nidt 
e coraniación, £ Niefen, n. (Med.) 
ui , De 
estornutatorio, ria, 24). sum Siejen reis 
send, zum Niefen erregend. 
estornutatorio, m. Riesmittel, n. 
ati, m. Etorthing, n. E 


estortor, m. e E Fotesrigetn, n. 
estotra, biefer andere, 
biefe andere, Viefes enberele ll - día, a. Hai 


por wenigen‘ age, mort, 
IMLOTEN, 


RE” 
m. » 
estracklie 2 Silmpójen, n., ene A 


Fr Bari, n. || papel de =, m. feinftes 


estra f. 
Basket (ie 
estradiota, 
estradiorte, 
tfiche ie 
1. (Jr, be de 20,1. Sete 
da 3 en Sefelt 
era 4, £. Shlampiglelt, Rad 
“ 1. | abfonderiähes Weien, n. 
Fr nadläffig, unore 
dentlich, unrel | wunderfid, 
fonberber | UA ió ls 


di 
verehrt] Tiedertt Te a 
estragador, m. „m. 
estragamiento, Sitteniofgkett, £. 
erh Denmäken, 


herzen I] Berichten]! verderben |verfchwenben 
beihäbigen |] lafterhaft, Lieberfich maden || 
jerütten (ben Berftanb) |] — la cortesía, bie 
Veidlfigfeit eines andern mikbraucen || se, 
fáledete Sitten annehmen, auzjdioe 2 
lieberlich werben || verherben, ¿Sobrart mM 


e 








Befchädigumg 
Stenisfigteit, Lieberlichten: 
Untergang, Schaden, m. 
rain te tal‘ 





Eimer, [. 
estrambötico, 


(Arznei). 


[fouberbar, ná 
a ea 
2 


dede mit 


ne 
» a alla 


ee: La 


a 


uttro, a, Zur Zitel des Glatts 
estratismo, m. Ele! m. La 
Sa, 
wolle 
SHiätwol f 


Nufte 





Inden, enge Infipfen |) em 
los ee en ind E Arme fliehen || 
bringen || -se, fid) berengen, 


e me en O cel 
ER: a Ú o weniger iwerben || 
Mwand 20.) || fich traia 

aft oder Bermandl- 

dol MY Bu gran fich beichränten 
auf toas || -8e con uno, endiehaftlich tn 


, um Uat zu ctrvas zu bewegen, 
ig, x mit et eme pre II 
ánimo, den Mut veriteren, 


estrecher,' nee 


Se 


os, ohne 
gal a 


PT 
die Pira, 4er 
Heilen Baden” a 


men | a an Due mi Dre 
aus einem 20 a Ju siegen), zu 1 Dem bat 


en en a vom, lo daß an 
Snaniprugnague de € es ee] 
ed: » yA und Abe 

Gel Übgeitiehengett, jumicgrogose 


arde Ciel 








, Rorbfterm, Bola 
A der mur eine Seittang fito 
volante, cadente, cu- 
ternichnuppe, f. [| = vesper- 
Menus, £., Mbendíterm || 


He, 
parce ne Haben [tener =, ein 
ug nd fet tomas „, ie 'Pol$óbe nel 






ger mol. 1 ultiplicadas, —s do) 
ee Pr 


ls ne 
¡iy EA Be Reit = 
pata) ee 
fpät in nach Haufe fommen I Whnser 
verá uno le 6, Sg. machen, dab jemand 
vor Schtierz ac. bie Engel im Himmel fingen 
hört [| jemandem unglaubliche Dinge vor 
machen [| poner á uno sobre las -s, jemand 
bis in bie Elollen erheben || querer contar 
las -s, Unmóglides verlangen. 

Estrella horologar], f. bie Meine Búrim 
(Astr.) || = del po or, Genus, f., Morgens 
fterm, Wbendftern (Astr.) || = de Venus, 
Mbenbfern, Venus (Astr.) 

estrellada, f. Strúbenfufmegerió,, m. er ) 

estrelladero, m. Spiegeleterpfarme, f. 

estrellado, da, ad e 
befúet [| caballo =, ., Pferd mit 
einer Mlefe || huevos =, mpl. Epiegeleier, 


eellado,m gmos —8, mpl. fihtdare 


eine Bi =, kl, Kl) 





guno, mit einem andern en! 

Anden a eeglagen Y 88 
fänt) li -se com alguno, Fi mit jemandem 
EA 
Sl man fid) an ihm vergrei! 4 
de, m. Ma 


estrellería, 1. ee £ 


od) 
> dstrellero, 


madjt, der dm 
eu. Gitterertern unes m4 De 
estrellkca, estrelli 


en enden. Tele Cie, on 
re $ arte Schneeflode, 1. em 
den, n. 132.) 


v. a. mit Sternen Kit, 
ausfı (den [burdo den Einfluß ber Sterne 


estrallón, m grober Gern, m. 1,0 [| Sterns 
Fonigter m an Are ER nut 
pl. dante Reiter, el 

ein en 


etgitiern, 
viltietn, jhüt« 
| er Y vor men bre 17 


a een ne 
tern, n., Ecauder, mer, m. | Erf 


rung, f. 


. estremiche, m. £aló n., Ralbe, 1. (Mar.) 


tern, deu, 


336 


macht, fam m gu be deren El jung, 
Be ee mag 
Geidhentemader, m. 


ersender, m 
j je ap Koenter, Ar an cafe Bat 
, ettvaß eiiiveihen || =, y. 0. das 
Ste co "u löfen geben || ein Stüd sum 
Bal aufführen (Th.) || 80, ein Amt 
pad Lo eviten Mal auftreten (Th) 

m. Geburtótagigejdent, New 
pcia, Ungebinde, n. || exfter Bebrandh 
bon etwas, m., Einweihung, f. || Untritióe 
rolle, £. sehe Hufen, n (Tm) ll Mirra] 


. e 


estre m. Binfentow, n. 
estrenulded, 1. Zell 


pr 
den |} cinlerta 

tivas befójri 
fic aufe A (Mar, 


4 alce fo tata nen ( 
estrepes, m; Bud en D. 
estropea, "mit Geräuf und u 

tem Qefdret auftreten. 
estrépito, m. Lärm, m., Wetöfe, Weriiujd, 

n. || Blähungen, fpl. (Path) || sin = 6 figura 

de juicio, obne y panas Förmlichkeiten, 

und mur jummari volles Weien, on. 
estrepitosidard, f. lürmendes, genia 
estrepito’so, sa, adj. lärtenb, neränjche 
bol. [newundenen Húrnera. 
estrepsicero, ra, adj. mit fpiralfórmig 
estrepsicrotos, mpl. WMindelólangen, fpl. 
estreptaptodáctilo, la, adj. grei 
greiffüßig geh, 
estreptaptodáctilos, mpl. 
estreptocaTrpo, pa, ad. mit f iralfórmig 
gerippter Frucht y. [verjeben Bögel). 
estreptöforo, al. mit einem Halsband 
estre topstalo, la, adj. mit gemunbenen 

Blumenblättern us PA [gúpen. 
estréptopo . m undenen 
ara m ehe, m ) 


u julentiefe, f. 
big AO in Le in jener 
setziado 





¿a 


eindo, das ad ori, md ni 
1b | cuore, Bol 6 eL, efe Et 


Ken, 
estriwr, = a, mit Strinmen, Súnlenriejen 
verfeßen (Arch.) || 88, gerieft, gereifelt fein. 
estriatula do, da, nd). fel fettigeftreift. 
estriaturra, f. fänttliche Krlimen an einer 
Säule, fpl. (drch.) [tage, £, 
estribadero, m. Qehne, Stílge, Unters 
estribador, ora, adj. filed. 
estribadorr, m. Mrbeiter, der nach der 
Edoficiur die Wolle in Side prefit, m. 
estribamiento, m. Aufliegen, Ruder auf 
etimaß, n 
estribarr, v. a. ftüßen 
unterftügen || nach ber 
in Säde paden oder ftantpfen 
h anlehnen || beruber, fid) 
rauf antommen. 











mit Pfeilern 
dur bie 











cosa, fid) ftilgen 
grlmdert auf etro 





estribera, inge born art ber Arms 
Beuft, £ || Bod, Rilítbod, m. 
estribería, f. Saltellammer, Gejchtti» 


y E 
kammer, £. | Sammlung von Steigbilgeln, £. 

estriberón, m, Unebenbeit, Abjchilifigfeit 
des Erbreichs, £. || Vubne, Le ibbe, Schledjte, 
Edupbubne, £., Abweiler, ra. || Vohlenbelag, 
m., Balfenlage auf ihliipfrigem Boden ¿ur 
Verhütung des Ausgleitene. 

„erzibillo, m. Rundreim 

[| Lieblings 

n. - Sieblingtgebürbe, : 
mand angemöhnte 

estribo, ra. Steigbilgel, m. || Sutfhentritt, 
m. || RÚdfip tu etrrem offnen Halbivagen, m. || 
Settenfip om Kutfepenjchlag ] Strebepfeiter, m. 
(Areh.) || Briktenpfeiler (Arch.) [| Hamm 
sur Mefeltigung ber Lafettemider, £. (Mil, 
Hundsfot an einem Dlod, m. (Mar.) || Y 
in der Want, £. (Mar.) || Eteigbíigel im O 
(An.) || Stetgbllgelbinde, Fußbinde, Aderlaße 
binde f. (Char.) || Unteryug, Träger, Trags 
balten, Stigbalten, 1. (Zimm.) || estar con 
el pie en el <, reifefertig fein, tm Begriff fein 
















estrenador — estücado 


abyureifen [| Mg. auf dem beiten Mg, fein, 
(ht zu machen || ir al =, neben einem 
neben dem Su ueno yu Fuß gehen | 8, 
Springitroppen, mpl. (Mar.) | —s de los 
cl, are an &ijenbahrvagen (£. B.)|| 
-8 corridos, ringóumiaujender uktcitt 
b 2. B.) || andar muy sobre 
eier behutfam zu Ederte gehen. 
Gtenecborb, m., terhte Geite 
nad bem Morberfieven gu 






a 

(Chem. im, m. 

'cmos, m. £. | Brednuße 

esp, m. | Ber ei zug. 

an EA 4 i Une 
srbming verächtlid 

jema: pl Gen Hat je man tin An! 

es! I 

alle 

anmeldung, Rate] Pünktlich, gent Ta 


en 
Igmettemb ann Gehe Gerli ic ll asien, 


a. etwas Bu 
|. mi 
val (Bi) Mn] Ref Dre 


von adj. mit ftrups 
pigem, Egon Rd 
po ne £., Gtriegelfaar 
juter, n. (Bot.) 


estrigar, y. a u: ?peiommenbeäden. 
. | Bampyr, m. 


Sa nee zpl, 
1. ee ts 
Mr ona, a Seiegefemig, Rtegelo 

E, p Das aleron fi rg 
estrigo’ps, m. neufeeli Io Bapa, 


PR Hr sa, adj. rauf anzuf Bien, 


Wegeifterung, £. |] [> venáreo, giebeeimut f. 
estrobífago, ga, adj. ¿aptenfrefend, 
estrobiláceo , cea, adj. ¿opfenábulid; 

(Bot.) || mit zapfenactigen Blumen (Bol.) 
estrobilanta, f. Bapfenblume, f. 
estrobilifero, ra, adj sapfenträgenb (BR A.) 
estrobiliforme, adj. ¡abfenfórmig (Bot.) 
estrobilino, na, ad.. ¿opfenortig (Bot.) 
eströbilo, m. Hapfen, m., rudit ber 

en Birken, Erler, des Hopfens x, 

(Bot.) 
estroboscöpico, ca, adj. phantasmagos 

vijd), Wanberb‘ Tborbringend, 
estrofa, f. Strophe, £. || Strophe, Mimo 

pr. Weröganges in beitimmter folge |] 
jersabiah in ber Obe, m. 
estrofanto, m. Drebblime, f. 
estrofiolla, f. Nab: e, Seimivarae, E, 

Eamenihmammm ( J 
estroforto, ta, mit berbrebten Süßen, 
o eströfulus, m. Schälfnötchen, 

, Hautübel der Säuglinge (Path.) 
"estroma, £ Tapes, £., Teppich, m 






















estromania, f. attungbmut, Brunft, 
tra: jeberhaftes Begehren 
ee, fr yl a 


estromanigco, ca adj. bi ee. 
PA ca sd. auf die Brunft 


f. p 
een Top 
estromateidos, m. Tep) (Pi 


estrómbeo, bea, adj. murio. 





estrombo, m. Flügelfchnede, f. 
Brüdte pa e pu 


Tg ee O len vi > 
do m. Lager, Polfter der Pilje, n. 
cena £ Strontiam, m. (Chem) 


1. Gtcontiantt, m. (Món) 
Chem.) 


See, 
en lalo 
abreiben || eine 


oder Strol il 
nd auf . . FE 
abreiben. pa E 
Perico Aro roo IA 
a 
liche Sage, £. || lengua de =, £ 
rammier, Sister 13 ee 
seen rein I A mit 
unriótig, undg, 
tend tener] ftammelnb, ftotternd. 
3 Bollfiete tu 
re einbinden (Mar) 
Y, v.A , 
estropeado, m. , Krüppel, 
Apnend, 


ebene 


a en les 
lerías, ab 


estroperón, m. 6l 

estroptcio, m. gerúujdjvo! a 
de erh $ 
Ban a 

estropie: 





estruendo" 
voll, tradjen) || pradj 


En AO 
ps ER vn re eo] 

fomme , | den, ne amt fi dE 
Epic ein || —s0, pd? äufammen! 


estruj is 
Selter der Trauben, f. [| das Bringen der 
Trauben unter Di Better! de. Drängen, 


otra, 1 ne fpl. 1 
n, 
UB En “der 
rumcria € Brapfüe,t aaa) 


am Strumella, 1. (PA) 


estrumffero, ra, ad). fftophuiß8 (Patk.) 
tropfig (von Ze = y 
sida e ¡vel 
coa) sone a 4 L a 











estucador, m. Gtudorbeiter, m. 
estucar, y. a. mit Stud beliciden. 
estuco, m. Stud, Gipsftud, ın. 


E 
10 Et 
beibe der Qautflilgler, f. rober Seepferbfuh 
ta a (dm) 1 E Zaufendkinftler, 
Kleiwifier, m. | bie drei Matabore tm 
Fhombrefpiel (Epadille, Menile und Bafte) || 
«mayor, alle Übrigen Matabore im 2’bombre|| 
- de matemáticas, Meihjeug, n. || > me- 
dular, Mortróbre, f. (An.) || - molar, Rund» 
beit, gute búbide Búbre tm Wind 
Salmbejted, Babngebege, n. |] — del rey, Ueib: 
oral des Rónigó, m. 

estachista, m. jutteralmader, m. 








nte, adv. mit Borbedadt. 
orar ad), Rublerend, 
estadiantezo, 4 
Bruder Gtubio, 
m. m. 
el 
lo, m. a 
m. 
£ hla, no 
rr Dl nr EL 
nad Etubentenbraudh" Gtubenten-. , 
estudiantón, m. alter Student, m., bes 
Senders. « bier 1 A mit Bub 
va 
lernen || außwenbig lern 
a 


Br er I 
Be katır ober ma zus er Fllen A] 
v.D. 
Bici! obliegen 

ie omo, en e 


estudio, m. Etudtum, Studieren, n., (Er 
eines Faces, f. | @ernfleik, m., 
Es tm Sernen, n. || N ? 
jamteit, genane Be: 1. 
Sheet, 1.1 Sörfen! me y 


immer, n., rte 


Both, Ef fi 
Balert, E E || Mufterfi, Mufter, 












Model, n., Stubie, f, (Mat.) |] 
Kunkfammlung, “1 ümttice Söliler einer 
%ehranfalt, mpl. || - de ática, lateis 
rió le, £ | - general, Ilniverjität, 
£ | jues del -, m. Univerfitilsrióter, mn. | 

-de a cosa, mit Sunft, mit 


mit Bebutiomieit Handelt || de 
57 , mit leih | 8, pl. gelehrte 


1. . gelehrte Senmanlfje, fpl. | 
lehrte , Gtubien, fpl. || pride, 
q mayores, bie höheren 
. | -5 menores, die Säuls 
erizo en merales, bie Univerfität |] 
dar-es ema in die Schule, aufs 
| jemanden etwas Iernen 
tener 8, acia Baden, u An de 


ae ein En Pal Fra 
warm madjen (Mar.) er nen 

m. Dfenma: ‚m. 
£. Feuertiele, f., Jeuerfidoden, 


m. Serfertiger, Mertáufer von 


estuftsta, 
ü , 1a. | Dfenfeger, m. || Bader,m. 
= ee mu 








estucador — etusa 
ee BO chat. 


Br Ñ Ea sli 


espia; e m. m. 


LET Beca E. do 


bumpre ica, el 
ai I |: 


ni Abren 
er = 


Fe enyuaria, f. Gtudaturtunft, 1. 
getmdurro, estaquista, m. Studatur 





etachsmo, 
en ant, ita- 


y Ay =: Anhänger des 


1. Ma 
E E 


mr 
e 


de 
dile 


T, 


m0 
¿Bar 


ee, D. jano m. 
jagtn, n 
o. (MAL) Y A 


djverpflegung, 
=, etwas in der 
SE 


"N 


L Eres , Berwand« 
Tung in a f. e [delnb. 
elerifcador, ora, adj. tn Ather verwans 
eterifica , v. a. im E permandeln. 
Sirio. m’ Äther im allgemeitten, m. 
Seren, adj. ätheriih, [(Chem.) 
m. Märmenusjtrohlungss 
mei, m. [par betäuben. 
ee ätherifierbar, burd) Äther 
Persie] £ Wecbindupg mit Äther, f. 
(Chem.) || Betlubung buch Aber, 1. (Ohfr.) 
lor, ora, adj. Atherifierenb, durch 


Äther betäubenb. 
ätherifieren, duró Fan er Fake poco 
sterne, 1. baergaftes 3 Tpeug, n. 

merida? y 2 feria. 
eternamern! 
eternidard, mei, fünpe persia 

e Fear at a 5 
A 
ro m ber kur, 

en ra ALAN el 


Hear la Bana ae mi Inbiexänge ni en, 

verli I 

en pen ema Fe en fü a 
uni 


Sr 
ohne LAK [] pena ewig 


eteróclito, ty = 
toetdjend, nato agenda 
eS Bart, a (Gr, ya “Tete, mp. 


Pr ales ur al 
m. 
nö m Auer n. Möfung 
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eterolarto, m. 
duró Ein qa desicion Y 
To, va, ai. Uienalte 1 tt 
Äther bereitet,” 
along Dee er eurem 
eleromántico mn abet 0 
Bing oder dem 
HN 


f. Gittenlehte, Fuentes Eißir, 
oral, f. Ibettijdy (Path. ) 
ético, ca, adj. fittlich, ethifch || sebuend, 
etilo, m. Athul, n. (Chem.) 
etimología, f. Wortabftammitng, Wortabs 
teltung, orrbitdung, Etymologie, f. (Gr.) 
etimológico, ca, adj. auf ben Urjprung 
purfidgchenó, etymotogijd (Gr.) jm. 
stimologísta, m. (tymolog, Mortforfder 
etimologizwr, v. a. bem Urfprung. ber 
Aftammung der Wörter nadforióen, ein 
Wort herleiten. furfadjen, tiologie, £. 
etiología, f. 2ehre von ben Strankheits- 
etiológico, ca, adj. äthiologtfch, ¿ut Kehre 
von den Srankpeitsurfachen gebörtg, 
stiónico, ca, adj., ácido - m. Üthion 
fäuze, Karbulfchioefelfäute, £. (Chem) 
‚etiope, m. ber ftbiopier, Mobr|] “mineral, 
[ij warjes Schtorfelguedfilber, n. 
Etiopia, £. Äthtopten, f., Mohrenland, n 
etioptda, f. Shwarjiwurz, f. 
etioptde, m. Beinmell, n 
etiqueta, f. Hoffitte, Bivangsfitte,f., frrenge 
eiettfepaftiche Umgangi former ober @ebräudje 
[tas m. [| de rigurosa =, in großer 


etiqueterro, ra, adj. ber viele Komplimente 
mac] Jl der ibertefebene Höflichteit zur Schau 
trägt [| der auf fyormen Hält || anfprudyevoll. 
ez, f. Hehru uno, ‚Shwindjucht, fr (Path.) 
is, f. Ehwinbfuct, £. (Path 
its m Ablerftein, m. 
etmocéfalo, m. Rüffelfopf, za. (Mibgeburt). 
etmoidz-], adj. zum Siebbein gehörig/ An.Jl] 
tálamos -es, tálamos olfactivos, mpl. 
graue, geftreifte Sigel des Meblrns, 
etmorides, m. Eichbein, n., 
m. (An.) (Hinterhauptes 
etmosfenzl, m. Teil bes e 
Etna, m. ber Hitıta | 
long und ber Sytlopen, 1. 
ae m. römildher 
ra, 1. römif ntthaltericaft, f. 
Eur tico, ca, ad). zur Regierungsfunft 
nehörig. 
etne'o, nea, adj. ¿um Ätna gehörig. 
étnico, ca, adj. beibuifó || término =, m. 
bas ein Wolf djaralterifterende Wort 
étnico, m. Heide, m [ber Böller, £. 
etnogenia, f. Wifjenfaft vom Urfpring 
cal ea ca, adj. auf ben Urjprung 
ber Wölfe 10. 



























. Bölferbeichreibung, Möller: 
a thnogtaphie, f, 

etnográfico, ca, adj. etimogravhijó, zur 
Wörterfunde gehörig, graph, m 

etnögrafo, ın. Mölferbefhreiber, Etbnoe 

stnoleis, f. Wöllerlehre, Ethnologie, £., 
Lehre vom Urjprung, bon ben Wanberungen 
der Bölter, 

etnolögico, ca, adj. etbnologifó. 

etnologista, etuólogo, m. Eihnolog, 
Múlterjorigjer, m. — jumd ber Striegäfunft, £ 

etnoritica, f. Lebre von ber Welepgebung 

etnoritico, ca, adj. auf Ariegötunft bes 
süglich. INtaft, f. 

etocra cla, Y. Sittenherrfäaft, Tugendferr» 

etogernia, f. Kenntnis ber Urjaden ber 
Sitten und Charaktere, £. [Tharattere, f. 

Storno sin, I. Seinimis der Sitten unb 

a, E Sittendeireibung, f. 

oo, ca, adj. zur Guttenbefehreibuntg 
gehörig. 

stógrafo, ın. Sittenbejcelber, m. 

Etorlin, f. Atolien, 

etólico, ca, radio, lia, adj. Atoll. 

lt 









dj. auf bie Eittentlchre bes 
tenlebrer, m Lsllgrió 
ttengemälde, u 
etoperyn, I ajena D ber, Sitten und 
Beidenihaften jematıbes, f. (RA 4 
etrıraco, m. Etruster, In die etrusfiiche 


en 2 u 


dam. era L 
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etusina, f. Uleljenbitter, n, (Chem.) 
Eubea, f. die Infel Eubla. 
aubero, ben, adj. aus Euböa, 
enbiótica, f. Kunft, gut yu Teben. 
euboico, cad), que Sniel Eubön gehörig. 
aubolía, f. Wohlrebenkett, £. fm. (PA) 
eucalipto, m. Sdónmilpe, f., Eufalyptus, 
eucariso, m. eine e eipe 
encaristía, f. das heillge Abendmahl. 
eucaristico, ca, adj. zum Heiligen Abend» 
mabí patria. Upenbmabfs« | las especies 
28, fpl. die Gejtalten des dmahls (Brot 
ee £, Euflns, m. (Min.) |umb @ein) 
suclidia, f. Rofe von Jericho, f. 
enclidieno, na, adj. eutlidijó. 
enclorino, blorogydul, n. (Chem,) 
eucólogo, Kirhenagende, L., Kircheit- 
handbuch, n. (Haut, 
eucondri'tos, mpl. Schlangen mit Lörniger 
eucra'sia, f. gejunbe Beibeäbejchaffenheit, 
f., ant. discrasla, epicrasis. 
"eucrätico, ca, adj. bon guter und gefunber 
Beibesbejhaffenkeit. 
encroía, f. gejunbe Beibesfarbe, f. 
sucro'mo, ma, adj. fhönfarbig N von ge= 
[under Körperfarbe 
sudemön, m. Eubäimon, m., viertes himms 
Lifches Haus, Stf bes @lfids, ant. cacodemón 
(Astrol.) 
eudemónico, ca, adj. wohldehagliä. 
eudemonologia, f. @lüdjeligteitsichte, f. 
eudeo, m. Glasihaum in der®oldmadierei, 
endialkta, f. Eubtalpt, n. (Min) Im. 
eudiapneustia, f. leichtes bünften bes 
Körpers, n. [Sebenatráfte, n. 
eudinamia, f. tidhtiges Werhältmis ber 
eudiobötica, f. Sunft, angenehm zu leben, f. 
endiometria, [. Quftgiltemefi 
endiométrico,ca,ad). auf Luftgl 
besílglid). 
sudiómetro, m. Suftgiltemejer, m, (Phya.) 
sudipto, m. Taucher, m. (P.) 
endistas, mpl. Eubifteit, mpl., von Eudes 
3648 geftiftete Weitpriefergeieiichäft 
o'mia, f. eine Hühneratt. 
enemia, f. gefunber Zufiand des Blıttes, ın. 
eneretismo, m. normaler Mustelreig, m 
euetesia, f. normaler Zuftand des @efilhls» 
vermbgens, ru 
euexia, f. gejinde Natur des menjlicen 
Körpers, f., ant, eaquexia. 
mfemia, f. Witte der Saccdimonier um 
Tugend und Rubi, f. feuphemiftiich. 
euf&mico, ca, adj. beihönigend, mildernd, 
eufemismo, ın, mildernder, beihänigen= 
ber Ausdrud, Euphemisms, m., Milderun 
mort, m Path.) 
euflogia, f. gutattige Entzlinbung, £ 
eufödita, f. Eupbobit, n par) I(Afus.) 
eufo'nia, f. Korhmeiie, f. || Eupfonion, n. 
eufonía, f. Wohltlang, m. || angenehmer 
Sauteiner Stimme, m., ant. sinfonia/Mus.,| 
Wohllaut, ant. cacofonía || Weglaffng oder 
3 Bucjtabend am Ende 
Wortes, des Moblilanges wegen, f. (un 
alma ftatt una alma, el agua ftatt la agua) 
(Gr.) 
eufönico, ca, adj. woblflingend, eupbe 
nifch || des Wohlklanges wegen gejeht ober 
eingejhoben (Gr.) 
eufontsme, m. Hafen nod Wohlflaug, n. 
óufono, na, adj. mit jhöner Stimme, 
enforbláceas, fpl. euphorbienartige 
sen, fpl. fphorbium, n. ( 
euforbio, m. Wolfsmild, f. (PA) | 
euforia, h Lcidptígteit einer Rranfheitente 
gegengutreten, f. [geftei: 
sufótida, f. EuphoLit, Serpentin, m. (Meng= 
enfresia, f. Mugen „m, (Pfl.} ||» oß- 
cinal, Dlichicel fe. 
osina, f. 
Eufrosina, de E 

































e t. 
femeffung 


































eufuista, m. Sichhaber 
engenia, £. Jambufenbaum, m. art, u 
o CA, adj., ácido =, m, Nellens 


} 
f. Eugenin, m. Chem.) 
nn ad). jambufenartig (Bol) |f. 
eugensonia terrestre, f. Bertram 
engra:fo,m. Eugrapb, m., eine Art} 
fammer 
euhedisäreo, rea, adj. 














[(Bot.) 
erparjettcábmid) 
eulistna, £. Eulyfin, n. (Chem.) 

1 Ike fpl. gemeibte Dinge, Eufogien, 


ee ae bom geiweihten Brot im der 


St Hauerneipe, Pilertoejpe, f. 








Eu mia, f. unam £., ei ¿der 

0” a, f., eine der Horen 

Eunomta (Astr.) ä ' 
eunorto, ta, mit ¿lerlidjem Riten, 


sunırco m [önittener, Hämnling, 





eupatorioi. birfe (Bot.) 

IR CAES q 
urn E. da D., fe "der 
lea til 


Ser 


fte, gee 
m a 


supodos, Ben Steeätüßter, pl eat, 

trautjarde (Bit.) net 
ennnmma f. emba e ja Maren, m 

Dieboin Gebekallrin Dad Gerienheil enmasteien‘ 


eurasizno, m. in Indien: Mifchling von 
ninio, nd. Sal, ve Kölle 


Ierteriögreif 
der Lite 
Bildung 7 5 
|, ., Ant. 


er mit Bangena! 
Set en ae um ale: Tömtfche 


nee u a weiönkteig, 
Sure ein! Em [dh me ‚pl. 
eurktmia, f. an ib 


Kim f. AK, ebenmak (Aroh.) || el 


(Path.) 
de adj. vegelmähig, oh 


N Brian Hr 
ves von Dften gegen ten, f. 
pedi Eg as. 
euröpomo, 7 











entiquianfsmo, m Sebre unb Gelte der 
julsno,m. Euty taner, m., Anbán; 
olas u: 
autonia, € £. Boll Nat, Steafeit, f. 
eutrapelia, sutropelin, Le geandte, 
muntere Scherzhaftigteit, kurmeitige Un 
terfaltung al Spielen, zen und wißte 
send bles: 


röhaft, Eurgweili 
da, f. Ein a a rd rung, Perrera 
LN A fheitszuftand, m. 
1. voltalhmenee Gejunde 
die Mutter ne Men 


A 











eracukdor, ore, E 
cute ‚leeren (Mad) | EEE, 


edlgen, de |] Seitegen, ans 


„rdkr, 7 e ¿San vo ai carios 
E Era 0, Meje, eaticn| ES 
#, Sermmidmelen,_ mares 


CA 
cairo, va, 
scente, ad). ra Finde Te einge: 


onen (Goniggefäh) (Bot) 

rc ie cd 

gel e . 
lio, 


Goomgeltum St. Mattgäi par 

Eranietienfete. Lo tedte let Des Bin | 
« Chico, 2] hrevindo, Cpriótoort, n., Sim 
brud, ud, m. [| habla el -, er 
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baltenb, 
in der 
regen 8 


i 


m. Evangelift, m., 
eines ber Evangelien || ber Beim Boi 
das Evangeltum abfingende 
so. 1er un SD. Im je Bah 


E ¡germoe! 
flügler, inbeutlichen Rippen 3 
E reel 
ibagat, m. 
Peg 


, da 
en Re. Hi, m ae E 
e 


tes mat, m. 


E 
idad ba 
BR Schhcbernd (Ma) 


by: re pparat, 
= es Fer 


N 5-0 La ti E 


s de 
wa na A Er m 
tweidju fd. 


tecnd || man no most .)» 
evoa, Y cit Í, 
pas pfel, m. 


. De 
neh ¡deb durd die So (Astr. 
te, adj: em 


ZH 
m. Eubemertismuß, m., Br 
Si Hs a ne 


han: Anfänger des Eupemelen, 











ER TE 
mit Austreten ber 


eventración, 
SE |: 


eventar], a le 
von Geigriffen do Be pao: 
En ale m., gu 
[77 S y 
y it 


made v en Sy 
Lauben, A alles lee 
Erg 


een 





ltd, 
pens 


14, fases, 
euindten, A har 
ad). Hlar Betvelfen». 


ema, augen 
lider Geroti 
GENE to, m. Fe menfüifige Bo 


AR a. ee 


, 1. (W, 


£. En . fo 
evisceración, f. der Ein 
ee En. ds 
. a. die Ein heraus 
|. vermeiblid) || abwendbar. 
[. Bermeibung, f. | Abvens 


tung, f. 
eviter, v. a. vernteiben | indern, A 


werden | außweichert, ner 


Art: fein Ende satt. A 
jEcit, die einen Ans 
asoman 


St 


rea, n. | Gerbein Ped 1 
2 ru 
nen ee ng von tern, 1. 


Mn (de. 
erecador m anta endo berbeis 


nn orrufen, zu, vor FS 
un pil] pS zu Hülfe mite "I Get 
ren || vor einen andern 





evento — ex cäthedra 


evolucionsrio, y wen» 
Augen debi, ria, adj. auf Ef 

evol; inte, Ubtwidelungse 
Tinte, rule E Y hac a = de de una curva, 





Se mit einem HE te 
malla, en; = 
ehemalt; 


en ER 
ex abro adv. gewal ein Er übereilt. 
pIögtich, und Salt || wintärtid 
Arm 


abru; ter Streich, m. 
Pr een > fpl. E 
Cin Eintreibung, 
Erhebung der Steuern, ne Sua Lo \ 
hair. 1. a 
exacer! f. Veriöltmmerung, f. 
exacerbar, v. v.'a. erblttern || verfóltmmern 

(Pot) U —ao, fig) veríólimmern, bösartiger 


¡al der alten 
ES m. e sin, x = 


exacordo. 
tl. Shen ad Get 
lv. genau, le 
si alten 


Sn elf Mn t, 
a, | ef, E ei £. [rito 


Es | Klee Sas, 1 q 


», m. Gtenereintreiber, m. 
m. 
'Geom., tr: wurde, f. 
E 
ung, 
mg, le 
Ivars Enten‘ po orte oder rel cdi 


Dingen, 
ende, da, . Abertrieben! Dan, 


ot Be Beni, m. 1 
, m. Übertreiber, m. | Aufe 

fchneider, m. 
lagen, übe 
BF 


exagerativo, Ya, nd). AL Ben. "Bot 









exagino, na, nd). fedeiweibig [ 

exägono, n: 1 

exágono, m 2 4 

exagrama, mm. Berihlingung von fed 
Beiden ober Buchftaben, € 


exahuma a, burchräudhe 

exalbuminoo, nea, adj. e 

exaltación, f. Erf 
borftellung, f. |] kt q 
f. || Begeifterung, Schwärmerei, 
fpanmtbeit, Überfpanmung, f. || Su 
lichfeit, 1. I Erbitterung, II Ent 























(Med,) || ilbermäßs egima des Geiftes, 
?. (Path) || & Blaneten in dem 
eldicn, loo fein Einfluh am wichtigfien fein 
x m. Astral) 


in de la Santa Cruz, Geft der 
are ón es tember), u. 
rd sd bee I partido 
EN do, mo, Beigelsfämindter, 
Seibiporn, m. 
exaltar, v. en AB erheben (zu Würs 
den u) Y hhgern, „erüiten, Segle | aufs 
e % aufreluen, a AMAN 
gocen pi een, Arm Ib eis 


bei m Begel! 
Eee, I se HR lim die 


nein ee Jl 


la: de 
ce ei. nn. Ss gunas 


Tr, v.8,.0 











examen, m. Brílfung, Unterfugung, £. |] 
Eramen, 






examerön,m. Sormmentar sur® 
geihichte im erjten Buch M 
exámetro, tra, ad). fe 
exámetro, m. Herameter, 
dottylifdjer Wers 
examinador, m. 
rilfer, Eraminator, m. || Subfub, pocas, 
Mauenhammer, Breihhammer, m. (Mar.) 
inado’ra, f. Brllferin, £. 
examinando, m Brilfling, m m 
examinar, Y prüfen, unterjuden || = 
testigos, Beugen h 
88, [10 jelbjt prí 
betrachten || eine Pr 
exanastrofa, f. Gen 


Unterfudender, m. || 




















eer, blutlos [| 
fig. frofilos, ma 1 [( Path.) 
exania, f, Vorfall des Maftdarms, 
exanimación, f. Üntjeclung, f., 
na der Sebensto 








mung, 
exánime, u 
niebergeicht 
matt, fraftl 
exantema, m. Houtausid; 
exantemático, ca, ad]. mit y 
bunder (Puth.) Tausfchlägen, t 
exantematología, f. Lebre von den Haut 
exantemato so, sa, 2d). mit Hautausjclag 
verbunden (Path.) 
exantlación, 
exantropía, 
exantrópico, ca, adj. mei 










mpen, m. (Phys.) 
(Path.) 








räliche Bibel 


und von Yauilo, 
a nd don Theodofton 
48, f., Bund von jeche 





griechtichen Städten. 
exáptero, ra, ud]. jedsflügelig. 


Verrenfung mit Bruch, f 
ne: 
exarar,v.n. Hi 
Stattyair y von gta In nera Bar EA 
Siete «Biol un 
en u 1 reinigen ‚Rep zur Miften« 
exarma, pides Galán. (Pad 


fers, m. a se Selente, are 


erara'gına, 1. 
(Path. 


EL Pc 
jein 
der Erbitterung I 


), adv. aus Erbitterung, 


mit Ao 
a. a 


einer Bun) [1 ‚gen verurfachen || m 
Immern (Palk.) m 
a) y m pobre an ars! 


tt .) 
erbitternd || ver» 
lo, Erna dentada a. 
exxtlo, m. die fet mna; n ungen 
der alten Griechen: FA er gp 
salto, el disco, el dardo, E Pit Ss 
exaudible, adj. portar. 
exaudir, y. a. € 
excandecencia,?. rbitterung,f., Grimm, 
Sähzorn, m., Aufbraufen, n. ” 
excandeosT, v. a. beftig erbittern, 
¿lirnen, in Born jagen || -se, ergrimmen, ña 
eandecimiento, m. Eigrinmen. e 
excan „m. mmmen, 
excarcelaci. excarceración, 1. Ent 
laffung aus der Da 


excarcelzr, y er er gerichtlichen Befehl 


der Haft entlafje 
Fa . mager, er 
D pS ehemaliger Profeffor 
an einer dute, n. 
ex ae og re 
Sefetahaberif Eicher = i- 
fprud vom Sel 


e 
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excava — exdefinidor 





excava, f. Aufgraben der Erde um einen excípula, f. 


Be má ae um einen Baum zum Feft- 
1. @raben nó Alters 
mem ee Bertiefung € 


Sr m. 
ET va. audgrab 
Erde rings un ein 
lodert, Öäume blofle 
machen. [16 
excedente, adj. 1 
exceder, v. a. ül 
bervorragen, gt 
fteigen [| fam. ermílden ||, v. n. gitmelt gehen, 
Mat und Biel Überfchreiten || ausfchweifen |) 
überzäblig fein || tweiter entfernt fein |) —se 
sí mismo, fich jelbft übertveffen, mehr 018 ges 
wöhrtlich Tetften 
excelencia, f. Bortrefflichteit, 
merheit, Auszgeichnen Borg a 
Excelencia, f. Excellena, f. (Ehrentiten) [| 
Su =, Seine (bre) Excellenz || Vuestra —, 
Ew, Errelleng 
excelente, adj. vort 
ousnebmend, berrlió, u 

























Bolltonts 














Mid, aufgezeichnet, 
mein gut. 
anifdje Bold: 








nt en Ferbinande bes Aatho! 
unb feiner Gemahlin Sfabella, £. 
excelentísimo, ma, adj. alerfürtrefflichit 
(Xitel der Senatoren von Menebig). 
excelsiturd, 1. febr große Höbe 
Beit, £ 
excelso, sa, nd. 
Excelso, m., el = 
excentricrelo, m 
excentricidad, f 
puntt, m., (xcentric e 
ittlpunties der eulkm Ha von ber 
Soma Astr.) || Entfernung des ms 
AN fe, f. (Math.) || Ab» 
1g der Mchfe eines Beichligroßres von der 
e fl.) [| fig. auffallendes Abweidjen 
von Ber tiger € e Sonderlingöweien, n. 
excöntrii ‚adj. egcentrifdh, u 
net abweichend. fih vom telpuntt 
:mend, ant. concéntrico (dee ., Math.) || 3 
öhnli, von der üblichen "Sitte in aufs 
jallender Eleife abweichend (| en) | 
excéntrico, m. Exeeni 


Bun des Drátles, m. Taseneige 


m. | = 
genen, Dot be 
Bien det a Körper 


excepción, f. 3 nena E U &imenbung, 
Ginvede, f. (Jur.) | = declinat 

incompetencia de juez, @intede gegen bie 
Buftändigleit des Gerihtß (Fur) | = dila- 
toria, Muffhub bemiciende Einrede (Jur.) || 
- perentoria, bie Hlüge umftoßende Einrebe 
(Jur.) || - perjudicial, Einrede gegen die 
keit ber Finge £ u 1 = de in- 









hoch || 





















numerata pecunia, = j¡umerata 
pecunia, Finde ber Tape (dur) 1 
ä de, mit ausgenommen 


nahme von, 

dj. eine Ausnahme par 
tend, h: ftattfindend eine: 
nabıne machen‘ ordentlich, au! cb 
lid) || caso =, Lusua5mefall, m. [| estado 
u Ausrahmeputend, Belagerungszuftand, 


one, v. a. 013 Eintede soci 
„pe (Jur.) [| Ausnahme madjen |] = la 

regla, cinc e o von der Regel machen. 

exceptivo, va, adj. worin etiwas auöges 


e as 0, dr. andgen 
lv. außgenom- 
nee, mit eußnapmevon. 
Be 1j. was aus; nehmen Er 
E = 


Y, Y. 2. au 
qe ode Gel 


excerta, f. Soga m. 


ungemein, ungemein groß 
exceso, m. liherma 
pá 


Mehrzahl, f. It 
Mutwvile, Fri m, um b L u 

rt £ ode e e equipajes, 116 
getvid)! ; ) de viajeros, Über: 
¿ahí von (een ñ m Wagen (20. 3.) 
COM =, en = BOT > übe: nglich || hacer 
cosa, clio 
exchdio, m. Berheeri 
lente, m. Kuflöl 

mittel, Bebilel, n. 


Überjchreiten, n. 
m. || Überzahl, 
el, 

















mittel, Binde 





excípulo, m. hate fer 
a Hltdd, L Grregbarteit, Reizdare 


excitación, f. %ı Au En 
Der Ñ Harina qué une sen, 


excitador, ad. arme. o pt 
A Ser 7 en m. eyes af 
excitzr, v. 





a, m. 1@eiseei, e 
exclamador, e adj. ausrufend. 
exclamar, n. ausrufen, e N los» 


stehen, Ad) asii ed prom 
¿exclamiativo, ), VA, adj. zu einem Mubruf 
geeign 
exclamatorio, ma, ad). frei 
exclanstración, £. estafar Dan dem 
Stofter, f. [laffener, m. 
exclaustra do, 2 un dem Rlofter Ent» 
exclanstrer, entlaffen. 





do, da, adj. neigen me en || nerio 
sr AA 6dif, n. 
nf. ausgeigofiene, mia pera 


srclatr, vs haben te vn 
Sr Sun mario, 


exclws: e, Ausfe föftekum, 
grifo, £ sit, m . ge 
hair tna al a me, £. |] 


Farc g von allen Atte 
lichende Bab 


are vom Hanbel. 
ex pasivamente exclusive, adv. aus. 
geiätofien. 
exclusivismo, m. völlige Abgelójlofien» 
Ki, n. ni enthalten anderer eh, 
brinde, n. 


cias, sa vom ar een 


van"; en ñ 
exoogitachı a 1 aba en, n. 
ex ', Ora, adj. ausbentend, ers 


snoot v. a, ausdenten, erfinnen. 
va, adi. nadjdentend, über» 
ee [dann belegt. 
ercomulgedo, da, adj. mit dem Kirchen» 


m. Außgebannter, m. || =. 


vitando, mit de großen Kirhenbann Ber 
Tegter, m. || „no vitando, mit bem Heinen, 


nur vom Benuffe der Satramente ausichliekens 
den Kirchenbann Belegter. verhängt. ' 
som Ki 


comulger, 
Aicchenbann Ihun, mit dem Bannflud) belegen|| 
verfluden, verwünfcden, vermalcdeien || fhel- 
ten, fájimpfen, ihmähen. 
= er a Sam, a . |] 
mmbrief, m. || = Jam 

- nor, der Heine a Ú de Fe 

Pr der diejenigen E „ande 
Hart em a ¡Sgebarmten vestebren| 
sententizo, ) petalos auf a das - 
latas sententiae, bei der 
ten Sinde bermirtter Sam = & matacan- 
di a en der ler u. Kater 
auögelprochener Bann || = par ns 
Sand um Gejtoblenes Ober Bebes au ente 


excoriación, f. Sautfärunde, f., Bund: 


undiverden, n. a ‚ Auf 
ung de ee dal 
von. auf laca, rigen || wind: 


Tlegen, ra en e ir.) || -se, fih wund 
Tiegen, fid) wırnd reiben, 
excreación, f. Musräu [uswerfen, 
n. (Med.) || Auswurf, m. (Med.) |] Auspuden, 
Ausfpeien, n. 
excrecencia, 1 f. zause: Bi haus 
mues, Snorren, Gewviós, u ) ll 
dura, Prodigio der Bi (orbe, f. 
storage Ne bforterung, 
£. || -es, pl. Auswurf, m. 
mentación Y Darmenticerung, f. 











es 


dea 
Artig (Med.) uen aeg 


excrementar, v. a. außwerfen, ansl 
(Rot) || feine Reck verrichten. 
rung, f., Kot, 
—s mayores, 


excremento-recrement 
toas aus dem Blut a 
davon aufgenommen LAS 
ezorementorrio, 
guerementoso, sa, adj. zum 
pe bsermije? ‚mpl. 


excrex, ın., excrez, mpl. in Mragonien 







Erhöhung der W (Jur.] 
excullado öpfgefäß tn Olmflblen,n 
excursión, in Feinbeslan», 
m sflug, Abftecher, m., far. Epripfabri, 


f., hurge Meife zum Berguügen |] gröberer 
„ua. || gerichtliche Moreda 
der jculbnerifchen Wü 
(Jur.) || hacer =, fió a ar in Sie 
N En 

en we (dr) 
. Abfhmweifung, £. || länger: 
Abhandlung liber einen wifeniaftlidien Be- 
genftand, bie Le a feinen er de 


ham Le 














Erica maden N paños de -s, mpl. 


ralcibarem: FE Se Sedellars, m. ae 

BIP aus drei fámalen Eparren beftchend, 

toovon ¿wei ein V bilden und der britte quer 

durgläuft, n 
excuss ble, a), ¡5lid), entich: pr 
excusación, f. Ent gung, 

Eee v. Bes o 

unnilgerwei 


vergebtie | nat] Sic | ps Au 
Fee ut, ei jen mar ee nit: 


ud de poa ir o OS me unter: 
L se” 2 A der dae . 


pet do, m. nde age o h Epani 
pe een 


von 
[ee nel. in E ne Ar von einer 
m. x Weiberiirze, 1. 
cuszüa, f. Bauer, der im Krieg aB 
Evah diente, wofür er auf ein Jabt ab- 
gabenfrei Bi eb, m. 


en m || -se con 
nt = ern En so de 
en um; 


Es 
Es 


tad ie pende an EEE: NEE 


eines Rofters ober Fehlen Orten sen Ordens 





su ¿ilmetro, adv. Ddiametral, nad) dem 


arat, m. pagó für einen 


Bifchöftt 
Pa bi Pit IL in 
Gain: Grfaubuisl Crd] en 2. 
Ihren jungss 
rt 


m) immer in 
Alten, n. || tn Mittelalter, Tribunalniiche 
in Sigen des Bifhofs und der pr 7 
"ezigues, 1. Mustegang, Erflärung, Gros 
exógeta, m. dle t, Grtidier, m m. 
ehe, £ ft, eine leia e fm fin» 


ES 


ción 1 Beieling voneiier, Hg De 
pac 


Path.) 

» ben, 
en Fe, See non bas un 
ER pd 

EA 1 Penco) 
feiner I = frei 
ei — de ambición, 


erento, m. @efreiter bel ber 

Gritiwache jurßferd, mit Oberfteitr: 
m. equatur,n 

ines ausländifchen seonfuts | 
3 a q der päpftkichen Burller 
mix, adj. zum Leichen gi 

vn cal nalen}. Zeigenrebe, L 
erequias, fpl. Zeichenbegängnte, n., Bu 








bt 
von 
1 
























eater it, f., Epequien, fpl. 
asequible, ad). möglich, thunlich 
sizrelön, f. Spannung der Fibern, f. Med.) 
szerwsis, £. Musichneiben alles Unmüpen 
ser Racreiligei aus Körper, n 
sxergo, m. Sabreszahl, Yujchrift o 
Ming, £ 1 ber day beftimmte Y 
Reben auf ber Mürge WE 


«errosis, £ Itarler Schweikaußbruc 
o ta sd Hart hervorragend, heraus 
y +, 


a 
#, abjdhiefern 
ka Ritiel, m. (Chir.) 

wa. abblättern /Bol., Chir.) | 
46, 16 abefättenn, abiótefern, abfehilfern 


=. | partir como un - 16 im 
men, 

exaledo, da, adj. anker Mtem, ntemlos, 
abalador, ora, adj. ausbil d. 
eihalante, m. auäblinfterides Haargefäh, 


a (An, 
Eq a. ausatmen, aushandjen, 


ohaler 
E: Aha 
BE le) | 












ex diämetro — expansiön 
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En e ee 


m. A fausftellbar. 
eee sd). fosa, bar || 
exhibición, f. Aufweifung, Borleg: eguno. 
(von Urkunden 20.) |] Busfeläng it der 

ne une im en f. paa 
jung von Urzneim: Atem. 
abi der, m. Ausfteller, m. 
m. Sorlegung, Vorlage, 
le jung, Belbeingung von Urkunden z., f. 
exhil v. a. botzeigen, aufiveifen, vor» 
, Darlegen || vorbringen, ¿um Borfdjeim 
SE en (Gemwerbserzeugniffe) |] 


meiden 
hilo, q or f 
exhibitivo, 
Ped A] infiere des Polen» 
tones, f. (Bot.) [mabnung 2 
exhortación, f. Ermabnung, f. 
exhortador, Fer ermaßnen. 
exhortador, m. Mahn. 
exhortzr, v.a. ermahnen Taufmuntern, 
exhortativo, adj. ermabnend. 
exhortatorrio, ría, ad). ermaßnend lLora- 


ción -a, f. Ermaj nun gärehe 
exhorto, m. fat es dei eines Ric 
terá an einen andern, [ 
exhuma ble, adj. 1008 teker außzugraben 
a exhumación, f. Wiederausgrab: einer 


[Xeiche). 
exhumar. teder ¡ben (el 
y ah ota a. ii ausgral (eine 


extdo, m. En el, n., get am ER 
garıg des Dorf, um Korndreii 


Beltzeiten, 

clics, ci en (tea x. nötigen, 
lten zu etwas ', Ddfegelo 
Rärgtigtelt, £. 


f 
dad, f. Wing! gig felt, 
er 
lg || zu gering, niót a 
adj. erheiternd 


eximio, adj. vortrefil! Pags Sierteen, 
ausnehmend. 


eximir, v. 8 , bei , 
ea a en Sa | 
jabe 20. Gefahr) 
eine! 
Han cm 8 Bet x) 3 pa 
machen (von ein PR‘ 2) 


exinantdo, de A de e ftet 


muten. 


Me des £. (Path) 
le “al, kurs m. feitficheh 
Ginterhan , E. 
pi. Behtachge BUG, 


Seelen | 





AL ergebe] mpl. langiwänzige Rrebfe, 
exo'co, m. Knollen am Hintern, m m. (Chir.) 


alichaufelnemäuge.t, ER fa. 
exodermo, m. 


ee nel 
En ee ar 


In. pie n., Radfpiel der Tra; 
dio, m. bei den 5 


alten 5 
a us, m., rg 
passen; 


ofagtamo, 1. Speiferöprenkra: 


iferößre, £., 
Er each min 


mitt,m "Chir, 
Doral, q ot 







geihwulft, f. 
103 erst ) 


an ad) se q 
warhiendem’Grifel ( 
exómetra, f. Seat, m. Umftilipung 
der Sehärmutter (Path. 
exömfalo, m. mitra, m. (Path.) 
PO deehden nl lien Eleven, 
sis, f. öffentliche Si Ge f 


Losipredung, tung 
Abfepung, Entlofíu 
exonerador, or, ad) entlaftend. 
exonerar, v. a. entlaften, entlaben, 
Tebigen, edfeichtern | entlafjen, mido 
exónfalo, m. ud), befonders bei 
ori m. ee] 


en Ka. 


area cd did, 


bermäßig, Ml 
a bem nl 
y ¡tl 
= eine borerang, v2 ro] 


cifran m. 

ssorctemo, Teufelöbeihwörung, f., 
boca ES has Ei 

inner, ın. m 
beitten "mig, 

exorciza'ble, adj. anstreibbar (eift). 

exorciser,v.a. per Deflanieca Barmen, 

austreiben || = el agua, la Safe, 
das Ente feines 

exordio, ın Eingang, Anfang einer ¿Hd 


exornvble, mlj. jömildbar. 
exornación, f., exornamiento, m. Aus- 
(Gmidung, Bersierung, £. 
ausihmüdend. 
ten, verichBnern. 
PE Ea adj. oufenteimig (Bot.) 
tir mel: es mpl. {Bot.) 








Path 
; res e Se en E vorletd: tó, 
mt 
tert ifdjen Lehren), 
coto Ei Oak aeaten» [ofophifgen jes: 





exótico, ca ad). ra aut an 0 
tijá [Argnelen, m. 
f. Elel vor fremblándifdjen 

exotioomania, f. Sucht, fremde Arzneien 
Er haunast.äuberiie Cutie £ (An) 


exotro'sis, f. Winddorn, m., dront 
EE Y 
aft, f. 18. 
ann, Le Kanu. €. ei 
Te Kung Bunde a. | 
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= aponeurötica, jebnige Zußbreitung da.) 
lá las flores, Aufbreden ber Blumen, n. 

" expansivo, va, adj. ausbehnend, Muds 
bebnungs || ausbehubar, austehnfam [| de- 
mitteilfam, offenherzig, gemiltfich, gefprächig. 

axpanso, In. geflirnter Htmmelsraum, m. 

expatriación, f. a: Ber- 
bannung, f. || Austwanderung, f., Berlaffen 
des Baterlandes, [wiefener, m. 

expatrie.do, m. Verbannter, Lanbeñbere 
pales, r. a, bes Lombes vermeijen |] 
se, das Baterlarıb berlaffen. 

expavecorse, fam. aufihreden, erfchtedeit, 

expecta ble, adj. adtóar, ebriwiltbig || an- 
fehntidh, merfwilrdig. 

expectación, f. Erwartung, f., Hoffen, 
Gerren, Bufehen, n. || hombre EN =. Me 
genlenter, peritánbiger, allgemein geachteter 

ann, m. || método de -, m. abivariende 
Metbobe, f. Med.) | estar en - de retiro, 
auf Wartegeld gefept fein. 

Expectación, f. in Epanten gefeicrtes Felt 
ber Envartung (18. Dezember), zu Ehreit ber 
Jungfrau Maria, 0. 

expectante, adj. abivartend (Med. ) 

expectante, expectativo, m. Anmärter, 
rgaciatreo, cla, adj. cine Anvartfchaft 


eben 
ectativa, f. Amvarticaft, f. || ge 
ql ete Ausficht auf elias, £. || päpftlicher 





expectativo, va, adj. eine Untvartfdjaft 
habenb I antoartídafilid, auf eine Mari 
(haft bezliglich || gracia «, f. Gnadenbricf, mm. |) 
Berleigung einer Anwartichaft, £. — [(Med., 
expectoración, f. Schleimauswurf, 1 
expectoredo, da, adj. ausgemorien 
(edlem) (Med.) In. 
ern bruftreinigendes Mittel, 
ectorar, y. 2. ben Edileim answerfen 
(ale -) 
expoctorativo, va, adj. bruftreinigend. 
xpedición, f. Befórderung, Wertiguug, 
aero, bfertigung, Su afertigiang bon 
Urkunden, £. || Weichäftsehätigfeit, Sertigfeit, 
Geichtwindigeit, Surtigfeit , Flintbeit, £1 
Feldzug, Qeecresug, m., triegerifóe Unter 
nehmung, f. || Abmachuny Estadio, Be 
endigung ber @ejchäfte, Y. || Ausrüftung unb 
Ausjending bon Sdjiffen, f., Geejug, m. |] 
Berfchiffung, 1. | Berfenbung, Beförderung zu 
Sand oder zu Waffer, £. || Ausfertigung püpft- 
licher Bullen und Briefe || Poftamisjtube, 1. |] 
fam. Ausflug, Abftecher, m., Epripfabrt, f. 
expedicionsrio, ria, adj. zu einer Eriege- 
rifchen Unternehmung bertoendet (Truppen). 
expedicionero, m. @efchäftsträger bei der 
vómijdjen Suri, weldem bie Ausfertigung 
der Bullen x. aubjurirten unb zu betreiben 
obliegt, m, (Gterfhaffner, m. 
expedidor, m. Berjenber, @ilterbejtätter, 
expediente, ad). auträgtich, jóidlid, ans 
gemeljen, dientieh, talfam, 
expediente, m. Gefhäft, das fidh leicht 
abwidelt, n. | Rechtsfache, f. || Aftenftof, m., 
Akten eines Prozefich, pl. | Brototoll, n. | Mbs 
madung, Erledigung eines @eichäfts, f. || Bor» 
teilung, Bittjehrift, f. [| Gerichtäverfahn 
Warenabjag, ın. || Auztiveg, m. 
mittel, n. || Gertigleit, Gervanbtbeit, £. 
expedir, v. a. berndigen, abmaden, ab» 
fertigen, erledigen, ¿um Schluß bringen || 
fördert, befördern, Deichleunigen || aufertigen, 
erfenden, abjegiden, ausfchiden, 
‚abgeben lafjen, beförbern |] se, fdnell abge 
macht, idnell abgefertigt, ansgefertigt werben 
expeditivo, va, adj. gejdhwind, burtig, 
flint, tajáy arbeitend. 
edito,ta, nd) beben! 
(meh, Buztig, flint, ai 
undehtbert || Teidht auzfül 
freie Babıt, f. (E. 3.) 
expeler, y. a. aubtreiben, vertreiben, ber» 
jagen [| ausftoßen, von fi ftoßen || abführen, 
a KR bem Körper) || ausiprigen || 
































gewandt, repfam | 
fam || bereit | 
y || via —a, 1. 





vr neben 
verichwenben, ada! 
betas. petaca: aun len (E. pertajená 
Gelbausgeben, 
expendio, m. Berlauf, Bertrieh, Berbrauó 
einer Bare, m. 








esperimente o, adj. 

probt, gefójitt rt 
Sn au Srfahrung ge 
sxperimenter, en 


nn i a E 


m. 


, 28) || festa 
. 2. Bi). 


Va, bien, abbüßen, fühnen, auß« 
Fühnen || fg. veinigen ora 
o e, 


rhiatorts, dla 
Pa 


der, v. a. ronben, pin 

pur Strafe ben frauen Haare unb ie 
brauen ausreifer, 

expillo, m. Dtutterraut, n. 

expirar, v.n. jterben || fig. zu Ende gehen. 

explanable, adj. crflärbar. 

explanación, f. Erläuterung, Erflärung, 
Auslegung, f. || - de vía, *Plonum, Sabre 


Presa, n I B.) 
amar Banböihun TdIe 
gelbbrufuuehr 1 Aa 
Vafetten, £ (MiL) || Wakteriebohte, Batteries 
plante, £. (Mil) 

explanador, ora, sdj. erflärend,. If. 

explanamiernto,in.Xuslegung, Erklärung 

explanar, y. a. erllären, erläutern, qn 
Tegen || ebnen, einednen. |färang bienlich. 

u tivo, va, adj. erflärend, ¿ue Ers 

layador, ora, adj. ausfürlich, ums 

na ich, Petit. 

explayzr, v. a. erweitern, 
aubbreiten [| zu ertermen neben, außelnanders 
k en || 58, fa audbehnen, fi ausbreiten 
id) verbreiten (im Meden, Ediveiben) || fi 
Fangen || einen Spaziergang aufs zen 


Cancino CIA E (her) 
Aigen. 








e lícad 
ie ud 

=D) icador, m. gr rfläter, m. 

xplicar, v.n. erflären, beittlichmachen, vers 

minoligmaden, auslegen, erläutern, deuten || 
auffläcen || äußern, ausbríiden, an den Tag 
legen, au erfenmen geben Il -se, ji über etwas 
erklären || feine @ebanten eröffnen, feine Diet» 
mung Bundgeben, fih auslafíen || fid) gegen» 
feitig verftändigen [| ausbrechen, fid) zeigen, 
¿a Borjeein fommen (Krankheit) 

explicativo, va, explicatorio, ria, adj 
erflären, erlánternb, 

explícitamente, ad]. ausbrüdtih. 

explícito, ta, ad). ausbrildltó, beftimmt, 
Kar bentlid || offenberzig, wahrheitsgetreu. 

explora ble, ad). exforjóibar || aubjutunb» 
iHaften, 


E ua, 1 Fan 


pelele m der 8 ac Ta 
Ei Se mpl. em 
ee eine cido 


ngóreijen ma 
en Pa ftung 
m. 
teile, 




























Srploter, Ya: Bauen, anbauen roo 
ra I 
zum 9 bringen I jemand Ausbeuten fi 
etwas zu er maden || einen Schaft aus 
beuten (B9b.) || a ebeutet werben. 
expoliación, untechtmägige 


£ . 

En jr 5 
> a. lubfieibegtunmer in den 
idem der Ullen, n. 2, 1 Drt, 10 bie geiäeten 
oder vermunbeten @ladiatoren untergebradt 


ya, adj. plänbernd || sangría 
a, f. erleli termber a 


PBotengangeiger, ingeiger, m. 
(Math.) 

exponer, v. a. ausftellen, außfegen, auß 
fegen, vor Augen jepen, ftellen, legen, fehen 
Laffen || öffentlich ausftellen (Waren, einen 
Leichn un. Ñ a Nutfiefung Sehen y dat» 
legen, vorlegen || auslegen, erfiären |] a: 
(ein Mind) | ausjepen (einer ee 
Nasteil) || preisgeben [| äußern, zu erkennen 
geben |] ausführlich erzählen, vortragen 
flellen , autelnanberjchen bitten! 
(Jur.) |} anlagen, befculbigeit || es, E 
cuéjejen, fid blohfellen (der Wefahr, dem 
tx.) || se a ca E Pr 
ung unteriwerfen (| se á examen de con- 
Tesor, nod erfolgter Perifung bas Btedht er: 
halten, Beichte zu hören und Ublap zu erteilen] 
-se á ganar 6 á perder, 124 einen ges 
wagten Handel, in ein zweijelhaftes Bien. 
nehmen einlafjen. Sa 

exportación, f. Wusfubr, Ausfugchen: 

exportaderr, m. Ausfubrhändfer, m. 

exportar, v. m. nüßfilhren, fs Musland 
berjenben (Maren). 

exposición, f. Bffentlice Aus 
Schaufel Darlegung, Dar 


o, Erflärung, Eriäute ti 
q, Musiage, L. | ee 




















ift, m. 
Küfehürbe, f., Sáfetorb, 
eh ermäfnt, obgebadt, 


erwähnen, u angeben | fidjtbar 
Seen Dual) 4 Sao, 1 ente. fa 
e f. Uusbrut 
Mart € in der en 
em t || Muberung, Erbffnung, En 
pra bs + h 
, £. || Deutfichteit, 3 
Er, I bcn, Sales, 
a fi Sk 
Saitrad .) | 06, pl. Grüße, Empieh 


expresivo, va, ausdrudspoll, beweg: 
lid, rüßrend MEE [ cusbrádiió + 
Hörlich, vol ¡teitebe; li denti 
. a 
in, acts. 


por -, 


expreso — extrafio 





aprese, m. Ellbote, ote, m. ‚on 
pez Ubtrag (auf Le 
under n Feet € e 
exprimbdo, . iron. weckt, egiert 
ae Tel Ragerıd 


nn 


y VR ponga enteignen 
era, ne BEE 
o eh gefaßrvoft, gefägrlich || 
einer Gefahr ausge! 


$: re a, f. En 
( m. 

becer mit 
aan m en 
cias (Mil) || eine Frau erobern |] 
expulsx' austreibbar, vertreibbar. 
E ertriehener. m. 


calado, m. Yußtreiber, Bertrelber, m. 
expulsar, y. a. austreiben, vertreiben, 


Y 


austoben, 
4. Austrei a) I 
Ú Sautaus een 
BEE, 
0, no au aus: 
Rofend (Med.) | w je - m. Citer 
beromtbridender Kierbai , m. (Ohir.) 
eyultrks, 1 austreibende, ausftopende 
£roft, 1. (Med.) 
expungtr, v. a. aubftreidjen, wegwifchen. 


expurcisimo, LT 
sugehle, FW was bene Nöerden 
une ser muß. 








, m. Reinig: fatalog, m., m., 

Bat 10 lange Derb genen 
Be En. 1 „ 
tößiger 


aus "einem Bu cs 
me Eden N poli lite Bine! ellung on von 
Gtromern 2c., £., 


Ia ei eds 


erecto, m. vormaliger Meltor, m. 
tana nu £. (Ohir.) 
ena, a Me, 2 


ee ei, Bern bebaj A 


unvorbereitet gemagt [1 
Beeren 


"eemparzaióne, L dona | 


ich || aus 
ka a ceiba un ige Scion 
y Ora, ad). "bio LEN außzu. 
“ade, v.a. ausbreiten, in die Länge 
und Breite aus! en [| außdefnen, ausfpans 
dre 


x, vefen || erweitern, verlängern, 
A Inn nieberfepreiben, gu 


ayier bringen || verbreiten, außfprengen 
di ade 
de een ie, in 5 le Y 
Era en 
e E E 
corasón, das erleichtern || = me 
de heard 
di dischrao" ke mye Beredfamleit aufe 
bieten | —ae, fió) aus , ÑO auftreden, 
suite verbreiten (m eine ose! 


SE il 








fe umb Sivelge vertellen (wie ein Baum) 
Se ii A rl en fc ao 
ritmig ll ausrührt y Poeta fio bd 
extandimi. mung, Muse 
breitung, f. || Deco n. 
extensament 


extensibillded, 1 Dapubaiel, Etreds 


Barteit, f. ve 
|. denbar, O” 
tensión, f. Ausdehnung, £. tourf 
ee Aufiohes, m. I iii 


ES í = 
„I Com austäetig | por ale 


lid, im 
extensisimam. adı usfilßrli 
e e $ ai 


Ran re unge, me, go ums 

Streds (As - 

a -, gateaser, ra sá). Str an) pel Darin 
‚m. 

Gtredmustel, Borwärtd« 

pe dea dr) da pags, Bass 


y ernación, sio 
LITT , 
u ówidung, fina, Bergen 


. (Rh. DER) 
exienurdo, de da, Pi Fraftiod, fájad 
ei Sci 
ic) aufreiben || ade: werden! d. 


exten: tfräftend, fójtods 

exterloT, TS, = äußerlich, ee 
twendig, Mußenz || obras —es, pi. Auhenwerfe 
einer ¿jejtung, mpl. (Mil.) 

exterior, m. Mujeres, n., fuferes Unjehen 
eines Meniden || Xnftand, mm. | hombre de 
«y Mm. ein Mann pon gutem Mubjeben || al, 
á lo -, iuberiió) || -es de una ciudad, pl. 
bie Umgebungen einer Stabt. 
exterioridwd, f. Außerlichteit, 1. 
fein, m. | ubenfeite, £ |] Prob) 





gefhleht, nit von 


exteriormente, did. 
extermina ble, adj. au tar, bertilgbaz. 
exterminación, f. Uubrottung, Vertil» 


exterminador, ad. Deridtenb, y ver» 
tügend, Moche, Wlrge | Angel =, m. Bürg- 
vr außroften, 
vertreiben koeitannen, verjagen i pee ! 
au Grunde richten. 
exterminativ exterminatorio, 
ria, adj. nn > emitan 
m. ing, 3 
Beratung, Bene 
Außerlichteiten funde 
2 2d. uperlid), auswendig |] 


externo, meus, Externus, Sofpit, 
19 der le 1 
m., nicht in sr obnender 


Beachte, ¿been Aus 

Lichtes 2c., n. ¡ect wa 

rottung, f. 2 

Schub, f. |] -de las Do ona 

A Món me - ie tempo 

Si tar ha FR citó 

verlófajbar. —” ride: il ger, m. 
„m. m. || Ber 


Ei 1,0. 
(den, austäigen vers 


tl en Y al al en e, 
u) ‚| impfen, és e 

$rift vo! volen Ú es IE pnl 

adj. U. ¿lobar amen), 


A ad BAT 1; den sar 


(eirvador, m. „m. (dor) 


ne , Ya. | 


extirpxr, v.a. ausrotten (Bafter, Únfcaut, 
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meme) |] mit der Qurgel ae 


bis dae den Seno Een erben 


ae weite 





fung, Abndti 
a Imeecedinet, nicht it 
inbegeifjen | ft Bufantmenlepungen: 
extracción, f. ejem, Hermutrleben, 
n. || Ausfuhr von Waren, Korn, Silber ıx., T. | 
Förderung, Gewinnung des (Erzeh, 1. ( | 
Rorallenfticheret, £. || eto ltjame Entfü LUN 
cines Berbrecers aus einer jyreiftätte, 1. 
Auswanderung, 1. || Biehung einer Lotterie, 
£. || Scheiben, bfondern, n. (Ohem.) || = 
baja, - hmni miebere Herkunft, Y. ||» de 
raices, Aus; 1 ber Wurzeln (Math. ) 
extracorriente, 1. Extra ftrom, m. ¿Tel.) || 
rc - de abertura, gleichgerichteter 
r , Offitungsegtraftesm (Tel) || -in- 
vel gin - de cerradura, entgegengerihteter 
Ertraftrom, Schliehungsertraftrom (Tel.) 
extracrecente, ad). auferhaib madjenb 
(Bot.) [erofoyrift einer Lirfunde, f. 
extrecta, 1. in Arogonien: beglaubigte 
extracta ble, adj. ausziehbar. [suges, m. 
extractador, m. Berfertiger eined Aude 
extracter, v. a. audziehen, in einen Mus: 
Aug bringen. 
extractivo, va, adj. 018 ug8tocife. 
Auszug aus einem Bude, 
m., kurzgefaßte Angabe 
| Auszug, Ertraft,m.(Ohem.) 
. Berfafjer eines Anszugs, m 
ria, adj. beraussiehend 
¡Sant (An) 
auberhalb_ber 
Auslieferung von Ber» 






























(Chem.) 
extracntäneo, nea, adj. 
extradición, f. 


enmantel, 


ni a Gubere Gemblänäge, 1. 


¡dichas! Bergerichtli 
ea En % 
TN 

lartíteine, n. ¿de 


der 
ten, 


a , ausländii 
fi Dc Sinaden | as, 

lero, ra, adj. femo, ausländifc. 
jero, m. fremder, Aus ¿A 
vn heiön, Y Entfernung Soriano, 
Bertreibung, ti pesen dd Sanbdesver» 
meifung € 

Ajend. 


ora, adj. landesverwel 

extrañamente. adv. über alle Ma] 
extraer, v. a. enifernen, fortiehiden || 
en ürgern, 


Sande verweijen || , ala Premi 
ben behandeln || verichmähen |] ungewohnt fin» 
den || friitfehtweigend abjälag n || vermeiien, 
vorwerfen [| beftrafen |] alguna cosa, fid) 
berwunbern über ettons |] „ de los reinos & 
uno, jemand aus dem Airigzeige berbanmen 
unb feine üter einziehen | fich entf 
den, fid) fremb ftellen, fremd thum |] fi 
¿ieter || ae de alguno, fid tnbefannt ftellen 
gegen jemand|] -se de alguna cosa, flaunen, 
pues = ciwas || —se de 7 alguna 
ctas zu umgehen fuden, 18 einer 
Sad cut tejen. 


Sem en 
Apneigung, | net Ei Sue 
keit, Eitakcl, 6 ebarfeit. 
ne 


jert: 
im ad], pen hend, aid | 
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suplicio l ungewohnt Nfeltfam, felten, fons 
berbar, wunberbar || wunderli, Iminenbaft Y 
außerordentlich || auönehmenb [djón || entfrems 
bet, mifiverguilat, fich umbehaglich fühlen (in 
einer Gejellichaft) || serle - una cosa á al» 
gms, hacérselo —a, encontrarla —a, uns 
'evandert fein (im einer Sache). f[tung, u. 
extraordinaria, f. Exttnblatt einer Seie 
extraordinario, ria, adj. außerordentlich, 
außergeigöhnlidh | feltfam, ungemmopnt || grofs 
ortig || Auffehen erregenb. 
extraordinario, m. eigens adgefandter 
Eilbote, m. || mußerordentlice Gipung bes 
Boben Rates von Saftilien, f. 
extratémpora, f. Erlaubnis, bie höheren 
Priefterweihen außer ber Don der Kirche fefts 
gefehten felt + empfangen, Y. 
extrauterino, na, adj., „preden a, E 
Bona ldrengeridaft £ e (Pain 
extravagancia, nafpeifung, aus 
féjimelfenibe Stebe, f. j "Rarrheit, Überipanttte 
heit, Ulngereimtbeit, £ || Sonderbarteit, £. 
extravagante, adj. ausfchiweifend (| näre 
rifch, toll, überfpannt, merci feltfam, 
fonberdar || Inunenbalt, wunbertic || über» 
süblig (in einer Zunft) |] ungilmftig. 
extravagantes, pl. bie nicht in ben Des 
fretalen und Sementinen enthaltenen und 
außerhalb dem lanontíden Mechte fiehenden 
päpftliden Beroromungen, fpl. 3 
extravager, v. n. faleln, tolles Heug ves 
den, pa tc PR 


BEE Ey 
oia a a, E 
edge 





f. Austres 
en la In 0 


Er) 


ten 
Wohnort verli 2 
1 de ul Ue: gain 
reéjten Reg, £. , 2. Ji , m. 
. |, D. 
das L 
o Sem, hierro, fluor, f. || in 
Bessere 
3 Bl |, Me - 
ble sostenido, Sun, fi, Do] 
facba, f. , Saubohne, 1. 
EE ., fabago, oh ne 


£., Zubaßbaum, 
fabalarrio, m Ro ne Metallbering mm 


Abención, £ in Eee Aa | Ba 


¿ber Y e ina jonien: mit weißen 

argen en atmen. 

blade ırdtralvogel, m. 
unbebeutende Be, 


Aberaöt,: m. Yalfo Bordone Tier ob, 


E EEE EL pe 
Pete, Se t, Anorde 
Mauer» 


pl. 
4] Premier, ir 
‚mpl. |» de te, Brannte 
Tale 


ps L Apo MES 


en 


mung 


armadinen 
ee 


Fe Veuberanenaiän 
nn lega ae e TER 


Ben A aufs ee | 
LAA den n. den 


do can Ja Sein, 
auf 


2) 5 erlernen Tine INC Í 
cable Iete ee ei 


tinomwolle, f. 

extremeño, Ha, adj. aus Ertremadura, 

extremidad, f. Wuferftes einer Sade, 
äußerftes Ende, n., Spipe, imo etwas aufhört,f., 
entferntejter Bunft, m . || Übertreibung, Übers 
fpanmung , f., Überfchreitumg ber Schyielic- 
feitögrengent, £ || das Ende, ber lepte Mugen» 
biid | äußerfte Not, Äukerfte Merlegenbeit, 
verziwelflungsnolle Lage, f. || Überfegenpeit, £. 
—e8, pl. die dußerfien Zeile des Körpers, 
Enbplleber (ds + Med.) || Stopt, 
unb Füße vom Tacbtvich || —es superiores, 

bie eme mit Einihluß der 

—es inferiores, —es ab- 








8 de clases, pl. die böchften und 
extremoso, sa, pe (7 
wo | Be (he) U ralor E 


extrov: £. Umftülpung der 
der Blafe xc., f. Path.) 


Andlafen (in der Zaufe), ‚Sinausbiaien, D. 


citen Teak der Taufe den Tenjel 
ji acia ragt m erden pes J 
exulı ote 0. La 
1. (Path.) || Ent 9, 1. (Chir.) 
exulcerar, v. a. Schwären verurjadjen | 
¿um Ghwären bringen, fchwärend madjer 
( GR [Hüipfen vor , Da 
ón, f. ro 
usraltaras, frofiocen, audjen, vor rende 


exunguicula:do, da, adj. nagellos. 
exuto'rio, tu. Fontanell, Scännleig, Run 
geihimür, 
exuviabilidwd, f. fähigkeit, die Haut ale 
exuvisble, adj. fbla, ble Gant abzulegen. 
exvoto, m. Meihbild, Botivbilb, Batin 
gemälde, n. |Samens, 1. 
eyaculación, f. kräftige Kusihnellung des 
eyaculatorio, m. Ausfpripmußfel, m 
eyalet, m. Ejalet, Bafhalif, m. dm) 
ezän, m. Ruf yum Gebet (bei den Türfen),ın. 
Ezequia, m. Histia, jübifcher König. 
Ezequiel, m. Vegechiel, gejetiel, ma... einer 
ber vier großen Propheten. 
ezotérico, ca, adj. pim eloterifó (vom 
gewiflen phttofaphlichen ehren), aut.exotérico, 
Ezrael, m. öra2l, m. Engel bes Tobeh 
ii den Hrabern. 
esterf, m. grüner Blutjafpis, m. 
E: m. f., Kommenter 
su ben Bebas, 





Be lis VEN peri 


da N acid: emp (Bar) 
nd gemacht, $ aut \ 
ch 





Se Be Bearbeiten 
dur lofierwerfzeuge, Schmi 
bergeftellt werben fann. 
ren en, a gung, » 
2 n. 
fabricadamernte, adv. fauber, fun rt 
. $ eoelie. 
eg, ml. Ber se % 





aber co, m. Budjeder, Buche 
eichel, Bun ae ‚Seifter, f. 
fábula, £. abel, £ || Babellehre, E. qe 
júblung, fyabelbidjturg, f.. Märdien, m. || der 
Begenkiand, Blan, die Handlung ene Dramas 
ober Epos || Berebe, @elpött, n. | estar hecho 
» de todos, jedermann zum Spott bienen. 
fabulación, f. erdichtete, a &: 
sählung, £. Thichter 
fabuladorr, m. yabelbiditer, m. [| Lligen 
fabular, v. a. fabeln, erdichten. 
fabulario, m. Fabelbuc, n. |] vielfúbiges 
Kopffiißler, m. 
fabulilia, f. Heine Fabel, E. 
fabulista, ın. fabelbicter, m 
fabnlizer, fadeln, Lügen ecpiblen.. 
fabulosidwd, £. Tabeltvefen, n., 
der Mlten || Habelbaftigkeit, f. (Saft. 
fabulosisimamernte, adv. hödjt Gr 
fabuloso, sa, adj. fobelhaft, erdiater (| 
and abelhafte grenzend, beifpiellos || gue 
abel gehörig, tabetrelds 1] toiderfinmig. 
fa:ca, f. humınes Mefler, n. 











facástor — falabreguero 
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facástor, m. 
facción, E Sriegsunternehmen, n., Sericgds 


Monbfleten Bla, m. (Astr.) 


wg, m. y Estes ıt, Waffenthat, f. | Mens 
tel, Bujammenrottung, Kotte, f. |] politifdye 
Veriet, 8. | Shildwachelteben, Boftenfteben, n. 
(ML) I bas Musfeben, die Geftalt, Aihicht 
dae Sade || - de testamento, bus Recht, 
a zu verfügen (Jur.) || estar de =, 

—88, pl. Befichtße 


E e, [tend. 


ten, n. 


gormen, Ves 
faeeionzr, y. rat, m. Bilden oil, formen | 
a Dateien teilen Y in en 


*iecionerio, ri, a ya ne pare q 


er, m. 
jrerifd), menterifch. 
m. 


m. tswintel, 


, m. 
facie], m. Gefichtenerv, m. (An.) || —es, pl. 
Pa mpl., Zeile am Borbertopfe der 
> L Edentelbinde, f. An.) Mit. 
fidialmente, adv. von Angeficht zu nge> 
tra, 1. Anjehen, Ausjehen, Hußeres, n., 
xienfeite, £ | matrimonio in - ecclesiae, 
a Menttiche ug tu der Kirche, £. 
freles, m. dirá) eine Sronfbeit bedingter 
@eiihttausbrudt, ma. (Mod. ) 
N E see jp tbn, mißelos, nicht 
Na, icbig, willfibrig || bild 
os Le peroreóld ohne Seftigtcit |] 
listfirmig | lelegtfertía, qu nachgiebin (bon 
Houen) ¡ jánwágia, plauberhaft || leicht 
“ejenb (Berie) | Hat, benttió) || días —es, mp. 
mbesóllte, forge Tage, mpl. || ondas —es, 
tl. ruhige, glatte Wellen, fpl 
fach t. nee am m thum 
eher len, £. || leichte Muffafiungsgabe, 
do Her Weläufigfeit, f. Ma 
prbiptelt, Lentíamicit, £. |] Ungeswungenbeit, 
Amgängilcheit Nallzugroße Rad. Gef Liga 
= £ | Peiótfina, m. || Seichtfertigfeit, £. || 
ige im Stil. 
En ), la, sa gem Icidjt || - es eso, 
hon, 14 let 
a äußerjt leicht. [bar, 
facilitable, ad). yu erleiótern, erleichter“ 
facilitación, f. Erleichterung, f., Zeichters 


maden, n. 

. a. erleichtern, leiójterma: 
Acta Y 7 EA Gen 
es vorfiellen | = lei 


i 
en 


Beben adj. eN Cotto, ve 
fcisto dm Birger, alilepulk, Se: 
1 li 

Ah Binfenftein, a 


fareo, m. Pepper, m. 
facrides, adj. Tinfenförmig | cuerpo -,m. 


gr} des Huges, f. (An) 5 
cia, ad ber Kroflälls 





bünffer Aled im Yuge,m.(Puth.) 


rela 
faeabmiler, adj. ein Balfımile DE, 
facsimilo, ro. Hakfimile, Schriftzugbild, n. 
ga nahgechmie Hanbicrift. 
factzje, m. einen, Beichaffen der 


Baren vor das Haus, n. (E. Bj || Rollgeld, n. 

Babe ade töundich, a 

furticio, adj. túnfilió, erfüntelt || nach 
rad, anot ideas re feldftgebilbete 
mer beigebrachte Begriffe. m 

de fecto, adv. Hat. 








factor, m. Geihäftsführer, Gadhwalter, 
Aufieher, Borficher, Buchhalter, Bent, Bet 
walter, faltor, Baftor, Multiplitator, 
Mermebrer, m. (A: >) | Bepädempfünger, 
Gepädverwalter, ma. TE. [n. 
raje, m. Umt inch @eihäftsführers, 
factoría, f. Ant, Beichäft eines Faktors, 
Agenten 2c., n. (| Galtorei, Handelsfaktorei, f. 
7, +. a. cine jjaktorei errichten. 
factótum, m. Faftotım, n., alles in allem, 
aya m., die redjte Hand, bie Seele 
5. 


Des efi 
5, ul]. poet. idaffend, mirtend. 

ade. f. ijaftur, Warenredhnung, £ || 
Arbeitslohn, Macierlofn, m. || Beforgung ind 
Einfhreibung des Wepfies, f. /E. B.) ||» de 
la carga, Monifeft, n, (Mar.) 

facturar, y. a. eine Galtur ausftelen || 
jafturieren || das Gepäd bejorgen und ein- 
ireiben (E. B.) [fithicer, xo. 

facturero, m. falturabuó, n. || Bud 

facturi m. Buröfilhrer, m. 

fácula, f. Sonneitfadel, f., Sidhtiled in ber 
Eonne (Astr.) 

facultad, f. 
fähigkeit, f., nmatil 
Med, n., Macht, Be A 
Kunft, £. || Kraft, Widerftanbätraft || jotultat 
eur Unverfität, f. || Erlaubnis, f. || Befip, 

‚ Babe, f., Welbmittel, npl., Wermögen || 
Beatmubieun, geicjreiben eines püpftlichen un: 
tus, n. | - real, gewifje Exlaffe des Mato 
von Saftilien | - mayor, höhere jatultit, wie 
Theologie, Jurispi len. Medizin | —es, pl. 
Seiftebgaben, fpl. || Gerechtfame und Befugs 
(Parl.) || Bermögensumftände, mpl. || 
es de banco, auf der Univerfität Altar: 
bie theologtfeje und mebiginijye Fakultät |] 
u aritmicas, Botensen, fpl. Math.) 
tadorr, m. Bollmadjtgeber, m 

facultamis” nto, mm. Ermächtigung, f. 

facultante, m. Auftraggeber, m. (Jur.) 

facultar, v. u. obigen Ii-se, fi felbit 
gu etwas ermätigen, fi ungebörigeriveije 

mas armaßen 























x . wifienfchaftlich, Eunfts 

Fe AR der Sum 
ee 
jebig, 

I en ant. na e ? 
Tecultativo seats A 
amitglteo EA Gclebrtenvereing as 

, n. || Zunftoerftändiger, mm. h 
Bunbatit, m. ir 


facundia, f. Steb! it, f. | Wohlreden- 
A ! 


.. beredt, wößfrebenb. 
f. Angeiót, Antlig, n. [| äußere 
PR se, A See ale 


a I ser pe er ungemein 
h hen. e ‚ben, 


es, Ettrrinan), € 
a m. a breit Sehät, 
If joe. did Reime on, n. 
acer =, gegeni gro, Bus ¡den) 
de =, von vorn || de Bugbandplatte, f. 
(Mar. } rebt e ego (Mar) 
fachear, v vn. 


fachenda, f. «Seren [a f. Tal 
bafttgfeit, £. 
ande un. Med, m. er wiätig 
endear, Y. a. tíun. 
fachendista, tm. Baader giga 
fachendón, tm. großer 





fachendo'so, sa, ad). a ahteriich, 
großthueriie | gedenbaft. tn. 
fachilla, fachtta, fachuela, £. 
fachinal, ın. ir Yınerila: a une, 

fdo, £  Auniapfel, Solbilay 
Bauber! 

pe L in 

fauf a Em as 

Seba ae Staufen fi = us folgen 
fadrín, ın. junger Buríóje, 

faena, f. ¿ re Trperfic MA] 
Hausarbeit, £., Dienf im Haufe, m. | Sgifise 
E Bee 
Toten ber ie: rd) ) 








faenero, m. Hufläufer, Anfájieber, Hundes 
junge, @rubenjunge, Sarrenläufer, Sarvens 
ae, I. (Bab.) 
faetón, m. 'Ebhaeton, m. (Wagen) || See 
füer, Bootsmam, Trapikuogel, ın. 
denia, f. Seibtnmair, m. (Paih.) 
fagedenico, ca, adj. äpend, freffend (Med.)|| 
agua -a. £. Awaffer, n Chir. Mei) 
fagediarno, ro. frefienber ftrebs,m, (Path, 
fagesias, fpl. Bacchusfelte, upl. [npl. 
fagesiposias, fpl. Gajdjimasfefte in Athen, 
no, in. Gagian, m. (Fr) [nenb. 
fagícola, adj. auf Buden warhjend, moh- 
ferrma.t Meisbilndel, Reisbund, Meithotz, 
A Setfighol;, u., Yelle, f. || Búldjel 
Hola, n. || Bud Strob || Warbenbaujen, ra. || 
fáywere Súrperarbeit, f. I Wraldıtne, Borge, f. 
(ML) || Trommnelfignal zum Rckjug, m. (Mal, JJ 
fagin, n. Chem.) || - incendiaria, Yranb= 
fujbine Mar.) || meter -, bummes eig 
\chmwäßen 
wda, f. Saufen be Neifit» 
ka? em. || afchinemerf, m. (Mil, 
faginar, v. a. Hafdinen legen (Mal) 
fagopireo, rea, fagopiríneo, nea, adj. 
budneizehartig. 
fagópiro, m. Budjveigen, m. 
fagot, m. Ragott, u. (Mus.) 
fagole, m. Bündel Holy, n. 
Kuno ktuia ma Fagottblojer, m. (Mus.) 
1. Budbeder, geiiter, T. 
R unita, f. $ 
faifena, f. zwarzig 
fecıe, £. (Mar.) 
failima, f. burgunbijer Sarjd), m. 














faisán, m. ajatt, m. (V.) || Sreinburt, 
Dornbutt, m, (F.) || Falanenfchneite, f. || = 


picto, Boldfafart|] = nictämero, Silberfafan || 
- silvestre menor, Birfhabn, m. || = 
hembra, Falänhenne, f. |) - silvestre, Auer» 
faisarna, f. Gajanbenne, £. [baba 
faisanero, m. Fajanemuárter, ma. || 





nn. 
be, Ueibbinde, Shärpe, T., 
Gílrtel, m. || Seberitreif, Seimvandftreif, m. || 
Streif, Saum am Megeitbogen, m. || fdmole 
Abteilung von Blumen in einem Gartenbeet, 
f. || Bortjims, (ries, m., Veifte, L, Band, n. 
(Are) || Balten, Baltenftreif, Querballen, 

Binde (W.) || Erdgúrtel, Exbftrich, m. |) 
Wencralßfehärpe (Mil) || Bandfilch, ın II.ger 
malter Streifen an ber Aufenfeite bes Schiffes, 
m, (Mar.) || Kleid eines Gegels, n. (Mar.) |) 
$teib, Bootäfleid Mar.) | - de la cornisa, 
Binde an ben dortichen Säulen (Arch.) || - de 
rizos, Refiband (Mar.) || en en =, 
m. Beitung unter Streuaband, f. || conse; 


la la zu recibir la ml hc io di e 
aa rn Be ideen AU EY Sn, 

ERA en der Kanone, 
e, Iwerben Fann. 


fajarble, adj. was tn eine Knie wervidelt 
fajada, f. ungeftümer Angri' 

faja do, da, adj. pot baitempeife pe 
teilt (W.) || bandfórmig, platt (Bot.) || hats 
fórmig geftreift (Tiere) | columna -a, £, 
Säule, aus bearbeiteten und rohen Steinen 

wechlelmeije beftebenb, f. (Arch.) 

jado’r, ora, adj. unteidelnd. 
fajadırra, f. Ummideln mit Binden, n. | Bes 
jüg, Überzug, m., Mleibung, Befleidung cines 
Taues, Y. (Mar.) [einer Binbe, n. 
fajamiento, m. Uuis oder Eiriwideln mt 
jar, v. a. binden, mit einer Binde uma 
wieln (| - con alguno, fam. jemand an: 
poden || - con toda la ropa, fam. alles ein» 
paden || -se, fich gürten || eine Schärpe anlegen. 
o, m. 








„BD. 
, L. | Mlammer, f. 
Heine Binde, f. || eine Urt 


la, 1. 
Leite um dle Siwanyicraube 
ae a) on 


fe lid, ra 
ta I Anand A Blrpeibanmn Seed 


baum, m. 









346 falaca — falta 
fala: 


f. Etod für bie türfife Bafton» | m. 1 Monieliätenpe, L, Mantelzip d 
A el . Me Ks Mid! m.) edlen q? 
cia, f. Trug, m. || Schal [Máeit, eine Derges gegen ben 

. [ehe trigertid. Botde bes 
allen en ‚are, I. 


jeibeß 
JU, m. za an ben reippeit 
Ka a ehe o Schobs 
mn ae lien, f. | Kerns 


dd unter 
¡rope boa EN ima 





1. jóneller er ber Raubvögel 
kan en 
Talanmrfa.f. ie Beer Zeitber 
Re f. Ejlepptau 


falarrio, m ae 
ERTL den, Se 
m. || Eigner 


XBortbrili iger, e 
falsarregla, 

Bintelmoß, n., "Se [eo 
'alsarrienda, f. Belo el, Mafia! hi 
falsearble, adj. eig ‚bar, ar, Tal a 







Pene ab (al gúctlgun tz Heber» 
ee ER 

Lil nd auf 1] e r 
Tell der Meldung von BT 1] ce 
IE Weiber, Schliryen, beren Bunft, Elite 







Fi Ap L 
falanı Haid m. Beutelwolf, a, EHER, m. || 


- Tante 
de Bingerglieber, 


Keen Beine jenb (As 
- ee ngio, e Beberfneäit, 
m., Witei he E q 


uß x. || -s en cinta, ficos, die we aufge» 
Eo Dat hat, a nte pi | hue 
e las Zeil Desc, un rn 
an n. || cortar aftervedent, 
Tájtern || mucho pueden en Jas La, franens 
eintuf ber bermag bie Shot, Rodidoh, m. 
enta, farm, 







ee eben, serie da) Biden, taldorha, ad) Ls velamt al faluendor Bilder er AA 
I om. vela =, f. als E h >, 
ramon pd, Afterfpinnen, jugroßes Egel, m. (Mar) 3 falsendnra, £. falscamíen: OR A 






fámg, Berg m 
falsear, v. a filigen, nde 
en Karen, Mibngen, cda 
rifter, ternera | 
durhbohren (Schild. u 
(Degen, Eábel) |] een E Fo 
[chiegen, bauen, filagen || 
(Steine) || ben Sattel mit PL 
Höhle verjehen, damit er nidjt beide | = an 
llave, einen. Rachfhlilffet maden A - 
cuerpo, Kopf und Schultern eig 
Körper nn en || im ten 
RES = das, Die 
ftechen mias Ba eben, 
nen || EL jenten (Gehh habe). 1 he 
terjtimmt fein, falichgeftimmt fein (Pie Sal 
eines Tonwerkzeugs) Aus.) || fenfen pe 
berichenfel beim Schreiten im Sreije 
(von Pferben) || -se, verderben, [di 
falsedad, f. Umwabrfeit, Bal HA] 
Urtundenjálfdamg, E. elf, m Ñ . 
Ernten bes Erbreidies, m. I Unfierheit, L 
(vom nicht feftitchenden &egenftänden). 
falseo, m. Fälfdgung, Werfärf 
ichiefe Bearbeitun, eines Eteines, el che 
Schnitt, m. fArck) 
ete, m. Tale, m., BifteL, £ Pe 
Bwider, m., Heiner ge 
venir de -, mit Bee 


falsia, 1. kan ae en 
ea, E ne L || Be 


ine, u. 
falsificado, m. Did 


falsificamiento, m. 
falsificar, v. a. fälfchen, 


T, m. ©: am Brufiharnife, 
faldexr, r chen u eines Berges 


eben, 

. faldellin, m. Unteccod, ben die rauen 

zunädhft unter ber basquiña tragen, m. 

an lla, f. falderillo, m, Scofihünbs 
nn. 


um Schoß der ijrauens 
tÚde En a a Ey; ci 
Trillo m. Schokhündchen, n. 


ro, m. Scofhund, m. 
Taldı f. ‚Brite alte, £ [| faljójer Bor= 


Pido 
faltes, E Ar pl. 
md art, Burga 
er arten ia ic a 
faldilles, fpl. Schöhe en einer Wefte, 
einem Leibdhen, pl. | I, Eatrligiden, fpl. |] 
a X Be lp rt eu Hr be 
faldistorrio, m. Knietiffen file ben t 
un He Bifchöfe, n. FH 
faldón, m. Blatt eined Modes, Mantels, 
KHemdes, n. || Yeilterimert an Thüren und 
Benfica n. (Areh.) || Gatteldad, n. (Arch. ) || 
atteltajchen, fpl. 1 alter abgeitipter Mühle 
ficin, gue Bejcwerung eines andern bienettb, m. 
faldwdo, . eine Expleppe tragend. 
falena, f. Mhaldne, f., Nahtjalter, Nadıt- 
vogel, Radtidmeiterling, m. || = de espe- 
quelo bros [ter || melonela, Ajtermotte, 
1. || - vertical, Perlmutterfalter, 
näceo, cea, falenoides, adj. mans 
falterähntich, "nachtjalterartig. 
falencia,f. Trigun ata 
falenciorso, Bi teglich, unguner> 
Hifi I freilich, rrig. 


falangieros, Kor Beutelratten, Pan 
l rs fact 
a O adn) 
L ala ng Lieb, Heber» 


falengio, berblume, sd lebers 
huedt, mu, ter! mt. In opti n, eilt. 
m., Weiftı u n. (Spinne). 
m. einer Phalanz 
rige: ae m. 


sta, Di. breigadiger ‚Robtäler, m. 
is, f. q stgo , Krankheit 
der Yu Esliber, welcher bie ei fir 
gegen Bindehaut Kehren (Path.) 
isteriarno, na, falanı 
Palomero. a: 
falansterino, m. Beivohner eines Bhalans 
falansterio, m. Póalanjer, n., &efamt- 
Baus für ia. Bauer Idhe Balanz. 
Brandpfeil, Beuerpfeit, janet 
alten ber Eo 3 
faláride, f. Wlonggras, n. 
fálaris, f. Mafjechuón, Blúfbuón, n. 
falaropo, m. Yappenfuß, Wafjertreter, m. 
(v,) fäben (Bot.) 
falarsífito, ta, adj. mit Pr e Staubr 
al. trügerijch, stare Hbetcperi, 
aum, m. (Mar) 
edi ı . albel, e Tallnlauı, m. || 
falca, f. Keil, ın. || -8, pl. Sehborde, zapl, 
(Mar.) jendes, 1. (Mar.) 
falcaceadura, f. Betafelung eines Taus 
falcacear, falcazar, v. a. ein Enbe ber 
taeln (Mar.) [(Mar.) 
lcáceo, m. Betafelumg eines Taues, f. 
falcada, f. faltabe, f., Männden, n., 
zierliche Eprünge bes Pferbes, Pura vor dem 


















argli 












Anpalten. era E Verbal btrantbeit der Edja trilglich nadmaden 
liada fpl. in Icalbo (Jtalten] (Bel londeck im Rouffllen, 1 f se Mr nicht einer. dá sn 
beimifche emite ber @elchlehtsteile, f. Aros ii. Berner: Ba falerner Wein, m. falsificati vi Bee ria, 
Path.) m. von Pha- | adj. verte | jur een 
falcado, da, adj. fiielförmig || carro =, nn po bed ei a falst In, f. inienbiatt, = 
m. Sichelwagen der Alten, ın. Mar] | -———]-—). fleit, £. 





falcaforrte, m. Ecpborb eines Bootes, m. 

falcaria, f. fihelförmi, gelrihmmter Säbel 
ber Alten, m. |] Sorallentier, n. 

falcario, m. mit fihelförmig gefrämmmtern 
Säbel bewaffneier rómijdjer Krieger, m. 

talento a: L E 

car! orntig on 

gu ae cátula, E ne Hepefgerntger 


Erice, L Stel, Ernie, f. || - misoria, 
Be Falten der harten Hirnhaut, fp). 


cicurlar, falciforme, adi. [iésifóraato. 


dad, Y. Unguvertáfii pele. Baar 
falfble, adj. unzubeciónig |j sticht mfehle 
bar, dem Srrtum untermvrlez. 
fálico, E ad). na: auf ben Phalus« 
dien, | egal ch || auf das männliche Glied bes 


a 

alldamente, adv. füljhlich, ohne Grund, 
falimiento, m. £ige, Unmahrheit, 1. || 

Betrügerei, f. || Banlerott, m. 
500, n. ijalister, m., Verdmab (——— 
[Oltedes, £. (Path, 
Entalinbung des mánoliden 
fwlus, ın. Bhallus, m. |] bas mänı 
Nichepitg, m. (Pf) 


psa m. in Marcia: 


Bing a tern a 









carta -a, f. jchlblatt, n., ve 
af. Seele, Diez alas Alan 
=, mm. Holícimiinger, m. || P880 =, ın- aná 
tige Mage, f. || puerta E 13 cn 













folcidentardos, mpl. Etdelgióner, mpl Mebenthlir, £., joc. bee " 
a o: falodrni, Schmerzen im männlichen | f. Falfire mung, puta ip, Ar li Be 

falotdín £. fcibiiges Ertidatinierın. | ale, ¿a Pad, in) -a rienda, 1. caca m., an den Salte 

n. (Jie.) (| . mas bie Aufwärterinnen Den Lusträger, m nda, Aufjepsi bamit das Tier den 





Stubenien am ibrer täglichen Soft abpwaden ud Phalusfeft. n. nor mit | Sept Docgtrage || testimonio, a 
ft 





und betriigerifch gurüdpebalten. Veen [besilglidh. mis, n. || de =, toi 
falcifero, ra, ad). fiheltragend. loggen a ca, ad). auf ben Dante bauerhait, nit feftgemacht, mie 1 Feftgebaut 
faleifolia do, da, fichelblätterig (Bof.) de, m. Wi rita m. (Mi jurar en -, LS, pe pair 1] O e - 
falcillete, f. Spiere, Moxerichwalbe, falo’ides, faloídeo, dea, faloidisno, na, herida, fid wit einem leiten 





adj. bem männlichen lied qleichenb, 
falolepis, m. neubolländijher Strabl» 
ee 3 
alo'ndres,adv.unverfehens,plöglid Mar.) 
Yelorünnd, um, na, adj., trompas —as, (pl. 
bie Halopiichen Exompeien, Muttertrompeten, 
fpl., Gileiter, mpl. (An) 
falordía, f. Múxgen, n., Erzählun 
fal ques, £ Jerdenfalte, Senmalk, m m. 
{alla 1. Distiong, Miblauit, m., das 
gelten, reine (Mus) || Verftoß gegen die 
egeln ber Heraldif, m. || in Aragonien: 
Sintenblott, n. || in ar ip Bobentam- 
mer, f. [Unterwad, m. (Mil) (| Swinger, ın. 
Salsabraga, f. abgejonderter A 





Zurmfhwalke, f. Im. (Fu 
Taleinerlo, ın. rl a Sonberling, 
falcino, m. Erbfehrmalbe, 
falcirro'stro, tra, adj. fihjelfchnäbelig. 
falcirr cirro'stros, mpl. Sidellónúblec, mpl. 

Falfaune, f. (altes Geichüg). 
falcon, £ teißftirmiger Bürger, m./P./ 
falconete m. Hallonett, n. (altes Beihiy). 
falconino, na, adj. ET 
falculado, patera) delfórmig. 

Irallenfórmig, Del 
falculados, mpl. Brotfenfühter, pl 
falenlzrio, ria, aria . Side 

falcwlia, f. cin Ditmignábler. 
falda, 1. Schoß, Rodidjob, m. || Modzipfel, 
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rs I- 4 
su crédito, die Sab! hellen Y- 
tiempo del pagamento, jur Be ia 









nión pasen | = la verdad, die & 


berbeimtlichen, wertalen |] = del ı mun 





1% learn vor Yingebuld laum erwarten, bi 
faltilla, f. Icióter Febler, m. [at feber. 
frlto, ta, adj. mangelhaft || unvollgúbtty | 
smroßtwihtig || qu leicht || dürftig, Wange 
lebend [| geistig, Tara, Enauferig | närriid, 
sahefinnig || — de algo, entblößt, einer Sache 
beraubt Il = de juicio, tböriht, unfinnig, 
rre |] de varón, y grunblos || — de vista, 





Bra let, 


Außleger, m. Bonigiff, n. 
fahrrda, Í. Em RES £ 
hie ie der fe Du 
im 
ni, 
AO 
rico, 2d). was fefien kan. Im. 
fall«da, f. Fri einer Sehltarte, 
Aller, v. ie ne , ar 
Alena Teilen ae het 


Kin Ba. Im Y. 2 “= fgledt au. 


, Ta, ad. Sing 6, Sin 
des 
jer Hinteitt 


Elemente, ms 2 
jon, m., 
o, ad). 


fterben, n. 


faDir, 

ein be tm 
ten nal re 
Be Sie 
has va tos über eine Krankheit I al 








faltar — fantassar 


Bfientt Urteil über jemand, n. 
Beit, ieh Wett Aber ie Sage, ei ti 


correr =, laufen, gehen (daß Geriicht) || dar 
-, schar =, ein @erlicht verbreiten, in Ruf 
dringen || tener , berüßnt fein || de pública 
voz y fama, allgemetn befamıtt, ftabtki 
lanbläufig. Paraguay, n 
famaco'sio, m. fapenartiges Naubtier tn 
fume, f. in Baliciem: Hunger, m. 
fumélico, ca, adj. hungrig, nimmerfatt. 
familia, f. Familic, f, | Anverwanbtichaft, 
t, 1. || Qausftand, m. || Diener 
ichaft, f. || Gefiride, n. || Haus, ide, n. 
Abftammung, Herkunf 
Beiftlichteit eimes Ordes 
f., Beute von bemfelben Stand, y 
fdaft einer Qehranftalt, £. N emite, N attumg, 
Ordnung, Stlaffe, f.. @eichledit (Bot.) || = real, 
bas Königliche Haus |] bie Füntgliche Hamilte | 
bie Königliche Dienerichaft || » compuesta de 
muchas personas, aahlreiche Familie || 
padre de =, m. Sauspater, Familienpater, 
m., Samilienbanpt, n. [| hijo de =, m. in 
viiterlidjer Gemalt ftchender Sohn, m, || una 
vos y na u Wander ach feine W 
eitungen cargarse de =, s 
ner da buaan Ss ben guiee Famile 
vn e a UNA - po! von armer = gu 
ft en ll en -, {m Samt lientreife, bei den 
Seinen |jarriba, ber, tommt herauf I |} 
IK} qUé = ! ei fürein Bolt! tons für eine @x+ 



























jelifgaft! 
T, adj. ¿ur Familie gehörtgllauf bie 
Familie Plata] |) frei, ungepoungen, ber» 
traut, vertrauftch, ftd; gehenlafjeud || geläufig, 
genau befannt, durd) langen Ilmgang mit el 
was vertraut || qut, bienlió,, suträglich, beil» 
fom |) im gewöhnlichen Leben borltommenb, 
Umpangós ¡ Musbrud, der allzu 
vertraut, rbietig genug ift, m. |] 
estilo =, m. Umga gtiprade, f. || hacerse 
=> 19 gemein maden, 
familixr, m. famifienongehöriger 
Samilienglied, n. || Bertranter, Haus 
m. || Stubienlehrer auf einer höheren Lebu 
anftalt, m. || Bebienfteter eines Prälaten, m. | 
Familie päher bes Sepergeridjts, m. || 
Kanzgeift, innerer Ratgeber, 
Garis, Dämon, m. || Laie, de 
feit ein Orbenslleib trägt, m. || Angehöriger 
des Mitterordens von Hitántara, ber biefem 
fein Bermögen ganz ober teiltveife vermadhte, m. 


o familiartllo, m. Aller 


familiarida 
lia 
gang, 
trauligteit N os 














gut Sertraulid; 
Ele en 


familiatırra, f. 9 
Glaubentgeriójtó, cines Etudienlehrers, eich 
Mac cas So . 


stas, mpi 


jamiliften, mpl., eng 
Kice Selie in 17 


brbunbert, weldje in der 
Religion nur die , mit Ausihluß des 
Glaubens fung, zuließ. 

famis, f. Ramis, m., golbdurdjivirtter 
Seibenftoff aus Smyrna. 

famoso, sa, ad), berühmt |] berüditigt, 
verrufen || ausgegeihnet, vortreffitch, Herrlich || 
gehörtg, gewaltig, vollendet || artig und angez 
nehm im Umgang 

Tämula, f. joc. Magd, Dierierin, f. 

famoler, adj. cut ben D Diener Bezüglich. 

famulato, famulício, m. Dienft, Dieners 


ftand, m. | Dienftbarteit, f. 
m., Diener -) 

















fámulo, ın. Yamıulıs, 
untperhtälen [| fam. Diener, m. [(Mar., 
en fena, estopa =, f. Tor8, m., Fobille, f. 
ets 


Sgch, a (Mar) 1 Silao 
Aufn Same £ dei femme, 


im Doctißte 73 1 en an 
a É Fee (hrkmeniig, 


mus, m., Ehmwän 
|, Glaubensivut, Meis 
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fanatizador, ora, adj. den 


EA 


pa ae, m. 
m. Glaubenbidtärmer, 
a. fanatifieren, mit brinde: 


| so, fenattigwensen, 


a dazu IH buntes, a 


5 
tanzt, Sicól Frauen: ee 
irmer, Lieb] In Aubartelten, m. 

, Stabl Eee: m., Sammer 

[alter, f 

fandofla, f. Kriegsmafchine im Mittel» 

fandulxrios zu altmobijche Schlepp 

faneca, f. Ahrenfiid, m. [Heiber, npl. 

fune go, f. fjanega, f., frames 

meh = 12 Eelemines 






bei Aderland == 400, del Weideland == 500 
Sitabrattlafter || de uño, - de sembra- 
dura, Audjaat einer anega von 65 Biter 


en, d. bh. x 
fan: f. t einer Bancan, m. 
cta e, e Fanega Ausfaat, n. 
ás, fe, in Menge. 
‚ra, Tr] 
beuteln (Bot.) an.) 
fanerento, adj. mit beutlic Llten 
To, m fichtbareß und bieil Ens 
jeugnis der Haut, wie Haare 2e., n. (Am., 
bioto, ta, denitid) 





po pa de 
¡nerogam:, mi 
a) »e or tai 'werlgeugen 
fanerögamos, my men pl A 
Pilangen mit vale 
ant. criptögamos [| fig beutli eo tienhe 
£ciójtiere, npl. 
Da, aus extennbaren 
we eher 
'80, sa, adj. mit dentli 
barer Bunge, ant. agloso. 
pl. mit Lungen vers 
fefene Baudfüßler, mpl. 
faneroneuro, ra, adj. mit deutlidjen Mers 
bere, ant. erlı y Stau 1. 


faneróstomas, fpl. Pflanzen mitbeutli en 
faneróstomo, ma, adj. mit bemtlichen 
Staubfüden verjehen (Bot.) 
anfarrexr, v. n. prabíen. 
fanferria, 1. Mufidneiderei, Beableret, £. | 
‚Hörnertufh, m. (4.) 
á lo fanfáxrico, adv. prabierild; 
fanfarrón,adj.prablertid, grofiprederijó, 
grobmáutig || blendend, ohne inneren Wert || 
bar e m. Berbenvelgen, m 
fanfarrón, m.Mufidteiber, Brobler Prahl- 
Bans, Bramarbas, Grobfpreder, m., Wroj 
maul, n. [Oroffprederet, 1. 
fanfarrona da, f.Wufihnetberei, Prabferei, 
fanfarronzzo, za, adj. inberit prahlerijó. 
fanfarronex . prablen, auffchneiden, 
aroßfprechen, großthun. [Mufichmeiberei, 1. 
fanfarroneria, f. Brablerei, Prabljucht, 
fanfarronesca, f. prablerifched Mejen, n. 
fanfarrónico, ca, adj. joc. prablhanfig. 
fanfurriña, f. Aufwallung, Entrilf 
eine Kleinigkeit, £ || - 
ugtefifches Aufbraufen, m., 
mier {ber bie Portugielen. 
fangel, fanger, m. Motaftiod, n. || fig. 
Kran, ra einander, n., Batfche, f. 


fa „m laum, Bafleriglamm, 
ne ee, L 
pro an80 20, es, adj. fólommig, morafig, 











Ortagu. 
Spottwert Be 





fantasear,v.ı 
sau ner IR die 
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maden || etwaß prablerifó zur Echau tragen, 
init etwas prunfen. 
fantasia, f. Einbilbungsfraft, Bhantafie f.]] 
Begeifterung, f., hoher Ehwung ber Einbil- 
bungäfraft, m, |] Caume, Grille, f., munder» 
Leer Einfall, 1. || Gohmut, Eigenbüntel, m., 
Einbildung, f. || Brun?, m., Großthuerei, 1. |] 
finnzeicher, mipiger tn || maurifdjer 
Masteraufjug, m. || orabifáje santafia, £. |] 
Fbantafie Mus.) || de =, nad eignen Eins 
fällen verfertigt, aufgeführt, pefpiclt ] -8, pl. 
Perlenhalsichnur, £. [worftellen, fico beuten. 
fantasior, v. n. Joc, fid einbilben, fid) 
fantasivstas, mpl. drifilihe Seftirer, 
telde behaupteten, Ehriftus habe mur einen 
Scheinleib gebabt, mpl. (haft 
fantasio’so, sa, adj. cingebilbel, dintel: 
fantesma, m. Luftbild, Cugbild, Edjred= 
Bild, Traumbilb, Gejpenft, m. | Erugbilo, 
Hirngeiptnft, n., Grille, f. || Erfhetrung, Y, 
Meicht, n., Scheinfürper, m. || Schatten, m., 
Edattemvert, n. || aufgeblafener, dntelhafter 
Menic, m. || @liedermann zum &rılegen bon 
Merbánden, m. (Chir.) 
fantasma, f. iron. Bogeljcheuche, 1. 
fantasmacopo, fantasmatóscopo, m. 
hantafniatoftop, m., optifájer Apparat zu 
jeiftererjcheinungen, mm. 
fantasmagoria, f. Phantasmagorie, 
Scheinzauberei, f., Borftellung von Geifters 
eriheinungen || Apparat zu Geiftererfcheinms 
, Banberappatat, m. || fig. Blendiwerf, n., 
Spiegelfehterel, Y. 
'antasmagórico, ca, adj. Pientalmo- 
gorifá, gautelbaft 
fantasmilla, f. feines Lugbilb, Trugbiib, 
fantasmón. elitgebilbeter, eitler, auf 
aeblajener Dienfch, 1. || großes Htrngefpinft, n. 
fantástico, ca, ad). eingebilbet, phan- 
taftiich, abentruertid) |} fchtwärmeriich || toun: 
berfich, jonberbar, launtg |) Gochmiltig, ftols, 
anmahend. 
fanti, m. in Benedig: Hanbelsgerichts- 
idjreiber, ber bie Wechfelprotejte aufzunehmen 
hatte, m. 
fafíado, da, adj. jäßrig (von Tieren), 
fañoso, sa, adj. in Suba: näfelnd, [m. 
faquín, m. Zaftträger, m. || Lump, 5: 
inrsmo, m. ehtlofer, fchuftig 
rafter, m, |Reugranada, mı. 
fera, f. Furdenfclange, f. (| Bielfrap in 
farabusteador, m. verfchmipter Dieb, m. 
fara:ch, m. oberdguptildje Afayie, E 
farachar, v.a. Hanf [divine It. (Phys.) 
farad, m. eleftromagnetiiche Stromeinheit, 
farafa, f. Boldwolf aus adagasfar, sa. 
faralä,ın. albel, f. jm. 
farallón, farillön, m. fteiler fels im Meer, 
tes gehaltlofes Ges 
dy, n. || Schwinbelei, 
r Handel, m. || Kaps 




































perei, Mleinigleit, £. 

faramalla, m. Ebwiter, m. 

faramallear, v. n. idersen. 

faramallero, m. Echiwindler, m. [m. 

faramallön, m. Exsiówiper, Binbbentel, 

farandorla, f. Faranbole, £., provengaliicher 
Rumdtang und Melodie dazu. 

farándula, f. Schaufpielerleben, n., Er 
pielerfand, m., Romöbiaritentum era 
siehende Schaupielergejellichaft,f.| Betel pere, 
Schwinbelei, Windbeutelei, f. || @eioerbe, n., 
Hantierung, f. || grobe Spigen, fp 

farandulero, m. wandernder Echaufpicler, 
m. || Schwinbler, Schwäper, Winbbeutel, m, 

farandulica, f. fleine Schaufpielertruppe 

farandúlico, ca, adj. das Schaufpielet 
gemwerbe betreffend. 

farango'sis, f. Verbrehung ber Wimpern 
nadı der Binbehaut bes Muges, 1. (Palh.) 

m. Bharofpicl, n. || —es, pl. bie 

Pharaonett. 

faraona, f. Rharaonsbund, m. (Schnede), 

faraónico, ca, adj. yharaoniic. 

faresa, £. madela|jiiche Hyúne, E. 
rpo, m. Hepen, Haber, Lumper, m. 
atigo, m. Haupteingang ¿um Thuno 
fiichneg, m. 

farsute, ın. Bote, Mbgefanbter, Batens 
er, m. || Dolmetíder, m. [| Faltotum, 
in allem, n., tete Hand || Mibtia, 
thuer, m. [| ehemals, ber den Prolog ber 
fagende Scaufpieler || ehemals, Wappen: 
Lönig, Wappenherolb ziveiten Ranges, m. 
(por dem perserante unb Hinter bem rey de 


armas). 
farcimina!, nd enfin An.) 
der Werbe, > de 

























wurm 














m. id, 
gepäd, n. || eundoo auf Rel een 
gielvung 20 DAVOS vereien, verlegen, adds 
hatten se, fid) mit Mleidern no bkei 


Brotjad, Ta ihn Ba ae, n. || ue 
E tung einer Braut an Kleidern, Eje und 


fardeleria, f. Ha: tete, . 
fardellín, m. id gunädt unter 


ber piña m. 

Tarderien Seren de farderia, 1. tät 
giltec, npl., ant. carga & granel (Mar.) 

fardtdo, da, adj. tilgn, ted. 

fardtllo, m. den, Bünbdeldien, n. 
stat ene Braut an Meidern us 


en en 






fzres, fpl. 
Beiper in der Cha: während welder 
alle Lichter nad und nac ausgelöfgt werden, 


£. || Sinfternis, 
ama, 1 , Aubgezadter Bierat 
an Rleibern] ein in Jalten gelegteß, gefnifftes 
er Beug. 
farferlla, 1. Wurgelfafer, Y. (Bot.) 
Harto, sa, adj. ftotternd, jtammelnd, 
farfán, m. deiltlicher Reiter im Dienft der 
mauriiden Könige, m. 
farfantón, farfarnte,ın. Prahihans, Hans 
Dunft, m. if. 
farfantonz: da, f-Auficteiderei, Rrahlerei, 
farfantoneria, f. prahleriiches, auffcnels 
bertjches Wejen, n. 
farfantonizwr, va. joe. disfthun, prablen. 
färfara, f. Huflattic, m. (Pit) || innereh 
Häntehen im Et, n. || en -, mit tod) ungebit 
deter äußerer Exhale, bloß mit dem inneren 
Häuschen umgeben (Ei) || fig. imvollendet, noch 
it 








im Auer em. Stotterer, m. 
farfullador, m. Stommler, 

ente, adv. ftottermb, fame 

meind. [tecnd, 


farfollador, ora, adj. ftammelnd, flote 
farfullar, v. n. berftammeln, berjtötiern || 
«y, Y.n. ftammeln, jtottern |] fg. pfufchen, bu 
Eile verrichten, fehnelt und idhlecht arbeiten || 
umwüblen, tu Unordnung bringen. 
'arfullero, m. Etamınler, Stotterer, m. || 
Tiufder, Hudler, m. ft Anzug 
fargallón, mr {chlampig und fchmutytg 
fargallón,m. Ruder, m.|| Shmupfint,un, 
fargar, m. Kapitel bet Bendavefta, u 
farigola, f. in Katalonien: Thymian, m, 
farina, harina, f. Mebl, n. PA) 


jtaub bededt (Bot.) || mehlicht, von meblarti. 
gemMusfehen,ftäubend (Santa usfchlag)/Futh.) 
farinal, adj. im Mehl Ichend, mehlfrefjend 
(Anfekten), sefehen, E. 
farinela, 1. Moberpflaitze von ehlaxtigent 
eta, f. Wurzeltrich, m., Wurzelfaler, 

pl. Preto Brei, , Baffer, Honigx.,m. 


mblop! (. 2 
adj. zum Schlunblopf ges 
soria, eS An) at, 


des , £. (Path. 
„ürerdn, t. ote ing, f. 
faringoce! ef mul! ¡ll oder 
Ermeiterung an a 


m. Dandgäpfleimmubtel, m. in) 


nn Ps er) are 
Def 


E 

















faringelteis, f. Eätundtopflähnung, 1. 
(Path) 


Elina 


adj., nervio -, 
e Pringoperistl m. nm) 


faringoperistola, f. 
„guiammengiefung des Schlund 
ee et 
ee 
mo, 


mehlig, Wehls. [badener Matsfuchen, m. 
farría, f. im Afturien: in ber Afche mer 
farrio, m. Bachforelle, 1. (Fi) 
farisaico, €: li. phärijäifch, Icheinheilig, 
farisalsmo, fariseismo, m. pharifäiide 

Lehre, £. || sunft, Genofjenfchaft der ha 

rider, f. || Scheindeiligfeit, L, Pbartfäerkum, 
, Deucpellaein, mm 
"Tariseista, m. Scheinheiliger, m. 
farise‘o, m. Eharifäer, m., ant. saduceo [| 

¡amer, gefühklojer, ungerrhter iRemich, 
großer, häßlicher Went) von unan» 

Außern. 

furito, mu. Heiner Leuchtturm, m. 

farlwsa, f. @iefenpieper, m., Schaflerdie, £ 

farlusa na, f. Wafjervicper, m. (F.) 

farmac, m. Dos Men sta in Himboma, m. 


farmacea, 
bei den dient. . Tceutif, 1. 





















Apothelers, Uı 
Tarmaorruteia, f. Titel der adjten Qgloge 
Birgils, m. m. 


If. 
farmecia, f. arm 
farmactta, 1. Barr 
farmacó! ia 1. Esormatolit, m., taffers 

Jaltigez, arjeni Fi Kalt. EN 


farmacol ft. Bha je, £, 
Kenntmis der 9 srtetrttittel piro 


dung. 
farmacológico, ca, adj. pharmatologifé). 
farmacologista, farmacólogo, m. Phar- 
matolog, mu 
farmacomania, f. Urinciverjfreibemur, E 
farmacopea, f. Pharmalopde, L., Mrgmei- 
bud, n 
farmacópola, 1. iron. Pillenbreber, 10. 
farmacopolía, f. iron. Atjneihanbel, m. 
farmacopólico, ca, adj. arzneilid) || iron, 
Argnei mijdjend. 
farmacopo'sia, f. Arjneitranf, ın. 
farmacoquímica, f. pharmaceittjche Eher 
mic, f. 
farmacosiderita, f. Bharmatofiberit, m.., 
waferdoltigcs arfenifiaures Eifensrhbulornb. 
farmacoteca, f. Argneiblihje, L 
farmacotrito, m. Arjneibereiter, m. 
farmacúrgico, m. Arzteiausftattung einer 
pnihele, f. fea. 
farnero, ın. in Afturien: @efälleinnehmer, 
faro, m. Kuditturm, m., ¡enermarte, f. 
¡Mar.) || Seuditjener, n. (Mar.) || hato, n., 
Brüffeler Bier || fig. Seudhte, f., Leitjtern, m. 
Faro de Mesina, m. bie Eiraße bat 
Mejfina. 
faro. 











brado, 
O tes das 
E E a 


feuer, JM o. 
A 


farolezo, m. Schlag mit einer Laterne, 
y salir á 
a 


farolezr, v. a. widjtigtówm, den 
, m. Saternenmadjer, m. || Later. 
nenvertáufer, m. || La: y EA. (( 






pe merken. fredher Kerl, m. 
terpe, f. aı d Dee d ihre, 

Slagge x, £., Bahnenzipfel, Blaggenyipfel, m. 
farpedo, da, 

Am Smabeläic B (F) ng 
in,m. [erabiidez Kofl ad Teile. 
, er, m. e. 
furraginoso, sa, At decime 9, 
fan, m. Gerimpal, Qeriite, ». | Semáló, 

n., Borticam. 

o q 
fureps, f. Mebt, n. 

a upen, fpl. || Qerfier= 
farronı oo, ca a precia: „I. 
key nn en, m. ? 

Die, n EN jenfhaft, £. Y 

Veit Bart een 
en p pepe, e un fien- 
firseto, m. Gteppivams, 

Arte m. Mile Bade “mit ae "und 
fertbing, m. , m., engllige 


ubte = 
bhssnia, 1. Springwurm der de, 
pi endo dung E Pac 


sp von Tauen, m. 
ie en DeLSltacend cocida 


a ein die rn Pe dedt (An.) 
Fran Peaide, a7 cd n.) 
fsciculado, da, sd). habito, bljajela 

en 

m. De y pte n. ! ermano 
cies gelehrten Bed, Il Blinde! 
nai, ad) ne) 


fascinaciön, f. Berblenbung. f., Iber, 
n INE Beherung, A L Bar mit 
ee akt 
» a. ante ens 


wi m. en erbiendung, L, 


indelf 


m. 
la die vier fen, 
(Aste, 


fascolerdas, fpl. 


maldad, sl. kl 


lin, n (Chem) 








El 
Íwsia, 2 Breitflie 
ela, £. Sojanjónede, f. 
do, de adj. fajanartig. 
fasiánidos, mpl. fajanartige Bögel, mpl. 
fasierno, na, adj. breitfliegenähnlich 
asianóptero, ra, adj. fojanfiligelábntid. 
fasistor, m Gropthuen, m. 
fasistoreria, Y. Öroßthuerei, f. 
fasmo, m ‚bheufchrete, Befpeuftjchrede, 
@eipenitbeufchrede, 1. 
fäsoles, mpl. Bohren, fafolen, fpl. 
fasquía, f. Efel, m. || Reihbols, n. (Mar.) || 
Bartbölzer, npl. (Mar.) (fMar.) 
i " die Reibhölger anjhlagen 
Pipgiebel, m. (Arch.) [| Wies 

















a ai. überbriffig. 

diarr, v. a. anefeln, @fel 1, sen | 
langweilen, Langweile al rd beläftigen 
jemandem etwas 





fett, f. 
fastidioso, sa, adj. efelaft |] läftig, bes 

Tówerltd [| Tangweltig |] wibrig, zutoider. 

da, adj. gegihfelt, gleidgod 


fastigiarrio, m. Faftigiaria f. (Meeralge), 
fastigio, m. Sichel am Borberbai, m. 
arte, Wipfel, m. 

, dia =, m. bei ben Römern 
ver Meititden Stantzgefdjäften gewidmeter 
Tag, m., ant. nefasto |) fi tó 
fasto,m. Gepränge, n 
Pracht, #. || Hodmut, Soffart, f., bodj= 
trabendes Wefen, Propentum, n. || =s, pl. 
peftlalender, Stantótalender der alten Römer, 
m. || Gabrbilájer, npl. || Mg. die Beicichte || = 
capitolinos, Verzeichnis der römiihen Son 
fui auf Marmortafela, n. || -s comunes, 














‚römifcher ¡yeftlalender || - consulares, Bein 
tafel der juin, 1. 

d Astosläzd, we run E 
yranmaon eben, Print 8 [| bo 
Fade ee 

ges Schunbentien r, 

fatal, nd. misvoll, unglüclich || 

reo unfelig | wermeintig 1 nastg | || 
foi, l ete, ote (Jer 


8, N 
En a FE 
m. || hora =, f. nr Li momento 
=, Im. entf ber Augenblid, ın. || barca 
> datalidard, 1 Ectólmgmis, Bndes Ei 
a a er 
fal, n. || Mißgejdiid, n., ei 
fam. Fatalität, Y. 
fi Bingnisglaube, Eid: 


tali'smo, m. Ber 
muß, m., 


, Batalis 
m 
Salkıenie m m. Anl 





Fam, “a Y Ha IRofümmehs (aras 
1 Mie e Ne BEER 1. Beiäwerbe, 
felige 
er mn 1 u, 1.1 LI = 
E ak m. le Pm 
Bere sl "Teicht qu ecmilben. 
fatigado, Er adj. on abgemattet || 
nr 
Bali, Dad Duälgeift, 
geift, m. Bene ig, Blogs 
fen, leen ll quálen, e Gal 1 
Et en Gerriegen, mi Steg übersehen | 


jichen 
verwällten, zu @runde citen | bes 
läfttgfallen || recen, beuns 
jadas, dem 


Jen, 
Eli lr A 























üben || fih 
ttenjeilen. 
ber oe mu 
mebaner. 





fatigorso, sa, 

fatniorra gia, f. Blutiing au ber Bahn: 
labde, £. (Path) 

fatuario, m. Träumer, Weifterjeher, m. 

rc 


f. Einfalt, ee Dumm» 


It. 
je Biene, 


San, m. 
1x tet, 6 eilt, 
RT Bir. 


E. 
Bustrm, in Bo] pradjtlies 


Pc S£naben, bei den 


Lev lgfcheibe, Ba E 
Eile m. ee 
vor m. Gun, & 
9, Gewogenfeit, ; ante 
9, Hülfe, Y, Belkand, m. te, die 
Jem erwiefen , L. || Ge ‚m. (| 
fe, Blume, als Beiden der Qunft 
Dane an einen |, ber bet py . 
L enfeiten am Arm oder » 
et men he Sin a] 
Lo 40a Justicia womit von der Yuftiz die Ce 


der bervafineten Macht geforbert wird ] estar 
á - de alguno, für jemand Partei ex 
greifen || tener & uno á su -, auf jemands 
Schuß, Unterftipung rechnen tórmen || hacer 
=, beglinftigen, gewogen fein || tomar = E 
fuchtiverben, begebrtjcin (Qanideláartifen) || 
de alguno, zu Gunfien, ¿um bejten jemands || 
durch jemands Beglinftinung, mit Hülfe je 
mande || rückjichtlich jemands, mit Mitficht 
auf jemand, wegen jemand |} an die Order von 
jemand (Medic) | al - de la artillería, 
unter bem Schuß bes jchiweren Gejchlipes 
(as) | por E aus Ocfilligtcit || aus Onade, 
aus Mitleid || dígame por =, jagen Sie mir 
sejsätah y U. al - de... tun ic 
mir den @efallen und . . SÓ 
leiten, Sreumötcaftege Ken pl. Su 
ELA te 


E sá 
een 
Broraio.m fte un R 
rien: ti, m lao 
ES rl Ölen 1. fällige, 

'orecedora, ‚gefälliges, 
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ftigt | su —a, 
L were ya uufehurige Sem 
limpia, Bevorgugter, 
Siebling, m. [| | Exflipttn AN 
favorita, !. fponoritín, f., erflärte Meliebre 
eines Fürften. 
favoritismo, m. Ginftlingswictidaft, 
air ‚öregierung, f.; Günftlirgäunfug, m. 
+ ta, ml. Schlinge, ieibe, 
a m. Gflnftt 
favo’so, sa, adj. wa bei (R (Polk) Y 
tiña —a, £ Mobengrino, Sopfarinl 
fayado, m. in @alicien: Dolommer, 
el L, re E oh sti he 
yanca, f. witfichere, baltloje Stellung bes 
Körpers, f. || hecho de =, iberhubelt, vers 
Pphufeht, in Eile gemacht. 
fayanco, m. fladjer Korb, m. 
fayanza, f. Halbporzellan, n. 
hyol, m, Budimelger, m. 
faz,f., face's, pl. Gcfiót, Angeficht, Mntlip, 
n. || Plupenfcite, reci, f., Mujeres, n. || 
Vordrrieite eines Bebiubes || Rovfleite, Bil 
feite einer Münze | rechte Seite eines Benges |] 
Oberfläche ber Erbe, der Sonne, bed Mon: 
des 3. || Stiche, Etite (Geom.) || Gejtalt, Loge 
der Dinge, £. | Oefigitépunti, Mnfhein, m. 
Anfeben, 2 il = 6 -, bon Angefiht zu inge 
fiht || 4 prima =, beim erfien Mnblid, m. |} 
á la - de, angefihte von || 4 la = del uni- 
Ye vor aller Ir a) CES Tn paz, öffent« 
Cid) und rd ‚von port 
rat y de la nasa, OA der 
eitfe, 


fazarla, f. eine Seemanndtranfheit (Mar) 

faza'fia, f. Urteilöfpruch, m. (Jur.) 

fazola, f. Geibengewebe auf den Settens 
baum, „ii Web.) 

Y. Glaube, m., die erfte ber breit theolos 
giichen Tugenden || Butrouen, n. || Glaube an 
elivas | Ken, Geimfiienhaftigkeit, f. || Wort, 
ms ‚Bufage, £. || Beweis, m., Beglaubigung, 

El Súcin, m., Utteft, fóriftlides Beugris, 
| - de bantismo, Taufigein || = de ca- 
au lo, Zraufcein | = de erratas, Drudichler» 
verzeichwig, m. f } || — de livores, Broto: 
fol! fiber ben atbeftand eines Totihlans 
ober fonftigen fdhiveren Berbrechen, n. (Jue. ) || 
- de muerto, Zotenfchein || - de sanidad, 
Sefundheitäpa , m. (Mar.) || = de vida, 
2ebensatteft || - de vinda, Witwenatteft || = 
haciente, beweijenb, beuttundenb |] = con- 
jugal, ebelihe Treue || = implícita, Köhler» 
glaube || = fácil, Leihtgläubigkeit, f. || - 
ública, öffentliche @laubiwilrbigfeit, 1. |} 
Lena -, guter Haube, 





rex und Mlaube | 
rebliche Abftcht, Ehrlichkeit, Y. || de buena -, 
ehrlich, treuberstg || auf Treit und Binuben (| 
mala =, Unrteblichteit, Unehrlichteit, Treue 
Iofigfeit, f. || - á alguna cosa, etwas 
plauben, für wahr halten || etwas billigen, 
pct utfagen, bürgen, Haften fürettons || 
ar - de "algu ¡ma cosa, efivas bezeugen, bes 
kräftigen mae) (| etwas beglaubigen, beutr 
tumben || ser de -, ein Glaubensartifel fein, 
au ben Ölnubensartifeln gehören || tener = 
con alguna cosa, au etwa$ glauben, fid) auf 
eivas verlaffen, Butrauen haben zu etwas |] 
tener por - alguna cosa, bol tivas übers 
zeugt fein || tribunal de la -, m. Wlaubends 
peristasof, m. [| profesión dex, f. Glaubens 
tenmtnis, m. || & =, wahrlich, mwahrbaftig || 
ä- de caballero, auf Ritterehre || auf Ehren- 
wort || & — de hidalgo, fo wahr ich ein (dele 
mann bin || & = de hombre de bien, jo wahr 
16) ein ehrliger Mann bir || 4 > mia, & = de 
men soy, bet meiner Treu, metner Treu |] 
la buena -, aufrichtig || aus reblichem 
Kerzen || de buena =, {nt gutem Olauben || en 
= de, jufolge, traft, lout || en - de lo cual, 
sur Beglaubigung deffen || mi =, por mi =, 
meiner Treu |] de =, unjtoelfelba‘ t, ficher || 
con = ciega, ln gutem &lauben, fücher, feit, 
fera, € häßlices frauenzimmer, n. || = 
agraciada, häßliches, aber angenehmes 
Fraienzühmer [Sceupliteit, Y. 
fenldad, €. Häptichteit. f. | Shändlichteit, 
fexzo, za, adj. äußerft bählich, grimdhüß- 
Ferbe, f. Rhöbe, Diana, f. [Ltd 
febeo, ea, poet. auf bie Sonne, auf ben 
Eonnengott bejiiglith. 
febtlla, hebilla, f. Sdinalle, f. 
feble, adj. fhwach, traftlos || ¿ecbredlid; |] 
unvollmi$ tig (iinzen). 
ferblo, ın. Schwache, [wage Seite einer 
Berfon, £. || unvollwichtige Define, £. 
febledard, mie, £., Mangel an Rroft. 
Febo, m. Yi E, m., der Eon mengott. 
febrera, f. Wojjerabzug, m., Gieb, n. 

















favorecido — fenecedor 


febrertllo el loroo, m. unbertinbiges 
n. 


febrero, m. febrnar, , Mo 
cebadero, Sebritarregen, @erftefegen Bam, 
{che Bauerirregel). Path.) 
febricitante, adj. fiebernd, fiebertcant 
febricula, 1. letöjtes, gelindes fjlcber, n. 
febrifugo, ga, ad). fiebervertreibenb. 
fobrifugo, m. flebervertreibenbes Mittel, m, 
febril, adj. ficberhoft /Path.) l movi- 
miento =, m. fieberhafte Bewegung, 
fecal, adj. aus Menfójen- oder eetot ber 
fiebenb || materias —es, pl. Rot,m.  [m. 
feciarl, m. Wafenberolo der alten Römer, 
fé f. Bodenmebl, Sapmeht, Stärte> 
Fr n. N, > ¿ds tierra, tociñe afritanifche 
x 
fecnienci la ho rra til 
Bodenjaj im Uri, m. (Pu 
feculento, ta, A 
Bodenjay enlyalteub 


teculoideo, a obermehlartig. 
I dene, na 
fecundación, f. Befrugtung, 


fecundamente, Fey a 6. 
















cientos macend, 


feucht 
een > 


tbarteit, £. || Reich« 

Baltige, 
fecundo adj. frudtbar, ergicbia, 
reich I read huevo -, m. befruchtetes 
El, n. | Bor —a, f. Aructblilte, £. (Bot,) || 
108 Fr die befruchtenden Himmeld- 
Krebs, Skorpion und ilhe (Astrol.) 
cha, f. Datum, n., Bezeichnung des Miss 
o 1 Sit eines Wedfelbricfes, 
£1 Jay zu Geld (an bes Börie), 
m. [| FAN =, von Anfang bis zu 

5 «ter, n 


tieren || & corta =, mit kurzer Berfa! 
=, ¿vel Monat dato weht pr ll 
en la =, augenblidiid) || - ut Zetro, Da 
wie umftel Il» ut supro, am Wie a 
fechas Batch 1 fo nei gene (in 
Urkunden) || a Hand 6 
e su 
. 1. (Fur. 
a o 
[2 | Nbro Io de sonda a Bass 
pas aya 1. ai ” 
e, sa. biindnis| 
nderación, f Sindnis, au, Gone 
Staatenbunb. y ; 
federado, m. Berbitnbeter, m. m 
eradorr, 
federal, al. Verhlnket, Bundeb eige 
Feli] [] 


TR Gnioriten, mpl., Rorde 


ftaatlide in qe ! 
federalismo Pet n. 

secpinoan ye 

Sonders 


Beröimbungsjud, £ mr. 
pe dE oder | ii einen 


e ersiiro, v2, bunbesmäf 
bindet, fóderativ, o eligen 11 fono 
tertídh || sistema =, m. remar bea 


o. co de oro, e 
En t. le I Kt f. 


des Guido o Ol 
fefó, m. rohen ibDanAfe, m. 
fogarttis, f. brandige Rundfäule, £. (Path,) 
feg, Eöntero, ra, adj. am jube der Buchen 
wadjenb (Pilze). 
fehaciente, ndj. glaubhaft, beiveisfräftig 
feila, f. Stft auf feifher That ertappter 
Diebe, die fallfucht oder den Hergíparn zu 
quo ra, Filcherneg, n. [beucheln, £ 
jugo, ga, adj. bart, vam, ftreng. 
Alkurst Särte, Strenge, f. 
landro, m., felarndria, f. Wafjerfendet, 
folacto, m. Meernal, m, Im. (PR) 
feldespático, ca, adj. feibfpathaltig (Min. 
epa til cia, adj.  felbipatförmig 


(Min.) 
feldespato, m. Seldipat, m. (Min.) 
teldmarisczlco, bal, m. 
Flloo, loa, ai ag (a) (e) 








. | con 
S ha gläctiche art | com toda 
a 1-05, pl. Gtldögüter, npl., 
in. a teria 
felicitado, m 


PR Adele, ne 


88, fid Ott wünjchen. mechend 
felicitativo, va, 2d). bealüdend, nena: 
feligrés, m. Pfarrfind, n., Blarrgenob,m. || 

búnfiger, Hänbtger Befuder, mm. Li elite, 

perl ‚öhnficher Sunde, Stammgaft, m. je 
feligrena, t Plarelind, n., Wfarrgenofn, 
feligresia, f. Bjarte, f. " Biarchegtek e Rirde 
fprem; ae, vn Birchfpiel, Dn. 
Ino, na, adj. sum Supenge| Kai yo 
va tapenartig. Pas a Tiere, 
felimos, mpl. das Sapengefi it, bie 
felipe, m. Philippsbor, m., fin Ipanilde 

Solbmänge. Igefeitechts, m. 

felix, w. wifienidoftlider Mame des Kai 


feliz, adj. glidtió, alijelig, 
falo Y gebcibted, 1 ¡íelicós mochen! guten 


o gute ec; sr 

elón, ona, adj. e ig, o = 
treulog || arglijtig, bintertiftig. m. 

felón, m. Sehnäfrebler, abtritmiger Bafall, 

felongena, f. großes Schöllftaut, n. 

felonia, f. Zreubrug, Sebnafrevel, m., 
Sebnénntreue, £ |] Bosheit, Arglift, Hinterlift, 
f. || caer en =, fid) des Hodverrats fAhulbige 
maden. [tiertunft, £. 

feloplástica, f. Korfbilbnerei, Korkmodel- 

felpa, 1. Gelbel, Pillich, Wollfamt, Pelgr 
famt, m. || fam, Tradt Brilgel, £. 

felpa-do, da, adj. plüfchartig, felóclartig, 
famtartig. INhnirchen zum Neiderbefaß, m. 

felpilla, f. Raupeufätünden, Samb 

felposo, sa, adj. raupenartig, Feibelartig. 

felpudo, da, adj. felbelartig, biifhackig, j 
baarig, tuollig. 

felpudo, to. Strohteller, m. 

felsita, f. ¿jel blauer Felbfpat Min.) 

femelino, m. eine Minbpiebart. 

femenil, adj. weiblid, von wenigen "ge: 
Tehlechte fart. 

femenilmente, adv. weibifch |] auf Weiber 

femenina, f. weibliche Pflanze, £. 

femenino, na, adj. weiblich |) rocibijá ll 
Wneiblid) (Gr. ) 

femenino, m. Feminburm, n., Wort weib: 
lien WMejdledta (@r.) || po) pl. Mond mb 
Benus (Astrol.) || die weiblichen Ginmels- 
seihen, Stier, Glorpion, Steinbod und File 
(Astrol.) || zweites Biertel des Etambes der 
un enblid der Geburt eines Mens 

} Tiweiblich gebrtuchen (Gr) 
ein mánniides Wort 





















n,n. fa Astro 
femenizar, y. a. 
fementido, da, adj. treulos, wortbrüdig, 
falidh, ungetreit, werräterifch, fire 
famineided, f. Skiblichleit, 1. deren 
feminela, f. Solben am Gtiichwiie 


mit a ina or (Gr. 
een med) ¡hernia ar 
fémoro-coxxl, dj. 
Telfreu; dung der 
¡¿verbindung . 
muslel, m. (An., I. 


arca de lali ee 


age senkt 

Fender m. Saum Sm 1, ‚ Seumaden, n. 

Khenatiktft ‚2. (opti ao en 
jaures Gals, n. (Chem.) 


Has 





Be ug 
rc, m. a 
Bi, > a e. beendigend , 


esse, 
1 m. Blafenpflafter, n. (Chir.) || 
E u ine ice 


m. , Im. 
fraión, m. Winddlume, Anemone, f. 


Poda 
fuomenz] pi erftaunfi bi 
er ino Sms, 
m. ¡o mena! a 

., Die 
e Eee 
des Bhänos 


‚gebenheii 
£ 
£ Bi rt 
fausmenolögico, ca, adj. Phinomeno- 


|. mit fihtbaren y 
na 


6 
. haßtich, 3 

ER a 

frocáfalo, la, ad). fárarstipfia. NARILG- 

O a a: Komm jugla (V.) 

fueleruco, ca, ad). Iwarı umb weiß, 

frópodo, da, adj. mente, 

Beta ad, Baklih. 

er., Abt, ferro, Sifen (Ohom.) 

Im, f. ¡bodas Sternbild, aus zwanzig 
Eteruen beitehend, n. (Astr.) 

teacidrd, 1. Grudtóartelt, Ergiebigkeit 
letze, ad). duberft frudj 

Ari ad). gozufam, Butgerig] verderben» 
fsrelos, mpl. Beiname des Löten und 
de een Hälfte des Sájllgen im Ll 
pa m Schon (an) 











ferizdo, da, adj. feitliä || dia =, m. 
gerientag, m., Lag, an welchem die Gerichte 
gelatofen find || tiempo =, m. in ber fathos 
chen Kirche, gel loffene Zeit, während welcher 
Beine Tranungen jtattfinden dürfen, f. 

ferial, adj. auf die Wochentage bepüglich || 
auf bie Mefjen, Sahrmärkte bezüglich. 

feriante, m. Meibezicher, Mektaufmann, 
Gierant, m. 

feriar, v. a. verlaufen, verhandeln, vers 
taufen || faufen, einfaufen, eintaufehen |] 
=, Y. n, feiern, elerabend machen, vorn ber 
Arbeit ausruben, bie Arbeit einfiellen || eb 
Mehgeiöent madıen, 

fertno, na, adj. tterifch, vieblid) (von wilben 
Tieren) |} bógartig, [ehr heftig (Path.) || tos 
<a f. Keuchhuften, m. (Path) 

ferlin, m. ferlin oltfcher Mongol 
Bierlirg, m.. alte Münz. 

fermentable, ad). pärungsfäßig. 

fermentación, f. Gúrung, f. || fe. cuna, 
Veiwegung ber Weiter, f. || - ácida, Ejfigs 

















my Y. D. 


+) 
fe lcd in ie acia 
vermifchen, I gehen, 
Reigen, in die Qöße gehen (eig) ten 
(Wein) | cesar de -, cin doc 
jede. N 2 


fermento, m. ás 
ftoff, m. || Sauerteig, m. |) fig. , Bufo 
"Teninbaoo, m. gementatol, Bt 
a ina, f., ei 
; Sernandl ine Art 
ferne, m. afritani 


, m. 
ferne hi Semelart Fi 
tere‘: |. poet. , grauf 
ferooentisino, ma, ad). 
Serocidud,fı 1. 

keit, Robeit, Unbimbigteit, £. 
car, v. a. wilbmaden [| -se, wilb- 
ibbern. y m. 


m. Kohlbaum 
t. Serolie, f. (Pf.) Y madera 


de =, f. Marmorholz, n. 


ve Ganga | tn Galicien: Släcjenmag auifen 

mi 7 
4 unb Sa fr [| in Galtcien: Tordenmah 
N den Lo Ind 16.15 Siter | - de neda, 


forrajes m. Elfos 

m. d 
eg 
Plan Be e an n || 
ferrarss, esa, adj 


3 
5 
B 


Ue, £. (PR) 

adı eifenhart. 
Er a y mäffen) 
ferrefo, Mar sd), Hein um Bart Don 
A ee Na 
unbindig. A 
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ferrería, f. Eifeuhammer, m. || Schmiebe, f. 
elo, m. Mantel mit Gtebtragen 
0 USE, mm. 
m. Klameieifen, n. (Mar.) 
A pm. Rupferajäe sum Bärben, £. | 
va. mit Gijen befdplagen |] mit 
einem Bifen einbrennen, ftempelre. Im. 
ferreteria, f. Eifenware, f. || Giienbandel, 
ferricaleita, f. ftartelfenhaltiger Salt 
flein, m. 
férrico, ca, adj. fáiwadeijenbaltig, ant. 
ferroso || eifenjauer (Chem.) || óxido =, m 
Eifenopyd, n. [| sales -as, fpl. Elfenoryb» 
falje, mpl. (Chem.) [(Chem.) 
'érridos, mpl. eifenartige Körper, mpl 
ferrifero, ra, adj. etfenbaltig (Ain.) 
ferriäica’ble, adj. yu Eijen bildbar, 
forrificación, f. E 
ferrificarae, fid) t 
ferrilito, m. Bajalt, 
Zrapp, m. (Min,) 
ferrión, m., ferriona, f. Somausbrud;, 
m., Mufwvalbng bon Born, f. 
ferrro, m. Unter, m. (Mar.) || levar al =, 
bie Unter lidjten /Mar.)|| sobre el -, anlernd, 
vor Anfer liegend (Mar.) 
ferro-arsenifero, ra, adj 
arjeniffaltig (Chem.) 
ocarril, m. Eilenbabn, f., Schienen 
n. || de cremallera, Sabnradbaón || 
cular, Drabtieilbahn || - de cintura, 
= de contorno, Ringóabn, {babıı || = 
de sangre, Spurweg, Wferbei = trans- 
continental, liberlandbabn || acción de =, 1. 
Etienbahnattie, f. Cham.) 
ferro-cianato, m. Berlinerblau, m. 
ferrolwno, na, adj. auß fjercoL. 
ferro-manganesio, sia, adj. cifens und 
manganbaltig. 
ferrón, m. @ifertarbeiter, m. [Ditie, n 
ferroñié, m. Stirmband mit Fleinod tn der 
ferropeas, fpl. in Galicien: Fjupetfen, 
npl., Belfeln, fpl 
ferro'so, 88, adj. ffarfeijenhaltig, ant. 
ferrico || cloruro -, m. einfah Ehloreiien, 
GEilenlorir, n. (Ohem.) || óxido =, m. Eilen« 
(Chem.) || sulfuro =, m. einfach 





bornfteinartiger 


eifen« und 














Terro'so-amónico, ca, adj., sulfxto =, 
m. fámejcljaures Eifenorpdulaimmoniat D. 
(Chem.) 


-férrico, ca, ad)., óxido =, m. 
lord, n. ¿Chem.) || cianuro —, m, 
Berlinerblau, n. (Chem.) 

ferrugiento, ta, adj. aus Eijen. 

ferrugineo, nea, ad). etfenhaltig. 
rrugino'so, sa, adj. eifenhaltig, Eifen-, 
hls || roitbraum, roftfarben |] aguas —as, 
pi. natiirfich eifenbaltige Waffer, npl. 

fértil, adj. fruchtbar, ergiebig |] ig. fchöpfe- 
rifch, erfinbertjch 

fertilidad, f. Syruchtbarteit, f. 

fertiliza ble, adj. frudtbar zu machen 

fertilización, f. Frudtbarmahung, f. 

fertilizaderr, ora, ad). befruchtend, feucht» 
barmachenb. [-88, frudtbar werden. 

fertilizar, v.a.defruchten, hruditbarmaden!] 

férula, f. Gertenfrant, Stedentrant, Ruten» 
krant, n. || Rute, Hudtrute, Fuctel, £, 

per, m. || Werweid, m., Büctigumg, f., 

afen überhaupt || fg. Buchtrute, Beißel, 
Beihel Gottes, f., Mottes Strafgericht, m. || 
estar debajo de l de uno, unter jemans 
des Botmáfigleit, t fteben 

feruláceo, cea, adj. ftedenfrautartig, ger» 
tenfrautartig, tıttenfrantartig (Bot,) 

ferventisimo, fervientisimo, ma, ad). 
Höchft tnbrünitig 

férvido, da, adj. inbriinftig. heik, jeurta 

ferviente, adj. ficdend, ftedheiß, Fochend [| 
aufbraufend, tajch, heftig, biyig, baftla || in« 












































Inbrunft, f. ICifer, m. || laue Andadt, £. 
ac sl ei 


al 
Weste], adj. auf ein Ber bezüglich, Jeri. 
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catostadasdo, da, adj. luftig, Beiter, aufges 


a ia N 


En en N Surmader, 


a. feftlid bewirten, fent 

empfan feierfic |] beiotrten |) einer 

Dame den enden 4 - 

0088, Nue] Inf , etwas 
otten | =, Y. D., beluftigen, fi 

tachen. 


bal man jemankem get, m. |. tere: 


‚m. || Bublen um bie Bunft eines 
man einer Dame 
l Ai za 


en 





„feävanenirn ae lets fcherzweife ee 


e ttridwa, L  Bejtlicjleit, ET, ef 
Begehung eines fyeites, £. || fyeft, m. iefttag, 
m. || Quftigfeit, Munterfeit, Fröblispkeit, Y. | 
, za, || finmreiches Weien, o. || Feft eines 
‚Heiligen || = de Co: Fronleihinamsfeft. 

festivo, va, ad. fent. feierlich || fröhlich, 
Tuftig || jeberzhaft || witg, finnzeidh (| angenehm 
im AUnsgang (| días —s, mpl. Fefitage, mpl. 

festón, m. Blumengehänge, n., Úlumen 
fehinur, Saubichmir, Fruchtihtmit, E 

festoncillo, m. eines Blumengehänge, n. 

festonear, festonar, v. a. mit Diumen- 
er fámiiiden, umminden l Fanpzuge 

lumen maden || ausbogen. 

festone'o, ın. Ausjchmichung mit er 

festucáceo, cea, ad). [dtoingelartig (Bot.) 

festucario, m. Splitteriwurm, m 

fetación, f. Schtwängerung, L, ED 














bes jótus im Mutterleibe, 
fetal, adj. ‚auf den Fötus bezüglich 
fetici 


n. de £. ber, bie eine 2 

Strelbung tötet, 

Tötung ber Sei 
Te amo, m. fetifhdienft, m. || fig. blinde 

Merebrung, f. 









jettichanbeter, m. [Móllter, 
tiich, m., Wöpenbild voher 
fetiderro, m. Stinfbaunt, m. 

fetiderz, f. Beftanf, übler Beruch 





fétido, da, adj. ftintend, Übelriechend, 
fetiquesmo, feticht smo, M. 


wetifchiß« 













ntei 
wingel, na TER) 
Ecafgr: ‚ Shaflätvingel (PA.) 
fetucáceas, fpl. $ 
fetucáceo, cea, 
fetva, fetfa, 
Mufti in Olaubens: und Hechtee 
feticho, cha, nd). fan, gr 
feudal, adj. lehnbar, feudo 
zum Sehnvedht gehörig |] riiciäuftg 
Teinbtich. [prticht, f. || 
fendalidad, f. Gchns 
Radaltume; mm. gchns 









Tender, v. a. Dele 
feudataria, f. Y 12 
foudatario, ria, .lepnsmänniich, Neben: 
bar, Lehenpflichtig [m 

feudatario, m. Lebuénann, Lchnöträger, 

feudista, n DENE, m 

ferudo, m. Leben, 
vertrag, m. | Cebo f. || Lebenberrlid)> 
Reit, f. | Sebenpulbigung, f. || = de cámara, 
Ranımerichen, Beittelle 
Dbrrichen || - franco, Areilchen 
perfönliches Leben, Leben mit ftrenge 
- servients, Unteriehen || = suzerano, 
Sronlehen 

foyón, m. bunte brafiltatiifie Mobue, Y. 

feza:no, na, adj. aus ej. 

fixble, adj. zuverläjfig 

facre, ın. fialer, ın,, Droichte, f. 

fiado, da, adj. äutverläflig, vertranetsvol |] 
itbergengt || al =, auf Borg | en =, unter Würgs 
ichaft || tomar - auf Stredit nehinen ll arts 












in | < dominante 
- ligio, 
A 








Korb, 


meine 






engut, m. || Schens . 


N 
Borg geben 
DES 


‚m. 
Sr! 


a 

into tera, 
pe un E Es Mauttiers, 

„m. (J.) U 6perrtegel, m., 
, Le E" jedes zum Sperren 
Sinterer der Knaben, m. xro Um 
arten gleichem Büirge ei MES una 


escopeta, Abdrädftaı n der 
Sünte, 1.1 aheolnfo, - in solldum, pi 
bariicer Bitrge ||» caroslaro, 


Sefongeren {f = principal, ee Is 
0, Mano y abonado, jelbjtfchul 3 
Milrge || - subsidiario, Mlctbürge || dar =, 
Birgfaft feiften | salir -, salir por - da 
o, für jemand Bürgfchaft letitent, bürgen, 
adora, f Milrgir, £. fauftragen. 
fiambrer, v. a. falte Süche zubereiten und 
fiambre, adj. falt (von Epeifeit, die mar 
gr Genujje ectalten ef) || alt, verlegen, une 
'mupt geblieben || joc. auf Borg genommen ]] 
comer de =, joe. auf Rredit jpetjen. 
fismbre, m. falte Sülche, f. || kalter Uufe 
jégnitt, m, || kalte Paftete, Y. (| falte Fletiche 
oder Hifchipeife, 1. 
fiambı f. Vorrat an kalter Slide, m. |} 
Trogloró für falte Speifen, m. |] fuen. 
abgefchmadte Rebe, f. 
brero, ın. ber fir Kalte Füche forgt 
fianctlis, Hanzrlla, f. nallenring an 
ber Kutjche für bie Hängeriemen, ın. 
fiánfiro, m. Walfijh von Japan, m. 
fienza, f. Bitraihaft, Sicherheit, Bemähr- 





f&aft, @ewährleiitung, Werfereibung für jer 


— de =, Biblico 


b. 1. = abonada, 

iSone > de seme: Stentpeköreitun, 

O A nad 
A! 


en || — de 
EEE? 
OS junbheit8= 


saneamiento, 8: 
pag, m. || dar =, Blrgii af ieiften | pones 


onen tes mit ve Beilagen eines 


trau alguna de alguno, 

ee: el echo 
o, jemani in Herz Öffnen Fe e 

alguno, jemand verla 

dañen (Jena amvesenae Jen hen 


"iarvira, m 
D len An Eule. ti ú 


Hiasto machen 


pise 











fer, Mustelgafer, f. 
iber (Bot. || 
Neigung, Ge 









mir HL, 7 Gemiit, 
fibráceo, cea, ndj. fajerig, zaferig 
fibrazón, f. Oeúber in Bergimerten, n, 
fi3gh.) — [gtbilbet [| zu ben jäferchert gehörig. 
übriler,adj. feinfajerig, aus feinen Fädchen 
rilarrio, ın. Bajerpils, m. (Pf) 
fibrilifero, ra, adj feittfaferig, feinfabig. 
fibrile so, sa, adj. fajerig (Bol.) 
fibrilla, 1. Muätelfüferden, m 
Wurgelfäferchen (Bot.) 
rina, f. Fajerftoff, m. (Chem.) 
fibrino'so, sa, adj. faferftoffbaltig (An.) 
Abrocartilagó, za, pojertuorpel, m. (An.) 
fibrocartilagino'so, sa, nd). faferfnorpelig 


“4 first, a adj. fafer; 








(Am) || 





FR lg (An.) far 
¡brocístico, Tm. fajes 
rige Balsgelhmulft, 1 ik) 

¡bro! $ iges fójtoefeljaures 





il 
Eifenogyd, n. in) 

















8 E 

8 adj. faferartig. 

8 ur a (eklig (16 
fibroltta, f. El , m. 

E m. Salergeiómain, £. (Pa) 





Abromuco's tänica mit 
ana Fraferkiaut hen cian £ 


(An [formlofem Stoff bejtchenb (Pata) 
Abropläkticn, ca, adj. aus Maferm umd 
fibrosede'so, sa, adj. faferig jeibengläns 

senb (Min.) 
fibroseroso, sa, adj. mit einer aferkant 

verbunden und Blutwätlerig (Am) 
fibroso, sa, adj. fajerig, ¿ojerig. 
fibrovascular, adj. aus Bajeru umb Ge 
fähblindeln befteberd (4r.) (| sistema 

Gefamtbeit der Gefäße des Holytötpers, Le) 
fíbula, f. Edinalle, £. |] antike Es 

-3, pl. Mabt, womil eine Wunde gef 

wird, E. (Chir) 
fibulación, f. Bereiniquug ber Bundrän 

der durch Häfhen, n. (Oher-) 
fibulacría, f. Meerigel, m. 
ficáceo, cea, adj. fe rtig (Bal. 

E zit gone Selene equ 

aut, 


4 £. ¿Diótos, Exdidjtumg, f. 
Sea TR Sr ae 
entichend, detvo send, at 
BERT Sr 

ing, ‚m. (F) 


bird tangartige Ge 











wägle, nı 


(Bot) EN a tal pa 
code Ba 





fideero, m. fabı , m. 
Adslcomisarrio % E] 
Esrlidjteit 





ur 
fauf col wech Radtaufs, m. w 


fiduciario, ria, adj. fibusiarifcg (ie 


fiduciario, m, Treuhamdöerbe, m. (Jur., 
fiebre, f. Bieber, u. (Path) | = 
gelbes fiche |) = ardiente, bilines (Fieber 


- continua, fortwährendes ficber [|  cuoti- 
día, tägliches Sieber |] = ese: 
fiches, nicht fomptomatifches ih Be: 
ica, - hética, Hehrfieber |] = 
cäjelfiebet | = láctea, = Fe arten She: 
ber || = lenta, jhleichenbes Fieber 
‚n. | > MUCOBA, - 









ber |] = nervina, BR k- 
Esmas Stiubbettfieber || = 
IE 
tifoidea, Tuphus, m. || = 
en, 


Pitinetfe Idwäder auftetendes 
jetreu Ben A 
wahrhaft Auer Y ad 


fiel — filántropo 
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ES taten tann [| gläubig (im tBeologifdien 


‚m. der Y Auffeher über Rab 
der Gtabtivage 
er, m. 











to, fala: Ant eines obri 
Fr mts. 
fade, 
über Maß 


ifen! 

e Bißbet, Unmenfälihteit, 

Gujemtelt,f. I dá ale 
13 


14, unbarmberzü a (re 
sea melo Be „gem ic, 


ran en ausft a 
Serro, m. ein. | I, 


pl Ketten, jeln u ae aan Ich 
N und Banden leg: gen. 


CM) Ramendtag [isos 
inde egii] |, 
iron. „Belgeiel Sluden, null 

Zurni 











win mi Ball, Rai Dal 


y ini ema] 
a ada alden proa Ric 
ws, f. |. de no ‚Heße junger Gtiere, 
L1-de jas, Wettrennen || - de pól- 
liches Seit mit Ese 
Hergefedt, 

ros 





jsi, mn 
Jo gehe mern ( .) || ostar de =, 


fein, guter Dinge fein || -8, pl. 
Cher=, Bfingft» unb acht8 e. il 
eprtungen (um etivas au erfämeichein), Bi. 


Die zu den Selertagen note 







santificar, celebrar las -s, bie 
Ei halten, beobachten. 


tndifcher fter mit Rudern, 
m. 


intrigant a Re Suc pt ei 
inteiganter m. 
a tod, ee md 


[(Path, , 
Se me eta PER É 


B til 
befjerer et Se y - 


m. 
nal, adj. einem Gpeiehans, gehörig. 
q 2goneTo, m . Speifei! di befferer 
map £ 
ati, m. feigengarten, m., eigene 
figueroa, m. fsigueroabaum in Qukto und 
Guayaquil, m. [fpl. (Mar..) 
figula, f. Töpferweipe, f. || Webeleim 
figulino, na, adj. itben, tfónern || arcilla 
a, f. Zöpferthon, m 
Agua, f. $ 
bien. 1 audit 
nat n. || Symbol 
ilhlicher Y 
Rh.) || for 
f. il Bigur (Ge 
ió, m. || Borken. f. 
Bauzeihmung, 1. (Arch. || 
Läiherlicher Meufch, m. || 
fúule, f. 1 








Geftaft, £. [| Bil 
f. || Husfehen, 
nnbilb, m. || Mt gb 
Bild, figure (Gr 
it, £. (Jur.) || Bu 


















L || > 08 
ne in einem gegebenen 
n. (Astrol.) || = de mover, eis 
ner Öliedermann von Pappe oder 
(Mal,} || - del natural, Bib in 
(Mal,) || = de tapiz, Strohmatm, zu nichts 
qu gebrauender Menid) || ber umbeweglid) 
fteßt, fipt oder Li Dfgöße, m. || sin = de 
Juicio, oe viel Imftänbe || alzar =, „au 
unktieren (datrol.) (| hacer = 








‚Mbarfeit, Darftelle 
| Geftaltbarteit, £. 
Gun 


Nie Penco e 


a Pa finm= 
Bi) N Fang Ñ verblitmt || ftert 
riert (Choral, otra punt Aa A 
mit Leiten Menidengefiót dargeftelt (Sonne, 
Mond x. In ape den) || mit sometió cn Sigue 
ren gerämit ( a) || eingebilbet, in der 


gral 
kernel, a Soma £ (A, El 


Aura m. Etatift, Figurant, m. (TA. 
v. a. bilden, gejtalten || abbilben, 

ellen || vorbilden, vorfpiegeln || se, fi 
A ftellen, fd) einbilden, fich denfen || fich ein» 
bilden elvas zu fet. 

figurativo, va, dj. Bifblid), frmbirdtic, 
| abbítbbar. 
f. Bierpuppe, f., Bieraffe, m 
figureria, f. fjrage, Gebärde, f. || Mi 
fi f. [ffgneider, m. 
penichreiber, Gefichters 
ben, : h Siro, m. 


a Eon EI Bent £. (| 
'ble,; "aboitar | 
Eos 




















ri6 
En Me Alten EEE das Worbild des Neuen 
e 
sta, m. pole Ya, er 


ES co Er, La I der le eher Adel oder 
eichtum pocht und keines von beiden befigt || 
De e 

comenta de, £. 6d der oe 


offers 
reißer, die näcrii on, eine Hauptrolle 
air n. (Th.) ir en te Sa dung. 
80, 8: mal. E Merito: lächerlich in 
ja, f. Nij Hand. ara, Senfterband, 
Schafen ee le, m. 


N" eitteber, m. 
jació on, f. im m, gung, Andeftung, Un 
fólagung, f. U epa. Bejummung, £. | 





Verdichtung, f. (Chem.) || Überführung eines 
asförmigen Körpers {m flilffigen oder feiten 
Satans, 1. (Chem.) 
rlgo, m. Ebelmann, m. 
fijado, da, adj. unten sugelpipt (W.) 
fijador, ora, adj. befejtigend, anbeftend. 
rain; nte, adv. feit, ftarr. 


















fijamiento, m. Befeftigen, Pejtmaden 
Rinberten, nm. I) 
j dj. cinfójlagent (von Kernichüffen) 

a. befeftigen, einic 1, eintrei 

|| anheften, an 





machen || 
e Haufe) 
opital) || fruerjejtmaden , 
beitindiamaden ¿Chem.) || = en algo, auf 
etivas Heften (bie Augen, die Aufmerkfanteit) | 
« carteles en las esquinas, Hettel an ben 
Etcaheneden enteben las plantas, Die 
ftreien |] Sg. auf 
1, iherbeit redmer |] 
fig. fid im einern Entfehluffe beftärten || = la 
mano, bie Sand 0uf etivas legen ||» la mente, 
la atenciön, la vista sobre alguna cosa, 
ben @eift, die Y 




















Fido zu etroas 
bleiben || fic) fefticgen |] feuerbejl 
feft werden (Chem.) 

fijenes, mpl. Baden, Ka 
fijeza, /. Bebarcen auf einer 9 








, j 
jtimmt 
far, 


rióhtig 
unbemeglich 
J || oficio 





. tm 
diem der Stórper ruht || regimiento =, mu 
onregiment, n. (Mil) 
tier, Lówe, Slorpion ur A 
fro.) || de =, & punto -, ¿uvertájfig, 

mit voller Überzeugung. 

os, mpl. fFigfterne, mpl. (Astr.) 

Fin m. Mihtung, Strömung, f. (Mar.) || — 
de derecho, Huremännchen, n., Kinderfpiel 
















frla, f. Meihe, Reidenfol Glied, n., 
Motie, Y ) l| getalgte Ziege, f., getalgter 
Gmlitten, m. (Mar.) || = de agua, in Valen 


agonien und Nabarra ; Mafeiriheit für 
Verteilung des Wafjerd an bie Kaffe 
berehtigten, nicht inter 46 Liter pe 
f. || = de carga, in Barcelona uboly, 
24 Spannen lang, 1%, Spanne breit, bg 
Spannen did || cabo de =, m. $lügeimann, 
m. (Mil.) || error de primera = m. grober 
Irrtum, m. || en =, in einer Reihe nebens 
cien e Rotelgarn, m. (Mor) | Berga 
[garn, n. (Mar, 
urn e pm] te für Taue, m. (Mar., y 
Gtimband, Taphtllin, n., 
Dendietel de juden, m., Beitel mit den zen 
Geboten, den ble Pharii fäer an der Stim oder 
in einem Beutel am linken Arm trugen. 
Aláctero, m. Amulett, Sarbergehánge, n. 
filadélfeas, fpl. pfeiienitrauchartige Ges 
tächfe, npl. 
Filadelñas, f. Philadelphia in Amerita, 
filadelfo, m. ölieber, Brcifenftranó, m. 
filádico, ca, adj. thonjieferartig, tons 
fhieferbalrig. 
filadiz, m. fyiodjeibe, fyloreitfeide, f. 
filrdo, m. Tbonidiefer, m. (Min,) 
filagineo, nea, ad). filjtrautartig (Bot) 
flagrama, m. Wafjerzeichen tm Papier, n. 
filaje, m. iilatraut, Fabenfcant, n 
filamento, m. fafer, Bajer, € (An) Y 


Murga lajer (Bot.) faferia ker , 
lamen . saferig 
a rihige Salt 

do iR Aue, ol. dentaria 


glamignto, m. Spinnen, Gefpinft, n. 
en er Str, 
mi pe den de Ll 
filendro, m. Beuteltier, n. || Beuteltaße, £. 
¡dbing zweiter Gattung, 


„pi. Sohle 
f. (Mar. et) 
tn a. mit blumigen 0! ttern 
filento, m. Blumenivefbe, f. 
filantón, m. Bienenraubieipe, 1. 
filantores, me, die dle Blumenmepenfamte 
Menfóentiebe, 


Pr menfcentfreundlich. 
filán enigenfecind, on 
tbrop, m., ant. - rnlsántropo N el divin 
Sejus Cpriftus | 8, pl. letter, fpl. en)” 
23 











unbe, 
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flantropomanía, f. fbertriebene, zur 
Schau Gun geiragene Menfentiehe, E. 
pora maníaco, filantropomano,m. 
Po e Menfdjerilicbe zur Schau todgt. 
filo, m. Keulenbaim, m 
filer, adj. fodenactig, [ebenftemig, Babe] 
lo -, m. Sdjrotiwage, f., Mage mit 
Pendel. 


pena Megeling, Meling, L. (Mar.) 
filerr, v. a. fieren, vieren (Mar.) ||» sobre 
vuelta, das Tau nadjlaffert, dem Anker mebr 
Tan ausftechen (Mar.) || = redondo, Bott 
geben, nachfieren, ganz aus bem Setoben laufen 
(Lan) (Mar.) Im, 
m. im alten Athen: Bunftmeifter, 
filarecia, filaretia, f. Liebe zur Tugend, 
zu Fuel f. 
aretes, mpl. Fintnepeijent, npl., int» 
nepititpen, fpL a 7 Sonnenfegelftilgen, 
ea E . (Mar.) 
f. Biebe zum Prüfiiggang, 1. 
Frech ca, adj. der Mube getvibmet 
(Qebensab tt). 
filárgico, m. Miibigginger, m. 
Pa in, Liebe zum Qeld, Belbfucht, f. 
ria, f. Steinlinde, f. 
ERE zu. Fabemwurm, m. [| » de Me- 
dina, Reftelwurm. Schaft, £. 
filarmonia, f. Bhilfarmonte, Mufifleibens 
filarmónico, ca, aj. Philharmonie, 
mufiffiebend || sociedad a Sedertafel, f., 
Gejangverein, m. 
lärmonico, m. fun. Mufifliebhaber, m. 
filástica, f. Schlabbing zweiter Gattung, 
Wloßgarit, Trensgart, n. (Mar.) 
atelia, f. Briefmartenfammleret, Briefe 
marferrliebhaberei, 1. 
filateria, f. unnliper Wortfchtwall, m. 
filatero, m. weltidufiger, wortreldier 
Schwäher, m. [Sptunen, 1 
Matura, 1. Spinnerei, Spinntunft, f, 
filarncia, f. Eigenliche, f. 
Albän, m. Faden, Grat an einem gefäliffes 
nen Mesfer, m. 
filderecho, m. cin Kinberfpiel, 
filderretor, m. Stramin gu frauen und 
Priefterröden, ın. 
£ledón, m. Pinjelvogel, m. 
Aleile, m. eine Art Hattum. 
filelí, m. MWollenzeug mit Baunbaft 018 
ber Berberei, n. 
filelin, Y. Gefang zu Ehreit Mpollos, m. 
„filerno, na, adj, fam. zart, weich, toctó lid, 
särttid || weibiich. 
filera, f. Stanbneg, n. 2 
filete, m. Streif, Reif, pta, Úberfólag, 
m. , Leifte, Nafe, f. (Areh,) || Eierleifte (Arch y 
egrioden, Riemben, n. (Arch) | Yinic, f. 
.) || Sungenband, m, (An.) || Heiner Brote 
I m. || Saum, womit ettond eingefakt ft, 
m. || Eohlnahı an Schuhen, f. ||» de oro, de 
plata, Goldfaden, Silberfaben, m. || - de un 
rnillo, Gewinde, Sdraubengerminde, n. || 
= rectangular, fladgúngiges (Merinde || = 
triangular, fdarfgängiges Gewinde |] a, 
Rannelierung an einem Wefimbplicde, f. 
rte Jl gastar muchos -a, die ftede mit 
igmorten piden, 
etearr, v. a. einfänmen, fÄumen. 
filetero, m. Einjäumen, 
filetón, m. die fiarte 
Labn úberiponnene Stidicibe, 
flleusa, f. Ecbípinne, f. 
frlfa, f. Flunteret, f. [Btatt, n. 
filia, f. Blattheuichrede, £., mandernbes 
filiación, f. Kindihaft, Uhltammung, Ber 
ISlechtsfolge, £. || Tochterllofter, n. || Abe 
hangigteit einer Tochterftrche von dex WHuttere 
Firdhe, Y. || das ähnliche Berbät: bei tlöftern, 
Stiftungen, Genoffenihaften x, || Annahme 
an Sindesfiatt, Antindung, Einfndurtg, £ |} 
Eintragung eines Ungeworbenen tn die Werber 
Lifte mit Berfonalbefcreibung, f. (Mil.) | fie. 
Folge, Verbindung, Verkettung, £. | urfpriltge 
Tier Bufammenhang, m. 
filiagırlla, f. malod, gave, f, (Pfl.) 
filial, ad. tindiló, Rindes-, Gohned-, 
lets. 
d, f. Kindieaft, f. || Kindestiche, 
Emu! Liebe und Ergebenpeit, Y. |] tindlicges 
IS. a feine Abftammung a 
au: £ ei Stublum ber Heil. 


nd der Heilkunde, m. 

den: m. m. Spoon, n. 1) 
av n. treiben. 

Aibusterier. ¡beuteret, 

filibustero, m. freibeuter, Glituptes, m, 




















mur, f. (| mit 














filantropomanía — filosofía 


Y ‚Stiele 
Made, A mit ebenfdemigem y 


flicifero, ra, 

Sliciforme, 

filicíneas, fol. Narntrtuter, npl. 
filicino, na, ad). farntrautartig (Bot.) 

filicites, fp fpl. Farntrautvcríteinentag, . 

filicorne, adj. fabenhörtig. 

filico'rnes, mpl. Sämettrdinge mit faderte 
Mein úblern, mpl. 

filícula, f. gemeiner EMpfeljarn, m., Engels 
Mu n. (Pfl.) || Manerrante, 1. (PA.) 
fili-da, f. Phyllis, f. (PA.) || Blattichnede, f. 
Br L a Schildeinfaffung, f. (W.) 
flifero, fabeniragenb, fabenführ 
vend || Hoırbfübentragend (Bol. 
ifolixdo, da, filifoliáceo, cea, ad), 
Febenstätrstg (Bot) 
rd) a abenfórmig. 
me Drobtarbeit, Fifinrans 
A f RON fpl., Wafferzeichen 
im Bapier, n. | Big. zarte, irteblidje Perfon, f., 
Fippehert, n. [| alles was fein, zart, mieblich, 
piertidh, fauber genrbeitet tft. 

Ali, m. tam. Hartheit, Richficheit, Zeit 
beit, f. | esta dama es un =, dicte Dame (ft 
ein Rüppeen. (Brettfäge, f. 

Alm 6; m. Mobfäge, Tängenjäge, 

„m. Mälzenfeineee, E. 
£. gelbe Wafjerjungfer, f. 

Al éndula, f. Iuolliger Spier, Wildgram, 
Filipenbet, m» PA) ||» acuática, täheige 
ee f., Boflerfilipendel (Ef) 

filipenduläceo, cea, adj. filipenbelartig. 
liendulado, da, adj. an einem Joder 
Hängenb (Bot) || 2 a, f. an feiner Anbels 
finur Bángenber Same, m. he eg 
—a, f. Spinne, bie frei an einem 1 hüfte 


‚gend auf Beute lauert, f. 
Aipense ad). SH tippt in Macedonien. 
, m., Briefter vom 


Diben des Ean elle ie Plis 


a f. Gtrafpredigt, Bhilippila, Heftige 
jattefde Rebe £ || 8, pl. de Reden bed Des 
mofthentes: pese Philipp von Mocedonien || 
Gicero3 philippiiche Neben, pl. 
Epica m. geblilmter Mertan 
Fnas, Ip. die Bhilipptnen, bie Wnilipe 
piteninfehm, 
imo, na, 








. aus ben Philippinen. 
Fo pos = anni ir ir 
pstta, f. eine Art Supjertieó (Min) 
filirea, f. Steinlinbe, f. 
filirro'stro, tra, adj. mit diltmem, faberte 
pos Schnabel. 
m. Gefchidlichteit, Gerwandtheit, Arie 
mut im "Handeln unb eben, f. || @eihtd, n., 
Mnftand, m. |] [djóne eins, f. (Pf) || fam. 
Derglicófte, Geliebte, f. | N. muere por 
panela “de nus o jos, de sus pensamien- 
e su e su vida, N. jlirbt vor 
Exiua! nad) der Dame feines Gergens. 
ren f, Spimmchen, n. 
Filisburgo, m. Ebilippsbura. 
filisópodo, da, adj. mit großen Weinen 
and Scheimmbäuten an ben úl 
filisópodos,mpl. dieshheimmuögelfanifie. 
Alistarta, f. eine Spinnenart, 
filisteo, tea, adj. febr groß, riefenmähig, 
ungeheuer. [baumbftarfer Paipa 
filisteo, m. Ubilífter, m. || größer 
Alrta, f.' Stricpgunge, £ KA: M Elditvers 
feinerung, £., Blattaborud, m. (Gool.) 
filitarso, sa, adj. fabenfilßig. 
filitelas, fpl. Syadenfpinnen, fpl. 
Fre del, D li 
jenes, mpl. in Andatırflen: 
Baden an der Dlpreffe, ‚fol. 
frlo, m. Linie, 
guueiteilt, T. 


nasa de h 
ma, far. 
depen el 











Wangen, 





alo berftiólides 
0 
en ten A n. || 


incio = 


En abftu: 
los mismos. e coa men | herir ie por 





Lal 
as 


3 |Ímentopfe 
E adj. mit a ad) 


fer, m. 
„ adj. mit blattförmigen 
Moertuia T Gut mag Sun, mac Reid“ 
iD} Y) 3 





„m. (Bot. 
Alo’do, m. Blattftielblatt, n. Bot.) 
filodoxia, f. übertriebenes Feitbalten an 
ben eigren Meinungen, n. The Baftend, 
ülodo’xo, za, adj. an feinen Anficten foro 
Alodromo, m. Sauffpinne, £ [free 
filófago, ga, adj. biattfreffend, blärier 
Slstag, Fit. fräuterfeeifende Ziere, npl 
filoferno, m. Lichtfreund, m. 
Alöflo, la, adj. blätterlichend. 
Alogenitura, f. Liebe ¿ul dem eignen Ri 
Bert ober Augen, que eignen Brut, f 
(Bu filógeno, na, adj. auf Blättern tmadjend 
Bo 


¿logtnia, f. Qiebe zu den Weibern, £. 
Slöeing, m. Beiberfreund, an. 
onia, f. Theorie ber Grito de: 
a den, florides, nd), EL po 
loídeo, lovides, bla! 
filolito, m foßlenfaurer Bruitall heces 
fall, ra. [Samentappen ¿Boc.) 
filolóbeo, bea er mit Slartähnlidier 
filología, fMológica, f. Epraditunbe, 
Spragtuifientdaft, Ghiloge, EN ale Ge: 


ein Stumble 
pradtundig, pued: 
ec Pobla, 
filól „m. Sprackundiger, Epnaäfor- 
fer, Et Epradentenmez, m. N 2 
lebrter, m. Mnudecn der Blätter, n 
filomanía, f. Brätterfucht, £., Al ah 
filomatia, f. Lernbegierde, Wifbegierte, t. 
filomätico, ca, adj. ba 2 mwihbe- 
gierig. Wällomele, £ 
filomela, filomena, f. poet. Nachtigall, 
filemo, m. Snbolt ber umeroidelten 
Blätterfnofpe, m. 1 
filomosterra, f. Erbraud, m. 
filón, m. Uber, Metallaber, f. mm) 
Gang, Erjgang, m. (Byb.) | fig, Moe, lb 
aber || = pel odia, = tiger 
gang, m. (Bgb.) „8 
Alonio, m. A pal aus Kom! 
flopatrida Y en, , flop: 
Seimmeb, n. (Path 
fillópedo, a, fadenfüfitg (Bot) 
filópodo, da, adj. platifilbia. 
filopolíta, m. jreund feiner 
Bürgerfreund, m. Tepe, mpl. (3) 
Analia mpl. Garre, NR Jagdr 
filöptero, ra, adj. mit bäutigen Aúlgelr. 
filorincos, mpl. Vlottmúáuter, mpl. (FJ 
filosarca, adj. fleifchliedend, 
filoseda, f. halbjeiberes Beug, n. 
filosofa-do, 2 Philofopbenftand, m | 


Bbilofophenzunit, shit re u, 
ph do ofopbie 


filosofador, 
pco 


filosofal, a 

der Weiler, 

filosofarnte, m. Studierender der Bailo 

filosofar, y. a. philojophieren, gelublih, 

vermenftgemäß denten umb forídjen || =, Y. © 

gelehrt (predjen bon Dingen, die mon midı 
t. 


Afterphilofi FAR 3 
flosofe hilofophifce Uni 3 
mada an 
afterweiie. 







en en o dol pijos jas 


Le 


Brevier, No hei 
(ive -mora, € Sittenichee, 1.4 natural, 


Hi 


pl; Blattfrebfe, mpl. 
m. 
fosotergia, f. väterliche Affenliebe, f. 
. Blattnafe ingenfleders 


Y 


EE 


mm 


A 


i 


a 


& 
# 





Sexis 








6. Im. ar 
farL£ uf, Sanzihluß, Haldich 
un: Sehne von ben abia 





Analtzta, m. 
ci ls 
ble, ad). beendigbar || was 
fnalización, 1. ung, f. 


Ende bringen, vollenden || =, v.n., ein 

Ende nehmen, zu Ende eg! 
finalmente, adv. endlich, fehliehtidh, 31 
finamente, adv. auf feine Betfe 
finamiento, m. Zod, m., Ginfáwinden, 


Berichtoinden, Ableben, n. [beamter, m, 
financiero, m. finangmann, m. |] tnatıze 
finecr, v.n. jterben, veriheibent, heimgebent || 

se, fid) abzehren, f[madıten, vorRteid, Sehns 

fucht, Begierde ıc. faft vergeben, fat umfom- 
mer ]| se de risa, fi) halbtot Laden. 
finca, f. Sypothel, f., Infay, mı., Band, 

Unterpfand, n. || Artweifüng auf eine jährliche 

Einnahme, f. || Anfpruch auf eine befrimmte 

Geldfumme, m. [| Sapital, Sypotbellapital, 

Sujaptapital, m. || @eicent, u, || äußered 

geichen des Woßlwollens gegen jemand, n. || 

¡buena -! iron. da ift man ((ón gefichert | 

bem if nicht viel au trauen! 
fincarble, adj. vorhanden. 
fincrr, v. a. Dypothetarifd) anlegen (Welber). 
fincha’do, da, adj. fam. aufgeblajen (aus 

dem Portugiefijchen, ftatt hinchado). 
finecita, f. geringe feinheit, f. 
finds, m. sinne, Kinnlärber, m 

Ginnifde, die finnifhe Sprache. 
fineza, f. Gilte, feinheit, Wortrefflichkeit, 

2. || Bartbeit, Bierlihtelt, Y. |) @efänigfeit, Y. (1 

Anhänglichtelt, Treue, f. || Eifer, m. || Lich 

fofung, Schmeichelei, Gunftbezeigung, Freunde 

haftöbezeigung, f. | Meines Gejcjent ala Dtert- 
mal der Suneigung, n. || Artigteit, Höflichkeit, 
£., feine, verbindliche Manieren, fpl., gefülliges 

Betragen, n. ir.) 
fingach, m. bengalifcher Scherichtmang, m 
fingtdo, da, adj. berftellt, vorgegeben, er= 

Deuchelt |] falfdy, nicht offenherzig || dem Haupte 

gegenjtande binzugefilat, zur Musgterung oder 

Parc des Raumes in einem Memálde 

(Mal) 
fingidor, m. Erdidjter, m. || Merfteller, m. 
fingimiento, m. Erbihtung, f, || Berftels 

Tımg, f. 
fingir, v. a. erbichten, erfinnen || vorgeben, 

borichliken || hendjeta, echencheln || vorfviegein |] 

fäliehlich nachmachen || se, fit berftelien || fi 
itellen als ob |] eine inte ftoßen (tm Fechten) || 
fico für jemand oder etwas außgeben. 
finible, adj. beendigbar (| was ein Ende 
nehmen kai, 
finiquitaci 





I bas 


















ón, . Quittima, Salbterung, f. 

finiquitar, y. a. falbteren, liquibieren, eine 
Mechmung quittieren. 

finiquito, m. Mehmungsabfäluh, m. || 
Schlußquittung, 1. || Beugnis über riótigs 
jeführte Mechmung, n aftungsiein, m. [| 
Dutttung, Enmbplrar ein [| dar =, quittiecen |] 
Big. fam. den Ichten Heller durdjbringen. 

finítimo, ma, adj. angrenzend, benadbart. 

finito, ta, adj. endlich, ant. infinito || vere 
plinglich, hinfällig, ferblich || etiwas fein, 

finlandés, m. Finnländer, Sinne, m. 

Finlendia, f. Finuland, n. 

fino, na, ad). fein, zart, bilttn |} vortrefifth, 
vorzigfich mut, ausgezeichnet [| feinwollig || 
tohlwonend, freundichaftliä, zärtlich || an« 
hänglich, zugelhen || geneigt, wohlgeneigt, ger 
wogen |) treir, beftändig |] Höffich, artig |] ger 
fchictt, getvartbt ] fein, Ititig, fchlaıe, berichmißt, 
verichlagen, ger urchtriehen || buque =, 
m. {af gebau iff, a, (Mar.) |] buqu 
- al gobierno, bad gut aufs Ruder 
Lüftert (Mar.) 

finta, f. freitviffige er, auferorbentlidie 
Eintommenfteuer in Beiten bringenber Mot, f. || 
inte, Gechterlift, 1., Scheinpieb, Eheinftof, 
Scheinfpritng, m. 















Ei 











ıdrüen, f., guter on, ın 

Mohfergogenbeit, f. || gervanbtes Benehmen, n. || 
Spigfindigteit, f. | Scharffinn, m., Scharfe 
fichtigfeit, f. 

Pen PR Hiibuen. 

jorita, í. Siejelfinter, m. (Min, 

Aotzri, m. wilder isanide lets, m. 

fipela, £. Drüfenentzündung, £. (Path, 
ın. PBitobanf, m. 
m. Gattungsname der 72 mohams 

Selten, m. 








Blantett, n. 


le 0! 2 y 
efíllite Bolmadt, f. (Jur.) | = 
Estres interfchrii media - 
Ohne Bomanen | 1 med su Aula 
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ifnen N gchar -s, echar rúbricas al 
cero! Gíut unter der Ace auftiöbern: 


Armamento, m. Sizmamen:, 9 


emblbe, n. || poet. Eternenfimmel, m., 
immeldgelt, n. weist 6, ', Simmels« 
fte, £. || Simmel tgen [| ahter Himmel 
31 fternen 
m 





en mi ea an et t einer 
Le ‚m. 
firmán, jan, m., großherrlicher Mes 
firmante, m. Un Mer, m. 
firmar, v. a. unterfe , unterzeichnen, 
unterfertigen | - de letra, 
indig am = en blanco, in 
anto reiben || no estar -, 
nicht 'n lónnen, d. 5. betrunten 
fein Ar unterfchreiben |] zeichnen (tauf> 


.. jar, dauerhaft, feft, ftart 
undemegti Jelena: end, Fliegen, 
fefthaltend || ftandhaft, (hütterlich || zus 
verläffig || Hule, fivoK, nahe | Er 

oben ¿um Bauen) || tierra -, £. Seftland, 
bra -, maniobra de 

, Dbermert, n. (Mar.) || ser =, 
in || estar =, ftandbalten, be 
baren, tiht nachgeben || estar - en alguna 
cost, feft bei etwas bleiben || ponerse =, 


hatten! [sl 
firme, m. Stenterpunft eines abgefiiipten 
Edifies, m. (Mar.) || Tiefgang des beladenen 
Schiffes, 1. (Mar.) 
firmeza, f. Gejtigleit, Galtbarteit, Dauer: 
Baftígteit, £ |] Entfhloffenhet Standhaftig 
feit, £. || Gewifibeit, Quverläffigkeit, Y. || Bes 
Mätigung, 1. | Sicherung , Seititellung bei 
einem Mertrage, 1. || eine Art Eptelseng in 
Form eines Dereiedo | - de ánimo, Saffuna, f. 
nos, mpl. Sirmianer, mpl., rift- 
Gelte tur 4. Jahrhundert, 
rmón, m. in Merito: unbeichäiftigter 
n tat, ber jedes Schriftftük für vier 
idnet, mm. 
firolo, m. Sammbtrafe, f. (Weidtier). 
firoma, f. japanijd)e Winde, £. (PAL) 
fresa, f, folídjer, unedjter Stein, m, 




























Schlutte, Judentiride, £ 
[dj melgbarer Topas, m. 
fisalo, ın. Finmvol, Fimnfijd, m. 
fisápodo, da, ad). blajentúbig. 
fisápodos, mpl. Bfafenfüßler, mpl. 
fisarmónica, f. Bhysharmonila, f. (Mus) 











ur.) || Anfläger, m. | Ditaufieher, m. || fig 
Auträger, Ohr ifer, m. || = civil, = de lo 
civil, Staatsanwalt in Bilrgerlichen Medtó: 
fadjen, m, || - criminal, Staatsanwalt in 
Strafiaden || -es, pl. im alten Rom: vom 
Stoat unterbaltene Hablatoren, mpl. 

fiscalía, f. Amt des Kronfiafals, n. 

fiscalidad, f. ftaatlices Mußbentunge 
fuitem, n. 

fiscalino, na, adj. bem Fistus gehörig. 

fiscalizable, nd). was vom Sronfittal 
eingeflagt werben fan. 

scalización, f. Hnklage bed Rronfistals,t.l 

= de los caminos de hierro, Verfiaat» 
Uchung der Eifenbahnen, £. 

fiscalizador, adj. fittarijd verflagend 

fiscalizar, v. Astatifó einflagen, ber 
Magen || verfioatíiden || Mg. tadel pi 11 
Er n. das Mint eines Kronfistals veriehen, 


















ciber. 

fesco, m. Sistus, Staatsfhag, m. |] Yiblals 
e tribunal EN me) Me ir 
land: Sinanslammer, f. 

fisconia, f. harte Geiwulft am 
Baude, £. (. hy 


Asemo, m. , 2. (Bol) 
y Merlo, 2 su tin: Ginbzejämuin, 
? m. Bottival, Rottfifd, m. 

er Bonn, Gehen 
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FE a N etwas fistola, fístula, f. ‚per, f., Sohlgefhtwür, 


vo, m. 
ft, Becnehrber Baturtefe, 
Br 
em jenfchaftlich, phyfle 
tol Li Ratur»|| 
ena peli bares Qeld, 
Lo it 1 y dei] alero inritanjo. 
físico, m. Bóyiiter, Naturforicher, Rotur 
Ba jet, 1. [m. (Chir, 
Basti £. Einjenitt mit dem Stalpel, 
jsid adj. fpaltzebig. 
lc. BP fraltzehige Bógel, ohne 
Edwimmbaut, mpl. 
fpaltiobn, m. (Moos). 
menlürper, m. 





fisifoliado, da, adj. ipaltblättertg (Bit) 

fisiforrme, ad). fpaltförmig (Blumentrone) 

BL adj. fpaltbar. L(Bot,) 

Ús a:bro, bra, adj. Ipattppig. 

fisilabros, mpl. fpa! Atippige Käfer, mpl. 

fisilero, m. Bapageiboly, n 

fisilo, la, ad). fpaltbar | ¡Giejecla (Min.} || 
talco =, m. Talffteinfhiefer, m. 

fisilledo, da, adj. Dapageitolyartig., 

in adj. ipaltrippig (Lol.) 

tufiotratie, f., Lebre von 
der Ratur, ald bem oberjten Müchtprinitp. 

fisiócrata, m. Binfiofrat, m., Anhänger 
bes phnflofratifchen Softems. 

fisiocrático, ca, adj. phyfiofratiid |] sie- 
tema =, m. phnfiofeatifces Spftem, n., im 
Gegenfah zum DiertantilPoftent, bas den Sande 
bau allein für ertransfähig hält, [beutung, f. 

fisiognomonia, f. Bóyitognomit, Qefi Jtóe 

fisiognomónico, ca, ad). pinfiognomtjc. 

fisiognomontsta, 1. Biufiognomiter, ın. 





polola, Kenntnis der Staturgeheims 
niffe, f. 
siognótico, ca, adj. zur Kenntnis der 


Natsrgeheimntie ge örig. [bung, f. 
Aisiografia, !.Ehufiograpbie, Raturbejchreis 
fisiográfico,ca, ad] panico ¡raphifd).Jber,m. 
fisie RE lyiostapd, Naturbeichreis 
fisiologia, f. Phyfologte, f., Lebre von ben 

Pi m bez ad Körper || Mb- 

bandlung ilber den nzenfchlichen Störper lim ges 

funden Suftand, £. || = vegetal, Pflansens 


phbfiologte. 
fisiológico, ca, ad]. pbyftolo; 
siólogo, in. lviiotoo. m. 





Anlologísta, 
fisionomía, f. Bhofioqnomic, Befihtäbil- 
dung, £., GefichtSausorud, m., Befiätögiige, 

mpl., @epräge, n. 


fisionomista, m. Bhyfiognomifer, m. 
fisiparia, f. Vermehrung durd Teilung ‚f. 
fisiparo, ra, adj. dur Teilung fidh dere 
mehrend. 
fisipedo, da, adj. mit Spaltflaue. 
fisipedos, mpl. Stel unb Vielbufer, 
Baaryufer, Spalthufer, mpl., ant. solípedos |] 
es mit freien gehen opue Sátvimmfihe, 
mp [tenen Slügeln, 
fisipeno, na, adj. mit Tängsweife gelpal+ 
fisipenos, mpl. Spaltfliigler, mpl. 
fisirrostro, tra, adj. mit tiefgefpaltentem 
Schnabel. 
Aero atras, mpl. Spaltjhnäbler, mpl. 
frsis, f. bie Natur, natürliche Bejhaffen 
heit der Begenftände der bret Naturreidhe. 
fisobléfaron, ra. Entzündung der Yugers 
becel, £. (Path) 
fisoca: op adj. Blafenfriichtig (Bot. 
fisockfi opfwindgefchtundit, Age ) 
Asucela, un. 1. @ndbruc), m. (Path, 
fisocelia, f. ZTrommelfucht, £ Pda.) 
fisóforo, ra, adj. blafentragenb (Bot.) 
fisóforo, m, Stengelblafengualle, f. 
fisógrado, da, adj. mit Blofen (hmimmend, 
fisógrados, mpl. Blafenfhiwlunner, mpl, 
fisorides, all. blafenförmig. djes Boot, 
fisolera. f. fifolere, f., leichtes benetia» 
fisometria, f. Muttermindiudt, f. (Puth.) 
fisonomía, f. Biyfiognomke, f., @efichtde 
ausbruc, ın., Gefichtöbildung, £ 
Asonómico, ca, li vboftogmomi, 
fisonomista, fisónomo, m. Pinfiogno- 
miter, @efictsbeuter, ın. 
fisosofia, f. Windausidlag, m. (Path,) 
fisospa’smo, m. Trommeljucht Im Darın» 
tonal, f. (Path, 


















nd aufber Bruft, m.(Path.) 

enbaum. mm. || Piñtagte, 4 

fistorl, Spiel, ¿urmetler mit 
vera malt in @eihäften. 
to, m. eine Antilopenart, 














fisgonear — flámula 





grgeilad m. u. (Pa 
da, adj. fiftelartig (Path, 
fratra, £ Mame, m. (PA) > y 
fistula, f. Röhre, Mine, £. || Robrpfeife, 
Schäferpfeife, Schalmel, f. || Filtel, €, ve 
peichwilr, m. (Puth.) || - esterco: 


darmfifiel |] = lagrima) Ehräuenfiftel ie a 
urinaria Ölafenfihtel. > 


fistula:do, da, adj. fiftelartig (Path.) 
fistulena, f. Sobnourm, m, 
fistuler, fistulario, ria, adj. ell 
förmig, peileneöpen, Röhren Min.) | Aftel« 
artig (Path, 
dstalerio, m. Pfeifenfifch, m. || sine Solos 
tpuciengatturig A. [| Balbidufetraut, 
Röhrentang, m. (PA. 
stulear, v.n, Auf einer Rotepfeife Btafen, 
Aetálidos, npl. röhrige Seeigel, mpl. 
Antaltamt. veberjómwamar, Blutjówamm, 


o rad, zöhrenflappig. 
fistuloso, vöhrenförmig, Hohl | 
fiftelortig, Del (Pak) 
fisula, f. 


altrouran, ma. 
Asura, f. Era m) modenfprung, 
der Länge nad) perl: ed © 
(Chir) | = al Eu MRtiee Dam 
idjrunde, vom Wfter aus, f. (Am) 1 pl. 
Gangfpalten, Ablöfungen, ipl. (Bob, 
fisuración, f. Geipaltendeit, f. 
fisurela, f. Shlipichnede, f. 
fisurelita, £. Heine foffile Schlipfchnede, f. 
fitadélgeos, mpl. ‘Pflangenfauger, mpl., 
Pflangenläufe, fpl. (Geradflügfer). 
trace, ua. foffile Wflangentohle, f. 
ria, f. Wachstum, ücbelhen der 
Planen, de 
Stibrengnios > bici mpl, 
tifago, pilangenfreffend. 
= Ga’ Gerngpfahl, ın. 
ia, f. Pilongenleben, m. 
fitoblologia, f. £ebre vom Pflanzenteben, f. 
fitoclorina, f. Blattgrün, Chlorophyll, n. 
Eon Head f.Qleber, Pflangeit 
feim, m. { 
fitoconís, ma. flaubiges Musichen, m. 
fitodóceos, mpl. Bhlangenticre, 
fitóf: Agos, mpl. ‚bflasgen! edi ales, pl, 
fitogamia, t. Bilangenede, £. 
fitógeno, na, nd). aus Pflanzen entftanden. 

















fitogene: 1. Entftehen ber Bilanigen, n. 
fitogeografía, f. Pflanzengeograpbie, f. 
Ätognomia, f. beihreibende Botanik, Y. |] 


are von Dr Suera ber Pilanzen, f. 
tografía, f. Abhandlung liber die Pflangen, 
f. AEilansenöefreibung, t. age 
-afo, m, Pilangenbeichreiber, m. 
Aitorides, ad). pflangenäbnlich. [pl 
fitoláceas, fpl. lermesbecrartige Warzen, 
fitoláceo, Sen ai). termraberrarti, 
fitola:co, ın., fitolerca, f. fermesbecre, £. 
fitólito, m. foffile lange, f., faffiter 
eg ım. 
fitología, f. Pflengenkunde, Botanil, f. 
fitológico, ca, adj. botanifch. 
ftélogo, $ fitologista, m. Botaniter, 
fito: da, £. Pilanzenverzeichnis, 
Erjeheinen des Bliltenftambes, 


f. Weisfageriit im Tempel des 
Deiihtfehen pollo, ig: Bauberin, f. 
{ itonomatotecnia, f. Botanijche Terminos 
iogie, 
Ätonomia, £. Rhntonomie, f., Biffentäaft 
von den Gejehen der flanzeniwelt (Bot, 
fitonómico, ca, adj. bimtomomiich Bot.) 
(asalta, adj. auf Pflanzen jehmaropenh 


anime 1. a ee aeg Le 
mad tönt fer 
prosa l Be £ Serpune, ger, ció) 
von m Sintellung, | Bes 
nenne und 


toteronin, f. Pen 





1. 








totomía, f. ee (Bot.) 

fi )» Ch, De 
(Bot.) (Bot. 

fitótomo, 

E ¡totrofia, £. 

EE £. 
Mr osoerios mpl. ad 

fiturgia, f. 


en 
Atärgico, ca, adj. au an 


angel 
L po 


‚Seftalt Se 
chos, 








Muídeln, fpl. 
Anfideln, Au 


mben. 
RRA 
Bnbelndo, da ad). fügerförmig, Yächer 


Toralline, ee 
flabelioorrn 
mm e, 2d). mit fál 


Sádertriger, m 
flabelifolia:do, da, adj. imit fücherförmigen 
flabeliforrme, aJj. füherförmig, Bäder, 
flabelipedo, ad). mit füßesförmigen 

Schwimmfüßen. gen Schwinmfißen, mpl 
flabelipedos, mpl. Vögel mit fücherförmt, 
flabelo, m. großer Fächer auf einen Etod 

der alten Mömer, m [Beit, f. (Puch, ) 





iderz, f. Lafibeit, £. (Path. ) || Weit» 
fläcido, da, ad). jóloff, abgefpannt. 
laco, ca, adj. jdlaff, abgelpannt, ubme 


Epamitaft || (fwad, matt, Eraftlos |] Shmät. 
rd N mager | a ana (Bobe) 1 
lau, lau || = de cabeza, [diva 

memoria, gebädhtnisichwad) |] ne, 
fánvad an Tugend (vor Frauen) || 

magern, abmagern, magerwerber Nacer 
= servicio á o, jemanbem einen (abla 
ten Dienft erteijen |] el lado -, bie fdjoa: 


te, 

Aa:co, m. [djvade Seite, Schwäche cines 
Meniden, Uillesferje, £., ant, fuerte |] 8, pl. 
au dilime Befchüge, mpl. (Mil, 

flacucho, cha, adj. [hlaff, jhlapp. 

flacıra, f. Dagerteit, f. || Mattigtelt, 
Schwäche, Abipanmung, f. [Buröpeitichen,m. 

flagelación, f. Weipelung, f. || iron. fam. 
fagelantes, mpl. flagellanten, Beibel- 
eE m Mittelalter, mpl. 

flagela” TV. A eiheln, bırcchpeitfe 

flagelaria, f. E UOciTtad m. ca 

flagólea, f. roter Eintr m. [(Bot) 

FR ee Bi er 

eliforme, adj. geifielförmig, peitjójen: 
förntig, Geißel- "Beitfeens. rn 
flagelo, m. Geihel, Beitiehe, 1. | Dreid 
flegel, m. || fig. @eißel, Lanbplage, Helms 
fuchung, Süchtigumg, £. Aci, D. 
fagrcio, m. @reuelthat, f. 
flagicio'so, 8 verrumt, fehänblid, 


geeulid, ae! 
feiide That, f. (de) j 









poet. reg Simmern, 
'nte, adj. poet. glá: ». Gimmerad, 
funtelnd || en —, en = auf frifójer 
e Ifuntela, A 
vn. 2 
Oi im. Satán. (Mi : 
A 16) jeler, m. (Miss.) 
f. lamme, f. || , ID. 
Anmenie, sd = 7 , fam 
gefamint, Rammen er 
El 2) Ol ae 
Ka m ngebommene im 


Rena: 
Sa, 2 Eioelie £ Y do maz, 


Ey Predios, "n., Ro ge 


"nen A A Umriffe img y 
da) I», v. n. Hilen, ter (Mer 


I Slamti Gdarten- 
(rüber mr), m. Die Bipaner I 
f. Schüffel mittlerer Größe, 
Ber als pra een Led cines, al EA 
ente) || Wunberblume, f. 


flamen! 

flámeo, m Bel hen allen Stömern, ¡orto 
Brautfgteter, m. || Rillen, pea der 

famero, m. Kronleuhter, m. In. (Mar.) 

damet m. Slamingo, m. Y V.) 
weten 
Säule, f. (Arch.) 

firmo, 5 Biel 


hen MEN ds en Re 


y 
| 
| 
N 


get 
E 
E 


pe 
Hr 
E 
= 
a 


E 
a 
: 


Hi 
Ks 


ag dpr.: 
1a.) 11 Tr pl. 


do, da, in Qeftalt eines 
mes cd 1 I von ber Ekte 


zus SE = 
en m 


een Ernie 


m. Fladen aus Mehl, Eidotter, Rabhm 
ing, m., Mingplatte, 
3 run bes Gor rá Bell or 


mein, baten y Weiden, nadgeien, fd 

wadeln 

atra (Mebiude, noción x.) I fg. den at 

werlleren, erjjlaffen, Heintuiltig werden. 
ve, Schrahheit, Schlaffe 


8, fich zu , De 






pi m. |) köwadı 





ber Epipe bis ¿um Dri 
- debajo de la fuerza, - en 

fuerza, acwifje S n ‚Fechten, mpl. 

llo, lla, flaqufto, ta, adj. ein bip» 


Ena Auferft [ájmad. 





te de fro o ya ligan Lu 
pea E Reise £ EN 
mi al 
ERRE, ema 
ul 
Búpaos. L (Au) | . 
fatoso, sos ad). mit Blähungen 
fatalencia, f. Blähfugt, Seneigtheit gu 
a Eu) re en (. N 
dei ht 1. (Mus.) | Slüte, Steute, 
L fo n. (Mar.) || länglicer, 
einer Geite offener Gocon, m. ||» 
A 
a ie Inder 
a dc u ¡part 
deañeara de pica dent 
- 
, Eligbrud), m. 1 5, pl. 
Make pl [Mor Ka pe 


I 
Aautzdo . I 
faztedo, E A e eL 


a rr, ent O Dto Blajeh SUE 
fanter m. , De 
Antero ps ‚m. || Bildtens 


Perg Ain "Girtengote, t. 


















flamulón — flojo 357 
Piccolo, Pidoloflöte, Het: 
ne flemoso, Hemono’so, sa, adj. fólcime 
Pe far ( artig || Edletm erzeugend non Schleim || 
fauttsta, fhleimtg [meichlich, 
Atos Recon pie TE Este Bemwdo, da, adj. träg, langiam || weich, 
ten, idjteiten, al Sigganp, m fleociarno, na, adj. auf ber Rinbe wachjend 
cuando - pitos, cuan: lo plo (Bot.) 
bald fo, den fia, bad fleociarnos, mpl. Rindermoofe, npl. 
fav , Erdläufer, m., gelbe Asia f. ieógras, Usos: n, 
os, (Y.) ps Mequezdo, da, adj. nusgefcanft || mit 
flaverto, m. - Bernbeiber von Send e Sranfen befept Firanfe, £ 
favescente ld. flequezuelo, flequillo, m. Heine jhmale 
fixvo, va, eigelb. flerecin, m. Bis Anh.) 
farvo,m. fing von den Antillen, m. (7) Flesinga, f. 2 e 
flaxidez, f. Schlafheit, f, ae) Met, m. Heilb Slunder, m. (Fi) 
fláxido, da, ad). jchlaff { „fetador, m. Berater, Schiflsmieter, 
Abla 


Bebectwsia, f. Ubererweiterung (Path.) 
nei, adj. AL) 
iglich, 
flebitis, f. Nberentglindumg, £. € (Path.) 
flebóforo, ra, adj. aderntragend. 
flebografía, f. Aberbeichreibung, f. A 
flebólito, ro. überftein, m. (Path. 
flebología, f. Mberíchre, L. 
febomalrcia,f. Wbererweigung, f. era] 
Asbopelia, Dc n. (Path. 
lebóptero, ra, nd). aderflügel 
fleborragía, f. Aberrif, m. a) 
fleborrectieo, ca, adj. sum Mderbrud ges 
Bon (Path.) (Path) 
eborrexia, f. Aderbrich, m. 
flebotomarr, v. a. einen Aci verorbs 
nen || aberlaffen. [jexglt A] f (am) 
flebotomia, f. Mela m. (( 
fisbotomizno, ın. Aberiafier, m. f N 
Unernjergliederer, m. (An.) 
flebotomista, ın. Ynatom, der das Aber» 


bie ne m. 
me A m. (ad) 
Eee (ML) Y ie. y [ itiemie E 


bes ‚Qallond, m m. (Mar.) 
dem Htnterteil der @aleere, f. 
ee de =, (nen Bereintreten. 
astronómica, f. Yalobsftab, m. 


acabado, da, ad). (Mar.) 
sl il 7 
Auchadct, ort. Bel nen, le Hino; ee 


¡eleciamienio, m. Bogenichieken, Pfelle 
flecher, v. a. mit einem ®fell verwunden 
ober töten % se tuinten, jhmerzen, Suntmer 
madjen, bereiten || » un arco, einen Bogen 
Pannen. 

flochwste, m. Webeleinen, fpl. (Mar.) 
flechazo, m. Bfeilicuß, m. || Brellivunbe, £. 
flecherra, f. Sfeiltraut, n. || in Venezuela: 
Ruderfabrzeug, ebernals mit nbtantfchen Pfeil» 
fügen bemannt, n. 

flechería, f. jämtfice Bogenihügen eines 
‚Heeres, mpl. || Bfeilhagel, m. | Ansahı Bfeile, f. 
lechero, ın. Bogenjcjlige, Bfeiliehüge, m. 
flegimenttis, f. Schleimbantentzünbung, 
1. (Path.) 
flegmaptra, f. Schleimfleber, n. (Prih.) 
fegmasía, l. Entallnbung, £. (Pazh.) 
flegmásico, ca, adj. entyliublid ¿Path.) 
naborragiä, reihlicher Schleimfluß, 


deweinenävert, ji 














m. fü Path.) 
Y m. Entzindungsgeihmulit, f. 
flegmonoso, sa, ad). von Per rt ber Ente 

sandia (A } 
flegóntila, f. eine Urt belftein. 
deje, m. Reif, a der | / 
Flegetón, m. m, in 

unterwelt., > 


ia fett, f., wdfjerty 
Espias eras y Blut und di een 
Kaltbl ee Zeiokett, 
D, E en 

Ka Mn lrder 
"an, m meer ent 


A emirdo, da, ad. pl ne} tattol li, 
(AEAGO E0, 


toas 


ces o m. (Astrol, 


nc 1 A ed 
Baar aan 


fleme, m. Y „Siiete, 
en 

dd (Pu pe Erie Ardo da 
a Blutgeiäiolr, n. 









dt, Schiffefrait, f. (Mar) || 
de vuelta, Rücdfradt. 
Defroditung, 1. (Mar, / || 
carta de =, f. Epartepartic, £., Bejarano 
betttag, ın. (Mar.) [m. (‚Mar,) 
fletante, m. Berfraiter, Sd) 
Aetar, Y. a. befradten, hartern (Mar.) | 
berfrachten, verbeuern /Mar.) 
detzric, m. Befrad) 











| 
(Mar) | = de ida, 
gehende Fracht || - de vuelta 
fommenbe Fradt || falso =, 
medio -, halbe rat, Halbe Yadung || = 
vencido, berbiente yradht || contrato de =, 
m. CEertepartie, f. Mar.) || navegar á - 

















commún, auf Anteil am Gewinn führen 
Hetz, m. Bungenfhole, f. (F.) Mar.) 
flexibilidad, f. Y nteit, Gefchmeidige 

keit, ‚u il Belehrigtett, Senffamteit, Rachgtebin: 
qn 


fam, Emiro I lent= 
mem Er lg [| erwei 
Aer tegung, Feng B i Beuge, 


E q 
» (dh 

mai e pl y sis sega, py 

(An, 

flexor, m. „Beuger, Beugemublel, ma. (An) 
- Dau 

¿epale? adj. zur med venid 
Beugo (An.) 


flexuo'so, ea, ad). gebogen, gerunden, ge» 


, Beugung, f. 
n 


fint-glas, m. Slintglas, n., ftart biet 
flión, m. *ellermufchel, Plattenmufel, L. 
secto, m. Brandi, 1 





(Chem J (arm 
fogístico, u Blanc begltga 
ud, Feat (Chem.) || entzündet, ovio 
(Chem) 
O oEbxto,m. Mólogifton, n. , Bremiftof, m. 
flogistologia, £. Abhandlung fiber bie vers 
brennlichen Körper, f. 
fogítida, f. lammenftein, m 
flogódeo, dea, adj. fewerfarbig. 
Mogoquímica, f. Ehentie ber Breimmbaren 
Körper, 
fogosesr, v. a. entglinben Med.) 
flogósico, ca, adj. buró Feuer entjtanden 
(Min.) ‚gende A BE (Path,} 
fogosis, f. Entzin ne. t. ni) N mo 
foja, f. jewarzes Maflerhuhn, n., Blibs 
tng, m. 
fojearr, v. n. [diwadjmexden, mattwerben 
flojedad, fam. Bojerra, l. Sraftlofigteit, 
Schwäde, Schtaffgeit, Mattigfeit, 1. || Trigo 
heit, Nadıl figtett, T. 
flojel, oje, m. Schermolle, £ ! Glaum, 
ad Daunen ber Bógel 
ftllos, mpl. vom Tud) abfallende Floden, 
guiada, € lammenficin, m. (mpl. 
rjo, fólafi, Loder [| weich, ges 
er Moa nicht Eras (Haare) || weihtich] 
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flómida — fluctuante 





fómad, matt, fraft« und faftlos, aögeipannt 
nebaltios, jchwad (Wein) || fan || Ihman 
(ind) || trän, nachläffig || fas, nicht ernft, 
nicht nachbristtich || - de muelles, weicher» 
iia, nachgiebig || seda —a, 1. code, ungegwirnte 
Seibe, £. || vientos =s, mpl. jhmache, nicht 
anhaltende Winde, mpl. /Mar.) 
lómida, formis, f. Rblomis, f. (PA) 
paras £ ungereimte, alberne Rede, Lappes 


adj. mit fpranjen befegt. 
alan loquezuelo, m. tete 
tanje 


flor, £. Blume, 1. [| Blüte, 1. || ae 
Dejte, Feinite, Anögefuchtefte, Muserlejenfte 
an eine "6 he der een, öbund, die Blume |] 


izado, da, 


und einiger Mineralien || feine, dilıme, von 
elöfchten Metallen fi) ablöjende Schlade, 
pl || feiner Staub, Sóoum, m. || Blimen- 
Ícite, Narbenfeite, Gaarjeite bes Schere, 
f. || Echmeidelrcbe, Schmeichelei, Sch? 
thnerei, Silbigfei || Jugend, £. || Jungr 
fraufchaft, Sungfeiulichteit, £. || Glanz, m., 
glängenbes Aufer: Ainjehen, n. || Oberfläe 
einer Sache, 1. || Sniff, betrilgerifdjer Seunfte 
griff, m. || Betrug, m., Vetrligerei, f. (befons 
der& beim Spiel) || Dronatliches ber Frauen, 
n. || Einweihung, $., erjter ®ebraud) von einer 
Sade || Rebeblumen, pl., Ausfhmürtung bes 
Mortrags [| eine Art e Scimpenlpiel | Blume, 
Blüte Chem.) || - del amor, Zaufendicön, 
n. (Blume) || » de azufre, Schwefelblumen 
(Chem.) || — del cielo, Simmelsblume || = 
del cine, Sinfblumen (Chem.) || de cobre, 
Griinipan, m. (Chem.) || - de Constanti- 
nopla, Ierujalemäbtume | - de hierro, 
Eijenblüte, Eifenblumen (Chem.) || - de 
hoblön, Hopfenzapfeit, mpl e la- 
brusca, Rebenbolbe, 1. || = del lagarto, bunte 
Stapelie, Y. (Pfl.) || e lis, Lilie im alten 
[rraintien lappen, £. [| de la ‚villa, 
der jájnell gefumd mic, Wenefenber, m. || - de 
muerto, Gartenbutterbume, Totenblume |) 
- del mundo, Mofierfolurber, m. || = del 
paraiso, Blauenjóiwanz, ma. (PA) |< en 
‚arasol, Doldenblume | - de la pasión, 
Ratflonsbtume ele de la sal, Eaúblumer 
(Chem.) |] - de la sal amoníaca, Salmiate 
blumen (Chem) ls de los santos, Ociligen- 
legende, £. || = del sol, Sonnenblume [| - de 
todos los meses, Aderringelölume | — de 
la ag de la edad, Jugend, Blüte ber 
Sobre, abre der Setbenfegaft | - de viento, 
aufipringender Wind, m. mp ar.) || = estre- 
Dada, = MO Er pra mit 
envas gleid || A - de aguı de 
mwafjerbaß || an der reg a Wind 
und Maier /Mar.) || ajustado á =, genau 
eingepaßt (eingelegte Arbeit) | em =, nod) vor 
erreichter Wollendung, Ausführung. Weife |] 
andarse á la - del berro, dem Wüfiggang 
und bem Bergnilgen nachgeben || caer en -, 
in ber Dílite ber Jahre fterben || estar en =, 
in der Miilte fichen (Bot.) || ig. mod) im Pers 
den jein (| perder la -, abblüben, verblilben || 
quitar, llevarse la -, bad befte von etwas 
megnebmen, fam. ben Rabm abichöpfen || 
tener por - alguna cosa, fid) etwas Böfes 
angemobnt haben |] estar la - de la canela, 
die Echönfte der Schönen fein || en, pl. Rede 
binmen || monatliche Metniguug ber Frauen, 
vulg. der rote König, rote Schnupfen || Hime 
mung des Schiffes, 1. (Mar.) | -es blancas, 
weißer Alu, ın. (Path) || -es enmascara- 
das, -es personadas, Radenb Lips 
penblumer || -es de mano, fünftliche Blumen|| 
andarse en —es, leere Verfprechungen, Hof» 
tomplimente modjen || irse en —es, vorilber: 



























geben, ohne bafı etwas gearbeitet 1trd (Lag, 
ode) || pasarse en es, fió in bie Länge 
sieben || Pascna de -es, f. Ojtern, pl. 
Flora, f. glora, f., bie Blumengóttin 
flora, £. Slora, f,, Gejamibeit ber Blumen 
eineh Landes Ñ RN eines Lan» 
des, ant. fauna, 





tn Blumen cingefabt (W.) 
floral, adj. ben Mlílten, bem Blitenftande 
sugebórig (Bot.) || blumenftändig (Bol) || 
Biliten=, Blumen | juegos —es, mpl. im al 
ten Roim, ¡lorafpitle, mpl. || Blumenfpiele, 
bichterijche Stampfipiele qu Toulouje, 
florar, v. a. blühen, in Olílte fiehen (Bot) 





Nordelisz: |. mit Lilien gegtert 
TA í YA) 


ven (W.) 
Prior 7 vs eg 2 Da 


E qu eo ade 6 
Bi ie £L AL 


. Khmäiten 


ge en fhiwine 
pl (ha 
ieboze Gatten auf Bee 
pe anfe lo (Mus.) || - la harina, das 
Farol 


tmii 
a ee Bedenbarten ns ri 
fein (Mar, oe a. ag: 2 


geiinnen Ba 
florecedor, ora, adj. bühend, tu Blüte 
florecer, y. a. poet, mit Blumen (milden, 
blühenbmaden [| =, v. n. blühen, in ber Btilte 
ftehen, Blüten tragen, Blüten treiben || üg. 
fi) hervortfum , fs auszeichnen || blühen, 
[cben, vorhanden feln zu einer gewifien Beit 
(berüftmte Menjcen) || - la almendrera, 
früß graue Saare befommen || -se, ERbasieCh. 
falbymig werben. fi 
florectca, florectlla, florecita, f. Sis 
Morecido, da, ad]. verblüht, abgeblüht, 
floreciente, adj. blüßend || fig. blühend, 
gebeiheitb, herrlich. 
florecimiento, m. Blühen, n. |üg. Blühen, 
Madjen, Wedeiben, n. 
Florencia, 1. yloreng. 
florencia, f. fuitiertaffet, m. 
florenco, m. Beule am Kopf, £. 
florentín, m ¡Horentimer, m. 
florentima, f. lorentinifcher Taffet, m. 
florentimo, na, adj. Horentinifch. 
forentisimo, ma, adj. in bóófter, lore 
fier Bllite ftehenb. (W.) 
adj. iu Sifien auslaufend 
üben, u. [| Binden ber geg= 
ge kit Úeóten, n. [| Borfpiel, 
Brälubieren, n. (Aus) || Arbeit zum Seite 
vertreiß, f. || Überflüffigeer Morttram, n. || 
Schmeidheleien, fpl., Fobhubeleten, um ferran» 
des Bunft zu gewinnen |] gleichzeitiges Streis 
mehreret Saiten auf @uitarre oder Hither, 
n. || in fpanifchen Tänzen, ein newiffer Luft> 
fprung. [verfäuferin, f. 
forera, f. Blumenmibójen, n., Blumens 
florero, m. Blimennadyer, m. || Blumenz 
verfäufer, m. || Blumentopf, m. || Blumenvaje, 
£ | Blumenftli, n. (Mal.) | fg. ESdincióler, 
Sobgudler, m. || Wigling, m. || nnniiper 
Ehwäger, m. [Aufblübens, m. 
forescencia, f. Blütezeit, E. |] Beginn bes 
sta, f. orjt, Wald, m., Gchöß, n.. |] 
Kain, ın., Yue, f., anmutigec Ort |) fig. Blus 
menleje, £, Sammlung von Gedidjlen 10. 


m. ‚Im. 
£. geftidte hume ‚oder Rofe an den 





fore* 
Enden des Ga! orettiggritt üı 
franifhen nk, O de 
forete, adj., loas a Ruder» 
ota, ps; ie, Sto ale Stabi 
peleó, m u felis 
ftpapter, n. 
Leinwand, Blume . rin, m. 
Sage 
in Blumen auslaufend 
Aoretande, = tes Halb! ne 


E , ein it 
x faffen | =, v.n. mi Tan 
ae eh m. 15 
foreto, m. Bitnenlen, m ss 


foretón, m. finfte MRerinomode, 1. 
Soricome, : . mit Meer, A im Haar. 
5 or m. mengilójter, Blumens 


'apiers 











fiehend || bíunrig, blumenreid; || bell, Elar, bebo 
ler, jchöm (Wetter) || andgefucht, fe, 
andgerählt, nortrefflich]] geichmadbvolt, blend 
(Stil, Vortrag) || dinero =, m. leidhtgemons 


tenes Gelb, n. | Pasona -a, f. Oftern, pl. 
florido’so, sa, adj. poet. blühenb. 
florifero, florigero, ra, adj. blumentras 
gend, blumenzlctend, biumenergeugend. 
floriforme, adj. blumenförmig. (menteje, 
florilegio, m. Slumenfommníuna. 
forilegos, pl die Hautflliglerfas 
florin, 10. @ufden, m. 
flo: darnos, mpl. Glorinianer, ınpl., guos 
jtilde Gette tm 2. Yabrbundert. 
floríparo, ra, “adj búrmenbringend, Blur 
mens (Bot, y (| mer Blumen, Blüten, aber feine 
a pere en (von Sue le er sota, 


m. RE 


u a 








Abertricbene 
», forómano, m. Blumen 


NArr, m. 
florón, m. Blumengierat, m., Blumen 
Blume, cod. e ere 


RG Fig mas einer 
EST 
flo'so, deso, dor m. ADA L 


ad ion 


£. Seiligentegende, 

Ba e guns 

von Berfonen oder &egenftänden 

{. || llegar la =, Gelb pr] das men 

olablliaxd, £. cortas, 
Lo! 

Ssúrvimantenft, £., fo men, 1 

(Mar.) 


flota ble, adj. (Hwtmmend | lei 
flotación, f. Siotfcin, 2. | ae 


cines Schiffes, 1. (Mar.) 
lotadorr, ora, adj. Geiz Mr 


flotador, m. Bofjermage, f., Schw! 


ber Tampfmafestne, m. || = de Prony, 
Frames Wafferinef a m. 
tadura, f., Ay] f. 


ren adj. ee meno A ode ot (Mar) 

páptaate, 1. [ánvimmende Batterie, 1. (Mar., 

Mi 

flotar, v. a. reiben, abreiben | a, Y. D. 
obenaufibtwimmen, auf bem Waffer pl 
in der Luft jchimeben || flott fein (Mar.) | wa. 





ein, Über das Waller eg e 
(Mar.) || hacer 
flote, m. Hlott> 
fit, M, e 
Kein m mp, 5 la 


auf [| salir ñ =, flott maden 

(Mar.) || carenar a =, Tecorter di, Miele 

holen (Mar.) 
foteado, da, adj. gemäffert ( 

tilla, f. ylortille, f., Eletme (Mor) 
fotista, m. Slottenfafrer, m. ) Y 

ehem Wanijcher Grokbünbler, der neittels 

ber Silberflotte nad) Unterita handelte, m. 

mund do, da, adj, Funkiner, Flrhfpetr 

lem.) 

t finato, m. flußfpatjaures Salz, n. (Ohem.) 
fineticola, m. poet. Älutenbewohner, m. 
fiuctigena, adj. poet. ir ben es 

geugt, wogengeboren. „fm 

uctisono, na, adj 

fluctuación, f. data, 
geridimanten der Moereswellen, 
ajfers, n. | Schiwappen, Auf und 
eingefdiloffener Eäfte, o. (Ohir.) |] fig. 

entichloffenheit, f., Schwanten, m. 
fuctuamiento, m. Ballen, 

Echwanten, n. ei. fi si 

uctuante y bin» ib Hermogend, 

wallend || fig. fmantend, unfdtüffig y fármaps 
penb (Chir.) 






ne 





Bogen, 








fluctuar — follonería 
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aces e 3 toallend, toogend, fl 
. , , fue 
ao Aiemfäbeioent 1 Ag. Tgmanfend, um 


va 
£. Hanffeil , 
, La , La 
A Gonmeriden, pl, 
Bea" m. || Slimmern vor 
, De Parto mn 


*enidifica'ble, es 
ae vn Ma 


u Maler 


Nee 1. (Bye) | ER 
trico, efeftrifher Stu: 1 ne) 1 ole 


banifher Strom. 
fuidor, era, adj. fliebennd, verflichend, 

fnimiento, m. Alb, m. 

fntr, q n. > je [| berfiichen (Belt). 

í . Slichen, n., flub, Sauf, m. 
lab, en g, m. (Chem.) || iylub / 
pra ant. reflnjo (Mar.) || fig. 

1 = blanco, weiber Sluß (Path " I w 
LM , Borlíánal!, m. 
vet | - de reir, Yngermobnbcit, 
Andof yu laden, f. || = de risa, lid 
br, a fut, E. || - de sangre, Blu 
« de sangre de narices, Ma 

[re 0. (Path.) || = de semen, 
(Path. )j= de vientre, Durófal. 

a del mar, Ebbe und ylut, 


¡emss, ad). aus Silo de Sanciro ge 
(0 


he rn. ) 
finoborato, m. borflufjaures n 
E ácido =, ın 































Lor, o. ra! iio e 


rea Acido ., m. Gtufa! 
Bremer. cali 


ea a ., ácido =, m. 
: a 


fneridos, EEE 
fnoro, m. 2 im) 
Anorırro, m. Sluoroerbinbuni red 
„Aussiliexte, m. Hefelfubfonres 
Muoslliciuro, m. Siejelfuoria, 'Chom., 
fuotantalato, m. aL E 


( m. Titanfluorid, n. (Ohem.) 
= seta. (am) 
y 


ant. 


método de las Di jialı 
rt, 1,0. ereng ng 








m 


arg, sue, la] 
Dia Eee ,. a en ng 


PR "de rompa, Helados 
) De ll A 
eeretefant, La UN trompa, Stilffetro! 


» fpl. tobbenartige Tiere, npl. 


Pe cn, ra nal, zebbentig. 

focenstojm. a coo a) 

e ee 
o, m. Delphin, m., Meerídjwein, n. 
A us Who! 


PR € ogenbein n. Di (dm) [} Ak 


aii E Ea 

ienbeit - 

Geben any Kae dem 
focino, m. Stadelítod des mate in 


Toco, m. Brennpuntt, 

Binbdlod; eines Sas Kanone, Aal Y ind st 
m., Suse L, pr 

Berb, m. | ¿noite ub, 2 
e. 

ez au ler, Eitfentofigteit sc) 1 


el 
io Bt Br o 
0! 
locome” Par (An, 


jasómelo, E vobben; Mibecburt, 1. 
nom. Heiner Herb, m. |] um der 
Todo ad ación 1 Jefähfnr sur 


beinglid. 


Braten Pin "En. 
er 
"Fama, loder, Weiß, 


fofo'que, m. brriediges 
und Sodanfermalt, n. (¿Mo 
m. (Mar.) 

Togada, f. Slattermine, 

fogwje, m. Rauchfangjte > 

barda 1 Gladerfener, n. || Hautatts 
jólog, ın 

log Si mL Elpmatiener, 2 
fogarín, m. gemeinfamer Herb ber Arbeiter 
im Selbe, m. 

fogarizar, *. a. fyrendenfener anzilnbeit. 

fogata, f. helles Yyladerfeuer, n. |] Jinbs 
lod) Im Weuergewehr, n. || Mbendjagd, 
jogo, 1. || Weinhige im @eficht, £ || hie, 
Sscifetüde, £. /Mar.) 
fogón, m. Herb, Feuerherb, itchenherd, m. || 
Zürdfraut, Zündpulver,n.|ombilfe, Schiffe- 
füde, f. (Mar.) 

fogonadura, f. Sifdung, Slide, f, Daft 
Lo), n. (Mar.) [| Mafteuteile, mpl. (Mar.) 

fogonzzo, m. großer Gerd, mm. || feuer 
btip bon ber Plane cines abgefhofenen Qe 
wehrs, m. BJ 

fogonero m. feuermatn , 

fogosid: d, 





Segel am Tods 
.) || Binnentlüver, 
























PR m. 
1. aufbranfenbe Site, Muftwals 





lung, geiigtch £. Pe He Ungejtäm,n. 
hi raufen, ngeftm. 
tend und eigens 


jener RR feria! 








jat m. 
le, m. Lederfad des galicifójen Dudels 
ame, f. 


che, 

fem he hr son pa 

folás m. ae Bol Y 
folbés, m. ESibiritemes {n Indien, n. 


foleosánteas, fpl. Blumen, deren Blumen 
in_emem añ, augeichloffenen Sruchtboden 


Bfolerit, Matrit, m. a 
., espíritu =, m. o! 
a Kar 


m. Subfad von GGafpela, m. 


E Cea, adj. gehlättert, bebiättert 

(Bot, ten, 1 eräfntih, ß 
inierung, f., 

der Blätter oder Fa eier eine Bid 


Da nd, m. (Bot., ai socias ung de Bl 


Suojpe, £ (Bot) | Belaubung, £., 








Ausfcilagen des Landes, n. || Nafenbefehung 
eined Dogens, f. (Arch.) 

folia do, da, ud]. blätterig (Mún.) 

foliar, v. a. bie Blattfeiten eines Budjes 
beaiffern, paginieren, Ir.Bot.) 

foliario, ria, adj. biattjtänbig, Blati» 

folias, Ípl. Yortugiefiiher Tona, m. || 
Mantfcher otany mit Saftagnetten [1 bie 
Kuftanuetten bazu || eso va por las =, das 
bat tweder Hand nod) Fuß, weder Stun nod) 
Berfiand, 








foliatırra, f. Bejiffern ber Dlatticiten, 
Pen? n. || Seitenzahl cines Buches, £ 
licula, f. 







folicular, adj 

foliculario, m. iron. 
Spaltenichreiber, Lo 

foliculiforme, adj., cápsula =, f. ein» 
Happige, an den Mändern durd) eine Nabt 
verbundene Sapjel, 1. ( Bot.) 

folienlinas, fpl. Magentierójen, npl. 

foliculrtis, f. Sautbrüfenentzündung, £ 
(Path) 

folículo, m. Driljenbilgden an ber Haut, 
n., talgabjondern hleimabfondernde Hobl» 
drilje, f. (4m.) || ¡glapjel, Samenhillle, f,, 
Sruchtbalg, m. (Bot, 

foliculo'so, sa, adj. drüfenbläschenartig 
(An.) || balgtapjelähnti, Balgfapfels (Bot.) 



























fólido, m. 6d) td), mm. 

folidoberno, qa j Auppenfälg: 

folidsndo, da, folidorto, ta, adj. |öuppig, 
geichuppt. 


folidófidos, mpl. Eduppenió langen, pl. 
folidotos, mpl. Schuppentiere, npl 
folijones, mpl. alttajtitifcher Tan mit 
Begleitung von Harfe, Guitarre, Bioline, 
Zamburin und Kafingneien, m. 
2 Sualtieitz eins Rides) 















brobformat, n. (7 
‚ottiges Bıingelteaut, n.|| = apaisado, 
Folie Typ.) español, format (Ty. Jl 
- francés, Ditaoformat (Typ.) || = Indien, 
Blatt des Aimtbaume || = TR, redjte Blatts 
= verso, umgelehrte Blattfeite 
fliegende Blatt || al primer 
en Unblid || de 4 =, in Folio, 
(Typ.) 1 joe. auherorbentlic) groß 
[Sättfelches, £ (Bot.) 
folio la, f. Keihblätihen, m 
foliolado, da, adi. aus 
farnmengefept (Bol.) || ospina —a, f. buró 
Verwandlung eines Blätichens entflandener 
Dorn, m N [Bíatt» / Dot.) 
follolar, ben Blältgen angeyó: 
follón, m. tn Galicien: Feueriwer? an naco 


ra, adj. nur Blätter, leine Blus 





















men oder Früchte treibend ( Bol.) 
„ir £ alte Tanke 1 Gornado = 
Yaya Real = Y, Blanca, 





Tella, £ 1 Dart bgemeige, regellofes, ve 
tes Gefecht in einem Zurmier, n. | 
einander, ek erstere vdd nl] 
Schubladenjtück, Quobliver, n. (7A.) 

folladas, fpl. ungefüfte Bafterhen vor 
Blätterteig, npl. 

lle dos, mpl 





[fpl.. 
altmodifgje Pluberhofen, 
, Saubwert, n. || Baum 
litter, m N unnihes Bein 





mit bem Blajebalg a 
Blattes ausfneiden, 










neftalten | 
Ntreichen Laffert. 





ih bes Hanptblatted, 
fam. Reller, m. titel einer Beitung, mm, 
folletinfsta, m. Berfafer belletrifriger 
follotista, m. Pamphletjhreiber, m. || 
WFührer der Korrejpondeng ineinem Handlungs 
bauje, m. 
folleto, m. Slugblatt, n., Blugihrift, £ | 
Tagesber Acht, Werichtzetiel, d Briefe, 
ın. || Korrefponbeng eines Kaufmanns, f. 
follón, ona, ad). träg, faul 
gemein, niebrigbentenb. 
follón, ın. feiger Schlingel, m. [| feigex 
Böfernicht, m. || ehrlofer Kerl, en. || Ralete, bie 
Schleicher, m., 
Schöklirig,m. 


tung unter be 
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foma m. . Traubenpilg, m. (Beh) 
mb, 
Stern erfter CA Men 
Siídeb, und legte im Bafjermann (Astr. 
'omentación, f. Du ng, f., 
warmer Umfchlag, m. flerifh. 
Somentador, on ad). Biibenb || aufwiegs 
fomentado’r, m. Mufivlegler, m. 


fomentar, v. a. bähen, buró Umfcläge 
fiirfen oder erteidjen || auf natiirhiche Welle 
erwärmen, toie bas Huhn bie Eier || fájilben, 
beglinftigen, fócbern, beförbern (Sanbel, Ader- 
bau zc.) || Degen unb pflegen, unterhalten |) 
aufregen (Zeibenfchaften) [| aufmwiegein. 
fomentativo, va, adj. zu Bühungen bien» 
Lich || förbernb. 
fomento, m. Erwärmung, Mitteilung born 
me, £. | Shup, Schirm, Worfgub, ın., 
Förderung, L || Rahrung des fjeners, einer 
Zerbenfchaft, 1. |] ministro del -,m. Minifter 
der öffentlichen Arbeiten, 10. 
formes, m. Aırreiz ¿um Böfen, m. || = 
peccati, der natürliche Trieb ¿ur Sünde, fm. 
fona, f. ingejepter Bwidtel an Mänteln 2c., 
fonación, f. Servorbringen ber Stimme 
und Morte, m. _ 
fonescia, f. Übung der Stimme, f. 
fonwacio, m. Schrer zur Ausbildung ber 
Stimme, m. 
fonaspisto,ta, 
fonaspistos, mpl 
atibmen, fal 
fi f, Wirtshaus, Gafthaus. n.. Gaft- 
hof, m. || feineres Kaffechaus || Speifetifch, 
Edanttijd, m. (2. B.) || Lot, Hanblot, Tiefe 
lot, Schiwerlot, n. (Mar.) 
fonda ble, adj. ergränbbar. 
fonda:ca, f. Warenlager, n, 
fondado, da, adj. mit Striden oder elfernen 
Stangen bejejtigt (Boden ber Fäffer). 
fondeadero, m. Unlergrund, m. (Mor.) 
fondea:do, da, adj.vor Unter hogerrMar.) 
fondezr, v. a. loten, das Lot ausiwerfen 
(Mar. ji umfiauer (Mar.) || ben Laberaum 
eines Schiffes jollamtlich burdjfuchen /Mar.) || 
Werfuntenes aus der Tiefe Heraufholen || fig. 
aründfich unterfuchen || =, y. n. anfern, ben 
nfer fallen fafjen (Mar.) | = con la quilla, 
auf Schlidgrund geraten /Mar.) 
fondero, ın. Loten, Nuswerfen bes Loles, n. 
(Mar.) || Umftauen des Schiffes, n. (Mar) || 
Fer Durójudung des Schifferaumes, 
¡peber, m. 
ETA Speijevirt, Baftwirt, Baft» 
fondillón, m. fFaßneige, Meige im bolb< 
gelserten Taf, das Htachgefiite totrb, £. || alter 
tifantewetn, m. [m. 





|. giftig (von Schlangen). 
. Schlangen mit Bifts 


fondrllos, mpl. Qinterteil der Beinleider, 
fondista, m. &ajthofbefiper, m. || Speifes 
wirt, Mustogjer, m. 
fondo, m. Boden, Grund, m., Unterfies, 
Tiefftes von etwas || Tiefe, f. || Meer | 
hinterfter, entlegenjier Teil eines Landes, m. 
Orund, worauf gemalt, geftidt wird || Hinters 
grund “cines Wemáldes || Vergoldergrund | 
Örund und Boden || Adergrund, Uderboden 
Dice bes Diamanten, f. || Geldfumme, Gelbe 
anlage, £. || Beldftod, m., Rapital, Stammes 
vermögen, n, || WBodenftitet, m. || Sanptfache, f., 
bas Wichtigfte, MWefentlihe einer Sade || 
Grund eines Senges || Waffertiefe (Mar.) || 
Tiefe einer Solonme (Mil) || Tiefe im Geift, 
ta ber Wiffenihaft || Brunblage, 1. |] Verlag 
eines Buchhänblers, m. || Inneres cines Diens 
lá , Der wahre Ebaratter || hombre de 
-, m. Dann von Wiffen, m. || líbros de = 
mpl. Verlagsbilder, npl., Bicerverlag ] 
= muerto, - perdido, - vitalicio, auf Leib 
renten angelegtes Qelb, n. || - de reserva, 
Motfapital | & =, bon Grund aus, gelindlich, 
volfommen || en el =, Un Grunbe, eigentlich, 
genau genommen || dar =, ben Änter fallen 
Inffen (Mar.) || echar 4 =, in ben &rund 
bohren (Mar.) || 1156 ú =, Amtergehen, fülten 
Mar.) || =, Grund ver! Al; nad 








endet tt en fatten! lost fallen! a) 
oz La sale ei 0 (Mor. 
Ende (dickes pdas, Wirt 


Haus, 
ft alo, Bartgrumbel, Schmerle, f. (Fr, 
fóndulo, Tiefe, £. su (7) 


foma — formal 
fonebol, ma. a laneaber de Mies, L 
fonética, f. 
fonético, ca, ad). Jin. 


E e 
., escritura 


ber Borjtels 
wi g.ler, a re 


tura —a, f. A á 
L Eat. 


Malos 1 Mi glich, 
ie "ca ad. Be begi dino ld, 
gráfico [| bóveda a, rn e, Me 
(rt Il método =, m. " Sauklerimethobt, FA 


font, m. großer Schifiätrichter, m. (Mar 
fornje, adj. weich, Shwamınig. 
fonocämptica, f. Shallbreungslehe, f. 





fono: tico,ca, adj. den Shall bredjend, 

wiederhallend, Ifigucen, f. 
fon: a, f. Torftelung von lange 
fonoltto, m. Hingftein, m. 


fonología, f. Sautlebre, f. 
fonológico, nz adj. phonologifd. 
fonometria, f. Schallmefjung, f. [Pros 
fonómetro, m. Säallmeffer, m. (Plus. 
fonosp&smo, m. Etimmtfcampf,m./ Path.) 
fi era, £. ehemals, yrobitarbeit oder 
Abgabe zum Unterhalt herrichaftlicher Schlofi 
Ditelle gehörig, Dutellz, 
fontanzl, fontanil, ad). ¡ur 
fontarna, f. Springbrumnen, m. || poet. 
Duell, m. 
fontans], m. quellenreicher Ort, m. 
fontanzles, fpl, Fefte zu Ehren der Quell» 
nympben, mpl, 
fontansr, 


adj. ju einer Ea, einem 
Brummen gehörig ll agua =», f. Duellwafier, 
Brumenwafler, A. 


fontaner, m. Quelle, Brunnenquelle, £. 

fontznche, m. ehemals, bodjoufgetílemter, 
mit Bandjchleifen reichlich beftedter Fromena 
kopfpuß aus ¡lor oder Spipert, m. 

fontanela, f. jontanelle, f., weide Stelle 
am Schädel Meiner Kinder (An.) || Fontanell> 
fijen, n. (Chir.) 

fontaneria, f. Brummenmaderkunft, f. || 
Brurnenmacherneihäft, n. || Brunnenmacher» 
arbeit, £. | Móbrenfabrl, Nöhrleituug, f. 

fontanero, mm. Brumnenmeifter, Róbos 
meifter, 1. 

fontaneria, f. yontanefia, f. (PA) 

fontano's0, sa, nd. quellenteid.. 

fontecica, fontezuela, f. Quelldjen, m., 
Heine Quelle, Y. [Brantreich). 

Fontenebló, m. Sorttatnebleau (Stadt fır 

fonticola, adj. an Cuellen febend, 

fontícnlo, m. Fontanell, Kunftgefhwir, n. 
(Chir.) 

cd 









mäß. 


ns m. Zoch 


bn Sánferftebit ber 
foramineo, nea, adj. [óerig, vor einen 


Löchern bucchbohrt (Tiere). Tiere), 
foraminifero, ra, adj. löderig, voll Löcher 
foraminiferos, mpl. Heine Kopffiihler mit 

Gchäufe, defien yablreiche Kammern dur) 

Hícine Söcher ‚ufammenbängen, mpl, 
foraminúleo, lea, adj. fein durdjlöchert 

(Ziere). 
foráneo, nea, adj. fremb, auslinbijd, 

Mufene]j mit DEN EEE GE BD auche 








Kun, £. (Mar, fe | visato y Un. Seewind, 
ind bon draußen, von außen, m. (Mar.) [| 
Fr muy, =, bie offene See Halten (A .) 


fora: 
Beben der Saisbt Wi > .) fein, n. 
L 2, Beibentum, n. || gm 


praia noe E "ende e Tl ll ums 


, Srembling, 

Intenbifee mr ps ee or 
er Gta: 

forbarnte, m. A Fa = 








aürhietnn, £. Budergaft, m., Stfähihen, n. 
forcalla.da, 1. eine weiße Taubenart, 
forexs,m. am Deuteleifen, £. .) 

Y 

Bemühen Ai gräfte, , um fh qu 
wehren Bi 

nahdrüdti wiberip Bid 

ne ade mies ja, TS m 

» jemanden: (Bet MET: I: 
contra una mujer, 

Gewalt rr noej 


forcejo, 
arregle, £. FIRE En 
forces 
Ios;urei = m. ok, 
forcejurdo, da, adj. jeßr ftart, teáftig, 
ya m. (eburiógange, L (Oir) ' 
Yan [Chir,) 
forciblemente, adv. mit Bwang, 
forcípula, l Bänglein, Häfen, n. us 





fetten), 
forchinas, nel. gabelfórmige Waffen, fpl. 
forense, . e: 


-, féfottifae 


forfícula, f. ling, m. 

forficularias, pl. reacia, AL 

forficulario, ria, adj. üyrlingsartig. 

fórfolas, fpl. Tenähter Mopfgrind, m. 

forrllo, m. hintere Bühnenwand, f. (TA) 

forinseco, ca, adj, äußerlich, ausıwendig, 
intrinseco. 


it. 
arista, m. Medt8geleprter, zu, 
forja, 1 Golbiemiebeeffe, f., Einboles 


cines Woldjájmieds, m. || Schmieben, n. | 
Mörtel, m, (Arch.) 
forjublo, adj. hier. 
Fachwerk, Zement, R 





Pusdor, m, Schmied, m. || fig. Anftiter 
forjadura, f., forjamiento, m. Smie 
den, 1. [bichten, erfinnen || verjertigen 
forjar, y. a. [dmieben [| anftiften || er 
for] ipón, am. iu Werito: großer Herr, m. | 
“a „po fäctiger Era FE, 

forlön, m. vierfigige al 

forma, f. Öejtalt, Form, L Fi "Sant, 
Schrift, Schreibart, E 
Som 'echtsform. jor, Form, Sapferm, 
(Tup.) || Sorm, Borfi ih £. Midtiénur, 
mad) der etivas gejchehen muß, 1. 15 Forme £. | 
Formalität, nörmlichfeit, £ || fcrietliche de 
legenheit, £. | Bapierform |] Batrone, f., Dio- 
dell, m. || Regel, Methode, f. || Ernft, m. | 
Abendmahlsbrot, n. || Hoftie zur Weiße bes 
Abendmahles, f. || Eitiweihungsworte ber Ba 
tramente, opl. || Bogenpfeiler cines 
gewölbes, m. (Arch) || Mall, n. (ar) | 
Canals 
», Widerbrud (Typ) || = rg 
ordnung, f. (Mil) || la sagrada he 
tige Sohle | I! hombre de =, m. a; 
der, Derhienftvoller Want, m. | dar dale 

a cosa, etwas enden, in Krb 
ringen || de = que, dergeitalt dab, fo bak 
em -, gehörig, gia, 5 ak de ec 
ac q \ E 2 EI a} ias, 
wahrhaftig, 2 er 
Bar) ol pa 
ee 6 in Schalt einer Cade 1 


iR nt 
cade digame | 


Pe Siam, area. 








Form, Bubform 














A 


Terme ae Arie e 
go da "eat iaa las sa 
m. I Bormgebung, £, 
Bu.) || Bild E 
(a) Bin Exc Brei SER 
art, is 

Sager, Webtrge, n. (det) 

de, de e ION 
formador, o sa). Blbend, ge tend. 
formador, m. Bildner, ‚m. 


Pic je, m. Paleo, £ # 


fee ie 
die bezüglie % uSdrild: 
sd e sl Erro 


- 





formalete — forzado 
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Saft rege (Fur. formulación, f. Formulterung, f., Forma: 
IS EA 
dre , 


, Bonds 
Tanker, mi. (Mar.) 
f., ancla de =, f. Pflicht» 
formaliier £ Born ett, reli, 
Hem Bedjtens, KON Sormatien, 
tes a en, D. 
,f. | iafuigte (Sama! 


mus. m 
Gaftem, 2. da dei Ei 
Form anerfen: 


, L. (Arok.) 


und ur Die 


[mus, m. 
Gran Samy vo Mami 


formar, büden, geftalten, 
man, sien, cuca tesocdeingen | I 
fegen, aufrichten, miden | Aus 

O einfallen, mu | e Pra 
O tale ftiden, mi ve 


Aue 
j Bil 
ui, 
Il y Mo 


i 


fir 
il 
E 


E 


se ee Sel AS 
Den, 
al 


Pe A Esc La) | 
SMREIEN t 


Sn, En 


m. Qutmat co ds 
formio, m. von a m. 
formón, m. citen € tel 


en. 7 gorm gim Mbhcden ber 
ie Koeriente ¡Guias 
Eee ” la E 


ble, adj. was geformt, in eine 
farm || formulterdar, 
el ausdrüden läßt 








Formel ausbrüden (Math.) 
abfafen (Jur.) | die A 
(Alg.) || far, beitimmt faßfen || = 
gen borbringen (520 
y ral ulario, m. 01 Be 
- farmacéutico, pocpiciola (Mad, 
te 'gemol a: de je ai Jon (de), Alegan» 
formal, le Janfe 1681), n. 


ae, ad an formen Mlebend, 


ER formenmenfó, Umftande: 


mel des Blaubensbelennt- 
niffes, E. 


fornáceo, cea, adj. post. ofenartig. 
fornacinas, fpl. veblrippen, fpl. (An.) 
fornalla, f. Dfen, Dactofen, m. 
dornecer, r. a. liefern, 
fornecino, na, adj. unecht, falich || ame 
enelich. [Delerdeden. 
fornelo, m. fjeuerlicte, f, traga: 
fornicación, f. Gurerei, f. (| Wittreue bes 
jübiichen Boltes gegen Gott, Y. (Sinne) 
fornicador, m ver, m. (tm biblifchen 
fornicer, v. n. b Hurerei treiben, 
fornicario, a, die Durerei Des 
treffend [| unglichtig, 6 verburt, geil 
ornicífero, ra, Wewölbe bildend 
forntcio, m. £ Arch.) 
fornido, d. E, unterfeyt, fimo 
jt | did, Dider alo 




































fornimiento, foraimennto, m. apt 
fájafitex Borrat von Lebensbedilrimifien 1c., m. 

Tornitwra, f. Sebergeng, m. (Mil) | En, 
m., Sortiment von Edjriftiorten ( 
Delelmadgub, m. (Zwp.) || Putverho 
Fulverflajde, 1. 

foro, m. @erihtähof, m. |] @eriäitsfaal, 
m., @erichtsftube, f. || Gerichtzbazteit, £. || 
übliched Mechtäverfahren, m., gericht! 
Prazts, £. |] in einigen Brovinien Spanien 
Erbpachtsverhältwis, n. || Bilbne, f. (Th) | 
Hintergrund der Schaubühne, m. (7%,) [| bas 
Forum ta Rom || por tal =, inter ber Be 
dingung. 

foronomia, f. Medjanit, f., Qehre von den 
Oiefepen bes Wleichgervichts und ber Bewegung 
der Körper (Phys.) Mfung gehen (Wild) (J.) 

forpacer, v. a. vom Ünger mweitigeg auf 

forquilla, f. Heine Gabel, £. 

forquirna, f. joe. Efgabel, Tijdigabel, f. || 
Gabelzinte, f. Tabquätend. 

forquiñador, ora, ud]. fid) abmühend, fich 

forquiñar, v. a. ¡cine fótoade Kraft mut- 
Los A 


Blaufeen, ) 
„eek, a, AT 
Gorraduraf Sültem Aptterumiertegen,n. 
Karel m. tier, y tute e, Babe 
bless nl ol adi) N emengei 
Sutter, 0% urere m. Jugo > 
ME Seen, Guti pe cp E 


fjneiden, tt (Mi 
! a ie. 











re A 
er, Unterfutter, m. | immerer 

Überzug I Musiglogen, 

Überzichen, Befepen, Befleiden, 1. 

Aueh, an. | Wurmhaut ut, Bers 
häntung, f., Vejólag cines (Mar.) || 
= de los libros, Bildereindand, m. =para 
pistolas, Biftolenhaliter, f. 

fortachón, ona, nd). neruig, fiart, Handfeft. 

fortachón, m. haubfefter Sterl, m. 

fortacho’na, f. fräftige Weibtperfon, f. 

„Turtaleoeder, ora, adj. färtend ES ver 
härtend, 

fortalecer, v. ». ftärfen, Sräfte 
verftärfen |] beftärfen, beftätigen, Betel 
esmutigen, aufmiuttern || befeftigen E 












60, Kräfte belommen, fih kräftigen, ih 
Rärfen || fi; in feiner Metnrttg bejtärten. 
fortalecido, o de, adj. ftart, Früftig, 
fortaleci leine Sraft, Y. 
fortalecimiento, m. Stärkung, f. [| Bes 
Feftigung, £. (Ari 
fortaleza, f. 
walt 








Kraft, Modt, We 
[| Eharefterftärte, Se | Mut, 
auer, EGtandho 

















t 
fortepiarn Bortepiano, Ed 
fortezuelo, la, ad). 
fortezuelo, ın. Hein; 
n. (Mil) 

fortificable, adj 


(Ast.) || —es, pl. Seit 
fortificado, da, 


N 
beleítigt (Mil) [efriguna A) 





fortifieaderr, ora, ad) zur Be 
fortificador, m baumeifter 
ente, adj. jtärtend || fig. tröftend, 
fortihernten, . färtende Mittel, npl. 
(Med.) 





fortificar, v. a. ftorimadjen, Iráftigen, 
ftöcten [| abhärten || bejeßen, bef tagen, 
faffen || befeftigen, er en 
entendimiento, bi jerftand entivide ln 

-se, fió tráftigen, “ fte betommen || fic 

verfiärken || fich verfchangen (Mil gut 

vorjehen, un einen Nived zu erreichen. 
Jtllcato rio, ria, adj. Befe 
iR] 

} fortín, wm. Pelbidange, f. | 
fortíntllo, m. tletm mye, L Di 
fortirro'stro, tra, ad). ftarffchnäbelig. 
fortísimo, ma, adj. duberit ftarf. 

- fortroturra, 1. Überrittenfein 
njein, n., (Ej) 

rermähiger M 


































fortuiterz, Y. Zufälligteit, rá 
fortwito, ta, adj. zufällig, 
Fortuna, f. Fortuna, f., bie @i A 
fortıwna, f. Wlid, n., ue: sufall, m. |] 
n tezujad || Schiefat, 
Il elo, Ber: 
m. 1 Wogtfahrt, £. ll 
, Ungewitter, n.. 

















y |) mástil de =, 
alo de =, mm. Ro (Mar.) || vela 
a =, £. Rotie tod, f. (Mar.) | 

(Mar.) ||= de 


m. | = mayor, 
ol.) || = menor, Der 
drol.) || = por aspecto, der 
(Astrol.) | di E 
Geburtäfiunde ar 
ber Efliptif (vom Stanb der 





ll hacer =, dE 
er 


vers 
Kent >) Sur 1 SUFÁI fe |) zum 
Süd, glüdlicderweife en ambas -s, 
Wsrtune do, de, el, di. 
ortunt tortanita, f. feine @Lüd,n. 
fortan, pl. Gi mba, PL 
do, de amo Derbi, ig, um 
1 veni e) | ER en f 
Er mpl. gegebene Endreime, mpl. pl Lobos 
=, mpl. fivengeeimente Merfe, mp. 
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forzado — frailecico 





forzado, m. Galeerenfflave, Nuderkuecht, 


pasados al adj. Geivalt anthuend. (m. 
'otzächtiger, m. 
ae) wi Mittelfeld zwiihen ben Kamns 
¿úbuen, u, 
forzamiento, m. Rötigung, Bewaltthätige 
keit, f., Bivang, mm. || Rotzucht, f. 
forzar, v.n. Aoingen, erzipingent, nötigen |] 
Gewalt brauchen, Gewalt enthun, Sewalt 
anivenben || jprengen, oufiprengen, gewaltjam 
aujbreden, erbrechen || mit Ocwalt nehmen, 
einnehmen, mit ftlrmender Hand erobern 
(Al.) || mii@ewelt einbringen, durchdringen | 
notzihtigen |] Aberwättigen 4 > de vela, 
prangen, Segel prefjen, mit einem Pref voii 
Segeln fahren ¿Mar.) || -se, fi anftrengen, 
fich beinliben, fi beftreben. 
forzo'sa, f. üußerfter Notfall, m. || £ 
punkt, wo etwas unumgänglich notwendig 
m. || im Damenfpiel, Bug mit der gegtui 
net Dame, m. || mi hizo la =, er bat mich in 
die Unmöglichkeit verjept, es tin abzufchlagent. 
forzosamente, adv. gezwungen, mit 
Geiwalt. 
forzo'so, sa, adj. notivendig, umbermeib» 
lid), la nto, ‚unentrtunbar || gezwungen] 
ocasión —a, f. dringender Fall, m. 
da, adj. de un ci |, Hanbfeit, 
BA, . || Grube, 8. as, Dd. 
Brut, £. (| Dog für aften, n. (Mar.) 
Stnbelgatt, n. (Mar.) || Hell, n. 
(Mar.) || Grube, Furhe, QU 
/An.) || gran =, = navicolar, feine Ber: 
tiefung am Cingang der Mutterfgeide, f. 
(An) ll ire en artes 
mad) ber Eichel zu, ¡dr ll 
Brube im Türfenfattel des geilbans (An. 














- de Amintas, Rajenbinde, f. [au ri - 
del cerebelo, Die vierte Gehirnhöble (An.) ]| 
- de Silvio, das Thal, die fünfte Genim: 
högle (An.) || —s cerebrales pl. Webirn= 
Höhlen, Schäbelgruben, pl. (An) [| nasales, 
Rofenái len (An.) (Ani) 

o, ın. Binde, r. « Beftungsgraben, m. 


fosadu'ra, f. Graben, n. || @rube, 
fosalarrio, fosarrio, ın. Ple D. 
Tosana, f. Ginjtertope von Mabagastar, £. 
fosarr, v. a. mit einem Oraben umgeben || 
=, y. n. tinen Graben jieben. 
fosca, f. Didiót, &eftrilpp, n. 
forsco, ca, adj. biuntel. 
fosero, m. Totengriber, m. 
fosfata: do, da,adj. phosphorfaner (Ohem.) 
fosfater, v. a. mit Phosphorfäure vet 
binden Chem.) — [phosphoridure, f, (Chem.) 
fosfätico, ca, adj., ácido -, 10. Unter: 
fosfato, m. phosphorfanres Ealy, n. 
(Cham.) 
fosfeno, mm. nung infolge von 
Drud auf dem Mile, f. (Phys) ¡(Chem ) 
fosfito, m, phosphorigfaures Salz, n. 
fosforar, y. a. mit Phosphor Ena 
verbinden, vermifójen 79) 
fosforenesis, f. oospbererfrankiug, dl: 
- — fosforera, f. StrcidbolagniGadie, f. | 
Etrcióbóladenbinblerin, f. q 
fosforero, m. Hiindhölzdenverläufer, m. 
fosforescenein, f. Phosphoreseenz, E, 
felbftändige Lichtentimidelung obne mertiide 
Wörmeenhoidelung || Liötentwidelung durd 
Reiben, Stoßen, Envármen, f. || Meerteudjten, 
n. (Mar.) [felphändig leuchtend, 
forescente, adj. phosphorcicierend, 
fosfórico, adj. Phosphor enthaltend, 
Phosphor- || ácido -, m. Ehosphorjdure, L. 
(Chem, 


) 
fosforina, €. Phosphorfiofi ber Alice, m. 
fosforismo, m. Phosphorergiftung, f. 
(Path Iphosphorfaurer Salt. 
fosforita, f. Phosuhorit, Mpatit, m., 
fosforítico, ca, ad) phoSphorhaltigíChem., 








auf ofen mit 
vonder beröhnben (Chem) re einem! age 


hen (Phys., 
aforo, m Ab jor, Leutftein, m 
aicjange, 2 E A = m. (Phys.) || "Bano 
» q Venus 0 Rorgenftern), f. 
foaforo" ad). =, m. pode 
phorige Säure, f. [om 
f m. indung eines einfaden 
Zörpers mit Whosphor, f. (Chem.) | = de 
hierro, 


fen, n. 
fongerno, na, adj. durch das Lift ergeugt 


(Chem.) || gas -, m. Bhosgen, Ehlorkoßlen« 
prydaas, n, (Chem) 
Kara. Griibójen, n E Rn 
fös: ausgegraben, foffil, bea, 
Steiite Geol.) e u 
fósil, m. Foffles, n. [| -es, pl. Bolt 
fosilisazión, f. Verfieinerung. f. (Geol.) 
fosilizerse, foffl werben Geol.) 
fosillo, fosrto, m. Heine Grube, f. 
fosinges, pl. Hihflefen an den Beinen, 
fosipedos, ınpl. Erbiwilbter, mpl. Impl. 
Beta. Grübdjeit, n. |} Heine @rube, f, 
(An.) | Gefciwür an der Hornhaut, n. (Chir. 
fosnis, m. yild) aus dem Obi, m. 
foso, ın. Orube, Sotgrube, Dünggrube, £. | 
det Wafferladie, f. || Seltungsaraben, m. 
1) musgemanerte Grube an Eifenbahnen 
E. B.) || erjentung, f. (Th) 
esa, f. rottalonga, f., geftreifter 
ndticher Bauntbafttiof. 
foticita, T. licjelfomres Mangas, m. (Min.) 
fotófigo, ga, adj. Lidhtjcen 
fotöfigos, mpl. lihtfheue Infekten, npl. 
fotofo’bia, f. Sichtjcjeu, f. (Path) 
fotofóbico, ca, ad). Lihticheu (Path.) 
fotófobo, ın. Cidjtjdjeuer, m. (Path.) 
fotofoboftalmia, f. Tagblinbbcit, T. 
(Path.) [Gelt bexílgtich (Puta. 
fotofoboftálmico, ca, adj. auf Zagblind- 
fotogenia, f. alhtbilbnrre, Bhotos 


génico, ca, adj. burd Licht erzeugt, 
Licht erjeugend (em) (ar photographifchen 
Derlelim nceigntet, 
f. Rhotogtaphte, Cichtbitdnerei, 
Par bild, n., Ubotograpbie. 
'oto] , Fa. pholographieren || ig. 
Handareiflich darftellen. 
fotográfico, ca, adj. photographifch. 
fotógrafo, m. a EDI DEr, 1. 
fotolitografía, f. Uhotolithugrapbie, 1., 
Atertranumg der Khotographie auf Steindrud. 
tollto, añar,v.a. photolithogtaphieren, 
fotolo a, f. Sichtiehre, f. (Phys) 
¡potológico, ea, wij. zur Kichtlchre gehörig 
ys.) 
fotomagnético, ca, adj. bhotomtaguetlfó), 
o Licht magnetifiezt. 
pam? m. Siötmagnetmis, 
er y E. Bit hrmekkunft, f (Pra. 
fotométrico, ca, adj. photometrifich/ Phys.) 
fotömetro, m. Lichtmeffer, Bhotometer, m. 
fotopsia, f. Augenfunteln, Zuntenfehen, 
n. (Palh.) 








'otoscópico, ca, adj., ojos —8, mpl. bei 
ioirbellofen Tieren, Augen, die mur Helle und 
Dunfelbeit, aber feine formen unterjcheiden, 
npl,, ant, idoscöpieo. (As 

fotósfera, f. Lib tumbilllung der 5 ES, 

fototerenia, f. Erleußtungstunft, T. 
fototipía, f. Lihtdrud, ın., Kunft, Photon 
graphieen abrufbar zu machen. 
fototipico, ca, ad)., planchas -as, fpl. 
Riótbrude mpl. Abdride von Pbotograpbiecn, 
fótola, £. fable anbalufifche südenihabe, 1. 
fotutarzo, m. Signal der Indianer mit der 
Holaflöte, n. 
fotırto, m. in Elibamerila: Holzflöte der 
Anbianer zum Zufammenberufen ber Strieger, 
L. || in Kuba: großes Mufelforn zum Rufen 
anf bem Selbe, n. 
vayelede, da, foveolarr, adj. feingrußig 


J 

fovie, f. Berberfiimadh, m. (Pf) UM) 

foxino, m. Obrilinpel, nı., Pfrille, Elripe, f. 

foya, 2. Ofenvoll Kohlen, m., Kohlengicht, 
u ceder ¡A 

foz, f. tiefed Waffer, Tiefivafjer, n.; tiefe 
Stelle nahe der Kilfte, als Anterplap (Mar) 

frac, m. find, Teibtod, m. arm. 

fracasx ble, nd). was jerfehmettert werden 

fracasar, v. a. zerfhmettern, gertrílito 
mern | ki von. jerfójellen, in fics och | 














‚ae 
rm, 
: L 
e Fr I 
Erg ‚m. (Ariela 

( Il» de =, Doppelóruó (Arithm.) 

- dina Bit e rithm.) 
, bredjbar || in 
Brüche zu le rad io (Arithm.) 
fraccionamiento, m. cabana in 


Brüche, £. (Arühm.) 





Ben 


Frackecia ai) adj. mit ge E Halb. 

fracticörneos, mpl. ER mit ge 
Inireten Fühlern, mpl. 

fractipedo, da, adj. mit gelnteeten Füßen. 

fractura, f. Aufbreden, Erbreen, n. 
Bruch, £norpelbrud) Shodjenbrud.m. Chir.) 
Brida, Anbrud || Druchitele, f. | ¡tjamer 
Einbcud) | - de llaves, diebt her Einbrng 


mit Rad (dle. 
bar, [Berbredjen, n. 
fra buda Lo ara at 
ga, Era ria, 'erpilamge, L 
fragancia, f. MWohlgeruh, wa. Il frilche 
a T. dur.) btcirgjend | 
nte, adj. mohlrie | coger en -, 
auf loe: That a „mid 
Tia roja, f. Bresling, m. (PAL) 
ras, fpl. erdbeerartige Pilangen, fpl. 
fragata, f. Aregatte, f. (Mar. || frvegatleno 
vogel, m., große Seefdhwalbe, £. |= de aviso, 
Auıfofgiff, u. (Mar.) (| - ligera, Sotvette, f. 
(Mar.) | acorazada, Ranjerfiegatte Mar.) 
fragatin, m. fleine Fregatte, £. (Mar) 
fragifero, ra, adj. erdbeertragenó, 
fragiforme, adj. erbbeerförmig, 
il, adj. zerbredfid) | fig. gebreiilich, 
hinfälle „er üngfich || 6 A (ómad. 
„ f. Berbrechliójteit, 1. || Mg. 
ET Hinfäligteit, Bergänglichte ht. ni 
nddaftigteit, Unenthaitfaniteit, fleifchliche 
de, f. || Sprödigfeit bes Eifens, f. 
fra: f. Quenvand einer ruht, 1. 
(Bot.) Duerwand in der Bruft ber Antefien. 
agmentario, ria, adj. aus Oruchkilten 
sufammengefept, fragmentarifó || aus Trikme 
mern bejtehend, triimmerhaft, Trümmer», 
ento, m. Brudfläd, n., Splüter, 
Tona. ¡, ts einer verlovens 
nenn al ei it vollendeien Schri 
legis Prode (Ci) is 
dad ===] 


ee 















3. Enter es 
m. 


fragorso, N fam, holprig, voll 
Scludten and Dornen [| Eradjend, praffelnd, 
lärmend, en, Haug 
fragricnci a, ilher Woblgerud;, Itebe 
Ficher Deruc, do. | fi, guter Bf, cb "U ehe 
mals, Geruc) ber Seite, Be o, 109 du 
fragrante, m woblriechem ji 
tend || en =, auf frifcher That (ur, r 
fragua, f. Schmiebe, 1. [| Efe, miedo 
efe, £. || Schlofjerei. f. [| Ort, 100 elvas ans 
pepettelt, peri angejtiftet wird, 
Silgemfabrit, f. | = de clavos, oscila | 
sangrar la =, bic Edjlade volt ber U 
volver una obra 4 la =, el ums 
ee rana usfnnt, 
or, m. Teta! al 
angzettelt, erdichtet, Märhenjdimieb, Rántes 
jmied, erica, m. 


alma, vn A. fo, m. Sämiehen auf bein Mmbos 
hiimmert || fig. ausdenten, erfürtnen |] ge, er 

dichten || angertein, anftiften Y. Do 
LR reee 


fi binden (Thon, Stilt, Kal 
(Krantheitsitoff) Path.) 
TA, f. ka Bere L 

frai, m. Titel ber Dominilanermbnije und 
anderer, Fr Irei, frey. Era 

fraile T. Bönderei, indmelen, 
n. | Möndetummmbeit, alterne 
eines Móndes, £. | möndifche Gef 

fraila'zo, m. rober, ungebtlbeter ln 

fraile, 1a. Mind, eigeutlich Mel 
m., ant, monjo || aufgenähter, it bie 
geihlagener Mand eines o [1 
ausgepreßtes Judercobr, n. ¿ Engelcoden,x m. 
Maubfiich) || 


Mönch, Möndhbogen, 
= de misay ella. pa sabatio, u 





m. [ich m {Palo dei, m. ne" 







Jerausnegmen, um eine Mönd;slappe daraus 
Ju bilden, f. mpnlanye 


ito, von der 

e as 
A de ne 
male Fi Möndstum, Möndd- 
toejen, n. an m. || Berfammlung 


von 1 Sentinöngen A 
mit Mönden Ums 
Er gefinmt 


ae crió is a 
. möndtartig, Bände 1 
nalen ra 
frailezue) 


lo, m. iron. Aint, Briber- 
£. Slindatanı, m öweien, 
|) asgenüihtelt. e, 






—. Pri id á er eine ecke 
oder jemand verlaj en, ol 
nehmen. Titridh geben, nn 
francescer, v. a. einen franzöfifchen Hits 
francestlla, f. Bindröschen, n. || [mal 
geikteifte Leinwand, f. 

francesismo, ın. Galliciänıus, m., fran 
¿ide Sprahwendung, Spradeigentümt 
f. Srankreid). Ifeit, 
L vierjähtiger Beitabihnict 

tm neufränkifchen Stalender, m. 





owen betreffend |) ftangislanerbre 
franciscano, ın. ranzisfan 
francisco, ca, adj. zum Nränsistanere 
srden gehörig, [Sranzistaner, m. 
Francis: religioso de San -, m. 
francmasón, in. $ Freimaurer, m. Y 
francmasonería, (. Freimaureret, L, 
Freimaurertum, n. 
imaurerifd) 


fd, m. u Vene zate 
mesa tie o 
Sr u peuzhetemer ehe, 


Mein. 
Francoforte del 0 Frankfurt an der 


„are ea ee Fandeniden 
scan Resta 
caben | Montes de -, 


e aoccilano, na, ad). fiat. 
et 
Ameca, 1 Sami, 1. (Wohle 
gerad) für Handiguge). 











a m. 
Querftrich, m. 
frangibilidad, f. gebregtiieit, 1 
Kane: bie adj. zerbrechlii 
», £. Robímeife, Sintenmeije, £. 
Fan v. m. brecden, abbrecjen, zer» 
brechen, 
fraugle, m. female, mur ben fechiten 
Zeil fo breite Binde al8 die getwöhnlide, den 
adtzehnten Teil des Wappenjchildes muss 
fülend, £. (W.) 
frangoller, v. a. Betreibeförner jermals« 
men, zerquetichen || Überfubeln, verpfuichen. 
frangollo, m. gefodhtes Getreide als 
Suppe in Beiten ber Mot, n. 
frango’te, m. Ballen Waren, Meier oder 
größer als eine Maultierlaft, m. 
frangotillo, mm, Meiner Warenballer, m. 
frängula, f. Bnuchberfte, £., Fanldaum, 
Stinlbaum, m., Bulverholg, 1 [mpl. 
franguláceas, fpl. treusdormartige Bänke, 
frangulina, f. Haufbauimbitter, Fcangus 
lin, n. (Chem. 
franja, f. Seanfe, f., Saum, m. || 
sinoviales, fpl. Falten ber @elenkjchlei: 
hänte, Spnovialhäute, fpl. (An.) 
jor, franjewr, v. a. mit ranfen bex 
jefranfen. 
jewdo, da, adj. gefranit, gefäumt, eine 
gefaßt |] cuerpo =, m. Marfftreifen im Ges 
birm, m. (An.) 
franji1ia, franjuela, f. Heine canfe, £. 
Esta, ın. Sranfenmader, m. 
franjón, m. grofie, breite ranfe, f. 
franquezdo, da, adj. mieblich, modifch. 
franquezr, v. a. von elvas befreien, freis 
machen, außnehmen || mit etwaß verihonen | 
beichenten, beanadigen mit etivas |] abgeben, 
hergeben || fberlaffen |] voríchichen, darlethen | 
bewilligen, gewähren |} freigebig, großmiltig 
etwas ¿uz Verfügung ftellen || öffnen, offen 
laffen Faustenen || losmaden, losinideln, 
fretmaden, Löfen || Sinderniffe wegräumen || 
- la casa, - la puerta, ben Butter in cin 
Dans geftotten || - las cartas, = el porte, 
Briefe frcimadjen, fraufieren || = el paso, 
durchlaffen || =, v. n. fiber etivas himoegtegeln 
(Mar.) || —se, Sich bereitiwillig den Wünfchen 
anderer fügen || abfegelm (Mar.) || fih em» 
ple N fh freimirig auslaffen || se con 
un amigo, cinem ‘yreunbe fein Herz öffnen, 
ota, m. Bartgrundel, gemeine 
a L{F) 


franqueo, m. tur, 
a de o í "late de der 


franqueza, f. Mbgabenfreifeit, Laftens 
freiheit, Befreiung von Veiftungen, f. || Orof; 
mut, preigebigteit, £. |] Freimütigfeit, Offe 
berzigfeit, f. || con =, freimiltig, offen, offen» 


beräig. 

franquia, f. Segelbereitfjaft, Serbereits 
ichaft ra (Mar.) || estar en =, fegelbereit, 
tegelfertig fein (Mar.) |] fig. bereit fein zu 
etwas || ponerse en =, fu jegelfertig machen 
(Mar.) (| fig. fich bereitmadhen. 

franquicia, f. Ubgabenfrcibcit, Bollfrel- 
heit, £ || Freiftätte, befonbers in einer Kirche 

trans „m. Sabnenfuß, m. (Pl) |£ 

fra:o, m. in Aragonien: Betrug, m. 

fraque, u. frad, Seibrod, m. 

fresco, m. iylafóje, f. [| Bulverforn, n. || 
= de fuego, Braubhaube, f. Mar.) 

fruse, f. Bhraje, Medensart, f., Saf, m. || 
Ausbrudameije eines ne £. | ums 
fmeif tur Neben, mu. | = he 


ro- 
u ha 
verbial, Weigwöruige a ibn 


Salustio, die Eprade o e a Ey 
jieden von der la. 
etellana tiene gran ahaldrd y sus” 


gran afini 
fanza con la cáltica, ho er el der vane 


en” [} asar a viel 


a 
sol pie, Wrafeologte, £ 

cin tige Em elle 1 donas Ger 

ransolögico, ca, adj. phrafcologifó), in 


unvermuteter Sujall, 








fepen, 
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RebenSarten l acento -, m. 
Sapbetommng, l. (Or) 


frasificarr, v. n. joe. Bhrajen dreihfeln. 

frasista, m. Ebrajenmader, Phrajeit 

Dr: Sdónjármáper, m. fi , De 

asquera, f. iaídenteller, m. 
rl, Y 








frasquertlla, f. Meiner Flojdjenteller, m. 

frasqueta, 1. KRühmden am Dedel ber 
Breffe, n. (Typ.) 

frasquete, 1 





hoppenflafehe, f. 

frasquía, f. Wange, lampe, Ausfüttes 
zung, 1. Mar.) jannapeln (Mar.) 
frasquixr, v.a. aubfílitern, die St 
fr f. Ablanzelung, f., fro 

1. 

fraterna, adj. brildertió, Bruberz. 
k fraternidad, f. Briderlichteit, 
haft, 





Brilber- 
Berbrilderung, f. || Briderverhältnis, 
n. || Bruderliebe, f 

aternización, 1. Berbrüderung, f., bril» 


berlicher Umpgang, m. 
(frubertifch). 
fraterniza: 


Il Schmolieren, n. 


v.n. fido verbrübern, Bruder 
haft jólieñen || brüberlich verfehren || aus 
jaummenfeben || molis rinfen (unter Stus 
Traterno, na, adj. reg Par 
fratés, fratás, m. 
der Maurer, n. I Siehe as für gemajdjene 
Strümpfe, n.  fpupen || de le len 
fratesar, fratasar, v. a. cine or ab abe 
fratria, } eric tines griehiichen 
e u 80 Familien von ie 
30 Köpfen beftehend, 
fratrierca, m. im alten @ricchentand, 
Anführer eites Stammes, m. 
fratricelos, mpl. Fratricelen, mpl., Ecf= 
tierer tm 13, amb 14, Jahrhundert, melde 
Eigentum und Arbeit abihaffen wollten. 
atricida, adj. Dee, 
fratricida, m. Brudermörber, m 
fratricidio, m. Brudermozd, m. 
frätrico, ca, adj., festín =, Bruberfejt tn 
frandar, v. a. betritgen. (ter, n. 
frande, m. Betrug, m. | Schmuggel, m. || 
= de los derechos, Umgebung bes Soles, 
Hintergiehung, f. fürn, 
fraudulencia, f. Interfchleif, m. || Ginter= 
fraudulento, ta, fraudulo'so, sa, ad). 
betrügeriich || bintertifttg. 
fraulera, f. Erbbeerpflange, f. 
fraustina, f. Haubentopf, Qaubenjtod, m. 
Denn pl. eihenartige Bäume, mpl. 
e aran 1. Diliam, m., (de 
UTA, TA t. 
fraxinéleo, lea, ad]. diftamoztig (Bot.) 
fraxineo, nea, ad). cidjenartig (Bot. 
la, fresnicola, adj. auf Eichen 
[(Chem.) 











fraxinico] 
leben, wadjend, 

fraxinima, f. Eihenbitter, Srarinin, n. 

fray, m. Bruber (Móndatitel), 

frazeda, f. wollene Betrbede, Mferbebede, 
f. || - de Indias, Dede von Patawolle. 

frazadilla, f. feine Bettdede, Y. 

frazado, da, adj. mit einer toollenen 
Bettdede, Merbebedte beffeibet 

frecuencia, [. öftere Wiederholung, Häus 
figteit, 1. || ófleres Bortomnten einer Sage, 
ni. || Öfteres Erjójcinen an etrem Drte, n. |) 
häufiger Gebrauch, m. || Menge, Bielheit, £ || 
Vervielfältigung, f. || Bulauf einer Menge 
Menfhen, m., Hinfteömen nad einem Orte, 
u. || = en el pulso, Häufigfeit, Gejchwwindig« 
teit des Pulfes, f., Ihmeller Bul Med 
con =, häufig, ¿um Öftern, Bft 

frecuenta ble, adj. mieber: 

frecuentación, f. ófterer Obra: m. || 
öfterer Umgang mit jemandem, m., húnfiges 
Velugen, n. 

fdo, de ad A mm 










pere ab y Ae pics Bel 


wohin Mi oft wi jolt 
A 


adj., verbo =, m. 
das eine Öftere PEA ausdrüdende 





geitwort (Gr., u x do, öfter 1 
wiederholt Vie ¿dicos A] also 
m. Kalter, pad Art m. a lr respi- 
ración =, 
fregeble,. “ir dass, e Er. o 
prado, A Bess a . fm. 
Eee ni m. Kafeeigie er Kate 
tajo! ent, 
Rüde, £. | ER 61 m Sen. 


fregado — frio 
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sudo (henge re 2. Finden ng ra en 
heimer, Fi STA an] 

ma. | mujer de buen Polea A inte 
e | ser lo » o para un. 


“ Far De el, 

|, m. heuer! aß, n. 

iaa ern = m.|l ee 
y m. 

em 


= Se e Bein 


u dia einen Su ole 
en mit einem 3 > n. 
a ae de 
Biel, = m. Tunika, 

, , Spill 

Eo acid eta 
la, f. Helach Rüdienmädeien, nl 

y opon racial Midden. Inemefien. 
Kae: der Scheuermagd eigen, ans 


der geiftlic Bitter, um. Aue ted von 
fral, q e einiger Fond, yy 


A f. MOI 

Kehmternte, ne 

fretr, v. a. in der a ¡den || 
anreiben, ul fig. jemand en, pi Hiladen Y al. 
de it wenn man fen 
dee wie TH curan Al de jarle = 
alguno en su aceite, jelner Die 
nung er ya Cd AR o übers 
tag nit weiter mit ijm ftreiten || —se de 

vor Hige braten, umlommen, fómel= 

Si alguno, jemandem einen Poflen 
hie en, jemandem etiwas andes 

freiria, f. Verband getftigger Ritter, m. || 
Slofter, n., Ziokergelle, 

freislebeno, edge m. (Min.) 
feito I £ Sch, von Waldbäden, m. 


rate ER 





Sim ae ne, £. poe, me {hend |] fpaltend. 
ta, a ad tte I| aerbres 
Senegal, m Eichenwald, Eihenhain, 
Eichenbuldh, 
ver Selig e Fiona 7] 2 fu al = 
12 ni , De al 
freneria, 1. Ri cen, n. || Riemer: 
frenero, m. 


fren: See uhr Wahn» 
N, Im. ciel, £ Tabs 
inniges, rafendes bed Beat innen, n., Mbenuig, 


dt. 
ng 4 En 


frönico- 
Magen betre! 
den Rerändes 
Ben, m ner fen antenas infolge 


N er m 
re bie Ruder feisinben (Mar. 
mit Iodleinen forten (Mar.). 
ont lo, m. Maulforó, m. 


frentsmo, eS ler , Hirmivut, f. (Path. 
d Ei Entzündung des Bwerchfells, 

in, 

freno, m. Bebiß, n., Mundftüc am ¡perdes 
¿mum |] Bremfe, Henmborrichtun 14,0 (EB 
ipper, Gemmitopper, m. (Mar./ A fig. 
Igel, mu. || = ac0ı cado, = gascón, 
Gebig für junge Pferde | — de 
e big mit ftodliden Mäbchen file 
hartıniulige Pferbe || beber el -, tascar el 
=, auf dle Stange beifen, mit dem Maul arz 
beitey (von Pferden) || morder el =, fig. jel- 
nen irger, Born verbeißen || saborear el =, 
ind Gebiß [daumen (von Pferden) [| poner =, 
meter en =, ¡úumen, zügeln, auridhalten, 
in Die richtigen Grenzen verweilen |] trocar 
los -a, vertaufcen, verwechleln, cines an bie 
Gtelle des anbern fepen. 

frenologia, häbellehre, Bhrenologte, £. 

frenológico, ca, adj. ¿ur Echäbellehre ges 
hórig, phrenologiíd; 

frenólogo, m. Bórenolog, m. 

frenopatía, f. Beiftesftörung, E. (Path) 





















frenopático, ca, sal. auf Gebirnleiden 


Se ein Bogel auf Java. 
m. ein Vogel 
Fentel, en Yan) 
tz za, A is ce 
frente, f. © ya 
. | Borberfeite eines 


Buches, ma /Igegy 
£ 1 Kopf: eines Sá) 
gar, € Il infelten, „1 See einer 
got! chen Mund, Fühlern, Mugen und Sinters 
fopf | dei Edialtieren, Maum pwilcen dem 
Augen, wenn der Borberrand bes Kopfes nicht 
Wönabelförmig ausläuft, m. || front, Morders 
reibe, Epipe des Heeres, E (Mil) || Stuns 
fherbe, f. (Mar.) | - de batalla, front 
| hacer -, die Stirm bieten, Wider 
tanb Ieiften || me la claven en la -, das 
made man einem anbern weib || 6, von 
Angefiät zu Arrgefiäht || & =, pegerilber, gerade 
ins Wet | & im =, vor fich, gerabe vor fid) |] 
de =, vol born || nebeneinander || en pr 
=, gerade gegeniiber || ¡1 Front! fai) ||; 
>; Paso (regular, redoblado) rat 
{fpr.: mar), vorwärts (Schritt, Sejchiwinde 
jóritt) Marie ! Mil) 
e frente, praep. gegenüber. 
frentecica, frente cla frentecita, f. 
feine Stirn, [lotb, m. (für Seinber). 
A Salut, Balls 
lu dig, breiiges 
. (Mar.) Iftirnt. 


e, f. 
ben, Aus 


Er tige 
ramufchel). 









|, m. Y Erbbects 
'Erempen. 
fresar, v. a. eintreiben, verjenten, bobren (| 
fresca, f. Morgentílble, Ubenblíible, f. | 
fum. berber Ausbrud, m. || salir & la =, frilb 
morgens ober fpát abends gehen || con la 
, int ihlen [fräftigem Ausjehen 
frescachön, adj. von frifchent, gefunbem, 
frescachón, m. SHiblte, f., fteifer Wind, m. 
(Mar,) [nana feife) fih 
frescz], adj. etwas gefalzen, nicht mehr 
frescamente, adv. Hirzlich, vor Furpem. 
frescana, £. Silble, Silblung, frilche Luft, f. 
frescar, y. m. kühlen, frif Wind) Mar.) 
Leenoo, ca, adj. frijó, || tübtend |) 
Frifdh, neu |] Friidh, gefund || Tebhaft, munter, 
pig im Umgang || feifch, erft fürzlich 
gefheben, erjt Hirgli in Erfahrung gebracht || 
rubíg, gelafien, Laltblütig || abgefómadt, ale 
bern im Bortrag || Kühtfipend, Leicht für bie 
(leid) || dinero -, Weib, das man bar 
fängt, ohne auf bie Bahlung warten zu 
miüflen || huevo -, m. frifch gelegtes El, n. |] 
manteca —a, f. frifche Butter, f. || pan -,m 
Friiches, neugebadenes Brot, n. || 
m. frifche, nod) micht gefalgene il 
pintura al =, f. Grestomalerel, Y. || beb; 
=, tüblen Wein triufen |} falt inte | üg 
ohne Sorgen leben || pintar ä =, 
malen || ts We an 


ner Bere nik Nühle] hace at Kr 
Wetter || ¿ya Ley tá U. -! maden Sie 


Sao: Kühle, Kühl: L 
ande Sul £. ARES «tomas l Sel: 


Suft 
rales = fir ine cr jalgenen). 

, flelíbig, 
das 
po "| dois ia de A 


Grajes, a, n. || —es, pl. 2 
Hunde Sell iblarde (Mal aa) A Re 


Kühlung, 

frescote, DR a im Il + 7% hijó, 
blílbend, jung ausichenb. 

Pies ra, f. £ible, Kühlung, f. | Anmut, 

|| Reiz; m. || Unbefangenbeit, £ | freier 
FL m. || Startbllitigtcit, @elaffenbeit, £. |] 
Eorglofigteit, Nacläffigteit, Unahtjamkeit, 
pet brläffgkeit, £. || oberflächliche Behandlung, 

| Ungereimibeit, Plattheit, £., bummer Eitt- 
full, zn. || derbe Redensart, Freiheit, 1. 

fresera, f. Fünffingesfrant, n. |] Erbbcer- 
vertüuferin, f. || - plateada, woniges inf 
fingerfraut. 

'resero, ın. Erbbeerenhändfer, m. 

frestlla, f. feine Erbbeere, f. 

fresnarl, adj. jur Eidje gehörig, Eichen: 






































PAE, 


fresquero,m. ee 
fresqui 
7 A gang nen. 


Be Saudi, neuerlich. 

Iv. 
ER Taro egelmind.m. (Mar) 
2 1d) gegii pea ) 


m. poet. 
frias Gitter ittennert 50 ER w.) 
ae ., Titel der geiftl! Tr 
tem. "Tiertor, m (Ritter, ant. Trai. 
freza, f. Kot, Mift bon Tieren, m. || Bruch, 
m., Epır, Mühle, € (J) | Satfpur ber 
Slide an den Steinen || ytilaich, m. | Freb- 
¿cit ber Seibenmwilrmer, £. || Wafferjchimmel, 
m. || Ubgreifen der Münzen, n., Abnügung, L. 
frezada, f. Miften, Pierden ber Tiere, n. 
. miften, pfecchen (von Tieren) 
verjen (Wienenftod) |} freffen * 
6 11 fid) art einem Steine reiben 
iento wilde) || breien im Erbboden, nady 
frab wühlen (Bauen) (J.) 
fría, f. Sibble, f. || con la =, im Sibler, 
bei en Kühle ae -5, nachläffig. 
Yerreibttäiteit, £, 
Aiabilid adj. serreiblich. 
frialdad, f. Kälte, fycoft, m. l Erkältung, 
f. || Xaltfina, ın., Súlte, ici tigre, L | 
falte Beuöötipfeit im Sórper, 
männliches Invermögen, nm. RT I Ce 
Läffigfeit, f. || Ulbernbeit, alberne Rede, Han» 
Lung, f., bummer, alberner, pfatter Eta, m. 
friático, ca, adj. leidt Kälte empfindend, 
froftig || Ag. dumm, albern, abgeichmadt, 
Fribwrgo, m. Freiburg. [platt, froftig. 
friburgués, m. feeiburger, ım. 
ficación, 3 Reibung, £., Reiben, mn. 













fricandó, ricanbeaut, gefpittes und 
ertäimpfech dol ich, n. 
Yi „feten. 


friensl, m., fricasea, f. fricaffee, tt 

Butter gedämpftes Santtirteiic, N. 

Som Ka, m. Sältefchauer bor bem Pieber, 

m. ( 

Hlicción, T. Reibung, 1. | Einreibung Med.) 
fricó, m. gewürgtes ietjchgericht, 1. 
fricorides, adj., calentura =, £ Nrofte 

fieber, n. (Puth.J 
friectllo, lla, adj. etiwas falt, 
friega, 1. Reiben mit flanell, n. (Med. A 

dar -8, den Slörper reiben (Med) 
friegasuelos, m. Vobner, Siimertaquer, 
friera, f. ¡prolthente, £ 
e tia grieja, 1. (PA) 
a, f. Frühlingsfliege, Bafjermotte, f. 
Ben [ibex Bäbern, m. 


te, adj. fältend, 
a, Y Róryaten. 

frigidario, m. Silbiplap tn den altrómi» 

frigiderz, f. Súlte, f. ¿¿yroft, m. 


















fúgido, da, poet. ifig, BOdft kalt. 

frigii o, pin m os tid || gorro =, m. 
p6mgllehe 4 ilpe, L Im odo =, mM. phrgiiche 
Tonart, f. (Mus.) 


frigio, ın. Bhrugter, m. 
frigón, m. Stehrocden, m. (Fi) 
frigorifero, ra, adj. Kälte verurjadjend |) 
kalt erhaltend, [madjend (Phys .) 
frigorífico, ca, adj. Klilte ergengend, falts 
friguro'so, sa, aj. poet. SHilte eejengerd.. 
roh m. Bohne, f. 

m. Sallbreccie, f. (Min.) 
hmintbohne, f. 






dritter Monat de 

(21. November 
frinfrön, m, flarter or aa Majó, m. 
fringala'nda, f. Serie, 1. 
Kiiglle go, m, Soblmeife, Sintemmelíe, £, 
fringilarrio, ria, adj. bogelfreffend 1 
fringilidos, mpl. finfenartige Bögel, mpi. 
fringilo, m. finte, m. (P.) 








frimio, m. Gobelflabue, £. (PA) 

frino, ın. Beihelftorpion, m. 

frio, fria, ndj. talt | froftig, fröftelnd tat, 
fait mn 
f 


9. faltblitig, feelenlos, ofme Feuer 
, dumm, alberıt, abgejhmart, platt 
rauchbar, umtaunlich, angeeignet | yeso 
big (Path) || gallina -a, f. Bus 
Binshubn, n. || ¿glesia = f. Finde 
mit dem Medjt der fjreiftätte, £. 














a, En 


Pri 
. froftlg, 
= re 
melo H a Man, 

| Poflers au verb pS mp) Eu ar. 
e a 


y Fun Ludjtr: 
D., 


fm mit A ten uds Zug. 
feier e ene (Mar. ALA FRAN a Ml + 
Price 


friseta, f. Feiett, ¡rles, m. (Beug). 
Frisia, f. Sriestand. 
fristlla, f. leichter bünner Fries, m. 





frisio, adj. friefiich. 

friso, m. fries, m. (Arch.) | Thfelwert ti 
Bruithöße, m. (Arch) 

frisol, m. Amergbohne, f. 

frisón, ona, adj, friefilch, Flestänbtin 1 
Sig. febr trab, ungebener. [fiiches Pri 





frisón, m. ¡rieje, 
frisurlos, mpl. 
Plannbuden, m. 


Frieständer, m. |) fr 
Bivergboßnen , hi N} 


frita, f. fritte, Olasfritte, f. || Olas. 
brennen, n. | Berglafutig, f. 
fritada, f. Badfiidhe, a; Badhähnden, 






pl. | = de escabeche, gebarte; he oder 
Beifshfpeifen, Die In Ein und DI eingemacdt 
werben, [rialten, n- 


frit e. m. Musbrenmen ber Mlajmate» 

friter, v. a. die Blasmafje zubereiten, 

friterro, m. yritteberciter, Ölasbrenner, m. 

fritilleria, f. Siebtpet, n., Hebipblume, 
Schahblume, » Brettpicibhim ke: 

fritillas, fpl. Piannengebadenes, n. 

frito, ta, nd). gebaden, gebraten || estar =, 
dam. pr ee) Beni fein, fopl 


AS 


Sria 
Ll Sehaltlofigkeit, 
„Tune sen ve 139 Ta 
BE ride un 
len. 
“Etrolo 


la Ae a leer [tlos, 
A 
Hei pun Li Ú opi Ñ ee 


f inte des petits, n. 
Do, 
an emer 














n Se naco 


el 


Blättern ledend. 
adicta, ell. auf Eu 


ls sl , Sube. 


bes, f. 
didtóelaubt. 
! suis, 


Hlättertreibend (Bot.) 
lätterförmige Madres 


(Bäume, NON 
Se £ Dun dachtes Saub, 


en E 
Qetreides, n 2 on EBorien al 
Medenta: 


rien, m. 
frondoso, sa, ad). diät belaubt [| banms 


frío — frutera 
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rel), mit t 
ld, mit Bäumen dicht bepflangt Y bafójig Y 


öndula, £ des Laubes, m. (Bot 
fonte Ed Qiebel, m. (Arch.) 2 (2%) 
‚adj. zur Stirn . Stimm || 


sa JA 5 
er, enano Ki 1 
er, 


oe ig an ber Borders 
gen des Klee L A um Aufbervabren 
her | Stirnriemen am 
Wierbege Sn 5 
‚m. Fleines Altarvorblatt, n. 
Ki . Grenze cines Landes, einer 
Gtadt, Grundftüdes, f. || Samm am 


Stru l, wi die Mi 
criotatetad N hd ki 


Hein Dörfern, desa gene Ime als 
futter dienen, npl. || Etnfa lung von 
nern. twert an den Belgentöe ben, f. 


ee von a | m a 


frontero, adv. 
front m. Eater einer Greny 
m. Er ante 
Munkleorne, sd) mi 


an 
E ld ne 


s 





EE A mpl. Be a 
fron: feite eines 


@iehel| 
Gebäudes, ae, m. dt 2) 11 Pa 


Titelblatt eines Buches, n. 
frontisptcio, m. rontifpis, n., Border 
Beren Vel ubes (Ároh.) N Titels 
prom, a Se, , Üngefiät, 


on, 
rd e |.Gtimaugentider: (An., 
fronto-etm: „ad. qu tim uni 
Giebbein gebörig (An) 


ch.) | ies IS WEN roh.) leida, 
el br Bi 
Senke (4 oh) 1 € imsmert, n. (Avok)j 
ptes. mb, wo der Ball ans 
fóligt, f. 
fronto-z 


(An) 


frontwdo, da, tte AS 
frontura,f. Ra! reihe om Gtumpfwicters 
ftubl, durd) welche der Doa luft, f. 
ble, adj. was a werden 


ober Fa 


frotadura, f. 
Ve en a [ no Diet Diamant aus 
to, mm Reiben, n 


tifero, ra, 
tragend, Frucht 
ctificación, f. 
Peagientaidelung, f Pm teftand, 
(Bot.) 
fructificador, befeu he Bot. 
Erucifcados: seua, $ m 














a 


fructificar, v. n. te 
tragen || einträglig, fein de in, da 
[Sufen, eine náplige Wirkung haben 

ciben 


fructifloras, fpl. Blumen mit tm a 
Ieg etngehäitofenen Staubfäden, 


etifloro, Blumen und richte 
tragend (Boc./ sort dem ih, 


end, na, 
ah” AE ordnet, ES 
fructesta, m. Botaniter, ber die 


fructivoro, ra, adj gern Frugte efiend. 





langen 


fracturrio, ría, adj. aum 


Rickbraud 






fructuosidard, f. A 
lichteit, f. ferägtich, 
frueturso, sa, a 
rl, adj. muß 
ärlic (im Eifen und 
frogalida 
1. | Einfachbeit im E 
frugifero, ra, adj. Srildte tragenb, 
frugilego, E dj. Körtter auflejend [| von 
Körnern lebend, Sants 
frugivoro, ra, adj 
Fflangeitjtoffen Leb 
Arugiroros, 
ón, f. 











rüchten, von 










pl. störnerfrefie 


mukbr 
frumentáceo, cea, adj. getreide 


e adj. getreibedóntid), getreides 


Qetrelde hervors 
Benetberetß | Oetieler 


Mr 
E 'rio, m. im alten Rom: Getreldes 
lieferant für en E 
f. * Esmengelce a kat 
Nntiienjgaftt Rome). 


los Een A 0 
|. ftirnrungelnd, fauer« 
2 [burd) Mufreiben im 
Friede, m, Bat. Ra EL 
dor, o e Stirn 
frunci: dor, ee Kräusler ‚wi 


franeimiento, m. alten, 






fammengieben (Mund 
verdunfeln oder unfenntti 
heit) [| =, y. n. Defócide 
beucheln || se, Rungeln atm 
fommeı (ftteid). 
fruslera, f. Meffing aus. Setlfpinen, m. |} 
Meifingftauh, m., Meffingfeilich 
frusleria, f. Tapperei. Stappı 
tüßes, twertlofes Berg, n. || leeres Gef 5 
naleTo, leer, nichtig, ummiß. 
frustränens, fl. ¿ujaumengejeple Blumen 
mit unfruchtbaven Ranbbilmchen, fpl. (Bot.) 
frustráneo, nea, adj. unmitp, vergeblich 
feud)tlos, 
frustrar, v. a. jemand um etwas bring 
[cine Hofftung bereiteln || se, fhettern, m 
fingen || wiht nod mich allen || die 
mortuig Ränufchent || rtriebeit werdert. 
frustratorrio, ria, adj. auf Zänfchn 
Bereitelung oder Zeitgeroinnft hinzielend, 
rechmet (Bot. } 
frustulardo, A). in Bellen eingeteilt 


galten bes 









































Trüstulas, Bellen, woraus mande 
Algen beit fpl. (Bot). Med) 
tol! m., frustultto, Stidóen, n. 





fruta, f. DÓft, n.. 
f. || Gelóte, fpl 
mizclena, 


Opftfrucht, Baumfrucht, 
Dbft als Madtiid || = al= 
Dbft mit einem Würnnefchmac 
[| - de árbol 
baciforme, 











ter) || = 


Erdbeeren, fpl. || - nueva, neues, 


junges 


Dbft || Las Reue en l- ae ide 


mund, Fü 
e, Mani 7 x ol nes 
Hfe aus Kundmeil, wi 
a und Srúutern, f. | -8, 
False pl. gentebbare Baumfeudt, os [] a 
para los postres, Tafelob! 
a von ans 


e 
ea ce mil 


Typ.) 
FruKtrüd, Btı tad, . 
a en "Früchte tragend | Benni FI 


frotar, y. E Frust tragen, 
raten, Y: n. post. Snfangen, Brite 


yu tray 
£. Dbfifindieria, f. Y Dófttammer, 
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1. Gofamt, welches 
die Lönigli ar beforgt, n. 
D mind. ade a 
Gen, n. (| "Ohfitefler, m. ff Dont mmer, f. |] 
fauber ausgenäßtes Tellertuch zum AHubeden 
des Obftes auf ber Tafel, n. || Binhtitüd, m 
Mal. [(Bot.) 


.) 
frutescente, adj. bujójartig, ftrauchartig 
frütice, m. Staube, f., Straud, m. 
fraticola, adj. ouf Stráuden Teen, 
unter Bligen und Sträucdhen wobnend. 






Sc maja sa, ad). ftoubig, bujdjig (Bol.) 

frutier, m der ‚Sofbeamte, well bas 
Dbft für bie Eintigliche Tafel befornt. 
frutifero, ra, ruchttragenb, 


car, . Früchte bringen. 

frutilla, + Eröbeere bon Gbile, f. || ine 
blanlicher Korallenböhnden au Rofenkrängen, 
n. || leichtes Beiefjen, m. (Mie a if ne 

tiller, m. Erbbecrfelo, n 

frutivoro, ra, adj. grade, pon A, 

fruto, m. frucht, Saumfrucht, Erbfruct, 
£, || @etreibe, n. || Ergeugnis, n. || Nırpen, Er» 
trag, Gewinn, Borteil, m., Ruputig, T. || — 
alto, Baumfrücte, pl. (Oliven, lichen 2c.) Ij 
= bajo, ®etreide, Bräfer, Bemilfe ac. pl. || = 
de bendición, in rechtmäßiger (be erzengtes 
Sind, n. | ä> sano, ohne Erhöhung oder 
Verminderung bes Padtgelbes, bie Ermte 
mag gut oder flecht audfallen ' boom 
Nuhen ftifter: | —s, pl. Heldftlldht-, ey Eine 
fünfte, fpl., Eintommen, n. || fa, abniales, 
Rolonlalwaren, fpl. || -s del ndiodia, 
Sübfrüdte || -8 errantes, unge tra. Eins 
Tünfte | -s fijos, gewiffe, im = ar 
ftimmte Einkünfte | dar -s por alí 
einem Bormund jum A bese 
bie Binfen bed Wermögens überlaffes.ig 

fü, m Kr Therlalstrnnt, n. | Gáómirrer 


fu! pfui! qe Sape, 1. 
Aral Beikting, m. (Geeridon 
fucáceas, fpl. tongartige Pilangen, Mlgen- 

arten, fpl. 
fücar, m. fehr reidher Mater, m. (von fio« 
went Fugger cd At Burg hergeleitet). 1m 

Fücares, 3 Cond, es =, bie: @rafer 

Bugger. 

ceo, cea, nd]. tangartig (Bot. 
fuciola, giolfchen Tang lebend. 
fuciforrmne, adj. dangförntig (Bot. 
fucilar, y. a. poet. glänzen, jimmern. 
fuctta, f. Migenftein, m. 
furco, m. Tang, Ecegras, n., Age, L 
fucoideo, nen, adj. tangartig (Bol) 
fwesia, (. fuchlia, 1. Pl.) 
¡fucha! in Merito: puf! plaup! 

e fué, ebemallg, vormalig, fei.herer. 
diego, m. feuer, n. || Feuerftätte, feuer 

fiefle, €, Herb, Kamin, m. || angesündetes 
frener von Holz, Roblen, Etrob ac. || Fenerde 
braruft, f., Brand, m. ¡ener || feuriger Gana, 
m. || Dip, Eetterjtrabl, m. || fliegenbes, 
iwilbes FÁeuer (Path) || Breunmittel, n. 
(Chir.) || Seuchtfeuer, Feuer (Mar.) || Ger 
Iüpfeuer, @eiochrfeuer Mil.) || grobes Ge 
iditiy auf einem Schiffe, n. (Mar.) || plante 
einer Baftet, f. || Ag. Hihe, Blunt, Sebbajtigs 
teit, Zeidenfchaft, Flamme, f. | = actual, 
Brennmittel (Chtr.) || = de artificio, - de 





tau 











pólvora, feiteriverk, Sunftfeueriert, n. || = 
de dos fi Mottenjeuer (Mil.) || = de re- 
gora, 3 er || de San Antón, = de 

‚lot: 





tauf, m., Mofe, £. Path.) | = fatno, = lam 
bente, Irrliht, n., Imvifá, m. || = flosó- 
fico, größerer oder geringerer Sipeprad zit 
Schmelzen, m. (Chem) || = graneado, 
Gámelfener (Mil.) || = Moral, nit öl Pie 
griechifches Feuer || ini mit Öl, Harz, 


Salpeter ze. amgemadica jener | - del in- 
fierno, Qualen der Hölle, fpl. || — de la- 
drones, Wechfelfeuer | = muert . Äfendes 
Gublimat, n. (0 | -oblien Sichrägs 


tencial, fhreumirkendes 
Aymittel Chir.) |] - de Ban Telmo, Eims- 
feuer, St ma. St Eitäsfeuer, 
Selenenfener, Hermesfeuer (Mar.) | & =, mit 
Silife des Feuers || & - lento, Á — Anno 
bei gelinbem feuer || fig. pam er Me, 
ohne viel Lärm zu machen, obne Übereilung % 
á = y sangre, mit ijener ımb Edimert || 
caballo hecho al -, m. milttärfrommes 
Rierd, Bierd das ans icher. geroößmr tft, 
n. || color de =, m. jeuerfatbe, f. || dar =, 
Feuer geben, feuern, jhtchen (Mil) || dorar 

m feier bergolven || echar -, estar 
hocho un -, äuferft exhept fein |} brennen, 
bon Leibenjchart verzehrt werben | «char — 


feier (Mil) || = 















TR an = 


re q 
8, Bl a 
Ei A 


} es herrlich Bi fe Bi großartig! ! 
an 


„m. Bierot von Golbpapier an 
ala, m. (am jefe ber a 
arta). 


fuellazo, m. Sólog mit dem auch 

fuelle, ın. Balg, Blafebalg, m. || Halbe 
verbed an Shutfchen, n. || gefältelter alt an 
Salstragen, m. || ti Galicien : Lederjad ogue 
Mabt, m. |) fig. Obrenbláfer, Biviidentoñger, 
Ungeber, Qinterbringer, m. |] —s, pl. falten, 
Banfchen eines elect gemachten Hleibes, 
Spl. || Wöltgen tm bie Gipfel der Berge, 
a) -s de un órgano, Bälge, Drgerbälge, 

lus.) 


fuelleci-co, m. Heiner Blafebalg, 

fuellero, nı. Blajebalgtreter in Esmicden, 
m. || Blajcbalguerfertiger, m. 

fuen, m, Qualle, f. 

fuencarral, m. Waffertonne, Wafferkufe, 
f., Wafferftänder, m. 

fuent, m. Tang, n. (PA) 

fuente, f. Quelle, f., Quell, Born, m. |} 
Brummen, m. || Spriugbrinmen || Wafjerfcaft, 
£ || Deden eines Springbrummens, m. | 
Schüfel, f., Napf, m. || ‚sontanell, Sunfte 
prom, n. (Chir.) | fg. Uriprung, m., Ip 
ace, Quelle, f. || » ascendente, artejifher 
Brumen || = herón, Hcrontbaimen, 
Seronsball, m. [| - intermitente, Hutper 
que erp flichende und ausbleibende 





» ‚fuent y fiat 
fümmternela, 1. ee ae f, 


Fuen 1. Fontarabia. sen D. 
fer adv. Praft || na go Dc 1 
era, adv. , , au 
auswärts, ausgenommen || abwärts, fees 
mwät8, nad) der Gee zu, draußen, außen, in 
Eee (Mar, [14 », außen Be age - rag A 
hay mi mar =, bra! t eine 


Br 
fuera! e rt do 
bajo ta Papa ld weg! 


als man hoffen du: ll - de trastes, ords 
ed I» de e de aus, exñer dub, au8s 
mmen daß | estar - de combate, fampfe 
Anti ein sl.) rn de juicio, ben 
de: fl vor de rule | mal cdt del 
in vor Ver; en || nicht vedyt 

Be nn Le bericren 

alir - de la 
casa, pos yo Mn. 





Sie ‚Klon t werden zu diles 
jaliges beieränttes 
Deete ii I» in- 















río 
hombre á mi 
Lommt efe ee in mein Haus? | —a, 
pl. in Spanien: die fueros, befondere Medte, 
Hreiheiten einzelner Provinzen oder Stäbte. 

erte, adj. ftort, Präftig |] Stark, feit, Halte 

bar || bid, Dicht || groß, bebeutend, Beträchktii, 
anfehnlich || hart, féwer, milhfam, a 
hart, féjier zu bearbeiten (Diamant, Dei 
fteinern (Land) (Arch., | ftart, heftig ll Harc» 
finmig, ftöerig || Mandbaft, mutig, groß“ 
bergig [| ftart, Lräftig, intrffam (Bein, Tabal, 
Mrgnet) [| heftig, ftreng [| derb, ¡Ab || Mbere 
gexgenb, überwiegenb, triftig || fámer (Med, 
Münze) || cosa, etmas Bejáwertides, n. 
- espada, flarter, geicjisfter nó I de - 
reo, recht arg, recht Hidjtig || hacersa =, fi 
verihangen, Tih in Berteidigungspuffand 
fepen [| Ag. nicht nachgeben, ftandhaft bleiben Y 
jugar =, hodipielert || tener =, fi) ftanbbaft. 
widerfeßen || en lo» del invierno, mitten 
in Winter, [fort ar .) 

fuerte, adv. fort || laut [| na si 

fuerte, m are, Heine Seftung, 
fig. die harte Este; an gen 


¿0:49 beta out iia Buck Ti 


fnertecico, fuertectllo, fuertectto, 
fuertezuelo, ın. *leine Eganje, £. (Mil) 
fuerza, f. Kraft, Stärte, Deibesftärte, 1. |] 
Macht, Gewalt, f. || Staudfaftigteit, nt 
fhloffenbeit, f., Mut, m. || Anftrengung, f. |] 
itanböktaft | ¡Moore m. [| Eriftigleit 
Grundes, f. || Gilltigteit einer Mer 
ma, £. || Wejepestraft, ‚|| Madit, Wirt» 
„einer Gewohnheit, 1. || Rotziöt, f. | 
(ak von einem Richter einer Partei zugefiigte 
Unrecht (Jur.) || Feltung, £., Seltungswert, n. 
(ML) || Stärfe der Degentlinge nas 7 % 
fi qu |} @langichetter awifchen har = 28 


Gitter, m. | äftiger Sinfel, m. (sel 
armada, Sriegtbeer, n. 

toofinete Pops ip Entelgttaje 
- vital, Sebentfraft “a - 


= asimiladora, 
atractiva, Ainztebungätzuft \I= de cab; 
Wicrociraft (Mach) [| - centrifuga, Sl ¡EN 
Kraft [| centripeta, Strebetraft [| elástica, 
Epannfroft, Springlraft || - expansiva, 
Muedemunastraft || de inercia, bei 
vermögen, Beharnurgebermögen,n.j|= may: 

höbere &eimalt, überwiegende Maxht, Alien: 
Umftände, mpl.. Elementargewälten, pl., 
Elementarereiantfje, npl. || = medicatora, - 
medicatriz, Ocilfraft || motriz, Trießraft)] 
-naval, - marítima, Seentadht, Rrieggmacht 
zur Exe || = resistente, Wiberjtanbsfraft || - 
repulsiva, Abjtokungskaft |. retardante, 
Senmungstraft || = resnltante, Mirtelftaft, 
aus dem Sujommenwirlen mebrerer Kräfte 
fi; ergebende Krafttotrkung || = de torsión, 
Drehurgäfraft, Wiberftand, ben ein Körper 
dem Berdrehen entgegenfeht || - de tracción, 
Bugftaft | - de vapor, Dampftraft | A =, 
burdh angeftrengtes, umermäbetes Treiben, 
Üben einer Sade, n. | ä- de armas, mit 
Waffengetvalt || á - de hombre de bien, 
nad) Recht unb Dilligteit, wie es einem vedht- 
[dia ffenen Marne ¿text || & viva =, aus oler 
Sráfien, mit allem Nachdrud [16 - de ruegos, 
nad) vielem Bitten || de =, notwendig, note 
wenbigerineife || por =, de Paf =, ohne Aus 
und Bedt || Kolenterbue, unumgänglich 
notwendig || en — de, vermittelft, berm q] 
fraft, gemöh, aufolge | eg =, có Ut du 
uotwendia || hacer =, fih anftrengen poa 
drud machen || Übergessgen, Deneilen I 
gewaltigen (eine Parte), burdi ak 
Entfheibung Antag. zu Beichwerben geben || 
hacer » de ramos, aus ollen Kräften rubern 
ar) hacer = le velas, alle e Es 
egen Mar.) || de un regimiento, St 
Kovfzahl eines Megiments, 1. (Mi) | la — 
del ejército, ber Hauptteil bes Herce (MIL) || 
5, pl.Krlensmacit, Gecresma dt cines Glaated 
| Die zur Omiltigtcit eine re x. Eb 
orberlicen Hörmliteiten ] & 5, mit aller 
Gewalt || cobrar —s, Mräfte A y qe] 


pi A E mus de dai eine gend meter 


e 
E Riftemverteidl.. : y, 














tagen Beftrafung u n. 
„m. auf Suba: Breimaffe aus ges 
fiobenen Platanen, Hamswurgel umb anderen 
Arióten, f. 
fr} f. Sludit, f., Entfliehen, Y 
n. || Huftenb hodigrabiger Yebhaftig! 
tigfeit, Ste, Beidenfchaft, m. 
Beit || Vergängliteit, £, hjel der Dinge, 
im. [| auf, m. (Mus.) | Buge, £. (Mus.) en 
la - de la conversación, pd ap es 
















hecha, eilige Glue, 


Kopf | - de vapor, Dampfe 
Dampfausiteöinung, E | hacer =, 

(Jur.) | poner ER Hl a Ian il 
ponerse en meter 
RER ns fregung beingen, tn En» 

fugacided, f. os. Pur Lado 

foguda, f. CA f. (Mar.) x 

v. a, bertreiben (Würmer) (Mod.) | 

ao, fte ce he 

Ha Bo 2 fg N m, fu 


ad). Tlichenswert. 
, da, adj. poot. flüchtig 
, Optenjhmaly, m. 










'h.) 

fogítivo, va, flüchtig, fliebend, auf 
der Flucht begriffen, " entiloden (I vergi r 
va) borübergehend || ger Davonlaufe 

em bürdigebend (Pferd) | caballo =, m. 

as m. (Brerd) | andar =, fÓ 
Nüdhiten, auf der Eu en a 

rro m. piiótling, Sllichtiger, m. 

ento, m. der imegen Beeintrr 

ping Slam vom Berwal. * 


Färben, f. 

e 2 € ine Getviffe, die und die, 
Fräulein R.R. || - de ‚Ane Self =, 
zutana y die 11 ab die (mean Ion 


R.R. (wenn den Mi wu con 

5 man 'amen son 

Gen nina site nal, 
Gen! zutano y mengan: 

und der (enn vom A lei bie 


“lernen, en Fr Eee 
a ven dienendes y xn pee 
dense m.Bernfarbinera Ds 


a re 
1. @lang, Schtmme E 
ef o E 2. post. gläne 





rn, Ihimmernd. 

o, da, EN fétmmernd. 
folgor, immer, m. 

f fulgorglas, eN faternenträgeraztt Ei 
tulgoriz die fl bedeute 
fulgoro, m. cent > FA 
O a Co, 

eis 
falgurel, : ie Bi ae 

erez vn Strahlen 

ausmuähten Y lipen, Bitge (öleudern. 
#.Quftelettricitätsmeffung, 

£. 18.) Im. 18.) 
m. £uftelettricititómejfer, 
te, f. ee ten. 


foligineas, fpl. ru ar bend 
mel ide Hr "Somens 


pl. (de, 
. + Telófte Rubfchlät, f. Y 


fuetazo — fundar 





e ae tußartiger Bungenbeleg, m. 
, adj. rußlg, et 
e la si bee eg! (Binar, 


ame, 'Hormleas ds 


Un E 


ón, f. 
des Bamnfraßlä,n., Bert ¡Piróens 
> sl: Knall, m., Aufdligen || aeg 


Puma, de 2 von Di 


fnallend, Bl ale Be Boney Bi pj 
Pi vn 


E De ter, Donner 


sá gen. Der Be, 
simio "ie "lora tra | tobenb, 
Ei, 0 te, oo Pan ‚Anal, 
nf. 

Shriften 


Pa under rer te Don er man mglaubte, 
fie htche den BIG auf Die Neinde hera! 





inar, v. a. Big md Domer jahfeis 
dern |] nieberbonnern, micberjómettern, mit 
dem Bit erfihlagett |) einen Bannftrabt [chleits 
bern || Strafe verbängen (in peinlichen Ber» 
fasten) (Jur.) || einen Nichteripruch füllen 
ER einen richterlichen Befehl ergehen 
lafjen (Jur.) || mit geobem Gefchüp beichichen 


I =, Y. n. im Born toben, [hmäben, 
CET bormern, wetiern, fluchen || = can» 
suras, ben irdenbann vertünbigen. 

fulminsrio, ria, adj. Dlip- (Phys.) | 
piedra -a, f. Donnetteil, m. (Min.) 
falmina’to,m. fnalfjaures € u. (Chem, 
fulminatriz, mdj. f., legión =, f. Dorners 
‚atom unter Mark Hurel, E 
“fulmíneo, nea, adj. Elije, Donner 
co, ca, adj., ácido =, m. Lnalle 
fíiure, £. (Chem,) 
ninos, ra, adj. bliptragend, 
"so, Ba, adj. poet. Blipend, bono 


arde Braungta| 
a Er 


f. ie ie Ratter, 
el azbecdo de Me hai ba, ad). 
PR 


rothall Aer). 
fami da e = pena SUD 
börern. 
fulvicrirro, 








‚adj. totbrá 
pde adj. votó: 

fullear, y. a. im Spiel Alan pop 
aunern. el, 
tullerazo, , Er In 








fumzüa, £ Rau Tabat- 
m. audsimmer, n. || Labats. 


m. Ri Tabatra: , 
es, für anger (E 3 Kur = 
faments, to, ad. po Mn 
Tauchen, raudjen | vers 
puden Sen ing 1 - 4 manta de 
£ cdus. Stoß Raud des 


Rauders || eine voll topfte Pfeife. 
arinfaueres Salz, n. 


deriscosoidio 
Rn lee) 





Behandlung EN dampf» oder 


ma N Fe er e, e ro 


do Raudfah, Räuderfah,n 
fumbsto, m. Raudfangverbefierer, Ofen 
fomista, f. Ofenfepersican, f. — |fepec. m. 
fumisteria, f @eichäft eines Dienfepers, 
fumkto, m. Heiner Maud, m. In. 
fumivoro, ra, adj. raucverzehrenb, 

fumorola, f. Schwefe(hößi 





£ 


fumosidad, f. Räucerigkeit, £. || Dampf, 
[verbreitend. 


Dunft, m. 
fumo’so, sa, adj 
funambırlia, f. 

Punt, f. 
fonámbalo, m. 











u NL Berrihtung, f. || Umtbver: 
richtung, Hung || irenbengelog, 
Freuden. ser 8 . || Weierliäkeit, 
Defttieb", ef, Melltung, £- Schaus 





hleltö- 
Kurt. ji Sarg einer Safájine, m. || 
a. /Mil.) || mañana, señores, no 
„ morgen, feine Borjteilung (TA) || 
65, Lebentocrrió tungen ber tieriichen 
Befen, y. Isligltd). 
funcional, adj. aut bie Berri tungen bes 
funcio ar, v. a. Merriótimgen thun |] 
arbeiten, geben, im Wange fein (Majájine). 
funcionario, m. Beamter, m 
fancionomía, f. Kenntnis ber Merrid- 
tuugen des tesis Organismus, £. 
„in Ruda: Brel ans Mois, 





. f. l 
form, Kopftiffen 
| Sie fein ae {1 af Aus 
dación 
a, A Beundlegung 


lat T maten 

a ies + 
An ner 

dadamente, Fr nit meine mit 


. gewiß y 


| ee Hernt Srun 
nn Ls 6 Grundlage einer Be le 


des end m ‚die GP "Igakton ber gr 


fammenfiä: 
fanı ter, v. a. den rund zu einem 
Gebäude legen (Arch.) [| gründen, befeitigen, 


et. 
dariento, m. Grund, Grundbau, m., 
Brundlage qu Gebäude, 1. (Arch) | 
Grund, bfad, riff, m., Grunde 
lage, , L, einer Sade | 


L 
er 
Grund Ie 


der, v. a. gründen, den legen 
nen A einer Gtadt) || gründen, 
ten, lt den Einkünften begaben 


jtiften, mit 
(Rtofter, Sodjchule xc.) || behaupten, feitjegen 
ee] 


auf etwas 
ni aufltegen, cafe (m (uf 


368 


fundeadero, 1. bg: cumb, m. (Mar.) 
fundernte, m. gu 5. Bullas, m. Schmel 


gungémittel, m. 
fundería, f. heberet, Schmelzhfltte, Biche 
hütte, £., @tehhaud, m. I Stildgieberei (Mil) | 
Eeeitgiehnei ( 
fundrble, ad). (melhor. 
fundibulario, m. Schlenberer BL ben als 
ten Römern, m. mer, f. 
fundibnlo, m. Schleubernrafchine der alten 
fundición, Y. Gteñen, n. || Schmelzen, Ein- 
Inmelgen, n, || uß einer Bilbfäule, Ólode ıc., 
. | Sortiment Schriften, n. (Typ.) || Gtia» 
git, E. (Mil.) || Gtefbaus, n. || = acen- 
a, Blattelfeben, n. || Datteln, fpl. 
fundidorr, m. Bicher, Schinelger, Wich- 
meifter, m. | Stüdgießer, Gefchlipgie‘ sam 1 
ER (Bob, MN de letra, Sájri! tateher 
Im. 
‚dilario, m. Sähleuberer im.alten Rom, 
fundtr, v. a. in eine form gießen (Ranor 
nen, Stictugeln,&loden, Bifdjäuten, Qettern)|| 
fhmelzen, einfemelzen || fg. aänglich amare 
beiten |] aweierlet farben mifhen gut Wrpies 
Kung einer dritten (Mal.) || = de nuevo, Un: 
nichen, umfchmelsen |] -ge, \ehmelgen, gens 
achen. ben, m. 
fendo, m. &rundjtük, n., Grind und Vos 
fündulo, m; Bartgrınbel, 'Schmerle, f. (FJ 
„Aueh re, adj. ¡um Letdjendegúngris ges 
, Grabe, "Reichen, Erouer || traurig, Möge 
, biljter ale elfarbig (Tiere) || oración =, 


L Veicheie T. || juegos 8, 1. Leichen» 
bd. q 
funebrida-d, f. Traurigfett, A ine, 





Mäglidhe Sage, f., traurige Umftände, y] 

trouriges Merpiilemis einer Sade, n. 
funebro'so, sa, adj. dunlelfarbig (Tiere). 
funepéndulo, m. Benbel, Berpenditel, m 
funeral, adj. zum Leldjenbegóngnis gebós 

zig || die Toten betreffend || traurig, dilfter | d 


la -a, ai pfentten Baffen, als Zeichen 
Trauer (Mil.) [2eichenfeler, f 
funerales, mpl. Leichenbegängnis, 


n. | 
fanerario, ria, adj. Bepräbnig-, Zeichen: | | 
columna -&, f. Totenfäule, £. || sacrificios 
5, mpl, Totenopfer, npl. 
unlzeo, rea, adj. post. bilfter, traurig. 
funero, m. nädhfter Beidtragender bei den 
alten Römern, m. Imachen. 
AnnenlaT, v..a ttaurigmaden, unglittliche 
fune” sto, ta j. traurig, Möglich [| une 
sao, gl eek toi verderl 0d, ant, 





1. Pilstoralte, E. 
ble, adj., bienes -8, mpl. leibbare 
ober geliebene @llter, Dinge, die fido bird 
Gebrauch abnüßen oder verringern, umd burd) 
andere gleichtvertige erfegt werden fürmen ober 
müffer (4. B. Kor, Wein), npl., ant. en 
especie (Jur.) || bienes no —s, Wilter, Dinge, 
die mehrmaligen Gebrauch ober Derupung 41 
laffen und in Natura ¿urilfgegeben werden 
Bam B. Fre a Tiere po KR 
100, e, 0 =, 1, re, 
f. (Chem.) ar x 
cola, vd]. auf, in Shwärnmen lebend. 
Kepler ad). biläförmig (Bul.) 
1. Kilgfioff,m., Fungin,n. (Chem) 
. EHE mpl. Schtwammpolppen, 
mpl. 
fungino’so, Ba, adj. mit Pilsen bemadhfent. 
Ameiporo,m; a f 
fungi Bilaterale, f. 
fungireru, mpl. pilafteffende Súfer oder 
Miden, pl 
fungi a m. Echwamm, Bil, m. a, ll 
Schwamm, fleiichiger Auswuris, m. 
;goideo, dea, adj. pilyartig u, hu 





fungologista, ın. Pilgforfdher, m. ° [me 
fungón, m. fiarter Schnupfer oder Haber, 
osidad, f. Schiwammigteit £ |] 


Thmwanıniger Hustwuchs, m., fümanmiges 
Wewärdhs, n. (Puth.) || -es erustäceas, pl. 
Nhfemmelartige Pflanzengruppe, f. 

fungo sa, adj. pilgartig (Bol) || 
Twente (Med.} 

lo rme papilas -s, fpl. 

ee once Bunge, 
op! n.) 

fanlarioide, adj. drehiroosäßnlid, (Bot.) 

funiculado, da, adj. miteiner Rabellömur 
verfehen (Bot.) 

funiculer, adj. mit Geilen sujammenges 
fejit (Mech.) || ferrocarril =, m. Drabtfeils 
bahn, 1. (E. E.) | máquina =, 1. Stafhenzug, 


¡blema =, m 


fundeadero — futesa 
illinie, f. a 


ufpabe ber Be: 
curra E e 
tinte, Ketterlinte, f. ie 


funiculino, m. Edinur‘ 
fanículo, m. Nabelfönur, f. / Ya 
funifero, ra, adj. ftridtragend. 
funiforrme, adj. ftrangförmig, frteförmig, 
Ichnurförmig. 
orıne, adj. firidfbrmig (Bot, 
funiolla, f. Sartheu, Se straf, m. 
füruete m. anna acto ne ) 
'e ale, ja alle, (Mar) 
fura, cl ia ste. ; 
cerria, f. Wanzengeficht, n. (PA. 
furcariácea, f. Gareligwany, (BR), 
furcás, m. joc. Teufel, m., Meifter aller 
Sinfte umb ei iffenfcaften zum Berberhen der 
Seelen. hen) (An.) 
farcieular, öl. stweistnfig geformt (Snos 
furcifero adj. nabelfürmin gebaut 
furcilarbro, Dra, adj. Tpaltlippig. |(Ztere). 
furcipíleo, lea, adj. mit pabelfórmigen 
ar 500. 


cnlario, ria, adj. nabelförmi An) 
furculerio, m. Beseittenigen a 
furcırria, f. Wabelmetje, f. 
farda'na, f. Echlehborn, m, 
furente, adj. poet. Br zafend. 
fürfur, m. Schitmen, trodtne Sopf= 
baut (Palk.) tic tg 
eo, cea, adj. fchinnig /. JN 
furfurol, m. Siclendl, n. (Chem,) 
ón, m. Bodiwagen, Trollivagen, m. |} 
ps wagen (E. BJ 
Tia, 1. Wut, Maferel, £, Toben, n. || 
oben des ess o i ‚Kerenieatt, 
Heftigfeit, E | gru ‚te des (Fieber, 
Kampfes x N Mena js etioas ge» 
fchieht, n. | fam. böfes Weib, n., Hansdradıe 
m., ¡yurte, f. || Rame sweier römljchen Gefepe, 
m. | gemette Samtmufchel, 1. 
furiar), adj. poet. die fjuvien betreffend, 


heviens, 
bie Birmenden, 








furias, (pl. Furien, fpl., 
Rachepöttinen (Alefto, Megére, Tihiphone), 
funibundo, da, ad). wiltend, willig, rafend. 
fürico, ca, ad). , ley —a, f. furijches Beje 
furiente, adj. wiltend. [tu Nom, 
furiertsmo, m. fourierd Lebre, f., volle 
es Enitem Fjouriers, n. 
funierista, ın. Anhänger Foittiers, m. 
furiosidard, 1. imútiges Mebabren, Treiben, 
Morgeben, n. 
oso, sa, adj. rajend, wiltend, toll, 
unfinnig |) iíltend, tobend, tafend vor Sort, 
vor Ingrimm || geraltig, fchrecklich, äußere 
heftig (Srantbetrsanfall) | gebsumt (Rofje und 
m. in pe) || <a aria, f. Bravoure 
arie, f. (Mus.) 
fürlon, m- -Dierfipipe Gabeltutiáje, f. 
furnia, f. auf Suba: natlirlider Bojjera 
tilmpel, m. 
furntdo, da, ad). ftart, Handfefi. 
furo, ra, nd). tot(b, imbánbia (Tiere) | mtb, 
meat ungefeltig. 
m. beimtiches Kerbergen einer Sehe, 
a fih 1 berfelßen zu bemächtigen, n. |] hacer 
=, ctas verbergen, am ed fich heimlich arızıre 


eignen. 

Woferei, Tollgelt, But, f., 
rin, gro nm m. | Subt, De eterno 
£ || Wutausbrud, m., Wüten, Toben, n. 
(Pal) | = E wético, Dichterticier Wabnfina, 
m ‚ hd fter cs der Bepeipenun popn= 

lar, VollSiwut bear, 
Iii e 4 E 
m der Sigenterfpradhe: böfe, 
Are m. Cuartiermader, 
Mufterfchreiber, mm. (XL) || Hoffourier, Hofe 
merfallamtsfonrier, Butterfchreiber, 
Bahlmeifter im Löntglichent arftall, mn, 
furriela, f. fyrait des Öuartiermachers, f. 
furriera, f. Sdlokhauptmannfchaft, 1. 
furrieta, f. Sornausbrud), m. 
furtadamen te, furtivamente, adv. be» 
ftoblenerweije. 
edo, da, adj. verjtoblen, heimlich. 
farter el cwerpo, v. a. heimlich enta 
furtible, adj. ftehlbar. {mifchen. 
ee 3 heimlich, verftoblen. 
7 guruntel, f., Blutgejáwitr, 


[[ » 
tere sungen: 0 
noten, f. (Mus.) 
t, mit Reden bes 


ee 











fuscalbino, m. Binfelvogel, m. 
Fazeinola. Ja, la, ad]. cuen a 
fuscicórneo, nea, raunborn| 
fuscina, f. Fuschn, o. '. 
puegredo, „ braunf Pr 
;cipene, ad). braunflügelig. 
ea Sl tra, adj. rosita 
fuseito, m. Buseit, n, (Min.) 
Tüschve nie adj. braunbauchii 
fresco, ca, adj braun, Tears. 
fuscómano, na, adj. braunpfotig. 
fusé, m. Ri in ber Uhr, m. 
Eneas do, da, adj. gemedt, mit Wedten bes 


jet ( 
Mabibilidard f. Scmel; Barteit, Lo 
fusible, adi. [dymeljbar, leichtftäffig II 
ie y Lo Etein, ber in ber pe 


roto tnird, m. 
cifo'rme, adj. fpinbelfórmig. 

fúsil, adj. [dmelsbor. 

fast], m. Slinte, Solbatenflinte, Mustete, 
£, Mewebr, n. || - de aguja, Blindnadel 
woebr || = de chispa, ietwehr ee " 
= eléctrico, Bola] Ihe Blitole, £. (Phys) 

fusilábeos, mpl. Pauffpinnen, fpl. 

fusilador, m. Wüteri, ber Freude am 
Erichiehien hat, m 

silamiento, m. Eridießen eines Mernr= 

teilten, n., Töhng durch Bulver und Blei, f. 

fusilar, v. a. friegs rechtlich erfchießen (Mil) 

fusilezo, m. flintenfhuß, m. | Schuhe 
Ve ‚von einer Äylinte, f. 

fasileria, f. Menge linten,t.]Meingewehe» 

feuer, n. (Mil, || Mustetiere, mpl., mit Ins- 
teten beivaffnietes Fuhvolt ¿Mi ler 
neada, Rottenfeuer, Schnellfeuer ) 

fusilero, m. Mustetier, tele Sinien- 
J I — de montaña, Berg: 








fasiöı Bieben tn eine Form, n., Buß, 
bh , m., Schmelzen, Fllifigiverden, m. 
(Chem.) || fig. Mer[amelgunio, Partetveriómel» 


zung, 
\hmelpen (Chem.) 
fusionsrio, ría, 
Bericmelzen Geferdernd. 
fusionzrio, ın. Anhänger der Berjdhmels 
¿ung aweier Parteien, m. 
fusionismo, m. Etreben nad; Berfämel- 


. || entrar en =, ti luß gernien, 


«dj. verjcimelzend, das 


zung, nod Pusplcióneag, m. 
fusionfsta, adj. plufilde oder politifäe 
Berichinelzung befordernb, ermöglichen, une 
terftüigend. (Bot. 
fusipede, adj. mit fpinbelförmigem Stiel 
A fusfane, m. Beine birnförmige Anteile 
of, 
faslina, f. Scnelshätte, f. [| Schmelgofen, 
foso, m. !ede, Raute, f., 
abgefeptes, aufgelantetes Vieret, u. J) 
SOT, m. a Ae m. 
fusta, f. Reg jeieholy, Neistert, a. |) 
Neitpeitiche, f. \ Suticherpeitiche || Bardent, 
m. || Sufre, £., Heines griechliches Segeliift 
Tun Em SEEN, a. (Mar.) 
sel. partit, male einem 


A re Hy Tinktur 
int TREE ne corrección =, 
ei L Po ; Len da m. 


a o esa 
eagle, sd Culo dr) 4 


Behehtun, E] Gao! E 
, L , D. me, Lo. 
tan 

Salen, m! (aim) | Rombre de - 
Picar Bar, m. ll cosa de =, f. £ wichtige 

rad um Säcke ao, 
mann, m. = n. 

Kuttbalerierm cil fcuberer, m. 

o E pet cre a 
vetfhen, Täupen. 


Tentimeter er 
fusterc, Aakrans, m. er Ion salas 


futersa, f. vulg. Lapperet, Lappalie, f. 








N A felät, 
ER a plate, 


Grbärmii 


sul ein Au amt od ser 
BEE 
ner mondo 


ee des Pantida e 

gabecha, m. ber Sandlente, 

Fabecho, cla, sd). (Amunie a 
cho, m. einer, efelhafter, 
Kerl, m. Fename er 
in den Byrenden) 2. igname ber 
, m. |j Spantid mit franzde 

fen Broden, n. 

gabán, m. Gebrod, ın. || Regenmantel mit 


und Armen, m. me 
sabernza, f. , m. wilder Bofens 
gaber, m. ae ¡que m. 





em, n 
quere. Me m. 4 tu 


Aia, E teile 
e, e 

N- pad Se en 
Sen se d Wa e ee 
vebes, m. hufenen, 


borjäplicher en ei e cdrom I nad ni en 
x in einer Bednung || nadje 
täglih an einer. ertanften pa 


. 7 + Le 
"eabarrönı na. gabe € Be f 





Baflerfab auf fen, n. (Mar.) 
f. , La Mil. 
poa 1 Gilemir Rapf, m. (Mir) 
a Eo 
a Jafenn, er Br EEE 
Ig. Saft, 


E En. f. 


ie er Kt id, 7 auf E ba: 





tudlerzimmer, 
lritens 
NRaturaliens 


zimmer,  Gebeimaimmer, 


Gekpäftszimmer, icbeitögtmmer, 
Jinomer, an: Il, Sunftzimmer, 
Sammlung, Kunftiammlung, Müngs 

tl das Kabinet, die Be gierung, 

foweit fie bie auswärtige Politik Befimmtei [N 
Rabtnetsfigung unter des Monarchen, 
£ || der pri terrat, Staatsrat || das Minis 
Kerium, die Mitgl ieder bey e pd DI a Eat 


jimener einer Frau || = 
pida £L, pia ne Be. 


Sabfneiäfrage felien (Parlı) re Sade 
ri 
RN red dle ee Int hat. 

Fr P: In ue ofslanjós Art. f. 


A ón, m Es m. ner leo 


en Betania minga 
«Pbriela, £ ae um Bortige 
Bent. (54) 


pi ma 
irn, aia epa, 








fütil — gala 
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I&aft ann mit einer Anmwartfchaft 
ate en 


u BT a) 
o, Loto, za ad. Sua dutimftigl de =, 


G. 


e de bolsa, Springbod, Bruntbod | = con 
Cuernos o ios Springgemfe,f. 
gacı 1. Seltung, £, Beitungsblatt, n. 
fig. Rewigleitenbringer, Reuigteitenfammier, 
m. || estar ya para ir á vender -a, fig. 
nabezu erblinben. [trägerin, f. 
gacetera, f. Seitungsfrau, SZeitunges 
gacetero, m. Beitungejäreiber, m. [| 
Beitungsverfäufer, Beitingsträger, m. || Og. 
Reuigteitsfrämer, m. 
gacetilla, f. Kleine Beitung, 1. 
gacetista, m. eifriger Beitungslefer, m. |} 
jettungsicreiber, m. |] Neuigleitsfreund, 
eniglcitsfeámer, m. || - que recibe un 
pénique por cada línea, eilenjäger, m. 
gací, m. neubetebrier Ehrift, Neophit, m. 
gací, adj. auf einen neubelehrten Cbri 
bezüglich. [daner, 
gwcia, f. Blaubenöfrieg ber Mohamı 
gaciparz, m. Balıne in Neubollanb, f. 
gwcha, f. Mars auf den königlichen Balees 
ven, 1. (Mar.) 
gachapezo, m. Puff, Stof, m. 
gachas, fpl. Bret, Gonigbret, m. || llffiger 
















Zeig, m. || fam. jebes Sofjelo A a 
allen vieren! [| ¡ánimo & las =! frifh auf 
feifch ana Wert ! Tuftig | Immer su! | hacerse 


unas -‚aud Barteilichteit [hlieklich nachgeben, 

gacheta, f. Minghalter, Shhliehhafen, m., 
Ningtappe, Bußaltung am Schloffe, f. | Bore 
viótung zur Verhinderung des Sebrauches 
einer Falle, f. || in Murcia: leifter, m. 

gwcho, cha, adj. gebeugt, gebüdt, nieber« 
tmärts gebeugt || dert Stopf yu tief, gu ehe mod) 
Iunen schoen e on Pferden) ant. 
lespapado || sombrero =, ın. Schlapphut, 
Salabrejer, m. || toro Li m. La mit na 
unten Immter 

. rt, niet, Hübid, 

nett, 


verpogene, verwößntes Kind, 
1% En ii AT ei a 
ah 

eines einen. A 
an de vn. ones, Be 


verzärteln. £ fan E 
gachonena, aa et. E EA [s 
1. Schön jererei, e: 


jumbo, m. holy 
ve 1 ae Be fte, woraus Trintidjalen 
und Heine get lgt £ 
en Bunde, der fig in 
Fa der ade der Spanifd- 


ad). qu Rabig la ij aus 
pl. die Samitie der ae: 


Pa ti 


des Se 


£. Armbruf 
1% 1 Sl im Billa: See 
Ídweren Stößen) || an lets 
. (Mar) Y pl. Brillenarme, 


94 er ey. ul den Brallen ober einem 
ober 

ET en Ha f JN 

Eafeded. T Hans, Steifigkeit, Bue | 


Sr hung der Rerven an Händen und 
han) IN Tjuppiger, räudiger Aus« 





futuro, m. Butunft, zufünftige Belt, £ Ml 


exacto, Borzukunft, mos, vor 4 
andern zu ee pe lung (Gr.) Y 
-8 con! tes, mpl. entfernte o 
Udhteit, £., , die geigehen und au 

Hr gehen das Sufillige, Mög 


GAgUeTA, f. Stottern, n. P 
ta, f. Bahnit, Zintipinell, m. (Mín.) 

gaicano, m. Köberfiid, m 

geinn, m. Harpum 

gaita, f. Dubelfarf, Satpfeife, f. 

Erfpfeifenregifter der Orgel 
£. || Xeier des Letermarr 
. || biirees, mageres Y 6 
faro. Kopf, Hals, m. || = “gallega, D 
f., Dubeljod mit brel Stimmern [| ein [pant- 
fcher_ Tan || = zamorana, f. lamen. 
n., Dubellat mit ¿et Stimmern [| alegrı 
como una =, munter wie ein Mogel anf Te 
Bueig || estar de -, Úuftig, fróblió, auf 
jeräumt fein || salir con una -, mit einem 




























Unliegen iden || templar la -, 
jemanbes bejänftigen || ¡Andese la — 
or el lugar! was liegt mir au dem, was bas 


vlt fagt! | andar 
bienftfertig, allyu to 
Schmeichelelen maden. 
gaiterr, v. n. den Dubelfad fpielen 
gaiter, m. glängend weiber Stein aus bei 
umgegenß non MAlgeciras, welder berfalft 
eine Pnetbare, in ¿mel Etunben fteimbart 
werbende Maffe bilbet, m. 
gaiteria, f. Harlefinsjade, f., Anzug von 
grellen, buntidedigen farben, m. || Ag. Bier 
rerei, £. | erfiknftelte gBinfährigteit, Y. 
gaitero, ra, adj. lebhaft, ind Muge fallend 
(wie ciñe grelle Farbe) || fid) fite fein Alter qu 
bunt Kletbend. 


plando =8, algu 
fibra felt, auniel 












galtero, m. E 
Seiermant, an 
pafjend 

gaje, 6 2 
foldung, f. hbepfand, n , dein 
man aufbebt, pu Neichen man ben 
Kampf annimmt | -8, pl. k 





Nebeneinnahmen bei eim em $ 
del empleo, Unbequen 
eines Wintes, fpl. 
gajiento, adi. 
gajo, m. 
len, Hm m 


Ban gen berieben (An.} 
mit Sóppdjen oder An- 
abgetrennter Baumaft, m. || 
, Welnteaube, te. auge 


u de 


gu nt Graatsfeibun, ee 

iertietb, Jeftflcid, n., Ang, m. 

taat, qua, en anta ni An ve an 
artiges a, antun, 
keit, ae paid ip al) = 
man org m. 
a dL Bor m sas 


gie etnes Ortes |] das 1... Goffelt, n. || = 
pcia 


e e (Blume) día de 
dem man n einer firh- 
Ügen te Staatäfleider trägt, m. N 
terna getleidet || cantar 

. » E u a. Er 
ic einer men, 
u. > a tun || = del sambe- 
Eh y Sqanoe rügmen ll llevarse 
pl ke ninel nung Fein Il UE 
ftaats- 
ab hice. een in sitos pedo 7 Al 

an |] m hermosa es la 

hübiches o ñ die 


SE Ia Pus, m. | rompe 
24 
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Galasd — galiciano 





Galaxd, m. Gtfead, 
f. Galacien. 
‚m. milófoures Sala, n.(Chem.) 
alectin, L A ume, 
2 Vilensfehet jung, Le 
( a (Path, 


Mildverhaltum; 
e ealachagur ps a Mh 


1 


eier 


fe 
Mi |, 
diarrea, ng 
endo, da, E milójart 


|. von mula Tebenb, 
re Entzündung ber Milde 
a 1. (Path.) 
ra, ad). milhführend, wild 


Teiterth (Am.) || iligrerinehrenb (Med) 
m. Hinjtlide A . 


ro, 

enlactoprafia, 1 alg sejorcibuna, 14 

mipacoloría, f. Wohanblimg liber bie 

Enlactólogo, u. Mitdarit, m. 

¡ESA m. a: m. 
hir, 


L 
pr wsia, galactopsia, f EAN 
Balnctöpoto, tarad]. gurMildtur gehörig. 

galactopoye da, f. Milhbereitung, f, 
eg ca, adj. milhbereitend, 
falactorre" m. freiwilliger Musfluß der 
mil Fr ftarfe , trono vermehrte 
mil cbjenbcriaa, f., ant. nosís. 
(Path.) Mm Stórper, f. 
'sa, galactosis, f. Ag 
gal tibsia, f. ER ans s 

er, oder zu langer jabgal 

NY hi ' 


galacturía, f. Miléjornen, n. (Path.) 
, En, ad]. vor Milch lebenb.. 
arte, ın. geivanbter Dieb, m. || auf 
Suda: Ballet m. (Mar.) || -8, pl. Safts 
träger, mpl. [| Häfcher, &erichtsboten, mpl. 
+ vr. a. falfatern (Mar.) 
afritanifóer Rachtaffe, m. 
ls, om, aci, 


rem A ER gebupt | 


Er 





artig, nee, ll olant || gefi naval 
tert ftatilich, HUDIH [| gutgebaut, bon 
a besgeftatt. 


|, I. Liebhaber, Buhler, Berliebter, 
alan, m. || gegen frauen guvortommender 
galante Mana | Siebhaber (Th.) ¡primer 
do =, erfter, zweiter Llebbaber (Th.) || 

e carácter, Charakterlichbaber (Th.) || = 

de noche, Nad)thammnerjtrand, 1. 

galena, €. Schiteblume, f. jartig. 

galanamente, adv. ftnatsmäßig || ¿lerti 
Entancete, Gungfernticót, Pubmorr, ı., 

ai DE n. y eiöhaberrell, L. (Th) 
'nga, f. Galgant, m. (PA) || Balgants 


miel SA 
galo a, adj. peiatig, nefhmarkvolt || 
biibjd, ar leblic, aterlich, nett || finm= 
reich, ivipig, Kinftlich ansgebacht || geiitreid), 
flug, berebt, geichieft || hacer cuentas -as, 
fich glängende, aber ungegrindete Hoffttungen 
voripiegeln. ad). 160 ig, Bir, feta | 
lante, ón, artig, ), fein 
e aufmerkfam gegen Damen [| freigebig, 
grofmi Bio: 
alanteador, m. Gúlan, Slebhaber, der 
ió im die Bunft einer Frau bewirbt, m. 
galanteadora, f. Licóhaberin, Geliebte, £. 
galantegr, y. a. um bie Gunft einer Sram 
werben, einer Dame ben Sof maden || aufs 
papa I 6g. fid) jemand günftig an frimmen 
n, um jemands Qt bublen, 
anteo, m. Sofmaden, n. || Diebe“ 
handel, m., Kiebeseinverftänbniß, n. 
galanterí £. ehrerbietige Höftichteit und 
ten it gegen Damen, £. || Artig 
cir, feine Vebensatt, f., angenehmes, wohl» 
gefälfiges Betragen, n. [| guter Anftand, m. || 
ei teit, Mettiglelt, || Breigebigtrit, 
nel; vennilgigtelt, 
galantina, L Säneesibeten, n. (Pfl.) 
falantena, € parlamentarifche Höflidhe 


keit, 1. 

galanura, f. Sómud, Bierat, 
m., Verzierung, I Pub, ım., pupmibiges, 

gepu ‚ted Ausfehen, n. 
ago, in. Schildkröte, f. || estos 
ar eno e, m. || Bogengeritft, nm. f. | 
Ayer tenbinde, vieredige Binde, f. Chir.) 
jelgefhwulft ber Pferde, Y. | emglifcher 
El a. |) elferne Breffe, f. || rundliches, 
abgeblattetes Std Robtupfer, m. || Schilde 
dad), Eturmbad ber alten Mómet, n. || Dods 
gor Angáblod. Di. (Mar. || Roter eines Bootes, 
1, (Mar.) || Ballaftgan3. Y. (Mar.) [| üg. boga 











after, verfämipter, heimtiltiicher Menf 
|| tener ade oönchas qua ann bike 
SE Te 
era, tenteló), m.. 
Eo Goofb, n., Leithols ber Eeiler, 


Y. a. geivin: 
Endara do dad ‚Hlumensafgetätufig, 
lardön, m. Bohn, m., Mets 
ung, f., balon qn eleifiete Dienfte 
36. enmlejene Moblthaten || Pinta, n. 
lonadorr, m. Bergelter, Delohner, un. 
‚gulardonzr, Y. a. lohnen, belohnen, bere 
gelten. 

n,m. Reómung mit boppelter, breie 
fadjer, Dre deal Sarita 
(mie von Setreibeföcnern tn betreff ber Felder 
des Edjadbretts) f. || salir al =, auf bem 
@efichte yu lejen fein. a 

so, m. amerifonifche Liane, f. (PA) 

gälatas, mpl. bie Malater, a 

galatite, f. Milóftcin, m. 

gálato, ta, ud). aus Galata. 

galaverdo, m. langer, jhträchtiger, trás 
ger, Dreh iy e. 


m. Gala; 
[re he a PaRa 1. (Astr.) 
galaxia, f. Galaria, f. (PA) 
galexio, m. Hanzbedt, m. (1) 
galbena, f. Eoulbeit, Trögbeit, Mrbeitd« 
en, f. air sere, € 


galbana do, da, ad). bon ber farbe bes 
Deutterharzes, larbeitsichen. 
abans, adj. träge, faul, fhlaff, 
galbanifera, I. Mutterhargpflange, T., 
Saibaneppic, m. [Galbare (Bal) 
[banifero I. gofbantragend, 
Elibano m Mutterfacikrait, m | Gelber 
num, Mutterhary, n. || Mare. mit leeren 
Serforedungen abfpeifen. fießgeniadenb, 


galbano'so, sa, adj. galbanhaltig [| fam. 
la, f. Grudtiapten, m. (Bot.) || ys 
reich el ypreffeingapfen, na, 
gl m. angeborene Selbfuht, £ 
(Path.) || Wolhnagel, m. | Öyprefjengapfen, m. 
( ón, m. Musgudt auf einer Galeere, m. 
far.) 
galdreci to, En galdreckto, galdroruerlo, 
me A Be ie $ Mode, m. 
m. MÜbersieher sal eibriläer 
aldroı m, Steterreep, n. Ue 
dro pe, Kreijel, Hohlkreifel, m. 
an £. alte Pidelhaube, f. 
cantropía, 1. Geiteftärung, nobel ber 
Kranke eine Sape qu fein glaubt, h.} 
galento, ta, adj. sum voraus abiochtend 
(Borrede cines Buches), 
Erre Fr Walcafíe, £. ar! [ten 
. Geiörnute, pelear, 
u beimförm Fan 
einer Zäuterofent iz Metalle, 


ena, f. Blelgtanz, m., Zöpferers, n. 
"len 2 lachte ys ep a 
CIA m. || = de cobre, pera 
HEM 14 |] = falsa, Sinfótende, 1. 
mico, ca, adj. gafenifch (Med.) |] 
médico =, m, Wrzt von bee galenifchen 
Eau, m. || remedios —s, mpl. Sriiutere 
exgneten, fpl. 
galeniemo, m. Balentémuó, m., Dehre 
des Walen (Med. || galenifihe Schule, E. (Med.) 
prats, m. Anhänger des se 0 
[( Mar. 
alos. Tetchter, fejwader Win 
£gáleo, m. Yundahai, m. | meca, 
galeo'do, wm. Afterfpinne,‘ eh pa, £ 
aleón, m. @alione, f. (Mar.) || —es, pl. 
Eilberihife, npl., Negifterfehiffe der fpanie 
[den Eilberflotte, 
galeoncillo, m. Meine Galione, f. (Mar,) 
galeonista, m. Galtonift, m., Groß 
händler, der feine Waren auf &nlionen bezieht, 
galeopitecianos, mpl. ijlatterfaen, mpl. 
Falsopítaco, m. fliegender Mati, m. 
galeo’psis, f. Hohlzahıt, m., Sanfneffel, f. 
galeorrino, m. |) aman iger Haifijch, m, 
galeota, f. Gollote, f. (Mar.) (| Marker, 
meter der Quilen, m. (Mar.) |] Fediteiderhje, 


, Kanıpfbähneen, n 

tas, mpl. im cta A 
ee 
m. 


‚ter Lafiiwagen, 
wa a. m. icher Mei 
N Arch Il 

sul eines ndo 
faates, £ ll Tan, e 


Hobel, Wügeßobel, m, IA 


rd 





Ber 
u in ee ei [1 nn 
1. Heine Walcere, m. |) "deiner 


inge Relfervagen, ma 
Me Sr Seat, 0 (Typ 


al mo m. Gateerenfoat, mm. | Gas 
jol 
Tecrentte! Far m. = 


(Ar) 
ee pool pe ESTA an 
ee 


pt, Wales, 

galete, m. 1 HA m., pa, 2. 

dee 
m. 

Pr E La mt 


f. Bindhúndin, f. | Miábltein in 
ai Ki, 2. \ ¡LE y fie arme Bei, m. |] 
alatrápe, £. || freu; 
bundenes Schuhbe band de gs Tan 
{perte, ta, f. || von der Häße 
drid er one Sa | 
räßenrtiger dlusjchlag am Dale, m. (Path) 
Ratt, Yintertatt, N. Mar.) = de Lucas, 
der in bringenber Not ah im Std) läßt. 
1. Winbblattern der Indianer, 
fpl. th.) [| Teeröl, womit bie Aber 
ei fe Úlext, n. 
na, f. Sideverófe, E. 
> sindáund, m. || vender el < 4 
ai, jemanbera cien Betrug fpiclen |] 
el que nos vendió el =, ber Bernußte (von 
[menor der wegen Fer jercien belammnt 
ft) || ¡chale un =! geben Ste bad muc vers 
Loren! || no lo alcanzan =s, er ifl edit esto 
fernter, ges von = 
galgueño, ña, adj. winbhundertig | ihnen, 
role ein Beinbhiind, 


een, EN Pra 





dai, Armt info 
Bertehung De Denen, m en 
A Welten Das baute ranfrei, 
or di patea, 


ein Sara arbeiten Mar.) ne ble lime 


im gara Rippenwerkes eines Schifiet 
id "Mar. 
im großen aufreifier vn ación € 4 A 


Wuslader einer Gabarre, m. (Mar. 
f l ue date mr 





lira) | en rter, m., Mall, n., ehe, 
Se 2. Ola, Y Ticas in 
Peneriid) (Path, 
ent 
ni 
ea a , Me 
alleine en . and Galigien in Öfter« 
Gus Galleten in Span 
sd m. NER |, m0. 1] 
Galicter aus 
et 
Digitized by 008 
O 


Peglanbruäem. wenn der Hahn Präßt, 


. Gallicismms, m., franzde 





in alten en lien Aa 
Sr la cc 
a tr rl 


m. berworrenes Gefciwäg, 
Sanbermelid), n., Ku an m. 
galináceo, . Bllfmerartig. 
lmapeño m. Eruthabn, m. [märter, m. 
galinerio, 1. im alten Mom: Hühner 
galinfvoro, ra, adj. hüßmerfrefjend. [(F.) 
5, mpl. Etelgenläufer, mpl 
galinarotas, mpl. Gallinjetten, npl., 
blánfe, deren Weibchen noch Befruchtung 
das Unfehen von Bilomengallen haben. |fpl. 
galínulas, fpi. Mobrólióner, npl., Rallen, 
m. Sabfraut, n. || Benediktrourzel, 
L, ur, f., Safenauge, n. (PA) hi 
Vicgs Bieben Brin Betfcod, n. (Ffl.) 
galioca, f. üüllsapfen, m., burc Bere 
a tl 0 elite KRäpdhens 


ee ias grabo 
pr aaa Salome be. 
galiparitsta, Ges Ey mi = f n 


ers! 
, Seit x. E 
L (Bar). ) 








Hi 


Bu 
E 
Bi 


Au 
Br, 
RE 
: 
les 


a 


Ä 


[befafy, m, 
galoneadura,/.. galonea do, m. Treffens 
ve 8. mit Zeefjen bejehen | se 

Anis Zreffen beöängen. Bortenfabrit, £, 
galonería, f. Ertfenhanct, Seno, 
lomera, =. refjentuirter, Siperioirter, 
Salom 4 

imp, m: dis, Rutfájer, m. (E 








m. Galopp, m., Schnellauf 
. Ag. Haft, Elle, 
8. £. II Topp der Bramitengen, m. 
Im geben ei á ge 
y Al, 
a 86. eilig, Baftig, in Windeteite | 
Pal - largo % die . 














gelopexdo . en: über 
Kopf ide Es irte 


galopexdo, m. Traft "rige, f., Hagel 


galopeador, m. Setenpriie, 
Taldenubr, BL: de ae er 


Pe llo, m. fleiner, A epi 
unge, m. 

lopin, m. Soufburióe, Austä: 
Tau Sl ‚m. 
lee 
lese 


ee ml Ú al ir er, 
nur auf fid) bebachter Gehen €" 





Ö fen, 
galopinada, f. P 
Kae. ‚m. magereß Font budn.n. 
euforia, m. 2. db uni 
Huesa om Univerfitäten, m. 
galopsis, f. Taubenefiel, f. 


in 





gwlo-romrno, n. dh. 
galote, Extra fmpl. 
Ba: visigodos, m joten, 


galpita, f. magere, trante Senne, 
PS alla ba, £. ameritanijche Eidedfe, 1. 
alvän, m., no lo entender& =, da 
oc ac ug A "y ) 
galvı (CO, CA, md vam Phys., 
‚alvani'smo, m Dane, m., 
rübritngselektrieität, f. (] 
vanizaciön, f tien Nübers 
o: bes en E Teanifieren. 
vanizadorr, 01 al jeren! 
vanizar, Y. a al 
fen Überziitten, 14. 
Rai, 


E CA ‚parat 


ae elettromagnel 


mmögnerlamuB, Seiten 9, an, Gulden su 
po Yluibums in nem 
loanometer, m. 


jung Ne galdanis 
A Ye [Galvanoptaft, £. 
Elranoplledas End || 


Galva: 2 
enlvangscopo,m. Gal rd .(Phys.) 
vez, m., =: h bien 
no es hoy, morgen, morgen, re nicht 


ES at Sale de er 
m. 
esla e at nuez de especia 


. bo tet 
er Eta: . 
E Dapnentie en, m., Befru 
Aungspumtt im Dun] iS 
vn jm) 

mi dem | Sole. gai, Bon Br 
ari 
£. (Typ, elotes Broßt, m. (Mar.) tie 
etwas mit Würde, mit 
Anmut thun | ein 
anmutig qu 


dates "eines 


Dn. 

allardete, m. Wimpel, m. (Mar) | 
Sehnen zur Ser der Mauktiere, n. 

gallardetón, m. Stander, m. Mar, 

gallardia, f. Anmut, Wrazie, Zierticgkeit, 
£. | wilrbevoller Unftend, m. || Wut, m. || 
Kraft, Entfchloffenbeit, 1. ll ijcrigebl tet, 
Grofmut, f. ye Scarffinn, m. || tiefe dt 
£. || Lebbaftiglcit des Weiftes, f. 

gallerdo, da, ad). ftattlich, toblgebildet, 
gutauéjehend [| vol Unftand, Anmut und 
Wragie || groß, vortrefflich, amdgezcióimet, vor 
sllglió || Iráftig, mutig, tapfer |] freigebig, 
geoßmältig || heitig, ftarf (Sturm). 

gallareta, f. Slafferente, f. 

gallarón, m. Mohrdommel, f. 

gallarwza, f. Negenmantel mit SHappe, m. a. 
gente de =, I. Laubvoll, n., Bauern, m 

exrr, v.a. die 


zum ih ee die Bruft werfen, 














fer, Belo 
fade 
iger, 
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gallegeda, f. E galtcif Erdarbel« 
ter außer a eich Sitte, f. | 
galichihe Bedensart, f. ame eier 
auf dem Theater ), TA. 
Mufil zu diejem Tanz. an aná dec R 
al e le 
Sr: we: 
Dubelfad mit drei e 


buscar la 
fuchen. 


FETO ‚m en li ne 

len, m. ja jalici 

£ [tn ap. Sind. w- 
» ), m. Bali 


der, m. 

gallero, m. fefier, mutiger Angriff auf den 
Stier ohne Mantel, m., ant, recorte [Timer ) || 
das Treten der Henne bird) den Hahn. 

gallera, 1. auf den Philippinen: Webitube 
für die Qabnentámpfe, n. 

gallerin, m. Binner, m. 

galleta, f. feine Pupferne Weintanme, £. |] 
nRapfichüffel der Matrofen, f. (Mar.) | Shift 
jmiebad, m. (Mar, ) 

gallete, beber & =, aus einem ruge 
trinten, ohne benjelben an den Mind zu fegen, 
fid) elngieben. 





ıverm der Hahn 


pe m. Sanbpfelfer, m. (P.) 
allilio, m. Bäpfen tm Gais, n. (Am) |) 
levantar el =, fig. fehe laut (prechen. 
gallina, f. henne, f., Guón, n. (| vergagter, 
felgbergiger Menjch, Safe, m. || bet ¿um Lobe 
des Wromoventen, Doktoranden uder fandis 
baten auf Umiverfitäten auftretende giweite 
Heiner || - de agua, Wafferhuhn, n. || = ar- 
mada, gelpidtes Wiener Badhubn [| x lega, 
Schnepfe, f. || Mlindefubipiel, n di 
nea, Kulekuthuhn || - de Jaral E 
(4.) | = morisca, - pintada, Perihubn 
muenta, - fría, 3 Benin? de ri, 
pícifer, m. (Y) || = sorda, Kradiuogel m. || 















\ esto a 
mer mide auf (wenn jemand 
oder Geld fallen täßt) Ingle nole 


le Hührer Imerdent 


a lefen bie Hi 

Mein verfchüttet 
comerán el pan las —- 
ibm das Brot nicht wegfrefjen, d. h. er wird 
fpät im Nachtlager pe e ll eso será 
cuando meen las -s, das wird gefdhehen, 
weit die Hühner piffen, d.h. das totrb fehr 
nöglich jetn. 








fyvierig, wenn nicht 
gallináceas, fpl. 
gallináceo, ce 
gallináceo, m. 
gallina’so, m. 












gallina'zo, m. bra 
gallinería, f. QU 

mar, m. || ea! 
.. Hafenmut, m 
est, ra, aa ul 
gallinero, m. Qilbnerbánbler, n 

I, m. || Púbrertoró, m. || 





fa 
Schiffen, m. (Mar.) || Sühnergeier, Hüb- 
merweibe, zn. || Ort, wo viele frauen pens 
2. (Ta) I 
Dd, n m7 alborotar el >, toben, 
bonnern, wetterit, poltern. 

gallineta, f. Bafjerhußit, m. || - coni- 
cienta, Widbubr | - ciega grande, f. 
T opbelfdhnepfe, Mirterfcönepfe, große Sumpfe 








En, 

„ welides 

q lan Er efe Ej mn 
Indian € Truthahn. 





gallipuente, m. Sn m. Sgnerseide, 
ön, m., Sr Bünde, 
E. Sahn Im Ros, ler, e Snes 
log > von verliebter Qe 
lu m gar, Bomeamber, gee A Sam 
orfe, m. | = rey, A 
sort Mes m. 


Sonnen- 


sn Bid, E Bien len Seno m. 
ze 


372 








¡itm Dob des Promoventen, Doktoranden ober 
Kandidaten auftretende eríte Mebner (der siveite 
heit gallina) |] 6g. Faktotum, n., ber in einem 
Haufe alles gilt, alles vermag | ein Karten» 
fiel |] Sortboje ber Silher, m. || fig. far, 
Énteffer, m., faljer Ton ber Stimme || - 
ciclán, Halbtapauır, m. || - de bosune, — 

montés, - allvestre, Huerbahn |j de jaral, 
Mirthabr, KHeidehahn, Monshabn, Bremibabr, 
Edilbbagn, Laubhabn, © 
Auerbahn (7. muelas de 










Menjdj, m. ff ojo de -, m. merauge, D. y 
ata de =, f. coli f., binterliftiger Un 
Mean, m. | - muerto, m. fam. 


AITOZ 

großes Gaftmaßl, n. Tai canto del =, bein 
Morgengrauen || correr =, nadtidiodrmen, 
pez bem Haufe jchlafen || ir á escucha =, 
aufmerffam zubören, genau aufhorden || le- 
vantar el -, laut, ‚Herr veden || tener 
mucho ola, mi AOS: 
eingebildet fi ot 8 
cantaría 5 
ibnen anders gi 























gallofa, f. Gauinerleden, 
ftroihen, n. || Heine Erzählung, 
5. |) Gebetaitgeiger für d 
£ || das einem Bettle 


Euppentrart, Brüngeug uppe umd Sala. 












n. (| ehemals, Stildijen Brot, dad man den 
aus frankreich; nad Jatob won. Somyo= 
fiella Wal Il 











& la -, ie 
Lanbtreidn a =, cin 
Schmarof nerleben führen. 
gallofear, y n Stromerleben, Qui 
gallofero m. Stromer, Lanbfi 
gallofo, fa, gallofero, ra, 
ftreicherifch. 
gallogina, f. Senne, bie wie ein Hab 
gallón, ın. ausgeftohenes Rafenftüd, n. || 
Kranggefimä an der bortidhen Säule, n./Arch-)|| 
Epant, Baudftile, Srummbolz, n. (Mar.) 


gallonada, f. Rajenvand, f. 
allırdo, m. Meerfau, f. (F.) 
gallundero, ra, adj. zum Haufenfan, 
bbrig (eh) 
af Darrtier, n., 







anze aus 

amanda, f. "nilde Saftamic aus der Dane 
phinee, 1. fas der Dauphinee, m. 
nn 





paco. m. Kenner der Saiten. 
ah m. > ee =, halber Ehrung: 


En [Bemeteaue, manage Ha) 


eiitaude, f. (PA, 
elftaul ad 


Bein, Dbe 
do) real Ir a ss 
0) 






jehen! Kop| ! auß dem II -8, pl. 


asabrdo, Ep bogen (Mägel bei 
ebogen Im 
eflsiagen) (Mar.) ER 
Frag „eine En NE 
[chößl A m., langer 
magerer Kerl sine Kraft und Sal e 


tamb unter Dem fer, as 
gambeta, f. ng im , m. 
entras des Ea N Biererei a 


1-2 Beta a L 
e 
cfr 18 bn Bencina na je mal ee 


rünge, 
ee Kreusfprlnge, 


gambis, Be A 


Mio»... 


















gembo, gamboj, gambuj, gambujo, 
Ffieine shnderuuähe, E bi 
"anbot. a Dui: tie, f. 
gambotas, fpl. @illu ‚Bil 
Enice, upl., Gillingsitilpen, 
(Mar. ) || Drempel, Tre L, 
gambox, gambuj, gambı 
m. Maste, Yarve, f. 
gambue sa, f. auf den fanartjhen Ya 
gambusinos, mpl, in Mezito: Boldfucer, 
@olbgräber, Goldinäfher, mpl. 
gamela, f. Traglorb, ın 
gamelión, m. poet, Hochpeitsgebicht, n. 
gamelo, m. Kopalvabalj 
gamella, f. God), Sumt für Défen, n. 
Trog, yrebtrog. Ñ || Solbatenfchüffe 
Datrofenichüfte Mar.) || traer & 
uno ä la -, jemand iu etmas nötigen. 
gamelleja, gamellica, f. Heiner Trog, m, 
ramellón, mm. „großer Trog, m. || eltern» 
Eufe, f. [| Meine Sigel 
gametria, f. 
verjepung ctm 
game zno, b, 
gamicórneo, nen, adj mil 
gen Yilhlhörnern. 
gamillón, m. Kelterkufe, I 
gamino, m. ftropf ber Sihafe, mn. 
gamito, m. fie 
gamma, f bas griedhiiche 
amo, m, Dambirfh, haufels 
haufler, m. (| Argelbafen, m, || Hg. 
mw. || -s de América, pl. ame» 
bhánte, tol (Ba) 













damipießartte 



















term (Bot,) noten Bot) 
gamogastzo, bir adj bErual 


ar. a, £ bacano des 





gamosepalia, f. jung ber 
selönttiern Day al nalen mein (Bat) 
I 1 Eamiligerberet £ Y let 
D. 


gamucero, m. Gimijógerber, m. 
gam L Gene, f. 
e AA pgs fe, £ || gen von 


cds. gembartig, 
amustiat' ano (Min, 
» mot (Min, 
ee anfang, 
Eu een Balmfäden, woraus 
mpl. 
pal fl Pens 2, Team glehed! n. 


zado, pel: pemblarien 
Sn ich gerben. 
asta a > u re 
na, f. Bere langen, 
, £.. Wille, 





fren, n. || 

Shan Ada £. | Ebtuft, £ | Selinöfeie! ie! 
auftand, m. >. de buena { gern de mala -, 
ungern || de Hr einig dar Fir Luft un a 


etwas maden | 


[terin, f. 
MEN da A Fr 0d nd 
m. ja 
gu Legs Bi, 


pm as m. nn 2 e 
meh. m. Y caes te Í 
BIT En im Sato ro 


En laden zn 


von Ba: 
Ae 


Heine Pre L 
A Í ER ten! und a real! 






















8, f. Sala m. 
"runder, ora, adj 
nehmend, thätig || bergocioinmend, 


arbeltfam, unter 


anador, m Gewinner im na, el 
tengetotitner, Sieger, Eroberer, 
Exna-gana, pad ge 





á la 
winne (tm Damenfpiel) || ju a den 
Eiufah des Gegners fpielen. gar e 
Gewinn, m. | Rupen, Bor 
on einer Sapital, Kapttal- 


| Erwerb, m., En 


ungeiichaft während der 
y tiempo, Ber- 


n. 
auf Errumgenfäaft, auf 
alich || bienes —es, mpl. 
Do: en 


Fur.) 

L Errumgen‘ 
e Eon er hl. 
0, 7, dl. kein, um zu 


Genen gr adj. einträglich, vorteil 

gm N] ten (im Eptel, 

Pre ER ine: 
ganapierde, m. La; „eine Urt 

des Damenfpield, wobei „man (57 Sere 

Täßt || jedes een ee 

iinnt, ber Die ment Eile man 

(im Epiel, en, 


tigen, bs 


Fl wol La? einen Dn ervel 
a) 
lt 2c.) || mehr gelten || jemandem etwas ab 

voraushaben 


ang | migo a 


Aal Kun als ein en een 
jenen ocuden, de I»-1a 
einen Lei 


jule das 
ven 
richten terreno, Boden LS 
mdgto en lo m: einem 


Unternefmen GUIA haben Y - las riendas, 








E 


feinen Leib ” 
1. große uf, erlangen, 

ganzza, a slangen 

o a e 


¡len  - la voluntad 
‚wollen nen Y 


eaten (ar) (= 
ciel (2) de mu OS 
ES RU 

E rt) 


ale: 
Bei Baer en f., Kr 

lagen, m 6 mir, m. í 

ER Ba) Betrag, Bintergangen, 

h 5 , 

de: m. zer ; Bein on 

sale as el "onen or 


gandıjo, m. Faltennadt an Sifien, Deden, 
gandırl, adj. bummlerhaft, fantengerifó. 
pando, gandulón, m. Bumntler, m. 
20, m. Erabummler, va. 
tale von. bimmela 
auduleria, f. Bummelci, f., Bummler» 
E 


ganerbirno, na, adj. ¿um Sence 


EA chef 
m. | pencas ish 


m. Ganerbe, 
, Ma, "iterbe einer Geme 
Neite des Eintritts tn die Berlaflen- 
san ansiterbender Mitglieder. 





ng gemacht! 


min, m. Beutclneg, n., Setídjer, 
„m. 


ee vier a mit an Shen - 


m. Rervenfnoten, m,, Ganglie, f. 
Überseln, n 


Ares 


tun 
en echinbumgetnsten 


u hgefühe (Am.) || —e, pl. Ganglien» 
, E] 
er do dan gangllöneo, nes, ad). 
"pupilo , ganglionario, ria, 
tig, Rerventnotens, Sangtiene vr] 
Gangliens 


fanglcni do, papelito, 1 (noten ver 


ad) blar =, 
5 a elos Brun. (Puh) 
oem. A 
4 Kir ee 
Fan a, 
REEL 
ei 


Bene branbig (Path.) 





ganaza — garfa 





azuguer, v. n. näfeln, burd die Roje 
"ennguro, m. pl Riten, ea 


Kar Be Ha ce ml eg, 


Eran hey ‚an einem 
e ee pos " Beniger Tolens 


Eher kei 


al a man die RE os 


UM) 
Tanotdeos , 
in dar 2d, Belang Be 


a, f. Cost, [A ee 
mes oe tmmer: 
gansa da, f. Bänferel, f. 
gansanhote, m. Heufchrede, 1. 
gansarón, m. junge Gans, f. || langer, 
mägerer, idjwader Menjd), m. 
gansear, y. n. füulengen. 
ganso, m. Gans, f. | Gänferih, Wan 
Dummtopf, bummer Bauer, m. || bet 
1, Erzieher der finder, m. || = Bike 
wilde Gans || correr el =, correr -s, @änfe 
Schlagen (ein Banernfpiel). 
bl- unb Aliiffigteitsmag auf 
3 Ster, 















nie m. genter Seinwa: 
Bantäle ee Siodenblume, 
L ae tig DE lume. 
jebes geraden Armftilde 
infBeripe ei Sinai, n. (Mar.) 


e Praia! 
m. a 
Fra dl ee 





RN we Di Öffnen. 
sohlgentut, m. (/ 
n, m. Echäferfnecht, m. || Aderknecht, 


zapelägner, ım. || Lmmel, Flegel, m. 
gañania, f. Tripp Ulccinegte, m! 
abierta, L 
do, m. Senlen, @eroinfet E er 
oder mißhandeer Hunde, n. 
Aitchle, ia (4) 
añidor, ora, ad). beulend, tuinfeind (von 
piden) || belend (von Allen. E 
gañtles, mpl. Gtimutrige, £ (an) 1 
Raten, m., Kehle, E. (eines Tieres) || Ktemen 
umb Hals bed Thr 


ir, y. n. beiden, 
fh) fngenet $ Hund) || bei em, fine Que e ya 


beifer fein (wie ein Dienfch) 

año te, m. Luftcóbre, £ JOG Lmd, 
are f. [| fam. Seble, @urgel, f. || 
dd, m. 


gxpa,í. Bienen! , Ötenenhitel, m. # 
beta, f. Date um Dane beralulel, 


fide,m. 
bateda, f. Yusiwerfen des Hafens, 
Anbäfeln und Herbeiziehen mit einem Halen, n. 
garabatear, v. a. einen Qalen ausiverfen, 
um etwa& Berbeisugiehen || frigeln, unteferlich 
fójreiben || Eintelsfige brauchen, Ausflichte 
fucdhen, [Wetripel, n. 
pato m, Cia bes Hafens, a. || 


ae Yhlrpern Und’ Klnwerfin bei 











use 


Sa cien, FR 
1 überteiebenes 
end, 


garamente, garamente, ad). aus Gara» 
manta in Lybien. 
rg Babenauge, n. ass ar tol: 


mario Bd, m. be o 2) 


Getrigel, n. 

tó du Bien Ya Genie, 
( m m. 6 mob, Korpusiärift, f. 
der far die él lung der eiebensbedingungen 1 
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(her EN, dif Y salir -, Birgfchaft 


Bürgicaft, Gewähr, Sello 
tel Kung, ae fand, Un 
blend, m. N Sicherheit, nece £ (A aa Je 
Schuß, m, 
arantir, garantizar, v. a. gewwährleiften, 
pewtbren || verbürgen, gutitchen, haften. 
antizadamente, adv. unter Biig« 
fhaft, verhürgt. 
garantizador, m. Bilege, m. 
garañón, m. Gengft, Dedhengft 
ben “git, m. || felhengft [erotica i 
m. || Kamelhengft | Gig. Qurenbod, Huren» 
garapsoho, m. Würsfleife, n. Ujäger, m. 
garapida, f. is, Geftorenes von richten, 
Rahm, Kaffee, n. || Blanzband, n. || bizco- 
chos da -, mpl. feine wohljchmedende Quer: 
ftengel, mpl 
garapiña 
übergudern, all 
garaı 
Silchfe, 
garapita, f. Ga 
garapito, m. R: 
garapırllo, m. feiner Papterpfeil (zum 
Spielen file Kinder), m. [Sattun, m. 
garás, m. Gatat, m., grober oftinbifdjer 
garatura, f. Schabeifen der Gerber, n. 
garatosa, 1. im Hodfpiel, det Fall, wobel 
alle Karten abgefpielt werden, ehe ber andere 
feine Starten aus fpielen farm || Lunftoolle inte 
im Fed) ten, um ben Gegner auf bie Brut ober 
ins Bejicht qu ftoñen, f. [| Uusfleifheilen ber 
Serber, a. || fam. Siebfofung, Schmeichelel 
1. | dar =, im Hodipiel, fi) fretipielen, 
garay, m Pöltippiniichen Seat 
gurba, f. Gabe, Mar.) 
garbancera, f. Rüolentraut, D. 
garbancico, karbansfilo, garbancito, 
m. tetne Kicherexhfe, f. 
garbancilla, f. Schaftinfe, f. 
garbanzal, m. Sidjererbienfelb, n 
arbanzo, m. Sidererdíe, f., graue fpa» 
nifche Erbfe || tropezar en un -, fid) bur: 
bie geringit mwiertgfeit abídreden Lafien |] 
0, jemand aufs Außerfte 
ud; verfängliche Meden, 
geben zu entrüften 
yu fagen, 3 er außerdem vera 
fchmiegen hätte | enenta —s, m. Erbfenzäßler, 
(eishals, m, at der Werbe, m 
garbanzuelo, m. Heine Ridcorófe, 1. || 
garberr, v. a. it Barben binden. 
garbegt, v. n. fid ber Sierlichfeit be 
garbeña, f. Heidefraut, n [ficibigen. 
arbera, f. in der Manda: zu Badeln ver: 
arbeitete Helbeftehu ch) 
garbías, mpl. Säfefuchen, in. 
garbillador, m. Kornfieb 




















a. zu &i$ machen (Früchte) |) 

e, cinfrlecen, 

2, L. Ctstübel, m., Gefricrs 
e: [Bilchgarn. 

., reufenfórmiges 

































m. [(Rorn). 













garbillar, y. a. fieden, dunófichen, fidjten 
garbillo, m von Sorbiveide, n 
garbín, m. & 

garbino, 


der Mitrelmeertüfte, m. (Mar) 
garbo, m., garbosidad, f. feiner Me 
‚Anmut, Gragie, f. || natürliche Ar» 
bigteit, f. || Lebhaftigtelt, f., 
1, n., serlide Rundung, 
snm capo ds] Bormen, f., ge 
¡mil 


Misión. m. Rbd, Maphafn, Bee 

sl oca md eh 

a N on afan, Anmut, 
aebırllo, ma. gro mel: Tármendes Qes 


ol pira (4 
ed m. mp 2 Hs 
R poe A he 1 Simba 


o. || geflochtener ea Er Al Seta, Ber 
Ihlagletne, £., Btubiel, m. (Mar.) || 8, pl. 
Augenfprafen am Hiriägeweiß, fpl. a 
garchnia, f. &ummiguttbaum, m. 
gardernia, 1. Garbeitke, f. (Pf.) 
gardingo, m. bei den Weftgoten in Spas 
nien, Stabvägt e 









gardı 0 19.) |] im e 
ds: ju ad a el ¡Des @eftein, n. 
fByb.) 


Im. 
gardırfa, f. Suntmaxder, Steinma! 
delia, wm. féjlaucer Dieb, m. 
al garete adr., Irao=, dom ind, vom 
Strom, von ben Rogen fortgeriffen een 
[Mar,) 
rfa, f. Plone, falle, £. [| echar 1£ -, 
aleron Rägeln, mit den Krallen faffen. u 


Krallen 
are Heben Krallen, 
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ihm 


BER, um KOT ln, ereungugiehen 


nn m. bider Sá net 
exda, f. Hırsipuden, n. 
ler, r. m. fió räufpern || au 
zäujpern, austpuden, Schleim audwerfen, 
ajeo, m. Räufpern, n., Huswerfen bes 


eines, 
erro, Spudnapf, m. IMpudtend, 
“esmero, © ta, adj. verjhleimt, oft 


gargajtllo, m. ein wenig Schleim |] Meine 
berächiliche Berjor, £. 

Wjo, ın. süher Edlelm, ben jemand 

aubiwirit, Oualjter, m. Alpaca auswerfend. 


gargajo'so, sa, adj. verihleimt, Öfters 
garganchön, ma. @urgel, Seble, Droffel, Y 
gargenta, f. Mcble, Qurgel. f. | Hals, 


m. IN f. || Búbbiege, £. Buell, 1m. (| 
‚Dberleib eines (jrauengemdes, m. || Engpat, 
Gobiweg, m., Schlucht, Bergenge, 1. | Abs 
grund, Sólund, m. || bihmfter Teil am 
Säufenjchaft, m. (Arch.) || Stiel der Banille, 
m. (Bot.) || "Kehle eineh Bolliertes (MEL) |] 
Bett, Untergejtell des Pfluges, n. || Hafen- 
einfahrt, £. /Mar,) || Seble, Fuge am Blod» 
ftropp, 1. (Mar,) || pasos de -, mpl. Láufer 
und Eriller (im Gejang) mpl. (Mus.) || hacer 
de -, im Singen Zriller und Läufer machen 
(Mus.) || tener linda -, fingen wie eine 
Nastigall || tener buena =, eine gute Sunge 
haben ener un nudo en la=,niót fpreden 

fónnen (vor Echred‘, Bellemmurg) 
garganta da, 1. Edlud, Dunbooll, m. || 
Strahl Waffer, Wein ac,, den jemand aufe 
einmal zer ‚m En be : 
garganteador, m. Sänger, ber viele 
Säufe und Tritler anbringt, 1m Tmpl. (Mar ) 
garganteaduras, fpl. Stroppen am Blod, 
gargantear, v. a. ficoppen (Mar) || =, 
vn. int Singen Miufe und Eriller anbringen 
(Mus.) fm. (Mus.) 
garganteo, m. Triller, auf, Soufer, 
= m. ame am Barbiere 


sen 
al den ea 
gargantina, f. A 
ei , Ja, ad). rotteblig, 
pura ji 
e Re m. anal. sg ER 
EN nión, m. mo hirgel, £. | fyrefiez, 
Le Ls een 3 
Indvoll emo, m dul er, Em ele In, n. 


RE vn. fl 

wafler anfertigen. 

ENTERVeTO, m. Gurgel, 1. 
gärgol, adj. mücht beuchtet (ter). 
gärgol, m. Gergel, Sttmme, Seröfe, Y 

an den e 

ola, 1. Epciróbre, Traufröhre am 

Dad, E || Yusgup, m. one einer Dar 

tinne, f. || aderpeles m, (Arch.) || @ichbad, 

Eturgbad, n. || Vetnfamen, m. || =s, pl. 

Schlangen, fpl. (W.) 
gargoler, v. a. ein Gturgbab geben, [m, 
Bag, ber bas Sturybab zurechtmacht, 

argorán, m. in Tours gröber, aber 
bolera er nachgemadtes teftindifches Geis 

benzeüg, m. 

otero, m. Haufierer, ee: ai 
TO, ero, m. Kehle, Wurge 
kai, ‚ purgt y y 

Fco, m. Edivarmn auf ber weihen 
kahapifeen Side, m. (PA) 
ED, (ówarztlmmenióniide Gare 


belle, f. f 
, L. Bierlichtett, L 
2, m, Beierfalf, m. 








1. Rise 


1.8) 








‚gelte, f. 
ürgnellenbaum, m. 


Sale 


a Et ud vi 


gl 


en; m. Inbaber eines Ein 
garito, m. Epielfaus, n. | Geminn aus 
Pi Splelhaus, m. 
gar f. Mlauberei, 1., Säivaf, m. [m 
garladerr, m. fam. Blauberer, Shwäper, 
garlante, adj. geläwägig, plauberbaft. 
garlar, y. n. jötwäßen, plaudern, plat 
iden, fchnatternt | —s6, fid) verplaubern. 
‚garlin,m.Gerling,m., Rferbeleine, 1. (Mar) 
garlito, m Sarnad, m. Reh) || Renfe, 
Fürhreufe, 1. || alle, f., Gallftcid, m. |] 
Caer en as -, in bie Salle quen ll coger 
us en el =, jemand auf friiher That er» 


pr Eliana, dtiate, m, 








Raub! 
L perno, . 
Ea m. joe 
cha E. EÁlide cines DI > 


sales, Y | Multafleib dedjelden, n. | 
wein, m. |} tn Mragonien: bunfelcote Fear 
ben, fpl. Fa der ein bataus |] ehemals mahe 
beribe Shaufpielergejellihaft aus jeht Per- 
fonen, mit einer rau file bie erften raten 
roller und einem Suaben für bie zweiten; fie 
ftand einen Grad höher als die Gangarilla, 
garniem.Geldgurt derWMaulejeltreiber,m. 
Exro,m. Stöer.m. (Seetreds) | Sijójlate, £. 
garojo, m. cntformter Maistolben, m. 
Bere, ¿E Maue, Sralle, f. || fig. Hand, 
Watiche, E. || Maue am Enterhaten (Mar.) || 
gente de =, f. Roubgefindel, Dicha: 
pee E) | navío de media -, m. hoch. 
orbiges Schiff mit Purgem Hinterteil, m 
(Mar.) || tener - en ancla, guten Witler- 
grunb haben (Mar.) | echarle & uno la -, 
gan greifen, anpaden, feitnehmen, beim 
Kragen fafien || hacer =, ig mit den 
Klauen verwunden || Fänge eines 
Maubvogels, mpl. [| 6g. "mc cines habs 
gicrigen, tacjäichtigen Menjájen, pl. || <s de 
altas, Oreifllaven, Hinterflauen eines Ranb= 





nogelß, Barren) u. 
garrafa, f. Raraffe, Kpitanflajche, | 
arrafal, adj. übermäßiggroß, kai 


das -es, fpl. bunte Derstiriden, fpl. 
garrafilla, f. Heine Rarafle, f. _[reißen. 
garrafiñar, v. a. fallen oegreißen, Ente 
garrafón, m. große Karaffe, 1. 
ad, m. Kücpensafen, m. 
arrema,f. Raub, m., Plinberung, Ers 
profung, f. Nehemals, Steuer ber Mauren an 


ire Me ? 
panda, a a ia Seen: 
a E m 
einem Baum, abgerifenes e 
ang, m: ii ps, m. || er 


Garapaieer, vw. a, frigelı. 
garrapasiile, . Feine Zeife, f. 


m. Rleidermotte, f. || Schniher, 
sale ee Saulfsrift m] Be 
Rriteln, nm. 
garrapatón, m. grober Eamipes, m. | 
EAITERT, y. n. ben Anfer jhleppen 

(be) jean ang geben (MILD) 4) id 
garresr, v. a. einen Driff nad) ber Waffe 
a ne a ee 
Síaue, Zleine Seralle, f. || 


iden ote [fe ber Dienen. 
pl ne Eee tenen 


E Peri nett, miedo 
el 2 


n. & ik 
ES Rango "von Yohannis 
f. gehadted GobjGotenholz, 
leal an , a. | geftreifte, 











verwunden der treffen (Temo. 
pra, 6yieb ver pd 
hirten, m. ren Sped Spiden, n. 
ige 2 ag fi Ta. Lange der Suerfedter 
qu Per 
=) m. bes Hafnes und ambever 
Bógel, m. || a frumune 
monájer Bógel tm Wlter, £ | Strunt 


eines 
roxhenen Mtes ober Bweiges, m. e, L., 
ee ea, m. || tener OS ser 
verfehlofien, Lale, Prol | in || ungern 
geben [| ich (diver he 
garronctllo, m. Hetner m. 
er, v. 3. bie trodenen Zweige ab» 


ok ei ingen tm einer 
TEE 
fm. 


., Kiepe, £ ll 
ae t. Knebeln, SEE 
tán der Arme ober ne Ehen! Interbtnden 
Sun bie E Han 

ul 

fammenftoßent Bogen e 
(Arch.) || Snebel der en A 
vino de =, vom leften 
dar -, erdtoffeln, ertollrgen, mit ber Wirg- 
fehranıbe Htnrichten. 

garrotejo, garrotillo, m. Heiner and 

garrotera, 1. Würgbols, n., Wiktgtnebel, 
in. || Yeber am Mebftuhl, u. 

arroti: lo, m. Bräume, 
[Fr Ieu ber Pferde, f. 
garrırbia, f. Jchannisbrot, n. 

Fre f. loben, flajhengug, m. || 
Rolle, Flafche int oben, £. || Role an einem 
Biehbrummen || Saflpel, m, || Wippen, n. [ 
tormento de -, ın. Mippgalgen, m. || 
la - á alguno, jemanb wippen || echar la -, 
jemandem aus einer miplichen Lage heraus 
helfen. Imader, ra. 

garruchero, m. Slobenmaber, Blod» 

gnrruchica, garruchilla, garruchrta, 
PL e pa Heiner loben, m. 
garruchön, m. Schnalle am Schmung- 
riemen ber Rutfae, f.  [Segel, mpl. (ar) 
garrwchos, mpl. Bolten, fpl., Bügel ber 
garrodo, da, adj. betrallt || ftarttrallig. 
garrulación, f. Gejóuattez, Gewäld, m 

Exrrulad or, m. Schwäßer, m. 

garrular, v. n. jdnattern, jdmaßen || 
Bolten Dei ie Vögel). MEE 

f. Schwapbaftigkeit, 

gärrulo, la, adj. switihernd |] fmatter- 
gárralo, m. Mandelkräbe f. (Baft. 

„m, ripfiger Ecibenbajt, ma. 
garúa, £. Staubregen, m. 
garugr, n. fein regnen, ftiebert. 
arıjo, m. Gteintitt aus Mallmbriel, 

Heinen Steinen und Sand, m. 


Selsbräune, € 


garwlla, f. tn den Traubenförben uri 
BR ine eng Fr Li joo 
gufama 
o ba ie pros pod apa de 
garullada, f. Saufen , m. 
garvier, m. früßer y lider Heiner 
Beutel, m. 
garvín, m. Haarneg der en 
garza, f. Neißer, ın. || Sctwectffg, 
= acuätil, gemeiner grauer et ra 
größerer al afdnrauer Weiber. 
serzo, za, adj, hellblau, blafblau | meers 
in |] grautiugig. 
"aero, m, Shwamm, Bonmj , m. 
Earzón, m. junger Ducide, m. Y Abjutant 
solo ber tonigtid; Ipaniihen Lelbrmade, m. (ME.) 
garzonzzo, m. großer Burfde, m. 
garzoncillo, m. Heiner Surf 
en v. a. beit Sf Baer >, vn. 
ins . vertiebtes Benchmen, n. [| 
jugendliches gen, n. | andar en 4, pte 
ein Y leben. 
f. Bufe ‚m. || Reil 
Eh ad. Fr m. Pr 
gas, m. Gas, n., Zuftgeift, m. (Ohem.) Y 
= alegrante, Ladgas || - EA pb 





» £ | 06, pl. fe 

Maksneen, Winbe, des Seibes, pe 

ee e 
n m. 

£. Gage, £., Flor, Marliflor, m. 

‚adj. ton, ans e astogne. 


gasconizar, togner 
» e e 
tpreden || -se, e Ben da ammehmen. 


Iofet, f. 


7 „m. Lo 
, m. (| in Aragonten: 
Sajen, Ex vom eig Hör yermalmie 
gasoquimica, f. von den Bafen, £. 
Le pb 


qu le adj. mas verzehrt, 
veriówendel werben farm oder muß. 
tadero, m. Sufmand, m., Stoften, pl. | 


verthan, 





tedo, da, adj. vers 
tador, m. Berjówender, Berthuer, m, 


T, Ora, 





gast I 

Berberber, Berwititer, Bernióter, m. | Schanze 
mäber, m. ae) | Baugefangener, Pejtungós 
Farin |] Botielier, m. (Mar.) || conde- 
Band de =, au Bffentlien Jude» 


em verurteilt, 
gastadura, f. Mbnugung, er 

Rt, vuf ctas dermenden Il amvenben | 
Bee a u 
auftragen den Webraud) | verzefren | 
ch bebienen en | ragen (hie Eu ve 

he anftmitfämachen Den Umi, 
verwil! , gerftören, zu 
den Gájatten 
einer mit Einem felchen Lea 

mi - 

a nt hc 
wicht - ', ftetßS bei 
guter Laune natural en 


bie mit etwas n maca | 
Hlamedio. abgetra; en eunste 

) 1-86, Bbgang finden, abgehen (EBare) | 

, al e N] 

. Berftopfung des 

ot dpi, “op 





gasa — gato 
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E e sos 


gasteropterrigio, gia, 


*asterésteos, mpl. flchfingartige sie 
gasterozorrios, mpl. Boudjtiere, npl. 
gusto, mn. Ausgabe, f. || Aufwand, xa. | 
@often, Untoften, pl. 1 Berörauc;, m N hacer 
el =, fig. die Unterhaltung allein führen | 
tener mucho =, viel foften, Loftfpielig, Pofte 
bar feta || —s de cartas, pl. Briefporto, m. || 
-s familiares, Onnspaltungäfoften (| -8 
ligeros, -s menores, -s menudos, Reben» 
pride | -s de construcción. Bautoften. 
gastralgia, f. Mogentrampf, m, (Puth.) 
trerum, m, der Zeil des Körpers ziotfchen 
sito! und Magen (An.) 
gástrica, f. Wageitpulsader, £. (An) 
gastrici’smo, m. Magenleiben, n. (Puth,) 
gástrico, ca, adj. paftrifó, Magen- (An.) 
gastricola, adj. im Magen wohnen 
gástricos, pl. Boutiere, npl. 
gastrilacuo, ın. Bauchrebner, mu 
gastritis, f. ragen entgündung, £ (Path) 
gantrifches fieber, n. (Path.) 
pestro-adtafmico, 68,1), fiebre -a, f. 
faulfieber, m. (Path.) 
gustro-artritis, f. Magen» und @elents 
entgiindung, 1. (Path.) 
gastrobrenquios , 
Anger, Schleimaale, mpl. 
gastro-bronguftis, f. Entzlinbung bes 
gene ind der Pattrtcenäne, f. (Path.) 
gastrobrosia Durhlöderung bes 
nen, E freies de genaclánede, 
n. (Path.) 
gastrocele, ın. Magentrud), m. (¿Fath.) 
Ersiro-061 leo, ca, adj., epiploon =, uu 
Magengrimn permet, n, (An.) 
gastro-colitis, f. gehe e Entjline 
bung des Magens und Grimmdarmd, £ 
(Palk.) [ídimera, m. (Puéh.) 
gastrodinia, f. Magenbriiden, n., Magens 
gastro-duodenitis, f. Entzündung des 
Magens und Bmölffingerdarms, f. (Path.) 
gestro-encofalktis, de openzutgte bung 
mit Rervenleiben, f. (Put 
er Hagen und Darms 
trampf, m. (Path.)  [entzündung, f. (Path.) 
gastro-enteritis, 1. Magen» und Darms 
gustro-éntero-colitis, f. Entzindun 
sd a des Diles und Diebarms, £ 
Reh peto Dd (Am, 
ring 












mpl. Bauchliemer, 















gestro- £. 2alferfgpnitt, m. 
gastro-. , 
Magens und Heb! , L. 
= Bau enft, = Vaud» 
Gastrolatría, , Ma, 


ao a, f. Biffenfdjaft ber che, 1. 
ein, 1. Magenerweihung, f. 
J MBaucdrebnerkunft, f. 
gastromencia, f. MWahrfagung durd 
Bastromania, h Sucht der Seinigmeder 
A [Böchften Brade, m. 
gastromaníaco, m. wWeinjdmeder im 
gastrómelo, m. Wißgeburt mit übergählix 
gen Gliedmaßen am Bande, £. An.) 
gastro-meningitis, f. Entziindung des 
age und ber © mbaut, L (Parh.) 
gestro-metritis, 1. Entzündung des 
Magens und ber Gebärmutter, f. (Path) 
wstro-mUC0’BO, sa, adj., fiebre —a, L 
gaftriihes Schleimficher, n. (Path. 
gastronectos, . Baudf 
vehnfühige, langl@wänpige Heb y 
gustro-nefritis, £. Entzünditrtg des Mas 
gend und der Nieren, f. cr 
gastronemios, mpl. Biwillingswabens- 
muételn, mpl. (An.) 
gastronomía, f. Heinjámederei, Sunft zu 
effen, f. [| Schlemmeret, £. [lederhoftes Effen, n 
gastronömico, ca, adj. Ar momild). 
gastrónomo, m. penigmeder, Zafels 
föwelger, ın., Ledtermaul, m. 
gastropatía, I. Uagentciden, n. (Path. ) 
gastro-] ra] £ Entzündumg bes 
en an Baucfei, 1. (Path.) 
past tipodos, mpl. Blattjchtwimms 
fabler, en mA] 















gastrorrafia, Bufam- 
menden be bt Ponle, 
apt le, m, 


8 Eisen ein 3 ER ase 

sen opera, m An Tab: rom 
8co'pia,?. - Untereibst uf. (Med.) 

„geszörenne, m. . Mm, 





S f. Baudbede der SInjekten« 
pere cs ln 


E 
per 
rácico, - m. 
ruftmußtel, m. "ln. Se 

as TR die ran a 


L el und 
Ad: Am had an inca Sinne ente tl 3 
n. f Matt, £ (Mar) 
verga de =, Í ss 4 
de arronzar, Penterhafen 
parida, magere, abgezebrte 
acer la <, la - muerta, la = 
thun als ob man fein An Eder 
fönnte || la - de Mari-Ramos, de 
Juan Ramos, Scheinheiliger, Wleifiter, zn. || 
-8, pl. Sirmdod der Schansgrüber, n 
(Mil) 11 & -8, de —s, auf allen vieren. 
gatarda, 1. Krallenhted, ın. | Fugen mit 
ben Nägeln, n. || Lift bes gehegten Salen, fich 
zu brüden ober zu buden, Damit bie Hunde 
rahmen ober 


2 



























elmenftreich, ın., Schelmerei, f. 
tafura, f. Rriutertorie aus geronmener 
gatallón, m. Sumpenbunb, m. Deich, £. 
inet Di jeide, £. (Muidel). 
gatatumba, f. berftelte Mußerung von 
Ergebenheit, Ebrerbietuna, Trauer x., Majen. 
freunblichleit, f., Strofobtläthränen, fpl. 
'ALAZO, ın proper Mater, m., große Raupe, 
La ierei, £. |] dar =, prellen, 
gatewdo, da, adj. Yahenfardig ll palo =, 
m, Letternbol¿, n. 











gatear do, In, Beiternbold, m. de 
a amame, €. 
vn. Haken | 1 
tragen, mit den totes Gn y = 
mit Händen und 


en E Karat a ce einer Thire, n. -0 
nn 
Es es Buben, el Ben äcken 1 


tapenmäßt; 
A u A ta 


han 

ee gattca, A y Bee, Pibe, 2.1 

A pateo, "exito, u m. Heiner, 
eatifero, 0 

E eo nei 2 = 


eh m. NAS JA E 

log, m. || Mlammer, ER Arge 

Bien berteil am Hals der tiere EN 
EA sm 


= a Ba 3 ot I verfólagen, 


e, £. | Roter, 
1 Bengurt, m. Seta ei an 


Be An 
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ohne oder, f. || - de algalla, Bibettage |] 
= carval, Marber, m. (def. 51 19 1 - de 
clavo, = clavo, - montés, - silvestre, 
wilde Rape || - marino, Brecht (F.) l > 
paul, m. Meertaje || Motalo, ra. [| - pardo, 
= tigre, Banthcrtape || = TOMADO, Mpantide 
Safe | - volante, Htegender Matt, m. | ata 
el ur teider @eighals, 1. | no hacer mal & 
=, feinem Sind etwas zuleid tun || el = 
Fer dado del agua huye, ein gebranntes 
Kind [heut das Ty der || eaer de pies como 
, fi Teidht and ber Werfegenbeit stehen | 
comprar - en saco, etivaß unbefeben desen | 
darse con la mano del -, id (dminten | 
andar buscando tres 6 cienco pies al =, 
Händel fuejen, fam. an ben Hund wollen, 
teil er Leber gefreffen bat || como perros y 
8, ole Hund umb Safe, in eiviger jeind- 
gatuelo, m. Schrfing, m. Lichaft, 
gatunero, m. in Anbalufien: Verkäufer 
bon eingejhmwärgtem let, mm 
BAG, na, adj. fapenartig, Kapen-. 
f. Dájenbred, m., Gaubedel, £, 
(P y] ¡mijámajo, m. || Edntieterel, f. 
Er Tio, m. föledhtes Gebrúu, m, 
rda, f. m Amerila: Streih eines 
ein. 1 Rift, £. [®aucho benemen 
gauchar, y. n. in Umerifa: fh we ein 
gwucho, cha, adj. jet, abi, nicht 
iwagereht, windjchief (Arch. 


gaucho, m. Gólefe, Teee Ebene, f. 
(drek.) || -8, pl. bie Gaudos in Elbe 
amerifa, wilde Bewohner der Pampas, meifl 
Wichgüchter. 

andesmus, gaudete, m. iFreubenfeft, 
Euftiges Belag, fivelgerifdjes @ajtmahl, n., 
Schmauferei, f. [jubelt vor freude | 


udete! ‚tig! gute Machricht] tanzt, 
denia AN 
Lo, ad). galt 
Geulon, mpl. die Galler, 
gaulla, f. Bärentraube, 1. 
gwuros, mpl. @aitren, Gehern, PBarfis, 
Üeleranbeter, mpl. 
gavanza, f. milde Mofe, f. 
EAVEDZO, m. wilder ofenftod, m. 
Ent. Ruftbirne, f. 
veta, f. Schublade, Edieblabe, f. || 
of hänglein, Gilberftänglein, wie es ¿ue 
weiteren en quí ber ‚genten Biche 
baul tommt, n. || Ring oder Ednur, woran 
in Geibengichtereien das Gefträud; File bte 
Seidenwilrmer ste, wird, 
en gavetilla, gavetita, f. Meine 
ebla 
wvia, Í. Mafitoró, m., Mars, f. (Mar.) 
Belle für Rofende in Srrenhäufern, E 
Grube zum Pflangen eines Baumes, £. || breie 
schige Mötoe, f. | —s, pl. Morsjegel, mpl. 
(Mar) || nach des Sauptmaftes und des Bug 
Íprictó (Mar.) 











gavial, m. Qabial, n., indijócs, Tangs 
(dh anlaeh Srofobil || Pain Anod)enbeót 
m. (F [Diafttorb, m. (Mar.) 


ps m. Marsgaft, Ausguder im 
gavieta, f. Mara am Fodmafi und am 
ale L (Mar.) 
gaviete, mm. taube Hütte in einem Boote, 
f. (Mar.) || = de las chas, Baller am 
Bug ¿um Stilgen der Unter beim Mufziehen, 
m, (Mar. 
gavilán, m. Sperber, m. |-jebe ber beiden 
Epipen ber Schreibfeber | Nafenwerband, m 
(Char,) || Dole, Dule, Rojdolle, Mubderbolle, 
f. (Mar.) || Hinterteil an der Hofe, n. || = 
real, abgerichteter Sperber || es franco 
como un =, er ift ungemein grofttültig und 
bohiinig || uñas de —, fpl. lange unges 
fámittene Nägel. mpl. || -es, pl. Blgel am 
Degengefäh, m. || tn der Luft umberfliegenbe 
Samemwolle ber Difteln, f. 
„gayllancküio, m. Heiner, junger Sperber, 
adheli Liptpe an der Mrtiféjode, E. (Bot.) 
eavi ilánea, Habiätefraut, n. 
gavilla, f. be, 1. || Bündel, Reifig, 
Welbotz, Weinpfähle xc., n. || Gefindel, n., 
Bande Önuner, 1. || = de ladrones, Diebes- 
volt, m. || gente de =, f. Defindel 
gavillar, vr. a. Garten, Reijer binden. 
gavillera, f. Koruboben, m 
gavillero, m. Mandel, Garbenicicht, 
@drbengehent, n.  [breittoimpigo 
gaviön, m. Edjangloró, 1. (Mil, 
avionetlio, m. Heiner 
(Mit) If. 
gaviota, gavina, f. Móte 
‚vierte, m. Unferhajpel, m. 
f Ford 



















, Unferwinbe, 


arta, 1. 
gavoto, 
oe Ben = en Er nt 


reden Freenet, Ssäferftab, 
gayada, f. in Ycagonien: ‚m. 
do, adj. buntgeftreift. (Reid, m. 
area, de, y nte Bei \ La einem 
gayur, v. a. cin Metd bunt beiegen. 
bite m. 
1. @ahluffit, m., Kal umd 
e = 

‘0, ad inter, la] a 
ctas, Y ‚der mute BA 


E 1, Beste, 
|, m. Wfciemtraut, ,D. 
Sn Ft Ines m., Dantjdes 


'sa, 1. Gtropp, m. (Mar.) | Bügel, toos 
mit eine Zleine Gtange am Des 
gt wird, m. (Mar.) | jedes der beiden 
Ki an ber 8 ai .) 
atatón, pa AR eg uns 
le gazapa, £ Züge, f. eat L 
Por Eee: Oo de 
£. Uirmende Bänterei, Gál; E 
od 
ir Gólupt- 
tel 
BE aa 
Pre de auer pul coa 
ja von 
ln 


ao 


„m. grofer Schlaufopf, mm , 
|, Da, > two Tieberliches Befinde 
sufammenlommt. E Jahrhundert, mpl. 


gazeros, mpl. MWibenfifche Sejer im 

gazel, m. Joc. Dambod, rs m. . 
gasela, f. Gojelle, Dirfébatege, Y 

m. befehirter maurijdher Sflave, m. 


er Fe. far. leer ¡decis 
nehmen tan ehren |] =, Y. n 
garmo), m cora Bungengejówir 
de galten, n. (J,) 


sita ei 


jero, lO, m. @leiöner, 
m. 
‚m., der 


paid dat ug Ka Sal mi 


MN Euengedätt, EN 
A ul m. Schlag auf ben als, m. || 
gaznevidas, mpl. @asnaviden, mpl., 

mohammebanifi es El Fürftengefpfcht im 10, 

12. Jahrhundert, 
gazo’fia, f. liberbleibfel von Speifen, n 

azofilacio, m. Almofenftod tm Zeinpel 

su Jerufalem, m. 
gazpachero, m. ber ben Mrbeltern auf 

bem Weld die Suppe sutzagende Auge. If. 
gazpacho, m. Suppe für bie gel arbeiter, 
garuete, m. PBoraguaybtríó, m 
gazu'za, f. Geibhunger, m. 
ge, f. das fpanifche y nach fetner Nusfprade. 
genntrace,m. ftohlenblenbe, Glanzlohle, f. 
gerbia, f. Heine Küberkrabbe, f. If 
geco, m. Bäter, Geo, m., Blättereideiiie, 

'ecoídeos, mpl. gedenartige Eibechfen, {pl 
Gedecn, m. Gideon. 
gedrita, f. Gebrit, m. (Min.) 
Eeecita, m. Pfrünbentäufer, m 
A L. ausgetrortteter Gumpf, troden 
legten 3 Roraft, m. 
pone onense, o, nd) aus @ijoit 

bebennaß, n., Hölenpfuhl, m. 

Tal EE Bel Sernfalent, wo Die Juden 

bem Molod) ihre Rinder opferten 


"| ion ca sd, ácido =, m. Geinfäuze, £. 





f. Gein, n., in der 
Baltener Stoff Fasten, 


Pelktinorsas, tpl gallertartige wu 


GSeidenbau, 

A en uk einem 
a, eines Menfójen aus 

g Lnofpe, ee A Ringkein, 
m . (Bot. 5 
m., &emme, f. I! Srtorren, Snoter, Safer 
im Solze, mpl. (Mar.) [tragend (.‚Bot.) 

gemáceo, cea, adj. Inojpenibutió, iproffen» 

gemación, f. Ausihlagen ber Pilarjen. 
Kniojpentzeiben, n. |] Srtofpenftamd, ma. 

gema, adj. das Huge bebedend Bot.) 

Ecmádoo, cu, adj. talmubdifch. 

gemerrio, ría, adj. nofpig, Suofpen- || aus 
alten, Abgeftorbenern hervorteimenb. 

ematria, f. Qcmatria, f., trabbinifde 
Schriftauslegung burd) Redinung mit bem 
Bablenwert ber einzelnen Buchftaben. 

geme, m. Maus au ber Gaud, f. |] fam. 
Brouengefiót, a. [fróbnend, winzmernd. 

gemebwndo, a ad). feufjemb, bn 

PA v. Dn. jeufzen, ädyen, ft 


en, 

An 1. bin , 1. Y Blume 
a auf a a E 
Balon e 1 ob pl metió isis 
pl. | Koi [23.7 h 


|. ans 








jet 


HE Sen 
SET: lingsmusteln, 


er 


een, ut gen. 


-do, m. Geufsen, &cyen, Zinmern, 
Ka Ben, Bauen da Ban. | dl 

arpa, Da : Df del fein 
ber euft tel, 


„Erlen ara at, a a 


(Bind3braut). Seat pen 1 
fgenber, m. 
jeder dem Seutien oder "alguen äöneinde 


Ton, m. ¡mantóaltig (Gegend). 
E 


Piden Y va rd es ss 
qmilegióno, 
PL a  Esopetlamio (Bat) 


penfórmig, 
ar IZ elos Est 
„ v. 8. verboppeln, any wie 


van. Paaren, 
paarig, meo, Dd 
do 


Kematen 
Raftor und un Bata (do) 


derholen. 

Ey ee 
ai ingibtumig(Bu) 
die Seltinge im Tiertreike, 






, TA, 2d). , Eno 
Y. belen „vn. Reh 
,elfen,faufen an 


oran mod) bie 
Eo Ba) ago 


bi bildung, f. (Bot., 
Eemurea, £ E gris D., mice ei 
£ [Bangen 


Biel, a gee ; 
EAS Borliefornet ae Fuß oder 


Peendarmeras E L olicimadi, Banblöger- 


truppe, f. 


a Sidicaalio 1, dis 
Pa ler ‚genealogifeh, ‚Stamms, 
] -,m. Stamm m. (| 





frame Linie besoo Ingend Cil 
me jemein 
Euer! ad. alg algemen Y Ga Sa 


por lo =, 
allgemeinen, por 


general, m. General, iyeldberr, i 
u. (Mil.) || Oberfeldherr, Ober 
Seetes, mm. (MIL) || der dei 
eine Flotte führende Momiro 
general || Hörfaal, ö Sahraat, 
Boll, m., Zolhaus, Kolamt, n. |) allge 
nr Serorbnung, f. ] de la artillería, 
Mil.) || - de di ión, 
s .) 1] de la mar, 
m (Mar, j || es, in ber Wecht 
os kommende 
en debajo de I fuerza, (nu 





























Eis Drbensgeneral 8, f. 
pal Eli in a * Bolo 


poc fe,  Rebenbarten, 
re rent Be tin sen 
ang. m. Generaliffimuß, m., 
a ERE 
‚mei 
gemeralisaciön, f. Berallgemeinerung, 1. 





een |] 88, 


generalmente, adv. allgemein, 
generente, Pr seutgumgefüihte. 


GERAERT, y. a. jeigci, erhcugen., 
generatrtz, f. | 
a 








Catiungen || @at 
a unb Weile, wie eli 
Se ia, f. iR ets jest es 


Sa ufmanmSgüer. m 8 merman! 
ledende Güter (Kein, 2d x. Mor.) be 
sueltos, id (Korn x.) f. 
Grogmut, 
‚Herkunft, 
¡del, m 


cba! 
adel, (mut, m., Hodber pes E 


funft [] edelmúltiy q E aha 
, Bro! 
Sa 6. len, dd 
pia, 
Cien, ml % A 
ena 00 y oa» adj. ¿ue com 
¡esti , f. Lehre von der. E 
m. Genefiß, f., 
gineria, m. ne erben, n., rise 1. 








5 , Do (An) 
2d). der 
poi dem Qe, Sem deis e 

oren, , 
ka Y „Fern ersten, Rig: 
Schöpferkraft zeigen! Bossa geltend 
er das om mpl. bei Beiden alten reed 

ber @ebustd- und der Hod- 


m. 
L 
I 


tage wie 
gelíftag, my 


o eins E, E Gemofeheishahiges 
solamente adv. der Ratırz gemäß, 


Sin An.) qe has [Sra] ai n. 

m. g Y 

eniculación, f. ne me 
Prmige Bio ema Lo 


tnlefórmig gebogen, 


a rote Ay ji 
u mola em 
CA ‚m 
wa feiner e del I Wr ein D. 

m ni upgeift, m: 
ade natüetige Hnloge, | ra) 
Sang eineh Menihen, m. Pal D., pe f, 
m, pei [| geiftvoller Mann, m. || 
mötsart, neun: L, A das 
Bela! ra Salto £ | natirlice ade adan Y f. A 
«festivo, muntere Temperament, n. [ten 
para cosa, Anlı Ebbe a een, 


BL) , m. lan) vn) 
80, m. sungenmußl 


Fi 


genipa, f. Siwergaarde, Genipa, 1. PR, 





entrque, geniquén, m. in Merilo: 
ahant, m. 


1. Härbeginfter, m. _Ifhlee, m. 
istel, m. mit ärbeginiter Bewaßfener 
„pe fpl. @inftergewächle, npl. 
enitarl, ud). ¿ur Seugung gehörig, dien» 
, Beugungts (4m.) || miembros 64, ór- 
05 -es, mpl. Beugungöglieder, npl., Qes 
Gicótsteile, mpl. (An.) 
Qes 








a Beugungiglieder, Gen 
genitkvo, 


Tess yu 


Ecitar $ 





'enitarl, m. Hobe, f. (An.) || -es, 
ps in. 






enizaro, ra, adj. mit Eltern aus ziel 
verichiedenen Vóltera |] aus wei verfchiebenen 
Gattungen entftanben oder gemijdit. 
genizaros, e Sanitídjacen, mpl. 
enografía, f. Baurif, ın., Grundrif eines 
Gebäudes (Ar 
genorl, m. Nuflanger, m. (Mar.) 
génoli, génuli, m. Dleigelb, m. (Mal.) 
enopla’stin, f. Hünftlide Y Wangenbilhung, 
énova, f. Benua If. (Chir.) 
genovefinos, mpl. Übte von Santi Geno: 
genoves, u ad). genuefifch. |veva, mpl 
prova, m benucher, in. 
movesado, m. das geitueftjche @ebiet 
gentella, gentuella, f. Böbel, m. 
gente, f. Indioibitm, Einzelweie 
for, einzelne Berfon, f. || Bolt, n., R 
Mannidaft, f., Sriegswolt (Mil) | 
poll, Schifjfmannicaft (Mar.) || Bern . 
Ungehörige, mpl., Gamilie, Y. | Sewie, pl. || 
die zu einer und berjelben Baısei gehörenden 
Sente || - bahuna, © lumpengefindel n. || = 
baja, Pöbel, ın. || = común, - vulg: 
meine Leute, gemetnes Bolt [|< de 4 caballo, 
Meiterel, £ (Mil) || = de & pie, Sukvol? 
(Mil) || = de armas, Londjúger, mpl. | de 
bien, ape Jeute (| — del bronce, 
inge, mpl. || eiferne unermilb- 
c, mpl. || buena =, gute Seute | 
pa negra, blixgerlide, anftändige 
|| = de color, farbige Lente, Mulatten 
und andere von gemifcter sarbe, mpl. ]= de 
la cuchilla, fig. fam. ¡letídjer, Mepger, 
pie de eh meta, Sete aus hem ol | 
= de dinero, elo, = de pelusa, reiche 
Qeute || = del o pelos £eute ou& ber Hefe 
bes Woltea || - de la hampa, Galgenvógel, 
mpl. || = de levita, Leute aus ben gebilbeten 
Ständen || - de mal vivir, lieberliches Me: 
findel || = del polvillo, üg. fam. Bauhande 
werler, mpl ‚ Baufeute || = de mar, Seeleute 
(Mar.) || = de montera, - de capa parda, 
Lonblente || - de modo, - de traza, - hon- 
rada, ebrbare, unfiänblge Leute, Leute bon 
und Sebensart I\-de Laza, wohl: 
¡mberipogierende Beute ||» de razón, 
sen mb Mulatten, pum Unterfdjied 
Indianern a toda broza, Lanb» 
freier, mpl. || - de trato, Sauf» und Gan. 
belsleute | — forzada, — - del rey, - de Su 
Majestad, Saleerenfti e, mpl, || = per- 
dida, Taugenicjtfe . | = moza, Die 
en Scute || Leute vom Mittels 





































jede ee, 
¿qué -1 ¡> de pas! halt, 
aby A 


tig, vol er, vol pits, I 1 
MEAR e Sal! || sin 
wo =, wie er en da und 
ohne etwas was er Sat 
dem Leib trägt || Y qa been, ae mpl. &dels 


qa Ellos, mpl. Seide, mpl. (Sel den 
Barbaren, . (bet den Römern) 
Sol ds lan m. 6, pu 
ea a ‚au werden, ın. 
£. gutes Ausichen, [Óbnes 
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„m, 
mp" Gelmann, m. Il ¿Fenton er 


junter, m. || = 
bere, m. ¿ido 


opos 


cámara co elo, 
poca de lo interior, dienftihuener, 

ze mmerberr ||» de la manga, ber 
jebene Edelmann |] 


ine de aan Silo ptosgel "bno Sanfes, 


ee amb 
aombı re 
=, m. Bollöname, m. (Spanier, Dex! 
ben x.) co Sir home, pa 
olféname, Le ies 
ne, climas m. 
gent Sal. beim mild, ibens 


fam. 
findet, Sumpenpad, n. 
Smiebeugung, €. Y Et 





ven it, OS 


gan Zebein, n. (An.) 
er 
m Kärwirz, > 434) 
mbfroj 


geobatraciznos, mpl. la 
biien fpl. 
geoblesto, a mit ben tetmenden 
Gamenlappen in Exde bleibenb, tn ber 
Erde teimend (Bot., 


) 
Poeta mpl. Erdteimer, 
o bd 


Majdine zur EE der TS 
don mp pls bd 


Feen. Gm ¿Ema Lo 


rien. HE ei 
Ex Seren 1 a 


turf, Care NN pe son. 
en pl nad) bei 
geobätiicjen Methoben, £. 
geodesta, m. Geodät, m. 
Fa Ares am. 
förmig (Min) [fefter Rörper, f. (Mach.) 
1. Lehre von der Beivegung 
fegia, m. Erdeeifen, Thonefien, n. 
f gob: m. Kranker Mir an 
o im der Erbe ent 


(Käfer). 
.Erdtaufendfüße,mpl.(Affetn). 
Eee; 


RR) 
8 , £. (Baum) 12 espi- 
088, pesa, Docales Gen 09% | corteza, de = mt. 


troy, m. Et ae 


enla! een a 


222 dió 


ogeno, na, geogonímico, ca, ad]. mi 
au ber Erbe wachılend (Erdidtodmnte) (Bot.) 
geoglosa, f. Aungenmordiel, f. ¿PA.) 
geognosía, f. Gebirgstunde, Gefteinkunde, 
(Meogrofie, 1. [m 
geognosta, m. Geognoft, Wejtetutundiger, 
geognóstico, ca, adj geognoftijg. 
geogonia, f. Weogonte, f., 
Entjtehung der Erbe. 
geografía, f. Erbbejhreibung, Erblunbe, 
@eograpbie, f. || Moltentegel, m. (Scnerte I 
- botánica, Bilangengrograpbie || = z00- 
lógica, Tiergeographte. [funde gehörig, 
geográfico, ca, adj. geographtich, zur Erde 
geógrafo, m. Gcograph, Erdbejchreiber,m. || 
ganbeaetenftecher, m. 
sohidrografia, 1. Weobybrograpbit, f., 
Berreibung ber Erbe und Bewäffer. 
geohidrográfico, ca, adj. geobhbros 
graphiih, 
geohidrögrafo, m. Beohydrograph, m, 





Sebre von ber 





gentilhombre — an 





geólogo, ra ae Bunt 
et aus hingewos / 
[et dre roman 16, 
Esómetza, m Selbmefer,m. Genie, 
gi Y Eme edientete., 
amante, £. , - Analítica, 


Aibere anal analyt Ian mios y - de las dos 
animetrie, Gens 


en e 

De verfahren I Lera. Jos an, Bugs: 
Eee | mr. 

je ealten 1 


tel 
o, a Bersäitmife 


decima, 6, lolas mie 
innerer Erbanficht, 


georgiano, na, ad). aus Zn 
georgiano, m. Weorgier, m. 
geörgicas, fpl. Gebicht ilber den Landbau 
(alimento bon Birgit), n. 
geórgico, ca, adj. Sanbbaus. 
georgina, f. Georgine, Dahlte, f. (Blume). 
geortsa, f. Brabi m 
geosaurianos, pl, Sandfaurier, mpl. 
eoscorpia, f. Erdbeobaditung, Erdlemts 
, Beojfopie, f. 
* Tensedpios, ca, adj. peroo. 
geóscopo, m. Erbbeobadjter, m. 
pesitos. ca, adj. geofphäriih, auf bie 
KErotugel bezilglich. 










geosofía, ! 15 der Erbe, £. 
geosófico, €: 

geösofo, m. Senner der Erbe, m. 
geostática, f. Ucofatil, f., Lehre bom 


@leihgerwicht der Grohugel 
geóstico, ca, ad). jur Erbe gehörig. 
geotermia, 1. Erdwärme, 1. (Phys) 
geotérmico, ca, adj. auf bie Erbwärme 
bezliglich (Phys.) Phys.) 
geotermömetro, m. Srhwärmerejfer, m. 
geötico, ca, adj. Erd», Exderte, erblic 
goótrupo, m. Roftäfer, m. 
gépidos, mpl. bie (epiden. 
geraniäceas, geranisas, fpl. bie ftordja 
ichnabelartig In. (Blume) 
geranio,m. Storhfdjuabel, m. Geranium, 
geranis, m. Sdulterblatibinbe, f., Binbe 
gegen Berventungen (Chir.) 
gerascento, ta, adj. mit Iangdauernder 
Btümentrone (Bot) 





















Karben ides pl 
gerencia, f.@eicäf 
gerenda, f. Bon 
gerente, m. 0 
gergelino, m. Sefa 
gergön, m. Birfon, 
gergónico, ca, adj. sirfonhaltig 
gerifzlte, geriofwlco, m Weterfalle, 
Wierfalte, Gerfalte, m. 
gerio'nia, f. Rilffelqualle, f. 
Feat. Barierfiló, m. 
germación, f. Keimen, Auswachlen, n. 
germän, m. German, m. 
edge, m Ze A 
ta, nar. euere un 


„ Gauner 
fen een PA 


Ane 80, ca, adj. rotweljd, 


tt. 














£. Germanien, f., dab alte 
1. (PR, 


Deutihland que Römerzeit. 
nen 


E 


irre 


HH 


Do mili, (Gpottname 
der [panifdjen Su 


germificar, y “una 
ias ect Keime pis H By; Zu. 
equivoca, te Entfichun Be eb 
[a e epa Dr ntriecas CT Ln 


fig. fi entwideln 
Ems teimfiibig Dez 


ra ne 


mono bli; a 

gerontoxó: ei ber Harn» 
Haut im Mu dle See EN 
rt, m. (PA) 


Salbe, a non a Hüßnerhrühe 
h E wer in 
gekocht, n. x 





meo inte 
era fen det 4 e 

ca o Ga : cl 

ker E m., Eänfte, f. 


(im alten Sto: 
gestext, v. a. im Beben zuviel Gebärden 


machen || fi Inberbare und beftige Gebärden und 
Bewegungen ma 


En. 


gesticulador — ginoföreo 379 
















gigantosidad, f. joc. Pig > gimnópodo, da, adj. nadii 
tosteografía, Flmnópodos, Radtfibler, (Ett 
Fójce hung f. 5 ). "Toielen Bee 
Earcena,t yscie, a gimnevalispermas, el Veran mit 
E as, fa Musteltraft, Be Le A naco ER ms x nie 





hombre de pocas =, m. fwader, tra 

Iofer Menich, mm. 
ijonense, ones, esa, 0d). pao 
„m. Banbenführer tu 

Santander, m. (im 15. a ), oe 


Ella Sá Sir Nuten, m. ira en) 
1 Mole 
Er Ir Ei il eek: tos 


stre, m. Säirrmeifter, Wagen: 
meiíter beim @eldähneen, m mi, ga) 
an m. 



















Emaópimos ta mpl. en 





mpl. 
gimnorrtzo, par nadtwurzelig (Bot) 
gimnosofía, f. Sebce der Brobmanen, 1. 
gimnosofistas, mpl. Gomnofophlften, 
Brobmanen, mpl., inbifdje Bhilofophei. 
gimnósomo, ma, adj. nadtleibig 
gimnósomo, m. abgerunbete Rugelfliege, f 
gimnospermia, f. Orbnung der nadts 
fomigen Pflanzen mit bier po pe Staub« 
fäben, &ymnofpermie, L 
gimnospérmico, ca, adj. zur Ghymmnos 
fpermie gehörig (.Bot.) 


es 
a va o a 
en £. 1 5 
bar vinagre, faures @efiht | mal 


Pre 
es mal poner =, 
jaures 13 ponerse á -, 
Hostar de buen 3 de mal. ver 


„ aufgeräumt oder verdrieflid, ven 
Se 







gimnospermo, ma, ospermäceo, 

maden. [@eichäftes, m. cea, adj. nadtfamlg ES (Bot.) 

gestor, m. iftsfüßrer, Leiter eines gimnósporo, ra, adj. mit nadien Reitite 
gestirdo, da, adj. ‚ famer ) || = de frente, vorderes gimnóstilo, la, adj. nadigriffelig (Bot.) 
gutas, mpl. &eten, mm] . [breimf . iz = de cuerpo, Waftenteile, gimnostömeo , mea, gimnöstomo, mi 

gético, ca, sá getiih, zu den Geten mpl. (Mar.) | = de cabeza, Edjotenfuegte, | adj. mitnadter Mindung oder Mumgräu ri 

gétilis, f. Erl vom ap, £. N Maftentnedte, mpl. (Mar.) nadtmitndig, obne Anhängfel nfekten). 
gétulo, la, adj. aus Getulten. gimelgur, fr ie einen Mare durch Schalen ostómeos, mpl. Injekten mit made 
m. , f., orientalifche ts | deritärten (1 ten Munbivertzeugen, npl 
m. ió dem Ro! > are f. Drbming der Pflanzen gimnóstomo, m. Sabímunb, m. (Moos), 


mit nadten Staubfüben, £. Ifäden Bot.) 





notetraspermas, fpl. Pilangen mit 


BB 
ae 
a8 
E 
SE 
Pp 
7 









































gismbo, m. Jambufen! gimna’ndro, dra, adj. mit nadten Staub» | v men, fpl. 
glarznto,m. al afritanifce @öti eriälange, 1. gimnanto, ta, adj. mit nadten Blumen, gimnerto, m. Kablrilden, Finmoal, m. 
Ejarola, + A , De g£imursia, f. Gpunaftil, f., Turnen, n. gimnotörax, m. Muráne, £. (F .) 
gías de la cabria, fpl. Jolltaue, Joller» gimnasirrca, m. Gomnafíard, m., Bor- gimnuro, ra, adj. nastichtoängi Ñ 
tene cines Bodes, npl. / fteher der gymnaftiidhen Spiele || Turno gimnuros, mpl Mactidwängtge Affen, 
gisur, m. Ungläubiger, Giaur, m. lehrer, m. gimoteado"r, m. Oreiner, 1. [mpl. 
£ibedo, da, - aubgcina em. rsio, mu. Gimnofium deutiche gimotezr, v.n. winmer veinen, min. 
giber, v. a. . e || bei den Alten, Ringbahn, f., | feln, wehleibig t5un (ohne Befondere Urfache). 
£ibelíno, na, adj. den Watbli: e 'Silbimgen || Turnanfalt, E Zums gimotero, m. Getoinjel, Beivimnter, 1. 
salimos, ml. ® nen, finger, Einendria, 1. Drbnung ber weibermärnie 
ant. güelfos. gimnwsta, m. Gumnaft, m. || Bortumer, | gen Pflanzen, Glguandrie, £. [rig (Bot.J 
giboso, sa, adj. budeli an. || Öyurmaftifer, Alcobat, ALtSlet, m. ginándrico, ca, ad]. zur Gpnandrie gehö« 
£. Lón pla ita gimnástica, f. Gyumajtil, Turnkunft, £., ginendro, dra, ad). weibermännig (Bot. ) 
Lt Zumübungen, Zeiberiibungen, fpl. ginantro’po, m. Hwitter bon vonvtegenb 
Eibt, m. pernviani , D. gimnästico, ca, ad). gumnoftifó, Turms. | weiblicher Natur, m. 
adj. aus Jaen. gimnastizar, v. 0. tunen, ginebra, f. Genever, Wachholderbrammt- 
Siga, f. ue, f. (Tang und Mufi? dazu). gimnetra, f. Senfenfiich, m. mein, mm. || Meine Seiter am Saumfattel des 
Peal iehn, £. | Kielenweit, Hlnens gimnetrón, m. bie Sue esgattang. Maultiers, £. || Strobfiedel, f. (Mus) dj ver- 
, Des große frau, f. || gímnica, f. Übungskunjt der Mthleten, f. wirrter Lärm bon menihliden Stimmen, m. |) 
Gomenblume, 1. gimnico, ca, ad]. gununaftifch | madtleibig]] | Bitjod, ın. (Sange) [| ein Knrtenfpiel, 
m. ung Miefe, m. juegos -8, "pl. aymnaftifche Spiele, npl. Ginebra, f. Wenf. 
adj. ; ft, riefens gimnicos, mpl. Radttierden, wmgemwims ginehra:da, f. Blättertorte, f. 
, ungeheuer. perte Infuforien, x ginebrés, ginebrino, m. ber Genfer. 
m. 3 


able SB = Binecero, m. bei den Ylten, frauengemadh, 
Eimnobrenaulos m) AE 






n., prauempobmung, f. || in Rom: Latferliche 
Heiberfammer, f. Y im Mittelalter, Spin: 
haus, n., Spimiftube, 1. | eibliche Gefchlechtö« 
teile, mpl. (Bal.) Im. 
gineciario, m. Auffcher einer Eptnnftube, 
ginecocrarcia, f. Staat, wo eine Fran ben 
SEbron Gcfteigen fan (wie Eponien, Portugal, 
England), m. || Weiberherrihaft, f., Weibers 
Tegiment, Wetberreidh, n. 
ginecocrático, ca, adj. auf bie Weiber 
perrfchaft bestiglich || estado —, ın. Staat, mo 
Frauen zur Sertäntt gelangen Können, ın. 
ginecografia, f. Geihicte, Remmbnis ber 
Frauen, der grauenfrantheiten, £. 
ginecolog+ sta, m. Prouenarat, m, 
ginecomania, f. Weiberfucht, f. 
ginecómano, m. Weibernarr, m. 
inecomasta, m. Mann mit Melbers 
Driliten, mm. 
ginecotomia, f. Anatomie ber ran, Y. 
ginesta, f. Ginfter, m. (Pfl.) 
ginestada, f. Brühe aus Reis, Datteln, 
Nofinen und Mid, f. 
gineta, f. Bijamfage, Geniftlage, £. 








Ge an 


sigantino, m. ah - dr] 







gigantizar, v. 5 riefenmäßig wadjfen. gingidio, m. wilder Spinat, m. 

Eigantoforn! tofóntide, adj. Vis Ebngo, m. Bingo, m., indijcher Radelbaum, 
parten rad zo, m. feuchte älter in ber Rarbe 
und des Da MM . 5 ne Eihüfe ent: der Orchtdeert, m. (Bot.) 


ginobäseo, sea, adj. mit einem yrudt- 
tnotemontit verfehen (Bot.) 

ginobásico, ca, adj. auf bem Fuudtiito» 
tenmulft ftebend (Bot.) 

ginoba sio, ın ichtmotenmmulft,un. Bol.) 

ginocidio, m. Heine Erweiterumg des Bor 
dena ber Roasuruen, E. (Bot) 

ma, adj. tas —as, 

. Bflongen mit eh weistiden 


hlehtsteilen, Di fr e 
|. mi 
a 


£. Riefenbefchreibun; =. mit nadten wetbs 


» f. Biefenlehre, Gelhihte 





Eat, m. außergewöhnlich großer 


er ening ud iu Bape, die die 


- gabteüiten, and (E) 
ta Te Hr 






"Lehre, der 

Elnologia, 1. Schr, satenigote vum be 
ginölogn, [m. (Bot) 
ginópodo, m. Stembelfuh, Etempelftiel, 


 Finóetega, f. Stempelbede, , Estempe 


ginóstemo,m. Stempelfäule ber Ord) ibee, 

ginostómeo, mea, adj. nadimäulig. 

ginsén, ın. Ginfeng, Kraftwurgel, T. 

gintel, m. Hänfting 

Eiojo, m. Rubbáber, Tarnenbiber, m. 

Bipacta, m. Lóminergeler, Bartgeter, “me 

gipaeto, ta, adj. bem ¿dmmergeier ähnlich, 

gipsato, , ta, adj. mit Bips gefärbt (Stlas 
ven im alten Rom). 

wipulfero, cu mal. alpshaltig, 

gipso, m. Ops, m. 

perno Dal ante, f. Wipstront, n. 

gib ipsöfilo, „gern in Bipsboben mad)» 
fend, gipsliebenl 


Eipsöfilon, m. A ifitrat, di. 


Na | gota -a, f. 
a Pr y] de 


girable, adj. drehbar. 
girarda,f. Gerumbreben, n. |] Streißiwendung 
um fich felbft (im Tong und Ritt), f. 
girador, m. Hubfteller, Traffent eines 
wis, m, 
giralda, f. Wetterfahne in @eftalt einer 
medida Siga, f. | Udergolbbímc, f. 
la Giralda, f. Domturm ¿u Sepilla, m. 
aldo, m. Eborfemb ohne Ärmel, m. 
giraldilla, f. Zerterfahne, f. 
dula, f. tirmfeuchter, mn. [ate 
aus Ebeljteinen, n. || lafferzad, Fenerroi 
Wirandelfener, n., Rafetenkrang, m., Girans 
del in der Aeuermerterei, f. - 
girante, m. Musfieller, 
Medhfels, m. | Neumonb, m. 
pr, v. u, biuvchlaufen, bucdftrelfen || In 
Umlauf bringen, fegen L betreiben, führen 
Weichäft) | - & cargo ‚0, contra 
o, sobre alguno, eur maıh stehen, 
traffieren || = v.n. fid) im Aretfe Drehen I] fico 
drehen, fidh umdrehen || umber gehen, umber 
reiten, umber führen, umber laufen, umber 
sieben, umber jhmeifen [| in Umlauf fein || 
Harthel treiben || = In cuenta, die Nennung 
machen || - en su hacienda, mit jeiriem Vers 
mögen |halten und walten || = visitas, Be: 
fudje ınachen || -88, unterzeichnen, firmieren. 
irarda, f. Hajelwurs, f. 
E Erardel, m. Girardell, m. (V.) 
Ps m. Frucht dei Qummibaumes, f. 
aso], m. Eonnenwende, Sonnenblume, 
A | Rapenalge, n. (deiftein) || indifájer Meis, 
ın. || = foliado, Heitier Biátterpila, m.(Pf.) 
girasolrdo, da, adj.jdjillermd,opalificrend, 
y giraspe, m. mit Seide burchmirkter Bold» 
ıabt, m. 
giratorio, ria treifend, brcbend, 
Dreb: || placa a, E and 1 (E.B) 
girel, ın. reiche Pferbebede, 
girimiquear, v. n. in Kuba: f 
ino, m. Drebláfer, Taumelfäf 
Brajdraurm 10. 
girinidos, mı 
giriöfidos, 





Trofjant eines 






jet. 
me || 





mpl. Schtwimmfäfer, mpl. 
mpl. Ringelí$langen, fpl. 
giro, m. Stretäbewenung, f., Herumbreben 
im Steife, n. || Bruslaul, m. I Drehung, 
Wendung, £. || Durdvanderung, 1. | burger 
Spaziergang, m. [| Wendung tm reibeit 
oder eres || Wendung, die eine Gabe 
imant [| Umkreis, Umfang, m. || Umtrieb, m. ]] 
Detrieb, m. (| Bertebr, m. || Uinlanf | 
m. || Sanbelöverfcht, Wechielverfehr | EScójfel 
Danbel, m. || Wedhfelkurs, m. || Ganblung, £., 
Handel || Umfap, Wertrieb, Verbrauch einer 
Ware, m. || Tratte, f., Abgabe eines Wedhe 
jus] | Sobres, Ausgletchung, f. || Edpmarre 
jeficht, 1. [| Tropbieren, QoÉmipreden, n. |] 
del anco, = del cambio, WScóietvertebr | 
= del comercio, Haibelävertehr | - di 
dinero, Geldumfauf, Geldumjap || - de 
éneros, Vertrieb, Abjah der Waren || = de 
letras, Wehieigeihäft, n- | = y regiro, 
Wedjelreiterei, 1. || real =, Kaffe, ¡elder der 
fpanifche Hof das Geld fürdetne Gejandien im 
Muslonde entnimmt, 1, || hacer - contra 
una persona, contra una población, auf 
jemand ziehen, trofíteren, auf eine Etabt 
Wechjel abgeben || tener = sobre un punto, 
um einen Punkt herumieeifen || tomar otro 
einen anbern Weg einjchlagen 1 fettten Ent» 
¡dtuk äubern, Jm. (tropildier Baum) 
girocarpo, m. Drebfcuót, f., Mprofarpus, 




















ginóforo — glicirriza 
nt A Dn 


PR - ES m 5 eg 
a 


4 add m. Säjüfielen der 3 2 


de do, adj. mit ausgefchitittenen 
Borten bejept I tı Sehen zerriffen, abgerifien, 


perfebt, Pe geändert Mel 8 pr 
giron , En. Mletner Bride 
a Eee 


ndinos, girondistas, mpl. Mirons 
dien. mopl., Wifätteber der Bironbe. 
gironés, esa, adj. aus Gerona. 
Eiróvago, ın. Gerumtreiber, m. [| Landero 
non, m. 
girpear, v. a. bie Weinftöete bloßlenen. 


girrenera, f. Abler aus Reubolland, m. 
anaciba, m. Sering aus bem Eule 
(en ter, m. 


gis, m. Malertreibe, gejchlemmfe Mreide, 
grate, m. Gicht, Bierfhaum, m. 
gitana, f. Higeunerin, £. |] fofes, derfühtes 
riiches Weib, n. 
gitanzda, f. Higeunerbande, f. || Bigeumers 
ftreih, m. || Wugenbienerei, Sicbedteneret, 
Buchjchtwängerei, [versió mipte Weife, 
gitanamernte, adv. auf Sigennerart || auf 
ren v. a. (meicheln, um zu hintere 
geben || v-n. umtberftrolchen (wie bie Zigeuner), 
igeunertruppe, m. || Biene 
erleben, n. | Sigeunerftrció, ın. || Mugen» 
dienerei, Sicbedienerei, 1. 
¡taneraco, ca, ad) sigemerifó), Sigemner || 
fójlau, Durcptrieben. 
ri De Bigeunervolt, n. |] Bigeu- 
gitzno, ni Tólau, veriómipt, dure 
Pl elerifó), augen 
dienerifl Me cid jos „4 ip. er 
füprerifi 
gitano, m 2. Joan a. || tante, durchs 
lm I Mupendiener, Liebes 
diene, Zuchsichoänger, m. || casa de —s, f. 
Sumpeniirigaft, £ 
glabela, f. unbehaarter Raum gwiiden 
Den o m. 
glabridad, f. @lattheit, Glätte, Sablbeit, f. 
glabriero, m. Glattbolg, n. noise 
Baum). 
glabrifolie:do, da, adj. glatsilteria 
glabriúseulo, la, adj. stemlid) Tabl, fajt 
glabro, bra, adj. fabl, unbehaart. |tahl. 








glacera, f. Ölasapfel, m. 

Elaciel, adj. ristalt, cifig (| kalt, ant. 
tórrido [| ig. cifig || tm der me, ar ben 
Gfetchern oachlend (Bot.) eisartig, 
Glet|er || Mar =, Océano =, m. das (ie 


meer || Mar - austral, Océano - austral, 
jübliches Eismeer |] terror -, Mi. pantider 
Edjreten, Todesfhredeit, m. | zonas es, 
{pl. bie fatter Zonen, pl 


gl eis, m. weldtruittocht, Sefdabdahung, 
eno, Feldfdhräge, Heldlegme, Lichte 
Lehne, f. 


pe pla | Böihung eines Kanals || 
Zeil ber te, der ben Einichlag Dalt, m. 
(Seidenweberei) [| Trodenbrett in Yuderfi 
teien, n. [| auägebogener Rand cines Mefj 
m. || de una cornisa, Ubiváfierung der 
Gefimsoberfette, f. (Arch.) || > de la contra- 
gr: a, Scharteitjoble, 1. (Mil.) 
reg adj. Igmmertfermip: Exchiwertz, 
ladiador, ın. dr) Gadlator, ın. || 
a 


la 











E Schwertiv 
HOT. au teo 
Sladifero, ra, adj t [gmertióntider 
Pared (older e, 0. (PfL) 


glwdio, m. Dreitblätterige Wafjertolbe, £., 
gladiolo, m. Edpwertlille, 1. 

läfico, ca, adj. zur Bilbnerei tangfich || 
60 =, In. Epeditein, m. ayeifch. 





glagolitico, adj. glagolitild), alis 
Br Ei iR gelibehduppabe,n. I 
alagolitijde Sprache, 





ie 
gan andado, da, beeichelt, mit anderte 
pi pen Eicheltt befegt (W.) 
landarrio, adj. eichelfrefjend. 

Zlarnde, m. Eichel am männlichen Glied, f, 
(An) UP php te ri f. (An) 

glandifero, glandígero, ra, adj. Eicheln 
Isa (Bot.) || eihelformige Höder tragend 
(Bot. 









adj. 3 
diforme, eielförmig, ige 


. ed 
Del 
ne Ban £ An) NA 
mann, m., te, Qualente, Jar 
Salsbrüfe, e (ia) = 
Wüdpprüfe (Am) | = ak 
(An. - des Gehirns 
- saltval Syegehutte (An) nd 
Thnmusörlife (An) I = rola: Edilb. 


drilje (An.) | -B con ed fome 
ehäufte Breiten, ple | es pumas pe ab 
Ponen pl. 
landulación, f. Drilfenbilbung, f. 
landuler, “adj. his O beitfenartig 
rif (An) ej 0 =, m. Tempe, = 


glanduleerin, £ ri eine 
'uliforo, 
van Driljen». 
glandultta, f. Eidhefftein, 
Slandulocilix.do, da, Fr en Deilie an 
jedem Danz tragenb [Bat Bat) 
glandulogenía, f. Driljenbilbung, £./An.) 
Elandulo'so, sa, adj. drüfig, aus Dejen 
glarno, m. Wels, m. (Fi) (beftehend 
e bic welsartigen Hyiiche. 
laréola, f. @rubhuhn, Sanbhußn, n. U 
- Bath, Biaubilfuden, n. 
glaria, f. Schleim, m. (Path.) 
glartna, f. Rieberföjlag aus Stoblmafjern, 


es m. Eáitcimpllo, m. (PA) 

glas, m. Wiämut, m. 

glasa, f. roter Arfenif, mm. 

rer . Glangtofet, m. || Golb- und 
eben, m. || guantes de —, mpl. Glan 
handidube, mpl. [alamgta fietartig 

glasex:do, da, adj. glafiert, feb glänzend I 

glasear, v. a. Karen 

glasto, m. Raid, m. (Pfl.) 

glanberita, f. Ganbeat, m. (Min, 

glwuca, f. Meergritn, Brang D. e 

glanciencia, f. grobes eolukran. De 

gláncico, ca, adj. ácido =, ın. Glaweiams 
Man Sımarjöure, 1. (Chem. 

glaucio, m. Hornmobn, m. (PA) 

glanción, m. Graugans, f. 

glaruco, ca, adj. meergrün, gran Pan 

glauco, m. Rafpelmifcel, 1. I 
(nee. 2 || blauer Garfio. 1m, U en m 
pp pur Sc t. (P.) 


eli Engine 
glanoó EN 


1. (PR, 
1 6 e, Ed! £, pa, 
es 


Br aji: pate in der läfbei 
Ele L Siege A 
Eimeimenie Moftwiegen, n. 
Se mit der Dofimape-t v4 
m, 





fa, n. 





ca, adj. tm olhfonifchen Berta 
alpto» 

en 
al pea £ Surteuze, Traubenguder, 


1. Buderrubr, Buderkanfgeit, 


3 (at Bilbmertn vee, 


A 2 16h, 
Elforrendos, y Brian me 3 





igel_ (bet 

nad) der Geburt, 1. |» de = 

, L. || - de oro, 

pene Reibtaic (ems Im grabe, 
gangen, in Baufch und Bogen |} tn runder 


Summe, [geftalt, £. 
gobaeläzd, L Rugelfórmiptele. Kugel 
sa, globuler, adj. higelförimig, 
Ny >, Inicia. 
globuleria,f. Sugelblume, ft. [Pflanzen 
globularieas, fpl. bie Ingelblumenartigen 
Elobulicórneos, mpl. Jujetten mit Kugel» 
Form Jable, npl. fmwiifen Teilen. 
) Ta, adj. Iupelfórmig an pe 
hulifoliede, da, adj, mit fugelfor 
Blättern (Bot.) 
obuliforas, adj. Kugelförmig (Min. 
globultua, f. Sruftallin, n., Proteins 
[ubjang in ber Secpftalliinfe bes Muges (An) | 
Globatín, m., eimeipähnlicher Deftandteil der 
a [Bioten, 
adj. mit tugelformigen 
ibalito, m. NE ie feines Rilgelben, n. 
Epia, kleine Küigel, f., Silgelcheit, a. |] 
berichiebener e Bilanz 
Y. | Ueine 


treutügelden 

elige sangre, 
Bolio, tugela 
ie Per u 
bem und mis 


doro.rn, sa. Meiste (Bo) 


» Da, adj. fmäuelfeüchtig 
glomérula, f. Btütennäuel, m. (Bot.) 
. (Bot. 
o and an, dl. terco 
gloquida, 
1. 
21 








‚glicönico — gnomo 


n., Kaffee mit Sogna! unb gebranntem Bueder]] 
Baftete von Blättertelg, mit einer pille vor 
gefülagenen, Eiern, Ml, Buder, Sißners 
ques Y. q dar =, , vilmen, verherrlichen 
la =, bie elige Geligteit berleihen 
estar en la =, rubia, gufeieden und forgen« 
i Ieben |] der ewigen Seligteit teilbaftig 
cin || hacer - de alguna cosa, fió) eine 
(Ehre aus etwas machen || tener & =, fid be 
rühmen [| tocar á =, am Ofterheiligabend mit 
allen Gloden läuten [| en =, im Simmel, tm 
Bemuffe der Seligfeit |] estar en sus —s, in 
feinem ee fein. [Bott in ber Qúbe, 
Gloria Patri, m. das Gloria, Ehre jet 
gloriarse, fidh rühmen |] -se de al 
cosa, ftoly fein auf etwas || feinen Muhm in 
etivaó fuchen || -se de, en alguna cosa, mit 
etwas prablen || —se en Dios, en el Señor, 
Gott bie Ehre en Gott als ben Urbeber 
einer guten Handlung, die mar berriótet hat, 
preifen. [Mubm, m 
gloriectlla, f. Heiner, geringer, Leichter 
glorieta, f. Zaube, Bartenlaube, f., Suft- 
häuschen, n. (Arch.) [werben 
gloriflexbio, adj. wert, verferriiót zu 
glorificación, f. Verherrlichung, 1. || - de 
los electos, Vertlärung ber Erwäblten, f. 
glorificader, ora, adj. verberrligend. 
glorificador, m. ber Berherrlicher, Ber» 
fläter (Gott, im Hinblid auf Die Heiligen) 
lorifickT, v. a. verhertlichen |] Ruhm ver» 
Leihen || rílimen, preifen || Gott bochbreifent || 
berflären || se, fich mit Muhm bededent || se 
de Alguna cosa, fid) einer Sade rilbmen. 
„gen tivo, va, adj. berberrlichenb. 
ori BA, bie ruhmreihe Jungfrau 


Koi, ms, 
hen mut ea ah 


Ss Ti gene 


= Leal i 











[@toffe. 
glosadamente, adv. nt einer 
glosador, m. Aus 
hu Des Sto i 
g Jose lea, 1. 


seca en ar 
glosäntrax, m. 
ost, v. a. auslegen € 


in, in, rigen ll y ias bidjten | cin Soul 
| - un cuento, 
en mi a tetem ausiójmildten. 
jar, erflärendes Wörter» 


Le Bofahılar, ” 
5 dr miis om q wen 


E ze Infetten ee 


lonitenis, £. Böfrenängte, m ee 


„Hl asia ie, L sonia 
N LS EN on, (Typ. ER x 
8 CA rege mit ni: E 


m. Bungenthe en 
SER "Bungenpalter, m. a 
firument) (Chir. 
glosocele, lan 8 
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glosógrafo, m, Erflärer alter und dunkler 
cafetera, (Gr) 
Ejosotdeo, dea, adj. jungenágniió. 
losolerpto, ta, adj. m der Junge prilfend, 
faffenb. Jibrer Krankdetten, n. 
caclogia. f. Studium der Bunge und. 
glosomancia, f. Wahrfagerei aus ber 
Bien L [f., Vappelfieber, n. 
glosomanía, f. Ehiwapfuht, Hatigfudt, 
glósomo, m. Wurgelbaum, na. 
glo'so-palatino, na, adj., músculo =, 
Bungenmusfel, m. (An.} t. 
glosopeda, f. Selaueifende des Minbotefed; 
glosopétalo, la, adj, mit zungenförmigen 
Blumenblättern (Bot ) 
glosopetro, ın. peffieinerdet ifchaahı, m. 
lososco pia, Bungenfan , Zungen: 
beiichtigung, £. /. a) [pitppen, f. 
glosoterca, f. Bungenfäeibe der Anfeftens 
glosotomia,f. Sungenfómitt, m. (Ohir,) 
glótides, adj. Langzüngig (Bógel). 
glótides, mpl. Sangsüingler, mpl. (Mögel). 
glortis, f. Stimunripe, f. (An) [fPaih,) 
glotrtis, f. Stimmriperentzinbung, f. 
glotón, on: gef ln 
glotón, m. ¿prefer hlemmer, Bielfra$, 
m., Sedermont, n. | Wtelfrah (Lies). 
gloto’na, f. ¡yre t, £ 
glotona:zo, m. großer jfreffer, m. 
glotoncillo, m. fíciner jsrefjer, m. 
lotoneadamente, Elotonamente, adv. 
am! ne rt. fefien, verfehlingen. 
otonear, v. n. gierig und übermäßig 
Elotonería, glotonia, f. @efräßigteit, 
arfhbenterhe, Freßgier, f. || Schfemmeret, f. 
glotonerso, sa, adj Tr, 
gloxina, f. Wlozinin, f. (Pfl.) [(Chem.) 
glucina, f. Bergllerde, Glpcinerbe, f, 
E a ubenguder, Stärfezuder, m. 
ngid tollern bes Pulerd, a. || 
an ud beim Trinken, m 
luma, f. äuße: glein der @räfer, n., 
Relhipelge, f., Lamela /Bol.) 
glnmáceo, sa, ad. fpelsia, Tpelzicht || 


má fórmig vi) 
El umardo, da, adj. jpelgig (Bot.) 
glumal, elzäbnlich (Bot.) 
lumela, f Spreublättden, m. (Bot) || 
inneres Bälglein der Gráfer, n., Bronenfpelse, 
f., aut. gluma (Bol.) Tbörig (Bot) 
"glumelado, da, adj. zur Seronenfpelge ge 
„gjemälnla, € bleed ber Obie 











































endlos, ra, adj. fpelgenbilltig (Bot.) 
gluteína, f. Olutein, n. (Chem.) 
gluten, m. Mleber, Sleberftoff, m., Gluten, 
n. (Chem.) 

gluteno’ide, adj. Hleberartig (Chem.) 
A tea, adj. zum Hinterbaden gehörig 





mittel, mpl 
glntin«r, *. a. jujantmenfleben. 
glutinosidard, f. Mebrigfeit, f. 
glutinorso, sa, adj. Fiebrig, Tetmartig J 
Nleberhaltig, Schleims. [ 
glutoge’nis, f. Kortpflanzung bes Sebere, 
gmelrno, zu. Omelina, f. (ER) 
auatalado, din adj. ruhrtrautartig. 












gnafa gnáfalo, m. Rubrttraut, 0. 

gnatides, fpl. Stiefer der Infefterr, m 

‚gnatidia, f. Seite bes Üntertiefers ber 
Wögel, f. 


gnatitts, f. Wangenentzünbung, £. Path.) 
gnatóbolo, m. Babuflid, m. 
gnatodo'nte, m. mit in bie Stefer ein 
gepflanzten Zähnen, m. [sähnen, mpl. 
gnatodontes, mpl. Slide mit Siejeo 
Enatople gia1 Wangenlábrumg,f. Path.) 
gnatöpodo, da, adj. Lieferfißig. 
ana. a, f. Wangenblutfiuß, un 
(Path.) Badenmustelirampt, m. ¿Path.) 
guatospe: smos, m. £ubadentrampf, 
gmatoterca, £. Finnladeniceide der ögel, 
gnavela, f. itäutel, m. (Pf) If 
gne, ın. Önetum, n. (oftindilcher Baum), 
gnsis, m. Gncif, m. (Min.) 
gnómico, ca, adj. anomtich, fprudjorid |] 
anomenattig || poesía a, f. Sprudbid- 
kung, f. 


guómida, f. Gromin, £., tocibli 
mo, m. alter mv, 
m8 Eos, doma det Ei 





Se Sun 
ve E Enomología, = 
Ara OS € en a 





kr, movible, BE Si [} 


Mn, So Gtermubren zu entwerfen (Astr.) 
gnom © 

jamas, 

tine dro „m. holy sell Fe 

Mn -, Profa 


Ein. sita 


[A 8, f., Renntnie vo! 
"men, Ola rociado ee 
det Gnoftiler, 
guóstico, ca gens, e gottwetfe, 


offer, mel cite 
se Sete e a "obrantes, , dle fid) eine 
b ba A A 

gnu, m. test Fi 


u u le 
, Eifenga: tafe - 
En m. aaa etobuh o 


e foo 

gown, m. Tutla! 

gonzil, m. perfijfjer ER a da 

goberna ble, adj. tegierbor || fig. gelebrig, 
Lenkjant. 

robernaciön, 1. Regierung, £ || Bezirk 
eines Statthalters, m. ! bnena =, Sola. 
f. || ministerio de la -, m. Mixifteriam y 
Qunern, Innenamt, n. 

gobernado, da, adj. regiert star b bien 
= el campo, gut beftellt jein (Meter, ¿jelb» 
ftüde) [| traer bien = el cnerpo, offenen 
Leibes fein, gehörige Dffmung haben. 

gobernado, m. nterthan, m. 

gobernador, m. Statthalter einer ¡Bros 
ding, m. || Stabtfommandent, m. (Mil) || 
Regent, m. || Schloßhauptmanm, m. || Leiter, 
Jilbrer, Borjtebec, Verwalter, m. || Palos 
führer, m. (Keiner Fijd). 

gobernadora, f. Statthalterin, £ |] 
Megentin, €. || &emablin eines Statthafters, 
f. || fam. Hausfrau, E 

obernadorcillo, m. auf ben Ebilippine 
e raermeifier el iner nur aus Malnien beftebe 
den Memeinde, m einen ©: 

gobernadore'sco, ca, né 

gobernalle, gobernw 
Gteuervuder, Huber, n. (Mar. 

gobernante, m. geicäftiges Faltotum, 
n. [| -8, pl. die höchften Etaotsbeamien, 

gobernar, y. a. regieren, herricen, ber 
herríden || befebligen [| beforger |] leiten, Len. 
ter, filóren || veritehen, verwalten (Sicde, 
Amt ıc.) || behandeln (ferankHeit) || zur Richt» 
fómur dienen || beauffiditigen, Die Mufficht 
über etwas führen [| mit eimas umzugehen 
wiffen |] fteuern (Mar) |] =, y. n. den Ober« 
befeht führen || gut feuern, folgíam jein 
(Muber) (Mar.) (| —se, ji betragent, fic auf 
führen, fich benebmen || -ge por, según al- 
guna cosa, fidó nad) etivas richten. 

obernativo, va, adj. ¿ur Berivaltung 
gehörig || Landesberriidh || oberitrichterlidh. 

garbia, f. Grundel, f. (F, 

gobierno, m. Regteren, n. || Regterung, 
gahdesrrglering, 'aatöregieriitg, Staatós 
bermaltung, Sta. börbe, 1. || Regierumngss 
form, Berfafjung, f. || Etottbal alt, 
Statthalterwürbe, f. || Stattbaltereibezirt, 
Regierungsbegitt, y Befehlsbaberfchaft, f., 
Kommando, ı .) || Beit ber Artsr 
führung eines Stattbalters, £. || Ganshaltung, 
f. || Verwaltung, Muffid)t, f. || Betragen, Wer» 
balten, Venchmen, n., Aufführung, L || Radıe 
adtung, Rita, T. | Fertigkeit, Gejdjid- 
Tichteit, e merung, Führung 
eines ies, f. / ) || Stemer, el 
rüber, Muder, D. ¡Mar) || mujer da =, f. 
Haushälterin, Musgeberin, Dejó liegerin, wa 
tirar al =, auf die Regierung {himpfen, bie 
Regierung IGmäfen || por vía de buen =, 
reglerungsjeitig, auf Regterungäbefehl || buena 
=, Boltyet, f. || Staatswirtidaft, f. || para su 
= de U., zu Ihrer gefülligen Radyadtuung 

gobieso'co, m. Sehtgrumbel, £. (F,) 

gobio, m. Wrumdel, Bartgrundel, Meere 
grundel, Krefe, Edmerte, f.. Grilnbling, m. 
(F.) || > anguila, Holgrundel || = cabezudo, 



































tungen, n. 
Gorcia, £. Botlanb, Nana in | 
go'cio, gociano, m. Gotl 
gociano, na, adj. gotiich. |[Gote. 

gociolator, gociolatoyo, m. Da 

méfnicine, ral an der Sraugleife, 1. (Arch. 

gocha, f. fun. Sau, f. 
go'cho, m farm, Schein, n. 
goda, f. Erilíge, f. (F.) [Englánder. 
godán, m. ®odbam, m., Epottname für 
godea, f. Bufriedenelt, f., Wergnügen, n. 
gode’sco, cay adj. gotifch. 

godet, m. Blumenfelch, m., Ei 

D. ei Birtnern und Blumenma 

godeví, m. tubifdje Leiitwanb, £. 
godrble, ad). fam. Iuftig, vergnügt. [Wdel. 
rán, da, adj. gotifd || von gutem allem 
godos, mpl. die Boten | hacerse de los 
für einen Edelmann von altadeltgem Bes 

bir gelten wollen. 

Ma = , e ua ayunará =: & 
A morger morgen, nur 

Hr Heute, Penal alle trägen Leu! 

Beichwörumg pera Geier, er 


See 


m. 
gofrar, de a, Blumen modeln, preffen || 
= en prensa, ti der le mobefn [| = en 
almohadilla, auf bem Sifien preffen [| - com 
pinzas, bie Biumentrone mit bem Bänglein 
gorgo, m. Nurmourm, ma. \fälteln. 

gogoli, m. afiatiiche Baus, f, 

golfón, ın. Grimbdel, £. (Fi) 

goitro'so, sa, adj. tcopíig, tropfartig. 

goltro'so, m. ropftaube, f. || Kropfeidedhfe, 
t. Reguan, m. || Kropfgans, f., Belitaı, m 

'gorja, f. Moro zum Mrentefen, m. 

gorla, f. feble, £, 





Schlund, m. || Ringe 
fragen, m. (Mil.) Hatsniid am Sarniló, n.|] 
Bäflchen der @eiftlihen, n. || Ausichnitt am 
Barbierbeden, m. || Offtung des Ssifcherneges, 
f. || Rehle eines Wollwerfes (Mil.) || Sergatt, 

enge Ginfegelung, f. Mar.) || 
Golgleifte, 
n. (Arch.} 








Ig an der Renfe, duró 
di pe Mn das Stelinep geraten, f., 


1. © mer, Toppf 2 
Fan BEE: 


Seelen e, m., Buót, f. [| 

en Bin m Sun Anfellofe een 

mbe (wie = de las 

), f. [| Abgrund, 

I Sort, En Ki Tau ame 
2 r 

del mit Et I post Aral, e 
ner, mur Duró) eine fájmale MR 

Ey Iffene, nur ee 


aß Dices Ein Teacien dl dales En 


der Bol! 3 
en 
vom Dcean 

e: Solflicor corriente 








Grito m. der Bteerhufen von 


PR. Mo arkbico, m. der Arobif Be 
Kom ) m. der iflhe Meer 
Golfo de León, m. der Bufen von Lyon. 
Golfo persizno, m. der fie Meer» 

Ben f ¡¿obat in » 

lfo de San Lorenzo, m. Sm 
Golfo de Venecia, m. das 


weifen || jemandem Die Std; 
¿rol ne O Töfragen pe 
. jon, piojo de e, 
im. fam, Beblentensalt, y = e 
fam m. Berfertiger, Berfäufer, 
a Niger von von bulsragn, m. 
ajezr, v. n. noffen, 


Kolmaleria, T. Nnjähaftigfeit, £ 
golmajo, ja, adj. nafhhaft. 
Pa ne na, !. Schwalbe, f. kur Uferjájwalbe] 
atbenmuei, £ ih, m. | de 
Rand fájralbe fäjtoalbe || = 
pepe I spent KEnurrhahn, 
|| - de ventana, enfteridtalbe, 
walde || piedra de la=, f. Schwalben: 
[| ana - no verano, eine 
& Babe macht nod) feinen Sommer. 
golondrinera, f. malbemourg, £. 
golondrinero, m. Ort voll Schwalben 


nejter, m. 
aelondrinica. golondriniila 

, Shwilht 
Heine Schwalbe, f. 


mita, f. Sehe e A 
'olondrintco, golondrintllo, sigue 
añito, m. Heities Edpwalbenmá k 

anlodzina, m. Schwalbermärkde hen, 
Schwalbenhähnden, n. || junge Schwalbe, £i 
fig. unfteter Menfch, obte feften Wohnort, 
ohne bleibende Stätte, m. [ Ahfelgefhtmuin, f. 
(Path.) || Ausreißer, Heerflilitiger, m. (BZ 

voló el =, Die Bögel find auögeflogen. 
golondro, m. Qufi, Begierde, £, Bew 
langen, Gelilften nad ebivaó, n. || campar 
de =, hilf anderer Koften leben || andar en 
-5, Luftichlöfier bauen, Imaul, y. 
golosazo, m. Erufreffer, m. || Erzleder 
golostna, f. Gefräßigfeit, £. | Ralhbaftig- 
keit, Zederbaft f. || Seterbiñien, = 

Pederel, f. et, m. || unmäßt 
5, n. || fig. Suntipeife, er 








































lüften nad) et 
r ig, f., Köder, Mela, im. |] ehr pl. elle 
Hoffmengen, fpl., Quftfhläfier, m 


olosinar, golosinexr, goloserr, 
para y. maiden | cr, Eolotes Be 
golostsmo, m. Jederri, Mäfcherei, Lester: 
baftigteit, Nalchbaftigteit, (haft. 
golo'so, sa, wi). gefräfitg | nafchbaft, leder» 
goloso, m. Ledermar 
golpeo, m. ftarter 
m. 
























Puff, Surf. 
Munde, 1. | Sup, sólue, ei 
zieh, m. (Mus.) || Strid) im Heichnen | 
Heraliopfen, Hersichlagen, n. || Unfall, > 

lauf, Hufluk, m., Menge 
fung, f. | Strabl, Schub, Stier 
Undrang von Waffer, || Streid, 
1., aus hrte That tun gutem oder 
bójen Sine) ich. Zug (im Spiel), m. | 
Riegel an einem Springicifoß, m. | Led in 
der (Erbe (fr den Samen) [| Anzahl Bflangerr 
ftilde, die der Bärtnter in eine Orube jene, a. 
Slappe an einer Rortafche, f. || die fi 
eindrudsvollften Stellen en nem 
Auffehen, das jemand buró fetn Se 
maót, n.| | Brieeln, 21opfen, Si 
Gejámilr, n. || utoihlag. m. ul Runen 

pad mn ho ben, n., Abficht, Lt En 
en, Gtur¿regen, m. ps 
, Anfe page einer Kugel an 
eine ar mob: ei vom Biel abgelentt 
fg. das gen einer Angelegen» 
um einer ben II de fortuna, 

= fall, ae 2.1 u 
„de mar, Eólagwelte, 

de oscuro, 

de pechos, = lagen 














ap 
bola, rg 6pit 








has h o an 
A tale Dani, oem 


Kate ar 


a ae e 
LA at aa ee 


tele 
need ma 


Sólagen, n. 

Pie ke Bar les nota are 2 
ee bt. 
ura, f., lagen, 


Hagen ll oben y mpfen | 
dur) zu hartes mgte fen 
machen, 


a 
E =, v. a. durch einen 


golpete, o gar 
cl golpeo, m. unaufgörliches 
n. 


golumiero ra, ad) ad). na} 5 
gollería, 16 
„gl, m. Er der im einge 


golleta, m. oberer Teil des Galfes, nahe 
mm o, m. || enger Hals einer ylafı 
estar hasta el =, dad Mn Daltlae 
na Bertpab, m. | 


em 


= sdragante, - alquitira, Tragantgumim | 

+ arábiga, - de Arabia, Gımmi arabifum 
elástica, Bummi elafifum || 

Summit, 1 E 

m. || - di lodo, Gummi aus ben a 

cn || ordinaria, gemeines 















Summit, inlänbtfhes Gummi vom Siride 
Blumen, ‚ Pilaumenbäumen, Manbelbitumen |] 
Hit Mangelharz || = Senegal, Sene- 


lo, da, adj. mit Qummi verfeht. 
Br inigtes Bummt, n. 
miento. unen, Dr (Chem, (Chem.) 
nos, mpl. @0s 
ea Gelte im 17 SR 
m. gummitragende Burfere, f. 


m. ehbarer Biniid, m. (PR) 
„Fgmelfns, f. Degtrin, Gummi fir Be 


, m. 
Foiner, adj. aus dem Stamm Gomera in 
gomer, m. fymrifche Sprache, 1. 
Fumero, ra, adj. gummitragenb, Bummis. 

ero, m. Gummibaunm, m. || Sima- 
aba, f. (Baum). 
gomertilo, rm. Bltnbenführer, m. 
gomfreno, f. f, gemeiner Kugelamaranth, m, 
d. 











meines, tobftea 
| Ag. feefjender Wurm, m. || eS 2005 bee 
wehrt, jerliört, aufreibt 

Stoffe, mpl, 
Gummir, 


gomitzrr, v. nı. fid) erbi 
gómito, m. Erbre 
gomitos, mp! iftoffe, mpl. Chem.) 
gomorreo, m. Einwohner von Momorrhe, 
gomorresina, f. Gummibary, n (m. 
gumorresino'so, Ba, ad) rima patata. 
gomorritar, v. n. vulg. Sobomiteret 
Geben. 


L. tifcher Bretapfel, m. 
m. a et SSI n. 


) 
1. y 7 ñ 
Pre ge EA t, f. 
2 an Ifzpres a 


a 
ple Lina acid, 1. WI 
En ad AAC 


qué Surinam, m. 











SH Maut, 


In, Gaunert: 
-IptybaSiiO, eine, 


, Sommer rte, 
eEintosia Ra an guna, a ‚ unbemeglihe 


Einfü, andern 
(doo m. 
A Sugelomaranı, m., Som» 
Mos , m. Pier m. (Bot., 
ria, adj., reproducción a 
orar Varo Beimsbiätter 1. Mi] 
ren 2, N m., 
¡mb! att, D. Ar 





gongo,m Be See 


Schroill! 1] 
ment nad d de 2 oa lila pie 
Est tim Sezie 


Em dl 1 Nomütntger Stil in Góngora'3 


Manier, m. m (tie Anel 
m. oe al ler, 
Shwulft, 
era. pe "ober Kfreiben: 
agorissr, y, = | mi und 


f. wuchs an 
en y das Anfáwelung 
ete e rai) Suftrógrenbrud, 

Im. (Path, 

Feng: Bet der Algen und Ste 


ten, zent (Bot.) 
gel mpl. Seimepenfamiike, en 


entire Eta tte ins Baier EU 

„aloe an ed A alntelinenn an | E 

eriatal - m ai defien Geftalt nur 
Er in L 


goniometría, 
$ os e, Steiner m. E 


and 
tt edi 
goniöptero, ra, adj. mit Pep oi 


Be 
PR tel 
Es y eefarntohuter, ‚npl. 
ai ce untern Ran! 
an pe der Bügel, Briefter erfter Llaffe 


volend. £ 
gonocäfalon, mpl. edentópfige stiegen, fpl. 
m. Sómenérió, m. (Path, 
e eomaciibe, £. (Path) 1 
gonófito, ta, ad). edenfriió tig fine} 
gondfors, mi; Brfruchtungstrüger, m, 
goncrides, adj. jamenartig (Med. 
gonoleco, m. Dorndreher, m. (P.) 
gonoplex, m. Eihlid,n. (foffile Krabben). 
gonoptárigo, zı. Etililgler, Eitflügelfalter, 
et gonóptero, A. mit ee [deden. 
ra, adj. mit pa Flligels 
poneros Bac 
gon: 
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rl (F, 

Ea | oem m. nn hna un 
gonvößte, ta 


Feines oia, E er 
Epia. a ach 
brian ¡Quede Aa 


m. Fr er (F.) 
Eidpnimn, m. || Eu 





pl rblengunrmi, ar 
blonck1lo [rbeit 
a ET 


gorciernse, adj. ud bra. 
ordarl, adj. bid, fett |] Lob, unpebeuez || 
dedo =, m. dider Pinger, m. 
Bord, f. fogenaunte dide Dive, f. 
gordarna, f. inbijches Stiecól, Hubert, n. 
Pig aus ben Hoben berieönittener Stiere. 
gordazo, za, adj. umgemein fett. 
gordete, adj. ziemlich fett, 
gordetio, lla, ad). felfálg, quoñibelg. 
gorderza, f. jjettigteit, 
gordixno, na, adj. sora [nudo =, m. 
gordifcher Snoteit, m. dj. siemtió) fi 
gordico, ca, gordillo, lla, gordito, ta, 
gordiflón, ona, adj. ungeheuer fert (mir 
bon Berjonen). [örett, n. 
gordillo, m. bide Boble, Pinufe, f., bides 
gordillón, ona, adj. jebr beleibt 
gordio, m. Waffertaló, n. (Mabenwircm). 
gordo, da, adj. bid, fleifchig, beleibt ] fett, 
feift [| fettig, Wett enthaltend || grob (Boten) || 
bart (Wafler) || Mg. groß, ftart, derb [| fam. 
reich, mächtig ll hablar =, aus einem hoben 
on [preden, prablen und droben |] mtt Karten 
Vorten antafjen || ser de entendimien 
einen biden, barten Kopf haben, fai 














bes 











geifen | hacer la vista -a, thin, als jehe 
dira temer la lem a, eine ichivere 
betrunken tener letras 








y Ari heiffend fein || escribir una cosa 
con letras -as, eine Sache Mar ımd deutlich 





tt, n., Sped, 
jolobo, Aa a 
m. 3 ut, 
sa, ee ne E 


m. . 3 
a 

Km. in a Angelíájmur, L 

Efeu. a e tiefer ftiller 


RE rt E Ek 7 


dador, n. (I) 
ea 
mn. 
ei ne cines 


Ülegenion nn m. Serena (ae) d 

Pr cuen a iger Koge AN Süboftaften, m. 
ae orale ange: 
uft, m. 
Eee Leer Ay eng Suche ohren am 
gorgojo, me ett . 
m. bici, Som 4] Eu 
gorgojo" von Korn Armen 
a. 65 icon, t. aa 
e Gor b 0, Euryale 

und RedUja, Züchter des 


gi 

rubel bei Y: aqu, 
Bi Ge) 
I cb, (er 

du) | "rer la, 1. Hofländifche Leimvanb, £. 

er) 

= '0, nea, adj. ¿u den Gorgonen ges 

gorgonia, f. mie m. (orale). 

Pei hans; Apl. jontaartige 


econ | - de Hapoles, cipal 
Tourste| 


"gorrito m. te Teiler, m. a) 1 
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[reali 





Fe ee m wi 


ort. ae 1 @orgu, nie a 
, v.n. trill b 
fraufe, f. al Me an mid: la 
Mentiie, E e B 7. «de 
Ge ra vi nr, la 
Be Fe Be 


giebt). stoff. 
gorguerán, m. ®orgittait, m., oftinbifcher 
Pr: ‚ereta, f. Telähtes Halktud der Franen, 
ragen am Harniich, m. latin, 

lun Grasmilde 
[Riftenfand, 


5, un. Wurfipieß, y 
1% ab im Bfterreichifchen 








optan des stüfters in ber Kite 2c,, 
plingendes Wajtmabí der 8 berfdjaften "el 
den yeften ihrer Heiligen, n. || cantar á uno 
el =, jemanden fein Totenlied fingen, weil er 
cine einträgliche Etelle verlor ober bald vers 
lieren wird |] jemand töten. 
gortla, m. Gorilla, m. (Affe) [| hilo de —, 
aa ari, Dm. 
gorilas, fpl. Wattungéname ber Weiber 
eites vom Karthager Hanno entbedten afris 
fanifden Stammes, m. 
rito, m. Wilrtelwefpe, f. [Kilftenland, 
Ber, f. Göry, Stadt im öfterreichifchen 
m. || 
hteit, 





f. Rebe, f. [| Stropf ber Bögel, 
me A Strudel tm Maffer, m. || feößt 
Dujtigtett, f. | Scheng, Walionideg, 
Kran, m. "har Bughólser, Bugftikte, 

1. (Mar.) || estar de =, Tuftig, Fröhlich, 
mi fein. 
gorjel, ın. tragen, Halstzagen ei 
des, m. || Kragen am Halfe cinc 
Stelfe unter bem Sinn | irtnmvolle der Schafe, £. 
gorjeador, ora, adj. trillernb || atwitjchernd 
(Bogel). [ber Bogel m 
gorjeador, m. Schwöher, ın. || sioktich 
gonjexr, y. n. trillern || siwitihern (Wögel) || 
Are Wu. ftammeln, anfangen zu rebeıt 
ine Si 
puro, m. Triller im Singen, 1. || Bivit- 
ihern, @eytwitfcher ber Wögel, 
Stammeln der Heinen Sinder, n. 
gorjerete, m. Siegenfdhnäpp 
Mlattuönd, m. (Y. 
radenartiger Vogel ln Cüboftafien, m 
Bilcgiweifer in ber Steirzange, m. ( 3 
gorjeria, f. eıfted Lallen eines findes, n. 
gorjerina,f. Seblbarnijó, Halsharniich,m. 
f. arjenikfaures Bleioghd, m 








& 


















I allen, 


















gormer, v. a. inider Willen etwas herauds 
oe || rulg. auswürgen, austopen. 
rra, f. Mühe, Stappe, f. || basttjche Milpe || 
@Fnadiermipe [| Schmaroperei, f., ungebeter 
nes Erjójeinen bei einem Baftmahl || Sómo- 
voper, ungebetener Bat, m. || - de cuartel, 
Feldmiße, Dienfimilte || ser duro de =, 
beitn @rilßen ben Hut nicht abnehmen, fam 
joe. Schwalben unter dengut haben /| hablarse 
de =, fid grüßen, obme miteinander zu fpre= 
«ben li anı de », berumfdmaropen |] me- 
terse de -, fi ungebeten zum Efjen einfin- 
den || vivir de «, auf Soften a Teben 
convite se =; Do Sireiferei, 
orra:da, 
nehrten ber 
gorreria, 1. 
Korrero, m 
händler, ın. || Sdjmatofer, m. 
gorreteda, f, Wbsiehen ber Pr jo 
gorrete, pasta sa ad). fümaropend. 
gorrilla, de gocrh co, gorrilio, 
m. Seme sie, mr Be en, Tl. 


en, gorrino, m. Sponjerlel, n. |] fig. 
EEE 
2 -de 

mar, nBorzien, m, eye 0d A 


- de 
seto, braunficdige 





afecta rl I - de no- 

umfperling || ser Un =, ser más 

lente que un = unge er verliebt fein. 
gorrion llo,gorri 


jonckoo,, lonctto, 
long 0 viele Epagen Hans 
fen,m. Selen IL, m. 


m. Schmaroper, Tellerleder, m. 











'o°rro, m. runde Milye, f. [| = de dormir, 
le noche, Nadıtmüge, Bin) mie li = de 
Hipócrates, eine Art Kopfbinbe (Ohir.) | = 
frigio, 9 phrugifdje Wlpe || = griego, gricchte 
'gorrén, m. große Deüpe, £. | Bapfen, Mas 
ben einer Eólirangel, eines Mühlrabes, m. |] 
glatter runder Sejelftein, m. [| Stubent, der 
von feinen Soinmilitoner erhalten wird, m. |] 
[it q ausichmeifenber Menid, Nurenjäger, 
ibenmurm, ber fich nicht einfpinmt, ma. [| 
Qricben, Epedariehen, fpL |) Epillfpate, Gang» 
Ipillfpate, f. Mar.) || Angelzapfen, UngelfHft, 
m., Welle, f. (Mech.) 
orrona, f. Lujtbitne, f. || große Rofine, 
Sdjmaroperpiiony 
gorronal, adj. zur Schlafmilge gehörig. 
gorronrl, ın. Kiefelboben, m 


pri = e ber ‚Surenjägen, , N 








tul Sand herum! 
gortinías, fpl. ias m Aa oe 
inem ldo, 2: Ape Volle, 


sampino, na, adj. baummolltra 
¿E Y m. Boljamentaum, Käfer 
ici eher ES nes Hamm Sun 

e a iner ftummer 
Gantt Do: 

er Al, Linde Bifer, mpl. 

gosipiforo, ra, gosipino, na, 
wolltragend (Lot. ) 

gosiptno, m. Goffypin, n: /Chem.) 

gosrearl, m. Bogel in Gambia, ın. 

guta, f. Tropfen, m. || Hepentropfen, m, N] 
Sunnfernöt, n.,da8 aus ben Dliven tropfende O 
['Giót, Gubgiót, £., Bobagra, n. /Putk.) | = 
artética, @liebergicht Path.) | = caduca, 
Fanfucht, fallen (Path.) | = eid- 
tica, Hlfttoeh, n. 
etretene @icht (Palh.) || = rosa, = 


|. baum 










- serena, f. der "war; 
vaga, fliegende Gicht (Path.) || esa cosa da 
= coral, da rer molt das ‚Fieber darliber 
- coral bange here 


«u 
gn eh Feten, She Er K 


trop ke 
Huele 


D Inner 
tropfen, 
ee Dia en 
gota, adv. N gar nichts, nicht Inge: 


et eye, Ec 2 


et N een 1 1 na und nad) und Hear 
[HR Sg. en geringen aber fortdauernden 


Dadtraufe_Dadjrinne,f. 
6 tr ir > E vol 
der Doseinne fäut, £. 


Wafler aus der Da: inne N fl le en 

das Dadhrinnenmwafler ibt, f. [| San 

aa er ' í cisne x. m 
ne, |. drängende, 

ununi ie Bi jolung einer Hand» 

lung, f. 1 fig. ivige Bettelei, Í., emiger Bett» 

ler, m. Thräne nentinne jan .) 


oterón, . 1. || dider 
pp a Fa re Ka 


goteroncillo, m. Meine Traufe, f. 
gotica, gott tilla, gotita, f. Tröpfchen, 
gótica, gota Drudihrift, Mond; 
frift, f. | = monacal, Rönhsjgrift,  [m. 
gotichsmo, m. 0% f., gotijcher Bauftil 
Bötico, ca, adj. gotijd) || altfräntifd, u 
salió, veraltet [| Hetnjtädtifch | || arauite 
tora =, /. gotifche Bautuaft, f. | Golfo =, m 
Oftfee, £. lletra a, f. Möndeichrift, £ 
gótico, . gotifdjes Gebäude, n. 
gotiera, ña Sthiene, Beinjóiene, 
fötene, Brücient, 1. (Chir.) 
Gotinga, f. Göttingen 
goto'nes, mpl. die Woten. 
goto'sa, f. motige Alügeljchnede, f. 
gotoso, li. pibtid, podagrifá( Path. 
fuplabın, fußfteif (alten) (2.7 
gorado'r,ora,gorante, adj. gemißflchtig 
gozar, v.a. genieben || haben, teilfaftig 


Rime am Di 















Arm: 

















fein, aan, th ker nuge part 


uns mujer, ae ki 


lp Bett ig, me 
ganze Sata Een E 00 do guna 
gangen 
Cosa, fi freuen 

gorzme, m. en e nget, afpe, o 


20, ım. Qreude, Buft, f., Bel 
en || Bufrieberheit, ¿A 21 
nel auffladerndes Reifigbll 
en el pozo, die firrube ift zul no AL a 
: de -, va Je pel nit pie: fónnen | 
os -s de irge pá 
Ehren der Aungfran 3 uta mpl. er 
ah ie Me 

u eden || gefeles ft 
sangen |] 


Bund, 
grabado, m. Xunft bes O; £ 
gihfetenektun., eran 


A 


teinfóneidetnf, 
(hieregernmn I & 





Manier, m. 
emilio pone ‚m. 
LE, ‚Hol, 


Ei D. Pets, a 
[] ei e, 


bar, 
a ar oder Stein 
engrase, freben, inciden | Ag, einpıägen, 


ein 

grabazón, £ in Supfer gejtodene, tm 
Metall, Stein oder Holy geichnittene Arbeit, £. 

grabazón, m. Aufieber eines Fupferftiä: 
tabinetS, m. [cig, poffig, furgmeifig 

gracejante, adj. Ipakbaft, drollig, fámur> 

Encaje, m. Epabmadjer, m. 

gracejar, y Ihergen,, fpaßen, har 
torilen, poffige Einfälle haben 

acejo, m. Echerz, Epaft, m. [| Anmut im 

ir €, Haltıtng, Betragen, 
f. @nabe, f. || Gunft, Gulb, We 
f. | Hulöbejeigung, Gnaben 
Dezeigus Beglinftigumg, f., Gefallen, m. | 
envitje älfigkeit, . || föniglicher @naben- 
erlak, m. | Begnadigung, £. | Solbfefigfeit, 
Seutfeligtelt, £. || feines Metragen, einnehmen. 
des Weien, n. || fanfter Musbrad, m. || 
tißiger Einfall, m. || Reis, m., Meigendes, n. I) 
Graste, Armut, £, || Ertemitfichkeit, Donfiar> 
keit, f. || Borname einer Perfon nad) einem 
Heiligen, m. || Ernennung, Beftallung, & $ 
Veiggeit ber Umeifle, ANGE dead Maltes y 
- 'wirtende Gn: tteB, ant. 
















ant. caz la =, 

pasa po 1 gel Dios, IN E J8g. 
m. a e A Li 
m cta, oftiger, fájaler, dummer 

m. | = de niño, . fr er Behand 


drofligen ken teen, 1 


a ci 


Ad. 


fallen, 

at en . 
á uno, Es 

lids ae ie Sue? wenn 

meiosis al was 
Ela cos a" 


a 
es] m m Bel hen ng ud, na 
begufs Er 


sl 
doen y7 


en gel 
me sus 


N 


EE 
Irkie 


decana 











Kin = Dipllriad peipenbeten Wnaden» 
at sacar, Gebühren ber freiwils 


necia ¡mintíterium 
Poll, á Dios! Gott fei Dan! || ¡pocas —s! 
Dart! nicht gu banten! es ift meine 
Epi dar — hen fagen, danten || 
los -8, jemat harte Wahrheiten 

ins Das fagen, jemand berb ausfhelten || 


, lübelgelaımt, mißgeftimmt, 
EN qn E . 








gracia, Ora¿te, Huldgättin, f. | 
al -5, pl. Fe drei Gragien, amen, 
Gbaritinnen : Nglara (Gimmneléglany), Thalia 


(Aebentfreude) und Eupkroiime (Arobiirn). 
ble, adj. grábig, Kuldreic, Liebr 
ih, Berbfeig, teutfelig Jj keicht zu gewähren, 


qu Bemwilfigen || verzeiblich, was beqtadigt 
werben fann (Berdrehen, Vergehen) fur.) 
graciadei, f. blauer Storhidnabel, m. 
gracirdis, f. Gnadenkraut, n. yet Pf.) 
ecita, 1. Heitte Gnabe, Bunft, 
adj. [hmächttg, flan. 
gracilico’ste, adj. feintippia. jchımalrippia 
gracilidwd, f. Eihlantheit, Girrlimhfelt, f. 
gracilifloro, ra, adj. fdhmaiblumig (Bot.) 
¿Escírisdo, da, adj. jájmalblútierio 
15 a feilnnfühig 
pe o da, adj. binnfticitg (Bot) || 
gracilirtostr ot tra, adj. bünnfchnäbelig. 
Er ambar, n. 
f. Darftellerin der Bofe, L, 
andino m [90] BWicdervertauft- 
dertrag, m. ‚adj. tedit u alt. 


ie h 

emciosi 4 Fragen, enc Beagle 

nl E e A ñ sd, mod 
ip. m. Hi ae , Ma, 


eat Tata, polera, 
uftig, poffiertidó, 
ein MESES h ET «3 
enel I em 


ne 


Ey mötete & - 
tete E Ed 


dee ee f. et: 


, 2 si Jegcia Spra 
res ws Slonnenfilen "m = 
Scholl. 


fufing, Gteigerung, £., 


Gremien” ae tra ER 


Immer um eine Tons 


el gefepte Melodieteil oder Attorb 
, mit © 
a A 
eggen. nad) und ne 
gradátim, adv. ftufenweiie, allmäplih, 
arpas! fpl. Metallring am Säulen» 
nauf, m. 
gradera, 


BE 


n . 
gradiel, m. Eafflor, m. (] 
gradien! ba tril Orabient, 
m., miltmetiö Er mit! = 
Zuftdrudes bet bfteigen um 


entredjtem 
e Ad Meile auf je entiprechende 
f Heime Stufe, f. || Badfteins 
nmelßel 
Armee 


Beer tale bon Rraft, Kir Ken ment 2 | 
Berwandtkhaft: tehrte, atabemtfhe 
Bärde anf en E I Erteilung einer 


pan. u. Deutsch. Wörter. 1. 


ee 


Vergleichungde 
tab (Wttetitufe, Dberftufe) {a9 ll Ey 
Vopepuntt, m. || Schriftkegel, m. (Typ) |] 
Thermometergrad |] Rentsmittel,n n., Initang, 
1. (Jur.) || guter, freier Wille, ın., Bereits 
Willigleit, Sirtfäbrigteit, f., Belieben, n. || 
«ascendiente, Beriwandtfhaft in auffleigens 
ber Sinte, f. || = descendiente, Wermandte 
fáaft In abfteigender Lite | pariente en 
primer, segundo, tercero =, etc, Ber 
imanbter im 1,, 2,, 8. Grade ze, m. = deci- 
mal del, ‚irenle Yao Der Kreislinie | = 
la Br Kreislinie Lie 
Sen Länge 8 > de latitud, 
Bier de conje poe Ban m. | 
Foren 1 2 de Simple del Gonzo, bee 
ga des Stahl ms + - conjunto, biatonifche 
Sie ir (Mus., ARE or Bor zu gut 
iltig || de - 6 por fuerza, 
in 0 ls e mit Geralt, man mag wollen 
oder nicht || mal de su =, ungern, wider 
Willen || de en =, Aufenweile, nacheinander, 
a Il Be ativo im höchften 
d || en - de apelación, auf dem Úlege 
ART (Fur) ná ni , man 
ift durchaus feinen Dont (bulo: (a man bantt 
nicht einmal || —8, pl. die vier niederen Weihen, 
fpl., ant. órdenes mayores. 
gradómetro, m. Grnbmefer, m. 
‚gealunelön, f. @rabeintellung, L. |] 
Schägung, Wirbigung, f. | Ermäßigung nad 
bem höheren ober geringeren Grad ber Stärke, 
des Wertes xc., £. | Eirenfinfe, £. || Rattgaumetr 
fung ber Gikubiger bei einem Konkurs o Le 
(Jur.) || Rang, m. [| Rattg, Grad, m. (Mil) | 
Dienftyeit, f. (Mil) y Dienftalter, n. (añ) | 
Beförderung, f. (Mil.} || persona de =, de 
alta =, bobgefielite Berjon, f. 
graduado, da, adj. fiufemocióe gehend, 
allmáblió | tn einem bopen Grad von 
Wärme 20. befindlid, |] eine hobe Ehrenftufe 
befieidenb || mit Titel und Hang, obne den 
Bomb ea Dienft ausyuiiben (ML) |] 
na Seutnont mit 
Scuyimenikan ) 1 fuego 
fe verftärktes Chem, 














=, In. grade 


BE fostigpetenb ] Id at: 
salmos —es, mpl. 


1. Staffelgefang 





fe. 
rad! Bromovent, send. 
m., NA den Bit 
PR en v.a. in Gral pri nad 
fcgern maso cbliaien, mhudigen Yate 
». al 
[al Nenas iveife beitimmen |} beftim: Ber E 
überhaupt || Setecbnen [| gtabitteren, eine los 
bemtiche Wiirbe erteilen || einen milttärhichen. 
Grad erteilen (Mil) N die Meibentolge, 
Hangorbnung der Sonfurägläubiger feftftellen, 
feftfepen (Jur.) || = de alguna cosa, für 
Tr erklären || se, grabutert werben. 
m. Grabjtirel, m (ichreibumg, £. 
Fr f. in Sujammenfepungen: De 
gráfico, ca, adj. bind, fhriftlid, ge 
selänet, Mraptii, Sárift-, Beien= || mit 
iójriftartigen Yeichtrungen (Min.) || opera- 
ción -a, f. Wufrib, m., Borgeldimmg, L 
{Math.) 
gráfico, m. Seiómung, f. || <s, pl. bilpliche 
Darftellung der täglichen Bahnglige vurd) harte 
sontale und vertitale Ztnten, f. (E. B.) 











Riingramb, m., Berltand ber 
grafio, m. Griffel, m. (Mal) — [WMíingen. 
grade‘ ide, adj. griffelförmig [8, n. 
grafioles, mpl. Badivert tn Geftalt eines 

afipteros, mpl. Schriftflügler, Yeichen- 
filígler, mpl. [ment). 
gralisco, ın. Pfeilauszieher, m. (Jnftrus 
grafito,m. Reihblei,n., ®rapbit,m./.Min.} 
grafito'so, sa, wd]. graphitbaltig, (Min.) 
grafodro'mia, f. Surfioichrift der Alten, E. 
grafoltto, m. Sdjreibficin, Schiefer, m. 
grafométrico, ca, adj. gropbometrifó. 
grafómetro, m. Wintelmefjer, Grabbogen, 
m. || Orariomeher bes felbruejlers, m 


par! e E ae Dona, 


un aa uf u E 











t 
nichts Ad 
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m. || Hrábenjáger, Dohfenjäger, m. 
grajiente, ta, adj. nach Neger dbujtenb. 
ui lla, f. jus ge Svúbe, junge Doble, 1. 

jo, m. Wabenträße, £. || Doble, f., 

aber ännhen || Regergeruch, m. 
grajuelo, la, adj. zu ben Dohten gehörig 
grajuslo, m. Heine Rabenträbe, Y 
grajwno, na, adj. bohlenartig, rähenartig 

arria, f. Umeifentónig, m, (P.) 
gralerio, ria, ad). fteljbeinig (Bógel) 
gralerios, mpl. Stelsfühler, mpl. 
gralatario, ria, ad). jtelgartig. 
gralatarios,mpl. im alten Rom: Stelgero 

tänger, mpl 
gralina, f. Steljenläufer, m. (F.J 
gralipedo, da, adj. ftel [(Bógel.) 














gralipedos, mp). Etelsentiuier, mp! 
grama, f. Üros, n., @rasart, 1. | Gras: 
mwurzet, £. (PA) || t, fpl., Hunbsgras | 





= de amor, Virbgros, Sittergra® | = canina, 
Straußgras || = estrellada, Mugentroftgea® || 
= de olor, - de prados, ®oldgras, Envendel» 
(Quedentand, n- 

m. ®rasplap, m., Orasland. 

grama 5 f. langes Srauengemand mit 
ip Sulanten Brea, n 

gramallerra, f. Reffeihaten, m 

gramar, y. a. ben Zeig ausittien, 
Mpbatet, 











aterrio, m. philofopbifdy 
gramática, 1. Epradlebre, rachkunde, 
Grammatik, f. || in Spanien: Sumaniora, 
pl. | = parda, Mutterwiß, gefunber Menjchen- 


beritand, m. el, 16, 
mmarifó, . 
wie e Brass q : 


andes m. ebene 








re iden m. 1 
ral 
in, ma PA 
gramatiquería, f. die ¿ur Grammati! ges 
ee la, 1. fi te Y: Sa 
a 
. | bet den 
es 
jen! + Le 
kunde, Sprad« 
pa rt jur Epra: 


gramattta, f. Geammattt, m. matt 


Feen füreiben, 
{ed den dein, 1. 6 ordnen. 
Lehre vom Lefen und 

reiben, f. Igehöris 


gramatol ca, ad). zur Gramma: 1 
gramayas, . in Mragonien: weite 
Baufdjen an Sa ujen, fpl. [mobel, n. 
gramt], m. Gtrel 





2 t 

remo rs a fine in 

Papiermi len, £. [fteument). 

Bauen 

en a) Ñ 

vs quedenartig 
El En : E. (Mar ) rn 
. Große Roempe, 1. (Mor, 
miro, A, adj. mit hirgem, dünnen 


gramuzarios, mpl. Sinientiere, nı 


E a pá Ratt grande, im, Ra “fal Riten 
25 








braitcht|-bebedor,m 
Erinte t 






Li 
großes, vornehmes Hau 
m. frarter Effer, m. || = consejo, m. ber habe 


Nat || = cruz, m. Großitteig, m. || = em- 
bustero, ın. Ürgbetrilger, m. || — hacen- 
dado, m, Grofideftper, m. || - maestri 





rohmelfter, Seermeifter eines Hitter 
m./| + Mogol, m. Wrogntogut, m. (| mnji 

co, £. || papel, m 
e, dle jemand pielt, £ J = picaro, 
zuichelm, m. || = prior, m. ®rokprior, m. |] 


















'urco, m. &rofi m. |) = velocidad, f. 
Edie gig Eilyug (E. B.) || visir, m. 
Wroßvezier, m. || ¡- cosa! iron. höcjt 


wichtig! 


Gamentorn, M., 
Belt, 
f 


mern dad 
in Sanen 
adwurm, 






m. || Scarlahitud) 
das ‚Rot ber Lippen und Wangen 
ocenille wilde Sodi e 
ica, edite Stochenille, | - de 
Aviñón, Beerengelb, m de la coscoja, 
arlachbeeren, Her d 
levante, (evantife 
- del paraiso, Sarda: 
1 paxtle, Sodjenille van ber 
ufemmiEmg | - de raices, polntider 
m. || = de sangre de toro, - mo- 
PA l- ‚en 






























Casco, cite 9 
= en polvo, Soden! 





feine, rei gefiehte Korhenille 
ladtuch 


- grisa, -jaspeada, - plateada, 
1 gepubderte Stochenille || = morada, 
a harlahtuc || - blanca 
Wäde, Y. || dar en =, in 
(Bot.) 

¿nación, £. Rormbildung de 

@intörnen, m. | Beit bes intórne 
Sörnernenatt einer Y 
ada, f. Oranatap! 
Handgranate 











al.) 


(W.J || = real, Haub 
(Mil) 


- albar, tve 
Y Grana xptel | -a largas, 
pl. (Mil) 
granadzza y m. Sranatfhuk, Mranate 
warf, mı, (Mil, [tafehe, E, (Mil) 
granadera, f. Orenadiertafche, € 
anader: . Brenabier, m. (Mil) || 
a de =, f. großer WMuds, m., Hohe 
Etatur, f. 














[3 Ya erg ehbare 
net [holgbaum, m. 
granadillo, m. Granabill, roter Ehen» 


nfranadino, na, adj. grartadifch, aus os 
o, m. Granabier, Hranadenfer, 


granadin: 
0,m. Granatblüte, f. I1®ranatens 
ra 


Yórnig |] Eörnerrei 
Sch 1 lem = 


„Eu, m. a uo noe 
um, m, Sm Ten 
granador, m. Bul 16 eb 


granzje, m. 

grans: a, f. de gelórntes metan, ana 

fójrot, Bolio, nds eines Bejäme, n. 
granaller, y Silber Lörnen. 


(Bulver) || Staub: 
ofen. adn Bene maden 2 Y Sent» 


fabrifen) || =, v.n. tn Gamen f en Körner 
mmen || —se, viel Körner Fu fhwer 

und reich an Súmern werden (Gel 

(e o, ria, adj. von Gerehelörmemn 


Granat, ©: y 
nado, weinfrbiger Grande | = de 
vidrio, Glabgranat II > rubí, tubtn nba ri er 
Weed adj. granat 1 bene 
Granatifro, ra, ds y prue dl (Min.) 
granattllo, in es na m. 
en ri jartige 

"7. Eintdrnen des @etreibenn. | l 
no logark en he daraus wird nichts werden. 
gabe 'stia, f. Elentier, n. 

Brotz’fin, f. Großbritannien. 
grance'non, m. grobe Kanon, f. (Typ.) 
grance, ad). Be farbig. 
gran cruz, cruz, m. Groffreu3, n. 
en din, a ad). Hochberzig, groBheralg, 

grande zo, za, ad). feht groß. 








in Zänge, Breite und 

ol midis, Pra ar, vorzüglich || ers 
älter als ein ans 

dere, Si au ntid) || erhaben || 
ess | geral N großartig |] zahl» 
mei intiatel) | on 
Buß 


ichen In Fü, á lo an grosfpurig, ie m 
übertr! Sugus, 


de, m. fam. Großer, Envadfíener || 
0 Eopafik, Grand von Spanien, fpanls 
fer Grande, m., Edelmann, der das Bi en 
jeniekt, vor dem Könige das gut su bes 
le 1. dle Großen des Net: 
| CA, lectlo, an” 
decito yA j. alemti grob | Ihon Heras» 
a [profo 
m dr. recht, feb, ungemein | 
ADA EA, f. Gemahlin eines Grande, f 
grandevo, va, adj. poet. hodalterig 
grandez, grandeza, f. Größe, f., fórper: 
Lich | Wtöhe eines Werbrechens 
Größe, , Mad, Y. | Bradit, 
teit, £. [| Erhabeuheit, £ 
at, £ || berrliches, pr 
bobe Geburt, f, || vornebmer 
Witbe eines fpanijchen Grande 
n. der gefanite höhe Md 
grandezuelo, la, adj 
grandidenta do, da, a 
grandifloro, ra, adj. groß! 
ee, da, a. 
Bot.) 
grandilocueneia, f. 
grandilocuente, m. € 

































heit, Bradit, f. || ma 
andioso, sa, adj. groß m 
prúótig, berriich, foftbar |] mejenätife [} 





grandipalpo, pa, ad). grofigongia. 
Erancipr1p03, mpl. gtoßzangige Müfer, 
mp 
grandirrostro, tra, adj. gro! 
grandirrostros, ın. Großlc 
grandísono, na, adj. poet. 0) 
grandön, ona, grandote, adj 
grandor, m., grand Ta, f. Oröß 
Breite, Tiefe, f., Inhalt eines Körpers. 
granduca do, m. Grofibcraogtum, m. 








dullón, m, fam. Hodhaufgeidjoffenet 
junger eno, m 5 
grandwaus, m. Ox Gro aog, m 
granduquesa, f. 
granendo, de, t Ei gefet | 
o meme 


u Face m. BE Kräufeletfen, 


er, j Bene 1 Ye "Rupferplatte nit der 


t 
gílter, npl., ant. fardería 
granelar, v. a. Leder en, narben. 
CIDO. RO, Narben, n. 
m. Tragant, Kodsdorn, m, 


nada, E 


in Altkaftilte ee 
, An en. 
que a Sodeljen, Räumelfen, n., 


enneteria, £. Getreidehanbel, m. fen 
Kom, Haufen 2 'Rémer, m. (Sómut son 
von Körnern, m. 
granetero, m. ®etreibehändler, m. 

antrans, m. Qummitragant aus ber 
Manda, m. 2er 1 (PR) 

grango' sangen, 

pa Y Reterporfut es e 

Rager, f. rr ae 


ent oh a 


Hingender ER 
ra, adj. ein Korn ober Körner 

tragend Br twarzig (Bot.) 
adj. tornábntió), Lörniät. 

Ha a Gl 2. || Sl 
Baar an der untehten Tuchjfeite, n. ql Lode 
nillebrud, m., Kocenille von der legten Eins 
emmtung, PE Schaeladfarihe, I—hmale 

e, 


granillero dem näßtend, 
was es zufällig fin Anl Amber (rue Fran egneimn. 












. [| Rugen, Borteil, 
80, en, ad). mit Ma E 
grantr, y. te 
pp, £ exe, qna 
graniteledo, da, au. 
Peri na, warf ed 
RR ae). grunltrtig, 
tn granitii 6, aus oe Aryl 
rocas —as, fpl. Grani ,D. 


(Sranitboren Mr 
sd). graninatig Y asf 


borphyrartig. 
80, 88, 
ra, 


, mpl. 
Fanlara, L en ie 


nöfag Deihkbigen, Verne t 
werfen |] =, v. n. hageln Y orbe 
jzmemado, graupeln, riejeín || graniza, es 
granfzo, m. Scloßen, 
gema am tb, a an, \ 
raupeln, ir Isomo 20. ni Indem, 
Landau! ee 
a oe f. 
ext, v.a. bauen, anbauen, bearbeiten, 


in nugbaren Stand fepen (Grumdftüd) || ber 

wie in (Lan er! [ Ds 
Keane men) I ermezien (abe: 
el 

Pepo Le 1 Hl poc gewinnen || = de 


eins abfri 
oo, de erwerben die Gunf gem) Dee 
lero, m. Anbau, m., Beftellung der 


„file dass Lada 


Rn Ratu po 


rüben Em Jen deine eineh Sendo 
gutes, f. [ung der Bich 
sucht, £. || Grwerbäund, m m. al Re 


ern sal, anton th. 


no, m. Korn, Samentorn, n. 19 
Era e [| SLorn, Se A 
Sandtorn | Körnden Galj, n | Xern von 
Trauben, ®ranatäpfeln, m. |] Sartenjette Lu 
Seders, f. || Bündtoh an Feu 
o: ¿ue emm, + = 


Eee um ei 


Salta, Sir 
RE ein üniane ematerl 


Bea gen siehen A A 
pecera und Radjbenten (bei fi pterigen 
Dingen) || —s, pl. Steine, mpl., Hol 

Tieres |] JE de oro, Goldítaub, m. 


, DM, brabanter 
aca ra = er, ni 


anoto, sayad), toria [1 a . 


dee EEE 
pipi 


grano adj. 
'50, 
rd ei a. der 
Tiere) || vol Blatt 

Grana o, m. Blake, Blatter, Jinne auf der 
Seran a Junge, m. 

organ Bu Metalle, deb 
Par von Km 


ende Börnden- 
si ng dire nennen Bine 








Das pl, Kain) Bildung von ae 
m) y re ten caia, m npl. 
granulsdo, da, ad}. frnig, tórnidt. 


mue, £., Körner 
), D., zum nen des Bulvers, 


granular, foc (en, fórnig, 

Bricht, ent ( ie 

anular , v. a. förnen. Metales, f. 

Panuloda la a ad 

em Big mil Lomnaen befehl 
ent 

Erro Börnidt, Benenh 


er 
gránulo, m. Rörnden, n. || Xeimförnden 
der Aplechteit ae. (Bot.) || Keldiiwärzden der 
Ampferarten, n. (Bot.) 
grannlosided, f. Sórniótfcin, n 
granuloso, sa, adj. fürnig, tórniót, aus 
en bejtebend | Sórnden an oder in fig 
bebenb (Bot.j || enfermedad —a, f. lúntige 
Gntartung ber Nieren, f. (Path. 
grenza, f. Strapp, m., Närberröte, 1. Jin 
Mejito: EGlid, 1. . Jeri (xp (B9b.) N 
grringbaltige E berftufe, gb.) | = en 
polvo, Mulltrapp || = en e = en FAMA, 
- graneada, Wurgelfrapp |} —s, pl. Sorns 
. | Metaufhaum, m., Metals 


fóladez, fpl. 
des Still Cry, das nicht 


granzöı m. di 
bu Bas ieh geht, n. (Bgb.) || —es, pl. 
Überbleibfel Harte ungeniepbaren Gtro 


in der Krippe 
e e "ese gelebt, von 











27 “eijerne Mammer, Srampe, 1. || 

‚8.1 Sämeidemeier der Blodmader, 

n. (Mar.) | Maute der Wferde, f. || feiner 
Gtramin, m. | - oil: 

[rreft, m., Haft, f. 


en ’ m. große clero Siamier, £ | 
za m. Aandertcabde, 


gras. L En he 
a ea] 
BT Lifen, fpl. he Samara) 
lali im Gegen AA 
lol E ee vn Binchhoierhen, 
Pera oem, n. || Zufde, f. (Mal.) || 
fettiger Ehmup an den leidern, m. 
Bet in raten, f. 
enc Súladen= 
E y ra L 


£ 
Kor Y cts Ei Sr 
et 


grau, su. TER DEIN I tómiecio. 
grzso,ın. 


ee N Saftenfpetfe aus Bei, 
, Zuder ui poa mit Mandelmild, f. 
rn Y eat, £. 
f Anfufpinet, m 
feine rofl 


Reini 
vergofbung LA N Eds. dar 


Erro oldungen reinigen, 
vofierenT’einen Ei mil dem Wei cu 
A e 

mi eichlagenes Tau, 

Bin ran Eee 

n. '. 

vergfitung, 1. £. [| Beämie, £. A Eomniage er 
odas er a. bejájenten, belofmen || 
Gefallen thun, etwas Angenehmes ers 
M begmabigen, ale etwas u ee Ausfuhrs 

& alguno, jemand ale belohnen. 
ee cal 
NA ,) lo ett, 
ET Gtitenleit Mar.) 

id, umfonft, gratis. 
. umfonft, unentgeltlich 


EN L e ‚grtennitiäteit, 
ogenhelt, 1. | Wohle 











granulado — gridelin 387 
parto, ad). dankbar, erfenntft de rt A il 
at, Fk end len; nehm, 19 po | „get Kilteratur, u EI ala bo Gre as 

a pi aleron Ma von E ee Hr aja poe das Byjantt A va 
Sramdein, der el 13) a mc D. grecisco, ca, ad)., and, ego E is 
A e deci ne 
dad, f. Unentgeltlichteit, f. || uns jechtfi gen 1) 
tamente, adv. umentgeitlich || con- „vn u Biererel En 
- una posición, 1) uns | welfen gebrau 
eriwiefen als ri annehmen. grerco, ca, ad]. grie 


grstudto, t 
q. la src rima 


(Jer) le scnela e, 1 Brei 

dema, Ba ds 

fóung, f. Gen. 
gratuler, v. n. QUE winféjen, beglüd- 
Ernie dean. Eieuland, Glaube 

jan ufand, Sta 
a A Ejotierian, I: 
a Saft, 
a 


nie zu amo er Me, o: 
tige 








ebgaberpiict, Lelitun, ht, f. 

Beiwerlichteit, 1. || Srotmenhite 

keit. f. "ehe he ltz Untedit, f. 

aver, v. a. brücen, bebrüden betaftigen, 
after || mit einer Mbgabe ober Leiftung 

e y, YD. deílfen, Drängen, beranı em 

Evo, va, adj. buildenb, bebrfüdend, 

oll || dolor =, m. bríldender, 

fühl von Schwere verbundenen 









bem Ge 


merz, m, (Path, ) 

wer (fürperlih) [| fójwer, 

Läftig, bejóocritó || ernft, 
mit angenommener 

Wilrde |] frota || zuridftoßend || ungefehen 

wichtig || fig. jchwer, bart, 

ftarf, am 


ye, adj 
groß (Merbreden) | 
ernfthaft || feierichteif , 





rg, groß, 
tnenehm (&eruch) || tief Lom 
tbepoll (Bortrag) (Mus) || die vor» 
e Gilbe betont (Gr.) || ponerse =, eine 
ernfte Mienre annehmen. 


Ban m. Gtavesivein, m., Sranzwein 
Graves bel Bordeaug. $ 


¡flimm 
(Mus. 





ol n. || Größe 


Wiätiget, . fägrlichteit, 
1 getätigt g enge | 





ken el Bien, , Amisml 
Stoß, $ 


graved: A " [eberne setteibang, 1. 
een Free un ft. 





l. 

As Gene Al £ a 
Gravelingas, f. Jravelingen (Stadt in 
Holland). [dem effenbeit, f., ft, m. 
Größe eines Dinges, f. 


nerd werichreitend(Ci 
ere) 
EEE E 
8,mpl uges 
weremefji 


mm m. er, Aräos 
a E. 


aume von Amiens, f. 1. 


viter, v.n. leiót und faft unmertüid) 

I permittelS der eigenen Schwere na. 

ntte Binftreben und drilden, gravis 

tieren Meat .) || ig. drilden, beichiweren, bes 
esta pensión gravita sobre tal 

ca, diefes CARA rubt auf diefem Sapis 


in Te estos s gravitan sobre mi bol- 
sillo, diefe egaben belaften meine Börfe. 


anal, Fr adj. le ai 


Täftig, 
enngbont, ateo Trasig. E Bi 
fonattermd ae 1 Häufig Faden En 


(Gánío. 
„v.n. ie crol, aire] 
£ridyen, 
matter, de. ntter, na de | 
das Belhre der Hühner beim Ya: wider« 
Lach, unangenehmes Gefchrel cd ter Ges 
lang, m. 
ba, f. Qrebe, f., Gilbertauder, m. 
(V.) 1 Tau der, £. || Beinpanger, m. 
gre . gebrochener Stab, m., gerad« 
linige ®erzierung it laufende Sriefe, ant. 
mean ie. gemeine Zaubfchilde 
A II fig. Vero 
wirrung, f., Durdeinat 
ufeck], m. nor re: Bindfoß im Mit- 


Grecia, en Seiehentand, n. 





Mittelmeer, m. (Mar) 
grecohispano, na, adj. griehifh-Tpanife). 
grecolatfno, na, adj. griechijchelah Kin 
grecorroma'no, na, adj. griedifh-tämiichl] 

imperio “im dad byyanziitifhe Raifertum, 
greda, f. Thon, Cette 
gredal, adj. thomicht 

del, m. Ebonboben, m. || 
£. | Ebonerde, f. [ 
gredoso, sa, adj. thonig, 
greñer, m. Hofjablmeifter, 

Schreiber der A Generafftaa 





















(Dagrietnadet) (3 
gregalizer, +. n. nad N.D. abiveichen 
gregia, f. Wyrte, f. 

‚ge orixno, na, ad). gregortoniih |] 

calendario =, m. gregorianlicher Kalender, 

gregortllo, m. Srauenhalsiud,n. Im 

'egorrío, ria, adj. in Herbert Leben ] tn 

derfelben Körpers 










bat, m 


ee m Mere T 
eritändliches 


greguería, f. berwireli 
Beichrri, n jes Heller, mn. 

gregüe'sco, ca, adj., fas! go =, m. gries 

gregilescos, mpl. Sitiehoien, fpl. 

gregúesquillos, mpl. jertiffene Bofert,fpl Il 
fiberhojen 

greguisco, ca, adj, grtechifh Iipredien 
izar, v.n. tl griechtichen Wendungen 

5 enofienidaftlid,, zünftig, 
g. den Zunftorbnuungen 
treffend || ordenanza =, 














f. 
nftgenofle, 
Ei 









nnungägenofic, 
Brälaten, n. 
Gmtung, Bilde, 
r || Berein, Stand, m. || 
&irhe, m. || —s, pl. 





Handels fa a pri 


rn ae Ed füßer a dea von 


ral ur is 
desa. mtrlodig. 
Se 
ns mohtlämitender SiS. 

f. vermt jretes, ungelämmtes Saar, 
n. I demore Sode, rlode, f. 
vwtrrun , Mtermarr, Ratten va! 
ario 
die Haare raten, fig 


grefur "adj. 
jauftem ade I zergauft, Teig (Saupts 
$ 
Eiern, e ell 


gres, m. 
f. Sárm, Tumult, m., @etöfe, 
beim Bufammenlauf der ÜRenichen, 


uch, 
euere 
. um. 
SZ 
Eresoripedo, da, sd). reitfflbig. 
ah | mit an Tel hen 


ae e aragonten: Sg 4 Sa 
a wegen Def 


eftade, n., Strand 
ve Ben Ihienen an alten 


tungen, 
En ges Srta eh, £. 
Er gen, chriftlt Gemeine pr 


ihrem Seelenhirten, £. || leute, pl. 
grixl, m. der heilige @raal. 
E v. n. abtreiben, vom Gtrid) abs 
fallen 








vor der 


ichgraue 
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griego, ga, adj. gricdiijó || bem griedticen 
Glauber digeigon If buntel, unverftánblid) | 
Iglesia -a, f. presas morgenlänbiiche 
Ricche, f., aut. Iglesia latina, 
lego, m. Wriede, m. || gricchtfche Sprache, 
L, Gricolíá, n. || griediicer Ehrift, m. |] 
norböftlicher "Windftok tm Weittelmeer, m. 
(Mat..) Janpas en >, duntel reden. 


ei a 
fpalt, m. || A Golj, dur Dilrre 
ftanben | Sórunde, f., Nik in der Haut 
Íáwiir am ber Wrujtivarie einer jäng 
Frau, n. Path.) | Mik im Diamant || 
Eprung auf Gemälden, m. || wulg. bie 
ide Scham, 
griotedo, da, ad). mit Hiffen, w 
grietarse, ftd) rigen [| M 
kommen || aufberften (Miltrzen) 
„rieteck ca, j 
letner Wit; 
grietoso, sa, adj. riffig. aufgeriffen, voll 
‚fa, f. Rurfiofhrift, Baftardicrift, 
(Typ. Pyp.) 
grifedo, da, adj. Furfivähnlih, Sturfiv- 
grifulda, f. Öreifnbler, m 
grifalto, m. Feldiblang: 
grifeo, m. @reifmujchel 
grifita, f. Oreifmujó 
fteinerte Bretten de f. 
grifo, fa, ad)., carácter de letra -, ın 
Rurfivfhrift,, Schriftart, durch melde 
Ads Manuttus die Mond; Aft verbrängte 
(Typ.) || gallina f. auf uba: fámecrocihes 
tauchfühiges , 






































Zämmergeler, Bartgeler 
m. || reif, Mogelgreif 
ar Abier, halb Lóme) || 
saß, einem Beihmen, m. | 


(fabelhaftes Tier, 
bahn ar einem 


grifön, ın. Hahn ame‘ 
'önea, f. feiner grauer Nachtfalter, aus 





tión, Spielguftt, Raub 
ul en n 
gri-gri,m. Av [he Palme, £. |] @erflen 
ammer, f. (F,) | Siwergfalle von den Antillen, 
m. || Mratari, feiner Tutan, ‚Birnfeeffer, m 
gril, m. fehottifche Ladjsforelle, E  |(F.) 
grilla, f. Grilemveibgen, n. || fam. ¿gr 
unterei, 1. (| 888.09 =, Sie wollen 
er a a 
enfaufen, m. 
le m. Eingemachtes aus Mandeln, 
ien, ud n. 
Aller, atepen ) 11 ss, feimen, 
ben Eheößtinge treiben, auswachien (Bot., ) 
era, f. Grilemvetbgen, n. [| Brillen» 
tod, 0.0: EN] Grint der Kinder, m. 
gen! wärter, | Ester 
m. || Ort doll rien, mo, Qrillenneft, n. 


oder an den Beinen a, 
Srileto Es vela, m. be Vegel, Säuger, 


m. (Mar 

om 1., Zube 
eifen, n. In an. PH Pr a 
ad). grillenartig. (ihinieden. 
Mom. elle E, Seirnden, [Pond 
peo de en, n. ai en. 













tigen. 


1. grill It , 
ES Eee 


Be le, Werte, f., 
Reltwurm, m. 
po footer, y Iepen (wie bie rie) Y 
der chen fi magda 
n, m. 
£ ERA etanıfa e Se mi 
ea, SA! hr Mn jen, Entfe 


ine öreden, m. | außer: 
o Fa] lt Yard in einem Gemälde, 


Lao, Grimm’sce Antilope, f. 
Érimoido, m. de ne Be 


bi 
Sn m. Stange am ae 





er) 4 


1. 
‚fenfchleier Deren: m. p] 


a AAN ), . 





De Sl , L (Path) [ranéjgras 
pe . 
ad) 4. 


“grau, graufarbi de humo, 
E et oa | 
ES pat. Ame ie EM 


13 dom grauen Eichhorn | de 
vine Jem, Bel LA en Bein 
ha dem open] - 
quefio, en 5, Tel vom grauen Ir 
Horn, Ir) 
grisalbino, m. grauer Kernbeißer, m 
griswr, y. a. ben Diamant ichleifen. 
griseícolo, la, a 
sella, grisarlla, f. 
(Mal) || M 14 grauer und meifer Haare 
ju Perilden, , 
seta, f. Grijette, £, 
> in, he nad) de 











Rápert 
ell fid) 
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(leichtes Seide: 
en Ranten q 
pmetterling) |) 
H 





- Qrobmilde 
tmer,m. |Guyana, f 
groubilubincrifd || altbártig. 
risones, mpl. Graublindten, n. 
grisoneta, f. grauer Rachtfalter, m 
m. boppelttohlenfaurer Waffe 








n 
grita, f. Gejórel, n. [| la 
£latíden oder Bielfen, 
Theater) || tropt 
uf des Baltner 
läßt, m. [| = fe 
wichenen Merbrede ll 
binter jemand herfájreien, jerma nb auay! eben | 
armar =, Tumult Seren 
, . . 
gritador, m Ecrcier 
tar, v. a. aan. "Ausfehreten ll fig. 
pfaunen, I =, v. n. fóreien || aurufen 
Kom en und teilen I] - ne un 50, 
fid) wie ein Rafender rpm 
Era neue Geiärel, n. 


ii, Meines e Sefärel, m 
Eno Górei, m. || Gelörel, ters 
gie rei, n. [| Musrujen von Lebensmitteln auf 


ter, 85 
ee 1. Scion (My Y = da quer 





de 
+ (Mil) guerra, 
nfprud) eines o n3, m. || » de dolo- 
a alzar el -, llevantar 
at tá herido, A, 
dr "großem @eichrel || dar 8, Geiöhrel 
heben os e Kaum Beichrei. 
BR? ia, 2 ons eds el e 
0 roffel von 
erivelgta, 1 comi ebternbeiber, m. 
griverde, m. graugrüner TA: m 
grivetino,m. ei nie; .(V.) 
BEE geil init 
ENS nen 
5, m. Atlas aus » 
BER m. Atlas aus Tours, m, 


rei cts 


enlandés, groelan groelandés, m. @rönlän- 
En tändiic. 
nal dano, 
180] 
groisó: AA ki "tete, £ a ) 
„f. feine ¡amen! 
romáti f. Sel stuft, f. 


£. japanif ra 
. japaı up, m. 
Fran bae im, m. (Bot) 
UI, m. Reitneät, m. || feiner 
Lalat EA hungen Herrn, m. 
Grontagat. Gróningen(Stadt in Holland). 
E Al er Baummolle, die man ins 
ntenfa! 


u arpieeninD: 


sella, f. li Sehens 


pol m. || - de tadel= 

Lea PS Bensßeceftraud m.|l 
ol » 

Sectas q tbcerftrani 


sellt e a nieheere, Heine 


sería, 1. Grobieit, Ungefäjliffenheit, 
et 1 nina, Bee el. 
‚grob, rob, plump, un, 


safe Teingebie, Grosftanti | wigeidue 

















dert groß, nicht fein (Beuge) [ gros, pmp, 





funjtlos (Wrbeit) || grobroollig (Sdafe) Y Era 
(Begriff). [iehen ber Frucht (Bot.) 
grosificación, f. Fruchtbilbung, £, Um 


grosificarse, Brucht anfepen / 
grosímano, na, adj. biebändig, 
grosipede, grosipedo, da, adj. biefäßig. 
grosisimo, ma, adj. jeht did. 





ah Li ba a Be bar). 

ro! toun» 
rio ein’ li, 5. (77) cen; f 
Tn. 


dertióh. 
a cn Senat 


ti mu, (Ar) labrar La 


gruar,v.a. en cis (Mar 
ne 


Eu ESS 
Jordivi 
den Gute), e = de q 
er Ei RER 
®roß, n., el 1, die 
y its 


I e e E L a 


>, el 
ne l um, NE y 
Eu 1-8 E ut A 
gaje =, m. MS ie an 
en Ya, il: af 1. 
fdjmere Mar.) || voz —a, 1. 
raul Stimme, Ge [| en -, im ua im 
Kelten y [chao rar (aime ap 
(Mar Be 


) 

Dide, Stärke, f. teil 
ne oe di 
ade, Mafe, ine 

ofen = del ejército, 


OE 


dem 
Bild Me 


Se f. Xtantjug, m. | Togo 
1, die nachts die ma m.| 
cago Vie Idafttid ade 

tranigatti, Ka 
ni else ab Obgertigtet ie et or E 





eb 

pps Pa e erortefarda o Sro- 
a AN 

ae Sales, É 


. (Mar.) 
ee tut, A) a 
grumo, m. B 
Saufen, m. || Snofpe, f. (Ba) I Heiner Cchöi 
ling, m. hing 


enden der Raul troy 1 

tab BR) = Innen. 

«fullio m., grafidure, wra, f. rungen des 
weines, n. || Brummen des Bären, n. | 

anldyr ara sá) grungenbilsrn brummend,| 

murrend |] mutrend || inarrend || fmurrig, Bei: 





gruffr, rungen ( Brum- 
men (Bär) || nureen (Hund, I a 
fnurren (unzufriedener Menfch) || tetfen, Ema 
len, ¿anten (böfes Weib) || narren 
Wagenrad) | mamar y =, fig. nie zu 


fein, t es eine A 
fü fo do. y 2. pie auch geb! Lo 
un Erummödr, o: 


sd Elie Sp nn, Vin Ja 


Shen, se m. “lar Vega 


wu 
Shlagregen, Gui 
grupado, da, N grippiert [ bien =, 









, m. $ fonen 
A « 

we len, n- Pr) Mo 

ca, cali Kühle Berghiie, 1 lo 

Feten in Km, 3 

poffiertid) Y 


or [) year (Arch, Fi 
grutesco, m. Sroteste, 1. Cro, Mal.) 
grayem, a0 de Gruyera, 
erMer, je, nr 
m. Gerberbaum in Sierra Leona, m. 


m. ®reis 
gu, m. 
1 in Beru: weg damit! 
ale Sanbeifcunt bes Yalosbaumes 


U der nblaner, | 
ez Sabia m. | 


'0,m. Ara, Malai, m. (Bapagei). 

guacamole, m. in Kuba: Ealat von pet 
Avogadofruát, m. 

u m. faße mein Magia, 

EI aufigtefen, ta "Buchten tofe auto 


tm Orinoto, m. 
m. polelartige 





er 


Ien, 
Eizuben von D von Merito, mpl. 


Mn: ad). anögefept TEinb) | 
Mutter geboren (| e 
pb m. Anbiantfder Pol 


unger |, m . 
Fina, Inmohner 5 ua 
ja im , m. 
Guadalupe, m. Suba 
guadamací, m. 
der, Golbleder, n. 


Leber, Ll - 
3 oca £ 1 
hac, Sei m. |] Sunft 


Á e menianes | tn E und 
Be 
verfehende Indianer 


E eri 


"ame ehemaliger Sms: 
00m. . 
guadzüa, f. Ecufe, f. 
guadaßizt, guadafi 3 As 
geladen, Gundalil, 5 Mäper, 
F 1 Inf Qafen vor Qabasma : Boot 


, n. (Mar, 
ES 2 Gojealost (Mor. Ed 


m. c Birnbaum, m. || 
1. # der den Sájnittern das @fien 
















sas N oft, n. 
LEE pr 
X a nen de nee m 
Dinotteden des as E f. 


Aa n = 
je; leBs 
arm be Indianer, m. Se ak 


artro, m. In AL Meng. ie) 
Funjalote, m. in Merilo: True 
guajamón, ona, adj. orangefarbig 
Mlerben). 
guajarna, f. Shopf auf dem Auderroht, m 
guäjar, m. &f., guájaras, (pl. Wildnis, f. 
guaje, m. in Merito: Kleiner ausgehöhlter, 
mit Exbjen gefilliter Seltrbís (als Klingel beim 
Lonye benilgt), m. [Buf um Buf 
guájete por guájete, m. Hicb um Sieb, 
guajiro, ra, adj, in Suba: 
¡eualá! Md tng! aufgepabt! 
latina. 1. ‚Geridt von A 
Ateifhhrüße, Manbelmilá,, Roferwai 
und Gewürzen,n.  |f. iron. bleid;e Perfon, 
Bau, m. (PA) || cara de=, 
ed mt a shicbt, 











Länbitch (| bäus 
rif, groß. 






guald eras, fpl Bafettenwänbe am Qe 
gualdo, da, adj. poet. manfarbl, geld. 
dón, m. Bau, ın. (Pfl. 











Drehmiühle, ın 
Schabrade, 





lag mit ber 
el bei Winbftille, u. 


‚guilärap apezr, v. a. Gegenftünde mit ber 
vertehrten Seite aneinander fteflen |] =, y. n. 
Hilen, wappern (Mar.) nel, n. /Mar.) 
gualdrapero, w. Killen, Wappern der St» 
TO, tu. Sumpenbúibler, m. |] 

a Her 


en o ion Müdpforten, tpl. 


in Gal A 
„gabe, Fi entas gehrin, Eat. 


ura: L dto hr Quamobaumes, f. 


ae tiger Stein 
13 Acad a aus der =) ed 
uamanga m Fu m 

guambé, m. Bhilippinenhanf, m 

gusmno, m. "Guamobanın, m. 

PR ee Baumhuhn, n. 


amt a ae £., Eidedfe. 
dt des tolgensaumes, 
f. Rai ine Eh diejer Frucht, 
lafhenbaum, m. 
Perera ar wies Góa'lamel, wildes 
Lama, n. 
el, mpl. 


guanzes, ml. Ned 
guanaja: alberne Rebe, f. 
Aal in Suda: weifger Saft, m. 


Amame m: yerustantfäer Sihreiier, m 
Mes e toncieria, 
ia hair die Sra vers 
guanera, .n. m 
m. Meines euianliäes = sabe 
¿cug, n. (Mar.) E t. 
guängara, f. ae lärmende un von 
guangarero, m. in Ruda: Be 
a a ne 





ige pon weldjem Kolumbus in 
Ir Bruóftilde fand, an 18 Teilen 
6 Teilen Silber a Ar Kupfer 


Suanstaum eN 1 an, no, 
“ren m. 
L (ui e, f. 
e Dbrfelge, f. ic Sag mit 
dfepup, za. 


dem Han 2 
guante, m. Handiı N Banzers 
O! . Yand 1. | echar el=, 
EEE EL q 
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«5, pl. Leihfauf, m., Ganbgeld, Angelb, 
Braufgelb, Schlüffelgeid, Gottesgelb, Kalfterz 
geld, Biergeld, Echwangeld, Trinfgeld, n. || 








eutherorbentfiche Belohnung, f | -s deä 
cab: el didibe | -s de ante, 
walhlederne Hanbiejube, fpl. [e de esgrima, 









Sandjdju 


f Il <a de señora, Damen: 
handidhube | 


a fiora pantalones, 
lange Damen -s en corte, Sande 
(dubblártec, npl. | —s de glass, Glan 
bandigube || -s de hierro, —s de malla, 
Banzerbanbiguhe -a de hilo, Swim: 
handjgjube || -8 de polvillo, iv 
Sardjchube || -s de punto, Tün | 
quitarse los =s, fid) on de Nrbeit marhen 
calzar los -8, 5 
descalzar los —s, bie $ 

guantecillo, mt 

guantelerte, m. Y 


1 Handihuhmag; 
laden, m. || Hanbf 
hanbel, 1a. || Hand 

guantero 
pantano 











he aussiehen 
e Sandía, m. 
ızerhandjchiih, m 










guañín, 1n. y 
guañi 


v. a. quiefen (vie eitı Epanfertel) 

a. too, m. Strauch auf den ns 

en Kara ober die 
ben Emery 

como la sombra del =, fig. einen 

nachteiligen Ein! auf ein Beichäft aubliben. 
o ee breift, 


EIER SFT runde 








ren lt. 4 
„an Ne a 


£ 
Vea! tan SET RN I; 
„ Baum in 


L caia D., 
Guarana (Chem.) 


mtivein, um. 
=: nen Ar 
En um Bela m. 


erías , renbílter || = mont 
Förfter, m. || - den Radtiwádter 
- A itrgerwebr, 1. 
= rei e nwádjter, Thors 
AN m. || » de la vía, Babnwirter 
(E EJ de vista, = ocular, Hufícber, 

die en in ftreng bewagit, nidt aus 


den Augen läßt, 
guarda, 1. "Bade, Aufiöt, 1. [| Aue 

pd ung, Bi , Beiva 

Pitt, L ir ' 

¡(¡Edut, 

Glas üufleberin, Y 

aleitnonne, £, Nonne, welche den [prenden 

Bf) im Mofter begleitet | Seibiwade, £. 

- de los huérfanos, Y undichaft, 1, N Ps 

del jet Geäfter ber 

- de un secre! 


















bana, Etal pl. y 
estar de =, Dienft haben, bie el 
‚Hofbienit) || -8, pl. Eingerichte, Bes 
hloß, n. || Einf es Eh lüffels, 
auptfäbe im qader | die 
ter vorm ud binten in Buche P 

Kartenfpiel, fpl., Karten, mos 
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eines 
mit man bie Güßeren befept HALL Enden 


de Jüpit 1. bie Satelliten des 

Qupiter (Astr.}(( -8 del Norte, die dem Nord» 
pol am nächften jiebenben beiden Sterne (Antr.) 
iguer rda! Wchtuitg! vorgefehen | Bott bes 
hitte! mit nichten! || = Pablo! Gott behüte! 
da_jei Gott vor! das werde ió wohl bleiben 
vn jirmbrett, n, (Mar.) 
dasguas, m. Wafjerbord pborb, 

Perl wja, m. Weihenmwärter Weichen: 
keller. m. (E. B.) Ragewerwalter, nı 
guardaalmacén, m. Magazinverwalter, 
Zee der Wer: 











barreras 
(E Pr m. 
Danna, m. Zaufftange,f., Mimıne 
te Mr) ad). bemadhke 
e jenachbar. 
guardabolfnas,m. Bulintiießet, Bulinen- 





Inebel, m. (Mar,) wart, Untterförjter 
guardabo'sque, m. Mälwärter, port 
guardabra'zo, m. Armiciene, f. 
guardabrisa, f. geihlofiene Laterne, f. 
guardacs’bo, m. Saufche, f. (Mar.) 
guardaca bras, m. Ategenhirt, m 
guardacadena, m. Settenjóliper an der 

Zaldenuhr, m. || -8, mpl. Schupitangen für 

die Ketten am der Millte, fpl. (Mar.) 
guardacalada, f. Dadhfenfter, 0. 
guardaca mas, m. Bettmetfter, m. 

ardacantön, m. Prelítein, 
ftein, Mbláufer, Ünmeiler, Kbfiof, 

tegel, Nabftößer, 1. 
guardacartuchos, m. farbustoter, m., 

Rartufchtrage, f. (Mar.) [auffeher, m. 

acorches, m. fóniglider Surihens 
guardacoimas, guard „ m. Dienfts 
bofe cines Quremfztes, mu 
ardacostas, ın. Strandwühter, m, A 
saftemvad dif, n. (Mar Mr, 
guardacuerda, f. Seitenfälper an de 
guardacuerpo, m. Geländer an ber Lolo: 
motive, n. [tit ber Milnge, = 
guardacuños, m. Aufieher ber E 
guardada mas, Im. Stalmeijter, 
der Kutiche der Damen herreitet, ın. || Mätter 
tm Aubdtenzfaale ber Königin, m. 











Etreif- 











fam, vorfthtig. 


dador, ora, adj, aufbeberiidh, fefte 





halten pue menfóbarcrend [| habgierig, 
Hniderig, Alsig, fatg, núbrig, mierig 
ardador, m. Bemabrer, Vemader, 


ETA m. || Beihiiper, m. || ftre 
fepesbeobadjter, ım, || Snider, 7 
dativo, geridtlid) Deftellter Bo 
(Jur.) || = de huérfanos, Bormu 
ardafrenos, m. Bremjer, 
wörter, m. (E. B.) 
guardafrentes, mp! 
„rifın 0, m. euerihiem, Kamin 
|| Bewergatter, feuerbad) am ben 
iffe die man brennt, n. (Mar.) 
guardabwmo, m. Rouófegel, n. (Mar.) 
ardainfente, f. Meifrod, Wulft um bie 
te, m. |} ehemals, weites bequemes Kleid 
cana, n. || ®angfpillrippe, f., Gangs 
Wind, 2. (Mar.) 
guardaja, f. Gtirnlode, f. 
guardajarcias, m. Rogelóant, f. (Mar) 
guardajo'yas, m. Mufíebec ber Scóte 
Juan, m. || Ort zum Wufbcmwabren ber 
Sronjuxelen, ra. 
ardalado, m. fender, 
ar.) || Brlidengeländer, n. 
re akmandn de eria, m. Y 
wart, Beugmácter, m. (Mil) Iselte 
guardamalleta, í. Dach eines Ballon 
guardamance'bo, guardamo 
Parrleine, £., Parben, Fubl 
Bferbe, mpl. Mar.) 
guardamanjier, guardamanjel, m. 
Speifelammer im Löntgltigen Balaft, f. || Pafo 
feher der fönigl 


jer Me 












A 
Gedbolten, mpl. 





















Freifalter, m. 








fi E 
reepstau, n. (Mar.) 
guardamantel, mm, Ziihmatte, f., Brid 
guacdamaterisles, m. Eintiufer in beit 
Deilnshäufern, m. 
amayor, m. Oberauffi 
fieber über bie Mautjo 
päcter, in, || = deregistro y fondeo, 


















Bolwäcter gegen Eóleióbandel in Häfen, 
MD. lo ee, ß 


m. Yuffeher fiber die Reine 
udle und Debmung ln ben Lntgliden 
8 


id en | allzu 
Pfannenfeber am 
, £., db; 
wma, E. donietiee, lite 
tienlammer, £. 
(ee 
guardanoche, m. Radtiwddjter, m. 
rdapepo, in. + aber, mn 
cod ma. | Subdede, £. e 
latina, am Etrumpf 


L( SLolomos 
die) | E "m (Mar) | 
Hua part an ber Borbertuage etres 

ages fpl. 

guardapuerta, f. Thllrvorhang, m. 

guardar, Y. a. verwahren, aufbewahren, 
aufbeben || behalten, bei fich behalten (Urguci, 
Gerd, Beleidigung) [| bewahren (Webeim 
nis) || bemader, bilten, bebílten, bewahren || 
warten || befájllpen, beidirmen [| beobadt 
halten (&ejeg, Berfahtungsart) || feiern (gefte 
tag) || verteidigen || einidhlieben, Pila e 
(Dauer) [| bevormunben (dur.) | 
Iparen, fargen, Larg jein |] ren eros, N ale 
Scuwierigleiten überwinden || - la boca, den 
Mund halten || el bulto, fid) vorjeben | = la 
cama, das Bett hilten || - la capa, fig. fid 
feiner Haut iebren, fein eigenes „ntereffe 
wahrnehmen [| - la cara, bas Wejidit be 
bergen, um mar sana ae werden | = 





auf dem ei al tos “ber Hut suis, 
do Still Apure beobadjten, jhweir 


En aaa 


1 
nimm do vor Fa Je ade! || 
á U.! Geien Gte Ad Ia 
Sn á U.! leben Gte wohl! U ¿guarda 
Pablo] das werde id wohl bleiben se 
ae fi in acht nehmen, dor» 
pes II fic) enthalten, etwas zu thun || —sela 
alguno, jemandem etwas nachtragen, etwa 
Green Gron naar Agen. 


pe Qrenglimie. e a 





den, £. 

‚bern, Bafle en den em, L 
'08, m. 

guardarrío, m Eisvogel, m. 


Kuardarrope, L 2 ll 
iderablage, Kl 
ei Bu [eiderausgabe, £., tige! 


simmer, n 
Aufieher über die 
eta mmen m. fr‘ Mleiderwart, m., Kleider» 
, Rleiderbeiwahrer (Th.) || Rleider« 


audg 
Sorank, m. 
pia, f Aleibervorrat, m. || 
Rieidertammer, f., Sleiverjaal, mn, |] Kleider 
aufbewahrungsanftalt, f. 
guardarruedas, ın. Abläufer, Rabftößer, 
Qrellfteín, m. || Rödelbant an Schiftbräden, 1, | 
Safetrenbalter, mpl. (‚Mar,) 
guardasellos, 1. Oroffiegelbemabrer, mi, 
guardasorl, m. Gonuenjditm, m. 
guardatimón, m. Hadgeihlt, n. (Mar,) 
guardatina; pe m. jertelloninden, n. 
guardavajt! f. Silberfammer, E, 
o Te m [biener, m. 
gnardavajilla, m. Bötigliher Silbers 
piaroda, 1. Gettan ded Marsfegels, n. 


guardavía, m. Babnwárter, m. 2 (elas 





f. Ai n. || 


fade, der a o a ars en dias | | 


pinen: Lönigliches Sorftperjonal, n. 









P nds: Es 
Ea oe (ML) | 
(M4) 1 





- avanzada, Borpoften, m. (Mil) || = 
corps, = de la persona del rey, me 
Scion qu Bere - de dere 
- de estribor, Struerborbmade rn 
de izquierda, - par, = de babor, Badtbori= 
wade (Mar.} N- France Fretmache (‚Mar.) | 
= de honor, Eremmade | =» de puerto, 
Hafenwadhe, Unfermade (Mar) | - de 
servicio, Wade auf Ded, dienfithuende Wade 
(Mar.) | = de las 4 & las 8 horas 
de la tarde, Blattfuß, m., MAbenbwade 
(Mar.) | = de las 4 & las 6 horas, erflre 
fi (Mar I» de las 6 4las 8 horas, 
attfüb Mar.) || er; de -, 
salir de -, montar -, 
a alt 1 star de Side Base 
a E tn 7h 
von ber Ba et, r 
en -, fid re IN had 


eine etilo 








sacar la -, 


£, guardiansto, m. die 
a 
ee a | Mlmofenben Uca 


den, m. || Bezug hinter einer Naft, 
Sordo dh m. Beten rt 
de peinı pi. Sammgeif, m m. 

1. orale dee Erhfpforgen, pl Far u a 
Pp 


guardo80,58, ad). Po den zu 
wi m et der 
ber, 6.0. Tüdsen. befäüken 1 wer 

cen | Heilen | 2 vn. Berclen Y oe 
ten ana par fid) an einen 
tem ie Put. Su, £ 
fuarentigia, 1, Gcolte, Brida, Y 
eiarenttgto, sd behättgt kur iger 
¿Aaa Bolftredungebefehl, m. 


guarés, ın. Binfenfloß ber Jnblaner, n. 
guarguero, m. Stehle, Burgel, L 
guarrbha, f. "Heutaffe, Brlllafe, m. 
guaricha, f. in Amerifa: (rau, E. 
guarida, f. Höhle cines wilden Tiere, £ Y 
Bufuhktort, m., freiftätte, £ (| Det, ben 
man häufig befucht, ober mo “man jemand ge» 
wöhnlid antrifft, ın., Stammbäusgen, n- 
guarimiento, m. Qlilfe, Auflucht, 1, Belo 
guarin, m. das jüngjie der San. |ftand, m, 
guarismal, adj. auf iffern begligtich, 
guari'smo, m. Biffent, womit die Jablen 
ansgebrüdt werben, fpl. |) Bifferm, Summe» 
tieren, u. || Reibefolge, Yortiäreitung ber 
Babfen, f. || no tener =, inberehenbat, uns 
guarirae, gencien, (aäblig fein. 
gurrne, ın. bie Bucht eines aufs 
ácidofjenen Tauwertes, f. (Mar,) || = firme, 
Bucht eines mit dem laufenden Ende am 
Mienblod befejtigten Zanes (Mar.) 
iras m. Berzierer, Gtaffiere, 
Burichter, Einfafjer, m. 
guarnecer, y. a. einfaffen, auslegen (mit 
oh, Silber) || bejepen (Mleider) || verfájóneca, 
‚sterent, ausihimüden [| mit etwas umgeben | 
ihirren (Bferd) || tn Bold faffen (Eteim || 
ung ausräften (Mil) || Beiopung im 
eftung legen (Mil) [| dem Spalten bie 
ele, ben Wurfriemen anlegen E 
ecido, da, adj. mit julbernem Meter 
, ober mit Enden von anderer Farbe 
mantel, m. (Arch.) || Tüfelmert, u. 
guaruschdo, m. Belleibung, L, aner“ 



















guarnés, m. Sattelfammer, Gefdirefems gubernativo, va, a O, 


mer, f. || Zäufer, m. (Mar.) 
ción, f. Bubebór, n., Buthaten, 
- 1 Bejop, Bellag, Bierat, m., Bers 
sierung, Bejeguro, Garnitur, £ || Saffung, 
Einfaffung, E. || Blerdegejótrr, Zaumpeug, 1. (| 
Degengerel, n. || Scornfieinauflag, ın. 
(Arch,) || Format, n., fúmilide Stege au 
einer Buchbruderform (Typ.) || Bejafuna 








einer Beftung, £. (Mil) || die Feitung heibft 
(Mil) || Sriegäsefapung eines Schiffes (Mar, || 






Butalelung, f., Zatelivert, n. (Mar.) = le 
omba, Bumpenbejólog (Mar.) | = de 
boya, Korfbefap einer Boje | es, pl. Riftung, 
Ba jjenrüftung, L. 
E, v. a. Befag anlegen. 


Guarnicionerfa, E Eattierhandwet, ». | 
Gattlerwerkfätte, f. erarbeit, f. 
guarnicionero, m. Gattler, Riemer, Ges 


In, 
guzrro, m. Shmwein, m. || fg. jhmupiger 


ento), m. 
Hören, 1 Ebuctiigll I fm. ln 
cafe: e , m. 
m. Särmma 


a (el, m. 
guata . en, m., Grabj Des 
Hate, £ EA qlo rn. 


). aus Guatemala. 
het te blend a 
g =, vulg. er madjt 
eat m. ei Puto: Yalakare, Bw 
Fustucer kn 85 So iio, Br 
¡say! ag! web! (pinar, uno muchos 
„ Í. Wehtlagen, m 5 
ner da meinen, fe N 
Suaya be, £ Gajavaapfel, a lana, 
p von Sujada- 
von Mas 


wienlog, @yleldan,n. 
1a, £. Simarubarinde, 1. 
tt, „m. inbiantídjer 
und Schultern, m. 
adj. al ie perupianifche Pros 


er} l a ta aus Guayaquil, m. 


ameritanikies Beh.n. 
Saba m. Kost auf den Brllppinen, ofue 
und Gteuer, 


A mes 


Bienen ger der Stegtes 





guarnés — guileña 


Regieru . L (Mil, 
imeigel, m., Gutíóe, £ |] 
tiefen. 


Dias. gon 

Eme N a EX außt 
ileta, 9 , De 

A na, f. Badenhalter am lr] 
m. 9 


ftubt, E 3 
eat ne ale 
m. abeffgnifcher , aus 
jen lug die Shine weisjagt 7 m ) 
'que, m. ru! e 7.0 
gu r 1. Bedfaigine, £. ) 


guedeja, f. Etirnlode, Sámaótlode, £., 
Joc. Herrenwinter, m. || Bottelmolfe der Tiere, 
f. ||tener alguna cosa por la =, die &es 
fegenbeit beim Schopfe faffen || hacer las —s, 
ar dar das Haar, Fräufeln, {m 

guedejar, v. a. In, 
Loden legen | se, fi die Soden auflöjen || 
die Haare zerzaufen. [lode, f. 
guedefeza, f., guedejón, m. grofe Stirn» 
guedejilla, guedejtta, Í. ticine Lote, 1., 

Sttenlöitien, n Pr a 
edejón, on: edejo'so, sa, guede- 
judo, de adj ved od || bemägnt, aa 

guelde, m. Waflerholunder, ın 

gueldearr, v. a. mit Qarnel 
lo, m. Bijójliber 





über den, 
5 gerftobenen 





‚im, "treffend, 
glúelfo, fa, adj. welfifh, die Onelpben be> 


[gibelinos, 

guempe, in. Monilabanf, m. 

guempo, m. Gembofrudi in Paraguay, f. 

guembsa, f. Hußbefleibung der Eingebore- 
tien tn den Untillen, 1. 

guemwl, m. cin Gäugetter in ben böchjften 
Zeilen ber Anden. 

gueno, zu. Meestope, f. Im, 

güenumbi, m. indiicher (fllegenfänähper, 

guepil, m. Sattuntició der Inbianertinen 
in Rorbamerifa, n. Jlod;, n. 

gtiérfago, m. Eirubel, Wafferloh, Dri 

gúerme'ces, pl, ries ber Manbobgel, mn. 

lero, ra, adj. unbefrudjtet (Ci) || tener 
el juicio =, mabnjtunig, verriktt fein. ER 
erra, 1. Krieg, ın. || Sriegótunit, £ || 

ese, 1 ı Sricoshanbroert, n. | ampf, 
Angrifj, Etreit, Widerftreit, m., Feindidhaft, 
f, | - abierta, offene ijchbe, offen er» 
Härter Sricg || - campal, Krieg im offenen 
Aelbe || = vil, Bitrgertrieg || - defensiva, 
Vertelbigungstrieg || = doméstica, häuslicher 
Krieg, Haußfehde | — galana, flciner, uns 
blutiger Sericg, Joc. Edjladt von Brongell, £. || 
fhlacht, wobei man fid mur beiieht | 
- naval, - de mar, Eectricg || - ofensiva, 
Angriffsftieg || = de pluma, Sederfrieg || - 
santa, Blaubensfrieg, Freussug, m. [| = B0- 
cial, Bundesgenoffentrieg || cómifaer Bürgers 
krieg unter Mortus uni la || = viv 
blutiger Sricg || - de entendimiento, Wider: 
ftreit, MWiberipruch ber Gefühle, m. |) 
terior, - intestina, Sampf ber Beiden: 
Ihaften || - buena, gerechter Rrieg || buena 
=, ben Sriegsgefepen gemäß aefllßrter Serieg |] 
en buena -, mit ehrlichen Waffen, mit an. 
händigen Deitteln (| hijo habido en bnena 
», utebeltces Sind, n., Baftord, ın, || mala 
-, ungerechter Krieg || gente de =, £. Kriegs» 
volt, n. || prisionero >, El, Friegós 


, 1. [rayo de la 1. Briegäßeld, 
Ein dela, erclidaa. = 
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Freifchärter para leichter, Kleiner Swift, 
m. [| ein getviffes Willdtöfpiel zu ¿met 
guerrilla, v. n, ben feinen Rrieg führen 
(Mu.) || einen Sreifgarentrieg führen (Mil. [] 
(dara pela (Mil) Il etngele btcilimper 


feuern Lofjen (Mil.) 
guerrillera guerrillador, m. freie 
fchärler, ın. (Mito || freifcharenführer, m, 


gueta:rda, f. @uettorba, £. / Mil 
gui, m. Dijtel, £. (PA. a) 
U m. & 1. fylbrer, Megwetfer, m 
Borfänger, m. || Bortärger, m. [| Gemiffenss 
tat, m. |] Anführer einer Metterquabrille, m. 
Eifenbahnbuch, Kursbuch, Reijehondbud, n. | 
Srembenführer [| Bog, Kollpa, m. | Wander» 
geiperbefchein, ma, || Seitfalte, m. (J.) || Veits 
Itter, m. |} Seine, £, @entfeil, n. |) Anihlag 
am Hobel, m. || Führer on der Nähmaschine || 
Führung, Steuerung einer Dampfmaichine, 
£. || Führer, Heuptiab, Morderfaß ener Fuge, 
Thema, nd. (Mus.) || Gang, Slög, m. 
6.) || Lange Mebe, f., Gauplameig, der 
m Belfónciden am Etod bleibt || Alilgel- 
1m, 1D. La) Il Führer tm Serteg (Ar, |] 
ffeuer, Saufputoer, n., Bilder, un. (Mil, || 
ner Sircenfalender der @eiftlichen, m, || 
iilbrer, Leitfoden, m. (ald Buchtitel) || Ane 
iólag, m, Ridtbola am Hobel, n. || Hidjte 
pimit, m. /Mil.) || Borreiter, m. || Musholer, 
Worboler, ın. (Mar.) || Sthlepptau, n. (Mar.) | 
> de tirador, errahtmen, m. (Mech.) || 
- de forasteros, Etantsbandbud) || en =, 
als iyllfrer bienend | = de repuesta, Bel- 
pferd, m. |} -8, pl. Borberpferde, Rorbertiere 
beim Vierer» ober Echjerzug, npl. || Vente 
riemen, mpl. || bie beiden äußeren bieften 
Stäbe im Fächer, mpl. [| bie beiden frarten 
Fifchheinftäbe dm Schmürleib || berittene 
Ehrenwache eines Generals tm Gelde, 
(Mi) || Fluchten, Ehwungfedern, Steuer- 
febern, engen bes Feberiwilds, fal. (d.) |) 
&-5, bieripännig vom od, ant. A tirantes 
largos || caballerías de —s, fpl. Borberpferde 
beim Wiererzug || echarse con —s y todo, 
jemand nicht zu Port fommen laffen. 
gniaberlla, f. Rräßenfußiegerieh, m. (Pfl.) 
adera, guiadora, f. filbrerin, eis 
terin, f. |} Zeitrtemen, m., Senkfeil, n. || -B, 
pl. Riegel am Stampfivert it der Olmlihte, 
mpl., Seide, fpl. 
guiado, da, adj 
ide (Waren). 
guiadorr, m. Führer, Ydegweifer, m. 
l Años, m. Handführer beim Slavier: 
fpiel, ın. (Mus) 
gulamiento, m. Leitung, Führung, £. 
guiar, v. a. den Beg tociien || den Weg 
setgert, zum Wegiweifer, zum Führer Dienen |] 
leiten, Fl !| Ienfen (Pferde) || Anleitum 
geben || mit gutem Beifplel vorangeben |] e 
a á su molino, das Bofer auf feine 
Dilble leiten | = las plantas con ramitos, 
dte Pflangen anftengeln || vorangeben, borane 
fahren, borenteiten, voranjegeín, vporans 
fliegen, boranidwimmen | Die Ridtmg 
trgenbivogin nehmen, wohin führen (3. MB. ein 
Zen) || -se por alguno, fid) von jemandem 
führen, fenten lafien. 
guiba, f. Antilope bom Senegal, f. 
guiber, m. Ouibertítmen, n. 
ido, m. Epcrenel, n. 
uiena, f. (Muyerne (fransöfiihe Provinz). 
guienés, esa, adj. aus ber Gupenze. 
guija, f. Riefel, Mefelftein, m. || Kies, m. || 
tener uno pocas -8, fig. fan. Hein, [hmäd)- 
tig fein. [reihe Begend, f. 
guijarrel, m. fefiges Erdreid, n. || tiefel» 
ijarrerzo, m. Kiefeliurf, un. 
guljarreño, ña, adj. Ficielartig, Hejel= 
ähnlich || Elejelreid | fam. ftart, fernbaft. 
ijarrtco, guijarrillo, guilarrito, m 
Kicjelgen, n. 
guijarro, m. Kiejel, Kiefelftetn, m. || glatter 
Stein || -s horadados para poner en las 
en lugar de plomo, pl. 


Regíteine, EN ¡Rteíels, 
» t, 
Rem 
u jo, m. Góotter, m. || Budermüßle, f. 
. Bahnwurm, m. 
ee gen 
füßet, n. (Mar.) 















































mit Begleitzettel vers 




















m. 

Lo, m. 
cdt, m. i = 

a ee. (E) 








ir 
guilledú, m. [öwärmerel, f. 
“on. due, 7 1, Tauderbuhn, 


n. || = enano, poten mf 
guillino, m. dituefifóber Wider, m. 
lorquis, m. lengengierat, m., Oe 











iálimge, a. |] mit verfi genen Buchsbaunt- 
einfafjungen verjehenes Bierbeet in Garten, n. 

guillote, adj. faufengeriich. 

guillote, m. Nupstieber, m. | Miübig 
génger, Tagebieb, ın. || Spieler, ber im Bes 
trülgen nod) Reuling ift, m. 

guillotina, f. albeil, n., 
Köpfmafchine, f. 

guillotineda, f. Anzahl Menden, von 
der @uillottne auf einmal hingerichtet, £ 

lotinzr, y. a. mit dem allbeil föpfen, 

mi? der Guillotine hinriten 

guimbalete, in. Bumpenjdwengel, Ger: 
jog, Schlingerfiod, Get an der Bumpe, m 
(Mar.) 

guimberda, f. Ruthobel, Brmdhobel, m. 








Guillotine, 

















gútin, ina, adj. bicidgclo, Hirfchjarben. 

guinchrr, v. a. fteden. 

gufncho, no el, m: || grame Möte, 
Mantelmötoe, f. 

guin f. ride, WScióiciliride, Eüf- 
tiide, f. (| Höße des Wafiemberts, Flaggen 
höhe, f. 'Mar.) Il de una vela, Ticfe eines 





Segels, Eegeltiefe, f. (Mar) | — garrafal, 
bunte Herzkiriche, jpantjde Meidjel, 1. || - 
silvestre, wilbe, faure tiride [| léchele U. 
-a & la tarasca Sie reden Unfi. 
a de mit Firihen zubereitet. 
kuindeie: m. Mufoinben von Waren, n 
m., guindalera, f. Sirid» 








De ES a n. 
f. mittelbides Seil zum Yuf- 


wii, a n. | Arm einer Golbwage, Sänell 
ma (Mar.) 


= Amt 1 En 
= Dre ie er 
ei ee; Fe: 


lo: 
nda £. 
peine m. igliche 
tener Epigname der im Jahr 1848 eins 
gefegten ©: m. 
Ktrfbaum, m. | 





rener von Guinea, ın. 
PA.) | Regertang, m. 


en, t, 
pon m. er Lada, m. 
sore Brun 
te ftbeere, f. 
a falo, quinjol, guinjolero, m. roter 


a a 


ne 
Bun 02 


Bruf 
£ , Blingen, 
mit den Ed A., emvint, m. || Qieren, 
en n. = | dar =s, E Ls tofen 
.) [Anfchieler, m. 
cuñados, 


a 


ler, Augenwinter, m. 
vs ie Der Augen, 





en, unter einem 
1) | o, von. 





guilequelco — gusaniento 


it den winten || (Mar, 
ña ne agieren ( 0-86 
m. int Air den Hungen, m. I 





guiri; 
berinorrenes Weide von engen, A. 
guirindorla,?. Bujerftveif, Brufiftzeifen,m, 
guirla:che, ın. geröftete Manbein, fpl 
ámmalda, guirlenda, f. Stans, & 
kranz, Blumenteama, m. || Blumenfós 
Mlumengehänge, Blumengetvirtde, n. || Zalıke 
gewinbe, n. || Mebiinge von E elheine | et 
frany, m. || geteccte Spafchine, f. (Mil) || 
Bugband, n., Betafelung eines 
Aulereilfrung, f. (Mar. || Seguan, m. (Mar.) || 
- de sanguijuelas, Reibe von Blutegeln, 
bie Feonfen um um den Kopf gejeht werden, f. 
aldar, v.a. mit Blumen befrängen || 
mit Saub eminde fámilden. 
deta, guirnaldilla, f. feiner 
aten, a 


gútro, m. auf Suba 
coger el=, 
HN das verborgen te. fa. 


bleiben fo! 
gulrön, m. Surefpring am Baumfchleppnep, 
gubrre, m. Geier auf den Tanariichen 

Smjeln, ın. 

gubsa, f. Urt und eife, 1. || Sitte, £., Ges 
brauch, Braud, ma., Hertommen, no. || de tal 

-, en tal -, jodaß, joldergeftalt. 
iswdo, da, adj. ftattlich ausiehend || 
f&on hergerichtet || mit bem Erforberfichen 

















verfehen || recht und bilfig |] mal =, verdrichs 
Li), Übel aufgelegt 

guisado, m. Gericht, n., zugerichtete 
‚Speife, £. || Würgfleifch, n. |. ig. bernorcagende 





That, 1. || = de caresma, ¡yoftenfpelje "E 
las lentejas, Sinfengeriót (1. Moj. 25, 34) 
guisador, m. Rod, m. 
guisadora, f. Köchin, f. 
guisandero, m. Kodhtiinfiler, ın 
guisandistico, ca, 
guisantarl, 
sante 
agent 


guisanáillo, m. "Heine eine &fe L 


nn ERE 


¡bórig 
xd). zur Rod tunft qe 






midi, pel cren 


| =, y. n. kochen, 


Quife, m. 

Frlssrmerg in. potes at 

beiva|  Sotbat., m. x le na 
80, m. Name iedener dorni; er 
Edel m. Eilrge, Zurichtung u fe, 
L PE Hobo, ¿afenpiefier, „m. 
Ei ollo, 1 L, hlechtes 
older Bin den, m. en, n. 
guitar, v. a. mit bidem Bindfaden nähen. 


ndfal 
terra, 1. ipantidje Bither, @uitarre, f. 
PT m. || estar pue uesto á la =, Er 
nett und zierlih, nad Mode 
fein [| no está templada la =, fig. er, fie tft 
mt, ilbler Saune |] otra cosa es con 
m, das ift was anderes ser. basne , ein 
netter Kerl, ein feiner Duro fe Im. 
Baer 


tarrenhänbler, m. 
guitarresco, ca, adj. fam. que du arre 





Dan a, 


jm. 
m. Exzlandftreidher, Stromer, 
er wn. betteind lam 
guitonería, f. Sanbftreidjerleben, n. 
gnitoniano, na, adj. von dem Ghemiter 
Gunton-Morvean erfunden, feuern. 
gulzgar, v.:a. antreiben, re 
guizque, m. in Aragonien: á 
m. || in der Manda: iS 
pas Sellebarbe, 1. 
a, f. Bupenne, 


al 1. perfiíber Stapp, m. (A 
gula, f. Seble, f., Schlund, m. 
Ic? Bauchlorge. Eine e | 


in Mudalufien, £ 


gules, mpl. a im en 





vernünftiges begebren. 
guma, f. Sonnemvirbel, m. 
Mi) Babel, Rabeltau‘ n. Mar} 1 
gumensta, f. tleines Label, n. (Mar. 
gumia, £ do Bee = 
gumtfaro, rund 5: 
al ., eine lee) 
gunada, f. Sanone mittleren Sali Él 


cin, Refthötcen, 
Ei a een, n. 


t und Ra neigt cines Ejemarmes gegen 
Fine fran, 00 spin e 





en, 
L ae Seute, die freund» 
ei I, ode in Bändeln, £ 
gurw! . 4 
wem = (bots. n. sr) 
m. . DL, 
a [deug. n. 
1. ,m., Hinter 
SE ine Heiner Beiwangrienen, m. 
Surapiß, m. Gtellvertreter, fe bes 
Bankpalterd in Spielhöllen, m. 
« , geitiimmt (mur 
von jenftänden). 
ER L AS > 
Jer, v. 2. wimmmeln. 
worin Bir entftanden Most Y aca Wurm, 
m, Br Fa ‚Stelle des A 
MOSCA et iege, f. 
ee ? immer. 
gusaniento, ta, adj. U vod 


gusanillo — habitable 393 










Iuftig, feóblió;, froß, munter [| unterhaltend, 
-petufligend, Eurzweilig |] [Gmodhoft, wopls 
jójmedend || testa, ener | ceder 
= & los mandatos, dem Befehl willig ges 
in b & [Wummigutthora, m 
mba, m. Gummiguttbaum, m. |] 
er ercha, f. Quttaperhabaum. m. N 
Quttaperda, f. gen Stoften in Indien. 
rare m. eine der drei braminie 
tiámbar, 1. gelbes Gunmibars aus ber 
1 Apnamigen Pflanze, n. || Gummigutti zur 
Ralerei, n. [gewidfe, npl. 
gutiferas, fol Guttiferen, fpl., Buktiferens 
gutifero,ra, guttigebend, @utti» (Bot.) 
gutiforme, adj. tropfenfónmig. 
gutípeno, na, adj. mit tropfenartig ges 
fledten iyederm. 
gutid, m. Gutiubaum in Chil, 








o. Geiinadnem, m. (An) 
tue Sign 1 Habenfreude, €. = 


„rl, m. Bergrilgen, n. 
mad, m. 
gusto, m. Gejómad, 1. || Geichmadsfinn, 


m. || guter Gejómod || Vergnügen, Gefallen 
an efivos, n., Sim flir efivas, m. || Gefällige 
keit, Gunit, Dienfticiftang, £, Dienft, m. || 
Anti) von etivas, m. | Mel m || Säure, 
‚Herbe des Weines, 1. || = ‚erfecto, Borges 
Ihmad || mujer de -, f. Srehbenmäh en, n.|| 
dar =, gefallen, bebagen, anftehen |] einen Oe 


Nee Burn. im dela LE 
Gentiiensbiß, Tode Erich 
Mardel, Eingemebe: 







, 1. | sacar el - de la 
alguno, fem: andem ein Geheimnis abloden, 


fam. de pie nio er ea gen 








praatacido; Aral efállig fein A 4 de =, ci hen cio! e 

m. Heineß Eingußtierdhen, n enftferti ein laca su equeme = römifcher Tröpfelfrug, m. 

m. I. USADA, Í. 1. Ginguhtler- re Bienen | nad) Yetieken Banbeln || de 1, adj. ¿ue Seble En Kehle 
Pd D. -, fam. nad dem Munde fpres | / si || consonante -,f ehllaut, m. 
gusbadır], m. Fr II oe el á una cosa, einer Sache turizante, adj. aus ber Kehle tommend 





añ [baden bezüglich Am.) 
gúturo-maxiler, adj. auf Kehle und Rinne 
gúturo-palatimo, na, adj. auf Kehle und 


Im Gel, Eo rufläe Gare ober 
uribe tepic, lümetiar 


Geihmad abgewinnen, Gejáimad an etwas 
finden || tener -, Gefallen finden || 4 -, nad: 
Belieben, nod Bequemlicteit, gemächlid) || 









Soñen, Ber, CON =, gern || con mucho =, fet gerit, heras Gaumen bezügtich (An.) [gemje, f. 
einer A eine” Seite, 2 lid) DA || por =, ¿um Bergnllgen, aus Epaß | guturoso, sa, adj., antilope -a, Í. £ropf+ 
A , n., Empfinbung durch den timo =, nad dem neuejten Gejchmad || turo-te' co, adj. von rampfhaf- 





ter Bufammenziehung der Seble herribrend 
Er a f.  |(Path.) 
anes, 08: aus Buyara 
Kan guzareti, ma. Wugaratifprade in Indien, f. 
Bene, inpl. Seclabetter, mpl. 
gummenia, f. Guamannia, L fi .) 
guzpatarero, m. Einbreder duch bie 
Banb oder Mauer, m. 
guzpatarra, f. ein Kinderfpiel, 





u de mi -, e3 madt mir Bergnügen, es ift 
mir angenebn || da e D. A - e Sie 
mir den Gefallen ! so re = no hay disputa, 
sobre -8 no hay es: , das if Wefchinads= 
fade | ¡qué =! iveldies Vergnügen ! | ¡alabo 
el -! iron. welch" ein Beichmad | 
gustosamente, adv, mit Merguilgen. 
gustosillo, m. Heines Bergnügen, m. 
gustoso, 8a, adj. vergnügt, gufcieben | 


8 fdjmeden, burch den Gefchmad 

ee verjudjen |] erfabren, durch 
inmetverben: || wollen, wünjchen, 

E verlangen || ¿len bebagen, bes 
fehen, ad bem @efallen, nad) 

1 finden |] Meigung, Beihmad zu 

= de correr, Darren, e el = 

rer gern jagen, an ber Jagd Ders 








H. 


b,£ das fpanifche b.. fi ereignen |] baja fommen, dazu ftoßen ||» | henblgleit, f. | Fertigkeit in ben Händen (zu 
h, demi: bee für hidrógeno, mande | de, follen, len ll 4 las: manos, finden, | Sortentilnften, zum Zajchen|pielen, zum & 
mal qué für agua. was man fudt || = 4 uno por confeso, | len), f. | Sunfticieb der Tiere, ma. || guter Bus 
¡ha! tanleiin: y =! Ba, q pur in Contumaciam verurieilen || -lo de | ftand, m. || —es, pl. Anlagen, fpl., Talente, 
ha de haber, m., han de haber, mpl. | la cabeza, de las muelas, de los pies, | npl. ji Munfjiiäpen, npl. hacer es, Runft 
Guben, ias, ES 1. deben [| Habene am Sy en an ben Hühnen, an den Yüßen Teis ftüldchen machen. Inabt, bejähiat. 
BEIN DREH E ben [| -las, —selas con alguno, es mit habilidoso, sa, adj. in Andalufien: bes 
haba Bohne, f. (1 bobnenfótmige Beute, | jeinandem zu tMun haben, im Streit mit jes habilitación, f. Befähigung, Anertennung 
£. (Okir.) [| Broich, m. (Blerdetcantócit) | | mandem fein [| es mit jemandem aufnehmen | | der $ Sabigteit zu etwas, £. || Befugnis, Bereche 
felibrilfe in der Qintecteiile bes Schlachtviehs, | - frente, gegetrüberliegen || no = por enojo tigung, f || Unteriveifung, £. |] evollmächtte 
2.) Druje, f., rufteter Gemengteil in einer | alguna cosa, etwas micht übelnehmen || um ung, 1. || Erteilung der Medhtöfähigfeit, 1. II 


Genftcta || Bohnentetm, Boßnentern, Bohnen» | año ha, €3 ift ickt cin Jabr || no ha muchos erehtiguing eines Hafens gm freier Mertebc 
ide, ın., Bohne, Kenmmung der Bierde, f. || = años, « find nod) nicht Diele Sabre feit || hube mit anberen Häfen /Mar.) || Erlaubnis pur 
de café, Ruffebehne ll - de Egipto, ¿gupits | de creerlo, tó mußte es glauben || hubo de | Einfuhr einer Ware, f. (Mar.) || Tüchtigerkläs 
ióx nor, ın. || - hedionda, Sucboßtte |» | dejarlo, er mußte es unterlajjen || ha de | rung eines Minderjährigen zur eignen Mex 
delas Indias, Schwintpohne türkiiche Bohne] «las con parte poderosa, er hat es mit | waltung feines Bermögens, £ (Fur.) di im 
- de San Iguacio, Sameıt der Sgnatia, m. einem mächtigen Gegner zu thun || hubo cien | fpanijcen Amerika: Borjhuß zu einer Unter- 


- de „ Bufibogue, Eaubobre || » | muertos, eS waren bumbert Tote dabei || hay | nebmung, m. [| Wbanbe von 19), an ben Könt 
bobne a - verdés, altfajtilis sus altos y sus bajos en esta vida, cb von Epanien von allen erbeuteten Schiffen, A] 


panosa, 
Peer Tang ==? pa 1 empújote Ai -, | giebt in biefem Seber Ojutes und Mójes Y | - del TA m. Stlarierung ber Las 
ein @inberfpiel emos e obnentónig, fporané no hemos de saberlo! warum | dung, far.) | - de un río, ¡jabrbars 
m | 8, pl. lina und fánvarze Bohnen zum jollen wir es nicht wifjen? [| ¡no hay de qué! | mas ung Eines Strones, £. || - del sueldo, 
Zimmer, pl. || echar las -s, Sauberri | feine Urjace ! [288 fic betragen, fich benebs | Hlüffigmachung ber Befolbung durhäinmweifung 
tzeiben || esas son -s contadas, das ijteine | men, fi aufführen | -se de, müljen (tt biefer E Erie Sofie, ein Sanbeláhans, £. 

che er 1 eS if alles tn Ricitigleit, | Bedeutung dels ach l se ha de hacer, cdo, da, da, adj. befähigt || puerto =, 





‚bacır u DOE, m., einer der zwölf | es muß gejíeben || se había de acabar, e8 | m. zum Anne nad SpanildAmerila bevor 
Bstnen Proy! Biere). mußte beendigt werben. rechteter hafen, m. (Mar.) [(Mid.) 
haberdo, wi mit beim Prod) behaftet haber, m. Habe, Habfel habilitado, m. Regtnientszahfmeifter, m. 
Habana, f. ie Havanna. gen, n., bas und e ps 5 habilitador, ora, adj. befähigend. 
habanero, ra, adj. aus der Havanna, m. .) Y Saben, n. des Haben im habilitador, ın. ber Gelb Be 
habanero, m. Habamnefer, m. de, 1. Node paso. Martigeviót Banilenban oder zur Einfammlung der 
habzno, m. poca, late sei m er nd, a. |» mi Inder berrinde. en. fähig, 
Havannacigaree, 1. IK ii, De 2 )‚ Pl. Vermögen, Güter, npl. 
Kaherntte, ip Deehgepen Dem bios | Ella, ML Weit u | tanatıa, erdtäimaden | le jala, Fr np 
haber, m Boßnenfeld, 2. Haken" iiber Geierter Mater dem | lg cerdas Y Bevedtigen, dE 
haberrzz, m. cortar a ie aan, m Gehalt, ın., Befolbung, f. |} en, eneldien : PES Cf E 
habascón, m. paitinatähı ¡egini el] tum, ım., Bermögen, n. befähigen 
A Dee habarfo, m; ai, Adervich, n. = ee ein en erwerben || einem 
tnbtih Gewmebe, n. m. Bei freigeben 
hund a Sabeastorpusatte, f. habia, £ dame ieler Bügel in Paraguay, (dur) I at Borihäffe 


nn enga Grungeia, wonad habido, da, adj., mal =, unechtmäßig 





joder Beiefien. ein , berzollen 
encia, £ Gatenaria,£. ret pen A an FEAR ea Goten ben ferien 
Le uflicer Bobnermvorrat auf dem Martte, m. -un nem 
haber, v. a. haben, befigen , fein habiente derecho, derecho habiente, mit ani Häfen tten pr 
(ela SUL gue Bezeiänung der vers | 10. Bereihtigter, m. geihidt, braudbar ING gefi 
gangenen Ñ , empfangen |] eins häbil, fähig, tilótig, braudbar, gts | ma eit » 

E 1 gintreiben, eben (Ges | jdidt || gelhtoind, Gurt, int, außrichtfam, habfila, f. Heine fe , 2. [| 
der, Gteuern) | B - por gewandt || fäbig, rechtsfählg (Jur.) lididtid, | - de lätterige fyeuile'f 
cosa, für etwas halten [] =, v. n. fein (ed ift), | nehörig, pajiend (bom ber Zeit) |] bieicfttaugs in den 4 Lol 

(es giebt), da fein, vorhanden fein (in | lid || en tiempo —, zu rebter, ju gelegener gift dienende Blattbohne in Guates 

Bedeutung nur in ber dritten Perjon | ¿jcit. £. Böl , De (mala, f. 
geraudit ; für ba bann hay, es giebt; in habilidad, f. Befchidlichteit, Tauglichkeit, habita! ‚Lk 
Gnigen Züllen fieht jedod ha, mit N | Tlchtigleit, Häpigkett, £ | Gewandtfeit, Ber habitx ble, adj. berognbar. 
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it ein . Bot. + Do, 
ea cs (ob al 
fefter Wohnfig, m. 
bitacora, f. adjtfaus, n. 
ha 2. Oil Team, £ (im 
"Bableader, q ad. Bohnen. (E 
habitador, Gabitente, m. Cimohner, 
‚m. 
wohnhaft vortommen (von 4 Malen) 
ll Haufen, fió aufhalten (von eras. 
tal f. Hetmatäfinn, m. (in 
Ser Schäbellehre). [nes Kleid, Kleidhen, n. 
. . | Tracht, f., befondere 
Sleidung eines Boltes, eines Stanbes x. 


ich gewößnen || tomar el -, fid einkleiden 
lafien, in einen Möndye« oder RN 
treten || -8, 8 largon pl; in Spanien: Leibs 
rod umb Wantel der Ipilden und Gluben, 
ten | ahorcar los —a, . das Orbenäfleid 
ablegen, an& dem Orden treten, 

habituz’ble, adj., angewöhnber. 

habituación, f. Gewobnbelt etivas zu thun, 
Angewöhnung, £. 

habitual, adj. ¡ur Gewobnbeit geworden, 
geroohnt,Berwohnheitdr, geläufig, eimgenmrgelt 

habitualidad, f. &emohntfein, n., Ge 
mohnheitsmäßigtet:, L 

habitualmente, adv. aus Bemolmheit. 

habitusr, y. a. gewöhnen || üben || -se, 
fich gewöhne ! fid) üben, 

habitırd, f. Gewohnheit, f. || Verhältnis 
n., Beziehung, f., Bezug, 

habt'z, m. bedingte Echenfung von Grund 
fullden an die Moideen, L. 

hzbla, f. Sprade, 1., pöyfiiche Fähigfeit 
ju fpredhen || Epreden, n., Ton der Stimme, 
m. || Mundart, Ausiprode, Spredjweife, £. || 
Stimme, | Rede, Anrede, £. || Geipräd;, n. || 

















die Worte || - brozosa, Unjioßen mit der 
Bunge, m. || en -, in einer Unterrebung, Une 
terhaltung begriffen || estar en —, ein Beichäft 
aujammen verhandeln, verabreden |] estar sin 
=, bie Sprache verloren Haben, in den Iehien 
Hügen liegen, fprochlos fein || negar, quitar 
á uno el -, jemand feines Wortes würdigen, 
mit jemandem beim Begegnen nicht fpreden 
hablada, f. Rrahleret, Auficneibderel, f. 
hablado, da, adj. fpuedenb [| berebt || 
bien =, in ben Öteden den Anftand beobad- 
tenb || mal =, grobtebend || danzas -as, fpl. 
Tebenbe Bilder, npl. Ibait [| gefprädhig 
hablador, ora, ad). geihtmipig, fáma;: 
hablador, m. Sdwúper, m. || Grofipredjer, 
Auffhneider, m. || de ventaja, Schwäger, 
der siemand zu Morte Lommen Lüht. 
habladorcillo, habladorcito, hablan- 
tin, m. Heiner Schwäper, m. 
habladorísimo, m.  unertefglide: 
Ediváper, m, m, 
habladorzuelo, m.veräcdhtlicher Ehhwäger, 
habladuría, f. deihtnäg, n. |] Bla 
. alberne, anftópige Rede, f. || —s, pl. 








achin, hablantín, a 
hablando, da, 
hablar, er fpreden, en, fegen 
fpreden | = do alguña coña, - en 
Cosa, von etwaß, über (1 
Dreh Bi A airerd dest lo, - & tontas 
locas, de in den Lag, ins Blaue 


elklahıbe ng. alla wen, and) dab Kr 





común, im allgemeinen jpreden || 
romance, beutlid) fpredjcn, fam. Ku} 
ipremen || tre sl, - consigo, mit 1} 
jelbjt reden, Eelbftgejpräche halten ¡| - gordo, 
prabferifch en | = hueco, - en bóveda, 
= de bóveda, ftols, bodhfahrend, aumabend 
teben || - por la boca de ganso, nad 
ipredjen, was andere jagen [| - por la mano, 
fid der Wingerjprache bedienen || - por las 
narices, näjeln, durch die Maje ipreden [| 
por los codos, jätwägen, ¿uviel fpreden 
no dejar que = ¿um eigen bringen | 
ue =, Unlaf zum Reden geben || es — 
por demás, citle Neben! Mes in den Wind 
geiproden! || hablara r para mañan: 
Sie haben |ehr pi Unzeit gebrochen 2 
hablando entre los dos, para los dos, 
unter uns gefügt | hablando propiamente, 
eigentlich zu jagen || -se, miteinander fprechen, 
ñó Iprechen || fremdfchaftliche Beziehungen 
¿ueinanber haben, in freunbfchaftlichem Hera 
tehr miteinander fteben || beipeochen werden, 
unter die Lente, ins Gerede fommen || -se lo 
todo, bei einer Uuterrediing das Wort allein 
führen. (Heid, mu. 
hablatista, m. fam. Echwäger, Mauls 
hablilla, f. Márden, n., Fraubaferei, f. 
hablista, m. geiidter Mebner ober 
Sähriftiteller, m. 
hablistán, ın. Siwäßer, m 
habön, m. Eaubehne, f. || Sautgefäwunt, 
1. (Pati ] [Stanfreid)). 
Habra de Grecia, f. Sabre (Stadt in 
haca, f. fticpber, m. || - de dos cuerpos, 
Pafgänger, m. || ¡qué =? ¿qué - morena? 
iweld hübliches Ding! wie Hüßtich ! 
acán, m. jüdiiher Schriftgelehrter, m. 
hacanea, f. Seltcr, Bafgúnger, m. 
hacecico, hacecillo, hacecito, m. 
fícines Bünbel, n. [fúbrbar. 
hacedero, ra, adj. thunlidh, móglid, outs 
hacedor, m. Merfertiger, m. || Urbeber, 
m. [| Thäter, Bollbringer, Ausüber, m. [| 
Berwalter, @efhäftsführer, Sachwalter, rn | 
thätiger, regfamer Mann, za, || = de paños, 
Zudjchaffer, m. || - supremo, el sumo =, 
ber Schöpfer. 
haceldama, m. Galeldama, m., Bluts 
ader bes Judas. [babend.. 
hacendado, da, adj. begütert, toobl 
hacendado, m. Brunbeigentitmer, uta: 
beriper, ın. | wößlhaßenber Dann, m. 
hacendar, v. a. ein Gut als Eigentum 
übertragen, Cigentumsrecht liber Qi 
erteilen || se, ¿ur Niederlaffjung Gr 
kaufen, durch Untauf von Grunbitüden 
anföffig machen 
hacenderja, f. Heine, lojtipicliges @iktchen. 
hacendera, f. öffentliche gemeinnüptge 
Mrbeiten pl 
hacendero, ra, adj. haushälterifh, wirt- 
fehaftlich [teine, umtichtige Wxbeit, £. 
hacendica, hacendilla, hacendita, (. 
hacendilla, f. Näharbeit ber frauen bei 
ihren Befuchen, £. 
hacendista, adj. bie; 
hacendista, m. Hina 
Binanglemier, m. 
lo, la, hacendosito, ta, 


X ctas arbeltjam. 
do 
jam, 





































nanzen betrefiend, 
camter, m. | 












made » bringen, 

en een wirken, e 

wirten [| verfertigen, bauen Iaflen || in etwas 
verwandeln || thun, ausüben, U vom 








Beuen, Kill (rien noe, ya 200 
wollen, . 
wäre, rate. hätte, Ltte man etwa [| für 
etwaß adjten, al& etmas behandeln || dem 
Balken abtragen, zur Beige abriäten (E) ll =, 
v.m. arbeiten, banbeln, wirken, thätig fein 
fen, zunehmen, gebeiben |] fein, vor» 
da fein || von Widtigfeit fein, viel aus: 
machen, viel beitvagen zu etwas |] orbnen, ans 
ordnen || beftiminen, befchfießen, befehlen A 
r bereit, aufgelegt fein zu ettnas || ente 
en || glauben, denfen || y 
taugen || pafjenb fein f 
ben || fi freien, angeben Y 
mt) || tgun, beivilligen, ges 
was verlangt wich || Galten, ente 
ten [| erfájcinen, ji machen, fid quis 
buen (Mal) [| enbigen, eine Enbung Baben 
|| verjantmeln, jufomnenbecajen 4 
machen, halten (im Spiel) | - 4 alguna 
cosa, an etivas gewöhnen (| = el bobo, den 
Sanzwurft maden (74) | = el papel de 




























cin, alles angunejmen | 


- iunebalten 
me, gut mada | = 
Cosa, so! 


ften | 
la das Berta: lo 
Se 
{ inet men 
‚etwas, Ichäpen 


= caso, Bert legen au] 






fefiitellen || = cuartos, buró Werfauf oder 


2 
5 








Tia verichaffen 
o. abichiffig fen |] = del 
ubl gehen || — del ladrón fiel, 
manben artbertronen || - de 

d Mühe geben || = de 
as suyas, tolle & 


tripas corazón, Burt zu verbergen 
fid bemühen, buró Berjtelumg und 
u ne Sclei gteit qu Üderwinden 
«estrados, Gerichtsfigung halten, bie Par 
teien anbören (Jur.) || - fanal, die Schiffe 
laterne anzänden (Mar.) || = fa, beitrtumben, 
begfaubigen || beweifen || = fiestam, Lieblofe 
fhön tun || = foga, flüchtig werben [ 
= gärgaras, id) gurgela |] = ja pata - la 
guaya, - la encorvada, -la de rengo, 
la seráfica, - la turca, eine Sranfheit 
ne Tugend heucheln | = i 
gracia á alguno, mit jemanden 
nicht nad) aller Strenge verfahren || 
Schidmwache ftehen (MU) I = 
Krieg führen | be 


cuerpo, ju € 
aus Hot ft) 
arte, fich ai 




























Ka En Y adi 
einem verweil - 
. qu etroas = juicio, 
csi ts Y ac ll Men E As 
” laffen 
m Pfligt vernadhläffigen, verfiumen Y lo 


anfbalten, lang en 





hacera — 395 








PA.) Y paje 
En mal con ee der mit der el norte tet > 
alqueo, 16 EN gegen jemand betragen |] | übereinkommmen? } ¿que hemos de hacart sular, ote E in a nad osa m 
- ', im u en Ebenmaß zueinander | was tft zu thun? was fol man da weiter esa, filbernes Bell mit Gerrämimmiern, gol. 
A E a er 
euslomemen || = - la ma- mega | og erat lmerma 




































een Kr E | Hi fic) an etwas gen 
use a einen zu nel na go, ño envas kaufen, anich 
= orejas de mercader, r $ ander ilberetitommert, 

en (| -se de miel, allzu 











t. 
mona á jemand zum Hohn beim etwas vorftellen wollen, maden, hachxzo, m. Mgtbich, es, m. | 
Kirn a ln darauf“ Idfagen 1 = & pa N en (Mar.) | -se & cosa, Anlauf des Stieres a gtfenttem Kopf, m. 
or. 
- dlidje fügen] pr 
eine Bería: halten (Bander= | se á lo largo, ih 
tal eines Bezirks) || - morisquetas, | fic davonmaoden || -se á la mar, -se & In [E ll no decir uno —s ni erres, 
¿Sandlumgen gegen jemand bes | vela, abiencin, winter Genel gehen ¿Mar.) | | fam. fein Eterbendmbridjen fagen, fein abe 
il hachear, Y. 
bauen, ge 
hachero, m. ro Bagsleuótes, m m. || 
olaa immermann, m. (Mil) | 
Ynleenbe Wider || Arbeiter, der mit der Agt 
ehe f. tleine gt 
o ñ E 


fid) begeben, El irgendwobin vers 
hache, f. das jpantidje h nad) feiner Mus. 
aube machen, m den 
ten, nächtigen, till: febr anitrengen || -se un fprechen. 
h N mit der ut Dehanen 
o v. n. mit der in m 
Bette Hicb 
NE 
Lfeuer anzündende und unter» 
jeta, hachtta, 
Bohnazt, Reithaue, f. || Su £, Sand 
Sa rbeil, träi nd. 





mitte: h. ft 
alguno, in jeman Ramen handeln tbar werben || se del 
bes annehmen mebmen | = patente, uns Men ho. Seien quen yon de parte 
Fa Ben pi han ein alguna cosa, 1 “y ann gr eines Im harcho, m. Gtropb! Ga e Deu 
even, . anmadıen, n. u en, 
gie Acad a Sand en fi eigen sac tivas das man chen, . Behfadel, f. || Behbfante bei 

































































» eh an imlich wünjct) | o, jemans hachote, m. meprbo Ba 
IE re dem einen jhlimmen et ielen, Fed nr für Sig Analfener, n. (die. pr q me 
in, - „el papo serian, betrügen wollen || -sela de eh, £ f. Sa ‚Handbeil, a: 
bengmitte! eine Cade ungern thun || -se pie, Sub fallen Bandmefer der 8h De || Enterbeil (Mar. 
Tiefen Fat 5 cubatas maden || | -se de rogar, fid) bitten Ialjen || -se ojos, hada, f. A Ser. Sel, £ || 08. 
RG auf feinen Anftanb etwas einbilden || aul gara, Auge fet | -se una harina, beim Ta anmutige, 
einem lu befarten} - pinos, - pini- ae Det jungen mad E ee 
cos, tm Gehen wanten (von Kimi und | unas gachas, nad o ab que “in m Edidial vor 
Kranken) | = , sum Gtadtgeipräh | endlich nachgeben | m Im EA ‚nat a ¿ése en and Imal-, ungido 
madhen |) - p} el plato, bei Tafel vor» | wiffen wo nnd a se A ¡brfager, m. (A 
legen | - plegarias, de ¡ft um etwas , auffteigen (ind) (. rn A a sd 
bitten Y - por llegar, fió a: , um f. Bürge er 2 an 
emutommen |] » por =, ohrte Rot oder Rugen haces, a da Hadaklel, m. bei ben Yrabern, der dem 
ion Brilebrehmen | = prenda, cin Mans en, na Ren Bader va nah beyaubern 
en | = ei , Ma va a . 
juriidóalten (¿ue A ren he Hr Tau Peru al au lc Dune i hadarlo, ria, ng da. 
= presente, vorfiellen || bemertligmaden, ch vorn¿u, vorwärts || - atrás, hr dji, m. Had: t, m., Ehrentitel der nach 
erinnern | zeigen || benachrichtigen || = pro- Sen aha - beriwärtö |] Mella, falem gewanderten 
pósito, I-púl betannts | Binwärts || = N irts, niederwärtd mogamunedaniíGen Bio er || in Nordamerika: 
maden, offenbaren || - pucheros, eine | ftromabwärts |] = aufwärts || frroms Eingeborener, einige Belt in Europa 
weinertidje Gebärde madjen || - punta, der | aufmärtsij= de, wohl HN woher || - 
Bewerbung eines anderen entgegena: wärts, nad) Gee (Mar.) || - de, von einer edo, m. y ot 
Fis, Rio O 7) pu bl a ante 2 conocimiento E EN aos 
fichen, flüchtig werden (ESUD) (J.) || - punto | de la naturaleza, der Sinn für Erkenntnis 
de niguna coso, dl ne Ehrenfae aus etwad | der Ratur]j una parte del cielo, an einem jerel ni Kauf oder Vers 
maden |} eg en aló ob | - que | Tell des Himmels rel at jo de 1890 apare- aer y in, m. Lauf, f. 
ehr ge e pelao del dar que > 4 ara un cometa, um das 1890 wird haguda, f. Gebet der Juden am Bor 
a en | e 
a er iu u , L 
: lla razón, femandem auf adj. biindelmäßig || columna | hagea, £. Sagen, f. (Pf) 
eme t Beield tgun || = reir, zum | =, f. Säutenhlindei, m. (Arch.) hagiografía, f. Sebenöbefreibung ber 
Laden el Thron bes hacienda, f. Vermögen, de Babe, £. |] | Selligen, Ha le, f. 
rigen (del mnlung der ReidBftinde) || | Field, Land, Out, on tt Sanbgut || ca, adj. hagiographiich, 
AO De Sertlarung balteıt hof, m. || Feld 3 bjttide, pl. || hagiógrafo, ., lbros -8, mpl. 
er) - su stillo, | Solonialbefip, m. haatsherrliche, Sagtographa, mpl., die Bücher des Ulten 
pi. dial beieimas Baden fen Lanbeöherrliche (int und deren Berwals Seflamenid, a Mofis und der 
us Trodue bringen feiner tung, Sinangen, £. || zweien, Propfeten. 
quemiiditeit => cala fday, m., Ebaplammer, f. || Qejá hagiögrafo, Sagiograph, m., Be 
Anfıgt erreii = SUN Ungelegeribeit, f. || Arbeit des Oh fin fhreiber Des Leben ber Heiligen 
ja feinem Borteí belorsen ye - se „iron. Mißgriff, woran hagiologia, f. Seiligeniehre, Sagiologte, f. 
feine Je gut Zielen] 1a rosca del t = d hagiológico, ca, adj. die Heiligen bes 
an dem ala wo man eintri I 1 " 5 
a: auf = sudar, e Nenner der Geiligente! 
[ta elos often || Angft maden, Mönche auf dem Berg 
ängfrigen || - torres de viento, Luftiglöffer | redondear una (Ur 3 edonien, mpl. 
bauen | - vela, fegcín, abfegein (Mar.) || | Lajtenden Sopotheten Löfden || =s, pl hagiosidero, 1. Rlingeleifen, n. (bei den 
= las voces de o, jemandes Stelle | Lich Arbeiten, pl. || <a de cría de ganados | Griechen ftatt ber Mloden gebraucht). 
vertreten || - los ví mittel eins | y de labranza, in Merito: Mittergut, a De ias, m. qm ide Kartoifel, 1. 
zehmen (Mar.) || eso no tiene que =, dabei hacientes y consencientes pena por haidu’k,ın 
ik gar Leine Scyiwierigleit || hace igual, ber Hchler tjt jo gut wie ber Stehler, Haiti, m. Haiti, 
tiempo, es tft jchönes, jóledtes a haclmi 'nto, ın. Thin, Daden, u.jj= de haitiano, na, adj. aus Hafti. 
hace frio, es tft kalt lí calor, acias, fagung, €. | = de rentas, haiz, haftz, m. in Granada: Seidegofs 
warm |] hace sol, die Sonne int hacs Bodtve £. m. || glelacitiges Wufgegen 
un sol que rabia, die Sonne ach ber, m., Miete, f. || Gen licher Planeten ober von 
ES laos Jena caro, be tn | dente es | jchober, Haufen Holz, Metfigac, 
R ihein || hace lodos, es tft totig hacins ble, ndj. [Gidtbor 
hace vor vier; en hacinador, m. @arbenfdichter, m. 
hacía ue se ocupaba en e hacinamiento, m. Barbenfhichten, n. | e. h 
beihäftigte Mon feit einiger Zeit mit | Mufbáufumo, L ESTA En ne m Bil 
Y de ellas hicieron veinte Tales, E hacinzr, v. a. in Schober ftellen | Garben | fang, m. Nungmatrofe, fáled» 
prenglo Bealen daraus [| hizo & féjiditen || in Haufen fepen, janmeln. ter, fáwodjer Matroje, m. Mar.) 
erlado la puerta, er befahl (einem hacino, na, adj. vente. halacoro, m. Areíbenter unter dem sa 
Bedienten, die Thür zu di Bar do que harco, m. Ddianern, m. 
hace á mi, was mid) t || hacha, f. b actel, Serge, f. halaga do, da, adj 
yo, maden Gte es wie j nc Jo At, L, g m, gadel, halagador, Siena ES 
vecho le 1 wohl betomm's m | ¡aga Seuchte, £. | x de armas. eitart || > de Bea ld jet 
va Tibia 


U.sugusto! maden Gie fig's bequem! [por | viento, Windfadel |] bordar, Enter 
a yo haga, 16 mag tun, mas 69 | bel (or) | = moall Hilger afphebel, zu er: Edmcidelel, 1. || 2ieblofung, 






a. aufbolen, einholen, „ gubolen 
(Mar) 3, 0 


Spfeln und Birnen, m. 
halco,m. phönijifdier Wacholder, E (PA) 
halcón, m. falt, Falte, m. || - de aire, 
ber nicht im Horft, fondera in ber yallenrönne 
efangene Halte || = apedreado, weik und 
Fine geleideter Falk | - arañero, junger, 
im Faltenftoß gefangener Falk || = bastardo, 
Baltard von Safer» und Wadtelfalfen, m. || 
= campestre, Taubenfalt, Ehlactjalt | - 
canino, füngiger Ball || - coronado, Bety» 
falf, Schlachtfalt mit gelbgetupftem Sopfe |] — 
de pies azulados, Sternfalf, Blanfuß, m. || 
Ts Túnez, Berberfalf || - de zapela, vor- 
jähriger, im yebruar gefangener alte |] = e8- 
clavo, Rútelfal! || - fiero, jchwer abju> 
tragenber, milder fal! || - garayo, Stófer, 
m. || gentil, Ebdelfalt || berichtigter, abs 
getragener Fall || - huraño, Dagerfalle, 
alter Falle mit viel Weih im Stleide | — le- 
trado, ihwarzgeiprentelter galt || = marino, 
islándlider weißer JagdfalÉ | - montano, 
Bergfalt || „ mudado, vall, der fchon einmal 
gemaufert Hat || - niego, Reftling, m., Refts 
lingsfalte, junger, aus dem Gorft genommes 
ner falte | - palumbario, Zaubenfalfe, 
Habicht, m. || = iguero, Wadtelfalf || 
=. peregrino, Wanderfalf || unberichtigter, 
unabgetragener {alt || - pollo, = not junger, 
nod) ungemauferter fal! | - raleón, auf 
¡elbbilbuer und größere Wögel abgetragener 
Salt || » ramero, Äftling, m., junger Walt, 
der jchon fliegen kann und bom Wet bis 
Auguft gefangen wirb || - roqués, Schwarz 
fal! [| = señolero, güter, folgjamer ijalt |] 
- 50 ón, feiner umd febr umtuhiger 
hoi sl mit feinem unb dichten Kleid || 
lo, feuer, [hlchterner Falk || = 
age mie ein Srammetsoogel gefleibeter 
halcona’do, da, adj. falfenartig, — [fall 
halconcico, halconcillo, halconctto, 
m. Kleiner junger Falle. 
halconearr, y. n. fiol} umberbliden || bie 
Worilbergebenden Lopera (wie Dic ee 
Dimen). 
halconera, f. faltenbof, m., Salkenfous, 
halconería, f. jaltenbeise, £ || Falknerei 
Haltenterkunft, f. 
halconero, m. faltner, fallenter, Hallen» 
jnper, m. || - mayor, Gtoßfalfenier, Ober: 
faltermetiter, m. 
halconideas, fpl. fallenartige Vógel, mpl. 
halconideo, dea, ndj. fallenartig. 
2 d aus Badleimvand, a. || e 
. Abfall, Ausihuß von ber Molle, 











haldx da, f. cin Edogvoll, eine Schlirgenoll. 
haldexr, v. n. im Beber [dwángeln, bafı 
ich die Rocdichöße beivegen. 
ica, haldilla, haldita, f. Heincr 
u. (Bole). 
haldado, da, adj. was viel Abgang hat 
haldra’pa, f. Sumpen, Saber, m. 
haldrapiento, ta, haldraposo, sa, 1d] 
Inmpig, ¿ertumpl. 
aleche, m. Matrele, f. (F.) 
halesia, 1. Halefia, f. (Pfl.) 
haleth, m. Serpidung 
halex, m. Eardelle, f. (F. 
halicelidonias, haliquelidenias, Ip} 
en fpl. 
alicolmpos, mpl. Meertatdjer, mpl. 
e pd Seeraben, mpl. 
RE Dugong, m. (MBaltier), 






envljás, f, 









Hein, m. Jceabler, m 
hal ut, Biihfang, m. 
halisutico, 

imús, m. 


halinatrón, ın. Manerjal 
haliötido, m. Meeroh 
mutttecohe, m, Ofen 
halíptenos, mpl vögel, mpl. 
haliquelo’nios, pl. Meerichildfeöten, fp! 
halisauria'nos, Meerjaurier, mpl 
halita, i. gebiegener anna, m. (Min.) 

















, hállito, m. Saud), U | Ausbinftung, 
Poet. pr Hauch bei Fr de a 

ito'so, Bä, nd). (ea Dv again. 
a” f. Motíómabel vo Wubagastar, 





m. 
harlo, Hof um Sonne, Mond xc., m. 
Be | l Bankier Wing um bie Bruftwarge, 
m. (An.) 
halocias, fpl. Minervafefte in Y: 
odern adj. auf Falgboden 
magenn (Bäume) (Bol.) 
fpl. Gereßs und Sacó 
halóálo. e falzliebenb, tm fi 
Boden wachlend, Galye (Bot.) [ 
alöfita, adj. auf falatgem Boben mad! 
halógeno, na, ad}. jatjerzeugend (Chem) || 
cuerpos =s, mpl. Ealzbilber, opi. (Chem) 
malografía, E Ealybejdyreibung, £. 
halográfico, ca, adj. Salybeihreibung bes 
treffenb hm) 
halı fo, m. Stenner ber Salge, m, 
haloídeo, dea, adj., sales «a 
Salolbfalye, npl. Chem.) =) 
halología, f. Lehre bon ben Pl 
halolögico, ca, »dj. die Sebre vom den 
Salzen betreffend (Chem.) 
halomarncia, f. Bahrjagen aus Ar 
halómetro, m. Salgwagk, f., Sal gehalt 
mefjer, m. (0 [(Astr.) 
Malón, m. Fr um Sonne, Monb xc,, m. 
ticines abrzeug, 


er Ealge, L 





en, fpl. 
halorrägeas, fpl. meerträubelarti, ans 
Palmen eerttäubel, m. ch 
halosacana, f. Ehaumfal; am ilfer des 
Meeres, n. 
haloterenia, f, Salzwirterei, T. Täglich. 
halotécnico, ca, adj. auf Saljwirlerei bes 
halotrico, m. Saaríala, n., faferiger 
haloza, f. Holyihub, m. (raum, m. 
haltéreo, ın. Schiwinglolben der Hliegen, m. 
haltöreos, m. Edwingtolben, mpl. 
(fliegen) 
terio, m. MWuchtkolben ber altariediis 
iden Gnmmaften, m. || -8, pl. Hanteln, Zurns 
banteín, fpl. | Inietten). 
halteripteros, mpl. Schwingflügter, mpl. 
„naitertats, m. Bymnaft mit dan Wuchte 


£. Salzwirterei, f. lic, 

Hess auf Ed 
findbar, an har. 

talbgecicht mit 


, da, EN äufrieben, vergnügt | 
mil =, unzufrie mie 


[ 70. sen bien - N! feten 
intwort auf ;U. sea bien 
willtoemmen | 





tveffen, fen erfinden, erfinnen || ento 
falten, Me Er sr fein 11 e En 
gründen || = con ole e e 1 
= menos, vermifien |) 


ie ine je: qa a lemas E 
-58, je jendino 
fig) eta URS fen, Hau: 


alguna cosa, etwas haben, etwaß betom> 
men || se con 10, Behagen an jemand 
austommen können || 
fein ein ayer se halló 
el con rey, geftern er» 
E 

m. m. 

m. tbedung, f. 

> t, n., in der Mide 


E 








(remera 
Aerea f. Gamaja, mpl., alte arabijde 
cto, ta, adj. mil Hälchen berjehen. 
ha'mbre, f. Hunger, m. || $ungersuot, £ | 
fig. bejtiges ¡ens nad) a 2.1» 
estudiantina, ftarte Efluft, £, Michtiger 
Hunger, gejegneter Appetit, mi = 
Heibbunger || = y valentía, Wetteifole, m. | 
el año de =, m. bas Hungerjeht | andar 
muerto de =, clarearse de -, beinale 
Hungers fterben, vor Hunger beinahe um: 
fallen || coger por —, burd Hunger jur fiber: 
pate möttgen (Mi1.) || fig. jemandes Mot ımb 
Mertegenbett beniipen, um ihm etivas aby 
nötigen || dejarse morir de =, fi aus 
hungern, fich verhungern laffen Im pe la - 
inenig ¿ul efjen geben |] matar el 
el -, ben Qunger ftillen || tener =, To 
haben, hungrig fein. 
hambreando, da, adj. fungernb | andar 
-, immer Sunger Gaben || estar —, arm, 
bürftig fein, ein Gungerieiber fein. 
hambrear, v. a. außburtgern, Hunger 
leibei lafien || =, v. n. hungerm, ungern 
feiben || bertein, um ben Hunger zu fillen. 


hambriento, ta, hambreo, brea, adj 
bungrig || = de Kira, COSA, lego begierig 
nad) etivas. 


hambrón, ona, adj. hungrig, nimmerjatt 
hambrón, ın. Hinperlcider, m. 
amburg. auf ben Philippinen: Zul 
Ichneiberei, f., Schwindel, blauer Dunft, m. 
Hamburgo, m. Kamburg. 
hamburgos, mpl. deutfde Leimivand, f. 
hamburgo'so, m. hamburger fie 
hamburgués, adj. Semburgtig. 
hambourguss, m. hamburger, m- 
hamerda, f. $ameba, f., meifies bengall 
[dies antenas. 
hamerlia, f. Gamelie, £ (PA) 
hamez, Í. Nik, Brud) an ben eineh 
a (von jájledjter Wartung ib), 


levet, £., auf 
.Igente dela-, f. 


hamulır Ya ern ga Bo: 

hand e lámenes lifentrant, 2. 
, L., Trodenmoh = 

$ = 400 Dunbrat» 


Ausfaat. 
hangada, f. rias Bobo 
Hannover. 


feos, un 


gen Bellen beftehen ( 
er zum 












la, ad]. einblátterig (Blxmens 


Robe 


Bereit Fun 


O Glen foo: ja 


„m. 
ERS RE, 
m 
haragin. m. mer pin; m. 
haraganzzo, m. Et ‚m. 
ene sg linea 
Tr, Y. n. faulengen. If. 


£. Saulengeret, Zagbietertl, 
hara: f 
m, m. ash $ A ad A 


widmeter (Edelfiein, m. 
harapiento, ta, adj. lumpig, jerlumpt 


LAA m. Sumpen, La 
einem Rleiße, ın. || andar hecho un -, (uin- 


via getieibet gehen. 
jarapo’so, sa, adj. jerlumpt. 
ber, y. a. überfubeln, binfudeln, bins 
ruhen || mit weiten Stichen nähen. 
harbora, f. freubengefchrei, Jobeln der 
Bauern, n. Itopf, 1a. (‚Min.) 
harderio, m. Blutftein, m. [| roter 0 
harebueno, m. Amvcijung, f., Schein, 
@uticheiu, m. || Emp! cin || - de banco, 
Banfemociótung, f., Bankzettel, Kafjenichetn, n 














harem, harön, m. Sarem, m., grauen 
va bet det mo = = 
tefte Garbeile, f. 


harengela, m. a *e ubiger efetanilirr 
harfr; le Sóneee! el 
harta, E "Staubmehl, Fe Summen de 


n. 
£. Mebt, eblartiger Staub, 
gepodjtes see 1b.) 
oem MAUI da osito 


for, Mundmehl || - de 
Gago, m., Sagomehl || - tras: 
13 Sstar möddo en -, He unb 
buena 6 mala -, gut oder 
ade Hankein | esta es > » de otro costal, 
nderes. 


in poeta mt m. in WWaffer aufgelöftes zer- 


Mebl, n. 
a m. Mebllafien tn der Müßle, in 
welden Rn aus dem Beutel fällt, m. ® 


harinita, f. 

E . mebltg, meh) 
Mebl= [| mit mesa m Staube 

f, pon mehligem Ausfehen (Med.) 

m. jalifcher Kranidh, m. 

za, f. Haarties, 


ride m. (Min. 
1. Biberente, Keller m (Pl 

q weiße RE (del 22 
in 


fäger, Eicus 
Sragenente, 








ee Yan Ttebtihem Beja: Eve = 
harpálidos, m. bie Sauftäi pe 
m. Sarpalus, m., Lan 
Harpía, Arpía, f. ‚2 | Sung» 
frauenadler, m. (7) 
Habersten Im. garpetatss, m., de 
, M., 
Gate des Schweigens. [42] 


parpanero, m. ameritantider Reiber, m. 
paración, Edjirfbecre, 1. (PAS 
harra' einfpringenber Gte am 
Pe m. (Arch.) 
y, v. a. eine Mauer berappen 
hartabella’cos, mpl. gemeine Pflaumen, 
harta da, f. Sättigung, L. |fpl. 
hartamente, adv. volauf, reichlich, zuviel. 
hartar, v.n. fättigen, überfättigen |] mit 
etwas ilberbáufen [| befricbigen, zufrte 
fiellen, Geniige tun || anefeln, auwi 
werden, Überbruf beru 
sultos, jemand mit 
häufen | se, fatt werd 

hartazgo, hartazón, m. 
Sattheit, T- || darse un 
fntt efjen || darse un = 



















e leer, lid, 
rta, f. Sartit, m. (Min.) Llejen 
harto, ad). fatt, gefáttigt |] Überfatt |) 
iivecdrújita einer Sade, müde || hinreichend 
bhintángltd) || viel | ayunar después de =, 
ig. 1d in Woßlleben und iberfluß ber Eitt« 
haltfamicit und ea rühmen || -as 
x Frio, adv pom el I} febr I atematid) ll 
vi a 
tengo = =, Ich hai 
harturra, f. bolltommpe Gättigung, 


er £. || Überfiuß, m, 1m n 
fu, vollauf, reichlich. 








ibenaufieher, m. 
hasta, adv. fogar, tot I aulen lo o 
codicia, - lo auyo pierde, wer nad 
bem Wut begehrt, verliert aud das Ye ll 
= los hombres lloraban, fogar die 
"hrs Be] [7 después! 
sta, praep. - Bin 
e auf ect] |7- ao En 


«man nicht mehr tama (effen, Teinten, ol 


ar bis dab lo fo lange mit | ht, ve lange ald 


Beta, E Beer Det impliligen Gott 
sen a nm. 


Seltenmauer 
me! 1. Lorcha das Sn u a pie 


ate Släche eines Dades, £ De: 
Dis ie tier, v. a. langweilen |] aneleln || =, 
v. n. ledensüberbrilffig 1a in 
hastif oliz do, da, el, eßstäterig (Bo) 
hastio, m. Etel, E [] emite, m8 


- iner Sal 
e d alguna cosa, einer che über» 
ae. 


30,58 a ele 
„m. Teig 
aa nt , 


Ea: Wocenvorrat 
ne sur ide, m. 


Haut E 
wöhnlieen can Keen 7 


Kind. 


sig, ee Es 
Ex mit auf nehmen, m. Helen» 
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haft, f., Berein, Saufen m. 1 mom de 
e m, 
PESETAS 


altes tm Stich; Laffen, Davon Taten nl I o D 


=, fam. aufpaden und fi davonmaden |] 
perder el =, ti großer (ile fliehen |] etimas 
jebr ilbereilt tHum [| traer el - á cuestas, ein 
unftetes BWanberfeben führen, feine bleibende 
Stätte haben |] revolver el =, 


, Unfriebe fttfe 
Haufe fein |] 







fpl. Bilffelfliegen, fpl. 

lud Urgnei, m. (Med.) 
harute, m. genenlogilches Wappenicild, a, 
havar, ad). aus dem Stamm Havara tn 

der a eh 








dt For 







nichts? | ¿qué Si din U ie here os 
ml men ed? e 

hxya, f. Buche, Rotbuóe, f., , Helßter, 

Per 

qe En 


bücen, zur Buche ger 
WW em y 


Seite des Tudes x. |] Morberfelte, Wildfeite 
‚einer Diinge || Fläche, Oberfläche, f. |] Mg. Mes 
ficht, Antlig,n. || en =, en la =, ın @egem 
wart, im Angefidt von || en = y en paz, in 
Sube und frieden, zu jedermanns Bufrieben 
heit, mar) jedermann Gejámad || sobre la 
= de la tierra, ohne Smang, ohne Eorge, 
unbefimmert um andere (| haces, pl. Kriegs 
ifaren, fpl. | & dos haces, jweibeutig | 
cara de dos haces, ¿meideutiger, falider 
Menjd), m., Doppelgefiót || ser de dos 
haces, falich fein, anders reben, al$ man 
benft || beibfeittg fein, feine Sebricite haben 


he Garbenfeld, Ader, 
Pr RA et paa 


hazalı f. Sandtud, 

re y ohne Seldentfat, L£1 
Bubenftüd, n., Miffethat, Shhandthat. 

bazasieria, f. jes ¡Ontfueret, £., 


Oe gestertes 
e pcs Alem. 


in 
einer efe Safe, n. . cciao la, D. 
PR} q 
HB tfche Jormel 
Se the idrontrn. 
Hi fe ijormel fílr hidrociánico. 
HC y djemifdje Sormel für hidrosulfo- 
pel , Fey” da, fieh’ dort |] He? wie? 


du? mn, was ql alero? 1 ir aquí! 
de! eil (wenn man jemand t, 
a na, da bin 
denn! || ¡-os allí, -os 
Lose, £ N Sarwodje, 


o 


d Der wei 
ne ect rn gem 


be, 1. Een ve us | 
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gr (Miterod) |] e fdhiincó, junges, einen 
une reichendes Weib, n [frone (Bot.) 
hebea:nto, ta, adj. mit toolfiger Blumene 
hebeca:rpo, pa, adj. mit wolliger fyendjt 
Bot.) [nen (Bot.) 
hebecládeo, dea, adj. mit moltgen Simels 
hebegernio, nia, adj. mit wolligem®tems 
heben, adj. nehaltlos. \pel Bat.) 
heben, m. Musfatelertraube, f. I- priota, 
duntfeiblaue Traube, die hellen Weir Liefert, £ 
hehanstre‘itia, f. Qebenftreitla, f. (PL) 
Esbepétalo, la, 2d). mit wolligem Blımens 
blatt fi If Bot.) 
hebi po, adj. mit wolligem Stengel 
hebf‘ male, f. || = corrediza, 
ae [mo faltar - á uno, fig. fam. 
volllommen ausgerüftet fein. 
hebillaje, m. Scnallenmert am efchitr, 
n. || Schnaffenzug am Saum, m. || Auswahl 
von Schnallen zum Mitzug, f. 
hebiller, v. a. fónallen, anfónallen, eins 
fdmalen, feitichnaffen, aufchnalen || Schnallen 
ebillwza, f. große Edralle, f. [anfeper. 
hei billero, m. Schnallenmader, m. || 
Sdmallenhändler, m. 
hebilleta, hebilltca, hebillita, hebi- 
luela, f. Heine Schnalle, .  [Schmalle, f. 
hehillön, m., hebillo'na, f. grofe, ftarte 
hebra, f. Gaden, Swim, mm. || Telma, 
m, eine Radelvol ¡[Qt eines qarges, 1... 
Ergaber, £. (Bob.) || Fafer, Bafez, f. fBot.) || 
a ee bes Eirups, f., Si 
faben || Sábigtcit und Seftipfeit des & 
beim Biegen, f. || einer ber jarteftere der. te 
der Saftanbläte [| cortar la - de nr 
den Debensfaden abjchneiden || cortar la — 
un discurso, ein Wejprád unterbreden N 
estar de bnena —, jtarf und riljtig fein | 
pl. Butzelfafern, pl. Bot.) [| poet. Saa: 
hebra’ico, ca, adj. Georäite, PT [1 
mit ben hebräifchen Buchftaben ähnlichen ‚Beich- 
nungen |] cono =, m. Bauernmaifit, €. (enel- 


nede). 
pobraioo prados, m. a Sippflió, m. 
aL Li tion paro 


ER, m. Kenner des en m, 

hebraizarnte, adj. jid der Erlerming des 
SGebrälfchen wibmend. 

hebraiz&r, v. n. hebrätfeh treiben |] Behrät- 
[de Hedewendungen gebrauchen |] jüdijche Mes 
bräuche und Meinungen annehmen ober bere 
breiten, 

hebreo, m. Sehräer, m. || hebrüliche 
Sprache, f., das Gebrätfche || Bebräifcher Text 
der heiligen ‚Schrift, m. | fam. Wurherer, m. | 

lo, neuschräiihe Duadraticrift, 

£. = rabinico, Rabbinerhebrätich, n. 

hebreo, 2, adj. bebräiich || cono =, 
Bauermuhit, (Kegeljchnede). 

hebrero, m. februar, m. || Banfen ber 
Wicderfüuer, m. [iyaben, m., jädchen, u. 

hebrica, hebrilla, hebrita, f. Heiner 

hebro’so, sa, adj. füferig, anferig. 

hebulgén, m. Sehulgeniame, m. 

Hecate, f. $efate, f., Göttin der Untermelt. 

hecátea, f. Setatea, f, (Pfl.) || Sclate, f. 
(Schildkröte, Schmetterling). 

hecatófilo, la, adj. Sumbertptättexig (Bot.) 

hecatolita, f. Monbjtetr, m. 

hecatombe, f. Selatombe, f., Hunderte 
opfer, Opfer vom hundert Tieren, n. | fie. 
Brutbad, n. Tochörig. 

hecatómbeo, ea, ad). zu einer Selatombe 

hecatombeón, m. Delatombion, n., erfter 
Monat desattifchen und olympijdenSalenders, 
von der Sommerjonnemvenbe anfangend, 

hecatoncótilo, m. Hundertnapfiwurm, m. 

hecatonfonía, f. Opfer von hundert Mene 
fen bei den Meffentern, n. 

hecatönstilo, m. Hunbertfäuliges (e 
búnbe, n. (Arch.) 

heces de un tonel, fpl. Fafneige, f., 
Bodenfap, Keferiwein, m. 

heciento, ta, adj. Befig, bol! Gefen. 

hectárea, f. Heltar = 100 Ur 
fanegas de tierra. 

















ya 


„ee 
274% Schw = f. (Path.) 
dria, f. Sechs] igteit, £. Man) 


m. 
100 Gramm. " 





hebeanto — heliantoideos 


hectolftro, m. == 100 91 
Zt 1%/, Arrobas Bine =, ka Fuller 


hectométrico, beltometrt 
za má 


hechicería, f. Bauberet, 1. | Mg. 
Banber, cria Bi m. Sat 
nehmendes, [AA D. 


hechi la TA ¡berif 
yaubernb, verfähte a, ur ALÍ 2. = 


BE. 
iechicero, m. faiberer, Serenmeil me 
va bejanbern, ee 


hechiz: 
4 de better, Ji Pai te es eine 
lei Br it ito el gemahlen eat lm mit 
til verantaft, vera 
hecho: 
wößnt | 





falt 





au, m jauberei, Bes 
Le E gen, n. 
adj. gemadjt || geihan [| ge» 
ertter lau; al - de barba, 
bardiert, ra] a 

gemadhter, eS Tenmtnisreier a en ll 
-un entblößt, nadt, entlleidet [| darlo 
ER eelöehen umeimen I Sr mi 

un etrunten jein 
de oa nadfió tig 
o t, get derecho, 
Se m Schrot und 
ii (Far.) || 
dur) II ‘ = 














Ks: 
= oe É pu ee e, 


'benbett, f. || Umfta 
o nn eat e . 

, Mann , entifloffener, t 
Mann, m. || el - es que, Miónde ie ale 
al =, zur Cage || en el -, in Wirklichkeit 
en este -, in lelem gan en el mismo >. 
auf Fildern Ao len - de v. 

de - ee 5 ig 


'Ta, Sr 
einer EA Te 1 Made, Se t., Si 
Urt und Weife, tie en aan hi | Are 
beitslopn, je ect, 
n. || Senne ftalt, Metro Sta» 
tur, f. |, D, || Kreatur eines Más 
öpf I] no tener =, nicht mög« 


‚Hebenbergit, m. Min.) 
hedentina, f. beingender, E unausftch- 
Tiger Geftant, m. || Stintlod), n. 
v.a an 
Täftigen, (äftig fetr || =, v. n. ftinfen || 
pra C088, nad etvas ftinten 
ida, bas Leben efelt mo en an 
hedera, f. Epben, 
hederáceas, {pl A 
hederáceo, cea, adj. epheua: 
hedérea, f. Epheuharg, n. A) 
hederifoliado, da, adj. epheublätterig 
hederiforme, adj. ehheuförmig. 
ah: f. Hederin, Epheubitter, n. 
(Chem. 
hedionda, f. peritoiantfjer Kreuz, 
hediondez, f. Gejtant, jui Stinterel, £. [ 
Ausjchweifung tn der Wofuft, “Gel it, £ 
hedío'ndo, da, adj. finig, ftintend || Mg. 


Viftig [[ fig. geil, 
Stils, m. [| Stinkhaum, m 


hedio'ndo, m. 
hedíperos, m. Wenwarte, f. Ed 
A glo tttópfiger eeinfalat 


hedipnoris, f. 


fe 


hedisäreas, fpl. haßnenfleeartige Pflans 


edísaro, m. Sahnentler, Güßtlee, m. 
Ñ 
dedo, de má 5úglió. 


16, , m. (Chbr.) 
nftod die äziveite 










hedreoglo* mit faffender 
ee 50, sa, adj. mit faffenber Bunge 


heduvigia, f. Hebwigta, £, weftinbifder 
Harabaum, fberrichaft, Dbergeiva 143 

hegemonía, f. Hegemonie, Führung, Ober 

hégira, f. Sedichra, f., Beitredmung ber 
Mobammedaner || dig Pubgangepuntt, m. 

hegirico, ca, hi no, Ha, adj. jur 
‚Hebichra pebirio. 

hegueliantsmo, m. $egelianisnns, m. 
Sergei e Phtlofopdie || der Weift berfelben, 


heguelizrno, m. Hegelianer, Fea 
hegúmeno, m, ‚öftervorjteher bei ben 
Srichen, m. 


Aaiteie, m. gribne Zubenftrfe, L 
hela! Satob! (L.) || ¡- aquí! fed dol 
Aena, ei acíricrbar, Lied" der! 
h Iıble, ad] d feb Ber 
f. Mcif, pefrocener Lat, m. I 
me tf, Gittufe, Froftipalte tn einem 
Baum, f. 


heladizo, za, adj. leicht gefrierend. 

helado, da, adj. gefcoren |] mit (is be 
bedt [| Raltgeiteilt, mit (18 berjeßt, geBiiblt | 
kalt || vor Kälte erftarrt [| cistiiftig "ame I 
froftig, fchnöde, lalt | bofl Exftaunen, fare 
Sn Sóred || á sangre -a, mit kalter Blut. 

helado, m. Gefrorenes, Eingemachtes von 
Eis, in Andalufien: jdwammlöcheriges 
leichte: rgebäd, m 

heladónico, m. Rampfeidter, Borfipender 
bei den olympiiden Spielen, m. [| Mefrorenes, 
D., gefcorene grüchte, fpl. 8, fpl. Tdmams 
miges leichtes Burtergebädt, m 

heladorr, ora, ad). iria. 

heladorr, m. Suderbúder für Mefrovenes,m, 

helamiento, m. Oefcieren, @eftierem 
machen, Gcfrorenfein, n., Broft, m. |] Erfrie 
ven, Erftarren, n. 

helar, v. a. gefrierenmaden, tn is ber 
wanbein || faltmadjen, taltitelen () erfiarren- 
moden || buró Froft beihäbigen || =, Y. n. 
feójicIn, frieren, iroft leiden | vor Kälte 
ftarren || pefrieren (XBaffer) || er m (Den 
iden, Tiere, Pflangen) || ertalten, geftcher 
Bethmelgerss) N fig. vor Schred are fein |] 
hiela, es friert | -ge, gefrieren, zu (48 wer» 
den || erfrieren || fig. erichreden, vor Ediret 
außer fih geraten, 

helcidrión, m. oberfläifice SS 
der durchfichtigen Gornbaut, £. (Path. 

helci'stro, m. Gcburt3jange, 1. Ohr.) 
4 helcología, f. Schre von ben Mejó miren, 
. ( Mod.) 

helco'sis, f. Shwärung,Eiterung,f. (Perth) 

_ helechar, m. mit Fomiront einachener 

Drt, m. 

helercho, m. 
Waflerfarn, m. 


























narnbeeit, n. || = acuático, 
+ de encina, — de roble, 
1 ‚a. || = hembra, gemetnes Born. 
traut || - macho, Tüpfelfar, m. 

helena, £. Selena, f. (Schlange, Mirräne, 
Tagichmetteeiing, Zulpe) | Hclenenfeuer, Elm» 
feiter, n. (Mar. [und Pollug (Aatr.) 
Helena, f. einer der beiden Sterne Maftor 
helenia, f. Gclenium, n. (Pl) 

heleniz das, fpl. beleniumartige Straßen» 
blumen, fpl. Inriechtich, 
helénico, ca, heleno, na, adj. bellemiich, 
helenina, f. Selenin, n., Alantlampber, 


"plenio m. Want, m. ide pra 
En 3 ii) tn Griechenlands “en 


die ittung, m. Gellenif, m. fübifger 
ll 
li [1 are Jude, m 
‚Stäbtenehmer, m. (große 
2 o der Alten), 
elera, f. Pips der Zögel, m [Böriy, 
nto, ca, adj. zum Gellespont 2 
Helespornto, m. ber Hellespont. 
helga’do, da, ac. mit unglethen jet. 
helgadırra, f. lingleiöbeit der Zähne, 1. 
r helguera, f. lb mit Forntrant Fr 
en, om 
heliacas, fl. Slonnenfehe in @rieenlan, 
helixco, ca, fl. in den Sonnenftrahlen 
aufs oder wntecuehdnd (Astr.) | enlida —a, f. 
Sichtbarwerben elıfes Meftirnea vor Sonnen 
aifgang, n. (Astr.A.l postura —a, 1. Nufict> 
barmerben eines 0 fetemes nad Gonnemimter- 
gang (Astr.) [SHeipenbtätter, mp) 
heliantäcess, | f. fonnenblrmenaztigt 
pe heliántema, (4 Sonnenrósgen, Gifröt 
hen, n. 
heliantemoidel £. Sonnentvenbeblume, f. 
helianto, ın. Eigimenblume, 1. 
heliantoideos, Ampl. wirbelloje Tiere mit 
anteingiehbaren Fih@faden am Mind, mpl. 





























ta den athenifgen Boltögerichten. _ 
Aalen m Edesaseine, 1 £, Särauben, 
E m. ) | Sáni itteljómede, 1. ñ 
‚navio, vapor = =, m. Gáraubens 


(Astr.) 
zur Gáraubenlinte 


Bela me qna E nd 
nn. imirtelig (An.) 
heHcíno, m. Sommliemer, m. (Schnede) 


bélico, ca, adj. zur Shraubenitnie eos 
a alien 


ad). zum Getton gehörig, 


m. benapparat, m. 
„m gmaichine mit 


helicópteno, 
tol, fe Shrauben 


f. Bifendan, Schraubens 
Malerun, € Ka heaubengel in td 
a) 


m. Sonnen! 


den lr ol ir teen 
oem. m. Gommentomet, [Astr.) 


art 
des Tide emmnepeiins lu, 4 


(dat) aatten Kg 
heliofugo, ga, adj. jonnenfche 
heliogábalo, m. fam. refer, 
heliografia, f. Beichreibung der 
(Aatr.} 1 Geltographle, f., Kun 
grapbifce Abbildungen unmittelbar a 
ober Stahl zu tpen. 
heliogräfico, ca, ad] pes 


Beihreibung der Sonne (Astr.) | 
Em Einwirkung des Ehmmenlictes bars 
A de -» l, BAR) 

lomötrico, ca Beliometrijó 
heliómetro, m. metio Etermmeffer, 


m. (Asir.) 
keHopolitzno, na, Ts, 
Meleneinin. ta lumens (Bi) ) 
ala, n 
loscopio, Ten asa nl 


e aná 

















ein. 
heliosis, m. am 
re Tre Seit 2 Km 
u 


heliotropía, f. enn mh 
Surme, £. bee, m (Bat, a 
ar 


gt Le ie 
frgeugung, 1 
helmintogeno" nlage ¿ur Würmer 
helmintógeo, E - wurähnlic, 


e das, ad. incndgano 
heimintridos, mul 2 


helmintología,f. ingeiweidemirmerifte, 





heliasa — hemiciclo 


helmintológico, ca, adj. zur Eingeiwei 
tolirmertebre nchörig [wilrmer, m 
helmintölogo, m. Kemer ber Eingemweide» 
helmintopira, f. @urinfleber, f. Path.) 
‚helmintötico, ca, mit wurmförmiger 
Silljen, Schoten (Bot. 
helobiadas, fpl. Sumpfpflangen, fpl 
helobixdo, da, ad). in Sümpfen wadjend 
Hörnern, 
Deren Si 





















helo’des, adj., oalentu‘ 
helo-dis, m. Sumpftäfe 
helodito, ta, adj. im 
(Schlangen ıc.) 
helo'do, m. Gelodes, m., Blattfäfer. 
helofórido: foi ble ESaati 
helöforo, m. Sájlomm!áfer 
helön, m. in Murcia : fren; 
helönomo, ma, adj. an 
Pfüpen fi niederlaffend (Big 
Pos m. Di 








In. (Fath.) 
lamm lebend 








(en, pl 


helöpitenon mpl. Affen mit Greiffdjwärt 











helo’sis, f. anfhafte Umftülpung der 
Augenlider, £. (Palh.) Katie) 
helóstomos, De peu ei mpl. 





helotis, f. Weichjeljopf, m. (Pat! 

Helvecia, f. Gelvetlen, n. 

helve'cio, cia, helvético, ca, adj. helve 
tifch, Schtmeigerijch 

helvela, £. jalterrmordiel, f. (PAL) 

¡easirático,halveclo, ma, Helvetier, Schtwei« 


Blutachat, Ambil 
CAE 





m. (Patk.) 
hemacrtmo, ma, ma, adj. taltbliltig, Paltes 
Blut Habend Ber), ant. hematermo. 
hemafobia, f. Scheu vor Blut, f. 
hemafóbico, ca, je lutj 
» blutfe II aderlafis 
fájen (von ten). igefüße, f. (Path.) 
= e niga ie 
e nut 
mem. mao go, Em ad [(Med.) 


smafosd le But kt. 
Path.) || Blutfichtig! Ne omega E 3 
TB) 


hemanı Lit (At 
reg mia Me Ca 


hemastago dem de 
biete der endo inge Seide: a 


Set: te 
des Blutes in einen e Sc io pei 


hemastoczrpo, pa, sd). rotfrüchtig. 

hemástomo, sd. mus buc- 

, m. (Gchnede). 

[betreffend (Path.) 

ee maiémético, adj. das Blutbreen 
hematermo, Za sd ma ¡embliltig,twarmes 

Blut Habend te ant. hemacrimo. 
hemztia, f. 

hemkden, en Br Acido Sa m. Bluts 


e hen) 
ae 8, f. Blutiójwigen, n. (Path.) 
Remains . Blutrot,. np .) 
m. [| - 


hematites, m. Bflutftei ardo, 
Saunes Sata, m. (Min) | = role, motes 
hemadzaciön, £ Buteeidtum. Eur 


Seüchten (Bot. 


rc era gun 


Een Pe Er 
Blutfaugend, von 
ei, mit blutroten Bläte 
E d: es Blutfturges, f. neu 


o 


ao 


logo, m. ges im o 
a 





399 





Mderlafwut, f. 


hematomanía, 1. 5 
hematömano, m. rebote Ar; um 


Frmaidatao, m. te 4 


sis, £ a tecgul in Die organ 
nm [= Path.) = 
in der Mutter, n. e das 
'sto, m. Blutplättdien,n. (An.) 
pa, adj. a y 


ee ESEL 


sis, f. en Blutbibung, 

£., Berwandlung des Rabrungsfaftes in Blut. 
"hemato so sa, adj. blutbildend |) das Blut 

betreffend dermato: 808 eg pla Kranke 


Beiten der Amato der 
adj. Matta! mie (Bot.) 
spilia, f. Burpurfleden auf den 


. (Path, 
xilina, f. lin, n. (Chem.) 


Tieren, A E a, wi] 
ei D. 
hematroals, f. Blutaußtritt aus den Ges 
hematlries, ca, nd) bus Bluijuenen Se 
. u. 
nl Rn = iblichen @efchlechtes, 
[on we B 
u, f., Weibchen ber Ti 
Bei Pa Ban a langes Frauenanr,n. | 


Se aberigeen, ‚spl. (Mar.) | des 
en, s- 
Fake por -s de alguno, in weiblider 
Zinte von ab abftammen. 

hembra, adj. tociblid (von Tieren u 
von Pflanzen) || weich, ¿art || 


telde: thaar, n, || ¿artes a! 









Rubio: flores -8, A est a! 
embrear, v. n. läuf fijó, . 
beiß, brunftia Vet] che amd ee 
ober mur Mädchen zur Welt bi 

hembretas, fpl. Hanfgarn zu Yauslein- 
wand, a. 


hembrila, . Schlinge an dein Seftel,£. 
che der Gájlofriegel eingreift, 
a I Be 
ja: mel er m. 
crime cho, m. Bitter m. 


hemeralopia, f. Radıtöltnbgeit, f., ant. 
nictalopia (Path.) 


ópico, ca, ad). cul od Sit 
hemeralopo, par adj na nadebl! 

ums Ta mpl. o fiegen, 
hemérobo, m. Blattlausitiwe, Giesen, 

puntt, m., Scott Ichen, n., Slohfliege 
hem: 'odifMilie, EU L 


.tagíifiena: 
(mahen, mi poe a bir canel). 
, Y. a. mit zagtitie ans 
hemerologia, f. Ralendermacherei, f. 
hemerólogo, m. Salenbermadjer, m. 
hemerólope, a ‚Raötbiinder, ma 
‚hemerolg‘ Radtb! e 
hemeropatía, f. Ta; 
heit, die mur bei Tag au 
(Path, 


) 
hemeropático, e 
hemeropsóptenos, mpl. Be 
mpl., ant. nictopsóptenos. 

eröscopo, m. Tagihifdwadhe bei den 

emi. in Bifommenfepungen Bald» 

in Qufammen 

ren! 108, mpl. Bbgel, bie mit 

dem groben Fußmustel (ówimmen. 
stos, mpl. sm Sift- 


hemi m Tr 

ER 1. IR 
hemicersunios,mpl. Sra] Eli 
» Ca, adj. fóxmig, 


Jemicptlifó, 
Kanllofdio, m. Salbtrels, Halbzirkel, m. | 











Meet Einfaflung mit einem Sipe 
) I Eaven, f., der triditer= 
Pe en {m_alten Theater 
(Arch.) || » de Sonnenuhr mit 
Biertefäfugeiförmiger Snsh tung, £ 
6) toros y mpl. Eáneden mit 
tomaremos £ Tun, fe fpl. 
deciottindas co, CA, |. Balbtwalgens 








jemidáctilos, mpl. ee. mpl. 
(elded fenartiger Qurch). 
hemidiapente, m. verminderte Ouinte, 
f. (im der alten Mufil). 
adj. halbdoppel« 


hemidirromboico, 

thomboäbrtich (Min.) [ber alten Rufin. 
hemiditono, m. verminderte Terz, f. (in 
hemidodecaedro, m. Salbzwölfi ädjner, 

Rbombosder, ın. Min.) (fen SKruftalls, Y. 
hemiedria, f. Eigenfhaft eines hemiebri« 
hemiedrico, ca, adj. hemiebrifch, zur bie 

Balbe Babl ber > zufommenben Slächen babend 
hemiesfera, f. Holbtugel, 1 tryftail) 
zemieafer\co, Cm Em dl: situar 

mia, hemiologamia, £ 


E ,, Unmwefenbeit von männlichen, = 
dien umb ore teje Blüten in dempelóen 
when (' 


h 16 (Bot 
hemietmico E y) 


a] ad). in Viumenblitter 
Po: Weiglehtäorgane der Pilangen) 
[bededt (ide). 
(eeailepídoto, ta; adj. bath mit Schuppen 
hemimeröpteros, mpl. Salbflilgler, mpl. 
hemi'na, f. Gemina, f.. Gobímab ber alten 
4, ad Kornmak in Spanien 

= a Banega Gewicht PEE en, 


Halbacıtflächner, Vier- 
flächner, m. (ARA. 
hemión, m. Halbefel, Diehiggetai, m. 
hemionkta, f-Gitterfarn, Nekfarn,m. (Pf. 
en „yoisjedenb Ej u Path.) 
‚error! ¡emio psi epen, n. 
hemip: dos, pl. Wögel mit halben 
Ecimimmhäuten, pl. If. (Path.) 
hemiplejia, f. Lähmung auf einer Ceite, 
„annuleh, m. einfeitig Gelähmter, m. 
th.) 
„neuiptmatöstomos mp). Schneiden, beren 
Bra durch einen Qalbdedel geichtofjen tf, 
prisma, m. Halbpriäma, n.  |fpl. 
hemiprismätico, ca, adj. halöprismatiich. 
„„dsmipteron, El: Hatbfligler, Halbterfeit, 


hemirra:nfo, m. Salbfhnabel, m. (FL) 
hemirraquia” £ Schmerz int halben 
Mildgrat, m. J [boébcitd (Sroftall). 
hemirromboédrico, ca, adj. halbrhom- 
hemirromboedro, m. Holbrhombotber, 


Butftäffigfeit, £., Blutftoff, m. 
alamuendras, (pl. Hatbmoldhe, mpl. 
hemisférico, ca, adj. bemifphárifó, halb» 
Tugelförmig, 

emisfero, m. Halbkugel, Gemifphire, f. 
(Gsom.) || Halbe Exdfugel, halbe Himmeld- 
tugel (auch als Karte) || —s cerebrales, pl. 
die beiben Seitenhälften des Wehirs, PR 
(An) | -a de Magdeburg, @uerite'jche 
Halbtugeln, pl. Phys.) 

hemisferoédrico, ca, adj., cristal =, m. 
Talbfugeläfnlicher Sroftall, m. 

hemisferoidal, adj. halbtugelig. 

‚Damalsturld6; m.  holblugelibnlider 
Körper, ın. 

hemisinginico, ca, adj., cáliz =, halb 
a ur Sruchttnoten verfehenter Reich, m. 
(Bo Rötus, 1. (Am. 

hemisterria, 1. geringere Dißbilbung cines 

hemistico, m. Halbvers, m. 

hemistiquio, m. Halbvers, m., Hälfte 
des Uleparibrinera || Cifur it der Mitte del 


emitir Btutentylnd Mnbunp, £ (Pe (Pa) 


neu cine, de id ts x pde 
E » 

a Er 

hemitropía, ia, Peaimeciintel, f. (Min) 
















Min. 
ia 


ce Dip ef 
cas 


henloptrai 

„emorrasgia, £. Bluterguß, Blutftirz, m 
hemorrágico, ca, adj. Blutiturge (Path, E 
hemorra'quís, f. Blutung aus dem il 

gratfanat, f. (Path) [Wefúñe, 1. (Path.) 


hemorrea, f. Blutitig mus Schwäche der 
hemorri; f. ie Luten, n. (Path,) 
hemorroidal, bie güldene Mber be 


treffend, Bemorrboihut (An., Path.) || tumor 
» m. Hámorrboidalfuoten, m. (Path) 
hemorroidal, f. Adertragöiftel, F. || Starz 
bodafraut, n. 
hemorroide, hemorroida, f. Sämorrhot- 
den, fpl., gílidene Uber, f. (Path.) 
hemorróo, m. Biinbfchleice, £. 
hemorroscopia, hemosco’pia, f. Blut- 
unterjuchung, f. (Med.) 
hemorroscópico, ca, ud). zur Blutunter- 
fuhung gehörig (Med.) [(Med.) 
hemorróscopo, m. Blutmterfuder, m. 
hemorro'sis, hemorro'isa, f. afrifantide 
Schlange, deren Big Blutfturz derurjadt, f. 
ep e! f. Qinsicgung bes Blutes 
md, gewijjen Stellen durch Saugapparate, f. 
(Med.) [Saug= (Med.) 
hemospástico, ca, adj. Blut hinziehend, 
hemóstasis, f. Stodung des Blutes, 
Path.) || Semmung einer Blutung, f. (Chir.) 
hemostático, ca, a; blutitillend (Med. 
hemotexia, T. Auflöfung, Herfepung des 
Blutes, f. (Palh.) — [Bruftbóble, m. Gi 
hemotórax, m. Erguß von Blut in Die 
hemóvoro, ra, adj. bluttrintend. 
hemuremıı hemuresia, f. Shen, 
henaje, m. Hcumaden, n., Mabd, 
Trodnen bes Genes auf ben liefen, n + 
Heuernte, £, |] Wähezeit, Qeuerntegeit, £ 
henal, m. Geuboden, m. 
Henao, m. das Genen 
henzr, m. Heumiefe, 1. 
henzr, henezr, v. a Stu machen. 
henchidor, ora, adj. ausfilllenb, 
henchidwra, f. Uuflanger, mpl. (Mar) 
henchimiento,m. úlimg, o £! 
Muse fen, n. | lite, £., Überfluß, m. |] Wald, 
Bo (Mar.) | subo, nm. $ Aare: 


it npl. (Zimm. 
euch, vr. a, füllen, anfüllen, volfüten || 
annahm | mit Schreden, mit "Unruhe ers 


Aut “un l lap ausfüleı 
des On lugar, aos fl | 
bal afin to 16 fülten, te ans 


‚Blättern oder En bo e a 
hen: ), nia, adj. mit elf Gtaub: 





ten, entzweifpalten, 
le en, 





hemiciclóstomos — heptadáctilo 





hendería, £. Stabhammer, m. 


Bee m. | 


tesis ae E 
Kr, [| hilo - de TER 
[bere aus ber Mgave zu roer , pl, 
henestro'sa, £. Wiifterfeld, n. 
henil, m. Seuboben, m., Seufcheuer, L. 





heni: m. Kleines, fir a 
henioco cornudo, m. Schwertfif, m. 
heno, m. Hen, n. 


hengjtl, m. Ehrumpfband, a. 
ihernos aquí! ba find wir ja! 
eno'so, sa, adj. beureich, graßreidh. 
hefidor, m. Br Teiglneter, m. 
heñtr, v. a. ben Teig tueten | hay mucho 
as =, 03 giebt da a er gu tóun, bis Me 
sache qu ein ice EN 
Jevatas f. Seberfcjimerg, m. ) 
hepatälgico, ca, adj. auf Seberjómer 
Gexüg, id ( hit.) 
epatenfrático, ca, adj. auf Leberver= 


topfung besiigtich (Path, ) 
ropa ea eg! ER A "eseectanjag.£ 
hepäti te "ebermoos, Gteint 

n. || = de huerta, Seberbtume, £. | e 


feberfraut, n. || = canina, O 
Grpbeerfraut | = dorada, pa re 
Milstraut || - estrellada, "Waldmeiher, m. 
hepático, ca, adj. Zeber- (An) PA) 
hepático-cistico, ca, adj. auf Beber und 
Darnblafe bezüglich tan) 
hepático-gástrico, ca, adj. auf Geber unb 
Magen beziglich. 
heras, E iibermábige Gallenabfonde- 
rung durch den Stuhl, f. (Path) 
hepatísico, ca, adj. auf Beberjehrumng ber * 
nn E Br Beberabzeh) f. (Path, 
'epatisi tabjehrung, 
hepatitis, pesitos al 1. Trail 
ae tein, m. (Min.) 
erg f. ee ber Lunge 
zu ze artiger Maffe, f. (Path, 
bepatlaadar 0 Harn im Teberartige Rufe 
verwandeln (Path, 
hepatizar, v. ». "in Teberortige Maffe vers 
wandeln (Palh.) || -se, in Teberartige Maife 
verwandelt muerden. ¡Qebertrabbe, I 
hepato, m. Beutelbarih, Leberfiló, vn 1 
Depatocria m. eberbruc), m. El 
Aepatakraein, [A Sete SS 
(Path Tentztinbung, £. 
hépatogastritis, f. Leber= und Kae 
hepatografía, f. Veberbefehreibiung, 1, 
hepatográfico, ca, adj. auf Seberbeidireir 
Burnig bezüglich. 
hepatógrafo, m. Leberbeichreiber, m. 
hépato-intestinal, adj. auf Sober unb 
Dar beztiglich (An) 
Hebntoiogieh, cm aA), qur Beberihe 
epai CO, CA, zur 13 
hebatóloso, m. Seberfenner, 1. da 


atónfalo, m. Sebernabel 
hos k aan) J 


hepatoparéctamo, m. Pierce, L 

hepatoscopia, 1. Leberbejgommng dur 
ben Opferpriefter, f. 

hepatóscopo, m. der bie Leber ber Dpfer- 
tiere befchauende Opferprieiter. An. 2 

hepatotomia, f. E Ber 

ao 'eberjergliederer, = 


Li Sd Langette zum re $] 


L mr.) 
AN f. hipiges und faltes Fieber, m. 
hepialo, m. Wurgeljpimmer, m, Ra) 
terling). y 
hepitémesis, f. Blutung aus An A 
ee ta ln fiebenftorhelig. 
heptacorde, fiebenfaitig. 
heptacorde, m. Siebenjaiter, m, Heben 
faitt Lcier, f. || Sept, Septime, f. fi I 
sob Eeplime (| fus.) | = menor, 


e (Ma 
f reimos, f. [| die fieben 
we Griechenlands. 
iebenjtrablig 
liger Etachels 









heptadáctilo, la, adj. 
holocentro =, m. fieben! 
Bari, m. (F.) 


heptaédrico — hermandad 
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eptabärlo, on, ni. Tebnfäca ein) 
Beptkälor la, say a = Ya 
adj. fiebenmal viel 


fieden Bal des . 
heptamerida, 1. fedenter einer 


©ade, m. 
m. Sammlung von Seo 
ten, an ficben erzählt werben, £. Y 

A 5 hichtenfammlung von 
largarete von Ravarra. füßiger Vers. 
m. meter, 


der Be Panne 


it fieben Staub» 

ita Er er (e) 
[us 

Hepiapotemia, 1. a, n. 

a D. 


Sra | 
itglied einer Steben! 
hebtargulast. cbenferkäeht Sata. 


f. (beionbers Dan E fieben angelfi aniden 


y. fiebemfilbig 


Je, £. 
ame). 
Ri ente 


gr] 






herácleas, fpl. Ec npl. 

heraclítico, . In des 
Heraflit, des einer Si hilo! on va 
ant. jocrítico. 








3 D. 
Lí unde, Hera! 
Rerálaico, ca, tdifeh, Wappen: 
ben Derolo de fiend|| ciencia -a, f. Wappen» 
funde, f. I columna -a, f. Wappenfäule, f. 
heráli „m. a nut 
on! 
u hers1do, m. a A nd I Babpenheroßd, 
herkinla, offile Aufter, f. 
herbäceo, ¡vadarti , trautartig, 
en Grab Al edler In Grosfarke, ae 
ae 
ein! wei » 
er füßren || =, v. n. meiden, 
grafen, auf die MBeide En ne 
. Weide, Biehtweide, f. || Sutter« 
gras, n. | @rajen des Biehed, n. || dieta, 
jest, v. n. weiden, grafen. Im. 
Beide, m Terran dem Graf hieiden, 
herber, v. a. die Häute mit Gras zubereis 


herbario, ie uterfammlung, Samms 
tes langen, 1. | Blangensuch, 


D, and. E . 1 a, pl. Grass 
jern, f. 
herbesco, In eine Traubenart, IPA.) 


. Sa {, Gaarftrang, m. 
BE. = 
herbeza, f. großes 


lla, herbecita, f. 


» , De 
f. das ttwerden die 
An ch le 


Bazbero, 3 Tm 

o ES 
‚Kräuter‘ brit 

E 


ras», 





herboledo, da, adj. mit Kräutern vergtfe | 
tet (nur A feilen x.). 


f. Beiuieaben, m. || Ar. 


neifräuter, an gehe 

fammeln, n., cc ‚1.1 Pflai ae 
Botanifleren rum. Bm 
weg u auf sl 


ng, us Dioni Se 


herborisar, v.a, Kräuter are Krhuter 
ar [1 Bilanzen e fammeln, botanifieren. 


eraßreih, 28 el uta. e 
hérbula, f. Moos, n. (Pfl.) 
hercinizno, na, udj., Montes -s, mpl. 
Bercunticher Wald, ara, m. 
hercota: ulm ee Mgungbtunf, Ber» 
fdenzungshuft, f. 
hercúleo, lea, A a ic, Hiefenmäßlg, 
Ren james. - Diejentraft, f. 
ércules, m. Serfules, e 1. 
«licher Galbgott || Gerhuleh pate. j ele: 
|| Sertulestäfer, 
hauen ftarter, 












hércules, m. iyallfucht, 
m. [| Herfufes, Athlet, m., 
habneblidjener Mann, 

herdertta, f. Derberlt, m. (Min,) 

herecha, f. @nabdenfolb für verwimbete 
Eolbaten, ın. 

heredarble, adj. ererblid, vereröli. 

heredad, f. Erbe, Erbgut, n. 

heredado, da, nd]. beaittert | estar =, im 
Bejipe feiner Oíiter, im enufje feines 
mögend fein 

heredamiento, m. Beerbung, f. || 2äns 
bereien, ivelche von den Sónigen von Spanten 
hoj Jene u kebereroßenung Des wurden, die Ihnen 






bes Königreich8 von 
Een Saum big ann 1. || Leibe 
bat, infantinnen, n., 
bteil 3 
v. a. erben, beerben || vererben, 


elgnadon ju erblidjem Befip gel 


alguna co henten, abtreten, 
eredera, f. E f 


heredero, ra, rblid), der etivas burd) 
Exbidjaft befonn m. Erbherr, m. 
heredero, m. Erbe. m. inbauet, m. |] 
- ab intestato, Anteftaterbe || forzoso, 
Noterbe || - principal, Anerbe ||= universal, 
Untverjalerbe, Haupterbe, Mlleinerbe, 
heredipeta, m. joc, Erbieleicher, m 
herediterio, ria, adj. erblih, vererbt, 
Erb« || Mig. angeerdt. 

hereja, f. Steperin, 1. 

hereja'za, f. Erzfeperin, f. 

hereja'zo, m. Exsteper, m. 

hereje,m. «f. Steher, m., Neperin, f.]] Frei» 
geift, m. || cara de <, [. Epipbubengeficht, n 
herejía, f. Scperci, Irrlehre, f. |] fig. ums» 
gereimte Bchauptung, E || fg. beleidigende 
herejota, f, Ergteperin, f. (Rebe, Y. 
herojote, m. df. Erzteper, m., , Grötelerin, 
herén, f. Ex, f. (Pfl.) 

herencia, f. Erbredit, n. || Erbichaft, r. 
Erbtetl, n., Madlaj, m. || Beerbung der Hit 
terlafjenjajt cineó Berftorbenen, f. || = for» 
(craft A - yacente, nod) mid 
4 | adir la - con 
ft unter ber Meditd» 
meten (ur. 
ford, Etifter einer 


























woblthat des 
heresiarca, m 

Keperei, Brohleyer, S brer, m. 
heresiografía, f. ftepergefhichte, £. [m 
heresiögrafo,m. Ecbriftiteller iberSteperel, 
heresiología, 1 Abhandlung über Steperei, f, 
hereticidad, f. Seperbaftigteit, f., das 


pas de. [hárctifa. 
Jarética, ca, heretical, adj. 
e 











tepertfd. 
'etizar, y. n. eine feperifche Lehre glan- 
ben, annehmen, berbreiten 

ker, f. irländifhe Leinwand, 1. 

¿tel von Grumdftlden, @üters 
bezirt, m. 5 in furcien: Bahlung des en 
de rento de £1 ¿anditreieerieben, n. |) 

de la =, f. rauffüchtiges 





e 
enfte 


: | Veen, m. Sendern, m. een Freien 
Fi f. Wunde, Berwundung, Ver 


Pen ng, f. || Stoß im Beten m. m. 11 Kränkung, 
e Inneres , Seelens 
er des verfolge: ten ine, D. 





Ed 





cortan lebmunde Y o )UNZAN! 
dde 1; ze note ah 

a le zu un $ f E 
Pl trantos, Sr q: a4 einen A 


mer offenbaren 
por la -, fi 
teoffen fühlen. 

heriderla, f. ¡Gmale Schteferplatte, 1. 

heridero, m. Pla}, von wo aus jemand 
verwunbet wirb, m. 

herido, da, adj. verimindet || angeichoffer, 
Eranf, verwundet (EHI) (J.) || graufam, er 
tig (Sóladt) | mal -, Ichtwerwerwunbet || = 
muerte, tödlich verwundet [| = & pendón, 
eifrig. bebareitó), mit Gipe |] = en el vientre, 
waibivund (Bild) (J.) [| A grito =, aus voller 
Kehle || á campana —a, beim Stodenfchtag || 
bienes -s, mpl. in Urogonien; ftewerpflic; 
tige Gílter, npl. 

heridor, m. ®erimunder, m. 

herimiernto, m. Beriwi 
gen, Qauen, n. || rro t, 


ke eim ta Wort ges 















Beitiche, Mute ac. bauen || beidrädt 
nen Baum, damit Gaft herand 
Sonne) || bie Tafien, die © ten 
(Mus) || um fihh geeifen (anitec 
u) fl Eindrud mad ‚ erichürtern, 
|| befvemben, auffallen (| beleidigen, 
verleßen [| mit ber Bunge, mit den 
Hähnen, mit dem Qaud) berüßten (einen Bud» 
fiaben beim Ausipreden) || - de agudo, burd 
einen Etid vermwunden |) de punta y tapón, 
ftoßen, bauen und ftechen || — la dificultad, 
auf dle Sdywieripteit ftohen |) = las letras, 
bie Buchitaben auöfprehen || - el aire, los 
cielos con quejas, bie Duft mit Stlanem er: 
füllen j| = por los mismos filos, den Wegner 
mit feiner eignen Waffe befämpfeir, Ichlagen || 
=, Y. D. jiltern und beben (vor Angie, in elnent 
Krongeittanfall) || se 16ft, freiwillig 
ober unfreiwillig, verw aneinander 




















ritinandel, m. gefäßrl‘ 
herkekam, m. nigrisifóer 
Hermadono, m. Sterngruppe am offer: 

mann, f. (Astr, 
hermafro' 





hermafrodtsm 
Bermatrodit ms no 3 "m Brotttersitdung. 
hermafodita, h Bioit- 


N m., Pee D. j al 
e Bla: witterpflange, 
ER SE ra, 
doppelge lA 


Scähwefter, 
Sermannie, £ eh. ) } f Mile, 

. E, (PR) i = de lecho, Rita» 
dr f. | media e Stefncte: > 
digame, pl. Ss as - q 


brildertid), játveftertid)| 
ermanzble, ad. er u IE brüdern an! 
brüdertich, ein» 
aaa: ma jeboppelt Man .) 

gut sul amena end 

Bernau), da ern rt || einträchtig. 

hermanzr, v. a. verbrildern, ¿um Bruder 
maden, als Bruder aufnehmen oder anerfene 
nen, an Brudersftatt annehmen || paaren, 
Bleihes sufammenbringen, zufommenthun, 
ausgleichen, gleihmaden, fortieren ||», v.n. 
brüderli infammenteben, wie Brüder mite 
einander Bi : und fi vereinigen, ¿ufammens 
treten || Id) aneinander 
Son alguna, cosa, mit et» 





ri 
ent, brilderliche Eintracht, 


ng, inrige ge Berbindung, 1. || 

mmung, große Ahnlickeit, 

Giant, 2. Kutenbräberiejoft 1 Bolts 

‚seibezick, m. || la santa =, bie hetli 
mandad, Berbindung der "en tädte 





und Aragontens im 18. Jahrhundert zur Auf» 

regalen des Landfri gegen den raub» 
Adel; 1488 als dad 

br Posee copio hei 16. 
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und Gtraßentäuber || carta de Fe lied» [Que A um8. bein Degen ERIEE 
160] arte einer att, f. -, 
gel figeif fade, E [ber ondaa: er na, den Des 
nennen, als Brus m. [| Halbgott, Heros, 
nn n. einen Bruber odereine | m.|| vota! ü eselóneter Mann, m. 

Sdájwejter befommen | lí Bruder oder Echweiter ut, m. || Heldens 

werden. das che || 

permenin. L ni br (er) mr L res Cigens 

m. Ence 'Bribderletn, n. beidenmütig, heibenhaft, 

: Sezbcilbest 1 Anni, seine ig, hero 
mic 1 fee Mack Mirend ene | 


bruder, 
m. (| fam. Lamerad, m. || guter $rew 
Bettíern und kt de en ug) I» 


carnal Tel Teibfiı 
- de Bruder = Däterlicher Seite | 


7 de eds ito , Álterer 
Bruder || aio gula sanar, 
EE Bruber | = de la Mitglied 
Großen E 


dí shnelo, = de ab o 
deber don mätlere 


ben Banderichäfereien, 1-8, 

brüder, nf, Seüeimdude. cp. | fs it 
mofenfammler, Bette tmönde, m 

esos, elle we! er] 


no eine! uber, m. 
bergen, n. || N ne ring 
hermas, m. Herme, Sermesfäule, £. m ) 
hormenéntica,f. St lic Stunft, 
eu, Ll- Fran di on 


"Eermentutio, Fry adj. Ali an es 


Herm junde 
menslgher ee Irombficgen (4 (Aötr) 
Hermes, m. Hermes, m., Be den Römern, 
Merkur || - Tris 5 Esmas Trite 
iftos, Gottheit, welcher die Alten bie Era 
findung ber Esifieniója! m gufóricien, 
hermes, m. Segelíónede, £. 
cars a cerrado, ad). Inftdicht, 
bermetiich pecto) 
an N Auftbiäteit, f. 
hermético, ca, adj. Luftdicht, Luftfeft, 
Bermetije) |] alaymiftif || columna -a, f. 
Säule mit Sermestopf alg Sapttól, f. 
ciencia —a, f. geheimnisvolle Wetsheits 
f. || encerradura —a, f. O Mere 
{htuß, m. [Schwertlilte, f. 
hermodäctila, f. Wurzel ber nolligen 
hermodato, m. Kermobattel, f. (Pfl.) 
hermogeniz'no, na, adj., código =, m. 
vom Jurijten Sermogenes verfafter Mubang 
sum código gregoriano, ın. 
hermo, a, f. Defjveibing des Planeten 
Merkur, f. (Astr.( m. 
hermolario, m. griedhifches Sonimenbue, 
hermosa, f. bie Schöne, djóne Frau, 
hermosamente, adv. [djón, reizenb, toun 
dervoll. 
hermoseador, a be verfdjónermb, 
hermoseador, m. Veridjónerer, m. 
hermoserr, v. a. veridónern, 0ubs 
fömliden. [ein bikchen Fön 
hermosico, ca, hermostilo, 11: p 
hermo'so, sa, adj. [dón || 
acicmet, vorzüglich || großartig, furdt 
hermosura, Í. Schönheit, f. [| eine a 
del Il¡qué — de rebusca! weld) reiche m 
m 
hermamndía, f. German bie, f., Königshanın, 
hernia, f. Bruch, th.) |) = eraral, 
Edentelbrud), m. (Pati - encarcelada, 
- estr ada, cipeaia Bruch) 
(Path.) || = inguinaria, Xeiftenbeuc) Path.) 
herniaria, f., Bruótraut, n., Blattlofe, f. 
herniwrio, ria, adj. bruartig (Ohar.) || 
‚u einem Bruch gehüri mud (Chir.) 
hérnicos, mpl. die Latier, mpl. 
herniola, f. glattes Bruchtraut, n. 
hernio'so, sa, adj. bruchartig, bridas 
144) (Path. ) || wit einem Bruch behaftet (Perth, 
erniotomin, f Edneiden eines Are 
gellemmten Brudes, n. (Uhir.) 
kerno,m. 60h Brudatzt, m. 


























nel) 
en En Ber N eh ca cos Der ante 
ien Moefie || & la —a, in römifcher Heiden 
ober Selbberentradt (von Etambbilerm) 
tiempos -s, mpl. fabelhafte, mhthiiche Seis 
ten, fpl., Selbengeitalter, n., ant. Henpos 
históricos. 
heroico-cómico, ca, adj. herotfch-tomifch, 
heroida, f. Seroide, f., Seldenbrief, m., 
Epiftel unter bem Namen cines Helden, 
heroificación, f. Erhebung sum Rang 
eines Helden, Berfefung unter die Gelden, £. 
heroificador, ora, adj. unter bie Helden 
verfepend. 
heroificer, v. a. zum Selben machen || 
jemandem die Ehren und Puspeldmungen 
eines Helden erweifen, gm Bang eines 
Kelben erheben, unter die Helden verfepen |) 
—88, fid) zum Heldett madjen, ¿um Mang eines 
Selden erheben Tgeseihnete Frau, f. 
heroína, f. Heldin, f, [| vorzüglidie, ati» 
heroísmo, m. Seldenmut, Seroismns, m. 
Serpalsatürlioe, mpl. Zauberögel, mpl. 
Enge, Sturmenge, f., Frallgatter, 
er feetriftine te api. 
. Sledten, fpl., Seerwurm, m., 
Schorfmoos, n. (Path.) || 8 ; miliares, Htrie- 
flegten (Path.) 
harpersta, f. Gotteögnabenfraut, n, 
herpesto, m. IJhneumon, m. 
herpético, ca, adj. fledhtenartig, Wledhterns 
(Path) || mit Stegten behaftet (Path.) 
ERAN, m. Unlage zu Ben L. 



















(Path.) [(Path.) 
herpetón, m. tattbernbdes Wejájtule, me 
herpil, m. Nepíad, Beutel, m 
hérpilos, pl Schlangen, pl. [mpl. 


herpocorréptenos, mpl. Taubenvógel, 
herreda, f. Schöpfeimer, Waflereimer, m. 
herradero, ın. Beidnen, Brennen bes 
Biches, n. |] ber Ort mb ble Heit ¿um Wich- 
seicdhnen. |Heiner Waffereimer, m. 
herradica, herradilla, herradita, f. 
herrado, da, adj. mit einem glühenden 
Elfen gezeichnet (ich) || a, f. Löldh- 
waffer, n., Waffer, worin glüihenbe® Eifen ger 
Bicht wurde || bolsa bien -a, f. gejpidte 


herrador, ım. Befäjlegichmied, Huffeitmieh, 
m. [| Surjómicd, Kahnen|cmied (Mil. 
herradorra, f. rau de? Huffómieds, f. 
herradura, f. “pufeijen, n. || Befájtagen 
ber Mferde, n., Hufbefchlag, m. |] Mufeilene 
fürmiger Hulbfreiß ber Thenterfipe, m./Arch.)|| 
gursifensuct, f. (Mar.) || asentarse la 
den Huf drüden (Cifen ober Beilag) | 
mostrar las -8, ousiólagen, tüdijch fein 
(Pferde) |] fig. Jerlengeld geben, aufs und das 
von manten, fih aus dem Staube madien. 
ed, E ee Meft gemahlener. 











UE e So m. ahnen clado en e al 
a ie 
Ps Sie x. y pla f. If ‚Gier 
toaren, mi 
tel, m. pela grade ee Gu 


übe: t || Eifenbeichlag, 
Sr ar rs In Ei: sl 


¡des ie, n. [| menear 


a it Eifen Befchlagen (uti 
v.8. mi el 
Saften 20.) [| Pferde lagen | mit einer 


Spige beichlagen (Lange) |] mit einem Stift 
betfehen (Schnürfentel) || mit einem glühenden 
ein zeichnen, ftempeln, Krennen (Bich, 
Elaven) | » de ramplön, mit Etollen bc» 

Yolagen ferde). 
herren, m. Menglorn, XBidfutter fir 
herrena:l, herrefia-], m. guidenfetd, geld 
wo pe ftebt, n. 
. Schmiebe, £. | Sämtebemert, 


e me I Comicheiet, || Etfen= 
hammer, m. Ge cen mice, 
immerfójmiede, f., Eijemvert, n. || 


rn, m., Qetófe, n. Yemen, y pa 
volles Atiartter, nm - clavos, Ragels 











herrerón, m. fóleóter, 
„terreruelo, m. ae mi E gen 
obne Kapuze, za. || altbeutider etecimeza, 
Reifiger, m. || Singoogel aus der ro: 

herrete, m, Eduilrjentel, Reftelftift, a 

herretear, v. a. mit einem Mejtelftijt ver 
leben. MMererpifkmnder, m. 

herretero, herreteador Senkier, 

herrezuelo, m. Stlicthen dije, n. 

herria], tn, eine große Traubenart, 

herrin, m. Roft, Eifenroft, m. 

herrón, ru. tiferner Witrfftein, m., Burfe 
feheibe, £. (im Pltertum) || juego o m. 
Werfen mit ber Kurfjcheibe, m 

herronada, f. heftiger Schlag, 
Sieb, | Wurf mit der BWurfide 
ftarter b Dicó mit dem Schuabel. 

herrumbrar, v. a. bem Mafler einen 
Eifengeichmad deben Il -se, einen Eijens 
geihmad annehmen. 

herrwmbre, f. Roft, Eifentoft, m. || Eifens 
fladen, fpl. || Eifengeichmart, m. 

herrumbro'so, SA, all: voftig || mit Eifen» 
fhladten gefüttigt h mit Elfengejmad. 

herscheltta, f. Herichelit, m. 2 (Min) 

hert-visch, m. Sersfifch, m. 

hérulos, mpl. bie Seruler. 

herventar, v. a. ein ivertig fieben ( 

ervidero, m. Mufmellen, Brodela, 

Sprubdeln, Aufbraufen, Braujen von fledens 
bem Mafjer, n. || Ranjıhen ber Mccredmelen, 
n. || Rócjctn, Rafjela in der Sruft, m. | e 
wwinmel bon 1 Menea, Ungesiefer, n., Bin 


melhauf Se im 

pa er 

tu ber caido le er | 

Enea fiedendheiß fein (| wimmeln || = 

Elan en Ka | 
en el cielo, 

= el garbanzuelo, unrußig, tm fteter Ber 








» hervorctto, 
m. furgo Bleben, n. error» m. || dar un 
cosa, etivas nur a 

nur einen Wal Laufen Lafjen über etmas. 

hervorizarse, tn Eifer, in @lut geraten. 

hervoro'so, sa, adj. jprüßend, wallend, 
fiedend, glühenb, brennend, braufend || feurig, 
bipia, eifrig, heftig, inbräuftig, 

esés, esa, ad). beifijd. 

hesés, Ei; dele, ın. 

Hersia, f. Heflen, n. 

Paketen‘ mpl. tae mp im 
14, Jabrhimbert Mönde auf bem Athoßberge, 
die Im Mufhanen ihres Nabels fi) zu Gott zu 
ergehen gizibien, ER, 

esitación, f. Beben! E, Antón 

teit, £, Schwanten, Sauber, pe 

hesitar, v. n. idivantes, amfótaj 1 fen, 
zaubern, aögern, Anftanb nehmen, 


gen. 
hes f. tt, m. (Min, 
BE EEE mo 


hespersnta, f. Mbenbblume, £. 

Hesperia, deíperien, n. (Spanien ınb 

hesperria, f. Didlopffalter, m. pu 

hesperiano, na, hesperio, „wi. 
if 


rich, 
hespérico, ca, adj. hefverifch y tati I 
fbantich || zu Gejperien gehörig || sistema, 
m. &ebirgätette auf ber pyrendiichen Halb» 
infel, f, [wädife, Seiperidengemächle, npl. 
hesperideas, fpl. pomerangenartige Ge» 
hesperid: eo, des, adj. pomere 
(Bot.) || yu den Heiperiden gehörig (datr) 
Hospérides, fpl. Hefperiben, fpl: (Asir) 
hesperido, ‚adj. dem Ditkopffelter 
ähntic | zu den Gefperiben gehörig (Astr.) Ml 
poet. abenoländifd. 
hespéridos, mpl. Didfopffalter, mpl; 
héspero, m. Abendftern, m. || Nadjtviole, E. 
hestor, to. Stebdubabo! fi von Martbrique, mu. 
¡héteme aquí! da bin 161 
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dro, dra, veridjieden ges 
fermsen Giaubfäben ee ea 3 +) 
to, a adj. mit berfgiedenen 
Bliten (Bot) 
heteria, f. Setárie, Sampforiderigaft, f. 


coa cio, la, sd). fremde Gtoffe entgaliend 


. led rte, 
EA nas einer Setäi a, 
pm sra Pay Bot.) 


IA] || von der Regel abweidjenb, » 
m. Pe. 


f. (Path.) 
Ac, al Bi bs ee ben 
, E] 


mpl. Gálangen mit 
Emp auf dem Süden unb Platten unter 


heteröfilo, la, ad) veriiebenbinerig 
Ola, t’Zomerihiebenbeit.. > 


heterofo” E Der tebenbeit, 

mit Geiglehtern und Bioittern, f. 
getrennten Eu a 8 ge 

tölegtern und Ywittern (. 


kr rag d, f. coste, un 


heterogéneo, nea, adj. ungleihartig, 
vertigiebend nartig, heterogen, ant. 
RN ombre >, dle 
Jenna y .) | cantida- 

a) Sch fpl. (Math.) 
entiere, die 

cr aus ni cien Gioffen 


esis, f. pecan, in es 
auf ee a und parbe 


terogente, Ents 

Rehm, ee aus Ansletharigen 

a er 
» ofen 

, api, er HP , flügelloß. 


|. anders geartet || ges 
» Da, ad oriente. 


|. auf einer und ders 

en formen gel 
(Bat.) mece af aller, (Zierpfängen). 
us fremdartigem 
tra, adj. mit Dri 
en da, 2d, velitas 
kranthe| eigenartige Gewebe, npl. 

pate gen 


heterómalo, it jtebenarti; 

gekellten aan Re mit Yapalm&eb | m 

ten Hin gerollten Blättern (Bot. 
heteromancia, 


Cars N t. ohrkarenei aus dem 
heteromascal, sd)., vestido 
Areclaes Ettore. a Bubglicbern. 


mm ad . mit ungleid) biel 

eceromorti eno, m an ei. 
'gmo, m. 

Beriäiedengehaitiglet, En Delkeomarphib: 


, fa, adj 
amberec als ber gewöhnli Geftalt 
an (Min) IN i il embar gon ar 


EEE in gie ente 


regina le demts 
Kryitall- 





heteromorfos, m; Amgteichmäbi eiene, 


apl. || Infuforien, 
ao SL ed mit Ingleihen 
fi Bot. it um Jet 

a ride | 

dem Ramen cines ann one a ha un 
mad ., Bllbung 

nad) anderen da Ep JN en 

autonomía. E 


heterónom: ¡bweldjend 
Beteronom On) 1 a nn 
„uataronerto, ta, adj. mitungiciófarbigem 

kei, 

heteropatia, f. Seteropathle, £., gell 
methode bird) Erregung eiites bon dem dor» 
gundenen verfeficbenen Franfhaften Buftandes 
(Med.) 

hoteropétalo, la, adj. mit beridjtedene 
getatteien lamen inclnent Wliltentopfe Bot.) 

heteropigo, ga, adj. mit berjdteden» 
gefaeiem Ehiwautpe. 

eteropla’sia, T. roorbringul von 
Aftergebilben, 1. [Paih.) pe en 

heteroplasma, m ftergebitte, n, 

heteroplästico, ca, adj. zu ben 
bilden que: af 

heterópodos, eteropoden, npl., PrebBs 
artige Tiere, deren Wüße zum Teil obne 
Haren find. ['Boren (Min) 

heteroporo, ra, adj. mit veridjichenartigen 

heteröpsido, da, adj. anderd ausfehend, 
ala nad) der Natur des Körpers zu erwarten 





heteröptero, za, 






1. | Haldflügler mit halb eden, mpl. 
„ eteröqueio, In, adj. mit ungleich langen 


hetero £ foo: psa 
dy la Di Be o E 


terorrinco, mit erfütden 
ertigem Sänabel, um unglel [fjnábelig. 
heterórri: ma, . ungleló (Buís) 
" [artigem @efiät. 
'stro, a, adj. mit veriójiedens 
enfóattige 


heteroetta, £ Seterofit, m. (Min.) 
heteróso: mpl. ungleihmäßig ges 
Ratte, einteitäugige liche, mpl. 
heterostémono, na, adj. mit ünglelchen 
Gtaubfáden (Bof.) [Seiten (Math.) 
heteróstico, ca, udj it ungleichen 















heteróstomo, ma, adj. mit ungleide 
geformten dt [munden (Tiere). 
heteróstropo, pa, adj. ungleichmäßig ge 


heterotaxia, f. regelwidrige Loge imierer 
Drgane, f. (5. 8. Milz rechts, Veber Lints) (An.) 
heterotético, ca, adj. überfinnlic 
heterotemo, ma, adj. veridiebeneine 
pefchnitten (Bot.)  [untedten Orte, n. (Am) 
heteroto pia, f. Borhandenfein art einen 
heterótrico, ca,udj. mit verjhjiebenartigem 


ee ätröpo, > (Bit. 
m cm, der De Be de 


ann er 
amena Jörkg du y Aide und nit bars 


m. deciden, n. (Bot.) 
aro ria sd) verihiedengeftaltig. 
heteros: ), mpl. verfi ebengeftaltige 

Xiere, Amphibien, m 
6% hwindfucht, Bee 





(Pat. Vecinas ‚Behrenbe 
a eh ig st, me war 
Pata) 
fiebre —a, 
lio, ES 3 min 
= confirmado, für dle, Be ann 
& ei “ = wa tich, m. (PA, 
m. brafilion; fettich, m. 
hetiques, hettsia, ph { 
heınsa, Setma: ge te Im 
m. in, m. fal to 
heturreca, f. neufeeländife . a 
heu, m. tn den nordifdjen Meeren, ir 
mafter, m. (Mor.) 
heurística, f. gil er np, Sa 
ca, adj. Geuriftifó || método 
m. Behrmethohe, weldje den a sum 
Seistauffinden veranlaßt, £. 
heur] m. Sale 
beracenlo,i, ad ehafedene 
hexackclo, 
an m 


hexacordo, m. Sedhöfalter, m., 
flo: 
ro! 
Piñas.) 

hexzcto, ta, adj. länglich geftreift (Liere). 
hexadáctilo, la, adj. iepifingerlo] fedás 
ftrahlig ach.) 
hexasdrico, ca, ad). würfelig, Sernebetfeh 
hexardro, N fechäflädhiger, 
fehsfeitii 


legt: 
1. | Gert, 1. (Mus) | mayor, 
El (Mus.) || - menor, Heine Sert 













Sin En Bot.) 
nfte, bie bon PA as 
gettagen tur 

hexagrnii Orange emeoige an 

hexagínico, ca, adj. jehsweibig (Bot.) 

hexagonal, ndj., sistema -, ın. Softem 
ber vierachfigen Kryitalle, n. [(Math.) 

hexágono, na, hexagonal, nd]. jedsedig 

hexágono, m. Scdset, n. (Math) 

hexägrama, m. Verjólingung von fedhd 
Budtaben ober Beiden, £. 

hezahldrico, ca, adj. aus jes Teilen 
Hydrogen beftebend (Chem) 

hexalépido, da, ud). aus feg8 Eupen 
beftehend (Bot. ) 

hexämeron, m. Sammlung von Bejhich- 
ten. die an feh6 Tagen srahlı werben, f. || 
Kommentare ¿u ben Kapiteln der 
Saönfumasget jichte in der Sea 

¡exámetro, m. Medalfiger 


meter, m., 

vater ee. m. 

hexenco, m. totbrauner Hai, mm. 

hexandria, f. Orbtung ber fechömännigen 
Pflanzen, £. 

hexándrico, ca, adj. jehemärmig (Bot.) 

hexantéreo, rea, adj. mit jech® Gtaub- 

hexápeda, Í. after, n. |beuteln (Bot,} 

hexapetäleo, lea, hexapétalo, la, 24] 
jehsblätterig (Blumenfeonen) (But. ) 

Hexzplas, fpl. Serapla, npl., bebritide 
Bibel in bebräiiher umd griediider Schrift, 
mit wier griechiichen Überfepungen, ant. Octa- 
plas, Tetraplas. 

hexzplo, pla, adj. fechAfad) 

hexápodo, da, ad). jechsfüßig. 

hexáptero, ra, ad]. [edsftillgelig. 

hexs"pto, ta, adj, mit jechs verfchlebenen 
Rafusendungen im Singular (Gr.) 

hexareno, na, ndj. mit [ché Etaubfäben, 

hexasépalo, la, adj. jecheblätterig (Kelch) 

hexasilabo, ba, 2d). fed;sfilbig. |rBot.) 

hexasilabo, m. fedpófilbiges Wort, n. || 
Veböfilbiger Were, m. 

hexasperrıno, ma, ad). jedhsfamig (Bot.) 

Hexásteron, mm. Rlejaden, fpl., bas Gets 
peñirn (Astr.) Mhechszeilig. 

hexástico, ca, dl. fehäreibig (Bot.) || 

hexästilo, la, adj. iechefäufig Arch.) 

hexästilo, m. iger Portifuß, m 
(Aroh.) 

hexástomo, ma, udj. fehemäutig. 

















Hexateruco, m. Deratend,, m., bie fünf 
Bücher Mofts und das Sud Jofua. 
hoxvedón, m. Seóizabn, m. (Súler in 





Mabagastar) 
hez, f. Hefe 
“  Auswurf, m 





Bobenjap. ın. | blagerumg, 
fechteites, Veräctlichifted, 
- de los met: etalliditaden, apl. || 
h es, pl. tierijcher Huswurf, Kot, Darmtot, 
Denicentot, ın. || heces de cera, Wachk- 
umtat, m 

hi, Bufammenziehung von hijo, Sohn; nur 
in hidalgo und deffen Ableitungen gebräuche 
Mich, fowte in bi de puta, Gurenfobn, hi de 
perro, Hurtbefoht 

Hiadas, Hiades, fi Pl., 

higla, f. Bomeranienfillge!, m. (Zagfalter) 
Sualúa, f. (Weichtier), 

hialfno, na, ai Burchfichtig wie Blas 

















Mu 


alita, 

(Min) || 

Nehwarger 0 
hialrtis, 
hialodes, 
hialo) 







n., cine 2 
[tm Wuge, £. (Path) 
ding des Hlashiutrgers 
y.  asfariig 

a, f. perfvettiviides Beidinen 
mittels Hlasplatte, f. || Drudf mittel geäßter 


ernten 
. Öbalogtaph, ın., sia: 
ana um rel iönen mi 

ikloriden, aa east humor 
10. Siaseuntige el en des dan) 1 
membrana -, f. Auges, 
a "hlrdes, f. An des Auge, n. 
(An.) | Srpfall vom Amazonenftrom, m. 

26* 
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hialoidiano — hidroclorato 





hialoidian jur Glas feu tigteit 
ree nn gut @lasfeuchtig! 
le Eiyaım des Glass 


1. 
im A 
es Im An ea. (Ain) 
, TA, qe mit durdfiótigen 


a LEAL ae) 
gan (Min.) 
Eile = ma, mit Bursfihtigem 


Haltsomo, m. Tier Epi si 
ige 


dispo 
IT 
he Malöptro.m 


Cats, f. Sun 
wrgia, f. RER 
Gemie, f. [Otasmacpertunft Begllglid). 
bialärg co, ca, adj. auf die Gladhemie, 
te, adj., verso -—, binlender Vers, 
mo, Bes mit einem Hiatus. 
, m. Gähnlaut, Status, m. (Gr.) 


£, yo ho hecho, ind 6 Aragón) || Le, 

Edi £. a Mi weihe Gtelle im Drud, 

fio), m. lí. (Typ) 

hiberlina, f. alte Leinwand zum Tapes 
sieren, £ 


hibernáculo, m. Winterhüfe, £. (Bot.) 
hibernal, hiberntzo, za, ad). tointerlich, 
Winter, 
hibarnös, esa, sd. irlänbifdı, 
hibernés, ın. Irländer, Hiberm 
Hei £ Froftmotte, f. 
rnia, f, Gibernien,das heutige Irland, 
hiberntes, hibernillo, hiberntto, m 
gelinder Winter, 
hibérnico , 
bibernifó, irifindii 













hibernisno, na, adj. 
trijd). 

‚joe. im Winter felrt. 

fpl. 
¡doctige Pflanzeit, 
Kteuermalbe, Ketinie, E. ER) 








Hörig |} 
fret Kar Alf vehtrierhend 0 ent 
Dbrentrar 
brida v. a, die 
hibom m. Runft, 
MUnger qu meffen, £. 
hibómetro, m. parat em, Mejjen der 
Rüdgratfrümmmungen, ın. (Chir) 
hibrida, f. Switterivort, n. (Gr.Jl|Bofiatds 
tier, n. || Yaflarbpflange, f. 
hibridación, f. Erzeugung von ne 
hibridar, y. a. Bajtarde erzeugen. 
hibridez, f., hibridtsmo, m. Boftarde 
dalt, f., Adftammung von verídiebenartigen 
(ltern (bei Tieren und Bilangen) || Merbundene 
fein, n. (von Wörtern aus verichtebenen Epras 
den zu einem Worte) (@r.) 
híbrido, da, adj. Baftard-, Amitter- |) ra- 
zonamiento =, m. ‚Biwitterjchtun, m. 
hibuconchxdo, m. ameritantiche Srucht, 
teldje ein den Sandflöhen fchädfiches Dl liefert, 
hicarcos, m. fie Lampertónuí, 1. £ 
hicanela, f. @ifteibechie auf Eeylon, E 
hicarto, m. fanabifche Robrammer, f. 
hico, m. in Amerıfa: Strid, m., Shmir,f. 
hicocervo, m. Ebimáre, f., fabelhaftes 
ter || (y Hirigef inft. Mayer Nußbaum. 
'hicorla, m A , m., norbamerifauis 
„daienmene, . titterlich, ebeimäne 


), den Ebelmann, bie a 

hide’ L abelige Dame, "Eelfrau, 21 

elec pa belig |] edel, erfaben, 
. al 

E , auögegei mil sitzt, 


mann, Mer, "ihriger, m. {on q de 

nuffe beiger Rechte, £ | - den premi m 

orfjunter, m. | de 

Geadelter mit fieben nietas a au 

einanberfoigenden Söhnen et, de eater 

Ebdelmann, befien Adel 

er beiätigt und ihm wem! ie 1 
de gotera Edelmann , defien Adel au! 

feinen Bopnort ef ie biela de cuatro 


costados, tro costados, 
Gdelmann "mit Berne la EN privilegio, 
neugeadelter Edelmann [| = de pobre cuna, 


e am I» de sangre, — de 
Edelmann aus altem Haufe, u 
A Ge I Il» de devengar Eidos 





la cattrimatina 
grattritme 

















tos suela mann: ma nad kaitilifchem 
e ms de als ue Mr e für 
eine ihm zugefügte Belegung gegahlt werben 


mußten. 
Bidalgren, m. be na a a 





hidalguejo, hidalgtielo,m. Strohfunter, 
Pine m. || armer, Pa Edel. 
mann, m. 
hidalguete, m. &delmann, m. 
hidalguez, hidalguía, 1. Abel, Het: 
van m. || Obelige Gere, f. 1 Übelbvorredite, 
pl. |] fig. edle, adelige Befinnung, f., Seelen» 
ad | . de concejo, Berufeaddl, AmtSadel, 
rofen Städten, mit der Bitrgermeifters 
ober Rat8herrnftelle vertuilpfter Adel || 
sangre, Geburt8adel. 
mai ida dalgurlls, 1. Helnes, armieiga, et 
julein, n. 
hidalgutllo, m. ne are‘ El: 


bi ¡im de 
Added: E EA et, A 


._@elenfwahjer- 
"am. ro E (Chir, )118lafens 


hidatidieo tibifch. Soda» 
tien» [Pal 4 ac ae older: 
geräufh, n. Térauen, f. (Path.) 


hidat; Fr f. aflerstlhe an den Kuna. 
le, m. aflerbiafenbruh, m. 


(Path.) 
pidatidoso, sa, adj. vol Waflerblafen 
waffer lp. yA Nil u 
latino, m a Bydattnifd) (Eu Y 
digatosalo, a sa llei ya 
o, m. pe e gti t des 
Auges, f. An 
hidas adj. mafjeräßnlih (An) || 


membrana -, f. Haut der wifjerigen Geuchtige 
SA de3 Auge a 
didatorcrpia, 1. Ba WWafferdeuteret, 1. [ 
ei Met heopbeachimg dis 
en! jen cion Saft, Wollen, Meer:c.),f. 
scopo, m. @etterbeuter, m. || Wet- 
en m. 

hideperro, m. Sundejohn, m. (Schinpfe 
wort fir die Mauren), 

hi de pa, hi de puta, m. Surenfohu, m. 
(Schtmpfmort bei Cervantes anderen bes 
rühmten Söhriftftellern) || j-! der Sududt! 
boßtaufend! 

ädernin, m. nidteriirdiger Menfd), m. 
hidipatía, f. Bergtüglichteit, Wreude an 
allem was vorkommt, £, 

hi’dno, m. Etadelpils, me) 

hidnón, m. Trüffel, £. (der ot fenfepaftlicje 
Name). 

Hidra, f. Öbber, f., visitas Stange, 
von Hertules erlegt |] = de Le = ler- 
nense, die lermütje Schlange || lea 
Gubra, f., Wafferichlange (Astr.) | - macho, 
fúblide Esflange date.) 

hidra, 7. Majerjólange, £. || Mempolnp, 
Mictarm, m, || Wafferfgaftheu, n. (Fyl.) 
febentöpfge Peferitange (in EBappen) 
hg, Dubra, f., Drade, m., Ungetiltt, 1, 
Übel, das hei mehr um fid) greift, je mehr 
man ihm fteuert, n. || = hidräulica, Wafler- 
Hehmajchine, f. 

hläreeidb, m. Bofferftofffäure, f. (Ohem.) 

hidrzen: Bulle [3 

hidracn: sas dracnelas, fpl. Baffer- 
milben, fpl. 

hidracneta, f. Waffermitbe, f. 


hidr y ir 
Garntreiten (Med ] adj. wafferabführeni 


hidralente, m. Wafferfucht des Wurf» 

Häutchens, ber Garmvulf, L. (Pazh.) 
hidralcohorl, m. gewäfferter MLtfohof, m 
hidralcoholatırra, f. Wäfferung bes Ml 

fohols, £. [MloBol perfept 








hidralcohólico, ca, adj. mit gewäflertem 
hidralectóridos, mpl. Waffen! 3) ner, npl. 
hidra: 


a, f. Wofferalg PA 
ente, £ Wallerfucht E Haras 
f. (Path) [mutter, £, (Path) 
hidra'mnios, ın. Waflerfuct ber Bebär- 
hidrángea, a orange 1 (PA) 
hidrángeas, hidrangeáceas, fpl. 
bredjartige Pilanzen. [rigem, n. f 1 
idrano'sis, f. Durchfidern von Wäffes 
hidrante, m. Süllftänder für Wafjer- 
Tel upei m. 
hidrargirenteroptisia, f. Duedfilbers 
Pa ben Secre, f. (Path, 
E idrargtria, £. Quedjilberfrantpeit, 
(Path 
Birasgiride, de, sal Geatfirberä nit 
hidrargtrio, m. Ouedjilbergeniih, 
ce J 
hidrárgiro, m. Duetfilber, n. (Min.) 
hidrargironeumätico, ca, adj., aparato 














m. preumatifce 
Tener, Phys.) I 
hidrargirosis, 1. Quedfilberidmiertur, £ 
hidrargiruro, m. Quedfilberamalgam, 
n. (Chem) (merben (Chem.) 
hidrasta'ble, adj. fibig, Sybral um 
hidratación, f. ®erwandling tn Ghbro!, 
f. (Chem.) 
hidráteo, tea, adj. iwaflerhaftig, pe 
mwäflert, zu Sybrat geworben { > 
hidrático, ca, adj. hubratifd; (Ohem.) 
hidrato, m. Hybrat, n., demifche Waffer- 
berbindung (Chem.) 
idránlica, f. ar es + L. 
"Ll Onpraukif ferbau. 
mgsfunft, L || Bifenfhaft 


Duedfilderwante, f 
Med.) 










0, ca, adj. Hobrauliich, am 
w afferleitung. Warjerbeweging 
beziglich || órgano =, Wafferorgel, £ /Aur.) 
hidráulico, m. Bufjerbaunmnetfter, Gbbras 
‚m. 


hidránlico-neumá? a 
E m weiße "Baffer durd 


fermobelhruß, 


hidreola, f. Rafierhebemafchiue, L 
hidreön, m. Augenmafier, Obrwaffer, n. 


(Path.) If Puch.) 
Klirepieloce la m. 
hidria,f. 


BWafjernepbrud, m. 





o lp 
hídridos, hidrinos, mpl.@Bafferjeilangen 
hidriforme, adj. ber Gpber Abntid 

wwajerfchlangenufnkih. (lich 
hidrimo, na, ber Wnfferiólange über 
hidrioda-to, m. tobwaslerftoffjaures Salj, 

Sobmetall, n. (Chem. ) 
hidriödico, ca, adj., ácido =, Jobioafier 

ftofffäure, f. (Chem.) 
hidriodo'so, sa, adj. fobrolodir Chem.) 
hidro, in Júfammenteyungen: after: 
hidro’a, f. Santausiólag, m. (Puth.) 
hidroaéreas, fpl. Wflanzen, die pugleid; 

im Mafier und it der Luft leben, fp. 
hidroasreo, rea, adj. zugleich im Wafier 

und in ber Quft lebend Bot.) 
hidroaéreo-pírico, ca, adj. on Baffer, 

Luft und Feuer, Iftöcte, £. (Path) 
hidroarión, m. Wafferjucht ber Wie: 
hidrobäscula, f. wafjerfparende Borridy 

kung an Schleufent, £ 
hidrobartos, mpl. Wofferläufer, Wafer 

freter, mpl. el). [mpl 
hidrobatracianos, mpl. Öydrobatradiier, 
hidrobelo, m. Entzündung der äußeren 

baut, £. (Path) [WBofjer 

hidrobio, bia, adj. tm Maffer lebend, 
hidrobranquios, mpl.Wafierfiemer, mpi. 
hidrohrometo, ‚m.Brommetall,n. (en) 
hidrobró adj., ácido =, 

Brommallerhofffäie, EL Chem.) 
hidrocantaros, mpl. Wafferfäfer, tapl. 
hidrocarbona’to, m. Werbinbung eines 

fohlenfauren Salzes mit dem Subrat ben 

felben Bafe, 1. (Chem.) 
idrocarburro, m. oblemvafferftoff, m 

[Chem.) ea} 
hidrocardia, f. Hergbeittelwafferjuit, € 
hidrocartda, f. Stoicbik, m. (Fl) 
hidrocaridens, fpl hier da 

sen, 2 vin 
o e Ropaferfaht, 1 

Elcfiertopf, m. (Bach. 
hidrocefálico, ca, adj. wafjertopfig/Poth.) 
hidrocefalitis,f. Bafferfopfenizündung,t. 

(Path) [túpfige Perfon (Path. 
hidrocéfalo, m. Wajertopf, ım., moler 
hidrocele, m. Wafferbrud, m. (Path) 




















idrocélico, ca, adj. wit einem Pañeo 
brud behaftet |] den eg] betreffend 
(Fath.) Isum Wafferfühlen, m 


hidroceramio, m. poröfes Then “nop 

hidrociansto, m. Eyanmetall, n. f 

hidrociánico, ca, adj., ácido == m. 
Ehanwafierftoff, m., Slaujäure, f. Chem.) 

hidro-ciamo-férrico, ca, adj., ácido =, 
Eijenchantwaferftoffläure, Cifenblaufture, Y 
(Chem.) 

m. 


Hldroetadirf. Gadwafferiu $ Laa) 
E m m. Eblormetall, 





hidroolörico — hiedra 
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hidroclórico 
Silornafertofun, a Ma 1. (Chem) 


(afiliar Mate) (Au) 
¡me 
hidrocórax, rones Ser; Dogel, 
genidrocormo, m. auf auf ber Oberfläi 
Bafiers Tubender Stengel ber en, 


f. Era jernabel, 
[nata A: gel 
oe n. (Palh,, IE mamit, 
hidrodinámica,f. e ebre, qa 
o ile: 
ant. hidrostático. ea 
hidroeconómico, ca, adj. wa 
¡5 ag 8, pl, giftige ar 
gen, 
hidroeléctrico, ca, e. Bporostettrfh, 
Ay o von Sea ih, gals 
gemadjt. 
1. allzugroße Wäfferigteit de des 
Blutes, f. a) [f. (Path.) 
hidroencefaloos' 


Lento: £, 
hidrofecia, f. er ena Je 


Rame). 
nidretann, nee n., Sydrophan, 
hidrófano, na, adj. im XBafler durfiäitig 


Ridrófero, erhal 
hidrofärrico. Sa @ilens 
Roffäure, f. (o, 


hidrófid La langen, £ 
hidrofileelo, = Bela E Sul ir 
te Höhle, 
. stmnenölumengrige 
'inmenblume, f. 


hidroft 
pia, a toaffertiedend, gerne 
Meno, m. ‚m bitter, m. U 
SBafertón ertreter, m 
MES q „aid. 
jerbrus 


f. das Waffer ober ber 
(Path.) ff. 


hidroßtografia, f. afectante 


bung, 
Keen steril 
lato E ini don, Kae 


m A chubtpatfauses 
Salp, n. (Chem) 
0, Ca, ad]., ácido =, m. qui 
ate, E Siubivafferio! 
‚bin, 1. Mafjeríóeu, Toltwut, wi 











, £ 
hidröfobo ea , mit ber 
Sos Fara] 
Toltaohe pl: geihuppte Wafjers 
langen, fpl. , Dpl. 
hidroforias, fpl. Deutalions| in 
hidróforo, ra, adj. wafjerführend, waffer« 
ee: 
m. Bafferföjent bel den römi» 
Iöen @aftmählern, m. || Waffertzäger, m. 
(Sib). [Opbratmafjer, m. (Chem.) 
hidrofosfa:to, m. phosphorjaures Salz mit 
kidrofosfuro, m. mit 8phorwafjer= 
fo] verbundene: brof, m. [es aan 
» A jerl l 
hidro! Fr Kugenwaflerlußt, 1. | 


Mm. (Path) 
AS auf die Augen» 
judt besúglió (I e terigo 


netas Oejówulr 
der Bindefaut des ren Wafferfüchtigen, 


L [ern 
hiaroga la En mil ul: y 
nbung mit Bafler 


a 
et Tgorte Uber Die Ent 
Des Ealfers auf der Erde, 
Tüntogenifero, ra! sd) meferfoffattig 
(Chem. 
hidrógeno, m. Bafjerftoff, m., Hydrogen, 








nem) Il - bicarbonado, Lenóitgas, n. 
rol [yujammengefept. 
Midrógeo gea, adj. aus Wafjer und Erde 
hidrogeologia, f. Öhdrogeologie, f., (en: 
logie, foweit fte fich mit ber Beratung des 
Waffers Beraitit 
hidrogeológico, ca, adj. fubrogrologijó. 
hidrogeólogo, m. rbrogeolog om. A 
hidrógero, ra, udj. wafjerhaftig (Bot.) 
hidrogito'nas, p Bafjerpflonzen, fpl. 
hidroglo sis, Wejanouljt unter der 
Bumge, old m. (Path) 
hidrognomo" mia, 1. Duellenfinden mit 
der Wünfhelrute, n. [Duellenfinder, m. 
hidrognomontsta, m. Quellenfuder, 
orgia, f. Baffertunde, f. 
hidrogorgia, f. Wafereinebnungstunit, £. 
hidrografia,, ubrograbhie, ar 
befchreibung, ®emäfferbeihreibung, f- || = 
alto mar, Ticficelmbrograpbie (Mar.) e a 
marítima, Meereödefehreidung |] = conti- 
nental, nnengewäflerbefhreibung || = 
médica, Studium bes Einfluffes des Dieeres 
und der Ediifobrt auf bie Wefumdfeit ber 
Meníden, n 


Lidrográfico, ca, adj. I) Pobres bi I 
mapa a, f. Geclarie, 1. Ber, m. 
drögrafo,m Öybrograpf, Waffe erhefgrei 
ómetro, ın. Seudtigleitenefer, 












m. (Phys) 
hidro], m. Mineralivaffer, n. 
hidrolato, m. ilber aromatifche Pilangens 
ftoffe abgegogeies Waller, n. 
hidrolatwra, f. wäfjerige Tinftur, f, 
hidróleo,hidroóleo,m.wifjerige Miztur, f. 
ídrólico, ca, adj. mit aller gemacht 
Arznei), Mitin } 
hidroltta, f. Gmelinit, Hybrolith, m 
hidrölito, ta, adj. im Wofjer (ó6tid) 
(Min.) fralien, mpl. 
hidrólitos, mpl. tm Waffer Lögliche Diine» 


hidrología, f. Subtologte, Wafferlchre, 
Wervijjertebre, T. 

hidrológico, ca, adj. budrologtic. 

hidrólogo, m. Hubiolog, der Waflerichre 


Sumbiger, m, 
hidromancia, f. Wafferbeuterei, f. 
hidromanía, f. BWafjerwut, 
ins Waffer zu ftitezen (Path) 
‚dromäntico, m. Bafferdeitet, m 
hidromecánico, ca, adj. bybraufifch. 
O £  Brujtmittelfeló 
twaflerfischt, f. (Path.) 
idromedusa, f. Wafferfhildträte, f. 
hidromerl, m. Sonigwafler, n. || vinoso, 
Met, Honigmet, m. 
hidromeningitis, f. Hirnhantentzänbitng 
mit bingutretendem Waffer, 1. (Path) 
AAENImeRBTO, m. Mafjermeteor, n. 
(Phys) [Eunbiger, m. 
hidrómetra, m. Woffermefier, Waflermeße 
hidrometria, f. Wafermelunft,f.(Phys./] 
Mofjerjudt der Gebärmutter, f. ¿Path.) 
hidrométrico, ca, ad). bubronzetrifch 
hidrómetro, m. Waffermeffer, m. || Wafer= 
treterivange, f. fliegen, fpL. 
hidro-mios, mel Saferfisgen » 
hidromolgas, fpl ermölche, mpl. 
hidrön, m. rote Beten {ft auf der Haut, L 
(Path.) fpneumatiiche Wafferwanne, f. 
hidroneumático, ca,adj., aparato -, m. 
hidroneumatocele, ın. Bruch, ber Wafler 
und Gas enthält, m. (Path) [(Fadh.) 
Elgroneumenta,. ‚ungern jucht, 8. 


ANTI VI 




















L tele 
Tungenwafferfught, f. (Path. Gere 
fhwite voll Quft 
und Stüffigteit, n. (Oh, -) 
. Austritt von Luft 
und KIA, Ktütben fad, m. (Pub) 
hi lia, f. Ral ferórud, m. 
(Path.) 
hidrongsia, f. Scwißfieber, n. (Pulh.} 
hidroo1, m. Waffer (in ber Mpotbclers 


Tpradıe), n. 
hidroolwto, m. abgesogenes Waffer, n. 
hidroolwro, m. Minerahivafier, n. 
hidrópata, m. Spdropath, Sal twallerarzt, 
Wajjerboltor, m. [Beifkunde, L. 
hidropatia, f. Hybropatbic, Raftwafere 







hidropätico, adj. hubropathiich. 
hidropédicis, f. neiß, m.( Path.) 
hidroperi 


pura 0,0, 
Herzbeutelrmafjerfucht, KA (Path.) [(Path.) 
hidroperito'nia, f. Bauchfelinnfferfucht, F. 
droperitonitis, f. Dauchfellwafjerfucht 
mit Entziindung, £. (Path) 








hidropesla, f. Bafferfuät, £. (Palh.) [| ig. 
Habfutht [| = del bajo vientre, ridad 
fuebt |) = de pecho, Bruftmafferfucht, 
idrópico, ca, adj. waferfilóti (Path.) 
fig. umerjättlich (In ber Mache, der Gabfucht) 
sed -a, f. unerjättlicher Durft, m. || estar =, 
die Baflerfucht haben | ponerse -, die Kafjer» 
fucht belommen. 
hidröpico, m. of erfitó tiger, m. 
hidropipero, m; E Snfterpfeler, m. (PA) 
hidropiretis bösartiges Tyieber mit 
wäfferigen in en, n. (Path.) 
idropírico, ca, ad)., volcanes —s, mpl. 
waffers und feuerfpeienbe Bullane, mpl. 
¡droplamnia, £. Berfehung ber vermehrten 
grusehätlgtelt nad einem andern Körperteil, 
£ th.) 
idropleura, f. Sruftivaferiuát, 1. (‚Pth,) 
hidro pleuriein, 1 5 Srujtivafajuge mit 
Entilnbung, f. (Pas 
hidropoides, iv Wbfonderungen der 
Wafferfüchtigen, fpl. (Path.) 
hidröpota, m. Waffertrinfer, mn. 
hidropotito, m. Argneitranf, ın. 
hidroptalmía, f. gnpfehvefferfuit, ; 


{Frih.) t 
hidropterideas, fpl. Sybropteriden, 
hidroquelómetro, m. Eine! igtettame 

für $lüfftgleiten, m. 
hidroquímica, £. Gubrogjemtie, f. 
hidroquímico, ca, adj. Íubrodemió. 
hidroquímico, ın. Öhrocemifer, m. 
hidrorquitis, f. Wafjer mir ng 
an einer Hode, n. (Piath.,) I{Path, 
‚drorraguftis, f. Rüdgrattwafferjuct, f. 
hidrorrea, f. Ausfidern von Wafler aus 
franten Teilen, n. (Path) 
hidorrodón, hidrorrodino, m. Bred) 
mittel aus Wafier und Rofendl, n. 
‚ar'no, na, ad). a8 Buderimajjer. 











hidro: 
gelhwulft, 1. nt.) 
hidrosarcocele, m. wäfl 
hidrosco’pia, f. er: n. [Retter 
propbey gen nach bem Sujtanbe bes Dices 
te8, fpl. (Mar.) [fiuben besitalich. 
hidroscopixno, na, adj. auf das Quellens 
hidróscopo, m. Quellenfinder, m. 
hidroselenisto, m. Hydrofelenjauces Gala, 
n. (Ohem.) 
hidroselénico, ca, adj., ácido -, m. 
Selenwafieritoffiäure, f. (Chem.) 
hidrosilicato, m. Siefeimafierftoffverbins 
dung, f. (Chem.)  |ftoff verbunden (Chem.) 
hidrosilico's0, sa, adj. mit isis 
hidrostta, f. Lao. m. Min.) 
hidrostática, f. , Walferftandlehre, Hubros 
ftatit, € hidrodinämico. 
hidrostätico, ca, adj. bubroftatiich, ant, 
hidrostáticos, mpl. Bafertquallen, fpl. 
hidrosulfato, m. fehwefehafjerftoffiauves 
Eal¿, n., Edtwefelwafjeritoff, m, (Chem.) 





hidroswlfo-ciánico, ca, adj., ácido =, 1. 
Syanicnwefelmafierftofffäutte, f. Chem.) 

hidrosulfurar. v, a. mit Schwefelimafjer» 
ftoff verjtänfern. 





idrosulfuro, 
Bindung, f. (Chem.) lau fchiffen, l. 
idrotalästica, f. Sumft, unter bem &affer 
hidrotaquímetro, m. Waffergeichmtubig« 
feitamefier, m. (Phys) 
hidrotécnica, f. Wofjerbaukunft, = 
ihluß der Deichbankunft, f. 
hidrotécnico, ca, adj. zur Waffertaufunit 
tario, Say adj, ácido -, m. 














vtiónico, ca, adj., ácido =, m. 
serehwafjerftofigas, n. (Chem.) 
sa, adj, Acid 
wefeliafjerjtoff, m., bhdro- 
(Chem. 

Wafferfucht ber Rauferchöhle 
7 





thionifche Säure 
hidrotita, f. 
ti Obr, f. (Path) 
hidrotórax, m. Bruftwaflerlucht, f. (Path) 
hidróxido, m. Op post, Orb mit 
Waffer verbunden, n. (0 [fpl 
hidroyóbolos¿mp!. gift y Fiöhlangen, 
hidrozoado, da, adj. tm ex lebend. 
hidrozoa'dos, mpl. 
hidrwro, m. Sofi 
(Chem.) oßrenbaum, ın. 
hiebla, f. Wii, Bwergbolunder, Mal» 
hiedra, hiedra arbórea, l. Am 
meyer, m. || campana, Santivt 








jtoffverbindung, 1, 
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= terrestre, Bundermann, m. aenE, 


f. lanta -, f. Eb 
hie a || Bitterteit, £. | fig. Ets 


bitterung, f., Groll, wm. || = de tierra, Erb» 
rauch, m. (ER) [| - de vidrio, ®laafhaum, 
m., OGlaspalle, f. || echar la =, ña ungemein 
anftrengen [| hacer echar In =, dera, pla» 
gen, beicäwerlichfaken || zier Arbeit übermäßig 
andalten || no tener 1 fi nicht leicht exrglir= 





nen, gelajfen bleiben || estar hecho de -, 
leicht aufgebracht fetn || no hay miel sin -, 
feine Roje ohne Dornen [| estar hecho de 
es, voll Berbruß, äußerft mißvergnigt fet, 
‚lo, m. froft, m., Sälte, f., (is, n. || 
fig. Mille, Abneigung, Gefibllofigteit, E, 
Broft || <= movedizo, Erelbeis, n. || - para 
el vino, Schludeis | estar hecho un =, 
vn wie is fctn. 
hiemal, adj. tobiteriid, Winter || mit 
eivigem Schnee und (is bedect (Berge, Ulpen) | 
solsticio -, m. Wintertvende, Winterjorinens 
herria L (Astr.) 
hiena, f. Shane, t ., Eigermolf, Abend- 
wolf, man @radtier, n. || Meerwwolf (FL) 
hienda, f. Mift, Bichmift, Dünger, m. 
uensafad, na, ad). Eyánenartig, Minen 
m 
hienfnos, mpl. byinenartige Raubtiere, 
hienoide, adj. biyinenartig 
bieracifoliwdo, di da, adj, mit bablóts- 
frautähnlichen Bläktern (Bol.) 
hierzcio, m. Qabidtófrant, n. 
hieracita, f. jaltenitein, Habichtftein, vu. 
hierano'si Wi Meltótans, mm. (‚Palh.) 
hierático, €: ca, adj. bieratifó, priefterlich, 
ant. demótico |) escritura —a, f. ägytiide 
Priefterfehrift, f., ant. escritura dem 
hierba, 'erba, f. Sraut, Gewäds, n., 
ange, £ (| Gras, n. || Geu, n. || (led im 
inaragd, m. |] - hortense, Gartenpflanze, 
Gartengevids || - silvestre, wild wadjende 
Pflanze || mala =, Unkraut || bestia de -, 
Pferd, bad iveber mit Werfte noch Safer, fons 
bern mur mit Gras e! wird, n. [| queso 
de =, Sräuterläfe, m. =, 1106 geil 
hand ll (33: Me we, l.- ¡dea 
abeja, Smeiblatt, n I] = del 
Mont, m. (PA) Sterecta, ranfens 
fürmige erde. de ii - almizclena, - de 
almizcle, Abelmofch, m. (Ffl.) || - de amor, 
Refeba, f. |] - de los anteojos, ae 1] 
- de ballesteros, weiße VieStonrj, £ || de 
batán, Uigendific! || - belida, Mugentroft- 
gras || - buena, Minze, f. (PA) || - del 
cabrón, = de cuajo, Labfrout [| = cabruna, 
arglíce, m. || - cana, Kreupwurs, Grind: 
raut || = del cáncer, europätjche Mleitwurz |] 
- carbuncal, Eilberblatt, n., Monbviole, f. 
(PA.) a ete m, 
(Pf.) carquesa, Siga, m m. || = de 
la es a, Kornblume, || = doncella, 
Immergrün, Bintergrlin, Sinngritn, n.(Pt.)(l 
- escarchada, Eistraut || = de escoba, 
Bejentraut[|- estrella, Fuchsichmarg, Lómens 
fámanj, Sapenibwans. Iúujeówars, m. 
(Pf) || - estrellada, Srúbenfubrwegerid), m 
(Pf. Ir — de la for del lagarto, Bar 


1. (Pf) = Wh abenminge gan 
Bärenklau, 1. (PA) || = ee oftins 


dije Darmfiden, mpl. ria] Il — de log 
lazarosos, Engelmwura || - lombriguera, 
Bunnfortiraut, Meviertraut ]| - luisa, Dies 
Uiftentraut || = de mate, — del Paraguay, 
Paroguanthecpfiange || - merenrial, Bingelr 
Frau | = de los niños, indildjes Kinderkenn at] 
= de la oblea, Sıharlachbeert, 1. 

rera, Hilgnerdarm, Hühnerbiß, 
kraut || = pautal, Maid, m. (Pf) || 
ico, Hufeifenpflanze || = piojera, 







lenta, Icharfer Hitterfporn, m., Läufefrnu: 
- de la plata, - lunar, = carbuncal, 
Monbviole, Atlasblume, f. || = del pobre, 
Gnabdenfraut || de pordioseros, brennende 
Malbrebe, 1. || - pulguera, Slúblcaut || = 
untera, Rotnbiame ||_- de la rabia, 
ipantier Andorn, m. (PA.) | = del sacre, 
große Wánjebiftel || sagrada =, Elfentraut || 
- del Santo Es 
San Alberto, Wegejenf, m. 
Juan, Johannisfraut [| fig. fam. alle mur 
exdenfiiden Mittel, npl. | - de Santa 

aría, - sarracena, frauerminge || = de 
Santa María del Brasil, - hormiguera, 
Dietertrant | - de Túnez, Eteyhanstraut |) 
- valneraria, Glundfraut || pisar buena 6 
mala -, guter oder jchlechter Same fein |] 
siente nacer la «, er hört das ras wachlen, 
ex hört bie ylöhe Auften || er ift ungemein Mu |} 
-8, pl. ®ift, das man jemandem beibringt, 
























Kräuterwerk, 
und li Semi. en des 


EIER Peru: Lei 
ten 
Br 29 gm ¿inca le 


sat bt) ke De og 


weiter |] m. aus wohls 

E unb gefahr 
gemalt find, n. 

hierbabuena, f. Minze, f. (PA) 

hierbajo, m. Ichlechtes grüngeug 

hierbaterr, v. n. in Sübamerifa: Thee 
trinten. [blanern, m. 

hierbatero, m. Pfeilvergifter bei ben Ans 

hierbwrza, £ großes Kraut, n. |] allerhand 
Stáuter, npl. 

hierbazall, m. &ratplat, Mofen, m. |] 
grasreider Ort, m. |) jeidhte Stelle tm Deer, 
to die Seepflangen e find, f. pa 3 

hierofanta, hierofante, m. Slerophant, 
m., e a ben in Fejten. 

hierogenia, f. 'ebre von ber Entjtchung 


der Religionen, f. 
ad). hieroglophlidh. 
jeroglyph, m. 
erográfico, pi PS. 
ierogra] 
pus 2 m. Sierograph, m. 


m. hieratiiches Eäriftyeien, 
mola, Hierologic, Religionsmiljert 


Herolögi ógico, ca, adj. bierologifch, 
hieromancia, f. Wahrfagen aus Opferu,n. 
hieromäntico, ca, adj. auf Dpferwahr- 
fagung Eepiotió. 
eroptra, f. Rotíauf, m. (Path.) 
hieros, mpl. ohannisbrot, n. ( 150. 
hierosco’pia, £ Optermabriagerel, 
Piaronaßnlod, mad. Deleningefogungs. 
hieróscopo, m. Opferwaßrfager, m. 
solímitano, na, adj. aus Jerufalem 
Beroslimi Meno, ai: Tue, a 
lerrra, f. in Megito: Zeit zum Zeichnen 
der Bichherbeit, 1. N A 
hierrectco, hierrectllo, hierrectto, ın. 
Meines Stüd bearbeitetes Eijen, n. 
rrecillo, ın auge, m. (Mus.) 
hierrernelo, m. Stüdepen Eilen, n. 
hierro. m. @ifen, n. | Stid Eijen, n. || 
Stichwaffe, Kiebwaffe, F. || eifernes Werkzeug, 
o. [| eingebranntes Belen, n. || Eilenipige 
einer Lange, f. || = albo, glilbendes Eten || = 
batido, - forjado, Schmicbeeijen | - blanco, 
Mcigblec, n. || - cabilla, miticibide Eifene 
'angen, fpl. || = carretil, - de llantas, 
abbefchlagelfen, Rabsiencheifen ||» cellar, 
= cuchillero, - arquero, Stangencijen, 3” 
breit, 1” bid || < cochino, = en bruto, Mob= 
eljen || = colado, @ußeifen || = en plancha, 
= en planchuela, Stabeijen || - en vergas, 
= en vergajón, en verguellinas, Sitobper= 
etjen [| = negro, Schwargblec || = cuadrado, 
= cnadradillo, biertantiges Stangeneifen || 
= dulce, leicht jchmicdbares Fije palan- 
quilla, viertantiges Stangenetfen, 2” bie || 
= redondo, Rinbeifen [| = tiradero, - tira- 
dillo, Volgencijen || - torcho, viertatitiges 
EHER 4 did medio 
torcho, vierfantiges 3” did | 
- varilla, Rındeiien || - especular, en 
iptegel, m., Spiegelerg, m. || = micáceo, 
Eijenglimmer, m. || mina de - fosfórico, 
Rajenftein, m. || = de calfate, Ralfateilen 
(Mar.) || - de cortar, Scharfeifen || - de 
Tee, temeieifen (Mor) | = de sentar, 
Rabateilen Mar. ||» de farol Siem Stange 
an der Schiffälaterne, f. /Mar.) |] - de 
daña, Senjenflinge ohne Stiel, f. (W. Wr 
de hostias, Eifer zum Yinfertigen der Hoftien || 
= de molino, Wühleijen (W.) || = de a 


























Sehr tu Ben ee Ben (ten, 

u u 
et, ac Allen then a 
o, in pe) zen, vor 


falten Ofren prebigen l| perecer & -, durd8 
sab Ban, ene ll 6, pl. ein, Ketten 
Po AL fig. Unterdrüdung, Tyrans 
rein de ., ie Infet 
"hie ii =, bie Infel Ferro. 


pia, £ Regen 
menge (Paja) 












hietométrico, histoscópico, 
mermar sta (Phys. sde (in) 
strmefi 


aeg, 
rol Abr ki 


hievertebrotomía, 
Bierben, m. 7:7 
hife hie] f. weiche fyajer auf bem Schimmel, 1 
ife Ito, ta, nd]. fpringenb, hüpfend (Bógel) 
bifaltos, mpl. Sperlingspögel, mpl. 
Ben ta, adj. mit befonderer Gergkelt 
ihr Neft bauend (Bogel). 
hifentos, m. Bögel, ble e mit der 
f na e an 4 mpl. 
oljter, m., itboben ber 
Wllse, m. (Bet, hiso 
belen, m. Guphen, m., Bogen ber ¿toi 
Mórtern, ¿um Beider, Bab biefe eine Fi 
fammenfepung bilden, ant. dißstole (Gr.)“ 
hifena, f. Balmbaum ans ber Thebane, m. 
hifenesis, f. Bufammenegung pele 
Wörter, f. (Gr) 
hifomiceos, mpl. faderpilge, mm 1] 
hifospóreo, rea, nd). Pc Ft “e 
po espóreos, pl. Tabenformige Pegue, 
higa,f. Amulett, Augebánge, Baubergebent 
in Genalt einer geichtofienen Qand, deren 
Daumen piden 





unermäübdli ten, um 
erreidjen 1% comería los -s, ih ER 
vor Wut umbringen [| tener —s, Mut haben l 
hasta los —s, ungemein, ilber alle Maßen | 
Heat 'seigenfuppe, £. [bis zur Malerrt. 
WA gapiela, £., Göttin der @efundeil. 
eno, 1. Öefundheitälchre, Gefundertse 
a rung, Gugieine, E. 
higienica, f. Gefumdheitsmittel, n. 
higienista, m. Öbgienift, m., Mrzt, ber 
fich mit der Belunbheitelehre befaßt. 
higieno, m. £uorpelfijd), ım- 
higiocera mia, f. Gejundheitsgefäizr, n. 
higiología, orales . Sebre pon 
den Berrichtungen gejunden menfóliden 
Körpers, 1. 
go, ın. Feige, 1. || Teigiwarze, f. Kr 
= dd agua Bichtume € 1 4 bog 
balenctamiíde eg || = ER: er 
Linglice, grofe 'seige- chumbo, tnbieniiät 
fyrige, Ropalfruht, Opuntia, f. ki maduro, 
cines, A II e ps r, Bü: Ñl 
- de pala, Schaufelfeige [| = paso, = 8800, 
getroduete Feige ip prieto, islote Feige | 
- real, Dattel, £. 1 no se me da un =, cd 
Ttegt mir nicht foviel daran, ich beflmmere 
mic nicht darum || -8, pl. Feigivarzen, pl. 
(out Mfter der Mauftiere) || pan de a, m. 
plattgebrüctes Bativer! aus Feigen, Mandeln 


und ürz, n. 
m. Materie, bie fi unter 
Bat, infolge der a fam 


‚berobas berri rr ros 


tigteit. . 
hei gi EN Meute ie 
Miér bajos, m mpl. Water, mpl., Watoögel, 


I, sondrcto - 
An.) 









‚la, 
Waflere, ge uges Dienend (An.) 


beni ( ). 
vom WWaffer und por 
oa aan 


higrólogo, 
a BE ee 


signi ohren promete deL Aya) 


higrometri er Baremere Eigen 
1Saft, £. (Phye.) “ 











É ig, 
EN dean bie Sketch rennt: 
kit 19.) [ftelto: m. 


an Será» 
der Luft zu Fee (Pros) 
tn ta ment] iden 2d 


niederen Temo 
oleada EA der weientlichen 

L baum, «de 
net, ae ie aha, 
« de la je 
, m. || » in- 


‚von den Stäffig- 


kiguerdn, m, rentado seigenkchm, 
ee E hit vw t, “ir (Ausdrud 

1. Lo ter eines RI 
a ns 


ch Qewalt ftebt || ¿ten 
de Ih die Sade e e 


lotes, 1. Te 
WB Set Ion 






m. Schoßlind (mánnlid), n. 

aebung auf Se Glen) Les 5) u 
Tier, ERE m. | Mind , Sohn 
bad Kioker.mocre ade, LT 

ar, Sprößling I Schösling, 

Suttopkling. m. (Bot) | Erieugnis, Da 
wert, n. Pnueres des Horn8 der Tiere, n. || 
Erna Sammmaders, m. || Mutterforn, 
». frene are m. Í 


mancer, M — de la 
einb vom unbefannten Eltern || = na- 
tural, natürliches Sinb || - de su padre, - 
de sa madre, Rind, bad feinem Bater, jeiner 
Mutter äbmilch ficht, Kinfichtlic des Bes 
tragens mb ber Sitten gleicht | - de su 
joe. Menteltind, vorebelidjes Sind || 
, Stiefohn || = pródigo, ber ver 
torene Sein || - de vecino, Eingebovener des 
Ortes, Gtabtkind, Dorftinb |] joc. ber Gpers 
fing Í = de Madrid, Madriber Kind, ges 
berener Mavrilene |] - espiri BD 
tod I - póstumo, nadjpeborenes 
, tehtöblirtiges, eheliches Sind | = 
üegitimo, unebelides Sind || ¡tenemos - 6 
hija? Reben unjere Sachen gut oder fchledht? |] 
«de Dios! Derr Jeius! || -s, pl. Stinder, 
ee ter, pl. (in Beytehting anf die 

















higrométrico — hilotorrincos 


ea Sa AA 
LY | 
Ki ar 


Me eigene ra origami, E de 
eb! 
Sur fi Ing, edo ei. m. age uni un 





Zohterhäub, nu 
re Fe 


tamım, n. die ie die bie 
f. L t inne 
eee 
tete für Wunden, f. (Cóir.) | - de 
das für beftimmten Beitraum 
entnommene Quantum 





A 

10 jupfltrmens 
y @unbfäben, mel. Site una, $ 
, Hlcho, m. Husgelafcns, 











tes, 

hileda, en he ta einer 
Mauer, f. A 1 wahsftod, m., lange 
gelpo: a inem EA n. || Gang, Ylanten» 
gang, m. 


4 .) 
fe, CH mim, m. Porcino, 1 





hilz Seip 
do, f. |» encarnado de 
barra exi 
m. e m: 1) Spinnerei, f. 1] 


Pfanne des de ¿ur Bereitung von 
landen nt £ Y -al pul 
im a 
gar, ua n e, pim 
jilandería, 1. &p met 78 


m. Spinner, m. [| Rodens 
pues y huge, 1. | = en jefe, Spinnereis 
iger, m. 


deruelo, m- Heiner en, m 
hilenza, f. Spinnen, n. Inniweife, f. 
hiler, v. a. fpinnen, u Jaden oder Garn 

berardeiten ff einfädeln (ein Befprich) ff ans 
Sinnen, onftiften, fpinmen (Mürke) I be 
Kondeen, den Schu urjclag 
= fpinnen |} Lange 
eine Spinne) |] fi einfpinnen MR 
fi dreden (wie eine Spindel) | 






Tanga 
berabfeitueben (mie der Falke) || - al pulgar, 


mit ber Spindel fpinnen || = delgado, fein» 
einen |} Gx. befutfam zu Wert geben. 11 aus» 
im. Ipipfindig reden || = en verde, das 
denbälglein bei tebendem Lucm abba peli: | 
- largo, langíom reden, fingen, arbeiten, 
Derfaneen || -8® los sesos, fich beit Kopf über 
etwas ¿erbreden 

hilara'cha, f. Ausgefafertes, n. 

hilarente, adj. erheiternd, Tuftigmachend |] 
gas =, m. Lodigas, n. (Ohm. ) 

hilerias, fpl. rómilde Fefte zu Ehren d 
Aybele cl des Pan, am Tag ber Arilhl 
te, m Scherz, Spah, 

anida, 1. Heiterfeit, f., Padgen, n. || 

ea f.'dider, ingleiger Amir, m. || 
Belbonnereh, n. || descubrir la -, faben« 
Iheimig, jhädlg fein (alte Meider) || Mg. mit 
ber Babrheit hetvorfommen || —8, pl. Pflaugerts 
fafern, fpl. 

hile, f. Itrftoff, m. (Aleh.) 

hilébatos, mpl. Baumläufer, mpl. (Bügel). 

hileeiforrme, adj. kötenfürmi, 

hilech, hileg, m. bei ben E ber ble 
Gcburteftunde beberridendbe Blanet (Astrol.) 

hilemidos, m; Lbfáfer, mpl 

AilepirERndon, - bochinabelige Kalb» 


f. Reihe von fern, Bäumen, 
Körben, tühlen a, die fr ober hinters 
einander ftehen, Biehelfen der Gold» 
[ómirde und rola n. || Stidawirn, 

we m inc am Roden, ‚sum m gl 




































ach tue 
Re 
le net 

immens Deinen, pl uo 
Alar f. Leine, 


hilertca, 
Rurze Reihe r. E 
álero, m. Jlußbett, Bett eines Bades, n. 
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öipalie, Steinripe, burdhfepende 
bern, fpl. (Bgb.) || A le bad Waffer 
in Fluß und Meer zieht | Siotenfinbdler, m. 
hilete, hilico, Mo, m. Heiner, dilnmer 
Naben, m. [olinner Wafjerftrabl, m. 
hilf’co, ın. bilnner fjaben, m. || Meiner, 
hílico, ca, adj. dem Stoff, der Materie 
untertban, Kufdtgend. 
ilifero, ra, adj. nabeltragend (Bot.) 
sl. Strötentiere, mpl. 

















Faden, m. || Garu, n. 
, Metolfbrabt, m. | Lanf, Zug, 








eg Des Maflers, m. Lo 

jirfe, Schneide cines Meffer | feiner 
Strahl einer Slüffigkeit, ma. HUY pum 
Mbjálagen, Verjärüren, £. (Mar., Zimm.,) || 





Meihe von hintereinander hergebenden Meit 
fchen, £. || fraden ber Rede || Verlauf, Bus 
fammenbang, m. |) umunterbrodjene folge 
von ehvas, E. || Rindenflechten, fpl., Sranfhelt 











der Bäume [| Mabel ber Pflanzen, in. (Bot.) || 
- acarreto, - abramante, ramante, = 
de salmar, - de ensamalar, - de palo- 


mar, Binbladen || = de camello, Lam 
garn || - de cartas, feiner Bindfaben | 
cajas, in Xiften  verididter { 
Eträhnen |] = de colores, gefärbter Hurten |) 
- de conejo, ®arn für Ranindenbanben 
(7) I > de la corriente, ber Yauf ber 
Dinge | - de Crema, fremonefer feiner 
Swirn || » erudo, rober Ywirn || - torcido, 
vira || = torcido de dos cabos, jiveir 
brähtiger Bwirn || „ en ovillos, Snäucl- 
am | - de crochet, Dálelgarn | - de 
jerro, Eijendrabt || = del desposorio, 
Edmertiuft, 1. (Byb.) | = de molio día, 
Pittagspunft, m., genaue Beit, wo ch Y 
tag ift || - de medía noche, Mitternad 
puntt, Beit, mo es Mitternacht ift 
nj e || — de perlas, 
Perlenicdmur || - de pez, - de zapateros, 
Wechbraht, Schufterbraßt || = de pita, Pito- 
gar || Epinnfalertt won den Blättern ber 
amerilanijhen Yloc, fpl. || = de velas, - 
volatin, Segelgarn 1 - de la vida, poet. der 
bensfaben | I - de viento, Strid) des Win- 
. (vorm Sluge de 
heniquén de Campeche, 
Planze aus Sampede, worau 
und Etride verfertigt werde 
ungegioirutes Hanfgant für 
- tirante, Sugihnur, f. | = & =, allmählich, 
aber obne Un terbrehung (| tuie eine bilmne un 
unterbrochene Rinne (von einer li ffgtett) || 
á -, gerabefort, per ununterbrochen, 
bintereinanber dem fjaden nad), faden» 
nleich (Beug) | pal: de alguna cosa, gleid 
lanfend mit etwas [| de -, gerade, in ger 
Zimie || irse al - de la gente, andecer Y) 
nung blinblin | perder el -, den 
jaden des Gel i 
den faben D jprächs  weite 
tener el -, ab; e. idarf fein (9 
tomar el =, ben jaden des Bejprüdh. 
aufnehmen || estar colgado de un =, an 
einem faden hängen, din ‚großer ade 
ihweben || quebrar el =, Den 
breen || -8, pl. Rarienfäden, ore 
pl., Wteweiberfjommer, m. || 5 di 
gelpormenes Glas, Glasgefpinft, n. 
mar, bänfene Bindjäden, ivora 
Jponnen werden /Mar.) 
hilóbatos, mp!. Cüngarmaffen, mpl 
hilobatracienos, mpl. in @ebilfchen 
lebende nadthäuitige Amphibien, fpl. 
hilocasmöptenos, mpl. Bógel, 
Blug ihre Beute fangen, mpl. 
hiloclasmóptenos, mpl. geamndgel, die 
ihre Beute im Schnabel germalnten, mpl 
hilófero, ra, adj. nabeltcagend / Bot.) 
hilófero, m. inneres undurchläffiges Sa 
menbäitchen, n. (Dot.) MMcitoffes, f. 
hilogenia, f. Entftehumg und Bildung bes 
hilogino, m. Dim, wm. (Baffermoid). 
hilögonos, mpl. baumbewohnenbe Bölters 
ihaften, Spl. (Hornhaut, n. Path.) 
hilón, m. Gervortreten der Aris buch bie 
hiloplatirrincos, mpl proBiónibelige 
Molbvógel, mpl. 
hilóptenos, mpl. Walbnögel, mpl. 
hilo’so, sa, adj. faferig. 
hilospermo, ma, adj. nabelfamig, Samen 
mit prole Nabel abend (Bot.) 
hilótomo, m. Solsjägeivejpe, f. 
hilotorrineos, mpl. gerabinäßellge 
Walbvögel, mpl. 


























































bie im 








hilotripanóptenos, mpl. der, 
1. ” 
En ca ai. pe toño] ge 


Er ar.) 
al 
BEE Eile gemadt, ge 


L pio ib 
mita] einen A Petr cc les 


m. das Himalapagebirge. 
A emenGona 


himant 
ri jörnern. y 
Timantégidos mpl. Enea ei 
himantópod y 


08 ken tranbreiter, m 
himanto sis, f. Ntranfhelt, f. 2 
re ui m. N mgerung und Berengerung 
(4 Gem Bufnlagen "pt Get 

ld a er 
Nimenelftne, mpl. een mit Búutigen 


Dierfllgeln, pl 

1.1 Goducigdia, a de m. e 
= 

Beimpaut, 


himenión, m. Srutíaut, 
aer a 1. (Bo, 


, Da, adj. mit „gruen 
paa egin 'blegtraiger % 
2. mit Wutigem 


Be ota pes Snte 
tio Def 





„m. 
, Biymnentartig |] 
PR 


at. Symne, £., Qobgefang der Aiteng 
Eboral, geiftlicher Lobgejang, m. 

himnordo, mm. Humnenjäuger, m. 

himno; „f. Summenbichtung, £. || Ube 
berbung ber Queen, 1. 

afo, m. Hymmendicter, m. 

Re La, f. Abhandlung über Hhninen, 

b dora 1 in der Mire, n. 
jológico, ca, adj. bumnologiich. 

himnölogo, ım. Hynmolog, m. || Steitier 
geiftlicher Lieder, m [CBantber, Unge). 

himplar, v. n. jöreien. heilen, brilllen 

hin, m. Gewieber, n., Wiehern ber Mferbe, 
Mauitiere ze. || in Ehina: Teufelabred, m. 

hincadırra, f. Hine 1, Einfchlagen, 
Eintreiben, Einrammen, n. 

hincapis, m. Aufftemmen 
nicht zu fallen ober vom ber Stelle gerlüct qu 
Werden) | Stelle, wo man den Fuß aufjtemmt, 

Kl u, Kon dig. Bormank, m., etwas torauf man 


Pilas auf etivas a nn "fe 
hincar, v. a. hineinfteden, hineintreiben, 















nto apre citen! vlogs | 
bas dient durdhedeln uña, 
kein, anf men ie am se 
inieen, das Sriie beugen || 


Se. demiltig hate um Gnade 
Lt riechen || =, y. n. @ur; ; 
ehlagen, Biurzel fafen. uötete, Y. (. 
hincarómero, m. Gabel 7 1 Nflegen (vs 
hincón, m. habeas, far.) 
vanrmchn, £. fan a, ns Fr innenfeinds 





hinchabuey, m. Wafferfptnne, f. 
hinchadico, ca, hinchadillo, lla, hin- 
chadito, ta, adj. e aufgeblafen 

hinchado, din mi! jeichionlle: 
ongefitft | acdla jen, eingebildet, hola] 
Hwilftig (Schreibart). 

hinchzrr, y. a. aufólajen (Schlauch, Blafe, 
Baden) || Holy, eitelmiachen || -Be, Ichwellen, 
eufidiwellen, anjchweilen, auflaufen | ans 
fchmellen (Bad) | fteigen, in bie Höhe gehen 
(Ecig) || bohmiltig werden, didthun. 

hinchazón, f., hinchamiento, m. Ge: 
fóútoulft, f., Aufidiiwellen, m. (Path.) || Aufs 
laufen, Steigen des Teiges, n. | Echwulft, 
Bedefchumui, mw. || Düntel, Hodmut, Stoly, 
m., aufgeblofenes Zejen, n 

hin, oncica, hinchazoncilla, hin- 
ehazoncita, 1 Heine @eichwulft, f. (Path.) 

hiniesta, f., hiniestro, m. @infter, m. 

hinnkble, adj. poet. wiehernd.  |/Pfl.) 

hinojal, m. eitchelfelb, n. 

hinojo, ın. Fendjel, m. (PA) || = marino, 
Meetendel (PA) |) ponerse de =, auf bie 
Snice fallen, micberíntcen, 

hintero, m. Badtrog, m. 

hioepiglótico, ca, adj., músculo =, mm 
Bimgende ntebibedelmustel, m. (An) 

hioestermwl, adj., músculo -, m. Bruft: 
beinzimgenbeinmußfel, m. (An) 

hiofaringeo, gea, adj., músculo =, m. 
Bungenbein! lmbmubtel, ee Bulams 
menjchiilrer des Machens, (An. 

hioglo'so, m. Bungenbeinzungenmuistel, 
m. (An) 

hioídeo, dea, adj. Bungenbein» (An.) 

hioides, m, Bungenbein, n. (An.) 

hiosciamina, f. Shoscyamin, m. (Chem./ 

hioscismo, m. jdiwaries Dilfenfraut, n 

hioseris, f. Sdyveinejalat, ın. 

hiosprto, m. eine Art Bolmbanm. [m 

hipa, f. Kelshlfe, £. (Bot.) || Hivpafrebe, 

hipacio, m. Stutenfäje der Etotben, m. 

hipallarjo, ın. Sbpallage, f., Bervedfelung 
in ben Beyiebungen ber Saßteile zueinander 


(RA.) 
bipanta, f. Seit der Meinigung Mariä 
ober der Darjtellung Jeju tm Tempel, n 
hipänteas, fpl. außeniwachfende Pflanzen 
mit einblätterigem Kelch, fp! Bot.) 
hipento, 1. NEON Zeil des Steldyes, ın. 


iteras, Zeugungs» und 
Bi npl, (A "m 
























nd . Oippantheopie, L. Gef» 
{örung bol mb, der fid) einbilbet, ein 
dal 


-, Y. n. den Sájluden haben |] feuchen, 
japjen (mie ein Sumb, ber se Wild perfolgt) 
(4) | fie) abarbelten, fic) plagen, fich abíditna 
ben || ich ängftigen || se, jich abquñlen || 
por alguna cosa, nad) etivas [hmadhteı, 
hipecón, m. Sappenblume, f., Souentilms 
mel, m. __findifehe Untilope |] Roßhirie, m. 
hipslafo, m. Aylgau, Nolghaut, n., ofts 
hipemeniano, na, adj. mit Quft gefüllt. 
hipemenias, (pl. von der Sonne ausge 
briltete Eier, opl. mäßig, allzu, 
hiper, in Zufammenfepungen: über, libers 
hiperäntico, ca, adj veraliet, altfränktich, 
hiperbático, ca, adj. einen vorherrjchenden 
Uharalter befikend (Min.) 
hiperbaton, m. Superbaton, n., um, 4 
brebte Stellung der Sáte einer Periode (Rh.) 
¡pes dola, Segelfámitt, m., Qpperbel, £. 
f 


hipérbole, m. Übertreibung, f. (Rh) 
hiperbóleon, m. hödjted Tetcadord bes 
griedilchen Tonfoftens, n. (Mus.) 
hiperbölico, ca, adj. byperboliid, üben 
treibend, übertrieben || auf eine Öhperbel bes 
age y 
iperbolifo'rme, adj-buperbelartig/ Math.) 
hiperboli'smo, m. Nbermäbige inmenbung 
von Küperbelin, f. (RA. [übertreiben, 
biperboliz: T, Y. u. in Guperbeím reden, 
hiperboloide, ad). buperbeläßnlich Math.) 
hiperboloide, f. Huverboloíde, m., huper« 
veis sirve, £. (Math) || buró ms 


brefiumg einer o es a a thre je da: 
en a It 
i Semi 


Ge Yan 
Bares re, 
ao a Ser 











éctico, ., VETEO =, m. 
ainleltifger Ber” a ers, der eine 
übe zu lang tft. 












(Chom.) loriáure, 1. (Ohm) 
Pag lay ácido m. 
£ A nn ai (Path) 
; 1. ge Serif, 
Beh heine fiel fe ke 
til oder Beurteilung, en 1. 
Beurkeilend, une . 5 \ 
on 1 m. auf ZTabler, m. 


Sehr, m. 
Ta hätigte, 0 f. (rua; 


hiperdinamia, 2 ri bar” 
Krafiüberfhuh, m. * (Mech.) 

hiperdörico, ca, adj. eine Quart Über ber 
borifdhen Tonart ftehend Mus.) TR.) 

hiperdrama, m. überfpanntes Drama, o. 

hiperdulia, f. Morienbienft, m., Bere 
rung ber heiligen Jungfrau, £., ant, dulis. 
5 hinerdálico, a, adj. af den Mariendienj 
«Na ich 

hiparaßäronis, f. übermäßiger Schwell, 

m. (Path. fo. (Pal) 

hiperemesia, f. übermäßiges Erbroten, 

hiperendósmosis, f. Sopereribofmsje, f. 

binerenterf ti, f. beftige Darmentzlin 
q. £. (Path) 






, E übermäßige Mo 
er Eingeiweide, m. (Path) 
hipereólio, lia, ud). eine Dunrt Höher olé 
bie Aottiche Tonart (Mus. 
hiperestenia, f. franthaft überjpanmte 
gQebensthätigteit, Überreigung, f., ant. anienin 
(Path.) ¡búbter Lebensihäkigkeit (Path) 
Kinaraatäeicd: runa ya 
iperes tanfhafte Men 
des efüntant he, E £. (Pain y] 
hiperestétic: ca, adj fantiatt i y 
hiperexósmosis, f. Öyperepoämofe, £. 
hiperfrigío, gia, sd). eine Oimart höher 
alg die phrvaríde Tonart (Mus.) 
hiperflogo'sis, f. böchfter Grad ber (nt: 
gönnng; m. (Path.) [nerver, m. (Path. 











hipergastronervig, f.Überreij ber Magen» 
Ber [daa f. Überreiz bes Gaumens, 
[Ouperhámie, f. (Path) 


hiperhemia, f. Überfüfung mit Blut, 
„rechte beftige Bluientzändung, 
rr [hannisfraut, m. 
hipérico, m. Grunbheil, Sublfraut, 
hiperídroeis, f tail o, 








(Peih.) Hoferftoff, f. 
hiperino’sis, ?. übermäfige Bildung von 
hiperiod: m. Überjobfaureh Saly, n- 

( Chem.) [jobjúure, £. (Chem.) 


hiperiódico, ca, ad)., ácido =, m. Tber> 

Hiperión, m. poet. die Sonne, 

hiperlidizno, na, adj. eine Quart füher 
alo die Iudifche Tonart (Afus,) 

hiperlinfia, f. übermäßige. Bil von 
Som, f. (Path.) (Sala, -) 

hipermanganzto, m. Übermanganjaures 

hipermangänico, ca, al, ácido =, m. 
Übermanganjdure, f. (Chem, 

hipermaosia, £ derogar bes 
omnes, € 

hipernefelista, adj. aus one 

hiperopia, f. Weitjihtigfeit, 1. 

hiperöstosis Snodenausisud®, mn. 

















tnochenwucherung, f. (Path) I Ohem-) 
hiperóxido, m. Duperorod, Überozub, m. 
hiperplástico, ca, ‚dj. vom Überrmaf des 


Bilbungätriebes berril eb 
hiperqueratosis, L 
icgwulit, E. (Path) (Path) 
hipersarcosis, f. ileifhausmuhe, m. 
hiperoplenarigia, f. beftiges Milgweb, m. 
(Pa [SMila, n: (Pula) 
hipersplenotro’fia, f. Mifchmellen ber 
hipersteno, m. Öbberfthen, m. (Min) 
hiperstílico, ca, adj. über bem Briffet 
ai (Bot.)  [öffnung eingefügt (‚Bei..) 
hiperstömico, ca, adj. über der ee 
hipersulfuro, m. bödfle Scweflum 
fmufe-f (Chem. ' |Thlirverhadiung, £ (Ara) 
hipertirón, m. Sturz, m., Oberiöwelle, 
hipertonia, f. zu große Spannung ber 
Gemebe, f, (Path.) 
hipertónico, ca, adj. 6ypertotiid (¿Path ) 
hipertrofia, f. übern ng, Iranfhafte 
Bergrößerung, L. (Path.) 
hipertroßarse, aufmudern, fid übernähe 
ven, ich frankhaft vergrößern (¿Pal 


¡oo . 
fe vergröhert (Puta. 





tegelförmige Bes 

















1. übermäßige ter! 
Sra! ung, f. (Path.) meo 


a a, 
3 em, m., aut, n. 
mo Da, adj. zum gehörig, 
; f. Robarzneili 
aa au u; Roßarzneis 


Bank beta, "> 
m. Roßarzt, m. 
Esa 


, vom 
tores 


Re ee 
m. ufito! ” 
> mpl. Shludzen, Beinfetn, Yams 


San: verde 





Bere, A R 
kipndflo, la a E IRo08 mad» 
ESA 
Eslafe redend. 


kipnografia, 1. 1. Beldreibung hs estara, 


» perl die üı etis 
as Miaze, E Before ben las 
a om 6d om Eálafe, f. 


kipndioen, Arzt, der bejonders mit 
den gen des des Saas sl Gest m. 
einióllferno (Med) 


mo, m. pi rm laf, m. 


verfegen. h 
in Er = 


m. Seepferdchen, n. (F.) 1 
Ammonshorn und abneniporn, m., ¿el 
des Gchirnd (dm) 


en (Bot, 
Aiacarplen, es m. le ee 


„hau 


A dea sf n, 
[AA colo 
[menfd), m. 


driaco, cd milgfüggtig( Path.) 
e pocondrin, ad). auf Se Espogontrien 
18 ( 
1 (Path, 
ee ae 
ln) after, 1 


is Uugenenta! 
ola loa, adj. mit pr 
Ripocoro Ha, e die Ordnung ber Plan 
mit unterftinbiger Blumentrone. q 








hiperzoodinamia — hipostático 
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toi! 
Ya 


hipocráneo, m. Eiterung at 
¡fe und ás 
kant en am 


wein, 
Wohl cara 
¿ne Meta e t, n., FAR im 
eg 
av me, den Titel eines Arztes 
annel e Hanbfungen verrichten, 
ome Arge I E Mn et -58, den in ptefen. 
Hipocrena, f. Hippotrene, Dinfenquelle, f., 
Mujerquel, m. 
hipocrénides, pl. die Mujer. 
hipocresía, f. Heudelei, Eebcilglet, 
Oieifnerel, £. Tb: 
hipócrita, m. Hendjler, Gteifner, 
hipocritf la, m. Meinet Seuchler, 
hipocritismo, m. Ersbeudjelei, f. | fam. 
en Heer geuchiertuit, L 


we inten 








© 
wachjend Bot.) 


unter der Haut lebend || 
inyección -a, f. Einfprigung unter bie Haut, 


1. (Med.) [ber stäfer, 1. 
hipodermis, f. Haut um bie Flúgelbeden 
hipodicárpeo, pea, adj. mit zwei muter- 

ftändigen Feudtfnoten (Bot. 
hipodromia, f. Zunft des Roffelentens, f. |] 

Pferderermen, n. 
hipodrómico, adj. zum Roffelenten, 

um Wiederemen pebórig. 

Japo dro mo, m. Rennbahn, f. VO, 

n. || Stumftreitereirfus, m. th.) 
hipoema, m. Bluterguß ins na; u. 
hipofa:es, ro. gemeiner Sanddorn, m. (Pfl.) 
hipofwgia, f. Pferbefleifhefjen, u. 
hipöfago, m. Pferbefletichefier, m. 
hipófasis, f. Suftonb des Muges, mobel 

mur dad Weihe fidhibar ift, m. (Pulh.) 
hipós £. eine Migenort (PA) || Untez- 

Br n. (Bot.) 

hipo otileo, lea, hipofilino, na, adj, unter 
beim lat arigebejtet (.Bat.) 
hipofiloca'rpo, pa, adj. bie frljte unter 
ben Aldttern tragend ( Bot.) 
hipofiloespermatoso, sa, adj. ben Samen 
unter den Blättern tragend (Bot) 
hipófisis, f. Qimanbong, m. (An.) 
hipoflegmasia, f. leihte Entzündung, f. 
hipofle‘o, m. Kinbentáfer, m. Path) 
hipöfora, f. fiftelgefchwitr, m. (Path.) 
hipofosfato, m. interphosphorjaures 
als, n. (Chem.) [Sala, n. (Chem.) 
hipofosfrto, m. unterph origfaices 
hipofosfórico, ca, adj., ácido =, m. 

Un cpbnapboridure, f. (Chem.) 
hipofosforo’so, sa, a, ácido =, m. 

unterphoSphorige Säure, 1. (Uhem.) 
hipoftalmia, f. Entziindung bes unteren 

Augenlides und des davon bededten Teiles des 

f. (Path.) 
hipögala, m. Mildauge, n., Mbiegiumg 

MEE Släffigkeit dm ber vorderen Augen- 

fammer (Phth.) [Unterteib8s (An) 
hipogástrico, ca, adj. bypogaftrijó, 
hipogestrio, hipogarstro, m. Unterleib, 

m. (An.) IfPath 
hipogastrocele, m. Untericiósbruó, m. 

hipogastronervia, f. Iinterleibsnervens 
fmväche, £. (Path) Im. (Puth.) 
hipogastrorrerxia, f. Rig im Uuterleib, 
hipógeno, na, adj cas —as, fpl. pluto» 










































nijdye metamorphtiche Befteine, mpl. (Geol.) 
hipo; ea, adj. unter der Erbe bleibend, 

ant, epigeo [far 
hipoge'o, Totengruft, Wrabhófle 





hipogineo, nea, ed). unterftändig, unter 
dem ruchtfnoten eingerligt (Bol.) 

hipogt Unterjtändigkeit, 1. (Bot.j 

hipoginico, ca, adj. unteritándig (Bot.) 

hipoglosa, f. aleranbrifdjer_ Lorbeer, 
sumi terges Mánjedorn, m. (PA) 

hipo oglónida, . Gejchwär unter der Bunge, 

m [ 





hipoglo sis, f. Unterzungennerv, m, (An) 

hipoglosftis, f. Sroih, m., ¡roja 
geihtwulft, £. (Chir.) 

hipogloso, sa, adj. mit einem Bünglein 
auf bene: Blatte (Bol.) || nervio =, m. Bungen- 


2 As 
een ilbutt, m., Riefenjolfe, 


so Inge 0 (F.) 11 -s, pl. Bungennerven, 


TR ipoglóta, £. fold, m. (Path) 








hipógono, m. búnti a 
Be tsorganen ber Plan, en m. I or 
ipogrifo, m. Hippogryph, geltoß, 
Mulero, n. 
pipopróntico offene Mijpe, f. (Bot, 
y ipol neuen, I E äronifehe Entzündung 
Blutes, "Path. 
hipolais, m. ®artenlaubfänger, m. (P.) 
hipoläpata, f. wilder rúmijder Galat, m. 
Goifemkhafier Name) 
hipolernco, ca, ad). mit weißem ae 
körper, [Steiı 
hipolipato, ta, adj. auf Eteinen wacend, 
hipolipato, m. eine Art Rhabarber. 
hipölita, f. Vferdeftein, m.. Blafenftein, 
Darmjtei des pieces, 








Pferde, 
hipomania, r. Bierbeliehhaberei, 1. oler 
hipómano, m. Manfájinelenbaum, nm. || 











Pierbeliebhaber, Pferdenarr, m. 
hipomaratro, m. wilder $enchel, m. (Pfl.) 
hipómetro, m. Bferdeinaß, n. 





hipomnemo, m. Kommentar, ra. || Denf« 
heilrÖigteiten, fal. 
hipomoclio, hipomeclion, m. Rubes 
j lppunee eines Sebels, m., Unters 
In; ys.) [báuten befinblid) An.) 
Flpomaceso, sa, adj. unter den Schleime 
'onarte cia, f. itverfabrer bei Brlichent, 
ir.) [gequetfchen Nagel, m. 
"hipontsén, m. (jtwarzer Steck unter einem 
hiponitrico, all , ácido -, m. Unter» 
falveterfäure, £. (Ohem.) In. /Chem.) 
hiponitrito, m. unterfalpeterfaures Sala. 
hipopatologia, f. Sramiheitilebve des 
Pierdes, Y. 
hipopatólogo, m. Rofarzt, m. 
ipopetáleo, len, ad)., corola -a, 
unterjtändige Seroie, f. (Bot.) 
hipopetalia, f. Unterftänbigfeit ber Krone, 
f. (Bot.) || bie Orbitung der Pflanzen mit 
unterftändiger Srome, ¡ber Infelten, m. 
hipopf '0, m. lepter Abichnitt am Bande 
hipop! pión, ın. Eiterauge, n., Gejdnmür in 
ber Xi ¡genfamuner oder in der Hornhaut (F ih.) 
hipopirro, rra, adj.mit rotem lntertórper. 
hipo’po, m. Rferbefußmuichel, f. 
hipop ifo'rme, adj. bufförmig. 
hipop potämico, ca, adj. nilpjerbartig || 
bem Seilpferd eigen. 
hipopótamo, m. fFlußpferb, Nilpferb, n. 
hipoptéreo, rea, adj. mit geflügeltem 
Näpfthen (Bot.) 
hipöp! tero, m. Nebenblättäjen, n. (Bot.) | 
sam ai rotos ber Qweiflügler, m. 
hiporzietic ico, ca, adj. zur Mirtenarbeit 
gehörig 
Pia enn, m. Werd ohne Eäfur, in 
welgen ale ren und Versfühe zujammens 
fallen, 5. ®. véstro Músae Phóebo dúlces 
pángite a: ftció, n. (Path.) 
hiposarca, f. feftes Gefdinür am Unter» 
hiposcenio, m. im griediichen Theater, 
Unterbilhne, f-, Raum jwilden Bühnen» 
vorbenvanb und Drcheftra, m. (dreh) 
hiposelímo, m. Liebitödel, n. (Pfl.) 
hiposfagma, ın. Erguó von Blut unter 
die Bindebaut bes Auges, m. (Path.) 
hiposfenoidal, adj. unter bem Seilbein 
liegend Am.) 
hipo'so, sa, adj. mit Schlitten, Mufitoben 
behaftet || mit Aufitoßen vermiiht (Med.) 
hipósomo, m. Säutdjen awilchen ben 
Höblungen, n. (An. 
hipospı ‚m. Öupolpabie, f., fehler 
bafte Y ünbung ber Sarnröhre an ber 
Rute, aut. epispadias (An.) 




















8 
enn gegen do 
posporzugo, 
Ma mr (Bot) 
hiposqueotomía, f 





Godenjónitt, m. 
hipostáfila, m. die Berlängerung ober bas 


I Büpfchens (Path. 
hipostamineo, nea, adj. mit unter dem 
Fuuditinoten angelegten Staubfäden (Bot.) 
hip stands. 1. Unterftändigleit ber 
Staubläben, 2 a) | | die Orbnung ber 
Pflanzen mit unterftändigeu Staubjäden. 
hipöstasis, f. in ber Theologie, Berjon 
ber Dreieinigtelt, Gr ¡[Rrintbooentay: m. (Path.) 
hipostätico, ca, adj. perlönlich | | weienie 
lid) (von der Dreicimigteit) || auf Lrmboden- 
ap bezüglich ¡Med.) || congestión -a, f. 
Bhutftotung is ben Haargefühen, f. (Path) || 
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principio -, m. 

hipóstato, m. ige 

der en en 2 It. 
hi teólogo, m. ¡ner Plerdes 


Tbefindlich (An. 

1, adj. occ per ofi 
hipóstomo, m. Borbert: fetten, m. 
hipostromo Sa P$ilge, n., 
Unterlage, £. Bs Ne 3 


Rüdfall_einer 

ul age eines Kranien im Bett. 
fo. (Chem.) 
hiposulfa'to, m. unterfehjiwefelfaures Sala, 
dipolo, m.unteriówejligiaures Gala, 
.)  [ünterichwefeljäure, £. (Ohem.) 

00, Ca, Y ‚ ácido —, m. 
faro'so, sa 
unteriehweflige Säure, f. chem) 
dpto f. Unterlager der Gledten, n. 
otalática, £ die Sunft, inter bem 
er gu oki Iftier, m. 
hipotzuro, m. Hippotaur, Etierejel, Ejel- 
hipoteca ¿Hupothet, E, Infap, m., 
fan! werichreibung liegender (ilter 2 ber= 
[Griebenes unbemegtides Pfand, n., Khpo 
tel |] iron. vertior Sade, worauf nicht viel 
au borgen if || oficio de —s, m. Oupatheteite 
amt, », |] feo. iron. ¡vaya una -! ¡buena 
gen" zum Rucci Ink mia ungejdoren! 
hipoteceble, adj. hpothefariich, vere 


e 
Alpotacer vs zum Unterpfanb ber» 
jo ben, Tupolßetartieh verpfiinben, mit Supo» 
Met Selajten. [tbelarifd). 
hipotecario, ria, ad]. pfanbretlic, bypo- 
hipotecario, m. Oupothefengläubiger, m. 
hipotecio, m. Schlaudboben, Scheiben 
boden der leen, m. (Bot.) Im. (Bot.) 
Eppotrmo, m. Bilde npfiager ber Flechten, 


m.|| 
m, 








tener, m. intere Ganbfläcdhe imter 
gen f. (An. 
est ¡potemufe, f., Unterfeite, 


Gegenfeite einet regtiwinkeligen Dreieds, ant. 
enteto (Gecm, 


Biodlas, Tilötesis, . DGupotbeje, Borauk-- 


ah wahr angenommener Sab. 
tico, ca, adj. Impothetifch, voraus- 
peje End 
Bonn Gupotipofe, f., aujeeutie 
ftelung, Berfinnlichung, f. (Rh) 
hipotomia, f. Anatomie bes Pferdes, Y. 
hipotraguelión, m. iuterhals, ım., Galés 
glleb, n., Dünnfter Teil des Säutenfhaftes 
nädjft dem Mapitál (Arch.) 
hipotro'fa, f. Ybmagerung, ungenigende 
Ernährung, f., Schtinden, n. (Path) 
hipoxento, ta, adj. von gelbem Huters 
förper 
hipáxida, f. Särtling. £. (PA) Hpl. 
hipoxideas, fpl. härtlingsartige Pflangeit, 
Pipóxido, m. Suboryb, n. (Chem. 
ozc'ico, ca, adj. Khpozolfc, unerbalb 
ven Megenb, weldje teriiche Vers 
einen qa (Geol.) 
hipozo'mo, m. - Diventiel, m. (. 
hippagara, f. phóniatide Pfereführe, f. 
hipro, m. pe elige Mílfter, £. 
hipsizno, na, adj. wngeredit. 
hipsiglorso, sa, fit músculo =, m. 
Baena, m. (An.) 
hipsio, 1. Bindeftrich, m. (Gr.) 
bipsipilo, la, adj. mit ftadlichfen Rüdeıt 
(Gufctter). 


fe ma. e Se 


Darf 










m. Sippenbliltice, m. (PAL) 
ografía, f. Höhenbeihreibung, f. 
hipadgrafo, m. Köhenbejchreiber, m. 
hipaomeria, f. Auslaffen ber Divifoten lu 
einer Gleidjung, n. (Alg.) 
hipsómetra, m. Höhenmeffer, m. (Perjon). 
hipsometría, f. Hótemuejung, f. 
hipsométrico, ca, 2d). bppfometrifch. 
hipsómetro, m. Höbeninefjer, m. 
ftrument). 
hipsópteno, na, adj. hocniftend pel. 
hipsóptenos, mpl. Hodntiter,mpl.! 
hipsortorrincos,mpl.bodAiegenbe Werahs 
jánábler, mpl. [n. [| Kochthermomeiher 
hipsotermómetro, m. - Köhenthermometer, 
hipula, f. Bownfómaroper, m. (Pfl.) 
hipurzto, m. htppurfaures Sals,n. (Chem) 
hipuria, f. Borhandenjein von Pierber 
hamjäure im Dienfchenharn, n. (Path, 
hipúrico, ca, ad), ácido =, Mierbefarn- 
fäure, Sibpurfäure, Y. (Chem. 
hipúrida, f. Tannmebei, m 
hipurita, f. Sippurit, m. 


(Am 















[fieinerung) 
(Mufcelvere 














6, m. 

hirealaciön, 1. Santo 

= ur Bart, Y (en) 
os Bicdeigelanges 


ee ber Metifclaciá 
der grierhlichen Mire, n. Sa 


quit T, v. n. mutteren, bie Stimme 
bel eintretendes Geichteäitpreife medie. 
hirsucia f. late. £ A 
Krater ey a pue, 
baarig, zottig, 
vor SS sei [ram (Bot.) 
aarnıilde, 
hirticarm 0, pel raten 
hirticolo, rauchhalfig: Ihörmern. 
ae nea, adj. mit rauchen Gb 
hirtífloro, ra, adj. reuhbfütig /Bot.) 
AanO, Bi, adj. rauchändig. 
edo, da, adj. rauchtlifie 
iforrme, sl biutegelartig. 
hirudinación, f. Vlutegelfepen, n. 
hirudinaria, f. Pfennigkrant, n. 
hirudineas, fpl. blutegelartige Tiere, npl. 
hirudineo, nea, adj. blutenelartig. 
hirwrdo, m. Bíutegel, m. (oiffenfchaftficher 
Mame). Ifdjwalbenartige Bógel, mpl. 
hirundináceas, fpl,, hirundinidos, mpl. 
IN cea, ad). AROS 
walben». 


et f. (tollen! 
Rame en m Meerbar ce 
oi von Qe» 
fesimact (| Yeiß, OrilOgetó, Be tens 
Kan £ - Boys ellcim, m. (Babe, m. (Mar.) 
Epartojeil, n. || Rarbeel einer 
A Bärbeftoft der Kodenille, m. 
hisopada, f. Beiprengung mit Weihe 
tuaffer, Y. [webel, ın. 
hisopazo, m. Elog mit bem Eprengs 
hisoperr, v. a. vulg. mit Welbiwafjer bes 
fprengen. [Bergiaturet, £ (Pfl.) 
hisoptllo, m. Tränklappen für Stranfe, m. |] 
hisopima, f. öpffoptn, n. (Chem.) 
hisoptto, m. Heine Diopflange, f. 
hiso’po, m. Dfop, m. (Pfl.) [| Meibmedel, 
m. | - húmedo, Wolfett, n. 
hispa, f. Dorntäfer, m 
hispalense, adj. . febillamil6, aus Sevilla. 
hispalense, ın. Scvillaner, m. 
ias hispánico, ca, adj. Hipo» 
if Im. 
Pauta E Jitronenbola, Sasminbola, 
een m. ‚Bispanidird, €. anta 
eigentimlichteit 
hispano, na, adj. jpantid), poet. biipanijc. 
hispano, m. „Spanier, post. Hifpanier, m. 
bisprno-americnno, na, adj. jpanifche 
Er aniich. En PST, 
Ama co, ca, panijcgotifch. 
Bupideis, f. Aupenpfütdhen, gmeibufiges 
Mubrkeaut, m 
hispiditez, t. Etruppigteit, Straubigleit, 
r | Soctenbascitel . [ Bot.) 
pido, da, ad). ftruppig, 
borftenhaarig /¿Bot.) 
hispidúleo, len, adj. ein bißchen jtruppig. 
Fr, v. a. auflorern, auffdaentmen || 
wei, loder, geimeibigmaden || -se, fl 
ufbläßen || an Umfang zunehmen. 
ter, ın. Stußfäfer, m. (wiffenfchaftlicher 
Rame des Näfers). 
histeralgie, f. Mutterjómers, Gebt 
mutterjdmerz, m. 





raubig || 


. die Ordnung der Pia: 
ah Can, 


mit mehr als swanzig oberftäi 
get 


histerento, 
E n v 





Path, 


an! rer Bean (Pl Sur 
térico, m. $y| 
£. (Path.) 





hístero! 
dem Leiftenring, m. Fe 
mit Srigelmingen » ei 
histerocele, a 
mutterbruó, m. a = 
ca, Sa 
Oebármuttergarnbla! 
re ee 


us, m. (Path.) 
litera, 1. a 


E 





m. Mu 
nr. an Eat 
nfßeiten, 


ihrer, 
ire dea, adj. ft pi ectt 
histerolfta,. Dlutterftein, ma, sn 
rologia, 1. Qintenonfellung eine 
Pe oder Sapet gegen bie logildhe Drbmung, 
f., Qulteron Proteron, n. (RA, RR) 
ateralezin, f. {dhiefe Lage ber Webis: 
mutter, f. [Puth, 


l a 
ista, f. Mutteretiocit 
histeromena, f. an Öyfteromanie pe 
Sram, £. (Path) [manie, £. (Path.) 

histeromania. 1. Mutteriut, 
„Aisteromato'quia, f. Sotjeridite, 
(Chir.) 

histeroptorsis, f. Grbärmutternerfel, 
WRuttervorjal, YRutterfentung, f. ( EN 

histerorrea, f. weiber Flub, m. [/ 

histeróscopo, m. ga nr em. (air, 

histerostomatomía, f. Einfdneiden ds 
Mebarmutterballes, n. (Chir. 

histerostomatomo, m. Ynftrument sum 
Einichneiden des Gebärmutterhale, m..(Ohir.j 
¿isterotocotomia, f. Raleriómitt, m 
(Chir.) 

histerotomía, f. Berjäjneidung ber-@ehär- 
mutter, 1. (An.) || Rotfeciómitt, m. cl 
Gebarmulteriómitt duch Die Edpelde (Chir. 
„Aisterotermo, m. Kaiferjchnitimeffer, n 
(Chir.) 

histerotomotocia, 1. £unft, bie Geburt 
mittelft bes @ebärmurterjchuitten qu befóo 
bern, £. (Chir.) || buch Mutterfänitt herbei 
geführte @eburt, f. (Chir.) 

histiodromia, f Eegeitunft, f » 

qustlclámico ca, adj. zur Segelkanft 
gehörig 

histióforo, m. Schwertfiih, m. 

histogenia, f. Enititehung ber Gewebe, 1. 
(An) [erscugeno (Subjtaas). 

histögeno, na, ad). bie organifden Bewer 
pala f. Beichreibung der @emebe, £. 
An.) 

histógrafo, histólogo, m. fenner de 
organifcen @emebe, m. (da) 





istologia, f. Lehre von den orgamifchen 
iio e BEER ae 
|. auf von 
it Sebre bon 


4 ben 

nah welden die organifien @einebe cin 
gerichtet find, f. (An.) 

historia, f. Gejhtte, £. || Erzählung, Ber 
fehreibuug, f. | Roman, m., Bovelle, t. | 
Märchen, n., Fabel, Dichtung, £ [| biftortiches 
Kerr te rr pl Streit, m.) = 
an alte Sefhicte |] - contemporánea, 
Beirgelaiiite, pe Geihihte | = 
cronológica, - sincrónica, Ubronil, £ 
Arnmalen, pl., Beidichtögeitbliher | = ec- 


elesiästica, Sichengció ióte || -Individnal, 
Lebensbejhreibung, Biograpkte, £. Ir lite- 
raria, Viteraturgeitióte [| > de la edad 
media, mittlere Wejbidte, Weidihte bei 
Mittelalters | = moderna, neuere te, 
Beichichte ber Neuzeit, Jchtzeit]| mm h 
Städtegefcbichte || natural, Markus te | 


- particular, bejondere @ejchichte, Einzel 
eihichte eines Landes, einer a 
fana, Profangefchichte | = eat 

biblifhe Geidiäte, Meligionsgeihihte | - 
universal, Wellgeidihte, ollgemewne er 
fhichte || —s, pl. Borwúnbe, mpl., Fear 
fpl, || Sant, Streit, m. || dejarse de Da 
Umfdiweife machen, gerade aupa E 

geben || fich micht in Sachen mifchen, bie Han 
nichts angehen 1, meterse en 3, ih is 
Eugen mijo en, bie einem nis Runen ver 


en man mio veriießi. 
5 | Bad Der Kinn Guten ) ie 
Il ro bien =, trad! 

málde, n. (Mai) jeolumua -a, 2 pot 










Rupferftien, n. (ihre =, "en. vergterte 

sudan, mpl. ( >.) || viñetas 
u, ‚sat ben Tert beyligliche et 
Al. [Ergiibler, m 


, Me aetattideaber, 

Mistorixr, v. a. erjählen, geihichtlich bes 

R ti behandeln || Hiftoriidhe 

Segenftände malen || mit Kırpferjtichen aus 

jehen || =, v. u. Gejgichten 
ausicnäden. 





malerei, 1. mp l. ten, 
worüber Bet vorhanden 
ant. tiempos heróicos. 


find, fpl., pos 3 
Baden; 


ae DE 

set Me Ge der 

Prcietta, 1 f. ‚zen iento, m 
iftrione, pa eat 


Wieler, m. | dauer © , m. 
Toldentpieler 1. 


elonie, f. fpielerei, £., Rombs 


Diantentum, n. 1 een, £, Schau 
X 1. ER: 
del 


„Bühne 
Beat, 


Estricafemo, m. Kr m.| 


aca: Meier viertantiger Roos! 


e de eg 





Rinde tits po y 
mo m 


0, df fiir deutóxido de 
aa MES Ser 
zul der Gufrlente, um die sum Stehen 
Precio, m. Safa, m., nn guya- 
nifdes Grraufbaumbul 
hoxche, m. hineltide rar 
bosmi, m. ineftfe ae ls 1. 
hobachón, ona, 
hobtmo, ma. fchottiich ds 
a m Dopter, m ( IT temo 
eo 
ne y 
hoeicada, f. Stoß Sal, 
Sänauge, mit dem Rüffel, n. || grobe Antwort, 


LK fam. all auf di , D. 
Le a Ede inil Dem BRE aufe 
meine) || im Gebräge ftehen 
Ser 5 ES bie ya fallen || pá einen 


br Maulen, Somone, 
Muden, ten, no ns 

(. 0.) - esprade, 
Syaltmafe der Bunde, Y meter el 
todo, die Rafe in alles pon = pa 








pas Cn Es Ta e a 1 an 
cómo m. CÍA f.. Gartenmeffer, Meb 
el A Erbjtrid am Ufer eines 

fegen zwei Bergen, m., jehmales 

Si inbe, n. |} auf joldem Gelände angefegtes 





then, 2. |] -s, pl. Bergpäffe, mpl., das 
Bett eines Ba: elneugenbe Edlidten. 

hociqufllo, hociguito, m. Meine 
ehe. f. N tner Nüffel, m. 


f. || Soto, m. indianifder 
Si lobícsro, kurafjavifcher Hoto, 
„m. Hodur, m., norbifche Gottheit. 
hodometría, f. emefung, 1. 
hodométrico, ca, aufXBegemeffungbes 
y . 


.. [m. 
hoemage‘ ETA FAR ñ 


a L fboden, Schlammboden, 
hogafíaza, ad 


lv. fam. Heuer. 
u adv. fam. heuer, dies Jahr, ant. 


m. Had, Feeder, 
. » Keflelfeu dota: Solo: 
motive, f. der 

ls A 


A ia |Bter» 


Accion m Nöreuden» 
Ks Al E ae 
all a etbfeinfein, 
ho lc 


Te, D. arte 
Y Laub, D., te da Da ax e 
li dünnes Me n. || 


cin Bude tie, Seite eo 

don nen 
bein, Pra x. f. Y Blatt, Hälfte von hehe 
Hofe, vou einem Úlrmel || Seite, Hälfte vom 
Schlachtvich || ina eines Degens, Mefiers, 





Doldyá 3c., £. || Säuferfehicht eines Gteines, f. 
Blügel einer Thür, eines fenfters, m. (| Jahr 





gang, m. (vom Weine) || Schlag, ım. || jährige 
Vrade, Mrt, Flur, Wechieifeld, n. (Agr.) | 
Koppelwirtichaft, f. (Apr.) || Wergierung in 
Blattform, Y.. Saubverplerungen, fpl. (Arch.) |] 
poet. Degen, m., Ringe, Schwert, n. || = 
berberisca, DMeffingplatte || Blittergofd, n. |] 
= bráctea, Dedblatt (Bot.) || = canlinaria, 
e pr (Bot.) || de cera, Bad) 
mpl. || de estaño, Stanniol 
folie, £. || = de la flor, 












menblatt, n. 
(Bot.) || = de lata, Blechbilchie L || = de 


lata, - de des, - de Milán, Blech, 
Weiböleh, Eifendie || - de mirta, Íyrten: 





atel zum Reinigen der Wunbräuber 
|| = de oliva, ®rabftichel mit ¿met 
konpereit len, ui. || - de ruta, Bahrzettel 
bes Bugführens, m. (E. B.) | - seminal, 
anlagen .||»sellada, = timbrada, 
Gtempelbogen |] - de una tenaza, Bangen- 
arm, m. || de tocino, Sángsbúlite cines pes 
Ichlachteten Schweines, Y. || Spedieite, 1. || = 
muerta, abgeitorbenes Qaub, n. || aos. 
wie dürte Blätter | al caer la <, A la cal 

de la -, wenn die Blätter fallen, im Serbft || 
de la -, eiiter der Unfrigen, einer von umferen 
Seuten || volver la =, umlatteln || feine 
Meinung Ändern |) feinem Berjpredhien untreu 











la > 
etwas anderem am lag, 
Ginter, = leed e £ Ivino Er} 

cuatro —s, reijäßriger, vierjä Wein, m. 


hojación, f. Belaubung, f. || Brümmwerden 
Led lume, n. inn, Eifen xc., f. 


arbeit, f. || fam. mít, 
mer, ingler, 
su Bene E «| peténóidges m. 
tert 
nie Juttertei 


pee daialäner, Mr den Telg 


hi > 
Pres von 
heise, m. 4f. Blätterteig, m. || Blätter» 
| Blätterteii rate 


A 
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zz o ae n ie 
gefalenes, dürreß Laub, därre Blätter, npl. An 
unnili De n. |) Teereß cil, 
ete er! ana , fpl. | De, >, Klinge, 
eador, m. fi Se, D 
= la = (nem. 


blätterer, m. BEREER| 
ee blättern, durd) e Nurdifldttem ı (ein 
AR Ine Stellen eines Buches laut 
Kin) ei 4 tter fójlagen ee 
my Y. Ir 
Weanbeit werben’ 
ee ni D. Bären, ausflagen, 


elektr, 

N hoj Selen, 
dicht Belanst y mit a pon anderer 
Harte a5 Stamm und Blumen (W.) 

hojuela, f. Blätthen, n. [| Zah, m. || 
biinne dubere Haut der Dliven, £ || Ditrefter, 
Dlibentrefter, m. || Waffel, Sippe, f. 

hold, ın. mongolifájer Hotivogel, m. 

¡hola! bola! he! ei! o wehl fate! 
toblan I jieft. 

holacanto, ta, adj. gang mit Stadeln ber 

holacento, m. Stadelfijh, m. 

holän, m. Sammertud, n. || = batista, 
feiter Batift, m. | - clarín, Schleiertuc) 

Holenda, f. Holland. 

holanda, f. feine hofländifche Leinvand, £. || 
- de mangneta, allerfemite boländifche 
Leiitiwand. 

holandés, m. Holländer, ın 

holandés, esa, adv. hollänviic lá la -a, 
tartorniert (Bücher). [Goltánbijde. 

holandés, m. hollándifdje Epradj, f. | bas 


holandilla, holandita, f. pefárbtes 
Futterfeinen, n 
holandiza . ein Wort, eine Mebens- 





art mod hoändifcher Weije gebrauchen [| ns 
Solländifche liberjepen || —se, fi nad ben 
Holländern in Sprache, Wefen, Sitten, Eigen 
iaften richten. 
holbrod, ın. Ratsherr, m. (Mbwe) 
holcimós, m. Cebergejówiir, n. (Path.) 
ho’lco, m. Sontggras, Darrgras, n. 
holetro, tra, en Bruft und Bauch ¿ue 
fammengewachien (von ‚gerotfen Spinnen). 
holgachón, ona, adj., der gern gut ikt 
und trintt, und wenig oder nichts Arbeiten mil. 
holgachön,m. faulenger, MRiiftanfnger, im, 
holgado, da, adj. mtifig, arbeilstes, une 
Beieaftiat| mohlhabend, bemittelt, fein reich 
lides uslommen Habend [| geral, ger 
fnmig || weit, bequem (Sleibumgöftü) || 
calzar & -, ein aitegelaffenes Leben fübren. 
holganza, f. Gemitsrude, hagtlichleit, 
Mbartelt, Ergöplichkeit, f. || Beräumig« 
e, Breite, f. 
v. m. ausruhen, aufhören zu ars 
, feiern, (peterabend machert (| ruben, 
müfig fein, nicht thum baben |} fi) güts 
Lich tur || fh ergöpen, ich erfuftigen N nicht 
gebraucht werben (bon leblojen Dingen) || = 
una fiesta, ein Seit, einen Feiertag fetern || 



































- de alguna cosa, -se de alguna cosa, 
fich über etwas freuen, 
holgazän, anı nilbiggängerifl). 





holgazän, m ggänger, Tagedich, m, 

holgazanazo, m. Grafoulenzer, Erj- 
bummler, m. [gang ergeben fein. 

holgazanear, v.n. fanfenzen, dem Müßig» 

holgazaneria, Mißingang, m., Urbeitd- 
iden, E 

holgín, ina, ad). bezaubernb, bejtridenb. 

holgín, m. Qauberer, m. fler, m. 

holgön, m. luftiger Bruber, m. || Bumms 

holgorrio, m. vergiriigter Tag, den man 
fih mat und an bem man feiert, m 

holguete, f. fam. Ya: rrie, f. 

, olga 1 Sanbpartie, fam. Epripfabrt, 

ielraum, m., piel, m., freie 

[| Weite, Breite, £. || Muße, f. 
mo, m. bie den Munbarien einer 
ache ober Zöchterfprache mit ber Dlutters 
iprache gemeinjame Redensart, 

holicolimbos, mpl. Steiffüße, pl. 
(Waflernögel). 

holmós, m. Quetjchbots, n. 

holobranquios, mpl. Gangtiemer, mpl,, 
Side mit gangen Hiemen 

holocalfno, na, nd). 
ichen (Schlangen), 

holocanto, m. Klippfifh, m 

holocerpo, pa, adj. mit nejchloffen bleiven« 
den grüdten “By 




















mit Giftgabı ver 
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holocausto, m. Branbopfer, bhnopfer 
der Yubden, n. || Opfer || hacer un = por al- 
guno, jemandem ein Opfer bringen 
holocentro, m. Stadelbarid, m. (F.) 
holocíaneo'50, ın eine Art Braffen (ML) 
holodonto, ta, adj. mit volljtänbigen 
Kähnen (Schlangen). I 
holoedria, f. Rruñal 1 
holoédrico, ca, adj. holo 
holofánero, ra, ad). vollftänbig 
(von Anfelten) 
holoflictido, m. Htpblatter, 
hologástrico, ca, adj. mit A 
logia GQ Su Ko. 


dp 


afo, m. 
hol pidato, var bot 
Ballen, ea, 

Dias mit dem 

ems e 
holómetro, m. Holometer, m 
holopetalario, ria, adj., flor —a, f. 

Blume, deren fümtliche Teile zu Sronen= 

blättern geworden find, 1. (Bot.) 
holopétalo, la, adj. mit volftinbigen 

Blumenblättern (Bot.) beded! 
holóporo, ra, + 
holóptero, ra, adj. 

Flügeln 

holosérico, ca, adj 



































Hölstein, 
holstenés, esa, adj. hofft 
holstenós, ın. ¿polftein 
hollador, ora, adj. mit 
holladwra, f. Wiebertseien, n. || ehemals, 
Abgabe vom Bich, wegen Betretend ber 
Selber, f. 

hollar, y. a. betreten (einen Weg) || mir 
Füßen treten |] permialon bemiltigen La - 
las le] yc Sr mit Füßen treten 
eine 











ene m. Nilbo! E f. 
hollejtco, hollejt! 
e m. feine Deut br 
jo, m. dünne E. Ja, Fran N Haut der 


Sn, und Jl. Sel, grilgt 
Eg, D 
Ktenruß |] = des- 
leído, Rubidjwirje, f. jes 
Me f Beni, mit Pr 


Pi Y. FA: E Bub admin, bes 
pen —se, fid) rußig ma 
re Sg Ingelobun, 
Aalen, dem nie treu und Bee 


os SPAREN. 


Pomalósomo lattleibi, 
homarrsch che, eng bei BRasten« 
aufzülgen, m. (Es ann, m. 
hombraccho, hombrasa,ım. dider, ftarter 
'Ón, m. tet dider, 'arter, 
ninchläe Mann, m. 
ombre, m. „reis. m. || Mann, m., 
Mannsperjon, f. || Ehemam, Mann im 
Munde u || Mann von Mut, Ente 
et Ihnheit, waderer Mann || Kerl, 
, m. Juergen m .Lehnsmann, La: 
en Eh ı im 2’hombre, 
m. mE - ej per Raufquabrile, 
la mar, unrettbar vers 
AR Mann || Mann über Bord! ML.) || 
= de arms, hemo ehemals, fómerer m. 
ak, .) (| de armas tomar, ein Mann, den 
man zu At, brauden farm || e -, 
ein braudibarer Menfó) werden || = de bien, 
- de hecho, reditlider, vechtfcha| Mann I 
Mann von ralter || = 
Irena er aus Bürger: 
| Schiebstichter, m, EN 
= de bnen diente, ftatter e, m. a 
garricho, E Sonderling, m. a n gen tum er 
enfá arar mi Ln al 
Me A I» campo, Hr 
oe Dann || = 


> jehener, et 
de oo copa Dance, Fr l- FAR 





holocausto — homofonia 


copete, vornehmer Mann, Mann von Stanbe, 
Mann aus altem Haufe || - de chapa, fan. 
vernünftiger, gewiegter Mann || » del dia, 
der Lówe des Tanca || = de dí 
Mann Y „ de dos caras, bo 
Maru | de espectación, adtbar 









= espiritual, tiger Menjch || = 
de Yetado, St: ann || = de corma, 
igneter Mann || = de fondo, bo; 


ter Ram || = 


ber Alo de perra, 
e rr ae do hecha 
in einer Wi eniáoft, beisanderter Mann || 


de fondos, + reicher 


de , der in der Weichichte 

eine Rolle fpielte || = honrado, Bieders 

en Se 

Am Midas. m 
ann y 1 Mal 

- de mala pidertidjer Mann, 


widerticher Menid || - de mar, Gema, 
atntcotes m. Az - ', älterer Mi Pen NE - 


E vernün! 
privado, Privat- 
de el = de 
cs! Mann de junto, em von 
Stande juele fe? horca, Galgens 
vogel, Y gen Dvenget Galgenftcid, m.|| - sin 
pero, unbeicholtener Mann, Mann, dem nichts 
topan IR | it || in o del > m. S'fombre, 
'ónigl del || hacerse =, im 
S'hombrefpiel, = Mann fein || no Baber = 
con =, nit miteinander übereinftim: 
.. my et iftein Kichtiger, braun» Dam | 


sastre, 
Wann, aber ER Taucher Beine en fein Per ser 
ma cicle eta ein | var mucho 


e janzer Mann fein Ber poco Ma 
la fet rimas angie el, 


cia 
ap I ser el 2 Heino de los een allen, 


re dessen, 
der Mann feine Sa it t8 || de 
Rafall, der bewaffnete zenmafelge here, 
mußte |] = de er n, Bafall, der Geißeln 


aro sfhaft ftellen müßte Pa um Gotted« 


hom! ren 
Pombreotllo» Ear am "Srauenkieh, ». 
n. || & ulterftüid am ho a 
hom! de bien, f. Fehliigtet, f.Jeble 
Det cio, 2 


ar ie 1b E e "ade £ u) 

as n. felband, n., nur, 

oe ber ve Sigmar A den Qe . (Typ.) 
er die Saul tern 


jief stellt (wie di 
ul rg, Dam de Du 


Mn). 
(ter, Aciel, f. 
O. aa tiesa, Ll ca 


Soden, m. || poner el m ts bd 
kenn, q ih Mühe geben I al =, auf der 

» ¡coger los -8, 
dle pi auden | levar 


ns u der julter tragen || jal =! 

armas al .! ¡ar! tert’$ Genefe! &s 
Be an auf Schulter! (MU.) 

hombrón m. dider, ftarter Mann, m. |] 








hombruno, n adj. mannsmäßig, nad) 
männtie ad i 
ben fein girl, fe olor vom BAR 


| m. 
hom! amerilantide Gcharladibeere, 
A m. $0, m., 


Senne 


flücht, f., Schens 


homeómero, 
Teilen Elio CEE 


van ODO Beat = An aus, a 
homeopático, 


mann’s Heil: 
> ne a; 


ame Viempiani! > vn 
f. Bilbung von 
geweben, MY) 


homeorsis, f. mung der Stoffe, £. | 
Berglei: f., Glet 
Ars L Gomboteleute,, ml. 


a, adj. mbrderi rca , Mord | - de 


fi munvillig 


a m Mörder, 
en Igeitt, m. I a ame 


homictda, f. Le 
homictdio, m. Mord, m., Mordtjat, LI] 
pl coa, me m. Al Gemaliger, Fri, m. |. 


ch an “evt wegen 
men Außbleibens cines Berbredyers 
vor e, Et. 
50, sa, adj. demütig. 
Pr f. oct. £., Theorie der 
ey jamteil 
homilía, 


f. 'Eomite, £., Erklärung einer 
Bibelftelle mit Nupanivendun E 
vortrag, m., Sangelrede, gt, f. 
Tangweilt pinar e uBembhred AA 
pl. jungen von Hom LS 
väter aus dem Brevier, fpl. || -s del arzo- 
bispo de Granada, De bt das eine 
Aeriagme der Seijtungen Berfaffers vers 


homilerio, Klienfammlung, 1. 
“empterio Smllaioriie, 4 


hominicxco feiger, 
Men, Menfd) quel Kraft und Saft, m. 
homíni adj. me ioensintió, 
homínidos, mpl. die den Menidjen in fih 
„any Familie der Säugetiere, 
rf f Aerarbeltung des E 


er Frl Ar caca 


homocerpo, pa, ad. ale wa 
it Sehe 


Ban: gemein! hat alv 


homoedro, dra, 
homofugia, f. Genuß rohen Sleifdjes, m. 
homófago, m. fer don to vofem Zleiih, m. 
homóflo, la, adj. gleidjhlätterig (Bxt.) 
sano (td i adj. den mit 
ml 
homofonía, f. ge m. (Gr) [ 
Bomopbonifge Separt .) || das von 
Er ingern inftrumenten eine 
fine mig oe oder y Oftäbenbehteitung anöges 
» 








hom: 10, nl. gleichebig, bomogam, 
mit gletchgettig entwidelten männlichen unb 
meiblihen Beihlegtsteilen (Bat.) 
homogenei f. Wieidartígteit, 1. 
homogéneo, nea, adj. homogen, lets 
artig, ripenöffifch, ant. heterogenen || hierro 
m. Gpmogeneifen, n. |) luz —a, f. einfarbie 
ge Sicht, Lidt von alelher Breibarkeit, n. 
(Phys) || cantidades —as, fpl. aus gleich« 
ielen (yaftoren gebildete, in derfelben Potenz 
tebenbe Wrößer, fpl. (Math.) || ecuaciones 
as, fpl. Wleidungen, deren Weränderliche 
fiberall ir ea teng feben, fpl. (Alg.) 
homogéneo la comparación, m. bes 
kannte Oröße, die mit einer anderen verglichen 
wird, in ir die gefuchte Unbetannte ent» 
Halten it, £. (Alg.) 
hom: 60caTpo, pa, adj. 
Früchte hervorbringend / Bot.) 
homogenia, f. nleiortige Soetpflangum 0, 

Erjeugung gleichartiger Wefen, Y 

, Aomogenizar, 7. 8. gleihartig maden, 
in Oleidarliges verwandelt 

how fo, fa, adj., voz -a, f. gleidhe 
iebenes, aber verichiedene Webeutungen 


. (Gr.) 
ad). mit ber Hautbede 
eiideiatelg (Bet jalambigen (Jur,) 
homologarble, adj. zu beftätigen, au be 
homologación, f. gerichtliche Beftätigung, 
Berlandigung einer Hrkunde, 1. (Jur.) 
emologeidard, f. Gleidartigteit, Ábere 
a f., Entipreden Mrid)bebenten,n 
omölog: adj. gleiógnamig, gleiche 
hi egenb Go J pelo petete mot predhend |] 
partes —as, fpl. gleihbedeiutende Teile bei 
aeiedewen Tieren (4. Y. rm des Menfchen 
und lügel ber Vögel) (An.) 
la, ninpitwendig (Bot.) 
'eihgliebert; 


Bomomaryos mn alido ii % 


Sei 


pleiljartige 





aa 


I Bot. 
Sale 


Anmut (@r.) 
- cami, eg» 


. (Gr, 
mn, (6) 4 





tr E ade 
homotálamo idem 
Ser 
el y 


homotelo, m. tu Mtjen, m. 


en Te Te) | mi 


¡rme 

e, £. (An.) 
Eomotinias ca, adj. homotyp, einem an. 
el ‚ei En A, pe 


Se von Are jeibe: a 


um 22 pa Mi. nad) derfelben Midhs 

Romovelvo, va, ad). a ll 
mit glei 

a E Een es Sates, 

E qe ge: Ane orte mit einem und Demo 

eben deren eine 

ca mit demielben Safus 


a, ann Sajes, 








— hora 


homófono 





ar.) I wo guter 


hondo, v.a. Ioten, das Genfblel aus. 
lójten, ein Sóif 








som Siete, L (Schlenber, £. 
hondillos, mpl. Sit, Shritteinerdofe, m. 
hondo, da, adj. tief |] tiefliegend, niedrig 
(Gegend) || grün, | grundgeiehrk (| tiefe 
hondo, m. Tiefe, f. dentend. 
hondón, m. Boben eines & 





estela) Einer Befigeit, m, | Schlucht, £, 
Soblweg, m. || L06, n = de la ja. 
Mabelóbr, m. | - del eto. E 6 





Etelgbilgels, A [£. ye N 
hondonada, f. Nieberung, 1. || Söhlung, 
hondura, f. Ziefe, f. | meterse en -s, 

fidh in fÄtvierige Dinge einlaffen, won denen 

man nichts versteht oder bic einen nichta an. 
honsstzd, f. Ebrbarteit, £. (gehen, 
honestamente, adv. ehrdar, zilhtig, fit- 
tig (von jungen Mäbchen). 
jonestar, v. a. ehreit, verebren, in Ehren 

Balten || bemänteln. 
honestidad, 1. @rbarleit, Eittfamkeit, 

Küchtigkeit, f. [| "steujhdeit, Eittenreinheit, £. || 

Heitlichteit, Ehrlichkeit, Rechtfchaffenbeit, 1. | 

- pública, aus dem Berlößmis und der fitche 

Hd) eingefepntetei, aber mod nicht vollgogenen 

Ele entipringende Berwanbiichaft, 
honesto, ta, nd]. ehrdar, fittjam, teujd), 

zühtig, fittig || anftändig, Billig (Moris) |] 

O =, ım. Etand ber Jungfrau vor der 

Berheiratung, m. || mujer de estado =, f. 

lebiges Seabengiemmer, n. || persona —a, f. 

Veamter bes Mepergeridites, der als Beuge 

a iv 

honger, w. ae ae Be, m. 


Exbigmamm, 
m. PAC Yale a Zafeipl, Scerilo | 
Auswudhs, m. 


a. 1] epa 
Eeintdmenn, Bunde 
aero, Beim iges 














tragen, n. || señora de =, f. 


Titel ohne Ami nd Gehalt, m. 
los —es de un fe bei einem 
mabl den Wirt, y 
a f. 
Hon: ,£ 0 Ba 


rung, f. 

tu £ EA a. 5 nn BER 
ee itular», mur dem 

mn Mh fo ), m., e 


honorífico, e dimtió, 
e bl Bene i ide as 


Pr % de 21. 
erbietung, ., nfehen, n. (ung 
ee = Pu l Sunft, 

jeigung, 3, rl £i 
pi hen pi 
Seelengo 











onredo, da, adj. eftenvoll erdar, ee 
fam |! regtihaffen, tugenbhaft, bieder || vor 
Ka mac . Bochgeehrt I iron. Mheimild, 
honrado, m. Bog 
o a nacer, 2 se 
elig. 
honrador, ma. a "| tato 
Mann, m. zelgumg, f. 
honramiento, m. Ghrermweilung, Ebrens 


honrar, v. a. ehren, vecebren, Ehre er 
toeijen || im @bren bolten | (Ehre einlegen, 
Ehre mamen, Ehre bringeit || Teutfelig beba 
bein || beebren (mit einem Befude, Mınte) 
Loben || honorieren, annehmen, bezaßlen (Lec 
fe) | =se de alguna cosa, fid) geebrt fühlen 
buch etwas |] fich brilften mit etroas |) fich eine 
Ehre machen aus etivas, 

honrilla, f. jalihe Scham, f. || faliches 
Ebrgefüßl, n. [| por la negra =, mus ucht, 
fi bor der Zelt in einem (djlediten Lichte qu 
zeigen, aus falfdher Cham, 

¡OBFO"SO, Sa, adj. ehremvol |) würdig, ans 
fündig |) ahtbar |) auf Ehre halteno. 

honrirdo, da, adj. (fceraweile zufaminen» 
gefept aus honra und cornudo), joc. auf fette 
Houtcbre podjenb (von gehürnten Ghentärtnern) 

hontanal, adj., fiestas —es, (pl. bei den 
Alten, Fefte zu Ehren der Ouellen umd Brun» 
nen, npl. 

hontanz’r, m. Quelle, Brunnenquelle, f. 

hontanarejo, m. Quellóen, n. [rod, m. 

ho’pa, f. langer, enger, äugehröpfter Seib- 

hopala'nda, f. Wildiaur, f. || joc. Str 
dent, m. 

hoperr, v. n. webeln, 
mebeln (befonbers bon ver! 
fig. gejchtoind amb Teicht Lmufent, 

hopeo, m. feierlihfteifer unb geslerter 
Gang, m. | andar de -, „serumbursmeln 

ho’plia, f. Schuppen Y 

hoplismática, f. @ fentunde, r. 

hoplismático, ca, adj. auf Wafentunde 
begilglich. THubfotmar bei ben Griechen. 

hopltta, m, Hoplit, m., [fter bewajineter 

hoplita, f. Waffenfäfer, m. || Harnifó» 
fteiit, m 

hoplóforo, ra, adj. beivaffiet (Fife). 

hoplóforos, mpl. Wafleufifche, mpl. 

hoplomo'clion, m. Edupwerbanb, m. 

hoplópodo, da, ad). buff übte. Chir.) 

hoplópodos, mpl. Huftiete, npl 
















it bem Edimanty 
en Füdjen) || 


























ho’po, mm. haariger Schwanz der Tiere, m. 
ih, Eihhörnhen, & seguir el 
dem Hub nach ufen, nad» 

E , verfolgen tipijchent, 
ponlaufen, He | nos ha de 


sudar el -, och manden 
Schweihtropfen tofie 
horque, m. Leióta 'aufoebre, Y 
Hora, f. Sora, f., eine der Horen |] —s, pl. 
bie Qoren, Emdengl tina. 
ora, f. e , Le fade br E eme 


Pd, ie a - 
EN = 





ftarte Et [) .. 
intem- 


ES Mi E pi können | hacer =, fi 


t, gerade redt || zu 
ur Ungeit, zu fpät || 
as) Fe Be 
ei e malen, j 
an de in bielem Augenblid | de = 
en -, von Stunde zu Stunde, alle Stunden, , 
Five jon buen -Ijen buena Hess 
en buena -! gut, meine! en! fo ift's vedt! 
LA A fe ich ne gefallen! || ¡mal hora! 
il = mala a u einer Böen Stunde | 
ben Sie zum Fi fi 
&? || -8, pl. tano» 
slo: Tageszeiten, lich | Gebetbud, worin die 
tundengebete enthalten find, n. || -8 canó- 
oe, neral a lÍ pequeñas —e, 
die Prima, Tertia, a ona |] las 
cuarenta —s, dic vierzigftündigen te || 
las altas -s de la noche, die päteren 
Rastftunden | ll -sm die bei einer 
ME en 
na enfa ene sus 
3 contains feine Stunden find gezählt. 
hora, ad). jept, in diefem Augenblid [} 


guter bra y Tr 


ANT wieviel u 
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horaciano — horripilativo 





y entweder... oder... |] ]- bien! 
Boftant f fe sus! frtih auf! 
horacia’no, na, adj. hotazif. (Bar. 
horada ble, adj. burhbohrbar, durdjlächer« 
horadacion, £, horadamiernto,m.Durdj» 
bohren, Durdléfjern, n 
horáda do, da, adj. burdlidert || birras 


fioßen (Bot) || burdjbrodien, betaglcuditert, 
beragtenchtet (1 „1 vulg. entjungfert. 
horadwdo, m. an beiben Enden burdh« 


Löcherteß Seidenbälgleln, n. 
horadar, y. a. burdlödern, burdbobren, 
burchftechen, durch und burd) bohren 
horado, m. Lod, das durch umb durch 
gebt, n. || Höhle, Grotte, F. 
horambres, mpl. Só er an ben Stampfs 
riegeln der mande y für den Hidtbalten, npl, 
ke: ría, adj. fiindlid. etnftünbig, 
Stunden: || “ingulo », m. Stundenivintel, m. 
far. Mor.) [| círculos -&, mpl. © 
teje, mpl. (Astr.) || flores -as, pl. Stune 
benblumen, Mbrófumen, fpl., Blumen, bie jur 
befttimmten Stumbeit fi öffnen und [chließen. 
horario, m. Stunbenzeiger an ber Mbr, 
m. || Stundemointel eines Sterns, m. (Astr.) 
horca, f. Heugabel, f. || Bunb Brotedel, n., 
Echnur Snoplaun, f. || Galgen, m. |] Gobel 
mit Querpola, in welche ehemals der Halo der 
Sträflinge geftedt mırzde, um fie in ben Safer 
umbergufilbcen (| tu @alicien und Afturier: 
hölzerner Guléring, Halstnfippel für Kunde 
und Schmeine, m. || Galgen (Mar.) || = 
jera, Rechen, m. || señor de = y cuac 
Whutóberr mit hoher umd mieberet, mit Deine 
Ither Gericht&berteit, m. | dejar - y pendón, 
beim Baumjänitt bie ¿met mächtigjten Mfte 
Hua lafjen || mostrar la - antes que el 
ar, [bon zum voraus gegen eine ermartete 
ve le lelmvenbungen worbringen. 
horczdo, da, adj. galgenförmig || gabele 
fórmig, pegobelt. 
horcadırra, f. oberer Teil eines Baunts 
fammes, mo fich bie Afte teile, m. — [linas. 
á horcajadas, á horcadillas, adv. ritts 
horcajardo, da, ad). gabelförmig gefpalten. 
horcajadırra, m., Spaltung ber 
Era 1., Detteifleii 
horcxjo, horcate, m. Sumthorn, n. |] 
Gabel am Erottballen ber Dimitble, f. || Zus 
fammenfluß zweier Ströme oder Bäde, m. ] 
Bereinigungapunkt soeier Berge ober Silgel,m. 
horcz], ın. abelftt, Bieltdd, n. (Mar) 
horcas candinas, Tpl. das faubiniiche 
Io, die taudinifdjen Furten || fig. Demütl- 
gung, f. || pasar uno por las =, eine Demilr 
tigung erleiden, 
orrco, m. Sähttitt Aoiebeltt, Snobland, f. 
horcón, m. Gabel zum Stilpen der Objt- 
Bäume, £. || lepter Spanıt am Bug, m. (Mar.) 
horcha'ta, f. Merfientennt, Mandeltranf, 
Küblirant, m. || Waubelmitch mit Melonen« 
und Frl enen, f; | - em a Beriterte 
äuer, m. |) - helada, &etränt aus gefrorener 
Biegenmild, n. 
horchatería, f. Gihereitungsanfratt, f. 
horchatero, m. Eiöverläufer; ın 
horda, f. Horde, 1. || Schar, 
Bande, f. 
hordeáceo, cea, 10). gerftenartig. 
hordeación, f. Berfchlagen der Pferde durch 
juviel Beritefiitterung, m 
hordeiforme, adj. gerjtenähntieh. 
hordeina, hordeila, f. &ordein, n 























sligeflofe 









Berftenftaff, m. (€ (Path. 
hordéolo, m. Auge, m. 
hordiate, m. Gerjtenmojfer, n., Werjter- 

erde atera, (o Devibigerte 

D. 2 
f., Heine, ae, cai gehe 
flundengeigend(Astr.) 
Horrio, m. Sclus, m., Beiname 


Jahreögeiten. 

horizontal, adj. twageredt, tmafierpfeich, 
wafferrecht, fchtmebig (| fóbIlg, fu Tage ftreie 
hend (Bgb.) || wafferpafi (Mar., 

horizontalidad, imagerechte Lage, tvager 
vrebjte Richtung, f. || Fhtige ‚Stvetdhen, Bus 
tagejtreichen, n. (Bab.) 

orizonte, m. Befichtätreis, Horizont, m. |] 
Berftändnis, £. || Michting, F., Musfichten, 
fpl. [| &imm, f. (Mar.) || = racional, - ma- 
temático, - verdadero, wahrer aftronomi« 
fer Horizont || = sensible, Schhorizont || = 
visual, jheinbarer Horizont || no haber =, 
Bun, Wusgud haben, ivegert bicter Suft, mm. 
Calor. 


er en bic Al Brulgfeinmane £ 











tados pisa, Mens, e m. Dem ly de 


famn, f. DEA la de su 
de, fdo, was man u dk am oral 
hormeza, f., en m. "ai 
horms: sE et] m.|] 
in Granada und Kordova: Landhaus mit 
Garten, n. 
hormeria, . id 1. 


tp m Aecomo m. om; t. A 


CR, 
ac Kantor 
Rrlteinonan, EN aida eme 5 


auf Góufters a velten, musende 
En A a 
ra 
Gärten marhent. nal: 
hormitgo, m. Sänabelfcanfheit ber Haubs 
hormigón, m. Steinfitt aus Grand, Kalt 
arm m. || = hidránlico, Bubraultjdjer 
a 
hormi'gos, mpl. Speife von jerftoßenen 
Safelnfiffen mit Gontg und geriebenem Brot, 
f. || geobe, in ber yutterióivinge zurildbleir 
pros Körner, npl. [| Kleienmebl, grobes Diehl, 
en en ns u Ifens 
hormigo’so, sa, adj. vol! Amcifen || Amets 
hormigueamiento, hormigneo, m. 
Kribbeln, Juden, Amelfentriccen, Bmetien: 
faufen in der Gaut, n. |] innere Unruhe, f. 
hormiguesr, v. n. bel, fuden |] ein 
Quden verjpiiven || wimmeltt [| tu erviger Ber 


ung feta. 
„Aernlgtene Kleine Amelie, pocas 


hormigusro enbaufen, m., 
Ameifenneft, encino en ieifenbär, 
m. een al wanbernden Fa m. (| 


Menfjengeivimmel, n. | Schtvarm, Haufen, ın 

hormiguiller, v. a. die Silbermifdung 
in ber Sapelle umrühren. 

hormiguillo, m. Fette von Arbeitern oder 
Soldaten, die id Material von Hand zu 
$anb reicher, Y. || ¡pufigrind der Pferde, m. |] 
iiem an Zähnen, m Ñ Ameifendroffel, £. 

hormig (voro, ra, adj. ameifenfreffend. 
lla, £ Rropíform, £. 

hormillón, m. Quiform, f. 

hormino, Starlet, f. Scharlacttant. 

hornabeque, m. Sorrimert, n. (ML. 

hornaceo, m. Dfenbeiger tn ®ichereien,m. 

hornacín ER f. bogenförmige Bertiefung in 
or aer. [grube, £. 

. Grube, Eanbgrube, Steine 


hormachazla f. 60 be, Tpongruse, 
aner, f. 1 Meine 


£. || Rerticfuna In I 
‚Höhle, f., Fleiner Seller, m. 
hornwda, f. Dfenladung, Beichidung, 
Sicht, £., Badojermoll, Brermofenvoll, Sab, 
m || Brand Saft, m. || Gebäd Brot, n. || 
Uufläufer, mpl., Mufgeber der Widten im 
Kodöfen || fig. "Ernennung in Mafie, f., 
Scqub, m. [Heine Ofenfadung, f. 
hornadica, hornas Fla, hornadita, f. 
hornaguexr, v. a. Steintoblen jAlrfen 
hornaguera, f. Steinfoble, Y. IBab.) 
hornaguero, ra, ad). fteinfohlenartig || 
fieintoblenbaltig, Steintohlen- || weit, qe 
hornzje, m. Badgeld, m. [riu 
hornall, m. pa für ben Beitöfefjet di 


| ae fe er fen fite Gold. 
feiner Sm . 
are a en  Eodigmiaee 

















im: großerbien m. [| Ofterfíaden, 
Dftergeien er Ian 


lema on ben 
nt Smilie, 1. (Min) | 


e orador, bornbtenbensig > > 
5 er 
5. (Min) ie 


a. Bäderei treiben, 
fein penis us Gebia) pensa 


a Sa m 


delt, Bädergandmert, 


eses A en 


BE 
behälter am Herd, m. 
es! zum Dfenfeigen, n. 
To, m 
, Bratofen, Winde 
Pr in einer e dlóeia, Bin, Din log im 








einem Gpelfejan! 
I» do ra 


EEE 
ehe ne 


m. u Heiner 
te debajo Saltofen || T; 
Enea £. (Bpb.) | 


im Bienenftod für die Bienennefter, 1.] 


Sie böredar Ehndiofen Ir de 
Weiler, Be mode re 
Loi pep Bunte - de enaapaz ets u 
Be Ballen ll Arts, len 

= de ma: Krummofen, Be 
una mina, tea, 1 t. Ba 


aya, Bebläfeofen || da por y a encad 
adofer || Mbgabe E ben rn 
E li - nda Spurofen || - de rever! 
de o, Stihofen, | 
7 de reramo, Halen! Diläher mm 
- de vidrio, @lasofen || acer el >; den Bad: 
ofen jósiiven (| calentarse el -, fig. fidh enb 
riften (| está la luna sobre el =, fam. er 
fprict ins @elag hinetm. 
hornptpo, ın. englifcher Dubelfadttang, m. 
hornschräfer, m. Horufdhiefer, m. ¿Min.) 
hornstena, m. Gornftein, m. (Min.) 
horodictico, ca, adj. ftundenzeigend. 
horografía, f. uni, Sonnenuhren :7 
entwerfen, f. [Sonnenubren besüglt: 
horográfico, ca, adj.aufbas Entwerfen bon 
horógrafo, m. Berfertiger von Sonnen» 
uhren, m. [MUbrer 
horologizl, adj. als Uhr biemend, e, 
Horologirl, m. Stern zweiter Orbhe in 
ber rechten n Schulter des Bären, m. (Astr.) 
horologiografía, f. Uhrinagertunft, £ 
horometria, f. Stundenmefjungstunft, £. 
horométrico, ca, adj. zur Stun lang. 
gehörig. 
horómetro, m. Stundenmelfer, m. 
horón, m. grofer rimber Korb von Eparto» 
gras, m. 
horo'ndo, da,adj.felöftgefällig, dilnteibaft. 
Alia) horóptero, m. Eebyiel, Horop- 


ter, u. E 
das to} , 
ER ed Adler Neri 


Lor ftellen, n. (Astrol.) 
Een tra o 


horóscopo, m. 
n., Rativitát, f., or eher ala der he 
Hugenblid der Geburt eines Dtenfchen im 
Horizont aufgeht, und daraus Bergeleitete 
Borberfagung des Schicjals bes Neugeborenen. 
horqueta, f ER pin 
parbunen, fpl. (Mar.) || = qa peärero, 
Saroanenhats, Sänfehals einer Dregbaffe, za. 
lar 
oranilla, f Heine Babel, E, |] Aufpader, 
Mushader, m., Gabel, ıım etwas aufg 
oder heraßzulangen |] ziveiginel Bene 
Gabel cines Wagens, Wogendeichiel, 1. | Ga! 
an ber Harfe || Babel zum a em rn = 
Sa am Dani der 
Gabel am Döteleii ga dad e dar Hi I 
gabelfórmiger Teil 
eh HJ Strabl tm Sade mi San 


ble, E mit ga Ad El 

adj. entieptió, e, 

prado, raul ao Bu, 
2 1 aha" Tgesbecio 


bli, dur 


uer 
N Io, I Korkboden, m., Kornlammer, 


£ || tn Afturten a] Gatlten: an auf 
[ern (pegollos) mi ieferplatte 
Ferien, sum Rufe vr Sinn. , 


herriniläed, 1 65 a 
felt, jerrvo! 


Berria entiell, fi 
Saft, grau a h 
men die hoola yu a ben 


¡iia fionmen, (gaben, Eee 
nem, va, ad). eine Gänfehaut 
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mada, Baarftriuben», Ieu, me 
“Ferrisomarnte horrisono, 

rra, adv. frei, on, pon fuel 

ie, Vor ber nechtjhaft) || unbeladen, 

ex ji Eoftenfcel |] forgenfeet || müßig Jl ir, 

angehen im Spiel || sacar =, jemand 
Fonte Í salir =, ¿edprellen. 

orTo, m cial, 1. ll Sreigelaffener, 

rn hi ¡Eat vas dem Schäfer gehört unb frei 








in Der Qerde mitt, m. 
arar m. QGraujen, Entjehen, Schaus 
chauber, m. || Schrelichleit, Ente 


Yentizgtelt E || Ruchlofigteit, Echänblitelt, 
Bosheit, Miedectradt, f. | Sceufal, n., 
nftand des Aihfcheus ||» de a] ¡A COSA, 
Ubiden bor ctivas || -es, pl. Schanbthaten, 
Gráueltbaten, Unthaten, fpl. || teen, pl. 
borrorizwr, v. a. Entiepen, Braufen ers 
e há eng, Sdueden, mit Mbides erfünen || 











irtner, m. + Garten» 
amımer, ein Briten, m ) Y - del 
ALTOS, 


peer, a 
mua, Va ls Se ¿um _ en 
tierra -, f. 


a Gele iu dns 


Ms 
merfon 1767 nad feiner Qeli A Ea done 
Sarré pon 


f. BtgernerEuppennapt| derarmen 
Korea abendl (in Madrid), m. 
ener (in Madrid), 
hortertca, f. Heiner Rapf, m. 
hortezuela, f., hortezuelo, m. Heiner 
Oemilfegarten, Baumgarten, m. 
|. Gartenbau treibend 
Gartenbau in @ärten lebend, Bartens 
(Bot.) rtenbau E , DA. 


Bosanna, m. fianma, n., him: 
een Kart tol] os Hymne am Palm eu 
f. | Gebet der Juden om La tens 
m. [] re Jubel: 
adj. au 'Guesca. 
eo, es E A dentca mulatten= 
y 


e) | diner, finfter, mürriich, 
a Bliend | etel, cingeslidet, 
Bosco" : ig, 
kat. Bien m) eS 
silo za ad a 
ope wa hate em 
p irtlió, 
dospedadrr, ea, sd ante otrtti6, 


hospedador, irt, m. ¡Ga 


‚beepedzie, m „Mu fnadıne een Benin 
in einem ir el A que 


ed 


. [Lofts 
Enartenng.t, 


jung einer 


einguartieren, za verfhaffen || =, Y. AN 
ll #6, ng ‚eine 

„ Y Gaftzimmer, Babe 

ps 1 Een 1 Se IE Drdende 


Baer Hauswirt, m. || 





=dela 
de cañero, m. (Mik.) 
m. arme Aa mpl. [ftern, 
Bee Er barmberzige Gágwe 
hospitalario , adj. gaflftei 4 auf 
Spitäler bezüglid, Esla zum Johanniter» 
orben nein, 
hospitalarios, mpl. Johanniter, m pl. 
hospitalera, £. Spitalverwalteriit, 
hospitalero, ra, adj. im Epttal bienend | 
pe Spital behandelt || and dem Epitaf ente 
allen. 
ospitalero, m. Spitalverwalter, m. 
hospitalicio, cia, adj. gaftfreundfchaftlic. 
hospitalidad, f. Gajtireundidaft, Gas 
freibeik, f. |] el Aufnahme, f. || Aufent 
Salt im Hofpital, m 
hóspite insalutatto, adv. obne zu grüßen, 
ohne beim Gintreten oder Beggehen gegen den 
Hausherrn oder bie Gefelihaft die Üblichen 
Soflichteitsformen ; 
hospodar, m 






Moldau und W 






ee Put h ! I sin 
moste, ohne zu mudien, ohne ein Sterben 


decir - ni 


wörtehen pu fogen. 
a ¡us beftper, 
Bünmerverm teens m re 
OM , Wirtsbaus, n., 
€, . 
L , £.. Weihbrot, 


te Softie, 
D. Th Obiate, 1. Schlachtopfer, Dpfertier, n. | 
Ba lo, m. SS ame 
ate. . [Hoftienverkäufer, m. 


, 


EA e einer Dauer, £. Y 
Megeniguh, de 

hostil, adj. Peri feindielig | hä. 
hostilldad, f. geindfeligteit, Heindfchaft, 
feinbfelige Gefinnung, f, || romper las -0B, 
die fyeindfeligkeiten eröffnen || aus] ‚ender las 
—es, die Weindieligfeiten cinftelien (um 
Waffenftiftand yu [hlieken) | cesar las es, 
die seindfeligteiten etiftellen (um Frieden zu 
fliehen). 

hostilizadorr, ora, adj. befeindenb. 
hostilizar, v. a. feindfeligfeiten verüben f} 
anfeinden, befeinden. 

hostión, m. Rtrdjenoblate, f. 
hotentotes, mpl. bie Hottentotten. 
Hotentotia, f. bas Hottentottenland, 
hotentotismo, m. iebler ti ber Muse 
pos m wonad) jede Silbe Kap) mit tano 


Bovom 
y, adv. e ¡guta q 
da ka je dde E 


antes = “Heber Vete alí 
- rada mañana, zwifcen heute 





Ken an, von num an, Binfülro, Stan, 
might a a 


mañana, heute 
- ittag, 
Be pen pu te nadymittag, 


pa ? ne nacht || 
utzutage (mi ug auf 
die qa 2 ER 


ro ruhe, 1. 1 Grab. n.. Gruft, f. | 
hun. dc Dan) 1 pi 7 £ 
ine @uryel ein] 


infepen, ein I = ale 
si, Sl bier, Erromgetler, Thal, 
kapada, E Eajal EII, m. Er 


A yenco, m. groso, + tiefe Grube, L. 
patria m. Porzellanblume, f. 


A Gra Ly alegato sa L 


ehe 
tee 


hi vol doll Gruben 
Tot, sa, adj. voll Löcher, [ 


ig. 
hoyuelo, m. Grüßcen in ber Wange, im 
Kinn, n. | Grilbgjenipiel der Kinder, n. 
oz Gtdgrl, £. | Engpab, m., Bergenge. 
| Fur, Selomartung, Ortsmarkung, f. | 
dle Zand, n. || = del celebro, fidpelfórmige 
Falten der harten Hirnhaut auf bem rrben 
und bem fleinen @ebten, fp (An) || = 
poda, Bejchneidemeffer ber Bäume, n. 
hozadero, m. Sanladje, Suble, f. (J.) 
_ hozador, ora, adj. bredend, im Gebräde 
ftebend (Sauen) (J.) 
ozadura, f. Wilblen, Bredjen der Sauer, 
a. || Reffel, m., Bager der Eauen (J.) 
. &., hozarse, wühlen, bredien, 
ebräche teen (Sauer) (J.) 
hu! bu! 
naca, f. in Peru: altes Inbianergrab, m. 
huzco, m. Gualo, m. {Pf} a. m. 
huxrda, f. Eistaucher, Seeadler, m. | fal» 
hubara, f. £ragentrappe, f. (V.) 
huberto, m. Rebentecher, m. (Räfer). 
hucaréá, m. Pflaimenbarz, n. 
hucero, m. Spieß, m., erjte Form bes 
Qlemeibs oder Mebbrna (7) 
hırco, m. Huden, m. (F.) 
cha, f. Zrube, f. || irdene Spurkääie, 
Sparpfennia, m. |] Spattaffe, f. || hacer 
=, tener =, einer Sparpfennig, Gripartes 
surldiegen. 
huchear, v. a. rufen |] fehreien || aude 
pfeifen || Ichimpffich behanbeln. [22] 
huehoharr, y. a. ben iyalfen Beinteufen 
húchoho, m. Ruf, womit der Falkırer den 
Stößer beimcuft, m. 
huchú, m. [pantíder Bieffer, m 
huebra, f. Tageiwert, Judert, n., 
1. fAgr.) || 
paar, n. 
huebrada, f. Tageivert, n. (Agr.) 
huebrer, v. a. pflgen, adern. 
huebrero, m. Pflugtnecht, der mit ben 
Pflugtieren verbungen wird, m. || Bermieter 
von Pflugmaultieren, m. 
hueca, £. ¡Gronbenfórmige Rerbe unter art 
der Gpinbel, £. || Suochenfüge, Welenfpfanme, 
Pfanne, 
hneco, ca, adj Hohf || loder, fhtwammig || 
ausgejemelft || weit, baufchlg (ici) | Se. 
eitel, sufgeblafen || voz —a, f. Hoßltlingende, 
tiefe Stimme, £. || Boneran =. baufcen. 
hueco, m. Soc, n., Offmung, f. || Bere >, 
tiefung, £ || Liite, f. |] feerer Raum, leerer 
Plop, m. || Kluft, £. || Iwifhencaunt, m. || 
Biviidjengeit, £. |] Tiefgang, m. (Mar.) || ohl« 
form, £. [| fam. tiefe Baßftimme, f. beis 




















Mago, 
zum Plügen gemietetes Maultiere 




















wüchfige Wolle, die im Kamm brißt, 1. || - de 
la Haduets Mütterchen bes Sabejtodes, n. 
(Mit,) || = del corazón, - del cuerpo, Serj 
grube, (15) len —, leer, unbejept. (PL) 

huele de noche, m. Nodtílieber, m 
huélfago, mm. Gngbrilfligteit, Surzatmigs 
teit, £., fdimeres Atmen bel Tieren und 
Bögeln || Gersfchlächtigkeit, Hartichlächtigkeit 
der Pferde, f. 

huelga, f. Mube, Erholung von der Arbeit, 
£, ar A era n. || Srade, 1., en 
die man einem 


welder man ppp tas Pera £1 
Streit, a ee 1 che! nc 


A) FR A ei und a 


l. et; Urbeiter, 
Fremen cines, nl: 
en. 


t 
m. Atem, m., Atembolen, n. || 
Ar =, atemhofen, fámnaufen, vers 











ue] 
dar, 
anote sl of 
ne” £. Epur, Fährte, ul 
yußreilt, ta, || Frnßichemel, m. || guit 
Suit des Birkcheh. LEN ei Mar 
(J.J || Breite Drs jp ula] 
E || Eindruck, den eine Supferblatte au 
Bapter hinterläßt, m. || Treten mit den Yi Pe 
2. [| Ag. ir, Die etmos hinterfäßt || sem le 
por la -4 alguno, lemanbem auf dem 
'olgen || —s del ciervo sobra la nleys, nl 
Oidjdub, m. (J.) || seguir las -s de al- 
guno, tu jemands Fußltapfen tveten, jemands 
Beifpiel folgen. 
huello, m. Boden, Ecbreich, worauf man 
tritt | Gang, m., Schritt, im weldem man 
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Gangart, f. a Suffoßle, £. be 
Fai oder undefi 

pen m. de ie r 

meh an, uequect lo, Husqusctte, 


SUIAiatelt, Garta 

rai Se heads oe fet. 
f. olle ifenmdbden, 

Puérfna, merfinflto, hı Kam » 


a len m. 


juérfano, na, adj. verwaift. 
elcitas m. Waife, Watfentnabe, m., 
angebrütet (Ei) 


pone ro one ga A a, | ver! 

veritunten, fa es Los. one 
Inhalt nds | teántrió,, 
Wut Vial =, febtidilagen, mißlingen, 


o t. eing ter Sruchtgarten, Ger 
miifegarten, Ri ee: m. | in Balenehn, 
Murcia x.: Bad erungöbegtt. rt, m., an 
Fran aanäflerte Bego zer‘ enla-, 
jemand anf intergeben. 

huerteno, m. Berenfner eines Bewwäf 
ferungóbegtrtcs, einer Suerta, m. 

huertect: uertectlla, huertectta, f. 
Heiner Sil 5 

hu 'co, huertectllo, huertecito, m. 
Heiner Baumgarten, m. [ 
f. Heiner Klichen; 


Bi m. 










‚m., Bein - le 
ein an einem merma n. [| 
inobft, Dbfttern, m n 
leibenber Broden ungelbigt 





Kalte, m. 
(Areh.) || un 
Ding, n. || fig. Mühe, 
felige Arbeit, f. [| Gp. 
lijes Amt, n. || Ag 

keit, £, | > coronal, 









cuneiforme, 

empeine, 

moldes ebtnoen (An.) | = 
hioides, in (An) || - del muslo, 





$ f.,Hilftbein || - del pecho, Bruftbein 

= del tobillo, fWuffnödel, m. || = hueco, 
Röhrentnocden || = lacrimal, Thränenbein [| 
- navicular, fahnförmiges Bein der Hande 
und der pubivurael |] = occipital, 
hauptbein |] = p: 1 telón pa- 
troso, Felienbe I piramid al, 
Seilbeln an ber Hand | Mi siformas 
hıochen || = sacro, Heiligentren 

bein, heilige - Emporal, 
ochbein 




















perro con ese 
andern we 
costal di 
geschrte, o 
Ag. mur 








gliletsfales in gro 
¿uriidoctommen fetn 

huesoso, sa, adj. nochig 

huésped, m. Wirt, © 
m. || Gaftwirt || @aft, m 
Koftgänger, m. || Frembling 
Ber - en SU CASA, Mur ji 


Sul ER 
pote Saus fg £1 
axnéspeda I e , Gaftfreundin, Yrau, 
die auf ene ele Ober a längere Beit in einem 


mber, m 
Hensacit au 


Haufe 

hueste, f. Bheer, n. | 
abtetlung, £ ll Rotte, Bande, f. Y, 
Räuber, m. || -8, pl. im Selde 

huesvdo, da, adj. didtnodig, pa 

ete ño, : aus Quete. 

hueva, fiel, n. ls Infeltenet || 6, pl. 
Rogen, Sifchrogen, m. || -s de rana, Froich- 

huevación, f. Eterl eye, m = [laió), m. 


huevar, v. n. Eier legen. 


ic, m. Pa U een 


4 m. DM aierhän lerin, f. 





huembe — humillaciön 








husvero, ra, 

ynuevero, m. heine m m. 1 ertiee 
huevo, m. €i,n. [| Ei im Eterftab (Arch.) || 
Wulf, m. (Arch. I! huero, Windel, Spore 
ela de Juanelo, Arbeit, die fehwer fdeint 
leide. tft, f. pico, Fibotter, mit 

Buder und Wein abgel! lo 
Pra a bn, potimobiftt 
fir ni FRE - 2.09 08, 4 encerados, -8 

a 

Gelottene Elo Eier ll -5 Ei cocidos en 


Be Late Ton e ns maanenes 
allzu genauen anderer (wie 
ines, Me e ihre ler verlaffe en). 

ad! au! o weh! 


hugerda, © 
hugonia,f. Suganiart f. en 
hugonotes, mpl. die a un 


h 0, jenot« 
hugonotiemo, m. Ye 

h e itteraal, m. 

h Entweidung, f., Slichen, 


Entweidhen, n. TO „ Burdgcien eines 
fájeu gewordenen | N 
L Jere Baltentopfgehäi 
fluchtsort des Wildes, n. Hera 
otröhre des fudifes oder Da 
poner en =, tn Die fylucht ara 
huidero, m. Bufluchtso 0 
(1) || Grubensiminerer im Duedfilberberg« 
iverten, m. (Bgb.) 
hoidilla, £. Heine Flut, f. 
huidizo, za, wdj. flüchtig, fliehend, auf 
ber Sucht begriffen, für bie Ubica, m. 
gegohrener Maid 
: Merilo 


¡Biar ie 
les, E. (4, 





















en, entweichen, 
[| entwifen, entrirmen Ihre 


(die Beit) || de alguno, bor jean. 
dem fliehen || = de alguna cosa, etwas pers 
meiden, umgeben, einer Sade ans dem Wege 










A cuatro pie: 
= el cuerpo, cin 
1 





tan! fort von h 
fliehen, entietay 
wwijchen, verbüften 
Iöfen (eine Mauer), 

hujier, m. Thlirftcher, m. 
a, Ublan, ra 

bi uch, n., Wacsleinmwand, f. 
für große Nite, m 
obte, £. 
, intoirkung der 






| 58, ente 
| faro. ento 
meidhen, nad)geben, fich, 





















Antafle 
BR 
en 





ntöhlenbaltt 
ter in Stohlengruben, m. 


hulloso, 8 

huma, 12. 

humación, f. Y 
tu Grbe, 1. (Aloh.) 
da, 1. an Monat, D. 
yumzje, m. 


menfglió; 
== A is meri: 
v. nad) menfchlihen Bes 


ron [pr cananea nicht menfchenmöglich. 
Mi N menfchlihmaden |] se, 


jumanidad, f. Menichheit, menichlide 
A £ || Menicen, eichledht, menfálides 
Seidleht, n., Menfábeit || ienfehichteit, 
Meniójenticde , MRenichenfreundlichkeit , E 
cia felt, "Freundlichtelt . Artigteit, Ges 
tafjengelt || daS männliche ober bas weibliche 
Geilchht IR menichlihe Schwachhelt, Hins 
¡Mligteit des Fleiídjes, feiigestu, | 
tadtheit des menfcjlichen 'eT8, f. || Wohle 
eto tejado sá] I er 1. trdiiche, 
wel y e eit Sreuden 
Bee Gt Il eat fpL., Suma» 


ntora, pl. 
m. Säulgelehrter, Sumanift 
humanii , ria, p . die Interefjen, das if, 
Wohl der Menichh tt um] jafiend, auf die Vers 
befierung der men|chlichen Zuftände Hinzielend, 
Qumanititss, 





Baffers 








Aa 
wine, bilden, erebeln. fü 
ade 1 Teutfeli 


ttigen N menfós 
Menfd) n, die [dee 


Gidje tur Ms Qejtale annehmen (von 
smaller. aeiger GAMES Rd 
Bieten Ú Br á den dan, fido bereit 


Inden Laffen me etwas, 


Fr ger 
humz'no be iebifd, 
Menfchen mi menfienfreunst ig | 


Ba DA [Hlich gefinnt, big | El 
"knmieno di poet. Menid, Sterblider, 
die as preisen, E en. on 


(Chom.) 
A n f. See 
Eee gotas: ae ven 


pr mande | um Boflen, oder “um ión e 
‚su bringen, durch br angezündete 
am unter die Rafe geblafen wirb, m. || 
iGerung am ee a] ‚um die 


Raten tl töten, f. Jl narices, 
nfung elotes f. A) dar =, 
en Mibliebigen einen Bol pieien, de 


mit er aus der Befellidjaft megbletbe. 
humexnte, a RE ral 


ii ü 
u EEN in ir eg ms, ia 
A E 
(qa Ameca EN uk, 


humectar, nfeudten 
dumectadóvo, va, adj. ae 
1. Zeuchtigteit, £. | Sginenrl, 


en tn E 


ven Lose, feuöinerde 
een 


húmedo, da, feudjt, naf || eiternd 
(Chir.) 
húmedo, m. Seuótigteit, £., feuchter 
, m., das Beuchte, Rafie N - 
‚densfaft, m. 


er 
Eee ee 


ro, ta tete 
Ba m. taudfang, he 
slot, m’ 1 poner as ae ei 


a eg m. lan! 
bei gi tt 
Eu gm dE ter, a Ú Suririboum 
a 


ámero-cubitel, ai: u Oberarm und 

Ellbogen el orig O =, m. Beuge 
mustel des Borderduges in Bferde, ın. 

m. überarın 

na, adj. zu Dber- 


An) 
„, m. Summe 


humeral, 
meme tefenden ba 


húmes 
mitigar, m. (an) 
¡úmero-olecranizno, 
arm und Enbogen og 
Iron, cm ad, al 


fäure, f. 


if. 
jheiden, pea \ = yn nego 
tito Bu (Sameibant). 


bumilimo mag ad: An Entera 
jumillació: 1g_des 
uni f. a emilia ent e 


Bduten a: Demiltiger, m. 











finten, m. || 


humilladero — iberida 417 
Erniedrigung, £. Berbeugung, Knie hundido, da, adj. ausnetleft || = Burral 
beugt Fe er ra sillar, fatterttef, fentrlidig (Utero) o [hut ra Ag qu Per ¿le 
ge m.: Beiaub, Seugifig, | mpl. eingefnliene, tiefitegende Mugen, pl Mögefcheel, 
Geiligenbiin am ‚an Deia dae D., ps Be: soe el ke: (Bob) ca, f. Eifter, f. 
hot, m., Kapelle an der Lands um ler m. Eln en rta, hurta Gieflanne, 4 
Pr Ginbregen, Werkiefen, Berfenden; ». Pen E een 2 air 


niedrigen, finado 1 ener] 


BEE Ti ed 


beugen (vor Vo! 
gen anlegen | zei 


Fe ich vor jema: 


m. leiter Raud, Hein 
Ton Eh Lee, Fi. aid, 
Prien, 


Yanénta, buméta, f. im Umerito: reise 
hırmo, m. Raud, m. || Dampf, Dunft, 
m. | Ruf, m. | Buchörwderjätoärze, €. (7yp.)|| 
Exanerflör, m. | Rauófong, m. || » de pez, 
= de la pez, Rienruß | Ruffwar;, n. 
Mal.) irse todo en =, tn Raud) aufgehen, 
(a wichte werben (Hoffnung) || subirse el = 
4las narices, fig. fid) leicht entrüiften, Leicht 
noe geroten || & - de pajas, leihtfinnig, 
unkberiegt | 8, pl- Dferrrauc) || fyeueritellen, 
ürshaltunger, pamilien, Wirtfhaften, Apl. 
(mit Begug auf Die Einwohner eines Ortes) | 
tig. Anwatblungen von Stolz und Eitelfeit, 
dpl, Raufcdh bes Gehrgei, , m. [| vender -s, 
@inh machen, den Seuten, um fie ombp 
bestem, boripiegeln, man befipe bel Gilejten 
em großen Herren Gunft und Einfluß. 
humor, m. feuchtigfeit, Alifigleit tm 
Sórper, E. | &emütsart, £ || Bemütajttmmung, 
deune, Slimmrung, £ || Humor, m., beitere 
Enume [| Freundlichleit, Bercitmilligteit, f. || 
Sanfimut, T. | buen -, gute, fröhliche, beitere 
Same ii mal =, böfe, mitertjche, ummicjche 
Baune [| hombre de -,m. Luftiger, aufgeräum. 
ter Man, m.||=dcuso, a meusitigteit 
des Kügeb (An) || = gálico, Suñticude, 
ad tétrico, Trübftnn, m. || estar ER 
lbler Lawne fem, übelgelannt fein ll 
ei feudtigleiten und Sälte i 
ii Körper, pl. (Blut, Gale, © 
stan sc.) | Die Beftandteile, bie 
ind Etoates |] joe. Srantix 
Unpäßtichteit, E a E: on 
engem „e 




















fonderbare , , Wipiger, ná 

Vez Einfall, Le 

„Amer, da sd). ea morte | = 

ml ect le Gáfte Habend, 
u Late ae one 

oa 18 fiebre Eee ran zer n. (Path.) || 

pu rc Ver’ Siento 

beiten aus is der Gäfte. 


hunorezo, m. bódft muntere Laune, 





heitere Gemütsftimmun 
AS Mamerto. humorctto, 
m. Melne Laune, f. 
Angler 2 A 

&hre Galen’s, welde Die fra en aus 

a ar N 
Gumertft, Schriftfteller, 
A Sitendn Inger, Sumoriitder, Sr Taunen: 
umarosidard, f. Bollfaftigtet, £ 


humoro’so, sa, EN vollfaftig, Íoftrctó. 


ee a ee 
hemos, m - Duma m. 


Íreo, m. CN 


da € Bojan Aber Krgnelen, f. 
En . 


os 
Wendung der en, sd modo m 
Span. u. Deutsch. Wörterb. I. 














röfail, Erbichlipf, m., Sinfinten 





des Erbreiches || Bertiefung, Werfenkung, f. 
hundir, y. a. cinftojen, sinkgingen (ber 
jenfen, vertiefen [| yu Boben drikten, nieder- 
drüden, niederfólagen, niederwerfen |] untere 
drilden |] eindrüden [| vernichten, ¿erftbren || 
vermirren, li Wenvircung bringen, vers 


dtüffen Y zum Schiveigen bringen || —s 
jefa Vane made cf a |, 


ff üg. aus den Mugen fommen (mie 
etwas, bad man nicht wiederfinden Tan) 
-se de Pi vor Bacher beinahe plaf | 
se hunde la casa, man meint, bas 
ftlirye ein (or Lárm 2c,). (hole, £. 
hungarina, f. enganjólichende 
húngaro, ra, adj. ungarifd). ee 
húngaro, m. Unger, m. || die um garifche 

Hungría, f. ¿gara Ungarland, n. 

hirno, na, adj. bunntic. 

hwnos, mpl. ble Gunnen. 

¡hop! Gup! Anruf mehrerer, um tóre 
Kräfte zufammenzunehinen (| Mıf ber Kinder, 
die auf den Meri genommen feia wollen. 

DA f. Mebiwe) der Sinber, m. || auf 
au? pal ber Kinder, um aufgenommen wu 


"her, m. 2. afeitanifier Adler, m. 
ma, 


‚hurpe, m. ¡uf 
h A 
human: 1. te pr ri JAN 


nung m ömmam be init E 18 
Berka, Er U grober Pinfel, m. [| Sand» 

huracán, m. m den, Sturm, m., Windd« 
SR RIE 
«pto $ Al Ir 
Aura, hoch en tenteigen, 


insraupe, £. 
aufregen, anftiften (U: Sen! Se 
rr] 
es alos Sg. > sde m ai 
fen, n., Dfengabel, f. [| 


m. Shüreli 
toB, 6ti6 mit dem 
De “1 


Furgon, Degenfti 

equ mit he m rely 1 Segen» 
Eurgones: das it der is 

gabel jitren || ee ehem vn en 

sega de der iches. 

ur, m. AOS league im 








a Judo 


aran ión 
Ihren. 


PH D. 
eg e er ac 
hei hm. Beftiger 
Pe 


am L. O cba na durd Eee 


atrio pto, am AN Eg mieratit, 


tif» 
genre ei 1; coló 











b, Räuber, m. 


Fa f. [| Wind, 


fam, mitgeben Beifen |j beim Berfauf an 
Maß ober Memidjt betrilgen || abnagen, wen 
fdwenmen, wegfpillen (bad Erdreich wom 
Ufer) || die Oedonten, Ausdride, Werje x 
eines andern is aneignen und für eigne aus 
geben || us ber been anberer Meifter ein 
Gemälde ‚ujemmmenjegen (Mal) || ausweichen, 
vermeiden || = el cuerpo, einem Stoß ge 
fehlt ausrociójen || - del peligro, ber @efahr 
entreißen || —se, aus dem lege geben |] ent 
fölüpfen, ftch den Wlugen entziehen, 
hurtaro'pa, f. ein Sinderipiel, 
hurtillo, m. feiner Diebftahl, m. 
hurto, m. Diebftabl, Raub, m., Ent 
wendung, f. || bas geftoßlene Out || Entführung, 
£, Menfchentaub || verborgener unterirbifcher 
Ben unter dem Haupteingang einer Mine, m 
Mil.) | = del cuerpo, [Quelle Wendung bes 
örperd, um einem Stoß, Schlag, Tritt, 
Bi hac. auözumeichen |] & =, berftoblen, heim- 
hurrvio, m. Traubenfern, ra [ich 
huseda, f. eine Spindelvolf, 
hüsar, m. Qujar, m. (Mil.) 
huserda, f. Qufarentang, m., ungariider 
Tanz und Duft Dagit. 
husiforrme, adj. fpinbelförmia 
husillero, m. Brehtnecht in Dim! 
husillo, m. Hetne Spindel, f. | 
an ber Kelter, an der Prefit, Biprette, N 
laufrinne, Slutrinne, Breiarche, f. || Richt 
(árabe, Richtipludel belm Geil, £, Mar. ll 
nbwinbe, Eiagemvinbe, Gebe» 
hust ta, ffit, m. (lade, f. 
husitismo, m. Huffitentum, m. 
heamnf Witterung, Spfizung, £ (I. || 
andar á la » de alguna cosa, einem Ding 
nadjfpüren Tevion. m., Spilrnafe, & 
husmeadorr, m. Nusipäher Amilffler, 
husmeadorcillo, m. Meiner Eplon, m 
husmear, y. a. audwittern, wittern, wir 
den (J.} || riechen, bertechen || aufípíteen, mac“ 
Ipúren, ausfinbigmarhen || —, v. n. übel zu 
Tee anfangen, muffen |] tilbengen (EDI. 
bret). 



























tterung des Wildes, £. (J.) || 
mufferiger Geruch oder es 
¡mad des Fleifehes, mu. ll estaral -, laufchen | 

fig. yur Erreihung eine edes bie gltrefely ru 
Qelegenbeit exfpúben | venirse al =, fig. ber 











Spur nachgeben, nadhipüren um au erforichen, 
wa borgeht 


Spindel, Spille, f. || eiferner 
benfpule, m. || -8, pl. Eperr- 
tegel, Sperrftifte in ber e mpl. 
husón, m. Saufen, m. (F.) 
hırta, f. Hütte, Erblltte, 
Sägechütte, Mogelblitte, 1. AN 
hutía, f. ertellaniiden, n 
hutá, m. gemeiner MWomot, m. (Y) 
huveto, m. Zafchentieps, m. 
¡huy! o web! auf 
uyuyo, ya, adj. mißtrausich |] unfreund. 
 menfchenichen 
nz, m, Geidekraut, m. 





Krüheniltie, 


, Anwendung der Ehemte 


pica £ 


it des Dbabaumeß. 
tantidjer Seifenbaum, 
um, m. Im. 
Jeria, f. , das en, das Detige pame 
Tberids, Sins £. — ipaniig. 
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A Dee, 
¡vids atte mit punfiesten 





‚adv. ebenba, ebenda] ar im, 
Bor, Riefenfämalt, ii Y.) 


tame ¿meter 
su tant X ß 
.: ar I» ceo, brauner 


618 | = BR 
si ee gro! N nn fflange auf den 
ibiucéfalo, la, ¿¿esroro, p 
Tbón, m. Eee am Ubhan N, 
ibrer, v. a. in A En: vee, 


ablenten || verzetteln || entat 
aran, de das Waller von den elüttigten en 


fbre, m. in Afturien: Verfójwendung. f. || 


aciendo 1. in f. Eos 


von den gef ttigten elena en 
ioxco, m. atopflaume, Rotopfíaume der 


f. Tag der eleu 
m. Sr, ie 


ron von iczrio, 
regero y Psico, a 
E 


nero, m 


u Monat. 


Iemadöäin, AE Be) 
icneum« Kt na, adj Stupid 
be Pl L. AP 
duró) den Al Ger aliofeehen et of 
„m. 
tte, Babe, mómaus, f. 
& MT E Become. £ 


= denemmónidos, int pros pencas 
rjenenia mo sa leneuménos, edit 
f. Grunbri$, Gorizontaler 

tt, mm, ant. Árch., 
áfco, ca, sl Konogray ql 
en) 


Durch 
icn: 
einem 
(Arch, 
iene m. Srundrißzeichner, 
ionozosrio, m. Tublmentarifceh 3 
Foo, m. Zamagras, n. 
icónico, 2 gefzen birdtieh! 
nicht Weatihert 


£. im AL 
Bl ale hada ro 


e e 


eftellt, 


Ícono, m. Bud, n., Abbildung, 
iconoclasta, ioöndmaoo ee Bilder» 
ftürmer, m. tenmer, mm. 


iconäßle, m. Bilderlieb) ber, m m. || Qes 


icono Bilderdejóreibung, 
rs. (defon! die au Altertum bes 


a bechlen m. 

icon . Bildererflärung, Bilderleßre, 

£. 11 Zunft der fumbolifchen Dee allegorifhen 

Darftellung, 1. (Mal.) 
iconólogo, m. bilderffärender Schri fitener, 
iconomanía, f. Bilberjucht, f. 
iconomaniaco, ca, adj. bilberfiichtig. 
iconomaniaco, m. leibenfchaftlicher Bilder 

freund, m. tem in griechtjchen Seichen. 
iconostesio, m. Itonoftaje, f., Bilder: 
icor, m. Sauce, f., eiterige Slitffigteit 
iCOr0’80, 84, adj. jauuchicht Path.) |/. Path.) 
icoszedro, m.ioanzigfläcner,m.(Geom.) 
icosarndria, f. Urbrung der jmanzigmänn(e 

gen Pflanzen, 
icosándrico,ca,ad). jiwangigmärnnig( Bot.) 
icosígono, na, ad). ¿wangigedig (Geom.) 
icteria, f. Mebervogel, m. 





idiosincrasia 


iberita — 


dotertola, f. Gel , f. (Path, 
los reción 2 uscido, pl de ye 


ictérico die Belbfucht besilgs 
EEE ua u, ber, m. (Rab) 

icterino, na, bon ech tiger Sarbe. 

icterocéfalo, la, En 

loteria: m 1. mie gelben Augen 
brauen (Tiere) 


Totarémalo; , la, adj. fdimorigeló. 

icterópo, pa, adj. gelbfüßig. 

ictero'pso, sa, ad). gelbäugig. 

icteróptero, ra, adj. gelbflligefig. 

ictéroto, ta, ud]. gelbohrig, 

ictico, ca, adj. aus fiichen beftehend |] im 
Fügen vorhanden |] Tide betreffend, Kirche Jl 
veneno =, m, Sifógiót, n. 

ictimia, f. cit Maxbuogel Int Guyana. 

ictiócola,f. Haufenblale, f., Fildpletm, m. |] 
= francesa, Blutleint. 

ictiode, adj. fticpähntlich, 

ictioderos, mpl. Snorpelfiide mit fejt= 
fipenden Stiemen, mı 

ietio’des, mpl. mliche Tiere, npl. 

ictiodonto, m. verfteitterter Fildgahn, m. 

iotiofegia, f. Fiiheffen, n., Fidel 

ictiofágico, ca, adj. filhefferig. 

ictiófago, ga, adj. fiichefiend, von Fifchen 

ictiófago, ın Shüche, m. Ícbend, 

ictiófilo, m. Fifchliebhaber, Fifchereilich 
haber, m. 

ictiografía, f. Fiihbeihretbung, f. 

ictiográfico, ca, adj. ihtfyographifei, auf 
Fiihbefhreibung beatiglich. 















ictiógrafo, m. Filhbejehreiber, m. 

ictiolrto, m. Itbyolith, m., Stein mit 
Sidgabdrud. 

ictiologia, f. iidhlehre, Fifófunde, £. 


ictiológico, ca, adj. auf Flichkunde be 
silglid. jm. 
ictiologista, m. ijótenner, Sgtitolog, 
jotiomencia, f. Hiihwahrfagerel, f. 
ictiomántico, ca, adj. auf idivahr« 
fageret besfigtich, Aihförmig. 
ictiomórfico, ca, ictiomorfo, fa, ndj 
ictiosaurixno, na, adj fiicheidechlennrtig. 
ietiosaurienos, mpl. Fijheidechien, fpl., 
Aútbyofaurier, mpl. (Taurus, m. 
ictiosaruro, m. Wiiheibehfe, £., Adthpor 
ictiersis, f. Shuppenansfag, m. (Path.) 
ictis, m. farbintfcher Marbeı If 
ieucırta, f. Pharaonsimais, N nd 
ich@], m. mit Schugras bewachfener Blap, 
fcho, rehu, ichú, m. Idjugras,n. (m. 
rda, f. Beben von einem Ort zum ander: 
n. || den, Gang, m. || Abreife, Entfern 
1. [| Abgang || Sintveg, m., Hinreife, £., Y 
geben [mg mit dem Mapier oder Dege 
(beim tyechten), n. || Fährte, Epur des Mildes, 
f. (2) [| Séjwal, Silling, mm. (Fu) || plbplider 
Eitfol, im. || plögliche heftige Ammanblung 
von Deidenichaft ac., f. || ein entjcheibender 
Stich tm Pitetfpie) ‚ta, E eines 
Balles auf dem Billard, n. | = Machen 
eines Billarbóalles ins Mod), m. el kur 
del cuatro, Geiger] 


; | Armen venida, en 
mm 
ze Y venidas, in cla einem Spam, 1 net 4] 
















[1 37 mit 
wenigen Worten, ohne tel Merteufnteiten 
idarlio, lia, adj. ibalijc, Lobma den. 
idarno, Da, adj. ¿um Derg Ida pebório. 
ida'no, m. Bewohner bes Berges Iba, m. || 
Beiname Yupiters, m floffer, m. (FJ 
idbzro, m. Snaller, Bitterling, Blut 
idea, f. Begriff, ın., bee, Vorftellung, f., 
Bil, n. || umolllommene rt tnnerumg, 1 II 
Darftellung, fırrze Bejchreibittig einer Sache, 
f. | Entwurf, Blan cines Bebäudes, Bemäldes, 
4ge, 1. [| Grundgedante, 
ng, Anficht, £ |] Grille, Laune, f., 
Einfall, m. || Borbild, Mufter, m. || Art und 
Beife, wie etwas gefchieht, 1. || Heibelbeere, £. | 
‚Heibelbeerjtrauch, m. || Preijelbeere || Preifel« 
beerjtrauch le Platón, pl. Die been der 
platonifdjen Pbilofophle, das Memetnfame im 
Mannigfaltigen || 8 platónicas, ilbertries 
bene, grundlofe Spigfindigfeiten, eitle griflen= 
Bafte Zteäumereien, fpl. 
idea, adj. mur in der Borftellung borfans 
ben || ideal, tbealifch, bloß gedacht, urbildlid), 
mufterbaft, volltomunen | eingebildet, ei» 
träume, imärifc. 



















Adealtäud, 1. Zen, f. | Gite, 


is: . Srhieh 
numgblehre, ie, m. Ha allen 10, reale, 


Adealtsta, m. Ideal 


merino, tum, 
eu SE a 


16. 
tbeatii 
pelar, ol nr Fr bid, praia 
5 "enlifteren, 
y er Balonimnener 2% Timener darfeen, FETT 


dealmernte, adv. in der y in der 

idezr, v. a. ausdenten, erftrmen [| entwer- 
fen [| vorhaben, tm Gtnne haben, rotllen5 fein! 
ig von 





 entife , gleiójbedenten», 


ei La 

identidad, f. Neutität, WFinerleibelt, L 
> de razón, Sorftelung, had) welder mar 
thntjächlich verichiebene Dinige fr eimbeirtis 
hält, f, [einem Begriff, Berichmelzung, £ 

identificación, f. Bereimigumg ame 

identificar, v. a. unter eimerlei Bey: 
bringen, alg gleichbebeittertb fepen, zu ein 
und derjelben Sache machen [| tm genaue Ber 
bindung bringen, verfdumelgen (gimei Begeifte) 
-58, unter den námiidjen Begeiff kommen 
a cosa, id) gang im eine 
Sade hincindenten, bineinieben. 

ideo, dea, $ sum Berg Ida gehörig. 

ideocrarcia, f. Herufhaft der reinen Ber 
nunft, f. [Seen, Soeogenie, I 
ideogenin, f. Legre von bem Urfprung der 


E ARANA 
fójrift, Y, sigma Beta. E: 
ideográfico, ca, ad). já, ant. 


Ideología, f. Feologie, L, Wifienida? 
bon ben been an fth |] Lehre vor der Bib 
der Seen, f. || Metaptnfil, £. 

ideológico, ca, adj. ideologtió. 

ideólogo, Jdcolog, Begrifiblebrer, m 
Metapbnftter, m. || Scwärmer, m, 

Pr ca, 2d). ibyliió. 
lo, m. 3 Yoyle, f., JYIL, Schäfergebisii 
icht, n 
idio-eléctrico, ca, adj. felófeletrerid 
blipitofibatrig, ar fidh elefteifch. mahiy 

idiöfido, data). iflangenartig, felaugen 

idiófidos, mpl. die eigentlichen Schlange 
idiofitología, 1. die Einzelheiten, Belen 
betheiten betraditende Pflaitgenfehte, £ 
idioginia, f. Eigenmweibigteit, £. (Bei) 
idioginio, nia, adj. eigemmeibig (Bat) 
idiógrafo, ın. ber eigenbändtg fájreib. 
idióla: eipftuergötterer, un 
€ EN Wtternmmg, f. 
idiolätrico, ca, Td feinft ven ttermD. 
idioma, m. pta £. | Hundert, 
£/ x Tiere | el = de la corte, bir 


Do! y 
idiomático, ca, adj. munbortlid, 
idiometálico, ca, adj., fenómetos -#, 

mpl. durdh Wetalte how feibft hecvorgerufene 

Erihettungen, fp). (Phys) larten, 1. 
idiomografía, f. Darjtellung ber Mund» 
idiomogräfico, ca, adj. auf bie Der 

felLung der Kuudarten bezüglich. 

, m. ne von yet 


en ne ben zu: 


fent (Ba) 


































arten, m. 
idiomorrfos, mpl. Kon 
idiontología, f. Unt 


Hi Pa hee L 
idiopäsalo, la, adj. mit ganzem, un 
idiopatía, 1. Eigenlel eL, Geli: 
dige, nicht von einer andern abhängige Krantı 
heit (Path.) 





qlo oo ca, adj. eingelleibend, ibie- 
pathijd, nicht von einer Frankkeit 
abhängig /Mad., Path.) flifeiten, f. 


idiosce’pia, f. Betrachtung der 
idioscópico, ca, adj. Eigentümli 
betrachtend, 
Er La ir Kenntnis der ber 
fonderen Merkmale gemi Handlung f 
idiosincrasia, f. (Garfeimgeprigle Eigen: 





tümlictelt des Empfindens, ireigenheit, 
ii a 
Yrälonincrinion, ca, y, aut solo 
idio: £ mit. befonderer 
Überreisung, f. (Path.) 
idiota, adj. dumm, A 
idiota, m. Dummtopf, Einfaltspinfel, m. || 


‚m. 
1. ten, beten it» 
behäter fidh ie 
idiotez, Rh beit, Untolffengett, a) 


idiotksmo, m. gepörige, Damnbeit MA N] 

angeborene: Bläbfinm, tumpffirt, mo. 

[i Fo » Spradjweife, rel 
adj. verbummenb. 


en 
if en 2, 
v.D. Ba e made Il -se, dumm, 


An. gemma, 1 £., befonbere 


en ES en js eigenen fi von Tieren feines» 


adj. mit einfamis 
gem tbehälter il , und vielen 
Kl Bela im kE 


„ehe Te ciente bos 

£. Sotras, ‚m. (Min.) 

Mali, ss NH ES pd 
Fr bs gica treiben fg. 


EE 

{ @ögendienft, m., Wbgötteret, 
Er jötterung, abgöttijche Liebe, f. 
age en abgi de: = 





wirßelloien laca de Augen, melde an sth bloß 
ra E SOLE, lat, Tolcacópks! 
des, des, Sl Tage tartig. > 
dol . die langafjel» 


adj. nono 

f. 'Yorialin, n. (Chem. 

|. die den im alten img 
ner der 16. März, Mal, Jul und 

unb der 18. der brigen "Ronate). 


m. igafurfaures e n. 

y : (fure, 1. (0 . (Chom.) 

ajurs 

Ea =: Knie e np tigen 
lien Zändereii 


f. Kirche, eN Gotteshaus, n. || 


ES Berfummlung der Släu« 


E mita tatholifche Kirche || 
iftlider Stand, m. || 21 
liche Gebräude, mpl. 


u a 
- Recht der relato - 
indie |. fría, col a n. ji 


te, = 
x befinbli else] 
farrtiı Em 


Er er Seite pochenden Vers 
e nit nennen 


wein Ximo de Fan ee 


qe 
Kg MA feurtg, Bigig 
Rap, m., glichen im a Bi Buftande, n. 


idiosincrásico — ilio-escrotal 








acia f. Glífen, Erglifen, 


ienmesenta, ad]. alübend, erglühend. 
ignición, f. Oliben ber Metalle, ohne zu 
(meten, n. || Gibe, f. (Chem.) || Betbrete 
nung mit Sichtentwidelung, f. [anbeterin, £. 
ignicola, ın. 4 f. feuerarbeter, m Te 
ignicoloTr, adj. feuerforbig,  ipriibend, 
Agnifero, ra, adj. fpener enthaltend, feuer» 
ignifinente, adj. feuer von fidh gebenb, 
ignigen adj. feuergeboren. 
ignipós, m. feıterfilßter, m 
ignipotente, adj. poet. feuergebietend, 
iguispi cia, f. Fenerwabriagerei, £. 
igntto, ta, adj. heibhrennenb, entflammt, 
fenrig, Seitere, 
ignivomo, ma, adj. feneripciend. 








ign{voro, ra, adj. feuerfreffeno, Im, 
ignominia,£Schmach, Schande, t.,Schtmpt, 
ignominio'so, 88, ud). |dhmadjvolt, fmäh« 





(id, [händlich, fhimpflich, Jóraudt, 
ignore ble, adj. 1008 man nicht zu wiffen 
ignorado, da, adj. urwiffend, 
ignorado, m. umbelaunter Menfd), m. 
ignoruncln, Umifendeit, Y. || Mangel 

en Kenntnijen, ım. |) Untunde, f. || = supina, 

- veneible, Untifienheit aus Trägdett | = 

invencible, angeborene unverbefferkiche Ks 

wifienheit. 


lo, m. kleiner Dummlopf, m. 
tismo, m. Bollsverbummungse 


ignorantón, m. großer Dummlopf, 
OTKT,T. os nit 
tennen Fin Fi wife, „kenne a ae 
ignz‘ . unbefannt, (jema: 2 
„„gorruten, m . die eingeborenen haste 

Palin schen Sufel Lugon, pl 
pad dem clómapa ig, 


von gleidher 

Gol: lid, vé bon ie Art || cea 
ftimmen! ee HIT [| eben (Boden) | 
geicmätig, leichbleii (Gemütsart) | 
al =, al part kind der des Qelde 


werte in verfi die egin al - de, 
auf gfeiche Keife, anftatt fi am » de, an er 
an ber Gtelle von || un = suyo, einer feineß« 
leihen | personas de sus —es, fpl. Berfos 
sen feinesgleihen, fpl. || quedar á todos —es, 
alle gleich behanbeln, inbert man allen eine 
algas Znruort gebt, p 
igual, adv. gleid, eben encia jleiähheiten. 
iguala, 1. Bleihmacen, “u een Ú 
Bergleich, m., Übereinkunft, I uns! 
Eepivage der Maurer, f. | 4 la 
glei) an Kräften, an Sarg mie jemandem. 
igualación, ra eihmadung, @leiı 
fteilung, Gteichlepung, £. || led (Al) f 
Übereinhunit, f. 
igualadas, fpl. Wógel, bie ema 
igualado, da, ad)., haloón . falle, 
ber jein Jugendieid abgeworfen Pen fein aus 
hp 2 angelegt hat, m. (J.) || conejo 
Kaninden, Reh, das fi 
Eier? ae uni feine eigentliche tyarbe erlangt 
Sat, m. (J.) | á uno -, jemandem einen 
Ecjlag geben, dab er wie tot Liegen bleibt. 
JE m. Qleigmader, m. || Aus. 
el 
igualar, v. a. gleihmaden, rip 
autaleióen” dicen nen, ebenmachen. || gleigs 
Yen. glet hatten A auf gleiche et N 
dein | I Gleihgewiht Aa (Leidenichafs 
| -,_v.n. gleicfein, tommen || 
leiäthun, 2 ut die númlide Gtufe des 
ufwandes precia, gleichlauf 
in gleicher EN jein jercade 
den Warenvorrat in 








en de die Ego ft Se a yl 
=; I| se con 
men ab jemandem ae 


lei. felt, eo foriigteit, 

e Picón, ar parella Re t. al 
ánimo, CCAA a á a 
ifualmente; adv. Dr aus || auf tds 


e » a. m., Rommel 


and ‚m. da ei ataca 1. 
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ME birria m. Bertront, ım., Speimurzel, 
Epcidjelivura, Bahmmwurz, f. || Beruftraut, 
Bejójreifrant, m [Wmpbibie. 


iguarncá, m. Sguorulu, n., Brafillanifche 
edo, m. Bod, m 

i jeda, f Seite, Weiche, Dilunung, Y. (An.}j 
Slüßme des Wferbes, E. || Geitenftedien, m 
(Palk.) || Schweinsiendenbraten, Schiweind- 
mirbebraten, m. || tener su =, feine jchtoadhe 
Seite haben, 

ijadeador, ora, adj. feuchenb, fen) 

indeer, v. n. fendjen (befonder& von fer 

Ver, ijal, m. Diinmung, Weiche, f. (An.) || 
tener jeringados los —es á uno, jemand 
aufs äußerte treiben 

ilacerable, adj. ungerreifibar. 

ilación, f. Folgerung, f., Schlih, m 

ilarpso, m. fanfter ol, m., janftes Gin. 
alte II Himmliicher Einfluß, m. |] bes 
e Berglltimg, f 

ilativo, va, adj. jolgerecht || jolgerndf@r.)]| 
conjunción —a, f. folgernbes Binbewort, n. 
(Gr.) [pelte Mibgebitrt, 1. (An.) 

ileadelfo, m. vom Baden abwärts dope 

ilécebra, f. Lodung, f., betrügerijcher Mel, 

ilece'bro, m. Rnorpelbfume, L 

ilegal, ad). geletanlerig, ungefeptich, tot: 
techtlich. * licgtett, Üiberrechtlichteit, 
, Ungefehe 























1. atileferlich 
v. a. ber Redhtmäßigleit be 
rauben || uncbelió maden. 
ilegitimidad, f. Hngefepmäbigteit, Un 
remain Ungiltigteit, a 
£. (Bolitit) 








‚sd. auf Krummmbarmsente 
silndung Desüglic, [( Pas 
ileitís, f. Arummbarmsentzindung, 
1leo, m. Dormpiót, f. /Path.) 
ileo-cecal, adj., válvula -, f Blind» 
barmktappe, f. (An.) [Barttt= (Am.) 
ileo-cólico, ca, adj. rumm: un! 
ileodiclidrtis, f. Entzlinbung 
darmes und ber Blinddarmflap 
ileografia, 1. Darmbeichreibung. £. 
ileógrafo, m. Darmbeichreiber, m 
ileología, f. Lebre von den Türmen, f. 
ileolumbar, adj. zu Darmbeinleitben- 
ileon, m. Darmbein, n. (An.) || Krumme 
borm, Wiceldarın, m. (An) 
ileo ectíneo,nea, ad)., eminencia -a, Í 
Darmbeintamoaa, ro. fAn.) || línea =a, f. 
Darmbrintomnlinie, f. (An.) [(Palh.) 
ileosis, f. Srummbarmentilinbung, Y 
ileo'so, sa, adj. mit der Darmgldjt be 
baftet (Path.) ¡Lerida 
lerdernse, adj. aus Slerba, dem beutigen 
ileso, sa, adj. un 
Beidriidigt || gejurtd, 














Situ gebórig || cresta =, 1. Da 
m. (An.) || hueso =,m. Bede 
arterias -as, Ípl. 





cin, 1. An.) | 

Darmfdlagadern, fpl 

(An.) || pasión, a, f. Darmgicht, £. (Pnth) 
iliaco, m. Darmaiht, f. (Path) 





O-IMUSK adj. Weihenmustels 
Diada, f. die (An, 
ilíbatez, f. Mi N a 1 ) 

. une 3 inge jmiltig [| dore 
ed unfreil ehe 
unehle Sei 8, £ 


Unfreifinnigteit, f. (Pott). 
bonitas, O, adj. aus Jliberrt, dem 
"lie, Granada. 


1 Eträ! . 
Malen, blanca nos 
HE a Sia, Dem po 
iieito, ta, nel. 





unerlaubt, verboten. 


u8 Zum, trojantfe 
BE en ur 


iienes 
ilímitació: 
unbejócántt, uns 





bei HER 


da, adj. 
rántt, intentos. 
METAS en gen I ll -se, 


ten I pr pants 
ne! jet I m. 
a Bene urn von mol in Morde 
m. 
er viren nme m. a” 
pur ES Hoden» 
a 


Be 
fad verbindend (An.) 
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ral ander Oenielmunkt, ma m. rg ) 

ectíneo, nes, adj., eminencia 

. gung beim "Sufammenftoßen des 

ee A 
tea verinben Krb (dm) 


'lio-rotulieno, o ña sd músculo =, 
vorderer gerader Schen! lelmustel, m. an” 


mi Ba m. Butterbaum, a aceite de -, 
jadl, aa 


uides, Ch Bunge Über qáteign Aus» 
ein bung, or tigkeit einer Schuld» 
forberum; 
ilig mido, da, sá) adj. nicht far, nicht deutlich 
anbehanbeigeicht || umbereinigt or 
Diria, f. Silvrien, n. ung) 
ilírico, ca, iltrio, ria, ad). pre 
iltrio, m. Allyrier, m. 
iliterato, ta, adj. ungelehrt, unftubiert 
iliturgite no, na, ndj. aus lturgt. 
ilógicamente, adv. auf vernunftwibrige 
ilo'sis, f. Emjielen, n. (Path.) [Rueife, 
ilota, adj. zu Selos, au Lacebúmort gehörig 
ilorta, f. Selote, ın., jpartaniiher Sflave || 
Paria, m. (Bolitif). 
ilotismo, m. Helotentum, m. |] fig. ver 
adtete [ttavtfche Stellung, f. 
iludir, v. a. blenden, täufcheit, 
iluminación, f. Erfeud tung, Meleuchtung, 
Bejócinung, £. || Feftbeleuchtung, fenliche Er 
feueoung | Ausmalen, Mustufhen, n. || 
Waffermalerei auf Papier oder Pergament, 
f. || Sig. Auftlärung, habe Bilbung, f. 
uminado, da, adj. aufgelärt, hor- 
itrteilöfrei. [flärend. 
iluminador, ora, adj. erlenótenb, aufs 
iluminador, m. Huémaler, Kolorift, m, 
iluminar, v. ». erleuchten, beleuchten, 
bellmader, Licht verbreiten || feftlicó erleuch 
ten (einen Saal, eine Stadt) || aufklären, be 
Pr nl n. ausmalen, austulchen, kolos 
rieren | mit Bailerfarben auf Wapier ober 
Pergament malen 
iluminarias, (pl. Erlenditungslampen, fp. 
iluminativa, f. Sunft bes Wusmalens, 
Rolorierkunft, f. Imadenb. 
iluminativo, va, adj. erleuchtend, beds 
iluminismo, m. Gluminatenlegre, 1. || 
Mlumninatenmejeit, n 
ilnminista, m. IMininat, m., Schiller 
Swebenboras || Anhänger Weishanpts, Gegner 
der Rojeufreuger, m. 
ilusión, f. Táujéung, £ || falfche Eine 
bildung, Träumerei, Grille, £. || Blendwert, 
a. || betkenber Epott, m. || hacerse -, fió 
einer Täufdung bingeben. 
ilusionador, ora, adj. läriehend, 
ilusion&r, v. a. blenden, täufchen (| se, 
110 tÄufcgen, ih Täufhungen machen, 






































ilusionerio, ria, adj. von Zänfhungen, 
ilusionzrio, m. Trímner, Phantaft, 
Sámwúnmer,m., (Schein ||betrilglich,verfänglich. 
ilwso, en, adj. getäufdht, bintergangen, 
ilusor, m. Betrüger, m Lacblender, 
‚Schein blendend, Wahne || verfinglid, mıf 
Betrug abyielend (Fur) || traftlos, umvirt» 
ilustración, f. Erleuhtung, Pelenchtung, 
1. || tiefe Einficht, f. |] Erklärung, Auslegung, 
ht ben Tegt eingefchalterer Holplchmitt, m. 
Eingebung, götilihe Offenbarung, £. |] 
adj. aufgeklärt || einfirhtss 
Nänternd, 
lo" 
ilustrador, m. Kufflärer, m, [| Verbert> 
licher, m 
nerberrlichen | Anfehen verjhaffen || berilfinte 
machen || m Ehren bringen [| erläutern, er» 
mit Holziönitten, Kupfern verjeben, ilujtries 
ren || —se, Remtnifje, Einficht erlangen |] Yoo 
ilwstre, adj. berühmt, bodberílmt, here 
vorragenb |] herrlich || bornehm || erlaudht, 
(Titel der Räte an einigen Obergericjtei), 
ilustria, f. Derlibmtbeit, f. 
würden und Gmaben (Ebrentitel). 
Dustrisimo, m. Durhlaudtigfter, Gods 


fich Tänfchu n bingebend, [dwúrmexiló. 
ilustvo, va, adj. tiujóeno, feheinbar, gun 
ilusorio, ria, al betrüglich, bucch falichen 
Jam, außer Kraft (Merorbnung.rc.) (Jur.) 
1. | Musgeihnung, Berherchichung, Größe, £ | 
rühmtheit, f. berühmte QA, um. 
di 
ora, adj. aufflärend || era 
ilustrar, v. n. erleuchten, beleuchten || 
Hären, berdeutlichen |] aufllären, einen Tert 
¡chen, Ruhm erlangert. 
bomberciió [| rühmlich I bohwmohlgehoren 
Dustrísima, f., Vuestra -, Ei. Hoc» 
poltrbigfter, ın. (Ehrentitel), 





ilio-femoral — impávido 


ilutación, f. Eiilammhır, f. (Med.) 
ilvaíta, f. Jlvait, m. (Min.) 
Manquén, m. eine Salmenart, 
Fma, f. Eifenoder jur Färberei, m. 
imada, f. Stielboppelung, f. (Mar.) || 8, 
pl. Schlitten, m., Wiege, T., Mblaufgerlit, 1. 


(Mar.} 
imxgen, f., imágenes, pl. Bilb, Bitbnis, 
n., Abbildung, f. | Wbbild, Ebenbild || 
Ghriftusbild, Marienbild, Heifigenbitb || bild» 
licher Begriff, m., Bird (Rh.) || Borftellung, f.. 
Berein I = celeste, Sternbild (Astr.) ||= de 
Bildnis in erhabener Arbeit || = da 
finca), Gentäibe,n. | <es de devoción, Det 
igenbilver, pl. || quedar para vestir —e8, 
eine alte Jungfer Heiden, [£. Bildchen, n. 
imagencica, imagencilla, imagenci 
imagenizarr, v. a. mit Bilden o 
(milden, bitblih darftellen, verbildlicen || 
fig. erfinten. 
imagina ble, adj. dentdar, erfirntich, 
imaginabundo, da, adj. von Iehhafter 
Ea ungötcaft 
mapinsción: f. Etnbilbun fraft, Than 
tafie. I Einbilbimg, Vorfteilimg, Y. || terre 
Einbidung, ierige, haltiofe Borfiellung || Ein« 
0. || = inventadora, - crea- 
Ihe Einbildungatraft || cargar 
reiflich nadibenten || tener 
=, Einbilbungetraft haben || no pasar po 
la -, nicht in den Sinn kommen, fid) 
einfallen laffen || con =, in ber Einbilbung, 
in Gedanten || la - hace el caso, die ein 
Y. e Audenten, erdenten, ete 
Y. 8. QUE 
firmen, erfinden | ervaten Y Hr ettoaß pi [) 
mit Bildern ausjchmtikten || = v. n. fich cin- 
bilben, fidh vorftellen || Stengefpinfte haben |) 
se, wähnen, fich eimdilden, 
imaginaria, 
m. || Erjagmache, £. (Mil) 
imagineria, m, Erfaßwäditer, m. (Mil) 
imaginsrio, ria, adj. eingebifbet, in ber 
Einbilvung beftehend. |Waler, Fuhferitecher. 
imaginario, m, Bilbner, m lg 
imaginativa, f. Ginbilbingótraft, 
imaginativo, va, ndj ber, "erfünte 
ba | Brmgeih lefa, nachdentend. 
imagine: Shrmenfttderei, f. 
imán, imam, m. Smam, m., mohnmmmes 
damifcher Priefter. 
imán, m. Magnet, Ziehftein, Rolfteln, m. | 
- artifieial, Wague m. || tocar al =, 
mit Magnet beftreidjen || polos del =, pl: 


Magnetpole, mpl. 
mat, : A e a. mit Magnet bes 
magnel 
E m ‚m. Jmamöwilrde, 13 
imaní f. Ragnetifierung, f. 
iman 
Magnets. 





























„ adv. mit Hülfe des 


imantador, rá magnetifierend. 
Imantador, m Ragnetjtreicher, m. 
imanter, v. a. mit 
magtıetifieren || -se, Magnetifiert iocrden. 
imanteria, f. Magneteifen, m [tijdo 
imantino, na, adj. magnethaltig, magie- 
imantópedo, da, ndj. breit mb nadtfilbtg 
imaret, m. türtifches Hojpital,n. |/FJ 
imasath na, f. Imajattır, n. (Ohem.) 
imbeato, ta, adj. unfelig, bcillos, Unbeil 
bringend || ungllielih.  Iunnig, bd. 
imbécil, adj. fehwach, Fraftlos || fchtwadı 
imbecilidard, . Shwahfinnigteit, Beifted+ 
fchroäche, Meritandesfá wie, f., Blödfinm, m. |] 
Schwäche, f., Unvermógen, n. 
imbele, sd). untricgerijó) || aus Schwad) 
it friegauniauglich || machtlos, oßnmächtig |) 





'ngnet beitreichen, 





¡berbe, en bartlos || uns 
behaart, bartlos Be) Ohne Bartschiem. 
ine Serfin (9 SS za Teich; e, tududs: 
autige Wögel, Top. ne Ohne artfloffen, 
mpl. 


¡bibición 
meiden, FI Unfaugen a En MM LATA 


imboranlera de la Fi nens 
Manten, eo ol epa pl en m 
rnzles, m att, $ far. 
»de las varo omg 


atte, Nüfterl: vr "ga ¡rot 
fertáufe, mpl. (Mar.) 
Imborrable, a |. unaustöfhlich. 
ense, m. Beiname des Merkur. 
Faire adj. bdadhziegelartig über» 
etnanbertiegen- 
imbricación, f. dadöztegelfärmige, fhindel« 


Er 











ir e Lage, 1. (Bot.) || Edjuppenveratern: 
7 Sonypenrt, n. || Dachziegelverband, + 
h eh. 

imbricado, da, adj. babiytegelartig Tiegenb 
paa .) [| gefehtnbelt (Bol, f flamonig, ger 
ammt (Mujcheln). 

imbricaria, f. Uffenaptel, m. (PAL) 

imbrifero, ra, adj. post. regnertjch, regen» 
bringend, 

imbuído, da, adj. eingenommen fir eine 
Behre ıc. || voll von etwas, verfefjen auf etwad. 

imbuimiento, m. Boreingenommenheit, f. 

imbufr, r. a. einfiöhen, einprägen |] ein» 
trichtern | äuftitpen || Überreden, eingeben. 

imburo, ın. Oftindiiärot, n. 

imbursación, f. Einjatung, f. 

imburser, v. a. einfaden. 

imbusczble, adj. mfindli, unerfindlich, 
unauffladber. [ber Biarrer, f. 
Flla, f. in Silbamerifa: Wochenmagb 
Ami ble, adj. tahahmbar |] nachahmens- 
iuert 

imitación, f. Nachahmung, £., Rachahmen, 
n. || unmittelbare Wteberbolung einer mufi- 
kaliihen Bhrafe in veriehiebenen Stimmen, £ 
[Afus.) | la = de Cristo, bie Nachfolge Jefu 
Cbrifti (Erbanungsbud) von Thomas a Sempit) 
lá = de alguno, nad jertanbes Belfpiel. 

imitado á alguna cosa, da, adj. nad)» 
grabmt, nachgemadıt. 

imitador, ora, adj. Iron. nadjáffenb. 

imitador, m. Modjahmer, m, 

imitar, v. a. nadabmen, nachbilden, nadje 
mager [| iron. nadhiiffen || nadibilben (Mal) I 
88, einander nadjabmer. 








tativo, va, end 
aa. £ Berg von Matucabes avd 
Morte, f. [unteren Ende, m. (. 
2 = Anlauf der am 


Säule 
Sud einer Dippe, des 
ebenen ae in mehrere. teils 
er te11S qußmärtsfiehende Cte, m. 


cia, f. U D, f. || ungeduls 

di . Y 
SE a gee, 2.1 
del 1] 


ET, v. 2. UN 
an nc ea e, De DEM Dez ei 
anta Bea fa mil a 
ei, 
im . Mngri! tt, 
1 nn 2 Un 
eh peipechie, adj |. unfühlber, umbetaftbar 
taubartig, ver) Ehrikt), f. 
Eur 


(des Leibes 
impanz im Brot vorhanden 
bie BEER de de E 
anador, Em von 
Gegenwart im Bote Ad 


El 

o N ngtetó, 0 

a 7 pro " 
id 1 Wnoersteiätie, | "ungeraße 


ae, una rn 
m f. Unparteil 
imbarddctlo la ad) ritungerangähigen 


EEE same 
camela. | eauer 


ER a 

palipéaneo nea, adj. unp [hos =. 
. aa 

im lamentario, ra, adj. ma ge 

tarifd). Uta 


im 
A 


(Gr.) . 
impartibillded, f. Untei von 
im; ble, adj. untetlbar || gewährt 

werden farm (rihterliche Hülfe). 

v. a. gewähren, I. Alte 


r auxilio, Hülfe, 
Mi 
¡pasibi iateit, : mirlo 

keit zum de hy ne Se ¡bltofigtcit, Eine 
findun; Slofigteit, ei f. || ftrenge 

inparteitigjfeit, f. 

impasible, adj. leidenlos, leidenfret, teines 
Leidens fähig || en empfindungslos, 


gefüßltoß |] ftreng 
f. sa f. || Teig von 
ur Stud, „ Rarmorgips, m. 
v. a. einteigen. 
Impavides, £ Unerigtodengeit, . 


sumparido, da, adj. unerichroden, falts 





impecabilidard, f. Sünblofigteit, Unfähig- 
Teit gu fünbigen, 1. 
impeca” 


Gítnbe 
“adj. fünblod, zur ah 
da, adj. loóm, glieberlahm, 


He 
"like, da , zu. Lamer, Krüppel, m 


ae der, aa . hinbei 


indem. n., Sein 
derung, Aehattırng, Ei (Ebebindernis |] 
ber bie Ehe nichtig mat, 
m., bie s feit ber Ehe aufhcbendes Hin- 
demiß 


Are Einfprud nen bie 
isfolge, Bi bie De $ heit 
is [| - de cate- 


bernis awiichen Tanfjeugen 
‚nm Gebatter und Pater. 

y Y. 8, bindern, verhindern, ab» 

Ba unns 
lich fet -se, den ra: 
en, Fed, Keen, 

0, irbermi 
h Hay ben, wegitohen || km: 


[Ma lol. 

do ohne Schwu 
inem da, | ae Kim 
euine, zapl, Iwendet (Jur,) 
1. ber etiva® aubgiebt, ber- 
etrabilidad, f. Unburdbringlió: 


. bucddringli 
pi, Amen op 








(ie Ton, m. || 
elen. 
imperativo m adj. we pe 


= Vefchles 
weile, form, £ A a 


"hen, 
Feilen PA 


+35 aa ES fertig, que 
Iereepihi 


z e tet, 2. (Ohem.) 

da, f. armar 1 
Pe una unms 
az, umbemertic MimempRınben. inflar, 


Ei ae ti 
Tr begreifli 
imperciso u adj. bob! Igepränt, uns 
= SA. Averlierbar, 
ble, ad). umvergeihlid, 


imperecedero, ra, ad). unvergänglich |] 


fig. ewig, 
e , S. Muvollfommenbeit, Y. | 


Mangel, Amp de del 
al e s as mis 1 
ulllommnet werben fa I 


y Y. a. mbolllommens» 
magen, entftellen. 
imperfecto adj. unbolfllommen, 
mangelboft, letal [| unotiendet. 
1. Amperjeltum:, n., unboll. 
it, Bra, Der 


gende 
sangen gedachte Dauer (85 EEE | 
Blättern (Bot.) 


f. Verfälofjenfein von 


Sehe mc bie Ban A offen fein müßten, 


ni. umburg ol jet, uns 
redo, ¡lo! en Dan Einer, ‚len, die 
von Ratur offen Chir.) 


akku, 
ber 


IB: immel, m. | Bar 
Fig E nen immel 
Ca, lerne y Lnme) |) Sai 
frame ln Rail 1» mei‘ 
ae + 


EEE CE ao 


4 Hi Wolenfarfhe, f. (Zeug). 








impecabilidad — imponer 


im 3 
taiferlidpe Qeftn haflne tación 
Eee Hg 


sta, Intperialift, m 
Hänger bes Kaifertums, ett: ne, $7 
impericia, f. Unerfi , Ungejchid- 


m. Serrfchaft, En T. Y toclta 
Küche He ña Reid), n. Monarchie, f. I 
Stalferreid | Raijertum, n., Batferliche Mlcbe, 
f. || Reglerung ect Ralfers, f. || Regierung be 
bauer, f. | ei, Dbergeivalt, 2 I 
FT letdy a ben Seimmanb, 1. 
el: us Kane: in baj jane 
bie amina 


tinifche 
¡ola Donate Elircidan bea Re 
picados [mero £bann, mn. 


"misto =, Blu n 
sidad, f. gebicterifehes, berrifches 
per adj. gebleteriló, Serrtió. 
80, ebiel 
eienfehaberifch | fg. brtilgeno, unabiweistie. 

y ta, adj. yn undig, umviffend, 
ungefchidt |] aus Umwiffenheit begangen. 
vera do, da, adj. unverlept, une 

at. 
impermanencia, f. Unbeftänbigtekt, f. 
impermanente, ad]. unbeftändig, wände 
o Yin N Böser, £. 
a fer! theit, 
RE “nd nur Bi, e. 
a, wal acht, ve; Bi 
a (Gtbrcid) | burdo sl 
impermer ble, a ne Mani, 
rmutabili +. Unvertaujcbare 
y Joertaufájbar. 
impermuta ble adj. unaustaufchbar, uns 
imperpetuida d, f. Undauerhaftigteit, 1. 
im t fortbauernd, 
nit Immerwährend, hloffenheit, f. 
reli. £ Piar enbett, Ente 
adj. wmbejangen , ent 
= ERES micht vertotrrt, nicht 
aus der Foffung apuro gerad 
impers: y adj. unerforfchlid. 
im publ adj. unverfolgbar, une 
imperseguido, da, adj. unverfolgt. 
Large an Bebore» 
[Busbater. 


inpirseveenta, adj, unbebatrlic, obne 

ETBOVEera n. nicht antharren |) 

rin Deftand Aalen. Im. 

Eupete internes, E Mangel art Ausdauer, 

F y Yo De EA auf etwas zu 
4 ee. 





rtinencia, f. a teit, Am; 
ern f.| Ungeremeheit, £. | Ungesonen: 
it, Unbejcheibenheit, Unverjchämtheit, Mrob- 
t, f. y papiro berbrieplide, grämliche 





Eta Ja A sega 
y ngftli en= 
igfeit Mollendo eines Wertes, £ 


Denken adj. ungebübelid, ungehöd« 
afjend |] ungezonen, unverjhämt, ab ll 








Hi ¡E || berbriel o. ämlich, runber: 
1d) || ¿ubringli ltr] 
alciógiltig nicht que Ei (Sur,) 
términos —S, mpl. flo 
Ichluffes, bie weder in Wersindung, noch in 
einer unter fich ftehen, mpl. 
impertinente, m. Tragen Meufd, 
Wlegel, Grobíar, m. ausführbar. 
ft labia, adj. unthunitó, une 
imperturbabilidad, f. unerfäilttertt 
Gem Er jet estenrußt, E etnia . 
keit, f. [erjój ES ruhtg || unvermil felt 
utverrüdbar, 


uno 
a "ungugänglich || um 
„ern, Mi anhaltend. 

Pe rales pa + Sájiwinbe, 
A Ae pr ala 4 util (Flechten bes 
etarti 

de zu el Kltfenber Grind, 


y Sa, adj. mit Mn m9 


a fa corcel 


Gnade), f. a) in fico a 


telde PEL] eine frxeitige Biribube vers 
lichen wird, die diefer erft erringen muß, f. 
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impetra'ble, si. Er ña 


er jangene Bitte, f. 
Zu a 
Anfuden gemährten dí er m. 


adj. unberjt 
En des we ik, E, aa en 
fall, m., 
ui tige ae Ei af. 








mente e a 
p Fe Mate, per 
su ante went 


aa jet cs, ein, qu jottver« 
je ah 
a Ei ebene docto je, de Botto» 
ge soplo A 


eig r. ae ti Behand pr 
len, f. 
olacabilida f. Unverfdbnlióteit, £. 
4 unverjährlich a ie 
los, [honungsios 


A H., 
ee 
"4 ae (Are 


peda Seide: Kon 


II —se, fih 
A il, u 
pic bl, a mat lira, Une 
iotrfe 19.1 re ‚mau äh Yunes rterbat. 
implera, eier, ım 
imp. > adj. Ferm Queria x.) 
ca 4, m. mn der Eaton, au 
a licardo, da, adj. erg (in der 
Itbeit). 


icarr, y. a, verflechten, vermideln, vers 
wirren, mit ing Spiel bringen, Hineinziehen || 
a e, 
nen ru) enthalten. 
implicatorio, ria, adj. einen Wiberjpruch 


enthaltend. 

icitame adv. folgerungsmeije || 
na id, ot auade el. 

en} nn einbegriffen, mit 

chan 1 ünfmeigend er | 
aus ben Umftänben erhellenb || fe —a 
ri] unbebingter, blinder reise, 
roposiciön -&, f. vertiiszter Sap, m. 
iu ah peigenb Er Wille, m. 
on 


ná) an 
Unflegung, 4, Mttrafunto, fh, 
von en, Befui ES 
impl orador, m. Bittfteller, m 
implorzr, y. a. anrufen, anfießen N tm 
Hilfe anrufen (Jur.) 
Ep AN ge feberlos. 
ad). unpoctifó, undiche 
venta te. fig. vet, troden, obne Bor 
E Bnileräintel, Sunjtlo! igteit, 
'obeit, bildung, f. 7 
e ica, f. Berftofi gegen bie Höflichkeit, 
[| Berftok gegen bie Sebensfiughelt || Mer. 
ftoß gegen bie lomera 
4 TA at Kugbeird- 
wıbrig I u il un 
impo! la unbefledt, retn, fleden= 





los, rn 
erabilded, £. Unbeiäreikt‘ tteit, 


wagt, [| Umvägbarteit, f. 
E imponderable, adj. unbefórciblió, ums 
auziprechlich, ägtih | ummwägnbar erp 1) 
Pond di on Pia.) 
im unge 18.) 
ee ren) 


uote Eeiteneinmeßter, Metteurenspages, m. 
Typ) | Einfcub leifiender Teilnehmer am 
m Handelsunternehmung, m. || Hufleger 
bon et dj. 18: gebietend, Eo 
imponente, = tun jeteni pa 
fucht einflögend, Beanumberung erregend, er 
Iaken, probartig. 
poner, y. a. auferlegen (Steuern, Vers 
ETA einen Nuftcag neben || anfhuls 


Digen, au || ie a (Ramen, Titel) |] 
auflegen he nes 1 ctra . Ginterlegen, 
einjepen (Oelb in eine Bank) 1 anlegen, auf 


En augteiben || Entera, unterwetjen || 
jintergehen, betrügen, a ceden lies 
mbemt etivas weismadeı Inden, ans 


mai 
ini (Gelder) 
an (rd ie Ja u he 
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impopular — imputabilidad 





= silencio, Si 
sel, iz neniöten ers un le 
cosa, etiwas lernen || etwas merten | 
für Belammimachen [1 t einziehen von 


impopular, adj. unbolfstämfih |} nit 
pememperftändlic |) beim Bolte unbelicht. 
impopularidrd, f. Urmoltstimlicteit, 
£ |) Wnbeltebtbeit beim Botte, f. 
importe ble, adj. eiuführbar (Waren). 
importación, f. Einfuhr, Wareneinfuhr, f. 
importador, m. Einfubrhändler, m. 
importencia, f. Wichtigkeit, Erbeblid« 
keit, Bebeutendheit, 1. [| wichtige Ungelegen> 
Beit, f. || Würde, Bobe Achtung, f., Anfehen, 
n. || Betrag, Belauf einer me, m. |] 
darse =, fi wichtigmachen, fid) ein wichtiges 
Wnfehen gebeit || dar » á una persona, jauf 
eine Berfon Wert legen. 
importante, adj. wichtig, ecbeblid, bes 
beutend |] weientlich, woran viel gelegen ift. 
importantemente, adj. auf nigliche, eins 
trägliche Weife. 
importar, v. a. fremde Waren einfilhren, 
WEinfubrhambel treiben || vecidaffen, ¿utvege 
brinigen 1 y vn. von Wichtigleit fein || daran 
elegen fein |] rigen |) mäjfen |] fich belaufen, 
etragen (Medrung, Sabl, mme) || im- 
porta la vida, es larm das Leben koften || 
ese pliego importa urgencia, biefer Brief ft 
dringend, hat bringende Eile |] ss, eingeführt 
werben (fremde Maren). 
importe, m. Betrag, m., Summe, f. | En 
trag || Preis einer Ware, m 
importunaciön, f. Aubeingliäfeit, £ | 
Beläftigung, f. || ungeftimes Bitten, Uns 
halten, n. 
importanado, da, adj. läftig, subringlich. 
importunadorr, m. nahe 
importunar, Y. a. belájtigen, bebelligen, 
bejchwerlich fallen, überläftig fein, Ungelegen- 
heit machen [| mit bringenden Bitten bes 
firmen, dringend angebeit. 
importunidard, f. überläftigfeit, Hufe 
dringlichteit, Bubringlichteit, f. [| Ungelegen» 
beit in Anfebung ber Beit, ber Umftlinde 10., 1. 
importwno, na, adj. auforinglió, ¿ue 
bringlich, bejchtoerlich, Läftig, Mberlaftig | ur 
gelegen, umzeitig. sur Ungeit vorgenommen || 
ungebórig, terıfehjictlich. 
imposibilidad, f. Unmögticfeit, f. [| Ut 
fäbigfeit, etwaß zu thun, f., Unvermögen, n. 
imposibilitado, da, adj. in bie Inmög 
lidjteit berfept, tn ber Unmöglichkeit fi bes 
findend |] untüchtig ¿ur Arbeit, zum Dienft. 
imposibilitar, v. a. in bie Unmöglichkeit 
verfegen || unfähig, unbrauchbar maden zu 
etwas || ummbglid machen || se, unmöglich 
werben |) fic jelbft unmöglid; machen. 
imposible, adj. unmöglich |jhöchft jhtwierigj] 
- de toda imposibilidad, Ihlehterbings 
unmöglich. [möglichteit 
imposible, m. bas Unmóglide, die Un 
imposición, f. Muflegung, £, Muflegen 
einer Sadje auf die andere, n. || Auferlegung 
ir 























einer Loft || Yuflage, Steuerauflage, £. || Bel 
legung eines Namens || Elnfdhuß, ins 
tage, 1. eben von Gelbern, n. || Hno 





y! 

orbrung, Verordnung, £. || Musfchieken, 
heben der Kolumnen, n. (Typ.) || = en al- 

na cosa, @erleitung zu etwas, f. || = de 
as insignias del Toisón, feierlige Be- 
fielbwng mit ben Anfignien gelben 
Bließes, Y. || - de manos, Zuflegen ber 
Hände bei Erteilung ber höheren iben, ant. 




















porrección. [Sopital einfchiet. 
impositor, m. ber Steuern auflegt || der 
imposta, f. Sämpfergefims, n., @emölb- 


enfong, Unfall, m. (Arch.) | - cimbrada, 
herumlaufenber, herumpefilbrier Seimpfer, m. 
(Arch.} || = co) , Umterbrochener Kämpfer 
farch.) || = mutilado, eingezogener, wenig 
auslabender Kümpfer (Arch.) |] - de erucero, 
Sosholy, n., Reititab, m. (Arch.) 
impostar, v. a. auflegen, ruhen laffen 
(Arch,) 
impostor, ora, adj. betrúgerijó, nleik- 
nertid.. [Mertemnber, m. 
impostor, m. Betrüger, Geuchler, Lilgner, 
impostura, f. Betrug, m. || Seuchelei, 
Berjtellung, f. (| q. Trug, m. 
impotabilizar, v. a. untrinfbar machen |] 
se, untrinfdar werden. 
impota ble, adj. untrinfbar. 
impotencia, f. Unvermögen, n., Dhit- 
modt,f. Impotens,f,, Zeugungsumvermögen, 
n. (Pit) [mächtig || seigungsufähig. 
impotente, adj. umvermögend, ob 
impracticable, adj. unausfühcbar, ans 





tíuntidh || umvegfam, unfahrbar |] unbefafre 
bar /Mar.) [| nicht zu befuchen (Hafen) (Mar. 
impracticado, da, ndj. unverrichtet. If. 
imprecación, t. Flud, m., Berwinfhung, 
imprecadorr, ora, adj. verfluchend, 
imprecador, m. luder, m. 
imprecur, v. a. fluchen, berwiinjójen. 
imprecativamente, adv. verwilnfchend. 
imprecato’rio, ria, adj. lud) enthaltend, 
Fut». Mangel an Borfiót, ın. 
imprecaución, f. Unvorfiditigleit, f., 
impregnable, adj. fáwingerbor || ans 
föwängerbar (Ohsm.) 
impregnación, 1. 
feuchtung, £. || Anfhwängerung, E 
(Chem.) || Eränten, n. (Chem.) 
impregusr, v. a, [wärgern, befrudjten ] 
anjchwängern, fättigen Chem.) [| burdo 
tränten, burchfeuchten [| -se, pol durchziehen, 
bare) und durchziehen. 
On, 





Schwärgerüng, Bes 
tigung, 1, 





impremeditaciön, f. 
Unbedadtfamteit, re oa ö 
impremeditado, da, ad). unvorfäplic. 
imprenta, f. Birhdruderei, Bucdruders 
fun, £. || Druderei, Offlato, Y. || Drud, m., 
Druden, u. || Bücherbrud || ®edrudtes, n 
Drudíaden, fpl. || in der Provinz, Eantos? 
Bauholz 6—2* lang, 3° breit, 1* hod) | de =, 
gedrudt, (mbfien, m. 
impresciencia, f. Mangel an Borbers 
impresciente, adj. nidt vorbermifend, 
imprescindible, adj. ungertrennlid von 
einer andern Sade || urumgánaglid), was in 
Anfchlag gebracht werden muß 
imprescriptibilidad, f. Unverjährbars 
keit, f. (Jur.) 
imprescriptible, adj. unverjährbar (Jur.) 
imprescripto, ta, adj. unperjührt (Fur.) 
impresentable, sd]. nicht zeigbar. 
impresión, f. Eindrud, m, || Drud, Abs 
druck | Bücherbriid || Einwirkung, f., Bemiltes 
einbrud || Einfluß, m., Wirkung, f. || Schrift 
art, worin ein Bud) gedrndt äft, 1. (Typ.) Y 
Art und Weife des Drudes, f. (Typ.) || Drude 
wert, n. (Typ.) || Spur, f., Eindrud cines 
Fußtrittes || Abörud eines Sienels || primera 
=, ber erfte Eindrud || de la primera -, Hits 
fänger, Neuling, to. || hacer -, Eindrud 
madıen || —es digitales, pl. fingerfórmige 
Eindrüde ber Stenichale, pl. (An. 
impresionabilidxd, f. Empfängfichteit 
für Eindrüde, f, 
impresionable, adj. erregbar, eindrudds 
fähig, reizbar, Eindrliden zgänglich. 
impresionar, v. a. einprägen, feft in ben 
Sinn prägen || Eindrud hervorbringen, eine 
Wirkung Üben [| beibringen (eine Meinung) Y 
-se, bürd ben Eindrud einer Sade fih hin 
reißen laffen. 























impre’so, m. Drutkfrift, gebrudte Schrift, 
#. || bedrudteß Blatt, n. || Ausgabe, f., Drud 
A ter, Bu ; 
impresor, m. D bruder, m. 
- de a Soßfuihnider, m. i 
impre: , Frau des Buchdruders, f. 
dE verherfehen ]niät 
OT, Y. A. 
en X pa 


impreventble, adj. unverbinberbar, uns 
imprevenido, da, adj. unborbercitet. 
imprevisible, EA nieht vorheryufeben. 
imprevisión, f. Mangel an Borausficht, m. 
imprevisto, ta, udj. unborbergeichen. 
o £ ®runb, m., ®rändung, 
f. (Mal.) || Srundfarben, fpl. 
imprimadera, 1. Ötreichmefier, m., 
Spatel, Pinjel zum Gründen, m. (Mal, 
imprimadorr, m. Bemblbegránber, m. 
imprimer, v. a. gründen (Mal,) 
imprimible, adj. was gebruct werden 
kann ober darf. 
imprimir, v. a. buiden, abbruden (ein 
Bud) || bruden laffen, herausgeben, auflegen 
(cin Buch) || abbruden (Siegel) || Ag. einprägen 
(in das Herz, Bebächtnis sc.) || beibringen 
burd) Sebren |] -se, prom werben |) fich 
etwas einprägen. [£. || Unerweistichteit, f, 
improbabilidad, f. Unwabrjheinlichteit, 
improbzble, adj. unwahrfdjeintich | uns 
improbado’r, m. Tabler, m. [ermeislió, 
improber, y. a. tabeln, mißbiligen. [f. 
improbidad, f. Ungeblichteit, @ottlofigteit, 
improbo, ba, adj. umreblid), gottlos, rudjs 
los || mühiem, bejhtwerlt || fruchtloß, vers 
geblich || uaverbrofjen, unermübet. 
improcedencia, f. Unzuläffigfeit, f. 
improcedente, adj. uruläfftg || nichtig. 
improducción, f. Dangel an Ergeugiung, 
an Geroorbringumg, m., Motu toni L 





improductibilided, f. tt: ¡barteit, f. 
ad e nlpt 
Bervorzubringen. 


gt. 
Impromulgedb, da, sl umeröferiüge 


e renta, . Möbrut, Abqul, m., Geprite: 
3 , Abguß, m., : 
. Stegreif t,n. E 


|. ungenetgt, 

vor Rs u (öm&hen, ins Gefiht 
1., beleidigenber Bormurf, 1. + | 
proble, y. = hen Etna ber Biere 


dar, y. a. den Sinn 
f. Unzwedmäßigfeit, Uns 


u net, 4 [| Untaugligteit, £. || Un 

E r . umeigentl 

vaflend | m, Andi mem; 
, improporcionalidad, f. 


improporcio "mens iömäßig. 
„anregen 4) unauf map. 


Ty Y. 2 


E, Y. a. aus dem © reben, 
digen || etwaß In aller Eile zufta 
etwas ohne ige bejondere Borbereii 
thun || improvifieren (TA, 


ä A jheit, f., Unver 
jan, m U nsejomnengeit, seht. 
Impaber, Impúbaro, ra, el: mt man 
bar, unerwadjen || antera —a, f. 202 mig 
en Keil 
farbe adj ge (es 
licht werben fan ol e. fen. 


Vreiheit, Sjamiofigteit, 

Unverfhämi A Tto8. 
impudernte, adj. fred), unverihämt, fame 
Unzuft, , El 


impugnx blo, adj. y 
in, L Ani A 
eines Bechtes, f. [| ES , L, Wider 
, m. 
im A b ‚In. 
es 
frei '0, VA, adj. anfedtend, bes 


paa € Enfefitartas, Bos 
tbar, er 
Be 


. vera! 

im m. Stoß, m. || ig. T: 
trieb, Unftoß, Drang, m. . 
eb, Anftoß, ng, m [Zeit 


leo, bt , Drud 
m., $orttreiben, n. 


A yl. ,f. [| 4. de, 
pls oi Lado, as kei a 
Impulverlswdo. de sé), imgeputoer 
a Empre, sd) Yngefah, ful Y poes. 
Eapunidad, 1. Gtrofiofgteit, 1. 

Unreinkeit, £ 


Unlanterfelt, Unzuct, Unkeufäeit, 1. 0 de 
Unteh 


impnstole‘ . oßne Buntte h 
y Enpucabiiaxa, 1. eehrngefähtglet 


imputable — incierto 
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ng 


geien 1 4 dao, um 


Er isn nei. 
cto. 5 a Seel la : 
inabarca' ri au 
e ne 


a 
Be SEHE 


unbeenbigbar, dnde, eta, 
ri 


ES Et 


ción usage , Stiliftand, m. 


nit angenommen 


inacordwdo, da, ad). unbertilipt, 

inactividad, f. Unthútigtelt, £ || Ge 
häftstofigteit, [4 

'0, va, adj. unthätig. 
puna sa, adj. nicht wäflerig. 
adaptzble, adj. unanpaplih | un» 

BR. [Tierorganiémen), 

inadaptivo, va, adj. mtonpablió (von 

E ed ble, adj. unanpaklich. 

mado, da, unangemejen || untoug» 

Ki, uupaffend, 

inadmisibilidad, f. Unzuläffigteit, f. 

inadmisible, sd). ungulälfig. 

inadmisión, l. Rihtzulafung, f. 

inadmitido, da, adj. micht zugelaffen, 
ausgeihlefien. [Berteben, n 

inadvertencia, f. Unodifamicit, f. 

inadvertido, da, adj. unacitjam || ums 
Behutfame || unbefonnen, unflug || unbeachi 
unbemerkt, ungejeben 

inafabilidad, f. 


able, |. umviberruflich. 
inabolt: Rn SEE, ES 











. Unlichenswitrbigleit, f. 
inafa ble, ad). wnliedensmürdig. 
inafectado, da, adj. ungeswungen, ums 

eetünftelt, ungeuiert, motíbriido. [ben Kan. 
inagitabl 1, 2d), mas nicht aufgeregt wer= 
Inneitacien, Mangel an Aufregung, m. 
een, Pax sá nnaufgereat. 

in agorne, adj, im Todestampf || in hdd) fte 
inagote ble, adj. unerichöpflich (Röten 
N adj. unerichöpft. 


le, adj. unerträglich. 
enabilida d, f. Umvertuberligtett, f. 
marble, adj. unveräuferlic) 


do, da, adj. ungeflügelt. 
in zIbis, quedarse =, leer ausgeben |) zu 
tar loma. ¡den fan. 


d,£ eee, 1 . 


a Ona ad amortel, Un: 
eiberruflihtete von Aniern, f. || Unabjep- 


"bl aa) umabie unwibers 
al 
ae oh as 
ro Leer |] feiht, gebaltlos. 
Fr Ehe ne Ermattung, 


ena, Ea, dere, Miójtigtelt, 


Bergebligteit, £. 


£ glei, f. 
imanimado, ah Los, unbefeelt Y 
Br aa) blo [Scáfte, £. (Path.) 
inantgación, 1. £- fufenmelie Wnapme der 
FR ATT") 
Bart maus 


er [] 


"Gnspelehie ad). in legis 





Inapelaciön, £ 26 £ Ridtberufung, f. (Jer.) 
(exppendicr do, > poa pal 
tie badtet. 

Inapercibtdo, ee une 


El el an luft, m., 
Unluft ¿um Efien, f. 2 ae 
inapetente, adj. abpetitios. [ichmadhaft. 
inapetitoso, sa, adj. umappettelich || une 
inaplicable, adj. unamvendbar. 
inaplicación, f. Unficif, m., Nachläffige 
y júaplics do, da, ndj. unfleikig. — (tell, £. 
inaprecia ble, adj. unjhäpber (wegen 
hohen Wertes) || unbejtimmbor (wegen Gering« 
filgigteit) (Math) || nicht wahrnebinbar, ber 
fchivindenb Hein (Phys.) t, L 
inaptitırd, f. Ungeichielichkeit, Untühtige 
inapurable, adj, uncridjópftid) 
inarticulación, f. Mangel an Ölieberung, 
m. (An)  (unbeutlidh ausgebrochen (Gr.) 
inarticulado, da, adj. ungegliedert Am.) |) 
inasequibilidad, f. lnerreihbarfeit, £. 
inasequíble, adj. unerteichbar, unerlangs 
inasimilable, adj unangteichbar, \bar. 
inasimilaciön , f. Mangel an Weräßtte 
chung, m. jverähnlicht, 
inasimilado, da, adj. itangeglicen, un 
asimilati’vo, va, adj. der Beriiónlidung 











inasistido, da, ad; nterftitgt. 
Inasocie bie, ai). Be nr. 
inataczble, adj. una: 

zn” £ Unauf erste, Ben 


a al, net | fonderbar. 


„ae er. ema, liga [ida 
aus dem lug der Vögel wahrgefagt werden 


Kann. 


in: terliche Ein! Lo 
Simat Et [a7 a lagung e 5 


Bes Yntritt8s, ntritiso, inwelfungt. 


cen aus dem Lea ea dpi al ai 
jahrjanen 
ah rung babe m Basel em ag See 
gefeht werden. 
inaurienldo, da: ad). REN. ÉS 


inaverigur blo u geile, 
Hort | unaufkaber Gras | 
findig zu maden, 
ride, da, sa. nit gierig. 
¿rele a auf der Ynfel 


CA, .Snta,m. ., peruvianifdjer Herri. 
lengua de =, f. periblanifáe pet cn 
incalcinación, f. Unperfalftheit, f. 
incalcinsdo, da, ud]. unverfaitt. 
incalculable, adj. unberehenbar. 
incalculedo, da, adj. ungezäßlt, Pr] 
rechnet | Mg. unvorhergelehen, 
incaliceo, cea, adj. feldhlos, obne eh 
incalumniable, ad). richt ju verleumben 
(weil qu qu oder zu fchlecht). 
incambiarble, adj. unwehfeldar. 
incameración, f. Eitfämmerung, 1., Bera 
cinigung eines Grunbftlüicdes mit ben päpfte 





lien Rammergílteri. [merung, m. 
incamerador, m. Sol eher der 
ICAMETET, Y. A. immern, mit den 
lichen Kammergftern r 
incandescente gi d, eikorahen 
candescen! 
(Phya.) h [Peer been tum. 
aan, KB N 00 
incanonisx do, tg ges 


incanse ble, ad). Be; unermübdet, 
ana en, 1 mit unermüdlihem Yleiß und 


¡ta blo, adj. eric lc eher 


incantación f. ‚Bauber, 
tt el und a 
Le je At B her mn‘ Sm 
MILE de en mar eines 
Bes ot et 
ae donen 
na 1 eitelig, bum de ¡nera ben 
EN nit unterworfen I de aasramenton, 
etnfätti, blödfinni 


nt. die Gerichtöbarkeit und 
N: Einkünfte von einer fremden rm 
jemanı au verwalten e BA. sten 
cla Iratsu nicht zu 
in Pr Au ungeftraft. 


incesto, ta, ad). uni pt 








incatólico, ca, adj. unfatholiid, 
in . Richtlatholif, m. in. 
incrusto, asto, ba, ad). Ad singesra nt 
c tación, £. Bisgiheft, Berigung, £ 
pa tarse, Big! at re eins 


e 
Bee ae 


ter, Branbbettler, m. 
in , Y. a. in Brand fteden, fyeuer 


Leger an «e, la Brand geraten, abbrennen. 
PR se oe bei den Ale 
1m. 


auf are dy e en Brand» ie 
Sinnliätei , aufregend feia 
Branbdftiftung, f. | monomanía —a, 
ftiftungórout, £. 
icendisrio, m. Brandftifter, nn 
incendio, m. Brand, m., Zeuersbrunit, f. 


Serbrermung, f. ans linbung, innere Hige, 
2 Fa) [ Pag. ut, Leiden! haft, a 
, D. | » espontáneo, Gel 


.( )- 
‚n. (im kei 


incensario, m. SRauderrah, Rausfaf, n. 

incensf vo, va, adj. zünbenb, 

incensura ble, ad). 'adelbaft, untabelig, 
unbejdjolten |] vorwirrfäfret 

incentivo, m. Neigmittel,m., Anregung, f. 

incepción, f. Anfang, m. 

inceptor, m. Anfänger in einer Sade, 
Babubreder, m. 

inceración, f. Bermifdung mit Wade, f. 

incerer, v. a. mit Wade herbal ade? 

incertidumbre, f. Ungewißheit, f. | Une 
fehlüffigkeit, £. || Mitguverläffigkeit, L || Broei 
fel, m. 

incesa'ble, adj. unaufhörlic, unabtäfftg. 

incesernte, adj. unabläffig. 

incestarr, v. n. Blutichande begehen 

incesto, Lutfhande, 1. || espiritual, 
Beijdylaf zwoiihen Baten und Genattera, ın. (| 
Royzüchtiaung einer Beichtenden durd ben 
Beiditvater, f. || Befip äiweler vereinigter 
ben, wovon bie cine von ber anbern ab: 
bängt, aljo deren Tochter Hit, 

incestuo'so, sa, adj. bluticänberifäh |] In 
Blutjchande erzeugt. 

incestuo’so, u Lutfänber, m. 

incicatriza'ble, adj. unveriatbbar (Chir.) 

incicatrizardo, da, adj. unvernarbt/ Chir.) 

incidencia, f. Soiihenfall, Swiihenwor- 
fall, Rebenumjtanb, ın., zufällige Ereigeis, 
n. || etnfhlagenbe Materie, 1. 
pura n 





























|| Weien eines 
(Gr.J || Einfaen, Aufr 


fallen, n. (Phyz.) || Einfall einer Lirte auf 
eine Fläde, m. (Geom.) || Butammentreften 
gmeter Linten, n. 


(Geom.) || Eittritt cines 
len eines andern, ın. 
ufig, gelegentlich, nebens 
inefeden. 
incidentz], adj. nebenfühtich |] unvorber: 
incidenterio, ria, sd. Schwierigfeiten 
machend. 
incidente, adj. einichlägig, etnfälagend || 
gelegentlich, beiläuftg || etnfallend (Prys.) || 
baguwtjdentomunend || eingefoben || oración 
Lo Srutiáenjay, m. Gr.) 
incidente, m. Ywiidenfall, verdrießltcher 
Borfall, m. |) Einwand, Eimwurf, vorgebrad- 
reitpunft , plöplich aufgetauchte 
ftreitis 










otihenhandlung, £. (in litterarijden Were 
fen) |] Abweichung bon Tagesordnung, L. 
(Parl.}_ [bet, von ungefähr |] folglich /.Jur.) 
incidentemente, neben» 
incidfr, y. n. fallen 
inctdno, dua, adj. unregelmäßig in 
Stärke, mit jebem Schlag abwechjelnd, que 


» e elirand. m. 

ehrung, f., übertriebenes Lob, e 
freuen, n. | = blanco, Bauernweihraud || = 
Ber Se 
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incindente — inconmutabilidad 





unbelannt || lo feine Reigumgen jemanbem umenbenl]| bewegen, 
elle E qn — 


a ad X He a 
incindtr, v. n. (ditriden (Chir.) 
incinera ble, adj. in Wide vermanbelbar 
(Chem) 
incineración, f. Einäfderung, f., Mens 
wanblung in Ajche (Ohem.) || + de los muer- 
tos, Qeichenverbrenmung, f. 
incinerar, y. a. einúldjern, in Ajdie ber 
wandeln (Chem) 
incipiente, ın. Anfänger, Neuling, m. 
incircuncidado, da, ineircunc!'so, sa, 
adj. unbefchnitten, 
incircuncisión, f. Unbefómittenfein, n. || 
= del corazón, Slinbhaftigtelt, £. 
incircunotso, m. Unbefépnittener, m. 
incircunscribible, adj. imbegrengbar, 
unermeblid). 
ineircunscrito, ta, adj. unbegreniat. 
incisión, f. Einjónitt, m., Schritt ins 
Sleif, in einen Baum || Eäfur, f. (Gr.) || 
harte. btffige Bebe, 1. 
incisivo, va, adj. cinfóneidend || bilfig, 
Tájar, fchmelbend (Sprache, Ton). 
inciso, sa, adj. eingejhnitten, Durcdhfchnite 
teit, bejepnitten 
inciso, m., inchsa, f. unvollftändiger Gap, 
m. (Gr.) || Abfak von cinem Komma zum ars 
dern (Gr.) || Mojchnitt, m., (lied, m. (Mus, 
inctso-dentado, da, adj. eingejchnitten, 
apeterbt Bol.) 
inciso'rio, ría, adj. jdmeidend (Chir.) 
incisura, f. Einidnitt, m. (Chir.) 
dad. f. Erregbarteit, Relybare 
keit, £. (Pth.) 
incita'ble, adj. erregbar, reigbor /Path.) 
incitación, f. Anrerzung, Aftiftung, Ll, 
Antrieb, m. || Spannunggeben, n. (Med.) 
incitador, m. Ynftifter, m. || Uufbcper, 
Aufiviegler, mm sung, Wufreisung, 1. 
incitamernto, incitamiernto, m. Untei« 
incitarr, v. a. teigen, arceizen, antreiben |] 
aufbegen, Aufwiegeln. 
incitativa, f. Mahntitgäbejcht, m. (Jur.) 
incitativo, va, adj. anreizenb, 
incitativo, m. Aufmunterung, £ || Uufe 
munterungöntittel, erregenbes littel,n. (Med.) 
incívico, ca, adj. nbilrgertid;. 
incivil, adj. unhöflich, unartig, 
incivilidard, f. Unhöflichtett, Unartigleit,£. 
Aasirillanalin, Uitgebildetbeit, f. 
incivilizardo, di a, al. ungebilbet, imges 
fittet. 58, berrohen. 
incivilizarr, v. a. roh maden, vermilbern || 
incivismo, m. Mangel an Bürgerfinn, an 
Bürgertugend, m. Näutert, 
inclarificado, da, adj. ungellárt, umges 
inclasificable, adj. ungewöhnlich, sticht 
in eine Stlaffe unterzubringen, Inebracht. 
inclasificado, da, adj. unter feine Kaffe 
inclemencia, f. Unfreunblichteit, Ans 
barmberzigteit, Härte, Strenge, f. || Unfreund- 
lichfett der Jahreszeit, der Witterung, der 
Auft, iólebte Lirterung, f. | Ala-, unter 
freiem Himmel, in Wind und Wetter, one 
Obbach || estar á la =, der Witterung ausge 
eps fein, in freier Luft eben, 
inclemente, adj. unbarmbersig, hart, febr 
ftrenge || ran, umfreunblid) (Mitterung) || jebr 
heftig (Schmerzeu) (Chir.) 
inclina ble neigbar, beugbar. 
inclinación, f. Neigung, f., Neigen, Bier 
en, Bilden, n. || Berneigung, Berbengung des 
Hang, ın., Melgung 
mnesart, f. || 
om.) || = á 













Li ichiefe 
gano, Zuneigung zu jemandem || = magné- 
tica, magnetijche Neigung (Mar.) [| al 
eclíptica, Schiefe der Etliptit, f. (Astr.) || = 
del horizonte, Stimuntiefe, f. (Mar.) || = de 
un planeta, Neigung einer AplageienGaß 
gegen die GEptit (Astr.) || = de una onda, 
Böichung einer Zelle, f, (Mar.) | - de los 
alos, ¿nl der Majter, m. (Mar.) || — de 

sr , Drall, Dralminfel, m., Neigung 
der Bllge gesogener Weuerwafh 
Seelenachfe || tomar — & alguno, 
für jemand fafien. 

inclinado, da, adj, gebüdt, zur Erbe ges 
neigt || günftig, gugethan, page je ll 
ás Cosa, ¿u ema penca! 
mal -, mit tugendhaften ar hie mit 
lafterhaften Neigungen, Anlagen. 

in Laien beugen || 


























ven, vermögen, buch Bureben dabin 
bringen |] Einflu a auf jemand || =, Y. nm. 
fi neigen |] geneigt fi emas zu glauben 
ober zu ihun |] = & al, cosa, einer Sade 
ähneln, Äßnlichfeben |) fi büden, fidh 
beugen, fid) neigen, ft eigen, fl were 
beugen || fich anlehnen || se & A COSA, 
etons begllitftigen, befördern || gemeigt fein, 
‚Hang haben zu etwas || zu einer Meimung bin. 
neigen | -se á alguno, Zuneigung fürjemanb 
fofjen, empfinden. 
clinativo, va, adj. neigbar, beugbar, 
inolinómetro, m. Srúngungópendel, ım. 
(Mer [portrefflich, ausgezeichnet. 
to, ta, adj. berilimt, berrl lich, ebel, 
inelat a. einfihließen, begreifen, ente 
A: fajlen, in jich begreifen |) beilhließen, 
einfchliehen (im einen Brief) || einjchalten |] 
einderleiben || Augieben, beigieben (zu einer 
Quftbarfeit, einem @ejdjäft) || mit einem ans 
bern Mefajift vermengen || se, enthalten 
fein [| fich im etwas mifchen 
chrsa, f. Sindelhaus.n. [| niño de la 
=, m. Findellind, n., Ginbling, m. 
incluse’ro, ra, adj. haus erzogen. 
il: m. Findell 
inclusión, f. Einfluß 
a etwas || Cinfchaltumg, f. || Einverleibung, 
f. || Eingang, Eintritt, Bugang, m. || con =, 
mit Einjchkuß, einfhtieklidh |] - s, pl. freunbs 
fchaftliche Gefinnungen, fpl 
inclusive, inclusivamente, adv. ein 
hlieplich, matt eingerechnet, mit eintgefhlofien 
inclusivo, va, adj. einfchliehend, im fit 
enthaltend || einichlichtih. 
inchrso, incluyendo, adv. einjchliehlich || 
einliegend, beiltegend, beigeichloffen 
incoación, f. Anfang, Bentnm, m 
incoado, da, »dj. angefangen aber nicht 
bollendet, 
incoagulw ble, adj. nicht gerinnbar. 
incowr, v. a. anfangen, beginnen. 
incoativo, va, adj. ben Ynfang begeiche 
nend (@r.) || verbo -,m. Zeitwort, das ben 
Anfang einer Kanblung begeht, wie amane- 
cer, 


¿alcoba ble, =). 2, surcos ll fájwez eins 


eto! 
te a AS 
a 
Incogitzrdo, da. ad. ummermutet 
incógnita, £. unbetannte @röße, 1. Math.) 
in ), ta, adj. unbetannt || unertannt, 
unter fremden Ramen al de =, intognito, ohne 


fü en du geben. 
m. Ynlognito, n., Ramenss 
bird Sta 


A 
cognosch . untennbar, unlennt» 
ua | nnmert unmerfdar || "es au ertermen oder zu 
incoherencia, f. Bufammenhangslofigleit, 
m 
£, "Pena an enim pm ® 































n, 
„Enthaltenjein 





E 








incölume, adj. tn blühendem Sans un: 
unsere? 4 "1 len 
L Unverbrenndar» 


it, f. 
incombustible, adj. underbrennbar, 
incombursto, ta, adj. unverbrannt. 
incomerciable, adj. unverfäuflid). 
incomodardo, da, adj. unpäßlid. 
incomodar, y a, bejánoerlid) fallen, Un> 
bequemlichkeit, lingelegenfeit verurioden || 
läftig fein, bemlgen || ge, ji Beicdhwerbe 
machen |} Ti Beummihigen, fih beunrubigt 
fühlen || no se incomode Ú., Nebensart, 
womit mar eimas Darpebotenes fdjeinbar 
tideritredend annimmt, 
incomodidad, f. Unbeauemliäteit, Uns 
gemädjlichteit, Undefaglichteit, Beihmwerliche 
feit, £. || Unpäßtichfeit, £. [| Ungemad, n. || 
Ungeegenbeit, L 
incómodo, da, adj. unbequem, beihwerlich, 
táftig || rn ungelegen || —a parti- 
ción, f. Ubgabe ber Eigentümer unbewohns 
barer Käufer, auf welche ber Hof Einguate 
Has Steht hat, an ben König, 
cómodo, to. Dejdimerde, e ingemadh, n 

incommarsbio, adj. unvergleich lid, ohıte 
Bergletó. 











anta f. N Unmife ‚barkeit, f. 

Bu 
verträglich, 

e compa, sl une nicht Dem einem 

sugleii du verwalten ober gu befigen (Jur.) 


Rändigteit, Aenbe ns, f. (Fer) a 
adj. frota, undefugt, 


inconpleio: I mplerzo, za, 
einfach, ad diles ll oración aa 


0 
completo, m. len, m. 


ecompertblo, 

incomportetlo, sl cap ai 
ara, ı u 
incompostble, eS ad). ir 
ufemmenfepbar, 


incomprensión, f. Mangel an Star 
incomprestble, incomprimf! adj. 
nicht aufammendrüdbar. blo, 

etnfad Il rel I bes a nüeieht, 


d, f. Unmitteilbarteit, 

adj. unmitteilbar || außer 
Dingen. 

, f. Unterlafjung einer 


inconctno, |. unordentlich, in Un» 
en dl auge. en 


poo ei un unumpöslig. 
met ne die ihre ie unten je 
re . Be nicht unter 


1 férmere, mpl. 
incondncencia, f. Siuvetwibrigfeit, £. 

inconducente, adj. jivecwibrig. bang. 

inconexamerute, adv. ofne Sufammen» 

inconeziön, f. Mangel an Bufammerhang, 
m. || Unabhängigkeit, f. (Log) 

incone’xo, xa, adj. unzufanmenhängend, 
unverfrtüpfr, umabhiungig (Log.) 

inconfeso, sa, adj. ungeitändig (Jur.) ll 
unbubjertig || nicht gebeichtet habend || morir 
=, ohne Beichte jterben. 

inconfidencia, f. Mißtrauen, E. || Tune 

lofigteit, f. || Untreue gegen den San! , 

Hasen ftrauijó. £ 


inconfiscable, ad). nicht beihlagnafmbar, 

incongruencia, Aa arg D. in 
Ungereimtpeit, f. , sd). unwerhättnismähi 

seco 1} Bas ungebórig || e 


keit, £., fehler 
sa m. 1 iran on Befugris, m. | 
mae btommnens bei einer 
tro dy, unpaffend, 
Hörig || might ne Antigen Eintommen 
aubgeftattet 


nit zu Dindern. It. f. 
inconmensurabilidad, f. Unmeßbarteit, 
inconmensursble |. durdj gleiches 

Maß unmehbar (Math. 
inconmutabilidad, f. Unveränderfictett, 

Urtmanbelbazte, £. | Unftörbarteit im Ber, 





ich. 
incom: ¡bert (Mil) 
A re ce 


yo! 
inconservabilidzd, f. ingliójteit, 1. 
nit aufs 


widers 
teit, f. 
SEE = 
L t, abel it, L 
E, te, adj. derlid), 
"ble, adj. A troflos, 


Unbeftand, m.. der Ding 
rot pee A 





f. 
inconstitutble, adj. was Pee A 
po 
a Acht erbaut wer- 


adv. 2 

incontinen: f. Unenthaltfamteit, Uns 

mil , £. | Un! í heit, £. de orina, 
m., Bettnäflen, n. he (ein) 

tinente, adj. unenthaltfam uns 


tujó, mola, 


die Wr a un 
bequemlidhkeit, Elena t, f. || Hindernis, 


A A eier dm mftand, m. I ünges 
, Un 

39 te, ad). Umieldith,ungestge: 
Fi 1 meint 


averte, m m. - bona, Bun 






1.1 poner Er une, m. ee 
¡Veras jet; ER hen 
(ändert 1 Aermande ir (ento). 


o pri & a, L. (er. 








inconmutable — indeclinable 


a] mit bem (xp bel der Berquidung, £. 
£. Seblerhaftigteit, Uncid)» 


ss pg? ehletah unvidjtig | 
& er el 


velas ble, adj. unverbefferlih || un 


wei L Pas: ne Sil Sitten» 


incorrupta, f. reine Jungfrau, f. 
incorruptibilidad, f. Unverwestihteit, 
8] ute fedluare firenge Retlichteit, £. 
incorruptible, adj, unvermestid |] unver» 
berblich |] inverkullftftch || anverfilhchat || ums 
beftechlich, 
incorriwpto, ta, adj. unberwejt |] unver 
borben [| unbejtedjlich || umbejchoften, veblich, 
tehtihaffen. 
incrasación, f. Berbidung der 
incrasante, adj. verbidend (€ 
(Med..) [-88, fid) verbiden 
incrasar, v.a. verbiden (Blut und Säfte) |; 
increado, da, adj. unerjchaffett. 
incredibilida.d, f. Unglaublichteit, Y. 
incredible, adj. unglaublich | unglaudhaft, 
incredulidad, f. Ungläubigfeit, f. | Une 
glaube, ın [Michtig, 
incrédulo, la, adj. ittgläubig, zweifel- 
incrédulo, m. Ungläubiger, ungläubiger 
Thomas, m. 
increible, adj. unglanblió, fánmer gu 
glauben || unerkört |] feltjam, wunderbar. 
incremento, m. Ywuchs, Qurvuchs, m. |] 
Bermehrung, Bergrökerung, £. || Wachstum, 
m.. Zunahme, f. || Vergrößern eines orte 
burd) eine ober mehrere Iben (Gr.) ll 
Beugungsfilbe, f. (Gr.) 
increpación, f. fcharfer Verweis, 1. 
increpador, ın, Burechtiveifer, m. 
increpzr, v. a. äurechtweifen, ausfchelten, 
einen jharfen Berweis geben || jtreng tadeln 
incriminación, f. Beidnildigung, Auflage, 
£. (Jur.) 
incríminar, y. a. anfójulbigen, befdy 
bigen, beingichtigen, zeiben, als fträflich 
zeichnen (Fur.) — [gepubt, fama. aufgedon 
incrimpoledo, da, adj. fam. fehr herar 
A incristalizabilide d, f. nfiyftanlifierbe 
it, E. 
incristaliza'ble, adj. unfryfiallifierbar. 
incristalización, f. Unftoftalifiertheit, 
incriticable, adj. unfritifierhar. 
incruento, ta, adj. unblutig || el sacri 





































ficio - de la das bla e Mebopft 
incrustación el Mörtel 
wurf, ın. || Steinfrufte, Überfhuterun 


Ginter,m., natitrlicher trpftallinifcher (Lo 
in Trobffteinbúblen (Min.) || Stejielftein, m. || 
Schorfbildung, £, (Chir.) || Taltiger Nieders 
(lag auf orgamijhen Geweben, m. || Über» 
ziehen mit einer Schale von Stein, Holz, 
Metall, n. || überzogene Scale, £ || Marmor» 
überzug (Areh,) || Überfang auf Olas, m. || 
eingelegte" Verzierung bon Marmor, Holz, 
Glas, Metall ıc. Twadjien (Bot) 
incrustado, da, adj. beichönigt || einge 
incrastedo, ın. eirtgelegte Arbeit, f. 
Iuerustadot, Ora, Bleu? (Min.) 
incrustador, m. Arbeiter für eingelegte 
Arbeit, m. 


incrustante, ad). befinternd (Min.) 
tego begin, befleiden | decenio mit 
eiher. feinarH en Rinde überstehen en 

Bruhn, EY befinera (Min. 1.16 
incuartación, f. Quartierun 
sm in die Duart, £.119u 


incuartar, v. erario, Gold mit dem 
o Gent Sllber ler sulammmenf melgen. 


Pe L Erlen 
m. Brätofen, m. j 











des Boldes, 
iffigleit der 





widelungsgeit einer Franfpeit, Y (Path) 
incubz‘ A 
jncabaro Are? (vom PC 
A tos tas E ca, temer gu Haufe Hodend, 


männden, n., 
lu Bi rs weit, Mea 


Anculcación, de 1 eg er t H alfa 
enger, Lompreijer Drug, ) 


















Perilla, 
inculcar. 
tur cited » 
a su enge fejen (Typ.) | —ne, fich cin. 
iárfen, fid) peda! Dels ral tas 
bebarcen || feft werben. [bejdjulbbarteit, £. 
inculpabilidad, f. Edulblofigtcit, Une 
ineulpa’ble, adj. (djulblos, unbel huthbar | 
unverjchuldet Sur.) |] umtabelhaft, unftwäflich. 
denle y f. Unfóulbigung, Beichuls 




















bigung, f. (Jur.) || Antlageftand, m. (Jur.) 
pad ”, m. Unfläger, m 
inculpar, v. a. anjchutbigen, befehuldigent, 


antlagen, verbächtigen || —se, fid) jelbft ber 
bid)Hgen, befhulbigen, antlagen. 

incwlpe, ad). jjulbtos. 

incultiveble, adj. unarbaubar (Lamb) || 
unausbilobar (Beift). 

incultivado, da, adj. 
uranögebilbet (&eift). 

inculto, ta, adj. unangebaut, unbebaut, 
öbe, mit [| fig. rob, unausgebilbet, vernadh- 
Läffigt || jómuctios, unzierlih (Schreibart) || 
barba -a, f. ungepflegter Bart, m. 

incultura, f. vernachläffigter Anbau, m., 
geüftbeit, £ || fig. Untultur, Unbilbung, 
Mobeit, £. Amt, n. 

incumbencia, f. Dbliegenbeit, BRiót, T., 

incombente, adj. aufliegend (einem ans 
dern Teile) (Bol) || alas —s, Tpl. Infeliene 
filigel, wovon bie einen den inneren Rand der 
anderen bedeit, mpl. Tachen. 

incumbir, v. n. obliegen, ¿ulommen, ans 

incunzbles, mpl. Anfunabeln, fpl., die 
eriten gedrurften Bilder. 
curabilidad, f. Uubeilborteit, f. 

incurarble, adj. unheilbar |} üg. anvere 
bejferlich || hospital de los -s, m. Sieden: 
basis flir Wi En. || hospital de las -s, 
Siechenhaus für Frauen, 

incurado, da, adj. utigebeilt. 

incuria, f. Eorglofigleit, Kahrläffigteit, 
Vernachläfftgung, £. 

incurio'so, sa, adj. unbetilmmert, forglos, 
fabrläffig || nicht new; gierig. 

incurrente, adj. in Glinde, tn Strafe, in 
Ungnabe verfallen, 

incurrimiento, m. Serfallen, Weraten in 
Etrafe, tn Ungnade ıc., 

incurrir, y. 1 Verfällen, pecaten in Sihibe, 
in Strafe, in Ungnade || - en la indigna- 


u ira de Alan, FA 


en la enemistad 


e inguraló, von A. R. zustehen, 

1. Ti v da 
mn O Vina: 
L ang auf einen fremden 
re sum thema gun abe age 


incursivo, va, adj. feindlic; einfallen, 
cinbredend (Mil.) 

incırrso, m. Sngriff, Sturm, m. (Mil) 

incorvabilided, £. Untrümmbarteit, f. 

incurva ble, adj. unfrümmbar. 

incurvado, da, adj. auf» ober einmärts 
getriiumt (Bol.) 

incurvifolixdo, da, adj. mit einwärts qe 
trilmmnten Blättern (Bot, } (Mar) 

inchimän, m. engliides Raperidift, a. 
inda’ble, adj. impewiibróar, unbewilligbar. 
in jón, f. Raciorihung, Na Ip 

rung, £. || Erforfung, f. || Unterfudung, f. 
indagader, m. Forjcher, ın. || Erforf 
indagar, y. a. auffucgen, nadıi 

forfchen || urterfuchen [nebórig (dry 
indagatorio, ria, adj. ¿ur Unterfuchung 
indar, m. Grabjdeit, n., Marft, m., Qane, 

£ || Gade zum Aubroben des Daidefrartes, f. 

inda’yo, m. Sperber von Baraguay, m. 

atado: dls adj. ungebührliä, ungehö- 

Numerlaubt || nicht fanilbig, ungefdnlder 
ur.) 

N ndecernein, £ Unanftänbigteit, Unfchids 
fidyteit, Ungebilbrlichleit, f. || Smauferei, 
Sniderei, f, | Erdärmlichleit einer Sache, 1. 

indecente, adj. unanftänbig, unfdicdlich, 
unebrbar, ungebührlich |] jhlampig gelleider (1 
filgig, Tnanferig. 

indectble, adj. 


unbebaut (Band || 




















unfáglió, umausiprede 
id, unnenndbar, namenlos. [ichläffigteit, f. 
indecisión, f. nentfchloffenheit, line 
indecistro, va, adj. nicht entideibenb, 
indeciso, sa, adj. unentihieben, Akte 
ausgemacht | umentfchloffen, rag 1 ar 
beitimmt, amwetfelhait. fteit, 
eclinabilida:d, £. PN 2 
indeclina ble, adj. ummenbfungstos, nidt 
abenbenb (Cr. || jurisdicción -, unabiveid« 
liche @erichröbarteit, 1. 


426 







in ináicoltto, 
malin, Ynbiy = 


sam o, ds sd. ug an Knfand, m | 
unenändglet, Unehrebielgtei le A 


uns 
EEE RE u 
can A 





adj. unaufhörlih, unvers 

í 8btetóti q 

il testi | unau ió. inducen mai 

fait ns 

ERS vg tcs ne] L 31] hong 

higung, m. (Jur.) 
a eo q ii, 
x unau; 

„andetaele . Pero uner 
el l. 

indefinido, de 3 . uns 

beichrieben, u: | unbegrenzt || über 

awöl| (Gtaubfäben), ant. ( 2 10 

modo -, Infinitiv, m., una! digte 


Form des Beithortea (Gr.) | pretérito =, 
m. unbeftimint vergangene Zeit, L. (Gr.) || 
combinaciones -as, pl. Werbindungen 
obue bejtimmteh Werhältnis, fpl, (Chem.) || 
estambres -os, mpl. Staublüben one bes 
ftimmte Zahl, mpl. (‚Bot,) 
indsfinrdo, m. Beamter, bei einer 
eure Bunt Una ftet& auf Der Rippe ftebt, m, 
efi ta, adj. unbegrengt, uns 
beicoräntt ( EN ) 
indehiscencia, f. ®efchtoffenbleiben, 
aufipringen, m. (Bot.) [( Bot.) 
indehiscente, adj. dt auffpringend 
indelebilidad, f. Unauslöfglikeit, Un: 
we barteit, f. 
jeleble, adj. unaustöjhlih unvertilge 
bar laz = m. Binlersblau, u. 
indelegarblo, adj., poder =, 1a. uttüber- 
trogbase Bewalt, f. Imerben braut, 
indelibera’ble, adj. was nicht überlegt zu 
indeliberación, f. Unübertegtheit, £ 
indeliberado, adj. wullbericat, Mit 
iberdadjt, [ejchädigt || unangeftedt. 
indemne, adj. ióablos, entihädigt [| uns 
indemnidwd, f. Schabloshaltung, Enis 
[hädigung, f., Sthadenerjag, m. || bill de -, 
1. Indernnitätsbill, 1. (Purl, 
indemnizable, adj. was entichäbigt 
werben muß || tehffertigbar. 
indemnización, f. Entiäbigung, Vers 
glitung, Edabloshaltung, f., Edadenerías, ma. 
indemnizadorr, ora, adj. enticädigend. 
indemnizar, v. a. entidibigen, jchablos- 
halten || exftatten, etjepen, vergüten |] vor 
Schaben bewahren || se, jich rechtfertigen. 
indemostra'ble, adj. unertveislid, 
indemostra‘do, da, ud). unerwiefen. 
indentado, da, dj. ungezöbitt, zahnlos 
independencia, f. nabhängigleit, Eelbft- 
ftändigfeit | Ungebundenbeit, f. || Derrenlojig» 
feit, f. || guerra de -, f. amertfanijcher lin» 
abhängigkeitsfrieg (1778—1789), ın. || beutjcher 
Preibeltáfrieg (18131814). 
independente, inde espais] al. 
unabhängig, telbftándig || frei, ungebunden 
für fid) beftehend 
independiente, adv. ohne Midficht auf, 
abgejehen von, unabhängig von || = de eso, 


















außerbem. [mpl. (englifche ettc). 
independientes, ınpl. Anbependenter, 
independientismo, m. Inbependenten: 
tum, 0 [bäueriich. 
indesbastable, adj. pmp, tólpiid, 
indescifrable, adj. umentzifferbar || uns 





iejerlich || unerforichtich, unergründlih, tätfele 
escifrerdo, da, aj. unentziffert. |baft. 
indescomponfble, adj. unserlegbar. 
indescribrble, indescriptible, adj. une 
beichreibbar,, 
indessa:do, da, adj. unerinilnicht 
indesigna ble, ndj. unbeycidjenbar, 
indestructibilidard, f. Uncritórbarteit, L. 
indestructible, adj. ariel 
indeterminabilidad, f. Unbeitimm, 
keit, f, Fics 
indeterminable, adj. unbejtimmibar || un. 
Inda eminacóa, 1. Unfhlüfftgfeit, £ |] 
um immtbeit, f. 
do, da, ad). unbeftimmt || 
ln, el ara 
en! en , vergagt || unbeftimmt, 
me an fungen ¿ula a): Il 
tad a, f.unbegrenate Größe,f.(Geom. 
ativo, va, adj. nicht ento 
were 











lí it, m. 
indevoci6n, f. "Mangef en Andacht, an 
indevoto, ta, adj. andacht5los, unarbäde 
tig, unfromm, anplóubig || abgeneigt, nicht 
sugetban. 
index, m. libtzeiger, m. || Beiger, Arm 
(am Telegraphen), m. |] Buchregilter, n., 
Jubalt, m., Anhaltzaneiger, £. || das päpft- 
ide Blichergericht in Mom | Bernter, Nonixs, 
FRE? m. (Mar.) || Congregación 
dex, f. geiftliche Eenfiirbeh inxom, 
indezusla, f. Heine Indierin, £. 
indezuelo, m. Heiner Indie, mm. 
India, £. Xubien, n. || Indierin, £. || -8, 
pl. Amerifa || Spanifd-Amerita | 





- orientales, - 
Im L, 
Relótum, m. 
indiana, 1. Sip, m. feiner Rattuit. 
indianero, m. Jipweber, m. [| Sattuns 
bruder, m. [Epradıe oder Geidiäte, m. 


indianista, m. Sernmer der indiichen 

indianizar, v. a. einem Wort eine indifche 
Endung oder Wendung geben (Gr.) 

indisno, na, adj. tmbianifch || inbtich [| 
pindonantid | Ag. felnceló). 

indiano, ın, Anbianer, m. || Xubier, m., 
in fein Wa ub zurldgefehtter Spani 
der in Minerila oder Beftinbien fein Aid qe 
maót bat, m. | fig. reicher Mann, m. || - de 
hilo negro, @eisbals, Knider, Fily, m. 

indicación, f. Unacige, f. || Sennzeihen, 
Diertimal, n. || Muátunft, Raweifung, Were 
weifung, £., Pingeracia, Hinweis, m. || 
Pe wo ein Primamehiel angenommen 
it, £ Y Geilangeige, Kronfheitäfenngeichen 
(Med.) N Merbefjer ungsantrag, m. (Parl.) 

indicador, m. Stredmuslel des Beige 
fiiigera, m. (Am.) || Beichengeber, m. (Tel) || 
Sangfucue, m. (P.) | = del nivel, Waffer- 
fiondáglas, n. || —es, pl Zelegraphenarme, 
mpl. (des optifchen Telegraphen). 

indicznte, adj. angeigeno (Path.) 

indicente, m. Srankpeitäjufall, der jue 
Ertennung einer Franfheit führt, m. (Prth.) 

indicar, v.a. angeigen, ambeutent, ji e 
tennengeben, belomitmadjen, Sengnis geben || 
anacigen, inbigieven, als zur Gellung dienlich 
eríchcinen Lafer (Med.) || —se, du berfichen 
geben, andeuten. 

indicativo, va, adj. aitzeigend, andeutend 
pr erfenmengeben || columna 1. Fur 
únte, f., Mlutmeffer, m. (Mar.) || fórmula 
-a, f. formel der Solramente, te der 
Kriefter fie ausfpricht, f. || moda =, m. Jnbdie 
tativ, m., Anzeigeiveile, 1. (Gr.j 

indicati" vo, zu. Snbilativ, Mobus der 
Wirklichkeit, ın., Ausjageforn, Wirkliäifeits- 
form, Anzeigeweile, f. ((r.) 

indiceiön, f. Ausichreibung, Anjagıng, 
Aufammenberufung einer Kirchenverfamm: 
lung, Synode, eines Konzils, f. || =, - TO- 
mana, Römerzahl, Mömergindzabl, Staifere 
‚zahl, f. (im Stalender), Weriode pon 15 Jahren 
bei der Murie, von onftantin dein Großen 
313 eingeführte Zeitrechnung || primera -, 
erfies Jahr der Mömerzinszahl, n. 

índice, m. Merfinat, Hnzeichen, n. || 
Seipefinner, || Ubraciger, m. || Geiger, 
er am Barometer, 1, || Nachmweifer, m., 
nl averzeichn D betiihes Ber 
deichnts [| Inder, ım., Wergeichnis der von 
Ron verbotenen aer N Borfaal in Biblios 
en m equel N aa m. || Serns 
siffer ve boga e: fath.) || » ex- 
atorio, er mia deco verbotenen oder 
zu verbletenden Bi 


dicixdo, da, ad). Yes Inch [gocen Bet 


dicirr, v. a. anzeigen, an qa] || args 
wóbnen pen Snbistenbemeia führen sin 
duró) ¿len auf die Spar te en 
ve m. en , Angethen, n. | = 
Sir o rg Beren ee m, 
Eemäning n. 
vehementes, pl. aL, Fark 
E ten, pl. (Jur. 
co, ca, ad). indifó, (nur auf Enden 
Bam. nein, 1 lanwenbbar). 
co] o! 
dtoalo, m. un $ 













































tyeb Snhaltöverzeiäniß, n. 
Gar Ole: hetigteit, £. || Teils 

e, £. || Zaltfinn, m. || Indifferenz, 

Sl a: Berhalten gegen andere 


ültig, gleidhe 
gehe dente, 2, gig he II 

















einerlei, unerheblich [| inbifferent, gleihgilltig 
gegen andere Sto 'Chem.) || weber Li 
noch Pura {Bilbenma| ( a 
indiferentramo, m. Imbifferentismus, 
to., Religionsgleiägültigfeit, 1. 
indiferentésta, adj. auf den Snbifferentit« 
me bezüglich, 
erentista, m. @leidhgfiltiger ta 
Gloubensladen, Andifferentift, m. 
indígena, adj. tingeboren, cinbeimijd), Ins 
ändiich, [Snlánber, m., Sandestind, n. 
indígena, m. Eingebotener, Etnbeimifcher, 
Bäigeisto, m, ‚Hetmatsredt, Eingeburts 
tedht, n 
indigencia, f. Armut, Dirftigfeit, E. 
indigeneided, 1. Eingeborenfein, in 
heimilglein, n., Sondesangrhórigtcit, f. 
indigente, adj. arın, brftig. 
indigente, m. Urmer, Dürftiger, m 
indigerible, indigestible, adj. unver» 
baufich | Ag. unplaublie 
indigestar, v. a. unverbaulid machen | 
-58, unberdaulich werben, im Magen liegen 
bleiben. [Mangel an Berbanung, m. 
indigestibilidad, f. Unverdautichtett, £. ] 
da. f. Unverdaulidifcit, f,, 
Mangel an Berbauung, verdorbener Magen, 
m. || Vlibluót, Trommelindt ber Pferde, £ ll 
sabe, berbrichlihe Beimlisart, L 
indigesto, ta, adj. unverdaut || umber» 
bantich, E an Unverbaulióteit leibend || bart, 
taub, förrifc, umtentiom, wilreife, ers 
bricálid) || 6g. nicht burddadt, nicht gehörig 
aufgearbeitet, unverbaut. 


















indigeto, m. eindeimifcher Halbgott ber 
Römer, m., zum Schupgott eines Latides er- 
Wien Selb. 


der alten 
nn mit Borfe Eh Sitten 


dienft, n. 

indignación, f. geredte Entrüftung, £, 
ter Y A f. 

Hi de, dm Il músculo try m. re 
tel des 9 An RR 


fi twitcbigfeit, f. ts 
wätrdigfeit, ee ee ichleit, 


16 Mi Sabre, ee asigeulige, Than pd 


„den wert (um SEEN, er es 


Hd, 


[an unan Kandie I e 
ron imp ich 
einer Eröfhaft 2 gta 4, wo E 
einer Pflicht gegen ben En (Fur) 
indigno, ın. Richtstwärbiger, im. 
indigo, 1. Indigo, m. || Indigoferhe, f., 
Indigoblan, n. |) Anbigopflamge, f. 
indocármina, £. blauer Sarmin, m,, [36 
lides Yntdigodtai, m 
indigófero, ra, Inbigo Liefernd Bo.) 
indigófero, ın. nbigopflange, 1. 
indigógeno. m. Inbigogertum, Indigo. 
weif, n. (Chem.) 
i 'Ómetro, m. Inbigomefer, Inbige- 
aülcmeher, in. Chem.) 
indigotzte, m. inbigojaures Ecly. n 
indigotero, m. Indigopflange, £. [| Arbeiter 
in Qudigofabrifen, m. [Näure, £. (Chem. } 
indigótico, ca, adj., ácido ie „gebigs- 


igotina, £."Inbigotin, Signo 
oem 


encía, f. Un erh, m., 
bei f. Itreiber, Feiner Zagedteb, m. 
indino, m, Heiner Strold, Meiner Herum« 
indio, dia, adj. tnb:j6 || blanı |] einfiiktig 
Indio, m. ber Subier || = de 
indijdjer Saftträger, m. || -s bravos, —s Bal- 
vajes, EN milbe Indianer, Die das bio] 
tum nidt angenommen haben, pl. | u de 
ar feied ie m inbianer || -8 mansos, ¿abme 
Seller vo ar kun, angenommen 


Baer ET Qi lane de a 


Mifftonen wol pones —6 ) halten Sie 
ee für En Rn? ten Sie uns für Rarren, 


in 
ler, m., bingeivorfene Rede, um außzu- 
Stigelel, Etidelcede, £. 
Pip ás Sa 1 


- nt mit dem, Sl m. 
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indirectamente, indirecte, adv. auf 
‚en, Umtvegen, auf eine berbedie 


Edleidiwe; me 
ES durch bie dritte Hand. 

directo, ta, adj. unmittelbar, nicht 
BZ indirekt, verdedt, verfterft, Krumm, 
ant. directo || PR an. Genitiv, Dario, 
Zblatip, m. (Gr.) I modos. 8, mpl. andere 
Modi als der Inbitatio, mpl. (Gr.) 

“bla, adj. unientbar. 

'cerntble, adj. umınterjcheibbar. 
indiaeh En ‚Buhtiofigeit £ | ileate 

Mons jue), Mil.) bar, ungähbar, 
le, adj. umbändig, ungich= 
ciplinado, da, adj. zudjtlos, unge 
Ohne Mannszudt (Hl) 
ón, £ Unbejonmenheit, Unvor- 
et Undedahtiamteit, Unfiuabett, ft 
Unbejgeidenpeit, unbenacjame Suben L, 
gl m. || Unflugpeit, f., ee uds treich, 
Unverfcäwiegendeit, Pi 


, A 











san] 


ad). unbes 
re er | [e 


ble, adj. unentidjulbbor 
indiscuí f. 
=, .. ere 


nlleknn, £ Anilinviolett, n. 
indisolubilidad, f. Unidstidteit, Unauf- 
Iósliditeit, £. TE ) [(Chem.) 


barkeit, f. 
bar, uns 


indisolw'ble wi unióstid, ridad 





Pc Unorbnung geraten || fic) 
en a entziweien |] unwillig, ärger 


) mißvergmügt werbert. 
sport, £. Unverfilgbarteit, r. || 


fein, etwas qu tun, m [ftambe. 
mible, adj. unverfügbat || auber 
sición, f. Unfähigkeit, Untüchtig- 
invermógen, etwas zu £hun, a. |] Uns 
it, £., Unmohlfein, Ubelbefindern, mn 


tit, L., 
vell 





pe sicioncilla, f. leichte Unpäßlid 
t,£. 
antehl ar außer fta, 
But mit Kae fi 
aiehneiön.} L Se: a 
im 0 
E ) Ente 


unpaBlió, 


Sie ej auf en 





peri 
einander sche deutlich, eher, J 
hara gemifójt || uni Bene CCE, 


indístribuido, da, adj. was nice mit 
mehreren Dingen gemein ift (Mitteljag im 
einem Berramftichtulje) (Log.) 

im £ Gichorie, f. (PAL) 

individuaciön, f. Individualität, Perjüns 
Iileit, £. || beionderer Umftand, woran eine 
Safe erkannt twerben konn, m. || Eigenihaft 
einer Sache, burd toelche fie für fid) bejtebt, f. 
(Log; [Hiprlich. 

do, da, ad]. elgentibratid) | au 

individual, adj. perjóntid, einacin, 

{onder, abjondertid), indivibuell || umftändlich, 


En E 








lichkeit , lität, f. 

Ente N eigentlmligteh.t 

, Eingelwejen, n. 
individualtsmo, m. Indivibualismus, 
individualista, m. Hnbänget ftems 
des iämus, m. It. 

jualización, f. Individualifterung, 
ahead. = 
individualm: nte, adv. e pea 
individuer, v. ve 


u Mr e 
ein Ich Ende e ein Eins 
a ne. Pontes eigentüms 

16, unabtrermliß, eingeln | ungetelt, un 

gereunt, 


indivtduo, m. . , 
Gingelbing, n., a lar 
einer D. cin 


[| eine gemiffe jon, 
Ungenannter SA im ern DL 
fáoft, haft x., n. Wed z das 
mein SI cuidar del -, fir fich feibft, 
feine Berfon forgen || dejar el —, jein Sd ab» 
ftreifen, 

indivisibilidad, f. Unteifbarteit, £. 

indivisible, adj. unteilbar, 

indiviso, sa, ce miel, ungetrennt |} 
ungeteilt, eifach OT, =, gemeine 
ostia, angel) (Hfient islet. 

indivulga ble, nicht geeignet für die 

indivulga:do, da, adj. nit unter bie 
sete gebracht, fm. nicht an die grohe Gilode 
gehängt. 

indiyudicable, wdj. worllber man nicht 
cines Tam oder (ot | || 1008 vor fein Bericht 

tndo, da, adj. inbijd) Inebört, 

Fndo, m. Anbier, mn. 

indocibilidard, f. Ungelebrigteit, 1. 

indoctble, adj. ungelebcig || oa nicht ge 
lebrt, nicht belehrt werden Part, 

indócil, adj. ungelebrig, unlentíam |) bals- 
flarrig, forrftunig 

indocilidwd, f. Ungelebrigteit, Unlente 
famfeit, 1. |] Storrfinn, m. 

Tndo-C) Ena, f. Hinterindien, n. 

indoeuropeo, pea, adj. indocuropiijó). 

indocto, A adj. ungelehrt || urtoiffento. 

índole, f. ®cmiltdart, Dentungsart, f., 
qa m., Raturell, m. |] Eigentümlich 
jeit, 

indolencia, f. Tränbeit, Surglofigleit, 
Zälligteit, Schläftigfeit, £ || Sıeimgültialelt, 
Unempfinbliäteit, f. | Schmerzlofigteit, Emo 
pfindungslofigkeit, Unempfindlichteit, f. 

indolente, udj. Läffig, fdläfrig, träge, 
forglos || gleichnüktig, unempfindlich. 

indomabilidad, f. Nnbändigleit, 
bejúbmbarteit, £. || Unbepmingbarteit, f. 

indomable, adj. unbanbig, unbepähmbar || 
unbeugfam, unericlitterlich. 

indoma’do, da, adj. ungebändigt, 
pejábmt, wild. 

indomesticable, adj. unzähmbar (Tiere). 

indoméstico, ca, indomesticado, da, 
adj. Bed To 15 angela, 

aunbánbig || ¿igellos 

wiberfpenftig. , ii y 

indorado, da, adj. unvergoldet. 

Indostän, m. Sinbojtan, a 

indotación, f. Mangel an einer Wusftener, 
m. || Einbube des Eingebrachten, f., Berluftige 
ae, der Ausfterer (von Seiten der $ Frau), Me 


indotata, 1 Mäbchen ohne Musfteuer, n. || 
Gras, bie ihr Eingebrachted bertor, f. (Jur.) 

indotardo, da, adj. unbegabt, tolentlos |] 
von x Natur vernachläffigt || itbejoldet, 

m. ungefchtwängter Mati, ım. 
la ad) ungiveifekhaft. 
inducción, f. Folgerung, Herleitung, f. |] 

Edhlub, m kußfolgerung, 1. || Yuf- 
reichumg, tragumg, f., Mbergiepen, n. 
(Chir.) | Anfttftung, Weranfafjung, f, || Ans 
bultton, £. ey eines ent de + Nebelte 


frames (Pays 18.) 4 corria! a indus 


ind 1. Gin. £, Huriguo, Fig ftand, 

"Birept m Sr Tan Se Im. 

ind Anfiftung, Berleitung, 
Üerredung, ento 


inducir, v. u. Bereben, verleiten, ver 
maes | IN ao sl folgera. [tati 
adj. 'bubar, ungiehbar (Mer 
o, YA, a. berleitenb |] folgernd |] 
induttiv (Phys.) 
inductivo, m. fiberredungsmittel, n. 
induable, adj. ungweifelhaft, zweifellos, 
getoiß, außer" Ameifel. 
indulgencia, f. NRadhfiht, Schonung, 
Milbe, Gelinbigteit, f. | Nadgiebigteit, 1. | 
Mblak, Silndenablaf, Kirhenablaß, m. || = 
pare arcial, %btab auf beftimmte Zeit, teilimeijer 
A ll - plenaria, vonjtän iger blah |) 
tráfico de -5, m. Mofaftram, m. 
gl a, ee A pal Mr milde, 
ponungevol, gelitl aL tig || machgtebig. 
= me 


, Y. 2, begi a us 
Ei en 








uns 


uns 








dal, = m. der kehren ne 





a Con 
Pair rre MA tee y rt y 
m. foelb für eine eingedangene Bets 
fume fir eine 


ER AA ml  banecóaft, Bone 


den! ve} Di ne) 
a, mit einem 


terreno 
Per welche die edler Mieter Söigten 
umgiebt, f. (Go 
indırı 1, Betriebfa mieit, Erwerbfams» 


Gewerbe, n. 
eriglet £ f. pare 





le 
trüger, in. my VOI Schwindeleien 
leben || de —, mit fleifi, abfichtlich. 
industrial, adj. auf Gewerbe begilglió || 
newerbtreibend fendalidad -, f. Herridaft 


bes Sapitala, f. 
vn Busgeriien, aittweifent, 











Em td adj. geichtdt, finreich, 
a) |} betriebjam, erwerbjam, ermwerb« 
thátig. 


indwvia, £. Frubjtbede, f., Teil ber Blilte, 
toeldjer bie’ jur Meife der Frucht als deren 
Dede fteben bleibt (Bot.) Iverjehen (Bat,) 
induvizdo, da, adj. mit einer ruchtbede 
induviel, adj, bie rut um/ctlebend 
(Bot.) || cáliz =, m frubtició, m. (Bot. 
inebrizr, v. a. beroufthen || bad Gemilt 
mit einer beftigen Leibenfchaft einnehmen || 
zn fi von heftiger Leidenidaft Hirreiben 
afen, 

inebriativo, va, adj. beraufchend. 
ineconomía, f. Unwirtidaftlidleit, 1. |] 
Berfchwendung, f. 

ineconómico, ca, ad). unwirtfchaftlid, 
inedía, f. Enthaltung von aller Speife, f. 
inedificaciön, 1. Mangel art Erbauung, m. 
inédito, ta, adj. nod niót im Drud en 
Ídienen, Gerausgegeben (Typ.) |) animales 
-8, mpl. Ticre, deren Bejdyceibungen oder 
mob ubingen nod) mid t im Drud erihienen 
find, N lim mgftiihen Sinn). 
bilidad, f. Unausiprechlichteit, E 

rn adj. unausfprehlic (vom gött« 
lichen Dingen) || unerklärlich. 

inefectundo, da, adj. unbeivertjteligt, 
unausgeführt || promesa -a, f. widt ge 
haltenes Beripreden, a. 
ineficacia, f. Umotrffanufeit, f. 
ineficaz, adj. umotcijam, antro te 
inejecuclón, L Nicterfällung, 3 tbolle 
aiehung, a ein f. Dem affene 
Ausführung, [iebbar. 
se adj. wnausführber, pro 


[los.. 


inejecutado, da, adj. unvolljogen, urmıbe 
inejercido, da, adj. a A eführt. 
elegancia, 1. Unzierlicteit, f., Mangel 
an Eleganz, m. 
inelegante, adj. ungierlich, unelegant. 
inelegrble, adj. nicht toúblbar. — ffeit, m. 
inelocuencia, f. Mangel an Berebjams 
inelocuente, adj. unberebt. 
ineludible, adj. nicht ¡1 umgehen, une 
umgänglich. 
inembrionado, da, ad). feimlo8 (Bot.) 
jenabilidard,f. Unperäußerlichkeit,f. 
on bla, ad} . unveripertió, uns 
übertragbar. 
inenajación, f. Richtveräußerung, £. 
inenajena:do, da, adj. unveräußert 
inenarra ble, adj. uneryählbar. 
inepcia, f. Ungereimtbeit, £. [leit, f. 
ineptitud, f. Albernfeit, £ | Ungefdrictiig 
inepto, ta, adj. albern, ungereimt |] une 
soto, untanglid || ungefejidt. 
eqwiangula'r, adj. itgleichwintelig. 
insquided, £, Unbifliglett, £ 
inequifloro, ra, adj. unalelcpbtumio Bot.) 
¡sacicltado, da, adj. ungfeichblättertg 
(Bat. 
insquilätero, ra, ad). ungleiäjfeitig. 


Dauer. Das Aurea, 


Dalt 


cc, htm 


= 47 


77 
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„Ausanllobulsde, da, adj. ungleihlappig 


inequipedo, da, adj. ungleirfüißii 
Eset uirgtelahfühige oufende 
fü 1m] 
inequitativo, "e adj. ungerecht, unbillig. 
inequitelas, fpl. urnregelmápige ehe 
wuchenDe Spinnen, pl. 
inequivalva:do, da, ineqnivalvo, va, 
adj. ungleichlappig, urgleichipelsig (Bot. 
inequívoco, ca, adj. unjimeldelitig, 
inercia, f. Mangel an Leben sänerungen, 
Ca e in tórpertides und geiftiger Sunfiit, 
£. || Beharrungdvermögen, m, Zrögheit, 
de 15.) || o a (Phus) | = 
e la matriz, Unthátigleit ber Öebürmukter 
“a der Geburt, wegen Schwäche, f. Path.) || 
fuerza de -, £. Trägbeitögefeg, m., De 
harrungsvermögen (Phys. 
inerme, adj. wehrlos, umbewehrt, uns 
bewaffnet (Ziere und Bilanzen) || verbußt tm 
Neben, tm Antiorten || oh, Radeln, ohne 
Dornen (Bot.) || ungehörnt (Tiere). 
inermes, mpl. hornloje, ungehörnte Wie» 
berfäuer, mpl. 
inerra'ble, adj. unfeblbor. 
inerrancia, ee: ds ? f 
inerrante, E unbeivegli abr.) 
aerralizs -5, fpl. Bigiterne, Lal str.) 
rte, adj. ohne Vebensäuberung, träge, 
hof ohne Epomtraft || terreno =, m. 
toter Boben, m. 
incrudición, f. Ungelehrtheit, f. 
ineraäfte A adj. ungelebrt. 
ervación, 1. geiamte Nerventhätigleit, 
f. T Fortleitung ber in ben Merven iwirfenden 
Saft, £. 
inescación, f. jumpathetiiche Behandlung, 
1. Buch Mijdung cines Bildes des kranken 
Wlicbes unter dad Futter eines Echweincs, 
Humbes, x.). 
ineserutahilidad, f. sar a Ri; 
een adj. unerforfchlid. 
ineseudriña ble, adj. unergrilndlich. 
pao a: ummejentlicd. 
inenpeeific il: 6, adj. was wicht einzelm 
angegeben werben fan. fund Bogen, La 














especificación, f. Angabe in Bnufch 
Ausepnglficads, da, adj. micht einzeln ans 
gegeben. (hofft, unbermatet, unerwartet, 
esperado, mo: umverhofft, Mtges 
ines; ritual, mpeiftig. 
ines! ‚bilidard, £. um er bigtett, E 
inestable, adj. unbejtánbig, wandelbar. 


inestambra: do, da, adj, ol ne Staubfäden, 
inestancabilida d,f. Unaufhaltfamtett, f, 
inestanczble, adj. ımaufhaltiam. 
inestimabilidad, f. Unihäpberteit, £. 
inestimzble, adj. unihügser. 
inestimardo, da, adj. ungejchäft. 
ineterno, na, adj. nicht cvig. 
inenfönico, ca, adj. nidjt wohlflingenb, 
inevaluado, da, adj. nicht abgefchäkt. 
inevangélico, ca, adj. imebangelijch. 
inevidencia, f. Nihtaugenideinlichteit, f. 
inevidente, adj. nicht augenfcheinlich. 
inevitabilida.d, f. Unpermeiblichteit, £ 
role, Si. aumpermeiblich. [mieden, 
inevitado, da, adj. unvermieben, unges 
inexactitud, f. Ungenonigtelt, Uneichtig« 
Teit, £. |] Aupünkitihtet, Nachläffigkeit, T. 
inexwcto, ta, adj, ungenau, unrichtig | 
ne ngiveräffig, nacläffig. 
inexcusable, adj. sunentfehulbber | [| wnvers 
antivortlid) (von Sachen) || unumgänglich note 
wendig || unvermeidlich. 
inexha’usto, ta, adi. unerfhöpftich. 
inezigibilida.d, f. Umeintreibbarteit, f 
inexigible, adj, uneintreibbar (Schu) || 
nod) iticgt fällig (Medel). langt. 
inexigido, adj. imgeforbert, unDel= 
inexistencia, I. Mid) tvorfandenjein, m. |} 
Dajein eines Wefens in einem anbern ad 
tnmige Bereinigung, n. 
inexistente, adj. nicht vorhanden || im 
einem andern Wejen burd) innige Bereinigung 


inben. 
a un Uneröhttäelt, 1 E 
Eemperiencia, £ L fare 








cast | nod EN a “micas, ht od 
allen. 


nicht foot en un 


ee 
Amen en, eur sl riagod 
Baesnileahallieeet elite, £ 








Mangel Erklärung, 
inexnligado, da, ad), unertiät. [green 
to, ia, ad buntel, fie au bes 





inexprimible, adj. nicht ausbrildóor. 

inexpuesto, ta, adj. nicht außgeftellt. 

„aapugmibil d, f. Uneinnchmbarfeit, 
£. (Md.) || Unüibertoindlicteit, f. 

ine: ‚able, adj. uneinnehmbar (Mid) || 
unüberwinblich [Mnftrecborteit, f. 

inextensibilidad, f. Inausdehnbarteit, 

Ineztensfble, adj. a en 


nextenupan ad a nit ausachhutlohne 

le, adj. unvertilgbar, uns 

außrottbar. a a 5 e: 
Scenic E H 


f. Untbigbarteit, £. 
a j. unauslöfhlich, am 
[gerottet. 
adj. unvertilgt, imanás 


Slider , £ Unentivivebarte 
Unlösbarteit, f. 


Ib 
inextriceble, adj, uncntwircóar, amb 
inexuvizble, adj. der Häutung mid)t fähtg. 
RR adj. abgefhmadt, albern, 
. untfrntidh. 
da, adj. unberebt, 

Het f. Unfehlbarfeit, 1. (des 
Tonbers des Ei | Antrügligtelt, £. | 
e, die lehrte 
Se Apure Y heiligen Baters. 
ilista, m. Ahänger, Berteibiger 
sen E e der päpftlichen Unfehlbarfeit, m. 
e, adj. unfehlbar || untrilgtió || 
TN 
infalsifica’ble, adj. unverfälichbar. 
infama’ble, adj. entehrbar. 
infamación, f. Entehrung, chung, 
Rerleumbdung, Döfe Nachrede, Berüchtigun 
Berruf, ın., fam. Berfhik, m. | Schandfied, 
infama'do, da, adj. berilchtigt, Der 
infamador, m. Berleumder, Säfterer, mi. 
infamante, adj. entehrend, söreneibei, 
gina || pena =, f. entebrenbe Strafe, 1. 
Jur,), ant, pena afliotiva, 
T, v. a, berjójreier, berrufen, dere 
un, in Üblen Ruf bringen || entehren, bete 
ehren, fójánden || -se, fi um feine Ehre 


Infamativo, va, infamatorio, ria, adj. 
entehrend, Ihimpflich. 
infame, I. ebrios, unebrlid) || nieder 
trädtig, aan fehandbar, jhmählic, 
Ichma: voll, Schande {| vereufen, berrudit, ans 
rildjtg, übel Derichtigt II Bülbifch, abjeeutich, 
verworfen, garftig, Idrmichig I= de derecho, 
públicamente =, geieglich ebelos, bitrdh eine 
entchrende Strafe tos ||» de hecho, durch 
ein [Gmptae Geiverbe ehrlos. 
a, f. Ebrlofiglcit, Unebre, Mnebc> 
Hichfeit, | Nehändtiget, Niederträchtigleit, 
&emeinheit, £ | Schandtbat, f. | Shimpt und 
Schande || Werluft der Ehre, m. || Entehrung, 
Belly ing, f. | nota ge =, f. Ebond- 


“afencia €. Kindheit, f., Rimderjabre, npl., 
tindligjes Alter, m. || fig. die erften Sabre || 
Anbegimm der Welt, eines Meiches, m, || Finde 
heit der Stünfte ıc. _ 
infancino, m. Öl aus grünen Oliven, n. 
infando,da,adj. gräßlid, umaus|prehbar. 
infenta, (. Müdhen unter fieben Jahren, 
| Infantin, Königstochter, Königliche 
Fring bon Spanien oder Portugal. 
tado, a m. Keibgebinge 
eines Infanten, einer Infantin, n. || Ubteil, 
m. || Nirbe eines Infanter, einer Infantin, £ 
infunte, adj. unn (Budftabe) (Gr.) 
infente, rm. Sind unter ficben Jahren, n. |) 
Infant, m., Königsfohn, Föniglicher Bring bon 
Spanien ober Bortugat || funner Bıchilabe, 
m. (Gr.) || =s, pl. Ghortnaben, bie cine der 
niederen Meihen empfangen haben, mpl. || 
Jufanteriften, mpl., Sußvolt, n. Pu 
infantería, f. Infanterie, Fußvolt, 
gantenbecr, Qmappenfeer, n. Pal medar 
de =, ¿li Fuß gehen, währen! be fahren 
oder reiten. [Meines Mädchen, 1. 
infantica, infantilla, infantita, f. 
infanticida, m. & f. Kinbemörber, m., 
Rindesmbrderin, f. 
„ nftteo, taktiie, Ta m, 
Eid: infantito, m 


Find, Ridge, 
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eigen Bin. noe Le) 

an an ei 

BE ASES, gn 

a ER Edelmann, 

abeli; t Gutäbefiger aus altem Haufe,m. 
a ee an 580, m. 


der a Re Si aia 
Td 
a a mewen 


inferto, m. Snjart, n. (Path) || Meza 
fopfung, Verihlämmung einer Röhre, E. 
infatigabilidad, f. Unermildliteit, Un» 
verbroffenheit, lerofien. 
infatigable, adj. unermüdlich, uber 
infatigu do, da, adj. unermübet, 
infatuación, f. Vernarrthelt, £., Bernarrt- 
fein. a., Derbiertbete thörichte Eingenommen» 
t. thöricht eingenommen. 
fatusdo, da, adj. vernartt, beihört, 
tur, y. a, bethören, thört t fir jemand 
Die ent || -se, fi) bernarsen,, 
It verli 


ap adj. ei B Ungläd 


Fer Se 











ung. 

£. || Geftan? von faulen Ausdünftungen, m. |; 
sl Schandflet 

Famikte (dur) oe nit einem ober 


ciner Xübhn), ın. | = purulenta, Ölutvergtis 
tung, 1. (A Med.) [oerpefter, fünfig. 

infeccionsdo, da, adj. anftedend ia 

infeccionzr, v. a. anfteden || verpeften. 

infecciontsta, ın. Anhänger ber Dehre bon 
ber Unftedungefä Natel: ber Eee m. 

ectador, ora, adj. verpejtend, 9 

tend, anftedend, 

infectar, v. a, verpeften, mit Beftant en 

infectivo, va, adj. anfiedend. 

infecto, ta, adj. angejted:, verborben, 
faut, ftinfig. 

infecundado, da, adj. unbefeuchtet. 

infecundar, v. a. unfrudtbarmaden, ps 
Sruchtbarleit berauben || se, unfrudtbo: 
iverbeit. 

infecundidard, 1. Unfruchtbarteit Pa 
Tieren), £. [| Unergicbigtelt des Boden, f. 

infecundo, da, adj. unfeuchthar (von Tie- 
ren, Promes und vom Geift) || amergiebig 
(vom Boden) 

infelrce, adj. post. unglüdlich. 

infelicidad, f. Unglüdfettgteit, £. |] Min 
elüdsfall, m. 

infelicísimo, ma, adj. äußerft unglidita. 

infeliz, adj. unglüdlich || arm, elemb | 
lcd, fümmerfich. [miltiger Tropf, m. 

infeliz, m. Unglüdlier, a, Homer, puts 

inferencia, f. ¡olgerung Ea m. 

inferazilar, adj. unter der MA ml 
unterftändig (Bot. 

inferaz, adj. unfrudjtbar. 

inferidad, f. geringerer Stand, Grad, 
Wert, m. || Kocıftehen, Yurlditehen, a. || ge 
ringeres @ehalt, n., Ihlechtere Beihaffendett, f. 

inferies, fpi. Totenopfer ber Alten, m; 

inferior, adj. unter Deeteraue e. 
Lich || geringer || weniger [| niebriger ]} 
Unter (in Linbermamer 20.) | Alemania -, 
f. Nieberbeutfchland, n. | Mar =, a 
Ihes Dteer, n. || planetas -&s, mpl. 
Some näher, als bie Erbe 


ftchenbe 
pl, (Astr.) [| vertebrados 
cele e crac ano 


2 , De 

Inter; l 

Stand, nie tiefere Sage, f. 

Sinferpedog,mp en li Yüßen 
inferir, v. meras pl. 1908 „(dien I Getngez, 


mit fi bringen 
bringen | se, gefolgert werden || entftehen, 
infermentedo, da, adj. ungegoren. 
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m. ‚Hintbahn, L o te 


infernácalo, m. 
age der da 
Me e sl Mi, jue Fabricas] Mea zur 


ug He teufttjger E 


Pride E £ 

le decia (Dn ifó) viel. pn 

va e bh 
E 
116, Höllen- * funterftänbig Br 
A, nd). mit Kiemen 
unter dem Ran! ng > fmpl. 
branquios, == Man a 

3 dem! und T- 
(Bot) tfnoten (Bot.) 


do, 
u cea 


infertílizable, adj. it fruchtbar zu 


o NE 


infestación, 1. Bererrung, Bern ung 
N a. an pue un 
Streifzüge beurrrubigen, uetenen, RR 
gen, Hagen (von Ti 
„uesto ta, adj. Ta, nadteilig || 
feto sa „ unfetenb 1 gra. 
mung, £. pte een Kehen verein 


, Y. 2. zu einem machen | 
ma der Beugt 
PEA 
), De 
eines Bages Raje des ome 


infibuler, v. ugungsg! 

e le 

Wurde durch Heine Ringe ¿ujammen 
te ftedend. Chuy.) 


inficionar, v.a. ü 
Bl verpeften, mit böfen Dünften anfílllen || 
. verführen, verderben || -se, aa 


infidelided, f. Untreue, Zrentofigkeit 
untreue Sardina, f. [| Unredligjteit, ters 
fólagung, f. || Unglaube, m., Ungläubigfeit, 
jan £ | Die ngläut . 
mn ad). Höchft untren. 
intdoncia, 1. Mibtcauen, n. || Untreue, 


, ad). treulos, 


. ‚mm. ]] = PO! positivo, 
annehmen arten perio Un hubiger 
Dar an ne eb Etude. ó 

ga, adj. die Hölle, den Zeufel 


infierno, m. Hölle, f. | GólMenqualen, £pl | 
die Bewohner der Hölle, Höenbewohnier, mpl 

id immer in Röftern, too Tleiiche 

nellen toerben bürfen, m. || Untere 

Pa Rofmilblen, wo fid das Hauptrad 

nn. | fg. Höllenquat, Dóllenpeirt, E. I} 

el de los condenados, die Hölle der Mere 
dammten, erite Dóle || el purgatorio, m. 

das Fegeleiier, zweite yölle || el limbo de 

los los, Vorbólle, Aufenthalt ber S 

Len der veritorbeiten ungetauften Kinder, britte 

N el limbo de Abraham, "brahams 

, m., vierte Hölle, wo an de . 

Se der Erlöfung exwarten || boca de 
ame, m.) fe. Zäftermaul, 2 Cs 


lento. m. Gtild Land am Yu de An. 
ble, adj. unter feiner Iperliien 


ferner sige Bing Kenn a) 
"Tagen [2 Ed Me Ofenfante m 


infilosóf ad). unphilofophtich 











fehl, Y 
echte] 
* Anfing 





een Path.) || Eindringen eimer audge: 
hwigten Flüffigkeit zotichen die Fafern eines 
@eivebes, n. Path.) 
infiltrer, y. a. durchziehen, burdibringen 
£4.) || elmprilgen, beibringen (Relmengen, 
nfichten 20.) || se, eingehen, einbringen 
Blüffigleiten). 
o, ma, adj. niebrigft, unterft, Mea 
febr miebrig, febe pena 3 
lorr, m. Verjteller, m. 
infinfble, adj. endlos. 
infinided, f. nendlicfeit, £ | Unzaft, 
unendliche Menge, 1. A 
infinitésima, f. unendlich Fleines Teilchen, 
n. || Infinitefimalgröhe, f. (a } 
infinitesimerl, adj., cálculo =, 1. Ju 
finitefimalreóming, f., Rechnung mit unende 
lich Heinen ®röhen Math ¿y [(Math.) 
infinitésimo, ma, adj. unenblió Hetm 
infinitivo, m. Infinitiv, m., Grundfornt, 
Buflandsform,Rennform, unabgeendigte Form 
bes Beitwortes (Gr.) 
infinito, ta, ad). 
grensentos, endl 








unendlich, unbegrenat, 

os, ant. Snito || fig. unendliche 
piel, unzäßlig, ¿abilos || & lo =, hasta lo =, 
ins Mnendlide. 


(überaus, 
infinito, adv. ungemein, fehe viel, febr, 
infinitovista, m. Unbinger ber Sehre von 
ben eingeichachtelten Urfelmen, m. 

infinta, f. Finte, f. 
infinto’so, sa, adj. erdichtet. 
firmación, f. Entträftum 
infirmer, v. a. enttráften, [dnvidjen (geg« 
were Gründe) [| ungfltig, míbtig machen 
(Jur.) 
inflación, f. Mufiditoclung, Mufblähung, f. 
{Paih.) || Knfhtvellung, Musbaudung euted 
Säulenjhaftes, eine e, €. (Arch.) || fie. 
Wırfgeblajenbett,f., Stolz, Dilntel, Godjmut,m 
i i f findbarkeit, Brenz 
A E. sormmikiges, leicht 
auflobernbes (brennbar.. 
inflama ble, adj. entitindoar, entalindlid || 
inflamación, f, Eutzlndung, f. || leiden» 
fgaftitches Kuflobern, Entbrennen vor Diebe, 


ee Cum, Bern ds leg in: = - 

























infamador, ora, ad). 
Brand ftedend. 
inflamer, v. a. anzünden, entzün! 
Kan FE ula, e E 
ımmen, erl y 
derurfa Path.) || -se, fi 


ent Ander, tn Brand geraten [| fe Bild, bes 
pierig werben |] fid) entzlinden (Chir., Path.) 
inflama? atorrio, ria, adj. entzilndlich, Ente 
¿linbungós ¿Paih.) || costra -a, f. Entzin- 
bungöfrufte im. gelafjener Blut, Y. (Chir.) ] 
fiebre —a, f. Eutzündımgsfieber, n. (Path) || 
sangre =a, f. gelafjenes Blut, welches eine 
(TEN Inbungstcufie qa gelot, n. (Chir, Prth,) 
infer, y. a. aufblafen, anfehtmellen N Oy. 
bochmiütig maden || -se, aujgeblajen, aufs 
getrieben werben 
inflativo, va, adj. aufblähend, aufslajend 
inflexibilided, f. Unbicofamteit, £. | fig. 
Unbengjan ms rie, Strenge, f. 
inflexible, adj. unbiegjam || fig. unbeug: 
fant, anbeweglid), feft |} umerbittlich, 
inflexiblemente, adv. fteif und feit. 
inflexión, f. Biegung, Bengung, f. || 
Stimmfall, m. Mus.) || Mbrwandlung, Bei: 
gung ber Nenn und Beittörter, £. (Gr.) ! 
Beugung, Mblentung der Sichtítcabien, f. (O 
| - de un cañón, m. Buden eines Beichüfe 
rohres beim Abfeutern, n. (Mil) || = de la 
vocal, Umfaut, m. (Gr.) || punto de =, m. 
Wendepunkt einer Shi Math.) 
Iuieuldnoope; ‚Tu. Strnhfenbeugungsmeifer, 


m. (Phys.) 
|. mit einmwärts ges 

trünımten een. (Tiere). 

inflexuosi, dardo, E Ungebogenfeit, Unge= 
wundenheit, £. (Bot. 

inflexno'so, sa, da. nicht gemunden, nicht 
bin» und hergebogen (Bot) 

inflicción, f. Auferlegung einer Strafe, f, 

inflictivo, va, adj. auferlegt, verhängt | 
aufguerlegen, zu berhängen (Meibesitrafen) | 
penas -as, fpl., castigos 8, mpl. Beibess 
Neafen, fpl, [vecbángen (Jur.) 

indigtr, y. a. Strafen auferlegen, Strafen 

inflorescencia, f. Bliltenfionb, m. (Aot.) | 
Stellung der Olüten auf dem Stengel, f. (Bot.} 

influencia, f. Einfluß, m., Einioirkung, f. | 
gttlie Gnabe, 1. || Gripe, £, Ehnupfens 
feber, n. (Path) [mit Einftuk, 

influentemente, influidamente, adv, 

influtr, v. a. beeinfluffen, buró Einfluß 


























tolríen, mitteilen || einwirken dur Sinftuß, 
Beiipiel, , Bureden, Einfluß ausüben 
&alguna am jemand yu etivas lüberreben 1 
rn 
infiujo, m. SA m. (| @ewvalt, £., Une 
fehen, n. h & - de alguno, buró) jertands 
Einfluß. 
infoliado, da, adj. blätterlos /Bot.) 
Inforcisrdo, m. Anfortiat, n., zweiter Teil 
der Bandekten (Jur.) 
información, f. Erfumbigung, Mara e. 
£ | nähere Angabe, Ausfunft, Ranweifung-f | 
Raciweis, m. || gerichtliche Unterfuchung, f. 
einleitenbes erfahren, Beugenverbór, u 
(Jur,) || = de derecho, - en derecho, That 
bericht, m. (Jur.) || — de pobre, = de po- 
breza, Armutögeugnis, n., zur Begründung 
des Armeneehts || = de vita et möribus, 
Eurrieulum Vitá, n. | = sum. fummaris 
bes Werfaßren (Jur.) (| —es, pl. Nachfor- 
Ichungen pur eftftelung Obeliger Ahkunft, fpl. 
informador, m. ung eliges A m. 
informal, adj. formlos, nicht förmlich, 
nicht umftändtih || formmibrig, orbmungt- 
iidrig |] unguvecióffig || ungeftaltet, unförms» 
Bi [mungéwibrigtelt, £. 
informalidad, f. Forntlofigkeit, £. | Ord- 
informante, m. Unterfuchungsrichter, m. 
(Jur.) || Bericterftatter, m. /Part.) || Ubele- 
präifer, m. 
informer, y. a. benadirichtigen, unterridhe 
ten, angeigett, melben || belehren, bilben, uns 
territen [| bilden, geftalten, fjorm geben [ 
eine gerichtliche Unterjuchung Anftelen (ur | 
Bericht erftatten (Parl.) || se, fih erhunblgen. 
informativo, va, adj. unterciótend, une 
terweifend, beichrenb. (| zur Seritellung des 
Tbatbeftanbes unb ber Redisgriinde einer 
Sade gehörig (Jur,) 
informe, adj. ungeftoltet, unfórmita || 
zerftreut, nicht zit einem Sternbild gehörig 
(Astr.) || formlos, formmidrig (Jur,) 
informe, m. Erfu f. || Radricht, 
f. | Entlaffungsichein, me tenscugnts, m. || 
Bericht, m. || geriätlige Unterfuhung, f. 
(Jue) || Bertelökanngbrebe eine: Sadmalters 
vor Geriót, f., miündlicher Vortrag, m. || 
tomar =8, PH eirtziehen 
informes, mpl. imfórmige Bietbufer, rapl. 
informidacd, f. Ungejtaltheit, f. 
infortific@ble, adj. was nicht befeftigt 
werden Lam Mil.) 
infortificado, da, adj. unbefejtigt (Mi,) 
infortrna, f. wibriger Einfluß cines Pla- 
meten, m. (Astrol.) |] Planet, der in einem 
ungliebringenden Himmelshäufe fteht, 
[Astrol.) || = mayor, = primera, Saium, 
m, (Astrol.) segunda Mare m. (Astrol.) 
infortunwdo, da, adj. ungtibeflich I un 
alüd bringen, [däbtich, wibrig (Astrol.) 
infortunio, wm. Mifg dt. Unglit, n., 
Ungllidaftera, m. || Ungifidafat, m. 
infosura, f. Berfäjlagen, Verfangen ber 
‚Pferde, n., Rebe, Y, 
infracción, f. Berlepung, Übertretung eines 
e . || Bruch, Belag, m. (Chir.) 
infra-costal, unter ben Wippen 
Hiegend An.) 































, befländtg , uners 
Mutes || faltbliltig. 


infractor, 1. fübertreter, m. || 
= de la paz, r, m 
infraeseri unterfchrieben, 


infr fcher That ertappt. 
infralapı los; ‚mpl. Sufrafapfarier,mpl., 
reformierte elticrer, ant. supralapsarios 
infrangible, adj. ungerbredlid) || unver« 
brüchlich (Wejeh). 
infranguearble, adj. nf 
uniberiteiglid), unliberbrild! 
infraoctava, f. bie ¡cd 
einem Fefte und befjen Dita 
fraoctavo, m. jeder der jehs Tage 


in! 
swilchen einem Yeite und ken Dttap, m. 
inkapuenie, ta, ad). in den Salz einges 
fet (Säule) (Arch.) 


raid 
infrastructwra, 














ntierbar(Brie)ll 








age wilden 





m. „Enbesunterzeigineter, 
?. anterban, m., ant. 


(E. 
"Personal ad). intro liebloß. 
infrecuente" 


'blo, adj. was micht bejudt 


tas (ten befucht. 
infrecuente, . ten, it 
qa EN En doeh tung 
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bredien || 
treten laffeı 





libertreten werben |] fid) übers 
lero, infrugifero, ra, adj. un 





fruchtbar || fruchtlos, erfolglos, vergeblich, 
(Hreuchtlofigkeit, Erfolglofigfeit, 1. 


"nk 
i ctuosidard, £. Unfeuhrbarkeit, £ |] 
infructuoso, sa, adj. unfeuditbar |) feuchte 
los, erfolglos. 
infulrdo, adj. infuliert. 
infulas, fpl. Brieiterbinde bei ben Miten, 1. [| 
Guful, Biihefsmüge, L. || eitle Hoffnung, ein 
Umt, eine Würde yu erlangen, f. |] - de la 
vanidad, Raufd) der Eiteltelt, bes Ebrgelyes, 
infundw do, a a unbegründet. Im. 
infundibilídad, f. Unjdjmelzbarkeit, 1. 
(Chem.) 
infundible, adj. unfäntelgbat (Chem.) 
infundibilife ero, ra, adj. trichterfürmig 
infundibiliforme, adj. triterförmig 
(Bol, [tridterfórmiger SEronen, fpl. 
infundibiliformes, mpl. Bilanzen mit 
infundibulo, m. tridterfórmiger Teil 
eines Tieres einer Pilanze, m. || Gebirn= 


















trióter, [Mifienfbaft). 
infan X, adj. beivanbert (in einer 
infundios, mpl. Gründertum, Srinder- 


toefert,n., (ditwindelhafte @eldunternehmunigen 
infundir, v. a. eingießen, bincingichen |) 
einfliegen || eingeben vor oben herab, unmits 
telbar mitteilen (Miffenfchaft c.) || einbringen, 
bineinbringen || verurfachen, eriweden 
weichen (in einer fläffigfeit), um den 
bie Kräfte auszugichen (Chem.) || aufgiehen, 
anbrühen (The) | =, v. n. fi in einer 
Heudjtigteit auflöfen, derfelben feine Kräfte 
mitteilen || se, einbringen, hineinfommen 
von untörperfidhen Dingen). 
infurción, m. ehemaliger Schloßzins a 
Bafalen an ben Mutsherra, m. 
infurcioniego, ın. hate a 
infurttr, v. a. walten || filgen (Hüte). 
infuscar, v. a. ar [(Chem.) 
infusibilidad, f. Unfdmelgbarteit. { 
infustble, adj. unjdimelibar (Chem.) 
infusión, f. Eingießen, n. [| Eingebung 
(übernatiirlicher Kráfte, Omadengaben, Wiffen 
Ihaften, Kenntniffe 1c.), Y. [| Begiehung 
er {bei ber Taufe), f. || Aufgiehen einer 
Feuchtigteit auf eine Blame zc., um ihee 
Kräfte ausjujteben, n. || Aufguß, m. || Bor: 
Befähigung einer Berjont oder 
A | - del Espíritu Santo, Aus» 
giehung des heiligen Wciftes || estar en - 
alguna cosa, nahe daran jein, etivas 


Au erlangen, EA sie an 
infırso, la unfer Butgun 
oben eingegeben, in die Seele denn tl 
ciencia —a, f. Bifien, weldes m von 
Ratur befaß, n. 
Hin ad adj. auf Surufo (ge q 


um [en von 
min EL e denn, En AM [npl. 
‚m. Infuforten, Eingußtierchen, 
paa 1. Qngabaum, m; 
inganzhle, ad). gar nicht oder Five ju 
gewinnen, zu erlangen. 
h jonnen. 
ingarantil er Inverbürgbarkeit, f. 
ingarantible, pro 


























TV. a. erfinnen, 


dungóreie Mann, I = 
imeifter || = civil, egehaumeifter | 


STO, Bnferscumelter | de marina, 
jerl 

fenbaumeier | = de mon! ra 
fa re] [esfabing er el Pe 

ae »., Einmebant, tl 

inreicher, asia op. m Y [Giner Weit, 

Etna lau ver neter speed, | 
gewerbliche Anlage m 1 Wofmenpereteb £. 


infructífero — ininflamable 








Majáine, f. || Kriegämafchine || Belncidprrije 
ber Buchbinder, £. || Budermilble, . - de 
azúcar, Auderfieberel, f. || —s de pólvora, 
pl. Fenermerf, m. (ias Geift, m. 

ingeniosida.d, f. Scharffinnigfeit,f., feiner 

ingenio’so, Ba, adj. erfinberijch, finmerich, 
fSarfiinnig || fünjttich exjommen, Rünftlich ar 









gelegt || Aunıftreich, finmreich || geiftreich, mitig. 

Par Mam, m 
ingenioso, m. „aibiger KRopf, geiftreicher 
ingénito, ta, a merzeugt (| angeboren, 
ingente, a E. 
ingenuida it, Uitbefi 





beit, Treuberzigfeit, Mo el 
eines Hreigebornen tm alten Kam, ın. 
ingenuo, nua, adj. harmlos, unbefangen, 
a naiv || freigeboren (bel den altest 
Rúmen). [mifchend 
ingeridamente, adv. unbefugt fid ein- 
ingeridor, m. Efropfmefjer, m 
Ingerldrra, f. Propffhnitt, m. 
r. einfchließen |f 
igen (Bäume) || 
1, fich eindrängen 
in den Magen eingeführte 







se, fid cinmiid 
ingerta, f. 
Rahrinpemittel 
ingestiön, f. rlihrung ber Nahrungs- 
mittel in den Magen, f 
ingina, f. Sinnbade, f. 
Inglaterra, f. Eitaland, n. 
ingle, f. Shamleifte, Leif 
inglés, m, Englúnber, m 
Epradoe, 1. 
inglés, esa, adj. englifó | 4la —a, nad 
engliicher Art || comida á la -a, £ nod) 
blutige, wenig pebratene Epetíen, fpl. 
inglesa, f. Englánberin, f. |] englifójer 
Tany, m. 
inglesado, da, adj. nad) englifchem ie» 
fámodt eingerichtet, gefleidet || englifert, 
peterbt (Pferd). 
inglesarr, v. a. cin Pferb englifieren, 
techo llas v.n. engliide Sitten und Manieren 
anmehrien las, fr nad) englifgem Gejmad 


inciójten, Fleiden 20 
e 








"engtikge 








ee m. englifche 


lete, m. fchräger Leiftenichni 
toledo [a Jide, € 
inglomanía, f. übertriebene iebe file 
inglorioso, sa, ad). unrilómlid, porro 
losa'ble, adj. was man nicht Dichterifch 
umfdreiben farm. Itiere, m, 
viés, ER en, Banfen der Säuges 

unlentíam. 


ingoña, f. Mendes Getränt der jenegams 
Pit Nie es 
jueble, adj. mas nit I nad) Graben 
abgeteilt, abgemeffen werben ta: 
uz do, adj. mit gt gradutert. 
ingramatic«” cel, |. ungrammatifó. 
ingratitud, f. Unbantsarteit, £., Unbant, 
m. una ¡mer Gejómad, m. 
'to, ta, adj. undantóar, unerfennts 
undantbar, die Mühe und Arbeit nicht 
end || unan em. ven! anziehend, 
Fa [] 


MAN But 
ten reido Poe Hichen 


( 

, m. Eintritt, m. || Eintreten, n. [| 
m einem Sue | | Eingang eines 
jes 2c.,m. [| Beg, auf weldem man zu 
ner Stabt x. pe ¿e N Eintritt des 

Antritt einer Reglerung, 
ung, uf Aufnahme, f. (] 
an einem 


Jahres ,des Glebers 
eines Amtes |] a 
o m 


Sajienbeftand, m. || - efectivo, Sitein- 
b rica, E: 
1, adj. Selften», clone (An.) | 
0», canal -, m. Leiftenring, m. (An.) 
arteria 


Arco », m. gelhende en, m. (Am, 7) 

nf. Sel 1. | hernia = 4 Seiften 

Bad, m. É a adj. Selften» en 
änguin« m. Seitens und Haut 

arg ale aa. 160 fm 
ingurgitación, f. , Einftusen, 

ven En ex ia, einjóluten, 

mM ingen. 
108, ¡dal || ben de 





inhábil, adj. unfábig. paria Le 
tig || untauglich zur Wcbeit || Diereftumtonugtich | 
tios iigenidaften ermangelnd, mtb 
(Jur.) _[£. (| Unfúbigtelteccfíárung, £ Fur) 
inhabilitación, f. Unföhigkettemadumg, 
inhabilitado, da, adj. mundtot (Fer) 
inhabilitador, ora, aD. 
inhabiliter, unföbigmachen, auber 
Stand jepen || mfábig erflären (Juer.) 
inhabitable, adj. unbewobnbar. 
Inhabitación, 1. RiGtbemobten, a. 
beivohntheit, f. 
inhabitedo, da, adj. unbewohnt. 
inhábito, m. Ungetvohntfeit, f. 
inhabituxdo, da, adj. ungewohmt, mide 
aewöhnt. mot: 
inhabitual, adj. ungewöhnlich, umge 
inhabitualidad, f. Iingemoßntbeit, L. 
inhalación, f. Einatınumg, Einfangung 
ber Pflanzen, 1. 
adj. auffaugend, einfangen 
7 einiaugen, einatmen (Med 
inhalla’ble, adj. unfinbbar, unauffindber 
la cámara =, die unaufindbere Sammer 
beit 1816, in Frankreich. 
inharteble, adj. unerfättlid. 
inherencia, f. Anboften, Anfángen, n., 
Inbárenz, f. [inhärierenb || penas verbunden" 
inherente, adj. einer Sade aubaften) 
inhestar, v. a. emporriójten, 
inhibición, f. Werbot, ridterfider Ein 
Unterfagung, f. 
‚v.a. unterfagen, verbieten (Ju. ) 
ter verbieten, in einer Sache gu ez 
[Bietenb. 
i ria, adj. umterfagend, bm 
inhiesta, f. Dorf am Abhang eines Ratnel 
inhiesto, ta, adj. eımporgerichtet. ¡a 
inhonestidwd, f. Inanftändtgteit, Un 
ebrbarleit, £. bar || unehrlid, umgediith. 
inhonesto, ta, adj. unanftändig, unebr 
inhonorabilida-d, f. Inchrenhaftigkeit, 1 
inhonora'ble, adj. unebremvert [| emtehr» 
inhonorar, v- a. entebren, (far 
inhonorifico, ca, adj. feine Ehre madend. 
inhospitzble, inhospedable, adj. 
gaftlih, ummirtlih, ungaftfreundlid , 
galtf [freunbficheit, £ 
inhospitalidad, f. lingaltlicteit, Unga fr 
inhospitalario, ría, adj. umgaftfrei, 
inhostil, adj. nicht feinbielig. Im 
inhostilidad, f. caga es Petra 
inhumación, 1. Beerbigung, Beftattumg 
inhumanida'd, f. inmenjlichteit, £. E 
inbumanizable. adj. nicht zu einen 
Drenihen, wie er fein fon, u machen. 
inhumano, na, adj. unmenjchlid, 
barmberzig. gua wild || unfreumdt 
rif [graben, site Erbe beftat! 
inhumar, v. a. beerbigen, beftatten, be 
iniciable, adj. einweibenemert, 
iniciación, f. Einweihung, 1. [| Eiufübenin 
y Bahnbredi 
. Einweibender, m. |} fig 

















Un 


















































f. Borfilde, 1. || son =, m. in 


} 
f. Anfangsduchftabe, m. |] 
Borfitbe t. (Gr.) 











hren || -ge, fidh mit en 


|| Die niederen XBeiben exo 





vertraut 
a, Antrag, erfter Anfof, 
5 D . Dd, 
de q ee Antragsrecht,n., Initiative, L 
Part.) || tomar la =, die Init tatine ergreifen, 
den Anfang machen. 
iniciati'vo, va, ad). bo] madend | 
ig. babnbredenb, anvegend || das Antrags 
techt betreffend (Parl,) 
intcno, cua, adj. äußerft ungenedht, 
widereQuió, jgiöde, ruclos. 
inteao, m. Gottlofer, Böfer, m. 
iniencefzlia, f. Gehirnbrug am Hinter 


, adj. undenkbar, umerbeni» 


16, unbegteiftic. 
ee King se 





ke 


ininteligibilided,f. Unperhänbitceit, L 
e ela Ri 


o: $, . He x 
m. am Fan jujammens 
gewwachiene Bi smeier Beichöpfe, f. 
gab, ee! (Baeburt mit einem Auge auf 
f. um 
Beet: 
inirritabilid«: Unelgbateit, L 
infrritzble, Lo sum E 
m. Bfrop! 2 ‚Em. 
, Y. 8. pfropfen, 
Iume) 


- de o, 
mit der Pfeife pfropfen | = de 
im die Stone pfropfen || - de 
corteza, pelgen, belgen, it bie Rinde pfropfen || 
= de escudo, = de escudete, mit bem 
Sáilblein pfropfen,anfcilden || - de escudete 
durmiendo,auf bas (dlafende Huge pfcopfen || 
= de escndete velando, au! das trcibende 
Auge pfropfen || - de juntura, = por 
aproximación, abjäugeln, ablattieren || de 
Mesa, am unteren amm pfropfen || = de 
| de cabra, - de púa, - de punta, mit 
m Sattel pfropfen f- de púa p 
vasamiento, = de hendidura, tn de 
piropfen [| - de sacobocado, tı di 
bfrmpien. fm. | Bfrop 
injertación, f. Tfropfen, Üugeln, iBelgen, 
injerto, m. Pfropfteis, n. || aepftopfter 
Baum, m. 
dicial, adj. außergerichtlich. [mittel). 
adia de gallina, f. ltala, f.(Mcpneis 
entedo, da, ad). unberibigt 
uria, 1. Belelbigúng, Schmähung, £. | 
Gómibmort, Edpeltmort, impfwort, n. | 
Grobheit, f. || angethane ht, n., att 
verechte Mede, Sanblung, f. | -8 del tiempo, 
É , Unbilben ber Witterung, des 
er ipi. || böfe Seiten, fpl. 
cial adj. der Delelbigt, befchtmpft 





anpfeifen, 
coronilla, 

















so le 
Haupt, hen 
a Bing t, 2. I um 


$ civilidad, 1 Unmbgligteit, gúm 
pe a, mt gm ob vers 


ml cien Minen, 


tifica blo, sd, Pedo au rechtfertigen. 
Ma an Berehllen, |, Im. e 
inercia adj. u tfertigt. 


a 
il 
4 
EE 


inmadures, f. genen. 5; £. Mg. Leiätfinn, 








ininfasible — innervación 


e 


inmanufactara do, 
“Anmarcositlo, 24 


"y um 


vertwestich. x a 
inmaterial, do ae 


los, 
inmaterblided.. Untörperl fl ¿Soo 


a telde d as Dafein der ae 
Teügnet, 


ai, lo Sumo ft, © 


tualift, m., Sir aims, 

eig a A is wu 
a sist al 

inmatriculación, f. Eine bung in die 


Matritel, mE cria 
AS a in 
Ea her einzelämen, mmateltütieren. 


premia, A stoßen, 
Anetnanderftohert, = m Näbe, f. |) umtiegende 
Gegend, f. || nahe gelegener Gegenftamo, mm. || 
con=-& alguna cosa, nabe an etn | con 
más =, nábcr || -es, pl. Umgegenb, 
inmediatamente, inmedirte, adv 
unmittelbar nadber, gleich darauf |] ftrads, 
inmedirto, ta, ad). unmittelbar (| mabe || 
nidftfolgerd || darle 4 alguno por las -as, 
jemanden in die Enge treiben, jemandem mit 
Gründen zu Uribe gehen || llegar ä las —as, 
auf ben Stern der Sache eingehen |] zit ento 
fdheibenden Worten oder Handlungen kommen 
inmediceble, inmedicado, da, adj. un- 
heilbar. 
inmejorarble, adj. unverbeijerlid. 
inmejorado, da, adj. unverdefert |] mm. 
überttefjlich, einzig fu febrer Art 
inmemora‘ ble, inmemorial, adj. uns 
1d), unbordenflid || de =, jeit Menfchen: 
gebente, feit umporbentitchen Zeiten. 
inmemorial, m. umvordenflicher Befip 
(Fer) lichen Seiten, felt Menfchergede 
inmemorialmente, «dr. felt unborbente 
inmensidad, f. Unermeßlichteit, f. [| un- 
ermefiliche Menge, f. 
inmenso, sa, adj. unermehlich, imenblid) |] 
über die Mafen” prob, eftarnlid) || gabltos, 
unählig, 
inmensurabilid: 
inmensura bl nmebtid 
inmerecido, di unverbient. 
inmergido, da, adj. etitgefentt, nat. emer- 
gido (Bs 




























, £. Unmehbarteit, f. 








v.A. eintauchen, untertauchen 
ifftgfeit) se, fih eintauchen, 
untertauchen (im Wafler). 
inmérito, ta, adj. verdient 
inmerito’rio, ria, »dj. unverbienftlidh. 
inmersión, f. Eintauden, Untectauden, 
n., ant. emersión. || Eintauden ins male 
bei der Taufe || Einweichen einer Arjenet tm 


Belle, um bie jrfe 2c. zu benehmen, 
y len eines Si Eftcnbtes, y 3 
ri den Eat loo Regen, 








a 
¡en . nal 
droßende Nähe ener ‚1. = mörbii 
Au en ne Io Tr 
drag, eii Pirro ed 
cibilided, f. Umuliájbartet, f. 
le 


ble, nn an (Phys.) 


inmiscutr, 
FAIR a ‚fh cines, ña una im 


Ba me ann 
Ei 
umentiegt, unerfhätterlich tri | 


obilida:d, f. tinbeweglichteit,i Mn 

lt, £. peta nerfäükkri(ge 

1. id Feigteit, Dauerhafigteß, timer» 
Inder tell, £- Clarehelt, £. | @flederflare- 


inmobilizede, tbetvegl 
Elek ole ms an med Jen I a | m 
> oler via. um Lich, machen | 


Ñ Qué ¡beroegíl » 
ata a ee | 
erflären. 
















inmoderxdo, Yan unmäßig, über 
mäßig | undefcheiben, autgelaffen. 
inmoderstia, f. Ynbeideibenbeit, f. [| Un 
fittfamteit, f. [fittjam j] buncmbreife 
inmodesto, ta, adj. unbeicheiben || un= 
inmódico, ca, adj. Übertrieben, unmäßig. 
inmodificarble, adj. unabinderlid) 
inmodnlx ble, ad). unmodulierbar (Mus) 
inmoduledo, da, adj. ummobuliert, ohne 
Übergang, ohne Musweihung (Mus.) 
inmolación, f. Opfern, n., Dpferung, f. 
inmolador, m. Opferpriefter, Dpfexer, m 
inmolarr, v. a. opfern, ¿um Opfer bringen || 
ein Opfertier töten || se ió aufopfern, fi 
binopfern. 















inmoral, adj. unfittiid, 
inmoralidad, f. Unfittlichteit, 
Tofígteit, £. |) unfiktfiches Betrapen, 


inmorigerado da, adj. ungebänbint, un- 
gemábigt (Beidenfeaften) gúnglid; 
inmortal, adj. unferblid) |] ewig, unver» 
Strobblume, f. 

1. Unfterblicteit, £ | 
eiterhanfen, m. (W.) 

dj. was verewigt iwerben 


inmortalización, f. :infeiliguador, D. 
„enmortalizer, v. a. unfterbligma: 
tuigen [1 a 5 unfterbligmaden, 
Yinden ‚verewig 
1 f. Unbußfertigteit, £. 









fare. 

inmovtble, inm. Ji 
Jamas dle ad omeal Bruns. 
mpl. ae aften, fpl., 


denen: e Güter, , Im: 
inmunda 

, Unflat, m., Uns 
we ie ae n. || fig. Unreinfeit 


f. Unceinheit, Unfauber« 
keit, f. en et f ” 


pa pen dem il 
u A He - 3 us Sn tlg 


ne, adj. frei, unbelaftet, abgaben: 
frei, OS dem Red: det $ ftätte 


d, f._Mögabenfreifeit, Steuer- 


freibelt, 1. || Afyices! 
a Lit Unverändertichteit, un 
wandelbarteit, f. (id), umvandelbar. 
inmutable, inmudz-ble, ad). unveränders 
inmutación, f. ra 5 ag 
lung, Ummanbelung, £. Ang ec 
inmutzr, v. a. umáni 


wandeln (| erfchilttern, any ee abe um: [1 
us de brii eine Berände: 
Ben ari e 


ri E Farbe 
En. ice blaß ie der 


anpebonen Anerigaflen. 
ek inte L (er, E 

E ineiGafenfel, 1 En 
was unnötig) geboren fein kann. o 


junsto, oren || ideas -as, 
pl. ang Sehe ee, an! ant. as 
adventicias. fa. 
innatural, adj. unnatürlih, widernatür» 
win Unnatilrlidjteit, Wider» 


natäctiöteit, £ 
ilided, f. Unfgiffdarfeit, Une 
mtüctigfeit 


see Au £ 
¡fjiffbar, undefdiffe 


a inner he je) ae] feeuntiltig, une 


feel tig 
pa ds I f. Woltenlofigteit £. | 
Nebel gteit, f. 


wolfenlos, uns 
vera met in Ri a 
E a a, 


id, unums 


der in den 


Nerven en in mte Rervens 





innoble, adj. una! N unebel, E 
niedrig || cara =, f. @efidt, n. 
Innominetle, a, unnentbare GUANO 
ominz:do, mt |] ans 
benannt (Jur.) it (An.) || huesos 
8, mpl. die , m] m, 
dos, mpl. die 
innoto, ta, adj. unbelannt. (in) 
L ng, £ nderung, 
at [ Lo. tried, 
m. k 
innovador, ora, adj. Neuerungen ein» 
innovador, m. Rteuerer, m. 
lento, m. Auen, Mel t. 
¿or va ngen Ber 
Eh 
am 
einem Btedtshandel fort! 
vn ca el 
inmúbil, adj. ermitas, = EN 


“nmenbideg u Unyähfbarteit, £. 
I we bttg, unzähfbar, 
innngieldn, e. Bore, Cawinken:n. 


Se adj. mie nasa. 





le, ul. unnbrigbar. 
inobligación, f. Midtverpfildtung, £. 
inobligado, adj, underpflichtet. 
inobligativo, va, inobligatorio, ria, 
ad). unverpflichtbar. [befolgbar. 
inobservable, adj. unbeobachtbar || un 
inobservado,. da, adj. unbeobasitet, uns 
befolgt (Bejeh). 
inobservencia, f. Richtbeobachtung Nicht: 
beodting, Nichtbefolgung, f., Midthalren von 
Borfehriften, Bejepen 10. Mepe). 
inobservante, adj. infolglam (gegen Wes 
inobserver, v. a. unbenchtet lafjen, außer 
acht Laffen (Vorichriftei). 
inobstructi’vo, va, adj. nit verftopfend, 
inobstruido, da, 9d]. unverjtopft 
inocarpio, pia, adj. fojerfrilay tig (Bol.) 
inocarpo, ın. Kajerfruct, f. || = comes- 
tible, ¿ojer t auf einigen ogeantichen 
Injelt (Baum). 


















inocencia, f. Unfbulb, Sittewreinheit, £. || 
Edulblofigteit, ant. colpabilidad || Aır 
(hädfichteit, £. | Einfalt, Garmiofinteit, f. || 
estado de -, m. Etand ber Unichnld vor 





dem Sinbeitfalle, m 

inocentada, !. barmloje Mebe, Handlung, 
£., unfuldiger nalver Etreid), m. [| nalver 
Ausdruf, m. 

inocente, adj. unjhulbia, fhuldles, ant 
nogente || un|&ßtic | einfättin, albern, leicht 
gläubig. 

inocente, m. linfduldiger, m. [| um 
(huldiges, witmilndiges feines Kind, n. |) eine 
fältiger Menich, zn. || -8, pl. bie unfchuldigen 
Sinbleín, die Herodes töten Lich. 

inocentico, ca, inocentillo, Ha, inocen- 
tito, ta, adj. ein wenig unfchnldig, 

inocentón, ona, adj. bóbft unfdjuldia | 
über die Maßen hersenseinfáltig, allzu nabo | 
allzu leichtgläubig, 

inocuidad, f. Unfhäblichtelt, f. 

inoculación, f. &inimpfung, 1., 
impfen, Impfen, n. (Med,) 

inoculador, m. Finimpfer, ymbfarat, m. 

iacouiar, +. a. impfen, einimpfen (Sul. 
poden, Finderhlattern) || Ag. Unfichten, eis 
mungen, Unichauungen Tanb! äufigmachen, beis 
bringen || Lafter einführen |] -se, fi Bor» 
frellungen, Ideen, Anfhauungen etuprigen |] 
Dieje ober jene Gedanten fofjen |] geimpft mer: 
ben (Med. [Oimiertenhühthötner). 

inoeulario, ria, adj. nicht augenftändig 

inocultsta, m. Anhänger ber Blatterns 
Impfung, Impffreurd, m. 

inocwlto,ta, adj. me cborgen, imverhünt, 
unverbedt [Unbejdiiftiguna, Y. 

inocupación, £ Nichtbefhäftintiein, n., 

inocapado, da, adj. unbeihäftigt. 

inodorifero, ra, ad). geruch 

inodo’ro, ra, ad). geruchlo® ht ftinfend, 

inodulerio, ria, adj., tejido -, m, 
faferiges @eioebe der Narben, n. (Chir,) 


Elite 











innervado — insectil 


. Bafergemebe ber = 


. [C [ba 
"inofendtble, adj. unbeleibigbar, mane 
A juataiits, ta, adj. unbeleibigt, unge» 
rán 
inofenstblo, adj. nicht Beletbigunpeptbig. 
inofensivo, va, ad). nidyt beleibigend, 
farmios, umfhufbig 
inoficio: , £L pflichtioideige Ent 
erbung, f. || unbegründete Beeinträchtigung, 
Verkürzung burd) Zejtament oder Schenkung, 
$. || querella de =, f. Lage tuegen wnredte 
mäßiger Enterbung, £. (Fur.) 
inoficioso, sa, adj. beeinträchtigend || 
ene pflichtwibrige Enterbung, Berfürgung, 
Beeinträchtigung enthaltend (. hur.) in auf 
gcfeplidjer Beit, auf geiehtvibrige Urt vor 
genommen (Jur.) || testamento =, m. 
Teftament, tweldies einen pejepliden Erben 
obne Grund enterbt, n. || donación —a, Í. 
Schenkung, woburd bas gejehliche Erbteil ber 
rechtmähigen Erben aríjmálert wtro, f. 
inöfilo, la, ad]. mit nepförmig geaderten 
inorla, f. Alantwurjel, f. |Blättern (Bot,) 
inoltta, f. Jno(itb, toblenfourer Malt, wm. 
inolvidarble, adj. invergeflid. 
inolvidado, da, adj. unbergefjer. 
inomicos, mpl. jaterpilye, mpl. (Pfl.) 
{nope, adj. arm, dürftig. 
inopersble, adj. ninmirfiom. 





fam 


inoperzdo, da, inoperante, adj .umvtrf= 
inorpia, f. Meimut, Dürftigfeit, f. 
inopinable, 


fibereajhend, tounbers 
partet || unglaublich || uns 
smoeifethaft, [feben, une tet, 

inopinado, da, adj. unvermitet, unver 

inoportunidad, f. Unangemeffenbeit, Ins 
zeitigkeit, Angelegenheit, Unpaftidte 
f. [| umgelegene Seit, 1. [| 1 

















inoportwno, na, adj. itiigeeighiet, int» 
gelegen, unbequem || nngünftia || ungeitig 
untpaffend || un ¡wedinás 
inopnlerneia, f. Mangel an Überffuß, m. || 
beicheidene Berhältniffe, apl 
inopulento, ta, adj. unbemittelt, 
inordenación, f. Buftanb eines Urs 
gemeihten, n. 
inordenado, da, adj. ungeiweibt, oßnte die 
prieertiigen Meihen || unorbentlich, ım= 
e gänico ca, adj. unorganifó), unbelebt. 
ana hie, ad. ie or organifierbar. 
juorganizado, da. sá). unorganifiert. 











, Ora, adj. unfibig zu 
«pale, Het urfprüngtid, 
|. m u 
Berne, sl ah E p 
inormidad, f. Abidjeuliójtelt, f. 
in f. Yrrgliubigtelt, f. 
inortodoxo, xa, adj. it Hubo 


jnossto, m ns “inofinfaures Gala, n. (Chem.) 
Einmündung der Gefäße 

ala! Jo la.) Bufammenbeilung der 
Enden eines za fnittenen Gefüßes, f. 


(Chir.) [Näure, E (Chem.) 
inósico, ca, adj., ácido Snofine 
een m. Snlerlehtgeimt, L 
(Pa 
inosırria, f. Inofitharnen, n. (Path.) 
inovüleo, lea, adj. Teine ent» 
Hatuend (Eb) (Chem) 
inoxidabilidard, f. Unorpdierbarteit, f. 
inoxidable, adj. ımorybierbar (Chom.) 


inoxida:do, da, adj. unorubiert. 
lis Frieden 





der Michtähriften ; bomb 
Zitel der Bifdjbje mit Bistüumern Din Ländern 
der pl le A | ts pin} 

ictore, adv. im Sinne Men 
bei Ih || im Schilde |] int petto, 





inperdona ble, ad). unwerzeißh (Hand. 
in promptü, adv. in Sereittoft., jue 
in púribos, adv. pan naft und bloß, im 
noten Buftanb, fplitternadt II e 


=, nadt baftehen || von ee entblößt fein. 
"inquebrantable, adj. unerbrechlic. 
inqueridión, m. Pandoliálein mit Re 


geln xc.,n. 
jaquistador, or adj. Beunrußigenb, 
jeher“ Lim bi; Genuß und ben ame 


beeinträ: lagen, neden, I 
"inde beruhen, “Blc maden, 


vn 











forfgung, E Endes 


rió, 
an cion, ae 


jenge far! | hacer -r 
auto de fe con alguna cosa, fig. die pr 
tiiyen Bapiere verbrennen, fo: 
inquisidor, ora, adj. forjdend, mad 
inquisid m. Gíaubentrióter, Seger 
ridhter, Inquifitor, m. || = general, Groß» 
inquifitor [| -es de Estado, pl. Etaatitnqué- 
fitoren in Menedig und Genta, pl. 
inquisidorra, f. poet. Forígjerin, Untet 





fucerin, £ [urterjudent 
inquisitivo, va, adj. forfchend, prikfend, 
inquisitoriedo, da, adj. burd bal 





Glaubensgericht verbammt, berurteift, 
inquisitoriall, adj. zum Glauber 

gehörig. [ams 
inrarmo, m. Jirramo, m., ns 
inremunera do, da, adj. "unbelehnt, 
inreträctilo, la, adj. uneingiehbar, um 

bar, ungufaminengiebbar.. 

insab; ble, adj. fam. mas man midt 

wien, nicht erfobren, tticht erforfchen kann. 
insabio'so, m unfömadhaft, fal. 
insaciabilidad, f. Unerjättliäte 
insaciw ble, adj. unerjättlid. 
insaculación, f. Einlegen ber TdaHiLofe in 

bie Urne, m, 1 'Rugelung, SKugellofumg, £ 

BValotiieren, n. 




















insacular, v. 
{egen [| ballottieren. [bilden (Chem.) 


immallver, x.» Een be aura 
insalı u 
"insel ae [ones € E 


ubridard .»£ Angetmage ein 





nseripeiön, £. Aluffchrift, Üperfheift, £ 


Sufhrift, £ || Eintragung eines ypotbet, £. 

uces, ın. || = Grad» 

- en el gran pre Einfdreibueng 

in das grofie Buch. f. 

e, adj. einjcreibbar, 
inscripterio, ría, sd). auf eine Erice 
inseulpido’r, m. Stecher, m. ]i 
insculpfr, y. a. graben, eingraben, -=3 

[Gneiden, jtodenbar, 







Infeten 
ans do, dani (often 
Infetten 


actig || yu den 





ao erlitt m. Meines Infelt,n. 


Sa al 


(Glugetiere 
insecto, m. 2. gm t, Nerhtier, Biefer, Ein- 

fámittstier, n., Serbling, Ref, m. [| jedes 
Kriedgetier, Gewürm, n. ii 

= 1. nf a ts 
xiót o (hu > 

12 

inseculzr, m. ii es 

inseductdo, d 

Innegutr, Y. 0 gen u MG, un 

inseguridad, f. nfs, 1. 

insenbrede" re efäet. 
e 

aseos conca, L as 

insenescente, N eb, 1 Seifen 
alter gelangenb. jena! 

insenescer, v. n. altern, alt erden ine 

ten. Umernunft, Tjorfeit, £i 


Uafira, m. 
adj. unfinnig, finnlos, von 
Gimmen, ei wein m Bahr 
Bam. er, anne m mi 
Geiüntiigtet 


ee f. WE 


wi Tanner, mare 


"inematido,m. «prima A 


v. is, ng 


y 5 í 
ad nern er aloe Berslos, 
inseparabiNdxd, f. Untrembarteit, f. 
inmepara blo, |. untrennbar || ungen 


Bamareio da, ad). ul 
pee, dali 


ee anti EN ta, ad). une 





umwölhung des Bimmió 2 
3 
. et yy ctufios im 
te ei miegen, Infügen, el 
lafien, 
einfügen (An. 


BER gang ar ena. 


va, Range an Gtrenge, m., 


ariete, 
OR mot oil go 
pasta, Rige huge lee, 


rendtader, m. fiftiger Racfteller, m, 
insidier, y. a. liftig nachitellen || überfiflen 
Insidio'so, sa, adj. binterliftig. 
insigne, ad]. atiögezeihnet, anönehniend, 
sertzeffliäh, vorzüglich, || berliymt. 
ins L Merkjeichen, Sermgeichen, 
tit ¡dmabywióen, n. || Ehrenzeichen 
Brüberfhafibzeichen || Brüberfhaftsbitd, n | 
eriberidatislabne, f || Schanbmal, n 
serie Diajiflagge, £. (Mar.) || -s, pl. Ehrens 
en, Abzeichen, Infianten, pl. 
cación, Insignificancia, f. Un- 
tebeutenbáeit, Geringfllgíatelt, 1 
cdo, da, insignificante, adj. 
mabedeuiend, geringfügig unbezeichnend. 
ins! icatiwo, va, ndj. midtäbebeutend || 
insimulación, f. Besichtigung, f. 

T, Y. a. besióitigen. 
insincerided, f. Anaufriähtigfeit, f. 
insinuación, f. janftes Hineinbringen, 

Span, u. Deutsch. Wörterb. I. 


insectillo — instigar 
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Sinetnihieben einer Sache in eine nn n.p 


nl: 
1. ad Sinfiüfterung 











er a ze mt L N 


ein Öffentli 
in sia ande, da a En 
Ps mend. 
insinuante, 


vermertt eindringen rme, 
felt, tft) ff fido etnfchmeicheln y 58, nó Mi 
jemands Bunft einfdleidhen. 
insinuativo, va, adj. einjhmeidelnd, 
auberfommend. 
insipidez,f. Bejhmadlofigfeit, Unfmad» 
Safe fett, date £.]16g. Ub pe dmadibett, L. 
sípido, da, adj. gelchniadlos, unfehmade 
Bart, fot fade] Mg. abgeihmadt. 
insipierneia, f. Untwifenbett, f. 
insipiente, adj. unwilfend. 
insistencia, f. Beftehen, Drinigen auf ete 
toas, m. |] befarrliches Witt reden. nl 
Madorud, ben man auf eta Leg | Be 
Barrungssuftand, m, (Arch) I] nncprüdlices 
Beriveilen bei einem Gegenftand, n. (Rh) 
insistente, adj. bebarciió, auf etwas bes 
febend 
insistir, v. a. bringen, beftehen auf etivaß]] 
beharren auf etwaß |] beharrlich Bitten || freien 
bleiben, fih mifhalten bei etwas |] einen bea 
fondern Nacdrud legen auf etwas || ftehen, 
iegen, fid) ftlpen auf etwas. 
iticio, cía, ad). sycien | virnelas 
as, (pl. Jmpfblattern, fpl 
ínsíto, ta, adj. angeboren. 
in situ, adj. im Sörper vorgebenb ober 
ea (Pugfiofogifcher Proseh), ant. la 


jm 
. Mangel an jternheit, 
ct eb o, en ben 


z 
nsocla villana, e jee £ 
Ben einander = Se 


en an die Sonne 








insolencia, f. U: 
$ M een 
» cop, 
mobung, £. 1 
Rede oder Handlı m. 
insolenter, LE. Peris A ig 
werden. 


a at a 
a Id, 

refe Im neu, ı un enlini, A 

Ferne as Thlit, nn 

insolidez, E pu A 
Seftigtelt, m. Y aa 

ins ad). unfeft, wadelig, nit 
ad Begzindet | ine sttic 


ad ibn , einer ut 
N aos Pee 


insolwble, ad). ts N 


ie! sit datum, ad on un, 

a, f. ade einer Sade 
an alt | a eine ca 
ee 

solvencia, f. ANN ei 
Keen Man. Sra 
Insermno, aa) fütdfoh,  (neitrdt. 





insomnio, m. Echlaflofigfeit, f. 
insonda’ble, adj. unergrünblid, une 
ji || unergrilndfi (vom Meer, wenn 
nfblel feinen Grund mehr findet) (Mar,) 
mdardo, da, nd]. umergründet, ner 
[or [lofigteit, f, 
insonoridard, L Manglofigfeit, ae 
insono’To, ra, adj. langlos, fdjalllos 
insoporta ble,adj. unerträglich, unleiblid), 
insorprendible, adj. nicht erftaun(td. 
insospechoso, sa, adj. unverbäcjtig. 
insostenible, adj. unbaltber, 
inspección, f. Beltigumg, Shaw, L. || 
y tigung, £. || Unterfuchung, 
e L. (AR) || de las obras, 
ufnabıne, f. (Areñ., E, B. 
inspeccionarble, ná). 
twerdei fame oder muß, 
inspeccionar, v. a. befihtigen, Schau 
halten, in Augenlhein nehmen || beauffichtis 
gen || tinte tern (Mil) 
inspector, m. Anfíeber, Befitiger, 1 
ETE Dle, „adj. cinatembar |] elnatmungs- 
19. 
inspiración, f. Finatmung, f., Einatmen, 
n. | Ehnslafen, &inpaucen, n. ) Begetfterung. 
£. | göttliche Eingebung, Einwirkung, Ett» 
inspirador, m. Eingeber, m. [ratung, f. 
inspirar, v. a. einblafen, einbauen | 
dmca en || einflöken, beibringen [| eingeden, 
Ang Herg, in ben Sinn geben || Degeiftern, entz 
Flammen [| -se, fi begei || begeiftert 
iverben rt geben 
Zinpirativo, va, adj. eingedend, in den 
iratorrio, ría, adj. Ginatwunges | 
colillas -as, fpl. Winatmungssellen, pl 
(An) [Mrzueifäften, f 
inspisación, f. Einbietung, Hdung von 
inspisado, da, ad]. verdichtet, berbidt, 
sufammengebrängt |) aus Pflanzenfioffen ande 
gesogen. Mändigeeit, £. || Wantelmut, m 
bilidad, f. Unbeliand, m., Under 
ad). unbejtinbig, unficher | 
wantelmätig. 


instado, da, adj. dringend 

instalación, f. Einfilyrumg, Elmweifung 
in ein Amt, f, 

instalar, v. a. cinfilbren, einfepen, ein 
teijen tu cin mt || die Begenflände an Bord 
paffend aufftelten /Mar.) || —se, fi) irgendwo 
niederlaffen [| id) bäustich eirrrichteit, 

instencia, f. Infländigfeit, f., Nachdrud, 
einer Bitte, fordert 























load Beauffihtigt 































ndige Y halten, 
Aunjuchen, enbung, 
f. || Ger 


Mage bat De 
Rlage vor 
my auf ette 
batten (Jur 





, Segunda, tercera 








= CÑIE, dr (Jur.) | abso- 
lución de la =, f. vedjirng Don 

fang, f. (Jur.) || de primera -, zuerit, mit 
einem Schlag Jaugenblidt 






instantáneame nte, 
instantaneidad, 
Dauer eines nb 
instantáneo, nea, adj. nugenblictich, nur 
einen Augenblid baiernb || retrato =, m 
Augenblidsbild, n. CBhotoprapbic). 
instente, adj. dringend, inftänbig. 
I al =, im 
fogleid || & un =, 
=, jeben Mugen 


im Kugenbii, 
venblidlichteit, €. 





instante, m. Nugenblid, m. 
Augenblid, augenblicklich, 
in eirtem Mugendlid |] cı 
biid, jehr oft, febr häufig || en un -, jebr 
fuel, plölich, in einem Su || por un =, auf 
fehr turye Beit || por —a, Icben Y 
umaufhörlich || á pocos -8, in einigen Au gen 
instantemente, adv. eben, juft 
instar, v. a. wWieberh 
, Bringend auffo 
M deftchen {| dringe 
feln || am Gergen Lege 
fröhen. 
in stato qno, adr 
instauración, 



















aufbaner |] 
instaurativo, va, ud) weiche 

wat (Med.) .) 

Ara, 1m eg zii. n. 

Instignei a, mi ur ui vun, f. 
instigador, m. Anftifter, Yu! de 
instigar, v. a. anftiften, ou 

Depen. 


2 
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> 


A instilación, £. Eintröpfeln, n., Eintröpfe- 
ung, 

instilador, ora, ad). eintröpfeind. 

len”: =. eintröpfeln | Sg. einflößen, 
allmäblic und unvermertt beibring 

instintivo, va, adj. tnftinftmó ad 
Injtintt triebhaft || bem Naturtrieb eigentilms 
Kid || Mg. triedbaft, unbewußt, einem unbe 
mußten Srange folgenb 

instinto, m. Hwangdtrieb, Naturtrich, 
/ natürlicher, angebovener Trieb (| 

imerer uußervubter Drang, 1. 
institorr, m. Gejhäftsführer, Sadivalter, 
Merwalter, m. (Jur.) 

institorio, m. lage gegen die Muftrage 
geber bes Geichäftsführers, £, (Jur.) 

institución, f. Einridtung, f. | Einfegung 
£. || Einführung, f. || Stiftung, £. || Anorbmung, 


















Sapung, f. | Errichtung, F. || Anftalt, Er 
Hehungsanftalt, 14 I Untetrid)t, m., Unter 
verlangt „|| de heredera, Erbeinfepung, 


, legttvillige Ernenmnuny 
Er pl, £chrbud), m. || 
astientóof, mpl. tricht dieitend, 

institucional], adj rrichtend, jur 

instituido" r, Stifter, m. 

instituir, v. a. anorbneu, eiittidhtent |] eitte 
feßen, ftiften, hten || unterrichten, unter. 
tocijen || Einrichtungen treffen || - heredero, 
einen Erben einfepen (Jur.) ||= por heredero, 
zum Erben einjegen (Jur.) 

Iostitota, f. Inftitutionen des römiichen 
Medtes von Wajus und Suftimios, fpl. || Ebo 
leitung, Einführung in Bveige ber Redjtós 
wifienjébaft, £. (als Buchtitel) 

institutista, m. Ürflärer ber Anfangs: 
gründe der Mechtsimiffenichaft, befonders des 
Kanonifchen Rechts, m. [nend, veranftaltend. 

institutivo, adj. einrichtenh, anorde 

instituto, ntliche Anftalt, Stiftung, 
1., Inftitut, n. |] Beftimmung einer öffentlichen 
Anftalt, £. [| Orbensregel, £. || Vorhaben, 
Bed, m. [| böhere Bilsgerídjule, Stabtfehule 

institutor, m. Stifte 

instrucción, f. Unterriót, m., Unter 
weifung, £. || Gehre, Borídirift, Weifung, Mv 
rweijung, f. || Berhaltung&befchl, m, || Ste 
nis von etwas, f, | Belchrjamfeit, f. || Willen, 
n., Senntnäfe, Spl. || Rahriht, Benachrichti« 
gung, f. || Unterfucjung, 1. (Fur) 

instructivo, va, adj. lehrreich, befehrend |] 
¿um Spruch vorbercitend (ur. ) 

instructo, ta, adj. unterrichtet, 

instructor, ora, adj. ıiteriveifend || jefa 
=, m. Drillmeifter, m. (Mil.) 

instructor, m. üchrer, m. 

instructora, f. Lebrerin, f. [heivanbert, 

instruido, da, ad). tenntuisrció), viele 

instrubr, v. a. unterció ten, interiveifen, 
febren, belehren | benachrichtigen || Nachricht, 
Keunimis geben || Tiere abrihten, anlernen, 
aureiten || einen Prozeß zum Sprud einleiten 
(Jue.) || —se, ih unterrichten. [(Mus., 
rei ftrumentierung, f. 

umental«, ant. 


era) [1] mie a) (Fer.) || ala Werte 


u 
EI . a. inftrumentieren, die 
Inftrumente in ftrimentafe oder Votals 


werfen anordnen (. ln ftrumenten 
strumentt ieftsumentenm 
Inftrumentift, m., Mufiter, der end: 


ben (ur.) | 
egrände einer 































Ez, fpielt (Mus. Ye 

instrumento, m. eg, . 
a Leone 8, a [1 
getriebe, n., Mofdjine, f. || Werkzeug, Hilfs» 


weisförift, £. | antiguo y nuevo =, das Alte 
as 8 Neue Teftament | - de reflexión, 
Pecera! (dl (Mar.) nerhdhen universal, 

oömolabtum, m. ternböhenmefier, m. 
(Mar.) || cortante, os ¿en 
(Chir., Fur.) ||» tangente, ftechenbes Werte 
alg (Ónir., Jur.) | -s de la generación, pl, 
Bengungsglieber, npl., Zeiigungsteile, mpl. || 
-3 de boca, de viento, Bläjer, mpl., Blas: 
inftrumente Mus.) || -8 de arco, Streicher, 
spl., Streihhinftrumente ¿Mus.) || -8 de 
cuerdas, Eaitentnftrumente ¿Mus.) || —a 
crústicos, Schlaginjtritmente (Mus, 

insueve, ad). unlichlich, ben Sinien mie 
fällig, mifillebig 

insuavidad, f. Unticóliótelt, £. 

insubordina ble, ¡dj an tecocorampsfábla. 

insubordinación , f. UnbotmábBigtett, 
Widerfeplichfeit gegen Morgefepte, Berieis 
perung des Weborfama, £ 

insubordina: do, da, adj. unbotmäßig, un. 
ochorjam, wiberjpenftig. 























instilación — intencionado 





insubordinar, v. a. auftviegeln, Sudjte 
tofigteit, Ungehorlam einführen (MiL.) |] -se, 
fich gegen bie Aucht auflebnen, ben Weborjom. 
berweigern, Minbigen. 

insubsistencia, f. Mangel an Halt, an 
Beftand, Beftigfeit, m. || Nabrungslofigtett, 
f. || Unftatthaftigfeit, f. 

inmubeistenia, ud), feinen Beftand habendil 
einer Grundlage ermangelnd (| nichtig |] nicht 
vorhanden || unitatthaft 

insubstancioso, sa, adj, fraftlos, fafte 
108, gchaltlos (Epetfen). 

insubyuga do, da, adj. uminterjogt. 

insuculerncia, f. Enftlofigtcit, f. 

insuculento, ta, adj. faftlos, unfaftig. 

insudador, ora, adj. ichwipend. 

insudarr, v.n. fid) anftrengen || fid) blele 
Mühe geben, es fi foner werben lafien |] 
fam. odfen, |hatgen. 

insuficiencia, f. Unjuléngltófelt, 2.) 
Untüchtigteit, Untmigtióteit, Unfähigkeit, f. 
Ociftesarmut, f 

insuficiente, adj. umpuiénglid, unpue 
veidjend, ungenügend [| untüchtig, untauglich, 
unfähig. 

insuflaciön, f. Einblafen, Hufblafen, n, 
(Ale) [| Austreibung des Teufels burch Uns 
Lafen bei der Taufe, I [(Med.) 

insuñadorr, ın. Einbláfer, ma. (&uftrument) 

insufler, v. a. einblajen /.Med.) 

insufrible, adj. unerträglich, amtetblid), 
unausftchlich. ftehlich, reisbar. 

insufrido, da, adj. ungeduldig || unaude 

insula, f. Meiner unbcbe ber Ort, mu. || 
unbedeutende Statifalterihaft, f. (mit te 
fpicturg auf die bem Sano Banfa verltebene 
Infel Barataria). 

insule'no, na, ad]. eine Jnjel betreffend, 
infutartich, etländii, Inlel-, ant. continental, 

insula'no, m, Artfelbeivohtter, Afularter, 
m. [Anfelvol!, n. 

insulzrio, ria, adj. Jırfel: || pueblo =, m. 

insulserz, f. Geichmadlofigteit. Unfchmads 
Bajtigteit, £. || fig. Abgeichmarfiheit, f. 

insulso, sa, adj. gejójmadios, unihmad« 
Daft || 6g. abgefdnnadt, albern. 

insultado, insultante, m. Beleibi 

insultar, v. a. gróblió, befeibigen, bes 
¡dlimprii begandelz || se, eittaite 
tlid oder thärlich übel beanbeln |) 
puse von einer Unpäßlichleit, einer Rranf 

befallen werben. 
insulto, m. 























gewaltthätiger oder plöglicher 
Anfall, m. || grobe Beleidigung, Bejchtupfi 
Verhährung, Mikbandkrng, Infulte, £. || ant 
vermuteter Sramtbcitaamfall, m. 
insurmzble, adj. unvertilgbar || unernefo 
Mid), unerfhöpflich. 
insumergible, adj. unverfenfbar. 
insumisión, f. Ungeborjam, m. 
insumiso, sa, adj 
unterthénig. 
insuperable, adj. urüberft 
übertwindlich, unbezwinglich || um 
betoältigbar (ener: 
insupura ble 
fommen kann (C 
insupuración, f. Niditeitern, u. (¿Chir,, 
insurgente,adj.a id amivil rió) 
insurgente, m. Auftändtieher, Aufrlihrer, 
Enpörer, Qufurgent, m 
insurgir, y. n. “aujíichen, fd empören, 
fid) erhebeir, fi auffehnen (gegen die herrs 
Ihenbe Madht). [Crbeb: f. 
insurrección, f. Aufftard m., Empörung, 
insurreccionable, ndj. 1003 zum le 
ftaud gebracht werden far. Ipörer, 
insurreccionador, m. Uufiwiegler, Eme 
insurreccionall, adj. autrilirerifd, aufe 
Bas 
insurreocloner, v. a. in Aufitand fepen, 
sur E ng y verleiten, zum Mafjenau! en 
Beamten | A 80, fi rheben, in Mafie ar 
een (0 Li 
ro sdblac Unempfänglichtett, 
Insusceptible, ad) . unempfängl! 
tancial, ad). ehaltlos, infalttos, 
nas EN Esrgertos | umvelentlich, unerbeblt: 
unbebeiten! lin jeringfügig [| mager, faftlos, 


N 
cea! nnd nds Bender, In ber 
, unverfept || nod) nicht beiprodhen, in der 
FF 2 ni en ln I nicht berüßrt, nicht 


noble beichädinbar. 
et De nindadtelt, £ 
adj. unberügrbar, urareie 
euert, 
ER da, adj. abgabenfrei, unbes 














ungegorjam || nicht 


gli) |) um 
te 









icht une Eitern 
¡Path y 



























integérrimo,ma, 2d). äußerft 
Bene 


integrador, ora, ezend Math.) 
integral, adj. Bl e ¡mega | pue 
erol: (Mad) Y cálcnlo 
integrante, ad). ergärzeid, pum anger 
gehörenb, integriecend, imejentlid || 
-8, fpl. bie phufitalifden (nicht elementaren) 
Bejtanbteile eines Körpers, mpl. 
integrar, v. a. integrieren, bie 
finven Math.) |] auemathen, bitber 
alguna Epia aus etwas beftehen. 
integridad, f. Meblióteit, Rechtliditeit 
Rechticaffeni ‚„ Mneftechlichleit, £ | 
Rauterfeit ber Sitten, £ | Unbeidoltenbet. 
La ah ‚Zone mbiglett, Imbrgri+ 
fi daft, E 
do, da, A 
[bilbet (Mim 
integriforme, adj. bofllommen ausge 
integro, gra, adj. ganz, vollfiánbig, un 
E || ehrlich, rechtichaffen, vedlich, ute 
Idol | || umverfälicht |] copia =, f. 





mtegrale 
—se de 














integróstomo, ma, adj. tat volfbänbigem 
integumento, m. Defhaut, Hautberke, £ 

(An.) | 6g. Maste, Berftellung, £. 
intelección, f. Begreifen und Werficher 

u: || Begriff, m. [Berfiandestraft, L 
intelectiva, f. alluugavermögen, m. 
intelectivo, va, adj. Betftandeie, 
intelecto, m. Werftanb, m. 

adj. Espe, ben Beritanb 

nbes= || geiftig, me 


material, 












intelectnali dard, f. Begrifflichteit, dene 
„an teligerncia, f. 





Einfiht, Senninis, I 
aft, f. || Berftänduis, n- ] 
yarfinn, mu. || Mei 
1 anbtheit in Beföäften, Geli» 
f. [| gehetmes Berjtänd 
s, inner Anbei | guias” erRänbais, gubts 











Einvernehmen mit jemanbent, n., Eintracht, 
1. || Berfi Berftehen einer Stelle, u. | 


Benahrichtig Nachricht, 1. || Ot, Be 
fung, f. | Meinung, Überzeugung, £. |jamala 
„ Dipveritändnis || en =, mohlderkänben | 
con =, mit bem Bebeuten [| estar —, en la =, 
uwerfkanden jeitt, unter ciner Dede jteden 


auf bern Faufenden x - Benangeiigt, 


vn. Ben . 
dae Herr 


ei einfih de 
a ll gelehrt I 


males -5, mpl 








Pra lt, f. 


blid), begreift 
verme Ken e 4 ud 


Intemfble, a ad). a a zu ds 
ttemperad: 


intemperrn: Unmäßt Ten. fend. 
Be a gm 


Unord- 
nung, Unregelmäßigteit in der Luft, a Bit- 
terna f., alzugroße Hlpe oder Kälte, Un> 
bilden. des an pl. I fólegte Milgung 


1. poet. tief, RIO und 


ed, 
goes, nap Fan 1. || Berfchlagens 
Belt, Lift, Ene f. (befonders bei Pr " 
Ea de =, m. bößartiger Stier, m. || perro 
2 m. falidier Gund. m. || pı Ss die 
meli 


t. 
=, Jal N an ag E e 
unbe di ar exfte A Ei 
tur, per primam intentionem, derbe la 
hr) ) I Ar $ 2 Sono maden yl bambre 
jeder 


imıner geb re ten Kat A pros , kit 
mile It, abfichtlih || por mi -, um metnet» 


Abrcht. 
adv. abfihtli, mır 
nt Ea 





intencionadamen! 
intencionado, da, 





intencional — interlooutor 
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mal -, major =, peor =, 

endemoniadamente -, 
Gon 

tar a de ri gehen y: ata, 


Amen | cuestión -, f. gerichtliche 
age über ble Abficht des Mngelíagten, f. 
(Jur.) [ftifiembeit, £. 
intencionalidad, f. UbGtlidteit, Ges 
intencionalmente, adv. abftetlih. |m. 
intencionero, m. Betrüger, Säwindler, 






intendencia, f. Berwaltung, Dberauffiót, 
Iutendattg, L. || Intendantur, £., Intendantens 
ol m. || ES L || Intene 
Intendan 53 ern 
ef m. Seteabent, Beh 
te, ad var. 

pentenaidad, . hy er Na 

¡ji oc le + 


Se E 


tenfio, 
auf ¿tem 


pee Grad, m. At Age m., 65 
Ei in Beni 
te Sra! 

mu ganzer Sraft | eine 


Er 
nantento, 1 = mist, L, escalas a 


- eo Ya 
den gula, mit ge fügt 
CM 4, eg, m en de 
tona, f. bermefjenei r 
inter, in o zig, 
a len en - 

cer a 


ii 
A der ek SER o a 


interantenz' siotfchen den 
EEE. un e 
tenten Legend (An.) = s 
aaa un en ahnen 


f. Unterbredung, f. || Vera 
it, ci E. Bent Ss ee 
Er it des Bulfes, f. (Med.) 
intercaden! 


mútig | en ad circa, man 

un um Im: 

nella r f fi A Y en 

intercale:do, ingelójaltet, eine 

Een dese da palas e ds (ass Ji ji 
ple E felbft tritildo) Tage, 

mp. dd pa cla A 


beta des Hinterihädels, npl. 
gen berg Y. allen (ein etnf Ihieben, 


interceder, v. n. dazwif en, fi) ind 
Nittel Iolagen i re zoile ‚wei Gegen= 


bei jemandem für etras nenn a 
etwa! ri mt, 
ineroslaler, adj. zwilden den 


aa den 18.) || Unterf eg 
q II Berl ch 


adj. unterjólagbar. 


dc (ON 

interceptación, f. Unterilagung, f., Aufs 
fangen der ften, n. a a vd 
Ar O ng der Bahn, f. (E. B. 


Manel Lauf en, unterlagen (Sri 
al auffangen, um! lagen el 
pa comunicación entre 
, de las cuales una .- 
otra la impulsión del motor, 
austüden, austuppeln (Mech.) | —se, ges 
. Unt ‚ aufgefangen, unter 


IK 2 
‚ta, adj. dapioifchen I 
intercervical, a en 





ies, eS 


Hl Halsioirbel 
Hee mitin, La) 

sión, f. Gúrbitte, Slripradje, Veo 
werbung, 2 Im. 


itercesorr, m. Büchereien, Fürbitter, 
intercesora,f. Sirfpregerin, Anwaltin, f. 
intercesorio, ria, adj. fürbittend, fürs 


fpresend, or, n. (Mus,) 
intercidencia, f. Cinfalen, Einfttmmen 
intercisión, f. allmählicjes Ertveitern ber 
Meiber (infolge vielen Efenó), n. 






interctso, sa, adj. in Ie geichn y 
(von Märturern) || día =, ın. halber fjetertag, 
am dem madpwittag gearbeitet tuecden darf, ın. 

interclavicular, us ento —, m 
Bleu iio, a, e } 

intercolumnari ¿fibras -as, 






fpl. Schnenfafern am Ehen Tälefen Bauche 
mustel, (pl. (An. 

intercolwmnio, m. jufemoeite, 1. 
(Arch) || = mayor, lodere iulemveite 
(Arch,) || menor, nabe Sänlemveite (Arch.) 

intercomicial, bay procurador - del 
reino, in Aragorn: Mitalich ber ehemaligen 
Deputación general, Aufrechthaltung der 

















Greipciten ber Provinz, u 
intercostal, m gwiidjen den Rippen 
liegend, Yivildjerrippen: (An.) || nervio -, 


m. großer füınpathiider Mero, m. (An) 

intercurrencia, f. Swifenfall in einer 
Krankheit, f. (Puth.) 

intercurrente, adj. dazipiichenfommend || 
calentura -, f. Imiichenfieber, n. ¿Path.) || 
enfermedad =, f. zu einer fon borhan 
denen hinzutretende Rranlbeit, £ Path.) || 
von einer berrihenden Krankheitsform unab« 
bängig auftretende Sranffett (Path.) || pulso 
3 uN ps von Beit zu Seit jhneler lag, 


mi Es ER TA Sn Haut 















=: 


interdigita: ol dei be 
bil. Mei, = ES ¡se EA f. 
wichen ST "oil ee 
E m Nu orteif, m. || Gewinn, 
| Intere e, iníen Bor Deere 


FAN mpl., le 
Sewinnjut, tut, 1 YE e Vehen 


Beteilli 5 =l 
Peri Yıert einer BE m. ii En 
Seite, f., x: e e po Ir sica 


je Sn ea! 


tige ein 1 -es Fra: tu qe 
vonte: Monbsiajen, Wderginicn, nad 
tomonaten berechnet | es muratorios, 
ecgugtatnlez || cuenta de —es, 1. 
mung, £ || = de los -es, a 
Sin a ie 
interesabilidad, f. das Mnjichende, 
interesable, adj. borteilhaft, einträglich, 
gewinnbringend || eigenfüdhtig, netvinnfiihtig, 

interesado, da, adj. beteiligt, initbetei« 
Tigt || eigennüßig, geivtrmflichtig || geisig, 
nauferig, filalg. 

interesal, adj. Teilnahme einflöhend. 

interesalidad, f. bas Geheimnis, Teils 
nabme zu-erweden. 

interesante, ndj. intereffant, feffeind, ans 
gichend, Teilnahme einflöbend, Yirtell er 
wertend, 

animate va, e Ao sum 

a au etwas ind u etivas heras 
sieben | intereffteren, gún 

tas gewinnen, einnel die jede 

nen, die Aufmertiamtett fefjeln |]. bes 

ven, einnehmen, ergreifen, in einen nicht 
beteiligten Rürpeteil Einf meiden en (Che) 
„una llaga, ei ine Wunde u r.) 
denen D. ur tae beteiligt fein I Ruben 


Han | Amt ı Bier || wiótig, daran 


„N en he Knmend I "| 
jemand. nd für e name ner 1-0 


bei jemandem 



































für jemand verwenden |) se en alguno, Kits 
teil nehmen an jemandem. 
interescäp Rildenteil zolfchen ben 
Schultern, m. (bei Tieren), 
interescapuler, adj galten den Sul» 
tecbláttern befindltch (An. 
interesencia, f. wefenfeit, 
ming, £., Dabeifein, n. 
interesente, ad). amvejenb, beimohnend, 
interestllo, m. jdwadjes Autereffe, n. 
interespino 80, 88, adj, Ywiichenftachels 
(An.) | ligamento =, ım. Biviídenband ber 
Stadelfort pe, n._(An.) || músculos -8, 
mpl, ¿wifáen ben Stadheln ber Mildenwtrbel 
e Mustela, mpl. (An.) 
interestellario, ria, adj. aifchen den 
Sternen befindlid). [geichihtet (Geol.) 
InVarutrabifiom do. da, adi 
interferencia, f. Interfen en, Lo, 











Anmone 











Durch- 
reupmug ber Sidytitrablen unter fehr ipipem 


intel (Opt.) [gen ¿cigend (Opt 
interferente, ad). Snterferengerfeheinune 
interfoliäceo, cen, adj. blattwilhen- 
fänbig (Bot [our (dj leen 
interfolier, v. a. ein Buch mit Bapter 
interfrontal, adj. ziwifche 
Bein befinblich (Am) 
interhueso'so, s 
interín, ma. Air 
Merwaltung einer Ste 
Carlos V, das Gnterim St 
und 1549) | en el =, unter! 
interin, interim, adv. ingtoffchen 
beffen, mittferweite |) eitiveilig, vorl 
interín, con). jo large als |] bis bob. 
interinamiento, m. Genehmigung, Bes 
fättgung, nerichtliche Eintragung, f. (Fur.) 
terinar, v. a. gerichtlid) eintragen, ber 
en (Jur.) || einitweilig, vorläufig, zeit 
bermwalten. 
terinario, ria, adj. einftweilig, vor 
fäufig, tmterimeiftifch m 
interina’rio, m. Berivefer, Stellbertrete 
interinidad, f. e 8 
Bwiimenguftano, m. || e 
9, £., Intermiftifum, einftwvetlig 
Teingeflemmt. 
'interinjerto, ta, adj. swtidengelóoten, 
interino, na, adj. ftellvertreiend. 
interior, ad). inwerer, inmere, interes, 
innerlich, inwendig || innerkich, geifig, jeetifch | 
verborgen, gekein |] inländiich, binnenländifch, 
Binnen || mar =, f. Virmenmiecr, n 
interior, u iineres, innerer Zeil, 
Raum einer € innere, geheime Mu 
gelegenbeiten, Merhältuifie, pl. Ml Mg. unfer 
Stmeres, Hera, Wewifien, n. 
interioridad, f. unfer Inneres, Hera, Wes 
wiffen, m. || innere, nebeime Ungelegenbeiten, 
Berbälmiffe einer Familie, eines Haufes, pl jj 
ig, Weheimbaltung, Berheimlichung, f 
interiormente, adv. innerlich 
im Snnern, 
interjección, f. Empfindungstvert, n., 
Enpfindungslaut, on, Anseufungsiwert (Gr.) 
interjeccionz-l, adj, auf ein Ausrufeiwort 
bejllglid) (Gr.) 
interjectivo, va, udj. Empfindungós, 
inter-láteri-costal, adj., músculos 68 
mpl.äuheregioijchenrtppenmigfeln mpl.( Am} 
interlinea, f. leerer Bwiihenraum sunlfchen 
¡el Beilen, ın, || Zürchichuß, m., Durche 
[Sußfinte, £. (Typ) | poner -es, Seien 
ausbringen (Typ.) 
interlineación, f. awifden 
Gingefó)ricbenes, Gebructtes, m 
Tiberfegung awifchen ben Beilen 
interlineal, adj. smijhenzeilig, Molichen 
bie Beilen gebrudt oder geichrieben, Antere 
inet» | glosa =, interpretación =, f. 
siifehenelfige werhleizeilige Iberfepung, T. || 
ibHn =, f. Bibel, bei welder znijchen dem 
bebräiichen ober art iden Terte die lateinı 
fee Überjegung ift, 1. | método -, 
m. Hamilton’ hi rachunterrihtömethode 
f. || la - de Arias Montano, bie Jnter 
Iinearbibel von Yrias Montano. 
interlinear, v. u smwilden bie Beilen 
fchreiben || eine Zeile ausbringen (Typ.) 
interlobuler, adj. iin Sellgemede zwilchen 
den Qungenläppchen Legend (Ar) 
interlocución, f. Unterrevung, De 
presu. £. || Bdoctfilórumg im Ramen cited 


ten, 
interlocutor, m. Unterhándler, m. || 
Mortfílórer, m. A Bermittler,.m. || die in 
einem pl bee redendb aufgefül on || 
aus 


an einen 
AO 3% 





adj. pwijáen Srodjen 
fit, £ || Einfuncitos 
tel - de Don 
$ V. (1541, 1548 
fien 














































ipehetmn, 












ei. Heilen 
reibung, 
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voca bas Ext m., ect oli 
m Sämugneräif, ee E era, 
== BERUFE u 


ae vena (Bot, 


dina, dudeis 1 

loden befinttg, ntidenier Lan) 
intermedirr, y. n. in . 

Es Liegen li fig. vermitteln, fig ind 


ttel fehlagen. 

intermediario, ria, adj. Swijóen, 
Mittel» || estípulas —as, fpl. yullgenftän: 
bige Nebenblätter, mpl. Bot.) | terrenos —8, 
mpl. yolídenliegende Ecióten, fpl. (Geol.) 

intermedio, dia, ad). in der Mitte be» 
Findtich, soifcheninne, bazmwilchenliegenb ober 
befttblic || bajiviihenfonmmend. 

intermerdio,m. Sitfchenzeit, €. |] Bivtjchens 
raum, m. || Swilcenfpiel, Swifgenfild, n., 
Sitjhenvorfiellung, 1. (Th.) || gwiienmittel, 
n. (Chem.) 

interminable, udj. unenbbar, unabjch- 
Dar, unenblid), [grengentos. 

interminsedo, da, adj. read 1 l 

intermisión, f. Unterbredung, 
fegung, f., Auföören, n. || Musjepen, m., Beit- 
ram zwilhen den Sinfällen einer Secantoeit 
(Fath.) 





den Sinne 








intermitencia, f. Ausjegen, Nachlaffen 
eines is n. (Path.) || Muss 
bleiben des Fiebe pis: ) | del pulso, 
Ausfegen des Bulfes rath.) 

intermitente, ad). nadlafjend, eine Seit 
Tang aufhörend (Path.) || außjepend, ungleich 
(Bla) (Path. || fiebre =, f. Sedfelfichcr, n 
(Puta) || tipo =, ın. Meibefolge des Aude 
fepens einer Feantheit, £, (Path.) 

intermitir, v. a. unterbrechen, ausfehen, 
aufichteben || -Be, aufgef hoben werden. 

intermuscular, adj. ¿utjdjen den Mus- 
teln befinbtich (An.) 

internación, f. Einbringen, Vorbringen 
in ein Lanb || Einfuhr ind Innere des Landes, 
f. || Bermweifeng ind Innere des Landes, £ i 
derecho de =, m. Abgabe von cingebenben, 
ins Binnenlard verfilbrien Waren, f. 

internacional, adj. völferreditlich, ¿ot 
ihen Bälle bejtehenb, obmaltenb, inner 
Naatlich, soifchenftaatlih, international |] 
derecho -,m. Rölterreht,n. [bes gelegeıt. 

internado, da, adj. im Innern eines Ca; 

internar, y. a. ins Snnere cines Landes 
einführen, landeimwárts führen (Perfonen, 
Waren) || bineinfteden, hineinfchleben, hineirte 
ftoßen || ind Innere des Landes verweifen und 
batauf Befchränfen: | + v. o. einbringen, vor- 
dringen (Exuppen in ein Land, fpiges Werte 
zeug ins Fleifh) || se, eindringen (in ein 
Land) || verbringen (it einen Wald) || fid) ver: 
tiefere (im Gebet, im Nachdenten) || fi ir 
etwas einlaffen || -se con alguno, fid) bei 
jemandem einfchmeicheln. 

interneción, f. Genepel, Blutbad, Riebers 
mepeln, n., Depelei, f. 

interno, na, adj. inner, inmerlich, in» 
wendig || im Gunera, binnentändifch || alumno 
=, m. Interner, m., Bögling, der in einer 
Erziehungsanftalt Soft und Wohnung bat, 
ant, externo, niño de medio pupilo || culto 
—, m. finerer Qottesblenft, ohne äußerkide 














‚Beichen, ın. || actos -8, mpl. innerlich bot 
gehenie cclenregungen, fpl. || enfermeda- 
es cAunaed fpl. imere Srrantbciten, fpl. 


ame ae m emp n.( e al ¡e 
noten, m., ied, n. (1 
¡ternomedis” y 


nervura A 
mes Sespiner Bes Snerentige, =’ m. 
internóseo lo, os er 
mpl. die nel Si Singer und matt 
mpl. ER 
f. Gnternuntiatur, f. 


uam Incl m. Antermunttu, m., päpfte 
ige Eines oa x 


A 
ad). den A 
Ei von TE Mi en 


quita ds (An, EL a m. Bwifchen- 

nd, n. .) || músculo: a: die 
Mustela go m Suoden der Mittelfand 
und des 











interlocutoria — intestinal 


int 
Barum zu antworten 
Ki Pa ltamentania cnfagen,. einen 
úl u ingen au 


{fand erfuchen, bitten |] nen, 
Amer tiefen ftebend 123) 
interpetiolarip, ria, adj. zwijchen Blatie 
inzdo, interrupto-pinado, da, 
een geflebert (Bot.) 
princes mpl. bie ¿wijáen 
Bruftfell und Rippen befinbligen Mustela, pl. 
fan) 
interpolación, f. Einfhaltung, Ein: 
¡coins Unterjejtebung, f., Sufop, m. 
ea nterbredung, £ rtfälhung.f, 
interpola’do, da, adj. umtermijcht, unter= 
mengt I un teichgefiedert (Bot) frau. 
interpolador, m. Einfóalter, Tertidiidcr, 
interpolar, y. a. eittigalten, einióieten, 
umerjóteben, cinfliden, einen Tert fäljhen |] 
¿tvijdjen anbere Sader ftellen |] ein @ejchäft 
cinjweilen unterbreden, um anbered bone 
sunegmen [| se, fidh eindrängen 
terponer, y. a. bazluiiceniteffen, das 
en legen, bagioifgenfepen II einfchalten |} 
zur Vermittelung anmwenbeit, feine Silrfpradhe 
verbringen, fein Anfehen ins Mittel Legen I] 
bertoeifen, beridieben, auf [pätere eit ders 
legen || = la apelación, Berufung einlegen 
(Per) || - la nulidad, ble Richtigfeitsklage 
Amfteilen fr | —se, fich ing Mittel legen | 
fie gwifihenftellen. 
interposición, f. Bivijchenftand, mm, 
gwtidenlage, £ | Doswijdentinft, Vermite 
telumg, f. fmitiler, m., Mittelsperjon, f. 
interpósita persona, f. Mittler, Mera 
e rldio va, adj. ¡uifóenftindig 
(Bot, 
interpósito, ta, adj. als Dlittier gebre 
interprender, v. a. fiberrumpeln (Feftung) 
(Mit) [überfal, m. /Mil.) 
interpresa, f. Überruinpeluug, £. (Mil) Y 
interpretar ble, adj. erflärbar, auslegbar, 
Beutunga bie, 
retaciön, f. Mislegung, ‚Erläutes 











sum, elörung, Deutung, f. || Überfegung, 
Übertragung, E. || Dolmetfcheramt bei benz 
Mini! mM, D. A 

RA Musleger,m. 


Some , MO wi 
vn 
, Dolmetídjen |] Perlen. cuate außbeuten, 
übel aufnehmen. 
Ya, Su erflärend ah se 


del mides beat Rei len 
el 
Sen 


ein, m hei: en 
Dpimeiioe, 
e Interräneo, nea, Si im > needs ber Erde 


Pr 03 PH Be an 
|, Do, ale 
regmem im da Bella „m. (1264—1278), 
interrogación, T. Frage, £. || Grage ala 
Rebefigur (12h.J || Bragescióen, n. (Gr. || 
principio de -, m. Mnfangsfragezeichen, n, 
Fe fin de -, m. Endfragezeien, Schlußs 
Fragezeichen (0r.) 
interrogador, ora, adv. fragend. 
interrogador, m. ¿rager, Fragefteller, m, 
interrogwnte, adj. fragend || punto =, In, 
Fragezeichen,n. Or.) [Berhörrichter,m. (Sur) 
interrogante, m, jragezeichert, n. (Gr.) 
interrogar, v. a. fragen, außfrngen, bes 
fragen || abhörent, verhören (Sur) 
interrogativo, va, adj. fragend, zum 
Fragen dienlich, gebräuchtid). 
interrogativo, m. Stageivort, n, (Gr.) 
interrogatorio, ria, adj. zum Verhór 
ochórig { fSur.) 
interrogatorio, a. Verfór, n., gerichtliche 
Berrea E) [isiragepintl, mu. (Jer. 
pragevergcióónis, m. (Jur.) [brcung. 
interrumpidamernte, adv. mit Unters 
interrumpido, da, adj. untermengt, hire 
und berbejepi [| espiga —a, L unterbrodene 
Ve, £. (Bot.) 
interreino, m. Zwifenregierung, f. 
interrey, m. Swildenkönig, un. 
interrumpir, y. a. ititterbrechem, ftóren, 
beriperven || unterbrechen, abdredjen, eine zeils 
fang ausfepen || -se, imichalten, aufbörem, 
etivas zu thum |] in ber Rede abbredjer |] fic) 
fetöft unterbregjen, 


FH 














E 
= 


Heineren Blättchen "encon lec 
flederten Blatte, f. Pr ) e 
unterbredenb, 


interruptor. ora, adj. 3 
pel martillo =, m. Stromunteróredjer, 

m. (Phys., Tel.) 

interrapte‘ T, m. Unterbredjer, m 

intersecado, da, h jr 
(Sersierimgen) Arch.) [| arcada -a 
Kreusungsbogenfries, m. Las (Gem) 

intersecares, fió jhneiden (yuri Linien) 

intersección, f. Durdimitt, Durd 
fónitispuntt, m. Durdiówittsltmie, 1 
(Geom.) || feines Melent an einem Infelt, n. || 
» de los denticulos, Baßnlüce, f., Hwiien- 
raum ziifcher mei Mülberzähnen (Areh.) || = 
de nave, Vierung, freugung, f. (Arch) || 
de los ornamentos, Unterfeibung E 
Bergierungen, f. (Arch.) || -es tendinosas, 
1 Echnenfafern guien den Heifáfaje 
in 











ündeln der Musfeln, fpl. (Am) 
intersticial, adj. swijdencäumfich. 
intersticio, m. Awlfdenzeit, £., Awijdjen: 





raum, m. || Seit noiihen bem Empfange eimer 
tirgligen Weihe bid zur Erteilung einer 
Höberen || Zwifchenraum srotfchen ¿loe Det glei 
artigen Zeilen (Am., Bot.) 
intertransverswl, adj. zwiichen ben Duer- 
ortfägen ber Halt» und Lenbermwirbel Legend | 
o m. Bwildenband ber Eur 
júpe, n. (An) 
intertransverso, sa, adj. ¡wijójen den 
Buerfortfägen ber Wirbel-liegenb (Am) 
intertraqueliano, na, sdj., músculos 
-3, mpl. ¿wtjgen den Halswirbeln Tiegende 
" nteririginorso, 49, ad. woffrtig (Pk 
50, 82, ad]. too! ) 
intertri: 


» Bolf, 
'g0, m. f, m., 


|. ¿olígjen den Blendes 
EEE) 


ins, m. |, = 









Gebärmutter und Mutterkus 


tervalo, m. Sivifájercamoa, 
f e, f. ica Emol on 
ide bei addon ap. Pe 


Intervelro va dl, sol entla ai) 
aaa den Ta einer a arena 


intervenci6i oil Ber 
mittelung, f. 1-öinieen, Heat, m., 
Mitwirkung 


nehmer, Gen oder Kr u pr 


Beaufficht! 
dE Ka 





auffeher, m. || Zeitnehmer, m. 
intervértebra, f. Snorpel zintjchen dem 
Wirdelbeinen, n. (An.) 
intervertebrel, adj. jiviien ben Wtrbel 
Mmoden befindlich (dm) 
intervértebro-costarl, ad). zu Rippen und 


Wirbel gehörig An.) Ihrängen, m. (E, 3.) 
intervia, f. Raum ‚‚horichen dem lena 
interviniente, ın. Antervenient, Mit 


eintretender in einem rojeh, m. (Jue) 
inter vivos, donación =, f. Schenkung 
tinter Lebenden, £. (Sur.) 
interyacente, adj. bazwilchenliegend. 
intestable, ad). unfähig, ein Teftameiet 
au madıen, an Hengnis abzulegen, 
intestard: o, da, adj. ohne Teftament go 
ftorben, intejtat, ant. testado [Jur.) 
intestado, m. Intejtaterbiehaft, L (Jue) 
intestinal, adj. Darin, Eiigereide (dm) 


intestinales, mpl. Eingemeidewitrmer, 


innert! fe 
ernennen 
a 
Bitndberm |. - wi jerdarın 
| Di duoden, - o, Dünndarm 
- Fecto, Maftbarm = yeyuno, cm 
lacra qu m h 
qui, m. der laner, 
Íntima, ¿otimació f. Andeutung, un 


jemant 


1 inmig a: an 
ad. erigió er 


E Furcht einjagen, nn maden, abs 


etivas filedjten, ion, Guche bei belommen. 
adj. innerlich, inmerft | tief |] 
a a ae kur 
Íntimo, m. Herzensfreund, Bufenfreund, 
m. # unterfter Uinterrod, m. 
intinción, f. Eintanhung cines Tells ber 
Hoftie in den Wein, f. [Budes, m. 
intitulación, f. Betitelung, £ || Titel etnes 
intitulzr, y. a. mit einer Wufitift ber: 
feben [| betiteln (ein Bud) |] betiteln, Des 
mennen |] gueignen (Bud) || Überfchreibeit 





(Brief) | -se, ji einen Titel beilegen [| ein 
Br en |] beißen, fic) nenmen [Un 
f. Titel, m., Muffdrift e 

intolerahi (dad, f. lnverträglichteit, Un 


bulbbarteit, f. [óar, unaußsfteblich 
intolerable, ad). umbertröglich, unduld- 
intolerado, da, adj. ungebuldet. 
intolerancia, f Unbuldfamfeit, £ || Beift 
ber eg m. || Dangel an Kraft, 
ertragen, m. 
adj. undulbfam [| ni un 


Gere? im En een 
m. Geift der Undufdfant- 


nt 
at. innen, f. (Bot. 
rege 


cie er > 9 

iradós, m. Loióun Siro 

cines Bogenó oder Gewblbes, innere Bogers 

zumbung, Gemöfbfteinrunbung /Aroh.) 
intraducible, adj. unüberjcgbar. 
pto, de sl. unüberfeßt, 

do, da, adj. stoiichen ben Bläts 








intrafolia: 
teen jtehenb (Bol.) [bringbar. 
intramitable, 2d). wmocgjam, undurdje 


intramitedo, da, adj. unbegangen. 
intra muros, adv. innerhalb ber Gtadte 
Maura, aut. er mLFOR, 


en JE 

intransporte ble, adj. red 
SE 
SA, 

eek! 

intrasmutabilida d,f. Unveränberli E 
ca ummeränberiih 


Meine, 1 ten pa ME 








intestinales — invectiva 





wunberlich, abfonbertid) || umwegfam || ungrts 
gänglich |] Ipröde (Metal). 

intrauterino, na, adj. innerhalb ber 
Gebärmutter vorfommenb dm.) 

intravertebrado, da, adj. mit inneren 
Wirbel verfeben (Am.) 

intravertebrados, mpl. Wirbeltiere, npl. 

intrepiderz, f. Unverzagibeit, lner: 
[irodenbeit, f., Mut in Leiden, m. I Nertheit, 
Kildnheit, Berwegenbeit, L 

intrépido, da, adj. unvergagt, unerfócoden 
unıb feto ¡| tet, fílim, vermegen. 

intriga, £ Umtriebe, mpl., Siftgetvebe, 

Eruggewebe, n., Macherfchaft, Sutrigue, Ras 
bale, £., Rünt [| Sunjtgrift, Schleichtveg, 
Sniff, ra. |] ile dd aji || Yeimt> 
licher Siedeshandel, m. || Berwidelung, £, 
Knoten in einem Ziratertie |leomedia de En 
f. Sntriguenfiid, n. (7h.) 

intrigante, adj. ränfenofl [m 

intrigarnte, ı Sitrigant, Ränfefchnued, 

intrigerr, v.n. intriguieten, Mine fájmie» 

intrinca ble, mí leicht vertoiiibar, [ben 

intrincación, f., intrincamiento, m. 
Verwirren, Durde a D. 

intrincado, da, adj. inetunnder geivirrt, 
verwidelt, verworren || unweniam [| en lo = 
del monte, im tieffien Didicbt. 

intrincado, m, Verwirrungftifter, m. 

intrincar, y. a. veriwirren, verieideln, in 
Beriwirrung jepen || , fich berivideln, fo 
veritrren. geheime Abficht, f. 
intringulis, m. entdedte oder BEE 
cn u Bam: er er 


Im offen, gehetmnisvol, es Ai en ae [| 
1, geheli Boot! 9 .) mi 

inner (An. pista iS 
ln Yu (dan 


m. 
Aa a hen Ingen, m. 

intrito, m. a m, m par) 

introducción, f. Einführung, f. || Eine 
fubr, f. || Einleitung, Exöffn £., Anfang, 
“Eingang, m. || Bugang || Sutritt qu jemanden, 
m. | Pnelnbeingen, Hineinfteden, Hinein. 
Iieben, n. [| Nufbringen einer Dobe, n. || (irte 
fitómen, n. (Dampfnafchine) |] Einleitunges 
fop, m. (Mus.) 

introduccioncilla, f. Heine Etrleitimg, f. 
Einfilgcer, m. [| 





















introducidor, m. 
Schlethhänbler, m. 

introducir, v. a. hincinbringen, eins 
bringen, Dineiufleden, en, hinein: 
legen, hineinthun |} einführen (Xaren) || ein 
führen bei jemanden, Qutritt verfchaffen |] aufs 
führen, auf die Biíbne bringen || aufdrtngen 
(loben x.) beibringen Rahricht, Rerbadit) || 
anfeiten, Anleitung geb einleiten || ein» 
Ihalten |] einmiiden (ins Weipräd) |] rebend 
einführen |] beimilchen, heigtehen || anfangen 
(cine Bebe, cin Bud) || anbringen (Síage) 
(Jur.) || = la guerra en un país, ben ben rien 
in ein Land jpielen || = mar 
fra Waren einfömuggeln en 
ineintommen, Hinein| af 








e 
A Butzitt ver veridaffen vel 
Iemanben 116 Sétanninaden, Belannticha| ft 
maden mit jemandem. Nleitun 
introductivo, en adj. einleitend, 
B Pant. 


ae 


intrusamente, adv. 


Joiner] Cos, AA! Antag, 
intrusión, f. Etnbringen, Einiójleten, n. I 


du 
einfójieben, mi lid 
Rd et 
(al 


unberedjtigtes Eindringen in ein Amt, n. 





A Endetauhte Su enga 


rte A H An 

(hauen Qottes, Sehen Gottes von t 
su Un a. n., die den Geligen zuteil 
hauende Erkenntnis Gottes || 


anf 

por =, leldjt, one fid) getfrig amftrengen au 
müffen. [Angeficht, 

intnitivamente, adv. von Mngeficht zu 

intuitivo, va, adj. anfhawend, anfchaue 
id) || unmittelbar burd) getitige Anjájauung 
erfaßt, Arfhanungs- || visión a, f. Schauen 
Gottes von Wngefigt zu Mngefiht, m. || 
escuela —a, 1. philofophiiche Schule, gegen 
bie Hälfte des 12, Yahrhunderts in Mrabien 
gegrünbet, f, [Pflanze in Guinea, f. 

íntom, ın. Yutum, n., idmarzfärbende 

intumnescencia f. Muffdwelung, Mit 
iwellung, £., Auffeiwellen, Mufgwellen, n. 
(Paih,} 

intusus a, f. Aufnahme nüpnenber 
Stoffe ins Snnere, f. || Darmeinf bung, 
Darmumftillpung, f., widernatürli 
fehtebung eines armes in den anbern dia] 

inula, f. Alant, m. (PA.) || » pulicaria, 
Ehriftinenkaut, m. 
j. alantartige Pflanzen, fpl. 
ltr, Wantin, Dahlin, m., 
Ulantwurgel [Ohom.) 

yet. ungerächt, ungerodjen. 
Überfchtenumung, f. || ums 









. überfhmeimmen, überfluten |] 
unter Wafjer fepen || Il -8e, iberjójwemmt, unter 
Baffer gefeht werben || fich unter Kaffee fepen 
inunf’ble, adj. wd vereinbar. Waffen. 
inurbanidard, f. Unböftichkeit, Unmanter- 
tihfeit, f. „unverbindliches Wefen, n. 
inurba’no, na, adj.uuböflid), un 
inusitado, da, adj. ı 
inusual, adj. unbertómmlió,  [wöhrktc 
inútil, adj. ummüß, nuplos, vergeblid), 
eitel || unbraudbar || voto =, m. ungültige 
Stimme, f. (Parl 
inntilidad, f. Aruktefigteit, Unniglichteir, 
f. || Bergebtichteit, 1. || Unbrauchbarteit, f. 
inutilizaciön, f. Unbrauchbarmadung, £. || 
Bereitelung, f. [uta end 
inutilizador, ora, adj. wtbraudbar 
inutilizarr, v. a. nuplosmadjen, unbraude 
barmachen || ee, urinilg, unbrauchbar werben, 
inútilmente, adv. ene [[ ver 
aebens. [Redhte, m. 
in utro'que, doctor -, m. Dottor beider 
invadea’ble, adj. nicht burchwwatbar, furte 
Los || unüberfteiglih. — [Trupoen üÜbersiehen. 
invadir, v. a. feinbii überfallen, mit 
Darmeinftlilpung , Y. 
Il Einf: ichiebung bes einen Endes eines 
n Darmes in bas andere, f, (Chir.) || 
ing einer ftarten Wiefe in ben Ranal 
eines Schentelbruches (Ohir.) 
invaginar, v. a. einführen, hineinfchleben 
(Chir.} || -se, fió einftillpen (von Därmen) 
(Path.) 





anterlid. 
gebräuhli, ampes 






invaginación, L 
(Palh.) 





invalidación, f. Ungültigmadjung, Un 
ftokung, £. || gerichtliche Mufbebung eines Mer» 
tags, £. (Sur. (| Bewveis der Ungtittigleit, m 

inválidamente, adv. oßne Deditötraft. 

invalidar, r. entfräften, ungilitige 

indem, aufheben, umjtoßen || als ungültig 
enveifen, 

invalidez, f. Ungllltigtcit, f. 

inválido, da, adj, ungültig, unfräftig, 
ohne gefepliche Wirkung || bienfiuntauglic, 
zum Seriegädienft unbrauchbar, im Seriege ges 
lühmt, invalid (Ail.) || arbeitsunfähtg, dienfte 
unfähig || geiftig umbermög, 

inválido, m. bienftunfähiger ausgebienter 
Eolbat, Invalide, m. || -8, pl. Irtvalidenfold, 
m. || ehrenmoller SLhfe 


variabilided, 1. 

invaria’ble, adj. une 

invariación, f. Uiiverändertfein, n. 

invariado, da, ad) beftändig, Keiner Vers 
änderung unterworfen. fansgejept. 

invasible, ad). einem feindlichen Einfall 

invasión, f. feinblicher Einfal, Einbrud 
in ein Lamb, gran (E Ri Eintreten, 
Auftreten einer 


Krankfeit, n. rg 
anfall (Puth,) lo 1 
invastvo, va, nö, BL: quis 
¡VaSoT, 




































m. || 24: 


invasor, 
ort! SAhmähwort, 


invectiva, 
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invectivamente — ir 





——— 


Schimpfioott, n. || Strafrede, Edjmlibrebe, £. || 


bitterer Tabel, grober WMusfal, m. || Ye 
alglichteit, L fwörtern 
invectivamente, adv. mit Edimpf- 


invencibilidad, a Unbefiegbarteit, Uns 
begiinglidhteit, £. 

ireacidls, adj. unbefiegbar, unlbere 
voindlich, umbeziwinglid || unmwiderlegbar, un« 
umftößlic. 

invención, f. Erfindung, f. || erfunbene 
Sache, f. || Fund, m,, Entbefung, Auffindung, 
£. || Ausfinnen, Ausfindigmaden, n. || Erfirde 
famteit, Erfinbungäfraft, 1 I; erfter Gebante, 
lar einer Beihmung, (Mat) || Xuf 
fuma und Wahl ber ebanten, ber Bes 
tweife 2c., £. (Rh) || Erbihtung, Lüge, £ | Täus 
hung, £.. Betrug, mm. || Wertleibung, Ber 
loroung, Vecrmumming, £. |) Muffinbung von 
Reliquien || - de la Banta Cruz, Srcujeós 
exftnibuna || (yet der Sereugeserfindung, n. || = de 
fuego, Feuerwerk, n. || hacer —es, allerhand 
geswungene und Lächerliche Gebiivden, Befichter 
unb Sieblofungen maden, 

inveneionero,m. Erfinder, m. || Betrliger, 
m. || äleraffe, m. 

invendi ble, ad). wverfäuftich. 

invendido, da, adj. umverfauft, Liegeis 
peblicden, Ladenbilter. 

invenerable, adj. unehrwürdig. 

invenguble, "adj. unrádbar. 

invengado, da, adj. ungerúd)t, cra 








invenrble, adj. unfinobar, unerfinblich. 

inventa ble, adj. erfirbbar. 

inventación, f. Erfindung, f. 

inventado, da, nd). jeibft erfonnen, nicht 

inventador, m. Erfinder, m. Min? 

inventar, v. a. erfinden || men, ülde 
finnen, augbenten || erbichten, eb len (eine 


a 
javentivo, y adj. aa, FE 
a pm an ni 
“ tent, n. fee 
ERS rd 
2 pS 


in imabridjetntid. 
in rd, E Unwaheigeinligeit,£ 
m er, jahriche! en 


N Gewächshaus, Re, 
x us, Ne, f. (Bot., 
mean, n. ne a) 


ze) terägeit, f. = 
¡eintrcquarticr, n. "a) Ki) Y iituenoción fl 


aufbewahren übermi 

3 Mil, Mar.) || inter ein, im Binter 
heit, 

inverntzo, za, adj. twirterlich, Winter: || 
mas überwintern kann, mas fich ben Winter 
über erhält (| vas den Winter nicht gut en 
tragen fan, im Winter nicht fortlommend, 
nicht gebeihend (Lic) || Fröftelnd, gegen Kälte 
empfinblich (Tiere) Iterhaft, wintermäßig. 

inverno'so, sa, adj. falt, winterlid, win: 

inverosímil, adj. unwahrjheinlich. Ir. 

inverosimiliturd, £. Untoobrideinidjtelt, 

inversado, da, ad). einmätts gelehrt (ie 
guren in Wappen). 

inversamente, adj. ıringefeßtt. 

inversible, adj. was umgelehrt werben 
mu |] fich, gegeneinander kehrend (Bot.) 

inversión. 1. Umkehrung, Umftellug, 
umfepung, Verjegung, f. || Bermwandlung, 
Ummanbling, £. || Berbrehung, f. || Berwens 
bung, Unmenbung, Ynlegung be Qeldes, 
@eldanlage, f. || Umftürz, m. || Zortverjeßung, 
£, Beriegitng der Wörter tn einem Eape gegen 
bie Segeln der Wortfilgung /Gr.) || Umteh- 
rung ber Ordnung eine nadhgeahmien Toma 











Ple (is, y ima ta vertefrter Dieb» 


ole Beientolos der Gio 


Be f. (Mar) I» 0 


delorden las labores de la tierra, 
deny Sr Dels 


Bye 


sieihung umivenden, ar die bin ete 
den vorderen gemacht werden (. FE 1 = 


dead nel vapcr, 
umficuern, hei Dantpfunnfehren ($ofomotipe) f 
= el orden de las labores de la tierra, 
bie yruditfolge ändern (Agr.) 
investido, da, adj. angelegt (elder). 
investidura, f. Belehnung, Invejtitur, 
Einfepung, f. Mid. 
investiga'ble, ad). erforjälich |] nerforjd)» 
evastigación, 1. Boridumg, Radfors 
nit, 
investigador, ora, adj. forfchend, 
investigador, m. ¿jorídjer, Urforidjer, 
Mabiorider, ın. jerforfhen, unterjucen: 
investigar, v. a. foriden, nadforíóen, 
investir, v. a. belebnern. 
inveteración, f. Einwurzelung einer e. 
iobnbeit, Sünbe xc., f. || Beraltung, f. [tet. 
inveterado, da, ad). cingewurgelt |] verals 
inveterarse, fid) eintwurgeln, beralten. 
invia, £ Bewegung, 1. 
invicto, ta, adj. unilbermindlió. 
ínvido, da, ad). post. neidiid. 
invierntto, m. Birger, gelinder Winter, m. 
invierno, m. Minter, ın. || Winterzeit, 1. |] 
Wtnterftation, Y. (Mar.) 
invigilencia, f. Unmachjamteit, f. 
invigiler, v. a. mwaden, bewadhen, bie 
Mufficht Haben || =, v. nm. wachfam fein, adıt 
haben. 
invinaciön, f. Verwandlung des Weines 
in bas Blut Chrifti durch die Einfegnung, £. 
inviolabilidad, f. Unvertegbarteit, Huan» 
taitbarfeit, f. 
inviolable, adj. unverleglich, unantafıbar. 
inviolablemente, adv. umerbrüdlic. 
inviola.do, da, adj. unverfept. 
invirtord, f. Untugend, f., Lafier, n. [Haft 
invirtuo'so, sa, adj. untugenbhaft, Lafıers 
inviscaciön, Schlüpfrignadung der 
Speifen durd; ben Speichel, f. 
inviscante, adj. fhliipfrig madenb, 
invisibilidard, f. Infichtdarfett, f. 
invisible, adj. unfihtbar || en un =, In 
einem Ru, 
invitable, adj. einlabensiwert. 
invitación, f. Finlabung, f. || Muffordes 
nung, f. || Yufmunterung, f. 
invitade’T, ora, adj. eirtladend 
invitador, m. Etnlabender, Einlader, 











@ajtbitter, m. [Minerva und es 
invita gegen den len ber 
invitar, y. Air ES II auffordern || auf» 
ne: ad). einladend, ternd. 
eran 
Ey 


Schreib q a Dede 
reiben, wobu: 
Ba des ¿mliden Sprengelß et . 


beim katholis 
bienft, m., denied der 


0, adv. a e vorgebend ober bes 
srl (pi [her Proge$), ant. in da 
| van aarafen Kom 
[rd fung £ı Anflehung 
ums Stand ll krzufung der Hufe (in Gilde 


invocador, ad). encufenb, anflehend. 

invocador, m. Anrufer, 

invocar, v.a. neuere anf ll aufrafen. 

jnyocatoria, f. 1, Bmeufung, & 

Inventor adj. eine Ancufung ento 
Halten || tira at Smufnghene, 1. 


involcable, adj. nit ummwerft 

involucella, f. öfligen. n. (Bot.) 

involucela.do, da, adj. mit einem Hill 
chen verjeyen (Bol, 

involución, f. nrofhung, £. (Bot, 

none gen wein was unpafiend unter 
re gemift Cacha 


fann. [mengung, f. 
Le Bermiigung, Ber 





involucrado, da, adj. geflilt, mit einer 





Pe (Bo) 
involutivo, va, adj. ningeroflt (Bot.) 
involvernte, ad). umbiiiend (Bat) 
invnlnerabilida.d, . Unverwmdbarteit, 
invulnerable, adj. unveriunbbar. 
inyección, f, &infprigen, n.. Einfpripurig 

f. (Chir.) || Xränfung ber Hölper, 1. || Einiak 

an ber Dampfmafchine, m. | bomba de =, £ 

Einlaßröhre, £. [majáine, L 
inyectadorr, m. Ginfpriper, m., Einfprig- 
inyectar, v. a. einjpreipen (Ohar.) || 58, 

[capa 





fih füllen mp 
inzabzlas, inzabrtos, mpl. Maldenfer, 
ifiarme, m. Damswurzel, f. 
Lürgo, m., el Capitán =, Ignaz von Lo- 





bola, Griinber des Jejultenorde: 
iñiguista, m. $ 
incolos, sup Webergerei 
iodarto, m. jodjaures Sal 
iordes, adj., hueso —, m. Bumgenbein, n 
(An.} [», ım. Sodfäurte, f. (Chem.) 
iódico, ca, adj. jobjauer (Ohem.) ácido 
iodido, m, Jobverbinbung, f. (Chem.) |] = 
de plata, Jobfilber, n. (Chem.) 
iodidrico, ca, adj. jobwaflerftofffauer 
(Chem.) || ácido =, m. Jodivafferito, m 
iodo, m. Sob, n. Chem.) Chen.) 
iones, mpl. Jone, npl., bie beiden bund 
den Galvanismus erregten elektrijdhen Ströme. 
gaia f. Sonicn | escuela de =, £. Edjule 


des 
adj. jontjd) (Arch.) 
iota, f. Y E mides, Ik. 
ipfl, m. ln auf a are, 
fpo, ippo, m. Baumgift, n. 
Kr £ e) 





ipoglo" 
om inde, f. 
TH: se f., auß 
Seilkn konn Gr.) Bean 
fpso, m. 
tpso fa‘ 


o al ara Ent 


psc, f. Wolle aus us Ronfantt 

[oras e 1 elek 1 
1 || fottgeben |] reiten 
(Ail.) 1) bommen | Es 
en, mitfolgen (| belltegen in einem 
ricfe || erjóycinen, zum Rorjein gebradt 
toerben ! fein J] werden |} fu befinden | bes 
ftehen || jtehen (an einem geiwiffen Orte) Le 
ober TE Lap tee fichen 
Meib) 
fein 
dem 


kin hen 


brig_ bleiben 

(ihm. ll Ace, mitfptelen | fid) einem 
tand wibmen || fid) beivegen |) Handeln, ñ 
a e In de! R e, im 
¿ur tr gel agar, 
im Mugenblid des | gSahle mE || = %algund an 
jemand gerichtet fen I-& alguna parte, an 

einen gewifjen Ort geridtet jein | = & 1 
cos, auf den: Buß nasifolgen 1 fig. Idarf 
w EA 1, it die Enge treiben ] = al 
fig. fih nah ben eitum- 

Münden der art En lapteren || gehen lafien, 
wie ’8 Gott gefällt - alto, bod) angeldiimolien 
od ftehen (550 alo, - 
cosa, 
im 18 fein, etwad zu tu, efivad dema 
nädft # fh anfıhiden, etmas zu hm || 
ih vornehmen, etwas zu tbun, etwas Eh 
wollen ||» & la cama, au Bette "geben |] = a 

encuentro, - &recibir, eniigegei igchen - 
flagbar Fu 


la Justicia, vor Beritt gehen, 
den I = & , in Ballaft gehen, 
k alguno, 





















fahren 





mars [6d much im ont | 48 Epa 


Sn ee E 


Eden, ter ge forte 
im Reden oder Hanbeln | J 
Krani 


£e fig Ber fig von heit 
erhol bel, beruntergehen, fallen 

(Preis) | - bien, - de salı 

Faden pelao far | bla! preso, qu 


fanden fein (in ble mo an en coche, 
fobren || - en contra, ¡derjegen Es 
corso, auf en laufen (Mar.) || - en- 


1 l tten 
eu ee 


in || - para, beriein (bon der Bett) || r 
son nad) etwas gehen, El] inde, 





anhaltend fo: E sin -le ni venirle, 
ol im geringften etivos annche | 
daß ihm etınaa da ran gelegen jei || debe 


de - como de molde, es mul: jchr pafienb, 
genau anpafjend fein || ni va, ni viene, 
ex weiß nicht, zu mas er e etica fol 
el año en que vamos, e Aya 
uns befinden, das laufende Jahr do 
le va ais) , Rest Sa KR Ñ 


on ERS a jo wet ae zeit 14 


at len ao va la holen 
re oe | za ¡mucho en 
darauf an | 4 mi no 
ni me viene, mir pepe nit Bar 
lo que va 
fo heben Doneimander (e An 
5 Jo que va dal cielo 4 la 
weit al ee me wen er E 
a “el | este camin fal parte 
dirjer 28eg gen econo und Da Sir e 54 
Tvan 2, 5 von 7 bleiben 2 (beim Mbzichen) 
va para tres meses no he visto á 
hermano, e3 find drei Monate her, daß ich 
Dan por lo quo Sh somo Y ll nto € se 
ue ense, as 








gagzeag 
Es Ea 


Bi 
78 


Tag und Kost 


buen: 
Re gi I Les como le E Aus 1 we 


eb ift mir regt || ei! 


PARES [I ar 
en 
wie Hi A allen Bedeutun; 10 Mebend- 
arten fid) 


fen, ¡181 e 
keit ae einem efi 
weite e Site x.) | 


Reif, Bra) a werden (@etränte) |] 
iten, als ob man fallen wolle || weichen, 
fs en Einf broken (Reue) [Yi Id 


Abtragen, jerreil außehı 
Kteib) y einen Wind ftreichen are || den ae 
vat ven fid) laffen, ohne es zu merten || -se de 
alto, aus den Mugen verlieren || -se al cielo, 
ta den Simmel kommen, felig werden || -se 





ira — irreligioso 
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una carta, eine Sarte megfbi 


en », iz eo fig. auß den San 
entwifden || -se memoria, de 

las mientes, dem AIR 'nis entfallen, vere 

sica Bunge cs (id, 
80 á uno la ca! twin! 

peca ie putas den tecno seht noe -se 


ich aus Merdru$ we; Il -se por pies, 
Ba 1, cun! Se “la 
erwadien die Taufe ema 

pila, ni 0 as o, jemandem nada 
laufen je bejonbere. uneigung su jemandem 
“1 inden [| jemanbes Meinung beitreten, fich 

jemandes Seite ftellen || -se tras 

cosa, einer Sadje zugehen, 1 e N A 


ió nad) etwas a 
EA e de bi el Fm] & ine Übers 
(gung pr Drege, in ben den Tag hineinfómagen || 


fterben | uriende angle nteen 3 
-se muriendo, langíam 
} Born, Unmwile, ‚m. Ungnade eines 


Mona, LEE 2. || But der een, AL des- 
cargar 0, feinen Born an 
jemandem añ l Ten de -, 


mu. 
voiti e u Al de Dios! aueh" 
jorn, m. 
are, A dl Be 
iracundo, da, rnmtig, jäßgo: 
poet. ¿ornenttórannt er rim Ay zu 


wütend (Meer, Elemente) || mı 
Semmmubtel im u d m. in): 
ten oder 


PR o en, do A oder im I post 
oder übel (formel, wodurd die Könige Ach 
das en vorbebielten, jederzeit 





Schenkungen 
das arfóentte Qebiet zu betreten). 
irziba, f. alba, + Graftientfege Balme 
mit efbarem art, 
irascibilidad, ei ornmänigteit, L 
irascible, adj. sormmiltig | 
Br ji or ju geraten, 


m. 
ant. apetilo concup! 
iraso, m. Mldameritaniige Palmenart, f. 
irens; m. Jrenaró, m., Giderbeit8s 

beamter tm 


jantinijójen Reid. [(Astr.) 
Irene, f. Srene, f., eine der Soren 1 rene 


_ irénico, all, líbros 3, mpl. teniióe 
de den e n der Älteften 
tpl. 












) 
ti waralipfiger 
@eier in Bara 
íride, £ % 
irídea silvestre, 
iridectomía, Í. 
der Regenbogenho 
irídeo, dea, adj. ¡(we 
iridescente, adj. i 
Regenbogenfarben fpielend. 
iridico, ca, adj. Sribium= (Chem. || 
óxido -, m. Aribiumogpd, n. (Chem.) 
iridico-amoniaco, ca, adj., clorırro =, 
m. AUmmoniumiridiumálorid, a. (Chem) 
iridi ico, ca, ad)., elortdo =, m 
orib, n. (Chem.) 
1 Ca, ml ‚lortdo m 





Schivertlilie, £. 
f. wilde Schwertfilie, f. 
lts 





“in ben 











iridics 
Soltumirio 






na, 1.3 
irtdio, m Sribin a fÜ 
iridipenne, adj. mit vege 


mbr jrts, £. (Path. 
Loco, ge e ns 
(Path, [Bregenbogenhaut, f. (. 
irle peoloberme, m. m. Belhäbdigus 
pe Mendoza, um eine ne Ei 
jenb um eine neue e zu 
(Pata) Thaut, m. (PaiA.) 
de Mortal der regeibo ens 
|, m. Iridoflop, m. (Chir., 
iridosmio, m. Jridosmium, n., duntles 
Dsmiridium. (Haut, m. ae 
iridotomía, f. Ecnitt in die 
iriferón, m. Kreugmwurs, f., Grin raue, D. 


o, a. Eee 1. [(Galbo). 





ogenfarbig 








.) 
mil Al N Gris 


bogen, m. || jede regenbogens 
farbige Sache Iris, Regenbogenhaut, Blendes 
ka des Auges (An) || Echwertlilie, f. ] 





jelen || 
einen fahren lafien || -se un EAN. Ad U bunter 


Gerede, ad). 
genbogen ven, do, dm irieo, = 
irizer, v. a. regenbogenfarl 
ann, ie regenbogenfa er bla 
tis, f. Entzündung ber Regenbogenhait,f. 





eleu fit ben 
ächung, £ 


irización, 
Regenbogenfarb y 
Irlenda, f. Irland, n 
irlenda, f. itländifche Leinwand, f. 
irlandés, esa, adj. irländijch, Irifeh 
irlandes, Ssrlänber, Yee, ın. 
enfäule, £., 





illern , 













Wötterbilb 


ötteret, £., fchalkhafter 


irönico, ca, ad). ironifch, Tpötrifc, all. 
irracionabilidard, £. Umvernunft, Ber 
numftlofigtett, T. 
j- unvernlänftig, 
trrational, 


bermunft- 
burch die 







Ber =, m. ünberhäinfi 
irracional, m. E 
ioópf, n. 
irracionalidad. 
irradiación, f. 
Bejtrahlung 
on hellem Lichte b 
rablenfórmipe Umgedun 
) || ftrablenfórmig 
Wejúñe, E. (An., Bot.) | 
den Mafdien ber Ko 









unverninftiges Oe 
Imärtftiges 

























Taten zwilchen 
fpl. (Bat.) | 





ich 


- simpática, Exgichung,£., Übertragung 
finnlichen Empfindung auf einen a 
irradiar, v- 





bejtrablen (F 
breiten || -- 








L Umvernunft, Ber 
irrasonsb) Ina "unvernänftig, vernunfte 
wibch vernunft! 

ad]. told, 


cilizble, bi tinta Nun 


irrecreatf vo, va, adj. u 


irrecto, Er "unvetmäf ea: 


adj. twin 
Mrocusa ble unvermerttó | pu 
u . 
irrechaszbie, oral. unvertreibbar. 


(Gründe, Hi. > en ATEN 





rreduerble ad unöigien fam, Balsfieg. 
Fo 

Teen Au panal niót au! in cs 

f E gu iefü frbar Ec um 


Bene 
Drt ¿ui men 19 ) 
uneintreibbar (@els 


Eralaxión,£ BEE ne Unica 
Srreflexionedo, hr ag bebachtios, en 


irreflexivo, va, unüberlegt, unbes 
dadtíam. 
deter ad um Unverbefierlichteit, f. 
irrefe unumformbar || un. 
ER el m 
|, UNUms 
irrefrensble, adj, gen. [nÓBIid. 
en dt ‚nieder exger bar. 
vegeltos || ENTE agent 
Niger, um ung dla ondertió| 


u einem geiftli einer jutdet pd 
E I ee nicht ne. 

megelmäß Bigteit, Uns 

neun 8 10. egelimibrigkeit. 


E feit zu einem if > mte, f. 
O de me E 
igions» 


po ui ans Igorre 19 Gotteöver; effes 


Ruálo! E gmc, £. 11 fáledte 
£ Monge an religiöfen 

reiste. 
gottlos, ruchloß, 


ae "ohne Dre lat ofme Gina für 


figton || religionswibrig. 
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irremediabl . unbeilbar || unabe 
Veit, unvermeißtid | umerjept 
irreminiscen: N eh ansieht, f. 
mathe, r "urmerzeihtid) || uner 
ich. 


irremisiblemente, adv. umodfiótlid. 
irremisión, f. Unnadfiótigtrit, 1. 
irremi"so, 83, bra unabläflig, unermflbet. 


irremovible, ac). unabfepbar || unbemegs 
Viay || umperänderlidh. 
irremunermble, adj. unbelobnbar, uns 


bejablbar, unete (Dienft). 
er dm ad unbefoßitt. 
A idad, umertgtiäfell, tl 
Mute der heribartelt, £ 
cicle ble, adj. umerfeßfich || umwicher» 
berjtellbar IL nicht tuteder gut zu machen, 
ilided, f. Zadellofigteit, Us 
tabelha Fiat, 3 [tndellos, 
Tuepeamat ie 5d, na ‚untabelig, 





irreproc] Usmerwerflifeit, 
1. || Zabello Hr f. 
irrepr ble, ad). unverwerftid; || tabel« 


los, untadelig || il febferlos [| unbe» 
iolten (Seuge) (e 
irrep: pa tal e adj. obre Oegeit 
ts, nichts bagegen hervorbringenb. 
irrepublicano, na, adj. untcpublitanijd. 








irresarcible, adj. cines: östlich, 
e lO - ei unriftäuflih,, uner- 
irresistibilidad, f. Unwil lichkeit, f. 
irresistible, adj. umwiberftel lich. 
irresolırble, ad. a. get, de 
irresolución, £ nen Haie 

aro e L [íchlo ts ca, 

soluto, 


y ta, adj. uf tii dl unente 
irrespetuo'so, sa, nd). unebrerbletig. 
Pr bilidwd, E recabada 


irresponsable, ad). unverantivertlidh. 
irrestañn ble, ad). unbemmbor, unftaubar |] 
e: (Blurfluß, Befchroäß, 
irresuerlto, ta, nd). unihlüffig. 
irretracta ble, adj . unwibercuflich. 
RCA, re Unebrerbictigteit, Ll 
mecanica 1. 
irreverente, 
irrevocabilidar 





, inehterbietig. 
L Ynmiberruffistelt, el 
Ungurildrufbartelt, [¡urfitrufbar. 
irrevocable, adj. untefberruflidh I un 
irrigación, f. Beinäfferung, Beriejeluitg, £. | 
Be, ein, (est = de la yo Eine 
fpripung Im dle Blake, £. (Chir.) | o de 
=, m, Eturzbab, n. 
'irrisiblo, ad). lächerlich, Tadhenswert. 
irrisión, f. Uusladen, Hobuladen, Hohnts 
peládter, n. [lacjenówert, lächerlich, 
irrisorrio, ria, adj. verladenólert, bes 
ae bilided, f. Relabarteit, zer 
LE, 1. 
irritabiltsmo, m. Sbften: ber Ervegbarteit, 
irritabiltsta, m. Anhänger des Erregbar- 
feitöfgftemes, m. 
irritable, adj. erregbar, reisbar || empfind» 
, leicht. fájmersend (Puth.) || was aufge» 
werben fann (Welílbbe) y für mußt und 
Yan LA ungültig erfläzbar („Jur,) 
krflach n, f. Rei sung, rend: £. | Aufs 
relzung, e, Selten N Meig, m. || Aude 
übung eineh Reiges, Y nd.) || gereister Bue 
ftand, m. (Path) [| ungättigfeiserklärung, [2 








dando da, adj erregt || - con 

alguno, aulgesradt pl and. > 
irritaderr) m Order, Hufen, Beer 

m. | der ein eine u N Y 


a 1 
ol 


Mufeeygung, £. E 

E eg, esta, an 

um 5 

ak m. duró Örtliche Eins 
wirkung Ar ¡tigteit [oi Drgane 
umftimmendes ‚mittel, n. (Path.) 

frriter, v. a. aufreigen, aufbringen, ers 
tegen, in Aufeegung bringen || erbittern, ens 
zürnen [| veigen, aufretzen, nufregen, auf 
Degen ansehen N entjlnden, bötartig made 


(Wunde) (Chir.) | aufheben, für en 
erflären (Welilóde) || —se, fich erglirnene BER je 
en erbofen || fi en Kr Pe 
Chir.) || -se con "e jem 
"hen men 
BEE mit n. 

und niójtig, ungültig, 

aufgehoben, unred . 


at r. a. quertennen || zufügen, atte 
fíun (Beleidigung, Untecht, Schaden 10.) 
-se, entiteben, entjpringen, erfolgen || de 
se me irrogan perjuicios, bataus entfteht 


mir Schaben. 

irroración, f. Befprengen, Bethauen, m. 
(Med.) | bano de ın. Epripbab, n. 

i T, ora, adj. mit Wut angreifend. 

ento, m. Feindeseinfall, m. 

irrafr, v. a. wütend angreifen, anfallen |} 

mit vofitigems Ungeftíbm auf etivas osftlirgen, 

ón, f. Meindfteher Einfall, m. || Eins 

brudh, m. us Wut angreifend,. 

te, adj. mit Ungejtiim 


irruyente, irren 
isabe, . tabelfarbt 
jene ia, Gelamigrl er 


jan, 0 font nai 


e ogeituno, e iffene 
isagı ca, adj. einfeitend, zur 
Fs ai adj. gleichtoirfelig (Math.) 
0, ‚gleichtwirfelig [ 
Isaias, m. Seat Has, m., einer ber Bier 
nroßen Propheten, [beuteln (Bot.) 
isantéreo, rea, adj. mit aleiden Staubs 
Men ta adj. mit Lauter) ig Blüten 


rra inktida, f. Blaufuchs, Eisfuce, KL; 1 na 
isatidens, aL waibartige Pflanzen, fpl. 
isatina, £ Jfatin, n., Br Indigo 
Chem.) Walte) (Path.) 
isatoides, adj. biäulih (ausgebrodene 
iszura, f. "fait, L (Pflanze auf Mabdar 
gastar). [Sfourien. 
isänrico, m. Jfaurler, m., Eroberer bon 
Iscariote, m. Jiharioth, m. || Mg, Wer- 
táter, tandil alídjer Fred, m. 
iscno" pl + (Path.) 
iscmofonia, 1. nda ber Sine, € 


(Path) Mufes, . 
iscoblenia, f. PER, eines Echlelm- 
iscocoiilla, f. Dormverbaltung, f. (Path.) 
iscofonia, f. Schwicrigfeit, die Buchftaben 

md Eume | Bellfien, m. (Path,) 

Mildmangel 


istr, m. sent 42 
Teis, f. is, EA Góttin | 3 
(ierath. 
tala, f. Gnfel, £, Eiland, n. [| Häufertnfel 
in einer ‚Stadt || einzeln ftehenbes Gebäude im 
einer Stadt, a. |] üg. abgelegener, entfenitier, 
einjamer Drt, m. || en a 


Beret: L 
E 
Reli 


Beland. 
ren fpl. bie Beas 


ls er Baron cuts Infeln unter 


mass un Bes 


“E sá de ela. nn 
ers e 


u ent . 
ANTE a 





auleto, la, adj. ellinbijó, infularifó, 
isleño, m. Infulaner, Infelbemohner, m. 


isleo, m. felfeneiland, n. 
Ilete, f. Infelchen, Ellard, n., Holm, 
ca, islblla, islita, f. feine mel, y 
A Weiche, Dilmung, E. (An.) 
islón, m. Infel von ziemti robe, L 
islote, m. ¡eljenciland, n. fi Selöriff, n. || 
[dwvimmenbe Ínjel vor Gemächlen und Qe» 


fräud in puifen, Y. 
ismaelísmo,m. Jsmaelismus, m., mubo 
ismaeli'ta, m. & f. Xsmaelit, 
Fsmo, m. Ürbenge, Sanbenge, 
isnardia, f. Jenarbia, f. 
isobafia, f. Einfarbigteit, f. 
isobarométrico, ca, adj. mit gleiden 

Varometerjtändeit (naa 
isobrio, bria, adj. auf beiben Eriten 

gleihmäkig ajeno (But) 
isorca, f. Schwertel, n. (PA) 
isocarrda, f. Rarrenfappe, 1. (Wujdel). 
isocarrpo, pa, adj. gleichfrüchtig (Bot.) 
isoclimas, fpl. Sinicn gleiher magnetifcher 

Neigung, fpl. 
isoclino, na, aäj. gleiche Neigung babenb, 
iso'ere, adj. einfarbig. 
isócrisos, m. Wemijá von Metafltäni a 

Epiehglang unb Quedfilber, n. Chem.) [ 
isocristas, mpl. odjriften, Drigeniften. 
isocronfsmo, m. ®leichdauer, f. || leid» 

aeiigfeit, E ale aiiges ‚Eintreten, a. 

isócrono, na, adj. gletó lange bauermd || 
nleichgeitig | aleidhgeitig eintreten 
isodáctilo, la, adj. gleidjjehig. 

isodáctilos mpl. gieienaehige Vogel, mpl. 

isodinámicas, fpl. Modynamen, fpl., 

Zinien gleicher magnetifder Intenfität. 
isodina’ımo, m. = tobgmamiich || auf 

Beiben Zeiten gleihmäß madjend (Bot.) 
isodonte, adj. gleich, Ang: 

e SR nleichfl wi (Min) 
isoerta, f. Bradfenfarn, m., Bradjenfcaut, 
isófilo, la, adj. gleihblätterig (Bot.) Im. 
isófono, na, adj. gleihftimmig. 
isogeotermas, fpl. Iiogeothermen, fpl., 

Sinten, welhe burd alle Punkte mit gleicher 

Bodenwärme geben. 
isógonas, fpl. Nogonen, fpl., Zinien 

gieiher magitetifdher Wbweidning. 
isogönico, ca, adj. pet. gleich 

mwintciig (Min.) 
isografla, f. gatfimilleren, n., Serena 

von Hutograpben, riel. 
isogräfico, E «dj. buró FE = 
isomeria, omerie, £, Verhäckets 

tomerer ES (Chem.) || Surüdfühcung ber 

Brüche auf einen Renner, £. (Aritkm.) 
isomérico, ca, adj gleióteilig, elmágio 

(Bat) | ifomeriich, auf Sjomerie tie 

(Che 
GATO ra, adj. aus gleichartiger Mae 

beitehenh (Mine) || Homer [Chemo] | 

+, m. Körper pon berfelben quantitativen Er 

fommenjegung, aber vor berichtebemen páuji» 

tallißen und chemifhen bind 0 m. 

(Chem. zmetriich. 
isométrico, ca, lei mein. tio» 
EN Bade 17 ario, 


[mebanifche Seltr 





5 


isón adj. tfonom (Min. 
omo, ma, adj. ifonom. 3 
tales -8, mpl. Fryítalle, Ae, 
Santer die gletdye Abnahme zeigen, mpl. 
TEN ca, adj. params 
(@oom, 

isoperimetro, ad]. von gleihem Um« 
i jet la A (Blumen 
'rone) 

isopira, f. Doltote, £ (PA) _ [(Geom.) 
isopleuro, m. gleichfeift, 11 an D. 
isópodo, da, adj. gleihfüß‘ 


isópodos, mpl. Wleid; Bier pl, Bi 


isopógona, !. Jiopogort, n. 

isopögono, na, adj. mit beiberfeits leihen 
Barte (Feder). 

na; E. @leichgeit + clio 


isopsefo, , YO'CO5 AS, [; 
deren an ats Yahlzeiden 3 


Summe geben, m 
Hocimenen, SL, 


Lie 


isoquimenas, fpl. 
Sinien gleicher Winrertemperatnr. 

isoquiro, ra, adj. gleiharmig. 

isorraquias, fpl. Siocacpien 4 ipL, Kurven 
ber ao ingangen (Mar) 


Bo 


a Dd, n. 
eonlels,t. Set ame (Math.) 





men ml esenfonet 


Se 
ide Unzaft 


MR Jotheren, fpl., Sinten 


leicher Sommerwäi re. 

g 

isotermas, fpl. Ziothermen, , Linten 
Er ie 18.) 


wärme. 





(Path.) 

ca, adj. um ftbein gehörig 

eatacrdo m. Gefäf 

Se D. EU 
ct dd nia 
ra nte OIE auf AR Mustal, 
m. 

eivoss, m. Gejáfórud), m. (Path, 
un. den Pipler aufrictenber NA 
oc a nr 
Be 

A Dalton be 


mpl. mit den 
m0 fea Bali, mp 
tsquio-penizn: 


E 


SER 


A f 
imere Schamader, rn an) 
a 
dngcto Eb » múso 
den , 1] 


ee Breeltt, m., Sraelitin, 


israelítico, ca, adj. ifraelittich. 
istióforo, Y Pr ein Blatt 
O gc (ten. 





jabalón, m. Dadjíparren, m. |) 
Tahftußl, m. || Strebedand, Adhielband, n., 
Shore, Bllgr, 1. (Zimm.) 
nar, jabalonar, v. ». bas Dad, 
den Dadıjtuht richten, aufftellen. 
jabalí, m. Wipihwein, n., Eber, elle, 
joe. Hofenflider, m. || = alunado 
Sant, E auptidmein, nrobed Es wein An 
men, pl., Schwarzivild, n., joc. 


Dar; ent, mpl. (E) 

qa abad: £ Babe, Sehne, Sau, Blldjan, 
£ | Saulpie| » Yapdipieh, m . Fangeifen, n., 
Edpmeintjedez, 1. (+. 


lo, m. im Überläufer, m. (4, 
e andare 
tl, um Edilbjówein gehórta 
leser, v. 1. nad jóiwármen (Bienen) || 
einen eden taffen ober britten Bienenfótwarm 
fast von Trinfern, 
£ ceso, e. Ost von me 












isorropástica — jabonería 





re ch m. Blattnafe, 1. (rlebermaue) || 
Segelfiih, m. 

Ístmico, ca, adj. ififniich, auf eine Dant- 
enge bezilglich, einer Landenge ähnlich. 
nt, Entzündung des &aumenfegels, 


Fstmo, m. Sambenge, f., Ifómus, ro. || 
Einfchnürungsitelle ber qe tiederten Brite, £. 
( Bot.) || Féjmolfte, engfte Stelle einiger Organe 
(An.} || = del encöfalo, Baralifche Brüce im 
Gehirn, £. (An.) || = del paladar, - de las 
fances, fümalfte, engfte Stelle im @aurme: 
(An.) || = de Vi Air: Saum ber etfórmis 


£ 














0, 

va. ausl en, "ausriefeln (Aroh., 

iswro, m. Sammel n. (F.) E 4 
Hufen Berg: 


quie e lia, en, m. || Eprade diejer 


. [Siefer. 

a . Stabtrit, m. , ten: 

1. Bie Anfel Jıhata 

AN 'smo, m. 'Ytaciómu3, m., ¡Reudtiniige 
qubivrade bes a 1, ant. eta- 

schein, m. Zar, 2. Anhänger deb 

m. ft, m. ng 

ftaco, ca, ad]. aus Siha fa. er 

itaco, m. Jthafer, m. 

itacolumita, f. Gelenfquarz, bicgfamer 
Sanbftein, m., Mittergeftein des Diamanten 

itaiba, f. Antmebaum, m. [in Brafiften. 

Itslia, f. Stalien. 

italian, 1 italtenifches Qitb, n. 

bsmo, m. ttafienifde 

tümtichtet, f. 

italíanización, f. Einführen 

italianizaderr, m. Einfilhrer ttafienifcher 
Worte, m. 

italianizer, v. a. ttalienifch machen, ver 
mwälfchen || =, v. n. italienijche Wendungen, 
Wortfügungen gebrauden, 

italiano, na, ad) ttalienifc) || & la —a, 
nach italientjcher Weife [Eptadye. 

italiano, m. Staliener, m. || ble talientid)e 

itálica, f. Kurfiofchrift, f. / mm.) 

(cernse, ad). aus Jtalien. 

jtálico, ca, adj. tto(tjd) |] escuela —a, f. 
Schule des Pythagoras, L. E sy La 
Marfifcher Sricg, ım. (90—88 v. br.) || horas 
-8, fpl. italientide Stunbentechrung. f. (Die 
24 Stunben des nation zus von einem 


Sonnenunterg: bi ¿un 
tf 
¿talo-gudo do, da, ad Su ih N 
Jeichen! ferner, Bito et dat 
glo ne Kae, [ - gt 
, wieberholbar. 
n, f. 


2 












J. 


¡berdo, m. Rahfmärmen der Bienen, n.|| 
a - Ableaer, m. 
jabaris, m bell ia D. 


Jaba'to, En Pa E de 
Ting, m. (J. lo nano 
eegengenr ln a uralufer, Ba u 
Jus pa Pote, £ 
jabebineta, 1. brafiliantf 
Ihe. An dent altinntiher Rode m. 
filtrierapparat, 1 
jábeca, jäbega, f. dreimafet Gtand» 


nep, im || fleine Edebede, f. /Mar., 
jabeguero, ra, adj, auf das dretmafchige 


Glawvuc degli 
Jabeguero, m. fer, der mit dem dreis 
mafdigen © ft, m. 
jal m bete, f. (Mar.) || - la- 
ilbeto, m. afitndige oran 
ja m. ” 
difeje Traube, 
1.) Sahıtanm 1 > 
ja! m. fer; "a 
labirá, m. eng 
km et, Slide ob, Benihe, 
y Mo, 
£ 
MO Ea ma Ban Bande, Juge, f., 





Asttnlo, im. Amulett in Gehatt eines aufs 
vi rai 


Bine Tg I a 
LS 1. + qe Reg carta 
na 


nerzrio,m,Reifefhrer, Reilermeqweifer, 
, Reifehandbuch, 2; (| Retfebejchreibung. £. | 
Fobcplon, m. (E. B.) || Marichrichtung, 
(Mu) || Omartiermadier, Moftmader, m. 
(Mil) || =8, pl. Reifegebete, npl. 

itotomo, m. Steinfcnittmeffer, n. (Chir) 

ttria, f. [tterecde, f. 

itrica-amönica, “adj £, sal =,f. Piters 
codeammoniumpfaly, m. Chem.) 

trio, m. Ptirium, n. (Min.) 

itrocerita, f. Vttrocerit, n. (Ohem.) 

itrotantalo, qa Y adore nm. (Chem.) 

iva, f. Wínfel, 2 ü i 
m., Sólagtraut, 
- muscata 
















ortugtefiicher feinbi 
(PAJ [au fangen, 
“get mit Selma 
. tine Mit Ehwertlilie | 










ixéutica, £ Su 
we f. Iria, 
pelleim ber weißen Eberivurg, m. 
ón, m. füdliche Krone, £. (Astr.) 
ixodi: af. Brandgidte, f. (Biegenjeuche) 
ixodo, m. Holjbod, Bede, f. (Käfer) 
Lufhifien, m. Duitama, f. (Mar.)[] 
gelftangen (Mar.) [| ¡ml j=! DÍ8t 
(Mar.) 

izagn, Y. Binfengebüfe, n. || Dinfeninfel, Y. 

izar, v.a. bifen, beißen, aufütifen /Mar.) |] 
= á reclamar, jteif anholen (Mar.) 

izari,m. morgenländifcher 'Serapp, m (PA) 
mn. guter Greift ber joroaftrifhen 
, m., ant. Deva, Darvand 

izemia'no, na, ad). Durch Nicderiehlag ge 
bildet (Geol. 























uierda, £. linfe Hand, f. || die Linle 
Par) | Gecuengimmes, dag tinte ift, m. || 
Kia - sobre la =, (int, auf dec 





Iınfen Gelte || nad; Lito 

izquierdexr, v. a. fint8 geben || ig. vers 
fehet handeln || nicht rebLih Handeln || x, Y. n. 
Ilefrerben. (Id enfbie verfehrte Seite drehen, 

izquierdista, mm. Mitalieb ber Linten, o. 
(Parl,) 

izquierdo, da, adj. [inf, ant. derecho || 
Kints, linfehandig, die linte Hand ftatt ber 
rechten gebraudjend || hinten engbeintg (Pierde) || 
echarlo todo á mano -a, alles übel qui: 
legen, fam. ales fruminnehmen [| ¡A la -a! 
linte kehrt ! (Mil) 

izquierdo, m. Linfäßandiger, m., einer 
ber Links üft, id) ber Linfen Sand Bebient, jtatt 
ber reiten. 












alles Get fi 
wenn nien: ge Gilberftufe, de 
e | Fnac Le a, weiche 
€Edjmierielfe |) - - di “a 
Kern! Fi weiße orte eE | - de 
Bergieife (Min.) [| - de 
Walhbleuzt, m., SHlä; [der Bag: fhfrauen | 
= de piedra, fíartes ige auf 
einem ‚Stein, um Geife zu f) an, de jdn 
sastre, Schnetberfreide, f., malen 
Stiften || = en bolas, (Eefentuge - 
: de olor, 10001 chende Sel rm = 
E. n Kopf ms 1, el 
Minbonado deujeifen, n. ñ Mide 
pim Einfeifen 


press 3 Pa eigen m 
abonadırra, Fin 

A, a. || fig. fam. modi, Y [1 Se 
jabonar, v. 


de ke Aalen N fig. den 
Kopf waihen. 


jabonatriz, f. joe. Einfetfertn, 
Jabonctllo, m, Geifenkugel, f. TI &emeiber« 


tucior, £. 
jal £. Ec le, £., Geifendeden, 


eat tele 
m, £. A m. 
jabonería, f. Geifenfiederei, f. | Geifens 








farm 








442 jabonero — janides 
ofen bes I 
y “ I De, fmen. e 
Preta m. a er Pa u Salobiner, m., Mitglied bes oo re een, £ 1 


jabonete, f. Ecifentugel, f. || - de olor, 
Jabones, sa, ud). jeifenartig. 
Jaborosa, f. Uiraun, m., Alraune, £. (Pfl.) 
Jaboti, m. fdtvarge amerifanifehe Schild» 
kröte, f. nung, m, 
jabır 0, m. zunder Korb mit enger Of 
Jaburandiba, m. brafilioniiher Leber» 
baum, mm. [tilfen, 
jaburético, m. Rantenbanın von ben Ans 
abuticarba, f. ameritanifdies Baumbubn, 
abutra, f. amerilantjdjer Meiber, m. a, 
jaca, m. Yakobaum in Brafilien, m. 
jaca, 1. Rlepper, m. 
acal, m. Rohrhilite, f. 
jaca cab, in. brafilianifche Schwalbe, f. 
jacamaciri, m. brafilianifde Eijter, £. 
jacamar, m. gemeitier oldvonel, m. fm, 
Jacamaralción, ın. breijebiger &olbvogel, 
Jacanápero, ta. fapverdiicher Affe, ın 
parar emeiner Sporuflügel, ın. (F.) 
Jacepa, m. Sarbtnalvogel, ra (galt) 
lacapini, m. Milktenfrefjer, m. (Modjtt= 
jaca’pe, jacapo, m. brafilianifdiet Mobr,n. 
jacapú, 1. Jolapu, 1. (brafikianiicer 
Bogel). (ua. 
Pi a, f. brafilianifcher Olnukdaum, 
JáCara, 'omange, bie gelungen ivird, 1.1 
as u folder Homanze, f. || Voltétang 
u ife daga |] Sauren junger Seite, 
bi oe, jücaras fingen, durch bie Straben 
pichen, un. || Beidnerlichleit, Plage, f., flbren= 
der, Läftiger Zärım, m, || Läftiges, Iangweiliges 
Seiänög o 2. || Märden, Erdihtung, f. | no 
estar para —8, fig. ¿um Scheren nicht auf 
gelegt jein. 
jacará, ın. Brillenfaimait, m. 
|ncarand € Salarandabı 
nm, Jafaranba 
Jacarandana, jacarandina, .2 
n., Gnunerfprache, f. 





















bepligtieh. 
jacarandfno, na, adj. auf das Nonwelich 
Jacarandone, m. Ge, ant, m. || Eilh- 

Ling, fam. Silsholgrafpler, m 

Jacarani, m. Grachtineife, f. 

jaca’rdo, m. Echalal, Boldwolf, m. 
jacarezrt, v. a. bejciwerlich fallen (mit 








J 
Lähpifehem (ve 
lärmenb und 
jacareo, m. Y 


dp) || =, y. n. jácaras ftigen || 
Ub duscch bie Strafen ziehen 
ärmen und Singer bird) die 


Strahict, n- 
der, jácaras , di 
bie Banken sieht 1] Bifilger AH ie 


Brul 
jacare'sco, a m Waßdaft [) Pace, 








f. kurze Boma 
an .Jalarini E EE 
Een 
a an! 1410 =, auf praßlerifge, zu 


ba, f. brafilianifójer Ettronenbaum, 

jacberria, f. 21 Eng Geylon, f. 
at riefter, m. 

Pe ide 


hortelanos, roter ®iederftoß, m., wilde 
elctmeile, 1. In pequeña, wildes Stlef= 
nt, - we 
en = aa, er, mpl. 


acelnens, fpl. Modenblumeñartige Sorbs 
no f. Duerbalfen, m. || Ttagiteii, m, 
u .) in Aikante und Balerrcia: Bauhol, 
ly: Spannen lang, 18” Umfang, n. || auf den 
Balearen: Fichtenbalfen, 9—50 Sparnnen lana 
und von entíprediendem: Genierte. 
jacerina, f. PBangerbemb, n., : Etapas 
acerino, na, adj. jtablhart (| cota if. 
Siahlparger, m, If. 
Ben £ Epur, die eine Sade zurüdläßt, 
0, m. cad Leg m. 
Ariane, £. Suasinthin, m. f Edelftein). 
jacintineo, nea, adj. Dyagititó artig. 
acintino, na, all byasintbfarbia. 
acínto, m. Hpazinthe, f. I Barzenfrant, 
n., europälfche Sonmenwenbe, f. 


> (PA) I Sys 

¿intb, m. (@delftein). 

jacio, m. tote Stille, f, Mar.) || - de 
mar, Zoditiite (Mar.) 

jwco, m. ehemalige ee L 1! 
Kicpper, m. || afchgrauer Papagei, m. 

jacöben, f. grobes Rreugtrant, Aufobstraut, 

Jacobinico, ca, adj. jafobin ich, Salobiner-, 

jacobini'smo, m. Partei, Wefinnung ber 
SJakobiner, f. 

jacobinizar, y. a. jotobinifdje Grundjäpe 
verbreiten |] zum Safobiner machen, 











jacopin, m. eine Art fettammer, 

jacoti’sno, m. Yacotot's Lebripftem, n. 

lacotista, m. Nırhänger der Jarotot’jhen 
Schrmeihode, m. 











jwcra, f. Saft des RoloSbaumes, 1. 
Jactwble, adj. fobenätwert Irei, f. 
Jactancia, f. Rußıncebigleit, Oroffprede= 
Jactancio'so, sa, adj. zuhmeebig, große 
iprerheriich. 
jactarse, prahlen, großfprechen, fi rip» 
men, jih brüften, fid in bie Bruft werfen, 
far. fich aufplaifter 

jaculatoria, f. toßgebet, n. 
jaculatorio, ria, ., oración —á, f. 
Jáculo, m. Pfeituatter, Y. — [Stofigebet, u. 
jachalí, ın, Senipabaum, ma 

Jacht, m. Jadjt Sadlidif, n. (Mar.) 
Jada, 1. Dado, Haue, f., Kart, m 

Jade, m. da Griesftein, Beilftein, 
Schrerftein, m. | Spedftein |] Bitterfiein, 
and u 

exr, r. n. feuchen, Maure Arbeit, f. 

Iadeo, m. Reuden, n. || ig. ichiwere, blüt- 
Jadieno, na, udj. beilfteinhaltig, 

Jadiar, v. a. in Aragonien: mit bem Karft 

















behaden. [mader, m. 
jascero, m, Miemer, Sattler, Sótrr= 
Jaén, un. ja Selarrestbe mit harter 

aa, die fehr 
jaenés, esa, 


Juez, m Werdegeihire, 8 
jeug, Saumgeug, n. 
Bferde, ni ll N 





p afaries, fpl. Granaten, fpl. 

afert, m. Japbet, Sohn Roah’s. 
jafético, ca, adj. von Faphet abftammenb || 

europäifch. 
jagaco, m. eine Art Bauchflofler, 
Jagello'nes, mpl. bie Jagellonen. 


Jjago, m. ameritanifche Balme, T. 
Jagoarırca, f. brafiliamider Qund, m. 
jugra, Y. Rotoswibisuder, m. 
Jura Frucht des Mentpabaumes, f. 
jagn: m. Nönigsfijcher, Eißvogel, m 
Jagnackni mm. brafilianiicher Gus, m. 
Jaguar, m. Jaguar, m., amerifahifcher 
tiger, 
jagnarete, m. jhtvarger Jaguar, un. 
aguargo, m. Eumpfporft, wilder Moss 
marin, m. f .) 
jaguarondo, m. Saguartaje, 1. 
Jaguarzo, m. eine Art Eiftenröschen, 
jagırda, f. Tuditeg, n. || Fang mit dem 
md, A 
cd in Geru: Eifterne, 1. 











Jafusia ña, E. dilemióter Papagei, m 
¿ arrar, y. a. tiinden, berappen, tocifien 
(Sauer). (Mauer, n. 





jahwrro, m. Berappen, Weißen einer 
lim, m. großer jduppentofer if) ans 


der Gegend von Nici 
Jjaique, m. nord 
Jairado, m. 





‚Al, Jin. 

anifcher Mantelfhbami, 

. Schnitt nad aufen, m (der 
Neder). 

v. a. mad außen fámeiben (das 

anferftünel, m. (Zimum.} 

ha, ha, ha! 













] (alapawurjel, Schweizerhoft, f. 
Talante; £ Jalapin, n. (Chem) PA) 
jalbegar,r. a. weißen, ausiocifien, tünden]] 
weikichminten, [t 
jalbegus, f. Stalftindie, £.|| weiße Ed minte, 
Jaldaedo, da, adj. vergolbet, gelb angez 
ftridcr. [gr el. 
jalde, jaldo, da, jaldón, ona, ad}. bos; 
Jalde, m. Operment, n. I) 
quläre, m. bas ausgefärbte Kleid ber alten 
Pe eu 1. Obftgallerte, £ || fHleifchgallerte, 
Elle, Ea ll Bleifpprühtafel, 1. | > de Agro, 
Ey e erte || UNA =, bot 
iebe faft zerichmelgen. 





ade ann an Eten 17) 1 dem Mann 
Bol 
"ir ne Jae in eme 


An 
NA 








n. || Anmut im Gang, m, £ 8 der 
jalco, febhofter, anmutiger Bolístanz tm 
jalewso, sa, saj. palertartig.  |Epaniez. 
Jules, m. die, grobe Zagenbede, f, 
Jaletina,f. feine Obfigallerte, Tafelgalleite, 
£. || Sallertfubftang. Oelatine, f. (Chem) 
jaletino'so, sa, adj. gallertartig. 
alisciense, adj. aus Jalisco in Wegito. 
cola m, 'Gojanebaum, m. 
f. Saumjattel, m. || Reittiffen, n. 
ae en 1. 
ero, ın. Soumjettier, m., Berfertiger 
von Sattlerionve || ächer der Suuttacher, m. [| 
dh a -a, f. Budbinderable, 1 
\ön, m, Ricjipfahl, Aöftetpfahl, Deutes 
piaht, m. || Mepitab, m., Mebftange, L 
jaloncxr, v. a. abftedtert, abpfühlen, Nichte 
puntte aufftellen (elömefferei). 
jalonero, ın. Riótmann, Abfieder, Abe 
plähter, m. (felbinefjerei). 
jalo'que, m. Sirolto, m. 
Jalso’nte, ım., jalsontles, mpl. in Megilo : 
grob yerriebenes Era, n. (Byb.) 
jalrll, m. in Unbalafien: unter ber Afdpe 
grbadenes Brot, n 
jamaca, f. Hängematte, f. 








Jamacarno, jamacarú, m. ipanifóer 
Feigenbaun m. 
jamacuco, m. blödfinniger Menfé), m. 





Jamzica, f. Jamaifa, 

jamaica, m. Rampejdehols, m. 

jamaicano, m. Gamoifaner, m 

Jamaigubna, f. Jamalcin, n. (Chem,) 
‚m poe änpptifcher quo, m. 

Fama nza, f. Surechtweifum 

Jamás, adv, niemals, se Jena, je el 

mmermebr 


auf ewig || - de 

bor=es y 

ai crap o Erg m., reicher indifcher 
lambaje, m. Seurbmaner, 1, Sodel, na. [] 

Thllrpfoften, gehen, mpl. 











jaumba, € Zhürpfoften, Jenfterpfoften, 
sepia: dt. ü u Ihfoften, 

‚co, ia! , m. 

jambi MA Heiner , Genfters 


Jamboleo, m. Senne y Baum). 
Tamborlier, m. in Arogonten: Kammer» 


diener, Ber andado m. 
la Lo e, 
bere m, 
jamelar, v. a. llebein. 
Jjame” dindbmábre, f. 
jamert ana. dt Inden En thäufern, 
wöißin man ben Unvat des 
jamerdar, v. a. in ven ER = 
die Dárme reinigen Beat tie 
(nel, at tet und berät m 





mwollgeug. 
jamoji, m. Jopaniige Ralnfarn, m. 
Amón, m- ©ötuten, m. o cocida, 
Ihfehinten. ften Jahten, f. 
jamona, f. tooblerfaltene rau in den 
amonaza, f. große ftarfe Frau in den 
beiten Jabren, L. [Heiner Schinten, 


jamonctco, jamoncillo, jamon: 
¿Jero sa, £ Zabufenbaimt A 
t 





en, m. [fattel, m. 
Jamır ga, jam wgas, f. immer Harp 
k gamupuf , E Heiner rauenfattel, Quer 
attel, mu 

jnuwco, m. eine Art afrifanijche Untitope. 
Pude, jana'ble, m. Senf, m. 


jändal, adj. anbalufilb, mac der Aus» 
rue ve nl Lufter, welche bas h faß wie j 
predeit. 

jándalo, m. Uusivrade ber Mubal 
Jandiro'ba, £. filbameritanifdjer 
Pilrbis, 

juntrederio, m. Amfel bom ap, 1. 
o Indische Baumwolle, £. 


f. 
inge 


da, f. a] a ce mm. (| dummer, 
Cold, m Anat ers 


Se a 

In. A ) 
mi mars 
Jxbtdos, mpl. Kötsmntinge des Jara, 
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ense, ponés, es, adj. japanifd. 


nefe, 
© 7 Ena plátfeyern |) im 


ma. Walfbob, m. tafdhe, f. 
un Katen, m nes a Dreta | 
fehlshaber || Sad, 


, m., maurifder 
, D. (im Schadjipiel) || dar =, 
bieten, Schad dem König bieten 
=, ben König tn jas 
dem König und der Könt nl 
att || tener en -, fig. im 


von hier! gefhwind, 
freunbligier A Rat). 


ms hieten di dm Scha- 
1 Seind beunrubigen (Mil.) 
| D. ie. 


ehe a u 
rfelte, Teacher 
artige Bierede, npl. 
ee FanSbrettartig „würfes 
lt 


a tien 
(Diamant). Iuroße ni 
ualina, 1. 


ta. 
d "argon Münze, die in 
wurde, 1. 
f. Sade, Sauernjade, f. || Sumpf 


pe po Ifter, mn. || empfinbligger Schaden, Ven 
mulmón, m. Rapfgefen der Halfter, n 


me, € O 
B Gi $7 = 
ca e fr. PR: cerral, 


jara ker gen ber oa et 
A da Gern, n.|| te: 
Rotionaltanz aus ¿wei Teilen, von 

eine geiblelt, bee anbee jungen wird, m. |} 
- de pico, fig. 


mil sr end gen =, Y. D. forte 
sil , häufig 
ee fam. 


¡arabéllo, Argneltrintden, n 

m. Arznei 

ca, ni. fibamerilaniige Esla 
fo, m. in Bu un an der 24 


ja m "ie Me, Y Señripp, n. 
m. D. n. 
jdelte A: 
= LE cn 
0, », 
db aufgefüttert (Sti 
o. ben Ufern des 


mo, m. Winterretti y Merettih, 
Br =öderfiih, m. || Alters 
Rn n. || lärm be o 


uf, m. [| andar de -, neipen, 
ein. 


Serumbummeln. 
f. Die ndel, n. 
a ce loa, 


Geráujo 





er N Inte: lärmenbe röhlihleit ver 
ero, ra, ad). luftig, polternd, urn 


ero, m. Polterer, 
dades 


jarapote, m. in Aragonien und Andalufien : 
en und Ei ¡men von Urzueien, n. 
in Acagonien und Andas 


jarapoteo, Ein 
Arzneien, n. (e: Hufen m. || Fri "hitters, 
ne ae D. 





m. bra acia: 


ale 


dd, n. coma Haufen von allerlei 
Dingen, m. II Sifchergeräte, n. |] bearbeiteter 
Mantllabanf, m. [| -8, pl. Tauwert, Talcl« 


puesto, 5 da rom 
Jjarcia.mbre, m. 

n. (Mar.) 

jarcier, v. a. auftateln, aufjeugen (Mar, 
Jardin, 1, Garten, nigmugsgarten, 
Siifigarten, Mugarien, Ziergarten, m. [| Ort 
tt einer Menge ichöner Períonen (bejonder 
en) und borgüglicher, Herrlido 
2. || Abteitt auf Schiffen, m. (Me 
Emaragd, m. || = botánico, b 
ten, Pflanzengarten || - & la inglesa, englle 
fher Bar, m. [| - de Maria, WM: 












n. || = de flores, Alumengarten | = de los 
naranjos, Dratigerte, f. | = público de re- 
creo, öffentlicher Cuitgarten || —5, pl. Ded: 


tafhen, Tafchen am Sinteriiff, fpl. Mar.) 
jardincico, jardincrllo, jardincito, 
jardinejo, jardinillo, m. Heiner Garten, 
m., Oiiridjen, u. |ftein mit einem ipleten, ım 
jardineo, nea, ad). f., piedra a, f. Edel» 





jardinera, f. Gúrtnerin, £ || Oemilfe- 
fuppe, f. || Blumentild, m 
jardinería, f. Wärtnerei, f., Gartenbau, 


m. || Mortentunít, Y. 

ardinero, m. @ärtuer, m. 

jardinista, m. @artenliehhaber, m. || 
Sartentänftter, u. liebhaberei, £ 

omanía, f. fbertriebene Garten 

jardinómano, m. auferordentitjer Gars 
tenfreund, m. 

jareo, m. ln Ertremabura: Jareo, m., 
tippiger ausgelafjener Tang || lármende, aude 
gelaffene Eufibartelt, £. 

jareta, f. hobler Saum für Schnfrriemen 
(om fFraueneof), m. || Bug, um etrwas zus 
gufámilren (3. ®. am Beutel), za. || Repwert 
ftate Blantenveridangung im @efedt, n. 
(Mar.) || - de la jarcia, Tau mit vielen 
di Innen enge n. (Mir.) 
oy rl m. 
Ed, D. 












fm 
hön, reigend || pe 
 Richtiheit unb Metkmobel der 
pa le an e A A 
Jar la, € fpanifje Labarmmncifte, 
artllo, m. Meif, Reifen, xa. ER. 
arnotta, f. Exbfnoten, ım., Uxbma 
era, ra, adj, hartborftig eine) 1 


ar 
juro, m. Ring zum Singelfpiel, m. Ibiätes 
Bufówert in Riederungen, mein di 

., | Sm Be hc Eta LES 


Sandbemohner la ego, m. 












jarome zo, m. ffel ,L. 
N BAR Es nen ne E Su beis 
ingen berorbnen fig» 
keit Rirupartig bereiten unb zu len 1 geben. 


. Argneltrant, Arzneifaft, Araneie 
a: Ville, ocre: eliges 
¿nel nehmen. 


es 2: en und Einnehmen 


f. hmweißentel iger Wafferfrug, m. | 
el ann jeln, ma. 


in, 
An sr ea =, der alte aragentice 
Sander el gem | Ponerso en 


wa I = 
peli Gi 
Bien m foren 


jarres, v. jex oder Wein in 
ee Briefen gi Teen, ner 
m. || Eráger, ie een ode later Sul 


pel ae D. [beforgt, m. 
hades rg pinte enge 

bei Are y] u 
, . O nttäften, 


fgivädhen. 
jarrete, m. Snieteble, f. (An.) || Sniebug 
der Tiere, m. || tener bravos -s, buenos 
e, ftart und trufa fein. 
armer €, leben, ma, n. 
de la =, f. Hofens 
Per) Ti von re Eduard von Eng- 


iknreiere en y bie Smtehte ber 
ad). auf e 

ii he ¡Beste 1. Sniejónalle, £. 

SE lerlo,ar lelne Snetehte. E 


an en „Im. einer Reug, 
m. . 1 Rachttopf, m.| Ñ air 6 hnetpe 
jerro,m. el feliger Krug mi 
m. Y Metaliflafge mit Hentel, £. | Et 


m. || tener - pls für reich gebal en 
werden || cs el q pechos, unmäßig 
trinten || echarle = de Agua, 
jemandes mh 3 obtühlen | dar para 
tripas del -, cin Trinfgefd achen. 
. N Urne, Baje 

f. (Ärch.) || große 
Bluinenuahe als Hierat auf dem Tilc || Biier- 
fub, Bilberjtod, Bilderftubl, m. (Arch.) 

jarseta, f. feiner weiber Reiber, m. 

Jart, ın. Rentiermarder, ın. 

Jasador, m röpfichnepper, m. (Chir) 

jasadırra, f. Schröpfen, n. 

aser, v. a. [djrbpfen [| - un San Bar- 
tolomeo, jemand umbringe tm 

jasiowna, f. Sdafrapungel, L (Pfl.) 














Jaspaca'to, m. Iafpadat, m. (Ebelficin). 
jespe, m. Jalpis, m. || = porcelana, 
Forzellanjaf 


8, pl. farbiger Marmor, ra 
jaspea ble, adj. was marmortert jverden 
kann 
jaspex do, da, adj. gejprente! 
er, jofpisfarben 
„ Marmorieren 
jaspe 
jaspero, ı 
jäspico, ca 
jaspoide, adj. jafpisartig. 
Jaspón, m. blagroter Jojpis, m 
Jastial, ın. grobes Badtud), n. 
Jataboca, f. Bambus, m 
jateo, tea, adj., perrtllo =; DETTO =, 
Düchiel, oderhund, Da hund, m. Ta 
jatibés, esa, adj. aus Játida. 
jto, m Kalb, n. 
Jjatrewdo, da, adj. haft abaemadit 
jatreo, m. Haft, Eile, 
Jatrofs to, m füropfafaures, Erotonfaures 
Sal, n. (Chem) 
jatrofo, m. Jatropha. £ 
Auruf, un Stiere 
jauchzen (fall 











lafpisartia pre 
fpisartiges Epr 
adj. aus Jajpis Sehtchend, 
13alpisr, 















(PA) 
reisen /Tiaaer,) || 
pandella rigen 

a, adj. in Rioja: jdjal, flan. 
"Soibland, Kiborado 
mos e aquí, 6 en -1 wie lómor 
fagert ? 

jarnla, f. Bauer, n., @üfig, m. || Sfig tm 
Tierbauje | Belle für Rafenbe, f. [| Biehwagen, 
m. (E. B.) 

jaulaga, f. Stadelginficr, m. Im 

jaulica, jaultlla, jaulita, f. Neiner Stäfig, 

janlilla, f. Gaarnep, Rephäubchen, a 

Jaulön, 1. gr Käfig, m. 

jaunota, € Wfifferling, Eierpifg, ma £ 

jauría, f Meute, Sboppel, Lap Jagbhunbe, 

jvuto, ta, adj. unfchmadhaft, jóal, Hau. 

Javanés, 10. Javaner, m. 

javanés, esa, adj. aus Jaba 

Javari, m. Bifamjdwein, Petari, n. 

javelle, m., gua de =, 1. Ble 

Javaris, ın. amerifan milch 

Jevia, f. feine h 

a vo, va,adj. ja: 

javonxro, m. Jaguar, m 

Jayän, m.gtrober, ftarfer, berfulifcher Mann, 

jayana'zo, m. ein Serkules, baumgrofer, 
riefenftarter Mann 























fh, won ber Imfel Sara. 








aus Algier. 
, ‚bie eine auf ber Erde 







fig. ein febr os arter egenftand 

= de España, - real, eo lnmiger Jasmin 

= horro, gemeiner gelber Jasmin. 
jazminsas, fpl. Jasminartige Pflanzen, fpl. 
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jazmineo, n 


en, adj. jasminartig. 
asmintito,m-ololette Aitionie, (Blume). 
+ Tro,m. gemeilter pesan, ‚m. 


jea, f. in Kaftilien und Unbalufien: ebes 
mals, Eingangsgoll von Waren aus den Sande 
ber Mauren, ım. 
jebe, m. in Aragomien: Warn, m. 
jebuseo, sen, ud]. aus Gebus bei Sjerufalern. 
Jecida, ı wohannebanifeher Meper, m. 
jedi’ve, m. hebive, m., Bicclóig bot 
edu que, m. Seibudt, m. [Mgypten. 
jeera, l. ousgetroduete: Meeresarın, m. 
jeta, 1 Dberin, f. 
Tofatırra,. bie Stellung bes Oberhaupten || 
política, in Preußen: die Regierung (| in 
en: bie Kreishauptmarnfchaft || in ¡yea mio 
reto): bie Präfeftur, 
jefe, m. Qaupt, Oberhaupt, n., Befehlss 
haber, Borgejeßter, Morfteber, ım. Anführer, 
m. |) Saupt || Schildeshaupt / E] | + de 
estación, Stationsborjieher (E. E.) || = de 
movimiento, Betriebábiceltor, ın. (4. B.) || 
- de tracción y de material, Betriebs 
Infpeftor, m. (E. ar = del tráfico, Ber 
tebrsviveltor (E. B.) |] = de tren, Sugfibrer, 
1. (E. BJ ||= de vía y obras, Dberbautens 
aufieper, m. (E. B.) || Político, Megierungas 
prúfibent, Streißhauptmarm, Práfelt, m. |] 
Bürnermeifter, m. || - de escu , tn 
¿Epanten: Sonterabntiral, ın. ||= de los cria- 
dos, Hofmeifter. 
Jehovä, Jahvé, m. Sehovah, ober Jabve, 
m., DE ber ven Namen Gottes, A 
vista, sdj., fragmentos =s, mpl 
ehmahlhrift, Di > Berlanpreil der filnf Witdjer 
Rufis, im toeldiem Gott „Jehovah“ ober 
„Zahve“ und nicht Elohim” genannt ir, 
ant. elohista. 
jeito, m. TR A n. [| in Oalicien: 
envien. m. [| auf den fanarifchen Que 
feln: Gewanbtheit, f. 
jeja, f. Binterweizen, m. 
\je, Je, je! be, be, hei (@elächter). 
Jek, m. brafiltaniihe Wafferihlange, f. 
jeldoresis, m. Heines türkifches Samel, n. 
jeldre, m. Gelberroje, Golbercofe, f. 
jelente,m. Liebhaber, m. (in der Higenner 
jet, m. jhmarzer Sklave, m. |iprade) 
jeltz, m. obrigteitlidjer Seideruwäger, un. 
= ‚Holy mit ber Rinbe, n. 
ji, ad). einen halben Buß lang || clavo 
1. halbfußlanger Aal. m, 
'jemario ría, adj. \proffenb, Tpriehend, 
emporleimeno (Bot) || "vid =, 1. Rebihoß, n., 
Meiufproß, Weinjcößling, 
jeme, m. cin halber (uf (Maf von ber 
Daumenjpige bis zum Enbe des Beigefingers 
bei offener usb auögefttectter Hab) || fa. 
Frauengefiht, frauenantlig, n. 
lemos0, sa, adj. berindet (Balken). 
envbe, jena’ble, m. Senf, m. 
janecocra'cia, f. Weiberberriaft, f. 
jengibre, ın. ngiwer, m. 
ihrerro, ın. ED EEE Zn 
quön, m. dilen iher Hanf, m. 
enfearo, m. Janitigar, m. 
jsnodorquio, ın. Sranfenhaus, n. 
jenerl, m. Sißer, Rrieftitauflan jet, II. 
ee Alcun, m. (Mar.) 
esque, m. Sácil, m. arabifeier Däupte 
Ling ll Tobteitiung des Euerfado, £. 
era, f. in Ertremadura: Tagewerl von 
einem Joh Diifen, n. || ansgetrosfneter Meerchs 
arm, m. 
jerapellina, f. altes yerlumptes Slcib, n. 
Jerez, m. Haupt ber Hierarchie, m. |] 
Htierar, Überpriefter, ım. 
Kran. m. Oberpriefterwürbe, £. 
f. Hierarchie, f. || Priefterherrs 
¡año E, „ ficchlies Megiment, n. || Runge 
Le / Abftafung, f. || Rangordnun, 
Engelhöre || - social, Orbrung ber Et € 
gefeufchafttide Erdnung | hombre de alta 
y m, Mann von febe hoher Geburt, m. || 














*erkrquico ca, sd). Serum | peleo 
veriöaftlg, te hei. 

Bertiróligumg, f. 
jerarquizer, v. a. verficchlichen. fnpl. 
eremixda, £. Slagelleder des Segemias, 

¡mamita tie Flagelieo, n, Klagen, 
yon m. Seremias, m., einer der 

dy eres, Gtadt in Spanien. 
erez, m. Zereswein, Sherry, m. 


+ hochbegabter, kuferft A 


jazmineo — jineta 


£. grobe, robe Leinwand, f. || y ke 
ERBE unverftändti 
5, 


. (Eu 
lee] 


= en =, cftoa3 anfangen gone Da Regen 
affen. 
ergón, m. Bettfod, Strobfad, m. || jehleht- 

fuen, futtiges Stieib, n. [| dide, Tier 
Malen Éutige Brian, £ | Bauch, Blan, m. 

a # , Beide, 1. (Baum). 

jerguerarl, m. Weidengchößg, n. 
jorguerta, f. Heines Stüd Robleintwand, 1. 
jerguilla, f. feines Seidenzeug, Wollen» 
zeig, n. 

Jericó, m. Serido, hente Rida, Eriha. 
jerifalte, m. Gelerjalfe, m. 





J “Zo, m. Wilrde cines Scherif, 1. 
jerife, m. Söertf, m., Ablómuiling Mos 
bammeb’s. 
jerifixno, na, adj. ben Schertf betreffend || 
Su Majestad —a, f. Se. Majeftät der Statfer 
von Woroffo. Irotto, m. 
Jerifiano, m. Titel des Sotjers von M 
jerigornza, f. £audermel(d, Rotiwejó, 
Wänneripradie, Diebesiprade, Bigeiner: 
fprade || verrüicte Sonblung, £. || ar en 
-s, Umidpweife machen, fidh ee milde 
brilcten || hacer -8, lädjerlice Bewegungen 
marhen, 
jerigonzar, v. n. fauberwelfdhen, 
jeringa, f. Epripe, f. || Kiyftieriprige || fig. 
äubringliches, läftiges Anhalten und Bikten 
n. || - de bomba, Knlbenfpeife (| ¡qué =! 
mie Langweilig ! vie Läftig | 
Jeringación, f. Sprigen, Einfprigen, n. |] 
Einipriprlüffigteit, f. 
jeringaderr, ın. Eokiereber, m. 
Je ura, f, jeringamiento, m. 
np n. 
jeringar, y. a. fpripen, einfpripen |] fine 
ftitren, Betofter geben || fg. fam. mit Bitten 
beläftigen || - completamente, vollfommen 
aut @rumde riehten || —se, fid langweilen, fich 
moplen || fich ärgern, feignet. 
jeringativo, va, adj. zum itfpeipen ge 
jeringezo, m. Spruß, m., Strahl bes 
oe: 
la, f. feine Epripe, f. [| Heine 
PUE pripe |] Pieifenftraud, wilder ea 
jerjelino, m. Exjamöl, n. 
Jerofanti" 1.Gierophantibe, f. Ariela 
ber Demetez 
jerofwnto, m. Steropkunt , a Dbers 
pricfter bei den Pa Beften 
jeroglífico, - Hierogtyshiich [| bilders 
Nörtftlich, CENT Hr 1 Ag. duntet, fänoer zu 
entzifferit. [Bilderrätjel, n. 
jeroglífico, m. Hieroginbbe, f. || Mebus, 
jeroglifo, in. Hieronluphe, f., Bilderfeßr 
jerografia, f. Beihreibung heiliger Ding, 
jerógrafo, m. Hierogtaph, ın. 
jeroniminiano, jeronimita, m. Senn 
mintiaanbnd, m. [Hieronymus gehörig. 
jerónimo, ma, ad). ¿um Drben bes Geitipen 
ps Rotlauf, zo. (Path.) 




















lerosolimitano, na, adj. aus Jerufalem, 
Jeroribia, £ Zroctenreibug, Smetkir, E. 


em. L Mbreis, n., BBeinfkting, m 
ori; m. Mandelfuppe, £. 
jerasaar, f. Yerufalern. Im. 
joy illa, f. Korbitanichub mit bilnner Sohle, 
jese, jerso, m. Wand, m., Böfe, f. {FÜ} |] 
vara de -, f. Tuberofe, £ (Pf) 
jesnato, ta, adj. jeit feiner wa Jefa 


tes, 
Jesucristo, m. Jejus Ehriftus, der Sol 
enucrratal Kubeal ber Rimoundecemg. 
jesuita, ad). Jejus, ober den Ramen Jejus 
jesuita, m. Sefult, m. IT $ 
Dsitias, E Hola nad Dr Dibensnegel 
der Jefuiten, f. 
jesuittsmo, m. Jefı , m. 
jesuitizer, v. a. ¿um Sefuiten madjen | 
= y. n. jefuitlió Handelt, 
Jesús, m. le, ber “1 Eröfer || 
= nAZarenO 
decir In Anm Ru 8 a sen 
Sterbenben zum Tode Mir 
Tooan! ot Res mir bei! 
x, v. n. den Ramen Seju immer 
adria E Sánauge, 1. le dide 
3 m. 
ade ‚| Pig, m. (PA) |] estar con 
=, maulen, das Maul Hängen laffen. 
jetzt, v. a. zerreiben, In eins Sfipteit 
fen. [6djiftes, 1. (Mar.) 
), m. vollfilinbige Bejegelung eines 














as priest 
sind Bee SER 


Haller na, odias d8d a. Testen. 
AN E ha nO 
do, Pie budelig, Höckerig, vers 
dra a a hehene 
jrbar, r. a. niederdrüen, beugen, zu Boben 
brliden || im falten tegen (| fig. durd Lange 
en drid > », surta] 
baro, taub, geob, bäutrifch |] ver» 
vibe Am. an Pre ed 2 


jibia, f. A bike m Sepia, 
al m. Bladjiihbein, n. 





Jtbo, de: rundltd;) erbaben. 
Jibosa, f. ber Behörnte, Beiname bes Mon» 
bes nad) bem erfien Wtertel bie nahe am ben 


Soilmond, und nod) diefem bis nahe aná lepte 

ibosida örterigleit, f. [Biertel. 

Ton EAS bóderig, budelig. 

ica, £. robes Mobr, n. 

foaiak, SJilamarurgel, L 

Jicara, E. úbotoladenídale, E || Safiectafie, 

|| Heiner hölgerner Ex Il u 

‚hiltfeln und ßgerät ber ger au 
Kaladaffe bergefteilt. 

jicara’zo, m. Schlag, Burf, Stoß mit 
einer Chotoladentaffe, m. || meudlerifde Bet» 
bringung von Gift, Y || llevar =, Gift be 
tominen, vergiftet werben. 

jicarón, m. große Ehotolabentaffe, £. Im. 

Jicorna, f. belifarbiger anbalufijcher Weizen, 

Horte, m. mezilanifde Maueriveipe, £. 

Jicotea, f. Meine, febr mohliämetende 
amerifaniiche Schilbtröte, t. [Maueriweibe, L. 

jicotera, f. Sonigtafel der merifant 

Jicrito, m. Ebbeutel ber Indianer, m. 

jrfa, f. Abgang von geihlargtetem Wie im 
Eihladithäufern, m. 

jiferada, 1. Stop, Stich, Hieb mit dem 
Sihläctermeifer, m. 

jHeria, £. Schlächterhandiverf, m. Meier 

Jifero, ra, adj. zum Schladithaus, zum 
Ehlähterhandivert gehörig | Mg. WGmuiia. 








unceinltdh. es 
Iren els 
E Klinge, m. 
f. Gigue, £. (Lan und A u). 
mi nl A gmna 
£osa, etwas in . 
jiguilete, m. Indigo, m. 
Jiallar, m er o n. 
hallo, m. Weist 


u, EN bi, EN 1,5 Wengen, 


Kia Di Grein, mpl. 
Jijona, f. hellfarbíger Weizen auß der Pros 
vinz Wanda, m. 
¡Élbo, ba, adj. tocifrdtlió. 
Heros, mn. tilzfifche Tuchiade oßne Hrmel, £. 
mer ©- Diftelfinf, Stieglip, m. 
stre, m. Ecjirrmeilter, Wagen- 
mie beim Gejclißtoejen, m. (Mil) 
jilobálsamo, m. Balfamhols, n. 
Tiloglrfia, £. Holsichneibefunft, £. 
JUL AED, mu deukicidie, £., en m. 
je la carlinga, laden am, 
ada rn, fpl. (Mar.) 
Jimenez, m. Sobn von Ilmeno, 1. 
fimenzerr, v.a. in Xragonien: ben Hanf 


märbe Fat 
ji 1. Affın, f., Affenweibipen, ne 
dom. Affe, m., Uffermánndjen, n- 
Jinesta, f. Giner, m. (Pfl.) 
Jinestada, f. Suppe aus eis, Dakteln, 
Rene und ch, £ 
ya Ei 





jinete — jubilar 
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reiten ae em 
llo, Jin „m. Heiner Reiter, m. 
m. gro! ‚m. 
v. n. fóouteln, wadeln, Hin» und 
Hinuägen, iin, Bee 2. (An) 
no, m. feigele 4) n 2 


0 en? oe rem 


AA 
SAS ca 

, D. mpl 

i Jappgelänge der , 
Fe eher, ee an one: 
Bender Li : ondo unkartelt unter 
mehteren, £. £ | imperia in einer Budt 
oder einem Hal su antern, n. (Mar) | 
hacer 07 entfehloffen es an ” 
al in Bollipinnereien, mmen 


Gehen ber Wolle von einem Kamm zum 
Schwenten auf 






dale, f. Bafjerrad 
Rotetentranz, m., Girandel, ya 
m. | tofbares Dbrgebá 


jertad, n., 
Armleucter, 


Pe a: 
Er £ den Weinftod isc 


= a) 
t, ue a m. ni Bier 


Sa a a AT I 
’ u q (Meta! 
A A, he e Abbrud bei 


, FR » 





0, a, 2d bett" PA 

ne eben; jüngfte Sind, 
‚era, 1 E unterte, Sebgigtei 
EA po pa 


mi jon I # ar, 
N Sa aut Beh Heinen 


hu un Bibel von 1 





mie "Bohne, £ 
Scherzwort, n. || mun mier e 


all a aa King em En é 
uedaro y un -, int 


ER Bein 





msi, m 


E pe Sr 
I een = 


. a mojort [ I » me- 
nor, fteigender jontidher Wert, Sonikus a 
mini (>= =——-—). Meer. 

» nia, adj. jontf I =, m. das 


onjoß, m. Erfam 

m. Gejam, 

anwon,m. duntier Raum 

da. Dre m une ta 

a 27.0 Estremera: Korn fieben. 
lorca, va in 

Ea "m. in Estremadura: efgelag ge 
Jordán, m. der Jordan || Jordan (Astr.., 

Pcia FH lan Weingut 
orte, m. Bahtmmaner, £, ungemörtelte 
fauer || Reiter 





jorneda, f. ereife, Tagefabrt, 1. 
mul, Mellebauer, 1 pi Ma a! 
Zagemarid, m. 1 Meg, den man au! 
einer Reife einfchlägt, m. |] Ea e Ebladt, 
Sata In ben du serials 18 Renal 

en, m , 

die an einem Detben ana, £ 1. 
QA jeß ber Ber heil des älteren 
mt Dramas || Belegen! Beranlaíe 

, Um! fall, m. (| Ag. Schend- 


DRS d, 
gelt, Lebensreife, f. ¡Senbde, n., Abichieb, 


m. || los de =, die den || estar de =, 


10a ugnñlados, ber 

Maria von Medici von Ridelien Hinter» 
gangen toucde j = de las espuelas, Sporen 
iblodt, f., Schlacht bei Goirtrah 1302 und 
bei Ouinegate 1513 || caminar por sus =8, 
fangjam und bebächtig A Werte geben, NS 
Beit nehmen, Seit Tafjen [| 4 largas, & 

les -s, in aller Eile |) in Eilmärichen 14. Ha] } 

jornadica, jornadilla, jornadfta, f. 
eine Tagereile, f. 

Jjorne], m. Tageiverf, u. | Taglohmarbeit, £ |] 
Zagloßtt, m. | Tagiwert (als Hlächenmaß) | 
Zagebud, n. || = del navio, SYiffstagebud) | 
- de los sabios, geledrte Yeitung, £. || ü =, 
fngemeife, auf ben Lug, im Eaglobr. 

jornalero, ra, adj. um den Zaglohn, tn 
Zaglobn arbeltenb, 

jornalero, m. Taglöhner, Togwerler, m. 
loro, m. japanefiiche Weide, T. 

jororba, f Budel, Höder, m. |] Hintere 
Kütfcenkajten, m. || Yubrütglichteit, Übers 
Läftigfeit, £. || unverfhämte, breifte Bitte, f. 

jorobadillo, jorobadito, m. Feiner 
Budeliger, ım Iwachfen 

jorobardo, da, adj. Budultg, Búderig, ber» 

lorobadorr, m. lúftiger Bittíteller, m. 

jorobadura, f. Beläftigung, Budringlice 


„leer, vs ae Rai mana 


orquín, m. Ruf, mi, 
OFtarT, Y. A. Hmm, 
Jarras mi. dal epprieh, m. a 


tan (Mar.) 
josa, f. Pfropfcute, Lo 
josefino, m. Anh, 


Mantien Könige Jofı naparte, m. 
jostrado, da, a Sy Bauer aug 
urrnterlangen). 


Josué, ee A En are) 
jota, m, fhtoarj£ö rubu, m. . 
dei, €. das fpar ¡le Sota nad) fetner 














Musfpradie || jota, nicht, eim gar nichts |] 
eine Art Mifögeriät || Sota, f., Iantkher, 
andangoäfmlicer Tanz || Tonweife zu diejent 
any. f. [| no saber =, una =, bödt wn 
wiffend feto If. 
jotabrlia, f. Baumpieper, m., Baumlerde, 

Jovada, juvada, f. Tagivert eines des 
fpannes Maultiere, n 

Jove, m. upiter, Sovis, m. 

joven, adj. hurtg [| der, bie jfingere, 

Joven, m. 3lingling, junger Maru, m. [/ 
- de lenguas, im Orient: junger angebenber 
Oriental Dolmetidierzóglina, m. || los 
- pl. die jungen Lente 
ven, f. Jımgfrau, f., junges Rädchen, n. 
do, m. Sehrnovigtat tm Softer, n. i 


na 
Jovencica, ctlla, 8 
BE venctca, joven un devenir 


cra, pea = 3 m 
‚m. junger Men] jun; Sur e 

it sl, feögtt Te iopimtod den 

Bes cet. Nüeseiige 
ta; Bea de der Srigin Ghriftine 


¡cobfitia, mn. 












[nupebórig. 
jovisras, „jovto, via, adj. bent Yu 
Joya, £. Juivel, Sleinob, Geihmeibe, m., 

Shmud, m. || Dankesgefchent, n. || Kainpfr 

preis, Dan? 7 ‚einem Zurmier, m. 1 he, febr 

1d) 8 , Reif, 









Vrantfteuer, f., Brautgeräte, n. 
joyante, adj. glänzend (Seidenftoffe) || 
pólvora =, f. feinjtes Birífpulver, Shich« 
Pilber, n. 
joyzunca, f. in Mnbalufien: Überffeib, n 
Joyel, m. eines Jutvel, n. 
joyera, £. Iunvelenhändlern, f. 
joyeria, f. Suweltertunft, £ || Jınwelier- 
laben, m, || Juwelenhandel, m., Autelens 
Banbtung, f. Im. 
joyero, m. Juwelier, m. || Autoelengándler, 
loytca, joyita, joyuela, f. eines 
Jitvel, n. [Hatergras, m 
joyo, m. Winterloló, Wiejenhafer, m., 
loyón, m. grobes Juivel, m. 
oyo'sa, ivert Karls bes @rofen, o. || 
eines ber Schwerter des Eid. 
juaguzrzo, m. Meinblätteriger, bejonderé 














men latina fer, m. 
tn. 2 


uxn el Bauffsta, 2 
juan: m. Ber bie bee 
in den beraudt, m. 
, m. , Bodenbein , 
hervorftehender Ba: oden, Bugentnaden, 
m. 1) 01 [ an Der großen 


n. (Mar.) || 5, nl. oßeres € 
Ealenblínde (Mur) [Matrofe, m. ( 
manetero, m. Ausläufer, amgebender 

Juanstırdo, da, adj. mit ftarfen Baden» 
Triochen, Im. (Mar.) 

Juanillo, 9. Sanbramme, f., Rammbod, 

juerda, +. Difieten, Syettfleten tm Tuch, mu. 

juardo'so, sa, adj fetsflesig (ud). 

Juba, f. Eprotie, 1. (F.) 

ubarba, f. Edpmeeno A 

mbertar, v. a. die Edaluppe fbergiwerch 
auf das Edhtfftverbeet fteilen ( Mar.) 

juberte, m. alte Milito, f. 

Jubeterta, £ Trödelmartt, m. |] Tebicibade, 

ubetero, m. Tróbler, ın. 

Jubile-bls, ad) worüber man jubeln Kar 

Jubilación, f. Jubel, m., Greude, £ |] 
Sie ejójrel, n. || Mubeftand eines Beamten, 
ın. || Berjepung in ben Nubeftand, f. 

jubilado, da, nd]. Nubels || catedrático 
, m. Iubellebrer, mi. 

'jubiledo, m. in Riheftand verfeyter Bes 
e m. || Gubilinm, n., ubelfeter, £. 

Fila or, m. Frofloder, m, 











mbilamiernto, m. Jubel, m. 

jubilerr, v. a. in ben Mubeftand eure | 
fig. ablegen, als unbrauchbar teglegen 
mp Yo 0. {it Ruheftand veriept merden || = 
halcón, ben geten nicht mehr gebrauchen 
(7) U -s8, ns zur Rıche jepen, fein Ue 


446 


jubilario — juicio 





jubilxrio, ria, ad]. Subel- || preste —, 
m. Qußelpriefter, m. || bodas -as, dpi AQubele 
hochzeit, f. || casados -os, mpl. Subchanz, 
jubilwrio, m. Zubelgreis, ın. 
jubile'o, ın. Subelfeft, n. 1 Subefiahr, N i 
n. | Iubilkumsablaß, m. || año 
de =, Jubeliobr, n., Subelfeler, 1. Mi ganar 
su -, alle fir das Jubeljabr vorgefchriebenen 
Wnbadtellbungen verrichten || por =, felten 
ud abmaweiie, [toden, on 
júbilo, m. Jubel, m., Jubelgefájrei, Gro): 
Tobile 80, 88, adj. feohlodend 
jabrllo, m. in Mragonien: nöchtlich 























bepe, f. || Stier, ber zur Rachtzeit mit b 
den Sugeln an ben $örhern gehept wird, ın. 
jubón, m. ? 5, mm. &n., Seibljen, m. || 





- de ee prior bucch ben geulen, n. 


Sama, 
nboneros onctllo, ebonatto, m. 
Bi act, Kl 4n., „inbonet 
jubonero, m. Elambfójneiber, m. fm. 
juchicopa’l,m.Baljam um inGuatemala, 
udá, m. Apnherr des Stammes 
juda. [ftetnerung, f. 
ica, f. in non vorkommende 
ndzico: ca, Sal, Mile Il interpretación 
3 acia AuBlegung, £. || piedra —a, 


un, m. 
n., Mofaismus, 
er des Beide 


Juda, m., 


Yuda, ant. e ter ber jühife 
na e, m ses ae 


E AÍSET, Y. D. ie en Be nh. 
rude Beobadj ten || wie ein 
Kine benehmen, nn 11 A betrlis 


pertfch verfaßiren (tm Gandef). 
judas, m. verräterifcher freund, m. | 
geitanbener, bängenbleibend 
Judera, f. Jubda, n. Im. 
judería, f. Jubenftabt, f., Jubenviertel, n.|| 
Züdengaffe, f. 
juderiega, f. 








anien ehemals, 












der 3 
judía, f. Jlbin, Y. | Bohne, Y. | 
ausbrud, ant. contrajudía || = de careta, 


weipe Bohne. [¡Mbifge Betwicherumg, 1 
judiwda, f. jübiihe Handlungstweiie, f. || 
judiarzo, m. grober, echter Jude, m. 
judieantes, mpl. in Mragonien: Untere 

juchungseichter für Gerichteperfonen, Die 

einer libertretitug Ihrer Amtspfiichten bes 
sichtigt wareı, mpl 

udicativa, f. Sterndeutelunft, Y. 

udicatorio, ria, adj. richtend, 

Judicatura, f. Nidhteramt, n. || rihterliche 
Gewalt, Gerichtsbarkeit, f, |] Gerichtsfprengel, 
m. || richterliche Saufbaba, f. 

diciol, ud). gerichtlich (| richtertich | 

& mero =, m., elocuencia =, f. gerichtliche 
Berebfamfeit, £., unt. género deliberaulvo uud 

género demostrativo (Rh.) || poder -, m. 

riehterliche Mervalt, f. orın Mechtens. 
judicialmente, adv. vor @ericht [| tn aller 
judiciarrio, ria, adj. jur Sterndeuterei ge 
ndicia’rio, m rndeuter, m.  [börig 
Judiega, f. nicht efbare Dlive, aus twelcher 

bloß EX geaogen wird, f 
judiego, ga, adj. jüldijeh. 
Judihuela, f. Sudenmenfe, n. 
Judihnelo, m. Jubenjurg: 

udio, día, adj. jübiih. (Schimpfwort). 
Judio, m. Jube, 10. || Trompeten= 1md 
ado bpocnbláfer del den Metuimgángen in det 

Ghanvode, m. [| Gaubobne, f. || = errante, 

der eiwige ude || = de señal, getaufter Jude, 

ber, mit einem Wbzetchen verichen, unter den 

Gbrifien wohnen durfte. 











wort). 
(Schimbf 
benbube, 12, 














juego, m. 
Surgweil, £., Beitvertreib, 
m. | öffentliche Buftbarkeit, f. Edaufpiel, 
Sedtípiel, Sampiiptel, Ritteripiel || Sinder: 
fpiel |] Mefamtbeit ¿ufammengebóriger D 
1. (Sámalleu, Anöpfe, Erinfichalen, @löfe 










plar eines a 
Wertes, m. |) 
die Art, wie givei Ding 
miteinander berbtnde: 
einer Mal 


|| Rutídjengefiel, n. |} 
ineinander gefügt und 
find || Spiel, Gang 

Ger 











n die Hand bel 
fette || Beranitaltung, EN yume um) 
eintfien Guedes || Wort 
fm, Wortg m., der Sinn und ble 
Medeutung el Bortes || nolfjtändige Aabt, £. | 
solftändiges Yubehör, m. [| Zortfpiel || Spiel, 
















Stel, m. (Maften, Exe x (or) 1 de 
aguas, Waflertunft, f. || — *], armas, Seh! 
@tüdefpiel || - de los, 

elfpiet, bols: 
Börfenfpiellln 


Segelihichen, m . ||» de a, 
campanas, Schlagwerk einer 
Zurmußr, n. || = de cañas, Mitterfpiel (bei 
feierlichen coche, Select MES $ 
am Wagen || — 
Los a a vid l- ER 
ne el Des Amar einander überbietet 


ño sn A je os, Seen 

el || de Sabmenta: ,m. 
Ps a, Spiel un m beine de mussen 
Coral, = de pı 


at e f. El 
anta: 
«- de la mano, mbgelent | EL, £, 

fent am Borderfuf AA 


naturaleza, Ed en o, Rurtene 
Pptel || = de niños, Sinderel, f,, Sinberfpiel 1] 
- de oratorio, Sammluig fámilider, gu 
einer Haustapelle gehörcnder $ meme, £! 
- de palabras, Wortfpiel || - de pelota, 
Baltipiel || Ballhaus, n. [| & “largo, Balls 
fptel zwiichen Berfonen, Berfon gan eto 
= pre, Baltipief gegen bie Barth | - de pren- 
das, Pfänderfptcl || = público, De 
3 || - pueril, Rinderipiel || = a 
afteden, Mlıtgelreniten, n. II» de 

piel [| - trasero de un coche, 
Lam Wagen 























Öinterge 
billar, Pillarbfptelbaus | 
calar, ver el -, bic Abficht merten, durdhs 
idauen || no estar en =, nicht im Sride 
fer, keine et bei elvas fpielen u 

I fegen, aufbieten 1 


‚pl. 
jurı 1 das Spiel beginnt! Buruf an die 
nn orders beim go cl 
m. Meineß Pr n. 
abura : Lormfieb, n. 
ja  Dmmeritos m. || - de coma- 
dres, = de m E , der vorlefte Don= 
n vor acht iero, 
der Donnerstag vor Deore, = '4 
= de la cena, ®ründonnersta; 
otro >, f. pl ae bet 2 
m. er, m. on, 
ae Beamter, Gtaat8biener, m. || Sad» 
ve andere der ein Urtell fält, der ettoas 
begutachtet, m. || - & quo, Richter, on 
weldjem Berufung Eingelege ESTA 
quem, Richter, an welden mı on 
einlegt, rial Arbitro, Schiedsr 


richter Ind le arribada, 9: er der an 

Beh der a mal Au He 
un! jonen mtlich unterfus 

> de apelaciones ne 

richter || = de balanza, tierer, fe 
in der Mil = |. mpfe 
titer || = de comisión, @eiäi Sbetrauter, 
Sadwalter, m. || - conse: 


verwalter, SedjtSbetrauter, m. || e ber der 
die Borredte einer Kirche zu wahren umd vor 
Eingriffen zu fchügen Bat || - de encuesta, 
Unterfuhungsricter es, gegen ob fahetäffige und 
pflichtvergeffene nl = del 
estudio, Ste | rip - heredn- 
des, Sostteiäten | Ice - inprentas 

cenfor, m. || = Teer Ste | 
= lego, inmi Richter > de monte- 


Ñ D D li 
vom alten Sci m m. 5 - 12 a0 ps, end: 
riditer |} 


rißter | de Pond öbrigteiliße ets 





beine q | fowie dle na 
© Ubertzeser oblle Supremo, er, 
o bon rr ENEE Bes 


ade RN vida -a, fi 
ee er 


biger 
e 3 "Talenieter Il de 
Al ajedrez, 


ae m. 


m piero. "(Bunpagl,n. 







reiben, nem 
iptelen, bas Sptel aı ) 
fpielen, fójergen, n I 


ab un 


ft n 
fielen, ctm Hohes 
II se, verfpielen || fulano es 
se hasta la camisa, N.N. tft 
bit bat Hemb vom Leibe qu per: 
el de codillo, jemandem beit 





te 
capaz de 
im ftanbe, 









Manga 

jugarre a, i ungelchidtcs Musfpieler (im 
II ungefjictter Zus im Spiel, 

m., Medterei, f 

uglándeas, fpl. wall 










[malinubartig. 
j landáceo, cea, juglándeo, des, ad). 
Jugler, ın. Waufler, Bofjenrether, m. 


joglaresa, £. Gauflertn, Rofjenreikerin, £. 
. jugleria, (.Gaufelei, £., Gautelppiel, Roffen 
piel, n 

jugo, m. Saft, m., Brilbe, Y. || gebunbene 
Keraftbrlihe || Br fibe || bas Befte, Melent+ 
lichfte, Bchaltvolifte, Mitplichfte einer Sache, 
bie Es . der timerjte Stern, 

jugosidard, f. ci f 

Jugosso, sa, adi. faftíg, faftreid, won 
Saft || nabrbaft, tráftig || fig. pebaltvoÚ, term. 
Haft, wilglic) 


jwgne, £ 

















%. Schmiere, Iaude, £ 

juguete, m. Ehumuf, Ederj, Spaß, m., 
fcjerzbnfte ih cliverf, Spiclseng, 1 

Derlode, £. || Mefoppter, Ungeführter, Marr, 
mit bem man fein $ treibt |] Beitvertreib, 

3, (uftigeb Died, n, || = de vo- 

pie, no. || por =, Therstoeife, 


juguetexr, v. n. tändeln, Sinderei treiben |] 
e En ). 


zugute Mund 
1, Oma, ai. äternb, eu 
io, A Keen as 


uiciero, m. sets, Bern 
dem. UrtellStraft, f., Beh m 1] 


Urteil e. etwas, n. a D. neh: 
Det rent, n., 
, Urteils) 


- de Dios, Gottesurteil | = 

viendo y él del fuego, bie Wafler- und 

euerprobe || = final, - universal, ve ängpe 

serit || = prudencial, = árbitros, 

6, Schiebäurteil || = de 
riht, n. || = sumarísimo, 

cil || & = de peritos, nach dem Urtell don 

Sachverfiändigen | amontanarsale el -, den 

Stopf über etivaS verlieren | estar & =, 

cer en =, fid vor Gericht ftellen, vor dert 

ericheinen (| estar en su =, gefunden 

Sinnen fein || formar =, urteilen |] hablar 

en =, bernünftig reden || hacer um = ein 

Urteil fällen || no hacer - de algun: a cosa 


ña am eben ip tüimmern sa auf etmai 
and verlieren | quitar el, el -, mit Gre 


















en =, vor 


unen erfüllen, in bie größte Berwunderung 
et Staunen 
Keen Bici After Behand (ie 


juiciosito — justificar 





Juleiostto, m. fójwadyr, beigränkter Ber» 
‚m. 
juicioso, ind, 
einfichtsvoll, ie weile, Edit I a 
del AS umfichtig: 
"bo, 


‚ft. 
Pan einen 
e 
tranf, m. |} fig. fam. Merteis, bd 
v.a. fam. einen 


¡fiarifó || calen: 
julia 

», M. iento: Alnber, 51 
(ca, f. gemetres Bofferhul Nerhußn, m; 


Bot.) 
= |. 
ft, at. fm. 
, Zeitmaufefel, 
bt L 


. fi 
le 
24 Toten einer Preffe, 














Era Beitmibber 
las, 
kc., Spl. 


adj. einem et Anti. 
nto m. großer Ejel, m. 
semen cio, cia, ji jumentil, adj. den Efel 
itklla, f. Heine Efelin, f. 
EEE PM 
m. m. 
“ clas, fimfenartige Bft 
imfenartige 
Ye 


ett 
a dd. ceda 1 Bic A 
cas, hat de Hate hen 


larttı 
D €, 
el Jancer, m. ae) a 


ft, a 
mer t. gene RT t. fer. ) 
- or 
PR.) I 
SE 
> Ka coral a (pelas 
ña -, A Penes Sefüh 
a 
= Be“ rá, die di EIG und Gewnfrgen 
Binf 
A o 


Juncioso, sa, adj. voll Eypergras. 
nähe Eine. DI 


1. Heine ofi al ina (Mer) de de 
- o, gelpaltenes obr. 


e: mono 80, 88, ci) binfenartig, fmfenartig N 









A Soltian 
E Uned)! 


m. junger Bing, der nad) abge; 
der But 


Iegtem Qeltióde Noch, unter 
Rovijenmeifters fteßt, mp 
fpl.: Ioachhofderartige Bäume, 
» Eso! adj. machholderartig. 
, m. 


Suno, AAN Jupiters 
pa |Suno (Astr., 
m 


lo, m. Selen: 
Bahr, a 0 pal? | 


wno, f. 






EE 
== Beratung, f. Kae N, Bene ont Aweier 
Samm I 


yoo, £ | 

IN ia! 1. (Are I » a8- 

vete no Arch) | oonosnkuien, 

Gtoßfuge_der eN oa 

cabeza, Stirn „ gtohfu jean N on 

Rule, Me 6 in 1, Inder Sal 

Ar 1? - de lecho. 

, Lagerjuge (Arch.) || = EY descar- 

Eos, licher Ausihuß für die Gtvillifte [I 

= de comercio, Handel t, m. || = elec- 
farma I» jeral 

cnn der Altios 


ecungs; a LL 
Frei para Eee 





es o in wi em ee wu 


ar. hufemmen [geiggeltig] 


am eig 
juntar, v. a. , dus 
fammens oder aneinander fügen, legen, fegen, 
len || ¿ufammernbrin; verfammeln |] 
ammeit | eh nfemmels, = las letras, bu 
jeren 


HR Ei ne pu 
Pr 1] nn een Se 1] 
id) vermife 


Eu m. 
iner Yalzhobel, m. 
alas, Mitglied einer Junta, n. 
ik, adv. mit aneinander geftellten 
ganz nahe aneinander || 
pie, lencia geftellten Füßen. 
to, ta, adj. Ao nahe ans 
grande "1 de por Fr, in Bauf und 
Bogen, im sang, “at eS in allem |] en e tm 
setze $ me dió por = cien reales, Iron. 
er gab mir gange hundert Mealen | letra -a, f. 
eng gefchriebene Sandirift, f. | -s, pl, 
juntas, fpl. Mem in Arm, nabe aneinander, 
Dicht belíamnen [| gufammen, zugleid) |] —s 6 
insólidum, famt und fonbers (Jur.) 
Pi nto, adv. bet Il -á sí, bei A lá 
drid, bei Mabrib. 
juntorio, m. eine 
Juntırra, f- Selen! 
bewegliche Berbinbung, + 
(Zimm.) || Gelent, 















Enodengelent 





Stoß, 
(An.) gelförmiges @elent (An.) || = no- 
dätil, - nudosa, Ruhaclenf (An.) ||» serrä- 





til, ¡dgefórmiges Wetent (An) 

üp: m. Jupiter, m,, der Gott ber 
Götter piter (Planet) || Bin, n. (Chem.) || 
poet. Himmel, m. 
jura, f Landeshulbigug, f., Suloigungds 
eib, Treueid, m., feierliche Eibesleiftung her 
Stände eined Meldhes | — de la Constitución, 
feierliche Bethmörun ‚der Etaatá Tfaflung, 
f. | - de banderas, ijabnencid (Mil) 
Jurä, m. der Jura, das Juragebirge, 
ls, f. Amt eines Gemeindebeboll- 
mädtigten, n. 














gonien: Oberdi tmeifter, m. 
Di; lucher, m. 
fienamt, n. 
sntzdo, Eidesleifter, m. 
v. a. becidigen, vereibigen, 
eidlich TEN a Eid um Bios nehmen|| 
beichtwören, nen Gil ftigen, an 
retina pr 1 -s0, fió se vers 


es == 
jadhe ohne um! 
wolle (Jur.) - decenio orio, aa ah Dr He 


Ge a - Treue || 
Adela, fámwur, modurh man 

jeugnet und Es, im Fall cines Mein- 

eS RR Ottli trafe untertwirft (Jur.) 
adicta bor ht geleifteler Eid (Jur.) 

orio, Polar cis (Sur, FAR = 

» = EB, an a ii 











a 
Y. D. "ia Ghodren, een ai ade 


todren, en 1 ES d alguno, jemaı 
qE Eid der empleo, em 
ein Amt child ve eo tet, in Eid Car] 


werden || - en falso, fotió f obren | nd 
nombre de Dios, beim ptes 
fápobren | = r el nombro de 

1 jemandes amen fdjwóren | Ch 


itig geloben || den Weit den 
psc q E An En Scala feiten 


des Sandesteren Po plo, 

Fee oder Hab Dale ten | sola, N a 
hen, indem a A A uo E Kr mit 

u pen finger das awifchen 
ae N 

site, anfóreiben. 


juratoria, f. tn Aragonien : filberne Platte, 
























worauf bas Evangellim einge; 
bie Behörden den (id leiften mi 
juratorio, ria, adj. eibfid). 
Jurato‘rio, m. tn Mtagonien: 
tol! eines diientlien Beamten, n. 
fune £ Míibernep, n. 





Eidesprotos 


ure], m. Blópe, Sant, Lauben, £ (F.) 

jugina, jurguina, f. Sauberhr, Here, f. 
Jurídico, ca, ad), Techtlich, redhtöförnzig, 
töfeäftig, vechtöglittg |] gerichtlich, furl 





a Gerichtätag, Sipurgótag, m. 
Med tagclebrter, m. || 
‚Behrer der Bene) 








jurisdicción, f. Bericht 
richtöfprengel, m. il Gerichte 
richte; Botmä 





t, 
el, adj. zur Gerichtsbarkeit 


kunde, 
gerichtliche Medizin, f 
jurista, m. Steditsbeftifiener, m. || up. 
nicher eines Förtiglichen Befän m., lónigs 
licher Stipendiat, frreilcilfer. 
jwro, m, immerivährendes Eigentumäreht, 
a. |] Sabrgeld, bas anf fóniglidje Wefálle ans 
gewiejen it, n. || de =, totgedruttgent, im 
gu glich mottvendig || ehrlich, im ehrlichen 
ampf || por - de eredad, s 
Recht || atberbiices, 5 
jurugo, m. Bleı + (Y. 
jusba:rba, f. born, m. (Pfl.) 
Jnelio, m. nteiih Ib fuppe mit geriebenent 
Sáfe, Eiern und Peterfilie, £. 
f. (Mar.) 




















jusente, m. E! 
Jusiera, f. Juffiäa, f. (PA) 
Justa, f. Tioft, m „Banzenfiehen, Sanzens 
brechen zu Pferde || Turnier, n. || großer 
berjtein, m. 
justa, praep. nad), gemäß, zufolge. 
Justador, m. Sangenritter, Zurniere 
tänpfer, Sümpe, m. 
justamente, ad perechterioetfe, mit Mecht, 
mit Eng und Ned epi tia I gerade, eben, juj 
„gurtaposicion, Nebeneimanberftetung. El 
lento por =, m. Kacjfen durch Anjag 

von anferr, m. 
', Y. 0. Sangen brechen. 
f. ‚ Tidhtiges Maß, 
















' St "E, [] Wet, m. | 
haffenes Betragen, m., 
ander, m. || Wrrecht auf 
Sr y ye liche Befteafung, f. || Sins 










Geiapbr lat I 
|| de =, von Hedtámegel 
tens 





[lo que es =, wad Me 
ift, von Med) tswegert (Jur.) | hace 
Mecht verihaffen || pedir =, fein 9 vor 
Gericht fuepen [| ettoas mit Hecht und Billige 
feit fordern || pedir en =, vor Gericht Hagen, 
tine Klage eitreichen | ir por =, vor Gericht 











os! ger 
¡favor á la =! 
he | Auf nad Hütfe x 
Wertehts hichter, m 

justr‘ e m. Gerichtöbenmter, Gericht 
Justicia, v. a. ‚um Tode verurieilen, hins 
ridptent 
justiciero, ra, adj. nereditinfeit 
justiciero, ın Rechtöpfleger, mu [| in rar 
gönien: ehemals, Borfipender ber Stände, m. 
justificable, ml). rehtiertigbar. 
justificación, £ Rechtfertigung, Berante 
mortung, Nadveifung der Unidulo eines Are 
en, £ [| Mecpimiibigtcit, f. || Mecht» 








heift der Leo 





























, Rechtlichkeit, £. || Berechtigleit, L., 
Billigteit, £. || urfundlide Rad 
erteibigiag. f. || 
Were 





Btlligimg, Ges 
marhung, f., @eredjts 
erden, n. g dur die Omade [| 
AQuftieren der Schriftgieher, n. |] richtige Heifen» 
länge, Rolumnenläsne, f. (Typ.) || tener =, 
recht haber. 

justificado, da, ad). geredit |] rebtmäßig. 
tificador, m. Bejtoßgeng, Juftorium 
hriftgieher, m. || @ott, der kerlid) ges 
recht mat. 

justificar, v, a. redhtfertigen, losfpredien, 
belhön nigen |] rechtfertigen, gereótmadjen (vor 
Bott) || mit Belegen nadjweilen || zum Beweife 


teijimg, £- 
nebmigung, 
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dienen || berichti tmadjen |) verbeijern, 'sto, m. der 
ados N en en Ahnen, in. en el creyentes! wa 
winfelrehtmachen || digcles, Aufteren 198 verenj! 


tern) [| außidließen, 
Zänge geben (Typ., ¡| Kos en 86, 
l verantworten || eins 
n, geihehen || die Innere @erechtigleit 


Reptfertigungs-|j beweiend, Belege, 
ee 
er Seibájen ohne 


shnlhafen] EE 
tnapp anliegend, rola 
fo, genau fo || ser zes 


a ride fromm unb 
ven jenb |] app, 
e al = gang 





K, rmel für kaleium, potastum. 
ka, dns | pantiche le nad) feiner Vusipradje, 
kaa, f. Gurke aus Geylon, f. 
kaapvogel, m. äthioptjje Vúwe, f. 
kazva, m. Saamy, m,, deraujdjendes Mes 
tränf ber Y 
kabuda,f. neugriechifche Uniform, £. (Mil. 
kabi-las, mpl. Kabylen, ınpl. 
kadi, m. Fabi, ın. 
kadina, f. Sabun, Sadurnab, f., Bezeichs 
mung der firben reditmilbigen Bemchlinnen 
dea Sultans Riditer, m, 
kzrid, m. im esemaligen Röniguelch Algier: 
kakerla’k, m. Rulería!, Albino, weiber 
Neger, ın. || Salerlat, furittamijce Edjabe 
albelaatt, m. Requins, m, (Astr.) 
Kalbolatibar, m. Untorés, m. (Astr.) 
kaleidosco'pio, m. faleibofi 
kalevala, m. Stafevala, f., 
kali, m. Kali, m., Soda, f. 
kalkatrici, tichlange im Gambas 






















ka:lmia, f. Salmia, f. (PAL) [fub, f. 
kalmucos, mpl. Salmufen, mpl. 
kamichi, m. gehörntes Strauphußn, m. 








kämine-ma’sla, f 
kaminwl, m. Bergfal 
kamisino,m. Siren 
kan, m. Chan, m., Tartaren| 
kanelstein, m. zduneißein, m. 


kangurc'o, 1. Riúnguru, n 
kanza,f- uma Tri ttentotten, £. 
Rantifen 


vias. m. die Kantifde Festtofophir. 


kaolín, m. - Raolin, n., Borzellanerde, £. 
„kapand, m. griedjlider Wagen mit Maul- 


Est das are iifche # 


m. Bern fein, m das 
m. au LO t. (Se "ol 








elos Sem für ein dembiá, von 
0 In Gemif von 
Im at. f. die || fie (als Rom! aan 
und fatio) Y (als Dativ bei Haup! 
wörtern und bei A A Menge BI 
pa pue» = cual, diejenige, welde. 

en, a, die jechfte e in der Tons 
me “ito .) U» sostenido, ais (Mus.) || 


( 
lábaro, Saba Se 
coa En dem RR mg li 


m Kettenfraut, n. 
lábdano, m. Ladangummt, 
PE Seat 1. (Bok.) 
labeón, m. Sippentarpfen, 
laberíntico, ca, adj. Toyeimtätfel nervio 


Gehörn: An. 
beriutifo rior: a bfórmig. 








justificativo — labio 





te, Fyromme || jem 
-5 y en justos, a ER ia 


justo, adv. recht, rich! Intedht. 
Inter Hr 4 f. sn 
ute, m. Jutehanf, Ehinahanf, m., indi 

Tadar fubanifche Ratte, 1. sent euer 





utlend: af Aütland, n. 

juvada, Zageivert eines Waultiers 
ecibanies, a > RR 

Jjuvena” adj. jugeni 
poi Mero eingeflihete Sugendfp De ver allen 
Römer, In 

juvenf‘ jugendlió 

Fragt ART Balter, m. 
Jgendiett, Sugenbjahre, npl. [Die jus 

wvia, Mandelbaum, 

N (Pf. 


karaíta, m. Saralt, m. 

ee er ine ost 
karl, m. Lori, m., Moftrigipulve 
UTA: " Gurnten baum am] den Gtia 


Tarmatifche ee te 
Be it Basi enge umd e 


artos, mpl Zara mpl., nos 

bammedoniíe Sekte im 9. Jahrhundert. 

karrmes, m. Stermes, m., Scharlachbeete, E. 

karmousalis, m. jdjlemtes äguprifces 
Gahrzeug, m. (Mar.) 

karolingio, gia, adj. tarofingifd 

karolingios, mpl. bie Karolinger. 

karo'ns, m Agvliicer Flußfild, m. 
mean ta, £ Rorftenit, Unbydrit, m. 
(Min. 

keblah, m. Siblab, f., bie heilige Gegend, 
wohin bie Mohammebaner beim Weber bad 
@eficht wenden |] der diefe Begend anzeigende 
Koranjhrant in jeder Mofchee 

kelotomía, f. Vrubiónitt, m. (Ohir.) 

ke’pis, m. Scpi, ın. (Al.) [rAstr.) 

keplerixno, na, sd). febpleriih, Sepplere 

keratetis, f. Sufbrud de 3 

kerafilo'so, sa, hormbti 

„m. bornblättert 

" erapsernda, f. . Abjchieferung be 

keratectomín , f bo cines 


















m. (Chir.) 
Era oran kt, ‚m.; tm. (Chir. y) 
cd, Rod em mee, £ 


kermes, f. Riegel, Ri 


L. 
a Be 37] an 


zu, ; ccoo m [+ Ara pal e 


Etc Imigen, a, ei a 


E e sis aa Als. an ud 
Pag 
1 aegahase, Gens ciienbrs 

lebia, f. fam. MS Iredenbelt, f. [| Über 
redun; ehimgböahe, fanfte, ca Berede 


1a! Ea = 


[cds da alte fi Bl 
jefürt 
Lab, sd). a 











: 
E 
E 
m 
+ 


Fr 
sr 
É 
E 


uE 
E 
: 


mue 
| 


de 
E 
e: 


Al 
! 
{ 


y $ 
1 


kiaster, m. Ghiofter, Sniebanb, m., 

Exfórmiger Berband, m. (Ohir.) 
dir, m. fóretenber Megenpteifer, ma. f 

kilero’psis, ın. Hedfelbalg, m. 

kiliárea, f. 1000 Mr, 

kilo, in metrijden Mafbefttmmtinge, 
taujeube, Silos 

kilogramo, m. Kilogramm, n. 

kilogramómetro , lográmetro, u 
Urbeitemejer, m., Maßitab für medanilór 

kilolftro, ın. Milolitet, m. 

kilómetro, m. Silometer, m. 

kilöstero, m. Silofter, n. 

kinki, m. Golbfafar:, m 

kino, ın. Ebitogummi, m. 

kinovato, m. dinobafaures Sal 
(Chem.) [fiture, £. { 

kinóvico, ca, adj., 

kio'nko, m. feregantbijdje Balme, f- 

kiosco, mu. Siost, m. ffiostägntich. 

kiosquiforme, sdj. tn @eftalt cines Host 

kiotormo, m. Siotom, m., Werkjeug ¿ua 
Adjchneiden von häntigen Strängen im Dar 
darm ud der Blafe Char.) 

Kio’via, f. fie in Mubland, 

Kirie, m. Syric eleifon, n || -8, pl: Se 
eivige Sitanei, f. 

kirieleisön, ra. &yrie eleifon, n. 

kirs, kirsváser, ın. Nirjätwafjer, n 

j Sadgciómutit, Balggeihmu, 1. 

Ktephte, m. Path.) 

klipeda, f. Sippendada, m. 

knut, m, mute, 

korán, m. Soran, m. || Bg. aleta 

korana, m, Hot totte, Im. 

korkoserdo, m. ein afritanifcher Fl, 

kowa, m. in Chin ame ber adıimal 
acht Figuren, tomit Tobi die Elemente unjeres 
Dafetns fombolijd) begeihnete 

kuán, mm. levantiniicheh Karıninkörnden, m 


SS 





Beiftungen. 


























Es 





Sippens u mit ben ¿ee arsch a 

ftaben) || consonante 

món)" i ‚müsenlo = -, er rar Eat 
labirlon. fpl. mit 


Be ee 


1abido: labidı le 
restno,ieiagso Era) q 
iduros, mpl. zangenihwän; q 
fetten, npl. finde, 1. 


Dberlippe, 13% cb 

lab 

I Es ze) AE 
Bundle 


farlor, Bl nenn 


labio-dental — lactario 
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Bängende £i 3 rte, f. 
en dr Speibitite 


mpl. (Bot.) || beide Bänder der Gchneden« 
fal: mpl. || -s de la vulva, 
mel se (An.) | grandes -8, äußere 
mlefjen (An.) || pequeños —s, Waflere 
kefen, Shamlefzen (Am) | cerrar 
los —s, fiil fein Wort ipreden || 


nf » 
morderse los -s, fig. feinen Unwillen 
ettva® zu ertennen geben || no morderse los 
-s, fig. tein Blatt vor den Mund nehinen [| 
tener el coranda, en los -8, das Herz au 


ben dei pegao 
sm Ins = Es I sel 2 los =, Pr 
a Span e d to o ceuta) : 
um na wochen 
ben pls 2a) ad). zu ben und Fate 


¡sonante =, f. ftabe 
seco eonsehan en Rarbmäne,t an = 


labor, f. Arbeiten, n. || Rähterel, 
£.. Rähen,n beide 


eines 
Bebaı 
Ausbeutung 





EN] 
eines Wingerts, D. I, Bearbeitun 1“ 
eines a 1] decia: 


Crómung, Anordnung, f. || Wert, n. || die 
Seidenwurmeier im Wugenblid des a 


Fue sed die 
te, getriebene 
Rat e = 


L des. 
ger! es, die [Gitliden reta ¿ur 
a lesa) aia ergreifen. 
labora" A Beatbeitung taugl 
oder beftimmt, Ardeits- || urbar (arab) [1 
wärbig ( 2yb.) E m. Blerttag, m. 
m. Aderer, Udersmann, m. || 
Arbeiter, Arbeitsmann, m. 
nte, m. Arbeiter, m. (befonders 
Geibenarbeiter und Leinmeber). 
lal , m. PATA n., hemi« 
Señal; Schmelzitube, f. meld: 


oe, vd ie da it, f. 

*Aaborcica, la 

laborear, v. a. Dore gen das AS 
beitellen Y Miterbau treiben el =, v.n. duch 
eine o Taufen (Lau) (Mar.) 

laboreo, m. Bergbau, m., les 
arbeit, Grubenarbeit, Ausbeutung E f.] fegel» 
tie Gorm und Loge deb Tauwerts,f. (Mar.) 

aer mL. gefidte 

same accio dá ühert, 


Mech nd Halte, weh, 
laborioso, ırbeitfam, fe 
iáftig, AL 1 dringend ai 


ent: GSteinmeparbeit, vr (Arch.) 
labrada,f. zur Sant um; gie der m. ‚m. 
labradero, 


, ra, ad). fügjam, bildfam, bes 
arbeitbar. 
Iabradio, dia, adj. urbar, tragbar (Teld). 
Eye bearbeitet, Verarbeiten] 
ke auto Get , vollendet u plata 
Sltberarbelt, e ¡bergefójire, n. 
al m., labra dos, mpl. 
Feld, n. [treibend, 
la} adj. arbeitend || Aderbau 


labradora, mE f. Bäuerin, f. || Bauermäbchen, 
2anbmábgen e "a. || Sandbetooi Inerin, . | Sand» 


wirtin, Befigerin von fyeldaili 
labradorctca, la) rela, labra- 
deren, 1 tleine Bäuerin, f. 
co, Iabradorctlo, labra- 
m. fíeiner Bauer, 


ER leg [nds 
f. Rábterin, f. | arbeitfame, 





y Le 
ta icimglile, Gufrer, Gutes 
ufner, + 
ano da, 23. qum $ u tauglich, 
urbar, tragbar. 


labramza, f. Aderbau, Selbbau, 
erdeit, Beftellung ver Beer E 
Span. u. Deutsch. Wörterb. L 


"ll, 





Beftügen, Goten, a [rra Sed. m. |] Land» 
gut, n., die urbaren 
rr vo a ee en maden || bearbeiten, 
außbeuten (Bergwerk) || verarbeiten || Bern 
ftellen, verfertigen || beadern, pi fügen, ms 
jraben, den der beftellen li den FBeinberg 
¡den || bauen, Gebiude aufíflbren |} weben, 
wirken || náben, ftiden, mit der Rabelarbeiten|j 
außfeien fchleifen (Qláice) |] mit buche 
brodjener Arbeit zieren (Metaligefühe, Nähe 
terei) || prägen, mängen (Weld) |] vi {chietbeit, 
entmannen ziel bifden, abrichten || ordnen, 
tihten || vervolltommner, vollenden || plagen, 
sale Y en (burdh Arbeiten, Uns 


ausmaleit (bad Migelegte) 
Hrn Perauafen I behauen, beazbeiten 











(ect) shocolate, Soototehe machen || 
» mon gen, | - la fortuna 
de jem manes ole den jemand 


ptüetlhmagen 1] - la desgracia A 
an jemandes Unglüd een a jemandet 
Sturz en, jemand unglüdlihmaden || 


- brennen, ein Breunmittel ans 
en ra ir) Il etwas in einen Gtein ein» 
graben |j cit a, II e n. 
einen ti fen rud m das Ue 
mät) || -se un mérito, fil Derbient machen, 
Li Rerdienit machen. 

brex, m. Seeivolf, m. (F.) 


labrero, ra, adj., red 1. Gtómep, 
Met pum atentan n. er Bauer, ze 
labriego, ın. Bauersmai, m. [1 rober 
Labrit, m. Mibret, Stadt in der Gastogne, 
labro, m. Lippfiich, u. || Oberlippe ber 
Säugetiere und Infekte, £. || äußerfter Rand 
ber einfchaligen Weichtiere, m. 
labroideo dea, adj. Liypfiichortig. 
labro'ides, mpl. Ippfiihartige Hide, mpl. 
labropercoi e, ad). lippflfd- und bacjche 
artig. (artige filche, mpl. 
labropercoides, mpl. tippflih« und barjch- 
labrosida:d, f. Sippenfórmigteit, 1. 
labrwsca, f. wilder Weinftod, m. |] fllgiger 
Weinftoet aus Nordamerika, 
laburno, labırrnum, m. 
Bohnenjtraud, ım 
lares Load, Gummilod, ın. [| Rugellad, 
Kiniati odia, 1 m. LE = colum= 
bina, $ binlad || ers pe 
eriefener bellfarbiger Fa, m. || - 
inertes, amenas | 
Etodiad I» em 
tablillas, on tabladı Eheliad 1 = on tan 
tillos, Malerlad in Tropfen oder Heinen 
SLórnern Accent orentiner Lad. 
m. Salal, Diener im ums 
fafjendften Ein, in des Wortes verivegenfter 


Pranger, £ Dil 
jenzun, 
lacatena, f. Banane Aufden lies 
lacarto, m. laffaıres, floladfanres Sala, 
n. (Chem.) 
lacayería, f. Bedientenvolf, Gefinbe, m. 
£atal, m. |) pl. leichten 
au bormalg tidinappen 





Bohnenbaun, 


















1er Lofat, Soden, m. 
fam. bie Lalaien bes 
alaien: 

. ladiragend, Lead» (Bot.) 
laccina, f. Saditofi, m. (Chem.) 
láccico, ca, adj., Ácido -, m. Lajäure, 

Stodladjäure, 1. (Chem.) 
larcdia, 1. färberlat, Lad»Dye, m. 

‚eifen verzieren || 

keeiien, bi [FA] 
lacewrio, ria, adj. plattidwänzig. 
lacedemón, ona, lacedemonio, nia, ad) 

lacediimorifd), (parlaniich 
lacedemón, lacedemonio, m. 

biímonter, m., Beloobner bon Sparta. 
Lacedemonia, f. Lacevimon, Eparta. 
lacedemornias, fpl. fejte der Epartanes 

rinnen, mit Husihluß der. Männer, npl. 
lacedemónico, ca, adj. zu Sacebümen 
Incerahle, ad) gerreibbar. Igehörlg 


f. Serıeikun 
lacera' adj. ui ¡di ió, elend, uns 
ee en [1 y (9, mit dem Ausfag 


a. jerreißen, entzwei, tn Etülde 
al drehen, zerichli Lirglt 
poe, la a ri, Hist 
el 
lagen, laden, ten, ein milbfeti 
Kon, "handen halle füpren nme ls 


coria, f. Armut, Dilrftigteit, f., Elend, 


treffend, latat 
laccífero, ra, 









Bares 





und Ri alí 
e E 


laceria, f. Reihe von Gájleljen, Bändern ac,, 
lacerio, m. Armut, Notdurft, 1. 
lacerio'so, sa, adj. ctm, jerlumpt, 
lacerta, f. gemeiner Spinnenfijch, m 
lacertixno, na, adj. eibedjjenartig, 
Eibechiens, 
lacertienos, mpl. Ed) cidedhjen, Apl 
lacertifo'rme, adj.eibehjenartig, eidedhjen« 
fórmia. fupl. 
lacertiforrmes, mpl. cibedyienartige Tiere, 
lacertinido, da, adj. eibechfenartig. 
lacerto, m. Eibedje e 
lacertoide, adj. e rtig. 
lacertoides, fpl Ea, fpl., eibechfen« 
artige Tiere, upl 
lacerto'ao, 8a, adj. träftig, mustelftart 
lacetzno, na, adj. aus Pacetanien, 
lwcias, licor - de antimonio, m. Spiel» 
planjbutter, £. (Chem.) 
lactllo, m. Heine Schtinge, f. 
lacinación, f. Berreißen, Entzivetreißen,n.j] 
Sig. Berjánoenbung, 1. 
Ineinedo, da, adj 

















gecrifien || fig. ver 

(ichwener, m 
Berftörer, m. || fig. Ber 
serreißen, entziweireißen || 






laciner, y. a, 
fig. verjdm wenden, Dirdib 
lacinisdo, da, adj. gef&list, siprelig Bot.) 





lacinifloro, ra, adj. zipfelblätig, 
bliltig Y Bot.) Mi 
lacinifoliedo, da, adj. jclipblärterig 
laciniforme, adj. zipferförmig, fepen« 
förmig ( Bot.) 
laciniwra, f. Bipfel, fjchen, m. (Bol.) 
lacinula, f Läppchen an ben Seronenbläktern 
der Doldenpflangen, n. (Bot. 
lacinula do, da, adj. fetngeje)! ip 
lecio, cía, ad). well || fla fi ( 
Grgen ta. quel | weich (Federn) 
(obj || he 3 
lacivio'so, sa, adj. geil, unsilhtig. 
lacomancia, L feliwabrfageres, £. 
lacomania, 1. erflinftelte Bi t 
Laconia, f. Lafonien 
lacónico, ca, adj. Lafonifch, gebr 
und biiubig, Fin ben al 
laconicón, m. Latonifon, n., 
laco"nio, nia, adj. Iafoniich, as 
laconio, u, Lal m 
SO, Mm. Blindigfeit, Mebetürze, f., 
Laton , 
laconizar, v.D. 
lacoto'mo, L 
Meridiand ¿lord 











e, Um 
) petala 



























des 
endekteijen, f 
lacra, icibfel einer Frant 
Nachipur, f. || Dehler, Mangel, m. dy 
|| Unveltommenbeit, £ || Sprung, m., 
alte, f, (Mal) 
jacr&r, y. a. verfiegeln, aufiegeku, laden | 
ber Gejundheit fájaben 













lxore, m. € 

- de colmen; 5. 
lacrearr, v. gen. 

i fiec lágrima, Thrüne, £. 

ad. thränenert. 










Thränen- (dn., 

¿um Thränengang gehörig (An) 

RB Thränenfiftel, f. Burn, $ 

Ejvánenpunite, ınpl 

-68, mpl. 
lacrimatorio, m. 

Thränentruig, za., Thränenurne, f. 
lacrimiforrme, au 
lacrimo'8o, Ba, adj. th 





Alarula - 
puntos -es, mpl 

(An.) || conductos 

Thränenfanäle, mpl. 


Thränengefäh, n., 
ten) 








tig 
, in Thränen 








serfliehend, 
lacris, m. Rosmarin, ın. (Pfl.) 
lactación, f. Säugen, n. (| Bildung amb 


Musjdjcibung ber Wild, in der IR 
lactado, da, adj. gefäugt, an 

Brut genábrt. 
lactancia, f. Eäugen, n., 

Sänglings re 










Peguera der Kinder, 2. || cas; » MD: 
ld Säuglinge an Sinberpäufern, 1. 


- fäugen, ein ind Riten f 

rl, a, 

lacterio, a mn mi a 5 
29 


lacterio, m. 
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lactato — lagomís 





lacterto, m. milójaures Ealj, n. (Chem.) 
lácteo, tea, ad]. mildhicht, Milche || imildhiche 
ten it envite y eta, f. Milójtur, f. || 
£. Mildfirape, f. (ante) Llantas 
AB, el (hpflanzen, fpl. vagos -8, mpl. 
Miligefüße bes Darmfattals, pl. (An, 
Incheola.do, da, adj. mildjfarbig. 
jaotholtnse f. abgebampfte Did, f. 
£. mildjidte Beienfeniet, 
£. || Wildeit der yiide, n. molticht, 
(ner “il. milhicht, mildiweih | 
lactichnio, u. Mi, Schne, L, Rahm, m.| 
—a, pl. Milófpeije, £. ) bnla de 8, f. Die, 
welde während der fajtengeit den Genuß von 
Mil und Eierfpeifen geftattet, £. 
icino'so sa, adj. mildjartig 
¡dos ch 10 ácido -,m. Dilhfäure, f. 
(Cham.) Tlebend. 
lactífago, ga, adj. bauptfählic; von Mild) 
lactiferas, (pl. Mithpflangen, fpl. 
lactifero, ra, adj. milóreló, milábaltip, 
Milá; || vasos -a, mp). Milhabern, fpl., 
mean mpl., Dlhgefähe ber Bruft, mp! 
1. wild) ergeugend. |/ An) 
tifloro, ora, no: nc] 
'orrame, adj. miilhähndi {Bot.) 
lactifogo, ga, adj. mildvertteibenb. 
lactígeno, na, adj. bic Abfonberung ber 
Milc) bejörbernd. 
































lastucario, m. 
[Mofenem und redacta $ Lattid, mu. 

lactúceas, fpl. lattihartige Bilanzen, fpl. 

lactúceo, cea, adj. lattichartig (Bot. } 

lactúcico, adj., ácido =, m. Lottid. 
fäure, Y. (Chem, 

lactucifero, ra, adj. Lattid) tragenb (Bot. 

lactuciforrme, adj. lattihäßntich (Bot.) 

lactuco'so, sa, adj. lattidartig (Bot.) || 
poll Lattic) (Held). 

lactırmen, m. Milhgrind, Mithidorf, 
Wnfprung, m. Path.) Ifechter, a. 

lacuewrrio, m. Bü ben ten, Schlingeit« 

lacunario, ria, adj. (dig (Mryftalle). 

lacun«rio, m. Badneihoß, n., oberfica 
Stodwerf eines Haufes (Arch.) || 8, pl. Ger 
fimajieral ant frios, m. (Arch, 

lacustral, adj. in ftehendem Lafer ade 
kend oder lebend, Sumpf» (Bot.) 

lacustre, adj. den Lanbjeen angcóória || 
terrenos -8, mpl. tm fühen Wafler niebere 
gelhlagene Bodenfhicten, fpl. || ciudades 
5, fol. Bfahlbauten der Bart, fpl. 

Tarcha, f. Ylfe, Elie, LE 

Je da, I. Forich, m. (Pfl.) 

ladani, m. Sadangummibanm, m. 

Yan, Badangummi, Eiftrofenharz, n. 

ladäupadi, m. indiídjer Bergreis, m. 

ladea:do, adj. fehtef, mindfdhief, nad) 
einer Seite hingeneigt |] nad) einer Seite 
fteßend (Bot.) || auf jemandes Seite ftehenb, 
Hr jemand erflärt |] plößfid abjpringend 
(Magnetnabel) /Mar,) || navio =, m. Schiff 
mit einer Edplagícite, n. (Mar. 

ladeamiento, m. & 
die Geite, f., Windf 
Htnnelgung au etivas 

ladewr, v.a. jiefiterlen, auf ble eine Seite 
neigen |dreßen verbrehen|]intelzüge mabel 
mit fiedenbem Waffer ober fett begteber ( 
ven jur Strafe) [| =, v.n. at jemand 
geben || fi} werfen, mindichier werben 
tociden, abfpringen (Magnetnabel) (Mar.) || 
—se, fid) auf bie Seite nel ehe, Venden | 
fid) iwiegen, fid) mactelnd birt- und berbeivegeit 
(fm Geben oder Styen) || eittem anderen nleiche 
fein || fi) anf jemandes Seite ftellen, zu je 
mandem binteigen |] eine Schlagfeite haben 

far.) || -se_con alguno, mit jemanden 


vertraut um 
ja m. Móweldjen der 
Magnetnadel, n. 
ade er Di Oe iGuO. 1 [| Werfen, 


ide tee £- Bergbtung, amın, m. 
a de carro, o pl jume eined Wagens, a! 
[eine Tpalbugt, f. [mpl. 
ladertlla, f. Heiner Bergabhang, m. 
ladero, ra, adj. jeitlih, Seitens. 
lerno, m. nahen Erin 
, m. fámalblátterige 
Finde, f. 


ladti faus, Reittaus, f. || siete 
elle Beier € hogar do 














t, Neigung auf 


fein, n. || ig. Neigung, 



















mit Bitten beftärmen, mit un; ¡mer 

bringlt lis Earn den = 

Lin! in eiher Batido) | Rebenwsand, Bellen 

wand an einem leinenen Wetterdach, f. 
ladín, m. £almant, m. a: ). 


Into, 
sen eh y eier 
He, Ser (den mild gut sl warf pi hai 


Gegend, 


ee per, m. || u der e 
al Art und "Eos zu jagen oder 
ns Geis ru, Olot (,m.[ 
e áuno, 
ES Be e tora maden || Tdarele 


N trar ett et 
| eigen! um an eg el een he I ha- = 
cerse á un =, fi} auf die Seite madjen || 
Le ppal der, 


gun maden || ir = tar: 
ite an Seite gehen [1 mirar de -, 
medio =, von der Geite anfehen Kae 
anbliden |] Tülverse de=, fa die Salte 
wenden || - débil de una tución, die 
fámade Seite einer Seal He es = 
= flaco, das in ba: le 
él de E madre, om le pero, noo Eee o Por iR 
er adlig, aber von miltterlidjer Seite ift er es 
nicht ( esa poposición es falsa, sí se 
mira por el - económico; es innegable 
si se considera por el = moral, vom wirt- 
Idoftlidien Standpunkt betrachtel, lt bieie 
Behaupturtg falid; vom fittlichen Stanbpunkt 
aus, it fie umleugdar (| al =, daneben || al = 
de A cosa, neben etwas || de =, neben 
bei, gelegentlich, bon ungefähr | de medio =, 
icier I| del - de acá, dies 3feite || del - de 
allá, jenfeits | de uno y de otro =, von 
beiden Seiten ||j chanzas A un =! Scherz bei» 
feite || ¡ceremonias & un -! obre Sompli» 
mente! fafen wir bie Stomplimente | |] ¡4 um 
=! auf bie Seite! Plah gemadt! aus bem 
Wege! | -8, pl. die Seiten einer Wigur, eines 
Körpers (Geom.) Iren.) 
on, IR Borih, wilder Rosmarin, m. 
ladra, f. Gebell, n. |] anhaltende Bellen 
mehrerer Hunde, n. 
, f Hundegebeil, n. |] Frauen: 
¿lmmer das, ob fchlechten Qebenstwanbels, 
gleichfam von allen Huriden angebellt wird, n. 
'adrado’r, ora, adj. beffend || viel bellenb. 
or, m. Beller, Kläffer, m. || fig. 


Ecol, Du: 
ladrales, mpl. Magenhitrbe, £. 


ladrer, v. a. anbellen, nodjbelen |) =, v.n. 
belen, Näffen [| Läftern, verichreien, ben, 
[Simprer, brängen, losjiegen || Gig. lärmend 
toben, ohne Schaden angurióten, fam. bellen, 
vóne zu beißen || Hals geben, lant fein /4.) | 
= & la luna, ben Mond anbellen, unnilpen 
gärm maden || - á la oreja, jemandem in 
ben Dbren liegen, jemandem unaufbörlich gus 
reden, nn man fetnen Best erreicht. 

v.n. ohne Anlofı bellen || weibe> 











BET, 
A nd) 








ladrer! de, Ansfäpigenfpital, n. || Musfay, 
m. [| (Path.) || Glen, Schwelnefinnen, fpl. 
ladri’do, m. Bellen, Mäffen, Gebell, Ge 


belfer, n. || Geläut vereint jagender Hunde, n. 
“ala Gefchrei, Geheul, Esepflagen, n. 
arte om Baditeinpflafter, n. 

. Altefenleger, mm. 
ENE És Bieeiiienmerl, Biegelhltte, 
Biegelíáicune, Blegelel, £ 
» Diego 





ladriliszo, großer Badficta, 
ficin, m. Bi N; am a 


m. || nögtti ti tel 
eig e Be 


e 
RE 


ladet - 
toter ep ua Bed 
leg [= pectoral Britain: 


Sr Gebranire Bactein, Galiano, 
E a Badítein, Da! 
q +] 
-s refractarios, pl. fünft decicion pl. 


“Várillo so, sa, adj. 
tl] gt ha 
re . ee aa, iybube, Räuber, m. Y 


der auflauert und aus interfalt jchiet 
(wie uflalert bas Wird) n gintergte m., 


Abbämmung einer Mühle, 1m das Wafler 
zufangen || Räuber am Licht || wilder Si 
[Ing am Beum, to. || Mäuber, umgefchla, 
de beim Drud (Typ.) || Lamprete, £ (P, 
- de casa embargada, Dieb, ber Ktjten und 
3 CL In und wohlverwahrte ee 
fichtt} - doméstico, Ómusbic || - de pres: 
alta, Gnuptdieb || = ratero, Tajden rg ' 
i-es! j-es! Diebe! Diebe 1 
ladrona, f. Diebin, Spipbllbin, f. 
Ladrornas, I'slas nas, 
Zabronen, Diebesinfeln, fpl. 
ladronamernte, adv. in der Stille, unter 
der Han, heimlich. 
s Indr ona'zo, m. Etjbieb, m. || Sen 
ube, mm. 
ladroncilla, ladroncita, f. Heine Dieta. 
ladroncillo, ladroncito, m. Heiner Dieb, 
m. || Tafdenbieb. 
ladronearr, v. a. in einem fort fteßlen. 
ladronera, f. Diebiwintel, m., Diebe 
Becberge, £. || Dieberet, Spipbüberei, Brellevei 
der Re £ || Diebesfina, m., Sudt zu 
fiebler, f. || Gangbarta zum Mbfangen bes 
Baffers, m. || Sparhichfe, f. 
ladroneria, f. Diebögefellfchaft, £. || Diebe 
wintel, m., Dieböherberge, f. | Prellerei, £. 
ladrone'sca, £ Diebsbande, A 
Bande, f. fbibifch, angreift 
ladrone'sco, ca, adj. fam, biebildh, fpit- 









fpl. bie 


ladronfcio, m. Stebler, o., Diebftohl, m 

Spipbüberet, f, [bieb 
ladronzuelo, m. Heiner Dieb, m. | Tajden- 
lady, f. Titel ber englifójen Damen, m. 
lafiati, m. Rautennatter, f. 





lagaña, L Mugenbutter, f. || Mugentriejen, 








lagaño'so, an sd, triefängig. Im 
lager, m. felter, as, € 1. | Rdin- 
haus, n. | Lu D., nberg, Bein 
garten, XBingert, m. ft. 


paria, £. Selterfíllung, f. [ Seltervol, 
m. Heine Reiten 1. 
Ba n alt von fi gebeh (Rieintrauben, 
man ne, ¿ur Relter ägt)| hacerse -, 
ja dur Sur an weil gegenfeitig geben 


jer, m. 
m. Selterer, Weinlelterer, m. | 
agareta, Kr es 
libera, ibechjenimeibchen, m. 
penado, do, An so nales, Fidel 

ee ¡dedpfembóble, este 

lod, n. I alted Depa Schloß, n. 
TO, lagartijero, ra, adj. Eidechien 

fangend (Wögel), 

lagartero, m. Zurmfalfe, m. 

Ingartija, 1. Mauereidechie, f, 

lagartijero, ra, adj. Wauereibechien 
frefiend (Bögel). 


artijero, m. Mancrridedjentod, u. 

ern: Eibechle, L. ar 
orbens vom Heiligen Jakob, m. | Adhjelfrüd 
von Epigen auf einem Ehorbemd, u. I ber 
probe Arınmustei (An.) | Dieb, Felkdieb, der 
fters die Meiber wechielt, um umerkamnt zu 
Mei m. 1 Sälanlanf, so. 1 eh 

W.) |» -anguila, Uoleibedife | = de agns 

Salamander, m. || - ápodo, Sheltopufil, m.) 
- de Indias, faiman, m. || Srofodil, y. | 
= escamoso, Suppentier, n. || = de mar, 
Gaubrode, m. (4. falten Mömer, a. 

lagena, f. Bat jenäbnliches Trintgefäh ber 

Lagernia, f. Zeinfter, Gcaffaft in Inland, 

lageniforme,ad]. Aalfpentörmig, Blajhen. 

lageto, m. Spipenholz, n, 

he to, m. Meiner See, 7 dejó 

go, m, &ce, m. |) e, Je 

Feuchtigkeit, £. ]] > de leones, Lówengrubs, 1. 

Lego de Constancia, m. re Vodenier. 

Lago Lemano, Lego de Ginebra, ni. 
*Sagocéflo 1, a Safe, 

ocáfalo, - 

lagocéfalo; m. Hajentopf, m. 

lsgorcia Ei Sedertropf, m. en) 

lagoftalmía, £. Gajenauge, n., 
wegen ber Fe Sideb 35 
ef gt an [sd ra 

ftálmico, ca, adj. zum Hafenonge 
ea ter láminas des Hafen, 7 
lagomis, m. Pfeifhaje, m., Hafenmans, L 


lagonoponós — lampadóforo 
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> pd m. Schmerz in den Ein 





e 
lagostín, m A 
lagunas edge 
„uneoteer, v m ' tá meideln, iebtofen (um 
eine geroifie Ce! zu erreichen) || fam 
den La 
lagotero, A en ei. Ea 
lagotís, m. n 
en 
Ingutro fe, m. en 
fer, m. mpl. 
los. mpl. wollfäferartige Käfer, 


f. Ahräne, Bähre, fl Tropfen, m.. 
Len, Fröpflein, m. || Saft der Meintebe, 
ma, Thränen des Weinftods, pl. |] Sielelftein 
(hefomders tm Bezug auf In Märtyrertod des 
beiligen Stephan), m seat e oder jede 
anbere Feuchtigkeit, f, Y ertblule, L (PA. 
Thränengrad,n., Giobäthräne Url: Tropfen 
am borifchen Dictentop! ( Arch.) |< de Bata- 





via, - de Holanda, - jocosa, Springglas, 
> fas, n,, @laäthräne | = de David, 
= de Job, Siobathtäne (Pl.) || - viva, beibe 


Xoräne || Morar á — viva, heiße, bittere 

a weinen || vino de », m., = de vino, 
Borfauf, Ausbruch vom Yeln, m. || -s, pl 
des Hicides, 1. | de la auror: 

einen] 


Agenbeßie 
== de Corodrlier End ende 


grin 1, e ufo, m yu 
tetens 


nen weinen || saltarsele á uno 


Ft 


ducto ‚m. (An) || fis- 
eta) bie 
dula =, f. inendrüfe, 1. | lago =, m. 
intel, m. (An.) || saco =, m. 
tänenfad, Tóriinenbeu! m. (An, ) | 
nk a la 
aa. e Are Ines 
n. te n 
¡gervin Es O4, 2 ed 

Le aia ir, n. PR 
Yränen, Au Po = ri 
ch Ir ad). tórinenvol, 

rät Hi 
Re an 


inzeren U: jrúnen (it aio? ntes, 
cado nea Cote le ai 


ee v..n. Bitterli) weinen. 
ern. a. 


Sa. ,£ 
ón, m. große, dide ent, 2 
nen vergießen, 


A Thränen reno (| 
= in 1 ma feudt, 


Lade, £, "Bela: , De , Meiner A 
ciber, m. m. eu hr oral, m Une 
nr Li . die ye = 
mM y £, der Meerbufen bon 
4. der Mäotifge Gee, 
rar Ex > E 
o, 20, Ia. , Lotlade, 
lagunar, m. Raflette, £. (Aroh.) |] getäfelte 
Bimmecdede, 1. (Aroh, An Ebteinco beta 
2. (Aseh.) | (dra age £ 


cs At 





laguntca, laguntlla, lagunfta, f. Metner 
Eumpl, m. Heine Kader den. 
ad mlitehrartemerhtsange, 
Ingurindası ee ee pl. 
160, SA, fammetgraßartig lo 

n 


. Safenfcötwang, m. 
al. weltlih, den gain pebeta, 
Laien», ant. clerical || von einem La: 
feihbar, ertelíbar (Rfrlnde), ant. colativo. 
laicismo, m. Jafclänms, m., engfif 
Sebre tm 16. Jahrhundert, dal, den Laien Die 
Serrichaft Über die Kirche zuftebe, 
lchsta, adj. zum Yarcismus gehörig. 
laichsta, m. Anhänger des Lofciómus, m. 
laieo, ca, adj. Role || fatenbaft, une 
Írico, m. Laie, [iniffembaft, 
Pr peto, da, ad). igmáqua, Fimprió I 
Al 
laijés, m. unverbremibarer Pio in Lope 
be Mego's Gedicht „Arcadia,” 
„m. übenminternde " Weintraube, 
ar £ 
ja, f. flacher, glatter Stein, m. || blinde 
Pi an einen Safeneingang (mie bei Lartas 
gena), £. (Mar.) 
edo, m. Steinbruch, m. 
enarria, f. Glajdentilróis, m. 
enitis, £. Slafchenftein, m. 
Bi gebructe Leinwand aus Segu, f. 
ón, f. fehlerhafte Uusiprad)e des 1 
ale nte, adj. bas [fehlerhaft ausfpregenb]] 
sur fehlerhaften Muafprache des I gehörig. 
lalarr, v. n. das I fehlerhaft, ftotternb auge 
fprechen. 
laleterno, na, adj. aus Laletanien, 
lalreio, tw. “Ejelsfúnen, das nod) mit ber 
Mütter läuft, n. 
lama, f. Schlamm, Kot, mm. || Sehmgrund, 
Kieigrimb, Etitgrund, m. (Mar.) || Schaum 
auf dem Wafjer nach einem @ewitter, n., 
bilune Haut auf der Oberfläche bes LBaffers 
bei ftftrmifchem Wetter, £ || Shlid, Shlich, 
Erybrei, Erzihlamm, m. (B90.) |] feinfter 
Mörtelfand, mm. (| in Balicten: Std Fade 
Tanb ohne Steine, n. || Boldgewebe, Sitbers 
geioebe, n., Eilberlaßn, m. 
ma, m. Soma, Bubbfopriefter, m. || 
Sama, Ehaflamel, n. | ein Gift der Peruaner, 
lamaismo, m. Samaldntus, tibetanijcher 


eig 1. Berebrer des Dalat-Ba 
ma, ». 
lamenda, f. javantide Echillerfälange, 
de ne . Geetub, f., Manati, wer 
lamark, m. Stagelliemer, m. (F) 
lamazar, m. [dlammiger Boden, m. 
lambad, m. bößartiger Rorbiwind tn 
Smyma, m. 
lamberdo, m. Gundehai, m. (M) 
lambarexr, y. n. herumbnmmeln. 
lambaroro, m. Bummler, m. 
uba, £ bas griechliche L. 
deo, den, adj. lambdafórmig 
(An.) || sutura —a, £ Wintelnaht der Hirme 
am bi Turniertr: 6 
lambel, m. Turniertragen, 
Bride, Baní, # nalen. 
horenen Eehneß 
lambernte, He! Fargo go =, m. at, n. 
lambiche, m. gemeiner Wferläufer, m., 
Suurfaneple, L 
Tambis, m. fifigeffenede, f. 
lambrequines, aa Helmbede, f., Bänder 
Biel am em 0%) a 
egemvurm 
. fg. dm. fehr red 
fhmächtige Berfon, f. 
lambrwsca, f. wildivachlenbe Mebe, £. | 
hibmadjode Ace 7 er Bi m. 
ecwlos, m. Spridelleder, Arie 
lameda], m. Sumpffade, f. 
lamedorr, ora, adj. ledenb. 
lamedor, m. Seder, m. | 
pele, f., Loduogel, m. || Bruftjaft, m. 














Bruf 
e, La "u, im Spiel abit 
en e et Sp en md 
u 
suleh bee erez an 3 gem 


mit Blatte 
Hiemen Beat) rl, aa. mn 
lamelibrang: O8, mel Blattfiemer, mpl. 
lamelicórneos, 


7 ternas Ber, 


mit => 


lameliferos, mern E me 








lameltnas, fpl. plättenförmige Inf 
foster, npl. 

lamelipedo, da, ad). plättienfüß: 
j lamelipedos, mpl pra repo MA 
Here, mp 

lamelirrostro, tra, adj. blätterfhmäßtig, 


lamel stros, mpl. Bláiteriómábler, 
sl (entenartige Wógel). Isähnt, 
lamelosodentado, da, adj. blátterig ge 
lamelosodentados, mpl. "Bahnfdnäbler, 
mpl. (entenartigo Bögeh). Iterig (A ) 
lnmelosquistoso, sa, adj. [ehieferig-bl 
lamentábile, adj. fagend (tm Bortrag) 
Mus.) ¡bemiticidengwert, bedanertió. 
A, ai, Fläglich, jämmertich | 
lamentación, f. Webtiage, f.. Wehgefcitet, 
n., Jammer, m. || -es, bie Rlagelieder Jereımiä 
lamentador, ora, adj. poet, wehflagend, 
jammernd. der, m 
lamentadorr, m. Jammernber, Wehflagen. 












lamentar, v. a, bejammern, beteinen, 
belíagen || =, v. n. jammern, wehflagen || 89 
de al 


a cosa, Über etwas dommem: 
lamernto, m. Wehtlagen, Gejammer, n. 
lamento’so, sa, adj. Háglió, jänmerlic, 
lameplatos, m. Tellerieder, mpl., Epige 
name der Näfcher und ber bei Tafel aufinarten» 
den Bebienten. 
lamer, v. a. leden, ableden, beleden, aufs 
leden || Mg. leicht, oberfiádilid berílbcen, 
[rocifen, fiber etwas hingleiten [| levar que -, 
tener que =, ein lang nadiiwirtendes übel 
erdulden || se, fid) beleden (Ziere) 
lamero, m. Sólidjab, n., Schlichtaften, 
m. (Bgb.) [manl, n. 
lamerón, m. Btelfraß, ffrefier, m., Leder» 
lamerwzo, za, adj. gehäkig I nafhhaft. 
lametwda, f. Schlabbern, n. | beber & 
-8, aufihlabbern, 
mia, f. Quibihai, Geeiwolf, m. (F.) || 
Bimmerfchröter, m. (Käfer) | öffentliche Hure, 
1. Lantia, f., Mnberfreffendes rociblidyes Nadht- 
gelpenft der Mlften || Lobold, m. (ef. 34, 
lamia’rio, m. immerjeheöter, m. 
lamido, da, adj. abgenußt, verbraucht || 
geledt, fouber unb forgfäitig gekleidet | jehr 
lamín, m. Lederbifici, m. hager, 
lámina, f. Metallplatte, £., Bledh, n. | ge» 
ftohene Stupfecplatre || Supferftidh, m. |] feine 
FFüchermaleret, f. || @emälde sap) Fa | 


Dinner Häutchen, Blättdhen, n el 
picada en madera, golaiómitt, Holz« 
ti, m 
laminación, f. Streden ber Metalle, n. 
laminado, da, nd). mit Metalfplatten Des 


fekt, belegt. 
laminador, Ko 











Etreder, Mrbeiter auf 
Walywerten, m. |] Abrihthammner, m. || Walze, 
Rode, £ || Metall ger, m. 

laminar, ad). gerapblätterig (Min) [| mit 
Metallplatten belegt 

laminzr, y. a. mit Metoff'plat jelegen, 
betleiden, bejepen |] mit Supfern ud Bildern 
verzieren (ein Bud) [| eilig abteden | nafchen 

laminsria, fe: 1. (Pf) |(Bot.) 

laminariado, da, bandalgenÄhnlich 

laminera, f. Biene, de er nad) futter 

















Miegt, f. Bielftab, m 
laminero,m. Reto  Diedyjdláger, 
laminiforme, adj. plattenjörntig. 


laminflla, f 
Lamele, f. (Bot.) 
laminoso, sa, adj. blátterig, neblättert, 
Blätter (Chem.) UPA) 
lamio, m, Toubnefiel, £, Mienenfong, m. 
lamiscarr, Y. a. eilig dufieden, ableitet, 
eTO, TA, gefräßig || jehmeidh 
Teriich. [-as, fpl. platte Nägel, mpl. 
lamnsrio, ria, adj. plattenförmig || ufins 
lamo, m. Schlamm, Rot, m, 
lamo'so, sa, adj. jdjlaminig, totig. 
pacsar, v. a. cin Edif Ihmabbern 
(Mar.) || Steile zwifcen die zu weit audeitt 
sis fiebenden Inhölger treiben (Mar) 
lampaceo, m. Schwabbern, on. (Mor) 
lampacero, m. Schwabbergaft, m. (Mar.) 
lampadaciön, f. Sampenfelter bei ben 
neta vee erfien Jahrhunderte, f. 
-rio, m. Qampenträger ber griedjt» 
(apa: m. || LSampenftod, m., Lampen» 
geftell, n. 


lampade f. Fadelfauf ber Miles 
nienfer, m., Bettlaufen mit Hadelı. 
lampa dias, f. Fadellomet, m. (Asir.) 


lampadista, m. gadelláufer, Harelweit- 
Läufer in Ather, m. __ [fefte der Alten, npl, 

lampadoforias, fpl. Lampenfefte, Padel 

lampadöforo, m. Lampenträger, Hadels 
träger (beim @ottesbienjt der Miten), ua, 


29* 


Blätthen, Plätthen, n., 
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lampadomencia, f. Mabrfagerei aus 
breimenben fadeln, Le 

lampadomäntico, m. Wahrfager aus 
brennender Gadel, m. 

lamprr, y. 1. fid) heftig Jegnen || vor Durft 
Ledoyen || Seifhunger haben. 

lämpara, f. Samper, f. || Teuchtenber Körper, 
Etofi,m., Vicht, n. || erige Lampe || Difleden, 
mo. || económica, tlampe || = 4 estu- 
dar, Stublerlam! = de mineros, - de 
seguridad, Davy «erbeltslampe (Bgb.¿ || 
- con arco voltaico, Bogenlampe |] culo 
de », m. berabhängender Dedengierat, m 
fArch.) | Schlußsierat, tntalftort, m. y ll 
atizar la =, bie Sampe pibe 
heller brenne || Mg. fam. das Mubpe 
nacjfüllen, toteber cingleñen || —s, pl. Maien, 
fpl., Maibäume vor Hausthlire 

lampareria, f. Lampenfabril, £. |] Gamper 
laden, m. || Sampemmwerkitatt, f. || Lampen: 
raum, ın. (LE, B.) 

lamparero m. Sompenmader, m. || 
Lan ci ber, Pampenangíínder, m. 
lla, f. Meine Lam L N, Rede, 

f f 



































momperada, feinercó ge 
prefites Wullemjeng |] —s para la luz, pl- 
Kacttiöter auf Holy ober Sarteı 
lamparin, m. Lampengeftel, n., N ara 
ftod, m. || Ring, worin das Hlgefif ber Sirchenz 
laupen hängt, m. 
lampari'sta, m. Dampenmadher, m. 
lamparfta para la no che, f. Nodit: 
lampe, T. 
lamparón, m. 
Etropbeln, fpl. 
Werbe, m. 
lamparono's0, Ba, adj. 
lamparo'so, sa, adj. mit © 
lampasado, da, ud). mit au 
Bunge von bejonderer arbe (W, 
lampatän, m. Chinawurgel, 
lampato, m. PGA 
lampazo, m. £ 
augergcuébnlid gro 











gehe Dijted, m. || —es, pl. 
( J | Springwurm der 

[teíbend (‚Path.) 
ophein 



















agener 





[(Chem) 


Be ober aber 
lámpico, ca, » 
fäure, f. (Chem.) 
lampiño, Na, adj. bartlos, unbärtig || 
haarlos, tabl (Tücher, Deren) || Haarlos, glatt, 
Labl (Bot) 


lampión, m. große Sampe, f. [| Laterne, 
Reuchte, f [m 
lampiro, ın. Leudttáfer, Jchanniswurmn, 
lampista, m. Lampenmad Sampene 
iärter, m. (E, B.) [ bahnen, 1 


18), fpl. O 
ácido =, m. 





Lamp- 






















lampisteria, f. Belendtungóiwejen der 
_lempo, m. post, ih: piöplicher beller 
Schein, Strahl, m., SFinkelt, Flimmern, 
Kuren 1,n [örucht (Bol.) 
lampoca: O, pa, adj. mit led; Ale 
Lampón, La:mpos, Lampo, m. et eL 


MPferde bes D 
Wagen der Mur 
lamporte, m. Kattırt von den Philippi 
lamprea, f. £amprete, Bride, f.. 
pe, m. (F.} || = ciega, gemetner 
de río, - pequeña, 


rexr, y. a. lampretenartig zubereiten. 
Jamprebuela 1 Y. Heine A ) 


es, des igcftor und am 
[m. 








tle 





Reunange (7) 
: lamprez: 





lampreíca, lam 
lamprizzo, m. Beitichenhteb, m. a 
1. röte 
Iemprenies, Hensel giangbiätierg 


a 
a ei 
die en) dia m. Hr der e 


plómetro m. Sidtmeffer, m. 


- (PA) 
tama (EL a Nie u glanzftielig, glanze 


e 18 "Raintopl, Udet 


FR e nkcaut . (Bf) 

qn ga, 1. sir NN m. (F.) 

purda, f. 

lampırso, Ma de fred, Änichöämt I 
forglos, unbe! ora 

lena, f. , Echafiwolle, f. || traufes, 
Tonfiennetigen Das: Y des pude, Shaftamels 
x. D. lollenware Eo ug, D., 
ba ‚m. || richte, #4, ar 





Ppanlige ee (id, Gattu o da 


on A 


aa ln I» 
Soares npl., Stammmolle an a £nietebten || 

jonera, - churra, Wolle von gemeis 
a cl nicht wanbernden Schafen || = 


y tro, Siro, feinfte ae ab lee Wolle Ar Bat 






erfter CHR 
I» de cabañas, Bone von Wanders 
fehafen, Merinowolle || = caídas, Bein» 
wolle || - de camello, ¿unio 
sun I de €: 
Te || de cardas, Edertelmolte! N 
de casco, Sopimone Il - de ceiba, ore 
Son der regi pa emo lianie I» 
AR Bligelnone I» ae lnde 
eymnt: a Faire » 
ectoral, feine 
psp le de le || - dulce, ‚weiche 
*Bole/[- en blanco, - en limpio, = lavada, 
emafbjene Wolle [| « en Tama, vol, unges 
ipormene Wolle || » en sucio, 





et worte, Schmlerwoite, 
Sevelfmole, en ene Sole [rf in 
mmiolle ||» fleltrada, Silswole 

- ada e pie ge panal dd 


mittel! 
Prim ioofie 
Wolle, ble dem Ls von felb ann I = 


palate en 

moción, MH Wolle ab| 

=, jemandem eine ge Im erteilen || ir 
iind: ftatt Gewinn 


y volver 

Bertuft eingeimten | lavar 1a = & alguno, 
manos Bergehen ge genau unterfuchen, bis man 

ie Wabrbeit entdedt. Br 

lanada, f. tüifwifiher, m. (Mil) || 
la = por el cañón, das @eihüg mi dem 
Wifher auspupen Mi.) 

lanardo, da, adj. twollig (Bot.) 

lanaje, m. Loljtoff, m eme: 
Spl. || Werarbeitung ber Ys 

lanapena, 1. Diujßeljeide, 

lanzr, ad). mollig || Wolle tragend || die 
Wolle penes Il ganado =, m. Wollvieh, 


Schafvich, n 
f. Geifentraut, n. 
md a, = , TG wefels und 


Acs eines 1: Fahrjeug 
St, ni. 








to pes 


aus LOT 
lance, m. Werfen, Schleudern, n., Witrf, 
m. || Yuswerfen pcs bein Fijchen 
Flihrug, Bug mit bem Mepe, m, || Ungahl 
Hiíde, Die mit einem Hug gefangen erden 
£ || Zufall, m., Ungefäbr, n. |] Unlap, um 
etwvaß zu fagen oder zu thum, m., gältftige 
Gelegentcit, £. || robtfeiter Einkauf, Gelegent- 
beitstauf, Btüdstauf, m. || Ereignis, n., Ber 
gebenteit, £.. Rorfall |] Frifchenhandlung (im 
Drama), f., plóplider unerivarteier Yuoiichens 
fon, feine Beregmung im Epiel, f. || Zuftand, 
m., Lage einer Sache, f. || Ende eine 
n rfolg, pliteflider Ausgang, m 
Beftiger, ¿ufúlliger Streit, m. [re 
m. || = de fortuna, ®tlidt dies 















































eigitis || = de honra, Ehrcnjace, Y. | 
apretado, li pl t L, iches Ereign 
de =, durch Zufall | comprado de =, au 


‚weiter Hand, unter dem $ getauft | de = 
en =, von Seit zu Zeit || jugar 
eine Ente bornehnten, b 
dert || =8, pl. Berwidelt annendes (in 
einem Schauipiel), n. || á pocos —s, in kurzer 
Beit || mit wenig orten, „Aöne vier limitante | 
ohne Schwierigleiten || tener pocos -s una 
cosa, tentg artgenehm, uris font fein. 
lancewdo, da, adj. lat 
lancer, v. a. mit der Y 
wunben || Qangenftiche geben 
lancéola, f iswegerich, m. (PA) 
lanceolado, da, adj. lanzenförmin, ans 
settförmig, zugelpipt Bol.) 
lancera, f. Gewehrrechen, y 
Moafengeriift, n., Katenieifte fi 
Miete, E. (Mil.) 
lancero, m. Saitzenm ader, m || Langen» 
lancerta, f. Sanzette, Bunbnadel, Flinte, 
f., Schnäp! en Abertaßfehnäpper, 1., Lage 


el as ( 
, lanceta:: 2 ió, 

m. || ño de Ver Sangette a te a 
lancetero, m. Lanzettbefted, n. (Chir.) 
ganueten, lanctlla, lanctta, 






‚ange jtedhen, Vers 


















f. Heine 








proa ätterig( Bot.) 


. I u 
unten mt ie 3 "ee ‚oben ebria 
mi 
la», £ a nenne 
icitente Le. tedjen 
> m op, Pi 
Pfindiid, quod e o ri ses 
ce ¿lonja meo 
verurft 
"an 5 ai. Me uni sta, 
1. (F.) 


Hab 


idjterlobn, m. (Mar.) 


f. Gtelnplatte, f. || Boot, 
Rader, m. | Schaftpbe, e 


8 iójter, m. 





Vladbgarn, . Sternet für felbbúl» 
ner, m. (4) || = de atonje, Bugfierbiot 
Mar.) || = de auxilio, Srlifsboot (Mar) 


armada, - cañonera, Nanonenboot/Mor.) 
- bombarde: barbiergaliote, f.(Mor.J 
- obusera, Da 
lancha da, f. 
lancher, m. Steinbrud, worin Platten 
‚gebrochen ende, m. (Stein, m 
lanchezo, m. Wurf mit einem floden 
lanchero, m. Bootsführer, Barkakfühter 

Schalubpenfilhrer, m. (Mar,) 
lanch*ca, lanchilla, lanchtta, T. Hei: 
nes Boot, ta [nrjenalen), n. (Mar) 
lanchilla, f. Boot mit Epripe (in Set- 
lanchón, m. Barle, f., Selójter, m. (Mar.) 
larnda, f. Seibe, Eteppe, f. [res 1, £. 
landacismo, m. fehlerhafte Musipradie 
m. Sandamman, m., tu zinie 


landamán, 
gen Kantonen der Schweiz: Höchfte Dbrigteit 


auf dem Lande. 
landamansto, m. der Bezirl, das Amt, 

die RE eines Sandammand. 

sn Drops auf pen Moluden, f. 

dra, ha 











ina, f. Sandgráfin, f. 
m. Ae in en bet u 





ca, lanı ine 
drecklie, £ Drife,t. an. sim 1. 


(bei 5 oct: 
Eihbaum, m. [| Bettler, der 
fein Gelo in bie 8 Meier einnäßt, m. 
landri 


llas, ‚innen der Edjwetne, fpl. 
lendsturm, m. bar, m. (Mil) 
landwehr, m. “Sandbwebr, f. (MU, 
lanería, f. Wollenladen, m. D. 
lanero, m. O m. 2 
Be En Be 
or, m kung, | a t, 1. 
Ar? Bunbenjörete 
Ih bn EEE 
au ll Seal Gauner, 
I marina, „ de agua » 
Summer, m £ Sum 
längos: ea m. Qumm ger, Hummer 
N m: ummerboot, n. 


f. !leiner Summer, m. | 
ne, Sleiihmabe, f. T(trebe). 
e Baumblpt ee as 

m. ei m. a 
1 [mpl. (Bögel). 


fäprede). PER 
langt, m.  Basieumndergmann, a 
todoo m. Sanguin, mine 
. auß dem Langue» 
u ds y Sprade an 
langues: dhtend, r 
Iangüetas, ae. Heine He, aci "ar 

infra 


ten II fic) Vergehen (vor Ziebe, ‚ Gun ate, 
ehmanpei, Enttefltung, Lo Giniómabtea, 


Stimoefen, m. | Riebergl a al 
tet | ¡maten fen dan, ch reg 
languífico, ca, || etwas 
langırrio, m (matt. 


caer tner 


jaltiere, npl. kn ar‘ 
En '0, m. ee 2 


, da, adj. elfterartig. 








wollig / Bot., 
ig E) 


lanificación Moles 
Bereitung, ones tung, f. Dil, 1. 


laniflor, adj. wollblumig he 
ra, adj. toolli mía ferig/ Bot.) 
Ba. Tiere) 1 Wolle erzeugend, Wolle 


indrifcher Flanell, m. || Wolle 

ln Pide . || einer ¿ottiger 
agent 18 Bun Bat Hl rg ole 
i (aum, Bartflaum, m. e, 
e) I» Berl do Inglaterra, Tomó 2 


= laggentuch, 

Fano nía nía, ad). ala, 2 ale EA ol. 
NAM Jlen, £. 
Woluuigeher, Balaute 
wiger in heiten bem 


Janfeta, m Sanifta, m., Glabiatorenlehr- 
Hi. Ben , Vladiatoren» 





jan statt HR aa, 

, mpl. Stredmäuler, npl. 
lanivientre, a. momia, to 
Aanoltan 1 nolin, n., Haarftoff, m. 

(Chem.) Ayiektnageilam © e f. 
lan: lamnongo 8 ;amilie 
lanosidad, 1. Wonfäte ai ne nen, 

Sriláten xc., n. 

Jano so, sa, adj. wollicht. 
Lanszco, m. fatus, 


Landitnedt, m., deuts 
PRA Fangen Bn im 
15. und 16. Jahrhut ant. rali 


lanteja, f. 
lan: ela, a Slitter, Borpfitter, Silbers 
fittter zu Stidercien, m. || Scherf, @rind, m. 
juelista, m. litterhä Ar 
lanterna, f. Laterne, T. 
lentia, £. Sompablaterne, f. (Mar.) ll -8 
de la cabria, pl. Jolltaue eine: 
lantión, ın. Joltau, n. (Mar.) 
lanırdo, da, adj. wollig, wollreich. 
En EN mit wolligen GUA der, 
ginoso, sa, adj. wollig (Bat., || mit 
woiligen Aylaurtk Debe 
lenza, f. Canje, f., Spee 
m. | Edaft, 1a. || Fahmeiftang Mu 
deihfel, Wägendeichfel, f. afall, der mit 
Rob und Maultier Kriegsdienft Leiftere, m. || 
Zanzenteiter, m. (Mil.) || - en ristre, mit 
eingelegter Lange || fig. fertig, bereit zu hans 
del, int voller ne | & punta de =, 
aus allen Sra ne allem Sal, nr aller 











«1 E eb, 








¡derípredjen, 
el as Sue ögtiche Böf 
jemandem ales mi e 
kom? 11 no haber, no quedar » 
nd eine völlige Rlkberfage beibringen 
la; al e abe der Hranden an den 
Önlichen Rrieg8bienftes, £. || 


quebrar -s, Langen miteinander bre 
romper -8, ale Hinderniffe aus dem age 
räumen |] no romper -s con nadie, frit 
fertigen 'atur kn: 19 


mgenftich, 
m. PA - METE pie, ARNt in einer in dle 
teten Lange, den der Stierfechter dem 
eos im ‚Heraustreten aus dem Stalle beis 
bringt, wodurch fid) das Tier mandjmal durch 
rd) rennt (Towr.) || merecería una = 
moro una - de zurdo, fig. 
pa ern, ee zu werden (Wertwilns 


en, Be e, el 


-s con alguno, fi mit jemandem mer | 





Pe kein 
Hin und Gerlaufen des 

andar como una -, Hin» und 
vector) (Mar) 
lanzador, 


sien, Eileubern, a. 
AS Jortjagung, 
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gerichtliche Mustrelbung eines Schuldners, 
igenteignui q Me oa o en 
berichieken, tevens und 
des Uchterftevens, n. an) l Eaiitäng 
vs) Sorberfteven na interfteven, f. 


anzap iedras, m. Abräumer, Schienen- 
räumer, teinornig, m. (E. B.) 

lanzar, v. n. werfen, fähleudern |) fortwer« 
fen, wegiverfen; Binverfen, bon fid) werfen || 
fortjagen, fortfchiden, werabfcyieben | fpeien, 
ausfpelen, brechen, ausbrechen || ausftohen, 
von jich geben || austreiben, vertreiben || ent» 
eignert, aus bem Befig werfen (Jur.) || auf» 
lagen, losmacdhen (das Wild) (4) II auflaffen 
(bie Hunbe, ben fallen) /F.) || antreiben, an. 
fporrien || + ätablado, - al tablado, ringel= 
tenen, tingelfterhen || = un anatema, einen 
Barnfluch Ileudern || = una mirada de 
amor, eitten Siebesblid jutverfen |] = maldi- 
ciones, Blilbe ausftofen | una carcajada, 
in ela Gelächter au&bredhen || = el ancla, den 
Anfer werfen, fallen laffen /Mar.) || - un 
l agua, ein Schiff vom Stapel Inufert 
Tafjen (Mar.) || = los demonios, durd; e: 
(bwörungen die böfen Weiter austreiben |] 
-38, fic) chivas jatwerten |] eine Anufbahn bes 
treten || -ae miradas, fig Ulide zuwerjen 
-se al mar, fió ins Pi türen || -se 
gran mundo, in die vornehne Welt treten |] 
-se & la carrera del crimen, die Bahn 
fterß betreten |] nee al periodismo, 
Beitungsfchreiber wer! 

lanzarote, m. ‚ Stelihleim, m. (Chir) 

lanzazo, m. Sanzenftoß, Sa enftió,, m. 


. Spieß der $ , Im. 
MN 
lefa, f. eljerne Klammer, Rrampe, f. || 


grüne, unreife Rokosmuß, f. || —s, pl. Banb: 


nudeln, fpl. [fítricter, 
r de platos, m. Topfbinder, Top: 
v. a. zufammenflanmern, anllants 
mern, fefttfammern, anantern, mit Llammern 
Esteftigen oder verbinden [| einen Fiih zum 
ausnehmen. 
'ense, adj. aus Laobicá 
lapa, f. Kahn auf Wein xc., m. 1 Kette, f., 
Aietienfraut, n. || Rapfmufchel, 
Kuda mpl. abführenbe "Nittel, aa 
, m. Bfüge, f. 















tino, m. Lapathin, n. (Witterftoff in 
On, ea. mm) 
lápato, m. jpipiger Mmpfer, mm. (4 





lapelde, m. in den iycanziöfunechiöfern, 
Olortengeidjen vor Tagesanbruch, n. 
lapicero, m. Blelftifthalter, m., Neiße 


feber, Bleifeber, £ 

lápida, f. fteinerne Tafel zu Infcheiften, £. Y 
dci £ || jyanifcher Berfalungsftetn, m. 

lapícido, da, adj. fteindurchbrechend, fteite 
burdbobrend (Bot. 

lapidación, f. Steinigung, f. (Xodede 
frafe) || Werfen mit Steinen, o 

lapidador, m. Stetitiger, m. 

Inpidar, v. a. einigen, mil Steinteüirfen 
töten || mit Steinen werfen ftunft, f. 

lapida'ria, f. Steinichneibefuft, Jumeliers 

lapidario, ria, adj. auf ens Ereine 
besito || jwtiejen Steinen mijtend 1 estil 

ni. Capidarfiil, m., Steiniórift, eg. 
Händi; e, lernige Schreibiweile, 1. 


ivelter, m. E ie eiftftel 
Sr, me ‚Mm, er 
Üerese sn hen 
in 
Iapidifcaeiön, f eg der Steine, £., 


Berfteinern, n. 
Ta zu Ste Stein ma 


4 nern, 
le nnd 
sa, adj. fteinern. 

laptla, f. undazunge, f. (PA, 


lapilo'so, adj. ft A 
gen Im Ste Gen te) (Bot.) 


apktas mi, De Sap en. gl 
bie Lapii bes 
ae de 








lápiz, m. Meifblei, n. |] Mietfiift, ll 
pasen (Mal) |= banos; weiße freibe, 
Sreibeftift, Waflerftift | = bermej O, = 
colorado, - encarnado, Rotjtift, Motel, 
m. || = de color, farbenfift || = negro, 
Schwarzftift]|-Plomo,- en piedra, Bleiftift. 
lapizar, m. Meißbleigrube, f. |} fteiniges 
Erdreich, n, Iseichnen. 
lapizar, v. a. mit Bleiftift, mit Mötef 
laplisio, m. Seebafe, m. (Edjuede). 
lxpo, m, Sieb mit flacher Degentlinge, im. |] 
Fudtelbieb. lappländifche Sprache, 









lapön, m. Zappländer, Loppe, ım. || Die 
lapón, ona, adj. Inpbländiich. 

Laponia, f. Sappland, n [brohenb. 
lapsabırnda adj. den Ginfhurz 


da, 
utobl, ro. (PAL) 
tin Sobl radjend (Bol.) 


lapsana, f. 9 

lapsigenis, « 

lapsivoro, ra, adj. Lohljteffend, 

lapso, sa, adj. fünbig, der Ellnbe pers 
falteıt | = y relapso, zweintal bom &fauben 
abgefallen. 

lepso, m. Beitraum, eitverfauf, m., Wbe 
Kauf einer rift |] Berfallen in einen ichler, m. 

lapsus linguae, m. Sichverfpredien, n. 

laqué, m. Vafai, @äufer, ın. 

laqueario, ria, adj. mit Stuccatur« 
arbeit verziert, [m. 

laquexrio, m, tömifcher Schlingenfehter, 

Láquesis, f. Ladejis, f., die Yuteiferinm 
de emo eine ber drei Baracn 

laquista, m. Lafift, m., ra > 
de (d. bh. der englifchen Dichter Worb: 
worth, Eoleribge und Southey). 

lar, m. Mówe, f. (| Heine, n., Heimat, f. A) 
Hausgott, m. 

larerio, m BE fopelle ber alten Rom, 

lerda, horleuchten bei Mceres 
(nachts Beim Die jólag), n Ifiwartig. 

lardáceo, cea, adj. fbeartig, fpeicht, 

lardadorr, m. Spufitadel, £ 

lardayorlo, m. Spctidivamm, m. (Pfl.) 

lardear, lardar, piden |] mit Eped 
berränfelit, begi beftreichen || amfpeitern || 
fenver gülchtigem handel || = una 




























lardita, Sperfftein, m, In, 

lardo, m. Eped, m. || Fett, Schweinefett, 

lardón, m. Penidaufay einer Hanbichrift, 
m. || Musmedfelólatt, u. ( Typ.) 

lardosteo, ca, Tardosfilo, Ma, lardo- 
sito, ta, adj. ziemlich fped 

lardo’so, sa, ad]. ¡pedia 

lares, mpl. Loren, mpl., 
alter Bine 








idmierto. 
Pautpgbller ber 






larga, tueltefoble der Schuh 
[A sn illardítod für weit ent 
£ugeln, m,, ant, mediana || betonte Silbe, E 













(Gr.) || die Bobe Räume 
pl. Nuffchub, m., Sögerumg, Mer 
Stigen ber Fabeitwalze anı Bofamentie 
fpl. | dar -8, etwas tr bie Lánge ziehen || ir 
& -s, bie Räume juchen, in See fte 
die offene Exe geben (Mar.j || traer en -8, 
bingalten, unnötig aufhalten. 

o! jeht die da! feht den 
mas anhängen hat, ohne 
«8 zit beniei [während Langer Zeit 
largnmernte, et 
















Lajien || axjitedjen, here 
la bandera, die fange 
= las velas, die Segel 
(Mar.) || fig. fich in ct weitläufiges eje 
eintaffen || el ancla larga el fondo, b 
Anter Gal den Grid gebrochen (Mar.) || 
sh v. n. raumen, Wind belommen, fid bes 
ber (Mar.) || -se, in Secc gehen 
Ansreiken, durchbrennen, entivifde 








H 
. fidh da» 
vonmadeit|j-se á algún paraje, fich irgend» 
wohin be geben 

largo, adj. groß, 


lang, von hohem 
wien! Algen) || fange dauernd |] w 
weitichweifig |] zu groß, zur lang |] reido» 
gewandt (in Arbeitei), 















ansrichtfam, burtig. zafch (Am den WBerriche 
tungen) | . gebehnt trag) (Mus.) 

los (E (Mar. | halb mb) /Mar.) | 
viento —, m. breiter, halber Wind, Bad» 
ftansiwind, Maumfhootswind, m. (Mar) || 
= edad, T. hohes Alter, n, || camino -, m. 


weiter Weg, m. || I —a, f. jtarfe Meile, 
f. Ir como pelo de huevo, lara, tnaujerig || 
le lengua, frcd) in Reden || — de manos, 
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dreift, berwegen | = de uñas, dicbljó. 
frumme finger madenb || - de 
offnen Seibes || á - andar, mit der ena 
-a, Ala-a, ei ausführlich || Long 
fam || 4 la corta 6 ¿la $ wenn man es 
am tvertigften erwartet || al =, braußen, tn 
, feewärts, in offener See, auf hoher See 
) 11 6 lo =, lürgswweife, ber Länge mad || 
96, entlang || bon weiten, in ber Ente 
fernung || & lo más -, hödftend || & - andar, 
mit ber Dänge ber Beit | & - paso mie 
rohen Shritten || fig. in Eile, eiligit i} bh 
, tempo, nad) langer Zeit, felten, Danıt und 
wann || de en =, der ganzen Liinge nad), 
völlig ausgejtuedt 1 von einem Ende zum 
andern [| por -, bedftens, im Mogimum |) 
.y/por lo =, in ber Lánge, ber Qinge nad nes 
mejjen |) längs, entlang || = tendido, reid)- 
ic, in Überfluß || vestido de =, au Tangen, 
nadichleppenden Sleidern | dar cinco de =, 
fi vermerten (beim Segeln) || ig. zumeit 
gehen, Maß und Biel el darse 
tantas en ancho como en -, fid nad 
KHergenstuft gütfichthun, feine Luft an etwas 
büßen || fi, weiblich ausichimpfen |] gastar 
gastar - y tendido, viel auögeben, 
pie aufgehenlaffen, vwerjchwenderifch jein || 
hacerse & lo =, fió entfernen || ir =, 
fama. lange bableiden, boden || pasar de =, 
vorbeigehen, borübergehen (obre ftehen zur 
Dieidert, obre zu grüßen, ohme fich mufzne 
halten) || fig. feine Aufmertfamfeit verwenden 
auf bas, was man ihut, licft, behambelt || 
pues =, lange fpagieren gehen || sacar =, 
bertreiben |] esto va =, bas dauert lange | 
el tiempo se le hace =, bie Zeit wird ihm 
fange et fort von hier! beruf. 
„ade, ausführlich || reichlich, 
ar m. Länge, £. (| Räumte, hobe, is 
se Sceraum, m. (Mar.) || Largo, n. 
(Mus.) fBeldftecher, Krimftecher, m. 
largomira, m. gernrobr, Gernglas, n., 
largön. ana, dat lebr lang. 
laser; m. “ánge, f., ant. altor, anchor. 
inrguesdo, da, sd) * geftrctft (Senig) | mit 
anberfarbigen Streifen ber Länge nad) befept, 
ero, m. Geitenpfoiten, Eden lel 
einer Thilre, eines Tenfierrahmens, I 
HAGL, m., Kngliches “Lo ner 2.1= En 
mano, aufgehender Chürfli m., Seite 
bes Tiürflügels, den man beim Öfftien oder 
Schließen mit ber Hand erfaht |] - de quicio, 
ftehender Thlrflügel, Geite bes plilgelo, 








woran fic) bie Mugel befindet || -8, pl. Quete 

hölzer an ben füben des Mebjtuhles, npl. || 

Seitenjchentel an einer Schülpfäge oder Schrot- 

füge ıc., pl 
largueza, f. Line. f ie U arg 1. 
larguico, ca, largul 


Ua, largutto, 
tantih, 
ließen. 


Jarguirrecho, cha, 
und (mächtig, bager || nice, 


largırra, f. Länge, f. 
lärice, m. @ärdje, f., Qärhenbaum, m. 
larieno, na, nd]. lärdenartig (Bot.) 
larídeo, dea, adj. möwenartig. 
larifngo, ga, adj. bie Heimat fiehend, 
lart'ge, . u hochrot (gemiife > 
lartgno, na, adj. färdenartig (Bot, 
larinarto, m. Eingeborener von alo, m. 
larings a, f. Sámerj am Kchlfopfe, m. 
(Path.} 
laringe, f. Suftrörentopf, Mehtlopf, m. 
(An) II = de Adán, Nbamsapfel, nı. 
laringeo, gea, adj. zum Sehllopf achörig, 
Rebifopf: (An) || vocal —a, f. Kehltaut, m. 
(a, [musteln, m. (Path, 
laringi'smo, m. Ali der Schllohfe 
les tis,f. Sebllopientaiinbung, f. (Po a 
Iaringografia, f. Bejchreibung des ms 
topfes, f. (An) [(An.) 
ingógrafo, m. Stehllopfbeichteiber, m. 
laringologia, f. Sebre vom Sehltopfe, 1. 
laringorra gía, £ Olutfluß bes Kehllopfes, 
m. (Falk) [topfes, f. (qe 
e EA f. Befidytigung des St 
aasingössarie: m. Stehikopfipiegel, 
e en renszäse mpl. Tiere, bener ber pers 
längerte Schlund als Dunböffrumg dient, mpl. 
laringotifo, m. egmärung bes Ach. 
Loptes (nad) Tybhuß), Y. fe) 
laringotomía,f. Sebltopficinit } 
cano, . 
irmao, A tberr, m., 


lero, m. Diówe, A 
m., Sturmnióme > e 
elfenbeinmötue Il - fusco, Käringemdine ll 
- marino, Scembwe, Mantelmötve | - pará- 
























lerra, f. Grabmejpe, f. 
lärratos, mpl. @rabivefpen, fpl., 
Käfer, mpl. 


Imöwe. 
Bühl: 
arrvm, f. Saroe der Snfetten (ad ber Bas 


tada, £ ll - gastricola, Darmlarve || 
yA Madtgeifier, mpl. 
larva do, de od). vertarot /Med.) [| febre 
a, f. berlachteß iyicber, n. (Palh.) 
larva), adj. bie Larven betreffend |) fhauer» 
16, geipehfterhaft. 
cida, ad). lamentótend, 
larvicolo, la, adj. in Larven wohnend. 
larviforrme, adj. larvenähnlich. 
larviparo, ra, adj. Larven gebärenb. 
erbte fpL die || =, pron. fie (als Mcena 
lasaña, f. Srapfen, m. (Gebäd). Ljativ. 
laserrse, fid) ermüben, ermfibert. 
lascada, lascadırra, f. gang langjames 
Ntiedechaten, Eingtehen der Segel, n. (Mar.) 
lascar, m. indijócr Matroje, ım, 
lascar, v. a. cin Tau jchlippen, abjájriden 
(Mar.) || =, v.n, gleiten, tutfchen (Tan) (Mar,} 
lasc! via, f. Applet, Oeilbeit, f. 
lascivo, va, Dip! cil, unzichtig | 
fippig, Úppta enden (Bot.) f | ausgelaffen. 
lascivo, ın. Bollüftlirig, m. 
lascón, m. Echltppei, 
Zaues, n. (Mar.) 
lascone'zo, m. plóplides unb beftiges 
Sälippen eines Taued (burdy Unborfidtigfett 
des Oaftes), n. (Mar.) 
lasedird, f. Miibigtcit, f. Im. (PA) 
laser, m. Mengol, f., woßlrierhender Ufant, 
laser do, da, adj. bengoshaltig Bot.) 
laserpiciado, da, laserpicifero, ra, adj. 
laferbaltig (.Bot.) 
laserpfcio, m. Lajerfrant, n. 11 aia, 
Roblíimumel, tretifáje fem 
lasia, f. Kollmoos, Pf. 
lasiento, ta, ad ranas (Bot.) 
lasioca” a, adj. tauchfrlchtig Bot.) 
lasiocäf: adj. tauchblumig (Bot.) 
Insioglrin, ta , adj, molfiges Qenrilje er- 
jeigend (Bot.f 
lasionito, m. Lafionit, Wavellit, m. (Min.) 
lasiópigo, ga, adj. rauchfteibig. 
lasiópigo, m. Mleiberaffe, Duf, m. 





Husftehen eines 










lasios' quiz do, 
lasípedo, da, adj. raud 
lasitwd, f. Miübigfeir, 

milbung, jaffbeit, 1. 
lasi 


ttigfelt, Er 
[ftielig (Bat.) 
, Fa, adj. raushfehtwärgig || rauche 
la’so, sa, adj. matt, fraftlos, fhlaff. 
ses Sandäfnet, m. 

af, ın., piel de =, £. Sell eines jungen 


Pin Dn. 
lastar, v. a. für einen andern gablen, aus. 


va 
|| ig. für anderer Sebler Si 
f. Mitleiden, Bedauern, Erbars 
2 A Segentand des HRitfetdB, m. || 








dar $ E 
hen rn 1-1 ¡qué „ie 


sach en 


Horans 30 sue oa, Deo 16 
ed ae sa a dh! pe (e dn In 


Teibenswert. 





legen, 
vers ii 1, ders 
Wen On) Y J ll rca bene 
am 
el 
mit Bean han ı® o, Mi 


lastimero, ra, adj. bedauernsiwitrbig |] 
jämmerlid, edit | Eláglió. 
lastimo'so, sa, adj. Mitleid erregend, bes 


Lesto, m. fea: 1. (Je, 
m. fonafklage, 
A lor, m. Yohtoot, D., 


last 
eatarie, 1. (Mor. 
lastrar, v. a. bal ften, mit Ballaft bes 
Taben (Mar, FA etwas mit einem Gewichte 
fo bcn, ri feR Liege oder ftepell=,v.n. 


















Ballaft einnefmen, einfcjteßen (Mar.) 
fich mit eto beladen, um feft zu fü ee 
feit gu Liegen. 

lastre, m. Ballaft, m. (Mar., E. Bj 
Soft, Shiffefaft, f., ¡wei Tonnen (Mar) 
dle zu Zag ftreifenden Steine in einem 
Steinbruch || Ag. Gegengewicht, n. || Meife bes 
Urtelís, Klugheit, Y. || = de lingotes, Bnllafı» 
gana, f., Eijenballajt Mar.) || — limpio, fer 

wafchener Yallaft (Mer.) || - móvil, er 
der Ballaft /Mar.) || irá -, navegar 
in Ballaft fahren, fegeln, neben Mar.) | | 
fulano no tiene - en la cabeza, R.R. ik 
fein Etrobtopt, ift ein gemiegter Burjde. 

lastrearr, Y. a. bolloften Mar.) 

lastrón, m. [éjiverer Bollaft, m. Mar.) | 
Krufte, die fich auf ben Ballafıfteinen en 

lasún, m. Edjmerle, f. (F.) 

lata, f. Catte, f. || Eparre, f. | hoja de «a 
f. Bledplatte, f. || - de tabaco, = de tá, 
Tabafshüchfe, Thecbiidhie dom Blech, . | a, 
ftüpen, Tpl. (Mar.) || Qatten, Edul- 
halten, Tpl. (Mar.) 

latae sententias, excomunión =, Í 
der beim Begehen einer verpönten Silnde ber» 
wirkte nn 





Bator, m 4 
lata’stro, m. Säulenplatte, N dub 
lata'z, m. amerifantfche Dtter, f. 
latebricola, ad). verborgenicbenb, 
latebrosis, 1. SBerbeimlichung, 

bergung, Berbeblung, f. 
latebroso, sa, adj. berfiett, verborgen. 
latente, adj. geheim, verborgen |] Latenı, 

verborgemoirtend, nicht offer ¿u Tag tvetend 

(Pus } | calórico =, m. gebundene Bree, 
£. (Phys.) | duxión -, f. verfiedter (laß, m. 

(Path) || enfermedades -s, fpl. berlorvtr 

Rrantheiten, fpl. Path.) 
lateral, adj. ¿feito feitwärts oe 

Seiteit«, Neben- |] jur Seitenlinie geb pda, On 

Erhichaften) (har) u jean (83 | I 

felttich (Chir.) || método =, 

chmitt, m, Blofenfámidl außerhalb der 

Mittellinie bes Dammer (Chir.) | insecto 
m. Iufett mit befonders gefärbten Brujte 


Var 





wi , Epi 
la Ed 
teran, vom 
Heiligen ames vom Yateran, Saterans | 
cilios —s, mpl. pl. Baterantfe Konzilien, 
npl., Sateranfgnoden, 
lato . Blegel 9 
Interario, rin adj. sie 16 1 aus 
Biegel, aus dien gemauent 
te Biegung der Ge 
bärmutter, f. a 


itenbtäti 
Isterilindn, Po TRA dere 


vo uptnerven ausl 
Yen LD (200) 


mutter nad) feitwärts, f. (Path.) 
latesco, ca, adj. debnfam 
latex, m. Lebensfaft, BRuitfoft in den Ge 
tigkeit auf ber Narbe 
f. (Bot.) || Samen 


latido, m. 
gutieh, a 
ider x., n. [| 61 
einem Qejójtollr 2c., n. 
ben edi D. “1 
latiente, 


aller ad. Si an, 





latifoHsdo, da, latifo'lio, Ha, adj. groß» 
Siätterig, Beeitbtäterig (Br) AA 


8 
E 
5 
E 
En 
Es 
$8 





latiga stro, 
latigxzo, m. 
nal, m. } Sieb 
einem 6: Riemen x. || unverhoffter Scha- 
den, m. |] . Erf 
der Ma 
pera, 





ios y chayn Sideníaten, n. 
| 


coger á uno en un 


L mit Eprade, 
A Sitteratur ul 


Eyra: e Ls von den Römern den 
len ern ¡bien gerál liche Rei 

[reed odon Stein ME mn 

lotein, n. Kalte: es, pl. die Inteinifchen Es 

Reller, Ma} 

Sinmifgung 

n. late ae Broden E 

miiden, um Be 

m. Tatetnifge Spin 

m. a ode Lateiner, 


Latetont een tb 


flenner, m. 
Zateins 
Ni mg ber Iehene 
¡E a. einem Wort ene ttetmifche 
lebende Epradje vers 
my Y. D. pa Ungelt Latein ans 
[teiner. 


A uae 
utente y de 
mpl. die Tem en Soller in omitantinopel 





In’ Glee, Be TN 
Iatirremae, mpl. ne 


Eee, 
m ler, mpl. 
ars fia 
halten ( A (Ju. 
N f free, L | Größe, Muro 
Vehmung, fan 
ante nad Ü 
BT na lan 
, Le - | 
ereidhte Poli des aufgelam« 


(Mar.) = 


Grete mac Anpplhus (Mar) 





latifoliado — laxidad 


SENT TI" Berl: 
Breite na Beobaf Al) Mlerenet 
Breiten inderte 


1. perú: 
Breite (Mar) || = y Rordbreite, nöcde 
lie Breite (Mar.) || - sur, Sübbreite, fübe 
ide Breite (Mar.) || correr en =, Breite 
maden (Mor. (Mar. na} 

Peal] mai Ja, AE in die Breite a 
Dingen, gehattenb. 
aetndineri, et Brelgelt tn 
latitudinario, m. E 
lacivdntar cd dic vs 
Justo, ta, sd) brelt, t, mr AUße 
t, ap Bl Allgemein || im weiteren 
Ik, m Be Ihm weiter sah E 
m. el ie , 

im, Edalt E fiar.) 1 = morisco, 

Sal de laden, m. 


Insert, 1. Deffing 
innere, m. Sie Beagle 


Baum, m. 

latréntico, ca, adj., sacriffeio =, 
Opfer, bag man Gott als bem Gereifier über 
alle Gefchöpfe darbringt, n 

latria, f. Gottesverehrung, Gotteäbienft, m. 

latrocinio, m. Maub, Diebitahl, m. 

latruneuler, adj. auf bas Damenfpiel 
bezilglich. 

lrucías, fpl. Gajtmabl, tvelcheß bie römie 
hen Guäjtoren zu Ehren ber fremden Wes 
\andten gaben 

laúd, m. Laute, f. (Mus,) || Meines Fahr» 
zeug mit Sateinfegel, n. (Mar,) | Qnutenkröte, 

laudabilidard, f. Böhlicteit, f. If. 

landa ble, adj. [öblic), lobenswert, 

ländano, m. Gaıbanum, m., Dpim 
tinftur, 1. 

landativo, va, adj. lobend, Iobrebnerifch || 
carta —a, £. Belobungsidreiden, n. 

laudatorria, f. Lob, n., Lobrede, f. 

laudatorio, ria, adj. lobend. 

lerndo, f, Wrabítein, Beihenitein, m. [| 8, 
pl. Laubes, fpl., Webete im Wrevier, bie it: 
mittelbor auf die frühmette folgen, npl. | 
ad -s et per horas, oft und beftärbig, um: 
aufhörtic) | tocar á —s, ic} [clbft loben 

landemio, m. Sebngelb, n., Sebngebilór, 
Lo Pida Sean m. 


eme, ee ige Stern 


„kart aser 1 Blegeerke, £ IT Desens 


rn, eine Mt Bloer Bei den Oregon. 

















Ikuren f- Lorbeerblatt, a. B Sorbeeztrong;, f. 
laurez do, da, adj 

laureado, m. eine ak m. "teönen, 
Ausigmüden mit Lorbeer, n. 

lauresndo, m. Dol! foranb, m. 

a ein mit a e 
reihen a ted bed verleihen. 

lauredel, m. Borteerhain, 
ca 1 Eonia Steg,” 5 ü ehren 


fcaut, t, do, > 
Es lo AA 
a 
sen Pasen en los =, 
jei 3 
E ai MH ‚m. 
, Lorbeeriron: ¡ er berrea 
ves Eclumplators, m. | on 
Etrablentrone heilt eig 
ep ger m. [ER u 
m_ (PR) 
m. 
RE m. Loretto in u 
laureteno, m. Einwohner von Loretto, m. 
laurifero, ra, adj. lorbeertragend. 
Isuriformersd toner > 
= = = == 
1. Torbeerarti . 
Taurinso na, ea 


frone, 
EM m. NER m. 
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lanro’sa, f, Rofenlorbeer, m. 
laurosteärico, ca, adj, ácido =, m. 
Sauroftearinjáure,. L (Chem) 
laurwncia, f. Stnorpelmoos, n. 
Lause na, f. Saufanne am Benferfee. 
lauslaı m. Sobeserhebung, f. 
lanticia, .m., Herrlichkeit, Prat, 
f. | auögefuchter Befchmart in Efjen Bun 
Sun en 








= 
"elnteso! bei der Mefe, 
D. 1 "sem afchen, n. || Tüchlein, 
das der jende ¿um der Hände 
Beni, n. 


lavaceras, m. Sämeiciler, m. 

lavacias, fpl. Spiliät, Spülmaffer, n. || 
¿uviel gemáffertes unb verdünntes Betränf, n 

lavación, f. Berbilnnen der Arznei, n. || 
Badefelt der Sybele, n. 

lavacro, m. fig. Taufe, f. 

lavada, f. großes Wurfnep, Bugnep, n. 

lavadero, m. ajábaus, n. || Malplap, 
m. (| ®lauchherd, m. a N Shwämmung 
des Duedfilberbretes, £. || Boldwälcherei, Y. 

lavadientes, m. Hibnevajhen, m. [| 
Waffer zum Sábnewalden, n. Ibteb), 

lavado, da, adj. in Kuba: beifcot (Rinde 

lavado, m. Wafden, Ubivafgjer, n. || 
Tujójen, n. (.Mal.) 

lavador, m. Woliälcher, m. [| Pupitod 
fr Seuergeiwehre, m. 

lavadura, f. Wafden, Wbtonicen, n. |] 
verichilttetes, ausgegoflenes Waffer, n. [| Lange 
für Handfejuhleder, f. || Kielgang, m. (in 
Kleinen fahrseugen) (Mar.) || - de oro, Gold» 
wäfcerel, E Ibtrfdje, f. (J,) 
l, m. Euble der Bauen und Edel» 
je, m. Woltwäldhe, f. 

lavajo, m. Waffertlmpel in der Nähe cines 
Dorfes, m. (zum Zränfen oder Majden). 

lavajo'so, sa, nd). fotig 

lavamanos, m. Dojábefen, Ganbbeden, 
n. |] Welhbeden in ber Galriftei. 

IAF TE Wildente, f. 

lavanda, f. Lavendel, L (Pf) | agua de 
la =, f. Qovendelwaffer, n 




















lavandera, erin, Bafchfran, £. 
lavandero, ı m her, Bajómana, m 





lavándula, bel, ra. (‚Pfl.) [m 
were Exeuerjunge, Tellerfpfile 
laver, v. a. welchen, abwajden 
wajchen, mufivajdien, wegwalchen, abf 
fig. reinigen, Xebler abwajchen, ivegivajd 
= la cara á alguno, jemanbem fdhmeicheln 
iron. jemand beleidigen || - los cascos Á 
alguno, fig. jemandem ben ich 
lana á alguno, jem 
genau erforfehen, um Hinter Di 
con tinta de la China, tulder, 
Mal.) || - de yeso, mit (ip3 be- 
lavo mis manos, id 
Hände in Unjóulo || -se, ich waf 
lavareno, m. grobe Ahurüne, . (E 
lavareto, m. Ehnäpel, m., 
lavatera, f. Sasıtek, £ Je 
n. [9 
it, £ 
r, Mfterbab, Darme 
nipripung, £. || 
mgenehme (Bes 


































v 
b +, Darmbähung, 
Ripftiergeben, n. |] fig. 
jhichte, £. 
lavato'rio, m. Ma! 











walchen, m. : 
Jólag, m. | Walken ber Bände 
der Mejje || Hubwalhung am @rind 
lavazas, fj 
lavatriz, f. fi 





lava, fauen, 

lávega, f. Zopfitein Bawwesfeit, m. 

lavotexr, v. a. fam. oberflächlich, fchledht 
wajden. 

lavote'o, tn Jens: 5 ubeln, n. 


Slaffung 


£ 
. (Med. 
E 








machen, lod machen, lsdern, dis amg 
oOffmung verf haffen, abführen 
Aiuftier) | - el vientre, Seibess 





Arznei, 
öftung maden (Med.) || -se, ihlafwerden, 
erjchlaffen. 
laxativo, va, adj. abfüßrenb (Mad. 
laxati’vo, m. Zartermittel, mn. (Med) 
laxidad, 1. Shlaffpeit, Mbfpannung, f. 
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laxifloro, ra, adj. loderbtütt, 
laxifolisdo, 
AS Een 


lexo, xa, adj. fchlaff, erichlafit, fchmach- 
finmig || fchlaff, Inder, bequem |] teitläufig |] 
wenig jtreng, nadfihttg ll offen, richt vers 
ftopft (Med.) || doctrinas —as, fpl. lage 
Mrundfáye, mpl. 

leya, f. Oottutg, Met, Eigentiimlichteit, 
Belhaffendett, Natur, f. || Grabfócit, n., 
Spaten, m. || 6l y otros de misma <, er 
unb andere feines (elites 

layador, m. Spntenarbeiter, m. 

layer, v. a. mit dem Örabicheit bearbeiten. 

lazarda, f. Schleife, Bandicleife, Schlinge, 
Ti Lan p, m. 

lazadilla, f. Heine Sójleife, f. 

lazareto, m. Lazarctt, Peitbaus, m., 
Quarantäneanftalt 

lazart1lo, m. Blin 
arme Sinber im agar 

lazarino, m. Anéfúpiger, m. 
WMrinbiger, m. (Path.) 

lázaro, ra, ud]. liftig, verichmigt. 

läzaro, m. ¿erlumpter Bettler, m. I casa 

ital file Ausfäp ge, ti 

hleife, f. || Strang, 
kalljteick | | Dohme, dark 











leer, m. [| -8, pl. 
ber @rinbfpital,npl 
(Path) || 













Umftefen, Einkreifen des & wilbes n. (um 
basjelbe zum Schuß zu brin A jogo, 
blinde Treibjagh, Treibjagen, obne das 
Wild zu fehen (4) [| - corredizo, Scleif- 
fnoten, m. ||armar el =, ein hetnge legen | 
armar =, tender un =, fig. cil le ftellen || 
, id) aus einem böfen Handel ziehen |} 
tener el - 4 la garganta, fig. das Meffer 
an der Seble haben || —8, pl. Berjäjlingungen 
ber Tánger, fpl.|| fülnftäid. geichlungene Schrifte 
¿ilge, Schnörfel mit (jeder oder Pinfel, mpl. || 
bleierne Ringe an den iFenftereifen, mpl. || -8 
de amor, @iebesfnotenkurve, f. (Math.) 

lazrado, da, lazro'so, sa, adj. unglildtic), 

lazrado’r, m. Dulber, m. 

lazrar, v. n. bulber. 

lazulita, f. Blaufpat, Safurftein, m. 

le, prou. dat. ihm, ihr || =, pron. ace. ihll, 
fie (mr auf Berfonen armendbar). 

lea], adj. treu, ehrlich, rechtfchaffer, bieder, 
veblich, obne Faljch || qutartig, Fromm, ohne 
Faljch Pferde, Tiere) || dankbar, erfennilich, 

lealtad, f. Treue, Ehrlichkeit, Rechtlichteit, 
Rehtihaffenheit, Biederteit, f. | Dankbarkeit, 
Ertenntlickeit, f. || Treue, Anhänglichkeit der 
"iR x. Provinz Santander. 

anis'go, adj. aus Liebana in ber 
Kan ne homeftvino im Mittelmeer, 


f. Sebbedatasie, f. 
een Tanadife t f. 
lan e, f. 


Iebre dert. Sale u 
‚n. 
= pende fe, m.|| fam. ¡lane 














1. BSindyindi pino A 
en et. 
inbhunde, 


E eno, na, il. ES Sebrija. jr; (I) 


Barme file "zußötber, f ve 
lebrón, m. soe a 188. Hafenfuß, 

furitlamer er, 8 
arco, lel 2 nero lebronctto, 


lebrırno, na, adj. auf den Hafen bezilglich. 
lecana:cto, m. Strablflehte, Y. (Pfl.) 
lecanomerncia, f. Wahrfagen aus einer 
Schüffel, in bie Minge gerorfen werben, n. 
lecanoro, m. Scüffelflechte, f. (PA, 
lecanori'no, m . (Chem, } 

















lección, f. Leí Sejung, f. || Bore 
fefimg, Stun Bebrfaibe, f. [xicos 
itecmeifurg, £. || Aufgabe, Vernaufgabe, 

£ Lesart, f. || Belefenheit, 1. || Borfgrift, 


Welfung, Schre, f. | gelebrte Abhandtung (bei 
etwem Dieptatorum), £. || Seftion (bre ber Qe 
turgie), 1. || = de oposición, Sabilitiermpgós 
vorlefung || dar = el maestro al diaci- 
pulo, Stunden gebeit || dar = el discípulo 
con el maestro, Stunben nehmen || echar 
, aufgeben, eine Aufgabe machen | tomar =, 











Unte tomar -, 
aufge allen Aberphen 1 darla 


Iecclonefca, lece Ai A Teccionchia 
£ Del Den Sernaufgabe, ui eher, 
pa: 
leia 1. pl. topfoaumartige. arm, 
m. Zopfhaum, m. 


a m. Haiflih, m. 
lectisternio, m. Settifterium, n., das den 
@öttern bet auberordentlicen Gelegenheiten 

baruebradite Wöttermahl. 
lectivo, Ya a E m m. Tag, an wel= 
gens gelefen wi ed, Sollegientag, m. (an Hodjs 


Sejer, m. || Borlefer |] öffent» 
7] jor in elnis 


lectora, m. Sejrer der Gotteßgelaßrtfeit 
(dei einem E Acer S 
lector«, lectorslia, f. Amt eines Sehrers 


der @otteögelahrtheit einem en t), n. 
A eectoria, E Profefer in giftigen Blas 

lectual, adj. zum Bett nehörig 

lectura, £. Lefen, n. || Borlefen |] Erflärung 
einer Thefe, f. || Cicero, Eicerojebvift, 1.( Typ.) || 
= chica, feine Cicero (Typ.) || = gorda, 
grobe Licero (Typ) fm 

lercha, £. Said, Kifchlaich, m. || Laifjbentel, 

lecha:da, f. En Mörtelbrei, m., Mör- 
telbad, n. || Galbjeng Qumpenbrel zum 
Papiermaden |} MiS! der (vide, f. 

lechal, adj. faugend, nod) an ber Mutter« 
bruft [| Dkilch« (von jumgen Tieren) [| milhig, 
mildartigeı aft enthaltend (Bot.) 

lechar, adj. mildjreic; (weibliche Tiere) 
milherzeugend (bei den KBeibchen der Sá 

lechuza, f. Said), Rifglaih, m. — |tiere). 

lechero. m. junges, nod) Inupendes Tier, 
n. || Lánmnden, Bódden, das eben zu jaugen 
aufbört, n. 

jeche, f. With, £. || miihähntiher Saft 
ber Planen, m., Pilangenmiló || poet, jeder 
fehr weiße @egenftand, = || exfter Materia 
tn einer Sunıft, m. || = de canela, in Mein 
aufgelöftes Bimtöl, n. || = degalli - de 

pájaro, Bogeímild) (PAL) || de luna, Monde 
milch, oc DE Li = pa tierra, teife 
o ta, L | = Jungferamiló 

Sdámintmafier) || = al los viejos, poet. 
ein, ın. || burra de =, 1. Mildejelin, 1. || 
cochinillo de -, m. Epanjertel, n., Span 
fou, f. || hijo de = ugling, m. || vaca 
de = f. ANA I! dg. milchende 
Sub | estar en =, noch micht reif, nod) nicht 
gue Bolendung gediehen fein || estar la mar 
en =, tubig fein (vom Meer und vor Mens 
fchen, ohne daß mou Ihnen trauen darfı || 
mamar uno alguna cosa en la -, fig. ete 
mas mit ber Muttermilch cinfongen || tener 
la - en los labios, fum. 10d) grün hinter 
den DI ein. 


Ihren 
lechectllas, fpl. Ral63milg, f., Brösden, 
Dpl., en Ber Kälber, EN al MU der 
de. [Baumes hen 
jel,m. amt. lee eines 
Ihe © frau, f. hmädden, 

[ iStopf, m. 2 ige 
2 Mildjerel, Ir tia, fell 
Rilg! jeher ‚nei m. || Mildmarft, 


traut, n. lo. 
an milójig, po tartia i 
bauer, m. 


Rilhmeu, lie 


ine. D. 1 boten | Pr? 


























mio: ml 


Milótraut, n. || e, 
leia la ed Dattelfrugit, t. ¿0 + Pl 
abre, f. 
L. Wurf) von Serleln, geiwelften 
‚Wölfen 2c., m. | von Hafen, m. 
jelmenbande, er. ein. I 
lechiguana, iran pee, 
£. || Honigtvahe berielben, 
lechin, m. in der ing Ecija: eine Ba 
großer Diver, ir.) 



















lechinarr, v. a. ıit @unl Veen 
lechino, m. Wicke, Bupfleinwand, Bittere 
Icirroartb, f., bel don Wundfäden ‚m 
(Ohir.) || Sautausihlag ber Pferde, m. 
lecho, m. Bett, n once a erftatt, 
Edplafitittte, f. || $ Stuben | be, 1 ls Sehe 
Lage, Shit, Lagerung, Ablöfung, £. | |n 


Radbüchfe, 
Unterlage, 





Sager, n., Lagerfuge, Bettung, 
{Areh.) i Angelwurm, m. % 











- Ehebett [| 
mpl. exfter Ebe, npl. 
Techn, m. (fájmwein, n. [| valg. 
Schweinigel, m., ¡piger Men. 
lech: 1. Sau, f., Et 


ie: en 
Fre nk 


jos del primer -, 


wein, n. | 
pe u az 
m. Riläjfctwet n. 

nad milóbaltig, milde: 


Irá Pre Garten en at, nr 
Y al m. 
Y Übfcaufe, A 1 Satsicötnit in E 


amade ei BD nacer tata fe 

x reja a mulo, Enbile,£. [refe dr 
fa | romana Imifcher Lati] 

"clado da lt akt que (Bot.) 


lechuguero, m. 

lech Ischngu guita, 
E Tsohugut! le f. gefält A q fe, 
te . 

Jechugntna, f. gelte i (operada L 

10, m. Inge Te Salatjege 

ung ra Jung, Ken achidm model, der das Ans 


lechwza, f. 'Sump| 
fig. Frau mit einem .f. 
eechuno, sa, adj. nod) faugend (Maul 


lexfilllen). 
lechwzo, m. Epigname für @erichtäboten 
und Steuereinne Pbro A ps 


nes ortmimunt, m. | 
ena e A el jntegelter Strper, m. 
werd 


det, ade eli Dame 
ledo, E : Sergas. 
MS in ad Sumpfpork, 


( 
ledo'na, f. Ebbe und Slut, Gegeit, £ (Mar, 
lodo m. Berge uni al ¿ 


v. a. lefen |] vorie| ablejen, ver» 
teien | Borlelungen Dalien | Tem, eher Si 
in einem gewwiffen me ie ober 


lega [| erraten, in 


an 


Grund, IE 
au| mili e 
Tefem, um A au werden |} = de oposi- 
ción, Öffentlich Iefen, um fid) bei einer patal 
au habilitieren | al que leyere, an ben 
qa iberia rift von Morreden) | 48, 
tichanen || geiefert werden. 
urdfall der Wfecde, mm. 
ienfchivefter in Möjtern, f. 
i Gefandtidhaft, f. ! 
t, Berrichtung, £. 
tig ttBperfonak Dll 


"Segal, n. [| Be 
öpftlicher Grjanb- 
er ber Stände zur 

3 im Königreich Mo» 
rtreter des altrómifden 
|| > 4 látere, päpfilider 





















_ legacdo, m. £ 
Bora 





Cberfelobcrril, m. 


Botihafter, m. || päpftltcher Synobaloikar, m. 
legador, m. Arbeiter, ber bie Schafe gue 

Gáur an ben Sere aufammenbindet, m. 
legadırra, 


. Gtrid, womit die Schafe 
Esperen ¿ujammengebunber 

[Bad, m., Baden, n. 
jillo, legajico, m. har 
Bad, Stof Schriften e, 





find, m, 
legaji'co, les 










rich, nee 
nich || xedjtäfumbig |] e 
y || bieder, Para A af bad Beich 
ie Gefepe besllglió. 

legalidad, Y. Gejepliófeit, Beiehmäkig 
keit, £. || Reditlichleit, Biederfeit, Pilidttvene, 
f. | Wabrgaftigleit, Quberläffigkeit, £. || Et 


Get, L 
loubigung, f. Beut 


legalización, f. 

tundun Bund een indige Uni ift, f. 
legalizar, v 2. beglaubigen, beurtunden, 

amtl! beicheinigen (mit Ben auf Ett 

und © ca: ar en 


legamı 
Jogament 
m. nr E po een 
Baugrund, m., Bauerde, f. ei: 
"games, sn, adj. en 
leganzl, m. amp! 





ie 
f. Zegenbe, 4 bung. 
em, > rn ji 


8. 
Fe a ds = ¡lia 
', La |] de 
ötiger Bien, 





ad). e einer altrömifchen 
gebörend f} 8, fpl. ráubes 

ie mee, ano die Refter anderer 
foldat, m. " Pito 


une ambien re jon, n. 


aus Leon in Epanten 1] 
A 1. Gelpeesung £ || Oefepo 
femımlung, f., Sel N 


Eden fehgeber, m. } Table, 


legislar, v. a. Gefepe , machen, eitte 


cia vo, sign 1 
0, e Machen cuerpo 
2 E Geiehgebenber 5 II poder -, 


die geiehgebenbe Gewalt, Fri poder eje- 


time. 
mg 21 Beier ee 


kammlung, f. 
legispertto, m. Reitskundiger, m. 
E bertreter, m. 
Inia Erin m. | Bette 


„m. 
f. a Het ‚Kindesteil, m. (Jur,) 
tmäßigteit run, 


N: 
38 E ies | 
ee 1 mad, 13) 
"epa eines el 


fen 
red) - su porona 
la ur rehtlid cin die Am Big 
re 
tt, L . rima 


dio 
sete redtónílltig | dai ia Bu me 
3 2 Dn It, SU in 
tee se Hu 
23). weittid, et 
e 
e ara e ich er eis E 
ni 
pos mamen für. Dom Werte E ln] 
(Jar.) ) 
i A tell , Le 
a a Be | 


ee linen y ¡ciflidjen a die pastas, 
wird, pa einer rein in metilo auge 
e au ertennen, m. 


L Mantige Mel Fr = ie auf einen 

= =16 
e mata y II Bat 
meile, f. 1.03 ie Gtadt || - marl- 
tima, Eeemeile 


= 20 auf einen Breitegrab 








Baras = 5.m Kilometer | 
ote = 1822"), Fanes 
- Sabana, Fubaniiche 





de mu nicht || 
fánell laufen (Pferd). 


legutila, > idmai excita, 3 ben, 1. 


eyes! 
re, f. Gemilfe, ae” a A 
au jenfeüchte, fpl. 
legumbrizer, v. a. Gemilfe bauen, 
legumiario, ria, adj. gemilfeartig || de- 
hiscencia -a, f. Nufipringen ber Hilfen, n 
legúmina, 1. Segumin, n. (Ohem.) ((Bot.) 
legominiforme, ad). hiltfenähntich‚bülfene 
formig (Bot.) [mitfefrefienb. 
leguminivoro, ra, ad). bilffenfreffenb, ges 


auperordentiid) 
neg m. 





















leguminordo, m. Sillfentranz, m., aus 
mebrecen Sülfen befte fruit (Bot.) 
leguminosas, fpl. Qiljenfrilóte, fpal., 


Kütfengewächfe, mpl. (Hilfen (Bot) 
legumino’so, sa, adj. büfjentragenb, 
leiantta, f. Gtattitein, ın 
leiantero, ra, adj. mit glattem Gtaubs- 
leible, adj. lesbar. totben (Bot.) 
leibnitzianismo, m. Leißnip’ide Philos 

fopbte, f. 

Leride, f. Leiden, Stabt in Poland || bo- 
tella de -, f. Ceibener Flajde, £. (Phys.) 
leído, da, ad). belefen, unterrichtet. 
lerila, f. maurijcher Nachttang, m: 
leima, lenma, m. Tonobftand in der alten 
ah 19:18 (Mus) A A 
mpl. auf Wiejen Iehende 

Bógel, e Biere mpl. 
leistas, Grammatiler, welde 
upten, Dos rt le könne "nicht sur im 
tio, Lara j qué tm Accufativ gebraucht 


werden, ant. lofstas. 
Teja: Y Abeniótant, m. 
lejania, f. Entfern 
lejano, na, adj. fern, entfernt, weit ento 
fernt || estoy muy = de eso, 1d) bin weit das 
bon entfernt [Sanden. 
lejas, ad). pl., de = tierras, aus fernen 
Inedırmlre, E Schmuß, Unral, m. 
lejía, f., lejío, m. Zauge, f. [| Mende, 
geäfche, £. || Rüge, f., Benwveis, m. 
erlaitge, f. 
maß heit 
lejisimo, ma, adj. jehr weit, entfernt, 
lejito, ta, adj. ein wenig ent, 
lejitorias, fpl. Sonjellenventile am der 
Orgel, npl. [f. Laugenfala, n. (Chem.) 
lejivizel, adj. lougenbaft, Yaugen- | sal =, 
lejos, m. ferne, £., grund, m 
/Mal.) || faliche hmtichtelt, f., Fecnjctn, m. Y 
Ausfichten, ba envas bald ei en Ierbe, 
fpl. || buen =, ®egenftaub, der jelt, 
1 dz. 











Abftand, m. 


















lejos, adv. weit entfernt, weit te 
wett Aare anftatt |] & lo =, tn der fi 

lejuelos, gicmiid) ferne, 

lelilí, m. feldgeidhrei, Sıihlachtgefchrei der 
Brausen, 3. 1 Subergeczei, Sreubengeieheel 


jelo,l Im: ad. bufet (tte alte Seute). 
ee ie a 


Be l Hei ob. dad m 








m, oo, 
rá ANY 
nfe, f. 
nlotfi tfe, m. me 
er an, 'magerer ht, 
m. (Min.) 


"jmberio.m. eat Lo 17 mera, 1 


Temeraf Bible ion pr (Atar) 
Jal rege 43 
pa f. Bafkerlinfe, 
Benohner br ute denn L pued 
o Oral jorm einer 8 Maik.) 
lemnisceros, pes Riebestno: ie, 1. 
(Math.) 
lemntsco, m. Banbnatter, f. || Band um 
die Krone des ¡djen Athleten, n. 
lermno, . lemnifó, aus Lemnos. 
clemodóp los, mopl. Hal Faweiflügler, mpl. 


osín, ina, adj. limoufinifó. Ce 
o [Simoges, 
Iemosin, m. Simoufiner, Einwohner "von 
lemosín, m. alte Sprade Sübfrankreichs 
(Langue d'oc), f., das Brovencalifche. 
lémures, mpl. Semucen, mpl., Radt- 
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rate npl., totebertebrende Geelen Ber 
jorbener. 
lemurisnos, mpl. Malis, Halbaffen, mpl. 
lemurias, fpl. Semurien, fpl., weite pue 
Bejänftigung der Bernuren. 
len, adj. fehler gebrebt (Hiwirm), 
lena, raft, Etúrte, f., Mut, m. 
lencera, f. Seinwanbhänbterin, Y 
lencería, f. Seimvantdianbel, Meifseug- 
handel, Weihftam, m. || Seinwandwaren, £ |] 
Seimvandmartt, m. || Scimmanbbrbe, 1. 
lencero, m. Leinwanbhändler, Weihe 
främer, m. [| Budergaft, m., Hidden, o. 
(Ani Nofmilble gebt, ın. 
lendel, m. Kreis, in dem dad Werd ber 
lendrera, f. enger amm, ubfamm, 
Boufefamm, m, 
lendrero, m. Stelle, wo iiele Riffe find, Y 
lendro’so, 52, adj. voll Miffe, 
lerne, adj. gelind, fanft, weich (Musfpradhe 
eines Buchitabens). 
löneas, fpl. Bacóusfefte in Mihen, npl. 
lengua, m. Dolmetither, m 
lengua, f. ‚Bunge, care, f. (| Runde, 
Nachricht, f. |[ Hüngl 
ente lod: 





































Bunge bes 





Hodmwildes (/.) || = aglo , anglıt 
nierenbe, nicht fleftier e || - del 
agua, Geftade, Ufer cines Gjlaffes, Meeres, 


ge (Pfl.) || = de 
mgenfraut, = de ciervo, = 
unge (PA) || - de cordero, 
Wegerieh, m. (PAL) | = de escorpión, - de 
sierpe, mala =, = viperina, CA ftermarl, 
Schandmaul, n. || = de fuego, Ipite $ 
flame, in Meftalt einer E , 
ba 



















- materna, = nativa, = Dar 
volgar, Mutterfprade || media =, 
mit der Bunge, n. || muerta, tote 
original, Wrunbiprache, E a 
de lá la - - 
gereht mit ber 
Dl con la - de un 
palmo, con un palmo de -, mit großer 
oder Nüjtengung || de = en -, 
le estra- 
tammlertn, 
n | mor- 
























von Mund zu Mund || media 
paio, - trapo, Stammler, m 
irse la =, ein Wort fahren 








derse la =, fid auf bie Bunge beiken. ettns 
nicht Jagen 


no tener pelos en la -, Saate 
nu Baben, beberst reden, fam 
fein Blatt vors Maul nehmen |) poner la- en 
alguno, jemandem Bójes nachiagen | sacar 
la =, bie Bunge berausítreden || tomar =, fidh 
ertundigen, Erfunbigung eingieben (| tener 
la - gorda, betrunten jettt || vaciarse por 
la =, alles 1008 man denft unbej heraus 
fagen [| lo mg en el pico de la =, e3 liegt 
junge || se me fué la =, ich 

den || -s hermanas, 
pl. | malas -s, pl. bóje 
|| andar en =s, in jebermarnó 
jpräch fen || hanezaR 
















inte auf ber 
habe 





mid ver 








“rnrindehk 

lenguado, m. & elle, Bingen 
fpolle, 1. (Fr) ana 
Lenguad: det ee gu oc, 
lenguaje, m. Mus. 


drudsiweife, f. || ee e E! 1 - de 
„ Gebirdeniprade || = 


pe 


, igltrtidje Redeweife Il» del alma, 

= del die I 
ne Fa Kane ah Alo [ 

L fiirfen, 

INES E sten, 


ai. radio |. ll fred im 
er m. ESchmwäger, m. vo te E 
Ienaues, ad. gei5mwäßig, Plauberhaft. 


lengüiear , audkunde 
teaften, ea [Heine ¿inge Satan n. 
lengú 


ita, f. 
le eta, f. Kchidedel, n,D. 
in) Bagsünglein, n. ll Beine jobel der 
bin, Pe pe Mappe an einem Blass 
inftrument, f. || Bunge, Windzunge einer 
Dr cree il Epige cines Pfeils, Wurfipiches, 
Anters, f. || Bunge, temente immere Abs 
teilung emer Efe, f. 
1. Leden 


MS enga ), Edlabiern, n. 





riada Pobres, 8 + paisas 
en el Ph e 


£ p 

Tein, 1. iguana de Oe, Km hibten 10.) 

Mm; ferro, ra, adj. mit einer Bee 
da, adj. 


len; 

lengtiforme, ad ¿ungenfórmig. Bal 
jengutsta, ın. Spradforíber, m. 

le pa a Em! 70040) f. 
dad, L Sanftmut, El Bert 
ven ber a £ [Libera 
leniente, adj. beränftigend, ne 
aa Iepöcsdez, ora, adj. milderud, linbernb 


lenificar, y. a. mildern, lindern (Med.) 

lenificatf’vo, lenitivo, va, adj. [luberno, 
mildernb A 0.) 

lenitiv mimento, m. Sinberimpé- 
ra ans Mittel, n. [| gelindes, 


‚venbes Wättel (Med.) || fig. Überrebinigs- 

Tv. a, li Imittel, 
lenocinio, m. Suppelel, £. 
leno'k, m. "fibirifcher Ladjs, m. 


lenón, m. Schurke, m. 
lentamente, adv. langfam. 
lernte,ın.&f. Binfe, T., «Sinieuglas, n.(Opt.) 
Uf, Reiter, Ends mı., Mugenglas, n. 
ento Dit, y. n., lentecerss, geihmeibig« 


"lente, 1. Sinie, f. ER I A 
- acuática, = 


de pa- 
= ¿neg n., Ba erlinfe, Ders 
m. Linfenfelb, n. Line. 
entejnelas, ipl. Guldblätichen, Gmuners 
ana, api. 


f. Sangíamieit, f. 
rief Rüoffeeihlaud), m. (PAL) 





Tentícula, f. Kleitte Sinfe, £. (Prl.) |] Wafler- 
une (Pf. a] förmig. 
lentieuler, lentiforme, adj. Linfen« 


lentienlar,lenticula’rio, m. Ausjeneibes 
mefer, ¿Boltermejer me (Ohar.) 
lentis de nie m. 


1 ff a Teen 
entigero, ra jene 
lerne, adj. Umfenfürmi fartig. 


lentigino'so, Ba, adj. ven I, | Linfen= 
tigo, m. Sommerfproffenntufdel, L 
lentipés, adj. die Füße langlam eiwegend. 
lentiscal, m. Maftigwald, m. 
lentiaco, m- Maftirbaum, m. 
len‘ tisifeco, xa, ed. Maftirbäume tragend. 
udn tord. Sangíamicit, Xrägbeit, 
screen, £ 1 Gelindigleit 
igteit, (von ser, Wind, 
Auen ) [| Stoden der Bejchäfte, 
ta, adj. larigfam, träge, Icwer- 
am 1 id, nicht efilg (Feuer, Fieber, 
Wind ıc.) || fójleincig, Mchrig || langfant, Ed 
mádlid, rubig (Bortrag) (Mus) | quemar 
dura —a, f. ji pesa! here, m. (Path.) || 
quemar á =, bei gelinbem heuer 
roften || fg. 10m ‚an und geräufchlos quälen, 
mtor, m. ¡úber tierifeher Sim, m. | 
fchleimige, Hebrige Flüffigkeit, 1. (Med) || 
Biegfamleit ber Düume, 1. 
ver: m. grobe Sanfleinmand, LA 
lenzuelo, m. Sánupfinó, Ealdentud, n. 
leña, 1. Úrembols, n. | En überhaupt || 
—lijera, weiches Holy, Weichdetz (von Fichten, 
Tanren) || - recia, hartes Gola, Sarihol 
(bon Eichen, Buden, Birken) || cargar de Pr 
prügeln, bucáprilgeln || hacer -, Holy 
borrat einnehmen (Mar) | llevar = al 
monte, fig. Wafjer tn bas Meer, Eulen nad) 
Mba Eu ll añadir» al fuego, echar = 
Lina Feuer piebert. [m. 
lens rana Holzhauer, m. || Holabändler, 
leña:me, ın. Holgvorratan Bord, m. (Mar) 
lefamiernto, m. Holzfällen, n. 
leñar, y. a. Brennholz fällen. 
leñatil, adj, holsig, bolzartig [| tm Qolze 
toobneno, lebend. 
leñera, £ Balstänippen, Solsftall, Holz 
boben, m., Solglammer, f. 
leñero, m. Holsbänbfer, m. || Solis 
beforger , Holzläufer (einer Bemeinbe, eines 
Haufes ıc.), m 
leñícola, adj. im Holze mohmend, Iebend, 
lefidiön, m. Holyfämamm, m. /Pl.) 
leüifero, ra, adj. Holz erzeugend, Holy 
tragend, Holz. 
leñificarble, adj. in Holj verwanbelbar. 
Japificación E Verwanbelung in Holy, L 
leñificar, v.a. in Gola berwardeln IR Eu 
einer ade bie fejtigtelt des Holzes geben | 
-se, fit Holz benvanbelt toerden || FR Die 
Sn werben. 
leñificativo, va, adj. in Holz vermandelnd, 




















„leiforme, koafrmi, ble @eftalt 


imaı er Y 

eimart 

e ai ie, erp :4 aus 
Or, TA, ei Sol mu mager „seh 


frefiend. 


leñivoro, m, Schröter, Holztä E "End: 


leño, m. ver edle Baur, m. [| Hola, 
Solzicheit, sc Bots, Seit Fahrzeug, 
n.|| N | - columbrin: 


0 
= columblefio, ©. N des Brechnußbartms i 
= hediondo, ero pnenbankt Il - de ser- 


piente, lang enfolj. 
lefosided, f. Holsigleit, Holsige Bes 
(uflengelt, L 1 ig. lárte Des Solych, Le 

1050 80, aa al: Bert, Holzart) Big 

Lero, ın. ae nt, Bares Pa 

leo, m. er a 

leo’cia, f. Leotia, £.. Me Ki, m. nd: 

leoerocı f. Sówenbváne, f. 5 

león, m. Sóme, m. || Hiejenfólange, f. |] 
fig. Lólve, Hühner, mutiger Menidj, ın. || = 
marino, Seclówe || - pardo ep xa, |) 
= de proa, ®alionstötve Mar.) | = ram- 
pante, aufgerichteter, föhreitenber Lóme (W.} |] 


- sin cola, un; paridas Lowe, Löwe obne 
Schweif ( a - sin li dientes, 
Löwe ohne Sunge und Binnen -) 1 = con 


dos colas, o Some (W., 
León, m. ber Lówe im Tierfreis (Astr., 
| m. Leon, Stadt in Spanien || - de 

Francia, Avon, Stadt in Frankreich, 
leóna, f. Zöwin, Y. || Qederleinwand, f. 
leonardo, da, adj. jalb, fabl, lobfarben, 

fämuyiageib oo =, 1m. gelöivter, aufs 

vedpter Keopard, m. 
leona'za, f. Bart Ein, L 
leona zo, m. großer Löwe, m. 
leo'ncia, f. Söwenftein, m. 
leoncico, leoncillo, ta. junger Lie, m. 

amaunchte, m. Lómenoffe, m., Qöiners 
hen, n. 
leonera, f. Lómengarten, Söhnengusinger, 

Qiientófig, m., Lówenbaus, n. [| Sptelböle, f. 3 





leonero, m. Qówemvárter, m. || Spiel 
halter, m.. 
RZ adj. AL aus Leon tt 
anten | dul Egon in Frankreich. 


vid m. Bewohner von Leon in Epanien, 

m. || Eyonefer, m. 

leornia, f, Qeonte, f. (Pfl.) 

leönica, f. rolls 1. (An) 

leónico, ca, adj. den Lómen betreffend, 
Löwenhaft, Lówenz. Werfen, n. 

leonimetro, m. Gebidt aus leominifchen 

leontna, f. Musíap, m. (Path) 

leoni'no, na, adj. löwenmäßig, Zöwen- || 

f. nolliger Musfag im Ben 

(Ra | contrato —, m. Cüwenvertrag, 

trag bei bem ber eine Teil allen Stell 
Sot || máxima -a, f. Grundjag des Lowen» 
ula wie ihn in ber Tierfabel ber óme 
aufitellte, aa. | a, Sómenanteil, m. || 
versos enn, Teominijde erie, 


-8, 
ne un. abfätiehen. 





it, 
m. |, m. 
Jeontócoino, m. pos 5 nn 
Jeontoforno, m. ken Ode des 
iontópodo, da, 13) Wwenfilfig. 
tópodo, leontopodio, m. Seontos 
yobtum, n. (Pf. $ 


leonırra, f. Wolfstrappe, f. (ER). 
. td 
o 
En em .) 











pesan 2. Bere pra nat 


Ines: Fa, ‚ad 
‚pero, M. kn aa aus ber um 
e Bill m. ERS} 
era in Merito: 
„pleraa, f. Kelchipeljenpaar ber ud, 


(Bot.) 

lepidánteo, Tchuppenbiätig (Bot, 
Teofaio, m. ef er ln), id 
lepidión, m. Ti le, Ll 


a 
lepidocarrpo, pa, cs { 4 


lepidocsro, ra, adj. pe a 
(Muppenbórnig. feifenftein, mn. 

lepidocroktta, f. fé) foferiger Braun. 
„aepidoßlen, fpl. € ippenhläftier, pl. 

gerideide, ad. 1 Thuppenartig (dm) I 


fennaht, £. (An.) 
Trpidoferrio kin ad. KO 
fójillferig, mit Bajlpuajen bedeckt." 
lepidólito, m. Schuppenftein 
glirmer, m. fun 
ir Tdtoarger » 
lepídopo, m. Eduppentuñ, m. (F.) 
lepidópomos, mpl. File mit fámppigen 
A oidaptero, var ad] ras 
lepidóp! 
I Gopiereloea, 0 carre US 
lepi \ögico, Ai: adj. sur Schmei- 
testi ge pl. mer, mm. 
lepid: 


En epidóp ne Me ; 

hmetterlin; el 

lepidosärcoı cad pl e Na = 
lepidósomo, ma, ad 
TE: Eden 





lepidoto, ta, adj. [dnipbig, 
pinta valermitanijcher © 
5,m, 
Teniröfito, mm. od, 


lepisace.nto, m FO, m 

Jepfema, m. Ob micheknotenfuspe, £.(Bx.)1 
ae soni, 1a., Silchehen, n. (Injett). 

lepi: smenos, mpl. ¿udergaftartige Ine?» 


ten, no] 

le; öntenn, mi 1. Beringsartii E y 
den nacidos re ee 

pis m La 

Ipod, latir m. q 

Jepor m Anmut der 

Ieporario, m. Safennebege, Saninden 
Bine a a (E 

ruffih Sapplanb, n. 
lepórida da al 


“Hafen Far 


Eat, dust dir m, Be A 1 


npl. 

pneria, ria, f. Septaria, f. (Flete) (PA) 

leprería, f. Epital le uo nl 
libler Geruch ber Ausfäi, 

leprose f. Spital Ir uch rn I 

leprosidard, f. Ausfaß, m. (] 

lepro‘so, ga, adj. ausjäßig. 

lepro"so, m. Husjäpiger, 

lepta, f. eine Cela! A (Bat) 
Kermiike, E. |» otoñal, Ermtemilbe, 

leptis, m. Grannenfltege, Umeifenfitege, 1. 

lepti'smo, m. gänzlihe Erfchöpfmg bei 
Körpers, f. th) 

leptocardios, q mi 
Röhrenfifche, m 


lepto: o, bimmfrliátla mal 
jentoes] ee MN 
leptocá! fegma! 

fehmaler en Bol.) 


leptocéfalo, m. Sdjmalfopf, [| 
neubolländiiges Robr, n. (Bxt.) E) 
chi Ta, adj. rar pl fühle 


Ieptodonte, adj. [hmalzahnig. 

leptöfilo, la, adj. dinnblätterig, fámal 
blätterig (Bot.) 

leptofis, m. ee re 

laptofonia, f. Diinnjtimm Feít, sn 
Rinmigteit, f. IK s: 

m 
, 


leptogastros, pr a 
Nee cre Syd 


togloso, Bi 
ie ogta, f. eh 
. fehr dina (Min) 
D 





fm: 


po Edmund bo Säfte, m 
leptorra: malfnábelia. 
Perras mil Esuallandio, mpl. 
leptorrin adj. fájmalnafia 
lepterztzo, Ex a ai dünner Burzel. 
leptósefo, m. gefiedter =Egoptteer Port, 

ma, ad]. jóimal 
[bre Schmalfilde, mpl. 
‚m. Gñbjeembrte, f. 
da, adj Sinai (2. 
depiderlo, ia dünugriffeli 


außerorbentlii E Bei 


a mt . (PA) 


f. fterbodtäfer, m. || ee 
turios, mpl. afterbod« 


¡Gtolingig. 


ta rte 20 mp, : A 
: EA der ige m. 
lores, der Manda; Mngefrute, £ 
lerdón, m. Beingejówulft der 





les! m. 
lesbifdhe Unjuót 
eS Il regla —a, f. 1e8s 
brad: el, 1. (Alg.) 
adj. frriefhalfig. 
Pe Verlegung, Vermundung, Wunde 
L Bud, Seibesjójaden, m., Mebredien, n 
Edabe, Radjteil, m. || Übemortei 
| = enorme, - enormisima, Über- 
vorteilimg über das Doppelte = om 
anion, Srganiicer $ ler, m. ( J 
lestvo, va, al]. fhäblie. 
lesma, f. Ahle, f., Pfriem, m. |» apa 
millar, Üflodable || - de pecear, pgs te ll 
- de söbresolar, Sido) Mi 
lesnero, m. Ablenjhmieb, m. 
lesnordeste, m. Simocbeferoind, ‚m. (Mar.) 
1 Ofnsrdok, m., D 








men de a pa en 
f. Sea, f., Oros. 
lestz: ie m. fájtmerer 
von Dft, m. .) ID. ) 
m. , mm. (Mar.) | DR, m. 
lestexr, y. n. nad Di = Mor.) 
lestedo, m. Drt, ivo bie Sefta ‚m. 
lestevo, m. Blum: lex, m. (Käfer). 
lesueste, I 


Jos E Brake, Auf E, 
Er 


DM 
Aland, L, Ptttgeber, oe 


y Pad die feierlic ea 
en... 





(sg. Bam) are ge 
mpf, ftare, träge. 
es m dora f. Edlafiuct, 
‚f Bali e. Ehläfrig! mea 
ya feit, £., Rarres rilten, n. 

'0, m. Zetbe, Setbefiuß, m., 


Gtrom der jenbeit in der Unte 
dei in, 2 a lg gto 
a cación, t. , Erfreuen,n. 


letificador, ora, adj. freubeheingen, er 
letificador, Breudebringer, Erfeiterer, 
rm. iger, Erpel 


letificar, v. a 





l6ptopo — leucorrinoo 


tra, Budfiabe, m. || Hand, Hanbiehrif 
rt, f., Schriftziige in eimer Urkunde, mpl 
Lettern, fj Sacih. Drudichrift (Typ.) 
Zert eines Siebe, einer Oper ıc., m. || Zar 
wort, Tonzeichen in ber Mufil, n. (wie ut, 
mic, c,d, exc.) N, Umfehrift einer Me | I 
Motto zu einem Elunbito, n. [| Mrtunde, 1. | 
Lied, n., Gejang, m. || Brief, m., Schreiben, 
n. || Wechfelbrief, Zechiel, m. || Sollzettel, m. || 
I Buhftäbticher 


Ea Hana u | im Batberelen 








Terfilgung, Werordming, 1. 
Sinn, m. || - & orden propia, auf ftd) jelbft 
ausge eftelter Techjel [| al usado, Nowechfel | 
vista, Sichtiwedhfel | — abierta, Sres 
Sir [Brief mit fliegendem Siegel || acepto 
de „m. Bere, Beshielaccept, n. || » aldina, 
> bastarda, bastardilla, cursiva, grifa, 
itálica, Rurfiofghrift ( Typ.) | = de aparato 
con adornos, großer verzierter Anfangebudhe 
Rabell- de banco, Bantrote, £. || - borrosa, 
[dimupiger Buchftabe (Typ.) || = de buena 
firma, guter fiherer Wechjel | - de caja alta, 
poker Buchfiabe (Typ.) || = de caja baja, 
feiner Buchftabe (Typ.) | = de cambio, 
Wechiel, Wedhielbrief || - Canina, der Bud» 
ftabe M wegen feiner feittarrenben Musfprache 
tm Spaniichen || - corrida, falicher, verwerh« 
felter, vagar Buchftaße, liegentopf, m. 
EN = dental, Sabnbubftabe er) l- 
dominical, Sorntagsbucht - ” 
historiada, verzierte Verfalie, 1. (m) | 
- gutural, Seblíaut, ın. er - hecha, 
faulenber Wehfel Y — inicial, Anfangibuds 
ftabe |] = labial, Sippenbuchftabe (Gr.) || = 
Yngnal, Zungenbudiftabe (Gr.) || - liquida, 
Aüffigeriöötrlaut (wie 1, r) /Gr.) |» de mano 
eichriebener Buchftabe || Gefchriebenes, n. | 
Samdichrift j| - mayúscula, - capital, - 
versal, Berjalie, ‚er Buchftabe | - minús- 
enla, feiner Bucftae | - menuda, Kniif, 
m., Lift, f. ]] - metida, eng geießte Schrift 
(Typ.) || = muda, ftummer Bubítabe (Gr.) || 
itlauter, der nidt mit einem er se 
anflingt (te e, d) [| = mm 
finbe (Wejepe +0.) | - de mol 
renta,negoffener Budjtabe, 

























[| - nasal, Rafentaut /G 
Sehtknaabe]- 
wechlel || = 
elad. An m 
cn üderfälliger Wechfel | 
Lovotatenfdyrift | ha ftarbineche 


fel, Stellerwech fel 
Hoanbwedjel, Bed; 
resaca, Ritratte, f. 
lla, - redonda, 
vocal, Witlauter, der mit einem Selóflanter 
anfängt (wie f, U) || = tenue, Mitíauter, ber 
weid ausgefproen wird || = toledana, - 
dis, - nlfilana, gotif 
Selbftlauter (a, € 
de =, pcbruct, 
de -, 1. Gelehrter, 
Mort || 4 - vista, auf Sicht, bei Steht zahl» 
bar (Medel) |) fopfeich, umvermeilt, auf der 
Stelle |] öffentlich, vor aller Mugen || A la», 
Burhftäbtich, tm buchftäbligen Sinne |) wörte 
Mid, genau, pünttfih, Wort fir Wort || al 
pie de la -, buchftäblich genommen || joe. yu 
Fuß, yu BUE gegangen, gereift | saber mucha 
-, tener mucha =, biel wijjen, tenmtnisreió 
Fein | nicht ed fein, feinen Borteil ver: 





epuño, Ubichlußtmechfel, 
als Meftgablung | - de 


















tehen || iffenfchaften, fpl., Meleber 
fat en, m. || Litteratur, f (| 
dciftlie Ausfertigung, Metunde, f., Batent, 
Diplom, n. || las buenas -8, bie ichönen 


Biffenfchaften | -a humanas, Schulmt je 
ihaften, Gumaniora, pl. || -8 8 

Onttesgelahrtbeit, f. || die heiligen Es Ehen! I 
-5 para wo u Rettern, Drudiettert, 


comunes, Bivi- 
N Bd Sa pl. 
q altrömifchen Kalender, pl. 
oral 4, die Anfan im 
@efen und Schreiben primeras 
3, 1. Bollo(dule, Borfójule, Elementarfhule, 
£. | seguir las -8, ftudieren, fi) den Bifien» 
(donften widmen | temer las 8 
Soptvernagelt jetn | hombre de 
tiffenfchafttich ae Mann || de -s. 
ftubiert hat. Blauftrumpf, m. 
letze, 1. fam. Pi eines peichrten, cl 


traderia, lstraduría, 
CEI o Pi] geeheiet Eile 
Jotradtllo, a, letradito, 


en ad geleget, unerrite, 
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femmtnisreich | anmafıenb | 4 lo =, zum Ge 
rauf) der dee || halco », m. 
geiprenfelter fyalle, m. (J.) 
do,m, Gefeßrter. 1a. [Ote 11 

Godjiwalter, m. || Arinafender, der alles 
mitipridt, m, || = eonsultor, Redhtsbetftanb 
beim Hanbelögertät, m. (Jur.) 

Letrán, m. ber Qateran in Rom. 

letrer, y. n. buchitadieren. 

letrero, m. Inichrift, f. 

letrilla, f. Heiner hoher Bushftabe, Notene 
Burchftabe, ta, || fleines finnreiches, Jcherghaftes 
fpartifches Gedicht, das in Mufit gefept werden 


Di [YB , De 
gs E a e brad 
3 ‚m. 

. Biwiebel 
er 8 po ‚m. 


letrón m. een po pele 
Legen 
Be Anfchlag felbft, die en Bam 


letronizar, v. a. mit gehen al A Bude 
Be En A Bo 
m to, A 


ser Al 
El n. || gemeine ce 


f. (Min. 
ne 
¿eecáutemo „m. Moli Sänfe 


unto, haa ad). Ei a y 


beuteln (Bo, 
lernee, f. Bingelfraut, E citrato, N 1 
leucetiopía, f. *Ibinismus, m., Later: 
fatentum, n. 
leucetiopiano, na, ad). albinifó. 
leucetio'pos, mpl. weile Athlopier, Lens 
Rüthiopen, mpl. 
lencina, f. Leucin, n. (Ohem.) 
leuctsco, m. Döbel, Dibel, Eitfild, m. | 
- pigo, Srauemertbig, Grauenfijó, m. || 
o, Blöpe, f. (F.) 
” Jeuchto, m Geutotlih, m. an) [Liberen 
en 


lencoblefáreo, en adj. mit weißen Augens 
lencoca:: . weißfriichtig ( Bot.) 
lencocéf: + al. " weiftäpfig. 


lsucöcero, ra, 24 weibhornig | wethfüht- 
pornig. [ber Schläfe. 
lencocrótafo, fa, adj. mit einer Bleffe an 
lencodermo, ma, adj. weißhäutig. 
lencodonte, adj. weibsahnig. 
leucofeto, ta, adj. grau, ajfarbig. 
lencóñlo, a, adj GeiEbtätterig (Bot.) || 
weißigejtreift, weißichedig (Tiere). 
leucofeı sia, f. Hautwaflerfucht, f., 
Pale id der Sant mit Mangel an Fär- 
e bofegmätico, ca, sd) Hostalia 
encoflej co, jautivafjerfüchtig 
Luco to tn adj. "arnoei foramen. 
lencorfro, La adj. mit weißen Mugens 
lencoftaÍmo, ma, adj. weihäugig. 
leucoga'stro, tra, adj. weißbäuchig. 





lencognäfalo, la, adj. weißgeflebert, 
lmucorr Ri Y Abhandlung über Mibir 
isn, 





leucögrafis, f. Sentographit, m. (Min.) 
leucögrafo, m. Schriftoiftel, f. || Schrifte 
fteller über fer Balerfalen, m 
leucögramo, ma, ad). weißgefireift. 
lencölito, m. Zeufolith, m. (Min.) 
leucólomo, ma, adj. weißgeränbert. 
léucoma, m, meißer Sornhautfled, m 
Path.) Meri. 
leucómelo, la, adj. ieif= und fóimwargs 
leucomorla, f. Miller abnfima, ro. ( Path.) 
lenconoto, ta, adj. mit tucifem Rilden. 
leucopatia, f. Wetfifud) Albiniämus, 
leucopático, ca, ad). weißflichtig. Im. 
léucope, adj. wetbfilbig (Tiere). 
lencopiria, 1. Bebrficber, n. (Path) 
leucöpiro, ra, adj. meißfrüchtig Bot.) 
leuco; o, rra, adj. rot md meib ges 
imei ( 
are ra, adj. weißränderig 
leucópodo, da, adj. weihftielig (Bot) | 
weißfißig (Tiere). 
leucópogo, ga, adj. posthócila (Tiere) 
leucoprimno, na, adj. weikärichig (Tiere), 
leucoproe'to, ta, adj. weißfteißig (Snfel« 
lencorpso, sa, ad). weißäugig. \ten). 
leucóptero, ra, adj. weißflüigeti, 
lencorrindo, fa, adj. weißfänäberig | 
meikmänlig. 
leucorrea, í. ieißer Sub, m. (Pach,) 
leucorrinco, ca, adj. weihfcönäbelig, 
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leucörrıx — leyenda 





leucórrix, m. Seufortz, m., tublfáje Anti» 

leucorrizo, za, adj. weißwurgelig. |lope, 

leucorrro, rra, ad. weihjdwätzig. 

leucorreico, ca. adj. vom weißen HB 
perriibrend (¿Palh 

leucórreo, er adj. toeißbllrzelig. 

Leueo-Bhr Sinfentrabbe, f. 

f. Seulofyricn, Ofteifielen, 

Weisiucht, f. 








Albinismus, m., 


leucospe'rno, ma, adj. weißiamig (Bot. 

lencóspilo, la, adj. weißgefledt. 

or ga, adj. mit weißen Uenen 
(Mooje) (. 

lencostivclo, ela, adj. weißgefprentelt, 

leucostino, m. weißgefleter Borpbyr, m. 

leucóstomo, ma, adj. mit weißer Bil 
muta (Wiufehein) || weißimäutig (pnfekten). 

leucoto, ta, adj. weißohrig. 

leucoxanto, ta, adj. tocifgelb. 

leucóxilo, la, adj. von werben Hola, 

leueozormo, ma, adj. in weiber Brüße 
actodt, 

leucozons do, da, ad). weißringelig. 

leucrocuta, f. äthlopifcher Witdefel, m. 

leudar, v. a. iu @ärung verfeßen, fäuern Il 
=, Y. Dr 88, 011 fgeben (Teig). (Zeig). 

leudo, da dj. gegoren || aufgegangen 

lerva, f. Abreif hu hir. Abfahrt eines 
Schiffes, einer Alotte || Lichten der Mulet, 
Auferlichten, n. (Mar.) || Unterfegelgebeit, n. 
(Mar.} || Watrojenpreffen, n. (Mar.) | Une 
hebung, Antorrbung ven Truppen, f. || Schels 
merei, f., Kniff, m. || pieza de =, £. Abfahrts- 
kb, m. (Mar.) || estar de -, im sc 
fein abyujegeln (Mar) || halar á la =, fira 
onbolen, laufend pijien (Mar.) | irse 6 yá 
monte, Reibaus nehmen, fich auf und bavons 











maden. 
levada, f. Gang im Fechten, m., ununtera 
brohene Melbenfolge von Angriff "und Bere 


teibigung || Aufpeben, Schiventen der Lange 
vor ihrem Einlegen (in Turnieren), n. (| Wer« 
fepen ber Scibentoílrmer, n. || Seidenmärmer, 
die fic) rühren, mpl. 

levadero, ra, adj. einflagbar, eintreibber, 

levadizo, za, adj. was man in die Höhe 
heben md mier nieberlaffen kann |] puente 
=, m, Rugbrilde, 1. 

levado’r, ora, adj. tragend. 

levador, m. Wufnchmer in der Bapler» 
fabrit, wm. || Hebedaumen, LWelldaumen am 
Webläferab, m. (.Zigb.) 

levadura, f. Sauerteig, m. || nah Taf 
übgefügtes Brett, n. (Zimm,) [geborenen 

Levana, f. Sebana, f., Shubgöttin ber Meur 

levanta ble, adj. ivas aufgehoben, empore 
nehoben werden forn. KW) 

levanta da, f. kreipiettel, reiquattier, m. 

levantadizo de cascos, m. fig. fam. 
ungesogener Denfch, der jemand toegen einer 
aerinafiigigen Urfache eins veriegt, m 

levantado, da, adj. hoch || erhaben || frota |] 
aufrecht auf ben frühen ftebend || aufgerichtet, 
emporgerichtet |) Lat, 

levantadorr, ora, adj. aufwieglerijch. 

levantadorr, ım. Nuftwtegler, Umrubftifter, 
Räbelsfüßrer, m. || fama. Berleumber, m. 

levantamiento, m. Erhebung, Empor 
bebung, Erhöhung, f. || Erbabenheit, £. || Aufe 
ftanb, Nufruhr, m., ollderhebung, f. || Deus 
terei, f. |] Aufhebung der Werbanmung, f. || 
Rehnmungsabihluß, m. | del campo, Yb= 
bredien des Lagers, n. (Mil) | = de sitio, 
Aufgebung ber Nelagerung (Mil.) || = de via, 
Erhöhung der Bahnfehwellen, obme fic mus. 
‚aubrechen (E. By 

levantar, v. a. heben, aufheben, empor: 
heben, in dic Höhe Beben || aufrichten || echó 
erriójten [| banen, erbauen || gründen (eine 
Kolonie) || aufihlagen (Zelte) || errichten (ein 
Regiment) || antverben, ausheben (gm Ariegs- 
dienft) || aufftwpen (den Schnurcbart) || er» 
heben (auf den Thron, ner Lilrde, einem 
Amte) || auftreiben, auffagen, aufitóbera 
(Wild) || aufbelfen, behilflich fein || aufwiegeln, 
empóren, zum Aufftand verleiten || veruriachen 
(Beulen, Blajen) | beranfaffe | rilbmen, 
Beraugftreihen, fobpreifen || flia (ió begichtte 
gen || aufheben (Berbannung, Beichlag, Ber 
[agerung) || abbredien, aufeben (Lager) li ein: 
famımeln (Felöfrächte) || wegnehmen, mite 
nehmen || aufnehmen, zeichnen (Blan, Lanb: 
farte) || abheben (Marten) eden, einen Erich 
machen (im Kartenfpiel) || — á alguno hacia 
arriba, - 60 peso, eu el aire, en alto, tau 
alto, jemand erglirmen, acne I» ja ca. 
ballo, ein Pferd in @alopp fegen || - cabeza, 
wieder auflommen, aus einer A Lern Lage 

































Seraubtotnben 1 = la cabeza, den Kopf 
nn - 
ieh. bie Rising tela da 68? 


A a 
ou lona, la ren a la schfien 


lab aan ale aufs 
Fr Mut elite 
füßen!|= DA; fat Beugnis 
ablegen || = » deuer 
fólagen, anzünden I 1} Siietta ten 
tegen || » géneros, Waren in Befig nehmen [) 
- a erheben || = 254 ans 
HAT Hand erheben | fig. Sen Bote et or 
Ann den Tifd; en - Soy Amen , 


fig. bicl Stand aufvtrbela || Streit erregen [| 
= el precio, ben Breis erhöhen [| de punto, 
bößer ftimmen (Mue.) || erheben, elite höhere 
Richtung geben, hinaifipannen (Begriffe, Eine 
bilbungstraft 2c.) || = los rn Setenaid 
geben, Reifous ga E tapa de los 
sesos á alguno, jemandem ben Girnidádel 
einfi Tann den onio, Aengnid ablegen 1 
- velas, unter Segel gehen (Mar. || fg. wegs 
‚eben, fortgeben, fich erttfernen | - la voz, dle 
Stimme erheben, laut fpredjen || auf ungeblihrs 
liche Art Laut fpreden || no = los ojos, die 
Mugen nicht auffchlagen (aus Scham, Scheu, 
Beicetbenheit) || trabajar sin < la cabeza, 
eiftig in einem fort arbeiten [| =, v. n. wadjen, 
Aunehmen, größer werben | 1 beiter, rubia wers 
ben, fih aufbeitern (Wetter) || -Be, aufitehen, 
fich erheben, ft auf die filke ficllen (wenn 
man vorher jaß, lag, Eniete) || aufftehen, vom 
Bett anfftehen, mus bem Wett fteigen || fi 
fträuden, fich emporrichten (die Haare auf dem 
Ropfe) || aufgehen (Sonne) || auffteigen, fd, 
erheben (Wind, Gewitter) |] entjtchen (Serteg) (| 
fi erholen, auflomnten (don einer Krankheit, 
einem Falle)  Mntvandlungen sum Erbvechert 
betomuten, fich heben (Aagen) |jemporkominen, 
in Aufnahme fommnen |] Na empören, fic) ers 
beben, in Aufftand Dr auffteben |] fi 





begeben (Mar.) á alguno, vor jemans 
dem auf] 5 jemandem yA nn 
feinem Site 


n || -se con algo, fi 
einer Sade bemädt a go, 19 
den fuldigen Gehoriam, die feyuldige Ehre 
een gegen Vorgefegte aus den Mugen 
fegen || -se con la ganancia, vom er 
aufftel naddem man gewonnen hat 00 
de un sitio, eine Belagerung aufgeben (Mil.) 
levante, ad). aufrechtftegend. [augiehen. 
levante, adv. im Begriff zu verteilen, aude 


levante, m. Aufgang, , Dften, m. 
Morgenland, n., Sevantke, £ [Der m. | 
Qetentócule "der Mfexbe, 1. fa = DALE 


estar de -, im po fe eben, abyutcifen, 
abzufahren, abgufege! n Mar.) 

levantero, orgemivind, Seeivind, ın 
(Mar.) [Mittelmeer, m. as ) 

levantichol, m. [auer &üdofi im 

levautt'na, f. Levantin, Selbentóper, o 

levantino, na, ad). morgenläudife, lenauı- 
Nic, levantintjó. 

levantino, tu. Morgenländer, Pepaittiner, 
m., ant. ponentino|| Levantefabrer, ma. (Mar. Ji 
Sevontiió, n., Sprache tn den Mittelmeer 
häfen |] Levantifhe Tuche, Haldtuche, npi. | 
Imantinerfaufmann, m. [rilhreriich, auffügig. 

Jeri 8C0, Ca, adj. morgertánbifd | aufe 

ver, v. a. aufhcben, emborbeben (Mar) || 

fra anbolen (Lam) (Mar.) || = el anel 
=el ferro, - anclas, bie Anfer lichten (Mar, ) (| 
- gente, Schiffänolt amerben, Datcofen 
prejjen (Mar.)|| = en pos, mit fich fortreifien || 
se, den Unter lichten, Mitter auf gehen Mar.) || 
fico fortmachen, fich drüden 

leve, adj. leicht, leicht am Gericht, micht 
jöjiverwiegend || gering, umbebeutend || pe- 
cado =, m. leichter Werjtoh, Febler, m 

en m. Eiivweftwind im Mittelmeer, 


cc de t,£, gern 


Ges 
drid m., [| dg. Uns 


bei init 5 tigtel! 
emernte, adv. est E Telójtfirmig, uns 
überlegt erläßlich, 

levente, m. eh Seefolbat, m. || 
fremd pride Matrofe, m. (Mar. 

















® “u 
en 
6, Aa In; 

Joricola sá. iaa ne 


levicostz ad). 24). mit latten Seiten, 

leido da, adj. glattólátterig (Bot.) 

1 Berreibung au feinem 
Pulver, f. 


Nun Siebfiddel, 
Jovita. y ea a. E er 


re 1. Aberrod, Sevit, m de 
Te a rio AN 
tico, ca, auf bie Seviten 
Levítico, m. Sevitifus, m., fe bus 
t, m 
levítico, m. fig. fam. Brand bei einer jFeit- 
levitön, m. großer toeiter Überroe, m. 
lervo, m. Yingeworbener, m. (Mar.) 
lexiarca, m. Sertoró, m., Beamter in 
Athen, der die Blirgerlifte führte. 
lexiczl, dj. Icritalifó), auf ein Wörter 
Dud) besiiglich. 
léxico, ca, adj. KL. 
léxico, lexicón, buch, Seriton, 
lexicografia, t. Begifograpbie, f,, bir 
Kunft, Wörterbücher zu fchreiden || Hormleher, 


1. (Gr. rät 
exicográfi adj. Leritograpbife. 
lexicógrafo, a berikograpg‘ :Börterhud- 
Ichreiber, m. [Eınbe, Spradenfunde, f, 
lexicología, f. al tterblicherkunbe, Wörter 
lexicólogo, m. Spramhentermer, m. 


lexicomanía, f. Äbertriebene Worfiche fir 


Würterkunde, f. 
léxico-tipo co, ca, ad]. its 
von Eiarteehl en be Begligtich Y 


In. 





lexigrafía, f. richtige eco, 14 
lexigráfico, ca, adj. anf riditige Blors 


pa Deztiglich. 
lexigrafo, m. Wortbilbner, m. [fa 
Jeria te, sl bas Tieber abfı ben 
ley, f. &efep, Gebot, n Sndegeifl ee Bol 
fchriften Aber bas Bechaflen || Auorbirung, 
Beranftaltung, f. || Treue, ae an 
húngliójteit, 1. || aciehmäktges Eehrat e 
Korn, n., der Feingegolt und das Weitricht dez 
Münzen || ordrungsmäßige Befchaffenheit vn 
Waren, f. |) @ ; BETEN, nen far. 
£ || Spielrege Il » antigua, bas eje 
Mofis, der Alte Bird La de Dias die Ge 
bote Gutes [| bic zehn Webote || - de gracia. 
- evangélica, das Reue Zeflament, dol 
Gia ejej, dec Neite Buin | caldaria. 
euer- nd Bafferprobe im Mittelalter, 1. 
nonifhen @ejege 1) = del 
duelo, Regel tocifomples, pl. as = del 
encaje, feg der RUIN | = 
Natitgeieg || » de las prof be mil. 
tiples, daltonifches Gefch (E I] = de la 
trampa, unter dem Schein ber Gejegmäkig: 
feit ausgeführter Schelmenitreich, m. | = 
usual, Öctvohnbeitäreöt, Hertommen, n. 
la necesidad carece de -, Rot fent fein 
Gicbot || bajar de =, unterpertig fein, me 
menta Keingegait haben (old unb Silber) 
ser bajo de -, interiwidhtig fein, guntel Pr 
Ihietng, Cegierung haben (Molb uud Silber 
dar la -, dictar, imponer la =, @eirne 
vorichreiben, zu beichlen Gaben || zum Bartild 
dienen || echar la -, cargar toda la - á al- 
jemandem dle ganze Etrenge des Qe: 
Ba fabien Taffen | imponerse la - de, ñó 
¿um Gefeg maden, fid ein Gejep daraus 
[venir OBER em 














ich, gefehmäßt =, Dorf 
Ki fig || sin pe na 


leyobato — librigero 
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BER A sá lic (Ba) 


in. 
" Hattpäntige y 


lay: een mpl. 
salame, fpl. 
leyo do. m. Ungliidefáfer, m. 
leyofilo, la, adj. glatıblätterig (Bot.) 
leyogante, m lana, de al 
leyospermo, ma, ad). glattfamia (Bot) 
leyuelaulado, de ad glattägrig (Bot) 
leyóstomo, ma, adj. mit glatten, ¿obs 
tojem Dun (Tiere). 
leyótrico, ca, adj. glatthanrig. 
r. 2. das Brevier beten 
la, f. bingenber Eibed; 
lerzda, f. 300, m., Abgabe, Leiftung, £. 
ehemalige Abgabe auf Gaufmannsgilter. 
Lia, 12 Lea, f., erite fra 
la, f. Vinjenftrid, © 
laben, Berpoten Il Meintrejter, pl. Il 
estar hecho una =, betrunten fein || tomar 
Juan danzante, ic eilig entfernen, 
Ach Fehnell aus dem Staube maden 
Hador, m. Bader, Dallenbinder, m. 
Hamirats, m. Binden, Yufammenbinben, 
Baden, n. 
1. Siane, £., allgemeine Benennung 
der tropil hen, ‚sah a 4) 
Her, 5 anbinden, | fefbinden 
jammenbinden dels, I las, ño 
id davonmaden || fig. fam. e mg 
ein Bündnis fchließen, 
Mera, % geriet TOC Img). 
14 
jur Bu 


liarte, ii 

Häs, dE e (ot 

Haton, m, een (B9b.) 
ICH einftäh 
2. 


glatte 












”. Einigitejen, a. ll 


m. edien (E vor Éportogras, m, 
po a. vollrábafte Mugenfalbe, f 
Líbano, m. der Libanon || poet. Eeber, f. 

Übano, m. Beihrauchbaum, m. 
a Delt, f. Wahrfagerei aus bem 
ns Noury, £ 
| Ubanortis, m. würjhafte Hirjche 
Über, v.a. mit den Lippen einjhlirfen, 
einfangen |] ein Tranfopfer barbringen || nips 


pex, eine Slüffigteit fofien |] gehen, anftohen. 
libatorrio, adj. Tranfopfer bringenb. 


Jijetirio, m. Dpferíbale, £, Epjer 

ger, Jjert) 

libel, m. Muft, m., Wofferjungfer, f. (Ins 

Hbe 1.  römifche Cilbermlirtge = 

4 Elibermaravebis. Nhrift, lagiehrift, Y. 

libelación, f. Berfertigumg einer Bitte 

T, Y. a eine gerichtliche Eingabe, 

reift auf] amas] v. n. Vibelle fhreiben. 

1m. Mibellatiter, m., Chrift, ber 

burdh bie yA Befheinigung, bak er best 
Wörtern opferte, fidh der engine, entzog. 

Pe) m. Sibelfáreiber, Pamphlet= 


reift, | [ante 
pd tet, Fr Se 
ao, E rif, 





Pa 


en - 
pad 


nn jungfer, f. 


mie 

Es ias ,¿enerieds: 6h. 

Hber, m. Saft, 
f. Erti U et 

od m he, mtasiaetn für nen 
Hberwl, sá). 


[o 
nn fpl. die (hönen Wifien! 
Yes en cts e etsfeeund, 


Qiberaler, m. ii pala iger der Sortes unter 
vO.,m. 
L ett, f. | Bewweife 
der , mpl. ftige 
‚npl. || @rı uı°t. Pöhte, Guate, 
Stile, f. || reifinnigteit, f., Srelfima, m. 
Im, Du. Ideraliämus, m., freie 
fimige . £. [] edle, freie, gefälltge, 
gátige, sir nm. 





liberalizar, y. a. feeifinmige Gefinnungen 
einflößen |] -ge, freifimidg werben, 

bérrimo, ma, adj. außerordentlich frei, 

Libertad, f. die @öttin ber freibett, 

libertad, f. Sreißeit, £. || Unabhängigkeit, 
f., freier Zuftanb, za. || ftaatsbilrgerliche frei» 
beit] © Silensfueibeit N reimitgteit, f. ik An 
bejangenbelt, a elit, o 
elafjenbeit, £. || Bliggeltofigtelt, £ ps 
pts Tee £ een An 

| Freiiprehung, Cosfpregung, f. 
e ung, £. || Mergilnftiguna, £. |] Hefugnis fr 
etwas, f. || breites Benchmen, n. || pus 
unbejójcidenes Wort, n., nveridjánte Rede, 
1. || = polític: = Pública, ftaatäbilcgerliche, 
verfaffunugemäßige yeeipeit |] = civil, birg 
liche, gejegmäßige üsreibeit || - de comercio, 
Greibandel, m., Handel beit |) - de con- 
ciencia, Gewiffensfreibeit || = de cultos, 
Mlaubensfreiheit || - de estado, verheita- 
teter, lebiger Gtanb, m. || freier Stand ber 
Unverhetrateten, bie fein Klöfterliches @eliihde 
Fa Pr | = de imprenta, Preüfreiheit || = 
de las mares, freie Schiffahrt auf allen 
MMeeren, £. || - de pincel, leichte Binfel 
führung, f. (Mal.) || = provisional, vor: 
läufige Entlafung aus ber Haft, f. || » del 
espfritu, Unbefangenbeit, £. || poner en =, 
fretlaffen, in freiheit fegen || poner en - de 
alguna obligación, von einer Werpitihtung 
entbinben || tomar la = de ..., fich Die jyrei 
heit nehmen Alt ... || -es, pl. Geretfame, 
Morvedte, Freiheiten, pl. || fpreiheiten, die fich 
jemand herauenimmt, Vertraulidifeiten, Spl. |) 
berbe, in unbefangenem Lone vorgetragene 
Wahrheiten, fpl. (pp üblicas, die ber: 
faffungemäßigen Boltsrechte 

ibertado, da, adj, frei, 
ausgelaffen, frech, unerihämt, 

libertador, m. Befreier, Erretter, m. 

libertar, v. a. befreien, in Freiheit fepen [| 
ercetten (von der Stmechtichaft) |] freifpredhen, 
Losfpreden (von einer Werbindlichteit) [| be 
wahren, bejflpett || von einem Ballon herab, 
¿um Beufter hinaußwerfen || -Se, fidh retten, 
entrinnen || fi losntacheıt (port ener Laf 

libertiefda, adj. freiheit&mdrberif 

libertinaje, m. !usgelaffenheit, Bügel: 
Tofigtcit, Uigebundenbeit, f. || Siederlichteit, 
Ausichweifung, f., Iodered Leben, n. || frei 
bentetel, Freigeifterei, L 

libertinearr, v. n. fid der Wusfdiocihing 
ergeben, licderlid; Icben. 

ibertino, na, adj. ausfäweifenb, liebers 
fic), loder || freigeltig, freibenterifh, 

libertimo, m. isreigeift, m. [| &Bilftfing, 
ansichtweifender Pr m. || Sohn eines 
freigelaflenen Sklaven, m. 

Koerioı m. iyreigelaffener, freigelaffener 
Gtlave, 

lbi, m . Selnfaat von Mindanao, £. Lone 
der © mmeritaner, um Bógel und El 


a £ 
Los, u |, aus Qt 
Múbico, rá ¡to he hir Alten. 
anasoktrien, =. Poco, tm Mittels 


*Aiconeto, a. Elbmeiicinó 
Mbidtbi, m. to der G@erbercäsals 


dino 
4 , f. Geilbeit, 20 tt, Wolf: 
ly Ufel, SOpermfeit, Bom. 



















unabhängig || 








f. echtli Geis teit, 
20) cel, t, "un rl, it, m. a 
ia quals (Ma, arteni, 
ee I hr 
sler E ia, au on a: 
1Fbio, m. S 
Irbis, m. "ie Ind ber Mtten, m. 


Hbit rio, m. tm alten Rom: Leihen- 
Sehe Beidjenbeftatter Seiójenbitter, m. 

1. Sm, ns anitaes Getolát, 

ind, n., (pa 

gewößnlih = 16 Ungen; in Katalonien = 
12 Ungen; in Galicien — 20 Ungen || Pfund 
Rehnungsmünge) | in Ölmüglen, Geviót 
pu Bejájiveren der zerquetichten Oliven, nm. || 

tte Gottung, febrer ; erannatabate, € 1 

= carnicera, e syleifcher, Je 
= 86 Ungen || — estar Fun Sterling 
in England | = med; otfeterpfund 
=12 Hngen ponderal, das gemöhnlii 
Bund von » gen 1/4 2, Por =, ph 


L die Blage im Tierkreis (Astr. 
a Sins oa nahen Em 
, bißer ins Gleichgewicht tommt, h. | 





Schwingung des Wendel, £. (Phys) I 
Schwankung der Monbadhfe, f. (Astr.} 
librarco, m. altes Bud, n., Schmöter, m. 
Hbrado, da, adj., bien 6 mal =, ti 
gutem ober jchlechtem Zuftand. 
librado, m. Traffat, Begögener eines 
Merhiels, m. || Inhaber einer Beldanweifung, 
Bahlungsameifung, m. fertöfend. 
librador, ora, adj. befreiend, errettenb, 
librador, m. Wefreier, (Erretter, Grlójer, 
m. || Tcaffarit, Uusfielter eines Zechfels, m. | 
a m ber füntglichen Diarftälfe, mm. || 
urdfólag, m., Kelle, womit die Waren In 
bie Wagfchale gejehilttet toerden, 
libramiento, m. MWefreiung, Errettung, 
Erlöfung, f. || Gelbaniv uiveiftung auf 
eine Königliche Staffe, Behörde, £. || fyreimachen 
der Klinge im echten 
libranc. 














aber einer Ummeifung 








auf eine Öffenttiche Kaffe, m. || Chestinhaber | 
Beamter, der die Póniglidien MArmeilimgen 
ausfertigt, nl. fein 





üchiris, m, 





libra’nte, m. Ehednehmer, m. |] Hisfteller 

libra'nza, f. Gelbamveifung, f., Che, m. || 
acepto de —, ın. Ylccept, n. 

librer, v. a. befreien, ervetten, extójen || 
bewahren, [ilpen |} bejorgen, abmadhen, ab- 
tun (Befchäft) || ausfertigen || abfertigen [| er= 
teilen (Befehl) || Freifprechen, loajprehen (einen 
Mngellagten) || amtveijen (Chelo) || beftimmen, 
bejoließen, enticheiden, feitfegen || einer Nonne 
erlauben, t8 Sprechjimmer zu gehen || die 
eit bingubringen || - alguna cosa en uno, 
jemandem etions zur Bergua el] 
= en alguna cosa, auf etwas bauen, fich an! 
etwas cafe, feine Hoffnung auf etwas 
fepeit ]] - la espada, im echten feine Klinge 
von ber bes Gegiterd Loärttachen, indem iman 
unten burdigeht || = una letra, einen Wechiel 
ausftelfen || - una letra á cargo de alguno, 
contra alguno, sobre algnno, einen Wed) 
fel auf jemand sieben | = una vida, ein Leben 
telien || - bien 6 mal, gut oder jchlecdht mit 
jemanbem ausfomınen || á bien =, á buen =, 
wenn das Old will, toenn alles gut geht, tm 
befien Fall |} á mal <, im fchlimmpften Salt || 
se de aleına cosa, fi vor etwas hüten, 
bewahren r i 
mit fnapper Not, mit heiler Haut, mit blanent 


ir ad). befreiend. 















ang x. || Kt von Echuld oder Werbadit || 
A frei, einzeinftehend (Qes 

Bi 2 de indert (Mußficht) || 108, 
nit figend, nit gebunden an etwas || uns 
jesruungen, unbefangen || fret im Bteben und 
See! feetmätg fre  anvecióras It: 
willig |} 
em en Der freiem] sl 1 
el re; , Io nichts {fl 
fein Weht bertoren || de =, 
losgeiprojen || bienes -8, 
@ilter, npl. 

libre, ın. freier, unabhängiger Menfc, 

librea, f. Bediententracht, Dienertracht, 
Leibtraht, Leibfarbe einer Herrfaft 
Dienerichaft,f.|gleichfarbige Seleidung, 
der Ritter bei Turnieren, Mastenbál 
librezr, v. a. pfundweife abwägen, ver» 
ee ragen 


n. 1 Hari ib 


\ 
ES 


2, L. 10: . 
bre, en] Bucanet be ich. 
pulso, m. || - editor, 
Bertagsbuhgäne 
nen ma Rare Mu 
d, m. || en. n. || Rotizbud, n., 


e dao o leme 

t der Katfer 
prpraden 
mpl. teilbare 


















rjarien, npl. Peris e a 
Blunhigein, m m. - ¡Sendas an: 
eu lein, n. 

metilo, m. ai Siete, f. ügeiten,n 
Ihre, ertbu DE 
Fl berto, m. Bügeigyen, 
en ein, n. 


o, ra, adj. büdhertragend. 






Ubverjarien, npl. [Rümern, m. 
libripendi, m, Müngwarbein bei ben alten 
libro, m. Bud), n. || Bud), eingelne Wdtei- 

Kung euch ‚Weries, ober eines Teiles beöfelben || 

olbbüchlein, Siülberbilchlein, m. (Anzahl von 

100 geichlagenen, yutiden feinem Bapier Lies 

genden Gold» ober Gilberblättchen) || Pfalter, 

‚saltenmagen, Blättermagen, m., Bud; der 

Wiedertiuer | = de aceptaciones, = de 

libranzas, Trotienbud | - de almacén, 

Sagerbuc || - de armas, Moppenbud || - de 

asiento, Elinahme: unb Wusgabebuch in 

Hausßalturgen || » de banco, Bantobud; |} 

- de bantismo, - de bautizados, Tauf- 

regiíter, nm. || = de becerro, ilrhinbenbud; 

eines Sofi einer Gemeinde |] - borrador, 

Hobbe, £. (| - de caballerías, Ritterromon, 

m. [| = de caja, Kafjabud) || = de casados, 

Trauregifter | = de cobranza, Deberegifter || 

- de cocina, Sodjbud) || - de las comisiones 

y órdenes, Orberbur; || = copiador, Hopies 

buch, Abfchriftbuch || = de coro, Ehorbud || 

de cuenta y razón, Hauptduc eines Sauf- 
maná || = de cuentas corrientes, Sonto= 
huirventdud || = de cuarenta hojas, Spiel 

Karten, n. ||» en cuarto, Quartbad, Quart 

tant, m. || - de difuntos, Sterberegifter | = 

entonatorio, Eboralbud) | = de estampas, 

Bilderbuch || x de facturas, Saltura, £ [| = 

de los gastos comunes, Sanblungsunt mo 

bud) || = en folio, Wollodand, m. || = 
fondo, Berlagswerf, n., Bud, das im FA 

Zerlag erichienen {ft, ant. libro de surtido [| 

= impreso con lujo, Prodtwerf, Pract» 

band || = de inventarios, Anventarbud) || = 
= de mano, Sandierift, f., Mamufeipt, m. || 

- maestro, » mayor, Haiptbud; einer far 

milie [| - de memoria, Tafchenbud), Motize 

"de molde, gebrudtes Bud) || » en 

avant || = de oro, Woldfdjlägers 

de partidos, Seeimefjentegifter || = 
penador, Stinfregifier, Strafenregifier, 
jenvaryes Bud) || = de plazos, - de venci- 
mientos, Berfalljeitbuch || - de reclaina- 
ciones, Beihwerbebudh (E. B.) || = de so- 
bordo, fötagebudh, Logbud (Mar.) | = 
de surtido, Wert, Bud), das im Sortiment 
en wird, aut. libro de fondo | = talo- 
Stammregifter, Ausf ittrehifier lo 


:bundenes Di - Jornal, 
a papel del men pd de au mi 
er pr f dem furze, ve Erre der 
A y 
a sd fein Leben ändern und u! > á 






























ag ee et de Een &te Ene 


geUg, 
a in. (Mar.) 
. Wolf f. 
E en HE Beiltuät 
Erlaubnis, £. |] 


Behaftete 
ER 1. Berilti 
Fe e Bruce! fengelt, £ tc Vete 


lefen, f. 
Biere Bel artes, a 

Gogiule von id: Gase 
die Baccalauteen, m. | para edificar, 
erlaubnis || claustro de —8, 


iron. fun; Api 


Stubententradit, "in Tangem Bo einhergeht 
Se Qed, = [| Titel der Bedjtbs 

on, BE e 
Este le Daten, E a a Scan ¿um Licene 
tial 


cier, v. a. verabídjieden, entlaffen 





Ubrilla — ligagamba 


(Gotbaten) (Mil.) | den Brad eines 
ten erteilen (| se, außfchweilend, Liebertic 


Hoemelatırra, 1, Grab einst Bicentinten, 
m. || Grtellumg der Qicentiatemuftde,f.. 


weit Iteders 
Tic La ti le, a sa bie 


ers bie ari el a Schule! 
Oberfdhule ve pie ir neh 
licera, f. Wallabjag, m a 
Ltcia, f. Sicien, a. IP.) 
licierto, m. Bodiborn, Teufeldzioien, 10. 
liefno, m. Bobenfäfer, m. 
l£cio, m. Kycier, m. — [Bodibormíaft, m. 
licio, m. ige, f. || Bodsborn, m. (PA) I 
licitación, f. Berjteigerung eines ue 
teilten, meift unbewegliden Ghites, £. || Enger 
bot, n. ber, Meiftbirtender, ın. 
licitador, m Merftcigerer, 1. || Etelgern= 
licitante, m. Verficigernber, m. 
licitar, v. a. verfteigern || fteigern, ilber» 
bieten, ein Angebot tun. (gehörig. 
leitatorio, ría, adj. zur Merfieigerung 
„adj. erlaubt, auläffig, Potter: I 
li 





PR rn 
licnarnto, m. Sedemoinde, £, Bettlerfeil, 
Monida, f. Selängerjefreumdlicher, n., 

Bichtnelfe, f., Zichtröschen, n. || = calce- 

¡ónica, bremiende Liebe, £. (PA) || = coro- 

naria, Samtnelte, Stechnelfe, Beriernelke, £. 1] 

- viscosa, ene 





cn f. Lompenwaßrfagerei, f. 
Henomernte, m. Sampemvahfager, m. 
lienorómato, m. bas £idt bes Weltalls |] 
das aus dem Werbe entiprungene Licht || post. 
die Sonne, Himmelsfeuchte 
leo, to. {m Bera: Soda, f. 
licodontos, mpi. Wolfszähne, mpl., fofe 
file Haififchyähne. 
licogala, m. Bapierfift, m. (Bilg). 
licoperdáceas, fpl. boviftartige Balgpilze, 
Safjwänme, mpl. (PA) 
Ecoperdina, 1. Balgpilstäfer, m, 
licoperdón, m. Wolfsrauch, Bobifte 
(Oman, m. (PA) It. (Pf) 
licopersicón, m. Licbesopfel, ın Tomate, 
¿also po, m. Bafleraubern, 
(H} 
icöpodo, m. Bärlapp, m., Solbernmoos, n. 
(Pf) 1 SBiirlappemmebl, Derenmebi, n., Dies 
lappfamen, m. (Bot. Im. (Pit, 
licópsida, f. rinmbals, Ydertrumuhale, 
lico psis, f. Boratíd), m., Gurtenfraut, n. 
licor, ın. flüffigteit, f., " Aüffiger Körper, 
mm. || geiftiges ®etränt, abgezogenes, nebrantte 
fi Srafto hoafier, m. |] ewige 
aft, m. || 
piribuofen, pl 
rm Scheil fir Schnäpfe, n., So 


corea, brit, f. 
licortsta fat 


ee ml 
Hearem, rt ad). e ftart (Werränte). 
Henn. nme, Sau fiptnne, £. 
Ms melo 3 nu Ian eiii 
er, 

Berfonen tenida Be nie Beilen ng an 

Honabilidud, L Sömelitareit, . „er 
'ble, iso sa, ad). 


licua” 
licuación, 
Seigern se "za, 2. || a 


ljen, 
Taffen, da Taffen | 
qe Uquidieren, 
rechnen || —ee. ¡Gmelsen, 
o, m. 
Housfacciön, 2 item 
Hcuefacer, v. a. | em. 
lcuefactible, adj. ffmelgbar. 
Houescencia, f. melzbarteit, f. (Phys.) 
licuescente, ad). leicht jhmelzbar (Phys.) 
Licurgo, m. fig. fttenftrenger Meun, m. 
Heben f. wollene Deuitedt, € 
[| Wettlampf, 


u se MERAN I siehe im, 























füffigmadien, ger» 
Ieigem, außfetgern 
ftenbetrag bes 


$, n. 
maden, Eme 




















If 
ea lan 
af. 0 
Hebrastön, Hsbratón, m. fleiner Safe, 
o ars Reken 


| m] 
pl 
ar.) > 





jagen (| üg. eine Sade jur Eprade bringen | 
¿uerft aufs Tapet beinger |] -8, pl. Radjáleten, 

Liebre, f. Safe, m. (dstr.) Lp. 

liebrecica, liebrernela, f. Häschen, n. 

brota Rornblume, f. 

Yan f. züttih in Belgien, 
a, m. eütticher, m. 

Held esa, adj. aus Qüttidh, 

liencecieo, liencectllo, liencectto, m. 
Hleined Tafjhentuch, n. 

liendre, f. BR f., @ier einer Saus 
cascarlo á uno las —s, jemanb um ben 
Ichlagen |] cascar, a. - dar 
guno, jemand durch 


“len qua 
en L e 


Berne re ad). a 


sean Sp slo (Br) 





0, Peinmand, £., Bein: 
weißes Beug || Eänupftus, "e 
Je 





Teinenes, 
tud. Tafhentud, n. || Malerleimwanb 
aemälde, n. || Wand, Mauer, f, || Geiten. 
mauer || gerade fortlaufendes Eid Hauer, n 
(Areh.) || Mittelwall, m. (Mil) |] = casero, 
Sausmacerleinwand || - crudo, robe 2ein- 
wand (| = curado, gebleichte Seta ji = 
inedio curar, halbaebleirhte Beinkwarıb |] — de 
algodón, Baummollentud) || = de colada, 
(hmugige fe, f. | = del erio, tot 
füliiche Letrivand || = labrado, Brotat, m 
- redondo, Rofleinen, n. |] = de la rosa, 
feine und ertrafeine osnabrilder Seimmand 
= de Rusia, ruffiihes Segeltud (Mar) | 
= de seis coronas, feines Saliumen, m 
- de tabla, Tafelzeug [| - de la tierra, 
grobe Seimvand zu Menerficidung |] de 
itré, bilnntes bretagnifches Sepcltuó (Mar, 
= de sábanas, Soppculciuoaab 
Segeltug, Eegels 


Kragen. a [ getragene Laft, f. 
Y (sun. in Utagonien: Gaftmahl,n.. 











band, m, 
jeber fleberige Saft 1 Segierung. L, do 
\ der Il . Gideimifel,f. 
g .) || » anseática, ‚vie Sana, dez Ganio 
und (| —s, pl. bie d 

bündter, mpl. 

Bindung, £. ee = 
Indung, £. l| el , De 
fpl. Sigaturen, fpl., Doppelbud- 
ftaben, Herdo, de, sd) Wunden Budftaben Ive! 


ebunben, a 
Mae) 
dei 


ae ee: 


herra d dung den den bölen ehe Ti wann || Räbung = 

In; 

Aoonta en ds, Ber 
Be enzlern, 1. Strumpfsand, 











BER es nte legend 
den Ten mit den (A 
, faffen (vom fallen) /F.) || fig. vecbine 
verfnüpfen (in üreundichaft, Liebe ıc.) [| 
=, vom. mit einem andern Gtößer qa 
Kari uf den Maub jtohen (vom jjalten) 
saber comercio con alguno, fid tu 
mit jemandem einlaffen j 
re (stießen 2 e fido 
idjmaden su etwas, fic) verbflichtert 
Eu ria, adj. bindend, 


a A WAR TEEN 
er NET 


Mero, m. Fe 
ente FE elnttin, oberhim, 
Pine hc || unterlegt, unbejonmeneriweife { 
raatig. $ burti. 
f. Leichtigkeit, f. || Gurtigteit, 
o naaa, Bebendiglcit, f. || Unbedacht- 
jamfeit, a rn Zn m 
ligero . leicht an Gewicht || ge» 
(dmoind, Mende gue || Matlechaft, Ir 
beftändig I teltfizurig If Mlichtig, eilig bins 
oberflächlich || unbedeutend || bilrn, 
laicas (Getránte) || weich ¿Sato ) [| Teicht, Letje 
‚are ob ida [| fetóht, verbautich 
( | obrar de -, in Koly arbeiten, 
im | de —, Teichtfinmig, unilbertegt || 
re oque Btühe | por = viefeiht 1 a la 
a, mit ivenia Gefolge rn dee 1 ab 
£ la a, Nao (Mi 
lv. tafd), Det, bald anda 
-, Bam” a nid def 
igeruela, 1. frühreife Traube, 
ee la ia ad. sterkich leicht. 
lo, gla, de Vehmspftätig | hombre =, 










"tigen, a 


er Sec, al, 


febo 


limón, 
Ger, n. at) 1 Umi ber Selten, E 








| Epatel der römifchen 
Iförmig (Bot.) 

. bandförmig, sun; 

a sungenförntig, zingenbläte 


a, Biete, 1 % PA) 








ia ra, adj. Id, jpungeno 
tragenb (Bot.) 
ligulifloro, ra, adj. aus Wanbófumen, 
iaa beftehenb (Boé.) [germefif 
zung: 


no, na, adj. 
£rrlo, adj nafchbaft. 
Dior Di Mäfcher, m., Rafdhinaitl, m. 
ligústico, ca, ad). itqurife || Golfo =, m. 
Riquriiches Meer, n., Bufen bon Genua, 
Beústico, m. Llebftddel, m. (PA) 
gwstre, m. Sigufter, Hartriegel, @änfes 
Ai m., Wilte der Maiırineibe (Pf) 
ligustrino, na, sd). Ugufterartig Bot.) 
rstro, m. Ralmoeide, f., Gartriegel, m. 
a, f. Mervengel. Engelfat. m. a)! 
Me ut t. Dalia ¿um Mbreiden am 
ätten des Golges || Rarbenleder, m. l| raya, 
MRogelrode, m. (Fr) (nlätten. 
Ujer, y. a. mit fiichhaut abreiben und 
jeruela, f. feitfielfe Steintraube, £. 
líjiviación, f. Huslaugung, f. 
lijivizl, adj. ausgelaugt. _ |Chtnefen, m. 
H-ki, m „taufendjäßeiger Sittenfpiegel ber 
Lila, f. Qille, Ruffel in Frankreich, 
lla, adj. lifafarben, lílablau. 
léla, f. Stieber, Lilal, m. (Pfl.) | Sametott 
aus Qille, m. || de las PET immer= 
grüner Sebrod), m. (PA) | = de In 
glatter Bedrad | - Varín, PR 
ro, m. jpantider lieder, tilrfifcher 
Holumder, m. 
Hläceas, fpl. flieberartige Pilanzeı, fpl. 
lilácso, cea, adj. flteberartig. _((Cham.) 
Hlactna, f. Bitterftoff aus bem lieber, m. 
Hladfta, € Zepibolith, m. (Min.) 
Au f. in Andalufien: Leichtes Bol» 
A lr '0pfbedetimgen der gemeinen Frauen 
und für Ordenämäntel, m, || ungereimtes 
Amt, womit man jemandem in bie Mebe 
fü, n. || Ag. Rift, Werfchlagenkeit, r. 
lilro, m. ettler Brunt in Worten, Hands 
im en, Benehmen, m. 
Mlés, esa, lilense, ad). aus Sie, 
lliáceo, cea, adj. Lilienartig. 
Wille], adj. Lilienähntich [mpl. 
Wlifloras, fpl. Gewidje mit Siltenblrmen, 
lilífloro, ra, adj. liltenblumig ( Bot.) 
liliforme, adj. lilienartig, Lilicno (Bot.) 
1415; o adj. Lilientragend. 


port, m. ut, 
von Döunilingen betvobnit 
Meines Bändchen, n. 

Hliputiense, adj. ans Qiltiput, 

Hliputiense, pucieno, m. Si 
putaner, m., Däumling | fig. Wingig fleiner 
Kerl, m. 

ltllo, 1rlio de Paracelso, m. Liltum, n., 
burd Pottafche entwäfferter” Weingeift zur 
Stärkung ber Vebensgetfter. 

lima, f. feile, f. (| Musfeilen, n., Ichte 
Hand, Vollendung, f. || Dadede, f. (Arch.) | 
Edbahbalten, m. Arch.) || Linonienbaum, 
m. || Simonie, f. || fig. alles was allmählich 
aufreibt, abtlft, verzehrt || - bastar 
Baftardfeile, Dittelfeile | elle mit Mittelhte 
» de asierra, Eigefeile || - dulce, @latt! 
Schlitfeile, Abziehfeile | - hoya, Falfrohr, 
Wbfollrobr, n., Sammelrtnne am Dad, f., 
Dachrime an Der te des Gebäudes, in melde 
die übrigen zufammenlaufen Arch) || = 
musa, pelnrafpel, f. || » sorda, 'Epedicile, 
fille, in Blei nelaßte, geräufchlos arbeitende 
Seife Il Mg. etwas was allmählich anfreibt || 
- plana, Anjahfeile | - tabla, Grobfeile, 
Borfeile]] = tesa, außfpringender Dadwintel, 
ın. (Arch.) || = de Losana, Hübneraugenfetle. 

limäceo, cea, adj. jehnecfenartig |] fotartlg, 
kotähnlich || auf die Rlauenentzimdung des 
Rindviche besíiglid. 

limáceos, mpl. Nadtfáneden, fpl. 

Hmasiforme, ud]. fehnedenfürmig 

limac#no, 11h, ad]. [hnerfenartig. 

limactnos, mpl. Radtjáneden, 

limación, f. Beilen, Abfeilen, Bel Klien der 
Bibne, Snoder, n. (Ch ir.) 

limacoides, ınpl. Schnedenimärmer, mpl, 

limado, da, an. pefeilt, außgefellt, ver» 
befjert, vollendet || gefittet, gebildet [| ver 
feinert (im Unfchung der Sitten). 

limader, m. Seiler, Abfeiler, m. 

limadrra, f. Gellen, Duró)felíen, Muda 





, märdenbaftes, 
5 dab N fg, winzig 


























= m. Beftoßfeile, Bogelaunge, L , 


ma 


lMmarón, f. 
lmbar, Rand, Saum des 
cines 8 a Hand, Sali 


here (Bor = 


estar en el -, Re. zerftmut ein. an anderes 
denten || —s, pl. een rt Heiligent de 
Alten Tejtamentes, m. 
limborias, fpl. 
golden  Miljen 
Pflanzen. 
limera, f. Iris) 1. (PA) 
lrmen, m. poet. Schwelle, f. 
limenarca, m. Limenaró, m., Hafer« 
bejebishaber der Alten, 
limenttis, m. Rerftfäfer, m. 
limeño, na, ad). au3 Limia, [Limo 
limeño, m. Simoner, m., Bewohner von 
limeola, f. Ranbtnoten, ta. (Pfl.) 
limera, 1. Dennegat, n. /Mar.) | Himonten» 
vertäuferin, £. [£imonienbawm, ım 
limero, m. 2imontenhänbler, m. |] 


bie das Meittelglieb 
unb Moofen bildenden 





Hmexilon, m. Werfifáfer, m 
limícola, adj. in Eitmpfen lebend, Sumpf, 








limícolas, fpl. Sumpfoögel, mpl. — [raub. 

limiforrme, adj. feilenfórmig, feilenartig, 

limigena, m. "der Menidh, der Stau 
geborene, vulg. die Epottgeburt von Dret 


on Gener. 
imigeno, na, adj. tm Kot geboren 
liminar, adj. auf die Schwelle besilalid | 
an der Schivelle ftehend, den Eingang hilten 
(vor einer Tiergeitalt, Göpergeftalt). 
limiste, m. feinjtes fegouifiges Tuó, n. 
limita, f. Hetne fyetle, f. 
limitación, f. Etnfgräntung, Beichrän- 
Eung, f. || Beichräntheit, f. 
limit ente, adv. mit Einfhrärfkung. 
limitedo, da, adj. befejränft (im Stopfe) || 
tnapp, füratid. ques. 
limitador, ora, adj. cinfájnintend, 
limitáneo, nea, adj. angrengend, Sr | ll 
soldados 8, ınpl. Grengjolbaten, mpl. 
limiter, v. a. Grenzen auffleilen, Des 
genen |] einjhränten, beichränten, verkiryen |} 
Ros, tórglid) geben, verteilen [| = los 
recios, bie Einfaufspreife beftimmen, feite 
reife maden || Se, fid einfchränten || fido 
auf etwas beichränfen. 
limitativo, va, a einjchränfend, 
f. || fg. Sóranten, 


























464 limnobáteros — linear 
limnobäteros, mpl. an Gümpfen usber Jimpiaplı m. 
föreitende Bögel, limpiar, v. a. reinigen, E 
Raub Basler, up BR = LE lem, Eis beim irn e a 
. fi I dad . 3 l . 
dos, mpl. in Sümpfen lebende Gelb ene Te ham Sn si nett, eu A gent da Prepa 
Sruftentiere, npl. en || = los ‚Tostidos, de Sícider aus: t, volllommen, ausoejudjt y de -, tron. 
limnódromos, mpl. Gumpffdreiter, mpl. | topfen und dürfen | cia, | Birig | estamos -a, Das ¡R cinc Khlne do 
Hmnóflo, la, adj. Eilinpfe liebend. beichten |¡ —se, fid) reg, > fúubern | -se A da find wir fádn dar! 
limnoneo'sos, mpl. Suinpfhühner, npl. de calemtura, das frieber 108 werben || —se Lindo, Don Lindo, m. Gtuper, 
limnopólipos, m Pd 2 us narices, fó bie Male puyen, fs ir n.  [mádie, o. 
, mp ‚pl. bro m. und Ge 
imnoquarzita 117 h, limpiasuelos, m. 8; 3 lindo: Giryen 
a [Gumpfoó pl. Umplasurlon, " ba ho 
Sianim, ap, m = ee Danes Steipe, £. 
an a de [] Fe 
Himocto’nia, f. Hungertod, m. peno, na, m). 1 
limodoro, ın nen el, m. (PA) cl, t E 
lammitebend. zator, ım., bie 


limón, limi, Isa dla m. || Eitrone, £. | 
= bobo, große andatufiiche Eitrone 
Gitronenbaum mit großer gelber Grudt 
a ns Gabeldeichiel. Schere am Wagen, f. 
£ Gaftwafler, n., ns: 
Lt ns erfrifhende Gerránt || 


Enseada, a 
- u ein Simona nputver, n. || - de vin: 


Beinfimonade || = vegetal, Simonade mit 
Pramenkäure. [tromengeló. 
limonz da, ad). citronenjarbig, cl. 
limonar, m. Citronengarten, Eitronens 
Bain, Eitsonenwald, m. {m 
limonzzo, m. Wurf mit einer Gitrone, 
límonctllo, m. ffeine Eitrone, f. 
limoncito verde, m. Eitronenbaum mit 
Seiner drudt, m. 
mon re ? él 
ichfe nens 
e, 


limonero, ra, adj. in der Schere gehend |] 
caballo - =: Gabelpferd Ped, 
Stongenpietb, n. [tronenvertin fer, m. 
limonero, m. Eitronenbaum, 
Imeniat. Simonele, 1. (Pf.) 
ie, en h ‚asnelte, f., Biber 
[avendel, m. 
A Rafeneifenftein, m. 
limonza, f. Bergamottpomerange, 
BO f. Strandläufer, m., hust: 
mepfe, f. 
uniecapo, m. Anlauf eines Säulen» 
fGaftes, m., ant. sumöscapo (Arch.) 
Ames, E atm, m. (PA) Y 
lammfliegeit, 
“mosidad, Y. Eblommigtel, f. | Wein- 
1-7 N rlorägenfent 1. (Pf) 
a e, 

lime ad). aus Simoges, aus der 
Landidaft fin. 

a m. Simoufiner, Einwohner von 
Limoges, m. |) die Vi Sprache, das 
Güdfranzöftie) (Languedoc 

limosna, f. Himojen, e "e Qelbbeitrag zu 
einem frommen Zıved, II MRebgebüßt, 1. || 
recoger -, Almojen Tammeln“ In. 


limosnería, f. Amt eines Almofe gers, 
qe OR een e o 
, wol e 
mom: y a er, Bertvalte 
des Mimofentaftens, Almofenter, m. Te 
or, Sroßal motes m Y Lin 
mani ey 
estan m raf "mad! end > 


de hierro =, 1. made Sumpfeifens 

o D. [Baggern, Ausdagarın, 1. na 
limpia, f. Reinigen ng, £. 4 
limpiabotas, 








a. 
tefelpuper, m. 






a. Da 





räumer 7 
limplaculo, m. vulg 
limpischimeneas, m 

Efjentebrer, m. 
limpiadera, f. Bfirjte, Mleiderbürfie, f. 
limpiadierntes, m. Jahnftocher, m. 
limpiador, ora, adj. reitigend 
limpiador, m. Puper, Meiniger, m. Y 

Minentra m. (Bgb., Mil.) chi» 

ınenea, unfielufeger, Schloif m. || 

= de fosos y necesarias, Ubtritisicger, 

Grubenráumer, m. || = de pozos, Brunnen 

fe apa 

, Säubern, Bupen, 





Arjchroijch, m 
Schornfteinfeger, 





ra, f. Reini; 


loa pe air ah int tig, 

Umplantents, m. Reinigen, N Mom 
, m. 
Mmpl Do 








A 
a 
u 
Ei 
ee 
Bar 
a 



















navio, imei 


Sims a Mar, | « tran 


me era Ye 
Steuerlinie an) y Jl- © 


copia en =, f. 
gema ere mole, 


[} al ; E 
einer Cade, Í. | Biel, Ente, n. | fin, 
- de bolsa, iger | Gattung, ln magnetijóer Ex» 
m. | = = corazón “Gergense juator (Mar., agónica, Linie obne 
de man ifiveifung ) Y > de agua, Bajler- 
lin (Mer) de agua en rosca, leg 
far.) || » 
Barlealinie, Auswäl fine (Mer) l- 
de cargamento, £adelinie (Mar.) | = de 
circunvalación, ibajn, Singbabn, 1. 
(E?) B., Al | Umfganzungslinie, molar 
hal) > . rage 
Gem) N + de 
IAANOS, ums ee ds 
lten | = | Bruft des eier ifdet || = em 
orten, Hab EE | yl ia de 
aan 


Be 








Sdáifitóreite, £. (Mar.) |. de 
, = de colado, Zaudungslinie 
Las ad ¡bgezwei aim sel £. ® Si 
a 1. (E.B, 
de calado, Ziefladelinte, Zube: 
Yale fia (Mar) ode mi 
aber || sacar en fierlinie, Richtlinie |. muerta, punttiert 





a ins 


‚Hmpita, m. flüchtiges, SEE Linie auf einem Riß || - de us pres, 


ml eN iS Ea En hp os po a Amvwi: car im, 
n. [| g inigen is Fchräge, 
tebrer, Pci Borjentebrer, m. || date rut desee Phlicua, I > vis Gerätölwie | - 
un =, fig. fam. du lannft lange warten, mit der Reißfeder oder mit Tukhe aus 
wart’ ein WBeilden. tiere, mpl. esogene Linie auf inem Bi fe ll 

Hmulleno ul, Re Sale ya ee linie , Fapenteitun, 
$ . . |» de tiro, Siles te 

lináceas, fpl. a a gen, fpl. cae ados ars ri) E 
. leinaı .) GSeitenlinie der Gar I - ern) 


menor resistencia, die fürzefte Biderftands 
inte || - cuadratriz, Bierungdlinie (Goom.) | 
Saenfebeins (An 1 Blanca, Weihe Bano 
Inte (dn 1 medina del cuerpo 


Dıesiänittstinie (Asir.) | - poca, 
Por ret Sin (ame) l- 1os 





wert cines Baumes, n. ), De 8 jrößte A lanetenbahn, £ 
linsr,m. Masnader, ¿elimar re í Sala Cr -, Seine erren 
a pu in! D. tanges, m. recta, in gerader Linie 
Hmaritas Rear, Sinarit, m.(Min.) rg A die Linie fegeln Gary 
f. Seln, Seinfamen, m, an die feindfige Linte durd] n (Mar., ML) 
PR o Zohan el Plan, m. || Linien, PL MAL, 
lince, adj. lu malo, igarfiótig, ad: males, Belagerungslinien (Mi) | 
Hace, m. Suda, m. 3 Dg. Luchsı San. 2. HE rar a, een Sí “Blan en an [7 
(ce, m. gem 
lincear, v.a. E eohten. noble ac adj. was dir is dará Linien 
linceo, A part 9 Kin. finds nación. Fin werden fann. 
o m. he ee: Siniergiehen, n. 
1 ganada m. Pocito. Metal duch 
dns m. Do! in, ın en > Ale tölinte betreffend (Jar. 
lrnches, mpl. in pr Hit ve te Jnorl, sd adj. geradlinig, „gerade IX ns 
Pr ei da ide, aus dem lineamento, 183 Eon 
nft von tern, mpl. einer . m. t851 m. 
In te, ad). angrengend. Grundl ir pg: By = 
lndar, v. a. vie Grenzen abfteden || =, | Lintengie 
v. n. angtenzen || - con alguna cosa, an ne Fran D Uintenfraig, 
EN m, Pa ee 
rene, [etcput ra! 
de m. Strenge 1. || ®renziwveg, Y: ze enga, ls 
ja arotlehen ‚nis Srundftüden, m. || ano =, m. Problem, das A Ceci 
eines Weges, einer Sanbfisobe: m 2. 
lindero, ra, adj. angtengen! v. a. dur; Sinien bezeichnen, an 
lindero, m. Grenzna bar, pr gene m. m = 1 Pr e o den Schnurkhlag ma 


4, pl. Senryetójen, 


linearifoliäceo — lisodeato 
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ad). Uintenblátterig 
Fe con, 


er 
ria, adj. Ben (Bot.) 
lenfa, £. = ; = 





linfático, ca, adj. Inmphatiidh, 





Medi. ‚05-8, mpl.Eymphgefühe, npl An.) 
‘ nicas, pl. Comphcláfe, api. (Am. 
linfatismo, m. La des Eymphe 
hhitems tun Rórper, n. f 
linfeurtsma, f. Kanthafte ei 
ki Zumpbgchäke, £ (Path.) [(Path. 
linfochezia, f. wäfjeriger Durchfall, m 
linforrar L anal u. ‚gynphe aus 
verlegten Syopbgefäßen, m. (Palh,) 
Unforsis, T. Aympbbereitung, 1. (Med.) 
mía, f. Sejieren der Sompbgefáfie, 
n. (An) a [Mabagastar. 
lago, m. Lingo, m., Schlingpflarge von 
1, Warten = f. Shlucdz- 


fiber, n. (Pu 
= Goltarrr, Süberbarte, T. || 
Mar, 


(An) Y Oensonante =, 3 
m. or Tvenda 2 Bungee ff. (( 


Fr Pa Küflen, oder pay Ins = 

a 7 Burigeno urn, ma. 

 Úngarte, m mo, Barden, Eperriegel, Bat, 
Me, f. (Mar.) 


lin ultra, f. Sp. 
Lese foliardo” da ad). y qngeilacóa 
Hagtiforme, e, adj. au ı gente a un 

m. Epradforíójer, m. 
nt. gt. a 

"linetáatico, a, 20). ag 

) CA, al 
linguísugo, ga, a Sir Gange ve 2 
linguisogos, wpl. Hiingenfauger, mj 

dy A pd L En e wufchel, f. 


Weiher). fjtiere, m 
linguláceas, ipl. na ielacigs 

¡pala ad). o. fm 

eto, m. Delnermeber, m. 
linifolia do, da,adı, iii (24 
. Sein hervor! 

ietnene leibung tragend 

línimento, inimiento, m. veneno 
pues eg um Einreiben,ı n. ||» jabonoso, 








Teibemittelß. 
ntos0, [1% ni, nod rt eines Eins 
1rnio, 1rfio, m. Reihe Bäume, Baumreiße, f. 


Hno, ein, Stade, m. || Selnwand, f., 
2tunen, n. || poet. el.n. | = en cerro, 
Eptrurflads 


feiner, edler, Hntäntier Ba ide Siam (in 
Manen plerpúdajen vo fund) 
- Seoitanie, pringaos, anglein 


Hntea, ug aus Rantin, n. 
ote, m., Dberídjwele,f.(Aroh.) 
ad. leinen, von Leinwand. 
linterna, f. Saterne, Leuchte, f. || Laterne, 
Haube, f. (Arch, I Achfelband, e, f. 
Zinn. (a 








Jinternóm, m. grobe Baterne, £ [| Qede 


hna ee ka (Or gum Angels, £ 
ne mir zum Le 
lo, m. Bau | Reihe von Kein» 
fröden, Dibäumen. fm. 
lfñiuelos, mpl. Rand einer Sájilfma! 
Ho, m. Ballen, Bad, m., Bündel, Patet, 
m. Motte, f. feinander, n. 
liorna, f. fam. Unordung, £, Durde 
Liorno, m. Sivorne, 
liorrineo, m. Röhrenmundmwurm, m. 
Liosz' La, m. Sichtgeift in ber Edba, m. 
lipalita, f. Sipalith, m. (Min) 
liparia, f. Riparla, f. (PA.) 
liparizno, na, adj. aus Lipari, Ipariidh. 
lipariarno, m. 2iparianer, Einwohner von 
Lipart, m. 
Hparris, m. Liporis, f. (PA) || ema, 
líparo, m. Nonne, f., Fichtenfpinmer, m. 
liparocele, ın. ? tibeud, ın. (Path.) 
liparoride, udj. fettartig. 
liparólico, ca, nd). fettig, Bett» /Chem.) 
Pi rro, 1. frebfige Fettgefhwulft, f. 
h.) 
liparotriquia, f. etthaarigleit, f. 
lipier, v. u. bas @efchret bed Weihen nad» 
maden. 
lipfria, f. innerlider Branb, m. (Path.) 
Lrpia, f. 6lanes Mirriol, m. (m. /Puth.) 
lipitud, f. Mugentri ejen, m., Augenfluf, 
lipodermo, ma, adj. Hautloß, 
lipograma, m. Alpogramım, 0. Mufap, 
worin ein Budftabe des Mlyhabets vermieden 
if, [gemiffer Buchftaben, £. 
lipogramarcia, f. Schrift mit Bermeibung 
lipogramático, ca, adj. gemifje Muehftabere 
permeibeno. [grammen, m. 
Hpogramati'sta, m. Verfafíer von Lipos 
¡Sommer Ma y adj. feitgefioulftartig 
(Puéh.) 
lipomato’so, sa, adj. fjettbalg= Path.) 
lipomerria, f. Jeblen eines Nörperteiles, n. 
(An.) JSpedbcule, f. (Path.) 
lipomo, m. Fettbala, m., ettgeihwitft, 
lipónix, m. Sühnernogel, m. Path.) 
Hpostquia, ipotimia, f. Obnmadt, f. 
Lipsia, f. Seiptg Im Garen, 
liquefacción, Schmelzung, san 
madung, L 


liquefactible, liquefiable, adj ¡amet 
Wejmolgenes 


liquefarcto, w 
SEO . 
liguen, m. ile 

- isländica, 
Echuppenfledr 

liquenatto, m. flectenjaures Sals, 

liquöneas, fpl. die Familie der Flechten 
(Bat) 

liquéneo, nea, adj. fleditenartig (Bot.) 

liquénico, e »j., ácido =, 11. lebten» 
fäure, £. (Chem. 

liquenicola, adj. auf leiten lebend, 

liqueniforme, adj. lehtenfürmig (Bot.) 

liquentua, f. Sidenin, n., fledhtenftärte, 
f. (Cham, ) 

liquentto, m. Flecitenftein, m. 

liquenivoro, 2 adj. fletenfrefiend, 

liquenografía, f. Sledtenbejcreibung, £. 

liquenográfico, ca, adj. auf flehtens 
Beichreibung be; dad. 

liíquenó; o, m. fFlechtenbeichreiber, m. 

líqueno'ide, adj. ichtenäfmlid rg 

liqueno des, bie Stechtenfamitie (Bob) 

liquenología, !. Aledtentunbe, f. 

liquenológico, ca, adj. auf Fledjtentunde 
bezilglidh 

liquenólogo, m. flchtentenner, m. 

liqueno’so, sa, adj. flehtenartig { Bot.) 

líquidas, pl. fllffige Mitiauter, mpl. 
(L,m, 1, x) (Gr.) 

liquidable, adj. fjmelsbar 

liquidación, f. Gliffigmoder, n. || Bits 
fono bea Gliigicins, mm. |) Ahreihmung, £ Y 
Wowmidelung der Schulden, £. || Ausverkauf, mm. 

liquidadorr, ın. Ubredpier, m. 

líquidámbar, m. Amberbaum, 1. |} füffie 
ger Amber, fläjfiger Etoras, an. 

liquidar, v.». jdnelsen, üffigmacen 
selnander fepen, berichtigen || abrechnen I 
Heine bringen, bereinigen, abmaden, 
regeln, Hären |] weich auöfprecen (1 mod b, 5 
d, f, g, p und 1) || -Se, flälfig werden, fdhımels 

N dur, Werbindung mit anderen Bude 

fos oder nad) einem ftummen Mitlauter, 
te eigentliche glusfprage verlieren, wie das 
u In guerra, Ste welcher aubgepraden were 


liguldes, 1 Mage Buftand, m. ‚Sf 
































Hquidifica ble, adj. fájmelsbar. 

liquidificación, f. Schmelzung, f. 

líquidificador, ora, adj. (ómelgenb, das 
Edmeljen befördernd 

Hauläifee, va. fchmelgen, ilffigmaden. 

líquido, da, adj. flüfftg || Har, richtig, 

nacht, rein, ge | flar, Liquid, fläifitg 
der) [1 Fig (Rita ut) de ll = pro- 
Sacro, m., utilidad —a, f. Heinertrog, ın. || 
ganancia. a, f. Relngewim, m. || efectos 
-5, mpl. reined Einfommen, reines Mero 
mögen, n 

Uquido, m. Slüffigteit, f. [| reiner Úber= 
fu in einer Bechnung. m. || rein über 
bleibende Summe (nad) Abzug aller Koften), 
£., Barbetrag, m. || -8, pl. Säfte im menjós 
lichen Sörper, mpl ar npl 

líquina, f. alge. E. (Pfl.) 

liquira,f. in Neugranada : feines Schulter 
mánleldyen der Indlanerinnen, n. 

lira, f. Syra, f., Qeler der Alten | fig, 
Seicr, Mufe, £. || gemeiner Spimienftich, <a. || 
Meerleier (FJ | Harfenmuicel, Samus 
muijdel, L || Delerjówany, m. (P.) || Shwib- 
bogent bes Sebirns, ın. (An.) 

ren Reier, In. E (da) tig (Ba 
do, da, adj. leierfpaltig (Bot.) 

lirela, f. Strichlein, n. (Pfl.) 

lireliforme, adj, jtrichleinförmig (Bot.) 

lireloso, sa, adj. mit Stridlein, mit 
frihförmigen Früchten verichen (flechren) 

lirí, m. vertehrte Mapfichnede, f. — |/Bot.) 

ltríia, f. Bogelleim, m. 

liriwno, na, adj. aus Liria. 

lírica, f @yrit, £, Igriiche Dichtfunft, 

lírico, ca, sa turi(d. 

Úírico, 1. ter, m., Iyrifcher Dichter, 

lerio, m. & f. || = asfodillo, = bas- 
tardo, Asphodilllilie, Tapblume, £. || — cár- 
deno, blaue Vitie | = hediondo, Stinklilie | 
- montesino, Shwertel, m., Schwertiilie | 
- de Ion valles, Moiblume || - turco, 

a, 






po 




















6 f-Siriodenbein, n. (Ohem, 

odendrina, £ ol lll ) 
Hals m. 

lrtamo, m, ¡draubter Stü, m. 


lirón, m lafratte, Bil: Rolls 
maus, T., Rap, tafeap, an Bid, 
Eier, m. | 


Ihlafen. 
lirondo, da, adj. vein, unvermifät, Une 
verfülicht I imondo y =, unbermi undermi 
Ha, Bor de Hunt iden, 1., Y  amyyen, 
"12, de los Incas, Aiffrömeria, ci 
rea, f. Gláttficin in 
Sledennatter, f. 
lisamernte, adv. 
lisardo, tm. griltte Pri 
Lisboa, f. Diffabon tn Aug 
lisbones, esa, Usbonense . 
Liffabon, a 
bonés, m. Liffaboner, einer von 
lisera, f. Wnllabjag, m., Berme, £. (M61.) Y 
Böldhung cines Rana! 8, 2. | Gájóbling vom 
Papes E ’ 
‚ero'lo, :m. Being 
Peg) adj. vermundbar, tor Bde 
bigbar 
lisixdo, da, adi. berät HHadäaft, 
früppelgat" il fut nad) etwas fehnend, na: 
San be sel ginge melo, 
imdo, 1. Srilppel, y 
lisiador, m. Bermunder, m. 
lisianto, m. Bauchblume, €. 
lisiar, v. a. verfegen, bertrippeln, ver 
fümmein || beichäbigen. 
lisimaca, f. Bienntgfeaut, n. 


lisimegua, f. Syfimadta, 1. Pr! - 
común, gnemeiner ee ul ye 
ms 


aus 


= numularia, Bien» t, 
meines Qelmbraut He E 
Nachtterge, E (PA) 

lisiponión, m. Mittel gegen 


Pan 
AE ss, atfmählidhe eg 


delos, L kräftige Heilmittel, m 

liso, sn, adj. glatt, eben, Po í far, 
offenbor am Tag ds, ohne Schwierigkeit, 
einfach, bentlid), eben | Sg. Ichlicht, bieder, 
trupLos || hombre =, m. der Mann ogne ums 
fände || vestido =, m. einfache, Ihmudiofe 
Kteidung, f. || = y llano, em. datt, aber 
Schioierigleit || hablar — y llano, deu 


nm jpreden. 
N is dea to, ta, ad). von einen teilen Qunde 
gebijfen, von Ipuribsraut befallen. 


30 
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liso’nja, £. Smineiet, Pere £1 
meichelbafte Hebe, [| ber ben Elmen 
(dean aca | espia AY £1 
geihobenes Biere, ar, Jl Pr 
pl. verliebte Worte, npl., fam. EL 
onjedo, da, adj . rautenfórmig, tn 


aa en ay 
jearble, adj. jhmeigelbar | file 
edmi clei empringlid. 
lisonjeador, ora, adj. femeiäleriiäh. 
lisonjeamiento, m. Schmeieln, a. 
e do Y. A [metia | el ergößen, pde 
Simen wohlihun, ¡Omeideln 
de alguno, jemandi Gejámad a l 
A Li ei fich Hoffinmg maden. 
metchleriich, fájmets 
Pi he II ergópenb, ergöplid, 
ben Sinnen fi Pr, 
lisonjero, m. Schmeidjler, ar a m. 
Irsta, f. langer jómoler Streif von Papier, 
Beug, Leber, Leimwand xc., m. || Striefe in 
einem Zeug, f., Streif || Lifte, f., Bergeichtis, 
mn. | Berjelónla ber poll gernden Briefe | = 
del día, Tagesfarte, f. || - de las comidas, 
Breiten | pasar =, berlejen rl or ll 
asistir á la - de por la mañana, beim 
al ba feín (Mil.) || por = tad 







der Beige || em la =, poitlagernd (Briefe) || 
—8, pl. die forbigen Streifen am Fofclueno. 
listadi lo, m. in Amerila lan und 


totifgeftreiftes Baummollzeug fir pestngere 
Raute, n. 





a, E. lam. Reina Behenbigteit, 
Pr ‚Uinkheit, £. || Lebhaftigleit, £. 

listilla, f. Feiner Streifen, m. 

listin, m. Lifte, f., Verzeichnis, n. 

sto, ta, adj. gewandt, burtig, line, 

bebende 1 madfíam, aufmertjom |] ento | 
tes , bereit [| estoy =, id bin bereit |] = 
in Labung legend (Mar.) 

"erste frisch, fijó auf || [quen rad! 
(Mar.) | tanda =! geb' rajch, ell' bich 

listón, m. großer €t 
minder [dmales Seibenband, 
Latte, £. || Streif, Reif, überfchlag, Br 
Selfie, Male, 1 > Farid] IL Devifenbinde, 
mL madera, Sepwage, Sato 


enero ea rk) 


Hier ¡chll . 
an lo, listonctto, m. 








. || Leifte, £. || 





Si g del, 
ros er , m., Rei ge 
Mera, 1. von 
Ben 
piba), iobrttt 
m ie d, 5 1 
Pa ME, ännden & auf Männden abe 
f. Bughibligtett, f. 
5 ), Worte 
m Diao 16 E 


any we 


Hauber, m. 
» 


EEE 
Kam Di tien Dein 


ul. rer Stell, m. | locación Ta 





lisonja — lividez 
pide Orca ge sociedad —a, f. 


sico 8 il 1] 
mundo =, Orbe = m, De G 
Ieörte Welt. — 


„aiterattfio, m. iron. Beihäfttinaun, deffen 
ee iätigung im Schreiben beftebt, m. I] 
fchreiber, m. 

A lleretor ta a. gelehrt, fubiert, 
litersrto, m. Gclchrter, m. || £itterat, m. 
in f. Shwibwut, Schreibe 
«Gmierer, Bellenióner, m. 
flechter Gchriftiteller, 
Belchriamteit. R LA Qittera= 





iterero, m. Sinftenmader, m. Pra 

vertdutes mu. || Sánftenveríeler, m. || Sánftena 
rilla, £ Heine Sänfte, f. (führer, m. 

¡da Säreibivut, Schreibfucht, T. 
literömano, m. Eájreil 
Lites, fpl. Vitú, fpl., Töchter | 
Binter Ber Wie behintenden Sitten, um 
Das Ilbel toteder gutzumadhen. 

liti, m. ägenber Sorbeer, m. 

Htixsis, L gm! des Blofenftelnes, f.] 
Steintrankheit, £ / 

litixto, m. barmfaures Galz, m. (Chem.) 

lítico, ca, ad]., ácido =, m. Hormjénte, f, 
Chem.) 








( m. 
litierso, m. Lobgejang zu Ehren der Geres, 
litigeble, adj. was auf bem Bedismeg 

ausgemacht terden tana oder foll. 
litigación, f. Streit vor Gericht, m. 
litigador, ora, adj. proyeffilbrenb, vor 

Gericht fircitend. If. (Jar 

litigente, m. Progeifierenber, m. | Bartel, 
litigar, v. a. ftreitigmaden, beftreiten [| 

- alguna cosa, einen Mehtshandel führen 

über etivas |] =, v. n. rechten, Browf fllbren, 

vor (Meriójt ftreiten |] babern, wortwedleln, 

reiten, Jortiwedfel, Streit, m. 
litigio, m. Med; hanbel, Redjísftrelt, m. 1 
litigio'so, sa, ud). jtreitig, ftrittig, Des 

fritten || ftrettifiditig, progebflichtig. 

tina, f. £ttjin, Lithon, Lithtumoryb, n. 

(Chem.) 
litio, ltium, m. 2ttötum, n. 

metall). 
litis, f. Brosch, Redhisftreit, Nerhtstianber, 
litisconsorte, m. Brozefgettoffe,m. (Jur.) 

A e nteatación, f. Magebeantworting, 

Sur. 

itisorpensas, fl. Broseftojten, pl. (Jur.) 
ON Aero Progehanbärtgigkeit, f. 
Fur uer eines Progejjes, Projchbauer, 
Gun At f. (Jur.) 
wit Steinaffel, L. [mpl. 
Aobiblion; ‚mn. Blättetoböride auf Steinen, 
litocalamo, m. beriteinertes Mohr, m., 

Gtaladjit, m. 





un pa ir 











„m. 
Htgogromit, 


litodenáros, pl. See Vote Galgo 


mi 
Karo), ma, adj. mit ve Rene 
litodiálisis, f. Muflöfung der Blajenftetne, 


r 
hitódomo, m. Steinmiesmurfchel, f. 
litodrásico, ca, adj. fleingermalmend 


,, ca, adj. 


(Chir.) [(Rovfe) (Bot, 
litoeciarno, na, adj. auf Steinen leben! 
Htäfazc, ga, ad). jteinfreifend. 


itófago, m. Steinfteffer, m. (Bohrmujdel). 
a f. Durhfichtigleit des Mor» 
E ent, su (2 
af. ng, Me y 
litóñilo, la, adj. fteinliebend, auf Steinen 
wachjend, Steine. 
litóñlo, m. auf Steinen lebendes Infekt, nm. 
litófitos, mpl. Steinpflangen, fpl. 
penita: a. Botpbercin m. 
litofo 
bilbes auf ent. K If. 
litogene'sia, f. Lebre von der Steinbifbung, 
litógeno, na, adj. fteitergeugend. 
litogeognosia, f. Steintirde, f. 
litoglifica, f. Steinidmeibetunft, f. 
ne ca, adj. zur Eteinihneiberurft 
gehörig 
litogliftta, f. Wilbftein, m. (Min) 
litöglifo, m. Steinjeneider, m. 
litogonímico, ca, adj. auf Eteinen 
wachjend (Blechten) (Bot) 


rtragung des Dichte 


e [O Ewnadere, LN cu a 


pd e eaOxó pic 
Fer, v. a auf Gtein An 
errático, ca, adj. tithographtió Y 
itog Steindruder, Sithograpp, m. 
Born. Errar E {Oi} 
ta (m 
Lehre bo: tein und Gries tm menjólida. 


Körner. f E (Chir., Med.) ftumbe 
ltológico, ca, dj. Uthologió, die Set 
litólogo, m. Steinfenxer, m. 
litomancia, f. Steiimaßrja, an [3 
Etomäntico, m. Steimvanrja; 
litomarga, . Steinmarf, n. en) 
litomplia, f. Secmalmen des Blafenjteineh, 

n. (Chir.) 

Htomorftta, f. Bilditetn, m. (Ain. 

litontrificos, mpl. fteinzerjefende buno, 
api. (Chir,) 

litoplatomía, f. Ermeitermp ber 
töhre zum Hived 








topriön, m 

litoral, adj. Ufer, 
Süften», Stande || am Ufer wa: fen Bot.) 1 
plantas —es, fpl. Uferpflamen, (pl. 

Litoral, m! Küfte Seetüfe £, Küftenftridh, 
m., Geftabe, n. [| -&s, pl. Uf , fpl. 








litorela, f. Stränb 
litosco"pla, f. Etciniós 
(Chir.) fe. fi 
litóscopo, litoscorpio, m. Steinfonde, 
litospermo, ma, . hartjamig Bun 
itosperrmo, m. Steinfame, m. fl 
litosta'ta, m. Ebeljteimväger, m. 
litostätica, f. Sunjt, Ebelfteine gu mägen, f, 
Litóstrotos, m. Ritftätte des Pilarus im 
Evangelium, f. 
litote, m. ubf5mwädhung, f. (Rh, 
litotipografía, f. Bervielfältigung bei 
Retterndruds duch Stetnbend, £ 
Iitotipogräfico, ca, ad). Lithotypograpbikti 
litotomía, f. Stetnfänitt, m. fi 
„totömico, ca, adj. igualada "5 


ni. Gteinfäineider, m., 
Chirurg, der id) beionders dem Boferikdmitt 
tnidmei (Chir.) fa. fOkir.) 
litótomo, mı. Sithotom, Eteinfäitknefe 
litotribo, m. Steirgermalmer, ta. ( =) 
(Chir,) |ming, Steingerboßrung, f. { 
litotrf‘ ein Ekeimyerreisung, Elet 
litotriciable, adj. ¿ermolmbar 
fein) (Chir) tí 
litotriciarr, y. a. ben Blafenftein germolmen 
litotrítico, litotríptico, ca, adj. itein 
jermolmend, fteinzerbohrenb, fleingerzeibenb 
litóxilo, m. verfteinertes Holy, m. \/Chir,) 
litozoa:rios, mpl. u rn Koralien- 















tiere, LN (pflanzen, fpl. 
Irdceo, den, ai Cilia (2) 
Herdaeon cea, adj (Bot) 
Iftro, m. „ler, mn ., Kanne, 1. 
litró: ‚m. 91d! ateitemanr, £. (Pia) 
litrún, m. a DA. 
Lituz: nen, D. 


tar ii 
5 m a as S 


[Eájnedr) 
tara z "eigehab, m. (berjteinerte 
lrtuo, m. compete der alten 
Rúmer, Ei ne Res ber Augitren, m. 
litergia, f. Liturgie, Rirchenorbreumng, £ |] 
Rirchengebrand), m. 
litúrgico, ca, adj. (urgifó, zur 9 
pebórta || lengua -a,f. en he Epri 
liturgista, m. Liturg 
litwrgos, mpl. Siturgen, mpl., mie 
800 reichiten Mibener, bie ber Heibe nad) ode: 
alle zugleich zu auberordentlichen as 
ausgaben Sclheuerten 





ivi dE ‚ut, "Untenichbeit, 4 
Pefenberb Beim met ee le 
it einer Sade, eines Begenjtande, f. 
bedaijamteit, £. | Sliichtigteit, Ober] Mer 
keit, £. || eihtfertlafeit, f., Selótfinn, m. 
liviano, u: an ad). unzlchtig, ell 1 Leicht 
von Gewicht |) leicht qu Po Fa Jl, um» 
bebeutend, gering, pig e Ha Teiditfertig. 
Tiederttc || tcocter, NS Pinal, 
gebrehlich, júndbba! Kim m den Stan), 
livieno, m. in Mnbalufien; Lettelel, m. 
8, pl. bie Qungen (von Salahtsieh 
Pe E Kittlorhe, Koteubläffe, fabtı 
rbe, E 




















Mi ad). fast, blelfarbig, féjrary 


Mo A daj post Pomar Blas. 
dan D land. n. S 


Hxivia Er elauselsäl=,£. Sen 
|. al 
boe (reifen, u. "ale. 





f 


I Tummler am Webitußl,m. 


. Hu 


y 


GA 
dd 


E 
Ei 
ES 0 


$e 
ng. 


Bleines Schaufpiel, Sufte 
|. Bene Iobensivert |} gutartig 


., Med, a: 
ciómaus auf er 


E 


de 
5 


2d). 


Hl 


=2.p Ur, n. 

londa, f. fcharbodartiges Leiden, n. 
f. £ob, n. 

Der tab 

1. Loafenartl , pl. 

Ban £ ai cias 





lobe . lappig, gelappt (Bot, 
do: a loli ate: 
und des SínduieB8, f. [Geetreb8, m. 
m. blauer, fójimara getüpfelter 
e Do, m. Boll Gwulft, Sadge 
, Balggeihwulf, £., Blelihgewägß, n. 
be Ar 
iberia, f. Sol ,L, Lan 08, 
Meeris in ne a 
Dig ; 


lobzto, m. Wolf, m., Wölfen, n. 
lo dabei, loblume, £. 
Postre 5 SEN Berne 
dera, f. Wolfsfäluit, £. 
lobero, ra, ei Vak 1f8« [| perdi- 
a art: f 21) -23, 
lobero, m. MBolféjúger, m. || andftreidjer, 
unter dem Borgeben, XBetter maden zu 
bene m po Jer Bol 
en. 
„able, 1'Säypıgen eines ehtenidye, 


BEE aa 


Bildigur, f. 


ES 


4 
B z B 
Er 
¿y 
EE 
Sel 
3 
3 


(F) | Sappen, Blligel ı re 
g A In., 
- Kervarie, Sud, m. 1] 
er, fäugender E l - 

Ecewolf (Fi, 1 de la oreja. 113 
. (An.) || - seminal, Samen» 
ll cerradura de =, f. Hatens 
pillar un =, fig 


sollar el 3 
Bodum 


a ae 


iepfise 
En 
ih 


Fr} 

Hi 
Er 
Bi 
28 
38 


Kvido — logar 


verlas al -, mit tua; Rot einer 
ci 
PR] sa, adj. mit bien beuöftert, 
a Sehe, trüft Ar 


16 
fer, mito. 
lo ecer, v. a. verjinftern, buntel, 
finfiecmaden || =, v. n. bunlel, finfter toerbert. 
lobreguez, f. tiefe Dimtelbelt, f. 
lobula.do, da, adj. loppig, gelappt (Bot.) || 
gan. Bot.) 


fero, ra, 
lobultllo, m. Heine» LAppchen, n. 


flgel, pl. (An) || -e seminales, Samen» 
loppen (Bot) || -8 de Spigelio, -s porta 
pestecior, ‚Serborragungen , ¿wifdjert benen 
te Querfutche der Leber verläuft, fpl. (An.) 
lobulotomia, £. Lappenfómitt, m, (Chir.) 
lobwno, na, adj. Wolfás || wolfsgrau, 
Iolfsfarbig (nur von Pierden). 
loca, f. Närtin, Merriidie, f. 
locación, f. Vermtetung, Werpaditung, £., 
Micten, Anmieten, Abmieten, Mermíeten, n.|| 
Miete, £., Mietpreis, m. || Finrenfen, Eins 
ridjten eirted gebrochenen @liedes, n. (Chir.) || 
=» y conducción, Badit unb Mietvertrag, 
m. (Jer, 
local, ndj. Brtlih, Lokal, yu einem bes 
finmten Orte gehörig || notario =, m. Drtis 
notar, m., Motor, dem cin newiffer Mıntöe 
begirk angertejen ift l autoridades —es, fpl. 
Drtebehörben, fpl. | dolencias -es, en- 
fermedades —es, fpl. Úrtlidje KrankHeiter, 
n ®elaß, Btmmer, Lofal, n. 
lock], m. Örtlichteit, £, Oct, Blop, m. | 
localided, f. Örtfichteit, Ortsbefchaffene 
Bett, f. || —es, pl. Mäumfichfeiten, fpL, 
Räume, mpl. || ber Ehaufpielfaal (TA) 
localización, f. Zofaltfierung, forte, 
f., Einfhräntung auf cine begrenzte Ortlichteit. 
localizer, v. a. Iofalifieren, einorten, an 
einem bejttmmten Drte fefthalten || —se, fih 
ant einem beftimmten Orte feftfepen, 
Jorsiazio dr. verrät über ale Maßen. 
locar, v. a. iwiebereimrihten, einrenken 
(Glied) (Chir.) 
loczrias, m. fam. Narr, Tolffjäutfer, m. 
locativo, va, adj. ben Mietämann ans 
gebend, Miet», Miete | valor —a, f. Met. 
ains, m. [mieter, m. 
locatorio, m. Mieter, Mietsmarn, Uns 
locarzo, za, adj. febenárciló, ganz berrllckt. 
locella, f. Galbfad in Staubbeuteln, n. 
locero, m. fyayencearbeiter, m. [Bot] 
loción, 1. Bafgen, n., Wbwajdjing, £. 


loco, ea, adj. núrrifó, trefimmig, wahre 
finnig, rafend, toll, ant. everdo || fóridt, 
alberıt, unklug, wahnmwipig || Tuftiq, munter, 
bergnügt, ausgelafien |] furchtbar viel, groß zc., 
unfínntg, überteteben, toll] - de atar, rajenb, 
zafendtoll, fplittectoll || agmja —a, f. mifioeis 
fenbe Mognetnadel, f. (Mar.) || brisa —a, £. 
oft umfpringender Wind, m. ¿Mar.) || estar 
el navío =, Erängen, überholen, iberlegen 
(Edif) Mar.) || estar - de contento, in 
rende jnelgen || estar - de pena, vor 
Trauer vergehen || andar — por una mujer, 
rafenb, jterb(id) verliebt fetn tr ein Grauens 
átmmer | ponerse -, toll werden || volver á 
uno =, jemand rafeubmacdhen, zur Ber Lo 
lung bringen || & tontas y 4 Locas, in ble 
Frey und Quiere, bunt über bie Ce, in den 


em Berrildter 
co, m. , Ierer, A 
Mabnfinniger, Rafender, Toller, Ei 5 


Narr, Elnfaltspinfel, N 
gen pto tapinfe alberner, thöricter 


5, f. 
(ten: Umfhngpartel,£. 
locofo'cos, mpl. in den raid Stans 


gufaeen ml genia Babustung, 


npl. 
loco] m. auf den Philippinen: Viene, die 
fauren Honig und fGwarzes Wachs madit, f. 


Bewegung 1. ori oegung buch Beinen, 

1. 8. ort 41 a e 
loco Mi Fr L glei, den Drt fio 
ftändig zu verlafen, f. 
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locomotivided, f. Ortsveränberunigefähig» 
keit ber lebenden Biefen, f. 
locomotivo, va, adj. eine Drtäveränderung 
beivirfenb, von ber Stelle fortbeivegenb. 
locomotor, ora, adj. zur Hortbemegung 
bienend |] aparato —, m. bie zur Bewegung 
blenenden Organe, npl. (4m,) 
locomotora, locomotiva, f. Lotonottoe, 
f., Barnpfivageit, m, || de camino, Strafens 
Totomotive, 
locomotrtz, adj. bon der Stelle beivegenb, 
locomotrtz, f. fortbeivegende Kraft, £. 
locomovi'ble, adj. was von der Stelle 
[pena werben fann, ortöveränderungds 
gie. [bite, £. 
ocomöril, adj., máquina =,f. Lofomo» 
locrernse, adj. fotrijc), aus Lotris. 
locrense, m. £otrier, m. 
Lócride, f. ofris, artechtfche Laudidaft. 
lo'cro, m. ameritanifches Gericht aus Dörr» 
fletfch und Adampfeigen tn langer Brühe, n. 
locuacidard, f. Seihmäptgteit, Mebfelig« 
locuaz, adj. gefhwäßig, rebfelig. |feit, f. 
locución, f. Mebensart, f., Ausdrud, m. |] 
Art zu reden, fió auszudräden, f. || Reben, 
rre 2 
locuela, f. befondere, angeborene Spredj» 
ielfe jedes eiitzelnen, f. || Bungenfertiglett, £., 
ent: m 
locnelo, la, adj. sungenfertig, vorlaut 
loculación, f. Fächerigfeit, Ei} 
locnlamento, lóculo, m. Behättnis, Fach, 
n., Abteilung, f. 
oe len, polo da, reojo 
sa, adj. fücherig, in Fächer eingeteilt (Bot, 
locnlictda, adj. f., dehiscencia =, f. 
Aufipringen der Kapfeln in ber Mitte ber 
Fächer, n. (Bat.) 
locırra, f. Narhelt, f., Wahnfinn, m. 
ae] Warıheit, Thorbeit, thörtehte Qand> 
ung, f. || -8, pl. Edjimpfreben, pl. 
locurilla, f. leichter Wahıfinn, 1m. 
locırsta, £. Seufchrede, £. [| Langufte, £., 
E7ehrebs, m. . 
locustarios, mpl. Ginglausbeufchreden, 
locusta’rio, ria, nd). heuichredenartig. 
locuterio, m. Spredgimmer in Nonnen« 
Eöitern, n. Ir.) 
locastela, f. Heufehredenohrfänger, m. 
locıryo, m. indiídjer Seuchtläfer, m. 
lo'cha, f., lorche, m. Sämerle, Brundel, 
Bartgrumbel, f., Beijfer, m. (F.) 
lorche, m. Schlammöetzter, Bibbe, m. (FL) 
lodachar, lodazar, m. Sumpf, Moraft, 
lodalita, f. Cobalith, m. (Min.) Im. 
lódano, m., Bienenbeide, f: ( 
lodazal, m. Rotlache, Kfüße, f. | salir de 
-e5 y entrar en cenagales, auf bem Mes 
ges unter die Traufe tomen. 
lodicula, f. innerjte Blütenfüle, Ruotene 
Hide der @räfer, f. (Bot.) || Spreubláttdjen, 
n. (Bot.) 
lodo, m. Sot, Shmuf, Etrafentot, vulg. 
Dret, m. || Schlamm, Moraft, Mober, m. || 
oner de -, mit Sot bewerfen || Mg. bes 
Feimpfen || sacar el pie del =, fid aus einer 
unangenehmen Sade ziehen || hace —s, es tft 
Totig, fómupig (auf ber Strafe). 
lodóleo, m. eine Balmenart. 
lodofñiero, ım. inbianifdje Battelpflaume, f 
lodoso, sa, adj. fotig, vulg. dretig, 
lo’dra, £. Syilhotter, f. Lam 
Loera, f. die Loire (lu In Frankreich) 
lof, m. Minbicite, Quvfelte, Luv, f. (Mar.) || 












amura del —, f. Halfe, f. (Mar.) 
lofanto, ta, adj. bilidelfórmig Bot.) 
lofa:ris, m. Ungler Seeteufel, Fco ATA m.. 





offe. 1590. 
lofionotos, mpl. Mähnerridfen, mpl. 
löfiro, ın. rontaube, £ |] Gabeltopf, ın. 


(Eidcchfe) || Buffjjormorjde, Y. || Räferfehnere, f. 
lofirropos, mpl. Mimperfükler, mpl. 
(Shalinfetten). [migen Stemen. 
lofobr&nquio, quia, en mit bilfeheiförs 
lofobranquios, mpl. Bilihelliemer, mpl. 
lofofo-ro, m. Waufafan, Monaul, m. 
lofogono, na, adj. büfchelerfig (Bot.) 
lófoto, ta, ad fi haubt, Biljchele, Baja)», 
Saubene, Schopfr, Kanım 
logadero, m. Dieter, Uumicter, m. 
logania, Í. Logania, f. (Pfl.) 
logar, m. Blop, Raum, m. || Loge eines 
Ortes, f. || Vertretung eines Morgefepten, £. || 
weh, Mn Mecano, dio 1 
ogarr, v. a. vermieten, se, 
verdingen. 


30* 
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logarítmica, f. logaritómifóje Linte, £. 


(Math) 
logaritmii togaritgmifg (Math) 
logaritmo, m. Ln a el 


mis4nbl, £ (MAS ritfomentun 
logari! da, jarlihmentunft, 
BORD E “(Mat are 
1. Breimanrerlöge, it, Baußiltte, 
“1 DR eu ung. t 
joa, f. Logit, Termunft‘ m: f.[| - par 
ocjunder Menfdjenverjtand, Mutterivfp, E a" 
(folgerecht 
Toglid, verminftgemi E, 


ge O y aa). 
e 
de e: wc fer, Bermnnticher, m. | 
ig und fhatf benfender opi 
pd mpl. Redimungsführer im alte 
N oelsties, f. Engoteregenta ne 
st ud;ftabenrechenkunft, Alger 
Iogodediri, Geztertheit im Spreihen, f. 
Igea, m. Sopbift, Zrugweiler, 
Biendtveifer, m. || gezlerter Mediter, m. 
log Verfahren, eine Mede durch 
der Süße an mehrere Schreiber 
ufchreiben, n. 
Joe; adj. togogryphljd. 
IopogrFfb, m. nn Buchftabens 
ar [Hauberet, Ettbenfterherel, E 
logomarquia, f. Wortitrelt, ım., orte 
8, ın. Del ben Platonitern, ber Logos, 
var ort, als Be; eiipung ber gölsien Bere 
nunft und Welstelt Il Be bem vangelijten 
ces, das das Pon, ola Bezeichnung Ehrifi. 
Jogotenia, £. Kenntnis von ber Bedeutung 
um noenbung ber Wörter, f. [Ranjter. 
logoterta, m. Logotbet, ın., byjantinlider 
los gótropo, m. hopolgetifer Epllogiómus, 
opc Schluß, m 
v. a. erlangen, erhalten, erwerben, 
ed 11 betommen || erreichen, durrchjegei, 
ausmirien [| gumege bringen || fich zu nupe 
machen, sen a |] treffen, A tig faffen_11 
treffen Der I im eo Li tm Gene 
fein, befi: ven an = de alguna Eu 
toas gen en - hacer guna Cosa, 
etwas vollends thun || = de saber, vollenbó 
erfahren || —se, gelingen |] gebeiben, geraten, 
anjclagen |) einfölagen || erfolgen, eintreffen, 


0 
Bertetlin, 
En, na 





eros hen. 
v. a. auf Binfen ausfeiben, 
Wuderge häfte treiben. [fäuferin, 1. 


logrera, f. Wuchertn, 1. ) wucherijhe Aufs 

logreria, f. Auffauf, m. || ®wuder, m. 

logrero, m. uherer, m. || wucherifcher 
Mujtaufer, m. 

logro, m. Gewinn, Ocvinft, “ie 

wit, m. || Nuten, Borteil, m. |] Y 
ek, m. || Musmirken, Enhondeleinnen: 
n. || Gelingen, 0. || Sing von ausgeliehenen 
Geldern, m. |] Wuder, m. (| dar & =, auf 
Bins leihe 

pp Ela esa, ud). aid Logroño. 

de ero, m. Lag! uhr: a em, 

loberngo, m. arabijde Trappe, ) 

loímico, ca, adj. pejtortig. 

loimo: £. Befchreibung ber Belt, £. 

loimögrafo, m. Beftbejcreiber, m. 

loimologia, f. Lebre bon ber Peft, f. 

loimólogo, m. Berfaffer von Ürbeiten über 
die Beft, m. 

loimópira, f. Bejeser, n. (Path.) 

loístas, mpl. Grammatiler, tele bes 
houpten, daß Flirwort le dikrfe nur tm Dativ, 
riót qud im Accufativ gebraucht werben, 
ant. leistas. 

loja, f. Schmerfe, Orundel, £ (F.) | 
Sieberbaum, Ehinarindendaum, m. 

lok, m. Bruftlatwerge, £. [Rflangen, fpl. 

loliäceas, fpl. nn e, tolhähnliche 

loligiforrme, adj. tintenfif fórmig. 

loligifero, ra, ad]. Tintenftiche miballenb; 

Ion Le? a de erzeugend. 

loligoid: + loliginosso, sa, adj. 
eine rasta Ben. po 

um, m. Sold, m., Tre ) 

In m. twiljenfchaftlicen 7 Name des 
intel, m. 

loma, f. Hligel, Mbhang, Anberg, m., Ete 
höbung, £. || = de agua, ie flacher 
Mofferftraßl von geringer Dicke, m. 

lomaso, m. Thürwagel, m. 

lomatino, na, adj. gefäumt Bot.) 

lomatocärpeo, pea, adj. mit gefiumten 
Brildhten (Bot.) Item (Bot.) 

lomatöfilo, la, adj. mit gefäumten Bläte 

Jomatoriceo Beh. va mit A] 
Würzelden (Ss nen) (Bol [( Path.) 

lombagia, f. öl Come. Senbemveh, n. 

Al ca, adj. auf Dendentwch bes 
jlglid. 








lombsr, a Senden, ., Path.) 
lom! A 
POLÍ altes orcos, eli A 


(Mie) halter m. (Mil) 
lombardada, f. Schuß aus einer Doms 
lombardear, y. a. mit Zombarben ber 

Tchiehen (Mil) ey 
lombarderia, f. Batterie Dombar! 
lombardero, m. Soldat, ber die Lom 

Barden bebiente, m. 

Lombardía, f. ble Lombardel. 
lombardo, m. Combarbe, m. 
lombarrdo, da, lombärdico, 
jombo m. Ziticl, ın. (F.) Nünsetaid, 
lombricaria, f. Burmalge, f. 
lombriciforme, adj. wurmförtttig. 
lombricineo, nea, adj. regemwurmartig. 
lombricíneos, mpl. regemourmartige 

Morftentollcmer, E 
lombrico, m. Regemmurm, ra, || Denfi = 

Ppubourm Al ] gestas Rüffelichlelde, £. 

marino, Sanbiourm, Vier, m. 
Tombriooides, ınpl. fabentolicmer, mpl 
lom! era, f. Lod) der Negempfirmer, 

n. || Ort vol Regeriwitrmer, mu. || Eberraute, 

Stabtvurz, f. 
lombrrz, f. Wurm, m. || Eingewelbewurm, 

a || = solitaria, Vandiwitrin. 

¡brizarl, adj. wurmähnlic. 

lomear, y. n. den Nopf jchfitteln (Pferbe). 

lomentäceas, fpl. gliedhülientragende Mes 
wächfe, npl. 

lomen! E Wallertmood, n. 

lomento, m. Olicbbúlje, £. Bot.) 

lomera, f. Edwanzriemen ber Bugtiere, 

m. || ran über bem Milplbottió, m. || Dad 
firft, Dafigicbel, m. (droh.) || Lederrilden 
bo a m. " 

omiencho, cha, adj. blerjójrótig. 

Asma, lomilla, lométa, f. Heiner Ub» 

Jan, Ea. Rüden, m. 

lomtco, lomillo, lomito, m. Heiner 

lomillo, m. Sereusftich In der Ohibterel, um. I 

-5, pl. Oberteil ed Saurmfattels, m. 
lominhiersto, ta, adj. mit hohem Mileten || 

fig. bohmütlg, aufaeblafen, anmaßend. 

omo, m. Ötüdgrat, n. | Unterrülden, m. [| 
gende, f., Senden, fpl. || Miden cines Buchen, 

Meffers, Säbela x. || Rüden der Tiere [| 

iendenftüd, n. || Sendenbraten, a. || Bug, 

Senif eines ‚ulantmengelzpten Tuer, E es, 

Panal Sedena ze. I Buen en, 
pruseratr, u. Ik "den ne 
braten ohne Ruoden Schweine: 

braten || llevar, con lucir, ar ä-, auf 

Lafitieren beförden (Maren x.) || jugar de =, 

me Burt. aufgeräumt fein |] -s, pl. 


cab gemeince Sumpf po 
lomo de 2, dar al ml en ben, 


raue 


m. Er Een: bi 


dedo, elas sd). cas 


E a 


emana englifgesTud), 
,m. (Mar.) 


dro, m. 
tendra dale  Bramfegetuß, Mr, ya 
tengattung ve alten enfutals 





ACT Lang» 
es 


Es 


eb 
Be ne dl: Tanglebig [| betagt, Bor)» 


¡brácteo, it Tangem Reben» 
sub cn a) 


Jos carpo, langfrilchtig (Bot.) 
E Bi ne lang» 
Mei la Da) 


longiespino's0, s& des langen 
„ats eh (Bat) a 
ote sl Tax men 


o ra Langlippfj Eodioa: A 
longilobula do, cy Tangfappig 3 


adj yegua pig. 

longílocuo, m. 

longilo'quio, ne ¿A L 

longímano, na, ad]. langbändig. 

longimetría, f. Mefjung bon dq 
fecuumgen, f [von Eat Hatte. 

longimötrico, ca, adj. auf bie 

longímetro, m. Sángemefer, m.. ña 
der Schneider. 

longincuidad, f. Ferne, Entfermung, £ [| 
tange dauet, £. | e 

ongineno, cua, 

longiparlpos, mpl. Snfeften mit Longer 
Beepipipen, npl. 

longipeciolado, da, adj. Langitiefig (Bot. / 


per A aa: langfüßig |] Langfttelig 
(Bo [úfler, ınpl. € 
ácidas: mpl. Etelsfülhler, Se 


Ripa ie des da, adj. Tangítielio 








ie. 
longipenne, lon; na, EA 
Tonkipennen, ml an piel 
longipernico, ca, Itely! Kg 
Jenzirén. adj. camas ig. 
, la, ad. 


longipetáleo, nit 
mit langen Blumenbláttern ( 


tro, 
tp mpl. Sergte nähe 1 


urn mpl ” chia ji 
longisca‘po, pa, adj. lang! ti; J 
neto] ta, adj. Tangborftis an 
longisilito'so, sa, adj. langidjotig. 
Jengísimo, ma, a E febr Lang. 
longístilo, la, adj. pedos eig (Bat) 1 
mit einem langen tielartigen en am 
An (Anjekten). P m 
ongitarso, mit Tangen iyu 
unomzißerao6, ahnt ig 
er, napl 
f longitwd, f. Länge, f., Ausdehnung der 
Sänge nad || Länge, Siniittige (dei) 1 
eographiiche Fänge, mat. la 
Eee a JE 


mza, obgejabrene Liinge 
JN] = esti- 


arribo, belommene Länge 


| = co da, berbefferte Qänge 
tar) = observada, beobachtete Länge 
- Este, Oftlünge, öftlidhe Fine 
2 Oveste, Bechlänge, weitlii 
länge (. har.) 

longitudinal, adj. der Zänge nah, Slip. 
longivarico’8o, ña, adj. Langwuljtig (Dot.) 
longorr, tn. Zänge, t. 

Iougol rAne mpl. Zongebarben, mpl. 

£. (moler Streif Feld, m. 

longueri,t Kufihub, m. 

Ion fpl. Schmalbäufchen, npl 
{ch Die CAinberbänder, npl., Berband- 
dele n. (Chir.) dde 

longnisimo, ma, adj. fi WPA.I 

lonicera, f. Jelängerielteber, „Fine. n n. 

lonja, f. Borje, Kaufmannabörfe, Zeije as 
bóric, 1. || Gemiiratrámerloben, Speyereilaben, 
m. || Wollmagazin, n. || Dude, f. (| Borbof 
einer Kirche, m. || Halfterriemen, Bagelemen, 
en Des Halten (J) || Beide, 
inten, Eped, Küfe x.) | hacer 


uchen 
"onjerta, £. Heine Börfe, 1. Gante, £ 
JonjtHlo, m. lane, jehr enge sa e 
lonjrata, lonjero, m. Orofbánbler, m. 
lonquero, ın. Stachelratte, f. 
lonquites, f. Buchtenfarn, m, (PA) 
lonquiuro, m. Tanzettfild), m. 
lontananza, f. Sernficht, f. (Mal,) 
lóo, m, off, Luv, Suvjeite, €, (Mar.) Jir 












genibte Länge, Länge nach Soppelturs . 
o) rregit 






it hie 
lopr: e Satin : Haare, D., Saat» 
loquear, Zi “u 2. ta feln | Echerz, 
Mutwillen, in ale, Es N 
Kalb aus! engel [Irremioäch! ter, Y 
loquero, m remota Srreneutfeter, 
loquesca, f. Art und Weile der Narren, £.|] 
& u = zu Rarrenart. 
loquesco, ca, adj. närrif, berrikt, uns 
mia N fg. fpobñalt |] aeipräcig. 
loquillo, lla, adj. ein bihhen verrildt. 
loquiorragia, loquiorrea, f. su forte 
Metrigung dec Wöchtteriittten, 1. (Path.) 
lo'quios, mpl. Lodjien, fpl., Reinigung 
ber Eidbnerinnen (Med.) 
lora, f. fjobenftengel ber Konferven, ın. 
(Bil.) Mr Miumbleifte dex Injetten, f. 
loranita, f. Riemendlume, f. inpl. 
lorantáceas , fpl. mijtelartige Gemwädhe, 
lorantáceo, cea, adj. miftelartig 
lorreha, f, Edlangenfifd), m. |] Ihrehihes 
Edmellboot, n. (Mar.) 
lord, m., lores, pl. englijer Lord, m. |) 
Lores, das Obechans in England. 
lordo sis, 1. Sentrilden, ın., Wirbeljäufen> 


ne 











m., Heiner roter o| 


Pr] Du: Y el, ge. golden (reife 


pol Y pe en, 2 ang 


E 


m. Ez e 
lota, f. Duappe, Butte, 


ze 
ah 
E : 


ap 
$ 
1 


1. 201 , L. || Lotto, n., 
de -, m. Sottofptel, n. 


N 
i 








loog — luctuoso 


o m. nn m. || Lots 
lotiform. Irmi 
loto, m. E . (PA.) Y ica, 


m. kein Een 
ad). lotusefi 


ama 
me nf. et % Eu 
paa) ll tablas —as, fpl. Tafeln, wonad 
Hey cines sgte Deredmet wird, fol, 


ia m. o. rte: 
u bo, cae der EA, 


m. (Geol.) 

psa, Salbporjellan, n., eine tcs 

Ware [| - de casa, Sentelgció; ls 
ei n. 


ata, ordinaria, Zöpferinare, 1.1 

ca ne ran E ehteß > Sirera 
E n. lade er ih 
eS lebe jene Die Gel 


lozanesT, y. n. wudern, flppig empo: 


at BE EN i . 
Mt 


1) Iuftig, munter, 


ann ET ats, Profe Sas. pará: 


to trueno Il ftattliches, volirdevofes 
Betragen, n. || Munterfeit, Schhaftigleit, 
Grúa tela, f. || Bierlichteit, £. |] grílies Laub, 
n. (Mal.) 

lozeno, na, ad). frijó, bi „kräftig 
üppig, Diet Belaußt || Tuftig, fräglid. munter 
ftattlich, sterlich 

lúa, f. Bafthandfchuß zum Meintgen der 
Pferde, m. || im der Manda: Cederiádajen, 
worin Safran zum Berfauf verjdjictt wird, a. (| 
Qee, £., Qeefelte eines Schiffes (Mar .) || tomar 
por la =, In Lee bringen (Mur.) 

luzr, v. a. in Sec bringen (Mar.) 

Inz'z0, m. Lecbringen, n. /Mar.) 

Lubeek, m. Libed, 

Inbequés, es. 






3 bos, Hauptftabt von rain. 
Inbfnia, f. Cubinie, £. (EN) 
lubricar e geil, wollüftig gemacht werben. 
Inbricidad, f. ®eliheit, f. || Schlüpfrig« 
felt, f. (platten füken, alattfüßig. 
lubricípedo, da, adj. mit ihlilpfrigen, 
lúbrico, ca, adj. gelf, unzüchttg |] fchlälpfrig, 
glatt, [befetten, [hlüpfrigmachen, 
lubrificar, y. a. [ámieren, einjdmeren, 
lubrificatfvo, va, adj. fémierend, eins 
[mlerend || gellmachend,. 
lucánido, da, ad). btrjchfchröterartig. 
lucánidos, mpl. hirfehjejröterartige NRüfer, 











Luca: T. Zufaulen. l. 

Inceno.; ad). Iufantic). ee 
Tau, e ofen, Ap 

Iren aus Bucca in See 1 aus 


corn 2. Surdier, m. || Eingeborener 


onen ls der Gájmel 
trad Sronleu: be, $ 8 
pinga. a. Seuätäfer, m eee 
bn, m. (FR) 
luseenarlo. m; 1 reci Apia 


Teuchteter Sirche, m. et Hr» 
ie 


Inosrnula, £L e ds L 
al 
lucero, m. neg, m. En FEN 


Tele 
nern Kay N enter, 
ae Fr; 7 ls In ro, (in der Girteno 
Iucerta, f. Lugette, f. (PR) 
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npl. (&eee 





lJuciáceas, fpl 
föelbenfamii. 
Iuciáceo, cea, adj. Leuchttierartig, 
Inciana, f. Üiberfegung der Septuaginta, 
von Luctan bon Antlodhien nad) dem bebräf- 
iden Terte durdgciehen, f. 
Inefble, adj. ertendjtbar, beleuchtbar. 
lúcida, f. großes ftraßlendes Oejtien, m. 
lucidar, +. a. burcgeiäinen ¡ Mal.) 
lucidarrio, ria, ad Aiehtipendenb, Ute 
verbreitenb || Sg. aufflärend. 
lucidez, f. Glonj des Lichtes, ın. 
Marbeit, Helle, 1. jj Deutlichteit, Y 
Tuetdo, da, adj. rubmftroblend || prächtig, 
ansertefen [| hemos -s, da find mir [dión 
bran gefriegt word 
lúcido, da, ad glänzend il Ticht, Gen | 
prächtig || faatsmählg angezogen N pepupt 
belljebenid (Im mognettídjen Yuftand) || Leuchte 
tierarttg || intervalos — -8, mpl. lichte Mugen» 
Tide eim Amfiunigen, Fr 
lucidónico, ca ad)., color =, m. jänell 
teodnende, dem Waller twiberftehenbe glän» 
jende Farbe, gun Erjap der Difarbe, 1 
lúcidos, mpl. Seudjtriere, mpl. (Set 
ietben). 
lueidırra, f. Weißen der Wände, n. 
Inciente, sd). ftrahlend,leuchtend,glänzend. 
luciérnaga, £., luciórnago, m. Johan 
tormóen, n., Seudtláfer, Cendtiwurm, 10. 
Lucifer, m. Lusifer, Teufel, m, 1 Puatter, 
Morgenftern, mm. | Sg. Erufetómeló, n. || 
Teufelsbalg (von einem Rinde), m. 
Iociferimo. na, adj. teuftiich 
Incífero, ra, adj. Lihtöringend, Lichte 
fpenderid, ftrahlend. |verbreitenb, 
Incifico, ca, adj. Licht, Ríarheit, Helle 
lucífilo, la, pa lid) tlleberid 
lucifogarz, Lucifago, qa lhtichen. 
lucífogos, mpl. Nadıtläfer, mpl. 
Jucillo, ın. Steinfarg, m 
lucimiento, m. Glanj, Schtmner, m. I 
Brad, f. | Sterlichfett in der Ketdiing, 1. | 
quites Mußfehen, n. || 
una 0068 CON =, € 
führen [| salir con =, 
einer Sade ehrenvol um 
entledigen [betfende 
Lucina, f. Lucina, f., Diana 
lucina, f. poet. Ni Hgall, £ | 
(Mufce) l|- mayor, Sproffer, m. (Y Ji Bot.) 
lacino’cto, ta, adj. nur bei Mad)t blühend 
lwcio, cia, adj. glänzend || fett und ge 
fhlacht (Haare der Tiere), 
lucio, m. Gtót, m. || -8, pl. fraufe, bei 
ber zweiten HA cba zum Boricein Eommende 


Beuchttiere , 









fig 
































a, his: 1. (Pf.) 

ionela, f. Beifig, m. || leuchtender 

jpurm im Siguriiden Meer, m. 
ncioperca, f. Sander, Schill, Hedtbarih, 

Fogofch, 1., Amaul, m. (F 

7 al Liter 












jervorheben, ans Sicht fepen | leuchten lafl 
(feine Talente =, v.n. glänzen, fimo 
mern || leuchten [| ricflid) fetm, zus 
gute tommen | I lo, einleuchten || —lo, fih 
auszeichnen, fed) berborthum IL -se, glänzen, 
fi bervoribun || fidi pupen, jich in der Kiei 
bung außzeldnen 

luco, mm. Kongobanffamen, m. || Gata, m. 








luerarse, Muben ziehen au et 
lncratiyo, va, adj. ei 
eich, vorteilhaft, nugbringend || adqui: 
Schenkung oder Teft 

m. (Jur,) || causa -a, f. 
Redpistitel aus Schenkung oder Teiament, 






1 5 
en a rn verfefen, gta 
Jucrípeto, ta, adj. Sr enim. auf 


„nucdaono, na, j. traurig tónenb |) Trauer 
a Hm, Tol 
ca Eee an bern escena bem 


luctuoso, sa, adj. bedauermbrert, bes 
jammernsiwert || jommervol, tigltó, traurig. 


2 










res 
Rn Ringtampt, m. | 


Bortweihfel, m. 
Rampfplag, m. | Mole 

Hlampe, f., ¡Baez bs roten ‚m. (Mar) 
arm lie, ; ; 


U Kämpfen || ftretten, 
ein ielen (Mar) |» la 
warme dem en (7 l con la 


reta Den Zielen I 


net ren 


Es einengiifett, m 
deta, 1. esehatlge tirado 
India, £- 8, (o 
It E "a m., Gefpött, n. 
fi Laue, Kur 


„con al- 


PA nase Erik Te Samy Dem 
I £ £. N Dtterfen, 
Anta, Eon e 


a enredo Kufi feude 
Een Eee 
ee, Tor, a 

Ber 


ro in Aragonien: Cold, m. ee ) 
ri iamejifdjer Junofafan, m. 


Auffchub, m., Verzögerung || & 
e weh neltch, wer 


Juengo, ga, adj. lang |] & la —a, der Länge 
na MESAS Beit | I nella umftändiich, 

e Juefie, adv. von alteró Le 

lwfa, f. epgurte, f. [fint 

Ingxna, Y: Ingeno, m. Gtlegly, Dino 

hogar, m. "bit, m., amm, ben elvas ein» 
ntmmit ober einnehmen Tarın | getoiffer Det, 
Plap, m. [| Stelle, Stätte, Statt, f. | Stelle 


in einem nd || Rang, m., Stelle, ble jemand 
etitnfmmt | nt, n., Würbe, 1, | brtf e L, 
Dorf, n., Des 


|| Geburtsort Mobnort |] 
Ioelógcund, m., Bewmeléftelle || Seit, Mube zu 
etwas, £. || Beranlaffung, fa) dliche Belegen» 
heit, £.. Anlaß, m. || - común, Gemeinplap, 
pipi prud, Ulltagágedante, a. [| Abtritt, 
2 lines Gemad, n. || - excusado, 
Belial des Gemad; || - pio, fromme Stiftung, 
£., Rofter, Gotteshaus, n. || - religioso, 
Gabi | - del sello, an Giegels Statt 
(Jur.) || hacer ¡ppm II fico beltebt= 
ar fid Belfall erwerben N hacarso =, 
fich plapmachen || ih durch Berdienfte hermor- 
tóun | ió in ita o Adtung Er no 
darse =, fónell aufeinander folgen || no ha 
-, 8 farın niót gejdiehen, es Aft unftatthaft, 
pe findet nicht flatt (Jur.) | y de quien más 
haya =, unb toen es fomjt FA ur.) || en 


jtatt, anjtatt || em = alguno, an je 
mands Stele | mi =, De beine id} wohne, 
y mo ii 


ber bin || en primer =, erjtens |] 

=, eilens || em teroero =. 
Dritten [| Pe cuarto =, biertend |] —es dei 
consumo, pl. Mözugepläge, Trad ss 
länder, pl. ¡mat! 

¡iugari ı ‚nger! Play! Plap! Blop ges 
), m. gtoßer Ort, ın. |] 


- 





lucubración — lunisolar 


Ingareño, Iı rfóemobner, 
orfenggee, Mn, m, nahe: 
jugarán m. großes, Tangwelliges, trauris 
agria, fe Orticaft, £. 
gen e reiche‘ 

ape E , Exelotetceteridafe 
Etellvertretmg, Na A Seutnontshehe, L .J 

ngarteniente, m. Stellvertreter, Statt» 
halter, Vermefer, m. || Leutnant, Seutemann, 
m. (Mil) 

jangandnae sal: aus Lyon in rankreid. 

‚nedunruue, m. Sponer, m. 

lugmón, m. auf deu Philippinen: a: 
fichtaude, L. 

lrgo, m. Selnivanb aus Lugo tn aticion, 

Irers, m. @ugger, ın. (Mar. ar.) 

lúgubre, adj. traurig, Mäglih, graufig | 
Trauer andeutend || Unheil verkiitibend, 

que a Trauer, Traurigkeit, f. 

dad, f. Eraurigleit, Trauer, f., 
Pr mal m. - irgurias Umjlände, mpl. 

Juición, f. Ablöfung einer Mbgabe, £. 

luidero, m. Stelle, wo fid Taue, Muber ıc. 
joampieten, t. (star. 1 Roltlampe, £., Bolfier 

rt Rojen, m, (Mar.) 

Infr, v. a. Abgaben, Laften ablöfen || = 
+.n. iójomficien, ji |deuern, fid) abreiben, 
rg duch Reibung abrigen (‚Mar.) 

wis, m. Soulébor, m. 

Jubsa, £. Meliffentraut, n. 

Inismo, m. 2ehngeld, n., Lehngebüßr von 
einem. verkauften Mute. 

Jojación, f. YAutrentung, Mercentung, 
Berftancung, f. (Chir.) 

E PE Stieglig, Diftelfinf, m. 

ar, v. a. mis bem elngeweló ten Seber 
bo fer Flopten || ble Sohlen am Ranbe 
glätten || ausrenten (Chár.) || se, fid vere 
senken, 15 esla at > Mrs, n A 
jlembur uxemburgo, m. Lupems 

Injemb: ads, esa, adj. hipembrrgiid. 

Im: m. Lupus, übertriebener Aufwand, 
zu. (| Bradtliebe, £. 1 Sameigerl, Üppigleit, £. 

Injosidard, f. Bradhtliche, f. 

lajoso, sa, adj. verihmenderii |] mit 
Pin lt außgeftattet, Luguriös. 

Iojwria, f. PER Tr Boluft, Bellheit, £. |] 
Gelüfte, n. || tiene = de esto ó de aquello, 
ihm gelüftet ad) biefem oder jenem. 

ente adj. fippig, wuchernd. 

ojuriar, y. 0. fid der Ungucht a 
je paaren, "dj begatten (Elere). 
aja no. sa, adj. unglchtig, woniiitig, 
. imitergeilner perfifcher Baum, m. 
pub, 1. in Golicien: Tintenfifó), mu. 
luliano, na, zum Epfiem des Rays 
munbus Lullns ach: tig: [Zulus, n. 
lultsmo, m. Eofem bes Raymunbus 
lultste, m. ar des tataloniiden 
Boitofopben Ln (lus, m. (lm 18. Jabrhundert) 
Anhänger der des Qui. ant. ramista. 


a ad), ángulo =, m. von quel 


achlideter Zinfel, m Maia) 
humbago, m. Hilft ang ’gendenweh, n. 
fam. Sepenfdjuß, m. { [bene (An.) 
lumbar, adj. zu den enden gehörig, Len= 
Jumbrres, mpl. 
(an) n | Eenbeitmublein, mpl. (An.) 
fragía, f. Sendenbrid), m. (Puth ) 
Bo lumbrerada, f. helles [et 
Auer, E. 
lumbre, £. feuer, n. | glüheitde Sobte, £. 1 
lamme, tl (1 Licht, n. [| fjunten, der aus bem 
bi fprilbt, m. EE tripa m. | 
lan, ım., Pra Eúlmmer, mm. 
Slarhelt, Deutlicteit, £. 4 la - del 
wafferpaß, mit bem Wafler gleich || polen 
Wind und Waffer (Mar.) || ná por =, burdaus 
nicht, auf feine Weife, in feinem al, mm 
und nimmermeht [| es la - de a] ajos, be 
liebe ibn wie meinen Hugapfel ||_-8 
Felterzeitg Stein, Stahl und e DI 
Dedel ul ber ber Blinbpfanne, m. 
lumbrectlla, f. Heines feuer, Sicht, = 
lumbrera, 1. leudtenber Körper, I 
Sellerfeniter, Dassfenfter, n., Dadjlute, E | 
£idtlod), n., Lichtgaden, m. (Arch. || Bug 
am Huf ımb Hufelfen, m. [| fi E Stern exfter 
Größe, großer Beift, m., ein Licht || Brunnen» 
ftube, f., Brurnenlaften, m. || - de la Iglesia, 
ig. strigentiót, Dn. 
lumbrice], sl: dle Würmer betreffend. 
lumbricaria, f. Burmalge, 1. (Pf, 
lumbricoides, fpl. Eingeiwvelberoirmer, 
mut liederlidjes Weibebilb, n. |mpl. 
luminar, m. leuchtender Hinunelsförper, 
m. | Liót, n. (Mal) || - mayor, Sonne, 1. || 
= menor, Mond, ma. 





Sendenbl saber, fpl. - 






Iuminaria, . Edcuótumg bel einer 5 
Liden Seftlihleit, Feftbelenótimg, £ || Lo 
gu Deltbeleuótumger, £. ll 
emipes aist (la Tatholtfchen: 
pi Erfeucjtungsgelb, n., Belbzujhuß, mois 
te Biiglichen "Ehiopbeamten die Stoftent bel 
öffentlichen (Grfeuähtungen zu beftrelten haber 
fefttiche Beleuchtumg einer Stadt, 

umfnico, m. esto m. (By) 

luminosidad, f. Sen: 

luminosa, £. emp Det. a) 

luminoso, sa, adj. leudjtenb, Heil, Sid: 
von fich nebend, Fri | fig. Har, wei, 
Nauen e anımaffer, 

Rob m. 20 Monbli => "Mond 
ge m.|| Eituptrkung des Monbes auf Monb: 
üchtige, £. [| @las ¡des Eplegels, n. || ang 
glas || Brillengías || Säulengang, of, m 
Borhalle eines Gebäudes |] Silber, m. (1 
figelfürmiges Mefjer, womit bei Sliergefeg- 
ten ben Etleren bie Sinieflehien buedidinitten 
werden, m. (Taur.) || = Spiegel» 
glas || = cornna, Korhäner? hem.) || = di- 
SE e Mond I = llena, Bolimomd ( 

Aruglacn. la Weerhahn, Slber- 
Ma. ar a. A =, junehmender halber 
Mond N, Saramend, Aubenwert einer 
pel] ) N Balórunde Bilderblende wur der 
rüee, £ || = nueva, Reumond || = de agus, 
mei: Sxerofe, f. | = de miel, Gonigmona!, 
m., Flitterworen Reubermähllen, fpl. || poeL 
Sontgmond || cara de - llena, f. Sollmonbs: 
pres n, || hace -, hace el de =, ba 
Rond fheint, e8 18 Monbicheim | sonia > 
beim Monbidetu, beim Diondentiót | — 
ciente, erjtes Biertel, n., aunehmender Fa 
= TEN te, Ad Biertel, abnehmender 
Mond | = de o, Mond Án den Hunde 
tagen | = E ie ovale Monbphafe |) 
Au rn Wprilmonat, xu., falte unfreumblite 
1. || dejar, quedar & uno á la - 
aleneln, jemand in. feiner (Eriwartimgen 
Pra 1] á la -, den Diond anbellen, 
auf jemand fehtmpfen, dem man midi beis 
fommen form || —8, pl. Donbiverhiel, m., 
Moubbrüde, mpl., Mondphafen, Donboer 
änderungen, fpl. || -s otomanas, ber türfi- 
{he Galbmonb || tener —s, mondidähtig fein | 
koner mun e, näreifche Úcilen, wunbeulhe 
Einfälle haben, zumetien nidpt vedht bei Exofe 
fein | pasar tantas y tantas —s, jo und je 
viel Monate, Monben zubringen. 
lunación, f. Mondwedjiel, m., Dion 
isis, € Il ehe entlicher Mondınpnat, ım- | 
del viento, halbmonatlihe Sauer besjelben 
Windes, 1, (Mar.) 
N ner 
g | arco =, m. nbogen, mn. 
luna: . einhilftig . 



























o 
| Eönpftäferchen, a: [aja dr 


einen gu ‚gewirkt oder 


lunel, m. vier mit den 
der gefehrte Halbmonbe, . (BF 
Irnes, m. Montag, m. | = 
ser dia de fiesta, no ieh 
se huelgan, blauer Montag ber Ürbeiter. 
luneta, f. &emwölbbogen mit > 
den Qalbmonblidt, m., Dór, a eg 


n. (Arch.) || Mönch, Siritziegel, Dadhlenmer, 
m., Trauffeicht am Dady, f. (Arch, Jos 
dode an der Dredifelbant, £. | 

Drillenglas, n. | a. 


Faria I & 
Aöftreifmeifer der Gerber, n. |} 
(Th.) || -s del pavo, pl. ee im Sam 





Fdietf, npl (Arc. 
peto m. Ka A! in Gemölben, n- 
lunf: 1. Reiner Moab, 
1 Ez m. Bid Burg ner, m. 

rn (BR), monbfonnen« [ período 

=, m. SRonbjomnengirtel, m. (Astr 


en a 








f. Sumulit, m. (Pol 
lHünulo, m. . Bondpiaifig, m 
18, n. [achario. 
qu einem Surenja: 


Inpanerrio, za, 
ape FE Selina, Ya 


Inpereo, m. Banspriefter, m. 
m. Quperus, m. ( E). 


upero, 

£. Wolföge Eli, Sadgefetwulft, 
Salggefchmulit, f. 

inptı f. rats, m., Wusfallen 
ber Ganze (Path) 


Mípico, ca, adj. Balggejöwutftartig Path.) 
m. Fahnenträger in ber römifchen 





iu! 





ed ma y al paris 
Wa. Hito, pulgcine, Luo 
: 1. abute tie 6% f. 
a 
en alien 
weiber Hanf aus rg 
a ocios £ 
E A 
Tous, esa, Lern He 
gr] L pue 
El D. 
ara, f. Eule, f. (Mar., mr 
ee Gate fungen, m A as 
Iurtda, olbammer, f. 2 
re, m. Sn ine, 1 u 
m. Sawine, 
Lusscia, 


die 
nano, an salat, ah 
cena, (den 
= wi e f., Heldengediäht 


AS an, o 
D, £ dos NM; beim Mbtellen am 
nn nit trennber, fondern auf 


die mii maravi-lia. 
sur 1. an in Kan: Plattenftein, der 
en den ju Ta 


e u 
namigen BC am abi 
A e, 
les, mpl. Ku eran um ante: 


tagung, II Bets 
fjen Den Steinen, Y. (Arch, 
Pe ña veia limmer a) 
renovarse la -, fig. die , 
en De, adj a Mate, 
Dngsdo: da, sa). cine Munde 


fig 
Dngador, E adj. Wunden las lagenb, 
der Wunden Pi 
Ungadurn, i 1. 
Tage”, v. a. vermunden, , Bu 
Algen, beibringen a wen, Oz 


"m., Q Jin lá Balkslicke, Y 
en di 





lunista — llamar 
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lusitantsmo, ortugiefihe Redentart 
pana m na ad Fr Nr (6. 


inet, m. 


Fett 2. , 
le, adj. mas eolängt werben fan | 
er 


fer der Alten,n. 
lustrador, m. ®laı , Glänzer, ESA» 
fe m. 1 @laltma , Lal ander, 


‚m. 
lustre], adj. Be agua L ge 
weihtes Fangen le e mn. 

lustramiernto, m. Berderriigung, f. 

lustrer, y. a. glängendmachen, einen @lang 
pen rece Por tigungsopfer 
üßnen 

lustrativo, va, adj. @lanz verleihen. 

lustraterrio, ría, adj. zu ben Neinigungss 
opfern gehörig. 

lustre, m. Hang, m., Sáimmer geglätte» 
ter Dinge | Politur, Y. || Wtchfe, Blanzotchje, 
Ebubividfe, f. || fig. hobes Yniehen, n. 

lústrico, ca, adj. auf ein Suftrum, auf 
einen Beitraum von fünf Jahren bejliglich. 

lustrico, zn, gerfitger, Thtwarher lang, 
lastrin. £. @tanzietbe, f. || Glanstattun, 
m. || » de hilo, Selmwanb, £. la = de lino, 
Hutfutterleinimand. fünf Iaften. 
hrstro, m. Lujtrunt, n., Seitraum bon 

lustrosidad, f. ®fanz, m., @längen, n. 

Instrorso, sa, adj. glänzend 

Intación, f E Wertiittng, 1. (Chom. 

luter, v. a. verfitten, bas: tien, Des 
(eilagen,'verfájmieren (Chem. ) 

Iutarrio, adj. im Sot lebend. 

lútea, f. Beiltg, m. (Y) 

Irten, m. Ritt, m. || Treibped;, nm. fOhem.)|] 
Beichlag der Retorte, m. (Chem.) || = infa- 
sible, Beichlagtitt (Chem.) 

teo, tea, adj. eibottergelb || fjlammig, 
Botig ebene 

lúteo, m. Eibotter, m. 

Iutéola, t. Wefeda, £. 

Iuteola:do, da, ad). eibottergeib. 

Juteolina, f. Suteolin, n., farblofer Etoff 
Lehre (Chem. 








h 2. 
bogen, m. 
„rs, m canceló e Y La 
jug, m. |, lero 
teidios ve publi, m. > Agaroso, 
trauer, Kubtrauer Il | ponerse de -y Vorlirse 


PH 


LL. 


1 f. Beine 
tos ag uitl f. a, Maguita, (PR. 
Nagırno, m. peruoiantjde Wolfamtid, £ 
Hama, f. Flamme, fenerfiamane, £. |] y 
Sertigleit einer Setbenicdaft, f., Feuer, n. |] be 
Afturten: Sumplade, £. |] Sufammenfügun 
der beiben Stilde einer Ratelurabe, f. Mar.) 
=» de cuchillo, flammenbes Ehwert, m. 
(1. Mof. B, 24) || en -, auf den Meludfen: Des 
fondere Art zu teffen (Mar.) || - vital, 
Sebenäflamme || salir de —s y caer en las 
brazas, aus bem Regen unter die Troufe 

kommen. 

lema, m. Sama, Samelylege, f. 

llamada, f. Suruf, Anruf, Musruf, zu, 
Rufen, Anrufen, Yırufen, n. Kreswchung 
f£., Qerweijungsgeigen, n. {in Biden) | 
Appell, m. (Mil) || semen n. || Uno 
¡dilag mit ber Turmglode, m., Rotzeichen mit 
ber Trommel, Trompete, Sturmglode, ober 
wit fonfiigen Signalen || bas Banze fammeln 
GEremmelfigna) (Mil) || Wblentungsangriff, 
m. (Mil) || = falsa, folicher Särın, m. || = 
las páginas, Merweljung auf ble Blattícite 
eincó Budies, 

llamador, ora, ad). rufend, 


lamador, ın. +, ED. | Entes 

gmu PER: att, m El 
nreif 

o O un nt etnlal 0 
Mamamiento, m. Anfruf, m. | Bufanı- 








ir 


Jutoso sa, adj. ta Jo Jamie, 


luxador, ora, ftauchend, 

ral v. a. Qubren! ‚vers 

a 

luz, f. Siót, n., der Leuchtenbe Stoff 
Licht, adult, Zolaliht || Rerje, £ | 


Sampe, £. del Zag, m., Tageslicht [| Befirhtss 


punt, eine aus bem uan etmaß 
anfieht, | Blary, Edjimmer, m. || Beto 
inft, f. y Verftand, m. || Aufiblub, m. Y 


Rachricht, f. |] Einficht, Mufflärung, Erkennt» 
nia, f., Licht || Leuditturm, m., Seuchtfeuer, n. 
(Mar.) | &idht, Wenfter, m. (Arch.) || Ride 
teumelte, f. (Arch.) || Bübrer, Ziegmweifer, zn. | 
fig. bas Leben || - boreal, Norhlicht (Astr.) | 
= eléctrica en forma de arco, Bogenlicht || 
« eléctrica en forma de poto, Oria || 
« de los sulcos, Sinnen ber Mlıttleiter, m. 
(An.) | = manual, Sicht, dos man in der 
Hond trägt, um von einer Stelle zur andern 
zu gehen ¡pl = natural, tatilriider Menfdjene 
verftand, gejunbe Bernunft | - pública, 
Zagestlht, Vicht der Welt || - de aduiión: 
Dampfeintrittsöffming em A = 
Dampfmafdine, f. || = de escape, 
außträtäöfnumg | de. ali Dre (Are) 
| 4 buena =, beim rechten Lichte || im vollen 

erftändnis I mit Überlegung, Sorgfalt und 
Uufmerffamkelt || d primera =, beim Anbruc 
des Tages || dar & =, ein Mind in bie Melt 
fepen, einem Linde bas Leben geben [| ein Bud; 
beraußgeben || rayar la - de la <, anfangen 
41 feimen (ber Berftand bei Ninbern) | sacar 
& =, ans Dicht ftellen, ans Tagestldht bringen || 
herausgeben (ein Bert, Buch) || salir & =, 
herauslommten, aná Tageslicht treten |] er 
idjcinen (Buch) (| tener = de =, fein 2icht von 
den anftoßenben Bimmern empfangen (@es 
mädher) \ ¡mi -! mein @eflebter ! meine Ge» 
flebte! || Inces, pl. Fenfter, Lichtöffnumgen im 
einem Gebäude, pl. || Kenntniffe, fpl. | & dos 
luces, doppelfinnig Ñ dar Iuces, Auskunft 
eben [| hacer dos Iuces, mehrere Chaen. 
fände jugleidh beleuchten || & todas luces, 
auf jede Me: und Welfe || auf cintenditenbe 
Art | entre dos lucas, im Binleliht, in der 
Dämmerung, noifden Vet und Dunkel, 

Tazenen alter Mame der Philippinen, 


tm he, eche, Satnfnte L ei Il 
& EA Bardafterfimfe (rn) 
Jyonés, esa, adj. aus Son in frankreich, 








Da: . . 
Be [re 
lamer, Y. a. rufen I anrufen, aufrufen, 


vorrufen, berufen || abforberu, vorfordern, 
aufforbern |] herausfordern (zum weilampf) |] 
einfaden || beißen, nennen, benennen [| einen 
entfernten Berwandten ¿um ey et 
fepen (Jur.) || vor @ericht verklagen |} yu Sillfe 
zufen f einen Kranfheitsftofl na pl en lenten 
(Med.) || =, v. n. nıfen || anfiopfen, an bie 
Tolle poder, Fopfen || anläuten || weden, auf. 
werden, enveden || auf eine Anmerkung, eine 
‚Stelle in einem Buche x. binmeljen |) fid ver» 
Ropfen (Bumpenftiefel) (Mar:) [| herumlaufen 
(ind) (Mar.) || = A Cortes, bie Sioric ein» 
berufen || = con la bocina un buque fi 
otro cuando se encuentran en el mar, 
ein Schiff Li See preien (Mar.) || - de Ex- 
celenciaäal; Igunı , jermarıb (Egcelleng nennen] 
- la atenci bie Mufnerfjamteit auf fi 
giehen |] aufmertíammoden ] = 4 engaño, 
behaupten, bei einem Sertrag füberuorteilt 
worden zu fein (Jur,) | - 4 la puerta, an 
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bie Thltr Mopfen |] 4 las puertas 
etwas erinnern || = al orde pe m bebo 
rufen (Parl.) || = hermoso, te ¡Gn beißen || 
= el apetito, den Appetit öffnen | = la sed, 
Surfen machen (nefalzene Spetien) || = los 
Perros bie Meute abrufen, abpfeifen (J.) || 
de parada, auf der nämlichen Stelle forte 
während bellen (Hund) (J.) || fh vor dem 
Hund drüden (WILD) 4.) 4 -lé peor qua 
jodio, jemanb abídjeult et. 
que llaman, fogenannt || = & alguno, na 
jemand fragen |] ingeln, herbeifenlen || - por 
a cosa, tad etivas fragen || —se, fidi 
nennen, heißen || von eimer Seite auf die 
andere gehen (Schifjtpolf) (Mar.) || -se N 
cosa, Anjpruch erheben auf etwas 
behaupten, E zu jein || se á la dim 
durch Eintritt im der geiitlichen Stand mweits 
Hide Geriehtöberleit von fid) ablehnen || -se 
andana, hartnädig leugnen || ¿como se 
llama U. wie geißen Sie? wie ijt Ihr 


Berufen, 


fig. an 


va, adj. zum Durft veizend 
gefatgene Seifen [| auffallend (fjarben, 
Tradtac.), 
Tamassr, m. lebmiges Exbreló, n. Im. 
Dlsmbria, f. fieiler Abfturs eines Felfena, 


llamexr, v. o. flammen, lobern, in flame 
Damita, f. feines Llama, m. [men Lodern. 
Hempa, Belömufchel, 1. 
08, mpl. im men: serbrödeltes 
a Pod, u. (590) 
lana, f. Selle, Mauerteile, F. || Blattfette 
tn einem Bude, £. || Ebene, f. 
cda, f. Ebene, Y, Plabland, m. || 
ebene Gegenb, £. 
amernte, adv. offenherzig, gerade, frei 
beraus |] einfach, natikrlic. Bampas, m. 
Hanero, m. Bemobier ber Ebenen oder 
Dan: L offenbersige @utmittigfeit, 
Eirteneinfelt, E. | Brunfiofigleit, Einfachheit, 
Schlichtkeit tm Betragen, £ || gelätliges, 
freundliches Metragen gegen Meringere, n. || 
Freunblichteit, f. || Vertraulichkeit, f. || Milde 
ficht8tofigkeit, Derbheit, Unbéftiditelt, Unehr- 
Ecole f. [| traje de e 
Hausticibuna, f. || tomar h: = de, fid ble 
Freiheit nehmen Wars y 
VHanico, ca, io, la, Uanito, ta, 
. elit rento flach. 
no, na, adj. flach, platt, eben || offen, 
nit mit Manern umgeben || ausgemacht, 
feiner Schwierigleit unterworfen, leicht |] 
fchlicht, einfach, prunklos || freumblid), Leite 
felig, quimiltig, gutbersig, berablaffend || 
bausbaden, berb, geradezu, unhöflich |] umehr» 
erbietig || Ichleht, gertng, niebrig |] Teldt, 
fließend, Mar, deutlich || Dom Blitger« oder 
Bauernflande || gerichts Hin gerihtäunter- 
tbar (Jur.) || aabtungstähtg | die vorlebte 
Bilbe betont (Gr.) || carnero =, m. Samınel, 
m. || estado =, nı. der dritte Stand, Biliger» 
und Bauernftand | hombre =, ın. ber Blltger« 
liche, Unadelige || de , deutlich, Hat || de = 
en =, Mar und beutlid, vor aller Augen || 
á la —a, gerade heraus, oßne Umfiánde. 
larnos, mpl. Bampaz, fpl., ble großen 
Gbenen im nórbligen Ellbamerita II ‚glatte 
Maiden, ble weber ia, auf 





Danten, m. 
a, erario: Es 
Hagen, fi Thränen, aus feelifcher Aufe 
regung ver fpl., ant. epifora (Med.) || 
anegarse en a, ii! Epränen zerflichen. 
lanrrra, f. fläche, &benfeit, ilachpeit ber 
Gegenftände, f. || Ebene, Flur, £., lachland, 
IR: Wall, m. (Mar.) [Duediliter, £ 
pa, f. Beichichung elmes Metalles mit 
llaparr, v. a. ein Metall mit Quedfilber ber 
iehieten || Belm Berfauf am Bericht zugeben 
Dxres, fpl. Seffelbaten, mpl. || in ntnrten: 
Hausgötter, mpl. [von Erlentämmen, f. 
Tlaterr, ın. in Leon: meterhohe Einyäunung 
lave, f. Schläffel, m. | Wbrichlilffel, 
Scraubenfhtüfel I Etimmbamuer, m. || 
Bo am af oder Brunnentobe, Fafhabn, 
Hal Wetbeyer, Babntegel, m. || älintenfhloß, n. () 
Fltntenfhloßble), n. || Abzug, Drilefer an ber 
Mrmóruft, m. || Schlußitein eines Geinölben, ın. 
{Areh.) || Mlanımer, £. (Typ.) || Edel qu 
einem Gojtem || Schlüfiel ur Erklärung ges 
helmnisvoller Stellen oder Mamen ti etrem 


Fear Edlothols, n., Schlußfell, Bauer, m. 
Mar.) | Echlüfiel (Min, NA Bafa 
Ihtitffel (Alten, AR = de sol, Diätantflüfet 
(Mus) || = Mita Mus.) | = 
doble, feiner Saus Glnfel, Dellder!] falsa, 
Nadiclüffel, Dietrió, m. || - general, — 
maestra, Hauptichlüffel]] = inglesa, Sórous 
benfótilfjel |] - del cuarto, Simmerjó life, 
Wohnungsicläffel „ - de uerta de la 
calle, pausidlúfel [| - de cañuto, - hem- 
bra, geboßtter, deutiher Echlilffel || = loba, 
- maciza, - macho, ungebobrter, frans 
mies EI fe |- capona, Nanunerherzene 
festes (als bloße Munbgelamang) l- de en- 
Rammerherrenitelle , AR le la 
bar a Wandwert an ber Babe Des Elche 
ftubls, n. || = de la mano, innere Qandilide, 
Bolarfläche, £. || = del pie, Fersen vom 
Pubrift bis zum fyerjenenbe, f. |] tras =, de- 
bajo de =, unter Berichluf, vestir „! 
hinter unb Siegel | echar la 
fatiehen, sufchliehen, den Schlälffer ee lí 
= inglesa, Schraubenzieher, mm. || = de los 
palos y Ha: la arboladura, Buníprict, n. 
(Mar.) || -s de las an Miegel des 


Edlittens, mpl. an -8 eA r 


cielo, pl. 

die Schläfiel Petri || -s de Iı lesia, Die 
tivólide Gewalt |] ir sin decir te que- 
dan las -s, fid aus einem Gejchäft ento 
fernen, ogne über fein eiaieen Recpenfchaft 
abzulegen || pe debajo de siete —s, fig. 
hinter Schlof und Micgel berivabren. 

llavecica, llavecilla, llavecita, f. feiner 
Schlüffel, m., Eblifiaden, n. 

llavero, ın. Schlicher, Thirbilter, Soficlan, 
m. || Sätiffelbewahrer einer Stadt, Weftung, 
Plabtommandant, m. (Mil.) || Schlifelrhrn 

Davin, m. Saupticliffel, m Im. 

lleco, ı ca, adj. engel nod) nie ange 
bout, jungfräufich, friich (Erdreich), 

Jegrda, llega, (. Antunft, f. 

llegar, v. a. nóbern, en hair 
da barteidjen || =, v. n. anfommen 
anlangen, anlanben, anlegen, eintreffen || id) 
ereignen, fia) Autragent, eintreffen || fh näbern, 
berannaben, nabe, näbertommen || himpulome 
men || reichen, fich erftrerfen || erreichen j] fi 
Belaufen || gelangen [| erleben || treffen, ger 
biibren, suachören || aureichen, binlänglich, 
genug ein || aufetnander folgen, gu fetter 
Beit, nad) ber Reihe eintreffen || eine Beitlang, 
mährend einer beftimmten Seit dauern || eine 
Kahl voflmachen || en legando á cuarenta, 
ber vierzig | = & oir, = A entender, ¿un 
erftenmal hören, verfteben || - 4 comprender, 
einfehen Teruen | = al bas Herz ers 
reifen, heftig erichilttern || - ä las armas, 
ten, támpjen || = & las dagas, au einer 











" Serbia tommen Gingeegenbeten | i= & las 


rtgehen 
jo nd fo 


begeben. 
Deira, f., Asiria, m. in Afturien: Drt 
von Heime Fleiner Étet 
1. Sheigen, Anwashien, Anfetwellen 
bed Waflers, Austreten eines luffes, mn 
lenamente, adv. seihlih, vollauf. 
Denznza, f. "nn, qee £. (Path) 
llenar, v. a. fen, anfilllen, ausfüllen, 
vollmachen || pellitopfen || re l 
überhäufen (mit Wohlthaten, Lobiprichen, 
Schmähungen) || würbig verwalten (ein Amt) |) 
Qenitge lelften, genügen, befriedigen, zufriebeit« 
ftellen [| gefallen, behagen, angenehm fein |] 
fättigen, fattmadjen ||joc. jhmängern [| -‚v.n. 
fico fen, Körner aniepen (etreide) || voll» 
werben (Mond) || raumlaufen (ind) Dar) Il 
= un deseo, einen unid erfüllen || = 
ua a Begenftand erichöpfen || = & vs 
de dedos, jemand ohrfeigen || & 
re =, halbool || —se, fich füllen || id 
me fich verftopfen || aulept bie Glebuld 





Harn rad. vollftäi Kin Bei 
I, a BL 
soni, Helene [ga ves Mh 
fen, gula en ftart befeßt, ¿al 
E ES Po 5) 1 citar 14 


Sältde ((W.) I Bon tf86ug) (Mar) | = 


teen des per 
rtitur, m., Tutti, Ale, pl. (Mus.)  —s, pl 
ollten, ta. Po “auf ber D nee ‚2 
echar los — ortereal ter ji urb 
bie Orgel tario Apielen (Maa 

llentra, f. Ale, 1. übern mp > - de 

astómago, (iberfililimg des lngens, 
Ueta, f. Stengel an etner Brviebeípitaroe 

pl. E en , pl. (Bot.) 


lendar, v. n. bos Brot fänern, 

lleva, f. Tragen, Forttcagen, Wegtragen, 
Wegbringen, n. | tomar una cosa de -, 
ctivas beim iortaehen mitnehmen. 

Nevada, f. Fortóringung, Wortidaffung 
f., Wegtragen, Miruebmen, n. |] Berfabrra, 
Berfüßren, n. 

llevadero, ra, adj. erträglich. 

Uevaderr, m. Ba ter, m. |] bex trägt, fort» 
idafit, wegnimme 

Ueva-nottcias, m. Reuigfeitsträmer, ía 

llevar, v. a. tragen |] bei fidj tungen, mit 
16 führen |] bon einem Ort ¿um an 
ae, weitertragen, forticagen, fortbrin, 
fortichaffen, fortfahren, fortfilbcen || me: 
men, entreißen || fahren, führen (etienbe) 
leiten, lenten |] bringen, mitbringen [| hervor 
bringen rüchte) || erheben, eintreiben (Stei 
ent) || behandeln, treiben, fülßren (@eichäfte) | 
bei jemandeın einführen || bexbeifójafien [| tro 
en (leider) || einfchiehen, beitragen zu einer 
Bandeisgekctfaft (Seid, Waren) || abiwerfen 
als Gewinn || tmegreißen, abreigen (Wien, 
Stil) || hinceiben qu etivas || benleiten, beine 

¡ent zur etwas | erlangen (Mm) [| babontragen 
(Spieletnfag) || tn Empfang nebmen (Strafe) ] 
abforbern, anrechnen | bafiichalten || eS einem 
andern auvorthun || jemand begänftigen, un- 
terftüßen |] für jemand ftimmen |} fibe fich, für 
fette Meining gervinnen |] erhalten, erlangen 
erwerben || ben Befip ne I Ím Beftp fein | 
in Pad befigen || Werwei] Me cine 1 
tragen, uhr ern buden || wi 

chos gehen | 

















A 
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E 
E 
Hi 
Es 
4 
E 


in 
lis 
en 
ee 


cl 
2 


Eros Gehalt I» 
ine Rarte La, a 
eine umid) Ant Car 


ojos, pe Augen au pa pala- 
ed! Leen Ile yon PEA ei ae 
ucht = por ine 
Hbetenken. bevor man eine andere umters 
nimmt || » en auf fi nehmen | -1a 
pluma , 1as jemand dit» 
ect +] Pecado, ife erhalten [| „ traza, 
den &nf 


ie den ||» aa molino, 
nur an 16 Redes e  jorgen Ion 
la cabe; On Eb buen camino, 
nicht auf bem vedjten Bleg fein, 


tx mitnehmen —las todas 
pol oli in feiner A Sage fein 
ir llevando, die Sebler anderer ertragen || 
Bd dos ba iR ¿wei Jahre älter 


ey mie Ad Tortnehmen, cnc wegehe een (E 


Stud) Y zu gm (Metro 1, ls] 


Wr erp 
en, = 
ft] -eo al o gu E oder fstegt 
, gut ober übel 
«el die mb behalten (| im 
lat, De 


are, ri 
Di mande wa I 


o, -selo 
Pisto 
& fulano! Porres o Sole 


den ven Dinetda! 









1. das fyantfdje m. 

Sanbool, 2 ne e 
: Mato, £ (Pi Imttehe. 
£. Mabea, f. (Pf.) 

f. in Snba: Elermift, m. nie 
5 fee, m, „Bummpenfan ge, 
Qoldeidedhfe, 
felfen, n. 

Si 


N 
a 
Lo, yon igeret, Eáels 


Le 
£ielelíólag, m. |} empedrar pi 


macedo, da, adj. anrildjig, unlauter Y am» 


} faut 
eee Line me rt, 
maczm, I oriental! lo a» In e 
macán, Yingerna el It, 
angelina ti ke os 
macana, f. ta le, f. 
MACANE ZO, In. dar m. 
macenche, ad). unpäßli. 
macendo, m. Anfänger, Reuling, m. 
Bauen, an] Ede e io ti A 
, MACETEO, , anfangen 
vu faulen en loci DIR). 


Eins auf einen ligen ober Geligen, n. 
macaro’so,m. Sunb, 5 
m. (Y, 


eiben I -se, has 


‘do, m. Sorbeerpfla hi 

m. E » 

Horimiaueer, 1. 2, Kan. weinen, ge 
Y. D, wei: 

maden, No ener, als ob won on 


(or Schmerz, ann 
pl. 2 
lorón,m. m., weinerliherMenfd. 
loro'nas, E ber, m; 
llororsa, rim me an auf den 


lippinen. 
oroao, sa, adj. weinend [| vereint || 





wm von an Herrüßrenb, 
, Regenwaffer, n. 


M. 


o Pan 
der @röße A ze $ 1 ge a 
m. 
macsamiento, m Hopfen. Kl Bläuen, 
ägel, IL! mern || =, 
Se je ne le o 
do"nio, AE macedonifó. m 
macedón, m. m. Betrilger, m. 


Macedonia, f. Macedonien, n. 
macedonio, m. BRaceboniet, m. 
macemati no, m. Goldmünze der Pants 
2 


weicdhung, pr encina, . Bets 
Ne Citan 
Es AS ya I dera, aha der Leintoani 


ME 


a feng dur abeto 
tale, 

Y an Lom auswäffern, 
beigen, 


tafteten, 
ein Set a ten. mas 118 Ian 
macerato jerige Slüffigfeit der 
Lößlichen sole ei eines 
macerina, f. Unterigale mit Bertiefung 


in der Mitte, f. 
Gtabträger, Amtsftabträger, 


nacero, m. 
m. acer m Rom: Re (PR) 
morte Snt O Spa im. ‚en. (aneifer» 
D. 





Allee 
einem Gtengel ( ne mitin 
ftumpfen Ende 36 Sie 

Y, Y. a. Häute Ross den 
maceteo, m. fen mit dem Sands 
fölägel, u. Iner Sanpiätägel, m. 
macettoo, co, macettllo, Het» 
macetón, m. qu ‚großer hlägel, m. 
mzcias, f. Mustathlite, f. 
race Éa Didjtheit, Seftigteit, Dauer» 
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Hover, v. [) und 
berg nicas B einfellen blasen ñ 
& cuestas, ¿um Ep des me Er 
Anfifters außfallen || - á mares, tegnen 
ficlen Ströme vom Himmel ||. sobre clado. 
Schlag au Tntag bien men (ingl 1] Mueve, 
es regnet || llueve & mejor, llueve 
de firme, eb regnet Pr no tener sobre 
ms Dios le Mueve, blutarın fein, gar nichts 
cin nennen. 
ido, h so. uo erfejeinend (wie 
lovrdo, eh heimlich nad) Amerita 
De ertt auf hoher See zum Borfchein 
f. Staubregen, m. [fommt. 
r,v.n.niefeln, „item, fein regnen. 


Ineca, f. Gin 
ontre Rausnig im Deer. 


f. Gta 
nr: 


a 


Quviorso, Movio'so, ¡meri 
woehoftreghetjitiempg-m. ee 


de 





aciforme, a. teutenfórmig |] musta: 
Btiltenähne (Bat t.) 
mach 


o, m. quarsiger Sanbitein, m. 
ento, ta, adj. abgejebrt, bager || 
TE, verivelkt (Pflanzen und Blumen) 


immerchen, n. 

muecis, 1. Dhustatölite, f. 

macizar, v. a. fejt sımaden, verftopfen, 
gujtopfen |] ein Lod) ausımauern [| eine Me» 
hauptung mit triftigen @ründen unterftilpen |] 
toegern, mit utterplanten verkleiden (Mar. ) 

machzo, za, adj. mojfiv, dit, feit, ftarl, 
dauerbaft, haltbar || bist, nicht hohl (Manerr 
werk) || did (Papier, Blech, Rappderte) || ge 
biegen, nicht Hohl und nicht mit frembartigem 
Stoffe vermifcht (Metalle, Shmudjaen) | 
gründlich || Mg. geiwichtig, tnbaltreid). 

mactzo, m. feltigteit, Ditigkeit 
Eigenfhaft einer mt hobfen Sache |] did 
feftes Mauerwerl Arch.) || Sutterpf 
le Walten ber Rüge an 











2. (Mar.) || 8, 
Weichen, pl. / 
la, 





At 0», 
ner, Dolbumigebrepier El 








m. routenfórmig burdbrodene 
Raute, £. (in Wappen).  Ifteinhaltig Min.) 
maclifero, ra, adj. boblipathaltig, kreugs 
maclís, m. jfandinavtjcher 
maclostnia, f. Mutterwut, 
maclurita, f. ey Sonate 








+ Alienötiget, m., wilde 
Acer Patien, Me aus Der nämtigen Burgel 


wadlen. 
En n. Ührenbilichel, Blumen- 
büfgel an Einem Stengel treiben. 
macona, f. Korb ohne Sandhaben, n. 
Bewohner von Macon in 


ria 
ot.) 


ós, m. 


cántico, tea, nd). ni Y da 
macrádeno, a ad. großd: 
macramé, m. 
nacränteo, Pre; 
marcre, {. Woffen 
macrepirrinco, la 
macrepirrin angichnäbter mpl. 
macreusa, 1. Trauerente, 1. || = doble, 

Samtente, f. [miero. 
mzcro, in Bufammenfegungen: groß, ant. 

mac iwno, na, adj. lang! » ong 
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macrocefálico, 
macrocéfalo, m. 
Oroftópfe, pl. (Alten und Banzenabteilung) 
IMACTOCSTCO, CA, 24d). Tangfensena 
Möge). (mei). 
macrocerco, m. Uca, Mofal, m. (Bapas 
macróoero, ra, adj. longgejpornt (Bot.) || 
Tanghörmig. [hornfdjnede, f. 
macröcero, m. Sanghombiene, f. ! Lang: 
macrocnemo, m. Etengelblume, L 


ee," 
non 6 «y 

ca, adj. auf den Matros 
tosmus Ancus best. 


m. Feria m. 


Weligeblude, n m / Weit im Großen, f., ant. 
ee £L 
imacrodactt art ben ng qu, e 

macrodáctilo, 


macrodáctilos, a a = ] 


*ncrodi 
pra bl 
act, la da A = 
mactofring, ma, ad. go 
ftalmo, een D., Brando 
brafjen ne o, 
A a Een Hr Ss - 


las 1 
(Fo) Y 


¡meno ni). 
er header galigen 
a ologta, 1. Wettfi ara en 
ale De) ) ES er, 
macronenes mit lan 
Pauig, Tangkealig- 

macrónica el agas Hungen ron» 
macrópnea, f. Sangatmigtelt, f. (Mod, 
macropo día, £ A: igteit, Li N: 
ftieltg (Bos.) 

macröpomo, ma, ad). m mit ee 

, TA, 
1. igtelt, £. DE ie, 
maerdptare m m eier Er (Med.) 
A copiaron, ‚adj. mit eher lten, 
0) 
E juera, f. Tunila der Alten, f. 
paro f. übermäßige Entwidelung 
2 ad). langhinbtg, 

E 
la aras a da 

17 
ImacrorrEnco, m. 
pi. Tangjehnäbtige 6 
robbe, f. BER 


Sangfdnauze, f. 
ufer, 


tt Lam : 
|. mi gem, 

der Beine, Sarg! 1 Med, ) 
macroscinos, pl. "ieridaitige blter 


tu falten Bonen, m; 
macrosoma:cia, f. Settiuót, f. (ed) 
, mpl. 


aa eroblamie 
aauonquäliden, ae 
Langen, o ias (Bot.) 


it Y 
pa ner 


. tn la 
fir lonbensforiet 
. la: "Bol. 
eilt ınagriffelig ¿E J 
istomo, m. , 0. (516, 


mit langen Yu! 
macrotersos, mpl. Iongbcintge Nachts 

affen, mpl. ne E 

priamastfger Ruyftä, ber tn große Bpramiben 


t, m, 
heruia, £ Blebfuhn, Baferfuhn, . 


gropläpfig. | „men 
tohtopf, m Dt o 
















uca, f. Matulobaum, m. 
ula, f. "Sieden, Wet, m. 5 Edandiled, 
Malel, 10. || Duttermal, n. | WE (dmnten de 


Drudes, n. 


(Typ.) | =s de la luna, pl. 
Monbfleden, 


1. (Astr.) || -8 del sol, Sonmen. 
fleden (Astr., fr. (Typ.) 
maculaciön, £. Beesung, £ £ || Beblörud, 
macular, v. n. befle bejöömupen, bes 
fudeln || -se, [fjmipen, foca, beillen, dure 
ihlagen, abfhmupen (Typ.) 
maculerio, ria, adj. gefledt. 
maculatura , f. Abichinuhen, Mbylehen, 
Schmipen des friichen Drudes, n. (Typ.) || 
Schmuhbogen, Fehlbrud, m. (Typ.) || Schniups 
blatt bes Fupferftechers, n. || Auswurfpapier, 
Schmugpapier, n., Dafulatur, f 
macırlca, f. Stechen, Reiben in ben Giles 
bern (nad) anftrengender Beibesbewegung), n. 
maculico’lo, la, adj. mit gefiedtem Halje 
maculiforme, ad). fledenfórmig. 
maculipene, ad). mit gefledien }ylügeln. 
rr bier rn, tra, adj. mit gejletiem 
Gditabe 
macún, 1. in Ghili: Mamb, m. [gefledt 
maculos0, sa, adj. fledig, voll fleden, 
macuquero, m. Bergmann, ber elite vete 
Taffene Beche heimlich ausbeutet, m. (Bab. ) 
macuquéno, na, adj. glatigeränbert 
(Rängen). [Beutelicpneider, m 
macuteno, m. tn Merito;: Tafcendieb, 
macırto, m. feines mit Balınblättern ums 
wideltes Patet Wade, Tabat, LE %., De |] 
in Port au Prince: Y Fanegı 
ma:cha, f. derjolat, Rapuneh m. (Pfl.) 
macharca, m. & f. langweiliger, läjtiger, 
Ihterfälliger Menich, m. 
machaca, f. Stöbel, m. [Mörjertenle, f. 
machacadera, f. Stößel, m., Stampke, 
machacado, da, adj. pelota (Reis 
machacador, ora, adj. ¿um Plcinftober 
bienenb. 
machacar, machzr, v. a. fiampfen, in 
einem Mörjer Heinftofen, zeritoßen, zer 
klopfen |} behämmern |] gerimalment [| =, v. n. 
beihwerlichfallen, überläjtig fein. 
machacón, ona, adj tongweilig (Menichen, 
Bud), Stil) 
machacón, m. langteiliger Menfá), m. 
machada, f. Bodberde, Herbe Biegenböde, 
f. || Mibernbelt, f., alberne Mebe, Handlung. 
machado, da, adj. anbrüchtg (Obi). 
machado, m. Holjagt, Simumerazt, £. 
á macho- nartt o, An ad): feft, haltbar, 
erb, mehr ftort uno dauerhaft, als fájón und 
f gearbeitet || blindlings, in gıktein 
fiher, feft I creer en Dios =, cti 
guter Ebrif! fein, obne viel zu geilbelt, ohne 
viel bon ben üehrjäpen ber Religion zu 


ve 
machamona, f. ofrilantíger Kürbis, 
been Rinde su Gefäßen verartettet wird, a 
machangalo, m. des Sorin 
den, n. Y? 
machs: 


t. 
irn Be je 
mo I a 6 Bot 
|, m, 
E . pe a lides Bitten 1 
rängen, n. N. 
schaquets, m. Snfeigrie 1. 




























es, vn. Rampfen!"og one u 
achetzi, m. Bei mein 
machigl, m. Gtrandiwalbung für Biegen, 





machiega, adj. f., abeja — 1. Giemen 
Königin, Detlerbiene, "Rige, Y Y a ‚m. 
machihembra, f. witter, m 


machihembrardo, adj. soitterbaft. 

machihembrar, Y. a. falyen, anfalgen 
ausfalzen (Zimm.) 

machin, m. in Biälahe: Gchmiebeknest 
|| Zaglöhner, m. || Dios Machín, post. 

, Mm. 


na, 1. Sáneibmajáine bes ut 
. (| Dofttroba, galt, um. (Mor.) 
xt, 100 der Hut fteht, m. (Mar) 
machine'te, m. Sieber, Stugfäbel, m. 
macho, adj, m. männlich, mänatkeien 
eirhtechts || ftark, kräftig, hanbfeit, mann: 
bumir || pal 














0», m. Daft aus einem Seh, 
m. (Mar.} 
macho, in. jebes Tier mánntiden Ue 





en, a NI männliches Kind, n. | 
| Maulejel, m., männ- 
3 Maultier | 20d Biegenbod, m. [| Bod: 
n. || ftorter, banbfeñer Mann, m. 
1] m. || Haten, Pátóen, n., Spa: 
1 eim anderes eingreifenbe 
ken tit bie Die, die Echratibe ii 
), ant. hembra |j Ser 
suntres ber Mubforin, n. 
‚m. [| Anıbosblod, m 
mmer, m. || Benehmfchere 
baum der Winbmüble 
einerner Banbpfeiler 
pitälern, abgenähte 
etfilberichwwigkur, 1. I Muber 
f , £ (Mar) | » 
lo de letras, 


{chlechts, Mäm 
dor 






















m. || Glodenformn, 
m. (Arch,) |) in de 
Wertbede ¿ur 
dfe an Heinen 
cabrio, Bod cargad 
bengelehrter, xo. || = de Laftmau! 
| fg: Michenbrödel, n. | = de puente, 
tenpfeiler, m. || romo, Moulejel, vor 
d unb Gfelig ergeugt || y hembras, 
Salen und Ofen oder Schlingen, pl. ll 6 
ernüfie, fpl. (Mar.) || e del 
len, Ruberfinger, finger 
tige, mpl. (Mar.) 
Biderlage, Pölzung, Storbe 
1 [.. Strebepfeler, m. (dro) Ml - de 
puente, Briltenpfeiler. 
machorán, m. Exelape, f. (FA) 
machorrra, f. ittfructbareh, gelteh Edhaf, 
n. || fam. unfructbare frau, L. 
machotro, tra, adj unfruájtbaz, gelt 
zur Fortpflanzung unta uglió . 
machota machote, m. hölgerne: 
lagel, Selópfel, m. || hecho 4 ==, grub, 
plump gearbciter | castrar á =, duró Bo 
quetidyung ber Hoden entimannen CN 
machucadura, f., 





























, machumaoete, m. 

DOptumtrant ber m. 

dana e 73 

ena, f. 

Tun L Frau, 
£.| titel). 

uidameo, m. I ima: 
vornehmer Damen, 

madamise” 


madara za, f. tirttide höhere 
madaro slo, 1. A e a e 
fonders der ra , Da It. 





a Y umireife , £. 1 Gon 











3 fm gargen 
A = tes Bench] 
öde, ma ante cl 


; le 7 | & 


cubrir 
BSH aufdeden Xi 
nieder il a holen Ir 


Melt Den ll de pesa 
m autoiber || nan; 
O bevinrmung anbobren, 








, De m. Golgwert, 
cines Ober 


maderamiento, 5 
Mebált, Simmermert, n. nt 
er e tafeli | momen | 





f. ‚goußof, Bauhof, Zimmer» 


Yet, m. I Holgiiebertage, Sd 
fer, m | Su Eee fps 


Sd Bimmermen, 


ger am Schlffsgeripde 
2, Bauholz 14’ lang 7% 

á ocho, Bauhol, 16 
Sud) = E seis, Maubolg 


LE 
de 
dE 
SEN eE 
q 
EHE 


fpl., Doden bed 
3 o 
mad m. oe, LE) | o de. 


1m. Modiarfmaót, N; beraujcdenbe 
Er BRATEN 
‚arzange, 1. 
£ A ral 
hr te Hautaw 
En udn. "he 
joble, 1. 
mw dra, í- fiat Mei, po gl 
1es Zeug, 
re Bi [e ten 
alles Nachteiti 
BEE, Be 
17 de Barcelona 
indad, bie Eitabelle von 
ingburg biefer Stadt. 


Baden! SEO Derpichuhe 


we €. States, £ (bei Tieren und 
Uh 


le rt ausbriltet, aud 
Mofterfran, 


.) 1 Webä 


E Tiere || Ehnalle der Füchfin, £. 17, 
blatt, Heulhtbiatt des Dammtiers,n. da 
5 liche m, £., weibliches Glied, ES 








fa at en bee 
aby ta Ñ el, 
As bie Schleufen Sn ecke finden | 
ber erfien Ernte (im Sanıtar an 

Febrnar), f. || Unterftes im geinfaffe, n., 
a My icht, Seruilppelii Hug 
hlenmeiler, £. || Winde 


ea ın. || ig. Yörberung&mittel (que 
Erlanı "ea ober zum  beiferm tändnis 
einer ), mn. || gaffteler Ort, m. || 

Bun? y ee m, || Mutter 









fprade, - del agua, Ric enfálenas, 
Mos, Er del cabrestinte, Mute 
De, MR draube am Gangfptl, f. ae [} 
dem Rat der Brioriu beltvobmende 
PE . || = dolorosa, aaron 
Bid der Maria Er 1.5 de familia, 
amiliere jos, Balls, f. 
(Path) | = Mutterland, n. ||= 
Eten de vino, Borlauf, ma. 
de =, jerveb, Stelben, m., St da 
nöten, Mi. (Path.) || Berzogenjein der finder, 
Berzärtelung, Berhätieelung, f. || salir 


de. muistreten, aus Den Ufer, aus feinen 
Bette treten lap o vs; ausji Bein, die 
Grenzen überjchrei acar 
a Bebuld cio en, faro. machen, MN 
Ian en Dt fahre |] —s, pl. Schiffö- 
nt, Mor. 
madrear, y. n. der Mutter nadjarten, der 
Mutter nadchia en, äbreln, ant. padrear |] 
fam. bas Wort Mutter (madre) oft wieber- 
holeıt, immer Mutter jagen (von Kindern). 
madrecica, f. Mütterchen, n. {als Rofes 
wort) || Eterfiod der Mógel, m. 
m: cilla, f. Gebärmutter, f. (An) 
Bar vorn. Mutternellen, fpl. ” 
madröfilo: Mabdrephullen, Ip. 
renal gol fehuh, m, — |(Storallen). 
madrenz’ga, f. Geivebe 018 beumioollner 
Kette und Einf lag von Balmgarn, n. 
madreña, f. Holyicud, m. 
la, f. Perlmutter, f. || Perle 
muttermajdjel, £ 
f. Steentoralle, Mabrepore, 
Blumentora le, 





f. (| = prol 

adj. jtern 
oräcen: 

«abreporeinciige 4 Moraiten, fpl. 


órico, ca, adj. ans Sterntorallen 
märeporifero, Ta, adj. Gternkorallen 


förmig. 
ehem Y fi 
A Seuicinris 


Men 

Stems 

toralle, mie terfind, Schoftind, Lich: 
madrero, m. 

Kingsktub, Bere RE 


ce: 
rallena Ei. 


elva, £. Ieläng 7 
Weifblatt, n See Ei - 
de los Hedenticidye, L. = 
madreví: nah Stil Sen 



















A Häftstundig. bs 
mai =d0, je sun! 
wandert, gemwiegt || ta umfichtig, Baur 
foam || [don zur Separa sugelaffen (märınz 
ee ik Stier, der bie elegi it 
madrigado, m. Stier, le Stu beleg, 
1], m. Mabrii jal, n., Meines aler- 
liches idt || Madrigal, veraltete horlieds 
ir Motalform file 3 bis 7 Stimmen 


adj. mab psc tm SCI 
madrig: 


adj. Mabrigale Liebend. 
pa m. Mabrigalfrennd, m. |] 
er, =: 

en Bm - 1 Sager 

der Tiere, mn iuberhöf lappe, T., 
pre Mi Wefinbel . 

madrileño, fa, adj. aus labo, 

leño, m. Mabrilene, a) 


Eimvohner von Madrid, 1. 
yu a 


madri 
and al 





lla, L E go st, 
nimenite m 
2. 
madrina, f. Pate, are in, 1, 
ant. o | Brautiilbrerin, £. || Beiilgerin, 
£. | Soppelriemen fir gel Maultiere, m. || 





Bee, Qu 


‚m. mabea| 


madrtz, f. Gebärmutter, £. An) Trad, 
£. (beim Teibfichen Bild) ed. jort Der 
Wachtel, m. || Ort, wo fid) der el aufbält, 
as £ Ka ee 5 Fides 
ber! ‚elt und vergicht a! 
nadronchlo, m. tete ji 
madroßel, m. in que iio 
Meertirihenbaumpflangung, L. 
madrofiero, madroño, m. Exdheerbaum, 


ol 
Meertirihenbaum, ın. jErbbeerbaum, m. 
madroñirto, nadroßuelo, m. einer 
madroño, m. Erbbeerbaum, m. [| Meer: 
tiridje, f., Frucht des Erbbeerbauntet || fg. 
Beine Pasar von florffeide, £. || Ag. Hodjrote 


ug da Anbeud, here, +2 ‚früher 
Morgen, m. y nis N rühpeltiges U cen 
2. de =, 1 Tagesanbrud), febr 
Morgens || tomar a jchr früh aufftet is 

adj. früh aufftchend, 
he ftehen, 
Tnadrager,r'n. cla nufkebe Mi duch 

v.n aufftehen ii 

Nachdenfen auf die Ausführung einer Sade 
|] fig. ¿uvortommen |} Gg. vorher 


ehr friißes Mufftehen, n. || 
er un = A Sclafgenoffen 
bi 


gewohnt, 


vor Ea, ine Sadıen ftehlen. 
früher in m. «D 
„andre or Zagesanbrucd, 
jemand fee feier 5 nötig aus dene hee: 
un. Reife 
Rein, An, Bel Lal 
he er heil, ee || Reife, 
eines Gejhmwirs | ie nf 


aim Ban in einer Li a 
Beintgen, y n. /Chom.) | ig. sk En 

dero, m. Zreibhaus, Warmhant, 

Wewänsgaus, n., Ort, wo Früchte Hlnftlich 


¿ur Hetfe gebramht werbent. 
madurado'r, ora, adj. a Reife bringend 
maduramente, ad). reiflich. In 


maduramiento, m. Beitigung, f., Reifen, 

madurar, r. a. ¿citigen, reifmachen, au 
Reife bringen T zum ln Auffiehen, 
Kufichneiden reifmaden (Beihwir) (Chár. ) |] 
fig. weifen, geitigen, zur Reife beit on N 


v.n. reif werben, elle. dro. AE 
Chir.) || 


Ting DECO ll ee ee 


madurativo, va, Fe I Reife Seingend, 
madurativo, m. zur Meife bringen 
Wittel, n. (Chir.) | Re. Sulänsiärlnge 
mittel || poner un =, jemanbs Starzfinn er 
weißen, [Winspaus, ii 
madurero, m. Treibhaus, Wa 
madurez, f. Reife, Yeitigung, f. E 
Reife des Urteile 1 Mugbeit, Umficht, Bes 
bädhtlichleit, Bebächtigfeit, Y. || vino en su =, 
m. En peta ein, m 
adj. sell 4 eitig |] in reifen 
a ern envadi m Klug, Pol einfichte- 
voll || vorfichtig, tig | fg. fam. leicht ab» 
fuulend (te eine überreife Tyrucht). 
y Di. m (Mar. 
m. finfter Monat bes 


maemacterión 
* attiichen Jahres, Au Ende des Derblica, m 


et po Ea Abeja =, £ Bienen- 

Hans ido A ienfpletere, £. 
re, Weifelgelle im Bienentorb, f. 

muestilan ol. Schaftfänilre am Bortens 


cepa e stra, f. cgi. Lehrmeifterin, £. | 
ee EN Schuilgeriit, Sebrfrau, f. || 
El rein | re A Bienentönigin, 
FI Rher meibtigen GeichtecheatitIhet andert 
von feiner Gattung anleitet dp ha 
n. || Meifterin, Honbmertemeiftll!. DE 
eines Pa e 1 
uy einer Dauer, m. (A 
(Mar Bergbols, = ar) I lege 
(Mar.) JE buena = de gitte Seba ln, A 
maestraje, ın. Belkin ehr. 1 Führung " 


eines Sl t. 
maestr: . peo, Meifter- || 
berrifch, TE nei il auf einen Ordens 





‚großmelfter Beahgti I von Rorbiweft ber 
wehend (Eu Mittelmeer) (Mar) 
„m. ii an bem 


maestre], 
Mittelmeer, m. (Mar, 


I N Weil 
Mtenentorb, f. 
y Yom. nad) Morbivejt abe 





mas 
weigen (Daguetnadel), (mir e Mittelmeer 
gebräuchliche Ausdru) (Mar. 


Digitized by G oogle 


476 






maestramente, adv. meiftertió, nucifera 
Haft 

masstrante, m. Mitpliebeiner HRaeftranda, 

maestranza, 1. eine der vier [llbipantíden, 
mit der Bucht und bem Bureiten ber Pferde 
befchäftigient Adelönenofferij haften, die fidh gu 
mauriichen Mitteriptelen (namentlich zu den 
parejas) vereinigen |] Sugelgieperel, Geichlt 
gieherei, £. ll Gewehrfabril. 1 f. j| Recpfdligere, 
Seneltimadereí in Sechäfen, 1. (Mor.) I 

Werkftätte fir Secbebarf, f. (Mar) || fámts 
liche Werftarbeiter, mpl. (Mar.) || Mit den 
Königlichen Seedtenft eto 1gercibte Dannfhaft, 
f. (Mar.) || Meifierihaft auf einem fi 
(Bimmermeifter, Ralfatmeilter 2c.), f. Mar.) |} 
- de arsenales, ble im Schiffszeugbaufe 
sum Schtfisbau nótigen Gandwerterainfte. 














maestrar, v. a. unterrichten [| beaufr 
fiajtigen, leiten en) 

maestra‘sgo Großmeiftertum eines 
Seitterorbend en. | Das Gebiet, ble Befipungen, 
Cintas ces rem ;meifters. m 
leon, "m. e an Sáifss 
patron, m. Mor) hal e (Mar.) || 

»de Dbrift eines Mei! 
Tegiments, m. Mv en tmentg. 

artiermeifter (Mil, de Jarda Sur 
feher Aber Daß Sateleit, m. or 
posta, - de postas, Boftmel UE 





m. || = de raciones de víveres, Bru 
Diantmeifter (Mar.) || - coral, Tajdenipteter, 
m. [| - de hostal, Gaushofmeifter am ara 
gontítien Rónigahof. 

maestrear, v. 1. ben Weinftod zum Echupe 
bor dem Aroji vorläufig fájueiteln, muspupen } 
eine Mauer wagered)t jepen]] duch Beimmtichung 
verfälfchen |] =, y. n. den Meifter, den Gelchr- 
ten fpielen. [biener, Borfofter, m, 

masstresala, m. Haushofmeifter, Tafele 

maestrescolía, f. Zitularwürbe eines 
Domidolaftera, f. 

maestrescuela, m. Domfcholajter, So» 
Lafter in einem geiftlichen Stift, m. || Sangler, 
m. (an geroiffer Hochichulen) || Schulmeifter, 
Echullehrer, m. 

maestría, f. Mogijtermiirde, f. || Unter 
vidt, m., Unterweifung, Lehre, f. || Meifter- 
Ichaft, Meifterhaftigteit, Wejcjietlichkeit, Stunfte 
ferfigfett, £. [| Ernjthaftigteit, fteife Speierliche 
feit im Sprechen, Schreiben ze., Umtémiene, 
f. || Amt, weldes einem Orbensbruder bie 
Dapifterwürbe berieibt, n. || = de la cámara, 
dns Lönigliche Hofamt |] pieza de =, f. Meiiter- 
fl, u., Brobcjtiid eines Wefjellen, 

Maestrich, m. Maftriót. 

maestril, m. Weijelzelle im Bienentoró, f. 

maestrillo, 1. Heiner Meifter,m., Meifter« 
Icin, n. || cada = tiene su librillo, cin 
jeder hat jo jeine Weife, feine Axt zu benfen 


unb zu arbeiten, 
m. fleiner Meifter, m. 
rilglió), a djs 


net Ein da Art ar 


Fetten) Yan era e ae 
1) 

f. Haup! jel, 
en - A re “ = i 


stro,m. einer Sunf, Bien» 
der andern werid« 


fía II Sano 

ol m. 

ETE fl Kompontft, Maeftro, m. | Schr: 
meiher, Lehrer, m. 


| Epradhlehrer || Haus 
lehrer, Erzieher, m. || Tier, welches andere 
feiner Gattung anleitet umd abrichtet ij 
gifter, m. || Doktor der Bottefgelahrtheit, 
Maftmeifter (Mar.) | » aguañón, Brummen 
mader, m. || - de armas, - de esgrima, 
Fehtmeifter, Fechtichr: en artes, Meilter 
der freien Stünfte, Magifter | - de atar es- 
cobas, fg. Meifter in Meinen Dingen || = de 
azúcar, tedinifcher Zeiter einer Bederichrli, 
m. | de balanza, Pinzwäger, m. | = de 
capilla, Sapellmeifter || Kantor, m. || in Gto. 
Hen: Dirigent bes Sirchengefangs || - de 
seremsnias, Eeremonienmeijter [| = de co- 
cina, Überfücenmeijter, Oberkodh, ra. || = de 
crcnes, Bagenbauer, m. || = criado, Bot» 
ielier, m. (Mar.) || = de escuela, de 
niños, = de primeras letras, Schulmeifter || 
= fabricante, fabrifmeifter, pobrltvoríteber, 
m. | de hernias y roturas, Brucarzt, m. || 
- de llagas, unbarat | - mayor, & 
Baumelfter [| = de novicios, Novtsemorjteher 
bei ben Sapuginern || = de la nave, Lotfc, m. 
(Mar.) || = de obras, Baumeifter, Bontnter 
nehmer, mm. |) - de altas obras, Edarfrióter, 
m. || » de obra prima, Schuhmacher, m 
- de postas, Poltmeifter, Poftbalter, 
= de primera, Wofjerbaumeifter || = del 
sacro palacio, im pápittidcn Palajt mit der 














































(do 
(in einem Handwerk) 
gegen zur ve obte (mtl der 
ae", fünfte und fiebente), ant. disch 


maforte, m. Maforium, und 
en der ügppetichen ne 


magx: , die bei den 
En Su bin o poe, ip. 
Saiten ment 


e mn (e) 


AA a 
eo, Ca, üdj., 
Estrecho =, m. Dingcita 
Tierra -a, f. Magelloensland, D. 
maganel, m. Mauerbrecher ber Alten, ra, 
maganto, ta, adj. traurig, niebergeichla« 
gen [| bleidh, entjtellt |] mager. 
magaña, f. Galle im Sanonenguk, f. || 
Blafe im Blodenauß, f. 
magares, pl. mingrelifdeßanberer, ınpl, 
magarza, f. Mutterfraut, o 
magás, m. Sieg desMonodordes,m. Mus.) 
mi ena, f. Zuderbadwert in Beftnlt 
eines Meberihiffchend, u. Bflafter, n. 
magdaleón, m. Plaliritange f., gerolftes 
magenca, f. Bebaden ber Weinberge, n. 
magencrT, v. a. den Weinftod beharfen 
magia, mágica, f. Bauberei, Banbertunit, 
Magie, f. || fig. Sauber, m. || - blanca, — 
natural, natürliche Sauberei || negra, = 
artificial, [hivarze Sunft, Ag. Gegerei, f. | 
teñir ica, Sauberguutelei der dalbiiiden 
ca, f. Bauberin, f. [Bricjter, £. 
asia r Maghar, Unger, m. 
magiar, adj. megparifch, ungarijó. 
co, ca, adj. sauberiid, maglich, Saite 
beto || Ag. bezauberrd, zaubertich || cuadro =, 
m. bici, f. (Phys.) |, linterna —a, f. 
Hauberlaterte, Saterna magila, f. 
mágico, m. Bauberer, m. 
magfn, la. fam. Einbildungstraft, £. 
magismo, m. Magiertum, Magierwelen, 
magister, ın. Magifter, ın. 
magisteríal, adj. zum Stadtrat aebörig | 
línea -,f. Magtjtcale, f., Tinte, tele den 
inneren Gtabenrand auyeigt (AL) 
magisterio, . Jebtant, n. || Amt eines 
Sehrers, Meifters, Magifters || Magifteriwlirbe, 
f. (| Mbilede eines Doltors der Gortesgelahtt- 
heit |] Meifterwlirde, Meifterfhaft bet Sande 
werfern, 1. || Unterricht, m., Untermeifurg, 
Belehrung, Arwelfung, f. || fteifes, fehle 
meifterifdjes Wefen, n. || Anmaßıng, #., ans 
mabendes Bejen || Melebrjamteit, £. | Wefchirte 
lichteit, 1. || Meifterpulver, m,, pulveriger 
Nicderihlag, m. (Chem.) 
istrado, m. obrigfeitliche Berfon, f. | 
obrigtettlide Stelle, obrigfettfiche Würde, £. | 
Obrigkeit, Stadtobrigfeit, f. btrat, ra. || 
Suftisbcamter, Poligeibenmter, Verwaltungss 
bcomter, m. || = de la andiencia, Rat an 
Berufungstofe (Jur.) 
magistral, adj. zur Obrigkeit, zum Stabts 
val gehörig || meiitermäßig, meijterhaft, meis 
fterlich |) fehuulmeiftertfch, gebieteriih, herrilch |] 
butid, bedeutend, wichtig || einem Magifter 
oltor ber Gottegelehrjamfeit ausfgjlichs 
örig || comandadoria =, f. im Mal. 
teferorbent, an Oroßmeifter vergeben 
1. IIcomposición =, f. Arznei nad; b y 
£.|| prebenda -, 1. Vehterpfründe, £., Pfriltde, 
an welcher der Magiftertitel haftet || obra =, £ 
Meifenvert, n. || mentira =, f. tüchtige Lúge, 
EA -, m. Qouptitrid cines Buds 
18, m. 

































Se Baftet, Ed ee 
, O. men m geröf 
Bar 21 Sora» 
en m. 

keine, an weldjer ber 


RO ra Ti Fi aaa 


obrig! Er Umt, n. 


„regel Bierigkeit, cito. Mee Ent, 
er 


BEE groß 





ten, mpl. 
magnesia, f. Magnefia, Tallerde, Bitter» 








„use 






magnesio, mm. Mognefiumf 2. 
magnesita, f. Diagnefit,, 

nerit, m., Hefelfaure Dagne la #, 
maguetes, f. bolänbiich Deimtvam, £ 
magnético, ca, adj mosmenió, 


Chem) 
ft, Bruns 


kräftig, angehungsfräftig A Pes rá 
Magnetismus bezüglich || —a, f. Magnet 





f, e corriente —a E mu 

e N frcnión > a E 
ed AB, m. e 

Bet, ; virtu u magnetijde 
magnetifero, ra, adj. rannefhalk 

mapneiipolur, adj. Ingnettide Pole 


Be 





des Magne: 


magnícola, adj. nrofihmwänzig. — [(Opt.) 
rede Vergrößerungsglas, u. 
gnificar, y. a. loben, preifer, Fer 

cobra men [| verberrlichen [| vergrößern (Opt. 

-se, berherrlicht werben [| fich jelbft Lobe: 
magnificat, m. Magnifitat, n. " Bobgejang 

au Ebten der heiligen Jungfrau. 

magnificencia, £ Herrlichkeit. Brust, [4) 
Pradiliehe [cena, £. (Titel), 
Magnifoonetn, L Herrligkeit, ogni» 


magnificentisimo, ma, adj. äukerit 
prächtig 
mi a, adj. präditig, Derrlid, 


Ntatelich || soba, freigebt; = Y 
(Ebrentitelo. gebig || bochbereii 


gen Er salina 


Ben L pi 


Alejandro E er 
ada! In Bertrand bi Gre. 


f. Magnolte, f., Biberbaum, 
en > 


ee 
mago tome Affe aus Porzellan, m. 


f. Säintenfnitte, £. 
magreto, m. eine ar Drgel der A 


magreceT, v.n. abmagern, ma, 
magredfna, f. ügyptifce Selmuano, 1. 
Schnitte Schinken, £ 





. mager, 
mageres Wei 


U Men 





ielen. 
unger: 
Se . in Murcia 
wilder Mpfeíbaum, der gepfropft wird, m. 
magujo, m. Rod) 


thaten, Werghaten, Lal» 


fatecgaten, mm. (Mor, 
de Le sd e h 
magulladura, f. Quetjómal, blaues Mal, 


m. Ma ‚ID. fi 
magos, mpi, Eöülpen, Gcmujgjeln, 
’b, m. Mahaleblirihbaum, m. 
Mabas 


[Sped, m. 
in Andatı 
6, 


¡gen 2c.) 
Mi d der 
cerezo de -, m - endo A 
|. mopammebanifd || 


» " immebdanii 
En de AN 
lam, m. [tennen. 
mahometizar, v. Po, sum lam bes 
mahón, m; AE m. decae AAN 
verá esa, Ph aus Mahon auf 


mahornia, f. Gtrandlevtoje, f. (Blume). 

mahote, m. Ma$ot, Wollbaum, m. 

maht, m. Wolentug für die Levante, n. 

en: Kornat, Siefantenführer, m. [1 
des Falten, m. (7) 

ibm pi, eier Oh 
m. Sajite, lanticher te 

maído, m. Miau der 


le len 
maieta, f. beutelblätteniger war; 
val m. (PR) SE 


Küglein en ee ad 
mi Ing 
DR gefft, nude “E ap 


maimontsmo, 0 m. "pt 
des Maimonides, n. 


maimorete, m. Regeling, 
maimotón, m “sept (Mar.) 
mainz], maine), m . Treppengelánder, n., 
pei "ás. aus pe AS 
maínota, m. Maino! 
mainú, m. a =. „older 
mainu'co, m. 
ausiraein, m. vo He 


togindtnefi 
ans En Be 


Tine? 
Te Wollen, 


ER: 7 
Durra, f., an Ba m. 
[der Mais. 





A 


galten. £ ee 


), D., Gtäd Land, 
das dem als biente und nad der 
reláfiden Dilngung sum Beften beftimmt if. 
majadexr, v. a. pierden, durd) Glicden» 
¡elog dilngen || =, y. 0. im Pferd; übernachten, 
ukades, m. Bingen 
majadera, f. einfälti 
majaderada, f. Alberur 
majaderxzo, za, adj. Gddft albern., 
majadería, f. alberne Rede, Hanblung, f. *] 
Bangeifipielt, Sájtigtelt im Umgange, L 
Bengelel, 1. 
majadertllo,majadertto, 
m. Heiner Stójel, m. || 8, pl. 
mpl. falbern || lam 
majadero, ra, adj j 
majadero, m. Gengel, Zölpel, Duimmtop) 
Einfaltspinfel, m. || jubringlidjer, Läftiger, Des 
fehrvertlcher Menfd, m. || Stößel, m., Mörfer- 
feule, f. || Dit, wo Hanf unb Spartgras ges 



















Mopft wird, m. || lahöhredier, Hanfbreder, 
m. || -&, pl. Spipenflöppel, mpl. 
majaderón, majaderazo, m. großer 


Stößel, m. 
majador, m. Zerftampfer, m 
majadwra, majamiento, m. Herftoken, 
‚Serftampfen, n [tohf, Erzpiniel, m. 
majagrauzas, m. Erjtölpel, Erbumins 
maria m, wilder Hanfbaun auf Suba, 
m. mehlige Schlifjelblume, A 
a aclsrtrilo, m. ficheres fefti 
Handelshaus, das alle Serifen fberdauer 
maján, m. Majart, m., oftindifcher Vo {,m. 
majano, ım. Häufdhen Steine sur Örenge 
bezeihung, n. 
majaqueo, m. Meerhirjd,, m. [F.) 
majer, v. a. geritampfen, gerjtoßen, gens 


tedmecláten Cuna l Himmen, I fen 1188. 


2 ia t 
larí, m. Eb 
dl 5 en % di, 


f 
RE, 1. geobftielige cs de HA 











Me 
ih und 


ar? «in en: den Beutnd 
papiges Wefen 
Sean 


els, n. 
t, LJ) Iöeregenntnte, 
tal bras Würde, f. || Würde, 
Sube 1) mojeftátifjes Befen, 

‚würt Fr Anitand, m. || Gott der Als 
Ei e |] die Heilige 


ee niit Ba Dir 


seit) 
Sr 


(EE AT 


A det ttltó, 
en Pe Ana 


get, ne ae di oia Il 


n. Blertel Gtuger aus bem 

meinen um. m. net. t. u 
cas, fpl. Bohnen, fpl. [mader. 

oler, v. a. Riemen an die Schuhe 


ge tte, f. 
joleto, m. 10: 
dll el übe, 11 
Mais! 

ESugriemen, m. 


ES Rein m. nern om, m. 
mar Dee: m. N A bitod, m. 
las uvas de su =, tifen, mit wen 
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Übertretung , £, || - de b Band- 
web (Path.) || = de corazón, = ge. pra 


mago, Mbeltelt, f. | - de corazón, = ca- 
duco, fallende Suát, f. (Path.) ll - francés, 
venerifde Srontóeit || = histá 

Mutterbejówerden, fpl. Path.) 
ber cn Dit ( enge Sa 








feuer, n. MY I = de Ban Lázaro, use 
fog, m. | = de la tierra, Seine || - de 
valle, Kranfgeit der Peruaner, von einem 
Rervemoucm becciibrend (Patk.) | del » el 
menos, bom zwei Üben das Heinite || i=- 
haya! luepe! ij ¡- haya él que ...! wehe 
bem, ber... 

mal, adv "übel, fhleöt, [hlimm, arg, nicht 
wohl, nicht gut i wenig, febr wenig [| nicht 
pemug, nicht gehörig, nicht vecht (| unter, 
trrig, fehlerhaft || - hecho, vermadjen, un. 
Bernd budlig | - & =, mit Gemalt I - 

evado, wiberrechtlich erhob Steuer) || 

- ine = que vay: 












Sa lá- ¿um alter 
bien, fo fo, fo gut es ben U 
fein Kann || de = en peor, immer fchlimmer, 


tägli ärger || - que le pese, troß feiner | 
= de mi parao, - de tu grado, - de su 
grado, tiber meinen, deinen, feinen (ehren) 
Uillen [| lo menos - que pude, fo gut td 
vermodte || estar - con alguno, jemandem 
feind fein || estar - con alguna cosa, einer 
Sadje abgeneigt jein || mit etroas ungufrleben 
fein I] echar & =, verachten || (bel auslegen || 
fchled)t aninenden || hacer =, Ichäblich fetn, 


ai," a n hacer — m 
Bi, (Auen, a poción | 


etwas ene 
Se] 





sterle en jet Perf 
en hanno, jemand tn üblen Su! 
poner en — uno con alguno, 


ey 
Mantlle, ., zweiter Trumpf tm 2’ombreipiel, 
pd 8 f tms8'go pole, 


r, mala! o, ía, malabárico, 


jemand 


CA, o, na, malabarente, adj. 
malabarlió. 
mulaber, malabarefio, Malabare, 
= das Aalabarifie, die malabarife 
zo, m. Eon Blatt, un 
FR ee vun. 173 
wert, 
ae La Eh, m., Kferd 
mit einer Blefje. 
malx: nfóaftes Uelítfien nad uns 


malacoderm 
mpl. | bautmollusten, fpl. 
ipóldtterig (Bot.) 


malaoorde, talon, £ (PA [ER 
malacolita, f. Malatolit, Goplit, m. 
(Min, er 


Gemütsart. 
do, E sd). aer deci 


malacópteros, er 
beltg. 
Mustels 


malacósomo, ma, |. mit vete Leibe. 
„apalachaomos, mpl. jetten mit 1 weilte 


malacosteo'sis, f. A io] 

“mlatotorla , medina 

Sruftentiere, npl. 

wößnt || mit Iotgten Bench ren ba E 
malacostum! tl 


FET, Y. 


hist | o 
Te Eiche, m. (EBergteimanb, £ 
mascnenda, f L Fe ne! m. || grade 


a ee 


478 





malachin, m. meme m. 


13 cri in Gpanten || Malagas 
wetn, m. || salir de - y entrar en 
fig. aus dem Regen Inder die Traufe tommen, 
aus der Eharybdis In die Scylla geraten. 

ña, f. in Ura Salen Beten, 
wonad) die Jmnler wilde 
fangen, n. || 

mala; 


wei reli Í, n. 


DE Einmobnecpon SRalago,m. 
malagués, een, ad. aus Malaga. 
pmalagusta, f , PBaradiestörner, Quineas 


Mniclnia, f. Ralayenland, n. 
malsmbo, m. uneójte Wintersrinde, f. 
adv. böfe, fájlecjt, über Y 


malamen! 
Tintif IEA 
£. Siripfeffer, m. 
malands: ad). ungido. 
malandanza, 1 Ungllt, n. 
malandar, v. n. ibelgeben, [chlecht abe 


malandzr, m. , das 
f Yu I m, end IE 


malzpia, f. "Heiner andalufiläer Apfel, m. 
mela-posta, 1. Wricipolt, f. 
, m. Beihfloffer, m. 
teronote, 2d). mitweidhen Etrablen 
an der denfloffe. 


malen buin cenit, m. 


male 1, ee, fán) N eminencia 
m. m., m. 
Bangenbehn, m AN 


ngenbein, (An. 
malateria,£ Hat für masias, . 
malatía, E sui A I 
„ankraido. da, ad). unverträg 
in den 
Holz A 


malaveno, m. unberüftl! 
„malaventurznza, f 


Ro: ie za Sg 


malayo, y» ad). A cade. 
maleyo, m. Malaye, m. diem di mal che 
malbaratador, m. Beríd)wender, 
melbszatamlanie, m Orwendung, £. 
malbaraf verichwenden ver» 

den, a bhgor N Beriölenern, u "einem 
Eotipreis verlaufen, weggeben || verderben, 
y mel ridjten || verwirren, in Unorbmung 


a barattilo, m. Zrödelmgrit, m 
malbrırc, m. Rufimir, m. her 
malcass: 


caset I ta dd Pri 1-8, pl. ca 
un 
Halcaser, Y e et verbetraten |} E 
un verheiraten 
Be, Beier einsehen, qe 
,2., Bo 


t, et, 
te Doris, m. (1 


malooa ha, ns 
Tí ledt tet. 
Cage aut, fe hon. 16 te 
. Sab 


malcom: techt, ii 
nichts Gutes 8 ober: a a wenig fen a 
A a , adj. Hungrig, fpáclid) 


malconten - E 
(men za, adj. ungenügfam 











ee en ne 
maldadeno m, 


Be Pag 
maul, n., Afterredner, a e fo Ateo» 
rede, Berláfierang, N 


maldectr, v. läftern, jcmähen, ver 
Ma 3 cimben | , vertwiln! 
En en 
mal 1. Stud, m., fung, €. 


aby 
f. bbje, Lo 
mida. te eee fur. € al 
a ri 508, bi 
Bean ze BEE 
, Ihmugig, 
ae on ae 


‚maleabilid £. Sämmerbarleit, Stred- 
Bartelt, tedbartelt, Gefämelbigeit, f. 
maloahili ', Y. 8. hämmerbar machen. 
a, ee en 
ar, I. a . 
maleáceas, fpl. Bammermufe e 
maleáceo, cea, E Bammermufe 
maleador, 0: . $ d. 
maleador, m. Sämmerer, m 
maleami. m. Húmmern, n. 


ento, m. . 
Er por Ad m. indifhes Egeo, D. 


perfil í 
derben, at AS JE 
werden, verderben. el 


malebrangufsta,n.& An) ar mervon ale: 


) I. 

Eros m. feinerner Uferdamm, =“ 
damm, da Sferfnft 
fast, £ Poemas Üfterrebe, tn as ade 

ale f. bi 

formes, Fre re Beten ei Bun 

front, az 

malefl 


malefider, v. a Ao berberben, Y Verfijfecteen [1] 
en thun, gufügen |] bezaubern, behegen, 


maleficio, m m. par 


Radjtell, m 
mio ma. Besan 0 £ Si 
ijerel, En . (Jur.) Y desligar 
ae Gio. Eájaden 
bringend, ven pm id, vorzaubernd, 
f einen bi men Sen Einfluß bei (von 
Sei estrella -a, f. Malefitus, m. 
ae Mars) (Astrol.) 
maleiforme, 


verivenden, uns 
labgabe, f. 
¿A 
(de sara pe “ 


an) im - 
r 1. BE = 
Malrslart. Dalayenland, n. 


EE Arch, AST 


leen, mm. 
., Samer, m. f 


ot, f. ehe Ri Be 


u teclas, Belügenöipexter Buftand 
malrta, f. Selleifen, n., Mantelfad, m. 








nung, e” If 
malsvolo 
maleza, f. Geftcäud), Vel SES 
malgr: 0, » le 
Madagaskar. 
malgrcho, m Men (am) 
£ , D. 
tador, . verfeitoenberifc. 





malhacer, v. a. übeli 
üdfelig ee de verfolgt. 
, mail do, das da, adj. 


Berbreben, D. 
Miffetfat, Uin- 
ter, 

Berdrerfer, m. hSttaßenekuber. m. 
malherido, da, adj. fdjiver vermunbet. 
malhertr, v. a. jhtver, tödlich verwunben. 
malhojer, v. 4. bie Bäume bom Mook x. 

reinigen 
malhojo, m. Moo3 an den Bäumen, m. 

Ubga Abfall bom poi m., Hb» 

gelefe 
malhumo: 

doll jhlerhter 











do, du, Yu Abel gelaumt 










Spaftlgtelt, Urgtit, 
ubeit, Berfehlages 
leditiglett, Ber: 
. | Argioohe 
feige Deutung 
|| fieblen, 





Battermeie | [1 edad de - f. Miter bei Be 


wubtfeins, n. 
malí 


fe 
Te 80, a 


maliciastco, oa, maliciostllo, lla, ma- 
Keie ciostto, ta, dl; a 
a cant, 


malicioso 
Heimtüdife 
mutend || 

málico, 


Race ns En 
all EM 


Met pu Kr 


maliforme, adj, 
A perneinend 
fájwierig, mi TA ñ paros a 


verfhledtern, ver verfchlimmern || hl A 
Er 

malignida f. Boßhelt, Boshaftigteit, 
nignidad. 





O Dombreipiel get 
(2'0 el ji 
la, 


= EEE NE, 
der cioilis 








ne Ausfhuftmole, Ausiourfe 
volir verleiten I verichwenben. 
user v. a. entyoeien || yu Schlehtem 
malmiredo, da, ad). unbeicheiden, unböfse 
Ud, rürtfichtätns || Khleht angeichrieten. 
malmiramiento, m. Wiböflichleit, Ut 
beipeibenbeit, E. 
malo, la, adj. jóledit, von fálediter Bes 
[Satanas (| búje, fátimmn, übel [| Bófe, hoß« 
aft, bößartig || Tafterhaft, ausiómeifend || 
= suelos [| Sófe, gefährlich, a ll 
lelbenb, Eranfhaft (dico) || fchlau, 
vrjómigt, argliftig N Ichwierig, mübfelig || 
uncublo, ftörcig, wilb (kinder) || = amor, m, 
Mbnutigang, f. || -a amistad, f. Feinbidalt, 
£ [a ventura, £. Unglüd, Mibgeldid, n., 
Unfall, m. | & —a ocasión, ¿ur Urgell || 
de —a, in böfer UbÑAt, aus Bosheit || lo es 
que ... bas Sdlimmíte dabei 1ft, Daß .. || 
lo encuentro -, id) mibbiflige es || andar, 
ir de -a con alguno, andar, irá -as con 
o, mit jemandem auf fúlebtem, ges 
fonsimtem Buße fteben || ¡1 beito ihlimmer! 
leiber] por <as 6 por buenas, gutwilig 
ober mit Mervalt. (Feind, Satan. 
malo, m. Batttofe, Bojer || el, ber böfe 
maloca, £. in Amerita: räuberiicher ne 
fal ber Judtaner, m. | Taufchhandel suwifcen 
Spaniern und indianijden Naubziglern, m, 
maloeo'co, ca, adj. Haumfriichtig Bot.) 
grado, da, adj. ungeraten, mißr 
raten |] umgtüdtlc | frühzeitig hinweggerafft, 
fü fterbenb || id la -a! in entera Mamen | 
T, v. a. vereiteín, aumicte, au 
Schenden machen |] verjámmen, vericherzen 
(Brit, Belegenbeit) || verfehten, nicht erreichen 
med, Et ly en: Br t 




















A en a. acia 
ua ee 


wien en a cn 
Ll |, m. 

RE Tr viluberiidje 

en 


un, [Marmor, m. 
5. ae oemiiatel/ 


. Kar . cast end 
a 


weichen. 








malmenudo — mamón 


malsindrd, 
EA 


¿en, mälgen. 
Melta, f. Malta || cruz de =, f. Moltejers 
maltaco des, m. iveihes Wadjspflafter, n. 
maltalla‘do, da, ungeftaltet, vermadjen. 
ra Etnbornteufel, m., Secfleders 
mans, f. (F", 
the. adj. aus Malta, maltefifch, 
maltés, m. Dlaltefer, m [matz. 
maltose, f. Maltoje, f., Erfa für Berften 
maltrabarja,m. Zagedieb, Serumnfumgener, 
maltraedo’r, m. Tabler, m. 
maltraer, v. a. miábaidela II tabetn [| lá 
mal traer, zur Bergrcifimg bringenb, er: 
ESTARE 
maltraido, da, adj. ungeitig, ungelegen, 
maltrapillo, m. ¿echumpter Kerl, ın. 
maltratamiento, m. Mihhandlung, £. || 
fáslechte Behandlung. 
maltratar, y. u. mifhandeln || fhfeht be» 
Handeln [| verlepen, vermunden || beidäbigen |] 
verberben || unfcheinbar machen, verhungen, 
zerfuittern, zerdeilden, gerfnilllen, Übel zur 
riá)ten || - & uno de obra, jemanb war 
mißbanbeln || -se, fi bertepen || fic) bes 
fchäbigen, 
maltrato, m. Mifiandlung, f. || Khlehte 
Behandlung || Anfahren, n. || Súbtigung, f: I 
Berfuittern, a., plumpe Betaftung, £. 
maltrecho, cha, adj. übel zugerichtet. 
maltusiano, m Unfänger bes Malthus,m. 
malwco, ca, adj. Erütflich, fiech || bon 
ih wächlicher Qeibesbeichaffenbeit. Tluden, m, 
malweco, m. Eingeborener bon ben Vos 
melva, f. Malve, f. (PAL) || = arbórea, 
Ralvenbaum, foriiher Hibisfus, m., Matic, 
1. | = de dehesa, Säjemalve, Súfepappel, . |] 
= real, - rosa, - rösea, Bartenmalve, 
Pappelrofe, f. || ser una =, friedf jertig fein || 
haber nacido en las -s, fig. von kr & 
tinger Herkunft fein. 
malväceas, fpl. malbenartige an 
malváceo, cea, adj a (Bot.) 
malvada, f. bófes Weib, ruchirfe 
Beibäperfon, f. 
malvado, da, adj. böfe, rudos, gorftios. 
malvado, m. Bójetvidt, m. 
malvar, m. Malvenfeld, n. 
malver, v. a. verberben 
malvasía, f. Malbafi 
eva de Sitjes, f. | Malmäfier, Arie) 
malvaviseo, m. Eir.d®, m. 
malvender, v. a, unter ben Mveia bene 
faufen, verichleudern,Z [iebleif, m. 
malversación, A. Beruntrenumg, f., Untere 
malversado'w) m. ungetrener Beamter, m. 
malversa’w, v. a, beruntrenen, Untere 
Ihleife mgsVen, Beruntrenungen begehen 
malvíá, malviz, m, Motorola, unta 
drofjel y Bihpbroffel, Weinbroffel, Aderbrofjel, 
madvésto, vista, adj, unanfländig. _ IL. 
paalviviernte,ad).licbertido, ausicmeifen. 
;malvivir, v. m. ein lieberliches Leben 
listen, 
malla, f. Mafche, Bucht, f., 











Repmajche, 


, 
Strumpfmalde || Bargercingelden, n. | Vane 


a n. || Repgerebe, n. || = de entalin- 
adura, Anteriti, m. (Mar.) || cota de, E. 
*Bangerhemb, n. || = en el ojo, Blümchen im 

Auge, n. (Chir.) 
maller, v. a. pangern || Rebe ftriefen |] mit 

ehem Qammer Hopfen || - las rede 

anmafchen (J, [vertáufer, m. 


inkung, 
= ae m. ad 
n. || Kolben ¿um E 
Bam sum en £i 


ing, Behgeing 
‚ina, ad). pr, 
em 


TREE Ka gie. 


tter, £. Ike, f. 












mamaco'nas, fpl. Corner der 

a en 
mamacho . Beltmeer, n. (bel den 
mamada, f. jahre, npl., Ba 

a 

ad E 


fas 
Qejás eg o gen der 
aus ral SS 
mamador, m. ber aus einer weibtkdien 
Bruft Die Mberftrömende MIA jaugt. 
mama], m. Säugetier, n [tiere, f. 
mamalogía, f. Raturgefdichte ber Säuges 
mamalön, m. faulenzer, Schmaroper, m. 
mamamplän, m. jauchenbe Gejiltform 
des Oimbeeraustiäte 1. (Paih.) 
mamarnt, m. fibirildhes Eifenbein, D. 
mamante, adj. faugend, an ber Mutter 
bruft | no dejar. piante ni =, alles ums 
el das Kind im Wutterleibe micht ber 
fchonen. 











mama! te, mamantön,m. reto ma. || 
faugenbes Tier, n. Mutter trinlend. 
mamantön, ona, adj. a. an ber 
Mama, v. a. jaugen, an ber Mutterhruft 
faugen |] frefien, gierig verihlingen || dar de 
- á un niño, ein Rind fäugen, ftillen |] se 
el dedo, ben pe fpielen, 
mamario, ria, ndj. ju den Brüften ge 
fórig, Brufte fan) | eireulo =, m. Brurfts 
marjenting, m. (An.) || cisterna <a, f. Mil, 
faftbehälter, m. (An.) |] región —a, f. Bruft= 
gegend, f. /An.) I, vAasos -5, mpl. Wild» 
gehibe, Milchfaftgefäße, npl. fAn.) 
mamarracha:da, f. buntichedige, gefledfte 
main. Eubelei, £. [| fam. Einfaltäptnfelei, 1. 
amarrachero, mamarrachista, m 
eideimate, Schmierer, Pinfler, 









ya, Thon, welden die Andianer 
fowolättern vermifcht fanen, m. 

mandıbla, mamblilla, f. in Mlttaftilten: 
runodlider, alleinitehender Hügel, m. || 8, pl 
hai Galicien: Grabófigel längs ben ehemaligen 
mifchen Heerftraßen, mpl. [Stege 
mambrimna, f. Mambringtege, £., forilche 
Mambri, m. Malbrud (Marlborongh), ın., 
Held bes Qledes: Malbrouck s'en va-t-en 


erre; Mambrá so fué ú la guerra, miron- 
Sen, mirondón, a " 








» Ü . 

RAE Et (an) 4 

pura Era mitten auf 

-es dal in Dt; 

Eee. 
mam o, de, adj. mi 

vete Biegen) | Fingeliofig, singebonfig 
mamellas, fpl. die beiden clójelfórmig 

een am Ga Ba ver Bla I Er FR 


Bote y] rt 
mamertino, 


m. ame ció £ 
animal -, m. tier, n. 
Tmamla, E Aci Rel BR weißiihen 


mit y , 
E 


L, m. 

I e 
. 

jemand über ben Löffel bar» 






mamona, f. Saugemal, D., zoter leden 
auf der Hauf von qu farkem Gaugen || Eder» 
werzelei, f. | hacer la =, jderwenzeln. 

MAamonzT, v. a. mit der Hand am Linn 
anfaffen ober zwiden || ein Saugemal machen. 

mamoncillo, mamoncrto, m. Hleines 
lange jäugenbes diez, n. 

mamoncillo, m. auf Suba; fleine, ange 
nehm jäuerkich Idmedende (yrucht, deren fejt am 
Kern baftenbes Fleifch ausgefaugt totrd, £ 

mamo'so, 84, ad). immer nach ber Bruft 
verlangend (Säugling). 

mamotreto, m. Sammelbud, Benfhuch, 

Kolleftaneen, fpl. |] unnäßer Sram, m. | 

dile, ungeftalte Perfon, £ 

mampara, f. jpanifde Wand, £. || Wanbe 
jhirm, Sominfólcm, m. [| Eblirvorhan m. |) 
Bir many, m. | Poseemos, t. Go» 

o 

















yelthür, Bortyle, Apr 
mampar&T, Y. 2 Ei 
marsichotten, 
fehotten an her al ap. rd en) 
2 „ambesadiia, 1. higo A a 


penftufe, f. 
mampirlán, m. in Murcia: hölzerne Ereps 
mamporrro, m. leichter Echlag, Stoß, m. 
mampostezr, v. a. in Bruchitein manern, 
mampostería, f. Bruchfteitmanerwert, a. [| 
Serjdjangung, von mo aus man gebedt feuern 
fatın, f. (A | Amofenpflegamt bei Epi- 
tälern fr ge, n 

mampostero, m. Bruchftelmmanrer, Mörs 
4gjmaurer, m. || Almojenpileger bei Spitälern 
fonte eheitteinnehmer, 

mampresar, Y. de Pax te 
Táulen, 

mampuesta, [. zo in einer 

mampuesto, ın. ion apl., ill 
mund, m,, Bettungsmaterial, m. Lärch.) I 
de -, im Morrat, für den Notfall, in #ereit- 
idaft, hart, boreätig. 


mamuller, v. 
otternb ebringen Ir. n. an 
Bruft fpielend trinten, abwechielnd un 
und bie Brut wieder Loßlafien || men 

mámula, f. Schüffelgen ber .hten, n. 


DERE 
id E 
Qedeijen bei AA ür 


salva, 
leicht, ohne Mike und Gefahr. 
m. Manna, n. (arglge 6 bang) | 
Manna, tn der Wüfte, Himmelöbrot, Eng 
brot, n. || feine Bee o Nes culero 

















(Bot.) 

manf nd, £. (mie ohne 
nein | dea, 
Unte Sans | buena 


pee £ E ido Wort, n. nabrung, 
ri 0, Mülfiges, ¿peta anna I 
- u 

Manmne, Manna u ER a as, mem, 


beftes Dama. 13 
manx ka, £. Donato, brofillanifde Balme, 
manación, f. Hervorjprudeln, n. 
manada, f. Serbe Bieh, befon 

f. (| Mubel Wölie, n. (4. 

wild, £. (J.) || Trupp von 









woT es 
cas, m. || & 5, haitferte 


Pe Ta, sa, ad fließen 


me. Ruck, £, ü Born, m. 
Bee Heine derbe, £ 
fleiner Saufen, m ei . 
MANDA 
mans 
manglgia, at ee ge und Eirpers 
liche Abfpannung, f. Ge 5 
In 


teßendes has Elec: nl ento A a 


innen, m. 
manantis], m. Duele, fafferquele, £., 
Quell, Born, m. || fig. rfprung, m., Duelle. 
manaquín, m. hmmeife, £ 
ana teen, rinnen, quellen, 
laufen || Me eciommen, entípringen, abe 
ftammen || = etivas im 
fluß haben, von en cimas Aber leben. 


, m. Manatt, n., Sees 
fub, f. OL u ie aus dem Leber der 
[aus Manatihaut, m. 


o cero, m. en mit der Peltídje 





mancarrön, m. ihre, 
mancarronxda, f. in Amerita: Troß 


Sätnbmäten, m. 
manceba,f. Beifhtäerin, £. Sebtieló, .. 


„de .D. 
muaceh m. m Hice: Bude, m. 
se Epi haus,n. 


en el antmertgejel r% Del 
, m. ‚m 
aa Ben = POr casar, 
Arne Sinti I m. || = mayor, a 
Gefel, igeen | de gefel. 
manceT, m. Surenfind, 
Sure, n. 
MANCETA, f. jofterze, £. 
Borlegeteller, 
©ähauteller, m. 

Fran qa . m. || Sande, 
mancillamienta, m m Belämpung, £ x 
UR (6n, f. Buchandneßmun, ps 

8, 
pi , Et Behú: 
Eigentum Einglndigina, tens, f., ise 


f. 
Urt des Kaufe bei den alten Römern || Unters 
ua 


Bacher nut Ste med [| 


ter Bormund| . ets 
Bas auf er SE 
® unteriverfen 





Bite, ig "dur Settangenhe Ofen fie 


mancom Bereinigum, äiveier oder 
mehrerer im zu einem aim, te des 


Ef. eli nf ein » 
mis 


"anesmanndamenta infänft« 
¡COMUNET, Y. A. iaa ee 


Befehle x gwel oder ee len en ges | 


menioofilia, anhalten (Jur.) 
einem gemeinfdhaftliche: dan Auge! Pe A 
fora Ausführung einer Sa: Bab» 
no x. x. ernannte jolidarife ren. 
derd, f. ne Vers 
pu Goltdaritát, , m, 
‚meinbeftgung, Sende, A 
mancón, m. Rieten! 
mancornzr, v. a. einen jungen Gtier bet 
den Hörnern paden und niederdrüden || Rinder 
an den Hörnern ¿ufammenbinden |] Sg. fam. 


sera wieder vereinigen. 
cuzx-dra, f. Eib vor @efährde, daß man 
die Ein Streitfache ohne u und Hinterlift forte 
un wolle, m. (Jur.) 
f. Bus 1 mit dem Geile (deim 
Bolten oder ® 


nern Pipa ein paar Tiere oder Dinge] 
jungen Gtiereg bei 

ern, n. den Riemen ¿um Niederdrüden und 

lten bes Viehes, m. | auf ben El Bhilippis 

nen: ein Baar aufommenge tteter Sträflingel|] 

auf Kuba: tsftiel, der beim Einfammeln 

ni pu ehe itten wirb, m. 

u isdn pane ve nn 
erenge Sn eanfreich un! a 

ii ER Sie ers ge 








färbte Stelle auf der Dberfläche eines 
Ermmerfece | Butermal,s, 
Sieden, Makel, m. |] Gtiyge, f. 





mit Bufctwert, Waldung, bebediteb, Fe 





mit 

Gerein „ 
Eine! u ee ze 

manchuela, f. $! De 

ermil.n. , Berfpreiien, n. | 
f. Botenfrau, f. [| Mofter 
no auferbath m Aedo £ ein wu 
ES 
tentedger, in PO 


Epa 
A a to, Fr 
creado ias 


riójte en Beitit. 
dE Grab, en lache RT Ins 





ea br 
Be Het Bi 
(wenn man er 





2 fefe ee (( anords 
nen, oe beorbern || beherrifen, mt» 
gleren || gebie yu pebielen haben || vorm 
itenen, bie Unficht haben || verfpreden, ber 
machen vinterlafíen (] beftellen, 
| zufenden, flbermadhen [| 

(Mit) | Beberichen, 
iberjebent, von obenherab beihiehen 
lafjen, befeblen 














tepttoillig 











venir, lommen laffen || - mu buque, 
musriliten, bemaitnen (Mar.) | = 4 
baqueta, ticfichtslos behandeln |] = A punti= 
llazos, einen deipottichen Einfluß ausilben I} 
' en jefe, ben Überbefehl führen || , Y. Me 
wjehligen, den Befehl führen (AM) (| beiizben I} 
alo mando, id) will es || se, fidh rühren 
fic, be n tönnen, den freien. Orubrameó 
fet 4 Wlieber und Geifterfäbigfeiten babes Y 
Webcrrien, feine Scibenfbaften beberr» 
fe Vertehr haben, fid) weh! 
i tig Yitteilen li ineinarıber geben, nur burdh 
yabengimnter einen Wusgang haben 
y por alguna cosa, Butrilt 
etwas || -se de alguna cosa, fi 
¿E bäufig Bedienen 
af, m. „Mandarin. m. (Hmtöaber 
won. £ 
arıda, ya 
E, f. 
Ata, m. Raubarinentum, Man» 
« Manderit menbtenik, m., Ran 
Sopfberricaft, f 






















EL | iron. 


mandarinfEo, m. Dondartnenbaum, zu, 
Atbaum anf Malta, 

f. Sicidleule, Duntenle, £, 
Gr, Dichthautmer, Stopfbammer, 
Baenter, Winter, m, (Mar,) 











mandatario, m. en Sn 


“andere befehl, 
E Uan 1. ode 


ER, ne tl Sd Seto 


hr e cines Muftrags, 
A ic Gel ober Warens 
Bee (ar) ST im an 
3 ,D. - vo, 
a 
=, m. 
Srinbernrsigprehat Seide Sumafding,f. | 6 
m. Manbdeftein, m. 
manderecha, f. guides 208, 2.1 
¡vena -1 Gtde’auf den eg 


m. Sinnbaden, m., en 
L (da) Y Sep. "Ziefer der beibenden 
ten, mpl. areas I: 
mandíbula: mit Riefern (Y 
ra mpl. Infetten Sr 
np 


mandiler, q mit pu e Stappen ab» 
wilden (ein Bei). 
m. ose, sa) Ehürge, eL: 


ze, 1. 


mandilón, m. ver; fate, fig Dtm. 
= £ Be Bein 


mit beiden ¿ames E 
te Sie, En ea und fi 
Inn e a 
ur gr In Re Si) (Mus.) 
(65, derrtió, 


a auf gebietes 


Ba 
en m. EA Gála auf 
mandovarto, m. Sajelfiraud auf 

fablar, m. 


man f. Echäfergütte, f. || Pleró, m. 
dem ¡eTO, Mm. po] einer Spiel: 
Be, m. gepieisine, f. 
mandrecho, m. !Tidhes Epielbauß, n.|] 


raun, m.(Pf.JAlrauns 

img, f. poa pl. Dudaim, en Mof. 
30, 14). [Alraunmurzeln, m. 

mandragortto, m. Aufguß von Bein fer 


wol meint und fette vo: Palm 
m . 


make = Wemme, 4 Belgling, m. 


mandriez, A Janet 
mandril, m. (dteu a, Mandril, Bas 
vian von Guinea, m. || ode, 
Dresle 


Yutter des ers. [Lloben, m. 
mandrin, m Buinge, £L, autor, 
mani m. exfter Stoß, lag einer 

ienenfenen T, eines Pp Gteis 

mit dem ums 
H en Hand. 
at, Be mit der 


£. fen, Epeifen, n. Y 


an: 
Ems va e etfen. 2 zu 
‚D. 


e ti m., Sußfefjel de 

neelbenlap far goblen, m. 

maneador, m. ' in Amerika: itriemen, 
Poppetriemen eu der Reiter, m. 


manszT, 
Arie an MT 
man manectta, f. 
Heine, miedli . £. Hnden, n. || Ber 
, EG , 68 fer, m., Schloß, 


fue, f. (aneinem 8: ) || Berweifungse 
pin dea! cues gan, =. Annan) | «de 
euer Aue, m. | dto, . (dash) 
Bon. u. Deutsch. Wörterb. 1. 











manejable, adj 
gelemig, 1 


Geld verwals 
ng test und gefällig 
eine Rolle E es 


manejo, m. Handhabung, f., Bebraud; der 
Hände, n Behandtung, f., Gebr auch el 







n. 1 Belgäftsführung |) Fertige 
fett, 1. || Sunftgeiff, m. |] 4 ocultos, pl 
Ránte, geheime Schliche, mpl. 


manera, f. Art ie t. 1 Ostos. 
II Manter, f. (Mai) I Kr , Art, f. A 
Mittel, n. || Tal I 


nn m. (| nen il eres 


PET 
ge en || ide, ERA to dk 
otra =, fonit, au 
a auf die eine oder a um Ú en. m $ 
auf feinerfet TBelfe ff en gran =, auf 
denen, merfoftrbige Art, jehr refentit | 
en ninguna =, burhaus mig [mo hay =, 63 
ft ió nicht machen al y de mala =, 
überaus idleht | por 8, Dergeftalt bat 
sobre -, über die M ungemein | 
todas —s, in jeber Hinfic) 
manerista, ad). gear 
gesiert, manteriert (Mal.) 
ABIT, ra, adj. was die Hand bequen 
Balteı, fa ragen, handhaben kann || hal- 
nr auf der Fauft, abgetragener 


Ind. lett zu Bandaben. 


"Shane, jatten, mpl., abs 
geihtebene Be Mg 
mar. unge 


‚Sprit ngha iS 
ER er A MS Woteneih, ani 
mi A t. 
af feridorr, m. Elámeler, m. 
man vs sine: al auf feine 
Saftigteit ani 












£ 

Ed ngs, f. Urmel, m. || ärmelförmiger 
ge en an einer Kirdenfa! Y 

entel, m., Adhsipindel, =. Rei L a 


MES Mantelfad, m. 
Een 


need Rue f ferial 


Bafle: o! fe, f. 
auf ja teria er Sn a Y el, 
Trelbertette beim ri IR Seele 


RA ae} halbe Ro 


daten“ de y ME EEN 
ir an einem Pes 


= boba, = da, plis 
Fm o E E 
crates, Plltrieriad der oler 1 = de la 


 Jltriciad der Bo Seo. A - 
Be viento auf (Mar.) | les 
hombres =, mpl. adelige unmittelbare 
ma: des EN L \ ir de - con 
im Einerftändnis mit 
Er in ein Horn mit jemandem blajen || an- 
por hombro, des drunter un ir 
lafien || tener ancha, zu nac 
penal aruba | tener en la =, pe 





0, . 
Jemandem handeln | 








ben, bereithalten || traer 
ie, pl. 


A 


kan los Sr DE ai Fi 


pera Be m 
ea angaben, naher ptarbl 
'angabey, m., ruf 
ehr a 
, da, adj. mit e Aymein dera 


E a 


som jagd, Dt, Fr 
58, MAnganesia, jan, n. 
(Chom., an O Braunftein,m. 
manganeı ga mangano 
[Chem (Chem) 


ad). mani (Cem 
ren , m. pd 
750,0 Manganmetal, n. 
A Be In (Sim, 
¡an 
acido e, m. "iganidane 1 | 
óxido -, m. Manganozyd, n. 
8, mpl. manganpaltige Mine 
ralien, npl. 
lla, f. Tafí elertunfifiid, n. 


[enfe 
Beuteljójmelders, Elóelgerte, 
anat. £1 et: | ac ft, £. 





Fanganiamu, 





tale on Sailigete ti 

Kl! Sr der Piti Cda gero 
-mnpuitris, Ma u 

atlantijche Wölfer, rar des alte 


in wi 
en wien Henideti-ieaniger Welle dienftbar 
im Mittelalter: Wurfe 





geißlg, n. Ehtuber, | L cn Chem, m 
mangarzahc'c, m. * her Ce el auf 


gastar, m. 





m. urgelträger, Wurklbaim. 
Aufechaum, ruchterbanm, m. 
meEngo, m. Vi ra in Andlen und 
Amerika, m. A angofruct, BR 
mengo, m. Etie riff, m., Heft, m. || 
Hals einer eine, Larite ıc. ll Oriffbrett, 
na) Ehaft am Etildwilcer ha 
pal, ) un pincel, Pinfelftiel, 
er la sartén por el =, fig. das et f- 
Händen haben, bie oberít na haber 
mangón, m. Dúler, ma, | hodeufgeihnffener 
junger Mann, m. || großer weiter Ärmel, m. 
Y. berächtlicher Stoß mit dem 












mangonz“ 
Ellbogen, m. 
aba Perumteien | li fm. Ni een Bi 


ur ie unberufene Einm 
eo, m. tfjung 
in frembe ingelegenet gelegengeiten, L A an e 


), Ta, adj. in allgem Des 


mangonisación,f. 
en a 
ai a 


ärmel, pl. 
mangus], m. Strelstorben, m AA ! 


Ebertoger, m. kolbertage La Sanbfehe einer 
Brüde (Arch.) 
f. Sul, Mamiering der Bumpe, 


E er Re tfad, m., Suftfegel, Windfegel, 
" Baagurzo, m Banbenfüßrer, m. [| An« 
eier anf einem bene e 

‘ PAL ii dd E (Mar.) 

7 eos mit mi Bages 
£1 , L. [| Seitenpfoften an 
Olas: Ara m. (Arch, II äußerftes Ende an 
der Sähmiı , n. || Tragbaum, m. Bine, 
ie u nenne de > 

0 and, "5 £ 
f. Heiner Ärmel, 
31 


x. 


482 

fthanbi uftling, m., Sand» 
een [E 
ao z 





Suba: 
ders 

iteria, f. Mirfneriwmaren , Bel 
waren, Rauchwaren, fpl. | Pelsbanblun 
Belzladen, m. 






man - | St 
Aran, Belssemet, m. || Frauenhandid) 
ber mur ben Borberarm bis am ble Hand bes 
dedt || Schmupärmel, Iberätmel | Sioicbad 
in Edranbentorm, m. | -s de sufra, 
Schalen am Qúngeriemen ber Kutiche, Ipl. 

mangusta, 1. Vijamtope, [.|| - de Egipto, 
Scneumon, m. den. 

mangustán, m. Mangoftane, €. (Baum). 
Rargojtanapfel, m 










, Babmwip, m, Maferel, 
, Mante, 












Tolbeit, £. 
feltiame Ori, £., 
abfonberliche Liebba 
Bebarren auf et: 
Moifsfußt, f. (Pash.) 

maniacal, 0d)., delirio -, m. mit Hajerei 
veebundener Arrfün, m. (Path.) 

manieco, ca, adj. wahnwipig, inabn 
finmig [| tobflichtig, rajend, toll || jtumpfftsung, 
einfältig, dumm. 

nal 1bo, ba, ad}. telffibig @eferbe) 

manlatar, w. a. bie Hände binden [| Hand» 
feffein anlegen || bie Vorberfüße weidender 
Sere feffeln, fpannen 

maniático, ca, adj. toll, rajenb, tobífid tig, 
wahnfinnig || balSharela auf elvas were, 
für etivas toll eingenommen, 

maniätico, ın. Berrüdter, Mahnfluniger, 

manicaria, f. Bufjopalme, £. 

manicato, ta, adj. mutig, umvergogt, 

manicomio, ın. tren! 

manicordio, m Einfaiter, m., 
ord, n. (Mus) | felmite 

mancorto, ta, adj. hirzhändig || fig. 
fmidertg, nauferig, Lorg Beuteltier, 

manicú, m. Opofim, n., birginifches 

manida, f. Aufenthaltsort, m. Roger 
plaß, Refiel, m., Zager ber Tiere [| || hacer -, 
feinen Mufettönlt nehmen, fh aufgalten. 

mant:do, da, adj. verborgen || jart, mílrbe 
(Wletich) || wilbernd, wilbengernd, anbeilhig 
(Wetibbret), 

manido, m. in Suba: fintiger Fijó, m. 

maniego, ¡En adj. im Gebrauch ber Hände, 
mehte 3 zugleich. fin alles mtichend. 

manifacero, ra, ad). fam. rántevol, fich 

manifactura, f. Made, Borm, Beftolt 
einer Sadıe, f. 

manifestación, f., manifestamiento, 
m, Dfienbarung, f. || Kundmachung, Ver= 
öffentlihung, Belarmtmadung, f. || Dar 
tegung, £. || Nadjwetfung, 1 I polttifche Kunde 
gebung, f. [| im Wragonien; Weiheid des 
oberften Berichtähofes, m. (Jur.) 

manifestador, ora, adj. 
fundgebend. 








Tono: 
Eorte Elfendrabt, f 











offenbarenb, 











manifestador, m. der nach aragonifchem 
Red)t bas Mechiäntittel des obergerichtlichen 
Mejócides ergri hat (Jur.) 

manifestador, ın. Stunbgeber, m. 





manifestar, offenbaren |] befatnte 
machen, handibun || zeigen, vorzeigen [| äußern, 
qu erkennen geben || erwähnen [| dartbum || 
öffentlich ausitellen (bte perocibte Hoftie) (| von 
Haut und Fleiich entblöhen (um einem Knochen 
beifommen zu förmen) (Cher.) || in Nragoni 
jemand ber Berichtäbarteit zweifelfnfter IM 
ter entziehen und bem Obergericht zuweilen 
(Jur.) || nad aragonijhem Recht, jemands 
Entlaffung aus orläufigen Haft envirfen 
(Jury |) —la herida, bie Wunde erveite 
bloblegen (Chir./ | 50, fich zeigen, fic 
fich jebertafien || fich zu erfenmen geben | bes 
kannt, fichtbar werben. 

manifesterio, m. Wiebertäufer, der jeine 
reliniöfe Anfchauung bei jeder Gelegenheit 
kundgab, ın. Inebend, 

manifestati'vo, va, adj. ofenbavenb, kunde 

manifiesto, ta, ad). offenbar, augen{cheint 
lid), Mar, am Lage liegend || deutlich I! öffe 
Li, nlbetannt || ausgejtellt, Öffentlich gex 
(Monjtrany) || poner de =, bor Zügen legeıt, 


































t 











zeige, vorl darlegen || aufs 
beden Haft ent= 
laffen (Ju mit Bes 
flag b 


qu r.) 
manifiesto, m. Belanntmaduing, öffent: 








ung Ian DT oberer Mus: 


anf, f. Fifentie 


en geweihten ae 46% 


gehalten: Pa Re Be 1 kiss 


manigua'zo, m. weitläufiges Qe! 
Baten am Waite, pl a Pr 
Hampe, 1. ten 
manija, 
L f. 
1 ante e IE ga del arado 
pl. Berbindungs: 


ea A E. B.) 
N A Qe Senartetr. 


>, D. 


un ile ich 
adj. auf Die Hand ca 


mani! unge Armband, n. 
Bin 11 Beilag nie e 
Belfing ring der Neger an Armen job 
mbungerie, m. (Mar.) || Schätel an 
ie en ar.) | -s, pl. Sandfeffein, 


manillar, v.a. fhöitefn, ufigüein (Mar) 
manima, f. brafiltanifche Bafjerfhlange 
maniobra, f. ¡barbelt, 1. | Handwerf,n.| 
Handariff, Kunftgeif, Winteug, gebeimer 
Sälich, m. || UN ‚ötelt, Geiandibeit u 
Führung ber . | gefamtes Segel: 
und Talelwert, n., Seil unb Trell ( Mar.) 1 





























Handhabung des Talelwerts, f., Gebraud) 
und Senntuts de ri Mar.) 1 Senkung, 
Ewenkung d Mar.) Le 
bung, Friegsübun 4.) la dera 
fteßendes Out, n. (Me - de mit 


corriente, = volante, laufenbes Gt / Mons 
- alta, -& por alto, pl. Mrbcit tn dem Mafts 
iert, 1. (Mar.) || = ig: sed auf und 
unter sk (ar, J le werihiehungen, 
Par ige ES m Qeletfe inners 

Bi braten Il -8 secretas, pl. 


e nanlobrente , maniobrero, 
arbeiter, m m. | ee m. || Gandiwertse Bere 


mann, m 
a. handhaben, Bantieren 


eben Verarbeiten | . Ränte 
mut n.mit Sändena 1 


Eee I: 
ML) 





xn lor 1 das Edif Ienten, Dr 


ter, m. (Mor. 
nó, Baffenatrau 
ut, f. 


eh ig des 
arm 
,m., vam a. Mi 


tung, funfipercóte Pe 1 
prrectacia bielichteit erfordernde 
| @erfahren, n., rt und Welfe, wie 
Sache behandelt, bearbeitet toted. 
manipulador, m. Danipulator in Apo= 
thefen, m. || Auhfetbetetengon, Gender, m. 
manipular, a. betaften, befühfen || bes 


handeln, Funftgerecht bearbeiten in der . 
ander 


thefe berarbeiten, aubereiten |} amfetn 
häufen [| dibervorteiler, e Is us 
eigener Art verfahren 
manipulario, ria, adj. yu einer ei 
manipuleo, m. Betoften, pefübten, n 
manipulo, m. Manipel, f. ., Urmbinde des 








Singer von fchwar; 
A für Semndfrubien 


pe, Marionette, f. || Sg. 
trohmann. 


manfr, v. a. das fleifch Tiegen en, bis 
es mürbe ift || abmdfen, abtr Hehe, 
Geräte xc). ei les [ 


vacío , 
Aa Händen (obne ej 
calvela, £. urbe, Draudje, f.. Serum: 


, Di . “Med. > 
JE SE 
Rahrung, £ | feine Ss feveß Gerät | 


fig. Berg! 





‚Speife aus 
nem SS en ei, 
Gericht aus Käfe, puros Mi, ge 
fóálagenem Eldotter Sut ' 
- real, Lammiülze mit Ur meht und Milá, 
£. 1 Fr pl. ee vier fyarben im 


‚D. lam Sta: , m. 


jelín, : 
und it icht = 121 Genti 
En TE nen 
gen 


5 m. 
FR ern a, 
Sträßnen, 
Bogen, n. ite, L || erfie Loge, Edi 
Salt, Sit, Farbe beim Berappen 
Band, f. || Reibe, Neibenfolge, £ | Etui, 
Stößer, m., Mörjerteule, £. || Std im Martes» 
fpiel, m. || erfter Bug un Schadhfpiel, m. | 
Morgan im Spiel | Spieler, der bie Borfazó 
Bat, m. || geihidter Ganbarbeiter, m. | 
Meiherlogn, m. || 34, eine Biertelfanega aus» 
machende kleine Brote, mpl. [| Zonietter, ! 
(Mus) || Schar Schnitter, yelbarbetter, £ | 
Sudıe, f. (J.) || Mittel, n. T Gunft, 1. | Bo 
triebfamfeit, Eriwerbjamteit, £. |] a 
ftand, m. || = apalmada, flode, von 
mit dem Kandballen gefehene Hand (in 
pen) || = armónica, guibonifhe, barmanii 
Hand (Mua.) || Venwels, m. || DUEÑA =, 
Gedeihen, m. || glülic; getzoffene Mahl, 
'& cazo, jemand ber Tar tí 3 
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15 
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EZ 

el 
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= 

ze 
4 
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58 
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Pp 
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y 
Es 
as 
ag 
Pr 
es 
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E 
Ä 
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mE 
cu 
E 
2 
¿ 


Bat N ' 

fegen || poner 
jemand egen Y probar la », einen Berfüc 
en alguno, 
jemand Rreng zlihtigen, tühtig auszjanten || 


E 
‚4 
a 





tener buena -, tener buenas 

pic fein I ¡toner de su -, jemand au! 
Seite Haben, auf jemand rechnen füns 

wen [| tocar con la -, far und deutlich 
Anfang mit etwas mac 
fen, um über etwas N 
oáme dem andern vorzugeben (tm Spiele) || - 
sobre -, müßig, toa nen mes 
„ mit der Hand || in der Mäbe, 


Ex” 
EL 
3 an 
AR 
Bi 

E 

3 


ans RS; EA - 
be ift an mir |sih = Fime, vieleiót, 
con 


Loa de PB ala des. poz hhaje 


HH 
409 
ES 
ES 
ES 
El 
5 


A 
>. 
t 


Dios! A ES ‚oa 
le mi orderfi 
Bienen ¡E fe der Bierfilfiler, =] 


E 


die abgehauenen vier Füße des Edladtvtel 

A Bl 
3 m ngen, r » 
Majorate, Gemeinden After 
Be er pea u 
-S puestas, sulammengelegte, gefaltete 
! caer en buenas -8, in gute Hände 
a en nn Bi 
n, Jo El. y 

. ir dadas las 


4 











ufamnıen 
8, n. 
jrto, ma- 


¡del (An) 
treibegarbe, f. || - de llar 
&-s, mit vollen Händen, reichlich, im 
manola, f. in Madrid; fung 


manolo, m. : junger 
gewwerbfleißt Boll8tlaffe, m. 

manomı £. Sunft in Sandbhabung des 
Manometers, f. 


manómetro, m. Manometer, Suftbibtigs 
keit „m. . 
PR = a) Il Dampforudmefier 


man: f. Banzerfandfguß, m. |] Bled- 
ThuB || Qanbleder des Schupmadgers (sum 
jupe der Hand), m. || kurze Sul mas 
peli , L. || tala de —s, f. golbgebliimtes 
bengeup, n. 
manopffilo m. Sumtfederriemen, m. 
xmanorina, 1. ell Bogel aus Reubolland. 
manóscopo, m. Luft! ce e m. 
(Phys) opt. 
mano! ad). ttert, . 
v. a. betaften, befüßlen, ans 


y us drei it 
A 





vulg. cine Maulicelle 1} 
„VD. 

Reden, entipredhende en mit 
Händen maden. 7 

manoteo, m. Beivegung mit den Händen, 
1., Händelpiel, n. N Gautelel, £ 

manquezr, v. n. fih am Arm geläßmt 
ftellen || er Armtäßımung Hagen. ei A 

manq manquera, f. a 
keit, ee f. Verbum ES 
brauch® der Hände, f. || Lähmung der Hände, 
ber Arme, f. (o el, m., Gebredjen, n. 


manqué Imopf, m. 
mandas llo, Ha, manqufto, ta, adj. ein 
bißchen geläfmt. 
manresa'na, f. Stramin aus Manrefa, m. 
manres&no, na, adj. aus Manreja. 
mensa de colono, m. Bauerngrundftüd, 


"mans {va ad). Ger. fonder Gefäßehe 
Inanex‘ . , fol irbe. 
mansa, E. albvadacidob, D., pe 
farde, f. (Arch.) Y immer, n. 
mansedumbre, f. ftmut, Qílte, Milde, 
£. ¡| = del mar, del viento, del Arroyo: 
poet. Ganftmut, Linde, Gelindigtett 
Windes 2c., f. 


manso, Omas adj ehr som Cuero. 
mansejón, 


v. a. mit den Händen fragen 
den 


m. altes zahmes Haustier, n. 
manzer, m. Hurentind, n. 


5 
manser, 


sera, f. derelen, Trog, in 
¡Sgeprebte Bohr jaft (öl oe 
mansero, m. führer des fen, 





adj. 
t de, 
E PR i fanft, ruhig. 


me 
mm, 
td), leutielig, 
nicht heftig tebtofe Din e) || ruhig (Rafender) || 





fuego =, m. gelt ler, n. | = 
m. Sünder Bepbyr, m. | 4 lumbre ca, bel 
gelindem Feuer. 
manso, m. Seithammel, Leitwidder, Leits 
ter, Leltodfe -8, pl. uciprimalides, 
jntfreles einer Kirche an liegen» 


Gründen, n. 
mansuefzcto, ta, ad). gesähmt (Tiere). 
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mansustz‘rio, m. im alten Rom: Tier 
bänbiger, m. . 
mansueto, ta, ad/. von Natur aus paja 
manta, f. tvollene Dede, Bettbede, Plerdes 
berte, StalIbede v 













rellen, n. | 
| Yhombre gu fi 
Betidede || dar una 
fehnellen || 1 








fülbert: jebrauchen | A -,& 
Überfiuß || -8, pl. Dedfebern, 5 gen, 
Schwungfebern ber Raubvögel, (pl. (| Schirme 
bad) file die Minengräber, n 
mantalo'na, f. tnbiices Segeltudh aus 
Baumivolc, n. (Mar .) NBferbebeetei, f. 
mantatertlla, f. grobe Yernmand gu 
mantexble, adj. prellen&ioert, ber auf 
einer Dede geprellt en verdient 
manteader, m preller, ın. 













manteamiento, ellen, Pude 
prellen, n 
mantesr, y. a. prellen, auf einer Dede in 


bie Höhe in Murcia 
häufige Befuce maden, oft ansgehen (von 
Brauen) | se, 









48 
@eld, n. || - derre 
azahar 





ende Kacria 
| = de cerdo, 





ıtter || = de vacas, - de 
Fubbutter, || como =, 
fam, weich wie Butt butterweidh, 
mantecada, f. Butte 
mantecsdo, m. Du 
tuden, mm. || Rabmgef 
Wrantecén, m. Eieiöting, Bärt 
man! m. 8, ng, m. 
mantecosa, f. Butterbirne, Eamaty 
Btene, f. [utterartig. 
manteco'so, sa, ad). fett, fómalata, 
m. Gtudent im geiftlic 
Selbrod und Hantel, tm jay yu den die 
beca tragende, m. If fept eineh 
riefterjeminare, m 
mantel, m. Tifótuó, n. || Tifólbmen, n. 
Tifdleimoand, £ || Drel, m. || Altartich 
en =, in brei Zeile geteilt (Wappenfchtld) | 
5, pl. Altartud; || Tifchzeug, n. || Tud gun 
Bubeden [| gemodeltes Tiihlünnen N poner 
los —es, den Tijd; beiten | levantar los —en, 
den Tifd) abr , abdeden, abnehmen || die 
Mahlzeit enbigen, bie Tafel aufheben || levan- 
tarse de los —es, vom Tijh aufftehen |] A 
—68, 50bro —68, 01 gededtem Ttjó). 
mantelado; da, adj. mit ar ! 
Mlüden gen (Vögel) || gepunt (Wed) 
tiere) (| ge mit einem Mantel be 
Ffeidet (Tte dappen) Here, opl 
mantelados, mpl tere, Mantel 
mantelería, f. zii 
mantelero, m. 2 
manteleta, f. ilber 
mantelete, m. Bi 
BWappenmantel y 



































Iden, n. || 
maelt, Chrongelt 
Sturmdad, n., Blende, 
[| Plortlude, £, Stikd, 
Mar.) || Saijermantel, mu. 





Schnede). 
mantelo, 1. fjtauenunterrogt, ru 
mantellera, f. Einjólubrey, n., Gaibe, £ 
mantellina, f. Mantille, £ 

. ber ett 







hält || Nusford 





Unterhalt, m., Y 
mantener, y 
halten, flgen, 
ernähren, 
halt 


ng, € 
ten, mit der Sanb 
Iten, umterhalteit 
öftigen || freihalten | 
nt, Gunbde, Wieb) || behalten |) 
















falten, fi 
¿eden (E 
Srebit) || ein 
erhalten, b 








tragen (@ebäube 
ng verteidigen |] a 
n. nabrh 







in (Speljen) II 
Fluß, Seno! 
Amen || - el 
I -e, fi er» 





Ser x.) | = tel 


sg. 
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mantenido — maquila 





halten, anhalten aushalten einem ges 
mñn Buftande) E auf 
pr] von etwwas ia fi mit etwas 
nn von etwas leben || -se contra al- 

ei Bade hen | Pe 


Bi haben, Sr leben T 
an ira er Ra le päets verbreitet 


a nteniente, kräftiger Schlag mit 
beiden Händen, m. tr á =, mit aller Kraft, mit 
aller Gewalt || mit beiden Händen AR pl. 
Schildhalter, Wappenhalter, mpl. ( 

mantenimiento, m. Rabrung, See, 

f. || Rundvorrat, m. [| Beldftigung, f., Unters 
halt, Sebensunterfalt, m. Ni Y Untere 

ai an die Orbensbrüder von Es ttärritters 
orden. 
manteo, m. Prieftermantel, Priefterrod, 
Tanger Leibrod, m. || Studentenmantel || wol» 
lenes Unterrödchen ber uen, oben obne 
Brio und vorn übereinanbergehend || fam. 

ebene IBrellen, D. 

Far . Butterhändlerin, f. || 

putas, n. jutterbüche, f. |] Butterteller 

mit ®lode, m. Il Buttecótene, f. 

manteqnero, m Buttermadjer , I 
Butterhänbter, m. || Butterteller mit Sid 





eines armfel itzeug, n. (Mar, 
*mastequilla, £ ed E f tl = 
Suba: Butter, f. 
Butter» 


puilleza, £ Kuba: 
geräß, e er, El f. 1 R 


mantera, f. . Ranteifäne| 
mantero, m. Serfertiger, Bertäufer von 
Deten, Beitberfenhändier, m. 1 Dice Yingel 
mantés, m. fam. Eplpbube, m. |fónur, f. 
mantica, mantilla, man: f. Heine 
f. [Gájleter, m. 
mantico, mantillo, manttto, m. fleiner 
manticora, m. a EN 
Mier, m. ler, mı 
mántidos, A hen Beuoredna A 
mantilla, £ anta fpanifden 
rauen, f., Mei, den Bu ei Mo? lender, u 
ber den @lrte gabe: tl 
Sáabrade, an N lr nbraste, 
Lange Ea ‚unter! E 
RN CEE E dia 
pra des || estar -8, 
Binderfeufen fteden || Tod 
gerüdt fein, erft am prada ftegen (GefcóaFt) | 
Bi pod nigt weit a hr einer 
Birken aft, Kunft) -8, aus den 
et jugen Seran ten, dent. 
ad). mit einem Mantel 
eimäntelt (Xiere in Wappen). 
eja, f. Heine Mantile, f. 
mantillera, f. Mantillenmacherin, f. 
mantillo, m. Sindermäntelden, ßetm, 
ut der Neugeborenen, m., Haube, dos 
= Srädshaut, f. (an) 1% m, Setten, 
m. Dünger, Bauerde, Blumenerde, 
Bea ad). in Bturcla: fámubla 
In mu 
und ib Ihlamıpig Id Ber Kleidung. 
langer weiter [ájmarger, metft 
feibener ties der ipanifájen Frauen, m. || 
gon woraué ber eier gemacht ift, n. || 
ominifanermantel, m. |] Staatsmantel der 
Saijer und Könige, Raifermantel, Königss 
mantel || Wappenmantel || Saminmantel || 
Blumenkrone der Ainemone. 1. (Bot,) ı ar 
dede der hr antes, 
. firisende 6alat, £, t. y 
lorand, 


vela, 





0, anti (in Wappen) 
EEE E en 


tón, a pol 
daluflen: e rd ter € ant, 
m. || -es, pl. fen, womit die 
Frauenjaden ch me 


A, 
mit, Seraßfängenden 
ie be Heiner Gójleter, m. 


irren mpl. Rufeln mit mue 


einer Öffnung im Mantel, en 
„munten:b dos, m; ruf mit 

a finungen im Mantel, file det und 

A A 

* mentos-! rados, m Ñ a mit 

bret Dfinungen im Bontel, | 

Atmen nd Ir den Fs ben nam 
mantos-tubulosos, mpl. es mit 





tn eine oder BI digen» 
dem PRA poca aa inte es 
manturno, m. Mantuaner, 
manturno, na, adj. mantuantfh, aus 


Mantua. 
tudo, mit 
ne e agan 


'b] Lich, e q 
peas resta 


oa, 

Son E LA E x ES ve , ges 

Copias Geo ani :d oder werden ang (} 

nk qa | leicht auss 
TE t 


arten Pe ny a ¡ben de a 
le mdlich 1 

At Hi Holm. ar I u 2 fl rs 

I ¿abm || me  abmtr, 

D. Be 1. | ee =, m. Hands 
arbeit, f. 

manuz],m. Sandónd, n. [| Lladde, Strasse 

des Kaufmannd, 1.11% rójenorónung. 


1. del capitán, Lagebud des Gál 

Sab) A ee 
manurto, ta, adj. behandet, mit Händen 
manusmtos, mpl. behanbete Tiere, Tiere 


mit Händen, npl. 
manubiario, |. mit Giegeszeichen 
verziert | ne Giegesjäule, 1. (bei 


ben alten Römern), eS 
manu bias, (pl. Stegeszeichen Kom a 
manubrio, m. sc nike E 
Bobe, £., Heft ctnes E: 
manucodia ta, f. or rabiesne 
'rdio, m. Manigord, n. ( A 
juducción, f. filbrung der Hand, f. 
ar) Jl ¡gringa an der Sand. 
2 Ka, m. [| tafties 


Manus” ade, 1. . Spillbaum, 
m. (der: Kiss, me, f. (} (Mar.) 

, m. uf, m. Tmantiniger lad$, m. 

L tigung, Mets 

arbeitan 1 ng Baje ¡bril, 

paa Lt vs verfertigen, bevs 

arbeiten. (Manufaktur, gabrik. 
. geiverbetrei 


SON ibenb, 
manul, m. actors Sa 


f. 
manúlea, f. Handblume, y 
manumisión, f. Brellofiung eines Sklaven, 
Setbeignen, f. ne, m. 
manumeao,. m. repr pe Stiane, 


nme LS “delbelgo jenen ie 
de Helen, aus der 


anal, raven, eiöchenfgatt ent 
Taffen. ori efbiipt. 
manupreciado, da, adj. nad der Hands 
manupreciar, v. a. bie Handarbeit ab» 
{häfen. jarbeit, m. 
manuprecio, m. Breis, Wert ber Hands 







manos Cristi, mapas Dei, m Call 
E Jd 





ftript, n. || = raspado, 
e nm, f 1 





ade, m. || Anfred)techaltung 


eines Oejepes, f. 
manutener, v. a. im Befige fehliher (Jur. 
th l. 


[Qand, n. 
ben bed Muges mit der 
edernelle, Pingfincite, 


E mit leeren Händen. 
mansenat. m. || Degentnopf, m. nl 
et a n. || ales 
ee a eine jaure ira 
pam apfel, Ans 


four in t, aa Dinett 
net 


) IM. aero um, mo. 
manzanzr, 


felga: 
manzanera, £ Doftbändterir E 
manzanero, ın. e änbler m 5 





Bartnelte. e L, 


¡Sen x.) f. Y Man entttoe, 


five, f. || Afterflaue der fi 
feliein, m. || Zamomile, 2 nte 
Fa bastarda, Bermut, m. (PA) ll 


, D. (PA) 











zömiihe Kamille || = sílla de montar, 
Gatteltnopf. ad 


a f. teit, Geiwendtheit, 
pertigrelt, £. Pe 


orgens, Fri || bien de- feat, 
Bel mera mado [5 eine 


ae t Ri [| iron. ji ! 
, in hirjem a, 
parla =. morgen fe Ko] 
pasado =, después de 

mar e edo, do e 
pasado PRESSE 

En ee 

Tag zu le 


Imafanerz, v. vn NS pr ES 
em] des 
treiben. 


LOPD, ohne ort hu wohnen, 
e , ohne do: ol n. 
mafi £. Un Ei ber Tiere, des 
et EA mE 13 ie 
jachlaffenfcha| 
Tiftige, igertiche Bor 


mafiero, ra, ig. Meng e 
triebfam, a Sal thätiy cuen [bara 
ausführbar || leicht zu bea: 
vorgefptegelt | vecino =, m. Ber ger, m. 
vaca -a, f. unfrudtbare Rub, f. 

mafero, m. der ohne vedtmábige Ras: 
kommen Bon: 

mafieruelo, la, adj. ein bißchen fleikig. 


mañeruelo, m. pita 
ımaßo'so, sa, geriet, a nd, to 





juela, f. mit Eehrimeret und Zniffen 
verbundene Lift, f. Itleinee gewoßnter Rift, m 
mafue m. f, 
feinen Borteil a 
al , m., Ballafı 
fäute, he E (Mar) 
map, m Kandtarte, „garte, £ 1 ak, 
toca 
Mufrig von einer Sonnen e E 
m. || turagefabte Beihreibung oder 


tr f. cel immeldlarte 
itinerario, laicas Y mado. Send 
forte ohne Ortsnamen || = 


mun: 
globtum, m., Melttarte, 
Wondtarte. 


rte eno: 


f. jede in ihrer Urt feltene oder 
auteeelänc Sack, die Blume, Auswahl | k 
llevarsı 'n Preis davon tragen, es 

allen onde ¿livortgun || Andalucía es la 


a A 
mare, ass Mh (Utamentantiger 


menden gun islobtum, n. 
apa eine Sandlarte, £. 
mapuel, m. Mapueliontzel, f. (getodjt 
Sum rara Gbelftein aus bem Bergiwerte 
mapula, f. 
et a 


m. tigeräßnli 
nn a: 
m. große, sam Made tn Ae» 
site A Lata lapa 
IMAQUÉsT, Y. a. 


mnaquf, por, mn, quad 
, m. ny 
maquis Ri ap 1, (Patk.) 
maduia, ca, adj. "macdjtaveltftiidh y 
8. een, Treilös, falfch (tn der Bolitid). 
veltsmo, m. Sackhiaveliämms 
elias Syitem Macdiavels Ag. Ue 
tofigteit, Erentofigteit, Zalfe . A 
E ee fen Dingen). 
jiaveltsta, m. Anhänger, Echüler 
Mach! en: m. 


ml o ei v. n. nad) machtanelie 
n 
1 Ehnktung auf der SRüßke, £ 4 





Mabigeld,n., Brahtmete,f-, meo m 


Loma La Bali Pop e 
von ehe lag A bevor 


juiler, v. a. Pe o JU ders 
eridem Korn Tel von 
E I voces le 
sehen. le, m. 
el in der 














a; Triebmert, Qetriebe (} 

jgerilft, n. a) I großes Bine, 
De 

sn enden. n are 

Mar.) || Berlzeugmajchine mean 

SWertzeug (| Mittet, Kunfigeiff, m. || En 





vista, L. | Menge, große Yin 
I» agua, - hidráulica, 
Ballenmert | - de asador, Bra 
 - boiliana, - nenmáti 
(Phys) || = de centrar, 
Inder, m. I- de coser, Nähmajd 
segar, Mil maiinell- eléctrica, let 
marine (Phys) || = fija, ftchende Dan 
máidine |} - de guerra, Krieggmafchine |] = 
infernal, Götenmiaihine || - locomotora, 
Sotomotive, £. || - de socorro, Hliljema 
(E. BJ || = de taladrar, Bobrmaiótne 
= pilota, Borläufer, n. (E. B.) || = teatral, 
Theatermafchinerie, f. |] - de vapor, Dampf 
malgjiue | = de vapor atmosférica, - de 
vapor de efecto simple, Nieberbrit- 
mojójine In - de, vapor de doble efecto, 


m, Uiftiger und geheimer Was 


¡eaquinación, 
al en S 
dor „m al |. exfinderijó), 








Ya Seren 


¡Sen || = nt lömieden, afin A 
fálige gegen jemand maden. 
uinzria, f. eG Sa 
legte, riebmerfstunft, f. || O von 
Majójinen auf der ie: 
nen: Pr‘ TA. 
inerie 
maquinete, m- “Gadmeffer, Habe‘ 
maquínica, f. Kriegabaukunift, f. || 1 
vit, Triebwerfätchre, f 








toafier Dei Ebbe /Mar.) | se! N y 
mafer_(Mar.) lá - bonanza, - en calma, 


donas, - en leche, rubtge, glatte Se 
Die) | - de “ondo, Werbe ar Il 
ner 


Mar.) || „ menuda, tu 
o eN) Ur 
nad) einem Sumo far.) || 
ena, pisa plea -, die fut A q - Er 
Gte von adter (. la 
3 jang von dorne || = entro, 
nó de e pa Mer] I de 
rtó, von 


mit 
El Pont, pulga und Kant) [] 


es jur 
> ET, 5 pci 


I está la 
re I - al necio, 
See fahren, 


andar por Fa 
Eerreifen estar en la =, auf hoher 
fein LE 


Samer, 
‚m. || 


á la -, in See gehen 
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(Mar.) || echar lanzas sn la -, umfonft Kal ses, maravedíes, vulg. mais, 
arbeiten || meter la 2 ee pol Seifummen, pl. 

‚liches wollen [| salir. á A = Soße Sg denma$, n. 
post dl a. dab wa underdare Cache, 1. | Bermune 

1D! 

Mar de las Antillas, m., - de Er a derung: £.11&®underwert, n. || Wunderblume,f.| 

- ide, das Saraibijóe Dee. Steinklee, A m.|| ®artenbutterblume 
Mar nm e Atiantifge Diean. | - den he, f. (PR.) \| oc- 
Mar austra' le Sübfee. tava, Ahtes @underwert Or =, wunder« 
Mar de Aso" a aa mise Meer. ing AN 65 una Pi Inline, gen u: 
SEHE tr 

til 

Mar deCortes, m. der Ralifornifiie eco» gunda, Bauern und Bingende Bent 


Ass 
Mar fall, Mar Er Bao m. das ls. 


“ar de las I’ndias, das Indifche Meer. 
Mar mediterráneo, m. das Mittelländiihe 
Meer, Mittelmeer. 
ae muerto, m. das Tote Meer. 


a m. das mar e Meer. 
Kr d del Norte, m. die or fee. 
océano, m. der Brofe Dean, das 


meine een » e 
Mar pacífico, m. der le Dean, die 
ar, rojo, Mar Mar ejo, m. das Rote 
ear de los 'zOS, m. die Sargaffofee, 
das Meer eigen ¡¿oren, Kanarifchen Inieln 
+ mara, f.i nilo Geckämeinden.n elo q 
BE 
Kropf, m er are seo 


ırto, m. Marabut, m., mohammes 
wur Briefter Il größtes 'Galeerenfegel, D. 


peruvianifdjer Bundbaljam, 
m 1 Sekte Kir pernrianiigen Epia lala: 
„maracaibero, m. Einwohner von Maras 


Im. 
maracaxzo, m. merifanifder Gingvogel, 
maradrologia, 1. Abhandlung über das 
nie, f. [Maragaterfa, m. 
maragatería, f. Trupp Fubrleute aus der 
maragato, m. in Afturien und Leon: 
Bergbewoßner, der Güter auf Maulefeln vers 
führt, m. || eiemald, Halsjhmud der Frauen 
von Maragatería, m. 
E ameritanifcher Butt, m. (F.) 
maragorto, m. febr háglider Menfó), m. 
marallo, m. grünes Saumbubn, n. 
maramela, f. eingemadte ji 
Duittte, f. 
maranzto, ta, adj. in ben Airdenbann 
marwnda, ı m. Marandamprte von Eeylon, 
maranta, m. Bfeilwurzel, f. 14 
maraia, f. dides, undurddringlides Ges 
p, a. || Verwirrung eines Strähns Seide, 
ME, Wolle xc. oder feder andern Sache, f. 11 
‚Eile des Knotend im Drama, f. || Wirt 
dal £ Ur Aalen Wollenzeug, n. || Seien. PR 
ihmajch, m., Renmidelung, £ 4 
ad). verwide (t, verwirrt. 
mr, m. aid von Sermeteidjen, m. 
m. „lmrubiger Kopf, der gern 
Pt fet 
Marafiön, m. "der Amazonenftrom. 
marafiön, m. Glefantenlausbaum, Anas 


fardienbaunt, m. t ftiftend. 
maraño's0, sa, marafiero,ra, adj. 
marspa, f. Ot des Monbinbaums, f. 


Diaenseinoktrice, La a 


jeber, n. Be 
maraameptra, m. slinofönaps, m. 
mare, pl. die Mabaratten. 
fendjelartiges Marathrum, 
n., „üemertanige Rajadee, £. (Pf, 
imaraveı m. Maravedf, 


wert war, m. || = 
- blanco, taftilijge Münze tier 
“u ng em Weifen || - burgalés, Kup 
mäünge unter Alfons dem BWeijen für "ben Bin, 
nenvertebr || - cobrefio, - SLupfers 
míilnge = 2 Blancas = 6 'Cornados, 10 Dines 
Karat mi il Ein Nee "dere: 
a: mit viel Uber; 
Goldmaravedl [| - de plata, bernal 
Barfihe Münse, Yon Yerpmat TI an 8184 
inge, von a: an bi ” 
binand ven Katholifchen und Ziabela |] E 
prieto, alte Miinge, geringer an t al die 


Babylon Dianatempel zu Epbejus, 
ja, Maufoleum zu len 
odos und alerandrinifcher 
)ildechr -8, wunderihön 
16 pame ausdrüden || hacer 8, etivas 
tu größter Volllommenbeit verein, außs 





führen, Wunder thun, Wunder verrichten. 
mara adj. verwundert, es 
ftaunt, ft a Maid. 


mara in Berwunberung vers 
f Staunen” gen Iso, fi} verwundern, 
unen, dern. 


ee villosamen adv. ¿um Seriwuns 
|. bewunbern8wilrdig, 
vortrefftic, loc on lich, 
maraya ba, £. Cuad 


EUA a, m. 
marbreo, m Matmoreibeiife, £ 
marca, f. Y d 
seichen, n. || Mart 
Kennzeichen, Me 
(Matter, Simmer 
n. || Minzft 
Deritehe Eigenfcha 
1 









ei“ 
marte || erfor 
erforberliches 
| „1. || Gormat 
Papiers, m. || Drabtgitter, womit die 
rbogen gefhüpft werden, a. || Zeichen, 
n auf e dt, am es wicder zu 
fonalbeihreibung, f. | Marte, 
EDEN Rihtungsmarte Eins 

f. Grenz 
























= de Brandeburgo, die Mort Branbenb 
- de la rasante, ontale, £. (E. 

fu Jciden [carta de 
hombre de =, 













m. || papel de - 
mayor,m. Grofformatpapier,n- ladrón de — 
mayor, m. Expipipbube, ua. || de =, grofi ¡| de = 





mayor, ganz Dejonde toß || de más de -, 
über ale Maßen gro! 
Marca Hispánica, f. berüßmtes Wert 


itber Die geographif rijó-polttifdeGrenge 






Staaten 1688 heraus, 
Ma: ron Ukerana, L die Ulermart in der 
Mart Brandenbu 


marcnciom F, 
und Silberprol oleo. [algo 


Anfhalmen, n. ten der zu fällen! 
Bäume mit dem Sammer, n. || Peilen, n., 
Peilung, f., LSintel, unter weldem ein 
um un an der en alte geeit wurbe (Mar., E 
de al : pin II blatter 

narsig arte nara > , blatter» 
narbig, podennarbig 

marcador, m. é templer, Abftempler, m. || 


ii - 
ie, 5d Spiel, | 


, ein Beiden aufe 


ei 





nen || anbeuten 

Gol ión bezeichnen 

eiden ans And weni) [} ans 

en, lung nehmen - 

= den ds anfepen || = Les van, alle 
1 beigefegt Balten, Die Segel doll tragen 
en (Mar.) | 4 uno, ns jemand anmer» 
au behandeln || 


- ws 
» t, 
für ALTE Halten 4 e Er le 
"a ar 2 f. mn, Sifenties, wir 
feliger golbge 


N pe de Schafe im 





März po lo, Y. Dn. bas rechte Märzwetter 


Anhänger des MR 
tee Pi ag 


486 


er, Untertaffe mit Bertiefung 


ua. encante 


e, 
pa re £ 1 Pina 





m Rica, a m er 
ss Sa 
marceye, m. de Matrofenja 
EA aros tomará, mar: 
'btetendem, 


From) ley £ Gtandreg ht, n. u 


Staffmittel, ei ed tiges 
mine o. moje fIciespendes Pulver fr Sande 







tiefen, n., friegerifcher Anftand, m. | n 
gebietender, ebler Anftand || Brohfpredherei, f. 

marcionistas, mpl. Martioniften, mpl., 
teperifche Selte im 2. Jobrhunbert 

marco, m. Sabmen, Gemälberafhmen, 
Epiegelrabmen, m., @infaffung, f. | Tbites 
robmen, fjenftercabmen || Mart, f. (Go(b- unb 
Gilbergemiót = Y, Pfund) || Golbimwage, f. | 
Eiche, f., Eicgewict, Eihmaf, Dufterm 
n. || Wußbehnung einer Sache nod $ 
Breite und Höße, f. || Diaflabe der Sd 
ima ||Begel, Beil, m. (Mar.)|| 
Mart, £, beutjche Reidhsmlinge = 100 Bfennig 
= a 26 Gent, = 1 engliidjer Shilling = 








fetas || = de banco, Mart Banto in 
Pi urg (Rehnungsinünge), f. fbäunte, £. 
märcola, f. Sichel ¿um Eugen ber Dlibene 
ao cOn mpl. bie Martomarmen. 
marcha, f. Morjd), Heeresjug, m., Bes 
wegung von Sriegätruppen von einem Drt 
zum andern (Mil) || Homtarjd, Nufbruc, m. 
(Mil) || Mari (Mus.) | Mbrelfe, £. | Meife | 
Gang eines Wferbes, m. || Gang einer Ihr | 
Bug. feierliche Orbmung bei einem Einzug, 
einem Arcdlichen Umgang || Trittbrett, n., 
Gang des Webers und Drebislers || in Mt: 
tatıilien: Breudenfeuer vor ben Pe nf 
= falsa. - finjida, berftellter Darjd (Mil. || 
- fúnebre, Trauermarid) (Mus.) || - militar, 
Friepertidier Marjá (Mus.) | romper la =, 
vorammarjchteren, ben Marich eröffnen || tocar 
la -, zum Abmarfd) blafen (Mil) || sobre la 
—, eiligft || im Borbeigehen || & —s largas, in 
gehen A Y 1&-s koraniag, 1 in Eile 


ferina lol v. a. Bolfiege! anlegen, 
fester, m., der das Blelfiegel anfegende Sol» 


iran Bolblel, BolMbteifiegel, 1 
marchante, ad). faufrecht |) zur Aauffahrr 
tei gehörig, Handels Mar.) || yon geringerer 
Wúte || abadejo -, m. geringer Gtodfiich, ın. |] 
navío =, m. Rauffahrteifhtf, n., Rauffahre 
teifahrer, m. (Mar.) (| capitán =, m. Befehlös 
baber eines Fnuffahrteiichiffes, zn. 
marchante, m. Kaufmann, m. [] in Andas 
lufien: Räufer, "Runde, m 
marchanteria, f. Runbfchaft, f. 
marchantia, f. Marhantia, f.(Qebermoos) 
marchapié, m. Parben, Yußparden, fpl., 
Pferde, npl. (Mar) 
marchar, v. a. marfcteren, fid) in Metves 
gurg jepen (Mil) || abmarfchieren, aufbrechen 
(Mil) [[abreijen, abfahren || neden, fortgeben || 
abgehen (Brief, Pates) || 1öfahrent || fich fort» 
begeben || fidh wohin begeben | ‚fortfehreiten, 
ortgang haben || la cosa marcha, die Sade 
macht fich, hat guten Sorzgang | [| ¡marchen! 
pormárts HN (Aht.) ll se, aufbredien, 




























ausgemorfener Mel! 
marche £o, m. 
marchita ble, 


, Eh. l 
. verioeltlid), bem Pl 
welfen imtermorfen. (Berwelten, n. 
marchitamiento, m. Welten, Abiwelten, 
marchiter, v. a. abielten, tweltmadjen |] 
entfräften, [dlafimadjen || —se, wel 
weiten [| erichlaffen. [m 
marchitez, marchitwra, f. Welten 
marchito, | Ste /] entr 
ind, m. 
Ebbe und Flut, Gegeit, 1, 
r.) || @aflentot, der mit 
ınt jwirb, m. || bon der 
I Sin unb 
















ei 
ciente, Hut, f. (Mar.) || alta 
(Mar.) || - entrante, Etntritt do 
(Mar) || - inferior, Radirflut 



































eg) 1. (Mar.)i- 


, fpL. Gertmu 
/Mor-) | „ minima, : 
Paidos I euere, he a 
en o 1 a 1 guolar, mer me 0 Y 
= vaciante, Ebbe (Mar.) || á b f margariterio, m. Berfenfikher, m. 


ibi ale ee mare, » 

gan Me Rappen ee e É 
marerda, f. e Se, x Mor.) |(Mor.) et y 
mareadt la, f. (ówade Hohle Ger.f. Mar.) 1. retina, 
mares do, EM 1 1iNpentg. 

np [ fecbej t, Brad» (Mar.) || La 
ana E m; Bertenliehhader, m 

E 1. pose bes über bem afler- alkle, €, Helme amero 

ei, 1. des Schiffes, Y 

m. (Mar.) f. Motblume, 

sien sins Beni e Adal eines a 
marcernto, ad). (erfahren tí. 


sea. ffer, “ ¡Bieter, erfabrener Geemann. 

I „m. 

MAYSaT, 1 ein Schiff auf einer Geereife 
been, die Geereije leiten || feetrant ma 


verurfe 
e Bam |] fam. 
gen, leeres Qel 


"zare ? quines N ven ana, gerünbert 
det, ' 
Gee, 1. (Mar. mo des ifter, f. berandet (Bot. 
s a he Yap Berne de pe a a 3 ai Anleger, Dogcneinieger, 
2 Beitmer, n. dar ] 1. (Bot.) 
ag Eu, el liar, 7 ES n ben Band geiärkben, 
jmafó, m., , L Ad ani, Ran Loa 
marengo, m. pel 4 nd m aa v. a. bei 
mareo,m. Secha, t,f. ben: am Rand einer eift "eines be 
brub, m., Sangewelle, f. , aufgeliuen, an den Rand 1 
marsderab, m. m. (Mar.) mit einer Rand! Kauf einem 
u | Blatte einen Band la! ein 
Sm. areotisfee, m. ten (Typ.) 
Warcöudo, m, Martos, n., Sandidaft ‚ria, adj. Sand» (Bot) I 
+. en die Sees, Rd ter knpiela bildete Bot.) 
"Meere | viento -, m. Germinb, m. | m x ce d 
fig. Tofen der ge, n. | ig. Aufregung der 
fter, f. Rand am manilferme, Bin 
ale A cae iRd € CM har) u di 1 teen 
e o m. aufrollende Er oppfee, simakinipeno, 
y e m. margino bete 
Teinwand, f. BE ute run d mohos (kim. pios ur ne 
g mártopa, € ta a eo re har arme Genen, Re) 


MAS 
MAIgO'80, 82, adj. 
marfilero Seine, m. || 85080, 52 mergel- und 
cnica, m IK: ler, m. | gipapalao (Min) = 
Eee een I: al: fem Bufland. , m. Marfgraf, m. 
ad ‚m. margravixl, adj. martgräftidh. 
- en vizto, m. 





na 
te, f. || Gin de, 
Mapliebdjen, ato Rn 


San: L 
Maris; bie frau Marta betreffend. 
im Tau,m. 17% ee td im A Sammlung von Sol 
m. (Mar., ju. ingfrau 4 
jolen der Anterlette, n. (Mar. Sin des Marinas, Talas Warienas, No die 
2 Meine, vom | Mariannentnfeln. tnfeln. 
neden, fpl. || maríanés, esa, adj. von ben Marlanner» 
rien vor die ¡amen 





a Se 


pedos. Sol ge palet m 


et om 
eminner , 

winner, des @ieriedel, m. (Mr. 

m., dela, a ee, n. (Mar.) 


Er weibifher Mann, Bantı 
m. ma, Panto! 
som. A rnnetpatteh Ellen 
ngstrittler, m. (| tn Sima: 
one, die bal als 


ae fpl. 
Sr, 1d ai L Ben des 
Wahn. pr 


Leben, n. 
marids blo, ad), al [) "ride 1. de 
ia im "riada Pe 

NEE der Jime), £- 1183. 
E tmmins get en 1 
maridz‘ " [ler El 
et Se ii Be 


Esla Sende der u ar Yes 


O narider, y a. vereinig 
jammıen| Y Tueinames gd ne -, 
v.n. fil iraten, heiraten. 
deso, m. gutmíltiger, nadfidjtiger 


m. en de 
marllän, m. ¡rylambi „Mm. 
marimscho, m. Rannweid, n. 
marimanta, f. Waumaı, Pobanz, m. 
@elpenit, womit bie Kinder gefchrestt erben. - 
marimarica, m. tweibijcher Menfó, m. || 
lamarse -, fam. Abbitte tun, zu Seren 
trieben. L 
marimba, marimbula, f. Regerttommel, 
marimonda, 1. großer twoljsfarbiger ufe 
in @uayaquil, m. 

















eit, Haber, 


& ee L, Scevolf, n. 

jerrä, ftriegsflotte, f. || = mercante, 
peer Land ine || oficial de 
-, mm. Secoffisic E 














marine da, 
m. (Mar.) [| Late, © 
poteltes, u 
marinsdo, da, adj 
marinaje, m. Scemejen, n. vol, n. 
Geeleute, E 1: Sorfemefen (Mar. 
hen, einpdteln, eno 
rigen mazinieren eh ein ec bemannen 
en die Gee nen: Oo 
tig machen ( 
Pi er e Me een da 
ee fahren || an 
eben A Ra in ber Eifaprt 
AN Fran eines 
A 
monnt (Mar., 
marin: je, m. Gteuermannstunft, £. 


marinerz 0, m. geididter, 


Seemann, m. 
marinería, £L pm £ 
GE a niernegm n., Seeleute, Bi (Mar. AE de go 


erfahrener 


interneßmen, vis 
Bu o ar ofenart” 
mo, German, pao 
eätfemanı, WRatrofe, Saft, Boctstnedt, mm. | 
Seemann idter Steuermann, 
ae m, 10 m. || Bra , 1, Beten, n. | 
Be Li a zeig 
, Bambufe, zur 
- o aca , mpl. (Mar. 








mariano — marrajo 


feemännifch, matro! 
MT á Yry -», rt Matrofenart. da tar 
vin, m. amen ee Eregma 
sm 
Bee ne q 
¿um Meer, zur 


proto im Seenater tete oe 
me 


len 
108 =, m. ott, m. 
Y animal > Ao 


6 
maripenda, f. weftindiicher Balfembaum, 
in 
ver un Ih le de, It doppeien des 


A menge mas | ¡rar 


falter, 

fi licht: Nactli A 

Sparen LM. Il Aa E der 
mauro: Sotendopf, da. 1 daras, a 

[ale (0, ae, m. ec: 0 


Inariposes y a 

jur ani tern wie ein 

y mariposa, f. Heiner Amel 
an ul a 


f. Sarmelitertáfer, m. 
marisabidblia, f. Blauftrumpf, m., fehlte 
geiler, Frau. [fPaih.) 
Dart Pas £nopfbinfe, f. || Felgrmorze, £. 
m, Schmied, Hufidhmied, m. || 
ara, Selbmaridoll, m. (Mil) || - de 
CAMPO. ipeneralmajor, m. (Mil) || = de 
logís, Kegimentsquartiermeifter, m. (Mil) |) 
- de Francia, frangöfifcher Moral || = del 
Imperio, Marjchall unter Napoleon 1, und 
IH. || bastón de a. Marfallftab, m. 
mariscala, £ Yrau Marichallin, f. 
mariscaledo, m., mariscalía, f. Mat» 





martsmas Salstelóje, mpl., dus 
wert, falzgaltiges Unland, n. „ 
marfsıno, m. Meermelde, £. (PA) In. 


EL m. Din Gtinttier, 
mn ¿us 


LES 0 =, 
er 2 en fette Ba 
- See gehörig, See» | 
, wohnend, ant. 
ne ro > ro 
m.||guerra 3 jur ‚m. 
ns m, m. fe, A cir de 
leben, n. || plantas —as, fpl. am 
FR übe des Meeres wachiende 


2 ariorne, f. gr Ma ago im Don 


f. he 
[minis DR: ds D., ein ! 
ent: m. 
marivfno, m. joc. , Trinter, m. 


1. Hagebutte, 1. 
marloleto, m. Hagedorn, Weißdorn, m. 
b, lo. Mane eineh Eternos (Auf) 
re m. Marti, m ae 


marlo, AH er. 
tat we Heer Mauztfeier e 

, Y. a. fein Bermbgen 

merma, £ as: m. (lin) Re 


Min. telfaft, 

a De. = 

7, 2tuntermolle, £. || -8, pl. 

bie beiden eihelfrmigen Zargen am hats 

legen. 

al da, adj. tunteriwollig 
(dato | mit E Salate eaj 

red li Sein. 

‚m. , m. 
mármol, m. Marmor, Karmorfein, m. |] 














ftein, m., Platte, £., gu 


'ntinmarmor [| —es de 
tarmorfunde Arundels in 
Arun- 


cum, npl. 
ad). mars 


marmo) REN L 
marmolefio, fía, adj. marmorn, aus 


, Marmor» ne 
inarmolería, f. Marmorarbeit, £. [| Mars 
mormwerkftä ter, m. 


marmolista, m. e Bllde 
oración, f. Mermorierung, L, 


poet, marmorn, vo: 
Marmor, Beate, 1 oraemorähnfi, mar 
[mor. 


morgleid). 
¡0rO”80, Ba, adj. ERDE. aus Mars 
of. Sılguenaue r ., Beutel 


pio am a ES N 


KB 
marnoruo, 88, sa, mergel e EN 


Al 





tier, n. 
marmoseto, m. „Fre 


CE, 
m. e La > 
im. Dbradler, m. 3 

Aro” der Hanfftrid, Binfenfirid, 
m. || Rüftfe Bei, Lenkfeit, - Säwentfeit, 
Schwungfell, n. II»de, Arquímedes, Ba pers 


a 
mer, m. ine) - 
{ ve 


tar us Lan einen odian Gama = 


maromzque, f. Boldgewebe, n., Bolbftoff, 
maromero, m. Cell! ea 
maromf! 


maröı ein ya ) "100 Libanon. 
m. m. 01 
maronktas,m mpl.Maroniten,m pl. iften 
marotí, m. "Marotibaum tn “Malabar, m. 

marótico, a - marotifch, in Marot's 


Gejámad, Munt 
marotismo, m. Rarot’$ Stil, m. 
marcto, m. Bugente, f. 
marquexr, v. a. nad) ber Echmir füen, 


Plangen fteden „leeat, m 
marqués, m. Marquis, m. lps Marte 
marquesa, f. Marauife, f. Joe. Mort» 

práfin, £ ]| leinenes Sonnenbad, n. || ein 


Eptprtame Bei, Schielenden 
margne m. die Wilrbe, bas Gebiet 
eines Mi ei u joe. Martgrafich 















Sanbeöbezirt, welden bie Raton 
Cortez bejigen, zu. 

mmaruuneknn., ‚eltbadı 
Selnendad , Son 





Seuftenn I Beltberte f., Dbergelt, 
Öfftsiersgelte, m. (Mil.) || Bugzelt 
zelt über der Bad (Mar.) || Gu 
Mabnóallen (E. B.) [Martaffit, 
marquestta, f junge Marguife , Eu 
marquesito, ın. j 
marquesón, marquesote, m. 
Kerl, Eijenfrefier, m. 
marqueta, f. Tafel Jungiermoada, f. 








tropiger 








marquetería, Holzarbeit, 
Mojail, f., Tafe 

marquilla, f. tegel bon mittlerer 
‚Bröfe, ın. || mittlere Normalmap, n. || =, 


papel =, m. Medianpapier, n 

merra, f. Side leerer Raum, Abgang 
Lope, boo fie jtehen tollte 
3 inberg, Ditvenbáume tn 
livenpilarngungen) || großer Steinham- 


m. 

f. brafittaniii Kürbis, 
pesan a ES in ‚Si 
jur 
De heile ber der 
aus Ben m jiegenhanre 
San x. 3 a. Ü großer Sad zur Verfendung 


Me, m. 
act, geil wi E o 


(Stier) 






, Satfifó, m. 
Bann 


und 
(Arch.) 
marrar, v. a. fehlen, verfehlen (Wurf) 
=, Y. 2. fid) berirren |] mißlingen, fehlichlagen 
verjagen, abblipen (euergewebr) || -se, ben 
Babriftrid verfeblen (Mar.) 
marras, adv. fam. ehemals, vormals, 
fonft |} neulich [| de =, borbin (| gedadıt, exe 
währt, beivußt || la bruma da =, ber Nebel 
von bamals |] la carta de -, ber beroufite das 
malige Brief li la noche de -, an bem bes 
wußten Abenb, [(Branrtioein). 
marrasquino, m. Marosdjino, mm. 
marrezo, m. holabeil, o 
f. Padleinvand, f. 
m, Etrobjad, m 






Bet. 





Saufen 
Diet, m. [| Ausmweiden 
ten © 


iveg, m. 
marrojamiento, m. Puten, Sdmetteln 
marrojer, v. a. Mlliume pupen, fpneiteln 
marrojo, m. Berberige, f. (Pf) 
marrón, m. Wurfftein für das Beillefpiel, 

m. || Stundenverjeidnis der Runben, n. (Mil) 
marronsje, m. in Amerila: Entlaufen 

ber Megerilläven, n. || flildhtiger Buftand ber 


|, m. 
marroquí, adj. marodantfd. 
Warodaner, SEN a m 


ARES oniger Bolfssa, 
72 18%) 
open, m. 


Iercos, m. nao 


Shelm negar. 1] 
uchbiäwängeret, oben 


iebtofungen, fpl. . fer wi 
mtjó, 
Bale ticbtofent, um qu Bintecgeden. scale 
ella, f. Bar 


, De 
marsellés, . aus Marfeille, 
jeiller, 


, 2. m. 
marsellös, m. Rittel ber Maultiertreiber 
und Marron, m. Joppe, 


f. die Marjeillatfe, 
(es y atalaya vor Bi le feanable 


mársico, . marfil £L 
marfilder a m. ns Kann 
.  wurgelfomena: 


marsilea, f. o, £( 
marsilisha,f. ao SN. 


fleiner ne fer 8 TA Braunfifd), m. 


|. bentel , ta 
Lis. En 


marta ri ee , Me, E umimarder 
Seldmarder, Edelmarder [| Marderfel, n. ( 
= cebellina, , m. (| -8, pl. Marders 
‚m. mmlerin, £. 
. Gleifnerin, 
Prtames o mr Tin as 
(quer, vo iger, feier gu 
Menfó), m. 


. Mars, tr, 
nern. Eee 
ld, m. 
marte propio, adv. aus el, Sra 
ae da, ES A 
offen. a 
martelino, na, ad). vor» und rüdwärts 


lo, m. Berliebtheit, £. Y Eiferfucht, 


RER Bu 
‚ , ID. 
£ 

3, m. 


fójmied, mie, 
martillar, y. a. hómnern, mt dem Sans 

mer bearbeiten || mit bem Hammer (djlagen. 
martillx zo, m. jöierer Schlag mit dem 
Sammer, ın. einer Hammer, ın. 
martillejo, martillico, martillito, m 

martillo, m. Lira bom Qámitern, m. 
martillo, m. Hammer, m. | Stimms 
hammer (Aus.) || Hammer im Dbr fdn.) |] 
ammer einer Schlagubr || Kammerhat, 
fc, m. || Slopfer, Thirklopfer, m. |] 
vorgefdobener often, mu. (M1L,) | Raufbaus, 
n., Öffentliche Warennieberlage, £. || Sreuy der 
ofarmiter obne ben reiten Arm, n. || fie. 
folger, Zobfeind, m. || = de acanalar, 

er || x de acopar, Schlicthamier 
En al Ariclagfäuftel, m. [| - de 
Borihlaghammer, Suihlaghammer, 
, m. || - de herejlas, fig. Srper: 
ar m. || - de herrador, Schmieber 
ar: l Bee der „Suftämiede I | = 
lustrar, Olätthammer |, monedero, 
fchenhammer, Batnhams 


iiner, m. 








walbe, U wall 

"martin di, PR a R 
martin or, m. Ta 

Kömigöfi Evo m. 

San in t des 


Gpanten: 
wetniólagtens, £. | llegará & ti tu =, 
Pe ci a did kommen, 


dei wu a aat 


veria E 
ler gas 
tamme, Blodramme, A 


tamme, atrae, L, 
(Aroh., 


ee a dee 


ame , 


tamme, A len 


Sean a in cani Ye $" Dei 
Ira Wagenwinde, f. || Dode (as Be 


en Pit, m ' Tam 
m. Beige en Basi on 
EE L Betuharnifch, m. (ie 


Febres m. Kobold, Poltergeift, m. 
t. cine ., Martins 
rien: aca 

Märtyrer, m. 


aume, f. 


Balken 1. ie. a m., 
Igend, mitos Sie, 
rm Bue, tig, 


Marterer, m. Zoe Ri 
martirizar, v. a. martern, 

Märtyrertob eel Mi 

martirolo" 





marrm, 
Maftizkraut, Br Ungiassen [Ro8baum, eliges 
marurän, m. m, ungl 
marıta, f. u ft. (PA) 
. Márgenfieuer, £, Miirgo 
E ca, hum Monat März gehört 
mean Andy. Degen. oe 


marzexT, y. a. bie Safe im März fójeren. 


mir, 
E ng: ic u 
mATz0, m. Mira, m., Srüßlingsmonnt, 


Fr 
i 
E 
: 


a 
a 
H 
E 
IH 


jo 
h 
4 


ón 
ce 
das 
3%; pd 
BE 


B 

: 

ir: 

Fee} 
BReETER 
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a 
E 
a 
Ei: 


ach ni. ‚ohne alle 
dir 


mas, f. in Aragomien; Meterei, £. , Bauens 

men Te ka reg =! us 
ppm, n. (im Soden) Boat akauer 

it, m. || Metallmaffe, Gußmafie, m 
pen von verichiedenen Metallen, m. 


paje, Es o Sr: 


e meca, HEN 


q t. 
masarandina f. brafilloniiáer Weidiel- 

. aus ber 
re 


. Lauer, 
A ern Gin ps n. | Gelautes, n. 
ee neta mates (e) 


veo den] retama, ps te 
[u - 

fi lagen II dar á alguno mascada al: 
guna cosa, jemanbem etwas 


tg Kugler Sacmutspinfel, m. i 


usbund von Hiblidteit, m. 
„mascarcn cho, m. Heiner Slicher Rert, 
hourzef, f. 
mascuapenna, f. rote vicginijde Mal« 


A v. n. muffeln, fmagen, laut 
son. 


ct, männti den. 
rar. mit per iden 





&igenfhaft | es FR EN 
D er EM 


pi 
un orden 1 merke den menben | nem #3 das 
ae (let Bellen (Gr.) I se, 


O 
gehörig, auf die as 
ich, Manness || fig. mänı annbaft, 


is 


onen mit ausgebildeten möglichen 

in nie Brautbeutein; a [1 
-08, mpl. erfter uni ter 

QDuadrant, m. (Asir. cen, IN 


Mas! 
NT die 
adden 0 IA 


undeutlió ausip: v 
uaikden den nen murmeln |) anfttable 


masecora], masejicomar, m. iden 
1. Badtrog, tub, \ 
er Ze a din pa 1 Id), womit 


EEE mn 
zum a tel ges 
pamaco, a0 2 


masetero, m rasta, m. an 
masia, f. Sragonien: Meis A 
másico, m. Wein vom ol hs, m. 
m. Bleigelb, gelbes Bletoryd, n. 
. Pflanze, womit Saumjättel 


m. 

fo, m. affitier, E N Mauritanier, 
lla, f. bene ze nei mit Subbaar 
fföteer After, gegen 


m. 

alo Shwanzftumpf Vier» 
Masmida, £. der Stamm Masmuda in 

der Berberei. [fpl. imaurer, m. 


masón, m. Gtopfnubeln dat Gefiigel, 
Eugene f. Jreim mater, £ 


Fa Bat sd. feimauteriih, 
1. era, 1 „ Eritif 
den Bibelteztes. 


Erkläs 
an 





Be ie: 


naaa = ne 
y ale Ba aus, 


mmel 
rien a) 
D. 


ac ya I: > 
en Harz vom Bat 
a, m. Roumustel, m. Ba 

a rn Er: 
,D. 2 
Yonstioer v. a. fauen || fg. in Bogen a 

brumtmen | dle ECN e 
masticatori: Raumittel, gone 
Tnastieino, m AN Si ar 
Fre ati Un 'aftig y e. 





al der ler, m. 

m. baum, m. (Mar.) 
art m. || Si, m. || E nmbgri 
Big am ca NE a N, 

el am oß, m. amidilrje der 
ilen, t. ola zui nos tt der 
ee + 1] a Bett mpl. |] 
ES: mpl. Terrazo am Nam 
mastilejo, m. Heiner Pfoften, Baht, m 
mastin, ina, adj. plump, vierfd 
mastin, m. Haushund, Hofhund 








häferbumd, Hirtenbund, 
bund, ide, m. || Uy 





A, 
mastinszo, m, Hausbund, m. 
mastintlla, mastinita, f. Leine Bun m. 
hündin, f. 





f. Ma nm. Mer Os 
Pine, m. =: 
mas! E Bruftwar; 
mesto,m- ‚aufs Holz ge! Te Stan. ‚m. 
mastocarcing'ma, ii ‚m. (Path.) 
m 


Erhöhung a he Hutes (Ple) Te) ) 
mastodinia, f. Bruftivarzenicmerz, m. 


(Path, 
mastodosrio, adj. mit 
mastsdorrian ml, Ei age 
mastodonte, m. u laftos 
arto! rs, e at (an Y am 
5, n. 
atpenförmigen sortf Gore, ges rea 
gulo -, m. EA a 
PY e ia des Es nes ta 
mastología, mastod: E 
mesto- n0, m. caia ote 
Radenmustel, m. (An.) fm. (Path.) 
mastorrz; . Blutfluß der Bruftiwarzeit, 
Fresse ee m. 
mastozoologia, re ıgetierlehre, £. 
l., Bodenfi tan woriı le 
beca Sa enthat halten In ol l. 





» da 
Per in "oda, 
dummes Tier, n. E ) 1: 2. 
montesino, Y her ret, beftedun 


mastırdere, Eee fa nieder: SE 


ah a 
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gufammengendbtes, mur mit 
Moos kalfı entes fee ¿EUg, n. 

masvale, . Malvafier, m. 

masvalor, m. Mehrivert, m. 

mata, f. Eras) m., Staude, 1.16traud, 
Bufó, m., Ue Gebnid, Boumpile, n. Ú 
jedes überjäi e Gemviós, n. || Stengel einer 
fange, 3 di nenftengel, m. || Bflichel Haare, 
m. || Walöpflanzung, Baumpflanzung, f. |] 
FH atarratafpiel, n. || im e 
gun die Pique» und Earreaufieben || 

al Dorngebilid), n. || - rub; rin 
cie, t le la -, m. unerwartetes A 
feinen, zjune- de encinas, eine Eichen» 
anpflanzung | saltar e la -, ¿um Borjdcin 
tommen, fid) zeigen, fam. hinter dem Bufd) 
Bervortommen || as una hasta 
jemand bis aufs äußerfte deregen ser todo 
-8 y por roscar, äußerft venvidelt fein. 
buey, m. Bremje, Biesfliege, Pferdes 


fílege, £. 

matacán, m. nub, f. || alter, fe vet 
Taugbeiriger, oft rn Saf de Pe 

Bil it, m. N Hundegift, n. ver Mi Gundde 

| Stein, den man bequem 

, m. rócit, 

faffen kann, [| Hundearbeit, 

L, nea ide, milbfame Arbeit || im Luca» 

und Br tacanfviel, Terfmei, f. in Murcia: 


a delas, m. Lölhhon, LöfhHüte 
gen, n. | & =, dem. en sch und Meiftbietenden | 





Beimlid, 
matacanı fhredentrebs, m. || 
Rettid), m. || achtfatt er, der um das Sil it 
flattert und eb aus icht, m. 
emm, m. 


Gólad: 
tänger, Pi wa 1, m. || @aufler» 
tana, de doma ei, f. Hei aufbolb, 
m. || dejar á uno 


etwas vorgaufeln, jemanden Far a 1, 
pl. Gauttertänge, PL. 
matachinzda, 


a grade 
bank, 1. en , 


, m. ae, E Tatil er, m. |] 
Matador, m., eine der drei Hauptitichlarten 
re. 


im 2'bo1 
psa: e reee) do el 
e, je A rofie, f., 
Helen, Met [Rs mc qe & 
jarre |] Tangivei er Menfó), m. 
dará 
ee nn © Mid cof 
Gegeltatel, n., Bla 


feing 1. hr) | 1 Esineic 


: Fiera an, m. 
de 


ron. 

der uf, 
dio, "dig ee 1. 
judio, m. a cti El 


pilar me Ll 1 @ntelame, ame, e ideas 


m. Dudminfer, 
matalxrz, m. Matrage, f. [3el, f. 
matalobos, m. amt m. Irre 


matelin, matalo" Schind- 
mähre, 


atado Sgjifi8proviant, m.(Mar.)|| 
Buntes Ale edel E Zee, m 
m. en an Bord, 
era m. ee f. (Mar.) f] 
Baar tung eines Il alles was 
m Matrofenftand gehört || tas ¿uberets 
te Loft. [Gang (Pferd). 
bre, fámer im 
matalote, m. Bei vr m., Bededungd» 
CTA rt n. (Mar.) || Shindmäbte, f. 
matamata, oem MIND cts, £ 
Gifenfreffer, m. 
mateato, » tend, tödlich || Täftig, 
Tangmweilig, 


ana, Töten,‘ Slade ei, 





se FIT an einem Tage lachtet wird, 
ala 3.1. beni nia: 
ten au er Leifriges Betreiben einer Sage, 





Il 
» ebermepel 
Epa da lo, m. infencobr, das ftatt Y 
ju Ind fanerläßnen gebraucht > 





Schlingpflange, Kleiterpflanze, f. [eidje, 1. 
Tate: f. fehr Meine, j Stein» 
mataperico, m. in Kuba: Raien) Y 

m. Breónub, 

pflange, 
matapo’ Ivo, m, Eprilbregen, m.  [(PA.) 
matapollo, m. fyantirher Ecibelbaft, m. 








matapuerco, m. alles was bom gefchlach- 








teten Schwein benügt wirb. 

mater, v. a. töten, umbringen || Tdhlachten 
(ich) | 
Idriepe 





(Qunger) || ver treiben, en ani 
(Qiibnerougen, E Warzen) | [| brilctent, 10: 
(em Pferd durch den Sattel, dab Gefchier) | 
beläftigen, Hödft bejehiwerlichfallen, amen || 
-ä puñaladas, * erftechen, exdoldien || = la. 
cal, den Kalt tigen || fix. no = el ganado, 
fi nicht übereilen, fid eine Sade Leirt 
maden || estar ä mmer blanf gegeneinans 
ber ftehen || á mata caballo, übereiit, Hüd) 
tig, obenbin || & mata candelas, beim Iehteit 
Ablejen bes Kirhenbammes (well aldbarın bie 
Kerzen im Waffer ausgelöfcgt werden) || | 
me maten! jo wahr td lebe! (yluch) |] 
fi) töten, fi umbringen || fid) abm 
äuferft bemühen, fid) zu Tobe arl 
etwas fehr angelegen fein Laffen |i 
fic) húrmen, fu abhärmen. 

mataratón, m blühender Schotenbor 













ben, fi fich 
| fic 












matarrabia, f. termeseiche, 
baum, m. [truque fehr ähnlich 
matarrata, f. ein gewiffes fpanifhes, bem 
matasenos, m, Duadfalber, Ufterarst, m. 
matasarna, f. Baum in Quito und Guns 
paqu jabaubholy liefert, zu. 
ma: „m. Eijenftefler, Bramarbas,ın. 
matasoldados, m. Befanftagjegel, np, 
fe, tm. (Mar,) 
matatán, ın, indifche Trommel, T. 
matatena, f. Badhfiefel, m. 













matavanes, mpl. e Wefüße aus 












Weg b Aralan in 1, worin trilbes 

und fautiges Baier q gt und abgeflärt 

wird, upl. matt, (hacdmatt 
marte, adj. matt, glanglos || weiß (Mal.) 
mate, m . 

goldur 

dumm 

gua 






woraus bie A araguaytbee tri 
m. || Lech, Robrített, m. (Bgb.) || = concen- 
‚do, Dilanied, Spurftein ¿Bgb.) || dar =, 
ad) bieten, matt jepen (im Echadhfviel) 
neden, aufziehen | dar - ahogado, 
idadmatt nahen | I al rey dem 
König | 
mateador, m 
matezr, y. u 
aufammtenadhf 
mateclú, m 
Saft hetljam für die 
matelina, f. levant 
matelote, m. Watr 


„m. Bei 

fchtff, Me 

matemática, f. atbemanit, Gribeniebre, 
f. || = mista, angeivandic Dathematif || = 
Mathematil || -&, pl. bie mathes 
Bifenjóaften, bie verimicdenen 
8 Y Mathemattl. 

matemáticamente, al 
tifhen Grunbfápen [| fig. uno 
gemacht. 

matemático, ca, adj. mathema 
Mathematik gehörig || felt berechnen 
rialiftijh gefinnt. 

matemático, m Walfematite, m. || -s 
del pensamiento, pl. regelrehte 
mpl, || -8 de los sentimientos, Sitten 
lehrer, Moraltiten mpl ij 

mateotecnia, f. ei 

mateología, f. eitie 
nad den Enburjachen d 

mateólol 0, m. e er Grübler, Der fid) mit 
b in ber ZBeifen, mit ber Duabratur 
els mit bem Perpetuum mobile 20 
obmitbt, wm. 


























mad) maté 
ntößttch, 





a 











|, QUE 
, mates 























Sl 
a 
bearbeitet wird | 8a 


t, 

Bi blatt Ri 
ice fr dE ie | Ei ee Bande, 
m. (Path. 4 

laten, amt. li | = dy 





da a A es jen 
A n. [| feihte, 


Lata, pl. N Een 


beftimuntes o > und Sir 
frcalos, Kan au -pl., Rot, m 
A ¿port metete, 


Eid I einer von Kinn 0 
Ba [obra m Sand, megane 
|| sentido = de las palabras, m 


danilo, Sim va Em 
materix], m. 2 rócitan off, m., 
Material,n. ar Ehen, ‚m. an RT 
Material, ant l- 
- móvil, 


rubendes erg 
Betrieb3material fa B, dE - 
Sugmatertal (E. B.) || -es, 2 Material, 
Gerät, Rifizeug, Bedarf, Stoff, ın., Bus 
that, f., Mate pl. 
materialidard, f. Etofflidhteit, Körpı 
feit, f. oheit der Begrt 
















Pr 


hverfällfgteit bes De, 
vermögens, Merftunbekvermögens, T. | eine 
aus Umoiffenbcit begangene unfittliche Sanb- 
Lig mach theologijdhen Begriffen) 

materialismo, m. Materiolismub, m., 
Stofflehre, f., aut. espiritunlismo || das 
materlaliftijje Exyftem ber Bhilofophie, ant 
idealismo. 





amor =, carifo =, m. y 
Mutterliebe, 1. || ben: my 
fegen, m. || ósculo =, m. Su 

f. Mütterliäileii 


keit, 1. 

maternidad Mutterídaft, 1. || Titel 

ver Fria turn in Ronnentióftern, m. 
adj. milttertió, pe 
af [1 der Pote gemäß [| von ber Mutter 
Ks I men ee (im Vermandts 
m. Großvater von 
bu =, m. Obelm von 


Seite, A 
pe vom Unterricht, £. 
ame En al: on, E 
ticin, D. 
pio, m. SRatilo, m., {dj iger 
o m. Bet mb er ige der 
matinal, adj. rer 
matiz, m. Schatti Mn 
tung, £ Be meca ang Keiner 
Uimterfiien, ma Ei 


dad, bunt, vielfach tg | ca 
ua (Gem geip! it, mitépiea ei rauen 






(ü 
o, Sn er 
A den ein abgehauener f 


matón, m. Raufbolb, Haubegen, m. 








lo, m. niedrige 
und 
BER ee 


are e Beige £ || "T Sicchentlapper | Bzw 


m Rederei, Stichelel. f., beihender 
Scherz, m. || unausfteht m; 
dar He Fl jemanden ftieln jemanden 
"mieles ds, 1 Den ge D. 
Pieladen: Von e en, be a 
ud edi, Pott. 
dub m. en m | 


tl dao Gm) agitada 
E 
ic Peg 


a e clean, 


Paris tiere (A 
adj. Be An) ai 


matrix], m. 
tende Arznei, f. 4 
matrictda, adj. muttermbrderi! 
m. ¿f Mu: , E, 
Muttermó ‚ft. 


matrictdio, m. Muttermord, m. 
marica 1 Gtammrolle, Em tertofle, 
a ee ‚yeihnis der Pforzfinder 1 nj 


A dit 

ma: 

eE | Termin für die Em 

auf Un! täten, m. || =, „ de mar, Ev 
ee nis bereingefe e ¡en A 


2 Giniiogung la de 
matriculado, m. Im. Smmatrifali En 
geichriebener, m. nee Era cal 
matrieulader, 
ult, de 


tammrolle Sinage 
SEE. 
Bean a en Pr 


sie simon, sd En 


Lan. | promesa o f- 

da af Eo 
eelicen, Eh ha yo 
jammenleben. 


matrimonio, m. Seirat, Ele, 1. || Eie 
ftand, m., - bymer, m. | fan. Ehemann 
m., Ébef 











| poet. inttige Werbtmbanng, £. 







- clandestino, heimliche Ehe | = de can- 
iffentehe | - consumado, 
gene Ehe || - de conveniencia, 

theitat || = mano izg) 


- morganätico, Ehe jur linten Gard || - 
iritual, geiftige (Ehe (einer Nome, der 
lc) | - in extremis, Ehe auf bem Toten» 
putativo, in Unfenmtnis ber ent» 
den intente vollgogene Heirat 
o, feierlich gejchlofiene, aber midht vo 
Ehe || = por detrás de la Iglesia, 
che, Wintelche || constante el =, ner 
Eeheigigs ue) consumar el =, 

vol 

Be, E Radrilene m, Gin 
ee Einwohner von Madrid. 

matritenen al. aus Madrid. 

Gebärmutter. Eg Tradt, f. 











(beim ßen Bin) (I) 
Matrize der lo. ig, m. i 
aubemutter | Sormalgerot t, 
$, Probemab, pa 13 
D. | Pruttergeieti, n. (Bgb.) || jebe vertiefte 
o A orto: werben es 
Prototol, n. Mui 





. cop pt pde 


gen , pl. Birnen, fpl., von 

am 1. Mär; 

Ser. ne ne. 
matronsto, m. Matronenftand, m., 
matronz’za, f. fam. Bra 

O etrénico, £ 


FEN er, od 2 


Im 
[, 
, fpl. AH“ 


e m. (Y, 
maube‘ en eenbläk pe 
RR m. a , KRalfaterhaten, m. 


maurzch, f. 
SS Erie 


Gürtelband 
en obrantes, E | 2idinte, 


Gátanta! 
L Krebäblume, £. 

ES 

France. 
maurtsia, f. Mauritiapalme, f. 
maurituno, na, el ad). mauritaniíó). 
mauriteno, m. Mauritaner, m. 
mansoleo,inauerlo.m. 3 Maufoleum,n., 
mavaló, m. Paño, m. bles sus Dice 


: Baftantens 
auf freiem 


m ID. ale ie) il das et m. ne 


r Es 
m. (An, [quermustel, m. (An., 
palet ling bes 
: bral, ¿sal => 
‚m. m, 
E Starime, Segel, AC 


1 Sezind, 06 opera 
m. a € 
Bang Er fis ide 








. Mann 
a 


ne mn, cba 


Angerblume, Dfterblume, Margaretenblume, 


» L able 
1. aa (Bteteniinigt, £ 
ben Elibten 


Mo B 
mayador, ei 
ss), m. Di rofl m. || @öpelfpindel, 
ehren, In Bond len, mr 


Wafdan, m., Marttplap in 
Ar, tplah 


mayólica, f. Majolita, 1. [Ra um, m. 


ee 


mayor, adj. größer, ber größte || vors 
sebmer, höher |] überlegen | ber obere, ette |) 
vorzüglich, Sedeutenb || Älter || ältläch, Beiahrt | 
milndig, großjährig, volljährig x (Mus) | 
größer (Heiden >) (Math, de edad, 
arobjäbrig || = ‚sind, f. Grofjábrigtcit, Dllins 
bigteit, £ || altar =, m. Hodaltar, m. || 
estado =, m. Ar.) || 














pimienta ab, mm. 


excomunicación =, f. großer Firhenbann, 
m. [| hombre -, m. alter Mann, m. || oficial 
», m. Eberfchreiber eines Mechtsamvalts, m. |) 
Mus.) || 


modo =, tono =, m. Durtonart, f. ( 
marta-, f. große Diari, f. (Mu 
große Lera, 1. (Mus) 


as 
grober Generaljtab (ML) | Im - p 
größte Zeil, die meiften || por =, im großen, 
im ganzen |] Im allgemein N undentiteh, 
buntel || es cosa por =, das ir ehvas pony 
Außerorbentliches || su — servidor, Ahr ge: 
borfainfter Diener | cansas -es, Ípl. geilt 
liche, dor bie Surie gehörende Saden, fpl., 
ant. causas menores || ferias —es, fpl. bie 


er. der A Se órdenes -es, e. bie 














menores. 

mayor, 1. Öberfter, Vorftefer, m. [Bot 
‚gelepter, m. [|] Major, e HH el 
(Mal) || Offister, io le Bes 
fehle bes Abmirals pr m. (Mar.) || 
evite Stiftungs« und Wehranftalt auf einer 
Hohichule, f.\ Zäufer, Streder, m., ant. menor 
(Arch.) || = de plaza, Plahmajor (Mil.) || 
- de toda excepción, unvermerfliger Beuge, 
m, (Jur.) || —es, pl. Borältern, ren, 
i. || Brimaner in einer Sateinfehue, mpl.|| 
evantarse, subirse ú -es, die ge 














echt aus ben Mugen fegen |) gegen 

Worgeícften auflehrent. 

y f. Morberfah, Oberfag eines Vers 
m,, ant. menor || Durtons 


beine je cines Baccas 
EN te u Sectas £ 1 


a ar. dr) ae et = 
SHauptfege! En, 


Ar Majorsgattin, 


may Genoffetts 
ft, ee Er einer ung, cines 
itals 2c., m. | 8 taefchter, Oberer, rm. |] 
Po eines Wagens, mw. || Schirrmeifter, 
g m. || Schaffner 
= ‚m. || "Döerfäyäfer einer 
Diertnegt einer eieret, wn. || Arbeiter» 
ai jeher, m. 


















. | NRegerauficher, Ellaver 
(| Dorfiulge, m. | 


Ye 
pcia 1 
mayorena, f. Majoran 


MES Gire 0 . 
tomó, a. al a e ios 


‚bie unter 
6tele, AR 
Pe 
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einer belt; milie , Majoral 
ver, e ear mimo m, m. kr! 


¡ón artificiosa, a 
en A nda rs e Linie 
ai 

fänt = de cid ge ie 


Ta, 
Majorat, wol folge ur ie 
Agnaten, von ar zu Mann, übergeht 

« de idad, Majorat, das mur au 


Mime Eten wie Zognaten, vererbt || 

tajorat, wobet die Männer den 

Frauen und die Älteren den jüngeren tn der 

des fol pe ocean Il » saltuario, Majorat, 
tigaftzg 


Es nie, fonda nur a in der 
EStiftungsurkunde vorgefe Eigenschaften 
und been oe“ A Bar n. 


mayorasgúslo, 
mayorazguete, m. htm arme 
feliges Majorat, n. MRaloratsnei, m. 
orasgufsta, re el über 
mayorcico, ca, o, Or 
cito, ta, ad). emlic) grab, halbenadfer. 
mayordoma, f. Haushofmelfterin, Ber 
walterin, f. 
mayordomesr, v. a. liter vern 











palacio, £ 
mayordomo, m 
alter, "Butever 





‚ m. || Spitalveriva m. || Tabrits 
auffeber, nu || Synbitus, Drechesbeiftanb einer 
Genoffenfhaft,m. || Proviantmeifter, Bottelier, 
m. (Mar.} || = mayor, = real, - de palacio, 
Cbermarjdall, m. || - de semana, Qof- 
marfdjall, ber die Worhe bat, 
- depropioa, Berwalter ber Gem: 
mayoría, f. Überlegenfeit, f., Borzug, m. || 
Borireflichfett, Borgüglichtett, f. || Bolldär: 
topiúbrigteit, £, ant. menoría (A } 
heit, Stimmenmehrbeit, f,, ant, minoría 
| Majorität, f. (Part.) || hobeb, vor= 
8 Witer, n. || Majorat, 
mmenmehrbeit ¿Purl,) | 
= de los que votan levantando la mano, 
Sanbmebr, n., Mehrbeit bar Abfttmmen 
mit der Hand (Part) 
mayoridad,_f. oltjibrigteit, Wrobs 
júbrigtett, £. | rlegenbeit, f. 
mayorista, m. Oberfläffer, Printaner an 
einer D e, m tich, tn&befonbere, 
mayormente, adr. größtenteil®, porzüg- 
mayúscula, f. großer Buchitabe, Anfangs 
Sudftabe, ın. 
mayúsculo, la, adj. grob, majustel (Buche 
ft {Typ.) | lotra -a, 1. Majut a 
(Tur 


za, f. Keule, f., Kolben, Streitlolben, 
AN “Eeremonlenftad, Amtd- 
por, m pie ‚Stod, m. || Ramme, f., 
La as Mi dide Ende eines Billarde 

Rode, m. || Alok sum Anfetten der Affen fi 
das Holgicheit, der $ 1, ber ala Faftraditós 
gebunden wird] 

ftete fhmupige 
te, Y. || fig. Rlop, Tölbel, 
Denk, m. | = de bufón, 
Rarrentolben || - de fraga, 
, Shlagwert, n 

‚Hanfbreche, t. || la = y la 
d fein Stop (figlelice De 
immer zufautmengebenden 


Perjonen f a, pl ampfer, Stößel im ben 
Wu vergl, m pl. 





















































der jemandern y 
Sappen [| Musi 
ichmwerfälliger 
Pritide, L, 








mazacote, m. Salimbrtel, m. || Mutter» 
lauge, f., beim | Exifenfieben Kay 
Sauge |] trodne, harte ee Bien ar Mod, 


Tölpel, Sipet, Tomawelli er, ll 
rr f. le ne Set Sa 
a; empfin! (ei, Fränfen! 
Anyetung f. || dar una -, großen 
da D. la 


un 

n, d 

mateo, EA Se lantilope, f., Guazuti, 

meritan , De 

> Hassan. a en 

bad, m. A Protrem, 2, 

Bota ifibywiebad, mel 
cerenfílaven an Bord, f. 

Sel ar me Leute, 


m. 
masan E juweleniömud ls Ca 

manda aan, m., Mandel» 
rán . 


MAS: a. mit einer Keule ft 
VE em ausbuttern, ¡ages I 


Marena 
% Soft ber 
in Beru: Mais. 
, m. 


492 mazari — mediano 












masari lang, Gehör; An.) | —s urinarios, mech dider Dot, m. || Bäf 
mass, m a east Bci ola Relfes | MI. emgänge, aan {4 0) a are. Wolle, Eclbex, Echeht, m, tod LI 
porrat, m. ehoßene und ge Platanen» merxuca, f. Geeente, f. ont, mm 
frudt ud aa Opel er Saba ne Darien, f. ae m. ein par qa ; mechon: m Beine ang Er 
„m Eingeweides mel ren, f. echo" 5 
wilrmer, er iR y Ca, E Beda, arabijde 6; gp are =, sa 
f. in ben Marbarestenjtacten > PR Sehurtdort, das Betlehem ber L tas Galicien: @etretbeichober, m. 
SELL ” ee, Welt 1,casa de =, $. liederliche Br Saaumünge, Pati 
a. fueten, drürfen. Ceca en -, des Ruud» 
maz: "aimtiop, Rammblod, Ho Poy: a] et nf al mue, era] A er 


















bär, Hallbod, Wallblod, Bod, Efel 


r Hundes, halberfaßeneh BI | fam. 
Eo E EA Lacie m. (de MN ar 

















Sáufer, m., Sungfer, 1. (Hydr.) || BL 
Ebliigel, Sl mm me m. || Rafdine, f. || nieders medallfsta, ‚sta,m. Schaumdinzer, m. || Ri 
Stämpfel in Ya jemeine Bil, a] qa fammler er m. 1 
mühlen, Boi meiga: del ment de, f. (Mil.) Shauftäd, n. j 
miübfe £ (É de PUTA nn 1 , De 
H ml e, na a = en Geliyen l Per médabo, | m. , £ | Sande 
i im Meer, 1. 
pl wert8mábig, gemein || ma Inmällg ge medrr, v. a. in Galicien: &arben fájidjten. 
m Pepi Farten - as, fpl. , Dpl., e Re n. 
Far t. artes ne: 3 » 
m. ¡| mechnico, m m. Medjaniter, Shoppen, Rößel, ma. 
er Far Stellung des et iS, veis nn; | Du ja 
m., Mubste 1] ung 
mazo cho, m. & mecanfsmo, m. Resaniemus, Bau, m., ETE en 
mazón, m. grofier € || Ran: innere rigen eines Körpers nad) te Strilmp| 40d agua, e depa 
mazo! lo, da, adj. gemauert, mi nifchen Geje De een ie, Ch I elle © 
Ihieben: jarbe (Tlirme, Brüden, Häuf Teónil, Auf ftfer: wollene eistmpie 4 
tu Wappen mecano, na, adj. En E nde 
masonería, f. Mauerwert, n. || erhabene mecapal, m. Sedergítrtel zum Tragen der 
abel y in Gob, Silber, f. || Son»: und Silbers | Saften, m. [&chmwur der rémijójen Frauen. dreh) 11 Sob! co + m. 
“me al aa Kirchenfilber, n. jmecástor! beim des Raftor! neifen, n. 
a at Spin re Gem, Bari mecate, m. in Megilo: n nibrfaben, m. ftod, m. 1 iileuniten) 1 ese [1 
y , Rol mecaxochftl, m. meritan „m. | am Harmiíó, f. 
et an der Qt: km. a ie mecedero Wiege, Renoir 2. a 
£ PP et) N ausgebaugtes @itteriwert hate, Strlaiäa: Fe 2 pu trat, n. 
mecedor, m. , mediación. 
masorcader, m. Drefe m. . || Mrüpehaten, BBD end m Entfernung zweier 
mazorquilla, f. Si de, f. wenn ein Veikter day pottipen I [| bie 
a mit ro Sol A mecedora, EN m. jebes Entero I ei dal on 
„große hölgerne Beute mecedura, legen, Eimviegen, n. |] perigtenenen hören Ki 
masorrel, Se rob, plump, ülperpat I | SGauteln, n. Hat, , Umrüßren, n. gang, bu Buch 
milrrifó |] ogne cla the .) icen, lei ar Stehen Lulminterern, n. (ser) 
m. grüner der Künfte mio Bifenfgften edtaroiirmna't Halbfäule, Drei 
MASIUCA, f. Manikie CE elle, 1 mecer, y. uteln [úule, f. (Aroh,) 
mazuerla, f. dunfelblaue cube, L rüßren, timeilócen join a igfeit) mediacora:sa, 
maxuelo, m. Heiner Sag el, 80, fi wiegen || fi im, m. halbe Birne, os ans Helm un 
mazurka, f. Mafurta, f. e, Yolsifejer Tanz. mecereón, A m. other Bwerg= Bro ee 
me, Pron, mir || mid). meceri, m. weißes , das von Kairo ), da, adj. bad, witten in (mer ix 
2, 1. fam. made, E, A ias na Indien gebracht n. [von Tieren). o ) || - el mes de marzo, Mitte 
prado! [| decir la iman eco, ca, adj. tot mit jhiwarz untermifcht lira |» el mes viene, Ritte i 
wollen, Pipi m dee velan merco, m. wilder Indianer, m. Monats || - de la noche, mitten in 
2 schar Kr =, Bipi machen. mecómetro, m. 'ometer, m., Singen= | Rat || & -s de enero, Mitte SE 
o, sd was gepiht werden fanın oder | meffer für Neugeborene (Chir.) medió dos, mpl. kitte, fe, E 
mu clio Do et vutógeht l en mecön, m. a a ham.) itrechnung) |] a. de agosto, 
meoonzto n. uft, Mitte Auguft I al - eli 
mens meconizdo, da, nat (A) me Binter ER et m 
auf cima pH jene Rense Son al me O, SS injerto Inia. m der Mitte des 
auf dem Bol Mn, er mecónico, ca, adj., ácido -, m. M odiado”, m. ge ermittler, 
meadı . Bil A m. a lot, m. fäure, f. (Chom.) (op. tel8marn, m. me 
meadía, f. orterótume, £ meconina, f. pS n., Beitanbteil des mediadorteta m. serie ni 
ámeaditas, adv., mexr , y. n. oft pifien. meconio, m. Mobn, m. || Dobufaft, m. || í; ee 
meador, == If, m Sind8peó), n., ese Enticerana )OTENEL. a 
ifferin, f. meconis, f. Mobnlattid, m. (PA) See 
mezdos, ai . Hein, Sam, m., Biffe, f. mecontta, f. Mobnfamenftein, m. [f. la, f. halbe inte, f. a Oi 
meadura, £. "Biffen, n. || unbedeutender meconología, f. Abhandlung über on m na, f. 
Grringrumnen, m das Que init, econo pais, f. Ela a a AN fájwejter, f. A ». 
m q , Habnen! mecorrkncos, m; njánábler, ma 
m Samentiede, 5, Samen: | (Sete. — P medir, ad). tn der ne 
kein en im El || He he Bene €] ex een L eN u | ke £. (Chir. medialırna, f. , m. 
fEnbungege de huevo, Bl Sunte, f. (Mil, ) dom ladtvica, 
Encino te E ll I Banriode, L n. || halóweifes Brot, n. || mittelgroßer 
ad). die Meaja An Untermajt, m. des Untermaftes | Lardftod für Halbentfernte , ant. larga ] 
cajuela! aa Schaumtette, f. ¿um Ein! inlofen pu ed ad m. (Mar.) Deiófelring am Pflug, m. |] in Extremadura : 
drico, ca, adj. getcitmmt, in Wins la -, nes. En ertragen äußerfte Spige ber Bingelrute, L 
an a =, freigebiger, reichlicher hergeben medianamente, v. mittelmäß 
meandrino, f. $irntorale, f. || - cere- | (Geb: 2c.), mehr Darauf laffen feine ja, 1. Suppel, f. (Arch) 
briforme, emetne irntoralle. [(Geol., Sade in ewinnfühtiger ent da die Lánge medianejo, |. unter mittel. 
mean veriteinerte Htrnloralle, f. m r, m. Bratenfpider, pie hen. median: ibewanb, 
Mexndro, m. "ordaner, m. ($luß). mechadora, mechera, f. Epitna tt. | wand zweier er der, ae f. 
meandro, m. Blumenbeeteinfafjung, f. [| mechazrr, v. a fpiden. ero, begin 
Mdander laufender Hund, m., gricólide mecha:zo Berpuffen der Sunte, m. | Mittels, renga pared 
fórmige € mena! f., ant. greca | (Bgb.) [dar aa uffen. ward, FRittelmauer, f. 
re Dh ler, os | poet. m mad f Er medianero, m. Mittler, aller ir 
mung, gunientie, 1 . (Mar) || = de gas, Gas: | mediania, medianidard, f. Ml E 
een 15 brenner, m. ET Mraphalten, 2. || ti £1 
meaperros, m. A nido, m. gen, mechero, m. Dille, Tülle einer Lampe, Bu 
piffen, feigen || bruniten Sampendille, ra “1 Luntenftod, m. (Mil) || "adj. med, in der Mitte 
os be Hehe und on hai) (I. neun - de gas, Brenner, Gasbrenner, m., Gas: Hegend, AOS pi 1. Cócideman, t 
eine Heucdelmiene annel = Komme, £. A (anführen, betrilgen. medianf], m. „ UmäSti a dadendes Feld, 
an E Arce ll mechificzr, v. a. in Be Tee pde [| Duró aus, it £, 
= en pared, an bie Wand pifien || cuando mechinz], m. Blind! Sur id, a. (Te) 1 
meen am De ne | Nepriegel an aigeten, a: (a hal fieg, m. .) 
mearrada, f. Bilfen, 1, Sarnen, Se lege, e eyrtegelo Sf Seriit, m. | me sta, m. Tertianer, m. fltch gut. 
Bauten des E ine, n. (Aroh.) || £od am stos. mediastto, M a m atemlidh 2 ¿temas 
mesto, m. m., a mechkta, f Heiner Dodt, m. mediano, io a 
| a mean ge | E roo 
e , em a - em ro! a 
fomes Pa m. (An) | - dro, eSbeete, £. de za PH, et L 








de suerte f. Mittelgattung, £. | 
En 7. consonante =, £ Qnlaut, m. 


m. Mittelader fm Borberaei, 


ie -, e € 
7 en mittels, der» 
en mit, re , indem. 
mediaptca, 1. Halbpite, £. 


eintreten (Beitpunte) || fi ereiqnem (| 5 
wedhfelt werben (Briefe) [| Hnteil haben, 
Spiel tomen || fió bagwiíden befinden [| 
basptichen Hegen N dazwiichen formen. 

medizrio, rin, adj. in ber Mitte legend, 
befindblich, Mittels, 

& medias, adv. bolóport, hafbjceib. 

mediastina, f. Scheidewanb ber ten 

früchte, £. Ai Blattid)cibe, Nepidei 


emedlartinioo, en, ad, Aires (dm, 
mediastinioß en ser 
(Path) ea 
früchte, 1. | Sitielfe, Brut ent, 2. 

An.) | Beunmfengögte, 1) en 
me inges 
mediatamen! ee = 

A ene ns | arena, 


Le Pear, £., Aufe 
deban der Heidpiimmtttelbartelt, 


bee der ad eines andern 


¡tes untertverfen. 
N ittefbar |] veichömittel» 
bar, Sebi Y anereion a Andektung 


Unheftun; at. (Bit) Il nobleza -a, f. 
er Aber eel, m. || príncipes -s, mp! 
emiitelbare Fückten, mpl. || principios 
6, mpl. dentifdje, bie organiichen Beftand- 
teile ber Wewehe bildende Stoffe, mpl. || ter- 
ritorios -s, mpl. Mebiatgebiete im ches 
meligen beutídien Reiche, mpl. 

mediator, m. Mediator, m., Epielart im 
Eolo und Bolton. 

mediatriz, f, Bernuittlertn, 1. 

médica, f. fran eines Ars, f. 

medicarble, adj. hei 

medicación, 1. Geilperlaßten, n., fur 
merbode, £. | Verabreichung von Argneien 
mach ärztlicher Borjóritt, 1. 

medicago, m. Lujerne, Schuedenflee, m. 

medicamenter, v. a. Heilmittel, bejons 
des ünbertihe, amoenden || eine Qeilfur ber 
orbmen || -se, Arznei gebrauchen, 

medicamentario, ría, adj. Arzieimittel 
Seireffend, pharmacetttjd). 

medicamento, m. Arzıel, f., 
mittel, ee Mittel, n. aa. 


deilfam, ar; rg Y alimento Mc 
CRT, Y. E Arznei geben, Scene 
m. Duadjalber, Rucppufe 


f. Mebicen, 
Ea rra yu Ehren ber in Maria 
er 082, adj. a ll planetas 
4, mpl. die Trobonten bes Jupiter, mpl. 
(Astr.) 
medicina, f. Meblsin, Arqneitunde, Urgnets 
menda, Geltunft, Heilkunde, Deiliwifjen» 
Haft, £ || Oeilmetbode, f., Heilfpitem, n. || 
Sedisir, Heznel, f., Aryneimiitel, n, 
medicinable, adj. heilbar. 
medicina], ad]. beiltráftig, beiljam, SHeil-, 
Exunei- || mebisinijó, ärztlich || hierba =, f. 
Seiffeant, n. [Student ber Heilkunde, ın. 
medieinsnte, m. Stubiofus ber Y 
mediciner, 2 a Sa berabre 
el innexlidje), verfójreiben || eine 
berorbuen |] se, Y nehmen 


1 19 einer Sa er 
En 














Arznet« 








baum, 


ad. mar I da La, 
ll 


mine. Fur, > 


EN are ira 


mediano — mediotiempo 
m. Brit, m. 88. a 21 


|, De ie Berhältnit 
jabe, es 


sr 


linear, incio =» Ei IR 
midos, idos „gi u: 

dados La oe x rara sólidos ä 

15 y e120, die ie 





de drei 
ıBeinheiten des Bemanns: pr grob. 
Mor) | ajustar las -8 
fen || es 
la =, ll A . vol penes: as 

feine Meinung unver! ia fp 1 iiernaßl 
Kama I jemandes molar entfpre 


An riehrungen ñ 
2 em Fregeln I mar 4 al 
jemat 
a Semager m en al und 
‚Biel || mit Bedadjt. ie 
medidastlla, f. fleines ar 
medidero, ra, hd meßbar. “ 


medtdo, ¡bgemeffe 
Em , nabo I gefept Si Bier unb Bes 





16, artig || umfichtig, = 


ne Gtrumpfe 
I Ei 1] im Aragonien: 
I 
medina: E große Stabt, Metropole, f. 
medinenas, eS aus Medina. 
E halb || im ber Mitte be 
Anand, o ta Siena | mittelmäßig |] 
Ea (e Il - al millar, ein Saldes vom 
uf 8 bola, 1. Salbliigel, £. || -a cama, 
Kin figes Wett, 1. Schlafburiee, 1. (der 
im ce in demfelden Bette jchläft) || 
f. Grabjtiel mit bogenförmiger 
ae m. e cielo, m. húdjter Punt des 
Sleichers am Himmel, ın. (Astr.) || <a do- 
cena, f. Yalbdulcıb, n.||edad —a, = edad, f, 
Ri, D. especie dí. Aa £ ll 
tinidad, f. WMittellatein, m., wieberes, 
verdorbenes Latein, n. 
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Hundert || » pelo, - mundo, m. Halbwelt, 
115] proporcional, f. mittlere Werbúltmiss 
gobl, f. /Malh,) || = punto, m. Mittelpunkt, 
E [| Wibtajtebogen, Entlafhmpdbogen, m. 
(ärch.) || sal -a, f. Dittelfala, n. (Chem.) || 
-a soda, f. Flotettjeibe, f. | sonido -, m. 
Mittellaut, m. |] = término, 1. Feittelmeg, 
m., Mittelftrahe, 1. || Wittelglied, n. (Log A 
” tiempo, m. Bivifójengeit, £. || —a tinta, f. 
erfte arbenanlage bei Waffer- und restos 
malerei, „EB kein en, 1 es 4 
VOL A, Attelftimme, £. Y +) 
mitten ındet, mittenentgmel || ¡tngo 
gang und gar a 4 camino, bafdivegs, auf 
halben Wege \| de -a edad, von mittleren 
Alter || de edad -a, mittefaltertió | & a 
rienda, in turgem Galopp |] Halb und Halb || 
ha dado la -a, es hat halb eilagen (au ll 
i-a vuelta ú la derecha! fprió: media 
vuelta dere, rechté um febrt! (Mil) | 8 
billetes, mpl. Billete zu ermäßigten Fahr 
preifen (für Kinder unter 6 obres, Deimfeh« 
renbe Golbaten, Seeleute x.), mpl. (E. 3) 1 
-s vientos, mpl. Minde kolfden den adıt 
Haupteimteilungen der Rofe, mpl. | -as, 
halb, Halbicheid, zur Hälfte | ir á -as, Ger 
ioinn und Verluft gemeinfhaftlich teilen |] 
parir & -as, zufammen, gemeinihaftlidh 
arbeiten, mitarbeiten || cocido 4 —as, haló= 
gar, halbgetodt || lentos ä -as, mpl. 
Kalbtalente, opl., balde Raturanlagen, (pl. 
medio, adv. halb, pi Hälfte |] bald, fait | 
= abrir, halb öffnen | &— are Halb ges 
Öffne || = asado, Bald gebraten | & = asar, 
halb Braten || = dormido, á - dormir, balb 
neichlafent haben [| = partir, halbieren, "Halb 
Iheid teilen, in atel gleiche Teile teilen |] mit 
einer einftelligen Yahl divibieren (Arithm.) 
dio, m. Hälfte, f. || Diitte, f. || richtige 
, Mittelfteabe, £. || Dimite, Und» 
hinftömittel, n., MuBiweg, m. || Rechtömittel, 














) || Mittelfap, ra. (. ) [| Bmiling, 
m. || mittleres Drittel ge, n 
Mebtum, n. (Phys) |] „ Nebens- 









ra. [| in Merito und 
Suba ye = Y, Meal || = de bau- 
tismo, tubamiide. Mine die bet SHindtaufen 
verteilt wuürbe || - de la calle, Straßen: 
bamm, 1. || justo =, die richtige Mitte 4 
= de proporción, Menfut, £. || = social, 
pefeufchaftliche Gebenäftellung, f. |f An per a 
¿ivifdjen imte, baztwifchen [| quer dutcch |) Dindec» 
lich, im Wege || en =, trop, ungen et | | en 
el =, en =, in ber Mitte, inmitten, moilchen 
inne || en — de eso, tropdem, befjem ums 
geachtet, demungeachtet |] em - de que, wäh 
tenb dab || por =, im ber Mitte || por = de, 
bermitte(fi | echar por en =, einen Übereilten 
Entfhluß faffen |) ponerse de por =, ins 
Mittel Be fido ins Mittel legen || quitar 
de en - á alguno, jemand aus bem Mege 
räumen || tomar el =, los —s, geeignete Bore 
fehrungen treffen || e, pl. Bermögensumftänbe, 
mpl., Mattel, npl. [| por -s siniestros, but) 
betrügerifche Mittel, betrilgerifdjermetfe || en 
entos —5, unterbeffen || atrasado de 8, 
verarmt, ¿uciidgelommmen || corto de -s, 
Enapp an @eld, unbemittelt ff. 

mediobote, m. Bruftoutarte beim Fechten, 

mediociento, m. Halbhunbert, n. 








mediocre, adj. mittelmähtg. 

mediocridad, f. Mittelmäpigfeit, f, 

mediocupe, m. Anfangsihritt beim Tarıge 
unterricht, m 

mediodía, m. Mittag, m., Mittagtzeit, el 
Süden, m. || Eilbieind, m. (Mar.) || = 
indifd 






loque, Sübivelt, m. (im mitte) 
(Mar.) || -lebeche, Eüibjitdm 





mittels 
länbifchen Meer) (Mar.) || el - de la Europa, 
bie mittäglichen, jüblichen Qänder Europas || 








hacer -, Mittagsraft halten, 
mediodorexl, adj. in ber Mitte bes 
Rücens befindlió (An.) 
medioflorón, m. halbröhrenfürmige Stel 
lung ber zufammengefepten Ulumen, f. (Bot,) 
mediogalorpe, ın. hunger Galopp, in., cine 
ber eben A Wangarten di 
mediohermarno, am. 
der, m 





Stief 





Kaibrruker, 


mediotabique, m. eL 
Bot, 3 r . 
a mm. Jul Tempo, ls 


m. Entloftungsbogen, 
la , m. (Árok, 
pS = ect, 4 
| 










zumefjen, vermefjen vergleichen, mefen 
(Kräfte, Hähigleiten) || Berje flanbieren, abs 
mefjen |] in ener andern Zahl enthalten [cin 
und beim Dibibieven darin aufgehen/Arithm. Jl 
» alguna cosa, fid bis zu eftoas erftveden || 
= las armas con es mit jemandem 
aufnehmen || - las costillas 4 alguno, 
jemand durhbläuen || - las espadas con 
alguno, fió mit jemandem feflagen || = por 
fuerzas, jeine Kräfte mefjen || - por un 
rasero, fig. über einen Stamin jcheren || = el 
tiempo, Ag. bie Belt benügen || -ge, die Sträfte 
gegeneinander mejjen [ fico im eben umd 
Sandeln mäßigen, end, "ebankenboll 
meditabundo, da, adj. nadgbentend, fins 
meditación, f- Nadjbenten, Nachfin 
Er“ Beratung, €. || Vindodt, f 
ebet, n. || cámara de -£s, f. Undachtöjelle, 
Grübelselle in Klöftern, £. 
meditador, ora, adj. nachbenlend, finnend. 
meditador, m. Denfer, m. 
meditar, betradten, Iber! 
alguna cosa, ber etivas cp 
finnen || en ‚a 008A, - sobre alguna 
cosa, liber ina geftlige, anbädtige Be 
a en aj. entes, $ 
na na 
Fame, As I vida —a, 




















nlen || = 
nadie 











immer» 
wäßrendes Nadjbenten, n. 
¡terráneo, nea, adj. birmenlándifó, 
ant. martimo | ciudad va, £. Binnenfodt, 


binnenländifche, vom Meer ceñtfernte Stadt, f. 
Medii eo, m. das Mittelländifche 
jubftana, f. (An) 
medite linm, 1. fárvammidite Hno: 
medium, m. Mebiim, o., vermitt ide 
Berion im Bertehr mit Geiftern, 
medo, da, adj. mebild. 
merdo, m. Mebdier, m. 
medra, f. Webeiben, 
Blühen, n. || Wadatıım, n 
Fortlommen, Fortrilden, 
Hunabme, Entiwieelung, £. || 
medra:do, da, adj. munter, Luftig, ‚anfges 
weit! gelunb, gedeibend |) erwachfen |] gliletLich | 
bien =, ftoly auf feine Reichtlimer, 
medrado, m. Emporlönmling. Wuflönme 
medrana, f. jurdt, f. (ling, m. 
medrer, v.n. gebeiheit, wacdhjen, empor« 
fommen, forttommen, ¿unegmen | guten ortz 
gang nehmen, Erfolg haben, glüclich jein | 
¡asi me medre Dios! jo wahr mir Gott beifel 
medriñaque, m. Gewebe aus ben Saben 
der Baumaloe oder Sagopalme auf den hie 
Hpbinen, n, |] turjes Untertöchen, n. 
„zugäro, m. &ebeihen, n. || -8, pl. Zuwachs, 
Bermehrung, f. || Gortfäöritte, mpl. 
" nedroskllo, Ua, adj. etwas furdtfam, 
zagbait. fürchterlich, entfeglich. 
medro'so, sa, adj. furdtfam, ¿aghaft |] 
medula, médula, f. Dart, tnodenmart, 
n. (An.) || Pilangenmark, innerftes Gewebe 
des Pflanzenjtengels Bot.) [| Ag. Kern, m., 
Innerjtes, Wefentlidhes, n. || - cen! 
mart (Bof.) || = cortical, Minbenmart Bot.) 
al, = raquidiana, = VO] 
imart An.) || = oblongada, verlängere 
tcs Rüdenmart (An.) 
medular, adj. Set enthalten, aus Dart 
befteheid, Mark» (An, Bot.) 
medulina,f. Mebullin, n., Martftoff, Beil» 
floff der Pflanzen, m. (Ohem.) | aceite =, m. 
nodenöt, n. 
medulrtis, f. Martentzündung, £. (Path, 
medulo'so, sa, adj. marlig, Dart en: 
tend || martidit, 
Medusa, f. Medufa, f., eine der Gorgonen |] 
testa de =, f. Meduferchaupt, n. || 8g. das 
Entfehenerregende. 


Emportommen, 












medusa, /. Vieduje, £., Mame mehrerer 
Arten Seefterne unb Qualen. 
meduser, v. a. in Schreden jeßen, vers 
fteinern, (pralos machen. n} 
„edaeo sin apl. Een Tiere, 
medur ufenägnl 
mn ci n. 


En, 


© arte ca, ad). wert verpejtend, 
peltartig, ehrt era, A 
mefrtis, 1 


Eins men et 
ıtropogene‘ wel, f., Zunft, geifo 
inder zu erzeugen, L 











Ft preteen tn Som, npl. 
mealitin, ca adj. aus fehr neoben tele 
nen gebaut | sepulcros —8, mpl. riefige robe 
@räberbauten aus vorfeltifdjer Zeit, fpl 
megalodonto, m. (ro! tobiólattmefpe, f. 
megalogono, na, adj. fehr jiumpftointelig 








(Min.) lerei, Schlahtermalerei, f. 
megalografía, f. Gcokmalerei, Helden» 
megalögrafo, m. Heldenmaler, Götters 


maler, Schladhtenmaler, m. [tentäfer, m. 
megalopo, m. Rarpfenbering, m. || Hüfs 
megalöporo, ra, adj. großporig, mit 

großen Poren. 

[dir pi mpl. Groffiligler, mpl. 
egalorrizo, za, adj. großmurzelig, did» 
ugs ig (Bot.) 
megalosauro, m: foffile Miefeneibechie, f. 
megalospermo, ma, adj. großfamig (.Bot.) 
megalosplania, f. Unfchtvelung bes 

a (Abt J 
megalosplenia, f. Miljvergrößerung ohne 

Pis Aa) RB 5d 
megalo'to, m. (alago, Dhrenafie, m. || 

iennel, Chrenfuós, m. 
megalwro, m. Grofífiwanz, m. (V.) 
megámetro, m. Diegameter, Hbitandes 

mee pernemefjer, m. (Astr.j [fpl. 

meganicteros, mpl. große Flebermäufe, 
mégano, m. Sandvermehung in der WBiälfte,f. 
meganto, ta, ad). grobblumig (Bot) 
megäpodos, mpl. Startfüßler, mpl. 
megapterrigios, mpl. Großfloffer, mpl. 

megáquila, 1. Mauerbiene, f. 

Megarense, adj. aus egara. 

megárico, ca, ad). megarijó [escuela -a, 

megartfche Schule Eutlid's, f. 

megascopio, megäscopo, nm 

größerungsglas, n. 
megástomo, ma, ad) geokmitnäte 
megästomos, inpl. $rokmundjehneden, pl. 
megaterio, m. Megatherium, n., verjteis 

nertes Riefenfaultier. 
megrlia, f. Megilla, Bumenbiene, f. ff. 
megiseria, f. Wrifigerherei, Wlaungerberet, 
megista’nes, mpl, Biejenlaufvögel, mpl. 
megista: r, m. Grofer rines Reid) 


BE mago, En ad). fanft, feömieglant, ein” 
mei m 
mehón, m. Bärenbill, m. 


ns AS "in tcagonien: aerea a. 2.1] 


ejera, f. Megäre, f., die Haffende, eine 
der drei Qurien böfeh, A Weib,n. 
mol, m. timer; rannte an 


” 


Vet» 





¿ Yrübtrant, m., 
aL Ehen x aten, m. 
= Be GER 
on, 1 
Il der. befte bie 
een, das Sehe | 4 cual 


pole 1] Fe 
m, um Dit oe, wer es am bejten lam [| 
cómo - pudo, lo = que pudo, fo gut er 


mejorr, adv. beffer || amt bejten || mebr [| 
Meber | mäs y =, am beiten, aufs Beite || está 
m, €8 geht ihm beffer, er befindet ra bejjer || 
= que =, beifer [o, fo 1ft’5 beffer || tanto =, 
tanto que beito beffe umjo beffer! 
mejora, Ed Merbejjen: £ [| Bunabme, 
Ermeiterung, Vermehrung, f., Buwads, m. || 
Befferung ber Aufführung, der @efunbheit | 
Pues. m. IMefegebat bei einer Berfteigerung, 
f. || Berufung, f. (ur) || Begritubung ber Be: 
zufung, dur, ¡Moras ppm, (Sur) 
mejorado, da, adj. im Borteil gegen einen 
andern || gebeffert, bejjer, erleichtert. 
mejorado, m. Erbe eines Prägtpuums, m, 
(Jur.) Beflerung, f. 
mejoria, 8 m. Berbefferung, 7 I 









mejorana, f. Diajoran, m. (PAt.) 
mejorarr, v. a. ausbefjcrir, verbeffen [| Bes 

‚en, im borans zutenben (buró Bet 
llerweitern, betgrößern (Berawerfe) |] 
FA: ti en Stand Ian C er 
werben (Beiundeit, etien) | Si ¿pala 





ción, bie Beru en nte (Fur) || 
ein Angebot überbieten, 
PA ro? -8, fió beer, beffer werden 













Er Fee be Bene 
mejo: ftand, m. f Ber 


mels: Bro! maps 
les, 2.1 en, 


cha, 1. meblige Apfel ans den 
aus 
Orengbestrien von ran Kaftilien, 
" leladırre, 
an 





Maag 
vara 
melanago‘; 


en 
m a, £. RI m. (Mar.) 
melanántero, dl - mori 1] 


mit fhwarzen Gtaul 
Ar 'nto, ta, ad). Meet 
melancloro,ra,ad). | Datz und grängelb. 


m 5, m. Schivarzkehlchen, n. (F.) 
melzn L indticer R de 1 
Sómelife, iltäfer, m. 
n m. in Afurrien: Kleiner Detf> 
Sraffen, m. (4) 
elanemo,m. das 
ven Uusleerung E 





melantió, rie NE q 
melas E vd iria 2. (i 
"tige ame ds Sellens 1 (5) ; 


me smo, A tomb m., außer« 
E AE iden ober erifcen Röryerb, ant. 


nlamita, £ Melanit, m. jdwarjerdicanat 
melano, na, ali. [hwärzlih (Tiere), 
mute e adj. üwarafrildtig 
rin Thwarzftielig (Bot 
adj. \tnvarzlöpfig. 
een y adj. jhtvarzfilkig. 
melanocerason, 10. Rolfätiridie, f., Lol» 
fraut, n. [idjwarjen Füßifäden. 
melanı ra, adj. [htvarzhörnig |] mit 
„un quio, m, Sliegenfhnäppe: 


melanódaro, ra il. wa: 


gattung). 






ácido . 
BEE ui Mn © 
'stro, tra, pal (marabäusig. 
pa mit fówargen py 
melanograftta, f. Mel: 
melancma, m. Patos Geichaufß, m n. 


mm xa, sé ad sehe e 


Fra f. Melanofis, f., Tranfhafte 


rail 'm Sarbeftoff in Ger 


a De des 
melan! , » 
anne ias vitriolhaltige er 


melanterita, f. jdwaryer Beihen filter 
melantiön, ın. [divorzer Weihrauch, ın. 
melento, m. Nelanthtium, m. (PA) 
melanuro, ra, adj. (hwarzichwänzig. 
melanırro, m. Schmwarziämang, m. (Fi) 
melanzana, ?. Eierpflange, £. 
melapia, f. Kleiner Apfel von Anbaluften, 
melaptro, m. Mugitporpfiur, m. Im. 
Melaponto, m, das Schwarge Meer. 
malzr, m. Meine weiße jpanifche Feige, 1. 
meler, y. u. den Quderfaft jum seiten 
Mal 518 que Gonigbicte eintoden lafjen |] 


Honig machen (von Bienen) 
pr ei) adj., trigo =, m. binnúbriger 


füßer YBeljen, m. 

Pao, na, adj. jómarmafig. 

Vowerger Kublap, m. | [fa 
wm need a deis 


ele . 
O ia DE ae 
melásomo, ma, SE jleibig. 
ge war; 


jumuni, n. 
m., ? fe, A 


mejo ts er e Soma, m. 1 Sonia" 
buchen, Bieffertu , Lebjelten, 
pes ta er, seme =. 


Bin, , D. 
RAE A e a va 
|. aus Meauz bei Paris. 


meidense 
melederidon, ee 3 


, La be, toa! 
Blutes "beim Fe n. en 
traer á la -, jemanden wider feinen E8i 
ueno, m. fam. Grobian, Bauer, m. 
more pla, £ Ihwarger Blutftura, 1. 


Eo 


m. reis, m. || Honigs 


top 
£ » 
En m. u 
x (F.) 11 fhmwarze 
1. en 


„nnlettle, e, Bahnen 


ER 


BER SEEN = 





4 Burpurvegel, m. 
. Berlgras, n. 
elicérico, tghali ge 
as ee rd my 


malieert, 1 Slodengucde, ee 


) Ed. m. || 
mélico, 
co, ca, adj. gefang! Vaio 





to, m. Sontama! 
t. > (Ai) 
melifero, ra, adj. enámaen rd 

r mpl. gie der Sonia bereit: 

melificardo, da, adj. tel) an ig, 
car, ad). h 
tri (pi fs, ao BER 
fo, m. engere entere, 


"meltfeläud, £ ei tt ss) 
fließend |) omg da a fs. 


¡bewobner, ın. 
en Bonigergeugend | I 


ER 


Si m ec, Honigtlee, m. | 
m 
gebiet em von Breeln, 6 ven x... 


A 
la enge 


welidrerie £ entf, 
» a . 
o ee 


ee poet. ziereri A auf 
melindrklio, =: n. Sitrobband, n. fomi 
lexpuppe, 1. | hacer 
=, die Sittjame 


sa, f. 
Elda met sa, sa pesto, visi 


A, een I 


meld, Sa Gtadjel, 1. 
melfro, m. Wehe tn u ES 


[ 
melfen - Weite € = selväti 
Hama, mamis 








¡ati ET 
L orton, £ 
=, m. Honige 


wu? Be 
f. Sontgfiein, m., 


u eh, t. 
ME alte, m. m, Bönigtot,/m. ll -s, pl. Honig» 


"nei 
den. Blımenife, mpl. 


Belkere, nde A f. 
Er 2 KH prin. da tameno 
meli! e Bei Bi de m. 


meli f. Bu , L. (Path) 
adj. hom , Sonigr. 
tierra de -, 


. Melodie, f., einfitimmige To: 
ah: eh sena 


Haute: et | me 


e, ra een, 1 . 








495 





Keen (Mis, ua) Wohtklang des Vejanges, 
we Mean 1, Geis eifene 


‚pohingend, 
dio’so, adj. melodibs, melodies 


n., Gings 


tel, Boltsrüd mit ei la, A 
ae 5 ee 


te, m. | Beuctäter, 
f. Itmeret, f. 
ca, ad. für Duft jhiäre 


melómano, melomaníaco, m. Mufil= 
(wärmer, m., lebberjdaftltder Mufiffreund 

melomelo, m. Rißgeburt mit überzähligen 
@lichmaßen, f. (An.} 

melón, m. Dielone, f. |] - de agua, Waffer« 
melone || - de monte, Ipgelbiftel, f. | = 
escrito, Nepmelone |] cabeza de =, f. joc. 
&uhlkopf, m. || catar al =, bie Melone an» 
ftehen, um fie zu often | fig. jemanten and» 

be | decentar el =, 

eendigen 
melo"na, Lsenjómede, f 
melonada, f. relon zeit, £ || Mal. m,, 
Gelegenheit, f. [feld, m 

melon«r, m. Melonerbeet, m. || fig. Kirjels 

melontete, meloncico, meloncillo, 
meloncito, m. Heine Delome, f 

melonctllo, m. Bild, 
-s, pl. Schuphätchen au ber 
Wferdegebiffes, npl 

melónea, f. Melonentirt 

melone'ro, ın. Melonenzichter, m. || Mes 
Tonenbánbler, m. 

melonés, o. Raitvurm, so, | alles, m 

wmelonía, f. Walzenichnere, 

melonifero, ra, adj melo nertniqaid 

meloniforme, adj. melonenförmig. 

melonitto, m. Welonenftein, ın. 

melopeya, f. Melopde, f., melobijje Bu 
fammenjegung der Tóne ¡Mus.) | Gejang: 
fprache, £. |) Mupafjen ber Dufil an den Text 
a || Mujfiód mit unbeftimmt gebaltener, 
verichtvinumenber Melodie, n. 

meloplesto, m. fonopttide Tabelle, zum 
Nuffinden der Unfprace, Y. (Mus.) 














tthmaus, f. | 
‚perritatige des 













melopo Streifenlippfijch, m. 
meloq; jelochia, £. (PAL) 
melosidad, f. Gonígtum, Gitñe bes 





Gonigs, £. || die aus bem Honig trántelnbe 
Fufietelt ll Stihtgteit, Stieblichkeit, Armut, 
Sarıftmut, [(Ohir.) 
melosis, 1. Suden mit der Gonde, n. 
melo'so, sa, adj. homigifiß [| honigartig || 
qüß, (lebltóh, arımurig N fubrid). 
melcte, m. Honiglatwerge, f. || Buderíaj, 
Bucerigrup, mm. 
melotro’nia, f. tweihe Zauntebe, £. 
Mufe des 





Melpömene, f. Melponiene, f., 
Zune I Melpomene, Afteroi 
1852 (Aefr.) 

melsa, {. Mi 





















melır! ro, y 
melu E Le 
des Saftes der fprüd) 
Melustna, f. bie jee Melufine || Sirene, 
Meerfrau, f., Meerweib, Fiidyweiblein, n./W.) 
melva, le, 1 (5) 







jarte an Meijer, Degen 7 
Lie, T. le, f. |] Eindrud, m, 
fung auf das Gemilt, f. || hacer =, Eindrut 
uno hacer =, umfonft bitten | nada 
me ek: Per 

|. iójartig || ¿abntidig 
toovon ein A A 


mella, f. 






auf jemand | - un dien! 
abbı den, 
E ree] es, (der or nieder 
lr, za Br 
no u . 


memactarió in, m. fünfe 
ter Monat bed aan Jahres w Ende des 


Herbites. 
membráci fpl. BBaffencifaden, 
embrácido, da, adj. e rsanem tallcieo 
bal u. (otnalde, sd. Ser inpedenti 
einge) 
mie Bet Beinen ee anderer Lintear 
als der Leib (W.) 
membrena, f. Siutóen, biiutiges Ober 
bilde, n. [| Bergamentt, n. || Wergamentbaut, f. 
Getibaut (Ar 












Iistotenpitye, mpl. (Pfl.) 





hänte, pl 








membranäceas, fpl. SHautichtwämme, 
membranäce ea, adj. bäutig (Am, 
Bot.) || hautichnäi [(Bot.) 


membranifoliwdo, da, ad). bantblätterig 
membraniforme, haut 
membrano'sas, fp 













8 

membrane 308, des 

membránula, Í. bil 

Beiaghaut der MoosSbid; 
pl ie ra, £ (te! 


, 1., Som 
sept einer € 
fopf, m. | 
karte, f. 


una cosa de -, 
L. 





membrilla, te mit bem Gtiel, 
membrilla Durtttenbeet, Qutttens 
feld, n. || Qutttengar 
membrillo, membrillero, m. Dutttens 
baum, m. || - femenino, Birnquittene 
baum, m. 
membrillo, m. Duitte, f. | = femenino, 
Bimquitte, £. Men silvestre, Apfelquitte 
membrta SA Sehtmeike, m m. 
Sn hate A Rarks 
en one a, 
tn ftämmig, bierf 


[fáuern. 
omn« mon, m. || estatua 
yl. Wenndrajtue. A 
*memnónidas. fpi. MemnonsoBgel, mpl. 
memo, adj. dumm, RC albern || 
hacerse -, fi fiel 
als verftehe man nicht. 
and dento 
» Do, 
Dañonk, 1. ] Ocentinó, n. 
Pa fer et 1, erinnern, ans 
etwas befinnen. 


nt ich auf etwa! 
‚ma, adj. etvig denfiuitrbig, 
pag ee berügmt. 


fmmerung a na kommen, jue e Gele 


dien 

memoria, mis, m., Ert 

kraft, £. | 1 aan, Andenten, m. &r " 
1, 


innerung, £. | Rul : Raub, m. || Dent» 
1, Ebrendentmal, n. benten, tl, 
das man als Sk giebt, n. Bu 


iöledh! 
= m. || Hi Mei, € ea Ba E 
innerung, f. || Nas , ihn h 
- ajustada, auß 








Las. [dmades Bebäcteis = local, (x 
pedústnis || - premiada, Preisfährift | 

al, Grabmal, n. || = tenaz, gutes (es 
flaco de =, vergehtich, fámad; fm. 
18 |) librito de =, mı e Schreibe 
£. || de =, auswendig, dem Sopf, 
aus bem Medid)! [| auf bem Rüden Hiegenb, 
mit bem Gefiót nad oben || dormir de =, 











tomar 
recitar de 
Borrar, raer de la la -, aus un Ed 
len, dem Gedächtnis entfallen hacer 
feaer 4 In. NO Ígmod crimen | jemand 
erinnern || tener la 


tener 6n -, q 


tennen || 
Ñ t, eingeben jein || no 
de denkt nicht daran, 
man ba 


wirdigfeiten, Econo, Huf hen ol > 
Grtebtes, n, Y beppeltir giniéccino, ber ine 
feft, der anbere Hängenb, um fid) an ettoas zu 
e 

a ers la Pepa! meine beiten 

jemorisl, adj. y: - Eierany dienenb || 
erimnerti lauf ul Sirio ms 

m ), Mo 
, L jrift, L , Le 

ER LEN al 
auszug, m. (Jur.) || perder los —es, aus 


janá und gar en. 
. memorialw so. ca, adj. joc. tm Stil der 


Ende fonders in Madrid). 
, m. kurze Dentichrift, f. 
memorión, m. ftartes Gebägitniß, n. 


ño Poio,» sa, adj. mit gutem an 
nis begabt || - de alguna 
eingebent. ten Son, D. 
mena, € A A] 
a 
ten Gigarren, n. » - 
o DIE der ar) ; 
m. Haan £. | Den Ri Sega, 
mar f. Mänade, Bachantin, f. || Ag. 
wutentbranntes E3etó, n. a: eher m. 


men: , VA, adj. zur Bettelei tig, 


** mendich 

ida:d, f. Bettelei, £., Betteln, Vettel 
Teben, n. || Bettelftand, m. % Bettelftab, m. 1} 
Bettlervolf, n. 


mendiga, men f. Bettlerin, 
Bettelfcau, £., Sa m.’ 
dieras 


mendigar m. mer SEcufe 

men m. ler, m. |) "DL. die 
Geuien in n Niederlanden arte She ll 
4 de mar, Seegeufen || e de 
elendigón, m. jubringtider, burhtricbener 

men. m. zudring! el 

mendiguez, f. Bettelei, 

mendo, m. -pundegang, 

mendo‘| Lal (manad;, m. || 


mano he bie Fonate des Jahres, f. 
mendorla, f. Larierflidh, 
mendo’so, za, ad). Teplexgaft Hireig. 















-s, pl. Überrefte von Speiien, fn. 
men: ante Er Arcos e 
mener, Y Fu des Sin und 

Gertemegen, víittetn, fálticin CE um 
rügren, aufrühren || einen ®erweis geben [| 

leiten, (Get lla ema 

Eno jemand aus| 5 

Kop| a I» den a 
mar (Gne arbeiten] | peores meneallo, 


beffer ift es, nicht baran zu H 
má Fe fi rühren elen ie am 
und fchnell verrichten J 
a a 


Olicdes, = eis el, 


One, u. fam. ft, be Bene, m 


membro o, m. Ss Rotícibeader 





menestra, f. y interfaz, Ly 

Qemillegeriót, = Its um - Bunheinenber, 
n., ®irrwarr, - fina, Reisjı th 

-, pl. irodene Ue Ik npl. n „m. 
Sandıwerfsmann, Sant 

Cmenestrt a Bund, 
. (tn Deutfglant) | Dinftrel, m. (ta Grant, 

nn iO 


menfitico, oa, adj. aus 5 
Pu jo, m. , depen, Lappen, 
mengala, 2 kind um m. 
tana y -, die mb bie (wenn von ren 
beer die Rede m Br 
mengeno, m. Qetvtfier | fulano, 
> ber und ber. 
7 % m (wem von mehreren 
nor gran men Tele] 
Arm letal 1. | Schande, £.. cómad 
niedriger @efinnung, 


oder ae, m. bene A 


infol, ger, 
1, e Sr und 
zudem. D. Aue 9. Abfall, Vertu en 


Ar de Mena cos 

Sage. 

toi , lelnnltig, vergagt | derma, 
einfältl lili || arg, fsig 8 ungiñidiió. 
ungli I» de ¡2 COBA, an etwas 


eli 

Mangel, Mot ieidend | naciste en hora —a, 

du bift zu unglidiider Stunde 

AN [Eáued) 1. 
AS 

seafera des aflerfiandes in einem 

n. || Wbnehmen des Monbes || abgehende 

Ebbe, f., abfallendes Kal 

Berfall, m., le, f., 





menguzr, len, be 
nehmen, ji ee Bin 1 IR 


poi A (Elan Y einfeen, del 


f. Bettelftand, m. 
menr, m. Menfir, 
mení, m. Bent, m. ad Bud 
menisno, ma, ad)., mt 
Baltonfänle, € le, f. (Arch.) 
menis'nto, m. Sottenblume, f. | Biberkier, 
Bittertlce, it , Dd 


menical — menuceles 








apura Jim Eder ach, aut, m. (Ohr Chir.) 


En [Pak ee 


a Ar ee 5 
Gallenfieber, D. 
eringigeno ma. . falle, el pio 


Mo f. 
(ña ¿weter Snodjen 


juersterin Mennidjerftetn, 
m ‚ultaniföer Lal. Zraß don der Eifel 
im, 
union £. Mentotus, m. PR), 
f. menips 


, satira menipea, 
vaa oie £., potttif blatt 
aim die "md a im E K- 7 


mentsco, m. y 
u? ee da 


E ae 
jun; 

förmige Rnorpel 

An. 5 [1 Beeren ens Gláfer, 


api. (( [Gerádfe, npl. 
‚fl. en ge 


AREA yo 
monbfamenartige 


EN 


BR tn m u 


Ihmnedendes demifó, n. 


1 etario ber monate 
Uchen >] be Frauen, 

Sa adj. auf die Beiäreibung 
des Monatlichen bezüglich. 


menclo, = id, ma 
e über die monat» 
ai Benigno. ung beziiglie 
ee = aa auf Alan 


minder |) 
ee 





feiner 
in, m. ‚mode „ame. m. Moll» 
É | tercera. (ne Seta, f. 
) || sexta », f. fleine Sert, f. (Mus.) | 
feine Setuno, f. sähe 


1£ 
pena 
En Venen, En m [| eusfiber 


mm 1 Baer n.,ant. Me (A 
jistaner, mpl. 
ame pt | 
clérigo de —es, m. Frienes, welcher bie vier 
mieberen Beihen erhielt, 
„ment. Unterfa! cines Bermunftätus 
, ant. mayor || Molltonart, f. (Mus.) | 
Span. u. Deutsch. Wörterb. I. 





Bruce, filiindige Gtreitübung bel einer 
t, £ E 
son icon tula ll —es, pl. Gram 


Men t. ie Infel Minorka. 
menorertl, lla, la, adj. va bißchen Heiner. 
orete, por lo menorete, ad). 


orla, £ q Stand, Rang, m. |] 
- , jährigteit, £, ant. 
mayoría (Jur.) 


m sta, m. Quartaner, m. 
mmorande, eza, menorquín, ina, adj. 


u f. übermäf ei 
Blau, m En een u 


ae 7 auf Menorrhagie 


menorrea, X monatlicher Blutfluß, m. 
menorreico, ca, adj. zum monatlichen 
Blutflu$ gehörig. 


en adv. „tueniger, minder || len 
abgerechnet, außer, ausgenommen air! 
(Basen (4 


ná HE hr que wofern, mote ARE Ilm 

=, cuando 

gua pentalien, n, Sm allermindeften pa machs 
I ni más 


wir wenigen gerade jobiel || ni =, ms 
beinade Dr ue, fo wenig au 1 2 
venir á =, in Uónagme Lot El Bectall 


es desaflarlo, das kabel 1 was wer Itöum 
im fordern || ser lo de -, der 
¡fte fein |] ser 7 para =, vulg. 
nit foviel neh wie ein anderer. 
menoscabador, m. Berderber, Beihädi- 


e e quoecaber. v. a. verderben, beicjäbigen, 
Su olaaa verringern, 


Rate m. | 


= ehe 
menoepreciader, m 

keiten 1 [] de e 1 a jeibR dera edi prue 

aa Em are 1 leg 
menosprecio, m. Seraftung, f. || Bering» 

[Súbuma, £. | & =, unter dem wahren Werte || 
rl de Una con etwas Amann 

(ra) E 


svaler, m. Adel8verluft Infolge einer 
¡small Sandlung, m. || Schtmpf, m., 


menosvalor, m. Minderwert, m. 
ea aft, Km um; cidade 
Em 2 res! m. 1 Borfepaft 


ori, Y Dl Botiga Hass £1 
01 , Ra 

artienlos de =, mon eb Iejriebene an 

api, E B.) || —8, pl. er 

FE da a de Gerporidift, Biker: 
menssjero, a Bote, fiberbringer einer 

Botichaft, m. | Setas, Abgefandee, m. || 

Po ter, m. || Gájlangenader, m. Kg 


ménsola, f. 
Pe Bi f. 


men: n, f. Rie Reinigung 
der rauen, Regel, Monatreinigung, f., 
Ronatfluß, m., Beit der 


leen Reinigung, ee. 

mona: migung, 
nemstrun, adj. zur rt anne 
iria v. n. die monat ie Keinie 
ll adj. zur monatlichen 


menstruo'za, f. die monatlidje Mel» 
nigung, die rre! Gen, mondfteberig. 
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Ba ta Aa 


Besen. boo £ ebbartelt, L 
mensura ble, adj. meßba: 
a Bermeffung, f. N Meflung 


EEE de 


nenita £ 2t te, f. 
ment; Aa in Sean = m 
Qeiít, im Kopf, tm Sim, im Herzen, in 


,n. [oración =, f. files Gebet, 
mentar, 3 ne nen. [n. 
Robminge, 


ments 
f. an Imahtfnie: proa nartige Piel; 


le erg ¡VE ZA ANGA! ¿wei 
mento, t rftanb, m., et E 1] 
Semi Sete, £ Sinn, m., Bedeutung 
eines ejepes 2c. || Gepante, m., 
Feinung, £ Í tenor en la im Kopf der 


Spigmin; 





men! da, mentecateria, mente- 

catez, f. Rarrheit, TChorkeit, Verriletheit, 
Dummbeit, Sinnlofigkeit, f., Unfim, m. 

ad). indi a verrlidt. 

, adj. thöricht, 

ver una pit obmotpia, d ps Beritandes 


np AA ad). recht verrüdt. 

mentessno, na, adj. aus Mentefa in 
Sharien. 

mentidero, m. Ligenplap, w., Reitig» 
teitóbórie, £., Ort, wo Tißtggänger ftch qu 
veriammeln pflegen 

mentido, da, ndj. erlogert, erbidhtet || -a 
esperanza, f. trüneriiche Soffnung, f. 
m. Maulfäule der Pferde, f. 

a. anligen || erftmien, erbichten, 
wibrig angeben || Geuceln, er 
nenhafterweile nachmachen oder 


mentecat{lo, La, 









v. nm. lügen [| täuiden, binter 
geben, tellgen (Hoffttungen, Wnjetden) [| nicht 
libercinftimmen mit einer andern Sache, nicht 
vafien [| = sin suelo, ungeheuer lägen, fam. 
bem Teufel ein Obr obligen || —se, fich vors 
fügen, fid) gegenfeitig Dllgen jagen, einander 
belílgen. 











mentira, f. Uige, £. | Umwabrbelt, f. |] 
Tnig, m. || Schreibfehler, Druckfehler, m. [| = 
Jocosa, Echeralllge | = oficiosa, Dienftlilge, 
Wefälligleitslüne, Rolíllge || coger en -, 
coger en la -, auf lg 
> ho tiene pies, Y 





mentirtlla, f. ! 
de -s, de mentirijillas, sum 6d 
blofer Sturatweil 





mentirón, m. große Zilge, f. 

mentirosa, [. Üllgnerin, f. 

mentirosito, ta, a4), ein bihhen LügenBait. 

mentiro’so, sa, adj. (ilgenbaft, Lügtterifch, 
pertogen, Zigene || triglich, betriiglich, tán 











Sárin- [| verfteilt, unrichtig, torio. 
[dheinbar || perro =, m. faljch an: 
fhlagender Hund, m. 
mentiro’so, m. Zilgiter, m. 


mentis, m. fügenftrafen, Rachweifen einer 
dar un =, jemand Lilgen ftrafen, 


Züge, n. || 
[Reibenfhaft, f. u) 
rung 


einer Züge gelben. 


mentón, m. 


menton: f. iuenienen, m., 
pentette, an ette, f. | Rirmbinde, ware 
ir. A m. Dkumling. Weldaumen, 
Sebebaumuen, Vebezapfen, $rold, m. (Mech.) | 
Posa Halt, Splint, Bor „In, Safe. f. 

Siren. 
mentonleno, na, adj. zum Sinn 1 aebério, 

Que, Slam es neon] de Ag. an 
ma je 
AL , m. llos „och eifter, m 


ss pida tn Galicien: unters 
ee f. Blutegel, m. || das männliche 
Qlied || - rm, Erepang, m. 
a ie: Gel 
men: 
von Heineren Grädten, m. sd 
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menudame'nte, menndeamente, adv. 
umftändlich (| tm leiten. 
menudewd. 





da, adj. oft wiederholt. 
menudesr, v. a. oft iviederholen, oft unb 
eilig aufeinanderfolgen "fl im Heinen vers 









kaufen [| —, v. m. fich häufig wieberholen, 
ufig ehr, Ichnell aufeinanberfolgen || time 
ftändlid) e en, eine Sache breittreien |) fic) 
mit Meinigfeiten abgeben || = el paso, die 
Schritte verdoppeln || -se, aufeinanberfolgen, 
Reinheit, „fe II rie? 

it, to Lo 
e, £. || mo 
Genauigteit, 
nteit, L | 


















folt un 










beihfi ll 
ins ne ide gehe 
5, pl. Lappercien, Se 

ihlinge von einem geldhlad; 


Suttel, Würjte von einem q t 
Egvein, fp! fpl. 
menudeo, m. öftere Wiederholung, £. I] 
Klleinhandel, Lleinvertauf, Cingelvertanf, 
Ausiónitifandel, m. [m. 
menudero, m. Obfthändler, m. |) Ruttler, 





menudfco, adj. ¿tembt in [| eng, 
tua (gritan daño I pisar, feine Ecpritte 
e ernatlo, m. feffel am Borberfuf ber 
Bierde, £. | in Urag yl, a. 





-3, pl. Geichlinge von Dejtilgel, n. 
menvdo, da, adj. flein, winzig || in feinen 







Stüden || geringfil, unbedeutend || fein, 
dilim, zart (Megent, Staub 10.) a, pes 
u, ums 


meti, von EN Stanbe || qe 
fándite) |) fleinttd yu Ängitlid) 








in. Gepals, 
M =, {m He 






oft, öfters 
ftändiich, ausführlih || am 


Inbores -as, fpl. 
erhelen, po 


and Side pa 





POr =, ls 
=, trippeim || 
Heine weibliche Hatide 


jeiner Rai m. 4 pe 
men sá. DOmblAttertg(Bot, 
menuro, m. Kg a 
m. 
A 


menuversdo, m. Grautvert mit fede 
coin fatt vlerceipigen Cifengüten (in 
runs Hein (mur bet männliden 
nem) Lldedo m. Dóriinger, 
meñique, m. fletrer Singer, Ob aer, 
meollgda, f. Badhirn, gebadenes Hirn, 


N ar, n. 
‘CO, 100) eines Gel An, 
„age: nz Bart, n. 1 &ebimn, n. 


pa Ei chip res 


Et Bettpi Bettnäfier, m. f 
A, Eifer. m lee, m. kein 


det E Cad Iinnens oder alg Puppe 


nt Bettpifferin, fam. Seichbüchfe 
£. || am; Heine Pifferin, a Ausdrinf 
file nengeborene el. 

meo'te, ad) 








m. feichter, nehaftlofer, uns 
bedeutender Menfd), ım. 
mequitartstes, mpl, Meditariften, mpl., 
armentióe Benediltinermbnaje 
mera, m. Merabauın auf Dadagaslar, m 
meramente, adv. rein, bloß, mur, ledig, 
lidh, einzig und allein, 


merar, v. a. da Ujfigleit mit einer 


andern vermif (befonder® Wafler mit 
Mein) | Ze a Waffer vermif 
Auszehrung eines Sliel 


ae rat A Etoo m. 
Su ot 


ste, m. Haus 
fee, Feiltrd; er m. 
n. mit ein paar 
Dreiern Handel reiben] N Schmu madjen. 
ec Ser treigen, handel: 
v.n. Gan! ndeln, 
Aeon Und De und veran, 


mn, 
Beh je, fer. 2.1 egal calmar 


¡berer, m. || = 2 Suu ma, der 
aniffe zielen, rage qna damit 
geriet rn unbedeutender Raufmanıt || = 
grueso, Broßhänbler, m. da hierro, 
_ Sifenbándler || - de libros, Buchhändler | = 


ndel8mann, 
e, m. || 
ro 








menudamente — merino 


Dörte fiera. her Bsujinan ea} 
uf nn, grof ufmann || = 
Breiter Bucpaner I - de por menor, 


E L 

jean eines Eeaiegn Sant ; 
m. großer, reicher Kauf 

1.1 Sandelı sar Gandeifächt-t | va generas 
In pl crea er 


eu mn Marte, Badia 
As fl la an. 
mercaduría, me f. Bare, 1. | 


Handellgaft, 1. 

m aii Sidi, lr (Mor) 
mercantt 

Sm va, or o feurmärkiie, 


Borherrichen des auf: 
mánnifóen dado quelo | im olitif en 


FE ae ER a 


mercantivo], ad!., letra =, 1. ehemalige 
Schrift unter den Kaufleuten, 1. 

mercantón, m. großes, jehledit pepuptes 
Rauffadrtetichih, a. (Mar. 

merca; m. Decfaptan, 
mwafferftoffweinäther, m. (Chem.) 

mercäptido, m, Mertaptib, u. (Ohem.) 

merced, f. Sobr file geleiftete Urbelt, 
1, mm. || Logelogn || @rabenbewillis 
Hide Berleibun Amter 
Einkinften, 1. | @ Grade 
£. || Gnadengebalt, m. |] @ 
beseigima, f., Stebesbienft, Gefalle 
1. | Ewonung, £ | volts, fl 
il 








Sätocjel- 













m 
gnädiger Y 
gung, £. || 
Barimpersigen rüber und Ed 
les de la =, mpl. barmberzige Brüber, 
los le La =, die Brüder des Drbeis 
pt fung der chan: enen || 


Fa A ge 

er nerktung in iten der Rot, fl 
dos luces, Salbe eigen, mu: las Halb- 
estar á -, in der Gewalt cines 
auf Sofi an ande: leben en | 


ohm de aus O Sillas 

Srokmut ll de, aus E ad Qel 

teit || entre - y sefioría, fig. fam. woher 
gut mod; fchfedik, mittel, mittelmäßig N so 
pena de la nuestra =, bei Be 
Unjeree Ungnade || ihägame T. la 
mir ben Wefallen | || ¡por =1 guúbig 
Gabe (bei höflicher Bite) muchas 
es! taufend Dont! | estar para hacer 
es, bienftfertig jetn, au Dienften ftehen. 























Vuestra Merced, jujanimenpezogen in 
usted, gef htieben U., Vin. oder Vd. (als 
höftiche Anrede).  [h tler gehörig. 






mercedario, ria, 

mercenzria, f. 
berzige Schiuefter, 
barmberzigen Schieftern 

mercensrio, ria, adj. ı 
gebungen, ertauft, Lohn 


um Orden ber barms 
beiterim, E, || bi 
onne bom Drben ber 








Lohn arbeitend [| 
, Mieta> |] Mg. 
ben 








" 
¡Lguerra de los 

















mg. empf 
mercleolo ld. cub Pedo» aber anto 
tiermift Nefter bauend, I&iere). 
merdigero, ra, ad. 2 at auf 4 tragend 
merdívoro, ra, adj. Kot frefjend. 
derbe sa, adj. fómupig, unflätig, 
bloß, lid, 
mere, adv. bloß, u aa ih, nur. ifli, der 


bienftooK | Aa 
en 2 
nz Detienen, mark (88, 
en erwerben || Ju verbanten 
ben || =, v. n. fid) verdientmadjen |, wert, 
micbla fein, etoas zu táun, für wd 
djtet een wer fein] gelten [| Mn» 
dar en que =, zu fi 
a gt, Tenia (on Salen) 
. 


„adv. 
mit, He 
pi ar verdient || bien - lo 
Bann vi Wk wen, eS geihieht 
merecido, m. verdiente Strafe, f. 
merecimiento, m. ßerbienft, n 


veipern, Belperbro! 
ES manes den Rang laufen, 
jeman 


etwas fánappen || jemandera 

ae Karten jehen [| belauern, belaufen, 
aut Mo 

merendera, f. Herbftzeitlofe, f. (PA) 

merendero, ra, adj., cuervo m. 
Gantträße, £. [große Saube, £ 

merendero, m. Gartenhäusden , 

merendilla, meren £. Meines Bejpen 


nf. Srußt des Eiefontentaussaune, 
Zaudergans, f., Bank 

taudjer, Gänfeläge en e 
Ed Ex 


ger, m., 
Erle, 
m., eine geniändige Taube, 


m f. m. (PA) 
merianela, £ 1 . langl hr? Sdjwertel, m. 
Ipflangen, f. (Bot.) 


heit, Bar, 


mericol odon über das frente 
a u Auer, h [[Befájvelbung des Diued- 
cs, 


merideño, a, adj. aus Merida. 
merideo, m. Einwohner von Merida, m. 
1. Rittagslinte, f. (Aste 
a um Mi ut 


ttag aufblühende 
"ereridieno adj. mittägig, Mittogd 1 
um Dittag ah hey in la a, aut 
Mittags| oe, 





„ibyfcher Frieg in Karthagı 
eroncia, f. Ktam, m., ar ee el 


m. Krämer, m. Igrämenet 

mercoreta, 1. jähriges Bingeltraut, n. 
merculino, na, adj. ¿um Mittwog ges 
Körig, Mittimod:. ne 
mercurix1, adj. quedfilberart 2 
Jaltig, tao (bericht, arte, m. 
mercurial, f. Bingelkraut, 2 | Martts 
tber» [| sales 


1. 
¡cació: Duedfilberberel! 
cuhyehung ds des Pi o; 
ercurio, m. Mertur, m., Bott der Kaufe 


Teute und Diebe N @ötterbote, m. II 2iebesbote, 
oe bei Siebeshindeln, m. || Mertur 


(Astr.) 
mercurio, m. Quedfilber, n. [| „Sörnso, 
Gommguedilber, Quedfilbererz, Hornerz, 
dulce, Salomel, m., berttiten Dued‘ ll 
- falminante, Ki uesfide 
jedfilberartig, 


moi! Ibero nd be (Chem, 
wu ra m el en 


robr, n. 
meri ittäglich, ÜBLICH, gegen 
ee ee e 
O a (im rado . Mi. 
en a 
jerie'nda, f. Be t,n., Radmittags- 
win, nr pa pl ine: sit 
efien, n. 2 diem = Sudel, ‚m. - 
nern toria: urdheinander, n. | 
ta -, f. ito £. (PA.) U juntar 
an le er eje naci [ 
mertna, f. Merinowolle, 1. 
merindad, f. Sandgerihtäbesic, D. 
der a ce einem nee Lando 
era, me le Meriniten, arabifde 
eh Kan Spanien paro: 


Mmerfno, na, adj. tandernd (von Schafen, 
die Gommeré und Winters ihre Weidepläg 





seräindern, ant. churro |} feinoollig || trauss 
E Mermolal, n. nf 
de Nana f. Disrinomone, 6 


Ey de Giengels wel Boten 
S ee Nedjte. 
te, adv. verdientermaßen, mit 

2. verbienen || „ en alguno, 


meritar, v. 
Rd um jegind en Serbienft erwerben. 
au. Bor Berbienfuti. 


RedtBftrelt, mpl. 
md, E 
DAN 


irtusfag 
= Aueh EEE og 


mare vn, anche men, fame 
, leıten (ah) 1-80, ungehen|| a 
na 1 Sinai vn fatiga dl 
iR Mira m. ., Dutttenihfe, a I 
ken a an en! albernes geil 
wat. una unge dea oáne a gras Can 
perio, m. umangeinti Oenalk, € | 


(im Seriege) (Mil) 
Hagen 


m Y. teimelie oa 


ad). 
fein. 


pa e, pearl ¡der Mond». 
br = > Bet pl sa MATT 
be ome ut pe nädjften, 


Dt Se cher Mond: t = 291, 
pu ds, puedes asizongmieo, Ss 
nenmonat (Astr.) | = 


= Mayor, 
t de - 

ee mat EXT 

caer en 
mmen, um 
ercel un tanto al =, 
A l. Ei 
ctigaisgelo 4 


an. 


. EXA 
e, Erbilidje, Ebene, 
f. || Bergebene, Hodebene || Stlingenflä 

e einer Säbelltinge || obere Flädje dei 









WBürfels || Billarbpartie, £. | Genji des Brotes 
beim Abendmahle, m. || Zreppenabfaß, m. |] 
Cintünfte von Kirchen, geifilichen Behörb 
Ritterorden, pl. || Abt 
einer Oberverwaltun 
bes Ganjes (Phrl.) 
einer Gländeverfamm. Landtages 
(Parl.) | - de aduana, Bollamt, n. | = de 
cambios, Wedjfelbant, f. || - de comedor, 
Ehtifch || = col ra, Näbtiich, Arbeitöttich | 























- escritorio, rcibtiíó || - de Estado, 
Königliche Tafel, offene Tafel be 

- de estenderse, M 
offene Tafel [| = galleg: de ingloses, ge» 
dedte Tafel, auf welcher rot fehlt ||= de 
guarnición, Sodriliten, Großeliften, Sereitgs 
rilfien, Miften, Müftplanten der Bardunen, 
fpl. (Mar.) || = dej Jueg, ietrifó | media 


















=, Dienertijd | - de 
maniobra, Ragelbarn Laufende Gut 
f. (Mar.) || — di bejtellte 

Tafel mit hurgrigen @äften de noche, 
Radttijc || - puesta, gebe Tiid || = re- 


donda, Speiletafel im @afthaufe | = de 
tijera, - de campaña, = de doblez, = que 
se dobla, Auffó lagetifió, Mlapptije || - que 
se tira, Unsiichtifó || - traviesa, Eljd ber 
Dberen in Möftern oder Berfanmiunpen |] bie 
an Diejert Tifche fihenden Oberen | - di 
trncos, Bllntdtafel | cubrir la =, Die 
jen, Schiffen auftragen || dar <, dar 










bie Soft geben, unentgeitti) fpeiten | hacer 
gallega, im den ganzen Einjah ziehen {| 
poner la =, ben Tijd) deden | levantar la >, 
alzar la =, Di ei 

abdeden || sentarse & - 

kommen, obne etwas gelelftet zu haben | 


rechter 





puesta, obre Mühe und Wrbeit || 3 





geit bei Ti, an der Tafel \ sobre 
mag 16 -s de la prensa, pl. ¡die 
Mesa palustre urslo-báltica, f. bie 
Mafurifche Geeplatte. 
MESE f. Monatögeld, Monat: 
2. ‚Monatslopn,m. [¡Monat8heuer, f. E al 
ie, mpl. || = 
Y nesadırra, Ruhe 
paeilina, £ ve oe hhineifende 


Karen Beten «(Mor 1Behabn 
foco n if ) N arrizar la: en (Mar.) 
La 3 = en cabones ee E von 

e Mebegentanbe yerlötät (werben, Dr, 
id Wesasoeri rien ap. A des 
gangsgebilbe, nı 


meszTr, v. a. die Haare, den Bart ause 
an: sißraufen y >. einander bel den 


moscolenza, Bermifchen, Mijóen, 
D. Seniis, Semengfel, n. dina m 6), m. 
+ 1 land Be Kohn 
n 
ee Srurjgügen, Gen @mmten ge 
zu 
aussen, ©. elder, pila Ñ 


t, Sarmvart (zur Beit der Ernte), 
E As al en era 
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WG) prnl (de (An). 
mesencé! . IR, iätiere pe y 
mesenia; Aer ’ Path, 
mesenterenfexis,t. ‚Seteianertop ng, f. 
mesentérico, ca, adj. Gefröfes 1 
mesentertno, na, ad). E , mit 
unregelmäßig = Sue 
mssanterie ı m 2 
7798 


meserzico, ca, adj. Getrós- (An.) || 
een) fl. etrótatern, fpl. (An.) 
STO, m. Monatsarbeiter, der bet feinem 
melo dle Koft hat, m. 
meseta, f. 


Treppenabiai Rubepla! 
un Shi ne 


bens 
A plantes sees 
ins, m. Meffias, Eriöfe 
á u como al mes ep 


warten. 
mesixzgo, ¡Swílrde, f. N BReifios- 
Mmeridon tn. dor, m., Erntem 
ms Monat E teufelintiféjen Baienders 
Sunt bt8 18. Jult). 
mestlla, f. Tiihgen, n. || Rebentifcchen, 
für unartige Sinder 0, Senfters 
jegebener 


psi 2 1 elaenen wer rl iglien 


Kama m. auf Belien, mp! ap: 
mestllo, m. Fa tliches der Frau 
m! D. 


lnipa t, m. (Min, 
memeizt, ¿f. fam. po 


Air jelbf 
Stan ra dur gene graht at cine feemtes 
. mecismus, m., 


tterifher eier Begntlomuh, 


ee ittelatter, $ ide Wa cies. N 


1. Go eines Fe? ten 

„nude A = 

mesobrenaulon, so Kom Mitteltienter, mpl. 
mito: 


uis, ger Verb mit 
einer mern e , m. y 
tiere 


mesockTpo, m. bes yruchthaut, 1. 
(Bot.) 


f. Trermungslinie ¿wis 
{chen m aufeigenden und een 


6 de (An, 
od o, (A Gimbnot m., we 
m. der den Blinddarm um« 


oe Ps Bauchfelles (An.) 

) m. Y el der Säugetiere, £ 4 
rimmbarmgetrdfe, n. 

, Ca, ad). Biwi 


ud > 
natur, f. 


(A 
L 
mr dad dd) 
itteli ig. auf die 


mero sa, mi 
- E 

it, r 
AN Barasem, 


mesöfilo, m. 
Bann allen 
% mesöfito,m.Wurzelhals, Wurzellnoten,m., 
und Stempel (Bot.) 
RDuerwand im Bruft« 


Seen pl wifggen Bu 
ni ee lar frauen, m. (Am.) 
lón, m. "Kaum jwiichen den gen 
loo, ca, adj. ¿ur Mittelgegend 

dert Unterleibes y a. 


mpl. SER, Teer (dm) 
Bere = 
an um Tape 


pos le der ten, 


ogni der eaten ge a ¿Eee (bot) ej 

menogótico, ca, bjogotifó). 

mesogético, © mbfogo! 1 
mmesolober, adj. zur Senf 


meso! logarfimo, m; 
=ofimus und der Lam y 
mit einer 


‚m. (=> == 

someria, f. Mittelfleiih, n., Körper 
E ¿rot den Sent 
clio $ te mit 


) m. der 
22 
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den Bauchwänden verbindende Umichlag des 
Bauchfelles (An.) 
mesón, m. Wirtshaus, n., Bafthaus weis 


ten San: 





estar como ertublg, vol 





mesoncillo, m. nes © 


mesoner&zo, m. rofes Wirtöpaus, n. 
MESONETO, TA, Pi Haus 
dienend. 
mesonero, m. Wirt, Bafthalter 
meso! la, adj. im e untt, 
e] Tiegend. lid. 
mesonil, adj. joc. aufs ig bes 
mesonimo, ma, adj. mit einem faben 


am After, 
mesontsta, ad). in einem Mirtähaus 





dienend || mozo =, m. Hansfrecht in einem 
Mirtäha . | moza -a, f. Wirtönugd, f. 
mesonizarnte, adj. ein Wir Itenb, 








mesopanonia'no, na, adj.ndjopanmoniic, 
mesopirro, rra, adj. gelb ober rol in ber 
Mitte. [mustela, mpl. (An.) 
mesopleurios, mpl. Siifhenrippens 
Mesopotamia, f. Mejopotamien, Lanb- 
{haft zwifchen Euphrat und Tigris 
mesoprión, m. Rlidenftahelfloffer, m. 
meso’ra, (. Belt ¿wijden den Horen bes 
griechiicen WMottesbienftes, £. 
meso-r&cto,m, Mofbaormacióf, n. (An) 
mesorria, 1. 
mesorino, ın Ten! heibung, f., Zeil bes 
Vogelfchnabel3 zwifchen de 
mesorio, ria, adj., falce -a, 1 
des diden Hrenbaut, f. (An. 
mesorio, m. Bauje ¿wifájen den Soren 
des fatholifdjer Wottesbienftes, L 
mesosperma, Í. jchaut der ota 
bilde, £. (Bot.) Feuers und ber Luft, f. 
mesostätica, [. Stutit bes Waflers, bei 
mesosternón, mesoesternón, m. Mittels 
bruftbein, n. (An.) [Mtunbdófmung, m 
mesóstomos, mpl. Secigel mit centra! A 
7 OO Tra Daumenmuds 
tel, ın. th, Ratrolith, m. 
SH L atra, BE, Beos 


mesótomo, fánittig, in 
der vie elnelänitten, 
mesotórax, m. Mittelbruft, £ (An. Al 
Mittelbruft der Infetten, melee die Y 
und das mittlere Fubpaar trägt. 
mesoxálico, ca, adj., ácido -,m. Mefozal« 
fäure, f. (Ohem.) 
mesoxanto, ta, adj. in der Mitte gelb. 
mesozerugma, m jozengma, n. (Qr.) 
mesozo'ico, Ca, ad)., terrenos -8, mpl. 
fefundäre Schichten, melde Tiere mus dem 
ittleven Beitalter enthalten, fpl. (Geol.) 
mesquita,f. amerilaniicerZintenbaum,in, 
Mesta, f. Berein der Wanderherdenbeji 
Genojjenihaft zur Beförderung und Wer: 
ehlieng der Sia! ten |] Jabrede 


















Eichel 




































Werjamklung di rra denbeftger, £. || 
Budyt ber Wanderichafe, f. | el honradoCon- 
cejo del: Jabresverfammlung ber Bereinde 





mitglieder bet Mejta || -8, pl. Bufammenfluß 
mehrerer Ströme, m. 
mestal, m. Obland, n. 
mesteDla, f. verlaufeneß, herrenlofes & 
mesteño, ña, adj. zur Mefta geh 
verlanfen, von ber Herbe bericot (Pferde, 
Maultiere, Minber) || correr -as, das ver: 
taufene Bieh mit ber Schlinge einfangen. 
mester, m. Diótort im Beihmad von 
Goitgalo be Bercco, f. | = de clerecia, mittel, 
alterlige Möncsdichtungen, fpl 
juglaría, mittelalierlie Meifiergchän 
mestica, adj. f., cochinil 
todjenille, *Sonturabtore 











Enteltn cines Spaniers und einer Strcolin, f. 
mestindio, m. Sohn eines Inbianers und 
Entel Lo e ye Buökanı. 6 a 
mestique, m. e tar tn 
Rotosmup, £. * (bei Tieren). 
Eh . A. die Bucht berichlechtern 
mestizo, sá gwittergefchlechtig, von 
wei Verfcplebenen terarten abftammenb || 
om weil u pol ar Eltern erzeugt. 


Mejtize, m. 4 
L, Oli y von teen” und Su hBlanern Y 
Blendling, m. (von Ti . 





Berreice, f. El 
abad, me ende E y 
mestura, f. 


tangforn, n. || weiße mehlige 
Haut tm Huge "ber Hühner lo, 





mesón — metapontino 





mesturar, v. a. mijdjen, mengen |] ein ans 
veses Geheimnia autplaubern, E m 
OS Di 


E ena, Eee N eeket 
Be 


geben ie et me teni 
einem belcibenen, tanbien Bs AL 


ess Teenies BRaS 149 
cios, Biel, I BE ja = 
. Biel, n. La ta, £, 
bet den au, ig jule am Pe Renn» 
os era a, m. Ar In ldap. 
u el 
Mrtern, Eliten, £ f. ña ft Beränderung der 
Kranheit, £. (Path. f (Chem. 
metabólico, ca, adj. unge» 
metábolo, la, . 
mstabol at. Beicpteibung der Bermanb- 
Lung der In n, Dpl. 
Wetäbelos, nl fid) verwandelnde nieto 


ad). Mittelgand« (4 
ee en BlkDendauste.m. (An) 
metacs'rpo, m. Mittelhand, f. (An. lee 


Rs und Singergelents mad. 
ietacerntro, m. Metacenter, n. ler) Il 
solici) a Car) 
metacettlo m. Re (Chen 
f. Metaceton, n. 


rer m. egterhafte Aust prade des 
ın vor einem y Seit, y Lo 


metacóndil 1. Ragelglieder, 5 
die Außerften Bingen nelente (Ind OP 

metacore des KrankHeits« 
ftoffes, f. (Path. 


meiscromasipia 1. si 6tD, n. 


metacromaf inderung 
(der Haut, Haare), f. "Po 

metacronismo, m. Metachronismus, m, 
Sete Beitrehnungsfehler, ant, pana- 





ekafizicn, tapbyfit, Überfinnli 
teitölehre, £., Er neaidete van ker an 
Gründen infos tenntnie (Su, Spii 
findigteit, f. id, fpintifierend. 
icedo, de Kia 0. inbdig, 10: 
T,D. ‚genftände 


, übers 
al fonner y Fr || uns 


nn u IRESIGRET woraus bie Bruft 

en "über Grab 
der Ente 

van, 0, (ed 

f. Metapher, fiertengung, £ ha 
bildlider, cis + Uusbrud, m., @leic 
EN n. ii el "ineigentil 
manto, Bild: 


ergedt || 8, N) Beta ie 
pr ten, mpl., 
e welche bie Gegenwart ah ie als eine 


Met her anfehen. 
metas in mero" AAA 


orita, vn 
m. metaphosphorjaures 


» ácido —, m. 








en, am) 
aan, EN 
und, da ae der; 
pa Wertes. 
Kae m. Se Anc 
cs E übeliepen. Fun 


tom ti Pen metas tem) 
m. Per a jauı Ir 
gelusjäkre,f. rn Der 


f. 200 

metagitión, ta: Aueller sun Quen 

pia S Jal mn Monat Juni as 
A . Belebi 

MO ¿E as Teblofer Sam. 
metagón, m. Ölendling von einem Hunde, 











nes, fájllgimet etall, na 


Sgriftal 
lter, n. || —es, pl. Gob "und Siiher, 
lb und ai (7, 
eine ber drei 
Sauptformen des tierifchen Mognerismus. 
metalario, m. gpetallarbeiten, m. 
metalepsis,f. Metalepfis, f., Vertaujóung 
des Vorbergehenden mit dem Rachfolgenden, 
oder ober umgelebrt (BR.) | Raturgeich der Etell: 


der Be ähm (on omas ent D. ehem) 
etalescerncia, f. Metallglanz, m., me 
tallfiges Ausfehen, a. (tad 


metálica, £ 6h 

metálica, f. E 

metálico, a sd metallen, von Metall | 
Kr metallarti; 


I. Itaca arte 
urgle, f. |] cien aa E Rüngkunde, 
plumas -as, fpl. Gtablfedern, fpl. 
metálicos, mpl. de mangenbe Hieger 
fpl. || Metaili pl., djterreidifdye und eu 
Alice 3 Binfen in Flüngender 
Münge au ablt werden 
metalifero,ra, ad]. erzbaltig, metallbaltig 
metaliforme, adj. metallartig. 
metalino, na, adj. metallartig || cólico -, 
m. Bleitolit, f. (Path) Nenner, m 
metali'sta, m. Metallarbeiter, m. |] Metal 
metalización, f. Bererzung, Metaler 
ftellung, f. (Chem,) | Sájwángerung ber Fly 
nebirge mir Me f. (Geol.) 
metalizado, da, adj. fam. reich an @eib 
metalizarr, v.a. vererzen, in Metall w 
wanbeln fC } || mit einer biknnen Mer 
(\ -88, fid) in Metall verwandeln 
m.) || fig. fein Hera verbártem. 
alografia, f. Metallbefchreibun 
fen nutnts der Metalle, 1. vs 
e, f., Überbrud, Umbrud mittels 
Metallplatten 
metalográfico, ca, adj. metallographiis 
zur Metalllunde gehörig || auf metallogcapt 
idem Ziege hergeltellt, 
metalögrafo, ın. Wetallbefäjreiber, m. 
metalo’ide, adj. metalóbulió (Min) 
metaloiide, m. Metalloid, Halbmetall, u 
metaloquimica, f. Metallchemie, f. 
metaloquimico, adj. metalldemiid. 
metalurgia, [. tenfunde , Bo 
Berqwerfäfunde, & erfatunft, Ll 
fherdefntft i 
metalúrgico, ca, dj. metallurgijó, li 
metalúrgico metalurgista, m, ® 





































blátten zum Musfülen 
len bei Bergoldungen, © 


eRetamerzaate, m. melamargatisjalt 
mtamargärio, ca, adj., ácido -, m. 


as Infäure, Er (Chem.) 
mato, m. nmctametonfoures 
sd n. (Chem.) 


metamecónico, ácido =, 
Metamelonfäure, £ mt" 2 
metamileno, m. Metamylen, n. (Chem) 


f. Metamorphopfie, f. 
le Gegenftände verändert 


, Y. a. umgeflalten, ver 
wandeln, umwandeln] a 
tan ee rn, um: 


ing, Berwand! ek 
more fe E [1 lesa m. och. 
nung: 
metanga, f. Tebnerifi ur, wobei Ge 
fagtes ercer wird, f. u fo. (Chem.) 
faures Salz. 





metamorfop! 
Essledler, mobRrg 
ecjdjetnen (Puth.) 


umbilhung, Eler) 
ca, adj. metaplafti Be 


metapo dio, m. Aritteiruß, m. (An) 
metapontino, m. Bemwobuer von Metar 
yontium, m. 





metaporopoyesis — metrocele 
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ae een Inden 


Sautporen, 1. ( 
metaptosis, f. plöglies Überfpringen tn 
eine andere a ie jon A 5 
metasincrtsis, f. Metafonirifis, f., eine 
Ummanbtung in der Mijgung der See 
methode (1 


merk Mita 
ren neritien: rd sal. [rai 
ore Ena Keante, 1. (Path, e] 


Metaftafe, 1. Beziehung 


as me Prato in einen andern 


I Stedefigue, wodurd einem andern 
pel wird, was mar felbft einguges 


fteen gesungen tft, f. 

metastätico, ca, ana buró 
Meta! € I cristal =, 
ziatafe eras! proto den epa Form er ole 


dergiebt, m. 
e] aum Bittelfuße ges 


börend, Mi Men Jan) 
u 
metaterso, m. Mittelfuß, m. (And ) 
, DA, 


Deittelhib ¡Pe den Anteriten Begen küche 


gehörig (da, 
motzte, m. in Mezilo: Gteinplatt 
uadien von geröftetem Reis heran. uote 


erantemeehnung (Pu) AS 
irn, 


m Air Brunel br der In 

en ß ; x 
metaxita, la] m. (Min., 

Tmetazorrios, 109] NE Tiergebilde, m. 


mete . Methöte, m., rivande 
„tech, 1. Sum ber espurio 
or ai gr: . der etwas hineinftedt, Hinein» 
er Himeinthut, Dineinbeimgt Shleide 


ce En m. 


Ihstemmpaioonis 
1. Ausl ines ¡te 
a a = 


an A In anbiang eines 
Körpers einen la La 
ad). meteorifó), meteorhaft, 
Luft=, Witterungs. 
meteóricos, 


mel. a maen, deren Öffnen 
oder Schlieben von Esttterung ( abhängt, fpl. 
meteorina, € L Wetterölume, € fe 


rar tear a: Hallan 0 00, 
ung, f. (Path, 
here, m En beobaíjter, 


Wit! 
Betterhundiger, Dieieorolog, m. [(Min.) 
Meteorlörper, = 


motoorita, m. tosmifi 


izado, adi vientre -, m. 
a » Y 4. aufeläßen, auftreißen 
ine Las = " aufgebunfen werden, fi aufe 


m. ar Ballen Lufts 


luminosos, Lit 


deis 
ae snografla, f. Beiägreibung vr fee 
meteorogräfico, en „ meteotogeapbilh- 
itterungsan, Bene 
ftfteller Über Witten 


f. Meteorologie, WBits 
11 Bufterideinungolegre, £. 

ca, adj. metereologifó, 

ser il en: —as fpl., Wettere 


sta, Biternasiriöe,m. 
ti I. 
Birterungsbeobadhter, e Be 


L jacidjen, m. 
$ 18 Su 
Beaerenomia 1 rre e 


f. Wetterbeobadhtung, f. 


£) 
= En a 








meteoroscópico, ca, adj. auf WBettere 
beobachtung besilglid).  Iftrument) (A e) 

meteoróscopo, m. een ad m. 

meter, v. a. hincinftelen, Siegen, 
Iinetirfepcit, Kineinbringen, Btneinfchte 
binetniteden, inet aufítelen, an 'elenf| 
legen, hinlegen || einjchwarz „infömuggetn, 
11 |) verurja: 
pen (im Spiel [] 
mpf einfegen (tor 
n A laudjen, unters 












| binterge " 
maden Mar.) || braffe 
jul Setommen (Mar.) en, 
um abyufallen (Mar, ) | =, 7. n. ausfólagen 
(io 1 anfepen (Biilicn, o | 
zeriplittern, arre riten um 


befchlagen, 
Erg Sale A 


mögen) 8 á fu it 
sangre y 4 fango, mi 

[ri dur ee den en Vene = dale 
o los dedos por los pos. pri 


EE für ein Y vorma m 
ben Gtadjel gebrau ¿O das Tier any són 
treiben || - en la cal La 
feft glaubenma: l- lebhaft zu 
einem Unternel einer Zul 
muntern (| = en la huerta, = el garbanso, 
keröeen, unter tried al ev! 
ju etwas verleiten h - zen 


od men, I Berii 
E fegen || pa fo in 9 bar 


|| = por camino, auf ten Weg 
¡osado Tärmen; Shen a 
I ae machen || 


Io 
Pak Ba ll > zizafia, Biwietradht 
tiften, a: gen igrién I mete 
A . UN 880 mas y ht gu le on? -80, 
e einem eh di 


geraten Ir Kin ee: auf ve 
ftllrzen || etiwaß vor» 
jtellen ete | A en (Fluß, 


en Degen rennen || -se en sí N 
Fr etiwas bei fidh nachdenfen, a a Ir 
fragen ober feine Gedanken mitzui 

s meto en nada, id till nie ml 


m haben. 

A rem. 
- in 
el TER y o 
falter). 
metil 


meti: gebräi 
Lettern et Typ.) 1 a en 
col en t || = en sí, in fich ge 
6, von der Radıt übers 


It - tterlaftig, achterlaftii 
End rn ar may en una 


con mit jemandem innig verkehren. 
metido, m. f se ouermibluge £ L 
Bauen jall des Stieres, m. 


], m. Methyl, n. em)” [(Chem.) 
metilgno, m. Methulen, n. (Holzgeift) 
metilico, ca, adj., -08, mpl. Mes 

thylenfäuren, Bi len 


metimien 
fam. Einfiub dei ei öl U 
ee 


f. 
he een sl, 
[Buderbaum, m. 
net, m. ameritanifher Konigbaum, 





metódicamente, adv. methodifó, regels 


weg. 
metódico, ca, adj. methodifch, hınftmäßtg, 
geringste, „planmäßig, tg, Segelmäßi 1 


st id || m 
"ikea q Pa 
ten), f. 
en Rolle am Schluß cines 
der Met! UY en, Beinen E 
e er thodiftentebre, f. 
re Pre U Methos 
diler, m., U en colin Heilart, 
e empírico. 
, Y. a. methodifch verfahren. 
método m. Methode, Art und Weife, Ord- 
nung, art, Cebo 


EE 







1. (Mus.) || 
€ Med) I = de 





e todología, Y Tierobotentn, Lehr: und 

Sernamweifung, ?., Qebre von den Methoden 
meter], m. Methol, n. (Chem.) 
metónica, f. Bradtlille, f. 





metönico, ca, adj., cbclo =, metomifójer 












j. metonymifd) (Ra. z 
metonomasia, Retonomafle, 'amente 
iiberfegung, £ 
marzerd in M 

metopa, f 
fent lod, m. £ 








les boriichen es 
jäfen, m. (Path.) 
mer; an den 
entzänbung, f. 






es, m. (Arch) 
metopantraleta, 
motopantritis, Í- 
(Path. 











metoposco pia, f. Wabríagereí ms den 
Gefichtszügen, £. || Erforfhung bes Charakters 
aus dem @efichte, 1. 

metopóscopo, m. Well btsforiger, m. 

meto sis, [. ende Schwindjucht des 
Nugapfels, E (Pati 

metralgia, !. DMultecíómers, ebite 


‚m. (Path, Path, 
mutterjgmerg, mm (Path.) a [(Path.) 


mete ol Eoitdas, dona, 
m., Sartätfenladung, f. (Mi.) || Slintens 


, altes Eifen, n. 
art, m. E Teadtfden, niedertartät 
Item, mit Sacó $ bereich (Mi) || -se, 
ih mit Rortátiden beichteben. 

metrallez0,m. Sortitidenfenes, n.(M6.) 0 


ai qn PEA Te] 


der Mutter, f. 4 JM 
ftrument ¿um Mutter» 
ih, f. Kmautterveshoptung, 
a, f. (Path. 
jetrenqufta, f. ue 1. (Chir.) 
Fran L eat Su 


ber Era ES Xiter || En ms eis 


far) 
ec 
ia 5] mer Beh, na Serbma 


-mefjen {ar ame in ges 
bundener ehreibart in en, ant. pro- 
sáico || metrifd), auf das Metermaß Beige, 
in Il arte —a, f. Metrit, Gilbenmeslunft, 
f. | sistema -, m. metrifches Syftem, n. 
métrico, m au En: m. ER 
metrificaciön, femadjen, n. 
metrificador, m. Berjemader, Reims 
fómied, m. 
metrificer, v. a. in Berfe fegen || =, Y. D. 
Berfe madjen, "Reime fchmieden. 
metrifl catrra € VBersbau, m. 
metrió m. der feine Leibenkgaften y 
mäßigen Gere t. langen Beinen, mpl. 
„mpl. Baer mit mäßig 
meti f. Mibigung der Leidens 
NA 1. Mittelflügler, mpl. 
m fer, mpl. 
metrlofnenton, mi pel 0 ¡bler, mpl. 
metriorrinquio, q adj. mit verhálte 
niömäßig Tangen Schnabel. 
metrista, m. Metriter, Verstílnfiler, m. 
metritis, f. Beutterengündung, Qebiira 
mutterentgbung, f. mann.) 
Mal eine m., Länge em 
map = 1 foros = 


Miniontel ie 
qunkron len í Beramak. 


Gilbenma$, 
La] 
metrocrmps ein Mutterbeugung , 


ttecbrud, m. (Paéh.) 
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mmafmmollien, auf Mutterbrud; Bes 
süglich (Path.) en berlin a 

metroco"mia, f. Mutterdorf, 01 

metrodinia, 1. Mutterfgmer; me m ( y 
fi N] ca, adj. auf ¡mera 
esiglid (Path. 

metrogr: Freie, L. Sihandiung über Maße 
und Gewichte, £, | Bejhreibung der Gebär- 
mutter, f. (An.) 





mu trógrafo, 1 m. Säit über Mab 
unb 4 1 Sri über bie 
Gebärr rather Ian) I Path. 

metrohemin, f. Mu tung, E 

metrologia, t. Maß- und Ue y Le 
; motrológica, ca, adj. Ma» emi 
unbe betreffen 


metrólogo, m. Maße zb acotar 
motrolo'xia, £ fójiefe Sage der Vebiin 
E OtrOmARÍA L Bersfuät, Beimpuät, £! 
m 
Mutterivut, Marnnstollkeit, f. 


metrómano, 
Berjefinied, m. 
metrómetro, 


metroperitonttis 
aehtemuhten und des Ds Basar, 1. ae 


en N aa) f. aa m., 
Mutterlamd, n. || er; bt höftiche Kirche, Metros 
Br Le Digo cl m. I Un 


an £. tftadt, f. 
ant. 


na, ad). hauptftäbtif 
Dt colonial | er 177 dl 


tt tete 
m Sp da, ai m. eta te (mi 
img auf defien Gerichtöbarkeit) 


uhung mit dem 
utteriplege Qebi tati L [Mod] 


nung HT a 


Te ¡renmurgel, f. 
Tafelente, Bobeente, £ 
meulerngn, 1. imelide Bol. 


MR Er nevebs, m 1 Bu Bufaj von 


ae m. Min) 
= ee ns E ' 


po rato, o. E de 
L, m. || Real 1. 


mármol de -, pd gciprentelter Marmor, 
m. || vestido de =, Mm. Slelb boit gen nifchten 
Sarben, n. | - de alcohol en el vino, Sufat, 
mezclabilidad, f. Niihbarteit, (. Im. 
megzclwble, adj. n [pebäd, n. 
Auders 







mezclador, 
nos, Viftmiíde 

mezclar, ra. mifdhen, vermijójen (| Ag. 
einmilgen, Kineinmijdhen, veriwideln im 
etwas || fig. durch SHaticheret e tem lo 
burlas con veras, ladiend befjern, lachend 
silótigen || se, fid bermifóen (mit einem 
Welchlehte, einem Bollóftamme 20.) || unter 
feinen Stanb heiraten | -se en alguna cosa, 
fid) underufen tn elvas einmtifchen || fich in 
etwas einlafjen. 

‚la, f. feine Mihung, £ J 

tgeB Beug, m. || feiner anbalufticher 
eisen, 


"mezeltta, f. Heine Mifc 
mezcolenza, f. bunte Mifhung, £. 




















metrocélico — micrométrico 


. Geidelbaft, Beiland, Keller 


Ba a, dilrftig, 


ES elend, , arg, 
Alsig. 


,D., Bibelfprud) an 


pron. mein, gueine = hombre, m. 
une = ee meine. 
mid) (Qenitto 
a bailo don yo), ‚nit oem 
don Var para, er An x. 


con) =, bon fi 
eignem Antrieb. 

mi, m. bas E, bri 

(Mus.) | die ERote ken he Beate 
[4 £ (Mus) || - das 
(Mus.) 

Fi bear 1. fm LL 


nba 
er mo cod inmi, 


miager, v.n. 4 

ne Bes neu bin a 
tenfamen, 

ER 0, pd: 2 sd). E 


Ic vol! Kran 
L u jwädhe, 1. ) 
ber age, n. 


mil figras, n. N 

Ben m. gäan, ann 
Pa ne Mn) ld dea, 
oline, lt din . aus rn beftehenb, 


rl Sie. 


ade ichs Bor ii ni 


Sapaner. 
micafite, 1 L  Hinbatuft, Io ander a 


ee Slimmerfciefer,m.(Min.) 
juistoso, za, adj. Olimmerichiefere 


(Min. 
mioción, f. ren, Geichen, n. 
Era ae goamm m. Bode). 
mioseos, m. Dpfer fwarger Gtiere zu 


aras 


prin es "ron. jegt ee auf 


Se 
Sera rei er L 
Eee je ‚si 


re Banken Pie und 


edo " Ebern fam. SEL 
eig, ati, Sm de jar da 
Ser might an ea 
m. 
micöfilo, la, trodni tf 
E e 













ae tr hr 


uE 
1. Mitrote 
Idiot, m. || --s, pl. o e 
microcele, ad). ‚ge wenig angefe 
ein wenig ft (Bot.) 





Fe ercono ma, ad). it Heinen Regen 


EN A 


microgsetro, 
microgastro be m. Sol 
mon, m. E ). 
etros, mpl. Kleinbäudhe, mpl. 
microglo'30, sa, adj. fur; [mpl. 


microgs 

micrones BR Bette de. 
micrografía, f. ‚ft, Do 

fhreibung mitroltopt de As Si a 

LEN 


geiltcheit, mpl. 
microlepidertis, micro! 
micrología, f. oe Os Par 
Megenftánbe, £ .. 
micrológico, ca, adj. mifrol: 
6logo, m. SRifzstog, Sa mitra» 
Beobachtungen anftcllt 
romega, m. Mitromega, n., Yin» 
ment zum Mefjen Meiner Wéntel. 
micromelia, f. fleingliebrigtett einer 
Mibgeburt, f, al 
uicrómero, « . 
micrómetra, 1. y km Ditcemein 
Mefjungen anftellt. 
microme f. Mitcometrie, f., Mefung 
mit dem Mikrometer. 
micrométrico, ca, adj. milrometrifó. 






micrómetro — milepórito 
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micrómetro, . mit ode 
teilwetfe pri Rz Sen Br) 


Meindl keria 
samicropilario, ria, adj . ¿um Seimlod ges 


do, m. Setmiod), n. (Bot) [m. 
A Kreinhikmulgen, 


eröparo, Fa, Mi. 4 q 
¡cro'psia, f. Mitropfie, f., Gefidhtsfebler, 
n ipeinen. 


Kurz) 
Be aca Ti. 
odo", Nallengesben 

Hoden (Menfd)) 


cla ad. Hein | ) 
¡murzeltg (Bot. 
t ¡belt 
ee 


q « und 
Dünnfchnäbelig. of bie m 


enables, zn: 
mpl. 
Imicrosco'pia, f. Oecbraud) 


e ver ehe 
‚m. 


„„Tieroseöpioo,ca, adj. anoto, ber 
e na erlennbar, N x Mein. 


Micro: ), D., füblt 
€ ma (A) m. Miftoftop, n. u 
08, 
een (Ei) 1 


Rico rr il N» solar, Sonnermitros 

eins =. tn 
vil. (Po Eu a es o, unm 

Unlerosomecda, f. Sleinteibigteit einer 


az 2. (A: big (Tiere) 
> ar . adj. Pal he : 
‚0mo, m. 2. bart mit een de 


L tur; , A] 
Leibe, de E o) a frita 


hibeniber ‚Hoden, 
sy ) 
microsóter, m. Sumba m. „em. ) 


ma, adj. fleinfamig Ba pame) (Bot) 
ra, ad). ra (pi 
GnmenfBrmigen Slam (Bi) 
Ono, na, adj. mit Heinen 


micros! 
Staubfüden (Bot.) 
micróstomo, ma, adj. fleirmáulig. 
crisis, 1 mpl. Rleinmiuler, mpl. 
micrótea, f. amerilanifdje Melde, 
¿e aicrotelo, la, adj. pr Heinen atados 


microtraguelo, Im sd), SE 


da. 
micruro, ra, adj. furzgefchwängt. 
mictera, eee 
micteres, mpl. Rafenlöder, npl. [m. 
f. Yabiru, Tuyuyu, ri] 
mictertsmo, m. höhnifer Spott, m. Aa) 
to, m. Blue n. (1 


Een m., einer der ud 


Belial, m. (Mar) 
rtiges, sagmes Tier 


micho. „michtio, m mfcha, f. arte, 
m. 
mt ba nd, 
Ida. Bann pega 
mí: port adj. in Sümpfen lebend. 
mpl. foögel, mpl. 
midásico, =: adj. [hwamı 


( o Koblwilrmer, oo 


midesios, mpl 
nn fauler Yleifgaus mus, m m. 


En Citerun; > Werden sea Fr 


en Pur 
zung Bang ber La egenbogenhaun) £ (ra) 














Henerweiterun, 
a 
= car paid ójreden, m E eter = 
ht ein; Ingen el 


Iguna Losa, 15 bor x 






Y hırhtfam von Natur 
di Buderfaft deS zweiten 
ngelsbrot, Manta, n. || 

juderr d 


miel, f. go 
Suds, y de dire, & 
« de cañas, = negra, 




















a n Bue ferformen m, 
gern Buderfaft |] - de furos, a 
terfaft | = de prima, er 
aus dem Buderformen > 











Mojengonig | = virgen 
Honigjeiur, ber von felbf 
tränfelt | = silvestre, buntelbr 
bonig || = sobre hojuela, 
tinanber_paffend | hacerse de =, 






fein || es cosa de 

nterbal, 

rte, £. || 

E le Path) 
amo A 

> pa, adj. ee einem ern 

een jubftana, f. (An.) 


men SHirms 


Yulslockto m. Belle gra: 
mieloconia, £ i rin, n. (Chem, 
mieloide, „Barnes u 2 
mieloma, [hwulft der 
1 ATA z A Pain) 


Bisenmartee ociuns, 
mielom: et Hirnhautentzindung, 

f. Traik) iänlichem apio npl. 
mielongrnros, BE mit rüdenmart« 


Hätte 
hr. Um)" ne nia 
lis Pena Le E (Eo) EJ 


m7) 10 Be PS eines lied, n. 
mjantros £co,miembrectllo mie mbre- 
miem! m. @®lied, n., innerer oder 

äußerer Tell AT 


nn, aufmerten gen, 
en || caeren-& 'O Una Cosa, auf 

infall geraten. 

mientras, a unterbefien ein, 
mittlerweile 7 = MÁS... MÁS. 
mehr || tanto, nterbeffen ie - cundo, 


en, con). fo ag Ir pa bis Sr 
mientras tras 


einen 


e, air, > más e 
lens, más desea, je mehr er hat, defto m 
begehrt er. 


mier, ft lebige LB 
dere alce He nie 


niza, - lo a mi 
= san la decoro, har x, 27 a 
«e Meniójentot, Tierlot, m. || 
Pd m., ‚ Schweinerei, 


€ pen topf, Vu 
m. 
ja 4 Amel, f. 


in Dinge mi die 
ee einen let ans 


ee , Krume, Brotkrume, 1. || 
Fe E Benigeb Ys inner Gehalt, 
Il Buble, Beifchtä pe 


unbedeutend, vo: ei de jalt || 8, pl. 
Brotfrumen mit gen & quel und 
fpanijójem Pfeffer bereitet, pl. | hacer -s 








alguna cosa, etivas fein | hacer bue- 
Das -8, a Pi men 
migaja, Im el Gtlidájen, 
Bifóen, Teilen, n. || ein Nichts, foviel wie 
Ban 8, Außerft weni ig bon einer Sade || -3, pl. 
Tafelrefte, PEST deere Broden, mpl. || re- 
Bel Kleinigkeiten auffalten. 
feiner Teil von einer Sache, 
m &-8, Ae || pp 
-s, eine Shuld in Heinen 


una deuda & 
ne 2 
m. grol a 
Kern, nece Gehalt, m. a 


EEE n 





1. Minterfpinne, f. || » avicular, 


uchipinne, f. 
‚serbrödel: Tı 

nee Ehumen en Verdiden ET = u 

en estan en. 


berung, f. 11851 
Zögel, m. 


Bere. einfeitig oh och, (Path, 
infeitiged So! 
rio si ü Ander, Ese 


), TE naomi: Räuber, m. || 
in Satalonten und Mragonien: Bolljoldat zur 
Verfolgung von Rúubern und Schmugglern, 

-s franceses, pl. frangöftiche fetchte 
ppen tm Sriege gegen dle fpanifchen Que. 
8 (1808), fp! [Dom Diguels, 
uigmelteta, m Miguelift, m., Anhänger 

miguera, ra, adj. auf ble Brofamen bes 
po Incero =, m. Morgenftern (weil er 
bie Hirten an das , migas, mahnt), m, 
miguita, f. feine Brottrume, f. 
ab, m. Mibrab, m., in den Mofdheen, 
t bie Betenben blider. 
Hirfefelb, n. 
mijedizga, f. gefingerter Schotenflee, m. 
mijero, m. fpaniiche Drittelmeile, £ |] 
Meilenzeiger, m., Meilenfäile, f. 
mijo,m. Hirfe,m.|jin Galicia 
























: Mais, wa. |] 
del 





taufend | febr vtel [| y 
infer, fpl. (wegen ihrer 


guini en- 


mil, 
tas, fas enge {ut 





einem apf) || sala de - y quinien- 
tas, f. fung des Obergerihts file die 
wichtigften sjachen, f. 


















milz’bro, ın. Siehfäfer, m 

milacéfalo, m. fopflofes A 
mila di, f. englijche Saba, £. 

milagrero, adj. wunbergläubt 
mils'gro, m. Wunder, Wınderwerf, n. | 





Ervoto, Welfibbege 
der Zuft leben, men 
fahr wie bird) ein Le 
y-5, fam. das Debi 

imilagro! po pop 2! 

milagrön, m es Bunber, n. || fam 
E a. um andere zu erfchreden, £. || 


|| vivir de -, von 
einer großen 0» 
n || vida 
t. 





hacer -es de alguna cosa, fid) über etwas 
fehr pe 

va. blo adj. wunderbar || wunder» 

Milán, m. kan. © tSfti. 


3) 


, m. SE im beruf Fe 

AN ımenmwolle der Diftel, f. I 

(let erizo A A 
meteo (PA. 


fo Einbetten 


zes Line reino =, m. das 
tau! 


milengri: pio m Diente, m. |] a 
von 1000 Jahren, 
milengrena, 1. Brut Erkennt, m. [| one 


e mit o a ro Fäden” tn Ma, o os 
f. Schafgarbe, f. 
AN 


Cors 


milenta, f. 
opórito, ta al, tobjentporio 
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miléporo, m. Pınitiforalle, f. 
milesla, 1. Picipenfliege, L 
milésima, f. tee o - sono» 
milésima, ma, adj. ioufendiier. 
read auf Dingen, f. 
milesio, m. Düilejier, m. || —8, pl. milefi- 
ee opl. (hlüpferige Erpählungen 
von Dilet ac.) 
milesio, sin, adj. aus Milet, ee 1 I 
eat aueh I en Dpl 
miflfico, ca, adj. gegen das fallen der 


Bot.) 1) EAS 
blumig, vielblumtg 
he, Hirtentafche 











Haare 
milflo'res, adj. t 















sfollen ber Kugerumtmpern, 
e, f. (Frucht). 
afgarbe, f. (PA) 
den Mafibeftimmungen: 
ein Taufenditel, Millie npl 
miliáceas, fpl. biriengradartige Bräler 
äceo, cea, adj., birjengradartig 
miliwr, adj. birjefórmig, hirfe ruförmig 
| Neintörnig (Min.) || meilenzeigent || 












friejelartig (Pe ll calentura -, fiebre =, 
1. firicjel mit y ‚m. (Path.) | glándulas 
fpl. Oberhautbrilfen, fpl. (Bot.) 
iärea, 1. Milltar, n. = Vr, 






miliarense, mu. Bezeichn er unter 
Snijer Konjtantin geprägten Münzen, f. 

milisria, Diekhatter.f. | Gerferiammer, 
Grauamıer, f. 

milixrio, ria, adj, bie Wegmeile begeidh- 
nerd, auf je taufend Doppelichritte errichtet 

larrio, m. Meilengeiger, m,, Meilens 

fäue, 


mil; f. Striegöivefen, n., Rriegätunft, 
1. || gebienft, ım ‚ölbatenftan . 
Mannjdaft, f., Ar L, 
pl. | Birocjola mpl. || Heerba 1, Ma, 
Sanbmiliy, Lanbwebr, T. || Ehriftusorden 
- angélica, die bimmlifden Heeri 
Chöre der Engel | - urban. 
- estacionaria, - presi 
Bitrgerioebr in Rom || - legitim: 
webr, weldje tur aus römifchen Milr 
ftanb |] =» tumultuaria, Lanbíturm ber 






































m bes 





Milla nehörig || 
milleia'no, m. Bilrgerfolba:, m. 
miligramo, m. Miligramm, n. = "1000 
Gram. 
mililitro, m. Miliílter, n 
milímetro, m. Millimeter, 
milimo, m. taufendftel fran, 
nungendinze) 











pirje, Hirfepflange, £. || Stup- 
) | Sriefelausfejlag, m. (Pata) | 
- de India, Darrgras 
milióbato, m. Ubletroden, m. (F.) 
miliolo,m "Gerftenkorn am Muge,m./ Path.) 

milionésimo, ma, adj. millionfter. 

milioratta, f. italientjdes Seidenzeug, n. 
miliquin, m. Boj, Boi, Boy, ın. (ein Beug) 
milistero, 'Ulifter, m. = gg Eter 
militalizer, v. zum Soldaten machen, 
hen @eift einflößen || -se, foldatijde 
annehmert 
nte,adj. Kimpfend, ftreitend (Stecher. 
lj. a rifch,riegd»,Soldaten«, 


millter, m. cian Soldat, rule, 




















milita; im Kriege dienen 
etwas Ta Mi a es 
erlindung, a dienen. 


tara, f. olbatenfrau, f. | Sols 
batenmwitwe, f. 1 Sibeiemwe: ter, f. 
militarksmo, Eäbelregiment, n. 
militarmente,» adv. nad) Kriegögebraudg | 
olbatif asii. fm. 


mimi m. an Vds Baum, Lo 
onésimo, adj. 1000milltonftel. 
melo, m. Afturien: a ehem. m: 
iia m. Sieferiólundbmustel, m. 
(An) [m. (Am. el 


de [vede) m. 


mil 
mustel, m. (An) 
milo” 


m. Sarifen, Jopanniäfraut,n. 





ee 





milvego, m. A, |, m. 
m. ¡felente, £. 
trio, m. en en, m. 
E mn oem Rom, L 
miller, m. Taufend, n. | Taufendítelle, f. 
Arien.) H Tan 
edo E Dei Garten | de sue 
Sand von 1000 Ja , nl - in 
5 mice für vers 
finde Ll. az 
cuento, Milliarde, f. 3 


te rt a ante 1 schaz 
mi 
je allen 4, nad Taufenden, im berfiuß. 
m. ‚m. 
E 1. in Epanien: 
Po "on den ne arena 


Jahre 
Eee A 


. ungeheuer 5 
om. cd m., Befiger 
einer oder mehrerer Milltonen. 
millonésimo, ma, ad). million 
mfma, f. tm alten Rom: 
in den ‚Bioifgenatten be Fe Schaufpiels, f. 
v. poflenreißerifd. 
eig ea a ll Sic verzärteln, ven: 
en 
rre Beter, 
EA Babe, Sotbmeide 
wehe, Bfemeie, Y leen: Roche 


E v Ren rg Rute Ba 


elemen 7 


ee ee 


mímica, f. Mimit, Gebärdentunft, f. 
imtfó, de chen 
IA fc, duch Gebt 


ae Coleco ml 

‚m. 

io En n. | 
mei, Si 


Fu hätfhelung der 
aut, AE Nós Dra 
cb m. a mi ma, n. 
mimofiro fe orphyritein, 
a ex nn die 9 Mis 
mo ‚oder über Ye RRimen, £. 








cuadros -4, mut, (ende 8) 
mimo) ‚m. porp! 
mimosa, AS 
Dolerte, po m. [| = ann tone 


gudende Mimofe || 

ttige e Il » púdica, 

en af EUR lo An emprinblide 
oje I - treäumende Mimofe |] 
moje. [fpl. 


min, m6 tum, Sen Affen» 
gefihtbaum, m. 
f. Bergwerk, n., Bedje, Exggrube, 








Slate, =. | Ei =. Vorne 
Eile ame da Beflerabläter m, o 
2) Duel, f. Kite. So 
und müßelojeb Amt, e gehe 
Geldjumme, £. || Mina, f. alte 


Transilvania, Eóriftera, n. 4 - India, 
Bj 2] mayor, éstos. | mena 
miento, REE Que E 


mineralizar, v. a. vererjen, in Era ver 
wandeln (Geol., A werden 
warden (Gol) 1° —ao, ef, Bart ı 


min: f. er meratgie, Sá ug von 
Pr en, Erzkunde, dr tel 
kunde, gan n. 
in dl 


mineralogtsta, 
Diger, elogieie Ale m. 
mineralı f. AUR f., Lee 
von ber innung, Fórderung und Au 
ppal? Pei len. 


adj. mineral 
go. lenigata codo 
pn, 13 == und deren 


n. || minería... Beben, nee, 11 


aid, £, Enappen, pl. 
minero, ra, ad). as U sum Berge 
bar gehörig. 


sau Eee 
toga m. Gi, San, 


fundbrunmen, m, 


N | en Fan 


la |, I. pl ¡A >, au3 eii 
Es „ai genen 


minerva, 
I, (Char, 
| Bedingt m. ke ) ee 
| BT Sian a, (90) 3) 


¡inge Fichtenbol 
> (Mar ., Mil, 
ber eb Sie bet Kindern, n. | 


= fría, Joc. Shwadmatikus, vulg. Schlupf 
fójmang, m. 


m. 
, n., Gtärtes 


a 


miniatara, 1. Zeinmalerei, Mintatuo 
„th , Dintaturbild, 

n. | derfletnert Dargeftellter Gegenftand, m. | 
. feines, er 


mínima, f. rios ti Note, 
A) Lt=Y4=Y%= Y, A a 


ES mer auf dem urnas 


inderung, Schmäles 


we 
mintna, f. mäunliches @lied bei Kindern, 
Beat f. Mies, m., mies 


nes 
-Blimerjenen de 


E ea f. 
inistrador, m. ®eriwefer, m. II 2iefes 
, m. 


m. Beamter, 6taat8diener, m.|j 
ae el Sister, Qeriót8rat, 


Eangsbegocde | icjenbiener || es 
in na Drift de oe m. oie 
tifder sa Gefandter, m. | ale 
milker re de or defi | de 
Dios, ‚m. || e 


mayor de tos, Ma! Be Bedmungs fell 
am 0 

erker, oberfer Gtaatın if 
Sabinets |] = 


Sranzista: - 
l im a taroere, Prior e eds 


a A pS Beiden, m. || 
de leen mimar en de Irre 
EHE HE Fr 








, Shmäl 
Ef mei Bann Va . (Mal.) | tere 
pr ee e vermindern, verringern, 


gun, 17 1” vn ER glo ei 


Se car 1. (Part) 

, ant. os 

=) q bear fit, f., ant, 
mayoría (Jur. 

sta, m. Gelfliójer, ber die bier 


, m. 
orit, gehört; 
minorftieo, ei van ee 


1 


Minos, m. , Ma,, einer der drei 
Höllenrichter. 
Minotsuro,m, mota, giemenld m. 
Handel, Sehtfabr a 2 aa 
ner Meblfabril, m. 
minstre! 
A au, 


a niglelt, 1. 1] Conte von 


uclosidard, f. rentar, L pa ala 

große en. £. || Kleini; 4, La 

o a . Mella ia Heine 
u at. 

minus, gr 


m. I, 
minus ndo, m. Summe, von teldjer ab« 


en foX, f. (arühm. Alg.) 
m. afcifantj perber, m. 
minúscula, f. Ei Bidfiabe, m. 1] 


Dimustel, f. [alten Rom, m. 
=: En aca | pr 
PR: = ., -a, 3 A ner 
eeeh pe n., erfter u 


wefentligjften‘ 
pri 1 [, m. 
ze 2 [Que 


y. a. eine Ehrift entwerfen, 
| nalen B einen le aus einer 
m. ) (Für, 
terio, m. Rotizbüdjlein für a ara 
minuten, f. e an dez Ubr, n. 


ftronomie, er 
der 12., 18. oder.80. Teil des after) 


est: "Zeil des ie 
te Y be sugando, Gebe 
fetunbe, f."= Y po e I» 


ee = ¡inde len un “ augen» 
de rennt f. ae 
, m. in Amerika: BL, Sul 
von einer Sade, n. | hecho —s, fam. in tau» 
fend Stüde zerichlagen. 
Miño, m. Minbo, m., Sluß tn iu 
mifiön, m. Sanbfoldat zur Ve 
Räubern und Schmug, lern, 1 m. || A 
er m. || @ifenitufe, £. (Bgb.) | N) 


milena, Acad £ 
mel Sungtermiaaio” 


mio ma, pr mein 


een | lo Io, ergatcn, mein 


ze 
er Ei et ver! 
yl 207 5 bin mein eigner Pe 
Mi ei e pique” Kraft, mit eignen Mitteln 
aus mir 


indole: Bit Retalafgene pain San), 


bergen infant, y 
miocela' L Es e den Saud» 
musteln, m. (Puta, 
miocele, e, f., Heraustreten 
hen ao ae ötelentzil ing, 
mußtefentzündung, f. 
(Path.) 


‚mioodn, len . miocán, mittelterttäi 
en  mltesen Stufe ver pa 
ito El indu Lf. 
er rin, ad). mldenarii A ad le 
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miodarios, m! a Müden, a 
fimmern, n. eh) Bee u „m 


zniodinia, y langer Brusteliämen, m 


REN blauer, Pur soe bl 
trico, ca, ad). red muslelbaftem 


m (Bógel 
ae) |. von Miüdenftih oder 


Maden a (Path.) | müdenerzeug end. 


miogeno gis, £. aus Ri N ober: 
eine ne Krankheit, f. (. Erzeugung 
hueifiügler oder fliegen, £. 
aa an m q m. (An) 
miografía, m. Mustelbejájreibung, f. 


telbefchreis 
sua ge Fe A Ze ¿ur Mustelbefchrei 


lelbefójveiber, m. (An.) 

dao, dea, ad. fliegenábntid || Gl 

se, eS 
Far gie 1. (An.) 


Pe Centalinbuna, ru.) 
miope m. Echnenhüpfen, dd 
jittern, n. 


a 1.4 a ar ha 
1H 


ir, iger, Blödfigtiger BL $3 
ae =) Be ae ch, E 


mío; 
Bi Gerne pom Ep 
ven! 
dl tolle N 
Icbend, 
Epi nas lies 


loli, 1 


miotómico, ca, adj. EA 
vum besílglid). 
miótomo, m. munennge.n n. 
loan o, m. Küftenfijc, m. 
, m. (Mil) Y 


miqueleta, m de er a Sl 
Gebtrgsjäi Snap 
mieuelkto, m en betieinder Junge, 
mi dam Ri 1 einer Wallfahrt nad Mont 
Saint Mie u ‚bes Rormanbte, m. 
E 2 ,, veränberlicher Stern im 






pehr) | Abficht, f., Biel, m., Atved, 

leicht Nasramleit, Beobadıtun A 
saul, n. (Meerao!) ji estar A la —, auf 

alguna 


5 genau 














cosa, eine 
adjtgeben 
das Yu 
auf erwas haben | 4 la - y & la maravilla, 
wunderherrlich || 8, pl. Jágeritilte, npl., 
nn auf bem Morberfaftell (Mar.) 

Drohung) || fiche! 
[Viebb 


Sache aufchen Y 
oner la = El 
t auf etval 




















pb 
rt roter Mpicl |¡- de 
m. (PA.) || = de perla, 


ig || bien =, 
| bien =, fam 








alles mob 
culpa, all 
mirad: 





, m. Zufchan I Luginsland 
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x. mit 



















Bine Ausfigt Ea Gent ‚m. || 
arte zum Thunfifchfang, f. 
miradora, f. Bulhauerin, f. 
ree Anfhauen, Y melden, D. 
f. Subapa! 
Morgana, uftfplegelung, 


juro, £. (Mar.) 

to, m. Rufdan || Anficht, 
Borfiht | $ ht 
tgefilbl, n. 
enbeit, fe ['ieenti 
olin, m. Kalif, m., mobammes 





iden, and E 
pten || nachieben 
en | sie 0 












fchäpen | 


enter] 
, bedacht 


cbadht fein || = por alguno, 
refje tvahrnehmen, fir je 





ll = por € 
n | = por encima del 
über bie Adhiel anfchen, 
en || bien 6 mal á uno, 
t gern haben || en 
mirará por estos 
be, iwer ioirb für biefe 
en por lo que mira & 

$ an Beti P es menester que 
mires por tu salud, bu mußt für beine (es 
fundbeit forge inanber anfehen || fi 
Y rte geben || fih bes 

al 


oberflärhlich beob 
hombro, jes 
jemanb gering 
iemanb gern o 
muriéndome 






















espejo, fi in 
pies, lg. jei 
sombra, fid 
sic) felbit 


| -se & la 
fällig beipiegel 









ed sí, -& 
achteit, um leine umtikrdi a 
achen | —se en alguno, jemand 
y lieben || -se en ello, dor einem 
Sade retflid) überlegen | -88 
unos & otros, vor Verwu ¡g einander 
Bue, m. lanigauen. 
Sonnenblume, 1. 

Dana, £, sento de 3 m. Micbandl, 
Nitrobensin, n. (hm ) e 
mirdán, m. indifje Tromme. 

tn ben metrijdjen Mafbeftims 
m: "Behntaufen, Myrlas. 
ta, adj. vieldornig, taufend» 
bornig (Bot.) 


„m. roelagrammn , Dn 
10,000 


mm = 10 
mirialftro Peyricliter, u = 10,000 

gates — 10 Qeltoliter == 10 Kubikmeter. 

alrikmen, Ei DER A ungääligen 4 Sie 
em jel jeltem) quetöpodos 

mpl. as Bobrivil e 


10,000 Meter = 10 0 Kilometer 
mirisnto, ta, adj. taufendtunig (Bot.) 


miriento, m. Myrianthus, m., afrifanis 
fer Baum. rabi. sehntnufennfüßtg. 

miriäpodo, o, da, adj. taufe 

miriäpodos, miri. mpl. Taufends 
füße, mpl. [10 Seltar. 

miriäres, f. E, m. == 10,000 Ar = 

miriástero, m. fter,n.= 10,000 ter 
=10 3 

ai Zosfmpete, 1 £., Bagel, Bade 


jenbeerfttaud), m. 
Fer SER BE su 


dem e fcaiíGen Madébaum (Chem, 
mirtdo, m. Langmware, f. 
nirifero, ra, ci 
mirideo, ca, adj. poet. wundervoll, Über» 
fi A nie 
Rn 3 me irn ea m | Melo 
n telftaat, m. y 
Tec, la ad) Bot.) 
mio, 16. faja. 9. Beben 
traut, n. 
mirieftelmo, ma 


u. au 
0, m. n. 
m. nta der Reugriechen, 








miradora — misérrimo 


teca, a (Bot.) 


a: 
BER L Es Aus. 
der Eranten Seber auf den Durdídónitts 


en, n. (Path, 
E E ER = e ridtato 


fäure, f. ac 
miritf, m. Bibeln in in bein, £ 
ma e Amielmei 


O m x er Het a 
D m, 
Miene, f. 


brüften, den Wichtii 
fpielen, eine Tue, NS Selen. den, ai 





. fam. anfany 13 
> recia, yon een, £., breit aufe 
jenen gende Warze an ber inneren Sandfläcke, an 
'BfoDle (Da) 
f. Ameifenftein, m. 
mirmecg bla, 1. 


ef 
fenfrefjer, Amelieno 
bär, m. fartig. 


nirme: amet! ame 
En Ameil Estonia L fer 
mirmecóleon, m. Ameifen- 
jungfer, f. 


mirmotero, m. Ameifendroffel, 1. 
me Shan ar (Meeraal). 
balane, £ (inbdlide pardo. rra 
a . myrobalanenartige , 
|. aus Mirobriga, dem 


|. au jam sufi auenb, 


mirón, m. neuglerige ¡ini 
Bd des = BET en 


ih ee en | 

Ruberiäiff, n. 
mironsto, er Anpronfaureb de . De 
Pa , ca, adj., ácido =, m. y 
m Baljamrobr, n. (Pf.) 
sporma, [. Myrofpermum 


miros) , 
Balfambaum, m. (er. J 
mirow a. "Hineffches ne if, n. 
m. Myrojpermum, n., Baljams 
a 
‚tim meno 


balfam enthal en ER os 
mirra 6 te Aare at 
mirra: 


- (( 
Ib; 
mirrlogie, e Borken a obte 
e rospermo, m „perhenfamen, m. 
mirsina, f. Morfine, £. (PA) 
mirsiness, fpl. a neta e (PA) - 


adj. 
miridano: nn Soma bes 
o a. 
ra, adj.mit myrtenblattfórmigen 
o Bon mit meta 


Riemen E. BR." 
mire edo, da, adj. “ 
las e fl. ml Suena dio in: 

1a do hacer, £ 

adj. renato (Bo, le 


> fl. un 
Heinen Si der Weibfigen pr (An.) 








äpnltch (Bot.) A 5 
miruella, nm. un L 
mfrus, m. 

Mérza, m «, Perf 
hf. L} 
te, hurze je, mette, f. || = 
mit Da ae I» de ie 
dei in Klöftern ente O orense: 
am Sarge gelejene an I - 
Chr! ern ü mayor, 


Hogamt Ei die 
ine Men en tra 
ga dee Ea ci 


jenen |] cantar 


adar im Tiefe 
die Brimig Telen, En erftenmal 3 
celebrar =, efe efen (| oir =, die 
Mefie hören || ser e, ser ordenado de -, 


Em nd 
misantropía, ee Menke, m Í 


entró pico car Ar menfájenfeiadlig, 


ment sidente, ni a N 


su Se AAA r 
v.n, fam. je lejen 
Tiesılo. mn. Bicha, CPUCR, Si 
Enabe, ne 
weeemmiften D. premios Bu hr 
ME io pltig, verfáiedes: 
er ¡de "CS tert, E [ertig. 
miscible, ad). mifójbar, vermife 
misefioresr. v. a. „ gnäbigher 
o nennen, jemandem den Titel mi señoría 
e 


Kr. 


adj. uf 
adj. elend, e, clic Jime 
ıd asp Y El wertloß, exbirm: 
En het piston 1] Pra 
en. Ba 
. ¿um 
FE; Ey Ea blemente, adr. 
paid clenbigni, 
y) elend und unglddiió 
feiern 1 Ener Sanbein, nanfern. 
mis n., der 


ge. atm) SA 


zu ‚vor einem Kruziflg, n. E 
Mus.) | Darmgiót, Ds 
foso 2 mA ed ronertálingasy 


eria, f. er Y 2. 


kn Berfon | oa 
jon 
ee velónen 


tee, Ei = 
Ermita Siga, ee EM 


vel o 
ide ATT TA en 


u 
erbarmung 0! 
> nn. Mefje Hirt I 


u Be Tee (ehe 
jefter) 
niserD, TA nd) Jämmerfi, us 


Ei le Erin, eh 


Bott! 







Satjer Volt (am Srónungtage), npl. 
mistlo, m. Pame nede, f. 

misión Sendung, „Reis 

en | Som er, tafira, m. 4 

pr im Js 7 ne nee 

Belehrungßreife, f. I» 

an a ec wird If 


Indianer umter der er Dierauff a 
Er. el Hr L 


IE matias | 
Br 


gema. ftarı» 
fen. 
„aiimerlo, 7 as een 
Zn 


[ret 
> 
, Glaubensho! 


er vom. 5 dee 
Sm feit, 
Belt, Selbfteigenheit, 1. , jeldfteigenftes 


RER, u ne Io 
mismo =, un a, era. gan o 
er ati En eigen i 


ee el - valor, er tft die Tapferkeit 
adv. jeibft, abi 
|, auf Eiche DE lo: 


, ebenfalls |] lo - que, lo = como, el 


wie lo =, aerade 
Ss de lo tiene es ¡cut etnertel || 
" as A do gehe hin, und thue dess 
f. Bitten, Stadt in Gasen. 
misogemia, f. € 1. 
euer, Sageftola, m. 


mis6gamo, m. 

misogtnia, f. EBciberda! 

adj. pa me. ¡hombre 
[m. 


eje, 
mieloma gg 


Becfabren, f. Mi tens, m. 


Kimurzberftig, Vorher (von Tieren). 
„uiztaokano, na, ad). £ grobem Sehmi 


mirtamente, Bar. auf genifchte Qeriójtó» 


t mudjen. 
mistex, m. taffe, m. 
Mistela, f. bet aus Branntivein, 
Suter und ae 
. [| Religions 
Pisa Soya 1] taa! a neun. n D., ne 
fpiel 
ade, f. t, f i mid 
A ir: pa Seien ae 
(reihen || hacer =, bier, Ang aus etwas 
ae no ser sin re no ser por falta 
ca ei sugehen, einen vers 
wisteriön, m. ches ln 
misterioso. w mmisboll, 
mpferiós ¡ombres hehnteimenie; 
Urabtfdem unter. 


la! (make) 
Sean ar.) ee 


ballena -, f. arten, 








Lo, mp, from 
m., pea 


(tentador 


. Seömmier, Andidjtter, 
ne, Ed Beibruber, m. e 


[I a alot ir 


E Se 
Fr m. Br 


£. || cristal 
pten ha der Uhnapme 


misto, m. ter, dur Ben 
Berührung mit ge tzündlie 
Em ad in taündlicher 


Bieter len zu nme 


m. || Er Cra [mengen. 
misturer, v. a. mijójen, vermil , ders 
miatarera, | asia: La coo 

e pa a 
1. Silbe mice 1. m mi) NL det 
en m. Gl 
ET dp are 7, - 


Dean 
mitachsmo, = q 4 Borlommen 
eines Buchftabens, n. Gr.) 
mitad, f. Hälfte, f. || Mitte, €. y Ehebätt 
, m., Halbe Kompanie, f. Dh aa 
einmal foviel, fo fehr | la on um 
jälfte weniger | Y —, 6 », my JUL 
plo yu gleichen Teilen || de Santa, a 
‚ gemieinfcaftlige Kehmung || la = 
tanto, iron. nod einmal 
ve 6} doppelt; nimm"& doppelt, fo tft'8 mod 
einmal jo lang (bei Beantwortung unl 
dener fragen) | ¿qué edad tieme U.? 
otro tanto, wie alt find Sie? noch einmal 
lo alt u die Hälfte, fo alt als 
ce [| má cara -, meine beffere Hälfte, 
tán, m. dichte, Boländifce Leinwand, f. 
aos m. E inbtanife Sano 
arbeiter in Bergwerfen, a 
mito, sa, fanft, AS ie im: 
meet 1 ote f. (Ü EEE ee 
fee, 
tescer, y. D. fió fanta be 
vubi Merce, zig tuerben || vei 


ca, adj. mytbijó, fagenga! 
dert late 


|. milberungs| E 
Tre Witderung 


Pr 
eines Urt 


kigatorio, = adj. 
2d. Be 


; e ains ing, Mythen 


dd » id” 


tara 

mitol Belt 
ee germtni Mn, put Den: 
tung der Müthen, f. 


Ben 


gen: 
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logiszr, tol: ectlá 
2 logiichem A inma bene al a 


qa, Han A A Al, 


cita: 
m. A ten si fen! 
sento, adj. mit Kies 


de Rundtanz, m. IE 
meer ei ¡Siererel, £. 


m. tnl 
treit, m.. 







füchtig "A 
fchrig, 

je, Suful, Mitra, 
de lebe, E. |] exp 





Qut der Bi 






tt Be 2.) || Wi 
ichnede, 1. | 4 g. ın., balber red) 

¡intel (Areh.) || Die des Hippofcates 
band) (Chir. || abad de = y báculo, => 




















infultecter Abt, ma. [müße tra, 
mitrwdo, da, adj. infuliert, die Bilhofs- 
mitrados, mpl. Qutpilze, mpl. 
mitrz], adj. milpenförmig (An.) || wäl- 
vula =, f. mügenförmige Klappe ber Linken 
Herzlammer, £. (An.} 
mitrarr, v. a. bie bilchöfliche Wilrde en: 
teilen, Bistum b =, Yu. cin 
im erhalten || -8e, id) mit ber Iuful bes 





n, von einem Bistum Dejip nehmen, 

mitridático, ca, adj. mithribatifdh. Im 
mitridarto, ın. Weithribat, m., @egengift, 
mitrifor Tıne, adj. mi 








mitro, m. Miltenjónede, 
mitrurla, f. Wiigenpils, m. (Pfl.) 
mitrulinos, m; ügenpilze, mpl. (PA) 
mitt, m. gehelnttes Yaumbuhn, m 
mitula, f., mitulo, wm. Miedmufchel, f. 
miuro, ra, ad). mäifefhiwangäßntid 
pulso -, m. jdtvadjer, bis zum Stille 
bnehmender Puls, m. (Path.) 

£. vorberer, rinnenförmiger Teil des 








Untertie 
ac CR 


PR f. ger, Ar ae 
mixinoides, mpl. File, mpl. 
mio rta, , mo’do -,m. mi 

os Tonart, f. Be greifte son allen) 


„m. fóleimig 3 Sra 


=, m. ge 


nike 
mixtibinsrio, adj., crist«) 
mifójt gmweizäßliger Krpftall, m. E 
ee ad)., m 
u oppeli iger Krpftall, 
stifori, ñ 
quo rad vor ein teles nd ein er 
ind Sei! qua ae gehören). 
og 
mitm va, XI Bon ebenen umb fon 
vezen t (Min.) 
gemtfihtmeroig ( (Bot.) cerdo, des 0d): 
mixtión 


á £. || Gemil lb Dinar 

pta a UNE 
6 

mixtil , 


te Bergolberbeize, f. 
|: Sl 
mi 2 
u dreifach nenne ha” m. 
., eristal =, m. 
Pic binario und Aw iger 2ryftall, m. 
méxto, mé ifeht, ven 
pb U mero - rios 2. Bit, m 
mixtura, f. Migtur, 1. Het Be: 


mixturar, il 
ern 
gt 


mal ¡mo mieibis, Mel ¡mich 

mich imie jmios, mics! bies, vis, bie a 
Derbelguloden). 

Siem tm Bilde Era ‚groben 

Bären, m. (dut a) 


Kane le pl 
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f. Bee a eS gire 
lehrte, se 
A Denen Bummi, mnemonth ss 
eg Fasz 5 


des Gebächtnifie ji Geemehe, eS 


1869 entdedt (dar) 
mnemostels:.do, da, adj. mit rare 
Srugttnoten (Bot.) Imotechnif, f. 
mnemotscnica, f. Gediótnistunf, Die: 
mnem: mnemotechni 
a irme filer, 
Mnemotedniter, m. E ex 
psin: m. Fueundidafispfand, 
AA a 
bs , DA. 
imnioldeo, dea, adj. fternmoosartig (Bot., 
tilo, m. ren Tree 
vogel, m. Länbdift el. 
moa, m. Moa, iS, m., neu] 
moabitas, mpl. oi mpl. 
m. 





algien, m. Ed E 


any Bid matador, m. Ehmupftug 
m. |, De 

MOcEEn L Ara auf er sa L 

m., 


ba] ee m. Ti 


mcr, N y pls Hit 
menos oca E: San E) 1 


oca E tn . 
prod KR ae "A einer 


Se le den o Sugenbtigen ielen en 
ingl 'euiguetana men She 


, mpl. 
es, in meiner Jugend, als id 
dere: f. unweibliches Mi 


Pen e m y je et 
) ID. Y 
Mosel, m. fá ünger, = 


Bu 
e re 


e Samy "für BZ 
Fe » 
mE I ii, a 7 


ee: m. a ug. u = m. 
Rafe, RR l Na 
fe, valg. Rop, . 
QGetránten, m. am Licht, 


Sánuppe, Lihtiänuppe, f. 0] tólamimigct 
Ln Dodjt eines brenne Sidjtes, m. 
topf am Dodjt e den Sid)! A] 


von einer bi Kerze ablaufendes, 
daran ¡bleibendes mad oder Unfójlitt, 
n. || abjpringende Etjenfólade, £. 

adat, m. || in : Taufendfgön, n., 
Samtblume, f. I: - er pro, $ po am 
Schnabel des IKT de 
paros ift denn de eine lem ateit? || & = de 


beim SLampenfdein [| ol as, 
A obenbin || escoger & - de can: 
at größter Na zusähien | caarıa reo el 
- € . 
o EN CH Mappen ober nicht | 


Fun acer, Jonas pig | 


os a fih fóniusen, a da Rate Kt 1 
tener -s, togig fein || ¿pues el niño 
—s? ift denn we Cade jo veräctlih ? 








mnemecefálico — modulación 


pres £ o IC E 
. Spormafie, m., ringel» 


cie qu, E, L, cra 
en 


Kropfitein, Cetein an Tür und 
gemäuer, m. |] das breite Ende einer Mgt 2c. 

mochete, m. männlicher Eperher, m., 
Eperbern 3 








pi 
Hambvorrat auf bie 
nebmen. 
mochilero, mo: 
mochin, m. Siharfridi 






Gabe, a (De, J 
Fre Baumeule, Semi, Ohre 
er en 
me CE E Gebraud 6 mad, 
je 0 Le » ma: 
hacerse de , Mode werden || ser 
feta |) salir una », auflommen (Rode) 
ara m las 8, die neuen Gitten und Ges 


buch Bedingu: 
Es li 1.00 er 
m. Eigenbeit, Art, ®eife, Art des 
|, pl. Eitten, Manieren, fl, 
Sano . teven, Boffieren, n. 
modelación, f., mı je, m. 
modelador, m. Mobellierer, former, 
Modellmadyer, m. [| Mobdeitifchler, m. 
modelar, v. a. modellieren, boffieren || 
mobeln, geftalten, nadhhilben I -se, fih "e 
den, fi modeln | zen sohre alguno, fic 


Em nu Rodaciónen, n. || Biarenprobe,t., t., 
11 Sónte, ci nit, m. || 
EA ad). aus Modena, motel. 


adj. zu mäßigen, mäßig! 

moderaciön, Y mÄbigung-T.| f. ji ie, 
Li Sieramtelt, E a Preisermibigung, f. 
Einfhränkung ber Ausgaben, f. || Milderung, 
ente, adv. mit pus puna. 


moderadamı 
moderado dar cd) sáb | qe a 


ittelmabi tg. 
"oder ek ee E ie jüßrer, ae 
6tift, m. a) N Bahia, Y 3 
moderantl: gemäßigted Res 
erunsiem. a. >] @efinnuing der gemäig 


a precie ke dd 
ermi en, beral 
Se Ko mac ndin en. nde 
ma th vo, va, me adj. 
moderate, f. mäßigende Kraft, 
TA modernamente, adv. id arta. 


moderniszr, v. a. moderntfieren, nad) 
dem neueften Gelsmad Berrihten, umändern. 
moderno, na, ad). neu, unlängft gejhehen 









yeitgemäß, modern, im 
A 


f in. und Mass an 
einer Mafi , L. (Moch.) 

näher ober anbers. asii 
mildern || einer eine von anderen fh 
0, VA, ad). , eine 
fójrántend, mitbernd. Í(Gr.) 
m. m. 

modtllo, m. Urt und Bleike, 
telonberes Leen, nes 
modill. . Sonjole 


modista, m. Sodewarenhänbler, 
Ro Voden! fe, Modenarr, m. Bl 
modista, Ed e E £ 
A 
febo oder Afe, f. || Art des Seins und Zieiens 
il an zu betragen $ Sebente 
ee e und £, - Mob 
Bi Er} n. | ci Mr EL, 2 
en . JA 
fi e, £, diner und et 


tónico, echte Kirdentamkrt ie 
, ehte E 
plagale Kirchentonart (. lem, 
Ben e ER 
nd Som er wie de ge 
de = burdaus miht | de 
ftalt || de = que, fo daß, 1 del - po- 
sible, fobald es mir mur irgend mbglid iR] 
de =, anders, auf andere Art | fork, 
au | por «de Ron en | por 
m Epaß, als 
Beltuertrel Teenie. de=,f. te vor blond, 


angefchene u e: [pa =, Unart, unser 
Hate, fa, Dafeins, 


Pp er > Beat 
Emi 


jene EA e Be 
u cil pr) am 
IE Fame ilus de Cd) ¡bwadjen bei 
Radıt, f. (Mil.) || 


Et 
MY ll en 


fonnen, albern |] mit der Dreh 


tet (Safe). 
a, 


modrego, m. . 

modula ble, adj. fingbar. 

modulación, f. lieren, n., Gteigen 
und Fallen der Stimme 11 Barmonifde Duró 


moduladamente — molibdico-potäsico 





Ausweidjung der Töne, f. (Mus.) || 
aus einer Tonart in ble andere, 
Mus.) | Bortraghart eines es Toni, e 
melo 
ON adv. Mr ñ 1, fürs 
a. modulieren, die 6 
und often I Tafjen, die Line pei 
La aus einer Tonart in die 


A rio dl, meta, au cen auf einen 
u. A QUO (Me ung Su len ar ee 


(Arch., 
Gi) a m. (dreh) lafticttätsmodul, Are 
rr tömobul,, Seftigtelt8s 
modul, hufmehit, Tragmodul (Mech.) || 
Mobulus eines egos o m. 
e mi y 
L, pocas Bucdhbilbete aus 


dradivolle es A eek 





een, el 
botien! 


y v. D., MO 
böhnen, fam. ‚ng über jemanl uf 
waden, Grube: 

tter, npl. (Dot. ) in 


q 


» voll bi De Ib. 
San e N 


den ifchen 
mae an par ei, 
£4 Na mung an gu; aut Tl alle 


modif, Ka: und 
mogato, m. 


es 
relbfcampl, m. . 
'smo, nk en, Stammeln, n. 


“u u der Mogul 
Kg rn in pa 
ei, f. Mogolíftan, n., Rel 
mogolonagón, m . Biper, 1. 

mogollón Emoroter, ungebetener 
SEN 1 Edmatonee : de, unge, 
ung fen y ¡aro! 

mogomo go, m. in Ruda: ei 


ona, 
. Erda , Hügel, ın. || eine 
ac lung 
(der) | Düne 1 (Mar) via enfprob, m., 
, £, erfte Gtangen des Edelwolls 
de, fpl. (J. [Litmmel, Stege! el, m m 
a T 
iz, Bean lan. .) 
cantares, pi pitgartige 


A ca Bages 0-1 


EN o ade 
we Made, f. N Sra: F cio A 
mobxtra, (a 
Borg zu Hohen 2 Mies helos? 
gegen bar), n. || 

m 


Du va. Ten Geuchervertrag abs 

” nena don Me gim [ überziehen 
a. m Immel über 

orar werben, (himmeln. : ea 


(ig, verichins- 
mole y 19 m. Die ein 
ehe, m. Bel 


h b, m. 
(bei den Juben), m. 
o a En 
A 6, imolte, Simat = 


übte ne, Kaum, . [| Stoll, m. 
A ad. ch etwas verbrielich. 
oil mohfno, na, mißmutig, 


rata, cifgciad! at he, nd 


eis 





. ker, Ce | fwarzmäulig 





und Gfelin er. 

a mol 0 n teler, gegen ben 

eben fielen m. os ge je nem mean 
Sn Betina Mehr einen, f. 

m rta ER a 

criar z Cosa, fam. eine de 
fámell verbraugen, nicht Lange Liegen Lafien. 

Be za, adj. moofig (Bot.) || Ihim- 
m 1. eg mit A n. 


jeda, f. 
uppe mit len Está 
ei ar SOCA gran, na Regen Son« 
müßten, £. 





de An ten, 
naar 1 Bin 2 en 
majama, f. po, Thunfifó, m. 


naßmachen, ı biien "be tester) tdi: 


weichen |] nepen, et pl | fg. Dr 
e an einem Me 
del x. || por donde pasa moj; e aan 
feinen Id auf das Gemüt || —se, na$ 
werden (vom Begen) || fig. mit WBafjer bes 
gießen || eingeweicht werden. 

ojeras f. Heiner Seefifó, m. || in Ame 

Rurzed, breites jet, n. | m, = 
capitán, Boot zum Thunfif fang, m 
jarrilla, fam. ns Dónel forge, 

Bruder Luftig, 

moje, O a e 


mafeles, mpl. eine, fpl., Rabes 


Jere! Jer, er ml Mar.) 
Meiner Mein nd 
E etner Beffingna; 

m mar, udergebäd do fia. D. 
mo) m , mojtl, m. flag ins 
Qefiót, m. , De 
ao m. nat jipaı d,n. el a 
ens 


ndlung, f. 
el, Huge 





rela 
f t, Streit, gan 
a Pr Fa ne os 


werfälli un) dur 
Raben, 


in, Rain» 

poi. ehe au mi hi Fene 
na, f. der Rainfteine 

et Een BT 


een n der Marifteine, n. 
joner, v. e 
jteine fepen. 


infteine, Grengficine, 
| jon 7 ‚Stelle, wo ” 
onen. Tank: ie, 


mojislamtsmo 
der risfprade der eSippenó 


ter Weins 
mo a, m. Modalaffee, m. 
nis EN 1 Werftenopfertu fertudjen der iten, mo. || 
Y fergewächie tn der Gebärmutter, 


molzbe, m Molade, m., Baum auf den 
men > belen dx Hol unter der Exbe ober 


mi Toter le arte, a als ah dem Reib« 
fein em einmal 
mol” lefrter. 


hm. dio. carl ra 
| may. 
fteins (Min.) Er: 


Müplfteinquarz, 
Ba Inquarz, m. 


den Ri: vs] Mane An ES 
lel nt, pl. 
qua —es, fpl. Badenzahndrüfen, pl 
molariforme, ad) adj. badenzal 3 
molzea, £ lafie, f., KH und 
Thon vermifchter Katkitein. 


ling, 
SEE 
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molda" a. gichen, formen, abformen, 
abbruden mbtocr! maden (Arch.) 
Moldava, f. die Dioíbau (Fluß). 
Moldavia, f. dle Moldau (Lanb). 
moldarvia, £. tiirtijde Meliffe, f. (PA) 













molde vo, va, moldávico ca, adj. mol« 
molda'vo, m. Moldauer, m [dentado 
molde, m. form, 0 mt, f., Bieh- 


möbel, n. | Modell, Wenfter, 
1, f. || Spipentló 
bruderíetter, £. (Typ.) || Form (Ty 
Blafellajdje der Wlajer, f. || harte E 
toomit außgegrabene Dufcheln angefüt und 
umgeben find, f. || de peluquero, Berüden» 
kopf, Berlidenfto, m. || = de tontos, ber 
immerfort von anberen belagert wird || de - 
gebrudt, ant. manuse | fg. wie ange 
goffen (leid) || ju rerhter Seit || melfterbaft, 
vortrefflich., 
moldeadorr, m 
ly 


Patrone, £. | 








yormer, @leker, m. 
punbhobel 
werf ans 
giehen, ab: 


moldura, f. Gims, m., QGefims, Eimd- 
werk m | n. Rt Kranz am Eiidergeiler, m. || -8, 
pl. SimBrert. 

mole, adj. ‚uela | me thlich, zärtlich. 

„ae go, Mafle, f. || Molles 

Baum, m. ? Mole o noe. dle Engela- 





oldurar, v. 
J || abformen, 











burg in Rom, Hadrians Grabmal. 
molécula, f. Urteildert, Mümpdpen, il 
gelájen, Moletill, n. 


molecul. adj. Molekulare, 
Húlen betre | atracción =, f. Mole 
fräfte, fpl., Bufammenbang unb 
Verwandtidaft [Mente berurjad) y L 

moledera, f. Langweile, 

moledero, ra, adj. ¿erreiblid 

moleder, reeiber, m. || läftiger 
teufch, m. || Relónapf, m. Typ.) In 
moledurra, f. Wahlen, Reiben 
molena, f. Yeinwolle, f. ¿Pf 
frifanifher Sliegenfchnäpe 
Trüfche, £. (PL) |per, m 
Müller, m. Mablgaft, 
| Ebototademadjer, m. 

ınolenia, f. Rónigsterse, f. (PA) 

moler, en (auf der Méble) |] jer» 
reiben, zerftoßen, ¿ermolmen || Farben reiben, 
abreiben, jerreiben || Fauen, zerfauen ( ab» 
tragen, abniigen [| beláftigen, durch Hudrings 
lichfett, durch langweiliges Bejchwäg ermilden || 
far. durchprilgeln]]» 4 azotes, ia 
= á coces, mit fhllßen treten alos, 
far. burciwalten, durchprigeln | ei ch ab: 
quälen, fich abe t, fidh plagen 1) 

molera, von ben Balearen, ın 

molero, m. Wiibifteinbauer, m. [| WRÜht 
fteinhändler, 

molestadorr, ora, adj. beläftigend. 

molestador, m. Yubringling, Qäftiger, 
Peldiwerlicher, ım 

molestar, v. a. beläjtigen, 
follen |] plagen || Werdruß, Ungelegenbeitert 
bereiten |] beuuruhigen || drüden, Eneipen 
(Reid) || ue, fi plagen, fid Mühe machen || 
eittander beläftigen. 

molestia, f. Beläftigung, Mühe, Blage, 
f. | Beumruchigung, f. || Aufdringlichlelt, Zur 
bringlichfeit, Überläftigteit, f. || Berbruß, 
m. tomarse la - de, jich bie Mühe geben gu 

molesto, ta, nd]. läftig, bejómertió, auf 
bringlich, jubringlid) |] verbrichlich 

moleta, f. feiner Mühiftein, 
ficin, Meiber, iTarbläufer, ım 
Neibfeule ber Apothefer, £. 









bie ein läftiger 



















Rabitımbe, m. [E 
































beichtwerl ich 














a f. [| befülgtes Polierholz der 
Spiegelgieker, n. 
mal in, m. Multon, m. Sue. , 
morlgo, m. ie 
morlgo, ga, ad) A pu 
molí, m. geiblumiger Lauf, m . (PA.) 
moli, m. ¿auberabwebrende Blume in der 
alten @ötterwelt, f. 
molíbdato, m. a ferbteifatz, molybbän« 
faures Salz, n. 
olfbak 


m ¡gnibe, Wafferbleis 
a £. 1 @atierpfefter, decke 2.) 
$ , m. 
molibdentto, m. Bal pal Solos 
molfbdeno, m. Mol m. (. 


SEE ae 


., sal 
En und m 


L E oppetiala mit Mol 
lat al ( ) 
), Ca, ad)., sal —a, £ 


monta? als Bafen, n. 
mo. 


510 molíbdico-sódico — monasa 


apesta mit o MO und Ralt als 


sal L 
appeal má ETE Dot ab uo Hato al 


Tnoifbeldon, Er Molybbäner; an 
molibdttes, m. a dit, re jeifpat, 
m., molybdänfaures io 
„analtbäo, m. ento ligjer Rome des 
molibdorides, m. Moybdold, n. ne. 


t. 
abet 


‚melibäoso, Au; ad., =, m. Mos 
el Brei E Yale a 
AMOTÍACO, 


ca, adj., sal a, 
oa mit ie oo und em 
moni? als san n. (Chem.) 









„olnaus, m. filberhaltiges @eftein, n. 
molóquino, na, adj. a Male 
moloquites, m- mo Balli ftetn,m 


m 
Ders =, m. Jagd» 


Bund, Ban Seren, m. [| verso =, 






Soda n. sur Munte werben, abmagern, 


de Ar verlieren. 







lee droffel, f. 
GE al 





que, og E £ 


famapfel, Sing 
Tom Motmot, Guta, m. (P., 
E Mo: , m. Montpellier tn: 
moluquefo, fía, momperada, adj. ne 
Olangfttamin, m. 


mol: f. Schnee anznatter, f. 


, sal q molúrido, m. Schnelltäfer, m. „ca - Mn fienweibájen, n. 
Du en mit NE ño caldos, ni. weiche @lieder» IE m. [| Rad pr 
Bajen, n. (a tiere, npl. [tteve, B3ciójtiere, npl. 14 € Jae, Re Rau, Betrunfener, m. | 
molibdoso-södi: sal -a, molırscos, mpl. Mollusten, fpl., Schleim» 3 
Dopnelfalg mit po und pa morlla, £. Brottrume, f. || magerer Teil am br Per bei der dritten Häutur 


als Bafen, n. (Chom.) 

moltcie, f. Weichheit, Beti 
liátett, &hiaffheit des Pr E es 
natürliche Luft, f. 


Bord kommender ber Geibenwurn, m. re 
nun nn | BESSERE 
Kurden ab einträgli dei wenig Reifenden, n. || lederner dy für das 









arig. ubig, a Fällt; te Bein der Gtiertimpfer, m. (Tbwr., 
Ines n. (auf Eon ret ig nd af E den. y Cr =, tomar, coger e A 
Shroten, n. || Pin, molle, m. Mol con zorra, un lobo, un 
tablmátál | Mal aan n. (von Ges m A moríd) werden, molfáen E einen aufs ntinden, Am. 2.14 einen 
tel al fig. Sl ge, derei, £. (O6jt) | f Fees en een kaufen, den Affen ¡ber tragen } 
corriente, Iv. ol Sámio mo! fed foiger Tell ber Babe, des „ den a patrol n 
ciento: Memes, der men ©. m | Brote, dormir la a en 9 = groben Elant 
de gt. adj. erweihbar. mel m 1. Heilige Dei) Bried, n., | zugefügt erhalten. 
molificaciön, f. Dee £. [| Mustel- le f., Lalbñe monaca], adj. möndifch, sum 
Lähmung. t. ¡E ¿Pala op. Ú Delfemmagen, dritter Magen | ftand, Món a me ee 
molificado’r, ora, des u m. || fam. die äußeren Schams en carácter -, m. 
molificar, v. a. et di Monago teile des Weil fito , 
molificattvo, va, adj. mollejtca, ne Hl, „m. Kurz. der feinem Bettel« 
dilnnend. NE f. Hieine Gel orden angehört, m. 
molimient (auf ber Mer Mer Mi e, f. monacznto, m. Eindornflf, m. 
eo U Duedaung, £- 1 Semäbung, Abe Hin N gut monacarto, m. Möndsiwelen, n. | Mind 
mattung, f. |] ®rügeln, Sartpehc, D. pen Neue Bee, ftand, m., Möndtum, n. 
rr os, adj, Tfnbneiffenftüget: Popfot odio: das ad) anio (Cea) 
mo . m, mo: . ein 
Pe a per en au me schen monactllo, m. bado 0. orinar 
molingr, m. müßlenrei Gegend, f. der Sreugnabt l ser cerrado in Món: 
molinejo, m. fleíne le, f. m beichränft E Pear ein m Mónaco, m . Wonato in Statten (oft fla 
molinera, f. Mitlerin, Mülfersfrau, f. far‘ de =, famtöpfie fein ud für Mohich, Münden). 
melinenie, 1 NL n. lernen || ya dura la -, jhon hey "ae monacordio, m. MRonidjorblon, n. (Mus.) 
na ad um Mahfen tauglich, | fein, um nod) lernen zu Lönnen || poner sal monachela, 1. (Gwarser Rabenfijó, m. 
sele fnt biegen , MÜBL-, lens. | enla-& 10, jemanden duró Bilótigung L Siereret, Afferel, f., 


ann ee! „se er poa reco a) mmetet, a nt 


A ei ei der Et dada, Dar Doc te Riot, es 
eigner, = rein ar n., ; 
16. 2 > 1. Monde, Bine fr 














ultopf, ußquappe, f. 7 Btelfötge dos nei, 
ie 1. (F) (dad) jean lan dad Bares el, n., tela Bet cani ci 
molinete, Heine Mille, f. || Brats Körpers, m. || Bunkttierden, n. 
fpit, m. (Mar.) iwenkung der Zarıgem cidad: agen, mo! . Monaden«. 
reiter, £. (Mil.) ERS £ dise || Diäten. NT] monadzrios, mpl. den, fpl., Buntt- 
in Fenftern || ng ber Tánger, al in einigen Eótuarabrot tieren, n. arta: per f. (Bot.) 
Zanzfigur, £ otiinbe, 1. m Zn eines, iches "Weißörot, monadelía, £. Maffe der eit 
molintllo, | Ganbratible, £. ]] | n. 11-8, pl. Paugbaden, pl. monadélfico, ca, adj. ein! (Bot.) 
= de café, Saf moneda de =, f m lo, da, adj. dig. monadfmo m. Monadenlebre, 
Geld von ihlehtem Beh mollex, f. Berweichl onadista, m. Anhänger der Monaden- 


igung, f. 
mollidura, f. Auffadthn e eined Bettes, Ihe m m. [Selónig. 
Stfiens, n. Regen, m. monadología, £ die A br 


molintsmo, m. Di 18 Debre 
bes Aejuiten Dolina von ber Übereinftims 






















mollt: mollina, f. feiner, fanfter 

molintsta, m. Ur ¿Moltnismus, mollisner, mollienser, v.n. fein, fanft | auf MEN e onatenicdo ea, De bes 

molinito, Im. gue monadólogo, m. ecke 

molino, ı fiera üble, inde amarre clio, m. felhering, m. MONag&500, CA, adj. aus eier Bine 
milde, Mahl apiermilble, mombin m. ndinbaum, m. monxgo, monaguillo, m. fam. Mönd» 
Maltmiible, f. momeneto, m. a lia lein, n. MBflangen (Bot.) 
rubiger IM momentáneo, adj. ugen dió, monendria, f. Mafje der einmäntigen 
aceite, Olmü einen Augenblidt hodßrend ll angenblidtid, un ca, adj. einmännig, mit eu 
= arrocero, Meis Sei änzigen a) 


Baltınlht ¡momento m. Ya mb, m. || @tchti; nanteımo, MA, |. mit 
Dr ke, t "Belang, m. | ES all, Een den Blumen Ba) Jr „ee a) 
kraft, weltraft, t., Pe D. de monán? 





m el, te , foy lei: alfor 
2 auf Arms [1 mn a jeden Augen» 
von einem Augenblid um 
a I unasförg, unabtäifl ta vá 
pocos añ in wenig ugenbli ide 
momería, f. mmerei, f., Mummens 
fans, m. [mumunter, m. 
momero, m. vermummte Perjon, f., Ber- 
momia, I. Mumie, f., ein! er famterte und 
getrodnete Leiche bei den alten gupter I abs 
lebter Grei3, m. || Infeltenpuppe, f. se 
Petencivinit a II gedörrter Stodfiih, m 


jetre 
- de la moneda, Driktivert, E 
in ber Mingftätte, u. | = de papel, 
mühe || = del papel, Etampfwert in 
viermilijte || = de pólvora, Pilvers 
müßte ara quebrantar la casca, Orr» 
decile I = de s: '8, von Y Menfeh oder 
aa triebene Mihle señorío, 
Bani mt, Gemeinden! Ei Die vapor, 
Dampimible | - de ga Sinbmágle 13 
al =, fi} gegen jemanden verfi 
molipenos, pl. cole, mp mopl. (aa 








mol blo. familie). , a. ll mal am aus Blei und Pre n. (| monarii unung, f. 
moli ri Aa meiden, ln poe. (Chem. = s naturales, pl. im = ee 
moliäs ad). etwas weich und lftenfan von Some geaörzte Leichen, uizar, v. a. monardifó moda, 
an (Bot.) * [ftarte Abmagerung, f. monaco einrichten N_tn_eine Momardie 

olo'bro, m. Erbii nomiflcaciön, . Pu fig. | verwandeln || zu Bern e 





molendro, molon: rn Umiffender, 


momificadorr, o mumienbitbend. belchten |] -se, monat 
Rigtswifiender, m. „ora adj. ren | se, 1 werben. 


momificar, v.a. in eine Mumie verwans- monasa, f. Barttu: m. 





an indie, 


Mofer, Món 
L, m. eine rote Traubengattung. 
maneul, m. Monaul, m., indijójer Fafan. 
m. man, 1. Bm WRurmeltier, n. 
m 


it, una er 

aaa. 
mon: L e ipujen, Reinigen, 
2. || den, Beläneiden der Bäume, n., 
Saumidnitt, m. || Zeit des Baumfchneidens, 
£ || ehemald, odifdjes Ausgraben der 
£uodjen aus icchen in Madrid, n. || ver» 
ifig, weldes in Zalavera de la 
ina der note ee de 

Dftern geopfert 


Be y anida sa D esa 
er Jungfran Maria 

ner EL Señora del lado) D. 

tes, m. Bahnftocer, 
= iubernd, "eligen. 
4] Säubern, 

2. kan az EURER ja | 9 

Spreu, f., » 


ene a 
fein Geld al 

f ptngato E os mu 
den, fih Häuten (nad) einer ee 6] 


aus dem Gtaube ma 
artenmagen, sofas, 
m, 


mondejo, ir 
Mispidel, ißer Arjeniks 
pesado, da, a adj. rein, en 
grayt || geihält, von der Echale 
unvermitá)t, underfälfcht, echt || fer o 
den Juden) || - y lorondo, unvermifót, 


20 », 
in, ca Buben, ge zit 
teta, fpl. I 


La 3 
, mondongutl, adj. 
JA den Kaldaunen Gehörig. 

, fam. mondongufl, m. 
ET fer, m. [Wilrite madjen. 
v. 2. aus ed 

1. ondonsla, f. (fibirif 

jteren. N 


„eorriane, garigbare Münze, bares Geld ll 
um EEC beiten 
|. A 


A . a 
AER I 


sfoctira,  contante, de Münze 
los y di cuño, Er na un 
Münzplatte, be, Mí 


ie, 
‚Kleins 


iáxoeres Gelb Inf, nude. - 7 5 
e 


xD, Edeldemiinge || = mern. ein [bi 
init Diet 
Er o: peones 
- trabncante volwichtige 
e, Singh, e 


m 


moneder monedaer, vn A a 
mingen, Milnge prägen sro poz = 
plata por =, f. Keen Sol! Eike: 


en L 
Bitte, ingmeerpätte [| MA: 





ii, 


ps ä 
ee Eller a Ka pa: 








“monasterial — monofisismo 





, mil er 
RL, Bam 


mala mt se 
a 'n, 
ria Ausgabe en En E : 
beftinemurg bes Pap! 
monetizar, v. a. ee als Geld in 
Umlauf fegen, , Papi eld ausgeben. 
monfí, m. maurifche Räuberbande, f. 
nto, m monforte, m. ein ftarles fran» 
mo: , £. fargendes Kalb, 
FEN re 
Hongrila EN de Mon; polen, 





E D. =. 
vor denbann, 


ma e fm. 
moni, m. a er an Bappenbetmen, 
m. Borftenwurm mit perl 


a an 
el! 
» mi äh!‘ 
$ ai: Tr u Be an nat ichen 
monilifero, mo) 


D. || Sin ar n. (Mar.) 
monimia, f. he) 
, fpl. monimienattige Pflans 


m ordio, m. Verabredung zu unen 
menipgdle, E. 1 Muftauf vor Sebende 
nat: Mafeone, £ | Mee Bit 

m. ne, es 
e», pl: fam. Sed, m . 


nike’ m . , Ratgeber, 
m. ” nt mai, „ame I Monitor, 


RA EA idjer Mahnbrie 

ein We Fri Strafe ita me u 
monitorizl, adj. in Br eines Mahn 

brie] [Mabn». 


monitorrio, ria, ad). erinnernd, mabuend, 
monitorrio, m. Mahnichreiben, n., Mabne 

fOrift, £, Mabnbrief, m. 
ERA A rn he 
torno, Saite cl molinos u e 
Krippe nimmt || cara 
f. fettes bum de. carrillos ob 
boba, mpl. Baus! mo en 


monje, m. 3Rönd;, m., Lofteróruder, der 
einem Bettelorden angehört; ant. fraile || 
Sm Anagoret, m. 

Jlectco, monjectllo, monjectto, m. 

mind) junger Mónd, m. 
mo) Món pfründe, f. uf m 
Eso, ‚monjfilo, monjtto, m. 
onnentraht, t. D Peri 


m, 





mo: 
Trauer! bung vr Ge ¿A 
„m. grobes Nonnenkleid, n. 
eben, Ronnentoefen, 
D., ee m. 1 Rornengelüite, D., 
Sinfteßung einer Nonne, des 
Schleiers, 1. 
£ Rrenge Ronne, f. 
monjtta, f. junge Ronne, f. 
m era, f. Nonne, toelde in dem 
Sindelpäufern Die ao bebient, die alte 


¡E (PA) 

uy bei Barcelona, 
. Dontmortrit, m. (Min.) 
na, adj. artig, niebli, nett 

ps kin I 506fd) von Beficht (rauen) | 

aft, um Qacıen lant. pol, 
mono, tn. in Sufammenfepungen: ein», allein», 
mono, m. Uffe, m. || Bieraffe, m. || erftes 
Auftreten, n. (15) [| ¡scapenfámeider, Me 
[otrción ider, m. || = chillón de Améric: 
e-1.- do judas, tam. göfähorn, n. | 
quedarse becho un -, mit langer Naje abs 
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dista mee eh Beta 
ds 


moonióaoo, ea, 2d) einatomig em 
monde a] 1 eh 
moncbeáa, 2 Ein in facbigtei Di 
monobese, adj. einbajig (Jin) || an 
einem einzigen Puntte befeftigt 
monobásico, ca, adj. einba; de (Chom.) 
monobíos, mpl. Inlebende Blafen- 
würmer, mpl. 
monoble pala. L beutlides 
A Auge (bei unbeutlidjen 
beiden), (Path) 
manoespuehino, m. Ba a ende 
ein! 
(Bot.) ER Früchte trag 
mon: n0, adj. nur ats 
MOROCZTPO, p: infı Era] (Bit, oct 


praia L. dnd, 


m mit 
mit 





. ein! mit nur 
an m Er 


monóelado, de den iR, (Bot.) 
'berfraut, n. 


ma f. Sübfee 
2 Asien ae 


je geneigt 
a da ad). mit zwei ha 
winteligen und einer oder ftump! 
Rinteln Ace (Kryftall). 
monoclo'nos, ad). einftämmig, ae 
einftengelig (Bot.) 
monocoria, ad). einglieberig, 


ER f. Sigenjäjaft der eins 


Tappigen, fpipleimenden n, £. || Ord= 
See = p 
monocótil adj. mit nur einem 

ing hen 


ad). mit nur einem ue > 


oneremihion. a ca, monócromo, 
einfarbig (Mal 'Mal., 
sa eje m. so, (ult) 


mondcalo, la, ni pa. cingeltio 
li m. gen 
glas moenle ein Au Aue, ant. la ulo || Binde für 
sin ol £. (Chir) 1 Stofienfub, m. "ea 
odäotilo, la, 2d). cin ne. 


LE 
I zii sp. nba 


pen 
L ronung. der einhäuj 


E ca, adj. einhäufig, geic 


tol. Epipteimer mit 
Mn ifnotea, mp 


"ora der 
Pi mit eden Srudttnoten, f. 
ad) (ftändtgen Staubfäden, mpl. 
m , fpl. Epipleimer mit ober» 
mon: (4 ig der Spipleimer 
mit en "Staubfäben, 1. 
» L Genuß bon nur einer 
Spetfe, m. 
Be SE 
mon . 8 Y 
ofistsmo m, 


mon „m. mus, 
Sebre von der Einheit der Natur in Ehriftus, 
ant. monotelismo. 








monofisttas 


Anhänger der Shrek Eu = 


. Ad 


nad) einmalt, jarweifes 
Ken mentehen der 3 iger ! Bon a 
Kaffe ber ae mit verivadgfenen Gtaube 
ee in einfachen Blumen. 

ein Se Beitarenbit era cui | mens 
Day mit nen taubbeuteln 


(a I calátido —a, f. Shume der Korbe 
lütfer Lie Britterbtunmen, sía 


—a, f. Ordnung en, Lumen 
verwadjiene Sranderakt one ¿ufame 
mengefeßt zu fetn, f. vn weiderei, m. 


mono; sta, m. Unbänger der ein 

monógamo, m. ber nur einmal eig 
ratet war. [haben 

= 00, ca ad). nuurelnen Me 


nes Teiles, mar face ichem 


aim { 
, Ale! Bun, 
mon 2" say. anf angie 
kermarlung & Seal aubeinem Srunds 
fo ete sin) von der Mbs 
on 

mon ums pra von 
einem pia e wu cit la 
monogénia, * Gimme tel, 4 be) N} 
Ordnung eg Bang 

mon to, EN mare m (ae) 
ch 


art e Biere Beldjreibung eines 


mon: eo gen monographtló. 
mon: e einen einzelnen @egen» 
ftand bei ‚reibend. [graphie, m. 
mon: o, m Arale: einer Monos 
monograma, mm, n., deta 
e Ar m. Berlagszeidien, 


ar) ichen der Maler 

a Ben en monogrammifdh. 
m ogramático, 

ORO dratedo, dad im Buftand des 
os (Chom., 

fra Hm dpto: entr!» 

m 

(dem. ER 


adj. monobydrifó), nur 


Ary Mer it a jer entbattend 
(Chem, 


mec non, ol 
monohfsta, adj. aus einem ee aus 
se O en ae (An., 
|. aus einem einzigen 
sit Ea ey ie) 
aa cdta (0 
ne 


ar aus A bes 


monol: 
Alleinge! 


sip, € 
: ons m. a m. 


mon: f. Monomanle, fize dee, f., 
. E 


m. Golbwábrung, £. 2 
'monómetro, ı m. Gediägt mit nur einem 
Sitbenmaß, n. Ttiere, npl. 
monomlerlos,mpl, einmustefige get 

» tingliederiges 


omio, 
ral D., > igebratfger, mur aus einem 





monofisitas — montado 








iede > 
AR 

fa fen Uno 
Táfien, m. N ee 









mononeuros, 
Rerventpitem, np er, 










mononómico, ca, adj. einglieberi; dA) .) 
sa, f. Ary) N (dl) 
üdte Größe 
a, m. einfacher Stollen m 
monópedo, da, adj. einfühtg. 
uf. Formen meiner fharfe 
umgrenyt e, m. (Path. 
monoperiänteo, tea, adj. "mit mare einer 


Blumenbede v 
Spigteimer mit 
mittelftänbigen Staubfäden, mpl. 
monoperiginia, f. Orbiung der Spig- 
teimer wit um ben Grudilnoten ftehenden 


Staub f. 
et Bett, £. (Bot) 
Drds 











la, £ Einbiii 
Feine m, Whlanien mit 


f. Drbmung 
we CH ingendera Wruchte 
ee nad een Zu) 
monopleuroßreägulon, pl; Ginfeit 


monoplenrobre: 
Denen Langen, die Iebend- 
Bl Sg atmen, fpl. 





canal 


Peg a Fr ftand einer einfüßigen 
monópodo, ad). ein! 


lio, m. Monopol, u Alles 

etrvertauf, Alleinbetrieb, Allein 

dertrió, m., en, kr 
n. 

Et vin Eco Waren, m. d - 

erfahren, Vecidjts- 


ón, f. Bonevliierung £. Mi 


decantan 
Beihräni auf den Alle! 
er v.a. ¿um onasot machen, 
auf Srund etnes Monopols 
21 , Y. D. Alleinhandel 
den Aufläufer machen || —se, ¿um 
Monopol gemadjt werden. 
telmig (Bot) 


mono pels, f. Snap L. 

monopso, an. ad). si. einher | 
reinen Amir clñer eme e (As ie 
a. Tue, , mic auf Säulen rubende Sella, f. RE 


einer Bee on on. ee 


la ad). Pai 
monóguil os, mpl. Einbu! 
OS, m. Ec, map, Unter 
gattung der Schollen. 
0) orqui ter 4 1. (An. Di 
mon: 
Eintnoligkeit, f. (Bot.) 


eponerqniá > da, "a. einpodig (4m.) || 


f. einretmi; t,n. 
ERRE, a sd. ES 


a | 
ein! 
(Bot.) fe n N y 


tabizeit zu Balten, f. 
Gewohnheit, täglih rr 
monosilábico, ca, adj. enga, Bere, 
der mur aus einfilbigen Körtern fteht). 
mono! bEsmo, m. Einfilbigteit der 
Esurgelimbrtez, £ . (Gr.) | Säufung infittiger 


monosflabo, ba, . einfilbtg. 
rre red E ne ah 
a8 imer mi 
anbängenden note, mpl 1. (Bot, 


) 
vilingemibgeburt mit 
meinem cios 1 f. N 


spermätico adj. einfaı 
monospermis,t. L Sn L( Ai E 
mig, eins 
Ta" cd e 







£.(Bat., 
|. einmarbig (Bot.) 
. eta 


m. Se x ma 
ur, f. [einen Gott ant 


onoteísmo, m. noticas m, 
Berehrung £ineó Goite; ant. politefsmo. 


monotelttas, notheleten, ınpl. 
mnmondtlo dad ps einem ga. 
ci 5 


micos einem Un 


ara einfójalig (Mufájeln). 
ma, sd). aus einem Etüd 


n 
volles a, q Gun m. in ar ) 


BER e 
monotro'po, pa, adj. obnóla! 
otropo! la” pl 

monóxilo” a 27] 

eto Tia qnibiger, gehrenger Ser 
m. . a 

que Bra Durst Gate ‚m 

Anrede Ionen, Karinäle, 

iii, ri „(ulm 


Des 
monalor ds, - vijó aus "Fe Bot von 


Bern metil mena ve 









n. || Difgeburt, L, alió 
n., mibgeftaltetes Tte 
|vounderbare Erigeinung,f., Blunbeo 
Milterid), Urunenfó, m. 
ad, f. Unfórmitáteit, in 
ibgeftalt, Mißgeftaktung, fr 
f. | Unnatur, Scheuplihteit, Unthar 
{, m. || ungeheure Häklichteit, £ 
übermäßige Größe, £ | Bi 
| Urmnatikelichteit |] 






















m. || umnatäkrticer, 
6, sa. | 68, pl. Mut 
wis d dul sa 1 ae daniel. tn, Fi 


an, ar 1 ee 
antli$, n. ler mi [men 
teifen anderer Tiere 
monta, f. Betrag, Belauf einer Gumme, 
m. | ® pte É . | Ber, 
Eu m. | Befjätgeit, f. || Bejegal mi 
jpringen, Beidälen der Stuten und Eje 
innen, n. || Ttompeten| l zum Wnffigen, 
oída, f. Mundfäit der Encaje 
monte: 
montadero, m. ', Auftritt, um m 
2 u Lo m. 


ad). beritten || eitenb I 
ups Bir: (Bienen, en) w. 
fatteltes Pferd, n. 
-, Berittenee Sol bat, m. 


montedo, m. Reiter, m. || berittener 
GolMat, m. Qefatteltes “und anita 
itter der 


Ei ly ine fe a Geh ges 
an a Olaf, Beier, m. | 
neo , um zu Pferd zu 
win 


On, m 
aan A, BaummaR, £. | 


ne f. Fer der Eichelmaft, Maftzeit, 
£. | estar en =, did ul 
er mäften, fam. auf ber Maft 


rin, 1. Braten, 
riet non) 


False migran la 


Elena q mit den Hörnern nach 


fendes Rapier, womit die Jedjtmeifter Die 
Fort pe Gusch ee 


inber, Sche: 
Stollen, m. roh I ¡e @lTungsfnl, m 


npl., 
den gebieten Cent Ba > 
Een Ba mpl. Y 


ti . 
sa las bitas, Be ga pn, 
SE ut, Beet, a Sil, 


ten 
üge Coon Y ral erofthun, ben 
csi A Seren fiel 0} ehe 


jeterif in an» 
Leute erbeten en dd 


montantero, m. Gehter, a Eiitäger 
en, f Gebtrge, n., Berg, m. || Be» 
HA pa, > Un 
Be ixge || = secun: - 
de 


E urenfaus, n: 
mon! , 052, adj. ble Gebirge be 
treffend, Mebirg: rg 


montañés, m. Sehirgäbewohner, m. 
montañota, montañita, montafnela, 
£ Heiner Berg, ın. || Hügel, m 
montañoso, SS adj. bergig, gebiratg. 
montar, y-a. eriteigen, be|te jerg 2c.l]l 
keipringen, Defhälen (Genaft die Stuten |] yu 
Bferb fteigen, fi gu Pferd fepen richten, 
oufítlagen (Werüft) |) errichten (Stermvarie) || 
kaffen (Edelftein) || fpannen (Oewebr) || jemand 
»fänden, ber auf verhotenem Lege betroffen 
wich || aufziehen (Ur) | anjdäften (line) |] 
befaiten (Welge ac.) 1 beitiel E) || bes 
ritten machen |] et SOíf außrüften Mar.) || 
das Weichüp aufpropen (Mar.) || führen (Oes 
(lp) (Mar.) || auf Wache ziehen (Mil) || eine 
Mojétne zufammenfegen || eine At ft 
a zeigt den Webftuhl angel 
- - de rte, Über ben Leiften schlagen 
3 ) I =, von. felgen, hinauffteigen, 
Per gehen I aufjteigen || einfteinen, in 
Edagen Nteigen || betragen, fic) belan 
Mreis) || von Belang, von LWichtigteit fe 
= & caballo, zu Pferde ftei; 
bie Sturmlüde bejteigen, durd 
Banks bie Feitung erfrürmen (Mil) | = 
la guardia, auf die Sade zieben (Mil.) | = 






























ta, = el cabo, eine Sandipipe, das 
tres umtegein, uniciffen | = en có 
El rl. 1 ¡E Es sr Il = en cuidado, 

er jemand | = 


a  ungefattetem E Air I-& 
te tu 6 

DE ra mad cesen ect nen (mit 
beiden Beinen Feen Bea einer Gel 


FE Tepe cry Kohlenbau, 
Span. u. Deutsch. Wörterb. I. 








montado — morabitos 





montar sd); nio, Ms 
manta: : Sorfibülter, 
ea Buicäi, Ei | in Salamanla: 


or E ele 


monte, 1. Berg, m. j Wal, m. || Heide, £.. 
ant. campo |} dicht behaarter Kopf, ın. || jehr 
verioirrte® Haupthaar, m. || Lcihhans, Brand» 
haus, n. | Stod, m., im Siuetenfpiel, ber 
nad dem Sortengeben Übriggebliebene Teil 
ber Kauffarten |] etitc Art Bharnofpiel || profes, 
fchwer zu überwindendes Hindernis bei einem 
Geidhäft, n. || = alto, Hocdwald, hojtämmis 
er Bold || = bajo, Bufchvert, Bujchhols, 
lage, m., Bulhwald, Schlag, m. || = 
cerrado, Kidhwalb || = hueco, Lichter Wald || 
= nuevo, Muiug, ım., angeflogenes Holz, n 
der aus Mnflug envagófene Hulzaustwuce |] 
„ de las olivas, der Ölberg |] - de piedad, 
Aeihbaus, Biondhaus [| = pío, Fromme Stifr 
tung, £. || = tallar, in Holgichläge eingetetfter 
Wald || - de Venus, Venutberg (An) || 
andar ä -, fid) vor der @erexhtigtett tn MEL: 
der, Eindden flüchten II einen frílber báufig 
befuchten Det auf einige Beit melden || correr 
=, auf hobe Jagd ausgeben || prometer -8 
de oro, goldne Berge derfpredjen, grobe Bers 
fprechungen machen, 
montea, f. Aufrif, Stanbrif eines Mes 
bäudes, m. (Arch.) || Stich), Pfeil, m., Pfeil 
Kühe cines Bogen? (Arch.) || Gteinmehkunft, 
£. | Ochiagd, Bebirgsjagd, f. 
montexr, v. a, den Giandrifi eines Wes 
bänbes zeichnen (Arch.) || auf Sodpwild jagen 
(4) [Heiner Berg, m. 
montecteo, montectllo, montectto, m. 
montechlla,f.andalufifcer&ebirgswein,m. 
montele’va, (., almadra'ba de =, f. Fang 
ber Thunfiiche auf ihrem Duróguge, m. 
montenegri’no, m. Montenegrüiter, 
montera, f. Bauernmilge, f. || Ditipe des 
Stierfechters (Tawr,) || Jagbmílge mit Stulp 
zum Schubpe ber sun und Ohren || breit- 
trämpiger Hut, m. || Hütden ber a 
(di 





simmer, n. | 


Boner Don = o foma ida en dea 


montereria, f. JRügen- 
e I 


o 


jederwild (edel) und Raubtiere 
ern Mt Jagdpartie, o nd, D. di 


Mal. 

Weidivert, Jagbivefert, n. pere, 2.1 Rüben, 
Taden, m. leder, n 
montertlla, f. feine Deüge, £. || Cuit» 


montero, m, Säger, Weidmamt, m. (| 
Dberjúger, Jagbimeijter, Gepmeifter, m. | 
PBoójwert, n. || in Reufpanien: Ergmüble, £. | 
- de Bepinomn, — - de cámara, Kammer 
herr, ber die Nadıtwadhe vor ver Königlichen 
Schlafgemad) hat, m. || = de lebrel, Wind» 
=, Hunböjünge, m. (J.) | Mábentiedit bel 
ubay oder Wolfsjagd, m. || - mayor, 
neifter || = de Koppels 
(J.) || casa del =, f. egos, 







a. pl Scüßenwehr, 1. (3), ant 
monterón, m. große Tugmige, £ 
Pa m. ihpaftete in Form 


a moni in Wäldern 
eben, wohnenb, oa end 5? 
jeher mi df rd qu HR 


auf none Lee en 
onte'sa, orden se Montesa, f. alter 
Ritterorden von Monteía, m. 
ad l. Et! 
A f. Cultos u Dem Kim: 
adj. auf Er er 
Leben mw d, ren 
al Arial 2 oe nie 
monticnla: 
montiselo = m. "bie, ein 
Montichi m. eier, me SE idee 
mon! m. Bergfint, 
montina, Í. eine An Siterichpiet. 








montivago, m. ftreifer, Bergfeg, m. 
f. Montmartrtt, m. (Min, 
Montmenal, ı. ns Stern E 
unter dem Meter, 0. (Aste, 
monto, m. Betrag, eli? einer Summe, 
m., Kojten, pl. || Trompetenfignal zum Auf- 
fipen, n. (Mil) 
Montobán, m. Montauban in Prantreió. 
montón, m. Saufen, m. || Eume, Saupt= 
fumme, £. (| in Merito:; Haufen nepulvertes 
En (Bob. ) || Taugerid)ts, ma. [| nachläifig se 
Heibeter, umordentlicher Menfe, m. || Bloc, 
(Mar.) || de averías, Anfdnvemmmuug von 
plúfen, £. | - de heno, - de yerba, Hei 
ober, on. || - de tierra, feb alter Khan, 
m. |jal =, ln Baufd 1110 Bogen || de =, em =, 
tm allgemeinen, im ganzen || durcheinander, 
unterelnander, in imordentlidjen Haufen || & 
os, baufenveife, in Menge, [danfen, m. 
montonctllo, montonctto, m. Eleliter 
montonera, f. in Südamerlta: untrgels 
bl Meltertrupp aus Balbiwilden Berwob: 
: Pampas, m, 
montonero, m. Reiter der Montonera, 
= arica open e oo | pe: 
genoffen m n 
en m - Y Beßntreciner fer beim 
montoya, / Ubalonne, f. (Lang) 
montuosidad, f. Berptpe, bügelige Be» 
ihafferıbeit ciner Megend, f., das Berglate, 
Gebtrgige. [eben. 
montaoso, sa, adj. bergig, bllgelig, tm 
montura, f. Weittier, n,, Lier, Blerd ac 
wotauf man teitet, Tier gim Beter || linten- 
idaft, m. || Montur, £, Miftung, Slelbung, 
Ausitattieng ber Golbaten (Mil.) || Aufftellen, 
Bufammenfepen einer Maldine, n. [| Roften 
des Mufftellens einer Wajchtue, pl. || = del 
bocado, - del freno, ber bas Munbjti 
tragende Tell des Baumes. [Rlnd, 1. 
monuslo,m. Wien, m. | fietnes hähtiches 
monumental, ad). momumental, große 
artig, bedentend, Pendits || auf cin Dentmal 
Bestie. 








monumento, m. Dentmal, 
n. || Grabmal || in den tatfolifden 
js Estates cds oder uf 
terartfche Denkmal ber Borgeit ] = esculpido, 


MONZA CO, im. crop, m. 

monzón, m. Monfun, Bafjattoind, m 
Etridwind im Indifen Dyean (Mar.) || Be 
wenn der Monfun weht (Mer,) || contra- 
Gegenmonfun Mar.) 

moña, f, Modellpuppe, f., angelleidete 
Buppe der Pupmacherinnen |) ble Saum 2 
Únville, Verbruß, m. | Traurigtelt, £. | 
Zrunfengeit, £ || Schleife, bie man ben Stieren 
anbejtet, f. (Tawr.) 

moflo, m. Rodenjopf, m. |] erbhoben ges 
fámmtes und gefräujeltes Stirnhaar, n. |] 
Bopf, Gaarmulft, m., die um den Sopf ger 
nundenen Haare der Genensimmee| Bologen, 
m., ehemaliger aufgejchiiräter Ropf ber Gol» 
baten || Bandfäleife, Haarjólelfe, Stirne 
kranie, f. | Tolle, Haube, f., Schopf der Vögel, 

mofón, ona, moflırdo, da, adj. gehnubt 
(Wögel, belonbers Hübner unb Tauben), 

mopamopa, f. Molonbarj, n. 

moquear 0, da, ad], fohleimi vopig- 

moquen, ieh die Bale [ónduren, 
pupen | um noti ¡feíter weinen, jammern. 

moquero, m. Schnupftud; ber Sinber || = 
de bolsillo. de las narices, Cáritas 
für Envad)iene. (Motade, £. 

oso m. Banking anfdie Mal, Ind 

juete, m. anf die Rafe, 

Vefigt, Pu am 


Td ee 











sum Sr 
pl ia der sr 
in Quaya Em 
a u da 
beere, £. 
mias m. 
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moracheo ın. MReerichnepfe, f. 
en duns 
tetfarben. rien lau || aceitunas -as, fpl. 









[ a eterna =, 
die cera 
bof 







A 
ge Lebert, Di 
la = de los muertos, d y 
morado, da, adj. maulbee 
morador, ın. Einwobne: 
moraga, f., mora go, ın. 9 
Nachleferinnen, m. 
m Y, Y. 8. bie a in Bündel legen. 





betreffend | 
evidencia =, f. au: ehnttcher 
lo =, bie fittlirhe Kraft, (elit, 2 
Baftígteit. 
morgl, f. Mora 
moral, m. Mas 
rillo, gelber, pe 












tenlehre, chleit, 
int, m. || rl 
¡ger Maulbeerbaum | 
baum || negro, 
apelero, dies 
vestre, Broms 















moraleja, f. Nupanwending, Moral einer 
moralete, 1. Oclbhols, n., gelbes Brafis 

Kiendols. 
moralidad, 

fitttiches Berbalt 

funde Lehre 

Bert einer X 

dung einch Eicctes, E 

neon! Bas palsfoptigeh Sole 
le al p6ttofop! Y 

ber die e Dee pura I jende Ball, 
m 'sta, m. Zugenblehrer, e 

AN L EN de elias 
m . 
moralisader, of ad). fit Ihenb. 


moralizador, m. Eittenp: 
moralisar, y. a. Dr iin 
Ehetenpretigte ten Balken Y Jl Bir 
ha anfteffen I -se, de befiern, fittlló 


moralmente, adv. fitt(ió, moralifó || na: 
allen Gründen der Wahrfheinlickeit || na: 
der allgemeinen Meinung. 
morgr, v.n. wohnen, YO aufpatten. 
Moret, m 








Sans 
- m, 
ee 1 o) 
meraieriet. eat Kur, 
Verzug, 


to lo,ria Aufióube, 

intereses Hori ecugal jatnjen, | 

sartas as, hi. ufibinif, m. (dr) 
ora via, f. 


morarienon, ap "rage, rer, 


morzvo, m. Mábre, m., Eigene aus 
mora yo, va, sd): 


(vom. 


Sala a (Fu) ne = 
mor bus, en fra 5 
morbo'so, sa 


m Berálomn Menglorn, n. 
a Bosrntien, ES 
L ud Mo Rol 


tour, 
conca gerlugerte Blutwurft || = 
reforzada dünne apo 
Zöurft betreffend | 


herein 
an ee: 


Bere Kali kn mece; 
me 10, m. Dr 
Per Y 


Dietarin, m. (Am, iria Keil 





un, u 
ost des een en Jbftes, Genfa 2c. II 
fig. Biifigfeit, tigre, L Epottjuat, £ 
mordactlla, ifzange, Sneipzange, t. 
mordente, m. Lenatel, 5 +. SHalter, 
Gelee de Sehen # 
RE eißend | bg. En 8: 


ottend, beißen 
f. Ruebel, Mundknebel, m., 
zit einge’. 1 Slemmblod, Reiftloben, m. 
rr) m. || Er, ı m. Ac 


y T bes 6 f. (Mar, 
2 egel inch, Y ha en 
Goleta. 1. 


( 
'mordedor, ba , Bt 
mordedor om Er ES 18 pa 
rebner, Berläftere, m. || She, m 1 - de 
piedras, En na eje (FP, 


, Da, se | nk 
Wunden E en eh oil 
more MIN fer, cugat me 


atar m. Sorfólag, Borton, Velfer, 
mii als hllenbeiet Zeiler, 


„order, vs Selb H anbeien, abbeißen | 
ägen, freffen, einfrefi feefien (fharfe 
een x.) (| Eneipen, zwiden ( jube) be) 


all 
mäßli Hen Iimmeln 
Ei are A a 
Tätern, BÓfes nadjreden |] » & alguno, jeman- 
den beißen || = 


COSA, = 
cosa, in elas beiben, Stegen In el 
& frefien | - 


ral , auf 
dem Plape bleiben MANOS, fi 
tele gl meme 18 
E el ordeno Schuld um etwas gebrait ER 
rdazknom. ee ae aan 


eden, O: 
fen cen, e Berrilirend (Path, 
mordicarnte, adj. icjarf, brennend, ägend, 
ferien Y ln belfend auf der Bunge || 
ig. beißend, bitter (potten 
rn, ben m Shah pss peideln || 
> . ügend, 


mordicaf 
Beige, EN > e? 


Al 
mit dt 
nee mies sen eu Im hen 1 


ii N ces 
wafler, Beizmittel, n., 
ee [Beal m. || Sreb3jójere, f. 
Siento. Belfen, n. 81, m 
mor ento, m. Bcifen, n. 
'r, v. a. Enabdern, nagen, bfters, 


Le y dcir dm, m. || ln 


2 bo 
AbbIE, Teufelsabsik (PA) I] = 7» 
al jabbiß ) 
| BE tiger ih, a, Rene 
Morea, L a Salbinfel Morea. 
|.  maulbeerbaumartige 
langen, pl.” 


more&060, cea, adj. maulbeerbaumartig. 
móreas, fpl. maulbeerarti e Gemióte pl 
morecer, v. a. Wibber u: un. 

inte Ketten, m le i- - 


A sal, " Bunter AR Ru 
geeatomateret, n [Ecant, 
morella rogueza, juera, f. Olastraut, Euies 
räne, f., Mural, m. url 

Et n.|l Sämrrhotben, fol. (I 


are ee Tee o, zum Pias 
niffimo 

L Sl me, 
morenia, Pera gate 


Bunbden ,D. 
morvalia Bun Elige, et 
braun | (hwary (Qautfarde) || pan nn m. 





Schwarzbrot, n. || -& -—4 con 

eine he Brünette [| ponerse =, 

um bei Sonne q ebráunt werden [| ¡sobre 
=! das foft du mir digen! 











Menió, m. 
id} in der Magellans- 
morenciides, See pene pe 


nero, m. Sil A 
peo, rea, «a. 1, antena, , Mans 
von Morea. A 
, ans Morea. 


mM Maulbeerpfla: A ber 
orerz], m. Mau! 
Morería, f. Mauritanien, opinan 


Morería, f. Maurenvt 
tier ten einer et n. nn me ago 


montón icons eg! 


a 1 Merdorren ber Drangenbi ne ehe 
junte, n. 
1. ke 
mete marken, oca 1 E Kara 


(dm) 4 1 lead ER fein Ya Ex zoe] 


more Teer me Ma 


esco ge ma. .. 


Tinten mb Gta ! 
Ebe zur Tinten Sand 


moribundo, EN ven 


in IH ten Sh jen Tiegen! 
cn in. Eterhe Eieebenter, m 


moriforme, 


e ea L 


morigera |. mwohlerzogen, gefite 
tet, ori mal =, un m 

VA. zu ten Gitten erziehen. 
ing guten Sitten um! fen, gefittet maden Y 


sur Or bringen || AA ftern | mäßie 


den, in Chhanten Goles Ben 1 
1 Wende, € (PR) de ma, 


cien a rn 


mo: 
Bode ‚m. 
Bann ni 
tos, 2, fenetos, m. || Heiner runber 





| End, sedas decai 
Bejenbaum, m, 

mem. eucopätjcher Tagfalter, m. e 
ortr, v. a. töten, umbringen, ums Leber 


e 1 23.7. m Im 

et deal 
Mo 

pere Ars 


gringo | 
Sin, au 


fe, ne 
ni te CNA wenn ungemiß, 
ema in jemont ee] 


vertiet dr Meine 
etwas ungemein En e ein Aurberorbentii ie 


langen nas major, 
- sin deci Soria, E, EL sa 
mundo, 
bi a tot ein I EX 
an einer 


een (ein @lich) nun in den legten Sil 


lese o, ie ee esla 
verliebt A 2 ja, etivad 


nit ermarten men]; li ion für 
fein Seben gern effen || -se por con: 
alguna cosa, fid) jebe dentbare Mile gel 


etwas zu erlangen. 
Merten, f. neubelel taufte Maurin, f. 
ad). mania Y |) trigo -, m. 
fehr Ihöner 
mortsco, m Bhoriste, m., Ablömmling 
nad dem Sturz ihres Reiches in een 


der na 
qu üdgentieben jebenen Mauren [| neubetebrter, 
tauf Kaficc Mozıe m || dt von Spa: “= 
Br m. N Mr e, en ste 
Kent er 
1610 JO aus N nen ee getauften 
er wu dien Ren A 
Bauen L sd Baden 
pon pa am 
txt 2 (öde, 
Rau uventift, f., Maurens 


, m. N F iger Kunftgriff, um jemand m 
+ in üblen Ruf zu Bringen, m. 
en fhwarzer ng 
mark m. indifche Weit, f. (. 
mor! 
bumm un un uni jend ftellend. 


, mpl. en, mpl. 
Fre in Franke: 
morlés, m. AS aus Sorlalz, le 
=, feinere Leimwand aus Morlatz, als bie 
gewtänliche || = de », fam. das eine | fo ha] 
Wie das andere. 
PA 24 


mormo, m. ng pasear m. mh Ml 


Mandril, m. (A as 
mormonár: De Suni doafferkänehet, 
mormones, mpl. Mormonen, pl. 


moro, m. Gemurmel, Reme 
muniden es leads, n. | Säufeln der ei 


ER m. lirica: L PR Fr am 
O ea e mai 0 =, m. Uns 


zum. Dane m. tappe, m. ||» 
weider e a 
dá eh Eu m. || -e y 


ya 


pa 


serena ech 
pr cha elhocen entbláttert. 
a 2 ., unnüges 


AL, 
El ando de m cio de -, 1. 
erbärmlicdhes Kar men, m Rast, EN 
oren, 
Hasen a lo csbal ert Bäume) | Mm- 
merca, £ a sine 


uthat. 
und ange, t. y 


|, Tomaten 

morosidad, f. Saumieligteit, Bögerung, 

Seglemiel, £. een rl ió 
sis, 1. GOlifrigleit der Geele, 1. 


are. ba pamela, fäumig, gaus 
puts f. normenifße Waltererde, f. 
norquera, q 


a L Ens Em dem Kopf, Gtok 
gegen ufammenrennen) 
Te ri (, Srebbeutel, 


I der der m. || salten der Mauls 
LS Ka, Pue ad, cit lies 
Xornifter, m e jegel, 
2. 1) a: a tan 1 Eo 
ufen miles, tol: wert» 
je Dinge m allerlei Meine Bl: meet 
, El Veran Mil vr 


SE allerlei Heine Cl ¡e 
Findet, ee 1. Klee 
Hide von Glíber, @beifteinen 





lón, Sn aa. ICH 











morisca — moserön 
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hise mel e, £. [| Eiertudjen, m., 
', mpl., ¿ufammengerorfener Sa! 
morralleria, f. Sefnnung, GEL) 


Roten, f. [ftetnen, m. 
morrallön, m. Abfall von Perlen, Edels 
morillo, m. &iefel, m. || Brudftein, 


Sirenen. m. || runde ‚Date am Halje des 
an El [Gammels, f. 
nt , Eraucitet, L 
ee een nem nich, Plesteude, L 


Gáafráude, 1. || E 
morriön, m Wero rante, £ 
xo m. (Mil, ) || Schwindel der en 
jagen). 
morro, rra, ad). fójnurrend, fpinnend (von 
OTTO, m. jener runde dem Schädel Ähn- 
Ude Körper (Stel (8, Siefel, Kolben am 
totenfchaft) |] Bid, jernorftehende Kippe, £. || 
fenmaul, n., Dejfeife Kömange, 1 £. [| einzels 
ftebender als Landmarke, (Mar. 
andar al = te) rrrajici I I. dasar 
jemand hintergehen, (ct gene 
Bene ort lo alto [1 5 pl. gefalzene 
Eingeweide vom Kabliau, npl. [Rapen). 
¡morro! Miez, Miez! (Lodiwort für bie 
morrocotudo, da, adj. fam. febt wichtig, 
febr fchiwierig. in. (Mar, El 
Morrocoy, m. fig. Nenn, Sdi 
moon. Lunte, 8 möfchnur, 1 ‚Bünde 
ftrid, m. || Slagge in Schau, f. (Mar.) 
morro'ncho, cha, „ fonfemütig, 
morro'nga, morro‘ » morrongo, 
monoäs fo, m. Kanten, Miden. y 


da, adj. rund, 
moros, cres, f. ateo a ltolbig Il AE 
morsa na, f. Bobnenfaper, f. E 
(PR) fnter, m. 









morse’go, ermou&baum in Abos 
mortadela, 1 L 
morta; Sterbe 





It. 

Tjericheide, Scheibernufchel, 
mortal, blich, dem Tob inter 
fen || tödlich, den Teiblidi und geiftig 
berurfadend II tödlich Eranf, in Tobesgefa hr | 
wie tot, Balbtot [| fterbend, bem Tode nabe | 
ibermáfig lang || pecado =, m. Tobs 
fünde, £. || mudor =, im. Lobesldiweth, m. || 
conocerse =, einichen, baf man frerbilich ift || 

f. 















ea m. 

mo! m. ter! er, m. 

oral L Set teit, f. 
mortalmen! NIC] 1 mit dem 

Bund zu een, 


mortanı f. Sterben, n., auferordente 
lie Gterbligtelt t unter Menfı hen unb Tieren 






Anfolge einer Seuche, eines Krieges) [| Mes 
megel, Blutbad, n., Niederlage, f. 
mortecino, adj. gefallen, vale. ber 





tedt, eines natil clidpen Todes gejtoróert (Ziere) | 
fterbenb, Balbtot || exrlöfdend, fobernd, mur 
bremtend (iFeuer) || matt, blaß, ver 
(Farben) || carne —a, f. cid) von 
gefallenem Bieb, n. | hacer la —a, fid) tot 
ficllen jtung, f. 
mortejo, m. Sropbijtel der ftäckften Bat» 
mortera da, f. in einem Mörier zerjtoßene 
Zutbaten zu el er Snoblandbrithe, fpl. || die 
m es an Kugeln, Rartäl- 


ort m. Sóller, m. |] Pur ne 
wachsen zur Srleugtung von 
BE £1 a am AER 


*moriatoo mortartilo, 

, m. Mörfer, Site, ei Stampf- 
og [1 "Mé fer, rjer, Bomber 
ee 

‚njtod, m, ar., n. 
Bodenftein der Hlimilble, m. || Mörtel, Mauers 
, m. || famtene Raus jersmüge, "a 


in Wapı 
Heiner unterfepter Menfó, m. e de 
ER 











aguja de marear, Kompa| f 2 


= 
iebels 





mortifca do, Joc. enthaltfam. 
mortifca mts, sá. comico dela, 
Täftig || Peg 


mortificer, y. a. fafteien, abtöten, Treugi« 

Eu pa den its 1 

en, n its 

Me fe st EE ¿ie Et 1 
gen en a al adjten (leifó, el 

area (Cm A so, fi cr 


morena, L 1 Bl der Gerbermptte, npl. 
m 

1 ft 
orto des ‚je ie Perlen für den 


> dee a 
om Arm a mi licher peruviant: 


il, m. (( 
Leldjers, Sterbes, 
zei. Bas ¿lt can at. a lee 
tanerhauß, 
hr, 1.1d nidhto mn MI tmat 
Sn que Belt Ablebens, Li elle Sem 
Estena Gter! AL D. 
rtuo'rio, m. Seldjenbegángnis, n., de 
fattung, ., eis 2 n., Beerdigung, f. 
m. nahen. € fos, m. 


‚heil, m. 
mó cines: edo m. 5 Id ft, 
morwnd, pa, ad), mc aid, rag Ba 
Tele  areifant ifiher Sdafóod, m 
m.a an jafbo: 
Most, vie Much, (Fluß). Telentier. 
mosa, f. ae: a m ale 
mofalfó, von Mofes 
EN, EG mufioifeh, SRofait» || co- 
erounbene, fatomonifche Gäute, 
1. (- Mufivarbeit, ein; 
le Le Er de T I, an pa falomonif A 
fenorbmung, Y. 2 
mosaico, m. fait? eingelegte Arbeit, 
= de madera, 


Mufivarbeit, - vegetal, 
eingelegte Arbelt, £ 
mosaismo, m. das mofaifche Gejep. 
mosaísta, m. Mufivarbeiter, Mofatl- 
arbeiter, m. 


tafteten [| milrbe 






mosám! PBllenbtume, 1. 
engl hr 4.) Stußenftege Täftie 
ubringli ten I innerlihe in» 
EA £., nagender Summer, 1. || gemilnztes 
Geld, n. || $ 1, Boligeifpion, m. al Kleines 
Eeeiälff, n. (Mar.) || Ste Laune, f. de 
UrTo, e a 


raunes ee Sasamo 2: ij 


arasita, Stechfliege | andar co con 6 ie 


5 ig, eu m werden || A car la ri La 
-8, pl. y 
pa E -s h] qa RR, fpl. ps ,- 


legen desen metrae.0 alle 

Bing Deco den, ärgerlich antıvı nr y 
-cden, Ärger am or! er} 

Be i mu, f. 


moscada, 
den Tegt, npl. 


mosca; 
a. die der 
', Y. a, Eier in die Bellen le 
moncardin, m. Heine A? L 


1 
cami, = in Teller une feniter 


ee Dre: 


ad). tarti . qu 
ober & Seigmalt (Hb, ns un! Ehe 
. Mustateller, Runlatelen 


wel 1 Zu jwetll 0 
moscate Eh f. bles n. ve, 


tjampappel 7 u, 
A Bed 
der Se ein! Hr Rei t, ın. 


sauce r fumme, Summen be 


Mosco via, £ Sachen motor. D. Bi 


scón, m. Puma 


M 
Stafje des aragon! Adels, jegt mur Qeifts 
qn a ds 


| een: Mito, Moosiämanlt, 
33 * 








516 mosillón — movimiento 
sillón, m. ehbarc Mi LL guta, mt 
Er 2 o. a? en mo m. guns eines ine >: o 
noslem. ufelmamı, Mohnmmedaner, m. mostrer, ben os ar Mar) 
Iehen taten | eigen en, Fan Tag legeit, zu oben in Rul za ea 7 


mosso, m. Reggarn aus ee oe) 
mMososzuro, m. Maascideke, f. 
mosques:do, da, ad). gefledt, E UI, 
mosqueado”, 1 Slcaenmen m. || Joe. 
eso] ber fer, De Winde 
BqUexT, v. a. die Sl Biegen abıneh ren, 


mosqı 
wegjagen || Higig werden, mit Empfindlichkeit 
antworten aldas, 
86, a wegräumen Nr MS pl 
beleidigt fein. liegen, n. || Aigen n: n. 
mosqueo, m. pegennt Berjagen 
MOSQUETO, mM. egenfall, f. 
mosquernela,f I Pokern E 
meta, f. atrofe, ¡vestre, 
Saguhe, f. en geniet ( (7) J 
odo da, in in Sorm, 


f. Muss 
todito pta, y mosane n. mein 
ußtounde, 
mosqueta, m. a a 
n. | Do} fen, m., Hal 
nRorgeerdn,d da, adj. hermelinartig ges 


mos atesr, v. n. in Umerifa: öffent» 
MR Hier beiwobnen als Bufójauer auf 


ER f. xı Mustetiere, m. | 
„en Beiauauer zu dr der Sal, 
mosquetertl, sd. fam. die dal 
„Anosdustere Mustetier, m. || in 
¿idas "eines Öffentlichen Balled 
der Galo , m. 
a Qrille. 
mosquetón, pde Dlustete, 2. || Sara» 
a nt, m. 


de 
mosanil mil moni Schlag auf den 
juita, f. Heine Sliege, f. 7 “Bras. 


L Sue 
pas eN er 
ig aus Müdenflor, m. || Sliegenjch: 
e oiaito, m. Miidden, Diktlein, n. 
f. 


immgaf eine: el, m | a 













- de trompetilla, - zancudo, lang! 
Múde, l. |Senfnapf, m. ü 
mostacera, 
mostacilla, gt 
Entenjdyrot, Bicióbage, un 









fpl., Heinjte Ola 
mostaco, 1. Mi 
mosta:cha, f. Dat 
mosta:cho, m. > 
bart | Schmurre int Geftd)t, 1. 
fpanijde Toppenanten ber blind 
Strebertoppenanten, fpl. || e del haupres, 
Bugitege, mpl., „Bu rietivanten, 


len | Bachfielze 










mo ar; ipantelg, ma. 
mostachese, m „ KGmurebärtig, 
‚m. 
monta jo, m. he in 
mostarahe, m. Mifóling von Europäern 
und Mrabern, 
mostayel, m. Baldbaum, m., wilde 
mwadfender Baum mit tilbwadjfenden 
Bäumen beftandener Wald, m. 
Zuosieza, a Senf, m., Senfpflange, £. | 







Aderfenf, m. (E, 
bie Maje blutig Thlagen |) la = se le sube & 
las narices, er füngt am uivtilig gu werden, 










ber Senf fteigt Lin in fe. [moft, m. 
mosta'zo, m dider Meine 
mosterr, y. a. ben Mojt art ¡fer füllen || 






gi I», y. n. moften, 
x fich geben (Trauben in ber Relter) |] 
nahen, yu Mo werden Ea 





80, fid) 
terte Tra 
mosterla, f. 1 
mostelera, 
mostellar, m. D 
mosternse, to. fan 
raso in. Jung 








„m. Moft, 


gorener Zenibente ln & 

orener Traul aft ll = ‚orte 
e Moft und Gewürzen, f. 

mostrarble, . geigbar, vorgeigbar, 

mostrado & cosa, da, adj. an 
etwas gewöhnt. 

mostrador, m. Sebrer, Unterwelfer, m. 
Uprzeiger, m. | Aushang vor Raufläden, ma. 


uns 











fennen geben, bliden lajfen (Mut, jreigebige 
Gh ee x.) | zeigen, modpoeijen, buch 
Ba Bel ctbun || vorgeben, 

ob || - & ver, jeben 








ga ee E 9d 
[| verlauf ln 
von mx ef platea f > jehr did u ¿ 
berrenlofes Sut, D. ese 
toufenes ir 2. wi Zandftreicher, 
tren m. Berwalter "Berrenlofen 
verlanfenen 






er unförperlich 
Echüttdanm, m. || 





Dom, 








(Mar.j Beividt, m. 
motacén, m. Wu er ber Mag und 
motactlla, f. Badftelje, Badjamfel, f., 

Wafferitar, ın. [mpl. 


motacillinas, fpl. bachfte‘ 
feblerh. 





„m 





motaqui, ı 
mote, mı. 


motear, y. a. tühfe 
motejador, m. 
Spaßvogel, m. 
motejar, v. a. veripo! 


de alguna oe be ötteln 
mente jeitlg Des fig mit E 


eroiela,£ BRecrauappe, Mestrüfäe,f. (F) 
motete, m. Motette, f. 
motil, m. Bauertneót, eines, m. 
motilador, m. Saarfdneider, m. 
red vs a Haare fáneiden, den 
wegimgövermöj En. D. 


8% 
FR Reel 4 


eich 
Satenbruder, m. 
mes: mie Kleiner Erdauftourf, Hübel, m. | 


= de topo, Raulmu ufen, m. m an 
otín, m. Aufftand, m., Empl 
nen Endiden m. 
motita, f. pe dd 
motiva: sá). begriindet, au 
welsgrílnde gehägt. 


Br A (Fer) van 


febend || autreibend 
motivo, m. Grund, Beweggrimb, Yrtrieb, 
m., Triebfi f., Motiv, n. || Brimbgedante, 
m. || Anlab, ım., Veranlaffı lebfeder, £. |] 
Antrieb, Anftoß, m. || Abi T. || Bun, 
Orundzug, m. || Vorwurf, m. (4 | Haupt 
fat, m., Ebema, n. (Mus.) || & = de, wenen, 
um gu [| con = de, aus Unlak, 2 
betraht, lu Wirfehung, In Betreff |] con este =, 
aus biejer Verantofjung || de = propio, de 
BH =, 033 elgttem Antrieb | 8, pl. Entjcheie 
bungsarihbe, pl. (Jur,, Part.) 
Bervegung, £. (Mus.) || con =, 
ft (Mus.) 



























moto! f. Baditelge, Badjamjel, f. 
motoliti 
motolito, ta pa Teig 
einfältig, 
ss bg. a 
motolito, m 


motón, m. £lober 
Biodrofle, Y. (Mar.) || = ciego, cl big 
Blod (Mar.) lá secliña  jiraff aro 
[Mar.) 















motoneta. m. Ss elepnade, 
ui 
wire e nervio N m. age, m. 


motrÉs, jepend. 
an EHRE Tteibrad, n. | treibende 


Ao, adv. aus eignem Wntrich, 
aus nen, Li a 
), m. Erlaß aus freier = 
ehe de ie eignem Untrieb, ir 
u, jugen en, jene Peine 
"mig al 
An ei Perg f. 


tele y fort e ändig, 
veränderli e | Anótlg, nel 


telmo, 'Rattergaft 
A cz 


ri 
movedura, f. Bewegung, f. 
¿eltige Riedectunft, f. £ . ind 
mover, Y. a. 









=: einleiten Er le Se 


es 0082, 
¡ólleñen I -se de alguna 
darauf etnbiíden, fi 18 da te 
Sun se el cmo ung con A 3 


vible, beivegtiü 
ar ‘1 Feamiid | Pie tormes. 
Krebs, ud Steinbod im Ziehen 
(Astr.) | penal Se. 
mar! dd 


móvil, 
6vil, f. bewegende Sra! 
fade, fl 
. | » perpetuo, 
Bemeger, a tna aim mob D. pe 
Händ, 1. Beweiliäkeit, Bewegia- 


teo £ oca Urnbefal A 
Unteftand, m 


vilizeblo, bar || mobili 
e machten nur 
mo Bf. een £ par, 


MA marjó 


e pri] A Om) HH Procura fren 


a 





tube, f., t, m. ll Aufftan! 
Br a DET ee: 
m. » A 

el, D., Gem, m. Sato tadht, Leben» 
Nat des fusta, L en 
n. bwed)| % $ river, n., 

t, pra river! einer Us 

E 1 Eanigi, m. (an. Il o Icon 
kommenden und a eheiben Sl /k. Sie (E, 4 
> oscilatorio, Shlän; ginn 
[ówantende img rl ici 
le ee Eimgcoano I = Fe 
Futuna von Exde, f. (4: pros, - de 


cin (de) 1 Bal 


moxa — muelle 





e einer br || -s segundos, Sáleg» muestro $ 
Dr ss 


Wera, 1. (Med, “ renniegia (Med) | 
L von Brenntegeln 
me, orabrennen, n., 
moya, f. Lava der ultone in Duito, f. 
woyE, te. Tanadifche Ente, f. 
ne Slelenbrot (ald a 
ne vida f. A nic m (Mu) 


Eis 





6 Gán 128 
158 Qiter, andersivo Die Fr cn 
= 1 Mmud | Babl von 110 
morado, m. Aftermefl, n., ee nfis 


Pr? 


6Gtid maden (tn geioiffen Rartens 


mozalbete, monalveie, mosalbtllo, 
silver junger 


mig 
osambrırno, m. inbtige Moe, 
kai non Lorca, 1) 


fommend || misa =, f. mozarabtfäe 
A =, m. mozarabifcher Got! Yu 
mosärabe, m. & f. Mozaraber, m., unter 
den Rauren ine Spanien cbender, mit einer 
Baurin verheirateter Ubrift; Mozaraberin, 
1., mit einem Mauren verheiratete 
anter den Mauren in Spanien I Sprit! 
aus A fol Bei malen Hammt 


E Me" Binnen nd 
En tf ‚zu den Mojo: Arobern 
beds id f. Itter). 


jlingerer. 

mozo, = junger Menfch, Buriche, junger 
Falle m. gefelle, m., DA pe 

jon , t, m. 
Pda nes m. || Laftträger, 
m. || Goffentebrer, m. || Edi! ge m. 
(Mor.) || B3afáóliuel, m. || Trichter, m. |] 
fam. 3 pa 08, Sund3junge, 
m (I) a au 
fe, m. || = 


balleriza, nat, Ger 1% 
café, Hufwärter in einem af Mei de 


m.}» de cámara, Sammetbiener, Zammer« 
Iatal, m. del ampe, Adertneht |] » de 
Sahträge, Sa träger |» de 
da sore re m. la 
esq 





ef 
= del trabajo, 
=, bübicer, 


. Heined e | vol. 


‚m. fíetner Knabe, a gira 
Nami an der Por und der 


m, Y Schlafen! indern). 
Pr m., poto , Bettójen, n. 


1 vainos á la -, wie 
mua Se en. Y 
nm. m. gewäflerte | 
Erro Bess 1 de merito: 
Máfin, £. | ES Art Lorbee 
mucena, f. Eterntoralle, 1. 








ee Pilze, 


tr Im nöntelehe rl 
m ¡ofB mi N, a 
pela, m. || er £ [| porta, ie ss; 
boot, n. (Mar., nat inteld) 


uch di immelartt 
EEE Pr 
080, CH: a ciao, in 


e -as, fpl. 


leim, 
m. (Bil) O Palas ua Summilsfung, ira 
muctna, f. an n. a, 
mucís, m. undp! le 
muta f eier al, pe Chem.) 
a nucitogénesia Mr f. Entfiehung us CGuts 
elung 
ung e Bl 


i Hlybefhreibung, f. 
mucitógrafo, 






Pilzbeichreiber, ın. 
mucito’ides, ad). pilzähnlich (Bo 
mucitoridos, mpl. pilsähnliche Pila 
amucívoro, ra, adj. von Pilangenichlerm 

lebend, [betradjtet, m. ( 
mucol, m. Pilanjenjóicio, als Grunditoh 
mucolitico, ca, adj. mit Pflangenfchleim 

als Grunditoff (Mrauel). [ibleim, m. 












mucoltto, m. mebisiniidce Plane 
mucor, ın. Schimmel, Rom, Mober, 
gaur, m.’ Brotichimmel [rodeie, mpl 


mucóreas, fol. 
mucosidad, I 
m. Schleimigfeit, E (Path) | A 
fógletm, {hleimiger Saft, m. (Dot.) || —es, pl. 
Gruppe der niebrigften Pilze, f. (1 
muco'so, sa, adj. fólelmig, lelm= || 
febre -a, f. Schletmfieder, n. (Path. || leg- 
masía -a, f. Schleimbautentzündung, L 
(Futh.) | membrana -a vejical, f. Blnfene 
jóleimbout, f. (An.) || membrana -a de los 
‚bios, Rojeitjaitm, m., rote Schleimhaut ber 
Kippen (An.) | membranas -as, pl. Exhleint- 
Bäute, pl. (An.) [suderig (Chem.) 
muco’so-azucarado, da, adj. jchletmig« 
muco’B0-Bero‘s0, 8a, adj. Ihleimige 
wäflerig, ie en (Chem) 
mucrön, 


A 


nifero, 1 Bot, 
E fosa feet 


mieroniterme, si Ra pörmig Bot.) 
mit Heinem 


eind ía Ha da 
in 
= Det: : Mofíertrug, bi 
uchache da Le 1. Binereid.m. And ‚Kinderei, 


m 
ia, Y Sinberel, f. einen 
iguana, m. In. 
muchachez, f. Sinbeit, f., Anapenatter, 
muchachFamo, m. 


Iepimmelyllgastige übe: 
















“N AL OEA ag 


mucheso, Bu fehr viel. 
muchedumbre, f. Menge, f. || das Bolt. 
muchillo,m. erbärmlicher leinerinabe,m. 
FR ach ma, ad)., adv. auberordente 
viel 


uch viel, 
viele, abe dea Pana Alo La [1 
nv 
eat viel I 1 ft | Tamge 
sam Ju de, HE 
- rec 
weni ai ni con », niót 
Be tere. 1 


y y 10 
en =, hodf 


night 


6 imme mit Ihnen 





ci maja, la. | öchfeln der 


Meider zum 
npl. || ins "einer 


¡bmade, f. 
Pierdemediel auf Reljen, Bo SHE Ll 
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m. rinda n. (Chem.) a qe npl. rn der e 


n Mauler, £ ll 

Zaufergeit, £i Kauf 

Geidenwürmer, n. ek : Sto ‚m. 
gar) Dkiufer. m, oberer Milblftein || inte, 
f. | estar de =, fi maufern. 

muda, f. Stumme, f., ftummes $rauens 
panel estar en =, Täweigen, kein ort 
pueden. 

mudabilidad, f Beränberlichleit, Une 
tändigkeit, £., EBantelmut, Wantelftitn, m. 

muda'ble, adj. veränberlich, unbeftändig, 
wantelmütig, tantelfinntg. [£ (Mi) 

mudeda, 1. Ablöfung ber Schilbwacen, 

zuteil, da, adj. gebeffert (im Lebens- 
tandel). 

mudamernte, ady. ftumm, fÄtveigend, 

mudanza, £ Gnderung, Veränderung, 














Abine Verwandlung, 
Ummandtung, f. | ijfeit, Unbes 
Aöndigfeit, Aplächtt 


Banfelfinn, m wo 
Drtäberänberung || ZTangberänberung, Tang 
fehr, Tangronde, 1. |] estar de =, auiöziehen, 
dle Wohnung fein | » de casa, Auszug, 
Bohnungstved; 
mudar, y 
anders wachen 
wedjel 
wachen) (Mil) || Pierde toedh[eln, 
unterlegen || umfüllen, in ein anderes Gefäß 
füllen || wegbringen, \wegihaffen, am einen 
andern Drt verlegen || verlegen (auf ein an. 
deres Um) [| -, Y, n. fih ändern || - de al- 
guna cosa, eine Änderung treffen mit etwas |] 
+ da color, die Zarbe ändern |] - de dicta- 
men, die Meinung ändern || = el real, das 
Sager abbrechen, aufbeben (Mil.) || = la voz, 
feine Stimme verítellen und eine andere nad) 
alimen || - de semblante, bie farbe vers 
ändern, wechfeln, fid) verfärben, rot oder blafı 
werden || ig. eine andere Oejtal! annehmen || 
= de tono, aus einem andern Tone jprechen, 
gtlinbere Saiten aufsichen || Be, fidh ändern, 
fi verändern || fic befjern |) filh wimtteiben | 
friíde Wájeje angichen || fortachen, fich weg« 
begeben ¡| jeine Motburft berrichten || —se 
alguna casa, aus einem Qaufe fortäiehen. 
mudarina, f. Mudarin, Madarin, m, 
(Ohem.) Idem fi) ble Stimme bricht, 1 
mudarrón, ın. angehender Nüngling, bei 
murds, f. dinefiie® Mindenactorbe, m. 
mudsjares, mpl. ben Ghriften ginsbare 
Mauren in Granada, mpl. 
muderris, m. mts Dberlehrer, m. 
muderz, f. Stummbeit, Epradlofigleit, f., 
Stummjein, n 
amu do, da, adj. firm, fprachlos || fchtweige 
fam, HL, wortfarg, werig ober nichts pres 
gend || - de nacimiento, fm geboren || 
letra —a, f. fummer Buchftabe, ın., Mi 
ht ohne Hülfe eines E 
chen werben Kontı (1 








, verändern, obänbern, 
umwanbeln || wechfeln, ums 
a, Stietder) |] ab! Scdtld- 
je Bierbe 



























mueblecfllo, m. Feine ahthate, L. 
musblero, m. Tijóler, Möbeltiichler, m. 
mueca, f. böhntide Mebárde, Bejichtöner- 
jerrung, £ | hacer -s, fid) zin 
muela, f. Múbiiteln, m. |) Mi 
Gójlcifitein, der fid um eine Mdfe bemegt, 
offer zum Treiben einer Milble, n. || 
£ogmilble, f. || Ritd, n., Runding, Munde, 
£ || Erdanfiourf, Hübel, Heiner Gl. m | 
zömifhe Pintterbie, £ || Wurberzug_ vos 
Bljáen, mi, || Mabízabn, Batergabn, Stod« 
sehn, ın. || Ag. Kreis von Menjájen, Zieren 2. 
| - de cabo, runde Echeibe cines auf 
eidoffenen Tones, f. (Mar.) | = 
gleofenen m. || = de juicio, een 


ang, m. || 











—s de gallo, pl. zabıtlojer Menich, ım. 
mus ajo, m ¿fan a. Mar.) |] Under 
gelb Mar.) (fort. 


muelle, adj. retó || weihtich, zärtlich, 
muelle, m. jeber, Epringfeber, f. || Bebe 













VBehrbamm umgeben. 
mein mei SE L 
'yähne der Pferde, 
„zuellejornen, a = 
mua adj. einobrig (Tiere). 
mae ia m. 
lago, m. Mijtel ) 


iy m. Eanbmuidel, £ 

muermera, 1. YWalbrebe, f. 

muermo, m. Rop ber Gferbe und Maul 
ejel, m. behaftet (Pferde), 

mnermoso, sa, adj. topig, mit bem Roy 

muerte, f. Tod, m. || Todesfall, Sterbes 
fall, m. || Kobichlag, Mord, m., Morbik 
Fila eriättr Seibenichaft, ge 
de aller orga 
Untergang, 
ti) oder ger 
beintob || 





£.| 
Belice 












ten Uden, 
m. | menfálides Gerippe 
malt, geformt), n 







piöglicher Tod | 
Tod | doctor de mala —, m 
Stid von einem Dottor, a. | arrostrar la =, 
bem Zod ins Uingeficht jójauen ] estar & la -, 
in Tobeögefahr Iäjweben, tobfrant fein 
tir de -, sentir par de -, To 
Tobesabulingen haben || tomarse la - por 
su mano, Sand an fi legen, fih ums Sehen 
bringen (| buena -, Iöner, b. b. driftlider 
ob || fanfter, jchmerzlofer Tod || asunto de 
mala =, m, jhltmmer $anbel, m. | &=-6& 
vida, auf Tob unb Leben || de -, töblich, zum 
Tobe beftimmt |] hasta la =, DS zum Tobe, 
bis in den Tod || turbado de -, zum Tobe 
beftlicat | es una -, es tft zum Sterben, es tft 
nigt ausguñolien, el ift ein erbärmliches 
Seben || —s, pl. Oemepel, Blutbod, Bíntvera 
gieben, n., Mepelet, I 

muerto, ta, ad). tot || 
































obne Ebútigtei 
Seele [| geldiht (ren 11) 
- de amores, ii di vertiebt!] - de hambre, 
Serhungert 1 letra „a £ Dg, toter Buchfiabe, 
m. || he - una liebre, 14 habe einen Hafen 
erlegt || estar uno - por una persona 6 
cosa, jemand oder ettoad umenblid) Lieben oder 
berbeifehnen || quedarse -, fterben, berfójeis 
den, umlommen || überrajcht werben (burd eine 
böfe Madiciót) || sazonen -as, pl. Jahrek« 
zeiten, im denen ber Sandmann nihts zit 
tun hat, fpL. 
muerto, m. Xoter, il 
Vlinber beim 

























ftorbener, m., 






Zeiche, f. | trohmann, 
m. || Vertánboje, Mooringäboje, £. (Mor) | 
-s, pl. Ehveltoft, m., Grumbbiihmung, fe 





(Arch, Hydr.) contarlo con los -8, 
ctas gang vergefien || desenterrar los —s, 
den Toten Böjes nafreben. 

mursa, cda! ber Bann Bee 

muesca, f. Sapfenlod, n. ri uge, E, 
Einjónitt, m. obriges Samın,.n. D. 

mueso, sa, adj, lero =, 15, Eile 

mueso, m. Bib, m 

mnestra, f. Probe £, Broßeftild, Mufter, 
Morena fter, n. || Shauende an einen Ele 
ZTud), n., Aufflag, m. 0 Beichen, Ungeiden, 
Merkmal, n. N Borlärift, £ , Modell, n. || Bor» 
Iegeblatt zum Schreiben, n. || Mufterung, 
Geridan, £. (Mil) |) Bifferólott Il Ubrgeiges, 
Stundenzeiger, ın. || Scheinpfeifen ber Orgel, 
fpl. (Mus.) || Uhr, bie sicht fchlägt, f 
Zajhenuht | Huferung, f., Beineis | 
Auffcift auf einem Gebäude, die de 
fimmung Begeiähttet, f. [| Mushings 
an einem &auje angebraditer 
(griiner Smeig, Barbierbeden ic.) |] 
KHühnerhundes, n. u jj tn Burn: 
Mauittermartt, >15 = 
Mar.) || ¡e - de a ÓN Yan. eis 
fiheinen, yu Borjóein kommen || pasar =, 
Heerihat Halten (Mil) || Big. nadjeben, 
Dtuiterun "y halten || poner de - géneros en 
tiendas, Zaren cuslegen, auflegen, 























nen ort rr L 


alandı m. (F., 
mugiloide, 
ugtr, y. )- 
En m. 1 chen 1. _ [bem Sopfe, m. 


mugroso, SA, adj. 

k = le. ei min, m. 

ja [om ig. indie 
bier 





N > de corte, 
galante cau | = de su casa, gute Hausfrau 
de gobierno, - de llaves, Sanshálterin, 
Bintidafterin, Beidlieherin, Y berin, f. 


ige Fran [) - de mala vida, - de la 
vida airada, - mundana, - del partido, 
= perdida, rau von leichtem Lebens! Feander | 
ser —, mannbar fetn (Múbden) || ser muy =, 
febe Häustich, jebr sbálterifó fein, eine 
gute Hausfrau fein || gozar una —, mit einer 
Frau Reifáliden Umpang pflegen || tomar =, 
eine rau nehmen, betraten, fid) beweiben 
majera, f. reusbaum, underbaum, m 
= njers:cha, f. gemetnes Weibsbild, n. 
jr. mujercilla, mujercita, f. 

















grau en, Melbthen, n. 
mujercilla, f. nicht fonberlich gradjtetes 
Srauenzimmer, n. [| liederlide Weibsperfon, 1. 
m , Ea, ad). weiblid, den 
eigen [| den 1, dem weiblichen Gel let 
y ergeben |} ir, re] á Pr le 
eine Frau reiten, mit 
einer Geite. das meistige se e 
m. 5 
Br, uenvelt || fa, lo 
„sd. le rauen bes 
tremendo ens. [etnes Orte, f. 


m 
ie, 
e En Meeraland, m., Meerdidje, f. (IP) 
f. Raulefeltn, f., Maultier, 
gantofel, m.f- cabatiil, Maul 
ro Banc ha de eine 
- de MANO, = u Contraguia, das beim 


¿pacien inte Maultier | mozo 
e taule! fen, m 
Düngpätte. EY Tales was Dem 


een fettanii ba: 
cr, 


föteten Stiere e aus der reno for» 
T pl. (Tamer) 





nd Pierbeftute (Mi 
Il Baftarl ferbebengft und @ieli 
lefel), ın. |) geichlechtieje Biene, Mrbeitte 
1. | gefchledjtloie Ametfe, f. 

a, 1. Monte, £. (Bferbetranfpeit). 














murlso, sa, ad] Senig und Buder ver 
multa, f. rldfitafe, Beldburke, MA 
moltangulrdo, da, ad). vielefig. 





multar, y. a. mit 
- una condenación, 
extegen (Jur.) 
merlti, in Zufammenfegungen: wiel . . 
multiarticulado, da, adj. vieiglieterig 
multiaxifero, ra, adj. vielachfig (Bir) 
multibulboso, adj. vicifnolizg (Bat. 
walticapsularr, adj, vieapietig (Bit) 
multicarenado, da, adj. vwieljeitig 
(Mujceln). 
multicrudo, 
multicoco 
multicola, 


elditzafe belegen | 
cine @eibftrafe anf- 











da, adj. vieljchmän 
, adj. vielrindig ex) 
adj. vielftengelig, 
multicolo’ro, ra, adj. vielfarbig. 
molticornado, da, adj. vielbornig. 








"da 


multicúpido, da, adj. pielbegestliäh, 
multicuspideo, dea, adj. dielfpipig, 
multidenta do, da, adj. vielgäßmig. 
multidigitado, da, adj.wielgefingert/ Bit 
dielleiraiz 


multiembrionsdo, da, adj 
multiferio, ria, adj. bielfáliig. 
multi asciato, ta, =dj 
(Rufe 
multifero, ra, adj. viel unb oft Dash 
multifido, da, adj. vielfpaltig. 
multifioro, ra, adj. vielölirmig. 





multifiuo, |. reichfließend. 
mulsifera lo . vas pietmals qa durd» 
multiforamíneo, nea, adj. was viele 
Öffnungen aut ec enfrit 
m 
ridad e gfeit, £ 
muliginere nero, 75, ad. vieigeießtg 
LTE 
multile bro, bra, adj. L 
Fin de ana, 
bieledig, vielleitig . 
er da, a), piel E lei (4) 
m hoc. adj. (Bot) 
ultima mo, . . 
en rg? Si. Bei, 


ra He: Baar am) (24) 
A se 


era Igebärend, L 
multiparided, f. Ei bes Biel 
multiparo, ra, adj. 2 
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T 
adj. vielgeftreift (Bot.) | mer, m. aa Slóppeltifien, n. [| ein fpantfcher mufiequera, f. Armband, Gejójmeide um 
A a etellt. Bierbauı E das Handgelent, n. y 
mm EL ig. [tiere). mundo, m. Welt, f., Weltall, n. || Erde, f., muñequería, f. übertriebener Buß, m. 
en jelfüßler, mpl. (Echals Some m: Ú Sonnen« und Bianeteniyftem, mufi ) m. tiger, m. [| 
Deco. les, adj. vielblátterig (Blu | n. J] Erdenleben, n. \ die Menichen im allges es EA m. 
anultiperäin (Bot.) meinen || Dic menfchliche Gejeiichaft | geule, £. Búppójen, n.d 
naltiple, adj. re mehrfach, verviel- | pl. || Umgang mit den Menden, mit der Welt, tina aliado» ia 
fot |¡ ley de las 8 -8,1. Dals | m. || Welttenntnis, f. || Sebengweife der Men» muñidor, anorg einer frommen 
tods ace Then, Weltfitte, f. || eltieben || die ichijchen, Briderfct, m. ni Sodjeitlader, m. || Leichen« 


TA vermebrbar, zu vers 
A de malicia (Arithm.) 
mul: Sermebrung, Verviel» 


L Ltiplitation, f. (Arithm, 
vg. ion de y 
rithm., 


"nultplicen Hcandı slo tifand, m. 


canto, ib tigungóglas, 
E Bu len, we 
nö mul ligleren (Arithm.) || =, vn. ee 
re ¿ arg (oeonbers 
jet uni taste. of. 
vervielfälti; 

1 
En 


ul lcida: Bielheit, M L 
Brakel, CATAN e nio 


multiplinervwdo zung, er 
. mit vielen 
Sei n (Blatt) ip en ne 
E tres al na) opa, mit mehr als 
ae len (} It, Ce » 
mal E “da, mit bielen 
m altipuntux‘ o, adj. 


an ltiradiedo, da, adj. vielftraßfig. 
multirraiz, ad). vielwurgelig /Bot.) 
multirramo, ma, 3 y. dicht belaubt 
multisecado, da, nd ingelerbr 
multiseriado, da, adj. vielrcibig, 
multisilicoso, sa, multisilique'o, qu 
adj. pielfcotig (Bot) 
multisiliqueas, fpl. vielfhotiae Y 
multisono, na, adj. bicltón 
maltispira.do, da, ad 
(Rujcheln) 
multistriedo, da, adj. vielgeftreift. 
multisurezdo, da, adj. bielgefurdt. 
multitud, f. Menge, y a E 
Saufen, Sáivarm, m. 
Kaufen, Menge Molf6, 
ultra ivas, fpl. vielflappige 
aultivalvo, y dielflappig 
multivía, EM vogla 
multivtra, f. die viele Mún 



















Boll 








ai Are: fe. Ei 
ur; Dean aforo 
mullid. 4 


von: Berndt | 


ern ima | ana, die@oll 
mal - le Wolle 
ulla, tebl 
jemanb, bay gu pa ne Ins mulla e aieht 
pr fójtne, 
nai (der = 
:1, adj. weltlid). 
HOR ai IL; dis Sins, mu a a - 
Jair mois; 


ps ee o” n., weltli 
un dideasin, 1. Reinigung der 


vor (Chir) 
’ er EN D. 
Adificar, Y. a. (Chir.) || -se, 


Schr) 


veinii y mE 
e ers q ento (Chir.) 
mundillo, m. n. || Bettwärs 





weltlichen Dinge, die Eitelteit, Land der 
Welt I grober ifeloffer der Damen, m. Ing 
uk enge, ungeheuer piel von ettvns |) el 
gran =, die gu die o at | = 
mayor, des os ude || = die 
Belt Im Beinen, der Menió) | tl rs Nuevo 
Mundo, die neue Welt, Amerita || el otro =, 
iu jenfeita [| este - y el otro, fig. fam. 
uß an allem || un =, eine große Menge, 
eine I elt || echar al -, auf die zent 


echar del - 5 jema: 
aus der Gefellichaft ftoßen | scharee | al en 
der bdien Welt folgen || mo» 
abfterben || rodar =, die Welt en 7 

de este =, fterben, Vie Welt verlafien 

tener -, tener mucho =, viel Melt, pil 
Meltlenutnis haben I ver =, fió o 
pes tl ba =, jedermann || pt - 


großer Überfluß an @eld, Heich- 
Fla CL m. || desde que el- 68 -, ello 
IR von arde flicer Belt ber |] 


dem die Welt 
ela est se verfehrte Belt, 
es geht alleß verkehrt || va el - de manera 
que + ., fo 1ft der Welt Lauf, dab... 
undonuevo, mundinovi, m. Guds 
taften, m. 
mundırrio, m. Gharfzähner, m. (F.) 
munerabwndo, da, ad). freigebi 
amunerabwnde, m. kei freigebiger 


mun m. Belchentter, m. 

mango, green ertourgel, L. 
‚m. 0! 

Mano m e dom 


RR 
seien, EN At he Mr 
und Ei 


ES En 
vel —s 
navales, pl. © 
municionar, y. R Ne 
a) 


tunicion: Provla: . 
"1 Broviantlieferant, m. enden 

. ftädtij, Stadt, Seide, 
an mberat . 


‚m. [| Del 
Munigis 


junicipio, m. Landfladt, f., nad eignen 
e verwaltete Stadt mit beionderen @es 
tjamen || Muniziptum der alten Römer, 
Sieht mit eli Gejeg und römifchem 
ds sala E ge De Hi 
munificen igebig! 
munifoente minllents, 1 munifioo, 


ebig, flott. 
u MH ten 


Befefti; f. (MAL, 
PS m. LA je rol y 


£ [| Sandgelent, n. |} 


ben alten 
Fa lahpd 


muñeca, f. Gantt, 











KHandivurgel, Fa - (A Belen 
pue Mufterpitbpe, Puppe, Sim 
erpuppe, f. || Büppden, n., fictnes rpg 
gimimer || Stäuterfächen, m. | Baufche, 
Mal.) || Aloben an ber Tb m. || pelo A 
Reer, ın. || Einbilbung, f ebilbetjein, n. [ 
menear las —s, titi anlegen, mit 





Seibo &ifer api arhe a Be, 
CIAO 

meo o fíetne minntide Raco von 

ee Sumpen xc., £. || er 
cinn, page. uehelke 

m Bin, f. galicifájer Ta: 

m a m3, 

mufleguser, r. n. beim Je 
gelent Hin» und berbewegen. 


a 
ten das Sande 











E, v. a. einberufen, arme), au 
fammenberuf (su einer Berfammlung 
mufón, f. großer Armmustel, u An, a 
großer: Ber BRubtel Sun del on 
Stumpf, Stummel, Stürzel, m. || -es, 
Schitd;apfen einer Sanone, mpl. (. 
muñonera, f. Sdildbzapfenla, Run. af aa) 
Knichöhe, Bri ¿fumo einer OS teBf Mal, 
mur, ın. Maus, Ratte, f. 
merra, f Halfen eines Segels, a Bu 
Bolancieripanten am Borderteil des Edil 
rá , a. Mifigrube, f. da ( J 
do, da, adj. dermauert |] ummauert, 
mies Mauern umgeben. u 9 
murzje, m. peca, n., Maueral 
Bus, es, m. Gaudbkeil, n. " (PA) 
adj. Mauer= || corona =, f. 
neuere, f 
f. Gtadtmauer, f. N Rat, m 
gi" | Mauer, Steinwand, 
Gar von Til (bel eingefietel Sa 
(4) ae! pl. Te | ftungöwälle, BY ( 3) 
muralla: 'T, v. a. befeftigen, ummauern, mi 
Mauern umgeben (Mil.) 
murgr, v.a. ne; bemauern, mit 





ara Aimgeben | | aumauern, necesa: 
ledermaus, f. 
1. TA lle m. E 
E era bie größten a 
m 9, man o, m. Sledermans, 
m , m. Dieb, der im Bwielicht 
fuieblt, [álaf beraubt, m. 
m , m. Died, der die Leute im 
m m. " brafilianifcher JohanniBbeers 
ftraud, m. 
murectllo, m. Meiner Mustel, m. (Mul } 
m 1. Muräne, 1. (P) 
imnrera, f. Kampf, Streit, m. 
murestllo, m. Mäuscen, n. fleitun 






murete, ın. feine Mauer an einer X, 
tafeljfnede, Beiftenfchnede, 1. 
rga, f. Mufifbande, de an Fejttagen 
trafen Mufil macht, £. || iledtes 
m. [| Ölhefe, f. 

Be ño, Liar £ 

2, 1. Morchel, f. (PA) 




















Gebirgäfamm N aufgelöfies 
tbaltendes X 
muria:ca, f. Tamarisfenbaum, m. 
muriático, ca, adj. ¿islas [Ohem.) || 








ácido =, m. Solgháure, f. (Chem.) 
mauriatifero, ra, adj. lorbaitig (Chem.) 
muriarto, m. Ehlormetall, n. (Chem.) 


múrice, m urpurfó nece, f. 

muricierro, m. Tier der Stadelichnede, n 

murictta, f. folfile Stadhelichnede, 1. 

muricúleo, lea, adj. mit ftumpfen Epih« 
hen bejept (Tiere) || weichftadhelig (’Bot.) 

murfche, murichí, m. Orinofopalme, f. 

múrido, m. Mırib, n., frühere Benenmung 
für Brom 

murina, f. Durine, f. (F.) 

murfnos, múridos, mpl 
Nagetiere, npl. [&lorikt, m. (Min.} 

muriocarbonato de plomo, m. Viet: 

muriosulíato, m. jaly und jdwefelfaires 
8tm, n. (Ohem.) 

muriosulfürico, ca, adj. foly- mb jájiwes 
felfamer, gechlort und [dmefelfauer /Chem.) 

muríqueo, quea, nd, it ftumpfen € 

jeht. neritantihe Pflanze 

muriri, m, Muriri, m., nachtlergertartige 

murmnjear, murmullar, v. n. mur: 
meln, brummen. 

murmullo, m. ®emurmel, Murmeln, n. || 
Murmeln eines Badjes, Maufen, n. | Rau 
fájen, Gäufeln der Blätter, n 

murmuración, f. üble agrede, Alter, 
ut, £. || een: Ha 


mäufeartige 

















ande Sach | imei ieder 

cole AR ee 
Meg Arles Me algım 
murren || über 

an veriäfern cosa, 
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En mara 


marea des Bades, n. | ST eur Be sin. 
MA iufeln is 
a Sollern des aus einer Wunde ftrö- 


meiden rt nn 
, f. (Arch.) || Sohle 


ea gs, Ea (Bgl lafmauer ¿rte 
U) b. 
Hr Es 


til , 
miento, pl, Boreal, end a 


m. 
murrenbongán, m. Rebe von Sumatra, f. 
Im un. in Katalonien: gener, m. 
PR nt. Zieffinn, m. geihlagens 
t, grämliche Laune, 1. | anfomnmeny jehende 
Els aus Ruoblaud), ‚und Salz gegen 
Sáulnts der Wunden, f. 
urrena, f. Getränt aus fühem Mein und 


m. 
flagen, trau» 


o, Veraäi  afpifdier Eceflló), 1. 
murta, f. Muyrte, f. | Murtenfrucht, f. 
murtera, f. Myrtenfeld, n 
murtilla, f., murtina, f. anerifanffcher 
Strand, befien Frucht eine Urt Wein Liefert, mm, 
murtön, m. Frucht der Myrte, f. 
murucujo, m. wilde brafiliamilche Birne, f. 
murucuya, f. fleiichfarbene Bafltonsblume, 
murujas, (pl. Uugenblilte, . (Pf) |£ 
muramo, m. (diante afritamtiche Bale, f 
murviedrés, esa, adj. aus Diurvieb 
murza, m, in der Türfet: Pbelig 
mus, mm, Rartenfpiel, das in vier Art 
fällt: mayor, menor, pares unb ju 
sin decir sus ni -, ohne ein Sterbenós 
wörtejen zu fagen. _|bam&apfel, m. (Pf) 
musa, f. Banane, Y. /P/l.)|- paradisiaca, 
musa, f. Mufe, f. (Mio, Kolliope, Mels 
pomene, Thalta, Euterpe, Erato, Terpfichore, 
*Polubymnta, Yranta) || Dichtergabe, dichtes 
vijdje Begeifterung, f. | Dihtkunit, f. | = 
acarnesa, tofe, ungebildete Muje | enten- 
der la - ä uno, jemandes böfe Abfichten 
merlen |] soplarle á uno la -, fig. fam. bon 
ber Mule begeiftert werben |) fam. Hd im 













en haben || -s, pl. bie [fónen eier 
pl. 
musicos Cea, adj. bananena (Bot. ; 
mus; . 3 
museiat Er ar f. | Un, A 
n. ll , L., na achte Figur ol 
fon Ed y e ver: ben Magen: 


mel.) pensar en las —s, mirar á 


e Eu £., tödliche 

mi m. 

abet elegida = m. a 
=; nen 


1. 
Acacia al rag an a, 


Ed 
Pr rg gr legen 
iscico! 08 Leben. 
ada, ee tm Mund des Pegajus, 
júscido, . 
imäncldon, al a legen, Sippeno 
PR E een Wr Moos Tach 
muscineas, . Hr Scene, 
muscipulo, la, adj. filegenfangend (Bot.) 
muscivoro, ora, adj. fli frefiend. 
mırsco, Ca, adj. mojchuß| 
MUSCO, m. , 2. (PA) [| MRofdus, 
9 nuncöälo, Bel. motes. Ting, 
imuscoldeo, , Moods 


mscologia £ pot ‚von den Mo A 
m Ca, adj. zur were den 
Mick 


ed Moos] y 
„nuseonldird 8. Gamtyäutgen 1 de Magen 


tejen tan) mei In ag; me ne 
al "Beust, (An. 


1. Mustel! 


calas B As Ue AA 
En m. [an Ban as 


teln, £. 


Im. 






3 Borrmarustel 
im Auge | = abductor la pulgar, - 
oponente del pulgar, Daumentiopier || = 
acelerador, Treibmitslel [| - aductor, An 
¿lebungsmtudtel || amatorio del ojo, - amo- 
roso, jehräger Wugermustel | = ancóneo, 
Euboger reedimublel | 
wine! 
- auricular, Dór uötel || = auxili 

mustel | - axoido-atloídeo, gr 
Sopfmu3tel | = axoido-occipital, griberer 
geraber hinterer Sopfmustel [| = bulbo- 
cavernoso, - bulbo-uretral, Harnjáneller, 
hließmmbtel || = 
canino, Mufbeber des 
undwintels, m. | complexo, burds 
floditener Nadenmuslel || compresor, Als 
fanımenbrildend 
m. || = constrictor, 
muétel || - crural, 
drado de la barb; 
deltoido, breieriger 
presor, Niederjte‘ 
0j0, = humild: 



















£inulippel 
berermmtbtel || = de- 
depresor del 
des Yuges, 
blador, 















Vie elevador, Hcbemustel, Auf 
bebe evador el o ojo, Aufbeber bes 
ulibes || - epioränico, Hintere 


- estafilino, Baumens 
ano, @riffelmustet |] 












= EXtensor, [ [| = flexor, = in- 
elinador, Beuge , Beuger, m. || = 
el || = genio- 





genioglodo, Sinn 
‚ofdeo, Kinnzımgenbein tel] = helíciano, 
Dbrleiftenmustel | - hioepiglótico, Burgen» 
hioesternal, Wru [ts 

m hiofaringeo, 
fel || - indignado, 
Pet im 9 isquio- 
Edentels |] 
istel | = oblicuo, 
, des Barnes 






















- iracundo, 
femoral, gro 
® 





lider || = pectoral, 
E || - pronador, - supinador, 
bel twagereht gehaltenen Arme, 


den Sandrilden nach oben oder unten dreht | 





= rotador, 


fügel und der E 
ıöfel im Zug 








yaslcal, 5 Harnblafenmustel |] = zit Tomätloo, 
Jodmus antagonis: enigegens 
Seeptitetenbe Musteln, pl. Ferse 
Geihwirtende Dein 1 8 con fibras cr 
Fr Rin ll -s constrictores 


E 
usteln vi 

Eon na ia vida organlı 
Ena in Co sin idad 0 

= dela vida anlınal, quergefteifte, animas 
oe Musteln (die fihauf Ach 5 Willens 
jufammengt sa 

músculo-cutáneo, nea, adj. zu Muskeln 
Eo] Haut geBörig ( (An) l nervio», , Rustels 





xi 
mabel (o) e U En 
loside d, f. Mustelftärte, Mustels 
vell E 
musculoso, sa, adj. telig. 
múseas, (pl Mufenfefte, npl. 
ffelin, m., Reffeltud), n. 
„de lana, een ein a erA 
nel net 1 teichter Muffeli 
musernda, f. trappartige 
aus, m. Rufeum, n. |] % 
ata inet, n. 


Fo e qe len 
band am em Aa 


abi m En Te I Biueiäne so 


e 


wu Im 
Kind, ais u Eo. ie 
QUletidjerramuntel, £., ego Ano 














Jenidea, m.. Getáfe, n. 1 - 
ee = 


Saiteninfirumente Y - vocal, Bota! 


= y acompañamento, joc. gemijóte 
(4 f. | con la - & otra den 
Klatichereien will id nichts i 
daruna - áalguno, jemandem ein 6: 
BF ri en a 
auf Roten, in Mufit ! ¡cállate con 
esa —! fort mit diefem 2 
ın f. Tontitn 
musicz], adj. mufitatijó. 
musicante, m. fam. 
músico, ca, ad). mufitalifch. (m. 
músico, m. Zontüuftler, BER m. 
jel in Cayenne Y Organift, m., 
t Domingo. 
fo, m. Iuftrument ¿ui Noten 
[mexei, 1. 


fe, 







musiquilla, musiquita, f. Ruf e. 
put] ne 

ua Eine m. Sa 
Sranten, fpredje e 

musitador, m. 

musitzr, v. n. die , a 
fpräge man letje (Path, 

¡USÍVOTO, Ta, . 

muse da, L, derecho a m. ehemalß, 

'musltllo, m. Heine Sende, E. 

m > ct, 8d), mostemiif 

mu m. E m. rg! 

npl. 








u 
) 
manía, f. Mu! . 
mmusorrias, mpl. pa unter den 
Juden, mpl. 

L , La 
muro” Eomreienafe, m m: [op 
musterco, m. Dos, da m Fr forte. L 

mustechar, m. 
pc 
mnstelinos, mp. riefelattige Raubtiere, 


mustelo, m. Dieerguappe, midi: Y 
musti, m. Dufti, zn. 
müstico, ca, adj. movtcciWy 1] mota] 
verde -, m. Moosgriin 
tlo, tia, adj pr niebergefchlagen, 
müt | welf, verweikt il bo: 
Ye jaläubig, 
ana al, murfelmärmiie, mr 
jelman, Modem, m., 





musulmán, ın 
ved) tgliubiger Titrte. 

musulmana, f. cine Art Seiberyeug, 

musulmanismo, m. die mobammebanis 
fche Religion 

musurgia.t. Somponiertunft, 1. (Mis,) 

muta, ute, Koppel Jagbhunde, £ 

mutabili d, f. Berünberliäjkeit, f. 

mutzble, a uertuiberfich, 

mutación, f. Hıtberittig, Weränderung, £. 
Behfel der Jahreszeit, m Theaterefleft, m. 
-es, pl. Diignenwedfel, nas] 
Bibnentvánde (TA) || Bilterungsmedfe 

mutaci’smo, m. fehler in ber Musipradie, 
m. || Stottern, n. 

nue m. zweifelhafte Miesmujdel, £ 

na, 1. 












mutilador, m. Se: , D. 
A er fhmmeln | enfmamnen 


pros, pi Bifer wit abgehupien 
o Es Er m., Wort, womit dem 
Epteler e daß er abzutreten 


Re £ Gegen , Behfel, 
zutualista,m. Mitglied einer auf Wegen» 





fe n Y E 
2 (Mar. ijde 8. 
Ener 


mabahia, f. Rabobígjaft, ge L 
nabal, nabar, Rüben betreffend u 
beftehend (Gerät) 


Rüben )- 
nabsl, nabar, m. Ribenader, m., Rüben. 


feld, n. 
gus Rabaten, Santo 
Are. Büben, f. [| Rüben: 


GER a temetule, 


ae, E Rabis, 
5 a ll ensalada de En eat 
von zarten Rübenblättern, m. 
arbis, E sehmaltiger u 
nzbo, m. El 
OTE L dr E u 
einer der 


mánnli Sun! 
valg. es n. 


nad, m IA, a die oct ble 19 ] el 
geben, 


en ann 
E e roßen 

Gefahr le de 

o e vert dee S hunde 


mutilador — nalguear 


gefima (Arch. 
Tanzen 
m. 
lad, m. fibirijóer 


muy, adv. fegc hau ale alzuiegrh 


N. Y. 


fet gu feta) || ativadifen, eimei (Getreide, 
das zu fange auf bem Felb liegen bleibt) 
n anceno, na, adj. aus Raciona, 







m o, da, adj. angeboten |] gemadjt, ges 
haffen, geboren Flle || biem =, vom guter 
famille | gefittet || mal =, von Theater Here 
unft I como =, er fomint 


n. (Chir,) | recién 
ss feugehörener, 3 | -8, pl. alle gewejerien 
nod) lebenden Denjden, alle bis auf heute 


mpl. 
Geburt, im a anio, 
Jung, neu, A auf een ena 
anbredjend, angehend 9) 
(Ein malen. hernorg 
obere: [fte oder vorderen Geltens 
pe fie fer ae und ES 


ung, Dar 
|, m. ide, ber 1. |] bildfie 
en es ge Ad de 5 
et, von Ratur (Lörperl te 
sordo de -, o 


Br 
Bolt, n. "Tesmemamigt, 1 ae ei 


Ei ift Epa 
6 e 
cera e e Sans Yan ed 
las —es, m. Bölferret, n. 
nat Side Innbebangehört 
m 

nacional, m. Ed n. "Staates 

angeböriger, ein imgeborener, m., ant. extran- 
Jero || Relioeigei, m. [saña m. 
emacionalidard. L 


von Benin 
Bi tümlichkeit, f., Setndanf 
nacionalizar, y. a. ein! , etiwas alle 
maden und verbreiten age Ma einer 
tionalttät anfchließen || Sitten 
brúude einer anderen 
nme werben, Bilı 
@efligt ES emi 4 keit. 
ufammengehörigleit. 
Ken 


E Ratas 
der Suliglimmer, m. EE 
m. am 
in in Afurien und Sali. 


Eee gen 


ze Bell, gang vor En a mi 
1: hurgem, no || 
o 1 = A 


fonft mi is = MONO! 


den, SEA 


mis achten] sin, tuonf, mentgeiii 
todo, gang und gar nights | por - me 
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aus Metranada m. tot md fHwarz SR $04 


my, f. Las griegiige m. 


caigo, um ein Saar breit wäre ich gefallen Y 
como quien no dice -, mir nidts, bir 
EN [3 ME no estuvo en E tor naße daran, 
ehe nicht viel, fo hätte 
1. Richt, iöekin, a; ‚im tigfeit, 
Gitelteit alles ger, Rergänglic) nl L ei 
wertlojeß, elendes, fchlechtes Beug, n. 


im einem Ru. 
twimmblafe, f., Shwimms 


Be METE ih Slokfeer, 





n Fi iv en oro, im 3 
wimmen || — 4 pechos, au! 

fójwimmen T -& 

tre dos aguas, ten, 


weil 
« el timón, aus a ¡es fein 


nadar, y. 
(gwimmen = fein men, Im, Über 


m. Rabelerz, n. 
ne f., ein Ries. 
[cenit (Astr.) 


ref gen 
in eine ren. 
Solafejube der. Berge 





eis, A da 
Pe nm Paris di 
nagzto, 


im (Om) D. 


ler Ar) 
‚m. 


fpl. Untercod, ın. 
ata, In Bei Beerito: Pe De m. 


N 
Sram cs Gerne Dei Den es (dstr.) 
Nahırm, m. Rofum, m., einer der zwölf 


| a 
ober, un; 

gel E mant, m. 
Blatt, n. ra: 


Ibuen ml ut el 
arten mifchen. 
naipero, m. Snrtenmacher, m. 
nafre, m. Elefanterupärter, ornaf, 1. 
paja, f. gemeine Hutfhlange, f. 
najerzno, na, adj. aus Nájera. 
nalga, f. Hinterbode, Urjúbade, 1. || e, 
pl. Hintere, m., ejäß, n. [den Hintern, m. 
Scinten, 2 1 Eclng ni 





torio 
ci, uderwertefte,ı in. 
algu do, da, ad). didiirióig. 
sar, sd) mit felíóiges, blcten, fetten 
Pi mn bidúriójia. 


de 
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nalguear — naturaleza 





nalgueer, v.n. [hwänzeln, das 114 
beim Gehen zu fehr en. [Rabnabe, f. 
nalguilla, f. vulg. Heine Arihbade, £1 
namurés, esa, adj. aus Ramür. 
nena, f. Mutter, Sra als Mutter, £. (In 
ber Rinderfprache) I fam. Großmutter | 
ehr mi | in Merilo: Amme, 
lafer gehen (in der Binder 
head (Strauß. 
nandú, m. Randu, m., ameritanifdjer 
nanequismo, m. Ranelismus, m., Belt» 
gion der cios, 1559 von Ranet u geftiftet. 
nanguer, m. Damantilope, f. 
£, año de la =, m. das Hunger: 
jahr 1734 in Spanien. 
nanf'sıno, m. St . 
nanna, f. Nana, £. (PA.) 
narnsa, f. Siichteich, m. [größern. 
nanter, v. 2. (1 Y furien : vermebten, ber» 
nantés, esa, adj. aus Nantes in Frank» 
vañarig jue, m. fam. e, m. (rei. 
1ehif,n. | = China, Gal: 
uione Yon Marlin. E. edit. bas jägelid von 
den philippinifchen mein nad Alapulko fegelt. 
ero, m. 


fer, 
. E jrenben 
Schiffe neonato, ta, ad ) sit nu 


1.6 
nase, f. e ando Th, £ 1 
ada, £ 


na] a Je blauer, wahrer Eifenput, 
Samba, m., Teufelswurz, f. 
napiforme, ad) Tübenfermig, Bot.) 
napoleön, m. Bierbaum in Megilo, m. || 
want feanzenftil in Ei 2. 1 Sünfe 
Fr küd in Spanien + 19 Realen. 
leontsmo, m. oleontiches Regles 
rungat item, n. || spoicen mus, m. 
napo) lsontsí Anhänger Napoleons 
und der Rapolcont ben, m. 
Nápoles, f. Reapel. 
napolitena, f. im fres slete (Rartens 
ieh rs, ‚wei und drei tn derfelben Yarbe || 
hs everíi, vier AB oder drei AS mit Here 
me. 
napolitano, na, adj. deapolitanifó. 
pu a ber Reapolitaner. 








nano, m. Menu Sálappignur her 
nap! Hthalin, n. | > 
nzque,m. SRA Ai fer 
náquera, f. Paute, f. (Mus.) 
uaadueracuza, 1. altipanifdjes , tio 
ed, 
u f. Bomeronye, Drange, f. || 
I bon ber Größe einer Bomerange, 
t, Dreipfiinder, m. M4.) o 





ca el, - zajarí, bittere Romerange || 

e la China, - de Portugal, &pfelfine, 
| - mandarina, Danbari Er 
.„m., Ruppel, f. is! nit 
ol) nein! gehorfamer Diener 

naranjada, f. Pomeronzemvaffer, m. || 
eingemadte Pornerangen, pl. || Derguderte 
Bonerangenfchalen, fol. fig. fun, grobe Rede, 
grobe Sanda, € . 

o, da, adj. pomerangenfarbig. 

an 
garten, m., 
ler Bomerane, 


830, 7 
era, f. palo Händlerin, f. 
lero, ra, ad). fündig (Kanone). 


jero, m. Komerangenhändter, m. |) 









Somer 

f. fet il 
Pom eranfe, q ad Sel mete 
= file, ro, m. Kleiner Bomes 


naranjo, m. AED Drangens 
baum, m. || fig. fam. dummer Kerl, m. 
narbaso, m. Maisftengel, m. 
Narbona, f. Rarbomne! in Frankreich. 
narbonense, narbonés, 085, auß 
Rarbonne, frau baumes, f. 
narcafto, m. Rinde des arabifchen MWeiß« 
narceína, f. Rarcein, n. (Chem., 


m. Rargifje, (Blume) Rarzik, 
m See In) ed ció, in fi etilo 


Iäen, 
Fr u a. Kun 


narcótico, ca, ad]. betänbend, El epläferns, 
nartotijó. 

narcotina, f. Rartotin, n. (Chem.) 

narcotismo, Fe Rergiftung durch bes 
täubende Mittel, f. 

nardaba'so, m. Maißftengel, m. 





nardifero, ra, adj. Borjtengras tragend 


Er pl. narbenartige Pila: fp. 
nardenartige en, 
nardtno, na, adj. harten. er 
nardo, m. Rarde, f. (Pfl.), bei den Alten, 
Wobtriedjende Baldrianarten [¡Rardenefi „il 
Borftengras, n. ||» bastardo, fteifes Bi 
a || = común, Lavendel, m. (Pfl.) I-in- 
0, Aubiantig Bartgras. 
Lc e 1 
Suta, f., ar 


narictca, 

Rafe, f., ora n. 
naricísimo, m. fam. Grofnafiger, m. 
narictsmo, m. fam. große Nate, £ | 

@roßnafiger, m. 


narigel, m m. im: Nafe, 
Bale pS e oder ir a 
m. ungeheure Rafe, f. || Menfd) 


mit gro] ER tafe, m. 
Maar ERBE didnafig a 





Rate. $ , L, Bu ae m. 
eine ugs (Mar ner 
Lampe, f. ee Tter am Senf +3 | dar 
en la -, in die Raje tommen (Merud)) |) 
ausgewittert, gemertt werben, tn bie er 
ftedjen (jemandes Abfidjten) || "dejar au uno 
con tantas -ces, con un palmo 
jemand mit einer ner langen Ra} Rafe abstehen fen 
e las mer auf die Rafe ri 


hincharse las —ce: 

traten |] anfehieilen,toi Toben, Et (Mar. al 
mer largas —ces, —ces de 

guero, eine fetne Kafe haben Pianer q u 

agarrado por —ces, jema! 

Era je führen, nta, in feiner Gewalt 

haben || torcer las -ces, die Nafe rilmpfen. 
mare. ie, 


große Rale, f. 
idertes, rote Ebenholz auf den 
Run est pens geeignet), n. 


n ung, f. || Darftelung 
I Verit, m., Ens 


er, MN . 
ame! & a. E engl! Derden, 
2 a, 1. Erzählung, 


ergúblen, f. nl ER, Wu 

ae Fe Form einer 

a 
Dariecio, ma bal f. 


rau, f. 
martesia, einbech,. a cn. .) 
. innere Borhalle einer alten 
geetlieen ei eine ,f. | vergitterte Borhalle ber 
a 


) 

articoides, he einjähr, y Sc m. 
narva! m. 

nn 1. Rural, Ye Rorbblftter- 

$ narvado, m. tn Afturien und Santos: 

Kan, ARotstolben ala Kinterfutter fürs 


Eo 
PL; Reufe, Sifäreufe, £. 1 Beute 
Ral (An.) || nafal, mi 
een dee Ca ll po ie Sie E 
gel näfelnd [| escotadura =, f. Rafens 
Slanlarmır n) fmpl. 
ados opt Rafamonen , Ber, 
naserdo, m. Bemähorn, Rafat, n. ., ges 
bedte ute der Drgel (Mus.) 
naszri 
nascihilidwd, T enthehung ho De e 
nascible, adj. entftehungsfähig. 
naaa Le Drt, wo Reujen a: 


oo me au figer A 
FE a 
he m. E EN er e 
RASÍcOTiS0, nea, shörnig. 
mato, re Ey Dane pl. 


m. 
nz8s0, m. e pd f. 
nasó, m. a ‚m. (F.) 
nasón, m. grobe zart u Krebsfang, f. || 


L 
tipa 


nat 
Fa Es 
der e Biatladen, [7 « A, 








nervio -, m. Ñ 
nero, ec m an ae 








m. Riemen, m. a” 
80-palpe) 0 
Oitiebmubtel de Sl hen m. (An.) 
s0-transvorsu), a ad). ., músculo -, m. 
Rafenguermustel, m 
nastrrel t. er eukoeffe, £. (PA) 
ati, m., Rafentier, n. 


fig. das Befte, Inte . 
Blume || -8, PL tabmtáfe, m. 
natació) Ggiimmen, n. 
ante, FR Beimatlic, va 
$Seimats-, Vater= || 

tela Seburtsftadt £ 
natal, mo. Geburt, £ | @eburtstag, m. 
clo, cla, ad). Debuctttaso. 


E Jugar 
m. Sótvimmplaj, m. ] Ri 
m. Gabnfáfe, m. 
nztes, mpl. Hin . 


mi 

Sóneemi 

n. de su FA po. 

4 nxlis, adv. von 
ren. 


des 
feiert) || bie RBeißnacdhtsgeit. 
nati Es, mL Ratas a] 
arianifche Gelte, de auptete, das 
fet Pant vito Eolerett Q 


adv. nie I an. 
NS 


einer Berien oder Saı Arfpeiingfie 
cues © Et ZB (Go 4 
jeboren, natürlich, Erb, 
em mil ¿io , einem Amte ü 
(wie o Lech eq (0D, (Sold, Eilber). 
¡nato! SLleinafien, n. 


Prodi L Rotrolit, me pto, m- 


natrómetro, m. 
natrón, m. loblenfaures Ratzon, n. 
nstta, f. Seihwür im Musi , De 
y mms 


ee : 
Ir an. 


at 
a 


IT 


aan = En 
it il A 
grada Pitt en Tue) 
mn = 






r Seien, n. | 
Wirtlicfeit, f. (Mal) || Sebenigcibe 
) | Maturforkher, m. || Eingeborm 
estind, m. || Elmpohiter, ın, || Se 
m m. || al», nad der Ratur, ungeliärfiel 
uugefchmintt, unabgeäubert |] pintar del », 

mod der Natur malen, 

„_ naturale'za, f. bie Natur, fiber 12 

Weltall, ber Jude, 
jepte Drbrung dr 
, allgemeine; Brunbgeie}, de 
inb ber Ratırriotrfungen, 
Maturtraft, f. || BBefen, 
£. || natürfiche, angeben 
f. || Urt und Wdeife, Wirt, bei 
baffenheit, bejondere Eigenfchaft, 
tatter cines Weichäfte, me. || 
natürliche Neigung urb Stimmung, 






























¿A 








Temperament, n. di 
|| Redlichkeit, PMA pe 
N £.1 Ep ces In Be 
mentá 
£ 1 Natur,” ca Sebensthiiti Mei. t 


rt8red)t, Bil t, tnbil 
aan iger aid 
a n. | and, des Menfi 


im Gegenfaß ¿ur Grade), m., das Zleif, 
unerleu: R » 
er nn 1 Ka 
TEN is Menfcengeiledt, 
e dematigcine peimats 

adv. nadt, nadend. 
d. natürliche Drónung der 


Dinge, f. || Ratlrtigteit, Ungeswungenfeit, 
» Le a! 
f., natürliches Weien, = Biel Seine, un 


glaube, m., ae na a £., Glaube 


an Ratur, Bernunft und Erfahrung || Ras 
turalismus in de Kunft, jehene 
Raturna: 


tado: Natur 

Iunbiger, m. EI der natürlichen Melia 

ü on: Naturgläubiger, Ratu: it, m. || 

turalıft, m., tler, der 
turalismus bulbigt, m. || Seprer des 


Raturreihts, m. 
, f. Naturalifierung, Ber 
des Heimatrebtes , Aufnapme unter 


leigung 
die Lanbestinder, f. bitrgeru 
zataralinrdo, E PT N ein 


leihen, naturalif concer rei 
Inführen, 

einhelmife. ma q ie naturalifiert hr? 

den 1 einbürgern se alguna cosa, fl 


Sóller, welde 
iGattlid-teóniló außbeuten, n., 
N Syftem der Raturhelift, Anfiht, 
6 die Ratur allein Beile. 
pei Bite Böker welde land 
aturs 
kan wicht wiffeniHaftlidhetechniich ausbeuten, 


ra, ad). muptengeitb (Et, J 
Morgenftern, m. (Pf) 
es das 1. morgenfiernäßntide 
[(Bot.) 


men, fpl. 
Mirar elea, adj. morgenfern 
nenclero, m. Steuermatm, m. [| 
mufdgel. 1. Tónlfe, 
neuco, m. wicht aufipringende 
m. Soldmanı, Lotíenfijó, m 


re adj. fdiffbrlichig, geiheitert 


(Mar) 
A 7, Yon. Schiffbrud) leiden, fet» 
secu (Mar.) || dy. ju Orunde gehen. 
naufragio, m. Ediffbruch, m. Mar.) || 
fig. Scheitern, Berderben, n., Untergang, 
Befall, m. | derecho de =, m. Strandredht, 
0, ga, adj. {ehiffbri In. 






F 





ná 0, m. Buplopf, oertfiich, 
Eturmfiih, m. || Seriwolf, m. J 
Befradhtung Eine difes, E 


eN iscasitgelo, n. (Mar.) 





- | BWoflerbeden fir Eecaefecte mn. 
quiario, m. Teilnehmer an eisiem 
m. 


$ Ls 
rt (Mar) 1 Sinakeinbuniiger, m 
. nautilußartig. 


ala Wei Rautillt, m. (Geol, 
aautilitos, BE, m. (Oi dere, pl. 





in naturálibus — neoear 
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boot, n., 










tegemefjer, Einihlag 
n. || Gerebre bes 
Sauer, mpl. (d.) || Hallen ber Wache 

ibezahn des Löwen, m. || 
fhiebener Serbtiere, m. [| Wi 
Mejecheft, n. (Mufchel) || fig. 








Iharfe 








Bunge, f., ermaul || — de afeitar, = de 
barba, Raf , Darblermejer |- de 
galo. Zaldhenm | - para plumas, 
edermefjer || -s, pl. Elfen am Armbrufte 
\panmer, ». || Spteße, mpl, Stangen, fpl., 





des Hiriches (SF) 
navajada, f., nav 
Schermeffer, 
Dunde , 
Seileró (J.) 
navajero, m 
bee, a, 


juzo, m. Schnitt mit 
afdenmefler, m. || 
1. | Wunde bom Hauer bed 





Scerütefjerfütteral, Mafiet 
erjad, Scyerbeutel, m. | 
jriemen, m. 


navajtca narajfta va- 
jurla, teen &bermefir, Sal mec, 
m. Hegenpfilge, 
on, m. großes 
mein, n. [| 'Dold 
navajonzzo, m. 
mefjer, m. 


De, 
tt mit einem Scher» 


el. que eoifada, gu det Se 
due u 

eltern, gehbrig. Geo | ara Ja 
Sdifsbautun! 1. batallan 1: cz. 
2. ten,mpl. 


führer Be Bei en den alten Gri 

naverquia, f. Nauardie, f., @Wütbe eines 
Rauarden im alten Griechenland. 

NAVETTO, m. Ravarrer, Ravarre jer, m. 
navascués, a adj. aus Ravasla. 
navazero, m. Gtrandgärtner in Sanlácar 
de Barrameda, m. 

Baveso, ın. in Ganlıicar de Barrameda: 
am Gtranb en QGemilfegarten, m. |) 
ra 


ft eN elle 





Par Y 5 RE aufs 
Ri m ee. te ed rin 
AsH O 
fret Petri, di tal ken 
e ol 
navecíica, navectlla, navecita, f. 
fíeines Schi! ga 
navect! iucherfä 
naregabfida. SHiffbarkeit, 
e, adj. [giffbar, pet tffbor 1 fee» 
tauglid) reso [Ses 
navı rt, ei Ceefoftt, 2 


. Seefahrer, m. 
r, v. a. beidiffen, mit dea Des 
Ele 
menden fi begebe n, im $andel 


en ee an m x fein (Mar.) 
In, gegen, fal 


Br: ee 1 


EN E "Moe. 
A SO 
mit vollen See fen (Mar.) | » & zes 
Femo, fig. ein Gefhäft emfig und rafa) bes 
rta, f. 

en an Ii made m; 
naveterro,m. Kieberichli ae, dicho 
nayia‘ 4 Speichen: (A: 

Ahertäle Loos | SS» 
an 2. HGticmo, fafmiiemt 
E Bot) || hueso -, m. (Gifiágnti 

, Bußwurzeldein, n. (Am) | en- 


, L. Entzündung der Sehnen 
iffbeins beim Pferde, f. 
rin, f, Schifbautunft, € Kent: 
stunde, £ | Schiffbar m.  |d$en, n. 
narichuela, £., navichuelo, m. Gil: 
navidad, f. Geburt, 1. || Geburtstag, m. Y 
;nadhten, (pl. || 68, pl. die Jeit unmittels 
r nach Weihnachten | tiene muchas —68, 


er Ut 
Weihnadts- || frutas 















navi ide, fe, e sl 

—as, fpl. Srüchte, die für Weihnachten auf» 
espoben perder, fpl. toner ES e im 
ee m naar) eo, S@ifieigentämer; 


ter, 10., profes 
= boyante, jdtoad)e 
jeichtgehendes Edif] - de aviso, 
Boftiiff || - de alto bordo, Hohborbicifi || 
- de correo, Baletboot, n. | = A hélice, 
Schraubenbampfer, m., ranbenjchifj ] - de 
fuego, Branber, m. || - de guerra, Rriegs= 
¡Gif | - de Linea, © "intenjhiff = de carga, 
- de transporte, Loftidtf/|- sencillo, - de 
dos andanadas, = de dos puentes, ¿ici 
deder || - de tres palos, - de tres puentes, 
Dreibeder/] - matalote, ber, m. (Mar.) | 
- mercante, - mercantil, — particular, 
Sauiobr n., Sa Nahe ió 
feftgeba paf 

de la primera hilera, Vinieni 
Ranges |) = que está á la carga, © 
Laden, Edif, das im Label kiegt | = velero, 
Säneilfegler, va. || montar un -, ein Shift 

































marido m. en meca as 

ten, m. a) 

ae niit Sclübde, Vott 
au dienen, n. (dE Roi 


nazareno, AA rea, adj. mozas 
ventfd), nogorátid, aus Nayaret || traje =, m. 
Tanger bunfelbrauiner Mod, worin in ber 
Ehartwoche die Büßenden mit flienendem Hautpte 
haar (caballern nazarena) einhergehen, m. 

nazareno, m. Nagavier, Nnzarener, ino 
wohne bon Nazaret, ın. |) Wasarier, jübiicher 
Unbächtler mud Blau! Noueting | Bild des 
Ehriftus mit ber Dornentrone, n. || Name der 
Ehrliten im 1. Jahrhundert, m. || Büßenber, 
der in langem, braunen Mantel an den Bitt- 
ber Eharwocde teilnimmt, m. || 
es amerikanischen Baumes, der 
fert |] el Nazareno, el Divino 
¿ Ghriftud | cuando vengan 














Jesús, * 
los ie fam. am Nunmerniebrätage. 








nazareo, m. ber Beriobte bed Germ 
(1. Moj. 6, 18). 
nazorenos, mpl. Ragorener, mpl., jüidijch« 
reich te im 1. Jahrhundert, 
názula, f. Schmiertäfe, weider Máfe, m. 
N.E., Rorboft, m. M.D. (Mar.) 
ne&xrca, m. Rauaró, ın. If. (Path) 
neartro'sis, f. Reubildung eines Fe, 
nebadera, f. Bergminge, 1. (Pf) 
nébeda, f. Aderminze, Bergminge, £ (PA) 
nebladura, f. Shaffäute, f. || Meltau, m. 
nebli, m. norbijcher Nagdfalle, Wländifcher 
weiber Halle, Ebelfalle, Beigfalle, großer 
Blaufuß, 1. 
neblina, f. dichter Nebel, m. || Duntelbeit, 
Bermworrenbeit, Unverftändlichkeit, f. || Pift, 
Banrige Ruft, m. (Mar.) 
"ehren 1. Bacholderbeerpflangung, f. 
Bammfäfer, m. 
f. a bes Bacójus, n. 
nebrina, f. Wachholderdeer, f. | = de 
Holanda, Úenever, m, 
nebrisense, adj. aus Lebrija. 
nebro, m. Bladibolber, m. [geftalt /W.) 
nebulado, da, adj. gewöltt, in Wolfen» 
nebulifero, ra, adj. mit Rebelftreifen 
nebulosa, f. Mebelflerf, m. |] Nebelmoike, 
(Astr.) 
nebulosided, f. Wolfiges, Tribes, u., 
leichter Nebel, m. || Nebelbaftigkeit, Unklar 
















heit, Becid)wommen at f 
nebulo'so, sa, a 1 
Bug, Bf, "wolf good, AR 
—as, fpl. 
necanga, f. weiß und ips of. 
es lbernes Beug eben || Brit 
MECHET,V.D. 
auf etwas beharren. 
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necedad — negrete 





necedzd, be Yintotfienfeit, f. | Thor 
Beit, Bet. A os cel, Sete f 1 
alberne Rede, alberne Hanblung, f. | Tolle 
tülgnfeit, 1. under, Harn Sta nn, 


ecesaria, f. Abtritt, Ubort, 

E cesario, ENE ad). rote Ej 
unentbebritd), ant. contingente E lo Pl fe 
als nötig ift. [notweni eds 
Eu ciales a, Arbeitte 

necenidad felt, f., ant. 


elección pde is, Bolten a. if 
Yet, sl ni Rot, f., Mangel 
ben, n. Er ER Y Betas 1} 
- mayor De 45, den Untrat auszuleeren, 
Es gibs 2. [| - menor, Bedürfnis, 
18 afer e Du een, “oc. Hein Schlemm || = 





ll - extrema, äußerfte 
Ds $ re, Beben ‚f. 
u leve t race he Er : 
y ungereimtes Beug borbrin 
‚de eg 7 


dürftig, Ga: 
necesitado, m. Kae Rotleidender, 
necesitar, v. a. pig ¿ivingen [| nötig, 
vonndten haben v. n. müffen, 
notgedrungen fel py e en 
Teiden | 


Ml a do En 
mecie, cla, si), ummifene nf, 
aldern, dumm, ute N ende am, un 


Del =; le 
ee 


nc t. 
en meno | 


copias: I a idtsabnenber, m. 
nec plas are m. hödjfter eläpaner 
d, m. [Lol Mage, 


tem |) 
necro, in ‚Bulammenfehumgen: A 
Necro" Kolbentäi 
Ne Totenverehrung, f., Toten» 


necröfago, . A 
Bi wenn ask pl. 
£. große gurgt vor Toten, f. || 
Todesfurdt. pa ve m Tode fürchtet. 
necrófobo, m. der fid bor Eoten oder 
necroforas, fpl. hg ‚mpl.i Dpto. 


cen Pin os O, NA, 2, auf aber 


m 

ullanif 

‚1. Lebendbejchreibung Berftore 

bene 0 ., Helrolog, m. a. etrologiió. 

I sio, er a Wotenlife der verftorbenen 
x. 


necról Logf ‚m. 
ee Ben 1. 


. Det 
san, ls f. (Med., midi, 
necroscóp! ‚ch, auf Zeichen! den 


die E Snocen Brani mathe (Eu) ee ] 
Brandi wenden eden (Pal, en 


1 no 
m. (Pal) sy! teodener Brand De Bela 
erotomta, regt 
Y, Qí remera de 1 e. 
mjor Mer dean f vw der Bliten 


sona 


sig 
nectaria, f. E erik der Blumen, 


Cuectarifiro, za, = Pi ET ©: 
neartale, ale 


ee nn rs it, = 





E era [sr 


nectaros! Br Gaftmal, En 74) 


nectaróteco, mi migbehälter, m. (Bot.) 

péctico, es immend, Schwtmms 
(Chem., Mis 

notó en Mahl, mp. 

m! er, mi 

es 

necturo, m. Pen glange % 2 

necuf] m dr in et en 

neerlanı en 2d) eu Sol 
ländiid. 


Melendo! da She. pl 19, 9 loli 
nei 
el pe 
10, 

adı tU t, e 
ud, AA da 1 vor das 6-, mit 
Redt oder mit Unvedt. 

nglüdtih, Unglüd 


sto, ta, 
Sringend, unfetiboll, ant. o fausto dt 
bei den Römern, Tag des 


os ns 
ol töverhandlı und Öffentlige 
| ) a. rat Mdstag, la er 
lea 1. Wal 8 Bote , 
nefelemäntico, rr) m. pyme jager, ten, 
telibato, a) Lenwandernd. 
nefelmnf Bean (in... ¡eros 


Vi auf joe Berga 


adj. ciales "Tr " ortiiht 


19 Si o do 
in 

nei m. Sabntofer, m. (An., 
nefrenfrexia, Nierenverftopfung, 1. 


) 
Ri tt, n. (A: 
nefrtälon, m. ge n. (. 0.) 


), En 
nefro, ee: =, 
1. el Stoff im 
om 


sam, m, 


Sola f. Mlerenl: f. 7 
Be A E ER 
Pie: £. L icrenenveltering, t. 


nefroplegia, f. jerenlähunmg, f. 
E nefrol rodri entes pa | E 


lereno 
Rlerentrampf 


le, A er, pad 


bo evi tömäj 
ee 


Bernelnut E 
este nen, D. Sto 
Al A Ka = toos 
CIN 


Teugnen 


e, m. || inge, 


ae Etui 
cerdos ds, unfäh une 


ai pe UE ia ante. 


E pe ge 
Fre Hanse me ore o 
fagen verhindern |} | Reeleinmagen verbergen, 


berhehten vergefen, veran vernachlä! 
dos E 


dein fi 
en he abichl: ige twort, einer 
verl 


bereichen, fi bemeiftern, e 
thun, auferlegen. ch 

2 f. Berneinung, abc! to 
wort, f., Korb, m. || Ableugnung, f. | wo 
neinenber Sap, m. Gr.) gi j 


n. (Gr.) 
£. negativectettrii 
io 
jefe 
1, ni ide enero td -) 

Sarnen | Ber; Bates 

cantidad —a, Größe mit dem imss 
poe £ o a ii nda e, £ Zweifel, ki 


Ten dem Rn f a 
An SB lege 
rada, E 


3 fels, 1. 
Hided, L eier E 


A haft, 
og Bees m Ginhaniehe, Ber 
Ei ‚ünierpenbting, es: 


SEE nen 
Verter, m., Port Ungelegen 


dl 
E AS 
HE Sei 


Bere 55 


ins Sájwarje fpielen, fallen, 
ande 
Sue 
werben. 


uegrechii, ai, Sn 
er 





toa: t 
ee SAR adj. fhtwarzgehörnt Y 


f. | 
A liter 


pen eng er s 
negrillera so neck 
A no 16 1 nduniig, 
made, m. a e 5 han 
Ne 
sa (ode te aus der Als 

ALA 

Toner a 
metal y - etwas vo lt in 


kan pued q ES 
1 = a 1 tn ha 


iaa, ME 
wilder, E 
- de hueso, ga (Mal, ln lo 


o, Enemy), de Bon - A 
Boma, war; 
Free f. ZU = de a (gran 
u. Má; m., joc. Sol 
trauer, f. || fig. febr tel Zeil von etwas || 


= ladino, adgerichteter, zu allem brauchbarer 
Neger, der die Ber Di Banbesticnde erlernt hat || -8 
Neger und Regerinnen, pl. | 
La f. Re Sufbartel aut 
pl 3 (averel! |, De 
fi u een inhänger der 
. Me; Het, 2 
Wegner der 
f. arte, f 
AS TAN tm Qetride, m. 


a, f. er ea a om nd 
2 ar, 
Sealed m. o an ec 
f. Gájwarzliimmel, 
Rodı aan eines ya im 


genden ie 1. (Pf. 
“bro de -, m., Bud 
Rebemia, 2 ALA 
f. oil, (PR) 
neis, m. Gneiß, Seit m "rl 
m. 
indifches Weil 
me m. onda, m. oli 1 ent 
tung der Gut, f. 


im: teifcher 
Puglia: fi Ge m Plans 


Een Relumbo, f. (Pfl.) 
nelámula, f. Jasmin von Malabar, m. 
nema, f. Brieffiegel, n. || romper la =, 

etbredjen. 


E Aborn, m. 


di E 
meli, f. Remaltt, 
‚aematöcero, » Ta, adj. m mul Yan Yabehförmigen 
er am 
let, m] e) 
3 gmatofttos, mel ie mgenäde apl. 
nemato ide, sá, fabenart (Würmer). 
SR, mpl. is ige ges 


Ser abel, pl m 
sa vane 


5 veia, [oder fal 1 


nematspodı fükter, Saden: 
ng Beer Su 


membro. Si nenchg, vr (Pf.) 


mena und die dort gefel 5 pr ' 
en Fe a 


nr ad a in den nemetfchen 
Laos; mpl. die nemetiájen Gpiele. 
Mémoals, £ ones Te Kaephttn, 
1. Bolölämeber, m. (Gümeb- 


£. das Ri 1 e). 
Er na. e Bl 


ud Po fadenförmigem 


„tale 
Behr 23 ) 
Seimling, fade 
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lt fadests „onsptunfamo, ., Lehre 

förmigen hoc, a weá QGeftaltung e coo Exdoberfldde. durch 
nemó: . Remopl £ (PA) Waffen. ant. A , Vulcanismo. 

nemognatos, mpl. Biehtäfer mit fabens neptunt: m. Anhänger des Reptunise 

fórmigen Kiefern, mp. benfilgel in ler). ms m. EN as 1 Reptun (dat ) 

nemore ad. ten dale Send: Lebenb. \ ¿mis 

wohnend, al o [| Badje, Bilbfau, f. 

nemoricul! feia, £ Weibchen 2. ir 

RO, sa, ad. ¿um Wald gehörig, 
memo"! meti, £. 


ala, f. 
nemósomo, m. Drabifáfer, m. 
nemotelo, m. Blumenfliege, A 
aero! 2 > Borftenf wänzig. 

. Borftenihwänze er 
Denxblo,m. - Bergen n. (J.) eaten) 
rn nena, f. feines Kind, Mäuß: 
(Rofetnort) | nene, fig. der wegen fl 
Bien at ke, einflößt. [Xrauerlied, n. 
inte, a a £L, ae en 
Seerofe, Ri fer 
med Henna, Er itie, f. 
m. Negerfampfipiel, n. 
ee a 2 Red burg, 
nes neuen 


et 
ttceifes ftai ber Y sosa f. einen 
= I: ene o 


cite A MiS? 
m. e 6) na 
fleber, Y. (1 ra 
neogx ma, o f 
SOLIDO, m Beier, m 


neo neu ebikbet Geol.) 
iO Art. nd Bliocen, n , 
edgrafi neue Redhtichreibung, f. (Gr.) 
co, ca, ad. Pin na id. 
Inbe: der Regeln 
am undläge eier neuen tfchreibung, 
m. (Gr.) Rei reibung, m. 
2 sta, fo, m. Reuerer in 
O, DA, . neulateinifd) I vo= 
manifd. 
neología, f. Reologie, f., Bildung neuer 


Wörter, Gebraud vorhandener Wörter in 
neuem Sinne, m. 





neologtsmo, m. neues Wort, in neuem 
Ein en Mort, n E m. 
neo] n m. meuerer, 
neomenia, f. % sólogo, 2 m. | Reumande: 


Tscmenducope, m. Dbotogrn) y ey Cs 
O: unf ce Fr m. 
O O OOO lung 
paria] oder verloren Gaumen. Bet 
e, [Schul e, f. 
neoplatonichsmo . neuhlatont 
peoplaténico, y AM 
A m: eat in. Flandern. 
„innere, auf 
exar: Ber ques que ae nit. Kr 


ae, Ca, adj. neu, "in Lose ne 
mad. En 
neoterman, mpl. Bäder im neuen Stil, 
be; sia, 60d.) San. au de pa. ld» 
Fey ir gone find, als, die Ban, 






langen, fpl. 
E Yonnenträn le 


ti8mus, m., 
non von yn er ¡and 


en. 
.) 
neptnel les, del 
ei er o, a ei rs 


m. Seelartenfammlung, f. 
„aeaukquam, adv. fam. teineswegs, mit» 


equEaia, mMifethat, Ruchlofigkeit, f. 
nereida, f. Rereide 
nererida, f. Borf 
nereideas, fpl. Borftempürmer, pl. 
nérfago, m. Herziglächtigteit der Pierde, f 
nerión, m. Dieander, m., Lorbeerrofe, f. 
nerita, 1. Halbmondichnede, f. 





[artig 
neritáceo, cea, adj. Halbmonbjámeden 
neritero, m. Tier ln ber Golbmono(dnedte. 
neritita, f. foljile Halbınondichnede, £. |n 





neroli, m. Bomerangb 
nerónico, ca, adj., agria -a, f. an 
einem Tage mehrmals tuleberbolter Üderlaf, 
ra. (Chir.) Iftehenden Nerven (Bot.) 
nervardo, da, adj. 
nervadura, f. 
wer, n. || Rippe 
Blätter (Bot.) || Webtn 
Rilden eines Buches || 





nervig, m 


hervor» 











t, Nervengerüft der 
Rippen auf bem 
, L (Arch.) 

1 Mero ausgehend 











nervatura, Rippengetvede, Rerven» 
jeivebe, n. Ta) II Rippen, erfabene &dern, 
l., Grate, mpl., an gotifhen 
ee 

adj. bie Nerven betre 
Ent nerviectllo, m. ec 


[tern (Bot.) 
adj. mit nervigen Bläte 
'nerregung, f. 


N: 


nervio, m. 
tl Seinsuemeie, a ni) =; 
Se 


« unb Ma e. ”) | - va- 
bi 
re 
Kal en Er Bee goal 
t, le ei ei a 
ines E EP Sefmbacteit der Mes 
falle, £ 


nervio'so, sa, adj. mit hervorragenden 
Merven  Rippen (Bot.) || buntgeäbert (Ins 
(cari! Beh I alalema =» 1. Reme 
Tem m. (Mod) EN 


nervura, f. auf dem Sa den, 
nesceri, m. Se er Salm, m. sn 
e uno Unwil et a 

neegn, L a md an einem Meid, 
Semd x., m. || ‚Di. Heugbreite, f. 

nöspern, £. Miipel, f. 

estorianfsmo, m. bie Fleijáwerbung 

art a Sehne der e £ 


otzdos, mpl. nt 


netástomo, m. An in den gen se 
wáfjern, m. 


nietezuela, f. Heine 
amarlo ae m. in En, 


tein, lauter, far, fauber 
En Bei, Peso =, dy Pa A 


= producto, m. 
Fines m. u a, f. deutliche 
tänder, ), Würfel einer 

peto a. 6 a te 5 
u ae ni, Eonia reale 
Beirasl dm "icuenbury tn der foca, 
elbrad Bir uberlige Kam Ben 
dem Kopfe, he 


Be 
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neumática — Niéper 





neumática, f. Zul tie, f. 

nenmätico, comio, & Enf J 
ciencia Re Em nenne, f. [máquina —a, 

instrumentos 


Suftpumpe, f. || - nl. 
Blast te, Mus.) 
inftrument der ( es ) mn, f 


(Rietertäuferiefte). [7 
2 O, m. sehe der matiter, 
neumatocele, m. bruch, m. (Path.) 
neumatoco” m. arfe, f. 
ASUMA! to des, ad). IR 

em 







neumatönfalo, m. 

neumatoquímica, f. 

(Chem) [ber Ghafe 

neumatognimieo, ca, tu 

anjammdung in 
tes, f, (Path,) 

gefulh, Trommel» 
Po Pa 







ber Höhle bes Mi 
nerumatersis, ! 
fut, Blähungat 
neumatotórax, ın. 
Bruftfelliad, £. (Path.) 
neumenfra xia, f. Berjd 
neumobranquins, fpl. 
neumobranquio, quia, a 
tiemen atmenb. — [atmenbe 
neumobranquios, mpl. ummit 
neumocele, m. &ungenbru 
neumogästrico, m. Cunger 
nero, m. (Am. 
neumografía, f. Sungentejójreibung, 1. 
neumolitiasía, f. Su ieldeit, 1. 
neumología, f. L(Path.) 
neumonía, f. Su LE 
= falsa, iniecte 81 
neumónico, ca, 
fiditig (Path) || 
Lurrigeit- 
neumo-) palos rdo, 
neumoplegia,f.Lungerniibman 
nenmoplenresía, f. Lurngen: und 9 
fellentzündung, f. Path.) 
memo o, m. wuiuneuigcde, 1. 


Hi il, 2, f. flarter 
Sungenbhutft m. (Path, 
neumóstomo, m. en ¡di ber Infetten, de 













nd Wagen 









neumo! lederung, 

(An.) [Bruftfeljad, f. cp 
neum ‚m. Anfammlung von Lu 
f. Don ble A ( 


¿se Ei 
al 2 
Pr f. pom Bugs) 


N urktis f. Rerwenentgäindu EL (Path.) 
neurobática, f. Gelltá: 5 


m. ii, D. 
neruro-flogo sis, f. Rervenentzlindung, f. 


¡SUTOBS" £. ervemvestimburg, Reuro« 
gamte, f., tieril eig Ragrı tettämus. 
sum tierifójen 


Magnetiömus e "aa, 
neurografia, f. en helhreiöung, 1 
nurofige, m. Rervenbeichreiber, m. 

kun, 
en o Ben ei 


neurona En u 


traición 
nuria 1 mur Reale e, je 
et £ Beenden P u) 


q 


a 








) (Bot.) 


neustrisno, m. In Ei, 
Gyftem, n. 


rail, t, Barteilofig« 
. |] neutrale Ber» 


noutralizació Neutralii Neu 

tralerflärung, f. combina minita 
oe (Chem.) Unfsäbtigmagımg, £ & 

neutralil , neutral 

maden, für Mental "erklären II in etn Mittels 

fala verwandeln, eine Säure, eine Baje fäte 

tigen N unfchädtich, unotrffam machen, tifgen || 

Ze egenfeltig aufheben. 
loro, ra, adj. mit geichlechtlofen 
tra, ad). cual (li ey is: 


Blumen ( me a, 
N "I neutea 
erat me fäuren- 
alos as, fpl. Mittelfalge, 


tele parco it, 
le 


Ea Tam; nel 


NReutralfalge, npl. 
= er 
Sehne er CN 1 


nee adora, f. Bergminge, 
Kern, pre gr tc EURO 
Gebirge en 6, m. (PA) 
a befehneit | (diem, 
. Berg mit fiber bie Schneelinte 
‚bejgmelter Berg, 


wa ee re 


Marie, f. 6 HN Sáneegel ber, 
nevatilla nds. ami, L, 


ea 3 
Fee 


sae lee, m. [| falte 
frofige On, ER rs 


nevero, m. Eisi 
Devisch, 1. Sáneejturi, m,, Exjneege 


Devise A Teidht ten, ftöbern. 
eo, ME Aline, San N ¿um 
tter) || temp m. 
, DM, 
ic. (Cher) 
encino eines 
Rervenjómera, m., 


Ú 
co, 2 nencalotió (Path ) 
adj. mit fpiralfto: 
migen, gemimndenert Rüpben (Blätter) (Bot.) 
1, adj. mit Nerven und Ar 
tecien verjehen (dn.) 
nevril m. Berment be, 1. (Am.) 
nevrilemäS co, ca, ad). Berni 
betreten (Am. ) 
engl ung er denen. 
lidad f. ¡barleit der ers 
os . nervenftärtend. |ven, f. 
m. Selammendang, m., Banb, n., 


dla 
conj. und nicht, Jet einmal, nit... , 
- El - 
tigt em. Sampoon, I sin 


valgie, 





más, 191 - “un = Otro, 
Eine von beiden > - por pienso, nidt im 
zn Bo dar End au 
ben Citi ein, m. = “ef 
Hatalc mt! 
. | ic a Br are 
m. er . 
ann an ae E 
Mi Hice, ER . 
Salbe). 
toobiriedjend 
n). 
nicolaítas mp l. ifolaiten , mii 
sin get on rung 30 arm! 210. 
nico] 
nicólico, Rider - 
Nidelliberoigd. a. sa do das 


nicoló, m. weiß und fáwarzer Achat, m. 
nicomediernse, adj. aus Nitomedien. 


trico, ca, adj. mit wolligen mo nicotirna rústica, f. Bauermtabat, m 





ictagineas, fpl. 
lee ‚1. nächtliche L 
nictälope, Lind (Path, 
Sefe Item, a Loge culero Aue 


e un (Path, 
lona, Taghı mm € Fin 


wirten fol, 
als am Tage Pee a, Bf pad pr 
bel 1 ingle Kiht. 

nictanta, f. a f. 


nictämero, 
nd are 5) 
uni 
Sitberfafan up! u 


a 


mpl. ,L 
nictero, m. fautfledermaus, 
micdobrar, y. Raójtrabe, Rabtreijer, m. 


NRadıtichwalbe, 5% 
Lauf der Some me ens de ni ee. 


ner Berdienfte zu; 
ale vol ¡1 
Du 0 


ale), m. Du, be Alban c Um ge 
l Meftei, n. Le f- 
panes m. Peral, m - grs 1 
Seranlafung, hana on m. 
gt ch [bn der mar efi 





len nn e Wolle, 
nider, Mi n. niften [| min 


. Wohnung. 
mb, n. | = de la 
China, = de tnblant! Bogel- 
Es e 
nidoro" faulen Cie 
sc nd (med, fa 
dorso, 8a, sa, ad). neftfócmig || ¿um Rihten 


Mel, £ dret einer 
mido, an ad 


u 
Itrafel, 1. (PR) 
f. Reftiäivamm, m., 
nidı te if (Br) , 


adj, 
aus dem 'nOMMENnET 
Erlen 
id} feugne, ant. concedo, dis 

niel, m. Riello, m., fhwarzer. N SSL ber 
@oldarbeiter |] mit omaniem Cómico e 
gelegte Arbeit in Gil 

alar, v. a. niellieren, acta graben 

und fdjwarz ausfüllen. 

N ', m. Dnicper, m. (Siub). 


niervectco, 
ne Ene niervectllo, niervecito, m. 


rurentel. 
o, in Mragonlen: Weinfaß von 
ntaras = 128 Ayumbres. 


in Sänes oder Eis een er | 
KERN -, -5, m. a Sáneewetter, 

1. Sun igfer oder Braut In Haaren, 
tm @rünen, ein [| Shwarzs 


Himmel, m. (Pf. 
Aare sige ler Bhubergefang, m 


Ei: ati, 

then! 

= y 
= 14 Epic ee 


Bor Nigrin, fdjwarger ito ER 
pedo, Fa hn ES 
¡belt 
' „nlerire siro, , tra, ad). fáiarafGndvettg 
ma, adj. (mwarzfamig. 
Tao, 2a, 2). mit Y 


np 
mant, m. 


nigro: , L Wei 
ern we 


Pr pe pa E e leicht paa, 
aihil álbum, m. weißes Riits, n., Bints 


Ike fin. 

I. DO! 
pene f. en der cuffilgen 
MRibtlismus. 


Kr a Sen m 
'd, m. Rilad! dd Sar den 6uipptalen: 
e indifches Gewebe aus Baumrinde 


im. Ri au,n., akatil Antilape, f. 
Eich 2 un: gi cin 


Ntlo, m. aL IÓN 


ailómetro, m. Rilmeffer, m. 

alla, f. lento, D., ‚buritrodenen 

uimifero, ra Tenziehend, is 

nimbo, m. nba in, Rind, m 
(Mai) | auf | f um Kopf 


da a, sa, ad. Ana mit Rn 


ei Stadt in Hol 
[reitung dor 
EE Fra er f. Pr ro, Bes, bei Yen. 
miami ir grid a 
e cmd teit,f. aia HM 
lt, ion. 
Saar, L ER A fttliche 
E lin . zu coo tberndk üb 
„arm 1 weit  meittkufg en 
lid) |] unbeden eu, 


Rympbe, WBaffergöttin, Wald» 
fir EY pie 10 Beh Sa, u 
tm Buppenguftand nd freier Bes 


erlefge, innere Shamlippe, f. 
= ac a Bi 
PL molan AP. 
En a ere 
le 
a 
‚na, er ges 
bildet (Geol. 
mado, EX Rymppäum, n., Bimmer mit 








niervecico — no 


ingbrunnen in den Wohuhäufern und 
Chem Roms || Quellhóble, f.. Myupben. 
tempel, m., Heiligtum einer Ayınpfe I fent 
Hójer Kocjeiteianl im alten Rom, m. || Bal 

haus bei den alten Römern, n. 

„inf ra, adj. Ryınpfen, Puppen ers 


nte. ¡lndung der Waffe hs mt 
Entzündung jafferlefzen, 
nfnfo, m. Gtuper, Biekbengel, m. en 


rn Par Al die an 
en leil fam. mannde 
tolles Weib, n. Fehr mannstoll. 

ninf adj. mutteriwdlti 


ninfonznia, en RR, 
f. Schamiefjenihnitt, 
a der e Spiele (Cir Fe 
ninf Mefier 
Tefaenfchnitt, ee (Chir.) 
ningí, m. Bierivurzel der Neger, f. (} EN 
e. [3 a En re 
ningún, a ¡ner (vor mánm 
wörtern) || ‘den modo, te E jun 3. E 
lemanb, fein 


einziger, nit Cn en l irgend einer [} 
aut un jültigl| de -a manera, teineswegs, 
bugaia m nicht, ih im geringften. 
pad m. Larifarl nuit Sega, 
a el ie man vor fid) Hinträllert, 
m Minive in Affyrien, n. 
vita, m. Bewohner von Rinive, m. 
am d, "ie ne alba 3 y Pu 
mb, Kleines Mn. . 
apfel, m., Sehe, ile, f. (An.) 1 5 
dejar = del ojo, in der Has 
sem; I wi Ei 56 ben: madenl 
-s de los ojos, pl x ‚m, 
Kae man E alles Lieb; dE 


nifz: Find, n betragen. 
niflesr,v. n. inereen reiben, fi Audi 


derípiel, tindijGes Wegen, n. 
Kinderei, SE 


niñero, ra, ad] 
nifiero, m. Sinderfreund, m. eye 
niñeta, £. Sindájen, Rindlein, n. || 2 
Hngarind, n. n., fig. Der Bug hen ‚re, mpl. | 
e: Rindpeit, jahre, m 
Ei en sen er Sal 


Anfang, Beginn, m. 

n. || erfte ya ¿hrs Da "Dafeins, £. || ces, pl. 
niño, fin, adj. Jing | tuo unerfabren. 
nrfio, m. Kind, unerfal , unges 

inter Denk, m y annie Fa be lonmener 

itango, ber a ftet, 

SB: ee € zT alaci 

Seeitiiabe, en nr y 

ihfener 


En) Ber fat Kr 


indifd) bei - envuel 
zu, ind || desde een am, vor 


Sindesbeinen an || ya de =, fhon als Kind || 
hacer el -, die Eigarre wideln, rollen || ¡qué 
= envuelto! (dóner Sociólas qu 9 ¿ur @ütel || 
los -s y santos inocent unfhuldigen 
Kindlein, die Herobes töten Ii 

nifiuelos, mpl. Rand einer Sójilfmatte, m. 
ufobe, f. Riobe, f. Gas jmetterting). 
mito, m, Daufen, m. (7) 
1. Ripapalme Auf TE 2.1 
Ripal ai, n. 


ntpoe, m. @eiveße aut 
zit: m. char RE en £ 1] 
e = ipapalme, m 


'ero, . midelbaltig. 
e mad ne pia 

níquil, adj. mul und mata, 1 nit wieder 
erlangbar. 

aíquil,m. -Jodtumgtunfibiger Säufhner, m 


Hat. me urtnges Ding, da etteh en 
Qejdáft, n. es Ding, das einem Mes 
unter die Hände fommt, n. [madjten, f. 


nonornc € L Júngendes E Bes 


a dl glängendiweif 
, it gl Y 
Ra denen, 
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. nitido, t. glänzend, feuchteud. 
EHRT Er = =. init den 
Blättern ( Bot.) 
iaa Glanzläfer, Schabfäfer, m. 
nitie BR glanztä| el: 
B mabel. 
nitireostro „adj. mit glänzenden 
kai n. | 


ae o, nit a reido 
nitrel, Ye riet, Chem i 
nitranilato, ın. iras a 
nitranilico, ca, O =, m. 

Maeläue, [3 en pa 

ai 

aisatacla, L Verwandlung | in falpeter= 

faures Satz, f. ae .) 
nitratzdo, eins en /6 (m 
nitreto,m. falpcteriaures Gal¿,n. 

= de plato, ‚Höllenftein, m. (Chem.) 

potasa, 





tri. ed ¿Ritrilum, n. (Chom.) 
nitrifica ble, adj. in Galpeter auswitter» 
Bar (Chem) 
ufrifeneiön f. Salpeterbildung, 1. 
nitrificar, y peter vermanbeln |) 
-se, Mauerjalpeler tern 
nitri to, m. jalpetrigiaures Gala, n./Oham.) 
nitro, in. Salpeter, Staltialpı le» Fab 
peterfaures Sali, n. [| falpeterf 
= fijado por el carbón, b 
Galpeter erhaltenes Lohle: 
(Chem.) || x fijadı él 
= lunar, falpeter 
nitro, in Bufammenfepungen 
nitrófero, ra, adj. jalpeterhaltig. 
nitrögeno. ‚m. (Chem.) 
nitroglicerina, f. Nobel’jches Sprengöl, 
Nitrogigcerin, n 
nitrohidroclórico, nitromuriático, ca, 
adj., ácido =, m. Königewafl © 
falzläure, £. (Chem.) 
nitroleucato, m. fe 
nitroléncico,ca,ndj., äcid 
fulpererjáure, £. (Ohem.) 
nitrömetro, m. Salp 
nitromuriato, m. i 
gelöfte Wafe, f. (Ohem.) 
opicrwto, m. pitrinfamres, bitterfaus 
ly, n. (Chem.) 
'opícrico, ca, ad 
fäure, Bilrinfäure, £, 
nitrosacareto, ın. 
) 


Gal¿, Dn. en) las 
lino £ (Hom A 


E Ealpeiertatt keit, f. 


tergaltig, falpetrig 
‚aeres Es Sia 1d ' 


so-nii 
€ Säure entgaltende tet £ 
E En m. ae puna (Chon) 


Eyangas, 
f. ande inedte, 
aiyen hau, wa ige, nd, an ende e 




















|| 
pulfen vor 
Sali, nm 
alperer || 














„m. Keucitte 





rglltemefjer, m 
peterjónte aufe 








)., ácido =, m. Bitters 
igobitter, n./Ch 
leumfüßfalpeterjautes 









en 


da ia nu en, Schrots 
wage, Lie 


ae 1. läd, 
f. al Ag, mi SE: En in 
Die ver 


„Bafierimägung, 
nivelador, m. Bermeie, Släßendbmkr 


E 
in eler, v. a. mit ne Wafferwage_ abe 
wien abmefjen|jetnehn: t madeni| 

ale, f. Rivelli m 

la Des iger 
nv adj. fánecig, befchneit. 
Nivernserm. Rivernoiß, n. yy 
ada , n. (Blume). 
- Sájieemonat, 


nivoso, m. Rivofe, m., 
Monat des neufrántifájen Kalenders 





=0, 
no, adv. wit | = ne del 





jicht bei ¡Sen Täßt || damit 
I Am x N Be es m 
Sn [yz sino, = 


nett fagen, y völ a ent (ömeigen 
beobaditen || por al, 6 por =, fo ober jo, auf 
jeden Fall, es mag gelingen oder nicht | sim 
aan ¡sí ni un =, Dl ohrıe Daf, ber geringite 
a ausgelaffen wäre || ¿pues no! etina 


Wedjels, 1. 
noaceptación, f. NRiitannahme eines 


noachero, ın. Schiffer, m. 
nobilierio, ria, adj. adelig, dem bel 
elgentimlio. CATA 


Doblado, m. ri E deits 0 tee 
adi erlag (zit) ER 


adj. adela, on Adel || edel, edel» 
mii. per , mlbevon, vor 
Eafıf, Ni is, vorzüglich 1 = 
0 =, m. Se de, Weljtand, m. 
gano, I jemand. aber in den 
ble, m. Übeliger, Edelmann, m. Es 
naturaleza, Mbeliger von Geburt a 
Kine Wbeliger durch Lünig! 
na E a a, E N 


wei. ‚Sekt, Es Les, n. || Edel» 
0, ES. 
Et Il Edelleute, pl. fe 
Beni ech 
L 
mec = um £ foto. 


nocemte, sá). vin fájulbig, ant. ino- 
noctble, 


A| BR ‚ ee, f. 
edo eines £, Suflotuh, ae] 
Ginn, m., a ., eines 
e, dy, auf ten Ber Sat 
nocions' auf einen e 
EA 
nocivoro, 
od ER den Fe o: 

fem in 

gelambalaeltn,ta Kioanbein Krane 
toani 
noctambnlt: „ MM, HO » L£ 


aoctembulbeta, adj. monbiüchtig. 

noctámbulo, m. Nahtwandler, Eraums 
toanbier, ın 

nocticola, m. Nadtíámármer, m. 

noeticolerr, adj. fehwarz inte bie Macht. 

noctícula, f. Leuchtläfer, 

Gen, n. [estrella — 
noctifero, ra, »dj. bie 
noctifloro, ra, 
noctiforme, ad, 
noctilio,m. & 
noctiluca, 1. 3 

Meubtwurm, n 

Madhtleuchte, f. 
noctiluca, adj. 16 hue bei Macht Öffnenh 
noctiluco, ca, adj. bei Nadt leuchtend || 

bei Naht blühend (Bot.) 






















noctíluco, m. Senchtgn : 
noctivago, ga, adj. b FMwodemeno. 
noctivi da, ud). dei Macht fehend (Rape 







hvade 
adj. bie Sp 







noctnino, na, 

noctuela, f. 
Gulden, n. 
noctuelitas, 
nóctulo, m 


fmpl. 
artige Nachtfalter, 
aus, € 
Eulenfpimer, 











fer 
nocturna], adj. nächtfich, [(Mittemadt, f 
noctornencia, f. Nadhtzeit von 9 Mbr bis 
nocturno, ma, 
sete fich Off 
a. menfchenfchen || 














el, mpl. 


|, m., Tell der 
n. Roo 


Mocturmas, 
Me 
SE tó 
nocumento, m. £. (Je) 
qua nocharnisgo, ga, ad). ná lich | trio» 
noch 1. Ra E, Ar} m. | Dunfels 


Belt, Ve rung, 1. || Ghaos, n., Bermir« 
rung, E raurigteit, Betrübnis, 1. I 
a m. o Bass, der Heilige rg Abend 


Fine Saa Hefe Back ; 
tternadt || - muy ent Er] 


Era claro, 
Fäiaftfe Rai | In - de Ban B , 
die Bartfolomáusnadt, die Part Blutäonr 

it am 24. ‚enuguft 1872 || de 
acht, ani, tu nen 
fort lá abendB, des Abends (| de =, bei 
t. Mcg Weile | 


Has: de hacer. - 
abend A Herr Mable fetern || hacer 
- pr Ps nad mes Yleijd) efien 


1 Nacht werden ny de > 5 
tief t E 

ef in SUN] e a sl 

a 
Gultuden, Beihnog; ¡Gen Pipo den I ist 


achte, £ lcd Dimmerung, f. 


nochtzo, m. 

nodación, f. RB, Deia in den 
dci andan 

n au ate je 
197 (elle note tentinie, f. est 

n tura a, f. Ruoteníáitos 
sung, Ko! Lo 

nodí, m. dumme be, £. 

do, m. Snoten, m., tnotenartig ver 

didte Ekel am Lnodjen (Chir.) || te 


ómina, f. 
Tifte eines Beamten, 
Ramen von $eili 

Le fm 
no! 


minador, m. tigter, 

nomingl, ad. namentitó), zum Ramez 
E cn nombre, nur des Ramen 
mem m. 


uns | valor -, m. Reza: 

nominaltsta 
pac Emi e "ehbufitet mar il 
ppt anfahen, an 


nominativo, m. Nominativ, Rennfall, m. 
Anmwandlung der 





m 

&efeg. n., Sapung, 1. 
td en mon, m. Simao von ge 
topungen de der q Ya Saifer, f. 


hreib: L 
falaz, tl köpanan Lerch 
nom Geichigreiber 





ES, 3 
nogal, m. ee L 1 uta, m 
ran un. 
nopueren, m. großer Rukbaum, m. 
0, m. Robemianer, m., Ane 
Diniger einer ilamitifen Selte. 


m. freier Seehandel zwi» 


¡tercurrso, 
00 ¿ret Eriı Ihrenden Nationen, m. 


Rolas, 1. lana, f. 
olición, das RI) a 





vaso dira 88 


23 ey ni Bett: 
Be nn I, 
wandernd, nomadif, Wander», ome. 
» Acta auß den Bud» 
Raben des Taufnamens, f. jo 


nombrado, berühmt, weltberühmt, 
Bomben tics, 


enmung, Bo 
en e 
Tr, Y. a. nennen, pl 
rühmlich erwäßnen | - en un emp) 
einem &imternennen 40, fid nennen, Heben, 
nombre, m. Name, m. N Benennung, £.|l 
Taufname, "Borname fi Sofung, f. "Roflnge, 
port, n. (A. .) || Rennivort, n. (Gr. ie a 
lativo, ‚ef co, Gattimgbnamie 1- 
Diane, al pp cr de de 
Zaufname || - postizo, mal =, Epo 
name, Epiguame | = propio, 


nennen, 





gering aten, fi nis 


no'na, f. neunte Tagesftunde ber Wlten 

e uhr „Ur madmittage), £. || Rone, f., Gebet 
ee der Tanomifden 
San | det E 
if 3 A . 
Mai, Jull und Dttober, tn ber ma 
sa 2 damos Weniges eine‘ 

DEE 073 
gieiigkein 





no’nes, mpl., andar de -, one 
tigung oder at fein || scher Á paros y —, 
gerade oder ungerade Ip: 
nonidí, m. Nonidi, m., neunter Tag der 
Detabe im sepußütnligen Kalender. 
tésima, f. ein Ri 


mo | neanhundertfie Baht, 1. 










mono, na, ad). 
ge 
a6nuplo, pla, ad). neun (ultra, 


. Rigtbesablun 
Mero an, 
er 


peje 1 - ña, mesi Bea 
p Lägnlt Bo 
novel do, dan ad apa Fran A, 
zopáleo, laa, ad). y opera (1, 
E, a 2 nn 


Are ı RD. || Norde 
m. || - 'guarta al Esto, Rordoft zu 
E al Norte, 
n. rboft abweichen 
(Magnetnadel) kar) 

nordovesterT, v. n. nad Rorbweft ab» 

meidjen (MRagnetnadel) (Mar.) 
noria, f. Waflerrad, Schöpfrad, Pater: 
aoiterwert, Beiheriwerl, u., Pater 
ee E Zaihenkmft, Seinzen 
Ihelkunft,lofenkransmihle, Baterr 
Bofferhebungsmafchine, £. || ich 
Getriebe, m) Sache, ı wobei man wiel arbeitet 









mb wenig fürdert, Ende, m viel Lauferer 
berurfacht, umbanfónre Y 
norisl, ad). zu einem Schöpfead, Pater» 


noftermert gehörig. 
norimón, m. japantfdher Tragfeffel, m. 
nortta, € Boril, m. (Min.) 
Norliuga, f. Nörblingen „Gtabe in Baeza, 
f. ne n., Wintelmefier, 
m.üfg. 


torm, Segel, f. 
do o pe anciano E 
lets - uf ule, 
E dt. Kormalmäigteit, Regel 





normanı normanni 
Normandía, f. die forma: If. (Typ, 
normandismo, m. Tormanni; Er 
eigentümlichkeit, f. mämiid. 
normando, da, tt na, adj. nor» 
net (dltes) | Rome, nor: 
vide óttin, f. a 
AC A RRDN 
Rordnordoftwind, m. (Mar.) 
nornorowste, nornorueste, m. Nord» 
nach, m., ARE. || Rorbnordiweftwind, 
7 is a Etriguotad aus 245. m. 
artes 

noroestzz0, 


noroestesr, v.n. nad; Rorbweft abınei- 


abe) (Mar. 
ae einigmind, auBR.,m. (Mar) 
heftiger Rort 








nono — novar 


a ftavier, heftiger Rordiwind, m. 


ol, führer, 
== pl 


fer, , 0. 
MN a Be m. (Astr, 
0 
a Ea 


noruestes: 
gen (Dagnetnabel) (Mar) 
nos, pron. ir (blog von Köni 
gular gebraudt) | uns (Batte 
In nosotros. Men Unwifjenden fptelen. 
el =, den Dummtopf, 


yo » quio 
208600mo, m. rise m. || Soil 
ca, adj. de Krankheiten bes 


, L En ; ne 
A e IlBeik) 
nosogn6ı f. 


a 0 a 


n f. Sunft, durd Sauber zu 
soiros, nes wir || ung 
Y 
caen) Dr ole wir a premian. 
Kr A fallen 
(ra) Du ka 
nostorc, m. zitternde Gal , Kb» 
2 juineas, fpl. gaflert 
algenartige , fpl. 
n ), D. 
nostomaniscco, ca, adj. Gemein It 
nosvo, m. Mangapfel, ın.. Baififlore, f. 







nota, f. Beiden, Mertacidjen, Merfmal 
nincrÉung. Bemertung, Rote, f. y 
1 Aufgetchruug, £. || Hednam 
Einzelletitungen ber € 
rung ober 



















Tadel, Bor» Hol uf m, 








m. || guter Ruf, 

heit, £, berühmte 

telling, £ | Mote, Mufitnote || — circular, 
Ruudireiben, n. || = de interrogación, 
frragezeichen, m. (Or., Typ.) || - marginal, 


Randbemertung 
Fuhmote || 










recios, Karesyeiiel Y 





promisori. vet dung, € || — de sus- 
pensiön, nbaltepuntt, m. 
(Mus ) | = verbal, “Gerbalnote || caer en =, 
Anftoß erregen, Ürgern 1" [sacar la =, 



















bie Gewalt a fic re tomar -, aufs 
geihnen, anmerten, Mormertung nebmen || 
-8, pl mitidje Brotolollbilger eines Umiór 
grid): «ibero, Nechtdanwalts, Rotaré 

om de ortografía, Redeseidien, npl. 


e, adv. notabene, moßlaumerken. 


ad, t. 
t. [voictigo, induce, Janer, pu 


one Perfónti 


bedeutend. 
notachle, nal 5 ad). Beute, angefegen, 
mia MS groß Kemer Mi ee 
the m. vorläufl Aufzelänung des 
Hauptinhalts einer Frage, f. 


m 
tace nto, 
Rocio, Ja coa pl. Y 


een Enten 
weije algebra! a o! 
m ft, £ Da 
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ven [| aufzeichnen || mit einen Beiden ve» 
bemerten, 





notar, v. a. zeichnen, 


feben || anmerfen || merken, 

nehinen || beobadten || mit Anmerkungen 

hen || iftieren, tu bie ijeber fa, ia abel, 
ifiecen [| entebren, einen le en 


Bängen || = alguna cosa á alguno, en je 
manden ettoas wahrnehmen, 


1a Bon Portela ; E Amt, Geihäft 
ell beglaubigt. 
notariz do, olaa ee 
notarisc], adj. notariell. ftig 
notarisr, v. a. duró) einen Rotar es 
pa tarlarto, m. Rotarstitel, m., Rotard« 
motzrio, m. Roter Schreiber, dem 
man Diblet, m. | - de asiento, wirtlider 


notermn, m. Freu cines Tieres, 0. 
notha, Í. unebelide Tochter, £. 

. Bajtard, unebelidjer Sohn, m. 
2 notita, f. kurze Kımers 






kung, on 
noticia, f. Senutnis von einer Sache, f.|| 
Ertenntnis | Wiffen, Deroubticin, n. || Ber» 
Händnis, o. || Nachricht, Neuigfeit, 1. |) Uno 
zeige, Nadhwelfung, Rotig, f. | rllárung, 
» con barbas, alte, aufgetwärmte Qi) 
- remota, idvade Erin merung 
| -8, pl. Renninifle, fpl., @elehr« 
f., BWiflen, m. || según -8, aufolge 
erhaltener Nachricht ll -5 sueltas, Anichlag» 
noticiable, adj. berifiwürdig. — [settel, m 
noticiar, v. a. melden, zu wifentbun. 
Kundgeben, benachrichtigen || —se, fi) gegen 
feitig etwas mitteilen. 
noticiador, m. Witzeiger, Melber, m. 
o un. Reuigfeitäträmer, Rachrich- 


tenfom: 
ción, f. große Ra , £. [] fama. . 
„aotieien, wenig de ae ige ao 
noticioso, lan ._wifiend, ber etwas 
u 1 tenutnisre reich, Penn I » de alguna 












von a) mis En 
ME sá) mie 
nung He ( Esmas E riet. 
dur.) | [} we , Unkündie 
gung, f. Ae (Juro) 
notificado, ad). e etwas eröffneı 
notificador, ora, ir Ankündt 
ER ento "eröffnen / 
e y va fórmid ple pu 
mbig, fu 


bi u ted uned | m. uneheiiges 
ein Y || une o m. unel 
a8, fpl. uneójtes drei» 


ti ga ra D. (Puch) 
ah q ino, m. | - 
ar lag Meeres nad Sid do Nord, 


notobranquios, mpl. Rüdentiemer, m) =p; 


notogatdion, m. rotbrauner Sat, m. 
f. Ruderwange, f. 


ad). was befannt 
notorieded, f. D' Luigi Buba 
keit, f. | untengbare ißheit, f. 


notwidos, "opt, sulennrtige Nachtfalter, 

ee. 
eRumenon, ant ¡eno. 
12.) [aufge! na 


novacieno, 'ovatianer, m., Mitglied 
einer firengóri tien Gelteim8.. 
no $ 


1 neuerlid pera ti 
a HR 
SAS madjen, in Aderland 
vermannen (dr) Säulbverireibung ex 
neuen, umfdreiben (Jur.) 
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novato — Nuestra Señora 





novato, ta, sd). erneuert | neugemagt y | 


evito, m acuda, Aunkinger, 7 an, MM [m. 
novator, m. Neuerer, Neuerung! ger, 
aovecientos, novecientas, ad). 
uni 


novede £ Beubelt, 1. Beutgte E £ N 
la 

> 1. || neue el 
re, 1.| me CAUSA -, 16) bin nam 


oval adj. neuan; . Lead une 


beivandert, unge jellbt || cal m. 
novel, m. Reuling, m. Jin m. 
Eh f. Rovelle, Heine ara und. A 

Erdichtung, unwahre Ra: 

bite sete Novelle (Fur. ) er fi. a 

nm ben Saljern poc us II. und 
Es heran: 73 Far.) || 
werter, opl., eier qu ‚indes 

der Ubtrift ae far.) | -8 Idea, 


De fhichten, ps ter, m. 
ovildoT, m Rovelendiójter, Foman- 
novelar, v.n. ‚Ropelen m Kreiben |[Reutge 
teiten erfinden unb verb: 
novelerr, v. n. non Rai keiten Hafen. 
zovelera £ Reutgleltstrámerin, f. 
oveleria, f. Aeugteistimer, 1. ISuát 
mas Dovelore, el Ei 1 Heitefüctig I 
neu un 
BerAndig, mondo : 


2 
ter, Rovellendichter, m. 

novena, f. neuntägige Ainbadt su Ehren 
eines Seilige, f. A] Sotenopfer 

novenzrio, m. mt Eco e Trauer vi 
nädften Berwandten "eines 
neuntägige geiler mit Predigten zu peas e 


ovencoste‘ A il 
Eee = N Ka neun 
diel, adj., días Boch mpl. die der 


PEA für einen "Berftordenen er 
neun Tage. 


do, da, adj. 
„ya de, a, a me 
rremerveto tad. neunvippto (Bot.) 


noveno, na, der neunte || lo -, neun» 
noveno, m. Rem. 2,1. tens. 
noventa, adj. neumzig 24 

noventa, m. die 8abl neungiy 
Doventevo, va, adj. neungigitel, 1/0. 
noventeno, na, neun; 

noventón, m. fam. ig , Neun 


Te een 

novi 

prieta , ad. ftiefmütterlidh, Eid 
jet». 

novezuelo, A adj. ein wenig neu, jur 


no" 1. 8 f. || Reuvermäßlte, f. 
ie le - um n ein "lao di pd a 
orig: Brautftand, m. Brautget, 
m. Brau 5 
Dort. f. Mobize, angehe Nonne, 


f. 
Yroricinde, m. Rovizlat, n., Probezeit der 
Mönde und Nonnen || Rovizenhaus, n. | fig. 
begeit, Lehrzeit, f. 
novrcio, cia, sd. me ren, ungelbt Y 
mufa fittfam, iheldenem, ger 
novkcio, Novize, Probemönd, m. || 
Neuling. Anfänger in ine Bean, m. (| Jungs 
matrofe, Jungmann, m. 
noviciote, m. fam. (el u Se bes 
jabrter Novize, m. 
noviembre, m. Rovembel nome, 
nio, m. Reumond, m. || = 
Ei ontiiájcin, m. (Astr.) || = de e 
ft Ey ner: 
T6tub, f., hunge 


Kalbe, 
2 ), Di nicht gelalbt hat. 
in Sana ige A, jungen Rindern, 
£1 Ciunges Pesa n. || Hepe von jungen 


Heine Bärfe, f. 
oville; > a febr junger Stier, m. 
ee Ei 
Weide file junge Stiere, 1 
Stiere oder entwöhnte "Ather ua. cine 








ar hunger davon pelaufener Tangentäts, nucifrangfbolg, adj. Nüffe beediend. 


tl Rncyiru nucivoro, E freftemb. ¡(But 
Ka Lil a) pie, nuclez do, da, adj. einen Kern . 

vn Es ni Sr ig m ), Tia, adj. zum Sera 
pario vel, m. | peris Rern« (Bot.) Me) 
tl $; er ma ra, adj. terntragend, Lew 
o entenfeh [] das vá! Ihe Haus Ims fern, m. H Serr des Erin 
id) verta' obftes. rt des Buderroßres, n. I le 


8 
aero» "Seiler, Brauttwerber, m. iii Sera, n., Mitte, f., Kern. 
tigam, m. || neuvermáblter Ehemann, m. fl nucleobra-nquio, quia, adj. ternftewig. 
Le eben ein Mt ten bat 1. bie . Kerntiemer, 
de angetreten Bat || nr mucloohrenauion „ap pl. 


[ (Jur.) 5 
== visima, f. Gammt der Y] nuco' . Ruf , m., aus mrefcerez 
aorinime má, ad. an neu || ES pes an Denfelben ee Hr ve 


Rai 
Bier Iepten Di e (Bot, 
Tod, Ting er. 66 Side un und De ae? Güsden n. (Bot) || Sub 
EIN auf den nalen erihteten den | Reimfäcerige Berre (Eve, 
» unen gefundfet 00, 02, adj. 





. gewä quia, ad). ; 
barre da, f. , Du |, mm. ), pl. Radtliemer, 
A | Bene, * 


Darro eingelnftehende Bolte, nudicóleo, lea, adj. nadthalfig. 
„nude, 2 1 Si grobe 3 Menge, Eher. Budicóleos, ml. ae. PL (een. 
Hieiner weißer led, m., dl adj. mit Lubtajen en 


bon e 
- l> ete 
EE E 
immel le e 
auberottentiih Go im orte robos lemas: | üben ber Socken | mit clic Sra eur 
pre sobre las —s, fig. jemand in leife geichloffened Briefe n. | Ede 
an amt erheben || bir á -s, im | brett, He 
Pretje ungemein fteigen, {m Die Soße geben | (Zar) aD. Malen fol, 


anda el mar por 

äußerft aufgeregt und ftirmife 1 Se. e (ober as Al. Im Olten Ren, Bir 
fie) tft ungemeln auf ht || de -s abajo, qua, Barfühiger Seute, um tn all 

unter der Sonne. Wöftchen, n. ot ie Götter um Erbarmen anguf 


nudipédeos, mpl. Radtfükfer, nadtfüge 


Ibfı das veriótvommene Gel dipelifero, . E 
ah iktente po malte m. ne, yen raros po nacidas Elan 


nubiforne,ad). Perros aer 
Id, E nudisexuz' 
O: En, al Dolenjaeien mp ofne Seld) Te fpl. (Bot.) 
nubigenas, mpl. Gentauren, Beta nuditerso, Mares, aa al mit reg 


nubigeno, . aus 
mend ber Molfentegton wachtend (Bot. . nadtbäu 
Br e: mannbar, era ar anregt nn indi entes 


Ledo . Gájeuer, Scheune, Entes o a noten: da al Sushi 
” toten, a le 
ceba, 1. £. Mannbarteit, Yelcatsfählg« am go es, m roten tm Stioß, ti Soße. 
jap, m. manggelent, n., 

Kilo bel Pferde, Hunde 5 
Era a be. Krk au Yen Fingen Su e a an: 
A ES Ba 

“wo! . = 
En na tig, tri anden detente ung An) estan 


fet 
salio, dc miis mol > en H He Yon) 0 qa 
nublado, m. GeivdfT, n. ener, bes Inem Echaufpiele, fte 
erolle 8. | Ger porel Du amade 


wobltter Himmel, m. |] Wett‘ Espmlecialelt, pe vor; 
witter, n. || Beranla| u. ju Serge, ¿ur Uns er Sache, mn. noten 





nube, rayende Gefaj descargar nia dos un der 

en uno, feinen Born an jell denca cuela en. Yeamaihaft nt Kumelguny x.n. lo o amor, 
nublerse, A fi iebestrotentutve, f. (07 Ar pa ciego, ftner 

« el cielo & 1 Ber qu fender Luoten | = a wien ta, 

grau in AY WÖRt, tre. Pf im Hals, m. || fig. Er ie 
nublo, um , Do, mer |} = 
Bd ee 'Sálinge || = 


nublón, m. Brand tm @etreie,m. fn. | Knoten, fig. unlöslide wierigleit y — de 


nublosidxd, f. Berblttfcin des Himmels, las m Altereibertroten (Mar.) [ - 
nubloso, sa, adj. neblig, woltig, trüse | | de tejedor, Edebertnoten [| - vital, Murzel- 
trilbe, büfter, wil rtig ( Ara Zagexc.) | Hals, Wurzeltnoten, m, teile, wo Baunyl 
nuboso, sa, adj. poet. umtmöll und Stengel fid) trennen (Bot.) ¡dar un 4 


ma f. Sa, n., Raden, m. co . toas abbreden H e, pl. 
adj. Raden= || mubidcmio, nf ieber am rengílgel, mpl. 
ano Y Il salas - f. Rubtunte, f. nudosidad, "e mot = t., A. motenatth 
ta, 1. afelblilte, 1. ll Sichten- | verdidte Stelle am Sm Path.) y Otbt- 
Silke laumaner. fele undgichtenblüte,m. | fnoten, m. (Path.) 
nucamen! cea, adj. nußbliitig (Bot. +) nudoso, sa, adj. 23 voll Sueten ı 
nucela, f. Eile DR des Samens, m. (. tocar Mreppeig, äftig. 


nucicórneo, nea, adj. mit einem Horn im los, mpl. Benigfudpen mit Nüffen, 
Raden. ad weht ¡Bol Rande in, Tinten x., a 2 
nucifero, nußtragen! nuera, f. Shtwiegertonhter, Eónur, 
nucifornera ad uhr, u Tau) nuesa, f. Sprotte, f. on en ; 
nucífragos, mpl. Rernteifer, mäbler nue'sO, nue'sa, pron. unfer, unfere. 
mpl. E Nuestra a f. Rodonnenbibb, n., 


Nuestramo — fiorbo 
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Madenna, f. | -— de Setiembre, Mariä 
Qeburt, f. (Gef). 

Husstremo, m. Unfer Herr. 

m juestra, pron. unfer, unf Al 
Nuestra m alar, Unfere Liebe Frau 
¿Hera f. Reuigteit, erfre Radjridjt von 

= Ox] Reufübmelet, n. 

Fuera de a Ida ae 

v. Pr o, niángR, ego 


ns Hobermel abermeit: guias, wiederum, wteder= 


A un, | 
m. das meunte Bud || Pfo =, m. Piuß der 


ix uevectto, ta, nusve- 
17 ai 

ee it a ae neun Monat alt, 

d. $. wie ein a: ee 


zur neu anges 
mc tere, 
Fan DI E . 


ut A Ale "ae 


ne 


1. (Aste) do =, m. das Reue Teftas 
ment |j er: de =, als etwas Neues erfi 
ren, au) Ber COMO =, ion, 
Rtrafen, mit 


rien oder sola a at esto 


de -, das tefrembet mi 
das ehe 
E : 


neuem [| neuerbings, ¿uer 
|| meuerttós, unlúngj 
vermutet [|¿ qué hay de — 
nuevo, m. Reuling, 
engetommener au 10 
nuez, f. Ruß, £ || welíde Rub, MWals 
má, € || Much am Flänteifchloffe, an der Arms 
0 Quftröhrenfmopf, Abanıdapfel, m. || 
mmtugel, £ | = de ciprés, Cuprefjen 
sopien, m. || - de clavo, Mel 
especia, - moscada, Musfatı 
vertrlippelte harte Ruß || ind 
- moscada, eingemadte To 
einal, malbivifce, frangöfiide Bu 
-ungnentaria, Salón > 
- vómica, Verómih de la garganta, 
farm, Mdanısapfel, Sch m. || apretar & 
== la -, jemanden erwürgen || más es el 
jue las nueces, viel Geldyrei und 

ena ote, viel Lärm um nichts. 

















Olnuß aus Es 





meri, ad). ale, 277 I a, ie 


cancion, der ten Meinung oder Hoffe 

mens nicht Ben 4 $ 
Si vn ia von Kleinige 
nulidad, ler, Mangel, m. || yleden, 

Matet, 5 tigkeit, Unglttis glei, £ (Jur.) 
aulinerve: 1 do. da, ad). One Kerien | uns 


En ungetügelt. 


ichtflägler, mpl 
Be 
porentoje Tiere, npl. 


wär FE #0 a Ai, 


m. al: E f. 1 acia Bo 


i ng, f. liche Begabtheit, nati 
AA Anlage 3 ne ciedad sort Reifenfhaft,f. 
numerar ble, 
blu Bine, un 
Mal . . 
Bernd: E: "eegedicang mit Babien | 
E Er 
Pt Arado, m. ri ai m, 
a ei 346 


el 
ms vr en € Der zehnte. 
numerar, v. a. zühl geigäßten I daztie 
seójmen | mimerieren, e en [| die Zahl von 


. jegen. 
zumerzrio, ria, adj, Bafl-, 
ENTE) 
a 


Signalnummer, £ 
(ios) 





m. bares Held, n., Pim 


numerario, ¡gende 
Münze, f., Kontanten, mpl. || mert eines 
Sul x. m. || wirkliches gua 
einer Alademte ıc. n. N, Im alten Rom: Hed)» 
ungeheuer, Rechne: Beier. m m. 
umerz‘ adv. in barem Geld, 
tu ingentes 


numerativo, e: Pe 23 Jam Bästen bienend, 


säplend. 
numéricamente, adv. einzeln betrachtet, 
einpin jenommen Per Ba De it Biffern, 
. mum , mit 
Ben, auf Date Bezüglich || was ein Einzel 
Deren von einem anderen unterjdeibet 
egesis —a, f. Tussiehung der Wurzel ul 
einer nee Dic I in Bablenf. (Malh.) 





número, m. Babl, £ | Bablaciójen, n., 
Biffer, Zablaiffer, £. 
fummer, f., jedes ein 
Seitungeblatt. Heft ein ; 
Baht (Gr.) || Einbeit, 1. (Arithm.) || reb» 


nerifcher Woblklang, Rhutfmus, m. ||= abun- 
dante, = perfecto, bolltontmne Zahl || - ab- 
stracto, MEINEN Babl || - articulado, 
Aureo, dic golone Jabl 
"äinad, Grunbiab || = coleo- 
| — complejo, ungleich» 



















jabl [| - concreto, benannte Zahl || 
= onadrado tadrierte Babí, zur ¿meltes 
Potenz erhobene Zahl || cúbico, Subilzabt, 
¿ur dritten Moteng erhobene Zahl | = de- 





ficiente, — imperfecto, mangelhafte Baht 
- distributivo, cinteilende Zaht | = doble 


en potencia, Babl in der grociten Potenz || 
= entero, ganze Habl || impar, ungerade 
Babl || - ordinal, Ordnungszabl (| - par, 


gerade Zahl || = partido, Zetlzahl || - plano, 
prägergagt l- plural, ua, Mehrheit, 
Plural, m. (Gr.) rimiero, Prim: 

i Berhältniszaht |] = 

redondo, runde 
Finjabl, ing 













de || — singular, 
ugular, m. (Gr.) || = sordo, 

mensurable, - irracional, 

hoy 1 - suelto, Empelummier ei 


sos'lebe N handen, nis mi 
Be fein || llenar 





er Bet 
das teure, 
igten, ohne 


etwas verwollftändigen I | de =, del =, 

Bi dh, grbenttih, nicht Übergäpli, * aca- 
démico wirtlidjes, ordentliches 
Sitglieb einer Ktademie, n. 62 = de, fat, 
Pr an Stelle von LS unsäbtie, 
bot did de 


N ¡mal = 
et Brett 8. o , dentiche 
En re ig Der [dje, beit 


zo 
Sadten HR pS IF benamte Zahlen |] 
Sinteiten u zen 1 618 9 |] » trian- 
a de jen Drei len. 
, pl., viertes Buch 


idad, f. große Anzaßl, f. || große 


8, A 
Mofe. 


numeros; 
Menge au f. 


mida, m. 
jumidico, ca, a EA (auf Saden 


seit, it mängägnlihen 
een oder a e 


numf 
muni Le: gión ¡bntid (Sáneden). 
tato Rumismatit, paa Pole 


numismático, müngmi| 
td, pra Br ent 
Dumiama, 


Greitung,f. 
vente mu umismateerafes. ca, müngdes 


nme 6 


m. 
inge, f. || 
10 WRaravediß, n . 


numulsrio, m; 
num £infenfteln, oct 
ara f. inefife Lelnwand, f. 
iv. niemals, nie, nimmer, nims 
mermehr| ] freno je, tres jes [| jamás, 


Se 
. Belang des einen. 
bel Bernehmung der Sau des Erlöfers, m. 
nuncis'ble, adj. antíl 





unciaciön, nunciada, f. Antilndi 
Bortdeft.r. 2 sag 


nunciar, v.a. antünbigen. 

nunciatura, f. Rumtiatun, f., Amt und 
Ru Amtedauer und Wohnung eines 

u 


inc, a m. Nuntius, m., @efanbdter des 
Tapes | 'volnifcher Sandbote, m., Bevolls 
mä pis sum o Intífen gl ¡| Bote. 


o £. münl (5H putos von 
een in Angela eines  Snferung 
nuncupativo, va, adj. nur dem Ramen 
nad) || testament m. mündlich gemadjtes 
Tejtament, n. (Jur. 
nuncupatorio, a, ad). Erben einfegend 
(For) || mg, e. 
A f. Martt im alten Rom, jeben 
achten Tag abgehalten, m. 
nundinz' , ferias -es, 
tm alten Rom, jeden achten Taı 
m. | letras —es, pl Srammortt8bu ftaben 
exften at 8 eöhaben des Mipgads. a. 
at Bu 13 
nun ad). Rrammarkts- || 
letras —as, fpl. fpl. Rramnartt8buátaben, mpl., 
im tómijden Kalender, die erften acht Bud» 
ftaben des Ulphabets, von denen je einey im 
Set die Martttage bezeichnete. 


miem SUEÑOS Sena Sg 
u . ine! elrwan 
dd ifdes Ammenliedchen, n. 
. Hochzeitlih, Braut«, Hodj> 
ui N 2 ba ón =, £. A £ ifesta 
51. T.. dobgcitsten, n. I Ischo -— 
m. E ht 


upeialteio, cla, adj. den Brautleuten 
fi it, f. || prim - 

se Ebo. Y asgundas — Amt dp $ 
das =, fi ¿um ¿welten: 


turi eS tu A 
Murena jente, m. or in 


Bayern. 
nuteblo, cas nd, fhwantend. 


Edivani fen der Erdadfe, n. 
quart .) | fájeinbace, neun Sekunden mábrende 
Bewedung ber 


Hi , 1. (Aste, Ú 
er. nach Dem kauf ber 
stk En m. (Min, 
arten, sd nad) der Sonne 
urtria, f. - Marina, 

ei ser Higtelt, f. |! 


nutribilided, 
Parco ett, + 
cia, näßrend, ernúbrend, 


, Ral 
ed 


n.) 
tet, Ribroater, m. 
muiricón, Pregstes, Mäheater, m 
aan Ann. ll. :oeplgenähet, mals 
tridor, näßrend, ernäßrend. 
a nl m 
nutrimentel, adj. nährend. 
pausimento, 'm. Rabrung, f. [| 8g. gelftige 


ee v. a. näbren, ernähren, Rabrun; 9 
en Il Ag. As: geifige ne geben || —ae, fl 


A Pad e 





wendend 


tterbiene “me, 
aut, adj, auf den Wink asfepöar I 


f. nad) dem Willen des 
Fein jebeglt ‚iberruftiße Saplene, £ 
ata it, n. 
Pr m 


no das ia cie 18 it, n. 


in E I REES el 


ocios mpl. Roderín, ER 

fiofía, f. fam. Darmlot, m. 
Soferia, f. Altersdufelei, £. 

Borfio, fía, adj. dufelig || fteinalt. 

Bo po, m . tn Peru: mier, m. 
fora, f. in Murcia: ft, f. 
forrbo, m. egotiie Paffionsblume, f. 


34* 
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o — obligado 





of. Cer fpantídje o. 


Ihe yormel für oxígeno. 
. Rull, f., Soblziffer (0) in einer leeren 
abienfteile (A iii) | Rundfenfter über 
n. (Arch, I pl. tn der 
tatfoltídien Strdje, die mit o Beginnenden 
En Selec inge vom 17.—28. Deyems 
"nuestra Bel fora ‚do a, 9, Seh ber 
int Mohn Mariä (1 effias ers 
wartenden o ! der Ergl a 
O., m. Left, Welten, m. Mar.) 
le a ol ob! Bermuntberung, „een. 
Mitletd, Umpille, gut: Sehnfu 
y con): ai er a Iz bien. obwohl |] 
um. u. CNEMEDEL . 
ihnitö ehrt: 1.00rähbetern, Die mit 
o, Pa él ú otro, eroderetn anderer 1 
mujer ú hombre, Weib oder Mann || 2. zus 
weilen nad Wörtern, die auf o außlauten: 
ojo ú diente, Auge oder Bahn || 8. mitunter 
toifchen zivei a: cada in! úargumento, 
Jocs A Ober Meran iluß (mesonero 


ER f. Bantllepulver für Ehokolade, n. 
naar, m. Einwohner von Dajata in 


cia, f. Entzündung der Schulter» 


ET t Ai, £. | Sg. Rußeplap nad) 
Tangem ven Unglüd ıc., m. 
a, 


m. Obabaiim, 'm. Pal: 
obambulación, f. A q des 
barader, m. Estel Bigas m. 


Obarar, y. a. Pr fm y iigen. 
obandición,£. Ifhßören, n. (Path.) 


obbeber, v. a. Daftig austrinten. 
opoecación. f. f. LA endung, 
adv. verblendet. 


aan ms blenden, verblenden || -Be, 
in Kine: Berbiendung beharren |] Can) 
werben 

Sheläven, vea, adj. vertebrt Teulenfórmig 

obcomprimi:do, da, adj. verehrt nebriict 
(Bot.) Bat.) 

obcónico, ca, adj. vertebrt fegelförmlg 

obcordado, da, adj. vertehrt berzfürml, 
(Bot.) (E 1.) 








obduración,!. $ 
f. |] Berbártung, £. 
obedecedor, m. @ehorja 
obedecer, v. n. geboren, 





Folge lelften |] Folgfam, acjtíam fein ( 
Pierde 10.) | nachgeben, fich fchmlegen, 
fein (Metalle) || feine Aufwartung machen, 
feine Ehrerbie beselgen || = la ley, 
Dejeh geboren || = As padre, feinen 
ge en || = timón, aufs Dr 

bem Ruder folgen (Mar.) || hacerse =, fi 
Gchorfam beriaff 























obedecible, adj. bem gehorcht werben fan 
ober mals Befolgent, m. 

obedecimiento, m. Wehorden, Folgen, 

obediencia, f. Behorjam, m. || Oelebrigs 
feit, Sentíamicit, iilgjamteit, f. [| Untei 
werfung, f. |] Unterwilrfigte | Ehrerbies 
tung, £. || Geborfam ber Orbensgeiftlichen |] 
Folgjamfelt der Tiere, £. || Bejcimeidtgleir, 












jetalle 


Schmiegfamteit, Biegfamfeit der 
anderer Ieblofen D 
ieh eines Borgef 





‚m. || Prior, 
Morfteher einer geifllichen ule, m. || » 
elega, blinder Meboriom || ponerse á la -de 
alguno, jemandem feine Uúfroartimg machen || 
poner en =, Gehorfam bringen |] Her > 
-, jemand inen Borgefept 
anerfennent | je la -! yu Befehl 1d) sin dor 
ee diencieh ad) Short gehd: 

obedien: zum am 
den Kloftergehorfam betreffend, ke 

obedienciario, m. Dbedienger, m. 
obediente, ad). geSoriam re fer 
fam, ES misa | bu ar) dem Studer 
“eh Igendes 
jaru'co, m. (Mer 3 (v.) 
1, adj. obeliäfenhaft, 












O. 


m. Dbelist, Pradtlegel, m., 
erh, 7d Kal ‚Sinmelfungeieigen n einem 
Desi ad) einen crono 
CA es 


obelo, m. , Spiek, m. (tritifó 
Beihen weifelhafter Stellen in Büchern). 

obencadura, f. Warten, fpl. age, 
apl. (Mar.) "In. (Mar.) 


obernque, m. Want, f., Hoftau, Wanttau, 
obenquero, m. Banttaumadher, m 

obenqutto, m. Meines Banttau, n. (Mar.) 
q obequitación, f- id n. ten. Brise, 
obertura, f. Oumertäte' 7 x f., Borfpiel einer 
anio, Ca, adj. auf SE 

, Setftigkei 

* resida, 1. petete og teo 


pres die o E 
obesigeno, na, adj. fettmadjend, ke 


ren sa, adj. fettletót ft, wohl: 
obherbesce: bencente, sd. y gros dh, 

en (PR) 
obiero, m. Wafferholunder, rr Snes 
obim! bricado, adj. vertebrt dachziegels 


Obrelo, m all m. m. 

Pao 1. iron. Berbre rin, die mit hoher 

E auf einem Efel durd) die Straßen 
se 


£ Gel , m. 
Me ms Sisi, mu bifchöftiches 


acer de aa 
Br ae bifhöflicher En , m. || Biße 
ui bife Muse ee eh 


len: PE lo, m. Steiß, Bfirzel des Geflilgels, 
m. Eiji, n. || After, m. || Wurft von 
fette, Eiern und elle; , £. || Hänfeln 
es Reuangelommenen (auf Gb) peren&chulen), 
n. [| der ibm geipiette Schabernad. 
ifchof, m. || iron. Verbrecher, 
der mit hoher Papiermiipe auf einem Efel 
durch die Straßen gefílbrt wird, m. || Gayata, 
f., fildameritanifdje PBradjtmetje || fabelhafter 
Yió mit menfhenähnlichem Gefiót, Bifof8s 
pe, Chorhemd und Handidjuben, m.]] - auxi- 
o e a pártibus, e ln 
of ll 
pirkibus infidélium, eier in partibus, 
dor Im im Sand der San > dela 
Fufragar En . Il obe: Fre 
Air ter , air Qe E e ) , nebenher, 
6bito, m. Tod, m., Ableben, n. || Merle 
Seelenmeffe, & Totenamt, n. [Totenreg; 
obituxrio, Seelenneijentegifter, ie in 
obj echt "f. Eimvurf, Einwand, Gegens 
grund, invendung, f. ber. 
o ación ble, adj. liura ant 
objetador, m. di 
R ST Keimen, entgegenbalten. 
Ar enäntihe, reinjad)» 
ue sico nte ech 
, Y. 8. gegen] denllinbai, veinfadj» 
1, en: Uunterfuchen, als Gegenftand dats 


lichkelt, Objel» 

lt e ihn de pee paca 
es Selen, m ändric, objet 

ei , objektiv, 

wheel, MEE 1% o no 

In der Sade felbft habend, pl Jide vo || 

dem Gegenftand A jeivenbet (Opt.) || caso I 

m. Accufativ, m. (Gr.) || can ón 
f. Brennen nabe gehaltene Brenneiien, 
A (Ohe.) | vidrio =, m. bere 1d) D. 


9 Hei m. gel m. D D., pao 





EUROS - me 
oblaciön, f. a Dpferung, £. ll 








Weines ver ber Belhuns Y Öpelfeopfer Kate 
or 
Opfer, m. (4. Mol. 7, ATA Se. 

m. ehemals, die Oper 


ica fájroa: pg Bee a 
o! 0, m. rage! 
ee 80,22, ad). large dem 

m 





If. m 2 ud Meine, LTreibelleine, 


f. die cel unb der Eleta für dos 
Me or der ibung 
BEE 
oftien, h jeru ‚m. 
o f. dem RI Teerieben 


twidmeter Rnabe [1 Jemand Be fg und E 
e Dlaker m. Opfer, Darbrt k 
m. m. 

oblatorio, m. Dlatenform, Hoftienform 
„grlent. Öblate, £. || Waffel, HoBihippe, L, 


obleogro,m. o, m. 
oblect« € 
Oblectatorio, EN 


opllenament, an nie 
(dm dm 


. Richtum, an rägıme: 
e een a 
se auf runmen Segen 


cuidad, Sárigki 
ese estan, Reigen , ehiefe Etet« 
Lung, f. (Geom.) Shick 

En Ah 
a io fácilo, fchief, ant di- 
recto || indirelt, ant. recto (Qr.)! 
id Mu venta lg (1 end un! 
Fi ffteigung, f- (Astr. navegación 


dy 
Tohnung gern 1 EA de arm 
co8: yu verp| D 
mode correr = 4 0, el e 4 


alguno, and verpflichtet, verbunden, 
et fein || faltar & u =,, ra 
blei || por =, ans bioßer Ami 
Kectiigteit, Hice fer, 
ng feine Sitten, fpl. * 
Saus and (Frau kn finder, familte), m. j 
hombre de 1. Bi edermann, vet 










feine 
obligacionista, m. Befiger von Eáun» 
verjehrelbungen, m, 
obligado, da, adj. verpflichtet $ ju Dent Dart 
verpftiditet || geneigt, gäntig I] má, 
zu ge l pr A ge 
N) 
dtlieferant, ma. || est 
pl 












obligante — obstinación 
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cómica, eh verbindlich, dienftfertig, 


sagrtämment 
jinden, verpflichten, vers 
T verfdjceiben,, verpfänden 
l| antreiben, anhalten 
binden, beichränten (im moralifgen Ginne) 
Sefänigtet eriweifen, einen Gefallen thun 


Migfeiten, @eichent: elvinnen, 
Be 2 Be dmaden, 








sinoli bindend, end, Bivaı 
facaltativo || pet se a, £ 
© ohllenledo, da, adj. verkehrt nungen“ 
ros (Bat) >” 


eigen a BETEN 


ón, f. a dar 

L, Bernie, 2. hier) (Pisa Be 

ftopftiein, n. nen 

nn en, n. Sera an einer Seinehtzalt, m. 
RVergefieneit 


raten sei, ee tolle richt Sehr Weutlla 


obliterer, v. a. olmáblid veriáiminden 
lafia, (mit binteriaflung der Spur) || -80, 
almáglió verichwinden, ohne die 0 zu 
verlieren (wie der Rebel). 

olivos a, ‚Bergestiä. 


ohldn. m; Hop) ak 
35, a, ad. mit Lingen 
„blongifaliede, da, adj. mit Ling 
die Gewalt). ehem. 
acer, y. gegen die Gewalt de tämbfen, 
obnoxio, EA sd dem Bufall, einer 
Gefahr ausgefegt, 


obaubiler, v. E qa tn eine dichte 
Bolte 


oboe, m. Hobo, Babpfelfe, Lt, Salem... ) 





óbolo, m. Biol, Xbolus, m. 
6 Maravedf8 y Obol, Gewicht = 3) , StrupeL, 
ol da, . mit eiförmigen 
Blättern (Bot.) 


vertehrt etrund 
Ben ee ae, | 8 


ira 
obra, f. Wert, n. |] Mrbeit, Y. ch Bat; ges 
Ichrtes Wert, Buch, n 








ps % 


Baus 






ern eittes O 
Handlung, £ 
L, m. || ung 






bie man Keil 


» tl] - tronida: 
wert Mil.) 


= de arte mayo! 
pal | = de entendimiento, 
Bud, Gedicht) || la - de Escorial, üg eine 
angroterige Arbeit ll - maestra, r Daga 
tral, Meijtermert, Meliterfióle, n, de 

Brucgfteindau (A 
Übert, d. B. wertioß, 





01 
Dat, Er: ah 


=, die Arbeit einftellen A Hen 


Tefien, Srbeit geben] fic) einer 9 ae 
hacer mala & 15, ; jemendem q 
böfen Streid, drin por - alguna 


nee 
Bert legen || seca está la -, bie Hrbelt {ft 
rt, womit Arbeiter nad) vols 


toden 
endetem Bert e > anfplel 
auf n Actalgen a fpielen) || 


una cor Arbeit nehmen | - 
de, en - den efübr de a at, 
Bauten, ochsorias ze pedos: 
teriores, ußenwerte Sr fie) 1-8 ura, 
das ftehende But (Mar.) 1 vivas, das 
laufende Qut (Mar.) | —s de fábrica, Dbet» 
bau -s de Unterbau (E. B.) 








Tagewert fil 14700 1 
tem ea. der) Ar: Kal, L .) E 


ui p qu Al Wschsfant, me | 
e ebramte || Arbeitsfanl, m. 
En la salina, © alglote, lt) 
madera E! n. || - de velas, Segel 
ma m. A ing, = 
bradura, f. außgepreßteß DI von Cem 
Obraje, m. ect L latir L I 8 
erbektung, Lil Anfertigung, teen £ 


ero, 
Zabriteuffeher, auflegen m. 
obrar, v. a. arbeiten, außarbeiten, bes 
arbeiten, > erarbeiten, verferti, en, maden ll 
Senn | thun, verrichten |} ausben, begehen 
I verhanl dein || operieren [| - m D. 


Banden [| wirken, die gehörige Wirkun, hun I 
bl aer len oi Rotburft erden. 
Sit Saiten, “abeto. 


brect' £ tl dr es 
pg A A 
faneror! 


obrepción, £ Pe E 
da, adj. erigliden, duró 


edi langt 
erin, Pandarbelterin, £1 
a 7 Bei 3 


en 
róriters, Eagelóguers, n. e 

die ¿um Bau unb der teallung einer 
Kirche xc. Beftimmten Eintän! 


berge des ¡le lehrer, Geelenarzt, 

ml. de maestranza, San 'ömeifter in 

einem ARTE einer @eichägwertftätte, m. 
(Mü.) Maurer, m. In. 

o rica Pear 'obrtlla, f. Meines Wert, 

|, OTO =, m. feinftes und 

eines @ötben. 1" Brntakenitie, E (E (B9b.) 


obroque, m. Gangftein, m., Gangart, 
obsaturzTr, v. a. langweilen. 
obscanidxd, LU tigteit, Unfiditeret, 


£. | Bote, f. 
obsceno, unflätig, ungültig, 
“a ll mola a Shmupröman. e E 
', Y. a. verdunfeln, 


ach, a ir ei ie aba 
even le 
pu duntel atticcen 


(Blumene 
model Mo, von. fü par fic) ver 
(sima, 


se, id Ya non un 
2 
Ba de ee 


ter bacan 


it lento, oscar f 
IN oscurícola, adj. buntel» 
. Duntelbeit, 


innen, £ eg Toten, ei 
f. || Untlarheit in der Echreibart 

pe telt des Betra; £ || br 

Pi len, Pan federer Stand, m. i 

| Waldesfgatten, Shatten 

Blaue in. |.- en el papel, buntíer Bled 

Im ER ER: 


y la, oncurchhie, adj. verbuns 
to, m. 


pan bar presi] it TEE 
(este) A Ban gl pe antes MES: rigen 


buntel Pt uns 
San {mer In Ben cm 
Li 


een. = m. (Mal.) 
ISCHTO, OBCUTO, m. 
5 7. Wnrufung, £. (Rh) | -es, 


pl. ingre ben alten Römern, m 
fichen, anflehen, inftänbig, 
nen ma bikten, 6 Sefämöten. 
o bsecuencia, Unterwüfigteit, £ || 
aysietigkeit: A rie 
to, am 
Pt porel 


ger, m. 

obseder, v. a. beläftigen, o über» 
Casen 1 jemand umlagert halten If dem 
‚Halfe figen. 











partung 
Ehre erzeigen 
Ei pen 
Leldhenis 
na A Andenken 


obasquias, 
begángnió, n 







beobadjteter 
| Beobachtung, 
eines Vertragó, 





bentung, 1. | ejército de =, m 
ul 
observado, da, adj. beobachtet, durch Be 
obadtung beitimmz Mar.) || latitud —a, f 
beobadtete Breite, 1. 
observador, ora, adj. beobadjtenb, for» 


va, I gue Seotartung "geihict, Beobad« 


oh . Beobachter, 
RN 
observancia, f. Beobaftung. Befolg: pa 
einer Belgien, eines pi paid q, 
Pra Mr A pl, 
Db| on der asilo ae pr al E 


a a den pra lo de 
ei 

Se reponer en en =, uf ¡sauna 
u u ( 


observante, sd) lie in in Kefotgung 
det Befehie, Gelege 


1d e beerrente, m. Br Yranz Apia 


¡bserver, v. a. beobadjten, foríden, er» 
feige 1 vel 
rien, wal men, beol 


immel maden (Astr., 


Observatorio,” elena, a 
L een D. 


f. Veo! ken 
Sbsesien, ae Tan 7 Bubeingt ME f., Beftílrmen, 
qa ura 


en (vom Teufel), von 
überl: , geplagt, 
obseso, m. Belt ‚Im. 8% ¡Seat 


ara Estan fr Blatadat, 


Sofern, IBländifer Ahat, 

vel ei al heBeiigringn in: 
age mL d 

Komet. A Belngerungemüne, 


Rat 
Körper, er A die 


stk erden, m. Pr en: 
us ' calido venta TE 


Ty Y. De 

Sbstáculo, m. Ötnderni 

obstznte,adv.,no=, non. y EN 

adv. gta nichtsdeftowen! 

obstzr, v. a. hindern || =, v. n. Hindern, 
ct nftehen || se, einander Hinberniffe in 

ob Ea obststrtola, 1 L Sehurtstüike, 
cr an en unft, f. 


geburtsgät 
Ennio, Eb umple ee 


stétrico, ca, Entbindung! 
an 20 
ol . 
obstinación,f. Ha! 





534 obstinado — octagonal 
keit, , Witeripenfigleit, 1. ocalegr, v. a. Doppellotons maden (von 
m. , Spröbigteit einer Ieb- ). 
Lofen Cade, f. ocraa, adj. £, amplitud „, £ Mindo 
obstinado, da, adj. bcióftarrig, bart» | weite, f., jangsbogen, m. (Ástr.) 
nädig, hartid)! wiberfpenftig. inuig, f. t, feyiekliche, gelegene 
Rareitarmig l verftod }- em, entf Mo... e ne rechte Augenbiid Y 
ol ig auf etwas beftehen [j m., Beranloflung, A etwas 
heistarrig, topfideu werden, fam. feinen N a apro 
f. Berftopfung der Gefäße, f. | asir la - por la Le 
& .) y Berftopfung (Path.) | Berfperrung it beim Ecopte faffen I] poner 
. Li lepra. tie | en-, in Gefabr bi Dauf Bpon: 
luug der Abftimmung, f. ( .) a it und fi ti perder la 
obstructivo, va, adj. Kerhopkah (Path.) | -, die Gelegenheit verfäumen [| no perder =, 
eo done keine 'nbeit verfäumen |] tomar -, Uns 
fi verftopfen, verftopft werden (Lod), Röhre, | Laß nehmen | en = BO tenía yo re- 
Gyalte). [föormig (Bot.) tes, au jener Seit, Damals 
obsubáleo, lea, vertehrt Hatte id) nod mi nicht gemug Hflfsquellen | Ie- 
ol 1, ad). an KRapfel an» | gará una - en que, es SE wird eine Seit tomo 
liegend (Bot.) men, mare aufäligerweil iehen > que, 
obtécteo, tea, ad). in ciner die Teile des dr teih E de, wegen Hunter 
Iníiett8 andeutenden te os - de caer, sá- 
obtecto-nervio's0, sa, adj. breirippig pg RA e ¡ge ärgert, ve es aus 
(Blatt) (Bot.J ñ 2 ai 18, 8). e 
obtenció: am , Auswirkung, |. Anlaß gebend 
Grsielung nexer Bflangen, Y deifüchtig I der euigefeh, gefährbet. 
obtener, v. a. ataca, erhalten, ber Gelegenheit oder 
, sumege n ¡| haben, befipen. Anlaß giebt, Gelegenheitsmadger, laffer, 
obternto, m. nde, Wräbende, f. m. || Anheger. fter, m. [asta 
o „m. ‚ Bräbendenbes ocasions], »dj verantaffend  gelegentti 5 
fipez, ma. | Befiper. casio: m 
ol £. drohende Mahnung, f. lichen oder verant Urfadgen, f. 
obtinencia, f. plóplides Abbrechen ber ocasionsr, v. a. veranlaffen, verurfadhen, 
rn Qelegenbeit geben , @i ‚anf 


1. neidifde Bertleinerung, f. 
gMeandenta, ad abftumpfend, mildernd 


y Ofammeitn,t Beriekung, Berhentung, 

ar.) 1 ¿bes , Abipers 
cp auf ore adj. abi licbtad. ber 
o! . 
Bin ata, A: 

músculo er {,m. (Am.) 
edita, £ ¡Cr a E 
Ber Kranfkeit ers 


obturzr, v. “on verftopfen (Ohir.) 


obturatriz La G Grilbden 
mb 
am Sit amic. ae 


o sd ml ig. 
obtusirro" votre fin emäbeltg. 
blrso, sa, ad). ech 

Ea fe. abge en aim 
rd Fr rd lento =, 
m. bibber Ver tand, m. . 

(Mus. 
EE a dae, er 


¿Sbrio, ES Sie, ugs we vor 


id, . i6, 
en temor És 


Er weil; az EN 


Fe 
oc, ue ver, alte 
E Su, L LE f. 7] IK. 

oca, infes 

fiel, n. | real Sib eN 
oca], adj., rod dedo D ton, m., 

KXolon mit ei ‚oder pen, der 
die rr liefert Y 
Lo ¡seda eine Urt jhmadhafter und Bit. 
nen | soda =, f. Battjelde, 1. 


Se 


2 , Wer, m. Y 





Hinterjauptohrm Bi NETA 
ustel, m, ¡ug jeren. 
ción —a, f. Gelent yl nt bein 
und zweiten Saite, n. (An.) 


f. eniclas ia pios 


[bein und Par ia] (dm) 
occipito-frontel, si Ki 


ragen un Dee lc 
tación na f. eig: ga rl 
uhr Shen. f. Sarah, fans 
Ve Totilag, ES an 
mo 1. (Fer, 2 NA 3 
| lat Fr a 
a lad, Mörder, m. (Jur.) 








Sea vor ll Baja 
octacordo, AN ps er. ) 


(Math) 
PA Bnsias, m Bybeihene 
Ali a .) 
Dita8der, m. ] 


m. Adtiidner, 
tigen Dreieden einget 
JN , DOR 
Détatder | 
iájentetigen Dreieden 
dato) 


soma 

‚Körper, m. 
= simétrico, von 

Eingefcjioffener Dti. 
„octkturo, m. de de Y nu Mito 
tagonel, octágono, na, adj. ee 





lexaplas, 


octápodas, mpl. Stythen, 

octancilo, la, adj. aSedulig are 

Octateuco, m. Dltateud), m., ble eriten 
adıt a des Alten Teftamenta. 

va, f. Lltave, L AS Seltenum, 

ie hohe efe gefeiert werden (| 

EA (| adbtacilige Strophe, In 

von art elffilbi erjen || Oftave 

ze en Y Oftabe ¿Mies triigerijóce 

ein, OL und Gifig), m. || > 


SAN FL eng £ Ditav (Fatholifche Ziturs 
ete) I > de cule! 
moli a 





rina, Jaltonctt, m., ches 


der Berbraudäiteuer | ein ae 1 


siehen. 

octa ttigige Fire ler, f. 
er rt u oa alar 

| pas —a, f. Gricde unter 


beim Ausmefien von 
f. (Mus. 
octavín, m. ¿ id Y 


Bidelftöte, 
octavo, va, ad). NOA adjte sf aótel, Y l 
lo -, adhtens, zum aten. 

octavo, dera te Tell, Y | 


wm. Adjtel, n. 
ver ac | atea Afina tn 


Beiben und Duarteronen "Ditovforma!, 


D. 
E 
aa en Sag dez 


Dn. E 1 edlen ale 
dei) m. Ad; 


Es 





ee griecstfaes Bedetbuc, n. 
achtfranfig (Bot.) 

hs actfpalti Bot.) 

Bot.) 

och ae 


vetogamo, ms, : 14) adtmal verbeiratet. 
octogensrio, ria, adj. adıt drig. 


octogssimo, ma, adj. amıtzin 
octogésimo, m. ein Achtzigftel, Yo 
a Krönung adtweibiger Bilan» 
(pelig Bot.) 
Fociogiica, es, ad). achttveibig, achtjtens 
ee asıtedig (Math.) 
m. chter, n. (Geom.) 
da, adj. adtichuppig 
de de ad adtlappig (Bot) 
do, da, adj. actflecig 
octonado, da, adj. au oct und acht ne 
octonermo, ma, sj. achtarmig. [bin 
octóneo, nea, ui). ¿u ai und act 
Inden (Bot.) 
octonervedo, da, adj. paper (Bot.) 
derig. 









octolo 








setanoeni do, de, 54 
> le 


eotópodo, da, adj. act 
octópod , mpl, & 
im ET ats 


ema ae este 
ten, f. (Mas) 


. ee (von 











octágono — odontología 
SEI 1a, 


Rage, Min, Er Min. 
Se adj. a 
octosiláb: . agtfilbig. 

octosilabo, m. rom ifbiger Bed, m 
octostámono, o, na, sd) adj. mit ad! kei 

Ben Ole a Sa, ad Ta aa By 

E ai 
octótono, m. griediihes Gebet 1 
(BR „gorelvo, va, ad) tank Mi e: EN) 


seavigusimal adj. 





Yang ige 


I a 

[monb, m. 
rbfts 
lachen. 


tel, n. 
Octubre: m. Dltober, Weinmonat, 
detaplo octu] ne verad) 


pa] a a aa 
he m. Baum auf Suba, der ¿Sola su 


Po ein 


dos, my a je Erdivan; 

oculer, cd eno ruego E 
las, n. ey I} un u, np. nit 
jórbare, nur für das Auge beehenbe Doppel 
{aute, mpl. (Gr.) || tesi ze >, m. Augen 
¿cuge, m., cenar pa nen, 

ocular, m. Mugenglas, n. 

ocularíás £ gent gciniialal, £ 

sd augenftändig (Bot. de 

nlarıngnte, v. 


Pere mit Besa 
co. los, 


Eile nn ae 


Por iia Peg (von Bgein). 
oculifonas, adj: au mig. 

oculta m ä nat rent u 
oculomusculer, e ay. ki N 


let, palas .) 
ud 
u Angie Pt Dane 
Ir. 
Gene f.Zerbergung, f. || Verheflung, 
Berheimii: f. inden de 7 
pon ee ds na Die 









'ond, eines Trabanten durch feinen Planeten, 
r (Astr.) 
ocultadillo, lla, adj. halbverftedt. 
ocultan) adj. heimlich, verftoßfenere 
tante. adj, hojas -8, fpl ben 
Etamım gänzlihverhiliende 1 ‚npl.(Bot.) 
ocultar, v. a. verbergen, verjieden || vers 





hehlen, imlichen, verjchweigen |] unfidit 
barmarhen (Phys.) 
oculto, ta, adj. geheim, verborgen ll vers 
fáwiegen, jveigíant, verihloffen || de -, tn 
Sntognito || en =, beimlidj, verftoblen. 
óculus Cristi, m. Bergi ternblume, fa 
ocupa ble, adj. beiihäftiabar |] bejepbar. 
ocupación, f. WMejepung, f. | Befipnahme, 
Belipergreifung, £. | Beidhäftigung, Arbeit, 
Werrichtung, £., Gel lefip, m., Ber 
fitnabme, Y 
Würde, Ste orbeantiwertung Itöge 
licher Einwflrfe, Y. (Rh. 
odas 1. Schtwangere, @eiwängerte, La 
ocupadill twas befchäftigt |} 
fo zu Tagen befegt | 
ocupado, da, adj. beichäftigt [| Befept || amo 
gefünt, ausgefüllt mit etwas ] <a, danger, 
























ocupadorr, m. Mefipnebmer, ın. || primer 


a, eriter Befignchmer. 

ocupante, adj. befipend,. 

ocupante, m. Befipnehmenber, m. || primer 
sy erfiee Befipnebmer, m. 

ocupar, v. a. cimejmen, bejepen, in Befi 
nehmen |) Bella nehmen || wegnehmen |) 
feiñatten | ejiper, befteiden (Birtt, 20.) |] uds 
len (Raum, Ort) || bewohnen, innebaben 
(Hans) || beihäftigen, verwenden, Beichäfe 
tigung geben || hindert, verhindern, aufgalten || 
die Uufmertiamicit auf fich ateben |} fi die 
Achtung erwerben | Dejepen (Mil) || = en 
alguna cosa, bie Heit mit etwas ¿ubringen || 
50, fich befchäftigen | ee al 
fi) mit einer Ungelegenheit befallen. 

ocurrencia, f. fall, Bufall, Morfall, m., 
Lage, Gelegenheit @edanfe, Einfall, m., 
See, £. || Bulammentreffen procier frefte an 
Demjelben ‚nn. [| = de acreedores, Ver 
ES ade tm Ganiverfabren f. 
(dur. una buena =, das ift ein guter 
Geranteı Genen 8, Zöige madien. 


ocurren! vorfallend, vortom 
leo, 1 erelanenh | pahhaftr wine 
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> fi ereignen, vorkommen, 
en 


men, cr 
men || an Bellen or 1 Bor ber bs hie 


Borde ericheinen || = dan pb 
wenden, pd mande feine Bi fa nehmen || 
= un inconveniente, einem lÜbelftande abs 
Keller il» 4 su seguridad, für feine Sicers 

tt forgen || ¿que ocurre? twas gicht’3? 1a8 
gebt vor? || —se, einfallen, tn den Sinn kom» 
men || me ocurrió, da fam mir ber @edante, 
da fiel mir ein. 

ocurso, m. Menge, f. a tgegentommt. 












ocursor, m. sg der, m., der 
OCULCEZ-* eine Qauttra: e 
ber Pferde. Panda 


ochsva, f. EAS pl. adjtedige 
ochava do, AA abit SE fantige 
pue nes nte an der Pulvers 
char ed nase] act 
ochavar, v. a. al ma a 
ochaverr, v. n. fam. A 
ochaveo, m. Snidere mW 
ochavero, in. in Gevilla: Bauholz, 19 
lang, 4” breit, 8” had) 
mig, ¿wei Marabedis. 
‚achte [| cin Qdjtel, 1/5. 









1, adj. acht zigjährig 

dj. ein Um tzigltel. Yo. 

arhtziglte. 

an sal e uchtstalährig. 
o'cho, adj. ad! || el - del mes, ber achte 

des Monats || fig. dar con los -s y los 

nusves, jemandem [cine Meinung doo 


fagen. 
cas hom. ie Babtadt lin Solo; a 
adt, n., Pilachter im Km el, m. || 


- de la mañana at 8, pl 
Schlangenzug mit eos m. 5. (ar) 
ochocientos 


Scham ladito, 





[8 Meajas. 
ochondn,, m. alttaftifi le, [= 
oda, f. Dbe, f. u 
odackı odaxismo, m. Juden im 

Bahnfleifch bei Kindern, n. 
odalisca, f. DObalißke, f., Gflavin Im 
eremita [deman (md le 
fen am m 
Bahnen, u. a. | date: rabia, Es 


ber Rafenden, f. a 
Odenarda, f. Duberkarbe i in Belgien. 
odeón, m. Dbeo: 
Odesa, f. Obeffa, 


odiar, v. a. baffen || -se, fi verfafimaden. 
Odfno, 1. Odin, m., nordifche Gottheit. 
odinela, f. Saugefiih, m. 
odio, m. Hab, m. || en = de alguno, aus 
Qu gegen jemand. 
odiosidard, f. Gehäffigteit, 1 
odioso, sa, adj. verhaßt, gehäfft 
Odisea, L. Obufice, f., 
odita, fletne Dbe, Y [50 
odográfico, ca, ad). bie Lege zeigend, 
odometria, f. Wegemeffun jm. 
odómetro, ma. Wegemejer, Schrittzäßler, 
odontágogo, m. Bahnaziszieher, ın. 
odontegra, 1. Sobugiót, £. (Paih.) [m 
odonta gia, f. Sabmweb, n., Babnidmera, 
odontálgico, ca, adj. auf Habıiveh ber 
güglic) || gut gegen 9 Babumeb. 
odontiasis f. Komm 
Musfallen Der ¿ ES en. 
odontina, f. 
odontirrea, f. £ 
odontitis, 1. 
odonto bin. : 
odontode'rmo, m. helpilg, n. (Pf) 
odonto’fia, f Bahnen, n. 
odontogeala, £. Bobubilbung, £. 
odontoglifón, m. Kahnauszieher, m. 
nl eh m. Basnbrafien, Boba, 
[(Am.) 
"odontogratia, 1 Bäßnebejhreibung, 1. 
ol «dontográfico, ca, adj. auf Hähnebeichrei+ 
big besilglidó (An.) [begilalid (An.) 
oduntoldao, des, adj. auf ben Babufortjap 
odontoides, adj. ¿obufórmig || 
=, E Bobuforilaj des zweiter Hal 
m. (da) [Bahmwerfteinerung, £ { 
odontoltta, f. Sabmveinjicin, m. (Path, Jj 1] 
odontolitivsis, f. Weinfteinbildung an 
ben Bábnen, f. (. ) 
odontología, f. Zahntehte, £. 
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odontolögico — ofrideas 
0 








odontológico, ca, adj. mente 


ontologtsta, m. Berfaffer PA 
odonto'mo, m. Auswuds an einem an 
odontofixtos, ar E Simi mpl. 
odontorragia futen nad Im 


mc nd Ba fa, "sa. it gezabntem 
m 

Kiefer (von Bögeln). a (Bol.) 

odontorrtzo, za, adj. all fórmigen 

a. Mea 

a, f. die medjanií ne 


odontotecnia, 

Slenlorraia.n Bahnpuger, fi 
m. 
odorabilidxd, f. Stiefbartett, f. 
odorzble, ad), riedjbar. 


dortna, e 
Sdoro, Ya, adj. ria a 
nel Meffung ausftrömender 
ie Te 
m. Gólouó, Betníólaud, Ho 
AS Wafferihlaud, m. || fam. Gäufer, 
na. m.|- Annas bembarepeigen 
auch. 


Kari, ar Sl nett: | es 
lau ai (au 
bube, f. A fan + ae DR + 
lauchmadjer,m. aude 
Fr , malige Sirten\dalmei, Y. 
neh, ls ba 


1161 tl 
ölenan, 1 1.1 estar Becho ana vol 
lo ale, e fein. 
owcia, f. eli und en Did 
nung im Btrme’fe 
no": . xier; 
oedemia, f. Trauerente, 8 
Slam m. mu Di 
ette e: 
Rn cido” m. Önanthe 


L( em) 
ren mom 


f. En if. 
fonera aus on Br se 
o penórtica, £. aca aus bem Plug 

f. Raójtlerge, f. 
ee ag Be. (PR) BER 


RE alot m. ler.) 


008: te, ‚BER. 
yecto a e.! 
eitwind, m. (Mor, arto al noro 


«cuarto » 
met nen a weit, 8.5.0.8. (Mar.) || = 
sudoeste, Weit zu Sibiveit, 


o 
do Li rec m m., befeibige 
ya Ben 


oder y. a. Beleibigen || befhäbigen, 
berlegen || fájaben |] mrißhanbeln || |häblich 
mwehethun, trnten || anftogig fein || mihft 
¿moider fein |] angreifen || = & Dios, fid an 
Wott berfündigen || — la vista, ben Mugen 
tebetbhutr || - con la vista, bu 1 Uns 
blit, felne Megentonrt beleidi Y | fi 
file beleldigt 
aufrebmern Jer 
ofendi-ble, adj. wer belcibigt werben kann 
ofendido, m. Welcibigter, m., beleiblgter 
Teil (Jur.) 
ofensa, f. Beleldigung 
ejchädigung, Merlegung, IM 
rif, m. || Befdhiwerlichteit, Befchtverbe, 
f. || Sünde, Schuld, frevelthat, f. 
ofensibla, adj. beleibigend |] befchwerlidh. 
ofensión, f. Beleidigung, Befhtmpfung, 7, 
ofenstva, £ angriffsweije: Rerfahren, n., 
Offenfive, f. | tomar la -, bie Dffenfine er. 
greifen 
ofensivo, va, ndj. angreifend, feinblich, 
¿um Yngriff dienend, Angriffe, ant. defen- 
sivo || befeidigerd, ch ö || os mie 
fällig, Aituiber || wide 
guerra —a, 1. Un 
-a y defensiva, la 
nis, n. || armas —- Trugipaffen 5 
ofenso’r, m, Beleidiger, m. || Befchädiger 
oferente, adj. bietend. Im 
oferente, m. Bieter, m. 
















































se 1 mes: 


Dam Bet, ao Ts 


fecuma au Jots 
Lai eitung (Mus., 5 


langervogel, m. 
'blung über Schlangen und 
mblung eg ang , 


de 2 
Ber remmenenen 38 


Schlangenm: 
ofic#falo, m. lan :nlopf, m. pr) 

ofciado! m Öffentl! ne 

oficial, Jam Gard Rand gehörig | 
amtlid), dienftlih, von wegen, offiziell, 
m cnt conecta! Ñ o ER gefällig, wie 

ig. 

oficial, m. Hanbwerter, Handiverfsmann, 
rfögefeil, Gaibiwerteburid, Ger 
biener, ın. || Hpotbelers 
m, || Beamt 
frichter, m. || Wleiicher, 
eiftlicher Oberrichl 
‚absoffigier (Mil.) || 
Mit.) || Sriegábeamter 
- de libros, Buchhalter, 
sier || geheimer 
Referendar im Wim wm. |- de pluma, 
Schreiber, m - de la sala, in abrio 
Geheimidjcciber des peinlichen Gerichtshofes || 
*riminalaltuar, m. | es buen =, er it nes 
fchteft in feinem Tach || —es, pl. bie Offikiere |] 
die Beamten || —es marineros, Deitoffigiere 
(Mar.) [frau 

oficiala, f. Offipterafrau, £ [| Hanbiverts 

alcialarno, m, jehr gefhidter Hanbierto 
mann, 

oficialejo, m. iron. Heiner Beamter, m. 

oficialía, f. Amt, n., Beamtenftelle, Li 


e oicialida Acialidaa si DIRA die Gefamtfeit 
¿lere, ja: 
ve le m. lenguado, bie Meffe 


Das Umt, den Gottesbienft 

hatten } a Schtenen f amtlich icreiben. 

oficina, f. Laben, m tetatt, L 
Saboratorium, n, f Weihäftöpiınmer, n. | 
NRadveifeamit, n. | Miniftertalfanzlet, f. | 
Budjöruderei, Dffigin, 1. (Typ) | Ort, too eime 
Ungelegenbeit belprodien wird, m. || - de re- 
clamaciones, eihiwerbefteite, Belhwerdes 
ftube, £. (E, 2.) || =, pl. Sellergrióob, m. 
Wirtfhafteräume tm Kelergeichof, mpl. 

oficine. sco, ca, adj. iron. hanbmwerfsmäßig. 
arzleibenmter, m. 
, Obllegen- 


m. 











fe 6 
geblilfe, m. || 
Beamter, m. || & 





- de graduación 
general, General 
mit Genecolórang 
m. || = mayor, 
























geh, 1. eilt, n. I am, m, 
Berrichtung, f. || Gewerbe, n. | 





£ 10 


(dy fetiche erica. 
fat, ın. | Geihäftsftube, Urbe 
f ni 





Bcfällige 
1 ber fatfıor 
nj bas tägliche 

Becher aus dem Brevier || Dffis, f., Speifer 
und le) po ta vornehuen Häus 
II = del correo, Poftamt || = de di- 





tos, Geclenmeje, 2 Totenamt, Befing» 
nis, n. || mozo niederre Ber 
bienfteter im fnigliden 5 "galan, m . || Bets 
ee bei der Roft, m. py not uslaufer in einer 
Ma beigon ne frau santo jad e 
Sia St Santa | cutre 
bien el -, das Ga t gut || aprender 
buen -, ein Sandivert E | hacer su 
feine Eduldl rel 
m mM - in fremde Y 
gelegenheiten mi [ á -, ein Sande 
werk lernen Iaffen || tener —, tanzig fein 
(Olten, an pieles aut das Esubmad nds 
vetrt [oficio], a Sup 
Besen) LEE A? - ni 

ES qu ten haben |) 


tener por 
ab ol als pri e] 
Gewerbe ns Yoma marlo Dot > > cine 
Sade gewohnheitsmäßig betreiben 
Sa DI. Dt Wetstenf, Bi meer 
Pp 
gi EE N amtlide Mitteilung, f. A 





ed enfte Cte] ] acer malos 
jemandem einen fchlecten 
Dienf Aa, l pasar -s, fió für jemand 


08 
pen 

















pi, m. eee 
sigas, Ses 
Sel |. betriebfam, er e 
Ichäftig, fra ibio I bien iS wil« 
amtl! e a! E man [) Bein > Rage De 
Dienfti 
Fer. online, D. Y 
ofrotes, "api. Sála: LEN mpl. 
ofidisno, . E 





hold mpl.fójlan ere, 
Oltra: u m. 
a Schlangenanbetung, £. 


|, m. 
ofrecedor, m. Bieter, Anbieter, m} 
Dpferer, m. 
Y 





Ina: 
bo: 
gehen zum Li 
[m tum 
nic. 18 
geben, 
‚suftoßen, vorfallen, vorkommen 
vorlommen |! einfallen |] in den 6; b 
nötig fein 4 —se & la muerte, 
Dei [] ef! ofrecia, 
wolle [| ¿que se ofrece? was giebt'2? was 
t vor? 4gué so lo crece AU.T mes 
t zu Del pa 
o lento, m. Anerbieten, n. || Dan 
bringung, Darreihung, £p , 1. ] 
Qetílbde, n., guter Gedante, . vaflen- 
ber ‚m. 
o L y Doy , 1. 1 Do 
fójent, > ehe ide. 
x Gh ES a ql 
Corina en aten [0 } 
y ce a acen Bein He 








ofris — ojo 





erfris, 1. Ragiwurs, f. . (Path, 

e e, 1. annie) 

auf Hugentoed ted 

Warlooed. ei rieron ls 

- COSA, mi il y 

Gpfels, £. (Pith.) z 
oftx , m. Augenflíd), m. 

f. Mugenbeiltunde, f. 

mo almiátrico, ca, adj. ¿ur Augenbeil> 

e to 

oftálimico,m. Miltel gegen Kugentvantfelt, 


oftahnttas, fpl. Augen: 
oftzsimo, in 
oftalmo' 


f. Mugen! ES 
oftalmoblenorrea, f. Augenfhleimfluß, 
m., eiterige Augenentzfinbung, f. .) 
oftalmocele, m. Augapfelvorfal, m. 
(Poth.) , If. Een ) 
oftalmocopía, f. Stumpfheit des Mefidhte, 
Fr f. rheumatifcher Augen 
weh, n. [(Path.) 
m. Mugapicientallmb: f. 
oftalmı . f. Angenbeldyretb 
(An.) epreibuung a ig 
oftalmogräfloo, ca, adj. zur Mugenbes 
oftalm: 
‚oftalıno) 






Dı. Aüugenbefchreiber, m. 
. Nugenftein, m., fteiniges 


Gebllde im (Paik.) 
f. Augenlehre, f. (An.) 
Oftalmologla, 


ta, m. Augentu ‚m. 


1. ber Mugen 
> f. Augenentsündunge 1. 


ar sis, f. Augenvorfall,m.(Path.) 
Fr f. Augenbintfiuß, m. 
(Path) [(Path.) 
oftalmorrea, f. icjleimfiuß, m. 
Mia bestia (Ped) e e ia) 
 L befitigung, f. 


aftalmoso@pioo, NY 
E 


et , Le 
oftalmoteco, m. Augeniäeihe bel Im 


f. m. Bers 
untetumg ds Gafas, . | Berne ng ber 
Berbumi der Bernunft, Berblendung, rá 


des Muges, n. ( en Tender Bir) 
ortalmozhutre, Í, Bindefautf a 


Dd. 
ofuscamiento de vista, m. Slimmern 
ano y. a. verhunteln, Das Sig! ber 
y Vo e 
nd verbunteln 


Kennen matt plenos maden | "se la 
matt, —80 
del werden (del len . 


gen. 
‚m. Ofdium, n., Ajdher, Eifehimmel, 
Túcker, Trauben« 


Tele regar 
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dar —s, ehdr geben, @ehür [denten N ojienjrrto, ta, adj. mit trodnen Augen |] 
hacer, 5 


, tener —s de mercader, tun, nl 
verftehe man nichts || midıt nlauben |} logar á 
-8, sus —8, zu Ohren tommen, in Erfahrung 
brad)t werden || negar los —s, fein Mehr 
fen [ taparse los -5, [id ble Ohren sur 
falten, etvas nicht anhören wollen || ¡e que 
tal oyen! wer hat je dergletden nehört | 
uhörer, m. || Wat bei 
jerichte, m. || Belfiger ohne Stimm» 
redit, m. || richter, Selbrichter, m. 
(Mil, ri 


y [ x 
oldoría, f. Amt eines Beifigers, feld: 
¡oiga! Bör' einmal! aber hören Sie dodj! 

, de =, f. alte Eprade Nord» 
frantreióós, gue d'otí, f., ant. oc. 
olo-nes, mpl. Zagraubvögel, mpl. 

otr, v. a. bóren || abhóren, verhören |) ex 

hören || vernehmen || hören, anhö jemands 

Xorlefungen 4 nen 

Tafjen (von l Betz 

ven || Borlefungen, 


hören || = bien, 
- alguna cosa & 
om bem, as jemanbs 
- de confesión, - de peni- 
tencia, Beichte hören || - en justicia, bor 
Gericht anhören, vernebinen (Kläger) (Jar. || 
- misa, bie Mefie hören | no haber oido 
campañas, nichts wiffen || ¡oiga! ¡oigan! 
ei! ha! (Beriwunderumg) || ¡6igase! ¡olgá- 
monos! Hört! Bört! ftillgefchwtegen! aufs 
genterft! || ¡oye! böre! ninum did) in at! | 
¿oye U.? hören Gie? || ¿oyes? hörft du? | 
ahora lo oigo, jept höre ich's zum erften 
Mal || se, {ich felbft Hören oo werden || 
so 


oyen , man rm. 
aíslo, m. fam. Siebfie, Ehefrau, f. | mi + 









mein Meibójen, n. f BA 

je! floh, n. [| fam. weibliche 
ojalá! gebe Gott! wollte Gott! 

jale ble, adj. woran Snopfii act 


jaler, v. a. öcher mar 


jalera, f. flocgnäl , f. | Tetl des 
y po ns Ll m. im 


er er letfe, f., ScHlupp, m. 
mit vermifchte Salzlate, 
II 


E 
$ 


bude. Budelde, f. 


id de ann 2 am e. 

jeado'r, ora, ad). Idend. 

leader, m. Treiber, m. (J.) || -es, pl. 
‚ Treil , f., ant. cazadores, 


f., Trelblagen, n. 
ee jagen, n. 





Oj £. bl unter den Mugen, 

. l Ri , U 
Fac fas en pun bene 
a Augen, m. 
jerkta, f. Meiner bull Ring unter 
a tnwilte, Kae Sod.m., 
Ne 








ber nicht leicht weint. [met, m 
ojimel, ajimiel, m. Eauerhonig, Eifip- 
ojimoreno, na, adj. brammäugig, 















ojinegro, gra, ad). jöiwarzäugtg. 

ojito, ra. Meines Auge, n. || = de ciervo, 
Hirihauge Vergpeterfille, £. (Pl) || 8, pl 
höne Mugen, pl 





ojiva, f. Epipbogen, m. Arch.) || = al- 
gada, - aguda, überhöhter Bogen, 
bogen, m. (Arch.} equilätera, dy 
(dreh) II + lanceolada, 

















briger Splpbogen (Aroh.)||- peraltada, Huf 
cifenfpipbogen (Arch,) || —troncada, |p 
Stichdogen (Arch o 

ißbogen, pl 





nife fareh.) 

ojizwino, na, adj 

OJÍZATCO, Ca, m 
Pferde) 

ojo, m. Auge, n. || Seficht, n. | Radelöbr, 
n. (| Stiellod, n. || Airveiheloch einer Perle, 
eines Rofenfranztigeldhens | mng Dei 
Hintern, f., Lod am After, vulg. Meihtod || 
Heiner Zaifergutell, m. | Joch, Brildenbogen 
Rühlenfchleife, £. | Tadhfeniter, 
ae im Pfauemjchtwang || lang eines 
, &belfteines, m. || Einjeifen der älch 
Ranbbemerkung, 1. |] a 
1 Bib, n,, itge, 


Icheetjebend, 
blauängig || nlasän 




















(Mar.) 
finbene (Typ.) || leerer nbor 
blelbenber Raum im e, m. (Typ.) || Breite 
oder Dide ber Striche an einem Buditaben, 
1. (Typ.) (| Bierde, f., Shmud, ım. || ig. Auf 
merffamteit, Sorgfalt, wemit etras gebegt 





wird, f. || poet. Liót, n., Bild, m., Be: 
adtung, £ | - de amura, f. Stropp, n. 
(Mar.) || - de buey, Rinbsauge (PAL) || 
zwanzig Reaten tn @old, fpl. || = del enlo, 
vulg. Arjdloch || = de chivo, Menengalle, 
Mojjergalle, f.. Ochlenauge, Wölfchen als 
Morbote eines mes (Mar.) || = de gallo, 
roter Bleihert, Schiller, m. || Xeihborn, ma., 
bo ige || runde Suppen 

apenauge ((Ebelftein 
tert au) Hühner N 
gelber Schwefelsint, m. || - de 
de besugo, Scheelauge || - ne- 
gro, brafjen, m. (F.)|| = 4 la margen! 
aufeepafit, damit nichts Schaden nimmt! || 
¡- al cristo que es de plata! aufgepaßt, 
bamit nichts geltoblen wird! | = avizor, mit 
Sorgfalt | & —, nod bem Yugenmak, nad 
ungeführer Shäfung |] al =, nahe beim Qe 
fit, nabe vor Augen || A - de, in Gegenwart 
von jemanden, vor fem Mugen || de me- 
dio =, nicht gana Úfentiid || á - de bneı 

cubero, nad ungefábrem Uberblid ver 
anjólagt || escalera de -, f. Menbeltreppe, 
f. || con el » tan largo, jeßr aufmertjam 
umb wachlam |] costar un , ungemein biel 
toften || caer como piedra en - de boti- 


cario, jehr gelegen kommen || hacer =, Ílbez- 
AS: 


















@ 

















sangre en el - 
be: rfi 
us un jo na ung, 


= u N ll Og. degenfan innigiter 
e nn Berrea, Fe de besugo, 
Te mos, Telefaugen 11-6 de 
cangrejo er „s de sapo, Lose 
EAS Pod tendiaoa 

ellados, sumidos ¡ens . 


0jo — oloendro 





mit niedergeichlas 

ern, -s, m au 

ugen beim eriten 

fie ein Dorn im 

4 alguno, jemand 

ber ti bein [] a -8, aufeinander 

Koben, 15 plöglich begegnen || en un abrir 4 
de -s, in einem Ru || meter 

-8, mit Gewalt e auforingen, auf | Inne no 

a 


egar el =, 

E Auge ee nicht lilas mes 

poner -8 en 

auf jemand richten, ein Auge auf jemand 
werfen || quebrar lo los —s, den Augen wehes 


wur | quebrar los sá 0, jemand 
vor den Kopf ftofen IR Sacar 8 -. á al- 
o, in jemand lebhaft dringen || sacarse 


ps 8, heftig miteinander taten I salir & 
los -s, iiberfahren lafjen (etwas Unans 
genebmet) e 1) des los —s, fi) umfehen I} 
cosa, die Augen 
auf etwas ade, beiten || tener 
en los -s, trübe feben | nicht acht geben auf 
das, 1008 man thut || traer entre -s 4 al- 
guno, jemand genau beobachten || ver á los 
8, vor Mugen feben || ver con muchos -8, 
mit Guferitec Aufmertinmlet envas bes 
obadjten || volver los —s, die Mugen bete 
breben || volver los -s en alguna cosa, bie 
Augen auf etioas richten || A cuatro -8, ¡nt 
en. 

I Mútung! atgcben! aufgepaht ! 
0j0's0, 8: oll Augen (Näle, Bat ac) 
ojota, f. Kuh leibung der Indianer, f. 

¡ojte! pad’ dich! bleib’ mir von 
ojuela, f. Golbfaden, w 
ojuelo, m. fleines Mily 
pl. Ill, Tidelnde Augen, mpl. || Y 
dr ugeitliberit. 































gewaltfames Ereignis, eining, 
Í. (Mar.) || - de metal en estado de fü- 
sión, Ybftich, m 
¡ola! hola! beda! ei! oh web! wohlan! 
olacento, ta, adj. mit Staceln bededi 
olacznto, wm helfüich, m. 
olacíneo, nea, adj. papagtibolzartia / Bot.) 
olaco, m. Einlieger, Einmieter (Scmas 
toger), m. (Jm 
ola:da, f 'moge, Sälagwelle, T. 
olaje, oleaj Ser, f., mehrere 
Schlagwellen hintereinander (Mar. 
olampi, m. Dlampibars, n 
olandilla, f. hoflänbilde Geiriwand, f. 
olanima, f. Dlanin, ». m.) 
‚O’Ibers, zu. Dbers, xo. (Plaitet) (Astr.) 
fifcher Tanz, m. 
echt jo! Merito, Y. 
mm. giftheilenbe Wflange in 
blbaumortige Bäume und 





























oleáceas, fpl 
Sträucher, mpl. 








Ecplagwelle, f. || 
Wogen der Menge, 
. || Heftige Qentl weguing, f. || reiche 
Dlivenernte, f. 
do, da, adj. lepten Dlumg 
perjeben || estar = 03 verloren, 
nicht wieder qutzumachen fein, verzweifelt 
télimin fteben, 
oleagineo, nea, adj. ólig, Ölicht, 
oleaginosidad, £. ölige Dejmaffenbett f 
oia so, oleogino 
oleala do, m. fette 
olealato, m. ätheriich 
oleanario, ria, adj 
duftend, 
olea'ndro, m. Olcander, m 
olear, v. a. bie ie 
y. n. Wellen werfen 
olezrio, ría, adj 
oleastrino, na, 
olexstro, m. wii 
ole=to, ın. ölfaures 
olexwra, f. Olivenwafler (in 
olecranartocrzeia, T. 
Ellbogengelente, f. (Palh.) 
olecráneo, olécrano, w. Ellbogentnorten, 
ENbogenbóder, m., joe. Ejelelródelder, 
Yudentnögelden, n. An.) 














Öl,.n. (Chem.) 
nad DL riegend, Bl» 





, Lorbeercoje, 1. 
te Ölung geben || =, 
Ten jhlagen. 

öl 

sum tollen Dlbaum 























zum Elhogettr 


olecranirno, na, ad). 
Enorren gehörig (Am.) 


alede'ro, ra, adj. wohlriechend. 

oledorr, m, Nichher, m. || Riechblihedhen, n, 

olefante, adj. ölbifdend [Chem] 

oleico, ca, adj., ácido =, m. Dljñure, f, 

oleidas, fpl. Olftoffe, my le, npl. 

oleido, da, adj. blortig Bot.) 

oleiferg, ra, adj. ölbringend | plantas 
as, fpl. Öipflangen, fpl. 

oleifoliado, da, adj., olivenblätterig (Bot) 

oleigeno, na, adj Ölerzeugend {Bot.) 

oleila, 1. DL, n. (Ohem.) 

olein, 1. Dleiy, &lalı, n., 

oleineas, fpl. Ofvflangen, Tpl. 

oleineo, nea, adj. ölartig Bot.) 

olenos, mp bilofe Tiere, beren Borbers 
fühle beim IR 

óleo, m, O 
santo =, legte Dl 
malt || andar, estar al =, 
fein || bueno va el -, fig. 1 die Sade 
geht fojledt, die Eadje geht nicht, vote fie 
gehen folite || los Te on die Heiligen Die 








Ötftoff, m, 


[r Chem.) 











¿ur Salbun ee 

„ie SbíalSe, £., Mage 
y 1 Eng ls Teig 

oleo! m. aufgui 

oleolatardo, m. aus ätheriicien Bien zus 





Wicca 
ca, dig, rd Tore) 
oleomargarin, 


dleomler,m. en 
m. ‚m. 
leorestun, n eier al am, m. 


oleosäcaro, 
oleosidrd,t. Bil | et Blc Befän 
oleo’so, sa, adj. ölig, Bi: 
[I toittecn Il Berborgenes 

tdeden || aufipiiren, euolerio 
ausfonfcen, austundidaften || = 

den Braten rieden || =, v. KG e 

Sant fehen 1d den Anl von etivas haben 
-á etwas riechen, einen 
Genug bon Frey Haben [no - ders 
Mata fein || -se, entdedt, ausgelundfchaftet 


Ipflangen, 
"erkenne, fl. Beni a Kohle 
N ee 


o 
olerar, Y. a. ob, Seite pflanzen. 
l,n 


olerula, f. ätherija 
oleulado, da, adj. aus ätheriihen Öfen 
nfammengefeht, [tines Genus, £. 

olfacción, Y. Miechen, u. |] Empfindung 

olfactivo, va, adj. Geriud3» /Am.) 
tálamos -8, mpl. graue, geftreifte Hügel des 
Gehirns, mpl. (An.) 

olfatex ble, olfatible, adj. tteöbar. 

olfatezr, v. a. riechen, becicójen, burch ben 
Geruch erfennen || fig. wittern, merten, bors 
berfehen || -se, gerodjen werben. 

olfarto, m. Berud, m. || &eruchöftn, m. 

olfato'rio, ria, adj. zum Gerudsfinn ges 
börig, Gerurgs= 

olibano, m. arabi eihraud), m. 

olideria, f. Hunb&melde, £, ftintenber 
Bänfefuß, m. Pl.) 


















Bü einat Veen 
Salböt, 
olierra, £. Dlgefüh, n. Gefäß für das 
oligaca: nto ta, adj, vo bornig ( Bot.) 
Pr „adj. wenigblätig (.Bot.) 
a: Dligard), m., Mitalich, Mts 














yugo jerung, 
Sa f. Dliga: he Herrichaft eintgels 
us Subiegternig, 
ligárquico, ca, Aigen 


is. 
ie m. Blut, Gama ICI 


oleo lego, in ‚Qufommenfepungen ¿ni 
A >. men ich (Bot, , 
RE dns 


cón, ligocán (Shit der 
ältern u a nor bbeutt en Ben Brauns 
Boten un), ant. eocén, miocén, plelo- 


oligocorlia, f. Gal: L, Path., 
E Lo e eo pS 


oligocrarcia, £. ae weniger. 


‚gligöcrono, n. Pur; un, “tur 
leben! u E 


me 
BE 








Sn Anwendung nr weniger 


Arzıı 


ER = 5: er 
aus einfe e SIerfinniger, 


eit, f. 
Armut an aan = f. 


ara Ec, 7 made Segel 


f.Samenmangel,m.(Path.) 
"olleseperain ma, adj. wenigíamig, mes 
nigtörnig (Bot.) ¡(iden [Bor 


(Bot. 
no, > sd mit wenig Staub» 
et (Bot, 
„ee £ ma manıgelbe, Kr Ar Ea mit 


o] q ve: 


oliguresia, ng, 
f. 
‚rt A vn nie 


. | pere ete Fossil 
Tb, Berg in as 
len || Dlymp, Xohnfip Des Zeus und der . 
gen (Sötter |] poet. Simmel, m. 
Sos, m. E >pinnengeíáted 
olios, m. ein 
oliscar, y. A 


, häufig berto: 
[ ren, or ¡funde 
Sa SE 


se Dei an ‚Near 


o] vado, da olivenferßigi 
li Sois rin, 
gl 8 


olivadura, f. Ba Brotrinde, f. 
oliver ad olivenförmig. Tan 
olivar, m. Hígarten, m., Dibau: 
oliverda, f. Gdelfalte, m. || Posimitas 


ut, n. 
olivardtila, f. ftartriegendes Slóbtraut, n. 


Dliven tragend. 
oliviforme, een. 
olivilla, f. Beiland, m. (Pf.) |» 
eine Art Bamander en). 
olivina, f. Dlivin, m., Diivinblembe, £ 
olivo, m. Ölbaum, m. || = y aceituno 
todo es uno, 3 ift gang einterlet; gary base 
jelbe, fam. es tft gebüpft av. gelorungen. 
orlma, f. Ulme, Rüfter, f. 
olmarda, f. Maftfrage . (Mar.j 
olmadillas, fpl. Maftkiffen fir vie Bleche 
ting, npl. (Mar) 
Ann, f., olmedo, m. Ulmenmwald, mm. 
olmedxno, na, adj. aus Dímeda, 
olmo, m. Ulme, Rüfer, £. |] pedir peras 
al =, das U anögliche verlangen. 
olobra:nquio, quia, adj. ganzkiemig. 
olobr&.nquios, mp. Banztiemer, mpl 
olocarpo, Pa dj. gerafeütig, mit ger 
ben Frrlichten (206) 
 Wübeiherriäft, de 
olocrático, ca, adj. zur Böbelberrfchaft 
achörig. 
oloe'ndro, m. Dicarber, m., Sorbecreoje, £. 






















olografia — oneiroginio 
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lografla, f. et Niederfchreiben 
sd ne PORO a [ota Werben. 
ENE eigenhändig vom Lea. 


lev » |. mit dicht anelnans 
sin a, E ado | © 


(Bot. 

olonervioso, mit dit aneinan« 
wetten, "dien Rene ae ngewebe 

¡gen Sippen (Bla! 
Morona, £. Dlonne in Srankrei 
olona, f. Seal Teimvand aus Ölonme, 1. 
lopetalarrio, ria, ad)., flor -a, f., Blume, 

vn mr nido Kronenblätter en, 
ig, en 
m. Geruß, m. || Beiden, Anzeichen, 
2. ji 6g. 
N ögendeh afler, n. || estar 
u Gelegengeit el matir 


piola m. fátoas 


olorifero, ra, Veruó 
See! eng. At 
elriderble. ad. vergeffe 


ens 
olvidadr: . vergeblich || hacerse 
= thun, als ech 
olvidard: do, da, adj. vergeffen | estar =, in 


£ geraten jein 

y a Dergefen || aufhören zu les 
den || außlaffen, übergehen, überichen, außer 
oßtlafien | TE febenlofjen || vergeben, 





vergeffen werben, aus bem 

kommen || aufhören, eitiander qu 

lieben ir fid) vergeffen, fich vernachläffigen Nero 
Le I se de alguna cosa, eitvas vers 


olvido, im. Bergeffen, n., Bergeffenheit, 1. | 


Bernahläifigung. f. |] Bleihgliltigteit gegen 
einen o Begenftand, Kälte, Cr 
he 


foltung der gpreundichaft, Liebe zc., f. 
terrar en el =, in Bergefjerheit Bes 
echar al =, en =, der Bergeflenheit ib 
abfichtlid) bergeffen N no tener en =, n0 
echar en =, wicht vergefien. 
ella, f. Zopf, Kochtopf, Hafen, m. || Frleifch: 
topf N bie darin gelochte Eprife, dns ren 
(Quidmanustoft de y e 
£ [| Steflel, m. || fi \ A 
repre ¡e Stru ft 
le ente, 
Pr ja | = ciega. 
f | = de camino, tragbarer Zopf || 
pana, Sedo, Reijetopf || - de cohetes, 
adora, m ll Semerwert mit alleriei 





Peral » en N „der oe 

. tert 

toga Beer, Sturmtopf, Gturmfab, 
faß. n. 

- 08p! tn Spanien 
tad 

Sünde Fed a aufieienbe do find, m. Y 

estar e algun: auf je 

Leben | la =, Brot 

Itaffen, für die Samiiie lo gen 





alópodo, da, ad, pt tradi (Salete). 
omalópteros, mpl. Plat tea mpl. 
emalorrarnfos, mp Plattf oa mpl. 
qmalósomo, ma a . plattleibig(Infetten). 
mento, m. Yi aus dem Ebyceuitofes in 
Omeso, m. BL en, Bfalter, m., 


Pag f. Suochenfrab am Eduls 


) 
ombela, f. Dolde, f. || Sternden,n.(Typ.) || 
der vi ınber TIT. vertl 
E a 


omblt, E 
Nabel! ttel 
erica, Er es 
Hiefung inmitten eich dr den Lore 


1 Mittelpunkt ,) | Rabel 
emule AR, 2 
£., Seimfled, m. MI rs der fos: 

Pale, f. (cts | Aste (4 e I 


puntt, m. (Geom., 
m. (PAJ lo 
(Mar.) UR 'abeltrant, n., Benusnabel, m. 

Ef) II haberle cortado el =, Jemande 
gung gewornen haben, fich jemands © iebe 
ganz aan 5 ftraut, n. 
Benusnabel, m., Rabels 


bröme $ 
q EE Een ! Ind | 
Kir mit omegagesei@meten In, m. 
omental ad. Sa en Ref» (An.) 
omento, m. kat > EY ol. ben 
a LENTE en 











malt weine dl pe Buen. 
jagen! aBneni 
y Omisión, 1. Unterlaffung, , £. || Austaff 
srta Berfäumnis, n. - 1 Sesimielgeit, ad 
16 felt, £. || Seide. £ dre 197) l salvo yerro 
Y -, Jrrtum di 


me, meda -80 NU ner 


omladina, t. Pal L, ale 


ómnibus, m. Omnibus, 'Stelivagen, Ger 
tenfójafibragen, ma 
omnfoano,m. Bean fa 
omalcerpO, m m. eier alles an ji Kaufe 
omnici. 
ttffengett, £. a ; 
ER Ora, 
omnifago, ga, ad). alles frefjend (von Ties 


end. 
alles zerftörend. 
omnigeno, na, pe zu allen Gattungen 


Omzimedonte, ‚aBSeitend. 


ni te, ad. authänferit 
omniparen mien al 5. 


altwif Meno, > vielwif 
Familienvater. 


a: 


end, 
ana! EL "überall Verumftzeh 


(ea von, ma, adj. alles ee en 
adj. alles frefiend. — [mpl. 

ne au 
Ed % Sutterämen, mr (Pak) 








moálgico, ca, adj. auf Sanıttertmer 


besan 
€ oclavienler, sd) adj. Schulterihtäffelbeins 
¿amocotilo, m. Sójultergelo fanne, f. 


lefien 

omofe gia, f. Gewobnheit, robes Sleif 
omó! Es, adj. pea se lei EL a 
omo: 66, 5 ende „,m. Schulter 
Biattmustel, Niederzieher des Sungenbeins, 


m. (An. 
m. Sdulterblatt, n. (An.) 
omop) 10dto, ta, = wi mit aufammengeball- 
pie np rei rnpr 
my it ec, mpl. 
nu ibiriider en E 
NA, a 1. LER) o pl. 
fpl. ter, 
Pre Pete ie ls 
onsgro, m. atdejel, wilder het m. il 
piedra de =, f. Bebiabegoar, m. 5 
onanfsmo, m. Selhfthefletung, 
once, adj, elf |] capitulo = 2. Canes Ss 
pitel á las =, um elf Uhr || com sus — 
ej „auf vorläute, nafeweife Art |) estar 
, Thiefftehen, Injteffigen (befonders von 
Kleidern) hacer las =, einen Heinen More 
timbih nehmen || tenar la cabeza & las -, 
lich werden 






Ya HA E abwägen, 
ineije eilen || nad) Beft! mmung Bes RÍOS 
pira bie Exbidaft tE een 


|, O. 
Comer au Bo 
ns, D. || 8, pl. Ming Ls 
L, Serie n. 
f. re nen (Baubtier). 


1, adj. el 





m. || alles ZBellenfórmige || 
named Hocjeeiwelle (Afar.) || = 

en ie de 

Ei A lo es 


Belle fern »de ae Eturns 


cionacia, l- mares 3 Slutwelle, Seinmeite 1 

ftningende [1 de = de u MU De 
= de Jugwe 

= de resaca. Welell-de resisten” 


tehende elle ||. sonora, Hingende 


elek Bien da parto erdcie, Dberflächene 
jeei! ell e, 

Dede] - de tempos miele] » titn- 

nee Er EA 

e 

= need weile, Slüffigfeitswelle || - 

de gamba, a der Kleider am Bei A [1 


Tenfcnit, m. ¿(in a, er 


e miles Meerebwoge, Unda Maris, 
SENT, Bifamratte, f. 


on wogen lann. 
hin de wellenförmi; 
mier, gemajetammig (euge) | Hrcha 


(Blas). 
on , Y. a. in wellenförmige 


fi lr sun au einem Kind Seren 
y Ye a en, Imogen, wellen« 
ig deivegen, Zellen werfen || flattern 
1 Hasen (eicht) I fortfchroimmen, von 
fortgetragen werden || se, 


Amy} flattern, 
und herwogen. 
>. Elfed, n. 

n. 


5 iwantend. 
ad]. mit wellentanbigen 


f. Bremer, L 
onsirocrito, 1. ter, m. 
onsirodinia, f. Up, m. 


(Pot, (amd bet Eines) m 
afes), ın. 
ra, m. nágtiider Gamenerguß 
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onsiromarncia, f. Traumdeutung, f. 
oneiromántico, m. Eraumbeutee ” 

» f. wollüftige Bilder im 
Gálaf, npl. 


onclrasco £.Unterfudung der Träume, 
One! N a taller. (14 
pri Er ae a ‚Ren. Pr 
» ; m. 
(oh, m. dm eitertum). 


oneroso, sa, adj. Akte: ‚Befciierfidh I} eine 
läftige Bindung enthaftend (Jur.) 
onfacina, !. DI aus ungeifen Oliven, n. 
onfacino, na, adj. aus umteifen Oliven 
Ifraut, n. 
m. Kleberió, m., Alebes 
„m. an der Sonne bereiteter 
us umveifen Trauben, Buder und 

















labión, m. Nabelftrauch, m. 
onfala rio, m. Wrilbling, (PR) 


mfarlo, m. Mabel 
elbruch, m. (Path.) 
J 











onfalocele, m. 

onfalo des, ın. Siebängel, n. (If. 

onfalordo, m. @rubengeund der Samen, 
grube, 1. (Bof.) 

onfalófimo, m. Nabelgejfjwilr, n. (Path,) 

onfaloideo, des, md). nabelfórmig. 
Wahrfagung aus der 










rico, ca, adv, VESOS 











ögefäße, mpl. (Am.) 
Blätter wärme mit 
Bertichung im Out, (PA) 
onfalo'ncía, f. Rabelgeiiwulft, €. (Path.) 
onfalopolímices, mpl belihiwänme, 
mpl. (Pfl,) [Cinfenalas, n., Blaslinie, Le 


onfalóptico, ca, adi., cristal =, m. 

onfalorra gia, f. Nabelblutung, £. (Path.) 

onfalósito, ta, adj. fid bitch den Mabel 
nährend Ichmur, n. (Chir,) 

onfalotomía, f. Mbjdmelden der Ma 

ónice, m., ónique, f. Dni 

onicófido, da, ad) 
flitinmtteltt berjeheit ( 















OTE, 7 





Ifpl, 

nit Sporen, 

onicofima, f. Schwellen der Múgel, n. 
(Futh.) 


(Path.) falmar, m. (Moluste). 
ne TE EEE 
Bean on. m. 
da, onirocricia, L ca 
deutung, f. [Exaumaubleges, 
oniscideos, mpl. Sandafieln, Si 


jeta, fpl. 

A ro ad). landafjeläßnlic, lande 
ela: 

formes, mpl. Sandafern, 8 Al. If. 

en Shlammftih, m. || Kellerafiel, 

nix, m. Dnpz, Dale jftein, m. || Mugen» 

nagel, m., Blingbant 
onizis, L een 13 Rägel in das 


sig. - .) 

0.N.0., Beitnordiveft, m. W.R.W. (Mar.) 
onobrfque, m. Siftlee, m. 
mobzl pudo, ds da "lio Jafriecacto. 


a m., fabels 
B rw 1m 


far 

taba f. a) 
americano s 

Fánasel m. q eo 


f. Efel ing der Alten, f. 
, f Wahrfagung aus bem 


um Benennen 
: onomatología, f. Ramenbilbungslebre, f. 8 
onomaselégico, adj. onomatologifd. 
2 Loring, burg 
Klangbildung, Tonbil» 


Fr f 
Säninanapmung, 
dung, Bart Wort! ee . 


Coro een pen team, 


Ek pur des gene 


onopordón, m. Benbiftel, f., Ejelfura, m. 








f. vote 
ee, Färben 






marre, f. Ehfenefel, 
on enquídoro, m. Blatttiffen, 
D., Bin, 


ichte organte 
tene en m dusae et, AL pos 
lehre, Lehre vom Sein, 


u a a tele Spas 
ol 
py darftelt (Med.) 
on - sutetoaiid, wg 
ontol 


on a b An. (Chom.) 


08, m., breißige 
.) | por —8s, 


00m%” 
oomántico, m. Bal 
oómetro, m. ie 


A Ban kl Eu 


ee adj. mit elf 
ooterca, f. 
kräuter, m. SS RER, x 
oozogrios, mpl. ittere, G tebrig 
Zierkafie ohne Bft» und Seen i 
yd pe (PR) I lios m in 
(Arch.) Knkmeie: ein Gtummer, Em 


t,£. || Blan 
tote, ee ige | a 


ze 


eis 


- ER (oem 
alizente, rate 


EEE A 
ls, d. di 
gi E tds 


ybrophan, m. 


1. Wohl, £ sl ind rete 
pe eme: 


Ber m., ca auf ein 
eine En? einen tac.) 
a I un: ‚des nn 


te gee A N i lang» 

lerige! e 24. dues inen EGnitt Sel 
da einen Sáni tr, 
Pido q A al wirtfam (Med.) || was 


herein B  Bietun , £, @itten, n. 

PRIDE parate mit ehirmdei 
Wirkungen || Unternehmung, f., ausgefonnes 
ner Blan, m. || wunbär; ae Bereit | 


Unternehmung im ea 

nung, f. [| ce: te onttt, m. Chi.) 1] 

- de la GSteinihnitt (Cher. 2) -08, 

pl. arithmetifche Berechnungen, fpl. 

(IYP-) 1 Berflonetsereidtungen, A. | gi 

ober Ñ lechte Pan en, A e de 

Moperato,m. Bee, (ON) 

Kon» een Bundarat, 

Brudarát, an et 

opereta; m. „rem Anger, m m. 


bei Bervorbringen, 
thun] vesónen (Math.) || operieren ai] 
labo , egperimentteren (Chem.) |] operies 















operario, . die Mrbeiter betre| 
BE RL 
cines Bea 
irfjam, 
RA kn. 
Esicangle ES [forma 


E, ig 
O boletas [il era 
dedel veriehen (Bot.) [Mujójeln, £ 


opercular, = Heine obere Schale von 
f. Dedeltraut, n. 


Nafenlöcher 
Schale der Muigeln, f. 
1. 'ette, Meine Oper, L (TR) 

opertsta, m. & f. Opernfänger, m. 
fängertn, f. 

operosidard, f. Mil 

opero's0, SA, 
fhiwer, fhwierig. 





e, Deülbetoaltung, Dile 
lj milbjam, múbjetig. 















opiáceo, cea, adj. opiumbaltig. [haltig 

opiardo, da, opiumbaltig, mobufaft- 

opirta, l. £ infhläferung&mittel, m 

opiätico, ca, opiatifd, auf Opium 
bezüglich || einfchläfernd 





‚ulammengefept. 
opiato, ta, adj. optumbaltig, mit Su 
opicios, mpl. bie alten Bewohner vom Sa» 
opifice, m. Künftler, m. ltanien 
opila ble, adj. was verjtopft werben fatın 
opilación, f. Recopa 1. (Med.) | Ber» 
Haltung der monatlidjen Reinigung, f. (Path) 
opila:da, f. deren Monatlices ausgebiteben 
opilado, da, adj. bleidh. 
opiler, v. a. berhopien Med., 
flopft werben (Path. || außbleibe 
licye Reinigung) (Path) 


opilativo, .. (Med. 
opimaco, A en (P. 











mo, ma, adj. reich, frudjtbar, ergiebig f 
Beute der en olnkeen Se. ge 
"pin he, 2d). mefiftt. 
urn do, das ad, Mi a Es 
E lor, m. Etimi de Stimmenber, 
m., feine Bicing Au ES 

pins ¡te,ad). e Meinung 

pe E e nmenher, m., der fi 
für eine Anficht t. 


opinzr, y. a. aburteilen, befchließen I =, 
vn feine Meinung äußern | ftimmen, ab» 
ftimmen, feine Stimme abgeben [| meinem, 
; halter: || murmaßen |] urteilen 

opinati vo, va, fonbe: « Meinung habendb 
1 b. 


Meinung, Mufid: 


















, Urteil, 





estar en 
fbare, unitidiboltigc Dieimung, £ 





” opinionetllo, opinioncita, f. unbalt 
opinionista, m. Optntonift, m., Gektierer 
"opio m: Mohn, m 
o, m. Mobnfaft, hm, m n. ee: 
Bee 
y Tia 8, 
0 atmen), La ) 


‚m. Bl 


penis m. 
vorn und hinten ju a, ee x Bes 


paren befgcteben, en bed. oe 


opistötonos — órbito-maxilo-labial 





opistótonos, m. Rildentrampf,m. (Path.) 

tas dr) ies, def ne) | we 
fe, 

ale ru ej Bee, Unter 


. Keimbüllle der ZRoofe, f. (Bot, 
oplarzio, m. portes (en) | ed 


L 
ini 


EA pd 
te, adj. 


cibria, | ús úsculos -#, Mm; Um ag 
EN kein des Daumens und des Heinen 
spenırate m. Gegner, m. a (An) 


hemmen | einander y x ll Ike 
em! 
hie Den Eieg Legen | cas 
en a 11 pda 
et. 
gummi, n. ur 


opopénaca, 1. Ganar 
oromamnte, adv. zu gelegener Zeit, 
bm rechten hu sgae. 

oportunidad, f. idjidlide, pafienbe, um 
Wige Gelegenheit, f. || Bequemlicteit, 1. || 
Mupbacrtelt, Paßlicdkeit, Scidlichkeit, ans 
gemeffene Art, f. || Tauglichkeit, £. 
oportwno, na, ad). gelegen, Ichletich, 
alnjtig || angemefen, paffend || der Abficht ger 
más, bientid |) wupbar || tauglich, braudjbar || 
pue tedhten ‚Belt fonmenb, geiehehend, 

y dy, Widermille, m,, 

[| Uneintgteit, €. | 
Begen! berfteiliung Aweler ı oder mehrerer DU 

ii Mitbewerbung um eine Etelle ic. 





















Gegenióicin, ım., Mbitanb bon 180 nl 
(Asir.) | Stand "zweier Gefiiine I entgegeite 
pon si Sim: metshäufern, 1 m. (Astrol.) || 

‚heit in Parlamenten, 
Sesteringstenbtiäe Partei, 1. || 


feinen Lehrftofl 
E 
Kronenblätier, ae laa 
Reben, npl. (Bot.) 


uno 
Iterhaft bes 


opositkvo, a qe 

opósito, a ae pefept. 
ae alas, 
en, LL salir & ne entgegen; 


Fr Bi 


FT 
m. 0 pides et a 
En {m allgemieinen, 


ad ai Drüdend, Latte e 
Ed d, Drud« ¡bo 
nd. een Swingóerr, m. 

Unterdrilder, der, 
oprimbilo, ad) 


|. unterbrüdbar. 
oprimido, En adj. gebeugt burd) Alter, 
Echmerzen xc. 


u . Us 
mm wenigen | plag e Rerlegenheit 


Knete I Endingen € in ein enges 


'brlo, le, 6 
e ese 
hier ao, oprobrloso, es, ad. [guad» 
vol 19 ist: 


mia, f. fpiúte Berheiratung, f. 


: (ML) | belämpfen, 





ben Wal heine 


midió EI nn a | ura 
ee! Pen der set, der 
Be 


Gehweltes 
ne Gelgmod 
en BER 


adj. wünfchenswert. 

1. ®ünfden, n. (RA.) 
',, Y. 3. notgebrum; eine Wahl 
N ftimmen, fid) entídjeiden || = 
á bewmerben um etwas || 
Anpprug abe” auf etwas || erftreben, bes 


anfpruden. pe 

optativo. [gend 
td aussen Jason m. nj» 
form des Beitworts, 

óptica, f. Optif, Lichtlehre, Sehku: 

4 o, Ca > En 








öpticı 
Y ah =, m. 
ai aus m. Si e See 
m. einen, m . (An.) || 
NE anfdeiı 


mäßtgteit im ES der Shine f. f. (Astr.) || 
DEIViOB 8, 
BT nie 


beicgreibenbe Optit, 1. 










, f., ant. m 


tu rt. rt. 
opuestamente, e auf ent; Iegte 


rado: EEE il 


opuesto,m. bar o Mibderjacher,m. 
opugnación, f. auf Örlinbe geftilpter Eine 
surf, @iberjpruch | Belagerung, £. (Mit) 
Angriff einer Feftung, m. (Mil) 
opugnado, m. Belagerter, m. 
opugnado Belagerer, m. (Mil) || 
Angreifer, m. (Mil.) || Belámpler, m. 
opugnar, v. a. belagern (Mil) || angreifen 
meiten, tuiberfpredhen. 
opulencia, f. großer Reichtum, Überflug 
am Glilsgütern, zn. || Übpigkeit, L., Poble 
leben, n Ru fütwimmend, 
opulento, ta, adj. fehr reich, im Liber 
opırlo, ım. Baltdaum, Bachholder, m. 
opuncia, f. Mopal, indi ya eigens 
baum, za., Opungic, Blutfeige, £. 


are er (Bot. 
23 opuscaltto, 















m. gang fleine® Cd 
optsculo, m, m. 

ir Gs aeg ke 

1. das emerge 


ER 
juenión, m. Raden ber 
oquenóptero, ra adj. tehlfoffig. 


oquenópteros, mı offer, mpl 
ueruela, f. En , 
pe Pi ema 


so. Dad... > 
Zu a I Zen blauen,» 
nm Lo ¡dwar, 
oducstcag ber Ken. 


m. 
Fede, £., pi 


oración, f. Vortrag, 
m. || Er et: D. Rn Bitte, £. || et, £. |] 
sau mittags x 
Ms (Gr.) |] Rebeteil, m. 
Kuh Dremus || - de Si PE 
I Berpeplappertes 8, D. || - 

terunfer (| a ron 





er ftilleg Gebet, ant. 


ER I den See 
Bus en, 


), De 

oracfonzr, v. a, Meden, fefertióje More 
träge augarbetten und bann halten (Gtubenten» 
ausbrudf), 

oracionero, m. Berleger von Rinder 
jebetbüchern, m. || Bettler, der an Gausthiren 
jebete herfingt, ra. 

oracultsta, m. Währfager, m. 

oráculo, m. Cratel, o., @ötterfprud, 


Lıusipruch der Götter, m. || Dentel, bie orafel» 
inbende Gottheit unb derer Keiligtum |] 








campo, I 
Juego del -, Bejelíóa 
Derfen gefragt und gear 
palabras de -, fpl. buntle, doppelfimitge, 
äweideutige, verfängfiche Korte, mpl. 

ara:da, f. &oll 

orador, m. Y 
zebner, ın 
Mises Yınterhan 

oradorazo, m. großer Mebner, m. 

orarje, m. Ummelter, n 

oral, adj. mürbli || la palabra - y la 
palabra escrita, bas minblide und das 
eicriebene Wort | tradición =, f. münde 
che Überfieferung, f. f. 
frouenfájleier, m., ¡yrauenbaube, 
n Sranen || Drale, n., 










m.) Wrebiger, Rangele 
. Bräfibent tm enge 











orancio, m, ge, £. (PA) 
orang, orangutän, m osa. 
Drangutang, Wulod, m. (Y) 
‚Stiegenicnäpper au Renton. 
dj reden [| beten II malo 
um etwas Sitten | A canın, 
e dE 








guna ana Coya 
Ma cio oa. Eee Redjt8fade en 


oratorírno, mi. Oratoríamer, Bruder, 
Griefter vom Oratoria, m 
oratorio, ria, adj. tedneriló, oratorijó, 


¡ur Rebehunit gehörig, der Mebefunft gemäß. 
oratorio, m. Beibaus, Betzimmer, n., 
Betlapelle, f. || Honstapelte || Oratorium, n., 
murfifalijcher meift biblifchet Rongertbrama 
(Mus.) || Orben des Bethaufes ober Dra 
na, bon BhilippReri im 16. Jahrhundert 
t, m. | Ber un =, Mg. fió burd Tugen 
ben und Eingesogenbeit ausació nen. 
orazo, m. golbjante# Salz, n. (Chem.) 
orrba, f., mano de =, £. Handarbeit, f. | 
Moderlogn, m. nen, 
orbayar, y n. tiefen, fprüßen, bib rege 

















orbayo, m, Eprílbreg Mbregen, ın. 
orbe, m. SLreis, Strtel, „Rund, n. || 
Htmmelstugel, Exdingel, f. || Wett, £ || Sant! 





SrelBlauf ber Blaneten, ın. (Astr.) || gemeiner 

Iaelfiih, m. || jheibenförmiger Sarteffifch I 

*ugelfiih || — de la tierra, Frdtreis, Erben» 
¿E 














Sceibihen, n., 
Pilyen (Bot,) [| Kreis um bie Bes 
der Etapelien, m. (Bot.) || etu 
Íolige benmufchel, 1. 
orbicular,ad). fHeibenförmig, freisfürmig, 
zunb || músculo -, m. Sólieim 
Augenlider, m. (Ar) [Fórmig. 
orbicúleo, len, adj. fMeibenförmig, freid« 
orbicúleos, Poets mpl. 
orbículo, m 
orbilla, f. Tell 
Flechten, n. (Bot.) 
órbita, f. Bl 
orbiteles, mp 
(An) 
orbiterio, ria, adj. Mugenbóblen. (An.) 
_orbiteláceo, cen, adj. En cisfórmig mebenb 
(El yl ci, 


ERS ke 


















entnodjen, mpl 


las, fpl. 
e Arme (An) 
ugenmußfel (Am, 


6rbito-Fntra- ca, m. der ges 
vade innere Augenmußtel (Am, 

órbito- lo-labix], m. Mufóeber des 
Rofenfiligel und der Dberlippe, m. (dm.) 
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Aufbeber des oberen 
PR bike palpehreh.m. fhel ol 










0” £L "citar, Gturmfifó, m. ft. 
orex], adj., aceitumna 1. mete Die, 
orcaneta, f. Cotwurg, Pte I Sarbeftof} der 
Wlanna, ns ae ie irzel, 0. 
orcanı zo 5) ras 
orchna, f. Drcitt, n. ( 
orcinis'no, na, adj. ¿ur inicrmet serie 
no, ın. mentitd) freigelal ener 
6líave, m. 
m. Sungfifier, F) 
reo, m. Orfui 
O'rco, m. Bi 
orcotomía, 
eines ober beil 


orcótomo, 
orcotomol 















fas, fpl. mittelaite: 

ide Mnfchuldsprob 
orderza, {. Halstuch, n. 
ordewdo, da, adj. mit @erf 

arúcar =, m. Gerftenguder, Benitzude 





mung bringen |] ordnen, ordentlich eittrichten. 





orden, f., órdenes, pl- [ cines Dbes 
ren, m., order, f, | Aufl 
Anordreng, f. || © 










- de batalla, 
Lachtorbrrung / | - de caballería, 
itterorden || Mitterfchaft, Mittecro N 

de San Antonio Abad, Ant 

- de San Juan, Sohanniterorbe 
día, Tageabefebl, m. (Mil) || Tage 
(Parl.) || = del, din pura y simple, e 
Tagesordit cuestión de 
trag ¿ur Weiche 
epístola, bie fit 
- de la gracia, geil 
= al portador, Ant 


- mendicante, 















estar en - bereit fi 
(Mechiel} | ¡á la =, á las —es de D.! am 
Igrem 8 fehl! 1d) fiche ou Befehl, ans 


Var os —es, pl. en emejfene Bes 
ble, pl. pl —es mayores, pl. bie drei oberen 
—6s menores, ble vier niederen 


Bee aa Befehle erteilen |] die Weihe 
erteilen \ofan fe oder eee an Briten [| 
yuniznar lan dr er die zolung audte elle 

II oz jo -08, m. Gpanien 
[SEA m. e muß. 
ordenable, adj. iwa3 geordnet werden fan 
ordenación, f. Anordnung, Einrihtung, 
Stein Berfügung, f., Befehl, m. 
PA || Berteilun, der Bigufen, A 
[Abftih, m. (Geom.) 
ordenada, f. Drbinate, ici enlinie, Le 
ordenadamente, adv. mit Ordnung, mit 

Methode || im m ritigen Berhältnis. 

', m. Ordner, Anorbner, Fr 

Qeiftlidjer, der bie en en m. m. | Sade 
Tungsammelfer, (mil) comisario rmee: 


een 
m En caia era, le 
my ER n. jegbuch, n. jejter= 
a, Beil, E | real, Sommlung der laftilifejen 
Ones f A 
lenancista, adj. ftreng dem Befehl fol. 
ordnungsliebend. 
ordenando, ordenante, m. der zu orbie 
mee Seiftiie. 





gend 


ordena: f. Ordnung, Anordnung, f. | 
Verordnui haltungevorichrift, f. 1 Stel- 
Tung, f. 1 Aunftorbmung, Sagung, f. || Aufs 





En u Truppen (Mil) en 
del npl. ( Just 
Ei f. 1, Einzigtung, E . || ser de 


otbmung [| -a, pl el oil 1 


Semana hie Se "her Tl be 
manz n m. 
ordenangztı Beobadter 


Aa ‚in bringen, 
, Stellen, ll befehlen, verá, , DELS 
0 , borfi 1] tre rigen, 
veranftalten || ordinieren, bie Priefterweihe 
erteilen |] den Tlafjen || bar n aufítelen 
masen = su testamento, ¡cin Teftament 
- E einen A beniichen Beben 

dl 10, fid in Ordmung fein, 

ordiniert werden, eine der 


-s0 de misa, 
de itero, de sacerdote, Mi die Prieftero 
weibe echaltem 

ordefiarda, f. bic gemolfene Wild. 
ordeñadero, m. Y Ileimer, m. 
ordeñador, m 
ordeñarr, y. a. mellen |] 
Band aby 
pon ein 
ordeñejo, m. IR 
ordidero, m. 
eines Gewebes 
ordinaciön, f. in Mragonien: Y 
ordinel, adj. die Meibefolge anzeigen |] 
auf die Ordnungen bezüglich || número =, m 
Erbrumgszabl .) 
ordinal, m. Orbmun; 
ordinalmente, adv. der ñ 
ordinaria, f. gewöhnliche Berfigung 
bie Eingabe einer Bartei vom rihterlicher Seite 
erlafien, 1. (Jur.) 
-dinsrio, ria, adj. gemöhndich, gemöhn« 
Tich vortommend [| gewöhnlich, q, gemetn 
mittelmäßig, alltäglich || gemein, ohne #; 
¡cióymung oder höberen Marg || ordentlich, 
ftändig || grob, ungeichliffen || anhaltend, bes 
barrlich (| in eriter Inftarz aburteilend fr.) ]] 
ámi=, wie td) es gerobat bin || más de =, 
häufig || pleito -, m. Nechtähandel, der ben 
gewöhnlichen Gang gebt, m. || fig, 
ober body häufig, vorfommt |] fie. ı 
jeiner urfprünglichen Geitigtert mach 
fich in die Lánge jiebt || precio =, m. La 
ja —a, f. gemöhnliches, förmit 
n Ih gewöhnliche: 












































gewohnter Gang der Dinge, ın. |] de=, par 
lo =, gemöbnlid) 
ordinario, um. Alltagsi oft, Hausım 










and in einem ai 





koft, £. || täglt Jer 














pemób: 
x reitender oder füh 
ubhrmann, m. || m 






atliche Meinigung 
id) unter Borbehalt 
Liturgie, Y. 

Orbmung gehörig 
ichriftlich. im. 
enjttalender, 


ordinativo, va, ad; 
ordinatorio, ri 
errdo, m, fathol 
ordwbre, m. Nebengerid 
orea, oréada, orönde, 
nuntpbe, £. 
oreado, da, adj. gelliftet, ausgelüftet. 
orexr, v. a. lüften, auslüften amar 
Sleider) i dur Anblajen frifdy erhal 
frifjen (vom Wind) || -se, Les Sut fl Köpfen. 
orecer, y. a. joc. En Sehen 
orégano, m. Dojten, RBoblgemut, 
JN eracleó! 


U = nom, Dg. es 


Griff, m., 
als set e (wie der ELA a die 
ne) | en 1) 1101 Se I} Ian, 

bado de ¡ment de .) | - de 
fen, m. (Badwert) || 
m., Gtreidbrett am 


3 lot - o ruda 2, Dolina, m. 


m de Bemenak, ind a lo ‚am. 
rei - ratón, 
SE q estar á la» a al- 


mit einer Bitte anliegen || mojar 
o, den Sieg über jemand davon 
tragen || tener de la - á alguno, jemand 
gar eo Bien Inter tónnen || tirar la 


den 
Die Mr de Sacien ken dns 














tE 
he 
HE 


H 
En 


£ 
5 
2 


FEEL 


23 
3 









ra, adj., diente -, m. Mugen» 
Ei 


nnband am Selm, n.| 


AL An a 


ón, m. 
an den Déten, 


ee 
un baluarte, Oßrwert, n. (Mi) 
orejonera, f. Bettung einer Saxone, 1. 


(AL, 
orejud do, da, a a. geokobri Longo, 
Mt I 
m. ( Be) feo e a 
caliza, 1. grellano, 
E Been, m, Dr ma, 


Sie (ar 
oreo, Jens lider , n. fi fleiner Mus» 
Fue, um Su au fdpfen, m. N Säften, But 
fast m. cc 3 





a} ch 

, Stomp 

watfung, f. bermct , De FR 

Baile, £., tienmäbden, n. 4 

ee 

¡otro fio, m. Wat , De 

orfanotrofo, m. ®aifenvater, m., Bor 

Reher eines Matfenhaufes. 







" Sombedt 
orfis, Nabel] 
So: m. DY ee, er) 


organdi, an and, m., fe ı Mufieltn. 

organeTo, m. Orgelbauer, m. 

organtco, organ m. 
Heine Ei T. 1 george 2 


adj. organifdh, liedert, 

mit my Bert gen jehen Sn innen: 

us lebenbig wirtend, Iebensfähig || ein 

[ett pe bilden, geordnet || vers 
et 

ee m. Dra lbs, org hier 

janism an! 

Bau, rien, 2, Tebendiges el D., 

ggliedertes Ganze mit tneinandergreifenden 

len. nift (Bahnmeifenart). 


dung, 

organizador, |. orbnend, ans 

ondmend, organtflerend, wo » galten. 
or, m. ner, 


A armen, chen 
va, bil orbnen, gliedern, 
en o yantfleren I beleben, a peones 


E Be 4 E no cimas 1 
mbr organifdjes Bertieng, 








? at Inmwertgeng, n. Stimme, Sprache, 
fi auf ihren Mann) || Weintühler, 

wen Tales) .) || Stimaführer eines 
AS m. 1188. Mittel, na eine Sade 





Organ, 


nmufit, £. || = expresivo, eat 
art Be Tönen Ú 
ae da voz, Ton, 
limo 
Kar Se 
mi em 
e de a 


te odinamia, . Lehre von 
teit der FEN 
„adj. le 
Orkanoftsia, L ce von ben Berrid)= 
tungen ber Or jane, f. 
1. Seiätäte der Entioider 
a nn Senior 3 
Drganenbefcreibung, f. 
janenbeichreiber, m. 
Organ deo, ann. Bi fcheiı nifó. 
organ ptico, Ca, adj. st e Sinness 
organ ein 


Organen, f. 
logía, Ea HóGomblan 





organ von den 
organológico, ca, » ca, adj. organologifó. 


NOR, M.. Sammlung der 
den riften des Ariftotetes 
wien Edie 1. ei enfóaft von der 
paffenden Benenming ber Organe, f. 
Er ben des Di Pe. ae 
organopixs: al mf, 
bie a der lebenden gane zu ändern, 
organoplástico, ca ud. Large noplaftifó. 
OTgANOSCO pia jung, der 
L Se fp der Organe et. 
organoscl |. auf dle Unters 
y Sy ¡pleru:g der organis 
den Beziehungen ihres 


organozoono'mia, f. Abhandlung über 
den iger Bau Rn, , 
organsinzr, v. a. doppelt ¿tirnen. 
sino, m. Organfinfeide, f., "doppelt 
econo Kettenfeibe. tanifee Bergenbife, £. 
EERne-D me an ‚raenbiftel, f. 
jebhafte Erhöhung ber 
gebenhihätiglelt in einem Teil des & pera 
(oft mit Strogen e Ao € . 
auf die Sinnesorgane 
cia ll a f. Saufgelag, E st 
orgia, ufgelag, Erintgelag, 
n. | -s, pl. Etgien, fpl., Bacdkisfefe, 
sta, m. Drgiaft, taumelnder Sd)wel= 
orgiástico, ca, adj. Drgiens. [ger, m. 
orfiofente, m. ‚Drgienpricfer, m 


tols, übermütig werden. 
ale m 





ut, Übermut, Stolz, 
atigfeit! L, Sener, 1 n. 





Orlcayan f. Gehe 
oricens, Reiöpflan 


men, fpl. 
ee: Pe unicos 


o Hcterieno, Imansarti 
erieterirnn, na, Ed ae 


wühlmausartige 
Ati. apl. 
, ma. Whfmaus, Mol, f. 
, m. Ameifenfcharrer, m. 


sois, termi, 


Fer 5, mpl. 
Metalle, f. ven farm. 
orientzble, sl worin man po cesos 
ción Orient 
, Rordung, f., 


imme 


a 
Dftung, f. h 
A: ee el 


Ir 
„guentader, m. init f. 
oriental, adj. öftlid, morgenländif, 
orientaltfh, Morgen» || vor der Sonne aufs 
chend (Blaneten) fAstr.) || echtglängend 
(£belfteine), ant. occidental |] = meridional, 
fúdóflid || — septentrional, norböftlid || 
Ielacia »t.morgenländijdhe, grrechifche Kirche, 
Imperio =, m.morgenländijches, Pugomtinto 
3 Roijertum, n ftalen, Sevantíner, mpl. 
orientales, mpl. Morgenlánder, Driens 
orientales, mpl. vor ber Sonne aufgehende 
Planeten, rapl. (Astr.) 
orientaltsmo, m. Drientalismus, m., 
+ ainia des Morgenlandes und feiner 








„„oientalt te poo | , m., Kenner 
morgenländiihen Sprachen unge 
Sebeminner von Manila, di za Bl Jun ur pl 


Fog. die ange muftern, al Ku 
mäuler, npl. 

en da Se 
die EA bie 


rientieren, 
ña einorten, fi ae ! Bi Sine 
mel8gegend, in der pu 


inbet , 
Dead 4 I Sg. Yin Ines inden, ña 


Sáillern, Ma er der Perlen 2. || 
Urfade, f., Uríprung, Duell, m. || ig. Ag Sebend- 
e Slmmeibaud (da trol.) 
Warbeiter, Bol mies, m. 
enn Le 1. Serhmentun, L 
. Mündung, 3 
zur, mt Ser mn au a ae 
lod), n. | a an Draeipfefen, m 
an, Escaneo (An.) || Magermund 
(dr) 1 Blafenmund (An.) |] After, m. (An) || 
Ken, al. golear (4n.) 
org feuerfarben. 
orifi«ma, Srinamme. f., Heine rote 
feldene Sahne! e alten kangfilgenSRonaraie. 
oriforme, ad), mundi rmig. ER 
m. & f., orígenes, ran 
Ela Entftcehung, ute £ echte 
Reran! laffung, Bewegurjadie, f. || Abftam- 
mung, Ablunft, Herkunft, f. |) Betertand, n. | 
Grúblingapuntt, von weldem an die Längen 
und bie An) ee re gerechnet mer: 
weißem al abe fe einer Mi een met 
welchem an die Abfcifje einer Kurve et 
wird (Geom.) 
Lehre des 


'smo 
(anto aus Exrinentam "eno Delentafi- 
organista, m. Anhänger des Drigeies, 









ih, originell || amerfhaffen, ange 
fig || Original» || gracia =, 1. die 
erijaffene @nabe || pecado =, m. bie Erb» 
Mus 










„ Urfunde, Yrs 
Driginahvert eines 
Weifterd, n. sn! Il mitript, n 
forift eines Buches (7 
bild, Borbild, Ucbild, n 
handfehriftlidher Roder, n 
por Der ein Broseb zuerft verhambelt wurde, f 
(Jur.) || Sonderling, m. |] saberse de buen 
=, aus erfter Duelle, von gıtter Hand wifjen 
originalidad, f. Urip lichkeit, Cil» 
gentlimlichteit, Originalität, £ || 
peon it, Mbjonb 
original mente, adv 
Unfahn || nad) dem Drigi 
originar, v. a. veranlafen || -se, ente 
t, ettifteben, jeitten Urfpring nehmen, 
eher, berftommen, herkommen, fer 




























uriprüngltc. 
uranfänglid, 
beritammend aus, 
ben Ilrs 





originzrio, ri 1 
Ppriinglid) || abflammend 
ebubeimijdy in || angeboren 
Iprung einer Sade 4 








einer Susfertigum m 
origineo, nea, adj. urfprünglic. 
orignal, 1. (ld, m., Innadtiches ler 

tier, n. fe 
origomo, m. bederfórmiger Yruch! 

elo, m. Seenal, m. 
f. Rand eines Ue, 

Saum eines Rleides, 

band, Sahlende, 

Anido, mM ter, 





Pos te Pflater HAN der e ib itten 


ae, Bit, a neta | 3 E 
» MA jel ung aller Im! je, 
sat m (tante nde Seinen 4 -s del mar, 


A Eto a se ehnfaffen, mit einem Rand, 
einem Saum len die Sablleifien am 
Zuce laffen blióten |] jeine Mes 
fojäfte ins Reine e bringen, br beendigen || a En 


40, dem Uf entían 
landen, ans Ufer treten |] en 118 auf ee Ena 
begeben, um Play zu machen. 

orkllo, m. Anídrot, m., Tudende, Sahls 
band, n., Gahlleifte, Zuclante, Tuchfchrote, 
Anfı rote, £ 


Rot, MetalIroR, El 
a Ba m 
Unvolltommenfeit, f. || 08, pl. Hat der 


Tiere, m. 

orina, f. Urin, Harn, m. m 

giuiifen, m. pe" 4 “astor. de m 
Brennen des Urin, n 


ame m. En) = 


Regenlod), n., Ort, 
a ig N 
2 LI in 
o, ie ae des Himmelb. 
m. grobes NRadtgefätrr, n., 
Ra E . || Schlag Mean un 
Heiner Radıt- 
en = Iamen, Vifen e 
en 
. te ben Ante 
eg 


oring: 
teep lichten (Mar.) 
orio' 7 Bi , Bierholer, m., Bere 
|6n, m. Orion, m., Sternbild zu beiden 
Selten des Himmelsäquators (Astr.) 
oripimente, m- Bang ), De 
orismi em: der tedinifójen 
Ausdrüde der uti 2 
oritimia, £ 


git 
o Kan 
1! A 
oriciono mis, Mungia, £ (292) 





da, orisstäen, zei 
äynlig, si laca Ex Ma (Bet) ee Su 


Pr Sana 


mud x, 11 Gablband, Etenbe eines Deu. 
FR Gtabbord, Eójlidesramd, Umlchiweif, 
m., Einfoffung, Setfte cines 
L 1 Unirik der Oft 


Saum. a Decio 





cds 





I Mina, Sau 
den unter bem (Ei eines 
Rondíárift e 








- de 
quita y pon, perteilberer Elumer. 
orladura, f. Einfafjung, Borte, f., Befag, 
Saum, m. 11 Stabbord, Unftrid, 'S6 





Belag atmáben GE 


Feen (aan ay) oder Kragen verfe eu 
Fl adj. aus Drleand. 
orleanés, m. m Cmpohner en Die Hr 

orleantsmo, m. Orleani m., pol 

15, Syftem des Sau es Orleans, 

orleantsta, m eanift, m., Unhänger 
der Orleans. 
a 
lo, m. 
MA (tas | @äufenplatte, Lafel 1. 
jubgejims, n. (Arch. ) fi (Mar. 
ormejer, v. a. die vertäuen, 
ormesí, m. gewáfertes Seil , D 
in, m. Mörtel, Maut tel, m. 
ormilla, f. Blams, m. [6 £. (PA) 

. ermino, m: rra PA m. 

Ormuzd, m. Ahuramasda, m., 


Drug, 
trvefen, bel den Berfern, 
a 


ornamen! 
vergieren, Bersiermgen anbringen. 


ornamenta ria Ornamentit, Bere 






Berzierung, Sii 
(Areh.) || ft 


ornaza, f. Y 
ornéfilo, la, adj 
ormefilos, mpl. 


Orntemia f. 
ornitiás, 
{enden des Mär 
ornitivoro, ra, 
ornito, in Yufamı 
ornitocéfalo, la, 
ornitpd 


x, Bogelfreumb, 
m. 
Bogelmildh, 





ornitofonia, 
ornitógalo, ın 
Mildjtern, m. (Pfl.) 
ornitoglo’sis, f. Vogelzunge, Y. (PA) 
ornitoldeo, dea, ad). v attig 

1m., derfteliner 





» 










mitbologie, f., Natur 





TE fte der Möge 
oraitolögico. iR adj. ormithologiich 
nn m. Drnitholog, Vogel» 


naar, u 


, auf Bögeln 


ornito; 1 Bogelfuß, m m. (PA.) 
oraitopo, in. ca, adj. mit einem Bogel» 
fhnabel. 
ornitorrinco, m. Schnabeltier, n. 
ornitosco" f. Beobadjtung der Wögel 
a Babríagen, f. 


e en la aa 


orizado — ortologia 


































— 
ono, m. geobilumige Side, f. Garte, ber orquéstrica, f. Drijeftit, f., Tanz£unf ber 


um | iR de peblden are, f. || weibl! 
20 en für Grauen, Ly 


ergo dotdfalr, 
ur si, wi Sejelbege (Chem.) || 


an E eurdelaofh . 
(le 1% HN Fleet 


an de gato, 
mie: unters 


o Gold || = 


y Solía land, m., Rufgele 
os, Bol in 


pugt || co: 


q o ¡mo un pino 


mohlgeftaltet, und arti 
per ei E ig ll 


m me 


famfeit, £. inte en von Su ern) 

peo an =: 
0 en lean mi 

Unrat bewerfen || 8, pi. Ben ute, f., Góellen, 

fpl., Garreau, m. A Ractenfpiet N rey de 


—3, m. |, m. 
orobe f. Gommenvura, f. 
(PA) 


orobznque, m. fer ‚in. I 
orobánqueas, fpl. Braunidupper, mpl., 

fommernwurzartij g ore npl. > 

oro! m. feiner m. 


ftein, 
(beisie mlich, exbi 
An un (pul) bios 


Ivgöbildu: 
og, Die Nr En mais 
orognc: tgökum! glich. 
orografía, f. Gebiı veisung, 
m. Bestie belcreiber, m. 
¡8 und Gewäflers 
seien, 


rología, f. Us! lama, über Gebt et. 
ral. Waffe: La, le it, m. 
Rt, ea 
ta en ber einwand, 


orendo, da, 
fol, rubmichtig 
de 


orornga, f. Eierp 
oronía, f. Mje y 
f ilzartige Bflatuen, 
‚old, Raufch 






oroperl,m. 
1. || fi 
Amine 






mucho -, viel apra "wagen 
nr ¿um m Seine und ohne Mittel dazu). 
r BT 7a, ad) . Boble Bhrajen madend 
lero, m. flittergoldíd)láger, m. || 
Slittervertäufer, m. || Stitternmacer, m. 
oropéndo! dola, £. Soma f. Oriinfin?, m. 
ee ver- 


oro" 2 unge Be 
ford zum a reiten iger üffe, 
£ 1 mamo de - A nl t, A "tee, 
f. Ballettdiójten, n. || Ta: 
„orzuesograh, 2 A : ach Tang. 
), m. Ballet ‚m. 
eta E Bndcherrn. | Orgcherileer, 
mpl., Ordefterperional, n., Mufitdjor, m. [| 
, £. (in Griedjentand und Rom). 
retar v. a für Drójefter einrichten 
qu Tanztunft 
einer „m. m. nl Kies pel. 2 
orquestomanía, f. Tangwut, f. 





, fpl. 

jufdeo, € Bot. 
EM ad), onfibeenastig ( ) 
q (Path) 


crec e far m. men), 


über dez 
soon E 3 t 
SE ve, sd miei of, ab Str 
v. ofe, 
gut IE verinden $ 


Mar.) 
nlammer, f., d 
FE u 


A 
li a sata Bein 
(BR ‚ehe, ta, adj. mit geraden EUormen 


eraepirtncnt su. ‚Segiänäkter, bier, mel. 
Kopf, more, 5 Pr er 
m Möge) 


¿ bei Pferden. 
u a 


nefiel 
), abi im A 
= e, ana ut des 

ortigal, m. Reffelfeld, n. , 
orig, v. n. fam. nefjeln, wie Meffein 

ortigómetra, (. Bactelfänigin, £. 

SEE gmetro: m. Bindteifänie m. 

ortkvo, va, adj. aufgebend (Astr.) | 
amplitud —a, 1. Morgemweite, £., Was 
bogen, m. (Astr.) 

0” m. Geburt, f. || Mufgejen cines Wes 
ae am Korizont, n. ur) l- eo 
Gonne. [auf der Grunbfläde fehend (Min.) 

ca, adj. orthobafifó), fentret 
ortócero, a oca 

ortóceros, 3 e robóomtike, mpl. 

ortocolo'mbos, mpl. , mpl. 

m. La ea Sl FAN) 













E .) 
ortodrómico, adj. orthobromtiá 
cal | linea uf. Fgerabläur Linie, £ 
a er a ig (Min.) a 
-, m. techtwintel: 
cd ordinterten 9 jläcden,m. 
f._Drthoepie, f., 
mote (Or) 


fio Shi erregend Hy er 
E35 er ca 
a) 
Gebäudes, m. 
Boofil, n., Romi y 


(Arok.) ll = 
riß, Duró ed, Gebäudes, m. (Areh.) 
oral: Yi . ortho> 
graph [] Bun an ib pe Arch) I 
acento . (Gr.) 


orto! 





ortom: f. £unft, eine Körperveruns 
Haltung dun nen. € L "oa, m. (An.) 
'sımo, m. bi al normaler 
A e fa, adj. gut, normal > 
Eco en Drthopäbie, EA 
verfrümmungen zu min, 15. 
Bo aos biter, m., orthos 
pr |. mit den Surgeln Iı 
dem Spalt der Essen (E > Bot.) 5 
ortopl 2 a» adj. auögegelsimet 
opi pteros vimmubgel, m 
ortopnes, f. 2,7 mung ee tele 


yu aufreóter Haltung des Körpers zwingt, f. 
(ran) (beit ( 
ortopn: adj. fójiweratmig, eng» 
ortöptero, ra, ‚geradflil; 24 
fekten). 1 en. a) 
f. @eradbiegen der Wirbels 
ortorrinco, Ca, adj. Gerakhnäbetig. 


a mit a en grund: 
„D. 
ei f. verwitterter 


petete, 1. (4 1. (An) 
ma, |. mit md pi, 
orperzo mb, o 


> DAA La geradfehnäbelig. 


pe ad). fid) diehend, obne 
"ortena 1 esa das au pc tam, 

oruga, f. arve f. || 
Raute 1. (Pf) I arias von 
en mit EX Sifig und garden "Brot, 


mat en. 


Btndfeite, Supfeite, f. An - ¿de 
avante, - de novela, — de derivn, wert, 
Kiel! et Berhine 


Fi n. 
gehen, en ¡den Mind fteuern pr 

E . Schwerter an den mai des 
cOifes, 


Mor. 
orruea,£. Fl Ginmadtopf, m. 

Qerftentorn am Auge, m I», 

Br N atcientolen. Bogeliätag m: I 


Hühnerfalle, £. || Tellereifen |, De 
ap pad. I|=, pron. dat. en 
¡os! Hufd! 
osa, f. Bärtn, f., weiblicher Bär. 


Pob f Meermelbe, f. A 
Cerritos Fl , Osamenta, Gerippe, n. [| 


extähnen , Mig en O in ln fue 
Stan tommen, fid) einbilden. 
oszrio, osar, m. Beinhaus, n. || Kirchhof, 
Span, u. Deutsch. Wörterb. 1. 
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Bar häuft ke Be 
A attung N Käfer: 
Íájnede, Schuppen» 


|. aus 
cación, Ls Aa ‚cjwingende Bes 
wegung, f., [tao m. Las Shwans 
ten, n. jchroi fhwanten. 
oscilar, v.n. Edmingungen maden, ña 
oscilariedas, fpl. fdioingfübenartige 
Eihmwalerfomferven, fpl 
oscilatorio, ría, adj. 
fine und herbemegend 
oscbna, f. Halmfliege, f. [abrebmend 
oscinas, mpl. Weisfagenögel ber Alten, 
oscitación, f. @ähnen, n. /Peth.) [mp 
oscitenzia, f. yahrläffigteit, f. 
oseitarnte, ad). gähnend /Puth.) || calen- 
tura =, f. ®ähnfieber, m. 
0560, 62, adj. ostijd; 
0'8C0, m 


jówingend, id) 
abiwehlelnd ¿ue unb 













pradje. Más 
0'BCOS, m) ter, Italifche Y 
oscaladerr, m. reis mit gleichem 
mungshalbmejjer an bem Berihrungs 
einer 


Kurve, m. Er 
músculo m. 
qero Kippe zu wo 
, m. Ruß, - . 
TR ar See ds Sudas, quts 


empece subt, 

ALETA Aia. Ent e der hing en. 
OSCUTSCOT, verdunfen, verf 

den Serftand ? Uimnehein. Pe 

bienden || vertleinern, den Xert einer Sade 


Se dl Ao: 
miel werben, Ipät igrben, Rad werden | 


werden. 
1 gscueiiente, m. Berbunfelung, Vers 


EN Sn 
Ane Ig. Bunte t,1.1| Schatten, 
10. dunkel 
=; ne  yundel Arie | 86. 
dunkel, at une 1 unbefonnt || & -as, im 


» jreden et A 
en sten, Sören anlage, 


cop! en, n. 
gunchen, osectilo, osectto, m. Snöcels 

trola, tnod EA beintg, 
esa 16: [pe pecados 8, mpL Snodenfijóe, 


pp £ e eno le, f. 
osería, f. pan e 1. 
nger Bär, 











ee 


Aria Se a e, 
08] len! ni m 1. A > 
sa E A 


sehe 


osiantsmo, m. a Diftens, f. 
edler, A dns tnngenähnig. 
y! mi 
he 


sificación, f. Id: t. 
li 9 Ey 


pal Y 1] De yu werden, fid) ver» 
oriteo, ca, alte en it e 
forme, 
Y Rundenteug, m. (Path) | 


Inge, 


Y 
m. Kuogenfamm! mg, f. 
en Snodenfammler, m. 
osilfno' m. ueitelicpneie, f. 
ostlla, &. fíetne Bärin, £. 
ostllo, m. tíciner Bär, m. 
ostna, f. indifcher Pelilan, m. 


Fr ac rod re Ofirts besúglió). 


dela -, ‚aut und fludjend 





O 
ostia: ungen grocenen A (air Bat 
Pa reed Vds 
shirt. (Chem.) 
'Dimagom, 
Be 
n., Mustelftoff o, ió m. ( m. (Chem 
teo (Chem) 
osmero, m. Gtint, m. (F.) 


08 adj. zum Rledhen dientid.. 
ósmioo, om fig [en 
ósmico-] 
m. Talyfaures Obminnnoppbta) ‚Sofort, 
faltum, n. (Chem. ftien, npl. 
Semidor da, ad). oömlumbattie (Chom ei 
miumhaltig 
oamklo, m ein Geefiih. 


ramio, m. ‚Dimtum, E getan, 
a y dci mn ‚osmige 


Don, : Ti em.) 
osmiura do, da, adj. mit Dsmim fegiert 
osmiuro, m. Osmütmfegierung, £./ Chem.) 
osmología, f. Lehre von ben Gerilden, f. 
osmótico, ca, ad). osmotifó, auf Endor- 

moje und Erosmofe bejtlglich 
osmunda, f. Traubenfarn, m. (Pfl.) 
oso, m. Bär, Beh, m. || - blanco, » mari- 

timo, weißer Bär, @iöhär || - colmenero, 

Sontgbär || = hormiguero, Ameifendár || = 

marino, Bäreurobbe, f., Seebär || hacer el 

=, Brügeltnabe fein (| fit; mie ein umgeledter 

Bär benchmen. 
080°80, sa, adj. noia, 

mpl. Snochenftice, Oritenfifde, u 
osquelta, f. Entzimdung bes Hodenfadtes, 

1. (Path.) [(Path.y 














nig I peces -8, 











Pe: n odenhruc, m. (Puth.) 

ostadura, f. Geerdläufer, m. (Mar.) 

ostaga, f. Drebreep, Hißten am ber Babe, 
n. /Mar.) || fals; Borgdrehreep (Mar.) 





"ostagadırra, f. Stelle, too bas Drebrerp 
feftnenuacht wird, f. (Mar.) 

ostagra, f. Snocenzange, f. (Chir.) I 
Babrsange (Chir.) Bi.) 

ostarífito, ta, adj. mit leifdiigen richten 

ostas, fpl. Geerden, Belangeerden, Sl 
(Mar.) [moste, ohne ein Wort zu fagen. 

joste! fort von bier! || sin decir — mi 

osteal, adj. flappernd (vom Weräufch äweler 
aneinander fhlagender Knochen) (Mad 

ostealgia, f. Senodenichmerz. m. 

osteálgico, ca, adj. auf Snochenfchmerg 
bezüglich, 

‚osterides, f. Beirtwell,n., Dffit, m. (Min. || 
trantbaftes Inoenábnlidjes Mebilbe im Bahn 
n. (An) 














Hung von Wibumin und 
faurem Kalt zur Erleichterung det 
f. 





Bn6 e 
ostendés, es: 
ostensible, m 





ad). aus Oftende 
offenbar 





offenfihtig || vorgeigbar, dh, mit Ab 

fichttichfett zu gelgen, fir das Bean be 

Immt, tig. 
ostensiblemente, adv. abr, o 
ostensión, f. Beige. a n. || 

neun von nn = 
He Tore qe nn Hi „18 

„n., Brabí pere, Gral . m 


i | gehen f. Wesauieiuno € 
ostentado, ora, adj. E 
ostentar, v. a. zeigen, faffen, gue 
Shau leg austramen |] an 
Ir 6 darftele 


Evo, 
ea, a, 


o an ad prnl pt | 
. pruntóaft, 
Fene pto Ea auen. 


man £nu 
m. o Snodjen! io a a) 
en a L md a 


opi a L As 2 
m 


osteofibaia, ng, f. 1 
, er Em m. (Path.) 
. Qu , m. . 
osteogenia, f. Lno odens 
erzeugung, f. 








546 sau bot — oviducto 
ad). S£nodenbi ler, Auftern« 
a guna, £ | 0 id] m. [| &uftern 
Orteografis, €. @moßenbefäreibung. 1. Geller Post. Hufern hervor 
60 dj, var Anndenbefre en Mat, (ringe, 
3 m. B 
en > m era ring m. Gero, le AN nett, L 
. Suodenfówunb, m., OStrogo" |. oftgotifch. 
dendarre, f. (Path.) ostrogordos, un en, mpl. 

o 1. Snodenftein, m. (Min) | ostugo, m. Epur, Fäpıte, f. 
verfteinerter chen, m. [| Suoden einfchlies oswdo, adj. fa ig. 
maior, rom £ ri Fr ad), dem Riem eigentümtid 

Pp , ca . que Suodente ee Bätenähnlic, ohren, " 

reale, porra m. S otacırsta, ar de ‚m. A 

DÍA na gas Otaíta, f. Zst ih, En aa) 

ul n. 
ar ir, A pa 
‚m. e, a ba) 
rer Smodentran! Le . (Path.) [m. 
ostsoplesta, 1, fecha Ein doma otra 
fehlender lie, e, (Path, m. [| Pulanita íba con su Don -, Frau 
onteop rada I: rodeó keit, “et. h renrobbe, f. tl mustach 
Morfäpeit der Snodgen, 1 pi tamurcódeige Ebremotó. e 


osteo! o 
en hina 
osteosclerosis, f. Ruodenverrentung, £ 
osteo'sis, f. o ES 


Kr nddo: , De, 
wem! te (Pak) 


geihiwulft, £. (Path.) 
, ID. ni ulft, 
L (Pak) Io ap 


ontesetgmon, mol, Au 


(Path.) 
Age der Ene des 


in der 
Seine sum Bera 
Schneiden der an ds im Mutters 
ine a n. (Chir.) Bm E. y 
osteótomo, m. fettenförm! 


ies, m. 
ostix], m. Einmündung einen Kanal, f. I 
Pertenmu! et, f. || der Ort, wo kenn 


au finden lichen 
einer, m., erfte der geift» 
ostiátim, m Mena. au air. Se 
Haus zu Haus. 
ben In a (am) 
otto, lo, ı m. ber reiten 


Een je Ne t. (Path. ) 

onoer eulos, mp Han. näuler, npl. 
juios, m; imúuler, nı 

wie. en $ 


f Außer, c AL inosa, Lazarus. 
tape ii de los palstarios, Saum 


Seider l, lem L 
En AA pee e 


Y 
en Tin EN 
estración, m. Rofferflich, cial, Bans 


co: 6), m. 
o, m. Dftraciómus, m., 13 
ee "Sherbemirteit der alten dr 
ostrackts, f. f. Aufternverfteinerung, 
ortracodermo, ma, adj. mit laten. 
errmos, mpl. Rantenfílfler mit 


Raltigaten, 1. Path. 
m y 
ln » ir von arulden ak 


a: Kae. 


m (7) 


Ber, Auftern lebend. 
ne men En mig, aufierne 
ostreína, f. A Lförmig. 
OSÍI00'50, SA, EEN ema djelar! en Posa 
o AL, E, 1. | Auf pensá E 

ostreria, f. Uufternladen, 1. 














cudeos, mp) 
oti-dis, f. Tray] 



















otión, m. Cangbals, m. Dbrmufeget, 1 A 

otitis, f. Ohrenentzündung, 1. Path.) 

cto, m. Erappe, f. (V.) 

otoconía, f. pulverige Stetnbilbung im 
inneren hr, £( Igranada, f. 

otoe, m. Baldfcud t aus ¡ancie in Reus» 

otografía, f. O 

otógrafo, m 

otolatría, f. 

otolita, f. © 

oto’lmia, f. q 

otología, f. Of he 

otomana, f. Otto tijdjes Rubes 


Etand der 
otofiad: 
reiche Herb 
otoñal, 
a otoñar, 






lo, m. Her 
to, m 


otammo ia. Site des DJs, (Path) 
otorgw ble, wi 
widiet "gemäget mexten fan. " ÓN 


naked ora, A ermitiigend, ges 


otorgadorr, m. Bervilliger, m. 
lento, m. Verwilligung, Geri 
Pt Li eiii, | f. H Busferigung eines 
$, einer Bollmadht xc., 

a dien m. ein, Ausfertiger 
einer Urkunde, m. || -8, pl. vertragfchließende 
as mu bemtNli; iMigen, 

'T, v. a. bei! , ver: 
währene vekleißen, eimeäumen || ans gen 
rlunde) || außftellen, vollziehen (Bertrag, 

Umast, Leste, sia I Ñ con 
cosa, in eimilligen || » en 
cosa, einer Sache beiftimmen || quién calla 
otorga, !eine Antwort tft aud eine Antwort. 

otoro'nco, m. Honigbär, m. 
otorrea, f. Opeenftuß, m. (Path.) 
per £. Unterfudung des I ea 


Coiorergo, m Oregon, 














, Bafferfaben, m. (PA) 
L ntlide (Ehrenbezeii der 
Menge, der Fei: Lao bet ps 
e 


mit befrudjtetem Ei / 
ave sd tdi, en etrund, abram, Fe 3 
corona fcone des Heinen 


Bent, hun a. oval maden. 


oralifolizdo, da, adj. mit nn 
“ran En, a, ligera, 
de, df. 


Pai m. [a eine Ne erhumphator in 
a v.D. A legen. Rom. 


„adj. den 
trefen (/ ) Fi oem et 
varifero, ra, adj. Grudtinoten tragend 


(Ba) 
ovari: tinoten, Ben 
SEEN, TE lern 


ovas, u, Sie, mpl. (Arch ¡(Puta 
ove, m. Bu 
avestos, Oracion. Eleines Gl, Eidhen,n. 
£. Schaf, n. || Ng. Hriftliger Scäl- 
ce 6 peto. dario, a de qe 
de Lane ‚Sei a 
Soemörztes San ne, có ocidjoceneó 
au jemár; af lo 
e] [| sarnosa, rúndiges Schaf | no vale 


4 peso de =, er, fie, es ft nichts wert [| cada 
=con sup ja, jeder bleibe bei [cincel 
a) Verdukiveien, = ER ) 
je, m] 
Orejara, 1. Eder 


1. Echäfhen am Gimme IH an 


Ir fatopf, dummer 
E En E pr ptm m., le pan } 
jafe eher 
over Pan gu einem eingeinen Teile 


einer iulimengie grudt, m. (Ba) 
overa, f. Eierftod, m. (Am) 
ra, ad). falb (Gferde) | weiß, ritió 
und liátbraun gefprentelt || 4, DP 
Glasaugen, npl. 
a (Bert). 


OVeTO, m. 
ovest, m. 
, ad. and Dvicdo. 
ovexuelo, m. Eidjen, Feine Ei, n. 
ovibós, m. Bifamftier, Bifamods, m 
oviducto, m. Zallopiiche Röhre, £. (da) 
Gilerleltergang der Bögel, m. 


" ovicápsula — pacer 





en ed, o. 


Sr an le ever 


y VR abbafpein, abípulen, auf 


Krnäuel wideln | mn Sufammealanern, 


duden, verbergen || sacar 
Pr Eure len, ! a 


oviparos, "pl. Maleta an eterlegende 
m m en 
Ziere, npl., ant. nn Pr Smteten 


Eee arme 
en 


idee m Pe m. 43 
óvolo, m. de n., eirunder Bierat (Arch.) 
f. Lehre von der Bye 


adj. mit 
s, mpl. die im Proba &ier 
gig FE 






pp. 
iden, n., Anfag au 
einem Srucitenten Bot.) [Owen’s. 
Owenieno, E . DO. Anhänger 
mo, m. Dwcn'3 Gyitem, 


CARAC Ruf Ei cas velos. 


oxalata do, FA ad). ee Yerkiher 


aloe: Pr Heefaures Salz, n. 
(om) ll - de potasa, Sauerlieefals 


., ácido =, m. a. 


. ertíee, f. .) . 
oxalídeas, fpl. he (AE Gar, 
O da, Suderitum, . (Chom.) 

0 =, m. 
et 1. (Chem.) 
o, Da faure Gal¿late, f. 
ozalovinzto, m. ae inatıch, äther- 
oralfaured Saly, n. (Chem. 
ca, adj., detdo „, m. Dal» 


ve, Arsen, 
Borhandenfein von Heefaurem 
en am 2, (Chem) 
m. , De , 
Brain de Biene, 1. 


ee eg aus DI 


oxes, í. 
mer, °. ni 


und cine: 


E ide Koran für foaforo. 


zu. Babes, m., amerilanifdjer Vogel. 
[t, Beltdad), n. || Beltbett, 
metbett, u) Il Gartenhaus, Rufts 
5,0. || Laube,f. | itenflilgel, m., Geiten- 
gebäude, Kup) jude, n. (Arch.) || meift 
Heart in Beltform, n. (Arch.) || 
turmäßnlicher años an @ebäudeeden, m. 
(Arch.) || Stone eines elemen Dinmahten, 
hi An m. A Ñ 
agge, £. 
miis [> del nds 
Obematekl, L., a ee 40. al de a 


trompeten 1 eu ge pda 


hdi 
pebellone Sedo, de, Fri net 67 Öffnen, ud 


von andere Borde eines In tan 
rn alien? me 
in Rappen) || N 





ore: dos ml econ ere ‚m. 


£. feines 
oxbere, £. bafif 
Hattend (an 


Spiqweipe, f. 

, tea, e mit fptjen Deds 

[metall, n. (Chem.) 
Bö Broms 

Brom 


DD, n. (Ohem.) 
|. ein Dyxyd als Baje ent» 


metall, n. ( 
Bot. 
Bere: ) 
m; 
me m oxicsfalos, 2 Migtöpfige need 
o, , m. , Meerterdie | 
oxiclede, ie pt: 4 Bot. 
ESO A 
, Ca, adj., ácido =, m. Über 


Lorfá: f. (Chem, 
A Ls fer Eco 


bafı 
tal, bal forid, 'Chem.) 
metal, Sois € E x ar ten CHlor- 
metal, bafifhes Gótorile, n. (Chem.) 
oxico"co, m. Boolerre, Mfenbersr, Seibel, 


Deere, f. ) 
oxicota, f. trantbaft n. 


r, v. a. in @eineifig auf 
m. Wafjer mit Mg, n. 


a Se 


Chem) | Da E 


e Soul gemast, 


. +) 
RON fun men (im E eu 
nahme von 
nen e 
mitteilen, mi 
sueco] Mderfttigen (Chem) | 40, Bauer 
Pol sufneämen en) 
grrntteit aus umeldötiger 
gar ee ae Im Körper, 1 
oxígeno, m. Gaueı of, m (Chom.) I 
= electrizado, Dion, fi ) 
„ . ausgebildeter Vejmadas 


finn, m. 


1 tómil 
en 
„!fam. quí 


Pi 55%) rda 
il Sutter, [palito . 
pabulzr, e treffend. 

ab Ya, das Quttervich bes 
trend. [dienend. 
o a a, Ele = El [ie 
pasiones, Bunber, en (jac 

pabuleso ¿ns sal 


ml Sole detal : 
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„griglete, ta, adj. mit fpiper Blütenhfltte 
(Bot 
cxlgo: nio, nia, adj fpifointetig (Gem) 









xigonio, m. Eptyto! (Geom.) 
edo, f. Erankhafte 2: bes er 
fusta, £. , 2. (Chem) 
oximanganato, m Äberman ıganfgutce 


oximangänico, ca, ad)., ácido =, Über- 
a 
mel, oximiel, 
oximetrin, f 
oximetro, m. 
oximorón, m. 
barer Abgeigmadttheit, a (Rh) 
oxinosema, f. otute Serantbeit, f. 
ariótico ca, adj., ácido =, m. Überjod+ 
Rune, f . (Chem.) 
bdo, m. bafi 
Saftlces Jodid, n. (€ 
oxiodwro, m. bafıfdjes ¡tiederes Jodmetal, 
Bafiiches Joblt hem.) 
oxiope, m. me, f. If. (Paih.) 
oxio’pia, f. franfhafte Echürfe bes Gefichte, 
oxiorte, adj. fpipobrig. 
oxipi étalo, la, adj 
Blumenfzone (Bol) 
oxiporo, ra, 
oxipo’ro, ın. 
oxirodino, ın. Hofeneifig, m. 
oxirregmia, f. Mogenídure, f., 
Aufjtoßen, n. (Path.) 
oxirrinco, ca, adj. fpigfchnäbelig. 
pipa oxirrinqufdos, mpl. Eptp: 
fnäbter, mpl Buder, £ 
Milhung von Eifig und 
ftofffalg, n. (Ohem.) 
Verbindung eines Wi 









höheres Jobmetall 








mit |ptpblätteriger 





jerjchmertend. 





faures 
















etalle 
o0ryds mit cinem S ) 
oxispermo, ma, 
oxistilo, la, adj. fpigfäutig 
oxístomo, ın. Samenfteche 


(Käfer). 
Verbindung eines 
ng mi ein einem Schwefelcyanmetall, 


“inem Eset, 1. (Chon) 
Pañales mit einem Ame felfala, f. (Chom.) 
m. Serbindur; er Metall» 
Pe mit einem Gchwefelmetall, f. (Ohom.) 
renta m. Kerr jas ‚m. 
uro, le] nat 
OS a mas, m. (Ein 


¡oxte! mi) lt von bier! pad’ di! aus dem 
oxursto, m. ae purpurjoures Am» 
montat, n. Chem.) 


ch, 

.. Burpurjäute, f. (Chem, 
en rer, = 
TEN ee , 


f. ftintendes Nafengeihwir, n. 
(Pak) Abuse, f. (Staubläfer). de 
ftintende Rarde, f. (Pfl.) 
m. on n. (Chem., 
Ta, ad), oso [tig (Ohem.) 


osonizaciön, lung in Dion, f. 
a sozometría, £ Dgonmeffung, f. (Ohem.) 
esonómetro, m. Ojo , 1m. (Chem.) 


pacace), m. Patalalbaum auf den Phi» 


fippinen, m. 
promos, ¡Bóaum, m «Eotatmande, L 
friedlich, 


Basen, ‚pacana, f. atar Mal 


Dacana, f. Botane, Balmub, f. 
e Ponce: Uatesenan 


2nibtejen auf den Hienhäuten. mpl. (Ar ) 
pacedero, dodo que Weide il. 
Pacedure f ben, Hilten des Bichb auf 
once] adj. aus Beja in Portugal. 
a 
Paar, v. a. abieiden | auf! ble Weide füß 
lagen, am! frefien, au! en | en, 
role a ol eich Hi as 
35* 
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=, Y. n. weiben, grafen, auf die Weide gehen || 
freffen || unter fi AM 
„öncfon, pAkTÓn, m. Fatfong, Ginefifhes 


nn Staaten, m. 





. Briedenswäi q in den alten 
cla, £. Gebuid, £. | Sangmut,. Be 
tofienbeit, £. | votante, Kr able: ben, 


mp! 
ES ge pil, m en Dr aufs ie 


Probe 9 pe ten Geduld 
en ler 
de -, tentar la die Geduld auf eine 


agente 


El, a Aus =l 
og a al een, m | 
ee ae 1 Teibender a Ea) E 

'do, da, adj. gaia: Pc DI 


lammfcomm. 
tebensftiftung, f. || Mus» 


en rice, m. erfeltung 


E, 0) Baer 
lel p 
"rel ner, m. hem pen ee, e. 


e pg 


Se Sal 


, FUE e bring en || 
cnt en. „Bigmiätien 
nin poe Ma Ye 
Friel 19 auße 
u Derfößnen on Le cule 
Ki ig, friedlicbend, 
mem E, MO A Em pelin ll rubig, 
m Sttlen Decan 
sacriacio -, m. Gübnopfer der 
reg N ll Atalar. 2 ginbeftrittener De 
Pacífico, m. der Still fer m 
paco, m. totes, ftart e ietaliiga teber» 
ei 2. Latas hof, n 
. "ba, f. Mufe, Banane, 1. BR) 
pacómetra, m. Brilfengladmefier, m. 
teo. ie le en lab, = 
pacómetro, m. Didemeffer file el 
pacóntico, ca, adj. blutverbidend. se 


1. in Merilo und Ehile: eifen. 
+ solis Gen, ee 


lla, f. Beilaft, £, 
Pre Ir ya y das bare Kun 


geringem Werte, 'Ú (am uftrag, m: 
aber. n.| Racer lao; E 
uno SU =, jein 
Trodene bringen. 
pactar, v. a. einen Vertrag wachen || bes 
digen, ausbedingen. 
acto, m. Sertrag, Balt, m. || Bebinnung, 
E Bund mit dem Teufel, m. || » explicit 
usdrileíi ». förmliger Bund e Bent 
Teufel | „ Ímplícito, = tácito, ftiNfchiweigen» 
der Bund mit dem Teufel || » nudo, ehemats, 
das Argelia nod) durch bas 
echt bejtátigte Vertrag (Jur.) || 
de familia, Familienvertrag zwifhengrants 
rei und Spanien, von 1761 || = 


Eidgenoffeniaftavertrag || & auf Dienfts 
a 1A 
Pacto’lo, m. ktofus, m., oTbfüßtenber 
e perl, m. wil Platane au Nine 
I 
3 tütrkife Sa: 
„in Dean a me er 
ein ja jale! 
achama'nca in Glidamerita: das 


vol n Stel jebrat tel 
aci ende cal der 


Augenlider, £. (Puta, 
pachinsida, f. - Hanswurfteret, 
Dachön, m- Soberana, m. || Tangfaimer, 

ala meno. 

pi dan ichta, 
on: ¿on 

1. N Andi 


onckco, pacho llo, pachonctto, 
m. Lange ‚Hühmerhund, m 
O'TTa, f. title, natürliche, 
angeborene Trägkelt, f. 
pachorru' adj. träge, Eonia 
o E 
erdul aus ar en, e 
den (Schmerz, Scham x.) |] fich ju Schul een 





pacérnica — pagro 
to! laffen (Jrrtus fig. beimgejudt 
werden, ale IH ol $ Marter und 
Tod leiden || = quiebra, Banterott 
N. 
padecer, » padecimiento, m. m. Leiden, n. 
la, f. feine Bratpfanne, £1 kleiner 


nadoten y lod, di das die Afche 
fänt, m. [Sejentmns, E 


fifa: 
adrada, f. väterlic bla 
rta Stiel Samt le Raben- 


Bu E Epa ». |) nat figes Ereige 

a N .) (| die einen Drt 

pde be E (Mtl.) [| tundblätterige 
ed do ¡2 el castillo o de No 

jarcel Jarcelona, Así mo la ciu- 


dadela es madrastra, dag Sort: Montjuy 
Y die Biotngburg von Barcelona, wie die 
tabelle defjen Fronfefte pS 
padrastrón, m. böjer Rabenvater, m. 
padra so, m. fam. allzugärtlicer Bater,m. 
naar, m . Bater, m. || Stammvater |] 
innlices Buchtvieh, n. || Bilanze, wovon ein 
ig ¿ur Fortpflanzung dient, f. [| jede von 
ei ee de Iriprung nehmenbe Cade 
AU der, m. Il Berforger, En 
nähen cher Beiäl E, m. MR ott der 
Done eii. em = adoptiyo. 
nöge ter, m. || = 
jevater anngetölion, apoftällicer 
vater || „ de almas, Seelforger, m. |] 
im der über Wichtiges, ihm Unverftändliches 
I freien fi anmapt l- a“ disereto, dem 
des Priors beimoßnender Mönd, m. || 
Veichtvater, Gcwiffengrat, Seels 
- de Haus 
Qurenvater, Huren» 
jaterunfer, n. || » de 


forger - de 
vater || - de manos! 
I m. || queens. 


=des Bater u Baters 
(vömifcher Gerentite a - ila, 
Zaufeige, Zaufpate, Se 5, 


Rater der Armen, rober Eo! tell pu 
tivo, vermeintilder Bater une a Ichen« 
o e OS 
orger, Eo e fünl 5-8, pl. die 
Sy Rater und un Il Ea Fr) 


Bd 8 conscı dle 
ter (der römifche N I Pi pri- 


1 
mpl. || Lirejenviter, $ 
lausner, 


n. feinem Bater AN dem 
ee ee 
il! ln Ze = ctas cl bes 


ode en. 

a ber mtijóe Bater, 
it Ha Gott | Padre er in Beilige 
Sater in Rom || irn °P ‚Beiliger 
Bater (Titel ee Il Padre Nuestro, 
Padren: das + (Beben) das 
a im Rofentrans. 

s y hijos, m. $adenwurm, m. 
Paderan, 1 ufzeugin, Batin, £ 


adrina eo, m tenfhaft, f. || Gevattere 
16Rf [der Ah, das tm, Die Berrictungen 
cines  Baufseugen. 
„puärtn m. Laufpate, Tauf: 
muadrióa | Brautfüßrer, m. || Beuge Bei 
ber Sirmetung, Trauung || Rampfzeuge, Ses 
tundant bei lem Sue pl In H de. Des 
[Sites ef u a « de bodas, 
utführer, m. || 8, pl E "Gevattern, Gevat: 


pelin pl. 
padrón, m. . Eintwohnerver, 

verzeichnis, n. tg im al einen A 

Dentjänte, Nam fäule, FI af 
, Shandfled, m. || Mu! maß, Siämas,n.| i 

Bing vader, naher Water 

tvadher, na ater, 

paduacán, m. malayijder Dreimater mit 

wir dein, sum Shut werte Seeräuber, 

m. 
paduana, f. Pabuane, f., gema te 
Paduano, na, ed. au aus Bolo: 
paduszno, m. um 


f. NReisgericht mit Wögel 
wi Bde, n. pe Rob bie bie 
ela FCO DN wird, n. 


ipnis, Käufers 


jater, m. 


[mutterfalter. 

E da ta größter Perl. 
er m. Simmerbdede, f. || ula der 
gran, m m. ah en ung, £. 1 Soßn 
ung, y 

za Ea: 2 nung. Gol der Arie, Bleute, 


m. || Genugthuung, Mbbükung, Sühne für 
üben, Werbreipen, Gehler er £. || Geld» 








% e 

Ems, montt womii geletftet wird, Bit 

jabí (A) Y Grind der e 1} 
m. || Vergel eines Dienfel ¡ 


fig. Ehulbner, Babler, m. | guter, 
ler | mala ter, unfheret 
Baker Y ode cantado, Ez 
toca ja, ein, Bergamo la 

rudiyftem, n. || ver la = 


en 

ajo, die 

SEE Augen haben (um anzudeuten, 

teber gearbeitet win) a “um 3 

-s, tarde, mal y iron. 11 

Iago (6 (um me Yun eins 
anzudent 


Pagxble, ad). leicht besablbar. 
pagadero, ra, ad). sahlbaı 


paindere;m. Pista. 

or m. | Ade asar, een. 

E Ú tue Anlaß, man jemand die verdiente 
erfeiden mu 

rl eden dos m, dafür 


de sí mismo, auf ebtäht, von fic) felt 
eingenommen, feldftgefätig II ra, - ño 


bezahlen Loi | 1 a 
0 Ne able o] 
ia £ 


Moi valo ia rtiges Mur 
APOT E. Bette, t. an 


fio nad mis; 
AZAD: vols bel, f. 
Rei 1. Pe se 





pi m. Heldentum, 
pl OS felbmija' m umgläubig I 


pagano, ‚m. läubiger, 
Sandmann, ee 1 treten 4 pl, 


Beifteuernder, di Er 

Sen Bei Side. aaa DR 

anche Mi den ER reg hen. 

fúguen (Ve „ Sehler 20.) [vers 
kn, cr lem | ge 


la adindo, 
auf den 5 


g ¿al = la doble, wegen 

un za jr ngte Strafe Doppeit esten 
m | ¿pao Y a = pd : 
ei - id) antworten 
- la T- & m dad = 


mi din id frebe dofir 
ein, id) verbürge es || mE 
fi en || -se de für ets 
Pp fein II vn A fallen 

86 por Su mano, Burid> 

pomo ene Summe Beben] ] 
41 orden de... ., file mid) an die 

der von. PR Kr 

Sablam 


er sin preci ¡gdantnet= 
Irae Bingen, Suldichein, e 
m. || - & ordı Inn, u an Order. 


der Peak, allen den rio u 


Pxgo, m. abíung, eating, 1 

RT: Unbant, m., Belo! oli, 
tung, £. || Bezirk mit Leinbe 
Piden m., Gemann, n. || Sur, 
ado, Vorauszahlung || 

1 mal =, Undant || = 

lpiftng. hungiehet fung || 


I buen -, 

sión 
Beju 
£ | e , lofien, den Sol 
Bien ob oder en mit Undant tejen Je 


um Lohn, a ng 
ol ta, de Neneipäg 


. Sine! dee t 
page‘ farı, Gúndendod im Haufe, 
Be raffen mit dem 

m. 








Pafer, m Ohne 


std einebierien Fey = Ze 
m. Se en idee tn» 
um Fufmwajójen, n. I} 


die Mi 
BEER nn 
pailebot, bote, m. Heine fa 
@oelette ohne ars, f. (Kar ) mpl. 
m. Ständer in einer Kopmilhie, le, 

a ung, f. 
Po a 3 
y Ye De te e vn 


m.  Beilies 


psico, 


vehkantieten 





Soften des La: 
simenttunajen den] del po imifó). 
ht 1 "Bandigpafte- 


Id. n., "Sänbjafe 
a, f. ¡uertn, %, | Landemämtn, 
£| aer al m. || die Ruf dagu Irertido 


de mg. 
dB 4 E e 
pulsaneie, m Ertöemenegen, (1 $ Il 
Schbemann 1 Bürger (im Gegenfag zum En 


aos Bejos, mı „De leia er 
paist: m. jaftds 
maler, Lamb after, m. En 5 


preu, pea, Pata rei ein 
Kiki 


Pag! 


1. 1 ig. Auswurf, N ue 


e bea, 
Feet f PR an Se N monde Händel 
rta UnA =, nO monta una 


el cogote, fi f den Hilden 
g. au 

pitan Allá osas 5, im Ru, 

im Mugenbli por quitame allá esas -s, 

Ps einer EA t, wegen einer unbedeu» 

Berantaffung | sacar -s de una al- 


nüges A | 
fönell, in sine I demo | echar -s, 
ea Pr mit gie I och als "aus 
pedo © da, ad). ftroßfarben, coja 


m. Gtroßboden, Etrohfc Bu 
ml Hei, era de e (dien he 


L or jelweib terbri 
walls, rd re 
HR v2 ee gen || Ag. das 


Y 
Behr, Gte, n., Bogelfece, 1.0 


*ijarera 1 Sig int 






xa. || Gehede, n. 
munter, too 
tánmt, Eraeita, a] ge 
elfteller, Term. ri 
sillin m. | ee - 118 
Pilofieriteter, 


Jjarete, m. feinfter Sherry, Zeresivein, m. 
lartoa, f. Hoedcade m 
pi ‘co, m., pajart har Röglein, n. 
art], m. ano Y =, bei ftartem Winde 
das Segels mit bem Bullen» 


tau oder er je a unten ¿teen und 
fefibinden Maz, 


A fume, +. Tas eine veraeihg Inferej 








o en einja; 
las -s, über die erlangun einer Sade, oder 


pergrilgt fein II 


unmäßig 
Pays fein E traerlo las - las 2 3 solando, jemans 
dem in allem zu @efallen 
pajartllo, pajarito, m. u lelner oget, m., 
Böglein, n. lolas, Das 4 
pajartta, f. Bapierbra = de las 
pälaro, m, Mogel, m. |] El 
m. || Ag. außgepeicht 
m. |] Liftiger, verfchlagener Denjch, 
topf, m., La. Jauberer Bogel N - Mi 
Mauterläufer, m. (W.) | 
brade der Sinder, 
Zauder, Tölpel, n 
l 



















rdo, 
me, reiche Berfon, f, 11660 italte 
jet, f. | - mosca, = resncitado, lien 
bogei, Kolibri, Jl mosoön, 
m. || niño, fettgang, 
del Paraiso, - del A Parabie: 
peleador, Sombfhahn, m. |] = polilla, dio 
Sónigofifájer, m. | = de la ribera, 
andoegel]} de río, Yrachamiel || = = soli- 
Htalienifche Anfel]) fig 
cinfamer Warn, m. || = tom! 
f. || = trapaza, Badhitelze, f, | - de cuenta, 
fig. far. vornehmer, gewichtiger Mann || 5, 
en 2. arotada, £. a 
ice, lügens 
PR ap Py da 


p mdd: ‚großer Vogel, m. 
Ai eo Parr 'co, m. jeder große uns 
Se Tes Vogel || fig. nhelonner Menid, 


is Tale ad mit weniger ] ¿tiene sed! 
jas, adv. nit wen 
E yo =, haben ie Buck? | auf. 
ePjeza, f. Sangftrob, welches Pferde in der 
ppe om. Cl 6 an > 
Jarzo, m. co! |, 1. Igenver! In 
Pe durd E robin, Kai 
paje, m. Edelkitabe, m. || j 
einem vornehmen Haufe, m. 
t. Diener 

























unger Diener in 
pa en it unge, Fr 


Mar.) || 
eta, lanzas, e rodela, $ Shop ye 
hildEnappe, WBaffenträger, m. I»de 
Diener bet den Böniglichen ae LIS ll ds 
cámara, Sammerdiener 
Sorueringe (Mar) .) IR dl 


pe » Badsjunge 
lea, f. ctftena: stand tn Toledo, 
lexrT, y. D. fam. ae 
RR = Feine ei, m.|l Lafó 

ten on . In Andelufien: Het nm Ritó» 


er 
jel, m. Bagel, Rotbraffen, m. (F.) 
» eo, m- toledantídje El Ya 
lera, f. Heine Stroßlammer neben einem 
ro Strobhändler, m. talle, 1. 
rta, f. tleiner Stroß! 
are, f. | Gigarette in al 
blättern, Stroke: er [| Stroßhälm: 
aus Stroh gemacht || Inte 
en Em Heben, Hlaßgelb. 
„adj. ft robig, woran Stroß 
ug T us Eno gemacht || nit Strob unter 
m 


ón, Samer 





pajote, m. Gtroßmatte für Pflanzen, f. 

yl juela, f. Sórefelfaden, m. || Edjwefel= 
a 
lero, m. Strofblingerfaufen, m 


ie ie En ‚Aragonten: Saulgruse 
, Do El Ersiimó, n. || Muftrags 
B ; Só mefelfabenvertiufer, m 
pi 
R; wacio, m. unfähiger, unanftelliger 


pajırz, ee in Aragonien: Wirt 
E: 14 a penftroß, | in m seinen, liegen» 
jebli chen [bverfi 
E u, m. Palau, m. (F, 


- Blink 

fü eL rondar Schippe, f. || 

blatt, n., Ruderihaufel (Mar., J II “Sade, f ñ 

Blatt der jaufel || Glagnep, Radett, n., 

portant gel, m. || beim Wrgollafpiel, 
Jertjeng zum Werfen der Kugel, n. || Maurers 

tele, f. || Abfleiiheifen, bemejjer der 
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Werber, n. [| Dberleder, pr am Schuß, 
n. || La gr ai eines Ebdelfteins, m. || 
is eined da is ha Goes ae 
ine 
der felqua] a Ae die e brands 
nen, gu rea de deine, 
langen, zu , Im. 
Gewanbibeit, € | e = m. unverbo! 


Gelegenfeit, 1. | E >, Ag. ungefi ri 
en Fi; tftige 


ju media >, 
BER nihoirden 'Ú 
, ESánelbes 


Felle a 
bene Wort, n., Ausb 

fiderung, Beteuerung, f 

fprechen, n., Bufage, f. || 





ud, ın. || Bere 

















verwnögen, 
(Mil) Il , ewiges, mer» 
haffenes, Flclid; germordenes Kart | = de 

- divina, Gottes ort, Mort 





Gotte 
fEfrenwort || - de la ley, - de duelo, bas 


die Heilige Schrift | - a honor, 


Wort ugthuung vertanat || 


ie presente, med 








das blutige Gh 












. 2 | 
‚m. || santa 
Unerbicten, n. || correr 1 
y ausgeben (Mil.) || dar su er 





anges 
bie 








cir una =, ein ort jpreden, cine Bitte 
fíle etwas einlegen | estar & su -, ¡cin Wort 
balten || estar sobre la - de al 
mandem anvertraut fein | faltar & 
Mort nicht halten, feinem 
amen | hombre de su =, cl Mann 
entiendo, qud nidt ein 
id || mo decir =, feine 
ein einziges fachgemähes 
pedirle la - á alguno, 
: Wort nehmen || remojar la =, 
rien [| romper la —, fein Wort 
Breibe || soltar la - á alguno, jemanb 
ki Wortes, feluch Verlprechens eueinven | 
mar la -, das Wort nehmen, fi des 
hera) bemächtigen || volver su - atrás, 
fein Wort ¿uríltnegmen || & la primera =, 
beim erften Wort || ei A ta u allere 
erit || bajo -, auf dem mit ten, 
mindll , ant, por nes 1 de - en -, von 
einem Wort gem andern || em una „, mit 

















einem Wort || ¡pase la -! Lafit 68 weiters 
echen! (Mil.) || sin —, wertbrildjig, treutos || 
sobre su =, auf fein ort, ohne weitere 
Siderbeit || fig. micht feft, micht 






after, brohend (Bride, Haus ac 





det find |] buenas -8, glatte Porte, 
r jr ts Met | -a de 
crianza, Höflige Torte, um cas zu oe: 
weigern || -s cultas, ausgefugite 





arten, fpl. || 8 verihleierte Worte, 

ml ae Sinn, a den pen fe eye IM, 
ie, zügello -5 ma} 

Só) a, cad Neben |} medias 


mut N E, Sm E ra 
a orte m 
Beimem. Vorbehalt || las le fed 
Morte am Kreuz || ahorrar 
de —s, feine Worte fparen, EX u Lone 
le & uno las -s, jemands 
auf das merken, ms 
BS, en POCAS 8, Mi 
La mbre Fr a 
juver! r, ¿weideutiger mn 
ar o te Derieehen I no no 
teuer más que —s, bloß orte madjen, aber 
feine baten zeigen || tener -s con 0, 
einen a) mit jemandem hal 
tratar de -s, mit ®orten beleidigen. 
alebra! ¡palebras! ¡una palebra! 


auf ein Wort! 
brada, f. unanftändiges, beleidigen- 
Wort, n., BB Ausdrud, m. 
pi Schwägerei, f., Gerede, Ger 
{hwäg,n. li ea, leitle Berfpregungen, 
FAR, jegefehtere, 1., Schwindel, m., leeres 


e libero za, palabris [djtoa: 
ba [dj wápig, viel a Te mie Il EA 
eg und nichts 


nen a. 








¡Pelabrica, palabrtlla,£. Eätriten. 29 dise 
palabrimuler, m. Dore mit weiblicher 


der unter ¡ójmeldjeln» 
immer eine Rebena! reg e 
palabrón, m. bobtónenbcs Wort, n., [hön 
Mingender Misbrad, m 
palabrota, f. berber MuBbrud, m. 
eo, cea, adj. am Manb verbunden 


palaciano, na, palaciego, adj. zum $ 
Palaft, zum Hof Debo ig, bo! má ig, bönid. .) pi m 

alacieno, m. in Rabarra: Balajı unter temands Botmábigteit an, von | m. || - mecánico, 
scher, m fremder Wilffile abhängen 10%) | piso, m. (E. E) 

palaciego, m Sefmann, Höfling, m. || palanca, eittelländt Sownit, m. paleaje, m. mic, 
Holbebienfteter, m. || fig. E N va 


alecio, m Dberhaui EHE Ber Yan an den Beben neben int o 
ee 


log, n., Refibeng, £., 


fein 













































































e, adj. fpreuförmig, (preuäss 
Ainigtläer "Hof, m. II Gofgefinde Alena gie Storfhail, m. um 
leute, I 4, Burg, f., Landity, mice m Moch., y ed: palem fpl. Kobängewädte, mpl. 
Schloß | ebäude, m. | im Murcia: sche: m ” que, m. ber ng, Einzäumumg. 
f ehmmänbden mit mur einem | elfen, n. [| Tri ange te £. 1 Solgbrilde, f., fan! a a ie 
B | tn Toledo: gemeinfchaftlidrer | trad, us ', Bugiinde, £. || mea, mn. |! bei einem Turnier 
Y Saal m einem Haufe, m. el,n. je, Talje, f. (Mar.) || Ber» Be y vom Tukboben 
Bauberíóloh , 1 ingspallifa, erung, f. u)l- | Qaufbakm , A 
mg, f. || Haus p ? erften Urt, a m el I in trdalufien : bebedor Blas 
vergeblich fopit, n. || Haus mit nielen | armiger, tarmiger Sebei (Mech.) |» de | ¡um Brotverfauf, m. | fig. Samtpfola, une 
@lngen, Treppen Wemäcern I Haus, wo | segundo género Der, gaetten Art, palense, adj. aus Palos be Moguer. 
feierliche He berricht, berpauberter | Lraghebel, aus, Be | ( ) 1 „de palentino, na, adj. aus Valencia. 

alaft | echar á - una cosa, fid) aus einer tercer lO paleocatólico, ca, adj. altlatbotiih. 

Sade nido machen, fie miñodten, lints | Mu Mich) | = de io de paleócero, ra, adj., cerdo =, m. foffiles 
Tlegentaffen || hacer -, elvas Berborgenes ne de tomarlo. Schieln, n u 
eigen. frufe, f. are Sen Stange, paleofitologia, f. Bflangenießtt ber Ur 

palxcra, palacrana, f. gediegene Gold» | zu. || Drud, um den I Beinegamg zu paleografia, f. Beläograpbie, Altjerift- 

palada, f. Schaufelvon, f. || Muberfälag, palancana, f. Baihbeden,n. Ifegen,m. | funde, í., Seuntnis ber Schriftaltertüner. 
mkmenidlos, m., Schlag beim Bootsrubern palancón, m. großer Hebel, m. paleogräfico, ca, adj. paläegraphljc. 
(Mar.) | Schlag mit der Schaufel palencra, f., m. Palanger, paleógrafo, m., Palöograpb, m., Senmer 
paladar, m. Baumen, m. || Wejejmod ber | m., Bifchleine, f., Ungelfeil, n. | - de hon- | von Emriitai er. 
ese, m I peon. rg n.. Qe d ngelfeit, en a De: rica ren, on. (Bot.) Es 
mad fir etwas || & gusto de su -, feinem palangrero, |. ¿um aleolifero,ra, ad) eblitien tras 
unid gemäß || 4 medidn, al sabor del soci gee PRA 2 Maleoloría: Urwelttunde,f.  [(2b€) 
= de alguno, nad) jemonds Gejómad || se m. Angelfeil» paleológico, ca, adj. paläologifd 
me pega la lengua al =, ble Junge Itche | fer, m. rr fifófang, n. paleólogo, ın. Baläolog, m., Rtmner der 
mic am Gaumen | —es, pl. Acofó), 1., Mil: palancuelo, m Stand , m. (Mar.) Umwelt. 
fmellung des Banment bei Pferden „Salangezs, f. , 0. || Bakhe aleontografía, f. Baldontograpbie, £., 
paladewr, v. a. einem neugeborenen Linde = (fr den Walhtifh, n. | Belhreibung der foffilen der Unwelt. 
den Baumen mit Honig beftteichen , damit es palanganero, m. Bajdtijó, m., Gejtel paleontográfico, Ca, . palllonte- 
die Bruft nehme [| ble Bunge gegen ben Baus palanquera, 2. Plabizaun, m. graphijó). Im. 
men brüden, um eiivas zu Lo) Y Ruft au Aero m. , der mit dem m. Beichreiber ber Urwelt, 
etwas maden, Gcihmad für etwas eins baum Khafft, m. paleon: L rg e 
flößen || das Berlangen nad Gade durd) A Stangen» | tunde, Vo ‚ Segre von den 
cine andere Bergriilgen und Un! Lena, tugel, 1. (Mar.) || in : GA weltlichen rg 
benehmen || dem Bich das Baul palanquetero, m. in Suba: Berkäufer paleontolögico, adj. paltontologiió. 
waldjen, damit ihm das Yutter ets | von Güßigkeiten, m. palsontölogo, Bolton. m. 
erleiden, , ausfiel » palanquflla de tador, m. Blätt paleoax Aa mpl., 
Mibgeiig) || erleben, fahren, sarge der Sájmell xa menea ei A SL, (Geol.j 
, Sreude, =, v.n. durd) Bes palangı m, po m N Stop» 
wegung der Lippe und Bunge nad; ber Mutters | Täufer, m., Tal] Heines Hißtau, Era auf Vormeltftche Did 
bruft piece (Gáuglinge) || -se con al- | n. (Mar. Zi Betania. „entire: Tragiefiel. arena A] 
eK as Suft bekommen [| da binen je Fortfegung des läothertum, n., bors 
E aa ni mia lahm, lichen: Per ones bend (wie Etengel, SE na Geol.) 
. Befeuchtung des Gaumens urgelftod 2c.) (Bot.) bein, fpL, Erf: 
re Kindes mit Honig, um es peleo, m. rabivefpe, f. Take a 
ala terbruft BER gira yu made £ 1 ll alas, f. Pallas Athene, f,, Minerva || kämen f. Return 
Belang bes im Vich, um die u (Astr.) Fichte dez der urmeltlichen Ti 
verlorene 13 an wieeueen, £ stro, m. Eljendled, n. | ‚palsozoolögico, ca, ca, adj. auf ad 
Sofien, Ehlürfen, Elniólilrfen. n o Tas, adj. gaumen Es besigti, [legebrett der 
1 umens || letra lo palatima, f. Wetaligráfin, f. f. Jarbenbrett, m. (Mal.) Uat: 
umensudiftabe, m. (im Epantífen ch, 8, Beuzenachtngen, mac der false alería, f. Entwäflerung mittel Gicien 
2 or de Sd) en und Rinmen, f. Re: 
0 E | alermiteno, au: lese 
Bed nn? | Alto -, DS Rn a ee. ARE) 1 he 
- era inbler, m. „m. 
dos, mpl. USAS er Pfalz || Ban En "Unter Abtritt8! m. Sel f rg 
palatino, na, a ES pebórig, f. Paláftina, das gelobte Land, 
Hof, Baloft= |] pfälziich, Vfalg || Gau tina, f. Doppelinittel, Paliftimas 









f. pfülgiiche® Haus, n. |] PEN 1. (Typ.) 
graf, m. [| elector =, m. palestinas, Der E a 
als, m. || huesos -8, mpl, Palau 





e im Qe ER EIER ». " An.) ll casa 
ao ma sa). end das; bon 

' mol di ini, "Kampf- 

paladto, m. Palladium, Faladı ana. al . || Pafattıt von y m. \ ETA aio. ftra, f. [| Zampf 


aladión, m. Palladium, Pallasbild in ung, f. || Akademie, f. 
de 1h.) Pan Ri jtampf, ua. 


nn. || fig. Edi, Edidialspfand, ® 
0, Supkeiligtum, n., Hort, m. m unb paléstrico, ca, adj. ¿um Stingplag gehörig. 


Kabium» (Chem, Hähnen gehörig (An., Gr.) ‚m. Ring impfer, m. 
e a Kaladtume, dul, n. ee, " palnto-entalilnn, m. Gaiimerzapfelt eta. Hein Esa E Secreta 


uro, m. Table jerung, f. muslel, m. (An.) benbrett, n., lette 1] 
) y tt feos den) palato-faringeo, m. Waumenjáluids ya El Ly Rah em 
(Delete ad. voll fte gep pu 





IN | muslel, m. (An) EN] mendláttdjen, n. (Bot) E media 
ant. aleto faringitis, E Gaumen» und | ., Maurergefell, der nod) feinen Lohm bes 
ore, 1 e, m., meme, | Bier orion f. (Path.) tommt, m. || de =, nad Dejen la 
paltocia "zu Gaumen und Lippe dos —s, leicht, orte Mühe |] In einem Ku. 
Ko Br ern: to aálpingeo, a nn Grohe Eiaufel, f. 1 Ela 
F m. 
o Bean n., Mibl» mate! des uulpingeo, qe ria ee má der Ehkufei, m. || Geitenftoß des ae H 


Ta » ‚m. ‚Sömern, m. (Tow. 
palahwso, m. Xraggapfen, Dredgapfen, alas ey Sul rag Bea mes lesen, v.a. bie eu ausfleifchen, Ki: 





paletero, m. m cti, Abalen bereit, 
paletero, m. Gpirfer, Epießyirid, m. 
ponsttlla, 1. vertförmig er tag 
Bruftbeins, m. UT ea n.) | 
Mörtellübel, Kal der 
Maurer, m. || ae ñ era As 
wola fig. jemandem großen Berdruß bes 
jemandem Beebigenbe Worte te fogen Ú 


& uno la - en su lugar, 
surechtiegen, ihm Den tanbpunft 


paletina, f. Salstragen ber 
¡to E m. ES 
 geol e Din . 
palet Sarnfelbert, 
, m. , m. 
veis bota ema von ben ido 
LE ‚m. m. 
, Aufterbaum, 
RR tias, £, Ile rad 
„Pe errang vor dem m Beterbeittoften, 


el, 
Rorporale beim Wefiel einen ge 


E e 


a bemänteln, beichönt 
fóctubar, "oberfläctie heiten |¡-se, ye Bel intelt 


ti 16, 
en: 


Medlisiorio ria, 2 we Dertufhend, RN 


nigend. 
paliczres, . ¡filaren,  griedhi 
palicwr, m. end are 
PEREA 
[cörneo, nea, adj. mit bíafjen 


f 
nee 

gi (Seieken) 
„rl, Ser SC tica Ar, , falh A 
ittenfefte, n. burlas 


"Sizftern, Im Bilde des Stiers, 
der Eichen, eftirne (Astr.) 


am Sh Er ebene 
folgenden, ee, m 

dl m. || 

Seria 





Se A we 
pilla rd 


Ba: 


ie jemand cen iaa gane 
ngBgrünl 
en Fans 


* der urjprün 
pa en lien in ein 


echter. 
delo n. u 
palindrömice, 


Tatigli 
Aldo mo, 0 aut ben den Xi 
m., Bes, 


dor» und pr een 
[ 


sia, £. eburt, £. [ Yhilo- 
nen mona, en ¡mode 
vpalagendes Si adj. auf bie Bester 


jeber, m. 





ea at 


iS 


tanga, 1. (Med. 


mendung des Ichten E: 
sa La Verfes Air ken Anfang Anfang 


n, £ 
1. UBiberruf, Wechfel der polis 
podia 1 m. || la Santa 
die bon vielen dem Drpheus zus 








paleteo — palo 


551 





m. Bolinurus, m., Steuermann 
jes Seufchtestentcebe, ın. 

Ho, m. Mantel, m. [| Ballium, n., 
Bilhofsmantel |) Chronhimmel, Tragdintmel 
m. || weiter Überrod der Geiftlichen, 
eibir con =, mit großer Auszeichnung ent 
plangen. 

paliobremnquio, quia, adj. marttelfiemig, 
paliobranquios, mpl.Manteltiemer, mpl. 
palipedo, da, adj. mit blafjen Slanen, 
paliplencha, f. Boble ¿um Berihalen, £. 
palique, 1. unnfipes Merede, n. 'Zimm.) 
alirrea, f. Qunidirien der Eäfte mit 
idivarjem Erbreiden (bei ber Cholera), n. 
(Paéh.) [Säite besllatió. 
palirreico, ca, adj. auf ben Riletritt der 
Enri ve Palifjanderholz, n 
palisarndro, m. Paltifanderbaun, m. 
paltsta, m. ber ben Sniittel gut führt. 
alitoque, palitroque, m. furger, ie 
peftalter Sertikttel, m. 
palfton, mpl. Gpielftäbchen, 
npl. y Stäbchenjpiel, Yitterfpiel, n. 
paliwro, rn. Ebriftborn, m. (PA) 
f. Tracht Prilgel, £. || Prügelei, £. || 
ifcher, m. 

















Epilleden, 









5 

eine Wand 
Stitrmfro 
Gtollcifen, 






Ausftveid 










Imbaum, m. || Balmblatt, n., 
Triumph, m., Zalme, 
are Sand Sleilchfohle 
de Sagopalıte 
auf den Philippinen | - Indikae Koloss 
palme || - del martirio, Mär 
= real, Súnig e 
mano, leicht 
llevarse 1 
traer en 
mögliche zu 
gefucht und wohlgelitten fen. 

palmacristi, m. Rieinusbaum, 
Winderbaitin, ma. 

palmada, f. 
m Il Obrfetge, 














dar an -8, fer 





gemeiner 


Gag mit der Aachen Sand, 
E dei 





Kind abklatien || 
una ber mit der Hand vor die Stirn Ichlagen, 
um an etwas zu Eau IS, pl. Dime 
fla! gen (als Seidjen der Yreube, des Bel» 


fans) fm. 
palmadtos, 1. ter Gála mit ber Hand, 
lla, f. ida NN Tang, wor 
Bei > zum Zune Aufforderude vor der Tänz 
gerin umbertangt und in bie Hänbe Maticht. 
palmardo, da, adj. mit Edtolmmbaut ber- 
jeden, (dwimmfüßig, plattfühig || baubförnig 
Bot.) || bebanbet, hanbähnlid; gejledt || anti- 
lope -a, f. Untilope mit Sronengeborn, f. 
bráctea —a, f. hanbfürmiges Nebenblatt, n 
(Bot.) || corola =a, f. Bandförmiges Krorens 
blatt (Bot.j || hoja —a, f. Dandformiges Blatt 
(Bot.) || raíz —a, f. handförmige Wurzel, f. 
(Bot) || toga —a, f. Toga mit Bafmen (bei 
ben alten Some), 1 f. 
Tr, adj. den Balmbaum, die Balme 
eine Spanne oder Hanbbreit bes 
Pr Pd ú Banos, ande 
a) ll 
Errar ng m. (An.) 
jalmenwald, Imenbain, 
m. en berbifteln, 


aa) a. palmen, Hand über Hand 
fam. fterben, vulg. 
e eE totes les aufpalmen. Ne 





palmatifloro, ra, adj. mit Bandfö 


e 
10, dar ad). mit hand före 











ee ee 
an an rt 


era bförmig 
el o sta E 


. mit Shwimmhaut 
ati II Hands 


ee 
mit der Hand meifen |] en 


veffehen 
Wr 





ade Sa EAT fren || =, y. n. Matídjen, 
A «Hime Haticen || ze ¡Gard über Hand 
auf men (Do 
mmiveger , ma. 
oran bl. 
alme o, a Mejjen y Des fade gen, 
» era, f. um, m. || Dattelpalme, 
palmerta, . Sperlingswurz, 
palmero, m. Balmentri, 
der aus dem gelobten Sande 


'no, na, ad). aus Balma auf Mas 


eta, f. der il 
Tebrer, f. | "Sdios ot los A 
flade San, 


anderen ind bie Te um kommen fee man Indem 


¿uvortommen, 
palmetezo, m. Nuten] tentel m 
palmetesr, teilen. 
aPálimioo, a ido ácido -, m. ea 


jure, f. [tebend. 
B ti wachiend, 
palmiccla, sdl Lea, pi a lia 


eo, m. Jruät der is E 


Tegentoutren» 
fofimige udtela dez Hand, r a. (An) 


'almifero, palmentragend. [(Bot.) 
a 
¡mengtoet; 
tec E, AS 
Balmenträger, m. 
Arm, {a7 Yen Zug a fuera, n 
£ ei n. (Chem., 

da, adj. Feen, mit 


palmina, 

Bari ig teilten Nerven 4 
palmipid, adj. einen‘ 

Epanne lang. [(Schwimmpant. 


und eine 


ahmiped . plattfil md mit 
Pmipeden m mi EN 
Palmiloso, sa, adj. 4? bem, Bartem 
, m. Bontar, m, tmergpatme, 2. 
mel car £. a az 
me r is 
Ei estar a un =, fehr nett und 
E 1d 9 fein || buen =, fig. fam. 
ndbreit,f. = 200 Mil 
Tuner | ame n.( Binderpiet dy Epa á 
zu al 1 mac) 


u ab meer] 
de area, 


Iaffen, 
pxlmo-plantario, ria, adj. aweibänbig 
palmo-planterios, mpl. Aieihänder, 
Affen, wpl. 
palmoso, sa, ad). palm 
palmoteador, m. Beifollllariócr, 
Atatjayer (Th) [Beifan Y 
palmotear, v. n. in bie Sünde E 
palmotero, m. Belfamtla 
gen auf bie flache Sand mit 
_pálimula, I 


Hpalmenzeich. 


















, fúberfórmiges 
Heines @lieb 
jorberfüßen 
in einer 
gel, . 





Holz, befonbers 
oly, n. || Blank 
d verarbeitetes 
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[| Unmwille über ein empörenbes 
Prüfung. Hetmfuchung, 
fam. Mahl im Fletjó || 
alges, „de alos, Ablers 

añón, Berreige, 1. 


vial, €. 1 

Mort, I Se. 

Ed Selena £, 
águila, - del 

holy, Mloehalz || - de 

de ota || — de calen- 
















tura, vie Il - de Campeche, 
Kampefdieh: = e ciego, Sg. be 

mit einem Brügel, m. || jebe cúdfid)tolol 
bandlung oder jäbigung | = de cotilla, 


Rifchbeitt da San Gregorio, - de 


Santa Li ucienfola, Holy des Stein» 
weiójelbaumes || = de Fernambuco, = de 
Pernambuco, #ernambufhols 1 


maestra, Trumpf im Sartenjpiel, m. || = 
medio quemar, fenerbrand, m. | - de la 
TOS; Wäodiierder m, m. || = de rosa, Rofen 
hola || - de las Indias, - santo, Stiayat- 
Bela || = de planchar, ¿Biigelhola, Plättholz 
neiber || - de repuesto, - de respeto, 
Mar.) || » de vaca, Stuhbauu, 
- de venado, 





ynrepilfeman 
Midbaum 





my ab darás, 
Brei fm Bat lego ES 
lid m. beim Ballipiel, am e 


I} Ag. der heilige 


ma 
(als EymboD | E f} 
Eier Ente 


- SUra, 
olztaube, 
Geht Taube |< cal = trie 
Raudfuß, m., Izealzada Mob» 

Kite, a DA [| » casera, - domes- 
da, = mansa, Saustaube, 


copetuda, gemöndte 
rüdentaube, Sarıyeniaube | = = COrTeo, 
„de 


mensajera, rasa, Kofts 
taube || - elegant taube || - girante, 
Fan Meganie, Sabia] cia Y 
taute || » mofinda, - de moño, Selmtaube | 


A alomariega, Esla logtae 1 - 1 = real, Alt 


taube, Eee yal tenias Pla 
dnde ']-- de = monjil, Sáleiertaube |] 
ee ar ac ren 
Kropftaube || - eras, Bets 
ebrifíilgel, m. || -8, pl. well ‚ichäumende 
Bien, Worböten des nahenden Sturmes, 
mpl. RI -8, Refitaljenlappen, mpl., 
erp ¡rtungen (i ar.) -s del raca- 
mento mayor y trinqu‘ . Zane, womit 
Me Gegelftangen am Gro! P m 
echt und niedergeholt werden, npl. (Mar.) 
ubenpaar, n. 
E Fast, E (Astr.) 
pee eines Segels 





Amer = ¡CO Tauben 
ga, adj. in einem Tauben» 

¡aro gros A und gefüttert (Tauben). 
palombino, m. je fefter feintörniger 
Marmor, m. 


palomear, y. n. auf die Taubenjagd gehen. 












palo — pamplo 





en D. 5 Sos, Saumlae, den fu El 
ea L Tauste, t Sa 


palomero, 
Pe] fell (eine Jänger als der qe 
pri o be 0° tiehhaber, m. 
m. 


rca Be Kleben. Gott 


obte, £., dahin am Sattel, damit er auf 


Us, pl. Ecigaum, m 

f. Taubenmift, m. || Erbran A 
m. (PA.) | eine Art duntelblauer Traube, 
hellen guten Wein Liefert. 
omfno, m. ‚umge Sol¿taube, f. [| fam. 


palotrda, L ¿olaa mit einem Gtod, m. || 
no dar =, nióts richtig treffen |} le non 
bem thım, was befohlen tft. 


palote. m. map reden m. || Trommel» 
atel, m. [| 8, Säulen, 
gen der Kitts 





ber, mpl. 
Palotesdo, m. Schlägerei, f. || 
ton wobei Bi Bang kurze Stöde taltmäßig 
palote E mit Stöden aneinander 
16 ed II Ag. einen ortwechfel über etwas 
ote 


A m. Ar rr, n, lerheben. 

betaftbar, greifbar, fühle 

bat || it, einen: hen it en 
gu grell Bani ee 


Bauern« 


papales £., palp: 
tal f ea Abate, 
net y. mit au! te pa 


e 


Tri mit Den Gänden avec Süßen m pe 

in den legten Sílgen 

en Ka = eibende unbewußt nad 
m unentfäloffen fein, 


men || -86, augenfójeins 


rin, n., den 
sea, a bean mn, enge 


Y ud 





aim 

tigfett, fattngpamt Nidhaut der Bund, L 
pälpebra, £ li, n. || » interna, 
palpebraciön, sewegung der Augen> 





Liber, f. 
palpebral, adj. Ungentid» (An.) [mpl. 
palpetos, mpl. Miubingfel der Infelten, 
palpicórneo, nea, adj. mit Hormartigen 











Sn pitaci Bo 
m 
er A 
trambfbafte: ) 
palpitante, ‚ la cuestión -, die 


bu Palpita AN en rot den 
agent, po 
qe CIA |) wogen ee |] trampf- 
juden (Herz, Eingeiveide) (Path.) 
Ipo, m. Tajter, m., Frepfpipe der Yn= 








fetten Y Bartfajer ber File, £ P- . 
e Site, 1. ] - maxilar. 


palposo, sa, adj. mit großen Jrejipipes 
palpo’so8, mpl 
palpotea ble, adj. 
palpotexr, y 
















fieber, n (Pat 
paludicola, adj ta 

wadjend, Sumpl 
paludicola, f. 
palndifero, 














5 
paludina, f. 
paludivago, 


aubenfalte, Bilgrimätalße, 
infalte, Balbfalte 


nges der Ringeltaube, m 


palurrda, f ¡del 1. |} eine Epielaxt 
des Klrbtijes 
adj. grob, plnanp, Ilan 


mpjer machten 


a It. 


hampant 1. der Jadi 
ale A a] 


gokömann, Sotienfió, m 
adj, ranlenreich, vol 


Du ng, n., ge 
Baltlofe Se, A fund Srudt). 
pamplemuss, 1. , f. Baum 
pampltlla, f. Mauerfraut, nbloqut, n. 
3 el Mánfo 
chen, n. mtenflott, Entengries, 
Fa D., , Meertinje, f. | 


Mira Serbal ps E. pecto Sede, 
pa 9 n. || e, 
a fpl. 


‚mplo, ın. @oldee, £., , Gemeiner Dedo 
A eiatbiger Becitfifó), m. 







ae etuntte 
Brotíóniitte, f. l'abgejájmacttes, aebaltlofes 
=“ 


Brot, Saló Brot, m. 
pan, m. 2.1 BR N Sci 


tad 


ao 


, zum Eins 
mal con 


- nbrot || = y Agua, 
Sei) tones (als Strafe u Süßen im 
er carne, fein notdflrftis 

Auslommen = y callejuela, fig. 


1. | Arbeit uı Lilóá- QuE, 
Hadas auf retro Sr l&-y Zar 
\ Deiae, Epeliung der ai fe 
fun; in 
Yen Ir ein en Eolo | Lee, pl Ger 
treide, Korn n., Brotfrüchte, de la 
'Egaubroie, 
1. Er ;1.6am. he me 
m. Ban, m. Hirtengo 
1. $, ermolenten: m 
Ex. Biden 


1. ES e egerumgepl 
A eras na E 
m. 


panzce, m. $eilfraut, n. (Mor. 

pánaoe, f. Boftinate, £ (PA. 

panaoea, ha cal, Allkells 
mittel, n. 

panacraıta, 18 im 

alamo, m. scadronbms, m, 

panschera, f. uiteel| m olımen 
adden In Bro vermandein En Baden, 
Brat baden |] Brot auf den uf baden. 





Pamplona — panfiso 


täufer, m. 


|: m. |] te ee tán 


na 


nde, m. vieretige Fijáboje, f. 
m. Babe, onigivabe, Hontgta| . 
68, pl. auf 


fer , De 
Panamá, Staat der Söberativrepubfit 
Kolumbien, m. ml Istmo de -, m. Landenge 
vor Panama, e Peotiäune, 1. (Chem) 
eh Braftlanifärr Lal, m. (F.) 
panarina, f Snorpelblume, 
panzrio, ria, ei sl gor, Brots || fer- 
mintación A. Sun A 
arfzo, 1. m., 
cen, no ate ell, une 2 
panaro” 


m. Bro! 
a EEE L Ñ Semmelbrei, 
ee y, Benatenten D 
en Er de ala tee En a Det 
f. Mi att, 
des ee: Se = 1 Fahrzeug auf 
1. in Galiel a, Que m | m. U 


Diner lm a Blırmen 
[umenkcang, m. en» 
ae sation. Bien. ale 
Raser ann 
ih nn von totäniften, D. 
panoellar, m., panceta, f. Leibftüd am 
Panzer, n. PEN, Tmenfd, m 


Pano, m. Bas in den | 


'cio, inkration, n., Rings und 
ao Ben alt 9 


Kl Urt 
vel einge a, papas 


Reis vergrößernd 
(OR) Todd eno (An) 
pancrati: a Se, f. (Ravifio). 
Es fer, sd Bene eanfeemig (Bot.) 
Setrösbrüfe, Ba 
vell £ (an) lonee ms ula 
A 
pancrea! Lo pei tens 
verftopfung, : RE 
ee na 
m. (An.) INpeicheldrüle, f. Gen) 
Dan 1. Bauglpeigeidril 


dectas, fol E , 
A , npi. 

(Fer.) || Alphabet zum Sauptónd), n. 
panı f. allgemeine Bol t, f. 


m. alle a 
BR Del den alten @rieden, n 
pandemönium, m. Banbämı , De, 
riammlungsort aller Teufel. 
er a 
mus e, 1. 
anders: da, f. 
L AA Frommel, mm. mag 
rofe 'lentcommel, 
f. pasee 6blag mit 03 © coc pr 
pandergts, f. imburin, n., Gchellen- 


pandereta, m. Heine Gójellentrommel, f. 


panadero, m. Bäder, m. | Brotver» 


udergeblit, nad Ein 
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Badkeimeriätag, m. N Mogelet, f., Betrug 


5 die 'lentrommel 
en 
vn mud nad pa ria tan, 








m. lagen ber ene 
teommel, D. cd pora der Ts 
derstero, m. La 
ae. 1 Shehetromm indler, m. a 


„Dindene 5 m. Heine &hellentrommel, f. 
Shellentrommel, f., Tam: 
ape lecbradje des Sader, zn. |. 

ven elle Samäye, m. 
diculer, m. uns 


white Oli £ pana Debner und 
o |, Do Ar 
te, fig vedend und 


andiculen! 
teca (a, PM 
ingers 
¡gate an Brei le m Ai mote 
ee en 


ae dien ee pómis, . Ir 
rue ope Binden H fi que 
m. Gtromer, 


ir; EIBEEH Mania. 2 


ía leihen, an om 
ei langfam 
Biss PEN vubig, gel Clan ber 


f. Banbora, f., die Allbegabte 
FR der @ötterfehre |] ‚Bandes (Astr.) || Lena 
nt. Peer pere Ag, Anel 
“en m. || es la de -, iR die 
Quelle ales Un a 


dora, f. Bandora, Pandura, Bandosr, 
£ Er Il Se 1. 


fm. 
er m. fam. Didwanft, Settsaud, 
a in Merilo: jemand 
, mit jemanben det en) 
Pandura, u 
fre ad) . gelgenförmig (Bot.) 


Ben Pp. 
ne lucra: Tas a: le Brot 
Kern, jchreiben, arbeiten 2c.). 
ven Wellen aufe und 


210 Ai 


$e q in A 
ol m. Sen 

L att in Bappen, n. 
“en L. der Robguder, m 
. Borrigtmg 


‚m. 
panera, f. Kornboden, m. a. Mehllammer, 
Brotlammer, f. || Brotlorb 

panero, m. Brotlicpe, Fa Heine runde 


ancía, f. Saufplante, Renuplante eines 
ee E Ber. as 2 
L jota 


1.8 
qe E 
#, Kinigtie 6 St did welde 
aelacug vera 


er ee: 
. eöniglicher totmeiter der 
u en Des Brotes und der Tafelokf ie 


cambia: siemens 


fracug, n. 
m., ción q] a 
pri, m. 196. Bufenfccand, ma. | fi. 
"pales fo qa 
ió, 
E ea, 
SE Neal u ungeg ri 


pesto 
) ds, panicaliformo, ad). 


jemig (1 e) 
"unica, pe, f. (Bot.) Y Sleiihhäut- 
A) n al adipoeo, Zelveiken, m. 


Piatego, en gen und 
Naum dc gio (Seh). 
pi ego, m. Roblenfad, m. 


ra, adj. tormergeugend. 
panifica; adj. ¿ur tbereitung ges 


viel Brot 


panificer, v. a. Brot bereiten |] ein Sel 
autroden, um es mit Kornjaat N Kai 


beftellen ij 
=, vn. Getreide tragen | «86, la Brot 
Wandeft werben, ' Mir 

nie bol 


panocha, 
oda, AL 
paolo Kon 
panol, m. E 
ada, Y 


Pangaie ai 
park bie am eines 
alien LS amm, qu L 
ferien 0, E ee. 


er CO. rotmms 
» m. ph n., Gebäude, 
en em Innereh von einem Punkte aus genau 
iras nn, lan. Bungee, 
morama, 
D., 2 Runbiäen, em de los Alpes, &lpen 


noramifch. 
panormiteno, na, adj. aus Palermo, 
panormíte no, m. 'Balermitaner, m. 
Panorpo, m. Etorpionfliege, 1. 

pm ee 1 

anonidrd, f ¡leed 55 


Pensa, m. &roßf 
pa m a > ae m. 
mi mas, m. 


moño Alleswii 
Sn spermia, f. En. L, Scar, 


e Sum der mn organischer Be een ple zu 
Ares Ena nur u 
fen || = stmostirica, er e as nr - 
apkrmico fpermie 
cea 4 , Ca, 
panstereora; ma, n. 
pantagerco, m. Häuptling der . 
ds 2 Egel von guter Bon 
¡ani m. jel on 1223 
Pan opta, e e 


pantalón, m. Beinf(etd, n. "lange Sole, £.1 
ER anaim, Raminiótem, 











cala [1 
widelt which | Herrn Le L. Meridian». 
karura, 1. felvioletier Gbeiftein in Ros: 


MN 


te si aus Mudela, 
odie tn ica, debia as 


Kantheisuus, Allgotts 
se m. 


erre zu 
a Rotunda ! 6 {,m. 
battle, £. Y cn dr 
2 enter £ Banther, m. [| Jafpitadat, 
pan m. m. 
ad). yantberaet ig gefledt. 


‚m.Hetßhungeriger,m. |% Merteb 
EG eek day 


"pantöfobo, m. rd ne m aan 
ann und teeilien Shioiduet einer 
en [Cden abgeitumpft (Min.) 


Ear ES 
rio D. 
co ca, ca, ad). auf den EGtord)" 
lid) | mie dem rg 


"ad tömetra, pas er N Sd 
Ad Nai be der Ubr» 


mai 
antomima, kei L 
sat, D., oentptade, ind se 
ca, adj. pantomimifch. £ 
o m. (TR, 


oca 2 Pantomime, Kan 
Ta) [(Mer.) 
e paztopcias Re 


2: tu is: Pr a m. 
pantópodos, mpl. Affelipinnen, fpl. 
q canas 


¡de Baden, 
adj. AN 


ntulls: N it dem to et. 

„Bine ee i 
pantuflo, m. a el, a 
Panal do, da, ad). otfruftenfarbig (Ger 


fowir). 
penza, f. Ban Beite, £., 
iger del ne m 7 


er, m. ||» al 
felt nao. : being 
de de b de oveja, fam. Magi 


Be tor li - 
ener, mu Eoltotiiem, n ich ee 


$ mit ad, € l 

a: mit Effen und Trin! 5] 
darsa nun =, fam. m, Bye Überbru y 
[mann, m. 


rohe, e nur fr BE Lebes 


ig. 
paid o e A £ 1 A des Hems 

de vom Me an, m. || Tud, worin etwas 
eingewidelt ift,n. e el -, übermäßig 


eingenommen (ein jemand Biere Se 
geug, n. 

8g. ere e Erzl Daft: 
Herkunft, Pa art 7 ng, f., 








16, m. || = Mointerfapete | 
ums y, Reto a Y = dao | 
a ee lefenden Rei jefters, ak 
n. Eat Sa et 


lo 
. 11 de manos, et 


‚a La SER 


Nr 
= f. lee den, m. |] Menge 


10 Indie «u 
ARAN 


re ¡Den Tür Granos, a. 





Panal, e or € 
pañosa, f. Tugmantel, m m. Pet. 
paño'so, Ay t || in Sumpen gefleis 
sdand]eded Solgenmaı. da 
- o, - 
cuello, Seine | - de - 
mocos, Schnupftud, ¡Sad | - de 
gelbes $ ¡vltud) der unter aj 
» f. Wurzel des . 
baumes, 2 f. ie Dear 
18010 m. NRorboftfturm, m 
Par, Babe mie Elinge t 


Lo, ie 
RER Fo m. 1, m PR Se 


da PA m dos m. Int 
20, pl 


apada, Ag At Fr Fettkiumper 











1. 
ei m. Bogel als Schiebfcheibe, m. || 
an der Ri Stillen Deca iger 
Rordo ' Mor.) in 

papage: getenmeibdjen, n. 
m Papagei, m. 
. page, 





EE 


: Sliegenfchnäpper, 
fi far "Ein Sn alero Rad: 
er citan 


ARE an 


übel brachte Vers 
miran, La 1 logos en, 


Fri Mo o ie Fa de 
dig gal 


pa dummer Qaj 





bias, m. 4 f. Egtopf, m 
2 er 
1. Bauwau, ®erwolf, m., 
Gegen der Kinder. 
. Zäufelraut, n. 
f. Ungereimtheit, Albern= 
jerei, 1. 
dp Nacen 
m., 
Sinderipiel mit Afche || 
Lappen, ber zu biejem 
Spielerei, f. 
'che, m. 
papavera, £. wifjeníóattlider Rame des 
mobnarti en, 
a adj. madnartig (Bot) 
. moßnfaftartig. 
Y ¡jenmelter, den» 
) elájtáfer, m., Here, 
yafrudt, L Ifpl. 
papayı . papal langen, 
papayzz, m. maurifóer tn Afrika, 
m. | nhliger Priejter FA afritaniichen 
papeyo, m. Bapoyabaum, m. |Ziljte. 


a. Bapmmlıde, 
te m. ale ft 
ak. cd fugó Ar 

Rolle eines Schaufpii pie es 4) 1 


1. Plegieennabgett des 


nd ui LT; 








- > nico a z - 
aa ai = moneda, | 
= atlántico, Bogen! pra: ta ” 


= blanco, „ en 
co, um blanc, im 








papadilla — paquidermos 


, Dilttenpapt höpfpapier |" - de 
marca mayor, Grobformatpapier || - de 
marquilla, Mittelformatpapier |) - de mon- 
taña, Bergpapier | - de música, Roten: 
dulbicein, m. 


= de tornasol, Ladmuspapier (( hem.) I» 
dorado, ®oldpapier || - en derecho, Ber: 
teibigungsichrift, f. (Jur.) ||» felpado, = de 
terciopelado, Vlodpapicr, Samtpapier || 

= florete, - de fl 

Guatimado, Ba 
Hi ifches, marmori 
umoidtt 
Papier 
papier 






Papier || =  orlende 







enpabier |] = 
= para prue- 
para vestir 
dra, Stein 
-platead l|= rayado, 
pler || = reactivo, engen: 
+) 1] » secante, Bltebpopic 
papier = sellado, > marcado, Stempel 
bd ter || = velin, - vitela, Belinpapier | — 

to, fi 3 nen Lugblatt || en =, 

(Buó) || poner en un =, 

en ae Dean tine Rolle, eine 
it fpieten || hacer el zu 
ben zeichnen, nahmacen Il manchar 








n, pl, || Berdrehungen 
rpers, fpl. | —es de barba, Rolle der 
28 del comercio, Pri: 

, © es ota pl. 
Ett aci -es en pe 
EL RL 

2 iere, 
(ar. -es smdnich, Ks, Buck, 

rr buenos 


pe e El 
el » Se 

iger San iertram, m. 
ek D. 


T, MA. tens 
ni en ler, ir Joc. 
Bettel, 


fi 
an iebenes 
pEmeleta ete m {hriebene 


aa bie 

beim eltofen || Preislifte, f. 

m. || Tüte, f. || Papier mit Az 

Trinfgeld, n. || in Aragonien: MOL. 
ferrealen und 10 Maravedfs in 








f. 
Bopeline, f., leichtes Halbjeidnes 
a] Te 


großes Stild ie 
sie Meere aufn m., me m al | 
Rappbedel, m., Bappe, E 3 
m mean tohzuder in Formen, m. 
Paba, m. || - de tabaco, $á 
do, da, ad). (Guppid)t, befch: 


ak ichtedenen Reihen Biegen belegt / a) 
Pr lm. fam. den Hochmätigen, 


probo: m. Wild, m., 


ber Su : 

A Senan But RR 
m. Brea, u | Rinberkteh m 

fla Juana, die 


un 


adj”, cardenzien -e, mpl. 
a jue Bapftmahl eingelt hoffen 
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lo, lla, ad). didjalfig (meift 





lle, f., 1044 , Des 
ES (tn) 5 Pas e 
nen A 


E ¡en besilgs 
As 
papilifero, ra, ad). 
papiliforme, {it 7 
„perllondesda a: erben TE 


Ichmetterlingt« 


en [ores -as, tp. er 






papillonedo, da, adj. mit Biel ren 
ta, 1. Dadrmidel,£.. ja W.) 

papín, m. fühes Mitógeriót, n. 

pwpio, pavio, un. äthiopifcer Affe, m 

papión m Pavian, Sundsaf 


kopf, m. (F 





"Selen 
en abichaffte, m. 
papirifero, ra, adj. mit zur Papterergeue 
gung tauglicher Rinde 
papiriforrme, adj. papierförmig. 


ria, adj. L, 


pa lery =, £. rómiidea 
daß Die Sitiaberei lt 2. 





papirtllos, mpl. Wapierfchnipel, 
caza con =, f. Sdjnipeljago, £. 
papirino, na, adj. papierartig, 


npl. || 







papiro, m. Bapiermaulbeerbaum, m., 
Bapierftaube, £. || Bapiergra 

papirografía, £L 

papiró; rafo, m. Sie 

papirola 

papiroleo; far. Rupferfl hölmaleı 

papirota E 
fonders qu 


papirorte, m. Nafenjtilber, m., Schneller 
ind Oefid)t. 

Papisa Jusos, f. bie Päpftin Johana, 

papisano, m. Römling, Päpftling, m. 
(Spoltuame). 

apismo, m. Papiömus, m. ottname 
für den römifhen Satholicismus) [| Ultra» 
montaniémud, m. 

papt sta, m. Papift, Pänftler, Römling, m. 

papístico, ca, adj. papiitifch, ultramontan, 
vömtfhgefinut. 





pj der Bögel, m. | Wamme, 
Rinder, £. || Bartinfer, 
ößer aufeinmal 


(7, | Diftefbiäte, £. | fam Ben ri 
weiblichen Scham), m. | = de palom, Kehl. 
leifte, £., Steblftoß, m., verkehrt auffteigendes 
Sarntes, n. (Arch.) || » de viento, Suftfad, 
m., Zuftiegel ndjeget, m., Fdindbeutel, mm 
(Mar.) || estar en - de buitre 
Sänbe follen | hablar - & -, frei, ohne Ums 
fchteife reden || hablar = de -, bohtrabend, 
jalbungsvoll reden | -8, pl. Pu ffbefap, m. || 
weiblicher Kopfpug mit Suffen, m 
Pap6foro, ra, adj. cine eberfrone, Sameno 
trone, Qaarfrore tragend (A 
pápola, f. Kiatichrofe, Ka 
papólatra, m. Wnbeter de 
papolatria, f. joc: => 
papú, adj. aus 


papito Yan: Bet g 
papuja do, 1 
ape Wögel) || fi 1451 


porcageno, hervorf 
pápula, 
(Path) || Biä 
papulifero, ES adj 
e } HB 


"e Ri 


. Fila 
= Eu tag ee (Du) D. 





















‚ ber 
Sp f., Sautfnötden, n. 


, Blatter (Bot) 
Bistden tragenb 


paque! 
paquervia,£ ee D. a, 


a a e) 
equi: [a ias le ; 
Le idhäuter, mpl. 
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en — parahuso 











paquifilo, la, adj. bidblätterig (Bot. 
paquigarstro, tra, ad). Didbäudig ( 
aquigastro, m. Didben ter, 
DicdbaudHiege, f. 
paquigloso, sa, ad]. bidzfngig 
paquiglosos, mpl. Didzingler, zopl 
(Fapageien). _ Ibarten Si ‚f. [Path.) 
paquimeningrtis, T- ung ber 
paquímero, ra, alj. did 
paquiodornte, adj. did: 
paquiónico, ca, ml). verdit! 
paquiorto, ta, adj. dicto! 
paquípodo, da, adj. bi 
paquipodos, mp . 
paquipomo, ma, 
dedel (WMooje) 
paquiptilo, la, ud). bidjtbeficbert 
een, da, adj. bi 
Ra fer). 



















ir 





& - de, neben, 
nleichem Verb: 


4 || sin = 
egleihen | la lengua caste- 
»OmMposa á la =, die jpanijdje 


leichlidh 
lana, dulce 
Sprache, gle 








um, zur, auf || 
pon | bid sum 








werhalb || dami 

Balb? | = si, für fi, 

siempre, ( immer, für immer, unaufböre 

lid) = ver, $ || estar = hacer Y 

guna co í jein, etwas zu thun 
er Hate ¿u etwaß taugeit, die ers 

Panda Fäpt, Ss oder Eigenídjaften zu 

etwas befigen || sin que ni - que, ohne die 

geringíte al Hal Ki Nene © = mi que, id 

t. 
te 


se a Stllfiehen des 


f ling des 
re ¡benda, A eel » 
ánico, -, as 
Parabás Ar tes id nen 


abafe, f., eingeichobener 
or in derg el den Rombdie. 


Olútwunió, m. || dar el =, 
he Se 5 


parabienero, infájender, m. 
Parábola f "en. Gielanisrede, 


Parabel, f., mit einer Seitens 
mie ie seen Kegelicht Side .) 











Pr in @leihjniffen redet. 
raboliich, in @leich- 


aa | parasol, . ee aca beichreibend, 
pi EE 
L ah, D., rip 


f. ee Brife im Stillen Ocean, aut 
Nfgirm, m. | 


Halten, Jon Sn "Ubrwert, m 


IATACKTDO, la: to 

tube, m. (Bot, MN . tit be 

lichen Blüten, m. 3 [Sopfe, f. 
a lager = 
paracen! m. ‚m. (Chir. 
paracentesis, f. Bauditih, m. (Chir.) || 


tegelo m. [ 
para 

















in ein Ju: Entleerung & 
trust ler gi it (a) 
FE paracentri 


= im TR itelpuntt 
im Beine an) 
Nebeniwang, 1m., vete 


Lingerte hintere Rüden» und Seitenfebern der 
'Chom.) 


A 


N auf ben Tröfter, den 


ligen @eift bezüglich. 
narrae, past, 2, pe 
), m. 1. 
Paraclii m. artetifsn. n., Titel 
eines Gebel der Ale tien Kirche, 


|. nicht mehr zus 
nehmen, 4 über ben Hößepumft Sinus Gears, 


patveno, 2 Abnehmen ee: Katie) 
la, f. Rebenblume, f. (Bot.) 

amo, m. Es pene! die Beits 
Ina 


Braun Sie Ea an 
an a as m., ., Unhalten eines 
Drt, 100 man de 

fe, es 


Am, m 


und Moti 
wilbes, n. (J.) 
plab fiir die Qumde, m. f 
Serie und Buchtefel || Par 
d n 












Veihälptaf Fir 
play (MAL) || 
| weht, 





1] wi ıfenthalt (E. B.) | 
- y fonda! fünfzehn 
(Huf der Etfeibabn= 
| llamar de 
a De Helle 

hen, m. 








(rlagie Salen) (2) 
paradáctilo. a dai br Vogel» 


Parade lla, 1. En mpfer, m 

paradera, f. ie, enge, Siebig 
eines RE e a ys plan a 
main 5 1 is 
ma! - 
difúernes. 


Baradero, m wo man auf Reifen 
anhält oder lin pflegt, FH 
m. || Rubepuntt || Aufbewa! rungsort I Bes 
Eume wohnant, Aufenthaltsort [| 
einer Saı . Musgang, m. || endlie 

Shidfal, Ei eines Menjden ol 
einer Sade, n. || Anterplag, m. (Mar.) || 
tener mal >, ein jhlechteß Ende nehmen. 

‚m. Leede, Läddering am Stande 
nep, f. 


paradeta, f. Auf ii Lil 
Baufe, f. |] -8, Lat: ua een am 


Tanz mit 
Paradiaftole, f., Anwens 
teläbeheutenet, jedoó 


wort, für 
leicher Vies [ 
4 ba Heine, En ar tines 
aradi: 1 torftan Haube, 
Ls SR, 


viole, plo 
Eu 
LEE nen 
une Santi vor Gas 


6 ER sta gene Mi in Es = 
Ja! AA 
Ele 
¡ere ui a u 
coche =, m. fig. Baum m., eier! 








Bien e ve: a 


m., Aubiparme, f. 





a 
„Pen en AN 


In, bn, m Oe 2. 


nes, Pao 
a > 2 Si 


ben EY e) ) en cines Teils 
an nal L 


» am Ende zugeicht 
prole, e oltomea Ein. 
teilung Des SInbAÉopÍS im Beten, f. (0) 


no, m. fómarjer itali 
zehu, m | tiefigjmarger, 
¡rmor, m. a 
pereira, pelfehler, dret, 
Drudfchler, m 
paragranteo,m. Gagelobleiter, ‚m (Piye) 
paraguentes, m. TrinfgelD, n. 


paraguas, mr tem, ma. * (han, m. 
paraguatán, m. me Is 
Parzguay, m. Baraguaypapaı 
parzguay, m. ons raguit, m. 
paraguayan. Pen uB Paraguay. 
arageria, E Schtrmbandel, m. 
Le uwso, m. rubia Sup. 
Ein ale, Dre! , Tran» 
Draufbı , m., Brafe 
Iren Saufen, calada, L 
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m. Barabies, n. 
na > 1] Sufigefide,n D., 


AufentHalt ber 
0d ft angenehme 


wonni; fenthalt, reizender 
1 dern Ka: m; I bei den alten 


Serie pe Zuftge engen l 
Binnenhajen, m. ( [IT UA Bone Blas 
fefigtelt, f. || Galerie, f., oberfter und wohl» 





fett! Bag im Aheater | el el rd ber cane, 

Teil von Dante's ele 

perdido, das it 

von Milton - terre de 
= de los bo! (dete, leere E: 

von arlafaitelt un E a Y 


=, f. Baradlesvogel, - 
cian m el, m. | flor del 
paraje, m. AS E Eu 
ee e Gene ei; 


IE) dd Y tanbbume Bar 
. mpl. (Arch.) 


Hattijó, 
vaz ef Hancláango (dr) 


parale sis, AE 
Páralaze Ls Y ole ble ¡delibake Buela 
nes @eitims a de E 


Un led des wahren und fi gene 
gell lo A indes 
ifiedenen Gtandpuntten 


ra 


taken colones, £ | am 
Bi Has Parallaze (Astr.) || 
trijóe rallare 
(dstr.) l- rg al Hößenparallare 
(Astr.) jut Des Huges, m. ( 
, weißer syled auf der Horn» 


"a. Gtondólume, 
e yerife einrammen und verleilen 


Ei 
einem E n. ee 
FR aralleltinte, f. (Geom., 
paralélico, . Helijd) (Math., 
edo. a. ecc 


e (rin 


or ralsltsmo m. Barallelismus, @leich« 
lauf, m., aa ed Parallele, 
pcólawienbe Lage dana ine, lächen 

beziehung al 


ae ante am amt din ee 1 


a, ent de recht zur 
1, gleihlaufend 
Ti et nl en N entiprn die 


Y valatletd1dne CA 
E en 

En + pe Cs A 
Kante 1. Baralleibreitenfreis, Hu 
ER Paraflelreißen, n., 

Kunf, elen zu den (Math, .) 

Ilineal, n. 

o 
eralelogre Im a adj. ein Barallelos 

gramm bildend kun.) Su eLo 
¡ra! tamın, n., 
mit rallelen @e feiten (Math.) || 


« flexible, Watt’ihes A elogtamm an 
der Dal afóine || = de As fuerzas, 
Auäfteparakielogremm, n. (Mech. 
AN laca cien, Degnfiló. 
era er Bufaj eines 
eParalepaia, € dera a 3 os 
paralimnóp' Pe States, mpl. 
m. ®Wolfsmild, PA.) 


ER Beten, Rad 


Paralipómenos, mpl. Bud) der Epronff,n. 
EN : Baralife, fájeinbare Übers 


len &ihmung, Occ 

en 

„Aemlsken, e, ca, 2d). A crió, git» 
pasalo m. 
paralizar 


Sabmer, gap iger, m. 
do, da, adj. gelägmt. al 








aralisar, v. ico, ara aa. imend 
une 86, ue re 
m. Sepllótus, = 


Mm. a = en fe anwendet. 


va je madjen. 


lo e eines der beiden 
ENTE ene Pad, n. 


Paralogismus, m. 


om: Barama; 

m, vermengen ft, Son Ben gm fen en 
angejogen it. diamagnetismo. 

ers paramalealfaures, 
tumarjanees Est, Ale ) 
Tamalealfäure” Fimarflure, rs 
füure, f. (Ohem.) 

ca, adj., ácido -, 
Baramelonfäure, menfáure, £. (Chem) 
parament te, adv. geihmüdt, 
pin 


enter, v. a. zieren, fójmilden, aude 
(öhniiden ll se, "eich dt werden. 
„Pezamento, m. 


Shmu 

m. || Schabrade, f., one: rein piece 
Tud, womit ettvas bededt wird, n. N Mauers 
fui t, Mauerfläce, f., äußere glatte Ecite 
einer Mauer || Aubenfeite eines Steins, f. alte 
anterior, Stirnfeite, Außenfeite, Borderfeite 
a Boa, L en t, Auferes Mauers 
et, n. | = hi 
bite einer Mauer, Lo innere Ma 131) 
» falso, Anblendung, Verblendung, f., Ber 
Heidung ai Beca nen rg —8 BACET- 
otales, Kirchenge ¡ramente, 
apl. || ren, a Alinrberieidungen‘ 


Kangeibetleibungen, Kl 
parame ‚Barameke, 1 f., fünfte Saite 
1x8 geribmet. 


der Leler, dem 

paramétrico, ca, sd. patametrifó), auf 
ven Parameter Bei Lich, 
parámetro, 


ber] Epa (Astr., a [| dur 
puntt einer Lu auf dle “or da 
re Exe di 4 nel 9 Sinefiläeh Bahr: 
¡mel 1 . 
ann FR mal EN ES de 
ichhenie, an eine sde A aniehnende (re 
Am (von Herder eingeführt). 
ehe, nelongiaue Beni, £. | Feige öde, 
falte Gegend, tab j 
5 A ee nnkig: Thebain, 


. Bugeftänduiß, n. 
(leimfau 
Tr leimfäure, £. (Chem, 
ácido -, m. Sieda 
cera Shin, Hängegarıt, n., 


, we 
parancero, m. Sn ifenter 


£. Duerive, 
Darangsın, a. en £ 0 Paranı 
gonperle, 
ER L Meinparangen, L( 
Beruleihe anfchen ice (Est dea 
je anftellen || al el 
eigene rn , E 
m. paras 
hen 


BEE 
wa, Olliesehning, wei 


Va araninfón, m. Soniggefió ¿o nen, 
D. 
m. Brau! y, m. (im Alters 
cn) | Aedes ener je, tichaft, 
I Sübrer Bewerber um alabemifche 
Wilrden (bei der y Srelungseerigtei, m. 
parancia, f. theit, Berbuntelung 
des Beritandes, f., Grdi Berfolgungse 
waßn, Beobadjtungsiwahn, m. (Patk.) 
Pparanoma‘ £. Wortäßnlichteit, f. 
BE nn 
X., D. (al ol 
Aulard für den Já iger) (d. ) me 


perso mai Mr m. 
re ácido =, m. Baro» 


rat, Chem, 

een aÑo et ate e a 
a qe: mi 

Auf und de ed 


. (Rh.) 
Gala, 


panes ble, a was a: lem Brufte 
jc verjehen werden Tann (Al) 





parspetalit it Nebenfronens 
% parapstao, = ae 20 Eyes 
tronenblatt, n. neto). ‚m. (Bot.) 


adj. beitrone: lattifnttó 
as dea cr 
da rel, ee, rá ida mes de ae 


0, a a tere. in einem 


I emp, m 
O Brhftung, Buße, IN enden: 
gelánder, n. || caza con Sf ‚gebedi Belga, f. 


ftet ne (ER) dass: der O 
EA 1. falle Brains 
ao en Fri rl ur 
Seide mg ga Rage je EM Ap 


eurttis, liche Y: ns 
a An o 


[(Path.) 

pe lr L te ter ES tagantal, m. 

Papo o, a. . fam. unbedeutende 
Berfönlichkeit, 2 

08a a Bein . 

CN [ oa ns pas md ven 


. A Seltenktüd 
des Bru! fai a gue le e ue, ii 


ber et m. N inn der an 


galten || tilftehen 






halten || bem Hügel geborgen 
(Bferd) || Heben, Teititehen (Hügnerhunbd) (4) I 
fich aufhalten, verweilen |] bleiben, Liegen 
ben || fid) irgembwo Defindert | 
men, ‚ulept geraten |} fidh en 
- la ampoleta, HL ftehen (die 
wen der Mann am Steuer fie nicht 
tebit hat) (Mar.) | = Á algún naipe, af 
eine Larte fepen |] = en alguna cosa, auf 
etwas hinanslanfen [| fid in etroas veran. 
bein || - en bien 6 en mal, gut oder dle 
ablaufen | - la consideración en al 
cosa, bie Mufmertíamteit auf 
= perjuicio, Radjteil bringe 
guna cosa, en al; 
ficlen, auf el 




















| -88, ftebens 
eifen, fid) aufhalten || 
fich bedenten, Unftand nehmen || no —se los 
coches, in feinem guten Einvernehmen mit 
einander ftehen. 

DS, A kin Are ! Surwerh). 


Darro; pararreyonm Dligableiter, 


¡mene 





, £. (Path. 
ass >. perfifche Meile, f. 
immer der Ru edge, Bam: Moa] 
ee 
pi m. 8. m. 
paráscide, m. ter, m. (Chi: 
ppsrmacleno, ». = (da 
8. 
Bugbild, n. (Path, 
pe . Orta 1. Bay eur, Se 
ralbit, £. 
parasematográfico, .. Beratbiid. 
parase: Ns ter, o 


TT Y. ¡medie Innere Gglude 
une, f. (Path,) 


parasiopesis, f. Verf bd 


O artatimo, ze Parozpämus, m., öchfter 
Grad eineb Beinetnfune (Pain, J 


o E, e e 
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parastta, f. Heine Oßreule, f. 
Parasiien, f. Schmarogertunft, f. 


die Edmaroper 
tejano la a pa, 4). auf dle EG 
parasit 


cafeta, D. | „1 ESmaropermejen | in nur 


rat to, parásito, ta, ad). jómor am 
jhmaroperbaft, Imaropend, auf freude 












1 lebend || plantas -88, (pl. Schutar 
roperpflangent, fp Sdjmaropertiere, op! 
ömaroßer, un. || =8, Pl. 









paräsito, m 


TM, m. 
Act Bilafter, Pfeiler 
orfpringenber Bodenftein eines 
m. || -8, pl. unfruchtbare 
füben smifdhen Kronenblättern und E 
füden, mpl. (Bot) 

parastänico, ca, adj., ácido =, m. Barar 
yuntfäure, Metazinnfäure, Y. (Chem.) 

parastata, f. Halle im grichifchen Edobne 
Haus, f. (Arch.) 

parastate, f. Nebenhobe, f. 

parastemo, m. fallder 

parastilo, ın. falfcher Griffel, 

parastremo, m. Munbverdrehung, 
fichtäverbreung, I. (Chir.) 

parata, f. [hmales, abjdüffiges Beet, u 

paratar: o, m. feitlidjer Tell des fyecjene 
beines Der Bógel, ım 

paratartrato, 1. baratartarfaıtres, traste 
p ares Gala, n. [O et } 
., Ácido =, m. para: 
Salz, n. [Chem.) 
„puiatene m., Eran =, borberfter Teil 

ab: Tehenben Mustela der Kleinen De, f. 

kan) I pequeño, Lurger Beugemußtel der 


Paratt] Me: Eileleftärungen u u 
Ye und Ren QYuftinianifgen ober, fpl. 


Pazatillario, m. Serfaffer der Titelertids 
rungen zu den Digeften und dem Juftintant» 
fen KXodeg, m. [tiefers der Wögel, m. 
re mn feitliher Teil des Dbers 


my Drganes 
von feinem Bit, £., Berrei Box 5 
paratorio, m. Side € 


m. unvoll dominen \ 
tudo, Y (Pala) 
paratrimma, f. ®undfein am rl pra A 
paratrimo, m. @undgefcheuertfein, n. 
parengueno, m. ertenteil ven Sale Der 
jugetiere und Bogel > ES Driióos ken. m 
perauser, E m er 
Pierina "Bu ¡bobrer, E rdrile, y 
Res, 13. imülteriim, Birges@ihiert 
ei en 


dttin |} 
ze A Gert El rl hin: 


Sage, die Sutetlerin es esos: 
Atropos, die Unabwendbare. 


Sobjettel des Ebillers, 
der im 2 Initerer Geledenpeit ea: 
Partei, 1. Parzelle, Aderparzelle, f. N 
Et bu 
Ne al Sr “a een Me für Bas aro 
bu CEN 


-, m. or dean en 
Pen man! 


zaaleın pe, 


ung, f., De mis, n. eh. ‚Das 
Site Schet na no a3 


Parorro, e arios u 
1 











[( Bot.) 













paratártrico, ca, 
tartar| AA au 












ter, m. 
parcie‘ 
gen ausm 





. einzeln, einen Teil des Gans 
teilt, einfeitig || 
parteiifch |] umgänglich, gefellig, leutjelig || = 
con 0, jemandem zugetban, jemanden 
geneigt [| - de alguna cosa, einer 

17 eclipse -, ii. tellweije inte 


nd, ant. total | 

















n. ee einer Partei, xa. |] 





Te 

Parte tum 
Henverctn, 
Bertrau id 
|| Gejeltigs 


Parteilichleit, L. 
tung, £ || Sa 

aft, 1. || Smégtelt, 
freundichaftliche Anhänglichkeit, f. 
keit, Qeutfeligtelt, Umpanglidtelt, t 











Barseteno an i 








Berteititeit ober befonberer Sumeigung fü 


jemand, aa ee | -se con KH 

guno, ema: 

alguno, yu jemande pas lan 

o m. Pob 
parcicórneo, ad). wenig Yüihls 


pure; m. Lobjettel der 


2er) lento, m. Drchmäbtes Zafefmert, 


Parchaso, m. Piíafter, n. ||: 
re Betrug, m. N Hillen der Segel, 2. Kae) 
egar un uno, jemand ausbeuteln, 
jemandem aio abloden. 
Satbenpftafier, n - 1 


parche, ın. ®flafter, 

<hmmelfen, Fautenfen, ». | post. rom! 

f. || led (befonders in der Herri m. || tere 

pentingetriinttes Bapier, das geihidte Stier» 

fämpfer dem Stier auf die Stimm Heben, n. 

( Toner.) Y \jlaffeb Geldenbälglein mit went; 

Eee: worin der Wurm Rn 

Stid Leinwand zum copie fen der Lu 

Dajer in But und Ar 

pegar -, Sg. tupfen, außbeut 
v.a. dem Stier ein ¡tino 

Eos E ter auf die Gtirn oder 

Leib Beben 


Tour.) 
erde, 1 en lie L, alt, ne 
Not, mM. e gefleibe au, 
1. 1%8etb aus niederem © 


e arde, ad) A Itipig, 
Eee na 
uo ae des in. 

len en E 
braun erfcgetı 


malbenfturmvogel, 
Sino, San 

1 Tmeiner rent wenig! ! 
a anto? loan, m. 

pardt b efirbtes, 
wi ih, Al, "Ratofentuh, de 


tteßlhen, Rotbrüftchen, 
a f. en Ei Iftenet, Doe, 
cuñado, £ 


pardioscuro, ra, ad). dbuntelbraun. 
pardisco, 23) triana, 
pardo, Ah ll gram, a a 


Ea), y zo IL voz "aim ir u fid) dem 








perio m Hi Una, Farkel, 
Perla 2 wardbraun, bergbraun. 
pardırsco, ca, adj. bräunlid). 
ares ble, adj. tvas gepaart werben kann [| 
au fantınenfügbar. 


paréade, m. eine Met Schlange. 
pareador, ora, adj. parent] Usufammeno 


a 
w mit gl reihen Brauer cable: 


mare n, paarweil 
fiel Ion Y piscina, 


vereinigen ae paaren, fi 
fi lange, Pas 
EA Me m 


parco tomen ll Ian ja 





fein feinen Sf en werte En 
, DO 


)mmen || ausfehen u etwas || 
KH fein || als angemejen, als A, Neid 
vorkommen A = bien, ge end mad 

te Heine 


u mf 
ce er n ll "galo fein, fig äpnlt 


Ma Fe fürhatten, n., Meinung, 


ge, 
mpl. jal =, dem 'nigeln ad ¡dados 








ungleld) verteilen, aus | -, des Sáeines wegen, bes Uuftanbs, ber 


duberen Edeines halber. 
parecido, da, adj. äfulid) |] bien — ¡Són] 
mal -, báblió || ser bien 6 mal gern oder 


treffend ühnliches Dilbnis, m- 
e au. Aynlichkeit, L 
Pareciente, ad). gleichenb, ähnlich, 

. Berlängerumg eine 
i a: igung einer Silbe (pare- 
's, faoedes flatt haceis), £ 

£ 

















defe(d, m. || 
inander fteht, gleichlam efme Dauer 
- apiñonada, &iebelmand, Btebel- 
e medianería, — imediana. - 


Anodianern, Swiieniwand, Grenpand || = 





aredt) . Heine Mauer, 
£. [| -8, pl. Zangfeiten eines Gtedgarnes, fal. 
pared m. 
2. | Mau Ru Mufeurand der 
ug mals ir 
nes, n. m ‚m. 


paregorla, f. e mea! en, EN ( 
ee 
told, Te 


Ri fo Pegas, anilla amo a 
in; 


rer ehe 


mba de 


jemandem [| correr -8 
mandem gleichthun |] 
juego 


par 


aroltpas L ts Pega nes doppelten 
parella, £ 3 NN m. 


permnizta, ın. parte 
ases, gigi dns Dim 

paremiografla, een 
eL ur >| Sieeheierammiung. 


er rtererflärer, mm. 
sis, f. re Einfgeltzung, 


ape] eines omnes £ er) 
770 » e (Oro in) 
= 


am safalsei, m. Brud des Beinen 
oe elle, Z Unternefmen, das bie 
überfteigt, m. 


















eaznente, f. Ermahnung ¿ur Tugend, 
“paris 


CO, jura ermahnend. 
an q dichtes, 
13 mba Gewebe ber Leder, Zunge, 


Fe te Bellenfub! 
STE em a 


1, ad. bildenb 
Feen ad). Parendym 


Sym rá iia An, Bot CAN 
tación, jángnis, n. || 

Be cion ins, 

tafis, npl., rien Dias, $ men er 
Mena Eemaniäat, ei ep, 
auinebörigteit, £, Benwandte, Ünbenpundte, 


mpi. 
parentesco, m. Berwandtichaft, 

ea N 1. y can de ‚Dinge 

unter fi, f. || - que salió del arca de N’ 

Ted eu dere = espi espiritual: 
¡ciftige gun Den Gt To Taufzeugen, 


per Ai Einfójalta: 

1., 8wiigenjas, Be m., E 

föiebfel, m, ? Klammer, f., Ei migaltumgb- 
benbei bem 


, Blut 





pareo, m. Paaren, 
uesis, f. ti MBteberhtun 
olAhlautender ee 


, Spl., 

Spreigbäume, mpl., eu, £ 16 l. E 
pares y no'nes, echar -, gerade oder 111ts 

getade fpielen. Tecilers, f. 
paresia, f. Lähmung ohne Au 


nio, m. farbe aus Meerihaum und 
ehem. r. fr Ae ee (Min.) 





ete, m. tleiner Geebrafien, m. (Pr, ) 
MA ‚ parhelio, m. Rebenfonne, 
Some, f. Par tr.) 
parhilera, Vollbalten, zamuäbalten, 
Bugbalten, Binberdaiten, m. 
xo. feiner Safte zuge re um 
ee indu, m.iNg. 
Iofer: te redptlof ná, 
parís mi 


man: 


m. Wen EmEus, Buerptätus, m. 


a dius, m. 





[m. 
Fine) Al. acc la, nen, 
tadhgebui run 
a A, m. (dm) 12 Tributeined Sürften 
an einen a: A aer m. || fi 5. Outbigun, f. || 
dar -, rendir - & fig. jemandes 
Dberherrihaft anertennen T Jemano für feinen 
Meifter cn IT einer Sunft). 


Eesti 
Im, 

Tier an Geichlehts, das erft int 

RAS jeworfen hat, n. || recién 

[| salir & misa de U als et 


Bergleih Er ln 
dora, ad). f. fruchtbar 


ae ner u 
men an Tieren) 
nr f. Ort, I Xiere, bejonders 


junge ¿ue a bringen, m. 
Sebarva, Werten ber Liere,n. | Bel Ba de 
adj. was Qu ds 

nge zur 
. Wodjentett, eindbett, D. 2 
parienta, ta 1. Verwandte, Anverwandte, f. || 
Ende Qefras, grau, f. [| Ag. febr äßnliche 


premia sd. Eines Nig. fehr ähnlich. 

Werwandter, Anvermandter, 

m. || Titel, ’ den der König ben ta ifchen 

&beln tárifitió de la re fam. Ehemann, 

Ram, m. || FA entfernter Vers 

wanbter || no ha! ro, nicht fparen, 

al ad). mia f Ma: fend, 
an, auf Mauern wa 

mn (Bot.) || an der Wand befindlid, zur 

=, m. Hervorragung, 


b gehörig || hueco 
Br des Scheitelbeinß, f. (As hi 
Sm. Egpiteibein, eiii. an) Ja 





parénesis — paroniquia 


‚m. Ghettelbeinhügel, m. (Am.) inserción 
a „Einigung der Tante been 

a.) (An) 

telbein, KBandbein, n. 

ariete A sa] ; KT ets D. - 

uni a La 

8 L Pflanzen, e 





ariñes blo, eh. Bad dureh cin leia 
beintelen we werden kann und fol. Ya OR 
parificación, f. Bf Bee hrs en 


m. 
adj. durch ein @leihnis 
BB duch ein @leichnis bes 
fen || Fonts oder ttifch nachbilden. 


SGmilacin, n., eigentünulidher 

Stoff in der arearitan 1 (Chem, 
uela, f. Tragbahre, Trage, f. 
terme £ (Ma) hi I 8, pl. 
Unterbäume, 


Sattelbäume, Schwungbäi 

oe sus Wagens, mpl 
e, Dberiójmelle, 
[| armadura =, f. 








Dari era, f. Gaumf 

Trägerichwelle, ña pra 

tiegender Dafitub) 
arilinico,m- freitag; (Chem) 


rillbaum in alo 
ee 
I der Safe Fear 
Marmor, m. deter, 
bipbtamenda, m. eine der Saiten der 
B vn f. die zweite der fieben Leiters 
fatten, Mertur eu 


ipicadero, m. 

e Daga, m 
parir, v.a. EN sur Welt bringen [| 
a ocn N Mar und treffend an den 
Ta ig, Begriff 2c.) || mit teils 
ee St Gen uns Fürforge behanbein (von 
Mutter und Kind) ha my Vo. Do 35 , Kinder 





jura de =, f. 


prin n niebertormmen, 


- medias . bie 


a e, es e mit jemans 
dem teilen | dae e y 


nen nur sah ausdrilden |] 
- Ausvon, | &ier legen || andar, estar en 
der Stiederkunft nahe fein [| mo =, 
no querer -, "nicht mehr liefern, nicht weiter 
langen, mag man nod) fo fegr nad) nn 
oder unterfudjen || poner & Fr) in die 
ar ¿ur Ausfilórung einer Sade an 
au 
pariseta, f. Wolfsbeere, tee 1. (PA.) 
parisiense, adj. aus Paris. en 
Parisiense, m. ®arifer, m 
Parisienss, f. a ft a Ai ter) 
Lagos 
, Mi e: eniaftid Same 
) 


eS Entzi ung der ran, 
tura, f. Sammen, n., Sammung, 
a ca 
el 

1 ad 


aliado, m. erhabener, etmas ge; 

parlador,oraadı. aciómipig, A 

parlador, m. Echwäger, 
lad: L€ tel. fm. 


ven! Mandeln, xa. 


treffend || vom arm berrührend. 
arlamentar, v. n. miteinander fpredjen, 
nd unterreden || Yarlamentlereı fid in Untere 
Schmp, einlaffen || wegen gabe einer 
ftung ac. in FE treten (Mal, 
adj. parlamentarifó |] 


suenen rlament8geriót ges 
dort rloment ¡ngend 

ai er ae E ASES 
a, f. Barlamentá: 


lamen: clamentarió» 
Se Eee Fe die paríamens 
ri ung. 
lamento, m. Parlament, n., Reichs» 
verjammlung, L mM o und Unterhaus in 
England n. "in Srankreid: gern Qe: 
ridjtshof, dann Landtag, m. || a 
‚gebäude, n. || Parlament Är, m. ( 
eintommen ¿to lichen Barlamentären, e ¿an 
Mede vor einer I Berfammlung, 
ee jentörebe. 
parlanchín, m. 64; 
parlanchinería, f. nt 












p te! 
Namentwappen, 
parlantin, m. feihter Schwäger, m. 
parlar, v. a. plaudern, ausplaubern || =, 
w. a, plaudern, ichrmägt [rebung. f. 
parlatorio, m. € bjimmer, a. || inter» 
parleramente, udv. geichmwüßig. 
parleria, f. c|hwäg, @eplauber, n. [| es 
[Gwibpigteit, f. || Sat n., Rlatjcherei, £. | 
Bezwirider der Biel é 
parlerito, ta, adj 
_parlero, ra, ad). pl 
tierno” (Wógel) 
) (| plätichernd (Duelle, 2 
end, ausdrudsvoll, die ( 
ichaften ausbrüdend || -8 ojos 
Augen, mpl. || -& sonrisa, 
Vádeln, n. 


Bat lauderer von E Im er Bag: 














haft || Elatich 
riejelnb, 



















I ige Unter! pr sum Beitvertreib, f. 

parlón, ona, ad). gef 

parlotezr, v. a. berplappern, labbern 

„vn. ada] ‚plaufgen, en 

miteinander reden. 
parloteo, m. 


parmelia, f. 





Gcht, on 
parmesarna, 1. Senfergitter mit Sciräg. 
parmesano, na, adj. aus Barma || queso 

», m. Barmejankäfe, m 
parmesano, m. Parmefaner, ın. (bl 
parna sia, 1 ‚weiße 
parnáside, adj. zum Barnak nebörig. 
parnásides, (pl. Die Dtufen 

arıas0, Parnaf, m., Mujenberg im 
alten Púotís || fig. Dictkunft, £ || @ejamt« 

























parno’pe, m. Rüffel 
Meile, f. 


paro, m. » cerúleo, Blau» 
múller, m., Blourmeife || = de cola larga, 
Bjarmenftiel, anzmeife [| indiano, 


den, a I = moñudo, 
fe | - pendolino, - de Lengue- 
Imetfe, [von Domingo, mu 
paroare domínicarno, ın. Sarbinalvoge! 
parobolani, mpl. Gugelmánner, Arme 
icelenfodalen, mpl., gute Zodbruderichaft, 
Ar Be ige f. 
arobo'lo, m. Gugel, f., 
sh 3 





Möndskutte mit 


Zr um bie Augen. 
ardía, 1. Ya po EN En ec ale 
„ae Ra dida “¿ines „eogrsahe oder 


Wertes || einer Fr jandenen Melodie unters 
bs terTert, m. || Gtüd, Vigia läder- 
madt, obne es Kadıchmen, m 


hgebi 
Bi was parobiert, Mpöttifch 
eh dilo 
o 


mader, m. 
'ntides, m. 
paro-la, f. Woßlredenbeit, 
acer Über unbedeutende Dinge, n. 
m. Raroli A ade 2 [1 al 
Veen Pas ala a 
a Yo trebenfeit, Shmus 
Ge et jen, 


le, £. © 
bre, Die me PL e ame 
fangen (Rh.) 


paromocricis 1. 
reten mit fun ren gen a 
T anfaeinenke Einefumung 
parental celo ¿ Brud) in der Gegend 
m. 
ved Babelo, m. mi, (Fa 
paro ähnlicher Klang verichtebener 
‚mm., co ft, f. 
paronímico, ca,ad).lammverwandt, forme 
vermandt, tea (07 ) 
meto ont n. 


Pte ee Kern, D. || -8, pl. 
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paronomasia — particular 





paronomesia, f. Waronomafie, f., Bus 
fommenftelung äbnltdhllingender Worte ber 
ichlebener Bedeutung (Gr.) 
paro'pia, f. sube Mugentintel, m. (An) 
paro'psia, f. Baropfia, T. [ 
parópsida, f. aros, La; 
paroptesis, f. Schwipbab, n. 
paröptico, ca, adj. duró) eihtbenpung 
entitanden (Phys. / ff. th.) 
parorasis, f. Trübung des Sefichtä 
parorquf urdia, 1 abmeichende Sage bei 
‚Hoden, f. (An.) [m. (Path.) 
parosítico, ca, adj., dia =, m. fyiebectag 
parota, f. wohlciehender Gänfefub, meri 
fanticher Thee, mm. (Pfl.) 
. parótico, ca, adj. neben dem Ohr befind- 
t« (4n.) || región —a, f. Umgebung 
x f. 





äfer). 










parótico, par: 
parótida, f. Obrip 
npeter, Mumps,m., 





£. Sals6ráune, 
mun gu m An.) || 
on, m. en) 
», roidartis, f. Ofrbrüfenentzündung, 
Parötido-auricalsr, adj, músculo 
m. Bonnäisihe do Bird, m. (4n.) 


If der 00 
LE cba mE eE 
paroxisma' 
Katie Tebeaf Be 
en mus, |, In. 


- 


HR 
or eines  geanieitsanfen ales. 
paroxistico, ca, adj., día -, m. Sieber: 
tar m. a faufe und iilerbemegen, 
parpadesr, v. n. blinzeln, bie Uugendedel 
vado, m. Augenlid, n. y Bee, m. 
arpella, parpallota, f. Sup! e= 
uartos.. ss e es ppal 
PArpar, m. ot we n., 
gn 
Duck fe. Soafein, € reses Auer 
Binder, m. dur) die ganze Mauer Medem 
Stein (Arch.) 
prrque,m. Bart, Quftw 
Wettiweide, f., eingefriedigte 
Vier), Schafpferh, m. || 









para blanqueo, 








Bleimhgartent, Vleihplap, m. [Tabage, np) 
parquiros, mpl. Schweine bon der 2 
parra, f. Vopeníanbe, f., einge 

Mebengelánder, n. || Do opf, m. || 

arit, ornflälgel, m. (F.) || » de Corinto, 

sauer, pl. 

f. Iuftiger Streid, ben die 

erlemapner Brautleuten fpielen, m. 

adj. der Weinrebe Ähnlich, 


cer qa [ecaph, m. 


os m. kurzer ara | & 
¡ra m., Ablap in der 
o e es. Kapitels:c., m.| | 


Serie kei FA sa pele ¡Sn (Typ.) 
reden wir von etivaß ans 
derem! 1} ker -, ‚ tauderwätfchen, dummes, 
ragt Be ie der Min; 
ee v. a. in Baragrap! 
arra1, m. Weintraube, f. || unbefchnittener 
sten vo Nebenicjöklinge, m. || großer 
topf, m. 
rada, f. Suftbarteit, £. andar de => 
nd esafigen: Ir 


vn, 
Damresla 1. $ Bore det Beim Felt, 


Ñ Aiitigfeit nt Ger Rede Ad 
parriória, m. &f. Iaterınörder, Eule 
E me + Batermórdertn, Mutter 


an, : Im. 
dio, m . Batermord, Muttermorb, 
parrtlla, f. Su Krug mit engem 
mt 1 7” el o Ro watroft, m 


Berro 1 m. Sant, q 
párroco, m. Pfarrer, m. 


"elas 


po 


parrón, m. ¡ir a 
pen 2 19 larctivaje, * age [ere f. . 
lie Gerichtsbarkeit "ehe Pfarrers in 


Einem Kirchipiel, £. || cumplir con la -, am 


o | 
parroq' 











gem dam, 


ter || re er er 


ben jamteit, ETA 
e L | Ent tamtett, oben 


Bareimönfso c E fparfaın, manferig, 
pxrte, m. $o) f., Hofpoftfelleiien, n. || 

yeah fir Be hi er 

@ilbote, m. he den cin Alo Ahern 
ven legramm, n. 


Tel Ari ego || Anteil, ¿ugebóriger Teil 
an etwas || die man fic nei poe 
einem Gtelte x), E | Ort, m., Gegenb, £. || 
Bere a m. || Amtsftele, amtliche 
„einer der hesktzuben 

Berka, AA E andel || 
artel, Gegenteil bet einem lpandel] 
ha ml malt, m. 1 Bericht, EN 

omit eine Beja: tu) el rd, m. 
Bedeutung, die einer Midi 

wie A jede ausgele, pt on men, ae 
1. | Urfache, Beranta, 1. | Rüdfiht, Sins 
E E in Rolle eines Saulo jelers, f. ) 11 
ang, m., Rartei, Anzahl Lele innter 
Mengen Kr; ber, Tell Mnebmezo Qejell= 
3 Wort in einer Beile || 


us.) || - actora, ta e 
Mlägerifger Teil pan Progeñes || z ali- 
in einer größeren nicht au 
Baht, f. (Arithm.) || = alicuc einer 
f} aufgehende ade (Arithm. iz alta, 


3 Bogelleibes || = contraria, 
Shure „Gegenteil, y Pe 
üdlicher 

Stand nes ar ) || - esen- 
clal, mefentliber Ten einer Sabe [| = in- 
ferior, Begierden, fpl., Sinnlióteit, f., ant. 
Parto superlor, Vernunft, Seele, £. | = inte- 
, = integrante, ¿un Gungen geböriger 

il || media —, der den iptelern monate 
Ti ausgesahlte halde Gehalt (Th.) | = de 
E medio, Sıhaufpieler für untergeordnete 
allen, m. (7%.) | = posterior, Sinterteil 
el | = recitaute, 
rosario, dritter 
(fünf Yehner) | & =, 
fir fi, beifeite, obne 
emand Höre || beiondere, abgefonibert | 
Á esta =, diesfelta [| & otra =, anderäwo, 











Hinterer, 

















anderivárts || 4 la otra =, jenfeits [| jä qué 
- 1 wobin? || de - de, in, während || de - de 
alguno, von fetten jeman in jemandes 
Mamen oder Y auf jemandes Befehl |] 





Qe 
de = Á », buró und buch, vou einer Seite 
big ¿ur andern [| von beiden Geiten, beider» 
feits || de buena puden don guter Hand, aus 
fierer Quelle || =, biesjeits [| de 
otra=, anderer del Inotra -, Jefes I 
en -, zum Fee en m- 


m alguna I en gran =, unge 
mein, erg ua mo, Mr 
nro endivo || en „ da und da, an el ans 


men Drte || = por =, ausführlich 
= de, was. E La tn pes Ea 
einerfeit re was mis 
ee, dar a el U Derftatten | estar =, 
Ti de - de alguno, auf jemandes 
te A Sen ql o an Kr [ E] 
cuanto 6 jetn möglichftes tun 
E $la-, Feitnegmen” u un Geiräft |] la 
buena = ja, ein bedeutender 
Teil von etwas || lle Pe . mejor =, die 
herhand tehalten] ns o de -,m. Barteis 
ns , woran mur Privats 
zo ser - de la ora- 
changing von der 


teroera =, 
tende Abgabe der Haus! Ra 
jartierung, £. Sn Xalente, npl., Ans 


en, Ratur; 
ımteile, hurtötelle, pl. pl. I 
-s esto: s de los rumanos Die die 
vler Magenta! per der Wieberkäuer, pl. llas 
as sd , die fünf Weltteile l 
la nn Sebetei e || -s ini 





burtsteile | & —s, teilweife | en todas 
I N | nombrar 8, Me 


parte, adv. te fe, zum Teil. 
partexda, f. in, weldje burd) eimen 
oca ober ee en 


9. 

parten f. 2el den Mänden 
un Eat der human reg 
Sıagfraufgafte eier} El f. ; 

.f 

Minerva ut Shen. AT 
en ame don von Be 
nea: can! 
päiiche Sepubtit, 


artenosol . Segre von den Kranl- 
partera, 2 , La mutter, 


SHebamme, urtößelferin, 
£ Geburtshütfe, f. men: 
am [j mmeng Er n. 
partero, m. Geburtohelfer, 
m. Blumenbeet, 
an Partifane, Parte, £., Snebel 
m. Partifansnträger, m. 





Em 


partesantca 
nta E ft. 
A en eh 
partición, f. Fear » 
teilung, Wotcitung, 1. | A ed 
Sole al Gem in el 

, Pl. Selber, Te 
Eis: ae 
jemani 3 
A 
nehme, itwirtung, f., Zuthun, Fr 





Bomiflen, n. |] Umgang, 
nte 







etmoé von 
Sade en fid) haben. 

de alguna 0084 =, einer 

= en Alguna cosa, en 

Anteil babend [| = de un 


q. 
participo, m. Teilnehmer, Teilhaber, ua. 
1, adj. auf das Bartieipium, 

0 Besfigtic, Participial= (@r.) 
Participio, m, Bortictp, Partiripium, 

m tt, n. (Gr.) || tivo, - de pre- 

sente, Porticipium D e (Or) I - 

os de pretérito, Barticiptum Pers 

J 


fi 
f. Wartifel, f., Meines, meikt 
änderliches Rebawort (Gr.) l 
hem.) [| Brubteildca der 
‚nm. || = conjuntiva, alo 
, Sonjunttion, 1. (Gr.)] = {> 
tiva, Torwart, Pröpofitlon, £ (Gr 
particuler, adj. befonber, eigen, ei 
1} nit allgemein || einzeln f au) 



















orde y || einer Brivatperjon ¿pubouimend 
oder elgentibmitó, Brivats [| obne Titel und 
Ant || mertwilrbig, foberbar, ungewöhnlich, 
feltjam (| befonder# bienitäh als mittel 
hir., Med.) | die beionbers, 1 


dele Punkt, Umfand, m. | Beben ab» 




















gebembeltes jenftand, m. häft, n., 
legenbeit, £ || jon, con B 
Far, m. Brote e 

uter, m. je 
oula’r, f. Brivatperjon weiblichen Ge» 


t8, f. it 5 
ee 
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| Se 

Genauigteit, CA AN 
csi, Santi adj. ai 

iuimmengeient N Y aus eihen cidos 


particulart am: rtifulaciómas, 
Sonbergeift, Benndgeh,m Einellanier, 


£. || Sonderinterefie, n. 
m. Partiularift, Sonder» 
bünbier, m. le. 


te 


uf 
ee me 





in 
ate, ON in do 
kunde, £. 1] - de campo, Lanbpartie || = de 


ae 


befigen || la ha hecho una 
mala t ióm einen fchllmmen er 
Gelpieit || estar de =, auf dem 


Sprunge fein 
abjureifen || -8, pl. - Ratucgaben, Spl. || las 
2 Die eben @efepbilcher Miphons des Reifen, 
(1348 unter ons XI. en 1 
corrientes, laufende rplcadas opel, | 8 

lea ern yq eno 
ge Bien | en ns e sencillas, eins 
siste pi ns E Erd dr ranger 


ona cia, 1 | parir 
a 

dla Y Fe einen Gelonberen Bei nom. 
, verpflichtet und befolbet at. ¡nds 
cr ebrio Geburtshelfer). 


mm de Ben. Ne schrie de las cosas ant 


mus, Dir ni, 
m. eine Partei 
Marido das adi. feigehtg | gepalten, 
Balbaetet (7, , Anhang, m. | 
zei init, Kan, „Seitens, 
y rteinahme, In! ng, £, 
€ on feiten mehrerer y] E 
Beytet, Gerichtöbegirt, m. || Begtrt eines 
en aa 
1 ias Socio ‚m. Pu = 
Estufa il, ER, Li nf 
Boni: a. (| Übereinfunft, £. Me: Een 


se hen 
( 


.) | tomar un od Entjólus faffen Y 


tomar el - di je alguno, „fm ¡nds Partei ers 
greifen | &-, unter ngung || auf Unters 
Bpan. u. Deutsch. Wörterb. I. 





MAL.) || venir & 

q afgano, E e jematben in einen 

en einlafien |] hacer un bh 
jemandem einen ¡A trrid, 


Miet aia do Be de de -, Garotterfel fein] 


pride? m ee Austeiler, Berteler, 
m. || Epalter, Holy liste Golupader m || 


y 

mm.. Walferbleitung WBoflewerteilung, £ 

Krahn, Hydrant, m. |] Drt, wo das Baffer abe 
offen, penal votrb, m. || filberne Radel 
Era de, Sopfónares, ti Zeiler, 
tor, m. een) 1 m. 
| contador y -, bhalter, 
Eróteilung, Erbs 


m 
> e E . || &rbi 

ar gr | Y hacer - ir eine 

partil, ad). teilbar (nur in Astr.) || as- 
pecto =, m. Gegenfhein, m. (Ástr.) |) 
cuadrado -, m. Gevtertichein (Astr,) |] as 
e Mi. Gedritligein (Astr.) 

partimento, partimiento, m Teilung, 

partiquino, m., partiqufna, f. Neben» 
rolle tn Opern, f. 

partir, v. a. teilen, abteilen, verteifen, 
zerteiten (| abjondern, trennen |] gerfhneiden, 
voneinander, auseinander fámciden || vor 
ihneiben |} fpalten |] fpalten, entzmelhaitent | 
zerbrechen in Qoje teilen [aus einem Bienen 
ftod zivei machen || bivibieren, teilen / Arithm.}|| 
tgeben, mengehen |} fi auf ben 
[| fi) entfernen |} angreifen, an» 
nen Entiluh f 
nach Madrib abreifen, 
el puño, Iungterig fetn (Mar. 












dh 
«la diferen- 
n (bei einem 
ite) || = el cráneo, ben Schädel fpalten |] 


ee ab ablafien NAS el pan, 








m 
ie an bie Auafül ring, E 5 unbedent» 
il ll —se, serreißen, fi fpalten || ab» 


y cn ei A 


bezeicänend Pe Yan] IE 
einen 


Teil mörter, wie 
tercio, ad Gr.) 
partitivo, 0, m. Teilungdwort, Teilwort, n. 


artitrra, rtitur, f., Stimmenbuó, 
n.Pfrüten, Zander, # (ti ish us 


parto, m. Gebácen, n., Qeburt, 
funft, Estatura, 2 L a inenfeliche Zeibed- 


fust nó 5 daB nengeborne 
nd || = py) ppal 


Zurf 
Junge, m. acht, 1. || fig. acht, 1. || 
wichtiges 


Slpebut) 












= de los’ montes, 


der Berg im Sreihen Ál 
estar de =, in Sindesriblen: liegen || morir 
de =, tm Sinoocit fterben [| venir el - de- 
recho, fig. fi gúnjtig geftalten, glücklich 


ablaufen. 
partología, f. Seburtslchte, f. (Mod.) 
Geburts 
partológico, ca, sd). gut Qebu el 


Bi Era) 
ee ne dr 
de Tennevoll Ausdruf 

ra L an E 

ie geht given von ftatten. 
ufipeldjerung der Korns 

we in a d, f. Rleinbeit, f. Y 
parveded, parvida: e , 

u maraglateit, f. || Meinigteit, f. || geringe 


parvibebedor, lider Trinter, 
Barmise id de pal le 
arvícomedor, &fier, m. 
» + ia ee adv. 


partigosncia, . Knauferei, Suiderei, f. 
Parvifico cas EN ad). tnauferig, tniderig (im 


een, Pptirtid) || matería 


ng. “niedrig } 
einfáltig, a Bun a er 
la , len 


d. geinänete Beinbeere, Rofine, f. | 
Röfinen, gm fe, 1 IN m. sE 
der a a fi Neben m Ins 
I 2 
er Dpl. (| ee E 
el kur, fe Rofinen, Bibeben, 
fpl. I -s de lejía, E Laugenafde Finden 


en 1 = Se 
ofinen. 


Gre, f. 
Sf 2 to, 
nd E loe ds En Es 


ER 
fall rn von qe 
'bendunterhalt, m. 

pielpartie, £. ar NH, Überfahren mit der 
nd, n. I ante fer Schritt im Neiten, m. || 


Jemandem peer le Sud, ar E bulo, 


Slefelfurt in einem Bach, 
einer BU, Ge fteb, n. loas a 
a [Metanfieb, n. 


Bisher, ag ie se 
mittelmäf Be mal 
A a 


pasadies, m. Kuöcern, Elfern, n., pei 
ae dere Seiten, 
ú nene m ti auf ¿wet 


pasadi: 20, “ ker bebedter Bang, 

rbindungsgang, Sólupigang, m. || fig. 
pr don einer nahe ¿ur andern, m. 

da, adj. page, verlaufen, 

vorüber [| vorig, henattg den (mit 

Sor x.) ll roden ln molid, 

morfd), mubite, geia (D W6ft) || Kat Tiven) || 


ftintig (Sleifd)) || - de Baaneza, 6 iußerft ente 
kräftet || toridad 
Eile an audita de en Jusada 


fibermo: 1110 ==, o Vergangene foll vers 

qa a ib Shleide 
Y, rnann, m. ei 

Adler. m. [| MembruhiboLzen, m. arniers 

ftift, Borfteder, m. || Siegel, ubriegel, 


Schiebertegel, m. Y Sepmütrmabet, £. || Binder 
nabel, Bindable, £. || Thilrilinte, f. || @eld- 
telring, ieber a einem Edelficin, 
m. || Epange ¿um Auff der Röde, f. || 
große Haarnadel pise, im, en 
jara cerra, Babquill, m., "estallar 1. 
y pasados, mpl. ottobre, Boreltern, pl. 


lo, For ichter Eh im Sor 
asagonzalo, m. [ci '. 
e £. Weberneitel, f. 

passj » Durdjmarfe 


m. en 

Diräig,n.. Jard Lurreife Du 
querung bertabrt Era MES Bali 
ne ti eier duch DE Sonne 
lana en dur die Sonnen» 
a A Ju ee ang || Stelle 
in pets ue. . [| Lebensabfóhnitt, m., 
widhtl, tpunte ta Leben cines ae 
m [N Nm. Ereignis, n., Behandlung, 
I} Befinden, n., Gel undpeitszuftand, m. 
foca in eine ani Tonart (Mus.) 
Say. m., Gtelle eines aria AT .) 
erzierung einer Melodie, f. Eins 
teittögeld der Johanniter bei il er a lame 


in den Drbden, n. ud. vedibragian. 

¡ASAJOTO, TA, bo ud, ber» 

IR flügptig, von kurzer Dane N gang» 
36 
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pasajero — pasillas 





wo viel en, gefal ‚geritten 
mh 1[piegeno, Recien: erat dere 
ändernd, Bugs, Gtrid» || ave —a, 1. Bugvogel, 


6trigvogel, m. m. oyaheeilenber, in 
pass) le m. 
PA Nagler, mn m. || cine, born Te 


SE . Ufpiel, eilt 
fla gen, E, Im, Bat Hr pio 


En m. Siefelfurt in einem Badje, f. 

, m. Stammfäröter, m. a 
pasalicer, m. Senhoage, Bot.) 

anger, es Fe 

o mpl. cine Reperjette. 
Ppasamanzr, Bofamentterarbeit ver» 
fetien | mit len 8 Borten, Babpelichnur 


onería, f. Bofamentierarbeit, Bor« 
tehnirterel, f. || Bortenhandel, m. 


. | Bofamens 

tierwaren, fpl. wirter, m. 
reee m. Rofamentier, Bortens 
jamantllo, m. fleine Worte, Pajpels 

fee f. 

pasamenı Borte, Ti Pafpel» 
¡har £ || &:länder, Han fi Inder, Dahl» 
bord, n. (Mar.) || Treppenlehne, £. (ArcA.) || 


Sad 1 Im ete D. De 
parón m lesoargagel le, 
adj. nd, fohreitend, zum 
eines let (Löwe In om e 
aseente, m. angehender Gel ülfe, Braktis 
tn m. || tent, m tift, der zu feiner 
asilo bei e tsanwalt arbeitet, 
m. || Mel einer, se bei einem Arzt fich aus. 
bildet, m. || „ de pluma, Schreiber bei einem 


Redt8amvalt, = 
pasantía, . Un bejaht, n., Probezeit eines 
Guriften , ebiginers I it pflihtmäßiger 
Anwefenbeit in einer amtlichen Stellung, um 
dadurch gewifje Rechte zu erwerben, E 
el , m. Kehle, Gurgel, f., fam. 
udja 
pas; ai Tafchenipielertünfte, 
Be Peridraht, feiner Kap 
it, 1. 


pasapiedra, 1 Meerfenchel, m ie: (em de 


m. Pag, Relfepa 
topa aa (Ak) | pit, ce Seebrief, Geleitds 
völlige firelbeit, etiwas zu 
thun || erlaube e Emi gung, t. | dar =, 
im fortfchiden || tener -, Vollmacht 


'orto-do, m. Rahmenpflatte, f., Seh 
platte, ini mit leergelaffener o 
ausgefchnittener Mitte (Typ.) 
pasar, y. a. von einem Drt sum anbern 





gehen, du 
laufen (eine 


amterrichten [| fi 
Kollegien anhören 





legen || gu: 
) | iden, eis 


jegeben, 
vorbel Fa vorüber 
abren, cs vorilber= 
En reifen, vorüberreifen, vorfiberteiten, bot» 
, vorüberihtimmen, vorilberfegeln, 
t, borüberitreis 
. siehen [| ver- 
Ba verftreihen, vorbeigehen, vorliber« 


it) IL, vi E 
ea y 1 patin Gen" (el Ep 1 


Be 
befürditen habe I po vors 
(im Range) || fi 
ner Handlung) || vo 
año | ¡fent je belleiden (ómter, Ehrens 
Rum x.) || fbergeben, fi verwandeln I 
jtergehen, fid) verbreiten U weltertommen 








teurer werben, im Preife fteigen || wert fein, 
elten |) für etiwa® gehalten werden |] angehen, 
eig, ve fein |] geichchen,, 
fl , fih en 
ereignen I verganbelt erden (@eichäfte) || 
ausbauern, aushalten || beftehen, ed aus 
[ten Y gut abgehen (Baren) || einen Gtudien 
jus „Sungmaden 1 hen, verblüßen, 
Verse hießen ($arben) || 
kommen || nad» 
laffen, auf ge gen, ein Ende nehmen, 
zu en ih zur Berichtigung ftellen || 
m. ndelt und aufgenommen 


|| tn etwaß übertreffen || 
Ss mern anfangen ju faulen Do ) 


ben || = 
render ‚Shen Se Il = 
te, ihr: 1 fortfoßren | = & 
= á nueva cuenta, 
au pe a nung secan I» & ser, 
werben |] = aviso £alguno, je jemandem Rad» 
tiht geben || - buena correspondencia, in 
gutem Einvernehmen ftehen || = 
cosa, über ns pe mn, eS Seit 
to, 


meramte wärst Se de la demora 
= de 
entfallen, Dar entfallen, außer 
at Tomos "o de ehvad unaufe 
mertíam lefen ol Er EN los veinte etc. 
Über gwandig Sabre x. Hinans jein | = sl 
dinero, das Geld nogmals len |] — en 
silen: mit Stilfáweigen l- 
cto alguna coza, etwas im den bei 
ih denten, etwas in ber Stille für fid 
brsen 1} lo, fid) gut oder Übel befinden | 
muftern,, ie alten 
(u 3] [| gemuftert werden (Mit) Y enau 
tigen || - perfiles, die digen ten 
pri mit a napelönen (Mal) || = 
placa “ mi An pea, für a len 
n, im ufe ftehen von etwa 
alguno, in jemandem vorgehen ( I I 
danken, Stimmungen, Gm ¡bemegungen) || 





cosa, ilber etwas we 
pre] le Salen, geihehen Gen, 
etwas gefalkenfa Be 


ni ac achten, en, ple ele la eben l- 
¡ber gehen, dariiber Deggehen | H 

ETA über etwas wegfe überfpringen, 
gehen, zurüdjegen (bel Beförderungen im 
Amte) || = por en astafien y 













fer fein || ¿uviel ES Baben (Mas 
[inem I durgläffig, led fein, rinnen (Töpfers 
rn] al Kg bleiben (Roßlen) || im Epiel, 
maden als zum Gewinn nötig 
at pra paca übergehen |] fidh an einen 
jebent, verfil; fac qee dema co, die 
ätztli e Beifung ee 1] -se de hombre 
de bien, ein Ehreninanm fein Ilse ro 
pasa, diejer Topf f rinnt | el 
Das: Lai] Riegel fáyiebt fich Lei Su ne 
se pasa, die Seit ftreicht vorbe! nicht dahit. 
pasar, m. Lebensunterhalt, m. || Aude 
. | un buen =, ein Ktnfängtiches, 
ordentliches. Ausfommen || un mal -, ein er» 
bärmliches Dafcin. 
pasaseda, f. Duräulehfiinge, L 


ara ade. Im Korte) gehen (Std) 
v. im Br Ñ 
der Y Ser berfept mic wird) (To au aur.) 
pasa strro, m. Schiller, mit dem repetiert 
Spesen Ja rente Begleitf u. Sa, 
vi 3 [ei ol y 
Pasavino, sn. Mieinsieher, Geinkeber, m. 





e, m. jonnener Etreih, 
m. ds Sean L .) 
m Bamipiel. Giuñicu 

16 iaa her das 3 
pascena, f. tn Mi : Rabtlagr, 
Stubent, der bie Beil 


Radtquartier, n. 
pascasio, m 
n > und Wfingfitage ta 



















de Resurrección, = = Ue 
- de Espíritn 
de Pentecostes, 'Brinptifcit 1 — de 
tó estar 04 =, ben Nr 
hacer Meifd zu ei 





las —s, leinen Ofterbeium abitatten, zu ee 
pa poa ati Otiit wünfgen | decir los nom- 
-3, hr fam. mit Sdimpí 


md überbäufen || ¡santas —s! usir if 
cet. 19 ge mid, e As ra 
dB, m Dfterfeft ges 
ser ll at: AL edlem, 
Pascurla, con Pas- 
cugl, iron. ma, ed PERE his Ey gern. 
pascuali: Rechenmaichine, f. 


ie Y Esos Quafimodo, m., 
Dítern. 


caballo - age, ma 
pa een, 
jtergänger, E 
e ne 
an regluft erfrantt, a I - en corte, 
Pflaftertreter, Tages 


colige LE pai ES > 


ree, o hna 5 | einherreiten Serum» 


Ea gehen 


nad Erinten 


Rerparı 
una calle, iı e 
A a apa 
gefílgrt werden, um Öffentlich es y 
jettnertreib 


E den || = la, blo! 
ping eto 


lofien Sie m ll jeren» 
pen, Tuftoandeln ar In || arbeits« 
108 feiu, feiern || 6 nen umbere 


fchweifen li Abos über e und 
ote m offer || el ml. Sin: an 
hen Dinger 


n) 

Paseo, Y fam. Spaziergang, m. 
mero, . Spazierengehen, Quftwandein, 
n. ylerga ng, age, m., Epajier: 
ANUN L ES 6 pecas. 19, ente Spajier: 
gang, m. er Sang, Efritt, 
. San, rt toos Tieren) }| Lanjs 
cit [| feierliche Aufzug, mung, m. ||®arg 


¿ur Richtftätte |] a 
maden || 
fic) jemand bom e jgaften. 
paser, m. Bengoe, f. 
f. Döftbarıe, £. 


un nn einen tergang 
', Mandar á -, 





if 
polera, le, Agence 
ach, $ nn Fe past 
m. Stefelfurt in einem Bade, f. Be 
pasilelia, f. ‚Bafilelic, Allgemeiniprade, 
f., Bolapüt, n., ant. pas SON 
pusilerg En PR Heine Roftnen, 












pasimenia, 
dex Frauen, f. (Path. 
Be em Da 


Pasiomstila, Het, UG Sede 
ÉS ce pea 
E 3% ble afin 


ESSE 


Mittelpab, turger 
Trab der Bee 


paid e er Boa m. “a un 
Ez en au 


Pam 
r Kälte erftarrenmaden 
weissen, ı ET au eterna LE ! 


: Gattelhunde ber 


A 
mb meros Ze ilmadı, Bel 
bang. E Sermunberung, , Grftaunen, n- 8 


eV eehmtust, een, lacio: [A 


% , Bm unen, bewunl Sd 
parmología, 1. Abhandlung hung über pa 


paamosamen! adv. mit Berwunderung. 
> beivunbernäioil ee 
Raunli, nt, miei, 


pa 
E trodnet Griáte) 
cb ¡[20 =, 8 as tinca N). 


, Im. t,m., 
tape. Mi. | Gang, m., Gangart, Art zu 
te te Iganaritı Ú in und um 
ra 5 = 1%, Varas 


Get, . 
m, kedlahrt, 1 1 ek de 
, Sue. m. | ‚zu einem 
Siroco. 11 lees Egaulpilida 
er Runden, n. || Gtelle in, aus 
einem Buche, f. || mertwitrdiges Ereignis, n., 








denhwofirdiger Borfall, m. || Tod, tödlt: ns 
tritt, a yn S'fombre, Marte, die ein palien« 
de Epi as f. [| Durfgangs- 
erlaubnis, laubnis 1h Bola 
einer apt len Bulle I mala me 1 
BUD des cos in Bittgängen, n. 

= nein, aan a 8 der 
m. Tependehn in, and aus 

Seidensgeigióte | u at 

a. | Meetenge, eh Ha mp Dt, 
























verlorene Naht, f. | citt in Arbeit, 
PBiffen, Tugend xc., ti Menufenden in eine 
búbere Safe, n. [| Leibender, m. || Bodfpringen, 


n. ($fnabenfpie) || - ncelerado, = redo- 
blado, Ocidwindidjritt (Mil) || = andante, 
Längermab = 2/, Zub || - castellano, fiat» 
fer, weiter Schritt der Pferde, Maultiere, 
Ejel | - de andadura, - de ambladura, 
Bab, m., Beltergang ber Pferde || = del ca- 
mino, peldjdritt (Mil) || = de carga, 
Eturmidritt (Mi1.) || - de comedia, Bmw 
itenharblung. pido egebenbeit, f. (PA) 
> de la madre, ng ber Bferbe 
falso, Febltritt || also 
- de canta, Hatmontjcer Übergar 
einem Zon im den andern (beim Singen), 
(Mus.) || Trier tm Ginger, m. (Mus) | = 
geométrico, neometrifcher 
metrifche Ju || = libro, freier Weg, m. || = 
nivel, Bahnübergang tt nböbe nn 
- inferior, Babnüberbrüdung, £. (E. 8.) || 
- superior, Bahnunterführung, 1. (E. E) || 
- ordinario, gewöhnlicher Edritt (MEL) | 
abrir =, den Weg bahnen || correr al = de 























alguno, gleichen Schritt mit jemandem hal» . 


ten || dar =, fig. freien Eingang verihaffen, 
förderlich fein || dar = A alguna parte, einen 
Ausgang irgenbmo haben [| hacer =, Blap 
machen |] ir de -, Durdjjteben, Dirrihgehen, 
durdhiwandern (Serben) || ftreichen, wandern 
(@ögel) || no dar -, feinen Góritt thim in 
einer Angelegenheit, fie nicht fördern |] servir 
de =, zum Keiten gebraucht werben || = & =, 
Schritt vor Schritt, langlaın |} = por =, [chrlii- 
weife, nach tten gemeflen || Schritt vor 
Schritt (| & -, im Sájritt | al =, de =, tm 
Borbeigehen, im Morllbergeben [| entgegen |} 
auf bie Urt wie, nad) Mrt von || al - que, 
nad) Maßgabe tole, fowle | A = de buey, fir, 
jebr Langfam || & = largo, mit großen Echrit- 
ten || fig. elligit [| ä = natural, tm gewöhtt- 
lien Schr á - tendido, im jcharfen 
Schritt (befonders beim Reiten) || á buen =, 
tm fiarfen Schritt [| fig. eilig, nel | á ese 
=, ebenfo, auf bie mämliche Y 
Verhältnis |) joldjergeftait, auf 
an =, nit fchnellen, mit jtarten Schritten || 
e =, im Worbeigeben, gelegentith || ober 
Nädılid, nur fo obenbin [| fchmell, ohne Mufente 
balt || más que de -, in größter Eile || por el 
= en que estoy, [o wahr als 1d) felig werben 
will, fo wahr mir Mott helfe || -8, pl. große, 
weite Stiche im Nähen, mpl. | Sdritle, 
Gánge, mpl., Bemühungen, fpl, || Qebend- 
et. rotulados en las estaciones, 
Speijung ber Mafchtnen 
pl. | -s de la Pasión, 
1 ber Seidendgefchichte Chrifti, (pl 
á -s de gigante, mit Wie hritten || & 
de tortuga, im Echnedengang || con a 
tados =s, jachte, oline Oerdajd) | á poco 
in einer Heinen Entferm einige Sdrite 
weit || fig. mit eringer Mide | por sus 
contado e) nad feiner FR a 
us 
































coger los -s, den jperren, den 

mg vermehren Is los -s de 0, 
fonera Sóritte und Tritte beol f 
co: Berragen nahahmen. 


adv. gemadı, fadjte Y Leite II 1 


te : 
po E Meerenge von Galois, 


f in Ameritar Seo oftbeulen an den 
Er "efrngenen Lippen. 


mit aufs 
nniemguas, D. 
" o a. "linker bretagnifcher Tan im 
a m. 
pasgufn, m. Schmählchrift, f., Basquil, n. 
pasquinada, f beißenbes, neh ¡geltes Ei pe 
port, n. vn. en 
pasquinsr, v. a. Patquille maden 
passim, adv. hier und da, hin und 
pesta, f. Teig, Rı udeltelo, m. | 9, 
Papierzeug, n. | Metalmofe, L, aufammens 








nelhmolgener Rlumpen Metal, m. |} Maffe 
Überhaupt, Baje, f., Teigartiges, tes, 
u. || Bappdedel, m., Bappe, f. 






n. ‚2. | Gotdft 
Süberftange, 1. || Bru lb, Brucfilber, n. 
Era, Giehers, n. | gebörrter Btodfid, m! 
Pappbanb mit Ledecrílden, m. jugrol 
p O enur und Gutmütigeit, £L pio nba] 
Longjamieit und Debidtigícit im Reden und 
handeln, f. | = de Os, onde te, 
. || = de 00 as Y 
da 'Ufarben CET und Stiften, fpl. 
chocolate, in Spanien: ¿u Ehololade 
Derarbeiteter ng aus Amerika || » de 
iedra, Stel - entera, france 
Keangband, mr ve lujo, Bradtetnband] 














010, = 
¡btt juena -, gute, ehrliche Haut, 
PI de buena = etwas einfältig, von bes 
AE Berftonb. 

pastz’ble, adj. wa3 beieidet werden kann. 
qt Eca, 1. in merito: Giweinefleiiche 
pastadero, in, Weidepfap, m. 
pestañora, £. Bajte, woraus Heiligen» 
bilber geformt werden, Y. In 
pastajo, m. Weiden, Wetociben, Wbreiden, 
astarr, v. m. abieiden, beweiben || ab 
paca, Bebliten || Hüten, auf bie Beide fbven 
D. tociden, auf bie Weide gehen I ih 
, freffen (tere). Mar.) 
pasteca, f. Minnbadstlot, Fufblot, m. 
tel, m. Paftete, leticpaftete, f. ll 
molar, m. || Baftellmalerei, £. || Baftell 
farbe, £., Bafelitift, Ivarbenftift, m. E | Forbes 
Farbehapen, Rede, m. (Pur. I Eier» 
kuchen, ın., Siwiebelfifce, mpl., gujantmen: 
geworfener Sap (Twp.) || bie, unbeholfene 
Berjon, 1. |] heimliche Sufammentumft, £ | 
betrügerifch gemifchte Karten im Epiel, fpl. || 
- embote, Gericht von Hadleiich mir Rüben, 
Awiebeln, Raftanien zc., n. || - febril ige 
onfhwellung, f. (Poth.) || echar & =, Zeig 
machen (Typ.) || disenbrir el -, ñg. tam. 
binter dle Schliche fommen, ein Geheimnis 
ermitteln || pintar al =, Baftell malen. 
pasteleda, f. vermidelter Handel, m., 
far. Baftete, Befdjerung, f. 
pasteladwra, f. Olasfritte, f. 
pastelear, v. nm. beibe Teile 4 
pastelejo, pastelillo, pastelito, ın 
Heine Balıtte, f., Baftetchen, n. 
pastelera, f. Bafietenbäderin, L 
pastelería, f. Baftetenbäderei, f. || Bade 
werk, n. IBaftetenbäder, ın. 
er astelertto, m. Kleiner 
Retener. m, 
. flbes Baer! mit Ein. 
























Dasteroses. Dilvenquetider 1 , 
m. 1 Sunge, ber den een das Sutter be 


for 

ia, t. Pläpchen, Sgelden, m. || 
boca, Juderplápden, Morjelle, L. | = de 
olor, 'Randerteriben, n. || - de substancia, 
Rraftorilbe tu Tafeln, f. 4 de tinta para 
zapatos y botas, pl holchie in Tafeln, 
f.| gastar -s de mit jühen Morton 
viel verfprechen, und nidtó falten. 

pastina, f. Ode, Einöbe, Obfdaft, E. || 
Tut, L, een Bartels ie 

(PA) | Steh» 


Moe? Paftinale, £. 
€, m. 
¡o Eeibeplas, mm. + 




















5 ehe: 
EN = Fi 
"Yate “enel Soft, £ 


BE dh hritoff, m. 


|| - espirit 


den Q 
Pastor, ma: gue, ‚Btehbiet, m. | SH, 
nhirt, 4 ‚Geeiforget, m “N 


Shi 
5 


Rand, 
carta Hirten! 
el y rca n. edo 
ud Elie, aa ten 
a 
pastorctto, 
m. fleiner Peg o Irtenjun; le 
mA 
töpfige, ruhe ba 
pastorezr, v. 


der Weide 

Süten, auf e gelbe Führen 1 ne. seit 
tor rtentied, Artent 

pastoreo, pili ES and 

Sirtenleben, 2: en ES (din, mp 
pastoría, ¡fand, m; 

pastort] irtens, el 
df. cel Aufgedunfen« 
it einer Geichwulft, f. 


adj. iebanfen, aufgelaufen] 
ia, Vet, ee telgla, PA! 























564 pastura — patriarcal 
ae, e belegt (Bunge) roo tartoffeleffend. f. Heiner EN 
A N a. EA nd grbringen, Dat, qu Dee Buiları =. zu 
Bere dal) ir er y nd da CAR an Ei 1 = ht, na Senke Bine E am h 4 
ufúbien (Tude) unbgart, mol in). m de vorilbergeben! ine leggewebr, m. | Schna! enbliget, m. Ungel 
* partera, Em Ang ker gie, 1 Eichels vino, na, ad). aus Padua. am Gteuerruder, f. (Mar., Daz q ie 
ide, £ Ú pies, futter, rd ero m Bart, m. || Joc. rd 8! oí 
2. EE amo, £. pan Ba tt, pati m did der Teufel! 
Zee, QGemeindes Ir Or ), ES, 4: Be ant. pat 
tefft, £. || = D. to, gta ufo patim: fa, adj. maulttergufig. 
astuzo, m. ladierter hölzermer Nachttopf tt, m. || ie mit den Füßen, n. sin a cs „einer Binnenhel, 
aus Bofto it Neugranaba, Aten y v. a. Jubtritte , mit Füßen gemeine rl] Shur 
prta, f. Entemocibder ten || m, Y. D. trampela, auftappen, (ute, mpl, es Es deieuilas, ES 
Branfe, f. mit den $ Ken ftampfen || sur Grs Pan te Patina, 
7 relgjung IB Broedes Die U febe | m. II go he Gemälde mit der Beten 
Parte, aufgebradjt fein, vor Horn famplen. nehmen, f. 
Slaminer, L. pateca, f. Waflermelone, f. patinación, 1. SGlittigublaufen, m. 
- de banco, patecos, mpl. ES Ötter, mpl. Pitanador, m. en a 
> de cba, & de o ai e apta I ig, patinar, v.n. 

g-  unnorhergefel E pate” u „m. gar eng 
Van n de gallin: Md £ N Dich be pudes ‚n. |) Heiner Gang um ein 
der Bäume, f. | - de gallo, ig. $ patele en pe ange iude, m. 

ae sá, y Sine m gef me Sioherhef Kaum putien 
om e ‚m. || Sto tau, 
Patema, f. Bei TN) Baumreihen oder N te ee 
a, f. Ea L 1 adajglieigen, D., Th.) estar á -, auf 
dedel, m. IR cie ‚Hoftienteller, m. || 6 
Sam haumlnge se löfhmud der fpanifójen patira, m. Bifemfdwein, n. 
2 COMO UNA =, rein pi 'cO, Ca, 2d). vor der Beit bürt twerbend 
ne ein geichälteh El. paí L , D. W N. 
te, adj. offen, auf II freiftehendil patitieso, sa, adj. mit eihlafenen 
tbar || zur Öffentl rung außgeftellt | oder eritarrten Süßen |] tig einher: 
(g te Hoftie) of bar, offentunbig, Mar, | fol! I pa de e || dung plop 
deutlich || er Brief, m., „Peine, eg 





find quitt + 
WBranten, Pr 
brunter na» pu iber | 


fan. rk ne Sy 
teca, f. Batata, =2 Cuartos | 
panes E peta L ms ' 


Ban urifch. 
n Kr a lege vom Gewicht 
AS ML. 


fa. 
‚Hemd der Indianer, 
paa ‚m.Auslieger,, ciar, 


Il 
(W.) | -s arriba, 
-s de perdiz, iron. 





e mit But tn zug 
Tg tt bin 


len zieht, m. /J., 
Sn E : 


Blu! 
der Schmetterli 
ou Bar enter, m wert 


von Pau Each ege! role 
mtpappel, Sumpfpappel, f. 
innen : länglicer Unteriag da ma 
fake, woraus Paraguapthee getrunken wird, 
[nem Jobanni8brot, m. 
A atas, m. in Amerifa: Teig aus gemaßle« 
patalezr, v.n. mit den Ben rompe mpelit, 
yon, auf den Boden ftampfen |] trippeín, 






Bappeln, Gezappet, n. |] Trips 
@etrippel, n 


airo, in 
peln, Trapp 
ben Küßen, n. 


|| Stampfen mit 
Behauptung, f 
Bt, 1. || lädherliche 
eltarg, mm. 





patän, m, Bauerlimmel, ra. [| grober, mis 
geihliffener Menid), ım. 
rang Sfimntelei, Une 








ZTölpelei, 1. || Dummheit, Einfül 
patararta, f. Y Y 
n. (| Züge, im 








triebene Höflichtei 

ke Erg apa ; ide 
ng ohne nadhteil gen, li ena 
pataratero,ra, - voftenbaft, al Ú 
Pataratero, m. m. Lügner, Wind! 

s arto, m. . gepußter, migttier 
ol 


patarra, f. in Andalufien: pio 
patarráez, m. Pardunen, fpl. 
Aaeatre.a0, sa, ad). ina? len: feo 

egal, m 


paisa m. ger ste fe om 


Sarto! bicne, 
altas m. |. Fr Y ton e pS ri 
£. | -s cocidas, 


u lafrod, 
Pellartoffeln, Sau CA 


o cola, n. EAN 
Larto! : 


ica Uria {ef Raco de = 
fer, mn. et, Rartoffeltiel 
R patatiforme, 


. tartofielfórmig. Im. 





ofenes ardid fhreiben, m, lombesterrtide des 
pago hunde über einen wichtigen Gegen 


patente, f. Beftallungsurkunde. f., Bes 
pola pci m. ., Batent, Diplom, n. I Aufe 
Ffir A Neueintretenden || Urs 

eg tor den in ein anderes Rlofter vers 
mo | Ant eld, m., Antritt8s 





f (Mar) || = 
f (Mas 
sanid 


sab l (Mor) | lo 
e) - sucia. cies Pe 
Ar) Ind 


patentieren, ein Erfins 
hund reo BI 


patentizer, 
Bungäpatent er erteilen | a "fe 
befommen, 


80, patentiert werden, 
fd A aten veces Pater 


pel, n. 
pátera, f. cae le 


aternel, adj 
Mr ios h Eulen, 
paternidz 


em, > 
aternöster, m. Baternofter, Vaterunfer, 
ee. fam. dider feito bil ‚Knoten, m. 
jostrera, f. ARE da 
nojterftraud;, m. 


paterso na L onte, f. ( 

Er 7 pet lo, Jul 
en Slótectcagn, m. ar] ) 
intender, Lahmer,m.jKrunms 

SEES = ferdefuß (Teufel). 

Rn ttich, felertid, ers 
fájitternd, CH "nadhbeidioon, he 
Emp! dungen er N nervio -, mn ol» 
nen. 


patibulzrio,ria, A 
ulo, m. Galgen, m. [| Ridtftátte, f. 

er tf EL iR 

us Hirraueverfen, die Tplir weilen, 


alcala ee ein adj. raudfüßt 
raue 
a Bene OIR. 
Perlen. adj. verblüfft, betreten. 
west: m., Höfchen, n. 
da, adj. Erummbeinig, 


„Prien einig, 
PR euch ee ad). Ameißufig, Malte 
po ma. Greitfübiger Seeds, m. 





vet San mn Kent, ©, om ap haben) En 
vehnig, da lr trtmicina, Jade 
Be nd). ses: quie im ar 


ao m. | hor artoge. 
Enterid,, Pe: m. || - macho que m 


Pato, m. die ans (Astr.) 
die A Sans (fi 


et Sei) at 


a 


atogenstir « die to 
ende te beat e 


|. zur Be 
ee a 
beittimmend und unterfe 
jexr, y. n. waticheln. 
Bar! 


p: 
patológico, ca, ad). patfologifó. 
PT pi daa ls , 


patomanía, f. Hirmmut, f. pau 
Deán, ona, gef! den 
m "im re nt bon Madrid, m. 


pato) f. der Leidenfchaften, f. 
EEE ote ak 


art t. 
patrañero, m. eros onen m 


im Wohnort ber Beteiligten nit zu 
er Angelegenheiten, 

'rca, m. Batriard),, ¡Hltvatez, ‚Stamm 
vol Emaitm rie co, der 
gungen Kirche || . als Estentitel Y 

tifter eines geiftlihen Ordens, m. | vive 
SO O Im Beat 
triardha: , Patri» 


atriarcird: Fa 
schen, le Auntözelt Fe atrienen. 
Fl} Ir öfliches @ebiet, n., töfprengel 
yatrlarhaftich, pl 
ee betrunten, zum &in- 
'n, ant. bebido, . 
, f. die Kirche, das Gebiet und 
der par eined Patriarchen. 


patriciado — paz 


565 





m. tm alten Rom: 


2 pucca, m., Patri 
ee Gelte des re 11. East 


ad). data a Yo pateridn» 


a 


5 cier, lo 
se N Br en 


elterf! 
pesca, dro Batstmanlab ein 
, inländifch || väterlich, elterlidh, vom 
ter ober von den itern herfommend || mur 


ig || bienes —es, 


de 
Den 


f. Qeburteredt, 
matsredht, n. Besten. ee at eines Sue, 


Brände, mur 
su ditrfen, f. per 
Se 
beitimmen, dab ein ermorbenes 
fteben bil 


, an: 


Unten 
m. A Bat Ale aa 


m. j £and3mann, m. nieta 
patriotero. m. jaterlaı m. 
Gpigname der Üriftoktaten für die Boltsführer. 
adj. patriotifdh, vaterlän« 

Bid. , m., Vaterlandaliebe, f. 
Peg m. , Patriotas, Bürgers 


eier má ai Chrinee The Gott fett 


dott felbjt r 


rl, ad, ate 


gung vor Gericht, f. 





usfrau, 
Bee Gelee 


patcon ee Böntglichen Patros 


natsrechte ftehend. 
sd ben Bcjugßeren betreffend || 
Kamen Schugpatrons 

emer Me to ne se 


k 
eine Pfrúnde, en x. 
tung einer dni, Ale pintados LS %., N 
= de legos, ajos fromme Gtiftungen, 
0 
E a Ai Busch | $ 
patronía, Bel Be ee. 


deta enilepnier Gelöfcs: 

San te der Pelide von [eus), m. || in 

ehemals vom Bater hergeleiteter 

Erz (wie Pérez von Pero, Sán- 
Sancho). 


patrono, , Gönner, Sóupberr, 
m} der feinen Shader feel la SS 
le Hummitielhazer möhert. 
Streifwade , Esarvade, 
Pu £ bj I pe js Bırmınler, f. 


ut der E 
Bade unbe 


IE, D. an ele 
Bauernipradie, mit (hriftg 


Blatt, n., 
mute Munbdart, 
£ ga pl, fi 
bue, E 


da m. 


re ea 
Tagen || der weniger uns 
tjuidig ift, al 








patarlen, f. Röbelrotte, f. 
patule'que, adj. auf Suba: Tenbenta 
Patuleqı 


sa 
Bit Pe mit wenigen 


beige ad. in 


adj. aeg 


m een da) 
m. as ae Ba tn Reg ’ 
pa Sauenpfen 1 => de piedral 


H: > - fimprige im ic pe Bras 


69, 8. || gato 
Paulo, Sn a e ae 
a 
anlatinamente, adv. an unb nad, 


Bes 


‚ID. a 


ma, adj. äuferft arm. 
Ei Sa 
a 


31 ah 
pausado, dir. Tangíam, adagio (Mus. 
3 


sen ph [ia nee Mn, 


m | panfien Pes 
ticas 2 ger bei 
zn im fritifcden Alter, n. 


'uta, f. Lineal, n. mice 

ebria 1 Kintenstatt, to. Ri 

Rotenfyfiem, n., 

die‘ fünf a (an. | I 2.8. Regel, 
Rihtihnur, f., Mufter, Borbil 

» ca pl senta gor 

jengtel m. 

Catador? m . Berlile von Sinealen, 

Pauter, v. 2. "tinlieren, nad) dem Lineal 

ober: Soft Linien ziehen |] a die zu 

rd tung vorfájrel bilder 

pautkás, m. notte 
va, f. Tru! te, et 1 [Gebtäfe des 
ae ¿Al lo Plaubenne II pelar 
fierín, am m Sent rgitter fi mit der 
ml an -s! fam. 
et! el etl Musdrud ‚tonügens, Tadelß). 


da, f. enge. x f. 
a Perro ción, H Rad» 


pee raue 


umutung.t. 1 eat 

"ER und fe Schritte, m mpl. ll salida 

f. aus A und fdwaden Bes 

ana bertehet gegebene Ant» 

meer o Guteifändier, m. | ue 

indfer, m. Ts 

Er m. 1 mit Pfauenfedern Mere 
ut, m. 


pavés, m. Sanger e een, a 
o E 
limmen! tfeönuppe, 
f.| ee von einem ¿erbrodjenen @egenft ums 
= lg. fanfter, gelaffener, nachgiebiger Menich, 
m. || ausgemergelter, traftlofer ao ll estar 
lO UNO UNA -, E Bere a pra ein 
fein | ser uno una —, fig. fam. fehr gefhmet« 

dig und friedfertig fein. 


. A 


au | 








paveszda, f. CT n. „(der ) 
PAvesgno, cub Pavia, 
pavesita, f. 


Dave: m. oe ib, m. 
Daria, Y Gili a Re 


Pa L avia in Stalien |) echar 
ee a hart 
. au 


y ph m. Ber 
variiert ¿patata Mdternpeht 
Bari, da, 2 adj. ¿agóa! iii 
pavilón mo. Bla A Eu 
Se deabfal” vom Roden, m. 
peter Y. a. den Tegen. 
Gulbboden der a (de 11 El Blas 2, Pa 
und Boben, ‚Sort ‚ettvaß gebaut iv! 
hiriente 
(fenbeinmbroe, f. 


pavicta, f. e, L 

edoogen, Nataberr, m., 
e llo, m. junger Putec, m., junge 
prvo, m Puter, Tella, meter Gabo, 


Qublan, m. || = carbonero, Kehl 
al, 








pavona, f. Bf enfor 
pavonÄceo, cea, 





blau angelaufen 
(Stahl, Eijen) 
pavonzdo, ın, Pfanenblau, u. [taWe.) 
pavonsr, v. a. blau anlaufen Taffen (Mes 
Bis nexo, m. duntelrote Mineralfarbe, 
der Brestormeiexe| ftatt des Karınind vers 
I e idea 
pe AN pavonctllo, 
Tr. 1D. fió bril ten, e mbcciolgleren 
wie ein Pfau, arar Ionen | Im en as 
mit ei 10, fi 
Feen, idas, 


pavoneo, m. "Diktun, Brüften, n. 
Paroneson, cn sl. Y plouenartio. 





Davor, m. 
Perarde, m. vie eines ota le, 
. || an der Sodft jute von Balencia: Doktor 
E utraque, m. 
pa avorderr, v.a. einen zweiten ober britten 
e encaiómara a a dr en. 
pavordia, 1. Prop opRelgeblet, nl 
Beoppeietnil ut nen 
pavorgsi dead, ER 
sagtbeit, £. 


moden, DE it 
Mr: Vastheieh. dá bl 


axilo ma, /. Sidjeliwe EL Le (Path. 
BER Eo A 
T, m. me in; er 
me Start, m A; ESE E 


(mach 16 us den 
Km en m 


ay lo, ı m. sale 

Mi A Biuruneripcade 
Peyo, ya 
pxyo, m. A Pri 

fpl. MWindpoden, Ari. a 

Pas, f. lado, tnnerer fyriede, m., Rube, 
Stelenrube, Gemilt8rube, f. || Eintradt, f., 
jutes Einvernehmen, n. A Welaffenkeit, Ll 


öffen dde. Bike, epic " ende 

el „an ¡eTTa ¡edeni 

: guftanb, m. || iebensichhub, m, y edengs 
vertrag, m. || yriedenstub, ás cem, n., 
der während des Agnus em leftec dare 
gereichte Kelchteller || Ausgleihung bel Ub» 
refnungen (duch A Über 
fájuffes), f. || im Spiel, Gleichheit der Marten, 
f. || Sg. genaue edewver: cltumg tu Thaten 
oder $ orten, f. || - encubierta, - 


trilbter Friede || am coro, 
Unfriede im Haufe A la -, ums 
armen || dejar en e in ui des II des- 
cansar en - Frieden 


fe Mile a (im Eptel) || meter -, Frieden 
Rjten | poner en -, ¿ur Sube bringen, Rube, 
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$rieben geben || ponerse en = con alguno, 
mit jemandem iyciebe madjen, fid) e ema 
dem ausjöhnen |] sacar A algun: JA 
salvo, jemandem für jeden aa Edo n 
und Betrug bei einem Vertrag gutftehen || 
fir alle Golgen einftehen, punch [| ve 
la =, tm fricblidjer Mbficht kommen [| & = 
salvo de alguna obligación , jeder de 
Binhlichleit frei und ledig (Jur.) | con = sea 
dicho, mit Erlaubnis zu reben, mit Weriaub 
¿u melden || de =, frtebttch, friebltch pfeil 
ente de =, 1. gut Freund! (MJ an 
as paces, irieben fättefen. 
¡paz! ¡haya paz! Rube! frieben! Gtille! 
pasán, m. wilde Siege, £. || Begonralege. 
BASE GO, E e etofóltig, Dumm. 
pazguarto, m. einfältiger Tropf, m 
pzzle, m. in Megilo jtengras, n. 
pazo, m Rafenber 
pazorte, m. Pfefferfraut, n. If. 
pazpuerca, f. unreinliche Frau, vulg. Sau, 
pazpuerco, ca, ad). feße unreinil. 
pb, emita Formel nee: plomo. 


De, f. Saa cg ares Suspradie | 
de - 4 pa, umftänl , Don Mnfong bis zu 
Enbe, mit allen vila, a S 

pewje, peazgo, m. Brildengoil, m 
Brüfengelb, Wegegeld, n. 

peajerro, m. Sóliner, Brildengelbein- 
nehmer, Wegegelbeinnehmer, m. 

pex], m. Gub am Strumpf, an ber Sode, 
m. |] fig. fam. unmipe Berfon, f. 

pewna, pesfia, f. ubgefiel einer Bild: 
fäufe, n. || Yuhlchemel am Altar, m. || Schemel, 
Fußihemel, m. | Wlártbol, des Qutinachers, 
n. (unteres Rahmjtid eines fenfters, n. 

peanita, f. fleiner jußfchemel, ın 

perno, ın. Gcftell fllz bie Qutform, n. 
peatón, mw, Fußgänger, ın. || Sanbbriefs 
krüger, m. 

bete, m. Ribuderteriden, n. || Ränder 

pi ber, n., Räucherförner, npl. || Slinbróbre, 
. Biinder sum Anbrennen der ¡jeuertoerte || 
Änchnegentes, ‚Stinfendes, n. Ifaß, n. 

pebetero, m. Räuderpfanne, f., Räudere 

pebrada, f. Biefferbrübe, f. 

pebre, ın. Bfeffer, ın 

peca, f. ¡led auf ber Haut, m. || -- 
Sömmeriproffen, fpl. [verfínbigen 

peczble, adj. fündhaft || woran man fid 

pecada'zo, m. fam. große, [ditocce Bisher 

pecadillo, ım. fam. feine Silnde, f. 

pecado, m Sande, 1 [1 _Bergeln Il 

bi 


























FE: begangen: 

Zobjün 
m 1- 
geborene, € 






ha 

al, Erbflinde || 6g. die 

Molle, Gewerbe », eigene 
Neigung [| - venial, (äßlice, erläßliche, bere 
zeibliche Eilnde | = de comisión, Beachungds 
jünde || = de omisión, Unterlafjungafiktide | 
el - de la lenteja, unbeber Nerfeben, 
iwovon viel Aufhebens git wird, n. || 
estar en - mortal con alguno, fig. jehr 
ungufrieben mit a fein || unter hacho 
übel, ungälnftig, AUS 








joe. alerliebft 
pecador, ora, adj. fündig, fündbaft 
pecador, m. Einder, m. || Pflichtvers 
geljener, m. || umoifiender Menic), zu. |) 
mi! bafı Gott erharm' } um Gimmelsw 
pecadora, f. &ünberin, f. || (mildernd) 
Bublerin, Buble, f. 
pecadora'za, f. große Sündertn, 1. 
pecadora'zo, m. grober Studer, m. 
elschdoreiii, pecadorcito, m. Heiner 


pecamin fündtt 
ee. pi je 6, 











Tr, m. Mojdusiówein, n. 
Dec ee ¡qu Dim! Ietı ts gel 


po m. Bagen! m. || 
co austral, m. der fildliche lado) Jl 
= volante, der fliegenbe {yiich (. 


(den, , De 
. Bf 
ta posi 
= m 


ftiel, m. 
a Cr are e 


pectoral, adj. auf Echafrich Best. 
m. Sii , 





ih. et 
Re he, esas 1 wei 
= N (e 1. (Ohm) 
De PEN . Gallertfäure, 
Amphitrite, f., Kamm. 


EE se 

. 068 mu! D. 

Pectinicórnevs, mpl. Gámettertinge mit 
Inge mi 

tammfirmntoen Süß ern, mpl. E 


pectintta,f. Lat ds 
Pectis, m. Gaiteninitrument der al 


Orieden, 

die Bru! e 

cavidad =, £ Bru pen cet pra a| 
los —es, mpl. Bru! te ta 1 
peces e E DES or, m 


pectora: Bru» 
der E | E ña bes Jubii 
BEE SIE Bi 


arznei, f. va . (An. 
len: Brufehnerel er 


au, Bruftrebner , ll 

der 2 
as ni 
13 taucht, £ | 


pecuaria, f. Biel 
Pesuerio, rl, sd). die Orden beten) 


peculado m. Saffendiebftaßl, Rafler 
betrug, o Le, 
Zug, Unete, m., ll foguig, £ 


peculado ?, Lo enDieb, Safentetriger, 
aapecalatoio ria, adj. auf ec boo 
peculisr, ad). ende, m eigen gun 


Tide, f. a 
e artes, Meines 


pecirlio,m 
Bent . + acia in E 
Pr Ja jeltgei 
Bermögen Möndhes, n. || f les 


vermögen || = adventicio, ! en, daB 
ein Unmündiger außer dem väterlichen Erbe 
gut erwirbt I = profecticio, Vermögen, das 


mi it Hülfe des väterfii en Erbe 
par ero, 
fam. Gel, n. || numerata -, 


pecu” L 
tn (Fur, |. Gelder, pl. 
E api e 
1] an, f. 
Geiblcafe, £. (der) dr 








m., meibtice Bra 
fl I Ex 


e 1. Gtenerregifier, 
Eherfiägtei.t e = 
„fein. Y tee Sino: 







m. een, m. [Up 
Hr er, jerlicher, jet, m. [| Geifeo: 
, De 
pechisgra, f. EMbogengió!, f. (Futh.} 
iblenco, ca, adj. weißbräftig (bar 
und Vierfúfles). 


pechicatería, 1. Sorgheit, Jilgiglriz, £. 

pechicato, ta, adj. lara, fllgig. den, » 
pechtco, pechrllo, pechito, m. Bri 
pechicolorada, f. Hünfltngeweibi 
pechícolora do, da, adj. mit farbiger 











pechicolorado,m. Hänflingsmönmden, e 
f pechigonga, f. Mlüdsfpiel mit neun Ma: 
les, D 


cima! gegeben werben, 1. 
£ Soren od f. | Ein. 
? gling, m. (Aroh.) ¡| hingente: 
m. (Arch.) || Trompe, Í., vorgefragte, 
tn ide doppelter Artimmung biibenbe 
ólbung (Arch. 
pechirrojo, ja, adj. rotbrüftig. fm. (Y 
pechirrojo, ın. Rotbrüftdhen, Motlehldten 
pechisacido, da, adj. fig. faın. ammakent 
pechitirvo, m. Storbut, m. (Path) 
pecho, m. Bruft, f. ]| Bujen, m., Geri! 
Inneres des Menjóen, n. | Beiberkmift 
, Tapferfeit, £. |] Stanbhaftigteit, € 
6) oegenbet £. | Ettmme, f. || Máytnro, 
Kohfhägung, f. || astiges Betragen, m 
fis, Auflage, €. [| Gebngtra 
|| Shwidhtiefne der Mor 
Mar }\|- de mnerte, E 
r.) | = de oblación, E% 
- blanco, Weißtchichen 
= desnudo, roted Rebhubn, nadıhelfiger 
babe, n. || = por tierra, demür! 
tg, far. taybukeind = por tierra 
= por el suelo, am Moden fllegend, am dr 
Erde, 1 g_fliegend [| dar el - al niño, 
bem Sind die Wrujt reichen |] estar de =, ge 
fängt werben, an der Vsrterbrajt trindes 
tener =, Gebulb haben || hombre de -, tu 
ger, ftandhafter Man, mm. [| eriáioie 
Mann [| á lo hecho =, mas gejfeben 
ft nefchehen |] sobre tu = Andarás, Gal 
$ [so du neben (1. of. E, 14 
-8, pl. d ilfre, pl Ñ caer de —s, auf die 
t fallen || criar & los —a, filllen, en der 
Infien |] echarse & -s alguna 
auf fid) nehmen wu deberia 
fuden || subir & -s, bin) 
[| tomar á -# alguna cosa, fit 
eine Sade mit Ernft mb Eifer angelegen 
fem tafjen. [im Bab, m. 
temel, m. Eso! der Türken 
pechuelo, m. Ehafsbruft, lee 
Sammel8bruft, f. 
1. Bru ie, Ben 


po o Bon. min oo wenliche 
Bruit, f. || - de ganso, aleron 


pena Ec dat, m. Bi se 
fammenftoßen, So an Bruft, n. I(Path. 
A m. 


Kinder, f. || a 
¿iegunglepre, f. | Iron, 
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m. 
Be ad e Ei, 
Ben a} Sflanyen, 
„peialiftäo, da, a). fu fremde sepafien 
=, f. Blatt mit 
, Een fusfórmig a Nerven, n. 
ig gelappt 
pedaltichede, da, aa adj. Her app! 


pedóineo, nea, adj. einfüßig (Bo, 
Dedalo va, ad). fußneroig 
el, f. 
rió, m. Haut falte "an ¿amas 
e, n 


artito, ta, förmii ei 
ade, da, a Alam Ein 7] 


itten 
edancona, 1. Golstriune der Rinder, Y 


Barteit Pie Bel u caia a m: 
Dorfeigter, Do origule, m. en T’jonsaiscien 
—a, 1. Dorfgerihtst 

0, m. Ire 

mte, m. Haußlefrer, m. || Bebant, 


ulfugs, Dans, libelar, Angitgcleses 
ter, xa. [| Bieinigeiaträmer, m. 
ıtesr, v. n. den Gelehrten fpielen. 
tarta, 1 f. m we judjfecel, 


6 
ae De a A 


. E a 
pedan! dant, m. 


| Ane CN m. | 


rn 
£1 


2 Weihesgnbih. BL | Eyrenghle, np 
(en) | hacerse -4, eins cie: servi = 
'e 


terialwaren, m. || & 
ftihweife, in Gtüden || estar 


ineiner ie ek Same: u 
Rlauenjeude 
, m. Snabenfchäi ander 





Itllo, pedesta- 


jestaltco, 

Eh qu pen 
fig. gemein, platt || pci, m. @ilbote zu 
gus, m. || estatua -. f. Bubftandbild, n. | 
viaje -, ın. Su eL. 


pedice 
‚weites @elent cines üb! u 
osos api. Geeige mil bäßnfigen 
Organen, mpl. 


BE EL ru) 


ep 











tielt (As 
een a E fu 


ON 'm. tie, Blattitiel, am 
m. (Bot.) 


pediculoso, sa, adj. vol Sáufe, 
Mann. m. Jubarit, merangen« 





zn Genriber, m 
mit nur an den Hinterfül interfüßen 
Daumen, 

ento, m. (nen L pines, 


rey aan cs a 


o, lo, dla, adj. zum Sul Sube 
AS 


, Gäugetier 
abftefenden 





lgia, 
pedionénomos ect E 
pes a A 


ar, 
Tan ine Ware als ee 
Be te alB Preis for! 


um 
ll im Sptel 


10, Jema: 
fordern II» de Ar als Beigent lien 
; Miden 


ten, um ein 
andate] Il» géneros sal ero, cr 
vom Ausland verichreiben || = 


Sammel um en en, - muche 
el e - 
via, Teeliezben, Fe 18 pe 


Dore Il, - prestado, entießnen, 

qu In quedar 4 = por Dios, bettelarıt wer 
en | no hay más que =, €6 bleibt nichts yu 

[djen übrig || 4 — de boca, nad Bunjó, 

uft || el cable pide, das Anfers 

fteif [ Mus.) 

pedíro,m. Kur 

pedir-rey, 








igter, m. (Snjett). (futel). 
rmittler, m. (Trejillos 
pedísecno, n olafaft zu Fuh, f 
pedo, m. le. Fura, Harz, Sora Pup, 
m. || Snall eines fur m. || = follón, 
Schleicher, m., unhörbare p || soltar un 
-, einen Wind führen, ftreichen Lofjen || = de 
lobo, Bovfft, Bubenfift, m. (PA) 
pedófilo, ın. inberfceunb, m 
pedoflebotomia, f. Aderlafien der Rinder, 
pedömetro, ın. Edrittmejfer, m 
pedonculer, adj. blumenfttelftändig (Bot) 
pedónomo, m. in Sparta: Gräieher der 
Stinber, m [berfrantheiten, 
pedonosología, f. Mbfandlung über $e 
pedonosólogo, tn. Schriftjteller über Pine 
bertrankbeiten 
pedorrear, 
m Y. 1. vulg. 0 

































a. abigentió fitgen |] 
mn, 

a Y arenas, £ | 
-8, pl. enge Beinkleider, FAN 
Sanz, Zungmafor,m. 7 Dre 


1. einen 2 
ende ms 
pfer im io n. 


tión! 
sum Bes 


‚fteinii 
das! fteinigt 
Beendet Sloppe, £. . S 


n. || vom me al fenber Gteinzegen m. 
ca, pedrectlla, 


aci £ 


ii , 
REAGAN 
Dediejön, au. großer, einzelner Stein, m. 


aa 












Brufifupen, m. (Sinto). 


pedrera, f. Steinbrud), 
£. Gdelfteine, Lol 
rn En war 
Pan melden, m. le Cine », nee N 









pedril, 1. 3 
Paria, Es pedrisco, ın 
| Menge einzelner Steine, f. 
n. Kagelmetter, n 
pedriza, rhaufen, m. || Steinbruch, 
m. || grat, £ 
Pedriza, on. fteini 
'edrobrrgo, m. E 
Pedro entre ellas, 1 
Pedrojiménez, m jet 
Pedro Recio, m. alb 
pedro'so, sa, ad). ficinig. 
pedrwsco, m. unbehauener Stein, Feld- 





Eteinbagel, 









blod, Marmorblod, Schieferblod, m. [| Heine 
Kippe, f. (Mar.) [blod, m 
pedrwzo, ın. Blod, Steinblod, Marmore 
pedunculardo, da, adj. geflielt, bejtielt 
(Bot.) Bot.) 
pedunenlerio, ria, adj. bl: a 













mpl. (4 
T, von. einen Mind fin 
Der a, f. Anpicden, Mullebe 
N ide, Berpieheu ber Búfier | Wed, n. 
£ [| Tuftiger Streich, Bojjen ma, |] 
f., Schläge, Mippenftöße, mpl. | 
{ =Teborda, Neuntöter, Witrger, 
m. (V.) || saber á la -, fig. die Schler ber 
Eltern angenommen oder geerbt haben || ser 
uno de la =, üg. vom nämlichen @elichter 





pegable, 0 adj. was verpicht fann. 
fleines Kiı . 
nal de' madre, ER 


pega Endizo, xa, adj. pedjig, Mebrig |] ars 
ftectend (| zubringlich, aufvringlich. 

pegardo, da, adj. zugenelgt, jugeiban, ase 
bänglich [| - 4 alguna cosa, gang nahe an 
einer E ace. 





Anfleber, Tapetentleher, 1. 
Anpidjen, Unficben, Ans 
ben, n. || Sfebenabt, £. 
e losa, sa, adj Kiebrig, yäbe || pehig, 
Ei efchmniert | | ntfbrimatich [| ams >. 
bi 
















I, 





¿cola en, Sinenreiz) || oficl 


liches Amt, n. 
Daga nto, m Untleben, n 

oz EN impiden, arttéer, anfetmen |} 

ten, anfteden |] 
















annähe an 

ipten |] anmäbern || an etwas Befeftigen 
(eine fl gegen eine 

Sade werfeit, tftoben 
Ihlagen, prilgeln || qe " (einen 
a, Stoß) || a len, anbringen (Belei» 








hängen, Mebenbletben 









Teuer fangen (Hunden) || Wurzel 
rte (A 





aufpiel, E 
á alguna cosa, gara nahe am eiiw 
etiwa& berílbrer [| - con alguno, ta 
in Sant, in Wortwechfel mit jemaubem ge 
ten || Handgemeint mit jemanden ı 
duro, bart sufölagen | ll- ego, Heuer ans 
legen ® in fte: „ Bipietracht, 
















bintergchen, fam 
& alguno, burdı 
auen E núgorauden 
- mangas, bg. fió ji 
par he, un parchazo 
apen, ohne 9 
un perro á alguno, 
jemanb ¡um be 
1 anbeifen, micht gel 
cuen Sprung ul 
einjagen en 80 
hängenbiei 






forängen 
len, ehnubtäffitgen 









Degaseo, se: 
5, 


Disitaes, ET, I 


are Ei RE) 


den f. po In bee Iemanden ae 


toßer, m fi 
gm, bei Bi Bel 
Led PEO: trio im Qoürfelfriel, me. $ 
cia. in fuste: fell, or 
rauf jufer 


pegomántico, m. 
pegón m- Táftiger Schma: m. 
bas 


)marofer, m. Somen =, |hmaro| Nie 
e 
tn Amaro f. immer 
parco, m. na 
weöphater 


poguera, f. Fa Ei e je 
Man Teerihieler m all 


peguji fícines Ba A Mein 
gen E en He 5 
tinges Vermi 


m. "feines Bauerngilt 
Eos Rieingltter, m | 
einer ‚Herde, m. 


Enduel ebter 
Haare e ae. emm 


pegunta, 1. Brandgel des Vi he 
ber, v. a. das en mit caben 


Fr, 

ad dios een) gen 
in, f. 

een ne Bera mit 


tes Küämmen, n. 
gcledt, abgegieteit, allzu 
eine nen f} 1 Ft jelleldet, ges 
Pehlegeit, weibifd) ¿Edd ( 

do, m. Aytas, m juju, [| 
Trenfung, £. (er. 


, arträusler, m. || Wolle 
fámmer, ms ifveidher, m. [| Bubers 
mantel, m. || Barbiertud), n. 


gelämmte Haare, "ap. I Hanır, die un sim 
peineta m. Bi je Haatkräusfer, m. 
m , 
peinar, , auskäi d 
tämmen dE Baar relaje a, 


timmen || wegipigen, von einem Gtein ein 
et hauen || einen Mbhang abböichen, 
abdaı tem, leicht berühren fanft 
a 1 su keeoeien | [} ee ml ven 

alt werden, die 


Pr na I» Canas, 
Eommen 


hom! eren 
estilo, dem eur sien glätten en N 


pe car AT Bellen naeh, 
cr = 118 an 1 10 mas ge 
len lafjen Im 2: 7 „para alguno » ee nem 


es ei aia eL. Sturz, Dbets 

m. legel |, ., 
füpnene, 1 1. (Zimm.) || jeher einzelne Fenfters 

peine, m. Kamm, m. || Wedertanm, 
aleman, $ wel, zu. || Schraubftahl der 
Drechsler, m. || Fußbiege, L., Spann, m. || 
liftige Berfon, f. || - de bolsillo, Tafchens 
tanta || - hembra, Aufitetfamm |] - de 
Venus, Benudfomm (Pfl.) || sobre =, & 
sobre =, obie ben Kamm tief cimpujteden || 
Sg. oberflädjlich, obenhin. 

peinería, f. Kammmadjermerfftätte, T. |] 
Sammlaben, m 

peinero, peinetero, m. Somutmader, 
in. || Kammbändler, m, 

poineta, f. Aufftedfamm, Einftedlamm, 1. 

Deirzyo, m. in alien: Safendamm, 


AAA sig, af Tiftiger, burcptriebener, 














vu Menid, «araña, © 
A a: E, 


as Gita, 2.108 
berwäi ig 


f. Eu! [(@r.) 
nectar dee Kabel lei, a: E 
ame rittige Wegen, m. 


pela, In Galicien: 
Runter der beim Selten; itgeiämee 
einem Manne tangend auf den jultern 


da HM ms 
pala £ bocha rte Haut, f. Haßaebeigte 
Wolle, f. Kaufwode.t 
peladern, £. Ausgehen, PN ber 
peladero, m. Dr Abbe 
m. | Brüßtefjet, m. [| 9 
peladillas, {pl 
PRE e hftejel, 








pelado, da, 
abgeholt, ohne Bäume und Gras (Berge 10.) || 
abgeichabt, abgetragen (Tuc) || glattaeichoren || 
canto =, m. glatteı ll letra —a, f- 
einfade Schrift ola örtel, f, || muerte 


teuer, ın. [hallar 


Abichäler, Mupfer, m. 
len, Rupfen, Außrupfen, 
thnaren, I. 
m, Talgenidts, 
almas, ra. [| Limpenbunb, m, | 
pelagwilos, m. fam. Mrbeitstofer 
Bolte, m. [armer Sálud 
pelagrrtos, ın. fan. ¡ender, Armjeliger, 
pelela, 1 fsuvvioes Rotlauf, m. (Path.)|j 
Moll 











el =, in Mrmut ge 
pelado" Tr," 
el dura, 





Milffig. 



















pelágico, ca, 
re mpl. 
pelagofito, m 





genftände auf 
ment). 


pelagösco) eguder, m. (SJmftriie 
pelagra, bifche Mofe, L. (Path, 
pel? ire, auber, Tuótraper, m. |] 





Kopf, m. 
Bela Saar en, m 


Haarfarbe der Pferde, Rinder, 
Hunde, Hlefehe xc., f. || Anzug, m., Kleidung, 
radio ee e 


pelambrar, v. a. Selle älcern, enthaaren. 
pelambre, m. Haare am ganzen Körper 
od einem Teil des jelben, npl. || außgerupfte 
Haare le koone ide f. l Raufwolle, 
wolle, Saltmolle, Ichertalt, @erbettalt, m. 
Sende de} Qe o 
era, f. Berberei, f. 

Br e,n. bebaarter Teil des men] ¡lt 
pers, m. laca ee In 

pelam! „ f._Gerberei, 
Bere: m. wesen, m. m. m ” 


ausrupfen la: 
pelámide, 1. allantijáer Bonito, m (FJ 
ber Sorfenftich, m. I Mlärthenfhlange, f. 
pelandirsca, f. 
pelantrin, m. Sleingíltter, Meinbauer, m. 
pelar, v. a. austaufen, ausr 
Molle) || rupfen (ebernich, 
abicheren [| enthaaren, a 
abbrilben || abjengen || 
dur Betrug, Lift, Me 
brübendheiß, fledendh 
Nich hären, bie Saare 
ungemein liftig fein || —sel. 
lid) berbeitwünicen |) etwas 
mit Heftigleit verrichten. 
pelarela, f. Snarfchmwund, m. (Path) 
pelárgico, ca, adj. aufben Stock bezilglich 
y llas pelorgonjaures E 


















"mit Radrud, 





e 3 
pelargonio, m. Storffänabel, m. (Pit) 









| „Piko es Soptes umb 








cas, f. Epinnweib, n., Lehe 


pelesgo, ga, 
pele:sgos, mpl. bie Peladger. 
í 
Ple , prja =, 1. haldgebrofgenes 


a Tiefen Tat.) j ER id ken] 
pe inıbfen ll unter 
rias lesnente) 





I le, m. Ettı ohm auspeftopfte 
ei col nn, M., 
*ubpe, f. ] fg. fam. Etnfattspiael, m. Pao 


vino =, m. fam. Srúger, Iteßler, m. 
peled , Bönter, Bro: 
L » , Srategl, m. | 

e 
Manteltragen für Damen, m. 


gegend, n. || Shataofpteler, der au ei cines au 
ven Karte jcht, m. fe a 
=, [plitternadt, kafernagt. 


£ Imerl, Raudıwert, Emm 
Yaden, an dd 


peletero, m. Silrióner, Welser, Munt 
fuiterer, m. || Belshänbler, Rauchänbter, m. 
pelgar, m. armer Sólutez, Habenihts,m. 
vel ters £ 
peliagu:do, da, adj. lang» und iveióbgaarig 
(faninden, Ziteln :c.) I "Beti. beiflig, vers 
tietelt || fein, gewandt, verihmipt. 
peliblanco, ca, adj. tocibboarig. 
; pellklende, da, adj. weihbearig, fein 
garlg 
peliczbra, f. Satyr in Bodshant, m. 
pelicanidos, ınpl, Sropftander, peftkan- 


“cl na, adj. graibadet 
ano, m. Pelikan, Ciclón, m, 
t: Anlaß, m. 


iuden, m, | umbcheutenber 
x I 

Mba: 
ss 


ni . 
rio, rla, 
so sa mas von Gain Y as 


















ui bei 
jeriza:do, da, adj. raud), rauchnnrig. 
. Säugetiere, E 
a oe 


| en ee 
faufen ee 2 
ajeno - ut, ls 


EN: 


Gare E Bes = Sei, al 


tó, 
ESTA e. mg cid 


von gefäßtl 






ernde Beftäi der 
ein do Gante me Pg 
: schamen = & la mar] 
en —s, lid bei Alı ten au [no 
u 3 


gra, sd). aria. 
AS 
des mit ad Haaren 





Hreitgebrfite@Raffe,f. 
er Ka 


14 ), m. Haar, n. te Haare am 
chen ober der Tiere [| Kopf 
Jaar, Haupthact || Haarımı EE nes 


gBEgEIBSgT 
ui, 
BR 
PH 
u © 
Br z 
a 
IL 


ar) 
E 
& 


LE 
a 


latt, 
unbefledt | cuero al „, m. AR os 
en =, ungefattelt, ohne Sattel 


a Ag. oGue bie gewöhnlichen 
fe || montar un Bel, em -, 
au 


u 


de bu En Auss 
Bermwi , y Ei 


Raute, ha der Trunfenheit, m. 2 
Ea für Móren, m. 
y Dr Kennzeichen, erimale, 


iporan etwas. pd de opi. || ¿son —8 
de cochino? finb das etwa Gweinähaare? 
it das etwa An (mern jemand etwas nicht 

A . arg, fnauferig. 


Prelón. > ta ig. arm, dürftig || 
A era pl m Tlngorsua: | @ 
rener Sohn Fi, 


nachgeborener eines annes, m. 








pelilargo — pena 


„Pelzyan pelonía, f. Wubfallen der Haare, 


cr an £. Dürftigkeit, Wrmfeligteit, 
Armut, 1. || Knauferei, Sniderel, 1. 
pelopeano, ma, adj. von Welopg adftam- 
menb || virgen -a, f. Iphigenie, 
pelöpeo, ın. tleiberwelpe, f. 
pelopido, ın. Pelopibe, ın., Wpldmmling 
bed Pelops. 
peloponense, adj. a118 dem Peloponneb. 
peloponesíaco, ca, nd). zum Peloponnes 
gebörig, peloponnijtfc 
Palopaneo, m. ber Peloponneg, 
peloria, f. Belorie, f., Umbil einer 
aregeimäßi petición Bluimenfrone tn eine 
zegelmäßige ( [(Bot. } 
pelorización, f. Bildung von Betorien, f. 
pelorizarse, ju einer Relorie inerden (Bot. 
pelosilla, f. Meinbanriges Mausdórlein, 
Dulatencóschen, n. (Prl.) 1 
pelosina, f. delo, Tifjampelin, n. 
E pd sa, adj. Baarig behaatt, 
pelota, f. Ball jalifptel, Spielball, 
m alii. Í neeballen, m. [| Sanos 
nenfugel, „all ii I f. || jeber Meine runde 
Körper [| bi wänder an ben Gllfen der 
Bienen zum Seithalten ¡| Suftbizne, £. | «de 
viento, mit ber Faujt gejó)lagener gu alt 
sala del juego de -, 1. Bauhaus in Ber» 
fases, m. || en =, nat | an Jegogen, im 
Hemd, ohme Oberfielder de; =, gänzli 
ausplindern, gänzlich ausziehen |] 
la -, volver la =, jemandem auftzumpfen, 
eine [hlagfertige Antivort geben || sacar —8 
de una alonza, fig. große Sughelt und @es 
wanbtheit befipein, um feinen ¿med zu ers 
pelotaza, 1. großer Eptelbal. m. 
































] Rega 
jegen Tn Y. Dam Beitvertreib mit 
ielen || Ag. 
se, ntcimanber, , sanften || fico mit 


Ban Hameln, m 


N, Minerale 

Pilatus hiden y je 
m. Bra: „m 
m. 1 Stade 


peleto, ta, ad] Bertlag (Gietreide) 

pelotón, m. großer Spielball, m. 
Haare, m. || Schicht, Kot! 
Säuflein, n. (Mil 
Menfen, m E 

pelta, f. Tartide, £, Heiner halbınond» 
förmiger Schild, m. || Hbilbfórmige Flechten» 
frueht, £. (Bot) 

peltada, f. iditofórmiges Blatt, n. (Bot,) 
do da, adj. in ber Mitte "angebefiet 

[m. 

peltasta A zeitweise, m. Tartfchenträger, 

peltieocl- es, sin Weidhtiere mit Freid- 
förmiger Schale, n 

vallicoria do, da, peltinajado, da, ad). 
Tapildfórmig und cingejójmitten (Bat. 

















peltiñido, da, adj. ¡diibfórmig umb ges 
palten (Bot.) 
peltifoliado, da, adj, idjilbblitterig Bot.) 


peltifo'rme, ad). ¡Gubformig. 
peltigero, ra, adj., lquen -, m. Sdjilb 
flechte, E (PA) [qee (Bot.) 
peltinervia.do, da, adj. jhlidförmig und 
peltipartido, da, adj. jhildförmig und 
peltis, m. Echilbtäfer, m. [geteilt (‚Bot.r 
peltoides, m. Schilbläferfamilie, £. 
peltre, m. Biungiehersinn, n. 
peltrería, f. Eraalcernte, f. 
peltrero, m Ainngieber, m. 
pelu ca, |. Perlide, £. | Beriidenträger, m. | 
mijáer, m.. jharfer Benwcis jeitend cineb 
Morgejepten ll con talega, Beutel 
pelucido, da, adj. burófióitig (Py: 
pelucón, m. große Verílde, f. || fig. Sopf» 
menfó, an Ae u hängenber @teis, m., 


neo ont. cado thaler, m., Ppnifce 
dl on mi 
Au Karl IV. Bi 
REEL nas haarlgr 
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Ene Baarig, raud) || behaart 
Matte 


ee nl pas: 





f. 84, 14). 


ten unb 
e 


Saar am e qu Furiagme 
ee 7. gente de », f. Joc. reidhe Lcute, pl. 


pelusiernto, ta, adj. iwollig,ftodig (Pfirfid). 
pelustlla, f. Milbbaar, n. 
pelvi, m. die Belviipradje, das Mltperfiiche. 
pelviano, na, adj. ¿um Beden gehörig 
fÁn.) offen, m 
pelviápteros, mpl. Fiíde obne Band) 
pelvicrural, adj. qu Beden und Edjentel 
achória Cda.) [Geburtsbhlfe). 
pelvimetria, m. Bedenmefjuitg, f. (bel ber 
pelvimetro, m. Bedenmeifer, m. (Chir,) 
pelvipordos, mpl. Alice mit Bauchflofjen 
sum den After, mpl. 
pelvis, f. Beten, n, (An) || Bebirmtrichter, 
m. (An. || Rierenbeiteit (An) 
elvi-trocanterizno, na, 2d]. zum Beten 
unb RoUbilgel bes Hüftbetnes gehörig (Am, ) 
pella, f. £íumpen, Ballen, Y 
act, n. || Ietallmaffe, f,, Wet 
m. || abgefájnittener rodar 
Quedfilberbrei, dem pes 
wird, m. || Rifchreiber, m. || Mg. große Menge 
bon etwas, Wille, 1. | ser una - de oro, 
de manteca, ein blühendes Mäbhen feirt. 
pellx da, ?. Selle vol! Stat, £. || Wurf mit 
einem Ballen, einem Schneebaden, a. | no 
dar - en una coña, an einem angefangenert 
Bau nicht fortarbeiten || fig. eine angefangene 
Arbeit unterbrechent, liegen laffen, 
velleja, - pellcta, f. abgejogene Tierhaut, 
f., gell.n. Trinterin, f., ran, die fich betrintt, 
pellejería, pellete: f. eihgerberei, 
£ |] Kürjpneriwertftatt, f. || Pelgwert, m, 
Kürfehnerwaren, fpl. [ilrjcner, m. 
pellajero, pelleterro, m. Weißigerber, m. |] 
pellejina, £ kleine dünne Haut, f. 
pellajito, m. Goldfelägerhäutden, n. 
pellejo, m. Haut, £., Fell, n, || dünne Sant 
am A Do I Wejege, n., Baft am Hiriógereió 
(4) || Eblaud, Weinfhlaub, Olihlaud, 
Eiiigichlaud, m. || joc. Truntenboid, m. || 
uitar á uno el =, fig. jemandem bie Satıt 
Iher die Ohren sichen, jemand durch Zift und 
£niffe um fein Wermögent bringen || jentand 
tilchtig burchpräigeln. 
pellejurdo, da, adj. bithäutig. In. 
pellejuela, f. . pellejuerlo, m. feines Fell, 
pellica, f. Wettdede son feinem Pelgwerf, 
f. if feines gegerbtes Ty 
pellico, m. Eaf Shaffel mit 
e Molle, n. (Wcisbetibeden, m. 
pelliquero, m. Berferttger, Berläufer vom 
len v. 4. anluven bis gitm Miller 
f 










beigelept 




















Mar. fm. || Belpiae, f. 
pelltza, Y. Pelg, Pelgrod, Pelimantel, 
pellizcarr, v. a. fneifen, fneipen, pwiden |] 

leicht bertibren, Janft fafjen (bie Satten einer 

Bitber) || absimaden, besivaden || Eraupetn |} 

ftehlen, manfen, tegftibipen || —se, ebmas 






Lebbaft wänfdhent | 
Wind abtneifen, betie 


haft bedauern (| ben 
{Mar.) 


pellizco, m Snelien, B 
Buen, m., iaa) von elias, n,, ein paar 





fi 4 innere Regung, 
F in N Bei Bi. Heine BRafronen hp 
bolos, m. || - de 

há der au als ge 

cam , Zerg, n. 


m. Binjenauähälag, m. (Pat) 
+ den Inbiattern, getrode 
netes Fleijch a Reljevorrat, n. 

pen, m. ba3 männliche @lieb (An.) 
pena, f. Strafe für ein nde, £ || Bein, 
, m, Börperlices Leiden, n. || 
Gram, Min, Seelenpein, jeelifches 
7 ? orge, Berlegenbeit, f. |] 
Ey Y Yrbcit, M rn gteit, 1. [| Banbichleife, 
Haldband als Srauenjhmud, n. || oberes 
Sad einer lateiniichen Mabe, n. (Mar.) |] = 
corporal, £eibesitrafe || — de muerte, 
capital, - ordinaria, Zobdesitzafe || - del 
sentido, Hölenpein || - del talión, = del 
tanto por tanto, ate der Wiedernergel« 
tung || = eterna, civige Höllenfttafe || - me- 
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Brunn — pensamiento 





dicinal, von bem Beichtvater auferlegte Buße, 
1. |- ordinaria, Todesfiraje (ur. )]- tampo- 
ral, Strafe des Hegejeneró || dar =, leibihun, 
jehr unangenehm fein |] ni= ni gloria, fig 
gleichgültig gegen alle Außeren Eindride || =, 
bei Strafe, unter Etrafanbrobung || bajo = 
de muerte, bei Tobesftrafe || = delamnestra 
merced, bei Bermeibuna Unferer aNerbödiften 
Ungnabe wungjebern ber Bögel, 
fpl. | -8 de cámar: bitrafen, pl. (Jur.) | 
á duras -s, á malas -s, mit harter Mühe, 
mit genauer, fuapper Rot, fawin | sufrir Ina 
-s de San Patricio, ig. burd) bie Scyule 


pens'ble, ad). ficafbar. [(Bot.) 
penachzrse, buntftreifig werden (Blumen) 
penachexdo, da, ad). ftreifig, bunt» 










genachern 1, :cho, m. feberbufch, 
opf, m., Baute Ber gi el (| Helmftug, E 
Samenwolle, f., Schopf (Bot.) || Stolz, m., 
Eitelkeit, nudo, dad ía e ol ); 
penachudo, Ha opft, jefas 6 
uelo, m. 
lla, L ataca mit enger 
Dl mung, a 


Himert EY Se [ paria” pie 1 
woraus man nur milbfam lann (wie 
aus a Soto pa ci In. 
m. mi 
pene Fe mit enge mung. 
nu der BE 
, m. trafender, m; „der es Eirafe 
fear 


tat 
Are, Bi Fame 


Denalfde Schmerz, m., , D 
Kar, ‚N. Summen, m., Bei 1. 
nähe, ‚theit, re £ | Strafbarkeit, 


EA HE D. ¡merá, an u 

rn etwas nen I =se, por 
penztes, ir eusebio, Pure a! [) 

Vans: ge. atihen (2x) 


Bene 


Ta org Sausgötter mit 
pena 


ui ad. Meere de (ad) 
por mpl. en 


Penosr, v. a. auöftäupen. 


Genfer Ctaupblien, za 
eig. $ ieh ml ven hno, m m a 
o, m. in Kuba und Mexiko 


Ihre, f. En (ut 
. mit Er 61 
prado ngelfeil, n. Ye er 


rele, £. , Kunfte 
, in einer cjeniidat © Streit anzus 
fon „um fi opne Begaplım 8 davonjus 


nen. f. Suftbime, 1. [| im Eacigas 
Sue fiel, Rosen E 


jo, m. Saar an Schamteilen,n. 1} 
ZT m, f. Zah | Setgling, m. 
tt see , 
teren, 
1. (Sur.) [frafehten, 


pendencizr, ftreiten, fe 
sabia a m se te. ar vo 
el, in 8. 


enciereı m. . Kralehler, as en 
ai 


berabbängen Im 


Bee Es jemandem) 
( jeden, en 
ya (von Kane 


fein. 
diente, 

arme. 1 unen- 
pe unbe | inte 





ll - de o, 
webenb || fig. in 13 
m Be | he a 


te 
Er 
au) 
BER O, 


B. 

diente, E cogio Cara, n. 

einen bebtensten m. N aci Rei! 
gende Gtrede einer Eifenbabn, f., ant. con! 


nd u oc ee 
pen: 


B) 
te, ihrend. 
pendt], m. jleier, m. | tomar 
=, fam. entioife en DES ben Ehieb malen: 
e tomar el -, fi aufs und 










erpenbifel, m. |j Hits 
[| fig. Bendelubr, 
‚chreibfeder, f. 
auf Dedaflter, 


.) ¡laxa. Betrülger, m. 
er Eixhreiber, m. |] 
endolezr, y. a. 1 Schwingung verfeßen. 
pendolero, ra, adj. ki abhängend,. 
“len na, 2d)., perO =, m. Bentel= 
eife, L. 


a Erekher en an nn Unruhe 


(denen, £ 
tebel| Ingefäi 
cal Bee he psa 






pert Ebelleuten, ivegen hr 
appen Partier und $ lie eigen] 
sahne fol» 
ler 6 
it größtem @ifer]| 


ergeipann, apl. 


folge, im 
seguir el - de alguno, 
gen, fic) ar 













pendonci eexfabne, 1. 

wendels, la, adj. herabhängenb, 

Pendulo, Pe m. || = sidärao, Se 
tundenpenbel (Astr. 


al ya, Y Uenterkaten, Fiféipalen, m 
E far.) || poner el ancla á la -, dar.) 


pen: 


pen Se A 1. are 
pe Y = f gen ne 
Rundum): 


PR pe, f., Gattin des 
ehe de =, f. nie fertig werdende 


fr (E Ina > 


pil Jl Eh Pen 
mi jadten Hautla; La 
Ba gu ehe m. Imelt, m. 
peneque, m. . Betruntener, der tau» 
penés, ın. Stauer, m. (Mar,) 
penetrabilida: Durchbringlichteit, £ 

















penetra ble, adj. burddringlid || gugäng- 

Lid), gangbar || lic, 
penetración, !. D agua. 8, Ducdhe 
drüngen, n. [| Eindringen, Bordringen [| Bue 
tritt, m. || ©: arfólid, m., Scharf: 
fihtigfeit, T efe einer 
Stgtoun be, f. 
n cines 









einer ans 
Dn. |drungen. 
E do, da, a überzeugt, durdhe 
netrador, aa folienner, Scharf 
fine, m. Mr einen, iz ana 
enctral, m. t. Sunerfte einer 
ee 


col ae (unbe) ige. Jl sto 
pen 


etrar, v. a. duch! 








Ibinfel, £. - 
bie y nen a de = Ey 


peniten: 
Etrafgeriót, n. 
3 || Strafanftals, Befferungsan 
eh fpericht bene . e 
a! 
Dermupícinbe eines Bönltentiard, £ | colonia 
nf Straftotonie, 1. | sistema -, m. Bin 
tiaryftem, n. 
m. in Rom: Beifiger deb 


jerichted, m. en vom Bifhof ernamder 
hal Br, um on Celine. | waren 
ber Kardinal, en önitentiar. 


pfnitenta 1 2 £I 
ferta, Bilfende, 1. | ttoójter, Y. 


e „penitene rn veuig, bubfertig I Bub 
8 her, beber, m. 2 Tocidron. m fe ae 


er Gejel, Teilnchmer an einer 
Ser me 


do, da, adj. go 
Age 
p6nnula, f. 


toca 68, Bor an Rabe, dicht aneinander 
(Siffe) (Mar. wi , Peintió. 
perso seins ema Blerienga: 


Be Telnet 
N 
Stiefmätteren, n. (Pf) | Ag. auberordent» 





Li £L 

EX in igtett || 

un -, ÉS 

böfer, ni 

a Geranen, buncaus 

rigtl m no pasar por el -, nicht in den Sinn 

PR . a 

Pa 0 artos, be ten be: 

armen s 


een, nen, 
) cali ia pala halten Miel (leblofe 


Be ctas pelea 
sobre pa cons, e: ima 
denten, na 
Ir a A zu 
dhun || & fuerza - Inás =, 106 langem 
und Serfinnen Anlas 


Hin [1] en que 

a as oder zu 1 eta tl sio 

=, unvermul 

atte, lin wähnte, Daß -» pa e Topansarı Bin 
Den! . 

ner, =. Data, FR 


nadidentend, finnend 
In ”Gebanten | geienktem Ropfe il 


flebend (Liere) | - en alguna cosa, liber 
ehras nadjirmerd. 
Sennenwenbeblume, £ 
od Dißgriff, m., angeborener 
Trebler e catas. ber Nadhläfiigteit, ber 
Sebantenfofigfeit. 
uhr Reus, f 
„adj. in der Luft bángenb, 
pensel ro. Bángender Warten, m. | Zuft» 
silvenia ‚f. Benfilvanien, n. Inorten. 
pensilvamno, na, adj. penfilvaniich. 
A f. Jabrgelb, Koftgeld, n. || Eu 
® „ Griabengebalt, Ehren; 
det: m. || Jabrgelb fiir Soft an 
Schulgeld || Padigeld || die a 
baftende Jahresrente [| fig. Die n 
kommen, Lot ac. verfnitpfte Arbeit, 









Wilde, 

SE 1 » bancaria, Rente cines bel ber có: 
Bant angelegten Sapital3, f. || casar 

a =, bie Rente ablöfen. 

do, m. @nadenfölbner, m. 


pensionzr, v. a. in den Stubeftand ver» 


fepen 1] mit 


Moßer, 1. 
pensionzrio, ria, adj. mit einem Gehalt 


e enslonerio, 1, der einen Sabegehete zu 


ER Fe: Fes 
en nta pep in io: 


m. Md, 
uti ae Se 
Bang et Ba a 


pen! o, m. n. 
Gi Bünbein Deriva Bot.) 
enadeit a lt Hinforübe fen fünf 

pentadia, 


tadinsmo, Infmächtig, mit 

var Tängeren un und Be fines 

A dro, m. Filnffläcd ge a 

pentaczae dro, dra, adj. pentaheza E 
ud fünf Reiben zu legs und fe Te 
einanberliegenden Slider zufa 
äche ruttall). 

pentäfila, f. Yünfblatt, n. (Pfl.) 

pentäfilo, la, adj. aud fünf Blättern bes 
fiebenb, fünfbläkterig (Bbt.) 

pentaginio, nia, adj. filnftweibig (Bot.) 

pentaglota, adj. fünfzängtgl) Hnfipradio, 
ta nj Sprachen 

pentagoual, ad) 

ME 


Hinjedia 
Sue 2. 
Motentyftem, n. (Mus) | 
; Open Kay, E 


f=— mpl. gr 
pentámetro, m. Pentameter, m., fünfe 





she Doncs, Motte (Bot, 
tápilon, m. ns 


(4rch.) 
ne 
reee O ad). as a ber 


En Ei Te 
Ra en In m lega 


he Seniors, m. IE 
ae nee 2 
SENA 


pentasemo, m. 
ade ZEN, ( 


ponian, m. ame ajeno 


tee bli ma, peon (Bot.) 
en (Arch, 
ma (6 od As 


dá: =. rod eta, ». 


pentástomo, ma, adj. fünfmilnbig. 


Bersfuß, 
aus fünf Reli: 


giumtaterio, m une fünf 
Pentateruco, m. Pentateuc, m., die fini 
A ine 
Dante m m. . Sünftampt bei den Y: 
táurea, f. Mi ifenftufe, 
SH ii a 
m. ter Be fänf 
großen Städten, m. (Sc jertum). 
pentecóntoro, m. [sigruderer, m. 
pentecostxrio. m. 1. für die Beit 
"Pentecosts ten, fl I me: 
tn. n. (Grid I E 


Be mol + 
f. Gájur nod dem fünften 


Halbfuß im Sezameter, 1. 

mi eTO, TA, “adj. aus drittehalb 
meter). 

eme, m. y 


Ls pr an 


Less, £. in der grii 
penteslabo,m. mid ibiger Vers, m. 


er A 


be cines Wortes, 


Bas 







gänmbee, L vo: ber Sonneufeden (Astr. 
penuria, f. Dtangel, m., Rot, 
Armut, f., „Sieb, n. A 


viva, ber 

se durar por -8, eiwii 
E Een. = 
nad) welchen gi fen wurde. ON 


E fort! (Rot» 


tener 





E "großer "m. II großer un. 
Stein, m. || farfes, grobes Beug, 
n. || $elfenbein, n. Gr, an 


Detiasquerí ez rischen, n. 


db, 
A rom 
A e Bad. ee 
Peñuela, £. Heiner geld, me 





Se m. |} Stein tn Damfplel 
m E 
Kreifel, Srummmtreifel. em 1 


d, an ei E 1% 
il 


toró, m. || £orf am ai [, , ID. 
vierflhtg lez Berafub a ln pd und einer 
langen Silbe, in beliebiger Folge ls « de la 
ma ds Mar.) || 


emp, Kompabipige, 
de dana der laude Se Stein || = 
pa ewöhnlicher En m. || dz 
ELA lA roner Sta Sanbiangert 
eines Handlangers, 
D. I, Pag la -, ig. Oleidjes mit Qlei 


ude gan a ge dl sen dan ap ar 


, pl lu 

volt, n. f en 
‚Heere, m; Cat) 

nckllo, chto, m. 

Heined Kind, Sind, dal am anfängt u laufen, n. 

peoneria 1. Ba (Wer) || 


AE Bin "Saar, Vieira, 


ehe 3 
Laa, die = Sub 


Pra ee 


f. Damtiegel, m., mit ber 
geiiedener Sell oie: caleta Ei ES 
einer, Iehhafter, Es 


ae ovas cada 


-, im 
ee - AE das 


m 


nungsmitie Hr e, e. 


eo». in der Drtidjaft Jofé: vertrauter 
m. tantes in, n. (206) 


, Gurtenbeet, n. 
pepinrso, y m. pun Qurte, £i But mit 
pepinera, rte, f. feiner Qurte, m. 

Beat, mo. &ffiggurten, fpl., @ürt- 
m. pl Li- 

| felagurfe, f. | no May 

tim m. ons pa son ll 
mac 








-n en 
Eifigaucke An pl. 

pepiön, m. eine kaftilijche Münze aus 
dem 13. Jahrhundert, f. 

pepita, f. Objtlern 
Birnen, Dielonen 
tolle || Boldt 
geldhteße, n, 
no tener 
täufige Sun 








Kern von Üpfeln, 
der Baum 
.. Molde 











en la. proa fam. te ge» 


Tbrilenen, £. 







Allfflöte der junger 3 

toria, fr. Gericht von @efkilgeltii 

um Bib einch Menicen, pl. | 
«De 
















pepitos: 
mit dem Ptps 
peplide, f. After 

peplo, m. Bepel, m., 
“> 


peperna, f. DM "Werdau ngBftof, 
pepsis, m. @cabivelpe, f. jm. (Chem / 
péptico, ca, adj. ¿ettigend (Med.) 
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peque, m. Safettenfehel, m. (Mil) 


Lol 
Benannte, ‚adv. Hetnlt 
Ar DE os 
Ai m. | gore on 


ueñitto, ta, pe- 
pepequeño, 

Sande JN: Ddiinm, rt 
einen. 


koche e 
[blafe, f. (An, 
peaueto, m. Bl ter, m qe 

m 


le 
la, f. feine rs fe 
Padua, Being 
als cra ed, hindurd, fehr, 
viel Bebeutenb | in ber @hemtie, Höcfter Grab 
einer Verbindung 
pera, f. Bi, T. pbart, Bwidefbart, 
m. || Summe (e | Sinetuve, 2 
forgung, f. | - ahogadiza, eine jaure 9 
attung Les « almizcleña, - Zeosgnerunla, 
Brian ne || - ambreta, Ambrablme 
ota, Sctgamortbicie | 
Hr isbirne | - globulosa. 
Npfelbirne || - temprana 
como - en tabaque, jorg 
u para -5, fun. ft 











lieptigen | 









Isc0ger como entre das Bejte file fi 
EAN partir m alguno, fig. mit 
jemandem a eN pedir -s al olmo, 
Ag. Ui iyes Belangen Ip [1 poner las -s á 


cuatro, jemandem die Wahrheit 
fagen || "jemand in x Enge treiben, jemand 
u etiwas zu thun, 
rada, f. Birnmus, n. (Reldjes, f. (Bot.) 
Deranlo, m. Ausdehnung, Erweiterung des 


cede f. Durdlaufen der Baba, n. 
td y Dure lauft Mondes um ben 
po auf Malabar, m. 

ir dla (Krankheit). 


la E 
Peralta = Bunter, m 
en Y. dr m ver hehe io Tahtsen, 
einen Dom paraboltió; bauen (Arch.) 
L ri le, peralto, m.parabolifde Wölbung, 
io, m. Dide des Kiels, fentrcót ges 
moje. f. (Mar) 
und Tieren 


fiber er aus 


+) 

pera] o, m. Anhäng| a des Blumen» 
=: f. Zuftwahrfagerei, f. 
peratóscopo, m. £uftwahrfager, m. 

pers za, í. Birne von einem gepfropften 

peros 1 Barfh, Blußbark A ce 

pra ul ng, m. 

percacho, m. gewößnlider fahrender 

Bote, m. 


Tseug). 

perca],m. Berfal,n. (weißes Baum 
na, f. leichter Pertal || en =, in 

Perkal gebunden (Bud). [tollengeug, n. 
perc&lles-meuris, m. weißes Baum« 
en m. Nebenverdienft, m. || Reberts 


gua m I Erintgeld, n. || Bugabe, f. || 

Eporita a wem . Uingemadı, n;, Wider» 

wirt | esta toda es —s, 

5 gane Ce € eden tit eine he] Il tener —s, 

EA Juno, £. Chem. J 

pri Böchfte enftofíverbins 

percatar, v. n. denten, meinen || betradjs 

ten, überlegen | Go fragen | -86, vermuten. 

peroe'be, m. , f. | Daumennagel, 

m. || Pi tamabride Noel, f. jankattumg £ 

1" Bahrnehmung. Benertu 

m mung, erfung, 

f. || Borftelung, f., Begriff, mi Erhebung 

von @efällen, jaben , . Steuer 
name f. || @eldeinnahm: 


IR ig dead, f. a tbarteit, Aral 


bat, Aalen il I no Serna, 
eabnltad ut. Baer qa J 
A Eieuereinpoter, m. 








L 
Perefbkz, v: "5 deter, Kent N 


A pl. 
ee perio 1 ari et ae Ro 


Farbe bes 


en hun Y a 


16 percasión, 1. aaa, Stoß ‚gweler Baer, 
ing, f. Betlopten, nto; 
ES na modo de = m ebptfmub ber 


icero, m. 


rudo, sa, ad). geñoben, ge 
An tanontchen 8 Net, Elie en) Er 


tinca @eiftlihen, m. 


ll sd Sogorlenen 


¡pe 
40, x h 
Euer ar . 


jeborgen ee u dee it, oí de 
E nda 


perchedo, adj. 
einem Ziel tb OBögel 
ar BE 


[-as, ae, mpl. 


Mar.) Bi 


Belkin ten" (pl. (Mar.) 


fuben. Ach eufeh Sage einen gmela legen 
, fih auf eine , einen 

(8 mi na am info. a 
pt pen Ei Er 

Wein! au Piel und su lange 0519 

Tinge after || Laufdohnen fingtid) heñen 


jufer, v. a. gemaltig gro] 
), 1. «icgengt pu Bauen, 
„m. 
ra ee: I Ar q 
Po Ra I} verídjergen le 
lieren || verwetten Laub aus ae a Sn ven 1 


Grunde caen 1 icon beihäl In II tn ful 
Berderbnis frilrzen || verfehlen |] befi 

wunben werden || aus den ak a 

Y a an Aótung, Anfeben, rt er] 


olmos, die Beten verfäumen | lor 
¿uriiftommen (in na Geihäft) II 
fig Deren u (&tantdeit) | tener que =, 


etwas zu verlieren haben || —se, verloren 
gl tet en unse ah Ion 
tern Cain econ verfaulen, a 
bar werden (Lebensmittel, Edein 2c.) “| Schaden 
leiden an Seib und Gele || fi) verlieren, fih 
verirren || fid) verlaufen as dem Billard) 1 
außer Faflung kommen |] ct Mode, außer 
Gebraud tommen || nis y pr n oder ‚gehört 
werden lönnen, di ol Gehör ents 


außer chi or e ne sein Ú 
fegeisteien, den faden Pf 


Rede einer Lebe 15! 
A Ma 
pin Aia DR Ea fein (| etwas febr 
den || -se de vista, 
Be E fe as Sniganunge- 
weile een | no se perderá, pa 


ee ern Kid Balfojrten, m. 


¿qa 1. qe Pos set Held» 


» f. Berderben, n., Untergang, 

m. A tel m. || ewige Berbammnis £. || 

en 1 orte, ad 
, De 

Sera ife, £. |] übermäßige, wahnfinnige 














a e Bett m 1 &tbgang, m. Eto 
en Et 


nn der Ent! 
‚Stelle, no ein Slußunterirbtfch weiter» 
ee im 9. pb] 11 
á - de omelt das Pr reiót,. uns 
abfehbar || de -, auf bie @efapr hin zu ver 
lieren | sin - de one Ejeitoertua | 
Pine "len gica | ambos, 
; te, adv. auber fi, Setrig | 

perdidisimo, ma, adj. äußerft liedertid). 

20, 88, adj. vas man abfichtlid 
verllert, oder alß verloren vorgieht ll hacerse 

=, abfihtlich verlieren Ce! y 
aufs Qeraterob! sn abgefe tige 
ran verborden | ausidymeifenb, 
Liederlich Y böß, I beftürzt, aus der 
DV)" y erat weicht Pa konn) posa 
2 „m. | umerbefferticher 


2.) dem Hopfen und Malz verloren 
ift, m. || fonte —2, f. Liederti 
Saunervolt, n. |] ir =, fió ¿um voraus für 
ii , geben, ertlären || al =, 
6) 


, el verlienend 
einen Berluft, 1 dns eaten een E 
„per in Aragonien: junges Bteb= 


mit Eped rotgeló braten 
a fue (ämanen, dämpfen ae 
räunen, leicht töften Y 
Feilen em en. 
m. junges 
. || Sed! 


er, Lets 4 
puna rer im o Sárot, 
t. 


Dr 


noti, 
rid)wender, m. ] Be: 
Gárotlorn, n. P 





ai Dim 
m. (4.) 


abgerichtet. 
she, wei Escenas | 
£ ‚m. Seríuft, m. || Unter 


perdiz, f., plur. perdices, Mehl en 
. |» blanca, Scneehußn || - griega, 


Öfen Ese pe Ir Em go 


ÉL, CO L = = de mar, 
Wiejerfhiwalbe, tas de =, 
der role E je bn 1 


gang, 

















13 
PIS, m. al 
Ballfagrten. 


perdonsnza, L Basfät, Schonung, f. 
MET, Y verzeihen 
Er: ei as re 
Pes sicht Y gehatten Bert 
fen e ME 


Beben ten || que 
doi qu big fel | -so & 
einer re nn. pros m. 
lampig, 
ur Er ad. fer amp mui perales: 
figend. 
Derdı pre ble Pes el Immermäßzenb, 
die ewige 
gas vida Ai‘ a as a eolge e desen. 
aus al D. CRE 
perdusis, f. Pe m. Fa) 


pereale: 1. tndll 
Derear va: a an Tuffölesen, 


Hi 








aferedero, ra, adj. vesginolió, 5 Sin, 


, m. Glend, n., Mot, Seien 


Sänder Se pügern, Bells, i 


frembe 

Mg. auf di 

keit, Seltenheit Sade, En ahnen 
eines feltfamen an en 


eones 
Fe | 


perendren f en S inge, n., ein, e 
Lentes denn, ein Gew: A 
ud Kugel, umaufförtie || vafend, oßne 


perennibatra cios 
perennida d, f. ide: 
¡583 de 80, et 


e 


Se 

des, m. Gtu , m. (F,, 

: RE pont m. (F.) 

ole, n. 

Perescer, v. n. ver 

pereterión , tepantiı ittels 

gern Y. Ohr.) en 
ett e igheit, Arbelt8s 


sa an sean 11_Sájwerfálligteit, 
aglamt et ll ere! Mattigteit In sn 
[Loden, f. 
Ben t. Meruendande 1 pl falidien 
ige, arbeltss 
ga l] e jgich I Wise: im langjam den dem 


E 1198, Saul: 


Beendigung, 
indige Ausfüßrung, £. Wa ara 

Bervolllommuun, jerung, f. 
Boltommengeit [Bon it, f. 

ee {haft an einer on, 1. 
fal A Air Eu t nt einer 
t) on m. Bunt ¡ner 
Rote, al bermibcin Dicc. m. 


Oder dla? volltommen, volllommen 
gut Le con toda =, aufs allerbefte, fo gut als 






vervolltommnen, pera 
völlig ausarbeiten |] 
fi vervolfommnen, 


¡perfectamente! veht jo! ausgepelchmet ! 

erfectibilidard, f. Bervolllommnungés 
fäbigfeit, Y. 

perfectible, adj. vervollfontmemmngsfähig. 

perfectisimado, m. Miücbe bes Bolls 
kommenften, E 

perfectisimo, ma, adj. búd)jt vollfomment, 

perfectivo, va, adj. vollendend || vervol> 
fidnbigend. 

perfecto, ta, adj. volllormmerr || vollenbel, 
bollftändig ausgeführt || fájón, wohlgeftaltet |] 
vorziglid, gefchidt und beivandert in etivas || 
efitió | nöflig || número =, m. voll 
e Sab (Math,) (1 Bor —a, f. voll 
filindige Bla . 

perfecto, m. Berfeltum, n., vollendete 
bergangene Yeit, jegt vollendete Hanblurg, f. 
(ar) (Tommmend. 

pde a. nro ii verbolls 


ee Belaete, Es. £, 
o Ap vom Jleitens 


wort! tg. 
sá). ratos, |, Untrea 
Sm solia untren || 


editen t, f., 
u ana Mn von Stuben, 


m. (Arch) || äußerer Umriß ti 
(Mai) | Drehung, Mihtung ne fir 
had) einer Geite, f. |] äuberer Rand am 
Sánitt eines eides, ı. | ‚feine ¿arte Mere 
sierung, £ I Bug Sdmá am Ende eines 
Buchftabens, m ah, idiefer Durcch« 
iähnitt (Arch) || = recto, geraber Durhicmitt 
fArch.) || & =, im Durgienitt, im Profilrik 
períllado, da, adj. wohlgebilbet, fein« 
gezeichnet, [Khöngeichn Rate, Geficit). 
perfllador, m. Umrißgeldöner, m. (Mal.) 
perfiladırra, f. Umrißjeihnung, L. (Mal.} 
perfilar, v. a. ftiggieren, einen Umrif 
machen (Mad) || im Profil barftellen, won der 
Seite abmalen |] im Ducchfchnitt zeichnen 
(Arch.} || =88, fich im Profil barftellen. 
perflante, ad). von allen Seiten blafenb, 
tuebend. 
perflátil, adj. bo: allen Seiten angeiveht 
perfluernte, adj. überallhin fliehen. 

















perfoliada, f. Durdiwadhe, mm. (Bot.) || 


pemeines Hafenöbrden, m. (Pfl.) 

perfolixdo, da, adj. durdivadjjen, durd)- 
blättert (Bot.) 

perfolla, f. WMaisbedólatt, m 

perforación, f. Durdjbobren, Durdlidjern, 
n., Durhbohrung, L 

perforado, da, adj. durhlödert (An) || 
músculos -s, mpl. buräboßrte Mustein, 
mp). (An) 

perforadorr, m. Durájbobrer, m. pSatoer 
bobrer (Chir,) nbobrer (€ 

perforante, aılj. DuroTEND., Dur). 
Löcerud, durdbringenb || músculos 8, mpl. 
duchbohrende Musteln, irn [eng A en 





Be . um 1553 
ino a m MN 
perfosforado, da, adj. mit de 1 
Menge Phosphor verbunden (Chem. ra 
sun. an cher Rlonpkonmefliaf, = 


, ad. et b 
räudert. en. EN se u 
burgbülten Are, aden ji ka 
, Wobtrie mal my Y De 
einen guten ober Üblen @eru f 
lo, m. Räuderbil: , E. 
„perfume, m. Wohlgeruh, Duft, m., 
uchertvert, 2 [Dunn , m., wobei 
af II guter ae übler l- 


age, 
mbel mit ogg, 


werfhändfez, m. 
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ria, adj. fpurtos vorüber 


Mir oder. se a e 1 


perga, f. Blattwejpe, £. 


mpl., , fpl. t 
pergeñiado, da, mal A ej madios 
iten, ans 


en» musfakren do, 10 oeidmadion 


pergunio, m. Gejchiclichteit, 
> „Sun au etwas, 1. 
£. Berlentraube, £. 

pérgula, f. Welterdad), n. || Wanbelbahn, £. 
(Ároh,) || Erter, m. Arch.) || Laubgang, m., 
Bogenlaube, £ 

perhidriodırro, m. böhfte Jodwafferfto 
verbindung, £. Chem.) || de carbono, Io 
















ätherin, [Weift bei den Perfern, 
peri, f. Bleri, f., Elfe, gefallener weiblicher 
eriembo, m. tiambud, m., perlams 


biliger as Lee), 
adj. um den After herum bes 


ich (An, a 
PH 2 ao um die Staubfäden 


Pi Me tn 
periblepeia, f.untußiges,g 
m. bepflanzter und ummauerter 
f ‚Alten, > | Bauwid, m., 
Dann A 1" ude und feiner 


Kom a 04 die li 


f. der 0 
Erre ar Porra 


Did» 
der ap gen ¡Roca 


nung 
it telhfändigen Sta A 
a anni u Ei AS 
f vr ee ih (Am.) 
Perlen Bene, m 


nr pe apa e 


jehäufe, n. (Bot. 

erica, 1 DN Weißiliäkeit £, Ene 
fal it in einer Kun ar e fienichaft Ú 
= del terreno, 

pericial, adj. prono or Sunft= 
AN prlde Il faditennerifó, kumft- 


BE 1% 1 cn Betonui y it dem 
Mg, m. Ing mi 
Bi a Silben im Griechiichen, 


 erieleno, m. Perillas, m. ¿Lt ) 
m. ‚Sunteig; der 

gejepten Blumen, m 
pertco, m. ie arauffas für das 
Borberbanipt, m. || Baumúviefel, n. || Heiner 
bunter , m. |] im Truquefptel, Treff« 
Darme f. ih - ro, Saultice, n. | = entro 


A es a on 
m. im baciger und enoiapie, 
'm. If. (Path.) 
mdritis, f. mer. En 


n.) 
welchen der gen npl. 


ee Keane mit 
einblátteriger, one und Larra inbigen 
orienta, m m. große amerifanifche Ratte, £. 
Derieräneo, m. Gienigalengeat, Bein 
Gau er Oi, 1. (An. 
L.umliegenbe Teile des Schien« 
belnes, mpl. (An.) 


in ein gehnfeitiges 
Prisma verwanl Te = 
engevebe, n. (An, 


y Di. 
a a en en einen estaa 








574 perididimitis — perjudicar 
f. jündung der Aus! der bei £ a t 
ER feet a | Beben Ban See 
ty perino la m. Feen seca et y 
ridiniom. Am.) beim Perinolafpiel, Dres ra, adj. mit einer Gäxien» 
a I ee Tee ER | e e ee | Reese vo 
u nimm), , jeh), . . am 
Etnias Balg,m., | und E (todo ales) tn fam. fleines muy =, am. 
vic de SE BE la lebhaftes AS pra 1. Berftenfälle ber Moofe, f. 
E eines Budjes, m. 
dra sl, ü ine ba dra, adj. ans einem vier= an adv. in einem Ru. 
En o Ba ri ( an y in gewiffen Beiträumen. = 
m. a a 
, m. Gdulengang um ein za, q ol 1., @ieders a (Mar, rea do nt Degezs 
pe m. (arıı JM Ge tragender Blatt» periócico, m adj. periodiich, u gemttier (Mar.) 
der Jarntrduter, Bot.) Belt mie nd, abwechjelnd || , en pl. nen Ecetia 
ies mpl. coenimobrer, mpl., Erd» fend pa. (bu calentura -a, f. , npl., Bol fuer, mpl., ant. an- 
rides, Seras E, geograpótide | periabiler rad m. (4 Be Rundiehen 
dió 3 adicto £. matt e ee ” 
periajeto ic jenen, feprtft, £ 
effes, ne de 
& tungslitteratur, f. L 
Aoerieresis, L Anita pide um m. (0 tellung eines 
ET BerRenatamner e fammlung von ‚reibern. 
vier | fchriftfteern, f. I] digität, f. perisología, , m., Belt 
poto pel ein fecósfet Je 5 Umang.m une, f ha mn Ennio ptmga ichweifigfeit, L (Rh) "= ió. 
. EN Jer einer ol 2 pera 
o A A A | Vega use Biber 
naaa qe m. Thum ingöwefen ig fürper bes Zamens, Sermmaffe. jträuter, n. 
fbnen, wiewobl ummdtigen Wörtern, f. (BR) ) CA, ie, pe Tagespı perisporo, m. Söleiergen der der Fame 


perifrlo: mm. Goniggejäß der @räfer, a 


perifollo, m. Serbel, m. || -8, pl. Frauen 
pup, m., Bänder, Sáleifen, e 
Periforanto, m. Hünfeld, m. (Boi.) 
Stempel! mit Tingsum 


periforo 
eingefügten Staubfäden, m. (Bot.) 
porifrasesr, v. a. umfcreiben. 
« Be worin 
lärend. Idyvad! uf 
perifrasis, perifrasi, en 
_perigarllo, % 





perigerT, v 
perigso,im. 
perigina, f. jr Httuoten 
periginarndro, Blumen 
bülle, £ (Bat.) l 
periginico, ca, adj. ben Send 
periglo f. Meblbedelbrilje, £ 
erigoniario, ria, adj 








m. Blüt 








perihergia, f. lbertr 
perihexaedro, dra, 
feitigen im ein jechsfetti, 
(Min.) [oc# Juptter, 
perijo'vio, m. Sy 
períla, f. Vafilienmel 
perila-mpo, ın 
perileuco, m. ı 
perilinfa, f. I 
Labyrinth des Ohr: 













perímetro, m. E 
perinclito, ta, adj 
bortrefflidh [| gro! 
perineal, m» 
(An.} || arteria +, 1.® (An) 
leo, m. Damm, m., Mittelf ER n. 
( pe awlichen After und @eihledtstelien) 


(An.) 
le, tar Path, 
perineoos! y m. io Ar ( a 
hen Dam md er, m. de 
anne inch Damme 


vil es... n. (Chir.) 
cia, Le 


PH n TEneröde sn Sch MA 
a auf die Lungen» 


entgúnbdan bell ( 
‚"Perinerra, Be, 1. (An) 























1, Fc bars an) 


, CA, adj. periftaltil 
=, Mo, L 
a 
OStaT -, m mit dem 
bat Tran nichts au efien oder in 
Babe). PA u (Bot) 
uión, m. Balg, m., 
[óeibe eines Ur ae 
ann y A in 
peristedión, m. |, m. g 
perísteros, tap. 















einen freien Blas 
Eo | Be ee 2 
98 
1 B . 
adj. aus einem rhom» Re deren aid ia 
ges Prisma verwandelt m. £ 
eel] tol: L wurmi der 
- irme, f. 
rocheribant, m. / nda be imc Meng ber Beiträge einge: 
Serie hir.) ihnen (A) we is oben er der 
f. Sua ES bfäden jiehender + 
ona, t ee! | > E 
%a ‚1. peristomio, peristomión, 
periostr&co, m., en rand, m., Mündung, £i Tennesse der 
periovular, adj d | Mooslapfeln, m. ne am gi f, 
(Am, Iwandelnd. | in die der Büffel suridziehen kaum, f. 
peripatético, E ad) beripatei q E ne A an ihrer nn 
fer, ım., An des riores | am. peristrofa, f. , Le, udn 
De. Eonbert ling, Ange es E E Ps M pa Sabe ie 
en , 2 
a Roteliicen Rpeltweisheit, pl. Bin, m. Timeifhaut der gel 
a | ame 
va AO in, adj, vielblu.terig mit oa ai caber Beiwandert, hunbig 
. .l mi E 
¡fiindigen stan (Bo, N} . iger, Sadplenner, u 
ias, fpl. Ordnung; weifamen- pertto, Kunfiverkän- 
men mit Dieibla ne peritonezl, adj. Bau: (An) 
und kelftändigen Gtaubfäden, f. itoneo, m. Es A. 
pétalo, la, adj. bie Sronenblátter ums peritonttis, f. SA 
(Bot.) [£. (Path.) peritraqueo, ad). Luftröhren 
f.Umeii ‚Eiterergeugung, | der Infetten 
periplaneta, m. Küdenida! treo m: Wing um die Qufträgren- 


be, f. 
[Geltung eines Züu- | 5 der Jufelten, m. 


worte Abrundung Ber Hale £ (RA) De die Uöfe der 
1.8 2 yá! in 
Tagebu He nen Al. er and un e A 
«E Linge, ER 1. ee adj. ai meo ani 
(EA) Y Bemintenumg. nilo, Marin: Cen 
mile, f. (RA.) [(Bot.) adj. ma vids 
peripo’do, m. Borftenkillle der Moofe, f. A ar 
peripolígono, Kun eine ei, Prisma, 
um den Mofidarm, f. (PatA.) a ¿va Hi 


perjudicial — perro 575 
























trag tfun, benadjteil haben, Rede 
an warm ac sn ae PR afjen Beth MY A ade en, am, ee 
ciel, ad ee pädTich |] vos mtaujó, m. || gine Dentllde je Rebe Ba alten} 
SE muß (Jar Face a, land, Dl ecrtartótartet, tl polen 2 te il me kn un emas ine 
cien =, 1. Mage, Ag zu enlgieen sectaria, nändig itten |] gegen etwas mit Seftigteit 
werden up, t. ee: pl ad). fo verjepbar. 
Sd E pd SHauptiade zu conte Msj as f Zauf, m Auswechd« "eu Bann um Rede, 2 gehar 
o 1. in Qordures: Sexta, | Berkufäung Bude en En Perote, sá), a j 
ne Sade, Te 1 de en Berieñimo (Math.) perote m; ine Je berbe Birne, f. 
Beeinträd ee Ll hr in permu! mirlos peroxidedo, da, adj Alert Oben.) 
o, Kr jeman! heil | Ppermutente, m. idenumtaufcher, m. m. 
borhehaltlih, mit ES ar Y a. vertanfcen, umtaufden | ( ) BR 
efe: |umfejen, (Math.) perpeizn £. Slunder, | u 
. &. Joc. vermuten. jintermujdel, £. perpejt! o, nd): inntgft. 
ia Mr em. 1 Bodsireng Vinil AAN 2 une 
Da. m. ’ , Le 
"nn perece sien Bicis me EEE 2m En 3 $ 
jurarse, en, „m. , 
Faligen leiften, faljch pl. Buttingtaue, ny a e entönir £ $ Jen: 
und den, El ausichlagen [(Berbredjen) (Jur.) 
pernssa, f. grofes, dides Bein, n. |. was verilbt werden tann 
TE ca qeda, a Er Tin gahfen, m Ban o 
le . , e Du. 
imac Neidbrüchtg. pern: o, m. PS? Ijens, m. 


Paria mi pb .) . 
le, Krone, f., exr, y. n. mit perpetrador, m. Berilber eines Werbres 
das Borzilglicfte in east 1 alleß Durdie cado Taufe, en Te Geihäft zu Ej perpetrar, v. a. en Verbrechen beachen, 
Bernd (Tränen,  Waffer- m Be a Be FE 





































frßtige! A h 
tropfen 2c.) | weißer led auf der Hornhaut, Piar werben, een perp “f. Schraube ohne Ende 
m. (An.) Berlfarde, £. || Perifliege, £. || non: Mu ufvonGchweir | Mainblume, Winterblume, 
Bert! a 1] ek ‚ft. ge red let. Borrat von Bolgen, m. (Mar.) perpetus ble, sil. 
, jorrat von Volgen, m. erpetuación, f. ¡yor 1, 
ba Food pl. || tab, 2 (Arch.) || part. Heines Bein, n. || br sch n. || immerwährende Dauer, £. 
ae lan: paffend, fer zu | ful BR wen perpetuador, ora, ad). fi 
pern: ., pernezue] nes perpetuamente, e 
“pelado; de ee pertenfarblg. „gemlablerio, ta, ad) mit außgefpreigten | Derbetudo, m. Kaiferlarfche, t 
da der perpetuzr, v.a. fortpflangen | |forivabreno 
en cs: perniborra, m. der falfdje Waben trägt. erhalten, Diuernd machen, vereiolgen || ae, 
periz sa, f. Berl. .) sa, adj. id: gel 11) fich fortpflangen, fich mehren 
rege |eleheteim, al sl ud unto (Krankheit) | nada =, perpetuela, f. frarfer Satt 
periätico, m m. @iäth: lle. m. aa 8 genen a perpetuidad, f. Fortbaue 
perlería, f. enge Perlen, f. ee mit untergefhlas | felt, immerwährende Dauer 
periesía, f. Lähmung, f. en) in, m. eingemadhte Berefer perpetuo, tus, adj. im 
lezus' peritos, perltlla, perltta, 1. Gáinten, m. | während, unaufbörtih, eta 
1. Briten m permil, m. Sinterteule eines Tieres, £. || perpixfño, e tredftein, Tragejte 
perliera, f. perlartij es Buhrtrant, D. m. THürband, Fenfterband, fterband, Band» | feifiein, Mollbinder, m. (4 irch.} 
Perliforrine, ad). periförmig, we, Ei Gele n. || Saftpflod am Eeidens perplejidad, f. Berlegenseit, Beitlirgung, 
yeriguiten, Ve tel, m. (dem mao elt, Uniclüffigkeit, f. 
Bort det). " pernigus usbrarr, v. a. die Beine zerbrechen |] perplejo, ja, adj bejtilegt, betretert, ratlos, 
perlino, na, ad). perlartig |] perlfarbig. zäbern [| -ze, das Bein Bredien. umhtüffig, Ihmantend, Sieb, m. 
» v a cin in Ea sum Klaren pernitro‘so, sa, adj., ácido =, m. Witterr perpunte, m. Steppwanıt gegen Stich und 
betr ars v. n. längs der Site | falveteriäure, (. (Chom.) perqué, hr Sid f 
pre, en pernituerto, ta, nd). Eruimsmubeircig perra, 1. c. Rau, Epih, 


TEE) egresar) perno, m. Bolzen, 1. || feine Halpe, e l m. || una = chica, tin “fet 


bleiben, tm námlider großer Nagel mit runbem e Pfentia || soltar la =, fid ein 
gem Beten bateen, 110 als | [ 
U begarren nod) vor b 
inden 0 


DurKbolgen, fie erlangt ift || in Mragonte 
Hermanns t £ Yortdauer, forttwährende 
Dauer, 










men, ebe 
außgeb 























ad stigio, pl. put 
di ge Hub 
ichlicher Genuk wu 


















I, Gtetigteit, Besarrilätet, £. I | bolsen, m. (Mar.) || 8, pl. Riegelnäget, mpl uben (al 
Bleiben, Rn Berweilen, n. || Dauers pernoctaciön,t. Mdernamhten, mi tigen, a eg 3, £. | ntederträd 
Seite, L ie € [egorrurgtpulond, a. (Mech.) || pernoctador, ora, adj. nädhtigend, übers lung, f [bundemábtg, vulg. hu ft 
areas: ae nadhtend. BET : perramente, adv. erbärmlich, fehledht 
permanení el imme y Ve en, übernachten perra:zo, m. öter, großer & 
vend, Prem uernd, permanent, fein Radjtquartier au [ro gen (Mil, E Parcengue, adj. boshaft (kinder 
anukteeboden im tel (Earl) pernoctero, m. Mäufefalt, 8: rd, m. * pa: m. jähsorniger Menjó, Qlp- 
A 'd, f. daa, f. De Pe AE: Birnapfel, Zu E Sumderan, Sundezwinger, 
permi 3 m. tapfe! m. r , Dun „m. 
Bermes blo, during Du m? de eneldo, Bimapfel | - Jimen,= | (2) | Gundesióterel, 1. 1. Qunetafen, m. 
O, DA, Je ji Pedro Jimenes, eine große Traubenart- dE 230 Beämerieg un ftp bezahlte 
tarreno =, m. permi tt, f., pero, con). aber, jedod), indes. tam D. er Baßler, m. pre, 
des Rotliegenden und ftet: is 1) pero, m. fer, m. || Ausrede, £., Eins 
permiscible, adj. mif 3 fprud, m., ein Mber | no admito —s, ió da, unbe, m FR Bu 
Loja ad gui Tafje fetn Wber, keinen Einfpruch, feine @lder« ichte, 
taub, Genefiguno rede gelten. [der Den, m. (An) un an: Mauren, 1. |] pd] ter: er oler 
pepino ncáumung, perodactilisno, m. jemustel m. fivort, n. || Troi 
Lt Erle Bulaffung Gottes, f. 6 Perogralieda, ! 5 Algemein inte 1 N id 
rio, m. Beutlaubter, m. Wahrheit, n Erwähnung lächerlich wäre, f. t in den fpanife 
ae geftattend, Erlaubnis perogrullesr, vn mk al Weiner gelehre SEE Noti ber, m. || Juni 
tePäRiene Gemeinpläpe Er m. (J.) || Ubridjter von Si hunden, 
aubnis, imigung, f. perogrırllo, m. ee licteit. wie 
uhren, en AA Aten ento tálarte, L nl dels Paleo. prrembllo, m. gan hunger Su Sund, m. 
m. ergrenge "einer inter Malagawein, m. perre'xno, m. jul unl 
he a Bingen pe Feingehalt, peraliming inma, teflel, m. Derzich Y Eee u ge Hilndin, L 
it a an Se, Ale jergeivii N me perolfllo, m. Heiner al efe, m. ner, junger Hund, m. || 
ae fuerte, pet ón, m, megilani| Apfel, Ru [N Sa ee ggarn, . Slott am 
¿vas opor | na, f. Beronne 1 Beantreich Plinio nn. ||» 
- ¡ni Unvol lg e . Unters jeronó, m. Ladenbel in, Schienbein, D., ‚sero, Stöberhund II» de todas bodas, 
wait. ienbeintöfre, f. (An) der pr gern mit babel iR. 
permistión, f. se I Chem.) en PBeronda, f. (Mufd perrtllo, m. Mops, Mopshund, m. || Flin. 


parmitigero, ra, sd). zul , as | tenhahn, m. [1 ¿Dipiges e Kinndand der Maul» 


neo, ne: . ¿am 
ken dor, polar ora, adj. en ooo YA tiere, zum os Kopfes, n. || = ra- 
ittend, zul 1D (| dulbend. pero” ia, A 1. sero, Daga! Da Li 

L hen en geftatten |] dul- | dar an ER ee yo o Social 


¡permitira m. fumd, m. || Bófewidót, ] 
2 I tt Reden). „m. id | 
A mier anino, Em ha] | inst, aga. en clio, pa Y et pot 


en daa ermita Dic eTONOSPOTA ¡bervorteilung, f. 
E Gott! dao, vor! A 80, fid Hin ap, re enge Bil. Poringa € fl, m. | Baltenba: 
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perrön — pertugada 

















m. (Mar.) || Teufelsflaue, f., Doppel Fi 

Renterbafen, Kentbafen, m. (Mar.) || = 

Bochund, Renommierhund | Rüde, Saurm 

Sanpader, m., Hehbunb für Sauen (J.) 

albaraniego Schäferhund bei ben Pa 

berben || = alforjero, Sun, ber bei be 19D 
b.b 


Baje Hält (J.J |] 








tafehen hd) ablegen 
- ardero, Hund fi irchenjagd || = 
bajo, Dadjzhund, Tere! fel, 

4 a. ol uchef 











1D, ber beim Werfolgen 1 
nicht tonidelaut ift (J.) || = careador, 
hund || = casero, Haiefund, Hofbunb]] 
= cimarrón, wilder amerifaniicher © 

= cobrador, = portador, abgeridhte 

Hund ber apportiert (J.) | = conerejo, 
zur Ranincenjagb || - chino, unbel er 
Sund || - de aguas, Entenbunb (J.) || = de 
lanas, fangbnariger 7 Sofergund (2) di 
























„ Spirbumd || Es 
ber, m. (J.) || = de casta, 
Rafie | = de cuadrilla, & 
encarbo, u 
rer, m. (4, 1 
Schafrübe [| = de gezaue, Beier Haushund 
iind | = de muestra, 
elbund || = de parada, 
ellen || = de presa, 















- faldero. 
- de gana 
Dumd (4) 

lanudo, 

Haghund 
aten 






ateo, 
m. || = Iebrel, 
| - lebrero, & 
- lobo, 





WER] 





AENA m. Py Wi = rastrero, 
hund || = zatonero, | Ratten 


;uon 
Ange Bi -, aj 
ai ke lar eli hund, 
$0 la fudjt, yc aim: Ka NANA viajo, 
de, eta Y Cbener : Mann, 
lado, ‚Kg "Sund I» ner, 
hund, Dase, me 


271 una pieza en Gero = 

tg | dar = E or jemand warten 

la jen oder in anderer Welle quälen || & otro 
= con ese hueso, das machen Gie einem an» 
dern weiß || darse uno & -s, fid) höchlich ers 


¿men en echar & -8 una cosa, etwas ver 
q A anwenden || como —8 y Es 
wie Kap’ und Hund, wie o 


perrón, m. großer Qund, m. 
errogeie m. ee, f. - (Mor, 


oe £. Hunbetu 
Psico teje, de e 47 fi die Hunde 


% er der anife u en A 
Ferdinand VII. bie Abichaffung der Berfafjung 


ein. a itteis A “= 
sáltum, adv. mitte 
unteren Grade zu einem Böheren me beförs 





dert a tanoniien Redt). 
pérsea, f. iigoptijójer Lorbeer, m. 
mb ana f. Berfolgung, f. || ungerechte 
aufame Berfolgung (befonbers der erften 
Sri perseguidor, ges Zufegen, Drängen, n. 
ora, adj. verfolgungsfücitig. 
pe m. Serfolger, m. || fig. 
Plage reg ‚licher Menich, m. 
pr is m. Serfolgung, f., Radjs 
fegen, n. TR 


Ka A aufegen, en Üben ah 


in Sang dem faraute, wie 
ter bem rey re armas nadhjtehenb, m. 
PR Tr ora, adj. ausharrend, bes 

er 
BE Ausdauer, Beharrli 

fl Eee Stinbatigtei. nn 
Ma ona oehanat e 
Dauer lo nal, E 
ans Ent 


persia; e mectaden Rolladen vor 
Belem, m u emufterteb jóioeres Eeiben« 


rsiansdo, de, . buntgeblümt (Beug). 
Bes oo, ca, ad. vet. 


a 
ulen, red.) 
m. Pfirfiähaum, m. |] 


iin 


Leinwand. 
Y Befarrlügfeit Beftändig« 


ausbauernb || bletbend, 
hop Bares. (Da) 


Felt, Musbauer, f. 


ch 


dato, m. Bi are n. 1 Des 
ftehen auf etwas, n. 
persistir, v. n. auf etwas beftehen, be 
etwas Bat verkaten [[ fortdauern. 
persoleta, f. si Poets, n. 
nt 
ak oosa Y der 


Ei a es 
eine hol 

ehe ta Ai ein Hohes tame Des 

fico Muger, eldjidter, EA IU 

Scibesger alt, f. || Stand, Hang, 

m. 5 es Ba Rolle, E qm) Berfon ara 


tmülrdige Berfon || - de 
trend &eleh: cular, Privat» 
gm on || q - Ge = mit jente a ale, air 

Seren, incendia ción Kuh 
Ben 5 foniet für de ee] 
ia desee de 
mpl. —8, du 
nee 


Sarvenblütler, Masten- 
srÄtier, pl mpl. (Bot.) 
personero, da, sá. Tarvenartig (Bo. 7 
ersonzdo, m. Pfrlinde in einer Gtifts- 
Hide und dannit verfnüpfte Willrde, f. || In« 
Haber einer foldjen Pfründe, m. 
je, m. a 


beharrend, 


persona; efe rt, bornehmer 
Bann im Sat, m., hohe Perfon, Berjönlich- 
ms de, betonte al | Iron. 
i m. tf. .) || Sole, £. 
(TR. 5 Teen, clon eigen. 
jon bes 
persona] rfönlichkeit, eigner, 
unterfcheibenber @ Garatter are Menfóen || 
Berjonal, Beamte: I Berfonal, 
ant. material (E. B, ol A rl in 
y de. 
Perfönlichteit, f., pers 


inlihe Erichel Eigent sein. 
ee ec ee tige In 


m. Eigenliebe, Selbffucht, 
ee t, alles zu perjonifizieren, f. 

naliza’ble, adj. was als Berjon auf 
gefaßt, vorgeftellt werden farm. 


perso! 'n,f., perso! 
. perfönliche Anfpietun = 
urn nich ans 


malizador, ora, 
rsonalizar, v. a. o teren, unter 
ven Bild einer Berfon darjtellen || A perfötte 
Anfpielungen m perfönlich werl 
personzrse, perfönlich ericheinen |] Ni per» 
fóntid) vor Bericht ftellen (Jur.) 
promesa, f. große, iio, hochgeftellte 
persóneas, fpl. Herzblumen, pl 
Personería, f. Unwaltídjaft, f. 
lero, m. Anwalt, ¡talter, 
Rateberrauter, @eihäftsbenolimädtigter, m. 
personifica ble, adj. perfonifizierbar. 





to, 
fpielend. 








Ichre, f. | ernanfiht, fern 
ng, Bernfid 





mager o, m. ernfiótómaler, mm. | 
either, de Perfpettipe, m. 

„gerzpi , perspicacida-d, f. Sähatl» 
4 acti m, nnigleit, Bar) 











ma, adj. buófiótia I e 
anfch au | Il A. 


ciu A se 5 
vaio, u. 
an 
Ausdüi 
Ben 
pd an mehreren Stellen (ehemals 
o dar ad) A 
Ba dr. = Überrder, me 


persuadir, v. bereben, bes 
fáwa! nai teca eze 
cosa, ji etinnß ber 

mögen | 60 4 


co! 
Überzeugen || fi etiwaß einbi! 
ten, glauben. 





bee jurebung, Be> 
¡Bgabe, f. | Behauptung, 
£ igógabe, Úber 
A dic ingstalent, n. 
sele I mit Übertenmpstalent begabt. 
Miren, Jugos 
v. 2. 0 , HU he 
ell ed e pb 1 e 
risaecido lo. Cable e 
Be . (Git1uS, angemefjen 1 


sugebórig. 
pertenen: L., 
hun Seetumtedt, D. lio ha ed 


ee let, n. a Slam E Fu 
megilan Bergwert, n. ae 


pertigal, m. e, f. 
pro, m. in. Wogendeidiiet,£. 
„vr. a. mit einer Gtange die 

te a folagen. 


, madero =, 
Huelva: Bauholz von periójtedener are, pe 


en 1 Di 
y perálgueria, Be L 


Pertignii, 
E, 1. rca L fet, Gasto 
ge ne 
me. mach (Jr 





ema (- 
in Bertei 

auftand fi il) sj HE 
je ge)  eusräfen, mit und 
verfehen (Mil) || Ag. berriäten, 
ten Le fi in Se er 
let cd . fh mit allem Grforderfigen 
Er m. (Mil) | 4 

2, Beraten, 1 [ 
da, f. rige Bemegung bes garen 
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heftige Bewegungen mit 


a 
dem ganen Zötper 
a gend, tn Un 


gerttuung, 
a. 
y Eo in den 
> ‚1-5 pl. Uns 


BET Du Eh ee 


Ppredjender Ausignitt im EchLüf y 
pe Betas ne $7 
pertusiön, 1. Du: 6, f. 
pertusis, f. uften, m. 
pa 50, SA, ad). mudas , untegels 

ig durchlödert 3 
Bruno im. eruaner ! ner von 
perucho, m. Apfel, m 


peruétano, btenba: je 
Bime, f. || fg. En Wi bemos ar 
ftand, mi Inage. 
ad). tant Bal 
Eee ct e m 
n AA (Bot.) 
€ adj. potato I tn Bera 


II joe. 
do da, adj. mit En Sie vers 
aria er 


SE. in Sn 

Deruvisne PROS ru, peruvlantfó. 
Druvisno, ee Peares, E, Perunlaner, m. . 

perwyo, m. afturiide 8! 

nd L cero, Rudlofig» 
ottlofigkeit, Boßheit, f. 1 Beratiberung, 

Umnatur, f. rs 

perversión, f. Glttenverderónis, Y. || 


'€T80, nd adj. neta gottíos, mud 
u lafterhaft, böfe, em Tone: 


|. mas verberbt werben 
y MA, - Berführer, Gittenvers 


derber, 
pervertimiento, una. f. 18er 
derbtheit, £. Ale h m 
ren 
da Unorbmin bringen I 


ae (en ei, eine ka a 


Fort nen » 1. Ga 
pervigtlio, m. afofae.. f. | Roge 
wagen, n. || = de A , Rad) 
Benus, f. MBinte: ra] 
1. Edel Eile po 
erg - dineral 





Lts ni em con: rm ps 5, 
dbem bie Sache ausfällt 

pesxda, f. bie aufeinmal getvogene I 
sup, m. (Poth.) [ar 

pesadamente, adv. jj 

pesadez, f. ff. 
gahgtamteit, 
Bohideleibtheit, übermäßige Bettigt 
Tätige Aufdringlichkeit, Búftlglelt, f. 
\hwerbe, Flogs t ger, Berbruß,m. || — en 

















wie | (efmerftlli, 
übermäßig fett 
tringlló, Nberfäfttg, langweili, 
unbehoglid || trán nfend, 


m { 
bigend | fAhablid; | mit alien Ki Are ben 
Kopf, Luft). 


Eon Lei Schwere 1 nie 
Span. u. Deutsch. Worterb. 1. 





tn die Häufer di 

entájen, n. || fam. 
elle, de 
Biene 


fójwe 
Kat Rn e at [je 
fein, ern 1d fein, 
Eee jun ot 
13 

= EEE 
3 e ón u 

[Lag ti derung, y als 


pesar, » ¿Berbrub, 

e > carlos, Ei Em: £. | Beue, 

2. Bedauern, n. [ empfii He. bel igende 
O 


ET Mutter 
wi ei 
N 


= ie in der Hand g 


fd, m. 
L erin, 
2 ES = Firgäöterin, 


Sto 19,1 
fig = de De ti Veomida de 


dido=, A Sllge Stan 
einer Ter Mitipieler dem anderen al 
abgenommen Bat). 

escadorr, ın. ¡jiféber m. 

„de anzuelo, - de 
balena, Bröl 
- de mar, Se 0, 
anillo del <, m. der päpktiche Slider 

pescadora, barca =, f. Rilerbarte, Ñ 

pescente, m. Winde, Himmermannsiwinde, 
f. || Sutigbod, m. | Hänger 
I , L (Th) | Wenter- 

te ) 1-8, pl. Litvbäume zum 
Keiholen de mpl, (Mar.) 

pescar, v. fi Hilde fangen || wea« 
fijen, erlangen (cin Amt 20.) || auffiiden, 
auffangen, aufgabeln [] ertappen, yu 
- con anzuelo, - con mit ber 
mit der Mute fifhen | = A río revuelto, 
- en agua turbia, im Trilben füichen | - de 
oro, fig. durch Beitehung feinen Hwed er 
reidjen || - ranas, öröjche fangen. 

pescola, f. Anrih Im fliigen, m. 

pescozzda, f., pescozón, m. Benidjdjlag, 
Geniditog, faro. Oenidfang, m. 

pescozudo, da, adj. biduadig. [foríen. 
pescoder, v. a. abfragen, ausfragen, außs 
pescuezo, m. Naden, n en 2. | 
Hals, m. || frauenbujen, m. || Hodmut, 
m., Überhebung, f. || andar a =, band» 
gm werben | sacar el ., fid) boguiltig 
= ‚boroer, el =, ben aus zufänlcen, 


Teldab di at, dog 
EEE $ e A Kor. 


pesebrejo, m. le der Pferde, f. 
oe Maut 5 gem RE 
tler tn pe SRA 


to f., fpanifdje Silbers 
= o ¡Uberrealen 1- columnaria, 


(term 
Gel 


| fig. der pe H 






































pacien Säutenthaler = 5 Gilber 
realen || = m Gildermänge = Y, 
gay merito: £nif. 

pésete, m. Flu 


ticher, bie Jah 
EHER NE rad a 
Bea er Eol belait, m 


¡pesia! jpesia tal! daß dig dog! el he] 
pesizr, 


a 
pestllo, m. Heine Wage, f. || Bofdwage, f. 
Pésimamente, adj. duberft Idhlccht. 
pesimismo, m. Pejjimtsmus,m., Schwarge 

ieberei, f., ant, optimist 
pesimista, m. Beffimi] 
pésimo, ma, adj. bd) 
pestta, f. feines Ben 
peso, m. Gewicht, 

ftimmted ober vorfchr 













Gwaryießer, m. 
‚ Auperft 





eines Körpers || Bejójwerde 
der Summer, m. 
| Fradhtgut, m 





| Bletkiffen ber Schneider, 
| Bage, f., Wagfchale, £. || 
ken in einem Letle des 









erwicht |] 











holen || = di 
Zhaler 8 
mdten: Probiergemtcht | = en limpio, 
Reltogewicht || - en sucio, Bruttogewicht || 
- especifico, Ipesifiides Gewicht, Eigen“ 





fiwere || = grueso, |panticher Thaler — 
Gtlberrealen [| Grobgeiwicht im Handel || = 
hidrostático, BWafjertvage [| = real, Pets 
liche Stadtwage || - romano, Sd 
- sencillo, Ganbelspiafter (ct 
m 5 Supferreafen) | = sútil, gleicht» 
=! Qandel || buen =, But tm 
le OTO, ü- 
teuer, \chr foftbar, 


nicht mit Molb aufguwicgen 
wichtig || de su —, burd fein cignes © 
durch der sitelichen Drud feiner Schivere, 
gung || en. =, in der Luft 
} inslich || hombre de =, 
im. ann von Gewicht, bon Mnfeben, m. |] 
Devar en -, fchwebend tragen |] fg. gan; gr 
Belo ung übernehmen || medias de <, (pl 
ER von serios smäpigem Br 
tomar á =, but 


wägen, te 
= E a Po & ift keinen 
Bfifferling wert. 

mpl. Sifoten, aloe ‚ fpl. 




























epunlador,m fteppen. 
Sg va een. ‚Bunde 
teppnabt, 
e [Elli m. 5 medion, ms em. 
ın. 

Paten L Y trevier, n. || = 


iS Bar Ep tl ran, Die 


esqueria, 1. Sand der m 
A @alagonten und Be Geuertanb: 


sein efindtaung £ dai Anl 


percuaadoz, m ee et 
urn l use gesenictgb beo! aha 


PR an Kleidern, » Bafpeli aia E «Fito 

Borte, f. | Umiólag an der paa 

wand. m., Leifte, f. Y Soblen! alone 

3 I 1} am Blech, m. il 
Da Wi 4 2. || -s, pl der 





mg 
adj. Teich gewwimpert 
80) ll oso Eds mit Hirgen am Rande 


ge 
pin en a Eu 


1 Safterhaftigteit, en is, £. 






Mo, m. el, m. [| Gálo a 
en er Ka I- 107 
Da menbriider am re lof, m. 3 


sofa, f. Slaue, f., "Huf de 

De pesuñítta, f. Heine lane Ver Redräufer 

auto, m. ea bes Hufes be 
Epolitiamer 

petaca, dertoffer, Belfetoffer, m. a 
ne, a || =" para 
Gigarrentafdje, f. [verfeben Be) 

petaledo, da, adj. mit Rronenblittern 
( rme, adj. 


petaltemo, m. Getalismus, m., Blúttera 
geiät. a in ptas: das auf Siam 
lätter elífriebene Berannungburtel 
u 04 zum ae mgerie icht der Altener, 
talit, Berg 


ya et: m., a I 

ldfpat an) [blatt, n 

a KEN 'umenblatt, Blumenkionen« 
don, mpl. Infelten "os bläts 


rm: npl. Mórnern. 

it blútterigen Syühl« 

: gu aa ade (ea 
I» A 

er 0, eg rt 


m mos, mpl. 
petalos 


blumenblattfdrmig 


ati, Bands 
$ fpl. 


Isen, fpl. 
08, mpl. dahlienartige PBilan- 
O, na, adj. blumenblatt» 


Bot.) 
eh datamon, m. Eingetoeideivurm, m. 
petamberr, m. furger, leichter Hausrod der 


ER Seiltänger, eaten 
rio, m. Y " 

Dean ES Meiner Sederto| 

E fam. (eb tebhaften Eindrue 

er dejate 


e e ire ec 
renger (im Wltertum) | be 


‚derro, m. feuerwerter, ber die Gpren 
au und angtinete, m. „ 
Preller, et, Betril; 3, el 

petardtsi m. 3 7 m, Prelle le 

eterdo, m. Eprengóláfe, +. (Mil) | 

hörte, m. (im team) |. rr, 
engiura, f. 


pétas Fin er der ten, m. II» 
Ares id a eat 


AAA m. sr 

e Qefelle, m. 

name, m. || Har el 

Tefen (von terbenben). 
petatero, m. Bettas mal # a E 

inafe 2 


an, D., ae legen noe ten dea] 
E al u -s, pl. tler auf 


d, n. (im Altertum). 
BEE, 
„deteners, 1. "altes. fenillantides Moits- 

), De 


1, adj. von Beteblen begleitet 

> | debre Fe Slertfleber, y EA 
eterquías jetechien, fp) 
12 CE a) [Troy ber 
f. fam. Streit, m 


A a, Em: Í 
er 







pi 
werd, n. Hol, E 

peterregr,v.n. tmBeuer Hulflemt, fnaftern 
jon, za. Kleine Kanon 


ee KR 











-pestifero — piar 


rau 


ie AS itten ur Bater» 
mario, m. Bittfteller, m.  |unfer, 
a 73 m. Aa tedigeb Segel am 
alt, n 
pettllo feiner Bruftfarnif, m. 
dreiedig es "ete Ben A mala don el 
Facts als Bierde auf A Bruft Sl ON 
pad ra jmeide, n. 
jagerei rn dem 


gen m. bread , Tabatepfeifen» 


timetra, f. Etuperin, Modepuppe, f. 
Peine, A 
en,n. 
ARE ' eiere x 
immer, f. 
tr zum Anloden Heiner 


. In Amerika: a 
Amerika: Slepper, 
1. Gejud am Góluffe "einer Bitte 


itte, £., @efuch n. || rteders 
ptes Bitte, r. 1} Bedtisafhen 
Eigentum einer Sade, n. 
petitorio, adj. bittend, sii rt 
Peine den nipruch betrei teffenb (Jr 
acción —a, f. an ıhöklage, f. (Jur.) fdo: 
mandador =, m. prue er, m; fur, ; 
MT m. Anfpruástlage, 


Ppdveria, nta 
ruftbarnifó, m. Ir gm lay 5 | 
usfto) 7 un 
x sit Ip! d Fi 
- volante, ferid id 





f., ant. 


Hippe, m. 
Pra dem Senda Sruftbarmifó 


riada. m. + or Balter, e 
fa m. Seldipat 


Er , m. Sa 
poto 2; ya m. ale einigiofen Baumes 
in Paraguay, n. 


bogel, m. 
‚m. Eismöwe, f., fate 
Dstrára de Tia peo 
pel 100, CA, me 0. 
petrarquista, Radjabmer bes Per 


in Porgellane 


"pet, m. eseieruensoge, 

m. jalbeniturmbo; ters 

vogel, m. I a 0 öfturm gel. q 
adj. siolicen Steinen wadfend, 


Détreo, ad). 
1. el ‚De, nf N 
ms Ten Ciencia, | 


m., Sell 
Arabia -a, £ das Steinidhte Arabien. 
f._ Kampf mit Gteinwitrfen, m. |] 
fig. lärmen! interet, f. 
petrícola, f. Steinmufchel, f. 
petrificación, f. Berftelnerum ” El dd, 
petrificar, v. a. veriteinern Ñ 
se, ió an qu sem Beiden: en 


petrisca, f. ne yanbtnite Een defen, m. 
trobrusisnos, mpl. Brufianer, mpl., 
Geltierer im 12. ¡abrhunbert. 


intg l, einartig || 


potros etro-esfenoidzl, adj., sutura -, f. 
Selfenbein« uud Keifbeinnaßt, 1. (An, 
petro-es! O, m. innerer Meins 
ro falingeo, Gelfenbetnmustlt m 
m. Selfenbeinmustel, m. 
Detzogma.ia,p ei f. Steintunde,f. 
petrografla, a nn L 
petró! Petroleum, Erdöl, Bergöl, 
Steinöl, n. 1. 150, Bergteer, m. 
petrolera, f. troleumtoetó, n., Mord» 


brennerin mittelft troleum. 
petromatogno sia, £. Bo 1. Foffillenkunde, f. 


sine a Rama, 


) 

Mendel en au E, (4 
most -salp en uch Un) 
meros Gaumen, m. (An.) 
vehnbmue meta (An. 20, ee 


ehe, Scan, En Sienigat. Natur des 


petrosilice so, ni Fra erferant, 
petroso fteinig || felfenbart, 
em (An) 1 apölsis a, £., Bas zn. 
tjenbein, n. (An.) || senos —s, mpl. 
öhlungen der harten Hirnhaut, fpl. || lien 
Tutleiter, mpl. 1 els. 


“An.) || rocas -8, 
geftetne, npl. (Guol.) 








nperfjämtheit, t, 






jämt, am 
Bein de umerieg mt, frech Y fi 
I m. gell t, Bon, den Sua 
dur Berfertigung ans berivenbet. 
o, m. Saaritrang, m. (PAL) 
En. 
m me, Sluhfig, m. 1 fede Ene, 
Tenne, m. |, fg. 


dia m am a agent (mit Anfplelung auf 
a Br Pp AR, en 
lechecillas, MRilger, Mildner, 


Eu ps da a la -, fig. mean | 
de ir 
8any leer. 


Pez austral, m. der ige Bird (as, ) 


fen bleibenden mgeweb! 
proa Pl 
ti 23 
Le [Ed pa ee 
Aden hi 
trigo, a 


L 

ihre 
der Bi 

En Se a 








pezuelo, erfte 
1. 2laue der li Ye 
Kt a e 5h = 


aß fe p. fc) fein. 

Bi g ehtige do, Ben Eu 
hr Shede, £., , Me 

Im, m. (F.) 


Buße, zur‘ 


pia Uco, M. pue 
sacrificio m. lanas 
Blrdart, pen Dr ühgen Kg, E 
n. 
aida Biene eines ungen Bösen. +] 
jemand bebtent, m . I tienes pa 
du Haft dir viele Ausdrüde = 
[öfters piept, =: 
ei . || Raul 
mitleidig, bat A 
m Phi, q gnädig | fette, "ies 
lagendwert, Ibenöwert, 
I billig, mößlg [1 En Se lar 
infadi 
rene Hansen: oletanS [dime in 
fol Bevegungen: nal ohne von der Stelle 
m einfa: 

9 Dialer, v. 2. in únertta: ein Xier an ben 
Pielbo,m. Pferd mit welßenBorderfüßen,n. 
ale m. in Amerifa: Wurf nod Tieren 

der yangidjmur oder ir Suba , D. 


nte, m. Piemont, n. 
Er ad). piemonteff- 


„m. 
Ida, m. eiicoden, fl fpl. (Pata) 
anbsta, m. Mavierbauer, m. [| Zlavier» 
ee ad lem Ana jo 
jano, Leife, mi m 
aan, ant. foro, fie Aus, 
abe) 22) Y do bola, fal. (fur) 
us.) || co! m. 
media cola, Stuf| eg Es 
en © 
late, Leife, Lanaja, 
eiden im re {ii 
plan pisno, adv. an und nad), allı 


te ni mamante, da 
a Zielen bc e > 
ger vn piepen, piepien |, funge 
Ihner) || = por 0, Mad) 
hnltch verlangen, ruf 





pisrra, f. Herde Ehiweine, Saußerde, £. || tn 
zuttafilten: Hetero Ehaffe roads Le 
Ernten. Bauftiern 


SEE. ie zn Sun. 


piass ba, f. an. m » Baragras, n. 
piastrón, m. Bruftfarntfd, m. 


Playos, mpl. in Ranada: Bauberer, mpl. 
, f., Spleb, il 

SET 

= soca, mit Re um rbelt und ohne 


Rupen und pos ca 1 || paner una - 
euren | ne Ken un geb = 
las -s, a; 
Ihr gen Sut el /ABAL 
[08 jein, 


picactto, m. ei E 
£. bra: il ¡de N 
picacureba, pilas im zu 


picada tie eines Ynfetts, m. || = 


m. Neitbabn, Neitihule, 1. || 
Seda, das er mb, ai en liberale 
h Ali bib, € aufihartt, n. 
ta, 'apeLtl 
Ai, JP" (gelber oder grüner Krofall, m. 

Pina m 
, m. Gericht von ,D. 
de », venir de -, joc. voll übler 
eine abwarten, feinem Unmut 
Loft zu 


aufgebracht, gereizt, ems 
DM || blattecnacólg || von Be 
, ang 


engeridt L aufe 
—a la piedra, fig. fs 
E E dato ind 17 3 gut (Ameden. = 
Baufe, Patrone, f. || durde 
vie. rrrogeftäubte Beidnung, tl N Motten« 
‚m. Soda; des Gelfenficders, f. 
picadón. Fr 


) m. Bereier, Gtallmeifter, m. | 
berittener 6 fer, m., ant, 


TA l gan m. Hadbrett, D., 

Ei Sum. n. er 
A het) Ú Aa E u 
Bon ds an a, Sich pts, 


Heamtenie, Rauben der 
eg Bere Gnennenb, 


Mig, © ul Hr l se A 


inte, . Gta 
mel " "ii ias 


PEN, al Wi a sarcridtns 


meri age m 


picapedrero, m 
picapiojos, m. ió 
m. - para 


ge 

= 

5 
GH 

E 

E. 

3. 


E) 
EE 
3 


empfindlich 
ta anreizen, an 
ul, vere hera 
, brennen, 
ai (een re | fharf, tales me eb 


A een (ulsfälag I mit 


E 
Ha 


uN 








La al piden || qu mit dem Stier 


m (Tawr.) || verfuchen, toften (Epeife) | 
E BEE 
oc) zu ftehen tommen [| 0! Hliche Kennte 







don erregen wollen |) fig. bie vor» 
gefabte A al & 
una tela, eine 


ep 


auf etwas, Bu 
a, empfindfi 
fü durch ein eines Seno 


be, „ Eageblebin, 
Saunerin, E Ut (a rocio at 
AN indi. PEN 
icaramente, adv. bo8hafterwel! I, Mledeto 
aeinerrig, m. erbande, F 
picarzsa, f. Elfter, £. 
icaraza do, adj. auf Kuba: Blatter» 
narbig, podennarbi 
picarzzo, m. Ersfpipónbe, m. 


vn. , Mutwillen treis 
Sen 116 leldtfertig, unegrbar, ungfhtig be 


Een = Ken E i lag 
yuchtige Be £. || Qaunerel, f. 1 Seiner 


Pin f. Saunerieben, n. ta 6plp> 


entraba, fuer» 
uch, übt 7 
= | es 


co, m. Sipplel 
sal, ie. [únters, f. (Mar.) 


teomer, 
de 


m. 
, Darro 


ae Lo Möge 
a qa 
m. in Di, ol 
geröftete Brotichnitte, f. mr 
Cen, f- per, [4 ¡in Murcia: Gáthade, 
e L = man 
reihe (eN are 


Gónadel, m. |] 


Stoß 
Er ehr N u mit einer Pile, 


BR ben, n. || Bexbruß, 
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anne, Weißtanne, f., Pedje 


L te 
Bien Seien, pedartig. (baum, m. 


a dam 6 de EN 


tig vistítulia 
dr net). 
te werbi sind 





cmabelformige [N 
einer Dita 







¿um Bollmaden einer größere 
Heiner Reit, Rildftandb einer 
fippinen: Gewicht 
bes MRenichen 
efífes, m. || ig. Y 
keit, f. || Specht, Banmipeot, 
Baumbider, ın JN Gafiel, f. (Mar) ii 
Wietbaum, m. (Mar.) || = abierto, 
fánabel, m. (Y. ) Il = agudo, Plottrode, ın. 
{F.) | = batardo, Baftardiped: || - córneo, 
Rame vericiebener 
bunbenen Beben, ı 


























verlingspögel mit ber 
cortante, ALf, m. 







e 40, 0, 
töfelente, £. || - marcio ipecht |] = 
redondo, Runbichnäbler || = torcido, Eiret 
Idinäbter, Sichler, m. | = trepador, Bla 
pet | = verde, Gribnip de ánade, 
Bungermufchel, mu 
Edmepte, £. | 2 de ave 


















|| Entenfcna 
rmige Aloe, £. (Pf 
megaluogef, mm 
cigueña, Ef) |] = de cisne, 
Schwanenjchnabel (Chir) || - de 
cuchara, Trommel a in ber Obrere 
höble, n. (An.) || = de cuervi el 
(Epliitersange) (Chir.) 
Scheidenvogel || = de Hau Mi 
- de frasco, tn Beneguels erfrab, m. || 
= de ganso, = de pollo, Raretídjildiróte, 1. |j 
= de garza, Relberjiómabel, eine Urt Gera- 
ntum | Fo | - de grolla), Sranidjdnabel 
(Zange) CM.) || » acodado, Stuoden/plitter 
zange, f. (Chir.) || = de hacha, Y 
fifher, mu. (Y.) || = de halcón, Ri 
keöte || = de hierro, 
bel, m. (F.) || = de lieb: 
Safermanl, n., aufgeichligte Ober 
ET 


[Chir.) 
cera, neit 





























- por 
nehaubt (alte) (J.) | de =, iron. mit bem 
Mund (e AS mit ber That) || levarsele 
enel-á alguno, De. Es E) en weit ¿us 
vorthun er en an) Y 
salda a fam. 


Bund! in. 1's Mauli |] andare irso 
á -s pardos, auf Siebedabentener ausgeben || 
Bio de Tangrife.m. Bit yon Zenerila 
'00 m. ‚m. 

m. Löffelicgnäbler, m. Frl v) 


Be, a ER. 
joofe m. 
Picofenos, mpl friemenfómábler, mpl. 





pil ¡Selfer, Didifnabel, 
e 
pi m. Langíéabel! im 
lete, m. Studel, m., aten im 
loffe. Isähnen (Bierfüßer). 
ona, adj. mit überragenden Übers 
picón, m. gejpielter Koffen, um jemand zu 
etwas angureigen, 1 du veranlaffen, m. || ger 
fchrotener | Heine Kohlen zum 
Soblenbecen, fi. [I 1 &ßnabeiie, m. 


Rerfertii 3 Berti 
von Home y oben be Roblenbeden, m, 2 
La O en Buny im 
m au 
ie an € etwas Edjarfem oder Bei ¡heroe 


n. || Schmerz von a u 7 
. (Path, 





mpl. Blumenfauger, al 


pico! , Glgeta e 
picoso, sn, : NE ca Polen, 
nazbig, 
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picota, f. Schandpfaßl_am pass eh un 
Extes, Rabenficin, m., Schanbbühne, 
Spihe cines Berges, Turmes, [a en 
mid, f. (Har.) [mit bem Schnabel, 1. 
tra, f., picotarzo, m. Stoß, Dich 
icorte, m. ranbes Zeug aus Htegenhant, 
| Blanzieide, 1. 
"Picotexdo, da, adj, geaantt, ausgezarft. 
picotear, v. a. mit bem Schnabel piden, 
baden |] =, v. n. den Ropf auf und abwärts 
beivegen (Pferde) || Matichen, iraubajerel 
treiben || -8e, beißende Meden wechleln (säns 
Mide Weiber) || fih ¡dnábeln (Tauben) 
„pen, f. alberne Schwägerin, Frans 
Much, £. || Shwäßfieber, n. 
picotería, f. fa: 








. raubaieret, f. || Klatichs 
Picoteror ra, ad). Tatíchbaft li gelenoá pta. 
picotero, m. niberner Shwäger, m., 

Branbafe, f. 
picotijeras, m. Wafferfäneiber, Schereit- 

er Moujettjäbfer, Vertebrtinabel, Über 

mabel, Schufternagel, Lóvogel, m. || -, mpl, 

Eädeljchnäbler, Yerkehrtichnäbler, ınpl. 
picott1lo, m. geringere Glangleide, E. 
picotin, m. Vlertel bom Euartal, m 

(Trodenmab) ter, m, (V.) 
plcoresda, m. Grünicnabel, Gráinfdndb> 

picrarto, m. in Salz, n. (Chem) 
pieridas, fpl. Bitterfrout, n. 
pieri'ta, f. Bitterfpat, m. 
picrócolo, la, adj. ¡drwarsgallig (Med.) 
picroglición, m. Dullomarin, n. (Chem. ) 
pieroliquentna, f. ilehtenbitter, n. 





picroltta, f. Bitterfteln, m. |(Chem.) 
(as, m. Gallenftofj, Gallenfüh, n. 
Chem.) 


N ieretorrna R Sodelstornbitier, D. 
pictima, f. Magenpilalter, n. 
pictografía, f. Bilberjchrift der Indianer, 
pictomanía, f. Bilderjudt, E. pr 
pictomaniaco, m. Bilbernarr, m 
pictórico, ea, adj. bie Malerei betreffend, 
picwda, f. Meerbeiit, m. || vorn und hinten 
gleichgebautes fehnellfohrendes Boot, n. 
pioadtila, f. Strandläufer, Uferldufer, m. 
(V.) (| etrre Dlivenart. 
picudillo, lla, a, etwas fplg || aceituna 
2, 1. Spipoline, Y. 
icwdo, da, ndj. fvig, Npipig I] mit einen: 
Edptabel verjehen || großihräbeltg || mit einer 
Schrauige, einem Rilifel verichen % didtippig ll 
Ihwaphait. 
piewdo, m. Nadelfiich, Horufikh, 
EE Ploubermanl, n. Blaubertofde, £. 
picha, f. fam. múnnlides Glicd, n. || 
in Mezifo: grober Bollmantel, m. 
pichancha, f. in Merito: Laugenfaß der 
ESxifentfieber, n. 
iche, m. Tech, n. || amerifanifdjer rot 
brilftiger Eperling, m. || Iaelweisen, m. 
pichel, m. Schfeiftanne, f,, Wetnfrug, m. 
picheleria, £. Srugbärerei, 
pichelero, m. Stugbáde: 
pichichuelas, m. fam. Autıps, m. 
pichigotón, m., pichigotona, f. Sings 
Ling der Rampasinbianer, m. 
pichilimgue, u. in Suba: Schoßhlinbihen, 
n, || fig, willenlofer Menjd), m. 
picho’la, f. in Ballcien: BWeinmaß, etwas 
mehr als cin Euartills, n 
pichón, m. junge Taube, f. 
pisto: na, f. joe. Sirene, f., veigenbed, ber« 
führerniches hcauengimmer, verfodendes, ber 
feridenbes Weib, n. || fam. fie, verlícóte, 
N5machtende Morte fit die Mngebetete, mpl 
pichoncillo, m. Feines junges Täuschen, 
pidientero, m. Allermweltsbettler, m. |n 
pido, m. fam. Bitte, f., Anliegen, n. 
pidón, ona, adj. zubrirglich bettelnd. 
pie, m. Fuß, m. |] Grund, fué, Boden, 
|| Anterfter Tell eines Iebfofen Mörpers, 
worauf er ficht, der ibm zur ®rumdlane bient, 
m. [| intere Seite einer Sache, £. || Unterja: 
| Brundfage, f., erfter Anfang einer E 
eines Etiefeló, m. || Tilo) 
|| Schub, Fuß, 
16, Silbenfuh 























































Fuß eines Ber; 
Sángemad | ® 










jeder eimpelue Bers eines Mebidptes || Betti! 
m., Sette des Y mim Antes 
Baumes, einer gel eine 

Pflanze, m. || Schöfling, de rich 


eines Baumes, m. || erite arte, Die dem Tu” 


gegeben mixd, f. || unteres Ende an einem 
Sit Tuch, n, || Mantel, m. || Sap, Bobe 
jap, m., See, f. lim Keltern bereit liegender 
E Trauben, Dliven, m. [| Ende cines 
, Wertes, "Aufjages, n. || Stiwort, 
Escaner n. (T%.) || Sintermann im Eptel, 
ler tn der Hint ind, m. || Verhältnis, 








picota — piedra 


Ei Art und Weife, wie eine 
ceño ES £. || Beranlaffung, f. || 
tado, - plano, tifus (bei Bier- 


atrás, tüd» 
Sr - Solumbine, han enge 3 (en. nl 
Er aa infte einer Pfarrel, 
ige Cinnaßmen ein tines EN fpl. i 

de amigo, al was zur 
fer Sa dient Beifen Seen 
dar ausgehelten Berger a. I de 


CO, E albernes eig A 





er at 


Br: 'Debétaum, Gebebod, m., Qebejen 
um, , Ma » 

n.||= Pu carnero. Innenbordst el: 
(Mar.) || - de ero de es. eros 
pfoften ¿um inasblegen aus ehem Raum, m. 
ya Sart. 








h I» fu, 
ar m. Hu .) lo Riettere 
IN er N lo, rige eines 
e ,m., Daums 
a f ein en A er Demiekt E 
de gato, Alintenfdlo II ein gewiller 


Kingerian © auf der Sitber || = hutarios britter 
Teil ber Pänge des Schundenpenbels, m. | 
= de imprenta, Ungabe des Drudortd und 
Rerlegers eines Budyes, (.(Typ. Jl - delantero, 
Borderjub || — de león, Cowenfuß, (rauen. 
mantel,m. (PAL) de liebre, Feld» und Hajen« 
pfotenflee, 1. (PA) |" „de lobo, gemetner 
Wafferandorn, m. pe - de piña, Hum 
6 || = de rey, Paid: gemeiner Fuß || 
= derecho, Wurtpfeiler, @huribogen, m., 
Gurtvorlage, E. fArch.) "|| Pfeiler, Schaft, 
Thürjtot, m., Wibderlager, @cände, nm. 
(Arch.) Bfoften, Pfahl im Stollen, m 
(Bgb.) || - Ajo, fyub, worauf der Körper ruht 
(beim frechtein) || — forzado, negebene End» 
reime, mpl. || = geométrico, geometrifcher, 
alter tómifder Sub || =» gibado, ein alter, 
fängit bergefiener Tan; || - inarticulado de 
los erustäceos, Bat | = quebrado, 
Kurzer vierfilbiger, mit längeren Töemfeinder 
Mera || copla de quebrado, f. Bersart mit 
abwedjelud Furjen und Langen früßen |] = 
superficial, Ouabratfuß, ın. (Arch) || = 
trasero, Hinterfuß || - ante -, Schritt bor 
Söritt || - & tierra, aus dem Sattel ges 
ca ll abíteigen | ( (vom WPferbe) (ale Befebt) |] 
jerumterfomment I (al8 BefebD | & =, zur Ba | 
& - firme, feititehend, obre fich zu beienen 
ober vom Blope qu entfernen || fig. feit, Hatıds 
haft, fejten Fußes |) Sg. mit Hırverläffigkeit |] 
á-= enjuto, troduen | fig. ohne (e 
fabr || Ag. obne Mühe und Arbeit | & - jun- 
tillo, á = duntillas, mit nebeneinander 
geitellten jiben |} mit gleichen lihen (bein 
Springen) || Se. hartnädig || 4» lano, ebenen 
Fußes, ohne Treppen fteigen zu müflen || fg, 
bequem, ungehindert || d = quedo, obre fid) 
von ber Stelle zu beivegen, tubigen Wufies || 
fig. ohne Mühe und Arbeit | al =, neben, 
bei |] am Schlaufe, unten, hinten || ungefähr || 
al = de la fábrica, bei ber abril, bem e 
baude jelbft, an Ort unb Stelle || ¡um fabri. 
prefe | al de la letra, buditäblic |] al - 
de la obra, alsbald, jogició | andar en un 
in @ile verrichten | dar el =, 
n Gu binhalten, um nach etwas 
reihen zu Können || dar el = al curtido, bie 
Qíute ftampfen || dar del = da escaleras 











Ag. verüßiti Schanken | lod = Kuno! 
8. fü ındel Boot, 
ant. de & caballo Yer de 42m 


fufibote, m. | de =, de = derecho, ft 

euf ben frühen ftehend || dejar & uno & =, 
jemand abjepen, jemandem feine Stelle 
nehmen ]] del = & la mano, von einem Augen» 


Blick zu der 1 - 
Kanu ann | da une Gere one, 
if mi o su 





enun 
in burger Seit [| entrar con el 
entrar con buen =, e bah 
anfangen Er estar de de ftehen 


= como grulla, äußerit ma e de u 
estar uno con Pi en den bo, | 
griff fein ebria [estar uno oran e 
el aire, feinen feften Wohnfig, feine bleibende 
Stätte haben =, Grund finden (im 
1 feinen Grund im Wafler 

Ei "pongr en mit mehr eh mas en 
jagen fol 

Keer auf den ne eden an Al. ) 
ponerse en Bu tus a cl al 
Por au =, gu Bu 












ER Seo 
e nm mar ten ¿yu A 

mf | ! ES Meinem Sul Hier 

- ein 

dem ander, un ann Im Eher anzuden» 
m, fortzu; volver - atrás, an 

Se. en Entfe lus. ändern || & los 
ge ¿iióneleom, menta 

an! 
Bere A Be ña Sr 


entgeben |] -s en etwas 
mit ema f Fra ner sen 
ólvora, joe. oca At ch aus dem 





sacar -—8, fi pS nu. 





adelante, fig. 411 Brabe tragen || ziete —s EN 
tierra, Mg. da8 Orab, feóé Sul tm Wenierte | 
tener, traer debajo de los —s, üg- mr: 
ädhtlicdh, gebieterifch behandeln || tres —s & la 
francesa, bald, demnächft | de a á cabera, 
von Kopf bis zu Füßen. 
Hecechca, plececil cechta, 
enbaelaut. Hehe Sue Bayer m e 
rte piscecillo, plececito, pi 
cezuelo, m. ner Fuß, ın., Rüben, n. 
Frömmigteit, E 9 fimblise 

A] val erlandilieóe, £ || Ritfeld, n. 
puld, Milde, Dadfiót, £. [| Wert der 
mbersigtcit, €. | monte de =, m. Bfanb 
haus, Leibbaus, n 

piedra, f. Stein, m. | Brubjitein | Bag 
m., Hagelkorn, u. | Riecenficin, Blafenfeis 
f Path.) || Slinterfteim /Mil.) | Marte, Espiel 
marfe, £ | Krippe lu Sindelhäufern, £ 
Stein ine Obft |] feld, m,, Slip 
E Härte a eg £ 
lau, m. || = jera, = aguzaders, 
- amoladera, - de afilar, + de amolar, 
Eciteifftein, Wepftetit | Mar Usan» 
ftein ] = angular, Editeta || Ag. has e 
tage, f. || = arenisca, Sorıbiteim Kammer 
Edioejel, m. | — bantismal, Zaufitein | 
= berroqueña, Granit, m. | - bezar, 
Mesontíteit || = bornera, Jáiimarjer Müh- 
fein || = calíza, - de cal, Salkflein | — cán- 
dida, Av mn. || = ciega, Hals 
epeljicin, wuburchfichtiger Edetfteiu |] córmez, 
Soriftein | = de asiento, Bodenitein, unter: 


blfuebe || = de Bohemia, era 


Diamant, ın. || = de Bolonia, Sie mi 
hat m. || » de la cruz, Sreuztchii 
de cubierta, weidier abla par: 
Scheuern des Dedo Mar.) l- 
blangenftetn ||= de chispa, - - de quer 
ucrjtein ||= de escándalo, Stein des Ar 
IL del águila, Sp] ii - de la 

5 ll de las Amazonas, 
- del Labrador, - del sol, £abroborftein 
Zabvaderfeldfpat || = de la golondrina, 
Schwalbenftein]j- de 0, Saridíicin | de 
Mahagna, brajtliauijcher Bitterftein | = de 
Moca, gefleier Ehalccdon, ra. || = de moler, 
Meibiteitt, Farbenftiein Mal.) || ñ de 
Klumpfuß, m. || = de pipas 5 
Ihaum, m. || - plombo, Blettchn ya 
parar, Reidftein der Mpotheler [| = de puerco, 
> del puerco, ®allenftein || = de San 
Isidro, gediegener Bergfruftalt aus den Bergen 
bon San Jjibro, m. || - de la Blut 
fein | = de la serpiente, Serpentinjtein 
= de sillería, Duaberftein || - de toque, 
Menkierfein, Streiftein || Mg. Brüfften I = 
le Turquía, trtidher Dlftcin, Schleiffteim 
= en bruto, rober Stein || - fi falidyr 
Ebeljicin, Straf, m. | = filoo! tel ber 
Weifen | = filtrosa, löcheriger, po: lex Sant- 
ftein || = fina, Ebelficin || - franca, lelht zo 



































bearbeitenber Stein || - fundamental, 
Grinbiictn || fm ia, Shmammitcin 
= hepática, Leberftcin [| = horadada, Bobt 


fein, oftinbijcher Edeljtein || imán, Magnet» 
fein - infernal, pólenficin, pie 
(Chir) || - Inga, Schwoefelties, m. | = Iris, 
Opal, m. |] = judaica, Jubdenficin I - lipis, 
Saroferoitriol, blauer Vitriol, m. - manril, 
Gubftcin | = mármol, Marmorftein | = ne- 
fritica, Rierenftetn, Grteäftein, Schreditein 


- ollar, Zopfitein, Weichftetm | = Bes 
en = Pe englifger , 5 
- n | 5 tl 


en 








piedrecica — pilonera 581 
6 , mit andes | - de dormir, Sólafsimmer jeite einer Münze, f., Sebrícite, A 
SER aber | en mengefügt el re! re bes ge de forme - Sa, f., ant. el tik . xa. [| 
da pferftet estrado, Emplo Gupfongtalmmes 1 = I» Beten des © , n. || Reibficin, Duetide 
- a unbehailener ae in Belle, m. teifterprobe, f. || » de ar in, m. || MBollenpuppe, von den alten 
en ae E um Haufe, a o remete, Be Iede | teten ge u U) hroppupme, womit der 
N 9 ae n feften 3 ro! womit 
Shleifftein in olas in Amerila eh, rey, 90) mi de vestir, Ankleides a ga wird Na led Escorial, 
nemer Blod y des Er m. summer LE LEN, Antleidezims Wollertrag der Schäferelen vom 
(Bgb.) casado - =,f. in Toledo: Sin mer des sio cuando, ebengimmer | stilo [[- horatina, auf dem rómif 
n. || & la -, echar en la ein Bind = honora! gene Ebrenfril , woran bie Surtazil 
aus ll echar 1? -, (7) ll 8 , altä, lides Bimmer || Ketten ber A ingen, m. || = peon 
Stein, den ee en [| fig. ein Geihäft | - tocada, fräntender oder jemand befonder® et (Pia) I- de 
anfangen, begründen |] se UNA - en Seirfenbe Ge enftand eine @eipräc;s, m. Yan Ar mae Sat (Phys .) [| nombre 
manga a Sie Al an Ihrer el buena -, q -, verá migter, m. Taufname, m. || sacar de -, aus 
mote! Iener ne rollo, fig. Se Bi, E f puede a m. || Be Zi de, Patenftele vertreten || ae 
genießen || Das ir = ftehen =, joe. tm erwachfenen Alter 
berihtofien | tir I tirar de] rt heit, den Kim Erbliden oder Hören einer Sade || tocar Pe Berden I ie nombre Pr if das 


ria f. ca, ieh gen, en 


1, f. Haut des Men Hr und der Tiere, 
L ON n. esse Sat Sant des 2 Kal 
fam. bie Haut I-de 
hos Banminoflengeug.n 
Judtenleder, n. ah en 
im Saeren I ll 8 


guardar la A iso da ae pit cdo Untere 
Hemmungen elnía eirtffen He =, Ostirar 
y ge le 


PE "nes 
18 eines 


si ef Bobe ehr 


glo dünne Haut, f. 
et als 












beine || Beinjójtene am Da: 

cines Sirtels, ın. || Baht e 

Blatt einer Tapete, n. | Biertel eines 
1 






termes, on. || ngleidide 
geriffenen Ludo, £. || 
- de nue) ertel et 


verlänger! Rüdenmarf, n. (An, } || = tor- 
cida, Dbein (An) á modo de = de nuez, 
nicht wie fid'E gehört, auf oberflächtiche 
ä = smelta, á tendida, 62. ruhig, 


Bon E: de la —, obne viel Mnftr 
y Dem ntel 
® estirar ls fam. fi 





ride ber Schrift (beim 
Treßiwände, Brebivanger, fp 
elante, Borberfüße, mpl. 
ag Ae meter, 





(Typ 
| -a da, atrás, 
'oner A al caballo, 





bie Smentel don > qe ad 
Ea 
“een He 
peralta ae 
en , Mobepuppe, f. 
Dieaco, m Y sn . 
8 m. benvoget, e 
m. Bange ¿um 
O che 
, m. Gerftellen ber Agming, n 


piettsmo, m. Mudertim, n. 
pietista, m. Dinder, frömmler 
pictón, m. Fufbote, m. |] uba 
pieza, f. Std, n., Tell eines 
eirkeine Wihtnforte, £.. @eldftilt 
std Hansgerät || Stfid Tudı 
immer, Gemad, n. || $ 
hip, 1 1) 
Stein, m., Sigue, f. (im 
piel) |] ggg in Kumfie 
Schaujpiel, Th.) || jeder e 
a) in Wapp 
Urkunde, f. 





















ñ 
Boffen, Streid), der jen 
Boilenretker, m. [| Beitraum, m 
es @lied, n. | - de 
zimmer des 
Badeaimmer I.de batir {chwere 


Bere deca, 0 Sl | 


faro. mänme 
aparato, Stantós 
vutos, Ultenbeft, n. (Jer.) || 











la», bon einer Sade reden le einen @egen- 
Rand, Gtoff geiprächsweife berüßren || - por 

Be ing peda Stüd, aan nad) allen ein» 
Bu am a Be Ban ii ¡das 


cos, meet I -s de ona, 


Br “ines ner Sr 
lu 


ne [mengedrádtem 


ten, m. 
piezorranfo, fa, adj. mit feitlid zufam- 
Ken, 


adj. mit den Sporen ans 


Mäbter, m 1. di 
fehnäbler, znfon, mpl. Seftiän en 
o 





Sy I 
I sas im Billardípiel, m. || y 
‚Hieb ins Blaue, m. 
pifler, v. a tiefen, einen Kids machen 
(Beim Silarbipiel) | || verfagen, nicht losgehen 
(Feuergewehr). 
pifo, fa, adj. betrunten || estar =, ans 
getrunten fein, joe, Enilll fein. 
pigamón, m. Wiefenraute, f, (PA) 
pigargo, m. Lerdenfolle, Ringelfalte, 
Bieifalfe, gemeiner Schlangenbufard, xa. |) 
ägybtifche Gazelle, T. [húrig fan) 
pigmenterio, ria, adj. zum Bigm: 
pigmenterio, ın. Schminteverfertig 
pigmento, ın. Pigment, n., Harbeitoff ber 
Haut, der Haare ıc. (An) || Blangenfaft für 
Schminke, m. [bat 
pigmeo, mea, adj. zwergartig, pygmács 
pigmeo, m. Bwern, Anirps, Fa ım, 
pignoración, £ Berpfänbung, Y. (Jur.) 
ei nenn. . 
oratiel 0, ‚adj. verpfänbet, Pfand» |} 
actedor si Munbettäbiger, angel. 
Bianb Abernimmt. mit ber Bedingung, el nad) 
Bablımg der Schuld wieder zurüczugeben, m. 
(Jur.) [tucife, Bfande, 
pignorativo, va, adj verpfúnbet, pfarbe 
pignótico, ca, ad). erfrijchend (Med.) 
pigo, ın. Starpfen, m [mpl, 
pigópodos, mpl. Spipfühter, Steihfüßter, 
o'te de la rueda, m. Spindel an ber 
Unrube einer Ubr, 1. 
pigre, adj. faul, trüge, 
pigricia, f. Taulheit, £ 
eine: Elie , E 
Ello, m. Ding um die Ex 
„Pe Bübenpalter in ber 
pigularios, mpl 
mpl. 
pihua, f. in Miturlen: 
pihnela, f. faltengeíóilde, n. (7.) || ig 
Hindernis, n. || —8, pl. Yukidhellen, fp! 
pija, de männliches Glied, n. || Dchiens 
siemer, m. A pea [häujern, ın. 
pi jemeiner Tang € 
pijt Hast. feinch mámtiges Oli, o. 
pijo'ta, f. tr Galicien 
pijote, m. Stelnfilld, n., Doppelbaler, 1, 
(Wejbitp) | 2aternenträger am Wchter, tn. 
Mar.) || Höchft gemeiner Yuscuf, m. 
pijotería, f. fam. @argheit, filnigfeit, £ || 
Siauferel, € || fam. Beláftigung, f. 
pijotero, ra, adj. fam. targ, traujerin, 
mo || fara. Läfttg, bejjwertió. 
prka, ma: bavuriicher Exdhafe, m. 
pila, f. og, Brunnentrog, m. || 
Brüdenpfeiler, m. || Tauffteirt, m. || 
































I Banlbant in 








karpfenähm 














;oetfifch, rm 














tefieL, mu. |] fig. Pfarrei, f-, Firhfpiel, n. 

Haufen Stok, m. || /£ licher Wollert a 
eined bei Wander 
fhafen), umgelcórtes 


& a el 
fe mitfamt Stiel, É. | Mad. 























mein Taufname? (Soriurf eines erteilten 
Epottnamens). 

piada, f. cingerilbeter Stalkbrei, m. |) pros 
mibale Schicht von Steinen, Sa lg 20, f 
pilar, m. Pfeiler, Stilppfeiler, m. || Wohl, 















*Bfofien, m. || Wegtveiler, Brunnen» 
eden, n. || Tränfe, £ || fig. pe, 1. ||» de 
cama, Bettpfoften || -es de anillo, pl. 


Schenkel des Baubringes, mpl. (An.) | es 
de la bóveda del paladar, Eäuten bes 
Gaumtenfegels, fpl. (An.) [es de la bóveda 
del cráneo, Schenkel des Hirngetmölbes 
(An.) || -es del diafragma, Edjentel bes 
Siwergfells (An) 
ilarcillo, pilarejo, pilarico, pilartllo, 
pilarito, m. fleiner Pfeiler, Bumdftempel, un. 
pilarchto que sirve para sostener el 
eje de la rueda de encuentro, m. Gegen: 
löschen bes Stelgrabllobens in ber Uhr, n. 
pilarón, pilarote, m. Etrebepfeller, m. 
(Arch.) || Mjéitex, m. (Mar.) 
pilwstra, £ Wanbdpfeller, Moiterpfetler, 
Haldpfeiler, Pilafter, m. (Arch.) || = resal- 
tada, Ante, £., Edvanbpfeiler (Arch.) || = 
con orilla, Zafchene, Lifene, f. Arch.) 
pilastrarda, f. Pilafterftellung, f., Pilafter- 
reibe, f. (Arch) [verjeben (Arch) 
pilastrex do, da, adj. mit Mandpf 
pilastrilla, f. feiner Wanbpfetler, m. 
pilastrón, m. großer Saibpfeller, m. 
Flastronerli m. feiner Wanbpfeiler, m. 
ya Itmeijter der Tude, m. || 














ifches Neiägericht 
irbis fir bas cs 





pildoras, £ Wille, 1. || fg. Pille, die mar 
je Banden zu Schluden giebt, Berbruß, den 
man jemanden, wacht || der la =, fg. lun. 
die Pille golden, erwa3 Unangenehmes in 


Mn KL 
ES La: ns ui 


pue . iheitßs 
man en Eu En = Uwe 
|. mit inem Hut verfehen 


böchgifchen Müge bekleidet. 
¡driger Wagen der Ele 
fen Di en, 


píleo, m. a Lan lee 


blatt, En ao LEN 
a vers 


(Bot. ” ? 
pilet, m. en m. || Bene; nica 
zung, m. (| Heiner de im ee E 


x.,m. 


;n, m. tete E N Gewigt an 
Ls e, n. || red an Bei als 


haber bel del -, von der anfänglic 

Strenge naólafíen (von einem Riójter ol 

fonbigen E Seamten). mi 
ter braumer Seel 


Filonere, a Radriót, £. 








rales Bılanıratte, f. 
m, TEÓte, 


2 
EEE ón 
„ie durchwadifene rte 


N“ = silicuosa, baarige nj, £ 


L p f. 
ie [em ann, £ 
E De ren der des 
bie Katholifen, welde an die 


Körperliche uta (en pelo) glauben, m. 


pilo” 
le 
er a mit ulenartigem 


, m. Steuermannstunft, f. Ad 


, 0. (Mar. ¡hiwert, 
an m. 0 0 ‚Selle m 


te, m. Roftpfabí colas m. 
[? ) Tautlotfen, nicderlotjen (Mar.) 


ePlotinam. Steuermarmsjunge, m. (Mar. | 
iffámaat, m. BE dh N Unterlotfe, m. 
AOS mpl. (Arch) P 


fágaupfáble, mpl 
Steuermann, m. (Mor.) 
olitmaldine; 1. (E. B) 





des Staata(Gifes, en E puerto, 1 BE 
tico, tn Bislaya: Sol, fen, 
lotfe, Süftenlotfe, m. iz 
feefenermann Ci - sayo gi oe 
ermann (Mar) [20 ifter, m. 
piltreca, piltratfa, f. a uns 
E ERE rien „ai 





, ertappen, 
taffen || - fas- 
ria I.» al pie de la letra, 

tio wbrtlid) auslegen | 
einander berauben, einander auspfänber 
übereinander herfallen |) ¡pilléte! hab’ 1d) Dich 
endlich erwricht ! 

pillastrón, m. Ergrúuber, m. 

pilleria, f. Liumpengejindel, n. || Lumpen. 
leben, n. || Zumpenftreich, m. 

Po m m. Gafjenjutige, m. 





Ma, adj. Liftig, verjdylagen, [pipe 

| IHurkifch. 
pillo, ipbube, Schurke, m. || Wült- 
fing, m. ‚hlang in aufgewüblten Schlamm, 





m. || = de cocina, Küchenjunge, m. 
pillnelo, m. Hein bube, ua It. 
pimbera-h, m. Pimberajclange auf Eeylon, 
pimelato, m. pim aures Saly, n 
Pimerlea, f. ®Lanzftr L’Chem.) 
pimelia, 1. Schue 
pimélico, ca, adj., ácido =, m. Fimelin 

fúure, £. /Chem.) IL. (Path) 
pimelita, f. Entzil ng bes jettgemebe: 
pimélodo, m. Sreuziveis F.) 
pimelosis, f. Berfettun 
pimenta da, £. Bit 
pimente], 1. Pim 
pimentel, m. le 
pimentero, m. Bfeferí brand), mm. I Piefter 

händler, ra. || Bfefferblichle, f. 
pimentilla, f. gebratene Taube, f. 
pimentón, m. gemablener panijer Wfeffer 

m. || feifergeriht, n. 
pimienta, 1. ®feffer, m. || - de Chile, - 

de Tabasco, Parabiestörner, Guincaforner, 

npl. de Jamaica, Riment, 
n., neue Wire, f., 
sa, falfher paitifcher 

Gapennepfeijer, len ie 


ser una - „Ber como una =. 
bbaft, Icharffinnig fein | tener 
mucha =, fig. gepfeffert, jehr teuer fein 
























Jumaitapfeff 
Bieffer || — ları 

Bieffer || - er 
velstre, Seufdibo 
baums, f. 








pímpido, m. Exefätoein, n. (F.) 

pimpín, m. tin Sneifipiel ber Sinder, n. 

pimpinela, f. Pimpinele, f. (PA) | = 
menor, Heise welfd)e Bimpinele. Jun. 
pimpinicht, m. indifcer Bimpinidibaua, 
pimpolla, f. faro. hübihes Móbden, n. 
Pempollwda, f. Sprofien, Musiólagen, m. 
(Bol.] 


pimpollar, m. niederes Bujóibols, m., 
junger Sälag von Laub: oder Nabelholz, m 
pimpollear, v. m. fprofien, Mmolben, 
feimen, ausjhlagen || fig. fam. in bie Höhe 
Isicken, [duel wachlen (Rinder) 
pimpollecedorr, ora, adj. poet. Inojpenb, 
impollecer, n. Schöblinge treiben || fg. 
fid) verjüngen Musjchlagen, n. 
pimpollecimiento, m. Ep n, &ofpen, 
y pimpollejo,pimpollteo, m. feiner Shöß- 
ing, De 
pimpollo, m 
ff, ma y ob 















Trieb, Reben- 
lacus, m: | 
| fam. bübicher, 
















frartes Schoßreiß, n. 
pimpolludo , ad). viele Schößlinge 
treibend, vol! € Schekel 

pina, f. hober 
@renzitein, m. || Rapfel 
‚sinnen in Wappen, fl 





rifteln, 
Naiter 








pinabete, m. Ex t 
pinacoteca, Finatotget, Bemäldes 
galerie, f. 

pinácul Binne, f., Gebel, ın.. Gipfel 






Helmdach, n., Epipfäude, f. 
a, ‚1m. || el» de la gloria, 
ber Gipfel dos Rubmes. 

inaculeso, sa, adj. gipfelnb, auf fáwin= 
beinber Höhe fichend. 

pineda de Segura, f. auf dem Buadals 
quivie: alle drei Sabre abgebende E 
holsflöbung aus nr Sequra-Webir 

ping], ın 

pinalbar, 

Pinzno, na, 















wald, 
pinarcico, pinarekllo, pinarcito, pi- 
narejo, m. Keiner ¡viditemibo m. 











pinariego, go, adj. auf bie fyidhte be 
alli, E Ha, lerche, £. (F.) 

pinaro, m. Lammal db letmquappe, 

pinastro, m. Meer te, L 


pinalifido, da, ad). ficberipaltig Bot.) 

Pinatipedo, da, adj. fieberloppentúbig 

pinatipedos, mpl. ficber lappentilßige uo: 
ea E 


Prode, E l. 
ehe Guam nen 
cal, m 
suo £ 
pincarre£co, m. Shiva: £. 





Baal in Büfgelform [| Quaft, uaft, m. 
(Mar.) || de -, gemalt || —es, pl. als Binfel 
Bee vom Unte: get der Ufer« 

L il 2 . 
RE e alter 
anlegen, eine Arbeit len. 


celera, f. £- Binfetaften, m. (Mal.) 


infelmager, m. || Binfel- 
alice E al 
Bürt pde, m. 1 Blnkenbanpt indfer, m. 


Heiner Bine! Bi: llo, pi =r 


, 1.8. | 
mit der Lanze fteójen ur) ll se, fih 


teen. 
N m. Traubennafóer auf 
rtten, m. || hz. verädtlicher Kerl, m. || 
ron. Degen, ©äbel in der Hand eines 
Beitinge. m 











pinchzzo, m. wm. | Stich 
pinche, m. Küchenjunge, me. |} 


pinchin, m. Finfenbeiher, Gpot 
Pincho, m. jebes ent 
Bier der Bollbea ten, m. Y] Duró! 

[Horjlen verjehen (| 


pinchudo, da, adj mi: Helnen Arenken 
- pindárico, ea, adj. pindarifó) | ergaben, 


bepciftert, fátounguolL. 
pindartsimo, m. pintorifáer til, m. 
Índico, ca, adj. auf ben ® 
ndo, m. Binbus, m., polo um 
Zhujen geweiptes Gebirge in Brieden- 
Ú ty der Mulen, m. 
. Bilafiertreterin, f. 
big berumlaufen, 

















na 
land 
pin: 





temwald, Fidtenbain, m. |. 
tel, m., a Giirtelbano, 


Iutiiches Biöhberpiet, n. 
ingajr] Unbeftiumpen, m. 
ne Berabängender 





pintco, un, flı 
hacer pinos, e 
bern lb ene fender). 
iculo, ın. ió tenblatimejee, £. 

mpl. Lappengeber, mpl. 
'ero,ra, adj. fidptentragenb 







pinifolisdo, da, ad). fidhtenhlätterig. 
pinigénito, ta, «dj. auf ibhten erjeugt 
pintllo, m. Coprefjenenpborbie, £ |] Bijam 
el, m. (Pf) | - de bal- 
, im 

jtenhara, m- 2 
ae: a Br mp. Robbe 
Ir 3 m 









pinina, 
¡ Plnápedos. 









pinip 
pi pie rde, ın. 





f. perft refund, L 
Pinitäfero, ra, 


pintto, 
h 





21 geben (findet). 
riode, £. [| won einem Do 










pinjantillo, o 
pinnátula, f. Hle 


pino, na, ad bhängenb, 













| = alerce, 
ubolgfichte E 

Bir [ cea, 
Fichte || = doncel, Huey: 
te | - de Canadá, Sprofier 
andes, Stiefer, Wöbee, L 1 - 
| - del Libanon, eier 
. Terpertimfläte 
de uñal, Geben 





|< negral, ES 
- rodeno, Kotfich Úl 






tennabel, f. (Bot.) 
ne Vigtenapfel, 


„Zinsälss, m lo midi Nufgel- 


£., Dretmafter mit 
interkaftell (Mar.) 
pinta, f. Rarbe, f., Mal auf der Haut von 
Bunde, einem Schlag, Hieb, Stoß J 
| , Zupf auf dem fiel 
en Tieres, “auf den eines Bogels, 
A m. || roter 


pa laa ante 
m. 
uitarle — , 


ns, na mit a saben | A 
na 
Yatieberii {) ser dela bea >; 


pol [ een Art E dai 





Blatternarben, 
ar cat, m 
m, 


. Kerl 1a ande. in. he 
m. el 
Da, pinta: 


, ad). dun ai 
unt, ale 
Hug, gefchidt, 


como de lo vivo & lo =, wie er 
Unterióico) || venir =, Ag. », 

Sngemeflen ine 19 boffomumen du tobas 
Malerei, f. fte, 

a a 5 Ú + Sch e 


ran 
inter, len |) abbilden, darftellen |] 
Y, Y. a. malen |] al 
Ru anmalen, alen, Überpinfetn, 
Pai I_befchreiben, fGildern | 
ausden! fi vorftellen dl eine Erg ung 
ausihmüden || zahlen, N ten, die Rechnung 


fer, 


a inagen 
in ener malen Im 


prime, Pr dem er 
ein disen dl coda nad) un! an 


I se, AE anmalen, ES 


fen 
ca ee Tae solo. 
alle Hervorragen. 
eo LEO 
pin Fa Pi Khan, m. er 
tica, ind, , f. Heine 


„Anti l 


talerei 
el 
m molto pan Y eras dan, Dalla 


Fahne ola, a), (onen Finn ee a: 


Paar, Cm E m. || fig. Iebhaftes 
derer, n. 


pintora, f. mbidulte mo 


mn, io, a ym I matecifó), (ón. 
Tr, m. EGubler, Lledfer, m. 





pinocha — piqueta 


El 
im. Heiner Gagmales Baer, 


fegreibung, Darftellung, f. || Anferi 
je, m. || Bild, 
Saul m. re HER Joc. Schminke, 


5 1] 
malerel || = al Ar pelo de 
bor- 


m au 
malerei ||» de Denia Selena) lo 
Porgellammaleret || « embutlı 
ofaitmalerei || farren, Damascierung, f. 21 
- de auf Thongefäße || » de 


ade 


L Diopter, m. 78 [] RT 
t, m. (An.) || 8, pl. Heine 


p ım. berftenerte ió)! 
. Beine 


= e, ES a, Sala £ 
mer 5 
= adj. unwiffend. 


a m. (Mar.) || 


1, m. 

pie, Topf, PERS Il », baile 
de, m. Dastenbail am Shen Bafienjonns 
lag, m. 

piñón, m. Pinie, Piniennuß, £ || era 
eines Tanttenzapfens, m. || Außerfter Knochen 
am Glílgel eines Raubvogels, m. (J.) || (es 
e, n., Feines Rübchen zioiichen zwei 
peren (Mech.) | Schnedengapfen einer Uhr, 
m. || Ruß im Schloß, im SEAS ll de 
Indias, fúivarje Breduuß [| = derecho, 
Stirngetriche (Mech) | =es, pl. Mukenfabiien 
an ben Schwingen der fallen, fpl. 14.) |] 
comer los -#8, iu ber Ehriftnacht die fibtldhe 
Mabizeit halten. fiägen neglebelt (1. 














piñona:do, adj. atebelförmig, in Mb» 
rem f. Man 
pifionate, m. eingemachte Binten, fpl. 
nionctco, metllo, pifionctto, m. 
Heine Bintennuß, f. 
pifionezr, v. n. uaden, wie das 
Hi a Gmalyen; knappe 


Berjauge au 


gen, bie Ri: 
held a tebeln. 


piñon des Bebe 
5abns, n. || Aa das qu Siga m. 
piñonero, m. 
oa Y pe nzeug mit a nte e 
piñacio, m. zu Kohlen an Reft ges 
mögen Dliventerne, m. 
Ber gl lan, a mi N [) acc dee 
Edo ll 4 £. untere, wei eo, gros 


Bet £ ¡monte A Pfand! Ay 
,n. 
ER ana, m] obras-as, me 


lepe der 1, n. 
Bo ja putt! EEE 


Eiterbrud, 
Mechas 8 Bitte bel Le 

nde ume "E eE li 

tzündung, 


Burn 
Ben 


ai emía, f. Blutsereiterung,, Blutvers 


Dune le, £. I Lanfere 
E rl £ tee: 
te 
nennen in sen L 
m. Läufetöter, m. 


ug 










„Bi 
piojo, m. Saus, f. 
ARO dela 

(Eáattico] a 


Fenil 


ellas, 
a l ¿lira der Fals 





ufehut, 1. | estar como —s en 


costura, fehr geprekt, zufammennedrängt fein. 
piojo'so, sa, adj. laufig, voll Tänfe || fig 
Kanfig, farg || erhärnlich. 
piojuelo, 


Heine Laus, £. || Debenjtidher, . 












fur, Y. || Marireep, Mets 
tedortje, m. (Mar: 

piómetr: 
Webörmutt 





„Witeranfaguantung im pes 

(Path) 
E een; Gltecipeien, n. 
edo, m. mit @infter bes 





piornal, pi 
ftaitbener Fa 
pio’rno, m 
piorragia, 


f. Hervorbredjen bon vielem 
iter, n. Pal} 





pie sis, £. 
pio'ta, f, ven 

‚m. Eiteramjammlung in der 
(Path. 






1. ] Deber, 
pfeife (Ar) || © 
irbene Zabalspfeife [| = de yeso, Thonpfeife || 
tomar =, bas Weite fudjen [| fruta de =, 
1. Kerufrucht, f., Sernobft, u 
piparr, v. n, rauchen, Zabaf rauchen. 
pipeliena, f. Aufterrfilcher 
piperáceas, fpl. pfeffetartige Bflangen, fpl. 
piperáceo, piefferartig 
pipería, f l Mar.) | ba 
tir la =, Dic jet 
piperbna, Piperin, n. ft 
piperivoro, ra, ad). pfeffer 
pipero, m. Wfetfeninader, m 
pipeta, f. . M., Gaugeheber 
Etedibeber 
pipi, m. 









































anifches Wefliigelgericht 
m und @ctwilrgen, n. 





pipixr, v.n 
pipieilo, m 
pipila, £ 

TY 
pipiollo, un Reuling, m 
dter Wogel 





hffer, jpanijcher Slee, m. 


f. fam. wandernde Schaut 


pipirijerino, 
fpielergelelichaft, f 












fängender Schinaus, m, ! 
1, £. | tierra del =, f. 
(Kinder, n. 


pipiripaco, uu. 
y von Graft 
fe 








pipiritafia, pi 





pipistrelo, 

pipo, ın 

pipoideos, mp töten, fpl 
piporrro, m. ein iges Kilhlaefäß, a. |) 





Begstt, n. (Mus.) 


» $ ben, n. 
pipris, m. auf ben fapverbifchen Gubeln: 
Bauinnaden, m. 











Mar.) |irse 4 =, ute eben (on 
¡iar.) [echar á „, in bei Grund bohren 
(SHif) (Mar.) || üg. zu Grunde be ler (irse 
E da Gan y e 6 nabe 
daran * im @efadr II Reit, Tenfredht aBfellend 
(Rilfte) (Mar) 
piqué, m. gebliimter Wefteitftoff, ra 
piquera, f. Sluglod, am Bienentoró, m. || 
Bapíenlod) am Fab || Lampenbille, £. || Mábe 
mg, Y. (Mar.) | 





















piqueria, f. h 
piquero, ra, adj., viento =, m. Bugr 
jtagówind, m. (Mar,) 
piquero, ın. Bilenier, Pifenträger, m. 
pigueta, f. Pidel, m., Epiphaue, £ || 
Dachhammer, ın. || Keilhene, Pichade, E. (Ego) 








piquete, zu. Meiner, leiter Stich, m. | 
feichte Stidimunbe, £. || Kleines Rod) im Kieib, 
n. || Mbiieditange, £., Mbitetpfaht, m. || Pitett, 
Felöwache, f. (Mil) || Sromtellir: für 
zbe, f. || -s de prevención, pl. Bereit» 
Mnftsmannigaft, 1. (Mil) 

piqueteard: o, m. Tátowmieren, mm. 

piquetear, v. a. látowieren [(Bgb) 

piquetero, m. Muticher der Seilbanen, m. 

piquetero, tu. Junge, der ben Bergleuten 
vie Snte puträgt, m. (Byb.) 

piquetilla, f. Keime: (OR, za (| Scilbaue, 
Pidhade, £ (Byb.) 

piquiilo, m. Heiner Schnabel, ın. 

pira, f. Eeiterhaufen, m. || ehemals, w 
an gewiffen Mltären brennende Flamme || ber 
Altar, am dem diefe Flamme brannte, 

Pira’bo, m. gemeiner (fleberfild), m 

piracenta, f. fjcuerborn, tmmergräter 
Milpelbaum, ım. 

piragón, m. Silnsler, ı., Qichtmotte, f. 
piragua, ın. Baummaden ber Indianer, 
roge, E 
HH m. Blinsler, m., Siótmotte, f. 
idos, mpl. Bünster, mpl. 

piramidal, adj. pyramidaliíd, fpiefäulig, 
puiamibenfórmig 
iramidal, m. pyramibenförmiger Schen» 
ben. 10. (An.) [bengiodendlume, f 

piramidal, £. Byramidenglode, Y 
pirámid: Byramdbe, Epipitule, 
nenféule, © bae, 1. (Arch.) || Boramıde, 
(Geom.) || Boramibenfortjaß der Rauıfenhöhle, 
tu. (An.) || fig. groe Berjor, f. y Rieı 
2. || -s, pl. Malpigbifche und Ferrei ide 
Mierenpytamiden, pl. (An.) 

piramideo, dea, adj. pyramibenfórmig 

piramidión, m. puramibenförmige Epipe 
der Dielioten, 4 


























tenfótff, m. || fig. unbaı ¿lger Wucherer, 
Crtratt aus brenzli 
ita (amm) dos do dos arras | 


cos, pl. Riffptraten, pl. 
piratear, v.n Sceräuberei treiben. 
piratería, f. Eceräuberei, f. | Eceraub, 
m. || Ag. Erprefjung, £. || Unbarmberzigteit, 
Mitleibslofigteit, Y. 
pirático, ca, adj. jeeräuberiich. 
piraústa, f. Alinsler, m., Sicjtmotte, f. 
piravena, f. fliegender Serhahn, m. 
pirca, f. Dablmauer, £. (‚Arch.) 
piroleina, f. brenslices DI, n. (Chem.) 
pirena, f. Xernfeucht, f. (Bot.) ¡tpl. 
pirenáceas, fpl Pflangen mit Sernfrudt, 
pirenzico, adj. pyrendifd. 
pireneita, f. Pyrenält, ın. (Min.) fin. 
pireno, na, adj. olivenförmiger Ebelftein, 
pirenorides, adj., ap6fisis —, f. Bahnfort- 
fap des zweiten Haldwirbels, m. (An.) 
pirene’ido, da, adj. fernfruchtähnlich Bot.) 
pirenomicetos, mpl. Sernpilse,, mpl (PA) 
píreo, rea, adj. feurig || das fjener be 
treffend, euer: || fuegos -5, el TFeuerr 
Ivert, n. 
pire'o, m. eueraltar ber Magier, m. 
pireolóforo, m. Dampftugel, Winbkugel, 
f. ( Phys.) 
piretina, f. Brenybars, n. (Chem) 
piretología, f. ¡yicberlebre, f. (Med.) 
piretológico, ca. sdj. jieherlehre bes 











tréreno (Med.) (ger, ın. 
Piretologhats un. ber jsieberlehte Runbl» 
piretro, m. echter jpanijcher Prem m, 
Epeichelmurgel, T j 






pireria, f. Bear aultrctendes Heber, 
ri . aufs euer beailglid). 


T "air. n., Mittel gegen 





fewerartig. Im. (An) 
pirilempo, m. Leuähtfäfer, Seuchtmurm,im 
irináceo, cea, pirineo, nea, adj. pure» 
máttido 
rineos, pl. Rorender, 
Dberpyeendien | Bas mi 












Prol m Jo ca ¿Galbtupiez 





2 


Yeuerftein, m. 
> Ad, £ 


iefig, peiómejelt. 





pirocre, m. a  hinattäfer, m. 
pirocróax, m. zu eliges Babe, m. 
Pirsfaeo: na ad adj. tm Gene, 
je in der Qt 
durdfiótig uerBenb. ote 
pirófano, m. Byrophon, m. (Min.] 
pirofilarcio, m. uneres cines Bullans, u. 
pirofórico, ca, ad). jelbftziindend 
piróforo, m. Pyropbor, Luftjlinber, Selbil- 
púnber, m. 
pirofosfato, m. pyrophosphorjautes, paras 
photphorfaures Ealj, n. Chem.) 
pirofosfórico, ca, adj., ácido -, m. 
Toropgosphorfäure, Paraphesphorfäure, f. 
(Chem.) If. (Path 
piroftalmía, f. eiterude Augenentzündung, 
pro Firoge, f., Baumfahır ber Wilben. 
irogéneo, nea, adj. durch Wirkung des 
Feuers hervorgebradit. 
pirógeno, na, adj. vultantió, aus feuer 
entítanden. INötroßrprobe, 1. (Chem) 
Porsóntico, ca, adj., prueba -a, f. 
roris, m. ber Planet eo (Astr.) 
pirola, f. Blazer, n. (Pi) 
m. jeueranbeter, m. 
£ et am £ lo. 


ecologia, f. Mbhawblung über dad Feuer, Y. 
pirolusita, f. Sraunftein Ibend. 

l unter ges 
red Enlz, n. 






piromälico, ca, adj.; ácido =, m. Brengs 
piromancia, f. euenmabríagerel, f. 
piromántico, ın. jeuerwahrjager, ın. 
piromargárico, ca, adj., espíritu -, m 
Murgaron, o., brenjlidjer Margartttgeift, m. 
pirometría, f. Higemeffung, L atia 
pirométrico, ca, adj. auf bipemefung be- 
pirómetro, m. Hipemejjer, 1a 
piromorfito, m. yromorphit, m. Min.) 
iromucato, m. fchleimfanres Salz, n. 
(Chem.) Iichleimjäure, f. Chem.) 
piromúcico, ca, adj., ácido =, m. Brenj- 
iromucita, f. breizjdleimfaures Salz, n 
(Chem. [(Chem.) 
piromnegso, 82, adj brenfóleimig 
pironomía, f. Sunil, das iyeuer gu regeín, £. 
0po, m. bóbmilder Oranat, m. 11 
Schmeidelei, f. |] gefuditer Musbrud, mehr 
glänzend als gründlich, un. I ;pfboot, 
piröscafo, m. Dampfer, ın., Dompiiditfi, 
piroscorpla, f. Hihemeffung, 1. 
Pirdanöpa, m Hipegeiger, m. 
pirósf era 1, ngenemmener glühenber 
Erbfern, m. 
pirosis, f. ann. n. (Path) IE 
pirosofía, f. £unft, das feuer angumenden, 
piróstata, m. Jeuerfteller, m. Phys.) 
pirostática, f. Fenertoigehnft, f. 
pirotartárico, ca, ad)., ácido =, mi. 
Breitzipeinfteinfäure, 1. /Chem.) 
piro: so, 5a, ndj. breizweiniteits 
fauer (Chem.) Salz, n. (Chom.) 
pirotartrato, m. brengucinfteinfamres 
pirotercnia, f. fyeuerwerferei, f. 
pirotécnico, ca, ad). Pirotechnifd. 
pirotécnico, tn. Tyeirerwerfer, m 
pirotonido, m. Rapieröl, n. (Chem.) 
piroúrico, ca, adj., ácido —, m. Brenp 
barnfäure, f. (Chem) 
pirovínico, ca, adj., ácido =, m. Breny 
iweinfäure, f. (Chem) 
piröxeno,m orogen,n., Yigit, m. Min.) 
piroxilico, ca, ido =, m. Holy 
pee, Le Dolgeifig, "chem 










































tritt, £ U an Xiavieren, n. 1 
Bag Dtoen, Me anf einmal in die Preffe ger 


„ der Zeih 
Prscis, m. dle a 

piscivoro, lebend. 

Piscolebis, ı Ba tu ber get 


mo den en agita, € 
a. ‚hrusse =, 
m. ae > EI aterra, f. 
Spielart der 
ppt. Ar m. gen, xd 
digas eis Qnueh, a. 1 Sat 


tritt en Ar Hausmiete, Kr 
Snundfliche einer Straße, y , Me 
> dd e Erbgeichoß | buen =, trodenes 
mal -, [hmipiges tes h- del 
flaubero, m. (Bgb.) |] = 
4 od, m. || = de gallo, Hepboje. 1 
pisocerón y m. ¿mweiter Tadsbrel ber 
pisolfta, f. Erbfenficin, m. 18ienen, m. 
pisolítico, ca, adj. erbienitrimbaltig | 
mármol -, m. Grbjenfteinmarmor, m. 
Pig ee L 
. £ | de, fefigeflampft 
pl m Bortemfcherfukt, SR 
pisonear, v. a. rammen, einrommen, 
rammen, ftampfen. 
Pisotexdor, ın. Rammer, Stampfer, m. 
va mieberteeten, feRtreten I 


pinotexr, 

treten |] las 1 die @efehe mit Zühen 

Feten, 1= fttreten, , n. || @etrete, n. 

pisoteo, m. m. Treten, 

A Tritt auf etnes anderen 
reten aufs Zleid, 


Se 













- 








jente StOe an anderen Garen 


7 jienbaum, m. 
ROH SER Elder, 
ro, m. Obftgueti = y Ep 


, m,, Dl 
o stador, m m. Dbferftamp! In. 


plstadara, Es eee 


Ya, adj. Bee 
lo,m. Blum Bir, 
rise o, m. nad Bin! 


en! 
mafı n | po ras D., an el an 
pistonirda, f. 21 m. "Ban 
pistonera, ni 


poten x., npl. | - acuática, Wafler- 
aloe, f. 

i N Socruf für die ‚Hühner, m. 
Piiselenos a: ungelmängte fe 


cmidogort Y 

oras fei 
eat 1 dar una 
en pi De ein 





Be 
Eye in 2löftern, 
f. | Gpelieverteilung, a des ei 
ner Epeifemeifter in Möftern, 
a iger, m. [| Epelfeausteiler, Ko 
verteilen, el Bayer ., Geiftlicher, der 
Be a den aufí t und zur 
a, gitancilla, pitancita, 1. 

. inbgabe 


E 
yitancton. 
epa, ? €ol, m. | tot ge 
Srunbgabe, 1 Lohn, 


figuno, ff PD 
ale £ ter, £. Mugentrafeno 
pitaño ee e ad tic hi 7 z peifen | 
y tägliche Lähmung oder 


L übntter, f. 
Piüarresa, Y Kamen, Deuitien, 1, 


Ion , v. a. Hamelen (Mar.) 
piter m prolingter Üffe, gemeiner 
türfifcyer Affe, m. (det) 
piteo, m. permisos, n. (Astr., 
Ditera, £. tn Murcia: Pita, mezitanif 
ugaze, 1. (Pf) pestitelfen, m. (J.) 
f. Tellereijen, 
Bi Bart wine, a ehe des Apollo 








Pp! 
pittllo,m. EE n. || eine‘ Eigarette, f. 


pit L Auffhlag aufs 

fiat m giettercofenbaum,m. Rietiens 
Dr Eee An hlicher = Ba, m. 
Dile m Degler app, me 
pitirixsis, f. . 
pitirivides, ad) 


Fei Pd an’ bet 


eisen! ber 

= de una co: er. am. are) he 
adten, Umts tigen fen, fih um etwas nicht 
kümmern | no tocar =, fig. fam. bei einer 
Gade unbeteiligt fein || no valer un =, Se. 
fam. feinen ferina wert fein || cuando -8 
flautas, cuando flautas —s, e3 geht alles 
Pe E] Et alles anders, als erwartet. 





Nkomeirien, E Sich, 1. 
Ditométrica, 'unft, 
pitométrico ca, adj. rg 
pitómetro, m. Eihmaß, 
pitón, m. Hörnden des 
uigentrofe des wand 
des Edehiridjes, m. (1) || Mfterh fi 
Hübelchen, n., kleine Bervorra; Rn 
Au Ñ an einem Baum, n. 1 Xlider der en 
m. || Stengel der Bitapflanze, m. 
itön, m. Python, f. die von Apollo mit 
Bfeilen ettegte Gdlange Dra, m. (Astr.) 
pitonctto, m. Feines I Senn, 
pitónico, ca, adj. wa! user. 


itonfsa, f. abría ri 
aan da Behhert Jia de ler: 
von Endor (Sam. I. 
pitonfumo, m. dee mi Wafrfagern, 
e omarcess. ES brea an 
pitosporáceo, e lamer 
pl. Hlebía 


Ber. 


leim, Sun tet Bi 
arkgentölein meterla, m. 7 I 
plimiteria, 1. © Steptanteant, äufekrant, 


| zi 





Eiterzieher, m., 
EEE Ea: em, 
a Eiterharnen, n. (. 


wur 


h „ge ra > roter Waflerläufer, AR Rot- 


pivoten mpl. urzein, fpl. 

Proa, m. ca poten Ar in 

ed Baer f. HL pa 
1. 6 elle Der Bol, m. 

E a le, n. "(dr Heine ca e ea 
ufbewahren von Qe kart! N am Fe 
Fixkäin e 5 ubmoofe 

mit HE e pene der 

er f. (Bot.) 
f. eine Kapfel lin) 







Dleacan mt Bodebors, m. (Etzauc) 


‚MM. 

tefertafet, £. | ovas, 
Altans x. n. ||» aluminosa, 
arcillosa, Tionidicier | 


na 1 Hienmtnosm ran: 
lec, n. || - bituminosa, Ban 
lefer || „ de amolar, Wenichieier || = de 





[ware Kreide, £. | - de hule, 
atte silicea, Mejelfdjiefer, m 
m. Scdieferhrud, m. 
Töleferig, fMiefer 


a ÉS Hanne, 3 N 

a ig. (händler, ın. 
ii 

3 tan 2 gen Pe 


m. | Gátefers 
ga Len 
le le comprensiön: 
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pizcador, m. Sueifer, Bivider, m. 
pizcadrra, f., pizcamiento, m. Sneifen, 
Rueipen, Biolden, n 

pizeaT, v.a. fam 





fert, Enelpen, piden. 





pizco, m. fam. Kneifen, n. (| tn Santos 
Küderfiich, m. 

pizpereta, pizperina, adj., f. lebhaft, 

eich, vafıh auffaffend, were (von 







pizpirigafia, f. neiffpiel ber Snaben, n. 
pizpita, f., pizpitillo, m. Badftclae, 1. 
pizquélla, 1. ein fleines Yi 

pizmerlon, ñ 












öffenttich angejplagene Wer 











ordnung, £ (| Anjchlaggettel, x 
placativo, , placato" jo, ria, adj. ver 
placear, „ mtlid befatint machen, 
ankindigen, verftindigen | Ehwaren unter dem 
Marttpreis verkaufen. (Mar.) 


ee 
Se En den Be 





sd llo, men, e 
ii „eine 
BEST MES AE als m 


, DA, aus 
ga in 7 1 aus Kenn in 
en. 

Jen 


; lid, reööt fein |] 








habe an der 
ben || nad; 





q agonieit 
estar de =, vergnligt 
mien 





jam, bebädjtig 
"|| es, pl. in Salt 
'ufecland; Golbfeld: 
Berlenfiihereien, fp! 

placeramenta, 


(ujtcalien und 
. || weftindifähe 








tia. 
Wemiljebóterin, 














mílpen, n. 
'axft, zum Blas 
¡big auf Märkten 


y 

Paz. 
E f Sarıftmut, Gelafjenheit, f. 
lácido, da, adj. ruhig, fil [ 

fafjen. 





placiente, adj geritig ! vergnügt, su 
placimiento, m. Wefafen, 

plácito, m. Veliede 
plafón, m 








t, E. || -8, pl. die bier 
Biete -s de Egipto, 
plaga ble, adj. beimjudóar. 
plagador, m. QDeimjuder, m. 


lagadura, f., pl to, m. Heim. 
2 nel, HER lagatiíS, plaglaltie, ente 
pi p , emi 

ceba, hergeleitet, (Mus. 
odo =, tono >, pon der Quinte des 
Grundtons ausgehende Tonart, f. (Mus.) || 
cadencia = Ijóluá, m., Radera, 
elche in bie Haupttonart y (Mus.) 


t 
v. a. beimfuen mit einer fäds 
U -se de males venéreos, von 


den 


x 





plagiar — plafidera 














börlg, Blaneten- || año -, m. Planetenjabr, lantaciön, f. Planzung, Unpflanmg, 
vs = ten arten. y. Y región MAS > mo pateo | e Pomo ruda cien, Fin neta 
pagan ema =, m. Blanelenfoftem, n. ben Kolonien: Buderpflanzung, Raficofan: 
e a adj. ausigreibermäßlg, planetario, m. joc. IMguder, zu, , Kabakpflanzıtig, Indigopflamgung. 
ere 


.. Mtde 









iorrombifero, ra, adj. (di 1efmäste 
uud rautenfórmig ER; tie 
plagióstomos, mpl. Quermá 
eagle Iwros, mpl. aran Bite, 
ate, m; 
plagirsa, f. graue Scholle, f. (F.) 
plago'so, sa, adj. Lunben verurlachend | 
gern zufchlagend || bart, raub, ftreug 
plaguezr, v. a. mit viel @efdtäg um ein 
Amojen betteln. 
plakimina, £. oftindifche Mifpel, £. 
plan, m. Blan, Rif, Orunbrif eines Ce 
käudes, m. || Plon, Entourf, m. || Tabelle, 
tabetlarifche Lberfucht, £ || Arläche, Weno 
f. | Stodwert ches Saufes, n. || Mod 
u fl Mar.) || = curativo, Heil- 
methode, f. /Med.) || = vertical exterior, 
Aufrik, Etandrif (Arch.) | = vertical in- 
terior, Ducófdmitt, m. /Arch.) [4 ie 
frei von allem frembartigen || calar & 
gan bineinftoben |] —es, pl. Bauchftüde, np. 
Boberorongen, fpl. Mar.) 
plena, 1. Selle, Mantertelle, f. Seite, 
Blottjeite, Y. || Ebene, Glide, f. [| fruchtbare 
Gbene in einer Sanbiehaft 
Kinder, £. |] AD; 
imposición, Form 
- Mayor, primera -, Regimentäftab, Stab 
cines Regiments, m. (Mil) | Á = renglón, 
feltero und Kintengleih (im Abichreibe ñ 
vollfommen van, eben recht ES enmend. 


















p m. 

yla: . Schreier, Schreiadler, m. 
, Plena, BE Totti ing 
. || Br papi f. 1 one) Brett: 





it de rotación, Da 

tae 1. (E. B.) | hierro en =, m. Sub, 
L ttlot der Sano: 

planchrda, .. Matt, one 


y lavado 
SA 


chadrra, 1. 
gen. lätten, n. 
Tv. KR plätten | el ala 
ae un sombrero, einen Sut gleihfauften. 


plancharza, f. frope Platte, £. 

planchazo, m. Edlog mit einer Platte, 
mo leichten Bügeltt,n. [legen plattieren. 

planchear, v. a. mit Metallplatten bes 

planchera, f. Blattenform, £. 

plancheta, f. Mebtijó), m. (Math) || 
ao Etcigbllpel am Damenfattel, m. [| = 
redonda, Zintelfheibe, f. (Math.) 

planchete, m. Sdofbinbger, n. 

planchica, planchtlla, planchtta, 
planchuerla, f. Plattójen, n. 

planchin, m. Bügeleifen E Quttikmpen, 

planchön, m grobe Platte, £. 

planchuerla, f. dünnes Qúutden, Blatt, n. 
(An.) | Bäufehehen von Wundfäben, n., Miele, 
1. (Char) || Schliebband, n.. Schlichhaten, m. 
(Mar,) || - de la aguja de marear, Kom. 
paßnadel, f. (Mar.) 

planeta, adj. f,, almendra =, f. hatte 
ialige Mandel, £. 

planeta, m. Planet, Wanbelftern, m. || 
Dieigewand mit fürgereım Borberblatt ald ges 
wöhulich, m. || = ri e net ¿mifdjen 
Some und (xbe || Le E nepeplangt l 

rabant, Car 


= Dikneterio'ria, ad). zu den Ülaneten ge 





ela, n. 











planética, adj. 
@icht, £. (Puén.) 

planeticola, m. Blanetenbewoßtter, m. 

fleiner Planet 

rubeuter, 


. gota =, f. fliegende 





mpl, flahjhiwänze, mpl. 
(Eibedofen und Sóglartgen). 
foie, f. Ebene, Fläche, f. 

Dlanieörnen, nea, adj. fladgórmip | mis 
platten Kihlhörnern. 
planidentxdo, da, adj. Haczähnig. 
planiedro, dra, adj. chenflädig (Min.) 
planifloro, ra, adj. fladblumig ( Bot.) 
planifolia-do, da, adj. flacpblätterig ( Bot.) 
planiforıne, adj. platt. 
planimetría, f. Hlägenmeffung, L 
planimétrico, ca, adj. planimetrifch, 
planimetro, m. Slätjenmeffer, m. 
tument) [Edaufpicler, ma 
planipedio, m. im ltertunm, barfüßiger 
planipe'nne, ndj. plattflilgelig, mm. 
planipenos, mpl. Blattfiligler, mpl. 
planirro’stro, tra, adj. lloc) fámábeltg 
planirrostros, mpl. yladfánábler, mpl 
. Blaniglob, m. [)- celeste, 
Himınels terrestre, Weltfarte 

planista, m. Biänemarher, in. 

planiwscolo, la, adj. abgeflacht 

pleno, na, adj. eben, flach, glatt || platt |] 








(Jue 


































de =, q raus, obie Mückhalt, ganz 
ohne el laffen || fofort (Jur.) || caer 
de -., ber Länge nach binfallen, 

plarno, ın. släce, £. || Grundfläche || Obet- 
Mläde eine den eined Wagend 
oder Rarres iner Bahn, n. 
(E. BJ Y uña, mm. || Plon, 
Gutwart, ¿[| Plan, Ri 
Grundrih, Aıriblag, m. | - de gravitación, 
Sallebene, f. | = del harte, Mittags 
ebene || « inclinado, geneigte Ebene |] = in- 






clinad lo y automotor, De 
jeibfintrfende ibicje Ebene (4. 1 


flexión, 

navegar, zu Ll 
a \ 

es 
pl. an in einer Sandia 


planocöncavo, va, adj. NE auf 
es pel Bohn ul Anden flad. 
¡ve xo, (arts! 
re Seite erheben, auf be enden en, 


planómetra, m. 
Pianometris, £. SU 
lanométrico, ca sd). gue Mugen ung 


Jen er, Es Bit, 


Könede, £ 
lan: 0, m. biertt 
e ed fünfı en 


planosptro, ra, adj. mit PAR, a 

planguilla, hierro =, m. vierediges 
Stangeneifen, n. 

lenta, f. Pflanze, T., Gewächt, Kraut, n. I 
Brlängling, Ecpling, m. || joe. Baum, m 
Pflanzen, Anpflangen, Bepflangen, n. || Elan 
ung, Banmpflanzung, £. || Baumjdule, f. || 
ble, Fubfoble, £. || bejonbere Stelung ber 
süße beim Geben, Zangen, jeihten, 1. || Blan, 
Entwurf, m. || Orunbrif, m. [| ecfte Unlage 
einer Eadhe, f. „| tabetlarifches Berger is, n. |] 
Ei ,£. | ineidtung, £. || Nateliches 
|| eittes Borgeben, n. | gehaltlofe 
leere Brablerel, 











— marina, diendo 
bestias je | baja, ar. n Pr del 


e e, pise in. nis 
st y 


werfen || fijar las —s, 
Baben, einer Meinung bei ee 
plante’ 'ble, adj. pflangbar. 











gun 
plantador, m. #flanger, Pilanggärtuer 
mm. || Befiper von Rolonialpflangun; EN, m 
Stedholz, Bilanabola, n., Pflanzi 
plantaina, f Begerió), UL Pd 
plantaje, m. Menge Pflangeit, LJ is 


me aa Begeric, m. (Pfl.) 108 
plantajinens, fpl. ivegeriójartige 
re er nea, nd). wegerijarfig 
pläntano, m. Bifang, m., 
u pila 
7 


Banane, \ 


plantar, 
legen (Garte 
gen (Zelt) 1 aufftellen (Beichäg) a í 
hineinjdieben || legen (Gbrunbftein) 
t || zur Musführung bringen I ga 
06, Gieb) | chen lañes 
id) Laffen |) betrlägertjch veı 
10 barftcen (Mal. j- un pleito, 
einen Prozeß anfangen || =, v. m. fteben, au] 
den Süßen fichen (Mal) | se, fi ki 
irgenbivo Hinftellen, jtch Hinpflongen |} eiligil 
anfommen || nicht von ber Stelle twollem (febo 
rige Tiere). 
„planter, Pot ubiohten- SAL, Ju ne 


blobie, f. 
BE (An. De ge 


a 
m. ei PA m| 


met, m. 













bar, I. 

lantificaciön 
ern eu t; 1m 

ng, f. 
dado, m. Gründer einer PL 
Planiäend , Y. v. anlegen, errichten (der 
saldo) 1 einciöiten N ei en (Qebramd) ! ! 
joe. geben, austeilen (Dbrfet 
silla, fich a 


fjenen Strump! 
jablone, f. || Studienplan einer 
jane xm. || peillingeer Grundrif, m. | Stand 
GQejtirne bei ber Qeburt, m. (Astroly | 


n. Tbeplanıser 
Plantio: m. Arplangen.n. Beheuung | 


plenti-sub- 
mustel am fyuß, m. (An.) 
plantista, wm. Bilangenfreumd, m. [] Der 
gärtner, m. || Großipredier, m. 
plantisugos, mpl. Pflangenjauger, mpl. 
plantita, f. uugtfeim, m. (Bol) 
plantivoro, ra, adj. entre». 
plantomania, f. Bilangjudt, f. (mon Satho- 
rina TI. erfundenes Port), 
plantómano, m his me 
plantón, m, Ecpling. m., Sepoels, m. | 
Strafihildtvadhe, f [| Thormódiet eines 
Haufes, m. || estar de =, lange an beriefben 
Stelle jtehenbleiben |] auf ber Dawer jtchen 
auf jemand warten (Siebende). 
planto sa, | f. Trinfgefäh, n 
plántula, f. tcimende Pflauge, £ 
plantulación, 1. Keimen, n., (m; 
bed Reimes, Y Frag) 











planu > al. ad, von neringem 
Tiefgang y (Mar) 

planulado, da, adj. platt gebridl. 

planularia, f. Blattmufi 


planulerio, ría, adj., guseno =, m. 
hkhwurm m. 

planultto, m. Plamilit, m. (Geol 

plahidera, 1. Mageweih bet Deichenber 
gängnifjen, a. || fam. Jammern, m. 






ttierer, 
Br. “ © plattieren ena mit Gol» oder 
0 


plaquín, matt Baffenrod, 
Queiter im si Gin de armas, "und 


Plasma, m. Eerum, Blutwafler, n. 
(Min. 
pla t sen rel m. ( ed 





. Drofiel, f. 
plarta, f. Eilber, Eilbergeidhizr, Silben 
Er: D. (E Gilber, Gilderfaróe, 
pe a 


eE 
csniciento, 


dacung, 1  (Arch.) || 


Trudwagen, Lrol er“ . 
(E. E) | Drehjceibe ei -B.) | corrediza, 

, L. (E. B.) ll Nm felt, 
fácibo tomo (E81 

13 Ll n - 

8 en, Cro b e 
m. (E. B.) cea > I El 
Musflud)t, 


verftlbert, 
do m. eher Betalarbelt, 1% 
Mi £, plateamiento, m. Ber 
plates, v. a. überfilbern, verfilbern. 





Gilberächeterwertfatt, Golds 
a da f. || Stberidómiedearócit, 
Solbichmiedearbeit, f. | Quartier, n., Straße, 
Er ber io dub jmtede,  Sotbiójmatede I - de 


Lar isa m. 1 Sol» 
m. = 
a te de gro, dol 
rr LA 

plate'sa, f. Kliefche, Wíart 
plática, f. Sioiegejprád), n 





Witterredung, 
Beratfólas 
gung, Mnterhandlung, £. || Hebe, Airvede, £. | 
eifiliche Rede, Brebigt, £. | Stinmröhre der 
Rarionettenfpieler, £. || trabar —, cin Qes 
pia anfnüpfen | echar la — 4 otra parte, 
Ms Beipräh auf einen andern Gegenftand 
Si | de - en =, vom einem Wort zum 









te, . 2. unter der 
Zeitumg eines "literen fe Sunft ausilbender 
Arzt, Wundarzt, Ra 
5 
Ar een, ih unterreben, hd 
ften | - alguna cosa, über etwaß berats 


gen. 

Lati Lattfcilójtig (Bot.) 
sie gie "gis A Dto (17) 
Piatioorco, ea pai 
„alle, ca, si. Ofen, Demand, 


platteo, m. Fleljógeriót mit grimen 
@räutern, n. |) in_töfler Sptrageriit an 
Feiertagen, fiel, ielcher, 1. 
platico, platillo, platrto, m. Heine 
platidäctilo, la, ad). breite, 
platidáctilos, mpl. Breitjeber, Sterns 
peder, mpl. (Eibechjen). 

platifica’ble, ud). in Silber verwanbelbar |] 
Dg. verfifberbar, in Weld umpujepen. 
a. Berwandlung in Silber, f. 

tificador, ora, adj. in Silber ver 

wanbeind. 

platificar, y. a. in Silder verwandeln, 
platiñilo, la, adj. breitbfätterig (.2Bo8.) 
platiglo’sos, mpl. Breitzüngler, mpl 
(Hautflügler), NMlattfiich 
plati: a E Scholle, Klicjdye, Ólarte, £, 
platilo'bo, ın. Blatthätfe, f. (Pfl.) 
platillas, fpl. Platilaleinwand, f., feine 
fransöfiihe Leimvand. 

platillero, m. Bedenfcläger, m. (Mus,) 

platillo, m. Heine Shüffel, f., Meiner 
ze. m. || Beiihäfjer || Bericht von Fleiih 
und Mein gefchnittenem Gemitfe, n. || außer» 
‚ewöhnlicdhes Gericht der Kloftergeiftlichen an 
Bejttagen || oberer Zeil eines Tonnengewölbes, 
m. (Arch.) || Mimofenteden, n. || afden» 
unterjag auf Tilden, m. (| Unterfdale, f. || 
Beagfhale|) Bumpentappe a ber Set np. 
. || Startätihenbüche, f., Nartätfchenfafjer, ın. 
(Akit.) || Gegenftand ber Afterrebe, m 
eléctrico, Eicktrifierfcheibe, f. (E 
para sopero, Sxppenteller || fg. hacer 
- de no, über jemand tatídjen [hacer 
- de en cOBA, etwas fpreden |) 
a, pl. Seden, npl., Tomtam, n. (Mus) 

8 ligeros, Rebenípcife zur Suppe, £. | hacer 
=, (ió) mit Static abge 

tina, f. Platina, f., „Platin, D. Ar 

obere und untere Platte in 'iner Uhr, worin 
das Rábermert ift, f. Ziegel der Preffe, m. 






































Eu EL | 
Sutsgtafen, m. | Ediclficin für Roghale, 
platínico, ca, adj. ‚mie Platin in ge 


‚ant, 
Veen 
Chem. 
p > rod) Mazinbaltg Mn.) 
o Be 
herem nba A ant. platínico 


Fer m. Er ri cogido Ari ek 


hat 
ae CB) 


plalipótalo, la, adj. mit breite Cro 
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pleticena, £ Plattfuhfliege, 1. 
platipo do, da, adj. platrfüßig. 
platipodos, mpl. Blattfüßer, mpl. 
platiquero, 1. Bilnbler, m. 
platiquilla, f. aufammenbängender Nebes 

fap, m. (Gr.j || Unterzicht Über biejen Zeil 

der Sprachlehre, uu 
platiquille'sco, ea, adj. auf ble gramma- 
tifalifdjen Säpe bezfiglich (Gr.) 
platirrincos, mpl. Breitichmäbler, zupl 
platirrinos, mpl. plattuafige Affen, mpl 
mid stros, mpl, Platfópie, mpl. 
Glide. 



















Töltigung, f 
Ausfchiehbrett, n., Aus) 







perichlifiel | = trinchero, 
de sogunda mesa, fs 
de molde, Se 
hacer -, bel Tijó vor 





men getrübt haben |] ¡entre dos 
großen Aufwand, 

platónico, ca, adj. platonifch I|reingeiftig 
überfinnlich || amor =, ın. platontíde, reine, 
michtfiundich p [lato, ın 

platónico, m. Platoniter, 9 nger des 

Binson Emo, m. platomifdye m, Behr 
gebäude des Plato, n fr m 

platucha, platuja, platıraa, f. ple, 

platwra, L Brettideng, m., Huber 
Tchlanae, Y 

plausibilidard, f. Sdjeinbarteit, Oblaube 
mürbigfeit, „eratrigeintißtelt, 5 £obens 
würdig) 

Dlaustble, adj. mbar, glaubtofirbig, 
ftthhaltig, jeinbar, wahrfheinlih, einleuc- 
tend (| [óblid), lobenstwert, prei 
falsıii 
genebin. 

plausiblemordo, adv. Löblthermweife || auf 
Deljállige Met un le |] ftihhn 

plarnso, m. Dé 
plzustro, m. p 

flady 































big, beis 
ll freubig, fröhlich, froh || an- 













pa © friider Seefilche, 
nalen, der vio: vom Eeeu| A 


playeia playuel f. Heiner Strand, m. 
playón, m. trand, m. 
plaza, r. o meme A freter Bloß in 
einer Eto, 1. | Macteplag I fefter Kin! 
(ML) | Brad, Bas, Ort, m. || Plap, E 
| Stelle, £. 6 












Werbung, Gingel 
Muftercolle, £. || Te 


L| 

Flägenmaf n. | 
(Mit) | — Daja, 
binter dem obern bervorftehenden 
Bollwerfes, f. (Mil.) | - de armas, 
plag, Parabeplag tn einer Heli 
Ort, wo Bejagung Liege (Mil.) 
pınıkt des ind geld rildenben Heeres, m. 
(Mil) || - de claro, beleudjtete Stelle in 





ell 

- li 
die ei stadt Sie De) | mor | cal a 
eher e m au) 
hom! ei nes Amt 
im Gtaate De N - fuerte, fang, L 
Ki cima im an o mi 
u im - 
in ter, m. || = 


der u il R 
I Ss aos Dom: Se in 
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plaza — plombarido 





=, an den Markt tommen || hacer -, vers 

Bad breen I pases de =, I Rufe ehe 
in PR 

von..., file dm gehalten werben || sacar 


de Sacar ála e, ns Zageilcht bringen] | 


15] anwerben laffen, Kriegsbienfte 
ener (be lien» am BRarkt || en esta 
Hen esa -, bart. dene 
rza! Pla \ Map gemacht! aus e 
plazo, m. rift, Berfallacit, f. || Tagfahrı, 
Borladung, £ | E || Stedhbahn, f. 
de transporte, t (E, 
prolongar el =, f 
auf hirde 
8, in Beiften f./ 
plazoleta, f. $ 
plazuela, f. fleiner Bla, n 
ple, u. y bes Malles 
n. (im Ballfpiel 
pleamar, f. Aut, E. 
=. f. (Ebbe und yl 
@ejeit, Tide, f. (Mar. 
plebania, f. Dorfpfa 
plebano, m. Dorfpfarr 
plebe, Wöbel, ın., 
Plebe ten Mom, m 
plebeismo, m. Blebejerftand, m. || Stel» 
hg des gerneinen Boltes, f. 
plebey 0, ya, adj. pó 
bir gertth, plebejtjda, un 
plebeyo, m. Plebeje 
Bole, gemeiner Maxut, ın 
plebezuela, f. nicbrigf 
findet, n. 
lebisch Blebiscit, m., 
abilimmung, f. jalttöınijder Wolfshejchluk, 
pleca, f. Strid), m., Y 
plecópodos, mpl. St 
warhfenen Band) pl 
plecöpteros, Knorpelfiihe mit per 
wächjenen Gauchfloffen, mpl 
pleco’sto, m Ruorpelfiih, m 
plectobranquios, mpl. Haftkiemer, mpl. 
plectognartos, mpl. Haftliefer, Rivers 
fie mit ys Kiefern, pl 
plectoneurrtis, f. Rervengefledhtsentzitn: 
bung, £ (Path. 
plectranto, m, Habneitiport, m. (Pl.) 
plectrillo, m. feines Pleftrum, n. (Mus,) 
plectro, m. let 
Edilagfeder bes Kitharafpiel 
Benetíterung, gottbegeifterte Cel 
plectrópomo, to. Fild), n 
plegwble, adj. biegjam 
plegadamente, adv. ve 
plegadera, f. Sola, m 
plegadero, ra, plegal 
fammenlegbar Nammengelent. 
plegadito, ta, adj. aefältet || eng ¿us 
plegado, da, dj; doll ¡alter 
plegado, ın 
plegador, m 
Meberbaum, Man 
fammier fte fromme 8 
de herrera, Sdjerbar 
baum (Web.) | 















r.) || bajamar y 
be und jteigende 








£ 









nes Wolf, n. |] 








haft || gemein |} 





a 


Mann aus bem 





ter Böbel, m., Bes 








































ZO, ZA, adj. ji 













des Weicire- 





ura, f. Salten, 
cami n.|l Series, 
ento, m. ijalten, Au 
per, y. 2 falten, Aufammenlegen |] 
|| roten, aufvideln, aufwinden || e 
Kette auftwinden (auf den Scherbaum) || - 
caballo, ein ®ferd bezäumen || | „iplega 
Dios ! woltte @ott! 1-86, Falten Au 
fa) fílgen, en | ll -se & alguno, fi 


nal e Jenner 
ria £ Bitte, f. || Bebet, n. || Gloden» 
re: bet Erhöhung in der Mefe, n. Y 
jener eines A n Gtift8domberen, 
> 8, pl. ¡e Gebete, pl. 
m. e an am ee L 
pletocán m 
teikuen E mit Heften noch Jet chenber 
Krieg I alle ant. eoo&n, miocén, 


y f. ¡eto! t, Gtrol t, 
a a 
m. la] ¡met 
mba er m. | Rabutih, AS 
a vn seen, gr pi 
cosa, um, ber es nen ons führen. 


jufammente 









pleitás, m. Bermittler, Mittler, Ehiebb- 


a 2 1 
f. Bertrag, og, Berglel 6, m. Le 

Ba L 1 cometer =, einen 

lieben || hacer 


=, Poet. anne Teil de 
etner ®ı 


aften, EN az y cds 


de creadores, 29 ea D., us 


Armar =, einen Strei Hl 
homenaje, die Schnapfticht. n | ben dEib 
ber Treue Nännören II fi) eibt berpflichten |} 
poner & -, fig. beitreiten, ftreltigmaden |] 
salir con el =, ben Projeh 
seguir un =, einen Propeh fi 
mal >, unredt haben I fg. fih mn e 
Nerrekbareß bewerben || ver el =, Die 
anterfirchen (Jur.) || ver el - mal parado, 
fid) ilbergerigen, da it einer Sack Ihlecht 
Ntebt, feben, dafı alle: Loren (ft 
plenamer, f. ¡lut, f. (Mar.) 
plenamente, adv. vo) big, ganz. 
plenariamente, adv. tn aller Sort (Jur.) 
plenario, ria, adj. voll, vellftändig, vbllig | 
La urencia a, [. voller Koftenerlaß, m. 
(Jur.) 


plenicópteros, mpl. BoTflügier, mpl. 


hacer — 
























plenicornios, mpl. MWiederfäuer mit 
maffivem Gebórn, mpl. 
plenilwnio, m. Bollmonb, ın. 





plenipotencia, 1. unbejhräntte Mole 
mat, 1. (| Amt eines bevollmächtigten Mes 
janbten, m 

plenipotenciario, m. bevollmädhtigter 
Wejanbdter, m. || Bevollmächtigter, m. 

pleniprebendw da: u. Ganspfrändner,m., 















pleniterrio, m. 8: eN 
tuno Gppstelger Andlid inferer Grde Mr 
je und die 

lung ets 


Maß, n. menBeit, 
m. || aba keit, Volbliltigteit, £. || Must: 
volltommenbeit, f. | - del corazón, 


I, n., Her; tempos, 
Dra Pera pa der Beiten,f.] de las nacio- 
nes, Gejamtbelt der Wölfer, f., ant. pueblo 

pl judalco. 


Blenopeder, elmat, £ 


os ande Lómus, m., Mer» 





ebene Rictung 


leonasmo, m. Pecnasmis, Wortübers 
, m. || B3ortídimal, m., fehlerhafte An» 
E {ung jleichbedeutender x Wörter (] .) 


a are ind pelar en pe 


pl nfos, mp), Botänäster, pl, 
ne Meerjd)iwa! 

roma? m. der wiefliße Gott (bei ben 

añofilern) En der alten PHYAL: Sefamtheit 


aller Dinge, f. Be ES 
le Se on don ra tn ber Here 


cube, 
5 ca, adj. Wunden ausfüllend, 
Ey 
Dlesimetrom. Bru tier mn Oel) 
Pleso, m. Scholle, Matídjolle, f. (F.) 
Med Part, Mu i er Mebrjelt 
a 7 Einheit in der Rede, NT) 
pletomería, Volwu4s der @lieder, m. 
At E ri Bollfaftigteit, 


ca, ad). vollfoftig, vollblütig. 





n, n., altes Längenmaß 


= rd E HE Flägenmak = a Ye. Da 


pleura, f. 
ae kippen id, f. (A: 
er Lun mano des ruhen la 
japon lei f. Gcitenigmerz, Ripper: 
pleuresia, f. Bruftfellentzündung, f. Path) 
pleurätico, age . Brufielenty E 
pue bereiten I mit al ir 
leurftis, f. Bruftfellen: (Palh.) 
f po mpl. pair dl mpl. 
an, . Bruftfellbruch, m. (Path. 
pl le wi ea rn) 





mußteln, Geitenitedhen, n., faliche 
f. (Path.) 

ber, Ra: 2 

‚mpl. 

rtige 





Menretonen ln Ra (ER rer 
"pleitos rme, a, est ri an 


po 3 a BE lb 
Bau Merten 


;onnengeflechi A) 
Pleya, f. e alängendfle der da n 


Paradas, Pléyades, fpl. Plejoden, fpl., 
Gicbengcftirrt, n., 


Gtuetbenne, £. (Autr.) 
hielzopf, Mahrenzepf, mu 
tabrflatte, Mobriode, E. (Fitk Jd 
E lapas Seit zu erviimen» 







plicáceas, PL Foltenfhueden, fpl. 
plicatipenne, adj. mit guergefalteten 
de eln (Anfetten). 
plicátula, f, Galtermajójel, 1. 
Plicifero, ra, adj. faltentragenb, 





plicipenos, mpl. Repflilgier mit gefalteren 
Sinterflilgeln, mpl 
rgo, ta. Dog 
5d 










Ahtvertrag, za. [| verfizge 
n. |= de condiciones, 
Ausbietungsanerbieten, m 
Aus sporfhlag, m., Saufbebingangen 
Bachtbedingungen, Kieferungebedingumgen,tpl 
| - de prensa, lepter Rorrelturhogen, m. || 
to, Sdifitinventar, n. (Mar. / 
Taciónis, antic. n 
Buch, worin bie e 













iffes verzeichnet jet, m. (Min) | 

» de reconocimiento, Eignalbuá Mar.) | 

= cerrado, b 
öffnen, m. 





tliegelter Befehl, auf bober 


(Mar.) | en este =, einge 







(bejonber3 in Wewándern 
- Hintergedanten, m 
s de los fuelles dei 





órgano, jeleberung der Orgelbälge, E. 
plieguista, m. Pafetbefteller bei ber Por: 
plintero, m. Eintenflade, 1. (Chir) fm. 


plinterias, fpl. Mineroafefte zu Miben, api 

plinto, m. Blinte, Sáulenplotte, quabrs 
safe pubplatte ein le, £. tel, m 
Fühgeftims, n. (Arch.) |Baude 

plintopijo, ja, dj he siegelfarbtgem 

plóceo, in. Meberuogel, 

locöptenos, in. Wögel, Die sugleto flegen 
und fhwimmen, mpl 

plomarda, f. Reifblei, n. || Reiktwage, € 
Meihlot, n., Reibichnur, L. (Mar.) || Relkbas, 
nm. iR getotcht anMepen, Genfblei der Ai» 
fer, n. | Abmwägen mit der Bieitmage, E. 
echar la -, das Sot e e leder. } 
£g. auf den Zahn fühlen. 

















jomadorr, Bletfarbig mit Bl 
Bear. = a u sa 
3 e m. 

5 een 
ni (5 anlegen] 
ne £ f, Gray. Fi 


E 


a rent, eh 








. 6. 
m. Bl eiarbeil 
een Per Be u! 


Dlomilon mpl. Blelfófladen, pl. 
plomillo'so, 1. bleigenut 
plomi'zo, za, ı ifarblg || bleihaltig || 
bletähnlich, bleinrtig 













A 
etichnur, Lo 











, Sot (Mar. || ble ä 
jenfrcójte Stellung, f. || fig. läftiger Men, 
1. || = corto, arienifhaltiges Bletera, n. || » 


de agua, aaerstet || = greda, 
Gottlot || plata, file 
pobre, Bleiera, ba 













memado, Bleiajd rn beiten 
Niberhattiges Wie Der As 
jentreiit, lotredt , jeigerrecht 





y 

caer ä =, der ganen Zänge nach Bin 
andar con a“ de -, ieht bebächtin 
vor tig zu Berto geben I leer sobre el =, 


., 
dei n ei Y 

Pad Fa lis Ai are lang 

weiliger in 


plomoso, ” sá blethaltig || bleifarbig. 
Taugerivan; 
ego d Dir os, e pe Botes Bite, Gott 


Sat es 
hal 2 Dios! wollte Gott! 
Be f._ 1] Sedertiel, m. || 
ehe: a AS eelñars 


, Ms 

sa them, m. gu "rei Eúleis 

der, m. || ee Ka 
stherz, n., Ma! faunge, £ . (Mar.) 

Acero, - de m m 

= de ave, = de ganso Kiel, m., Gánje 


- en bruto, robe e, f. |» en sangre, 
Sintige fredern der Vögel Pot. (7. y ll menuda, 
= SUAVO, Slaumfeder | 1 = de 

Als» Ortfeber | = viva, dem Iehenben Bogel 


dern, Bettfedern || buena -, 
feitelier [| echar buena -, fig. 
pi polo tommen || ea de 
In den ei, in die Tr fommen, eins 
Den || -s, pl. Maften, mpl. (Mor) pr 
meficiadas, gezogene ten, pl. || -8 
pa, os amis, ¡ftocjer von o 
plaimácol lo, m. federmeifel, m. 
nun Tag je a An Ne der 
os , das Bemblle 
, . auspeen CAES ‚da 


des Y 
der Etofodgel, n. (4) | 
utoder Selm, m. 


3 ein || » con la 
In oem Sun), 
A App Ippiges @efieder, n. |] reis 
er ERA pestámdder, 


ePlunajero, plomero m. un 
usual 

Pr E 
a gro! Beet. 


¡ba 
Blum! rnoltpen, 7 


plun! 
plumbrto m. bl Dias Sala, 
v. a. mit der Blel Le E 
a m. Bletall 7. 
bea, adj. Bleiartig | blelern | 4 


"Fitmber Fe A Särafflerung, f. 


m 
a En lan 


a aid, 2. Shmuds 


ae e mu 
jmilder, EE, E 


sen MER ee im pc 


Rn, En Mi, plumte €. Hebe 
plumifero, 


ro, plumigero, ra adj. Bedern 


"han L dem ego, De. (Bot.) 


lumiön, m. Slaumfeder, en di. 
Pumas os, mpl. ederfüßter, 





plomera — podar 


piumérta, Mann von ber Sjebder, 
Sdecigmiie, m. 


plumitaraos, mpl. Si, Beficberten 
Pira m., nen 
ae A Ural ten, a. || Siaumbeite, £.1 
et y td Pr ee = Slaviers, f. 
em h Gedern 
vl I fedeciat. 





(rada f. M £. || Btelheit, 
A in 


|. in der Mehrheit ins 


a. in der Mehrzahl gebraus 
in der in de 
su El nase 


rlartionls do, da, adj. mehrgliederig 
Pluridentz=do, da, adj. mehrgähntg 
plurifloro, ra, adj. mebrblumig (Zot.) 
plurilobo, ba, udj. mebrlappig (Bot.) 
¡prribenlerio; ria, adj. mehrfäderig 
(Bol.) 
pluriovuledo, da, adj. mebrecibig (Bol. 
¡Arciparto; ta, adj. mebrmals geteitt 
[blättern / 
e leripetateo, lea, adj. it Wie en Olumen- 
Plurisernineo, nea, adj. mebriamig Bot.) 
plurísono, na, adj. wieltöitig, bielftinmig. 
plurivelvo, va, adj. mehrklappig (Ei 
pluscuamperfecto, m. längjt be: 
tibervollendete Yeit, £. (Gr.) 
plus minwsve, adv. mebr oder Weıtlger 
y Pinspetición, f. übertriebene Forderung, 
1. (Jur.) I», unübertreffti fein. 
plus wltra, tr noch weiter || ser 


















non 
lúteo, tant, Bl 
pl m. pa jerbrett, EN ml ger 
Intocrecia, f. Herrichaft der Reichen, f. 
'lutón, m. Pluto, m., Gott der use 


bel den Bönern 11. Hölle, Untenvelt, f. 
at nico, ca, adj. plutonifó, vuifaniih 


von , aut. 
Er ing! dE Baer, 


atom Sulfantft, m. 
m. Pluton lantft, 
Jutontsta, 

„iztonomi 


£ Bollöwirt| A 
an 
plutonómico, Ietfchaftlich. 


Plnvial adj. auf an Belang, gene f} 

¡2 =, £. Menemwafler, n 

pluvial, m. Pluvtale, n., Regenmantel der 
Bricfter [| Bradjantfel, 1.| Regenpfeifer, Regene 
vogel, m [aufgermetdt. 
pluviátil, adj. regueriió |} dur Regen 
pluvina, 1. eine Art ¡amanber. 
a „Puvlomätrieg, rail, ven Bee ung 
besüiglich 

pluviömetro, Ariane a: (een 
pluvio'so, sa, adj. requerido 

pluvioeo, m. Wluniofe, m., der Regen» 
Pi: at, Flnfter Monat des neufränifehen as 
lenders (20. Januar — 19. Sra). 

¡po! pfut! (wenn etimas jente). 

poa, f. Bulinfprute, f. Bultiengaßmepots, 
mpl 'Bulinenbo hnefpricta, npl. (Mar.) || 
Rijpengras, n. (Pl) 

poáceas, Di Rilpengräfer, npl. 

poberda, f. Bappelivald, m. 

En cr cepo. 


. Brtiaft, 
oo CN m., er n. [N Sidi, £ [| 
joltämenge, Cinmoßnerfchaft, eines Drteß, x., 
f. || Anlegung eines Ortes, f. |} ole rung 
e sa Anficdetung, f. A 


Br m gie Drtfejaft, £. || Aron. 


obla betwoßnt. 
Poblado: St (Stadt, Fleden, 
BO ant, cam] flangftadt, f. 


nfiedler, jebler, m., 
ander einer Anfledelung. ar 
poblano, na, adj. aus Puebla in Merifo. 
poble v.a. anlegen, erbauen (eine Stadt) |] 
anbauen Ban at „Felde ed mit 
+ (ein Bergivert) fan 
(mit Bäumen, Gerwidfen) |] rd le 
nehmen || =, v. n. Pflangftädte anlegen || fich 
anfiedeln |] fi ftart ortpangen, fi mebren || 
teimen, aus) age, Blätter betommen(Baum) 
ey) nal werden, madjíen (Kaare, Bart, 
rad 2c.). 
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poblativo, va, sd. Beoötterumgaträftig. 
Boblauo, 


a gute 
Bobo, ma, backe 6 rpappel, t. 
pobra, f. fam. Bettlerin, f., Betteliweib, n. 
pobratimo, m. Kassen bei den 
ser. m; 
fdledt, 


li 
rio or ent, Se I; 1 nat. eleni 
betlagengwert || arm an etivas, fe 1 14 haft 
immertló |} de 
mig und gutmültig 
A a et, ein fiar a 6. 


Bio! eh Y ie den mil mie 58, ih 
a  Ungtidtiger! i» delque...! 


Hier, m. || Bettfer, m. (| In» 
de espiritu, Será 
elter, 1 











13 a 
pliklicher 










m. || = vergonzante, ver 
fhänter Armer, Gausarmer. faltitriche, E. 
pobre, f. Arme, f. || Bettlerin, f. || Un» 
pobrecico, ca, pobrecillo, lla, pobre- 
cito, ta, adj. ziemlich arm ¡bármiid. 
pobremente, adv. Armlid) || [dleGt, er» 
pobrería, pobreduria, pobreteria, Í. 
Bettelvolf, n. || Mrmjeligte Ei „Elend, n 
pobrero, m. Armenfreiknd, ın. || Urniens 
pileger, m. || barmbergiger Bruder, Mlıı 
pfleger in Mlöfte 
pobreta, f. ar 
pobrete, m 
m. || guter, einfi 
pobretería, f Bettelgefini 
n. || iron. Armengeruc, m. |] Ent 
pobretillo, m. armer Schluder, 

















pobreto, m. Amer, Ungiölctlich m. 

pobretón, ın. lnbemittelter, m, || bettele 
bafter Miükiggän; 

pobretonería, f bettelhafter Müßig; 

pobreza, f. Armut, Dürftigteit, f. || freis 





willige Armut (ber Mönde und Ronnen) 
Seiftesarmut || Kleinmut, m., Berzagtheit, f. N 


Haufen een Geräte oder leidungds 
filite, m. ES alguna cosa, Mangel an 
bi m.|| venir Derarmen. arm werden. 
la (ig arm. 
Bobriaime, 


pobrtsmo, m. anal T.1’Beitferleben, n. 


pocero, m. Brunnenmader, m. 


poctco, pockllo m. Mel 
Emmen. m., Brünnlein.n. BR más 

Palaos L Emweinftal, m. || fig. fintie 
ger, etelbafter Ort, m. 


Mty Erie ninia, m 

Andalufien: Epotoladetafe, f. |Qetrún! 
pócima, f. Ar¿neitrant, m. || widerliches 
poción, f. Tranf, m., Getrán?, n. |] Arznei» 

Ps Lapretmelte aunehmen (Mod.) |. Kuren, 


wenig, Klein || gering |] uns 
Br, eto [| para muy =, 
Beast | unge <a, wen, wenige 


Sent Be 
'c0, adv. wenig || langíam km bad, in 
tube Bat $ A ah 1D hernad), 
darauf [| = ha, eben jept, ganz dor kurs 
gm vor einem ag = más 6 menos, 
inabe, faft, im ganzen, im 
erof Ben vunsignttig | | = menos que, bei. 


si 4 aa Ai] =. = pedi 


, fpl. 
ee Birnen en ne 


2 OCA Verbleit, 
ME e E des Blume, Schneir 
E pu Baums 


m. Rebenihneider, m. 


podido, 
ETE. m 


an Sub ht leidend. [terlinge) a. 
Dez + Be nn Re 


mociones o er 











intecfuf ber Säugetiere, m. 
Me De 
Aallnbung der Anodhen 


f. ioeiblider Spithundb, m., 
al „Baden, year 
enco, achshumd, m. |] vos 
ad Nee berbe Bllótigung, £. 
denguerr, v.a. &v.n. (hnüffeln, berums 

renden te ein Eplirbund). 

podenquéllo, m. junger Düchjel, m. 

poder, v. n. fónnen, bas Bermünen, bie 
Kraft, die Zeit, ben Berjtand haben, etwas gu 
thun, vermögen || bürfen || ertragen können || 
reich fein || gelten, hervorbringen können 
fa válin.)]- von algun jemand vermögen, 
jemand ba! pe ei FR I- Ham a: 
guna cos; y fet file 
£iwas || = algo con alguno, Cial. über Y je 
mand vermögen, etwas bei jemandem ans 
richten Fünmen || no - men: ‚aueı nicht 
umbin Fónnen | no = dejar de, nicht unter» 
laffen tónnen || no = más, nicht anders, nicht 

weiter fönmen || no más de. el nicht 
Pe aushalten en «1 A más no = 
mit äußerfter Di I & todo =», 





mit aller Gewalt ta DO =, Über 
alle Mafen || € kraft, verinbge [| puede 
que, puede sar, vieleid 
poder, m. Wacht, Genatt, Serrihaft, £, || 
Kraft, 1. || Lénnen, n., áblaleit, f. || Sriegs« 
beer, n. Rriegsimanht eines Staates || Wolle 
mad || Bollmadiéwrmbe, f. | Ermächtigung, 
Befugnis, f. a | Bent, 1, || Verwahrung einer 
Gabe, f. || Wermögen, n., Glüdegüter, npl. || 
- ejecutivo, us beide Bemalt || judicial, 
richterliche Gewalt I = legislativo, neich- 
Sat Geiwalt || = esmerado, unumfchränfte 
ewalt || firmar por =, per sErokina ¿ele Il 
hacer un =, cite Vollmadt ausftellen || Mg. 
ein übriges thun, fic, befonbers anftrengen [| 
de = &-, bot Macht zu Macht N mit ganger 
Modt, beiderfeit$ aus allen Sträften || i- de 
Dios! voptaufenbl E -68, pl. Bollmadt, 
rechtliche Befähigung, f. 
poderda:nte, m. Boflmaditgeber, m, 
poderhabiente, adj. bevotlmäctigt. 
poderhabiente, m. BevolImádtigter, m. 
poderio, m. Dladht, Gewalt, £. I Mer 
mögen, n., Melhtum, m. |) hacer todos 
3u8 -8, alle feine Kräfte aufiwenden. 
poderosamente, adv. gewaltig, Fräftig, 
EN 
podero'so, sa, adj. mächtig, gcivaltig, 
biclbecmógend || fähig N reich || ornehin |) jtatt 
lid), berciid) || zahlreich || kräftig, wirkfam 
ee 
está, m. Rodefta, m., tn ben grüferen 
en Städten: Wlrgermeifter, 
odestático, ca, adj. ¿ut Beivalt bes 
Pobejta gehöri; [ber Flechten, n. (Bot.J 
podicilo, febr Meines ruchtittelchen 
a mpl. Steiffüßter, mpl. 








0, m. an tum, n., Süäulenitubl, 
eat, m: (Arch) (Senegal, 1. 
podobé, m. totifitgeline Draft, vom 
podobra’ncos, mpl. tyiihlicmer, a 
Dodocrpo, pa, ad]. ittelfelictig y 2) 
podócero, ta. Sttelborntrebs, m. 
bodafisimon, mpl. ftieläugige SH 
mp 
podofiláceas, fpl. entenfuñorti e Blangen 
podoftlo, m. ntenfuf, m. ven. 
podofilo'so, sa, adj., an Fletiche 
toc des Qufes, £ 
podoginico, ca, adj. fiempeljticlig Bot.) 
podar FR m. Stempelfub, Steinpelftiel, 


m. al 
f. Etcimgolle der Piece, Bi 
Bodologia, ußtefereibung, € || Abe 
hattdtung ber den Sun. 1 5 


podómetro, m. rgemas, n. | Sufmafi. 
Poda ER hart tppe, f. 
[j. mit geflfigeltem Stiel 

ir a me innato an ben Füßen, 

pod igtaro, Ta. frlügelitiel, m. (Bot) || 
-5, pl. Eenntrumbägen, mpl. 

podosperma, m. Rabelítrara, Reimpona. 
m./Bot.J | Stiellame, m. (PA) [3en, fpl. 

podostemáceas, fpl. fabenitielige Bilans 

podostermo, m. jadenftic, u, (PR) 















Fubbedeimg, Subtaut, L 
, Mp. 


loteco, 
Bodpeonricn mpl. 


podrecer, -cerse, foulen, berfaulen, 
wider emo, vermejen, in Stunt 
gel 
podrecimiento, m. Verfoulen, n. 
podredumbre, f. Ftiulnis, f., Wtober, m. || 
fig. Gram, Summer, m. || innecer Berfall, m 
do, da, adj. faul, faulig, moderig. 
orrio, m. fan. Steder, Gledhling, 
fender, m. [=, balbverfault, 
podrir, y. a. in Gáulnis jegen | á medio 
podurro, ra, adj. {pringiehnängig. 
poduro, m, Springifmana, Gateligmana, 
m. (cl) || Vaumflo), m. 
oechl, m. oifile, f., Bilbergalerie in 
Athen, 100 bie Stoiter philofophicrten [| Bunte 
täfer, @ierfäfer, ur. VOperntert, m. (Th.) 
poema, m. Gedicht, n, || Helbengebicht, n. || 
poemita, m. Gebiditden, n. 
„Pros f. Dihtkenft, Roefie, Y. [| Bedtcht, 
I dicteriihe Beneikerung. £., Dibter= 
Fuer, n. pl. 0 ihtfemmlng, f., Bes 
porta, m. Bis, Poet, mi. did), mo 
poeta mbre, f. riger Dichter, f. 
poetastro, m.Dichterling,Neimfchmi 
poética, f. Tidtungslebre, Poctit, f. || 
quatro -s, pl. die tn einem Band gue 
Tamanaco vier Werke (ber Poetik (vor 
Mriftoteles, Horas, Boilcan und Vida). 
poicco ca, adj. bihtertich, poctifd || fig. 
erhaben Fbmunguol, malerifó, gauberifä. 
poetilla, f. Meiner Dichter, m., Dihter- 
poetisa, f. Dichterin, f. "Eng, m. 
poetizarr, v. n. dichten, Berfe machen. 
poetón, 1. iron. großer Dichter, m. [me 
pogonato, m. amerifanticher Baucjftoffer, 
p 5, 1. Bortfomet, weiffomet, 
Haartomet, m. (Astr.) 
pogonizsis, f. Bartiwids bei Franeı, m. 
pogonócero, m. Barthornkäfer, m. 
Dr ın. Bartläfer, m. 
onología, f. Abhandlung über das 
u tieren, 
Bogonermt cos, mpl, Bartichmäbler, mpl. 
onotomia, f. Barticheren, n. 
Berk un. N En Migritien, m. 
geinclea, €. Paro a, [Gónite 
Eäsalpinte, f. (ER) 
poinos, mpl Vagerbánme, mpl., Tonnens 
Vader, Hablager im Keler, n. 
poto, ın. geraubter, zum Stlaven ges 
machter Wilder, m. y 
pola, f. Scholle, f. (FL) 
Bon f. Bolt, y 
polaca, f. unter ber Schmale hervor: 
ragendes Leder am Schuh, 
polaco, m. Bole, 10. 1 "ar Rolsifche, die 
polttifche Sprache. 
Le rl adj. polnifó. 
pP ader, m., dretimaftiges 
a in ch far.) > fam Schiff (‚Mar.) 
polacrón, m. fslteger, m., zweiter e 
polainas, fpl. MWamajejen, fpl. 
lamita, f, durantiiche Bflange bed en, 
a flat Flieger, m. Mar.) 
polagı many, m. polnifche Mirtfchaft im 
Stantsweien, £. || Unorbining, Bertoiwung, 














mps | Aneeimigkeit, de 


polar, adj. on den Polen, zu dem Polen 
gehörig, va, ¿olas [| estrella =, f. Nord» 
fiera, ım. Haar: 
polaridad, 7 Polarität, Angeltteigung, E 
ri Ipetartices Verhalten, n. || polarische 
Wirkung, olortider Einfluß, m. || Meger= 
ae wiefpültigteit, £, fer 
hältıis, m. 
olarización, f. ‚Telaeihemunig, f. |} polas 
vide Brecung der Lichtftrahlen, £. Phys.) 
polarizar, v. A. polarlfieren , Polaritiit 
erteilen oder annehmen (Phys.) || die Begettz 
Tipristeht hervortreten lafjen, zur Erfchetung 
cingen. 
porlca, f. Bola, f., voltio Tan 
polea, f. Blorfrole, £. || lod, m. atar.) [1 
Sehnenrolle / Am.) 
poleadas, fpl. Mehtbrei, Sonigbrei, m. 
polea me, m. Wlorwerf eines Schiffet, u. 
polecarto, m. Sltis, Stänfer, m. |(Mar.) 
polemarca, m. Polemord), m., Sritgó- 
minifter tn ‚Nthen. 
polemarquia, f. Tirde des Palemaräcn f. 
olémica, 1. Strieggtunft, € . (Mil) | dig. 
Gedertrieg, m., Polemil, f 
polémico, Ca, adj. potemifch, ‚Streits, 
polemonáceas, fpl il 
zen, fpl 
polemonio,m., polémona, F. Speerkraut, 











ftaubs, Staul ? dan y Pee 
pa A R 1 
Ar et ke 
fudlad, .) masa aL Klimpsen 
ehe a = 
ne n 
Kin a, 7 Ba) 


ee 4 bre 1 rulg. = 

ler YE 

wen, Säüttein, Schwabbeln, 3 
1, m. feuliger Me des Wirtez 





eo pa a 
Pol, pe f (FP, > 
rer ha 
ee 
poliacanto, ta, adj. vieltade 
to, m. Diftel des 
oliäcik |. Chem.) 
A 
mi nase | £ 
epale, Be 
poliad: mi 
e 
polizlda, £, an! teo'jo poliz] mu um 
PA he Jermptns, n. (Opt) 
poliancön, m. einen einer 
RER gun Srtentteöreung ra 
„gehende £ Bielmännerel, £. 1 
Debug de EE Pflanzen, 
re) t. EA 3 
Ta, adj. 


calar. E to 


polio L Farbenreichtun, m. 


ncos, mi a 
(Sbneden) 
policámaro, ra, E (Bt) 
polí 1 U 


came) . 
mM mit mehreren Huferstättern E 


ven Ya ae Fi. ) 
policarpisnn, Pr adj. 


policera: 

policerodermarrio: ip 

policía, f. Prien, ter 
sehsautfich dit, £. || Bol 


jegliche eur 
Bildung, Vebensart, Se 
£ ll Elkuicteit, Fa) 


£ || Sierlichteit in ber Mebe, f. 
Siosasunale ll EX Judi 


ola 
le an m. Bol er, 
Rdneroibat, 


pole rss 
at, Pol ig 


Boñelación er Pat 


ve Tea 
TEN zen Ei £ 
policla.do, da, adj. viel 
lm am. Snorpel 
/ ‚pallorrca, =, 31. ee 
policotia, £. Überfil mit 
e licorneas, fpl. viclifalige Dn 


icónico, (Aath.) 
ko pra Ea ar "a. 
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ne 


[| gu vielerlet 


ırhig, viel 


Rom. (dom) Ka 
20, Ei ver Sergio 2tege, 


den neapolitanifdjen 
Efe A Eher, Sandwurf, m. 
Suftigmader, m. || Bappe 


chin f. eine Art burlesfer 
ES e teither Thrän En 





ielfla ceo, (Math. 
poliedro, m. Aue co Ls = Aa, 


Rautenglas. 
Fiat e las pe es 
dei iname 


ci Docente De 
AI 
Steel (Ei) 


foto, f. 


mit art 
altern Ba J ya een An 
aan £. Mehreit der duch Dasfelbe 

örildten Late, f. (Gr.) | Btel- 


er ge Schreib« 
wieberhallend 
e nie bono do 911 pr 


"polos oro, m. mer ihtmoten teagens 
ole E "Ban blume, f. 


Bali Ai. Smart ai. 


do -,m, Bol las 


f. übermäßlger Mildreiätu 
eli ne I(Chem. Chem) 


RB, Ka oe die e eklig mi mit 
Ania, 1. Bolgamte, Bi 
„sokgemin 1. Bo eleje, Biels 
, Bielmärmeret, f., amenaza | 
Erben Ber bielehigen langen, f. a 
|. auf Bielwmeiberel, 
Bieimänneret Beate, vieigott. 


poligambsta inger der ®iels 
weibere: oder Biefmännerel, m. en 


ma, ad). in Bieltpeiberet oder 

Finerel (eben! lebend, vielgattig || bolpgamiid, 

Er .) a cuerpos -#, 
ndungen  ftets 

aa, E e sd mpl. (Chem.) 


a donbenfeln meh» 


gen, n. 
iómus bes 
anio ans Be ac dene pelos 


ER Human, m.,2ehre 


von der Abftimmun se jertcafjen von 
befonderen Stammeltern. 
polig 0,22. 2: de 


Mz lomo, aiii drid, Eder gemier 


tien 


PS an 
pol 44 pradige 


me 


«Bogen, Sade 








to, ta, adj. vtelziinglglfvielipradhig, 
praden geichrieben, ant. monogloto.. 
polignatos, mpl. mebrticferige Infeften, 
poligón, m. Rnöterich, m. (Pf.) Inpl. 
poligonáceo, cea, adj. a a 
poligonal, adj. bieledig (Math.) 
poligonzto, ta, adj. vielfnotig, mit vielen 
Auen (Bot.) [fpl. 
poligóneas, fpl. Inbteridartige Bilanzen, 
PER '0n0, na, adj. vieledig, wielfeitig 
f 


polígono, m. Btelest, Bolngon, n. (Math.) |} 
vieledige Befeftigung, f. (Mú.) || Schtekplaß, 
m. (Mu.) ]|= de las fuerzas, Kräftepolugon 

(Math.) || = fanicular, Esilpolygon (Maik) Ml 
- saraceno, Bırdtvetjen, m [(Math.) 

poligonometría, f. Viclefmefung, £ 

poligrafia, f. @cheimichreibung mad) ver: 
änderlihem Schlüffel, f. |] Entzifferungstunft,f. 

poligráfico, ca, adj. polugraphii 

ol o, m, Bieljditelber, m. || Ent 

zieren m. | el - de Queronea, Rlutard 
don Ehäranen 

polihidra, f. übermäößiger Schweiß, m 

polihidrito, m. fehr wafferhaltiges Eijerte 
O£0b, n. (Min,) 

polilinfia, f. Sautwafjerfuäht, £. (Pulh.) 

Ppolilo’bo, ba, ad)., arco =, m. vielnafiger 

gen, mi, (Arch.) 

polilo bo, m. Bielpab, m. 

. Bielrebnerei, f. 


Miele 

poltila, f. Dot abe, fieidermotte, f. 
üg. ales woburd etwas auf unmerfliche Urt 
untergraben und ¿erftórt wird || de la cera, 
Bicnenmotte || comerse de -, fig. nad) und 
nad um das Geinige tommen || Mg. einen 
inneren Gram, einen nagenden Burn: haben || 
no tener „em la lengua, fret von der Bruft, 


bon der 
do, adj. von Motten serfrefjen. 
polillers, . Eguna, Boftentenut, 
m. tm Altertum, Tutte 
gr mi mit Bean, Hebes und Drudvorrió» 


Dolkmargufa, 1. allgemeiner ferieg, m. 
Ike car en, adj. eiıten allgemeinen 


polima: Bars Bielbrilftigkeit, f. (An.) 
polimatia, f. Bielwiffen, n. |] Biellernen, n. 
polimático, m. Bieliiffer, m. 
polimelia, f., polimeri'smo, m. ®ors 
Hahbenfen Abergähthger Wieber aun’Nöryer, n. 





ter, m 











olimerro, ra, ad). vielfachteilig (Chom,) 
mit Aberähtigen @tichern ed) (An, 





f. Beotbhmle, £., Mufe der 
Beredfamteit [| Bolvbymnia (4 Astr.) 
polimorrfia, f.Bielgeftalttgteit,Bericiebens 
geitaltigfeit, f, (dengeftaltig. 
polimorrfo, fa, adj. vielgeftaltig, vexfctes 
polin, m. hölzerne tolle zum Fortwälgen, £. 
polinemo, m. Ftngerfifch, m. 
golinesia, £. 3 Aufelwelt, f. 
olinesia, f. Bolynefien, Sílbindien, a. 
polinomio, polínomo, m. y »leinichenige 
Größe, f., Polynom, n. (Math 
ei, Bergpolel, A (PR) 
a, adj. grautópfig (Mögel), 
1). vielzäßnig, 









ner n. (Pat [Gefid)tern, £. 
políopo, poliope, m. Wifigeburt mit ¿wet 
polio'ptro, m. vervielfältigendes Mero 
Hicinerimptglas, n. (Phya.) 
poliorcética, f. Beloperungktinft, f. (ML) 
poliorcético, ca, adj. auf De Belngrnu le 
fun bezilglich Mil.) 
vollorreaia, r. Eranthafte Gátegkezos, 
poliosis, f. Ergrauen ber Hanre, n. (Paßk.) 
poliósomo, ma, adj. mit grauen Leibe 


(Tiere), 
polipasto, m. fHlafhenzug, m Phys.) 
polípero, m. ornpenneft, y enhäuge 
en, Polnpengebütife, n Im ei (Bot.) 


polipétalo, la, adj. vielblätterig (Ulumen» 
polípilo, In, adj. haarig, behaart. 
„eohelerion, mpl. polyyenortige Srraßtens 
tiere, n] 
Benpitor 'rme, ad). polypenförmig. 
ia, 1. Beitleibigkeit, £ [Pta ) 





polipirerno, na, adj. vielternig (Bot.J 
polipita, f. verftetnierter Wolyp, m. 
poliplacöforos, mpl. mit vielen alt: 
pultiaen bedecte Wotlusten, pl. 
poliplectrön, m. Pfaufafan, m. 
pólipo, m. Bolyp, Bielfuß, Bieların, Arms 
polyp, m, Al Rafenpolop, Gafergemáds an ber 
Maje (Chir.) [m. (PA) 
polipo'dio, m. Eiji Ar Züpfelfarn, 
polipodo, da, adj. viel 
polipodos, mpl Neifühter, pl (Infetten 
mit zehn und mehr Füßen). 
poliporo, m. Baumreilh, m. (PA) [| d 
la melsaa, Lärhenfhwamm, m. (PA) 
poliposia, f. Durjtfiicht, f. (Puth.) 
polipo'so, sa, adj. polgbenartig (th) 
polipriön, m. Sägetiemer, Bteltub, Wrad: 
ih, m. (Ruf) 
poliptero, m. Tilöffelbeht, Bildie, m 
políptico, ca, adj. wielblätterig (Bot.) 
políptico, m. Ereibtafel mit mehreren 
otra, £ || Bfelindenbud, 1. 
políptoton, m. Bolyptoton, n., Lieder» 
bolung Desfelben Wortes tn verichtedenen 
Betgurgtlormen (Rh.) 
poliquilia, f. Hille bes Rahrungsfaftes, f, 
políquilo, la, adj. mabrbaft (.Med.) 
poliquimia, f. BlutfiliTc, f. 
políquimo, ma, adj. blutergeugend, 
poliswrcia, £. Alcijófille, lberinäfiige 
Beleibtheit, f. 
poliscopo, 
fältigungsalas 















poliscopio, m. Verviel- 
n. (Phys.) [fteldie (.Bot.) 
polisepalo, it vielblätterigenn 
polisirlia, f. m. (¿Path.) 
polisiläbico, ca, polls abo, ba, ad). 
bielfilbig. _ Ifing der Bindewórtez, f. [Rh,) 
polisindeton, m. Bolbjynbeton, n 
polisinordia, f. Berfafjing mit Kon 
ftatt der Minifter, f. 
polisintetismo, m. Kolufyitbetimus, m. 
polisinódico, ca, adj. mit Stollegten, ftatt 
polisomatia, f. Körper [ber Mintfter. 
olisón, m q L nröden, 1. 
polispermático, ca, adj. vielfamig /Bol.) 
polispermia, f. Bicljantigteit, f. (Bot.) 
polista, m. auf ben Philippinen: Inbtet, 
ber bei Bemeindearbeiten verwendet wird, m. 
polistequio, quia, adj. vieläbrig (Bot.) 
polistémono, na, adj. mit vielen Staubs 
fäben ( Bot.) lariffeilg (Bot.) 
polistilo, la, adj. vierta do Arch.) || viele 
polístomo, ma, adj. mit vielen Sang= 
mida (Bat.] || mil vielen Munbó firamgen. 
polistomo, m. Wielmundwurm, m. 
olisulfuro, m. melo geldhivefette 
Schwefelverbinbung, f. (Che 
olitälamo, ma, adj. Beanunerig, biel> 
raberio (Bot.) [Wijjengaften, n. 
politercnia, f. Studium ber techmifhen 
politécnico, ca, adj. pointehnifd, viele 
Kilufteund Bilfenfhaften umfaffend || escuela 
a, f. polytehniihe Schule, f. 
politécnico, m. Sógling einer poldtedh- 
nilen Schule, 1a. | Polhtedniter, m. 
politeísmo, m. \ 
gölterei, aut. mon: 
politeísta, m. 
noria f. Bolit a 
il o 







































pol 
f. || Sittlichtett, 
A económica, © 





Girtidaft || - de retrocesa; 
tanbspolirif, Midkichrittöpolicit, MO 
laufapolitit \ - de circunstancias, Politil 
von fall yu fall, der freien Hand. m, 
politica: potitiher Ranniegieher, 
politico, ca, ats» |) Haaı3= 
wirtichaftlich, altung gehörig | 
Nlantsflug, ftaat ll poftzeitic) |] Bitrger=- 
li}, weltltd) | artig |) gebildet, wer» 
feinert [| weltflug. gerieben, fAlats || angeheis 
ratet, durch Heirat verichwägert || hermano 
-, ta. Schiäger, m. | padre-, ın. Echiniegers 
vater, m. Ah m. Stichueffe, m. 
Staatsman, 













pele De Pri 
Topf, m. [| „ para comer, lb 
Staatsmann. 


ımegießer, 
Be der vollsvets 
räterifden Giaatsmänner, £. 
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poe) m. Serfertiger von Gtereo: 


typen, m. (Typ 
politiper, ftereotgpteren (Typ.) U 
dur Drud beef ( a 
f. Gtereotopieren, n. Ju 
m. (Typ.) || Abtlatid eine oe 


Me oltepien, , Ca, 2d). Pereotunttó (7 
politipio, m. Etereotypbruder, m .) 
politiquear, v. n. poltrifieren, Tanmes 
polito'mia, f. Einteit N ; 
apalitono, na, adj. vieltönig, schriónda 


pol er neo, m. Wiederton, m., Bären» 
moo8, n. || roter Streifenfarn, m. ke 
polis os, mpl. vielräderige Si perticos 











(von 
derer 


















poliwria, f. häufig leecung, f., yu 
reichliches, Franfhaftes Garntafjen, n. (Path.) 
poliúrico, ca, adj. auf häufige Sar 





leerung Destiglid) (Path.) 
ir 


polixenos, 
póliza, f. fl 
berjchreibung, 
Zollgettel, m 





mp 
burgos, Lofayyertel [| » de extracción, 
fubriócin || - flotante, Boltc 
uro, 
de seguro sobre la vida, & 
nas] 























Prlaftertreter 
er, m. (Jer) || 
difjen mach Amer 
Polisetagent, m. || 4 





rifa, m. 





Peru: große y arnabdel, L. 
polizono, meißgeftreifter (Gvarjer 
Gdelftein, m 





polizo'nte, m. Y 
polizoro, zo’a, 
polka, £. Bolla 
polkarr, y. n 
polkista, m 
polo, m. Bol 

Bol Phys.) 


Heifpion, Spike, m 
16 tebend 











Züdpot || = magn 
tomar la altura del 
(Mar.) || de > á =, vo 






















Jole || —s de la esfera par 18: 
-s terrestres, -s de la tierra, Er 
pole | -s de un imán, Diagnetpole, |fAstr.) 
polografia, f 
polográfic 
beichreibung b 
polögrafe 
polomelia’ 
@tledern (Mt 
polomérico, 
polonés, esa, 
polonesa, 
Rationalta: 
tod, m. ||! 
poloquión, m. moludi 
polpo'ch, m. norbamerifa 
poltrön, ona, adj. far träg 








teitsltebe, f. 
polución, 


ólux, ın. Yi 
(Astr 
polvareda, f 


Sloubiwolte, f. || Mg. Ver 





có. 
"n. seine 


politipador — poncí 
hat foo cine leia 


ie 
ahıfwer [Staub, m. 


“= yA A, KL 
[diary , Pegue m. ( 
wa de = y paja, fig. sn bye 

Urbeit gegeben und ante ll levan- 

ar á uno del -, del - de la 
jemand aus dem Glaub dejen | matar sl , 
um taub nieder» 
edl-á EE; Be. 


m. et m. PR 
de barata, 


18. 


gen ‚m. || Gtreufand, m. | 
ne n. in Segenitand 
portugtefif idertoert, n. | 8 
azules, Baldbláue, f., blaue fjarbe ¿um 
Balder || -s b Golditreufand |] 
5 , 6 lber || -s de im- 
Siencug_¿u Druderihwärze, m. 


A A 

.) de Jı ter Duedfilbe 

Dede ml de Bocon conusen, Ban, 

EEE 
er, n. 2 

E, ge + seminalos, 8! 


lumens 
pólvora, f. Pulver, ulver, n. 
dE bara 





E 
jemand bes 
erzürnte, 


rige aus der, 
als ‚Sramer um und "Geniürgneiten. 1. Bu 
¡voreador, ora, adj. einpudernd. 
polrersadas, en polvoreo, m. 
pon mil Quise bes Stat, 2 Been, 
el Bepudern, n. 
polvorexr, v. a. mit Staub oder hare 
tenen (pudes papal 15) 
2 Glpermles a. fh 


poeta, 


eh m 


to, m. 
Mo in 6m 1, pol E Bi n. 
polvorizzr, v. a. pulvern, in Bulver 
wandeln, y barra pe ben 
Ei a [m. 
eine on gem 
RR D., | 


o 1 ae sun an 


,  encobada, 
and ine, E Kaphenie, 
großer Ber Silver der Seluden um 


f. E Lada, 


Ein! in md 


I: 


Rn int. Brut ge 
mer), f. ly Mamadas 


mn 
tommt, m. 


polla: m. 
Bollxatro,m.  pollzstra, f. Halbwile as 
, 


MA ußn, 
of 
afentrenden 
ten, Ausbril der Rig 
Iefn, n. | Ben voll Bruteier, n. 1 unge Brut 


Me 


Kae viele 


ee Si 
1. || Sauftorb Ein Heine u 


Unterröde t, f. 











. kleiner 

m. da Jung eins Boga | jung 
uba, letn, Süden, n. | Staubuogel, m. | 
se , 0 (1) Y de lecho,” junges 

lo, m. junges Gubn, n. 
> En 
fild, m. 
pol 


m. Dede at (7. 


fe 


pommern. 
pomerano, na, adj. pomumectió). 





ge ll 
y ausbreiten (von Biumen) B fi breit 
tiepen, fam. jeinen Ghlamp 
(von Frauen) | Äg. mir etwas a 


rte une, en Sepränge = nalen, wel viel 
Pompeya, ar Pompejl in Ztalten. 





cio pode e 
TS m] 

Ed . Cr, (Mil, 
ne 
prunfooll auf ten. inge 4 

mEbaftigteit, £1 


¡alultilos, Piaktaftices Gesehen 

0 til. 

po dos: 1 Bere, ke Plauen A 
yo ehe Igea, a . (Am) 

wählen bo a re ” 


— 
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PEE Abt a! £ 
Jen ® B rung al ca 


tel, 
A ma 1 ler m. 


EPS ANA bar || che ung 
rin - rayo gen, sign es 2 


> on, Edge = 
mefen. n. gem, Erwägung, 

mung, 
con ns cr, © pep bp Kar 
monde de de Dongarado”. 


ale m ekgei, m Sobbubler, za. || Über 


gender: PEN ERA o! 0 
wägen, en 


behaupten || fibert 

en 

ponderativo, va, adj. üertreibend, vers 
Bonderenida f ee Le Gewinn, D. 
fondero" no @eroicht 

fal Hemd Li. We "ota ba de tráftig, 

Iektin La and l one, el ne 

ode 7 a an Anlegen 


ah den sub IE une ac auffekt, = 


Ora, adj., cal =, m. Bferd, 
in a Gteigerer, Étrióte 
U 1 tter, f. 

ponedora, f. Legchenne, f. || buena =. fig. 
ponencia, f. Berit,m., „Brricteritattung, 

L a) “LE repartir en -, die Saden vers 
tter, m. (Jue, 


Beridjtecfta! 
ponente, € der, m., ant, 
Jevantino. fänt dió. 

ponentisco, ER o o os 
er, Y. A ne 
pa iinftelfen, 5) One Ú 1 Auffletlen ans 
entiven 


Sen fen 1 annehmen, 


en (Cier 
x.) tien (als PN eneie) | 


po: 
ge 


Lex in einen 
ale do Buftaı AL = 4] rra rg 
3 
penado Il anziehen, Si en (ch im Steid) || 


tíun [a 
bot mas 


Bauplan) [| anlegen, 
teen, einichießen 
cn Pr auflegen, au! meer | vn m 
a: Mt 
Sea ben ee tigen, gue san Soft 


= EE een 1 pa si 


po ed =, Y. O. jegen, bot» 
nd ar uds an fangen, wo ” 

Se. im Im Scten rt e 1 & 

cabillo un einem pu Tode Berurteils 
ten die serathe Gnodente gewähren | 


cosa 0, 
Friben, em etwas zur PR maden || -& 
BR VE ise mit euer und Schwert 
q co 1 dormento, a auf bie 
ol nee a = 6 la vista, vór Augen 
Datlegen, darftellen |] - el alma 

uno, für jemand bas Leben Yu 
= em á und, Ag. jemand ee ı len 


u einer Han 


bern in guten Bruf Bringen | e j a dem 
en ten jemanl 
die üble ferien a B von einem 
andern hatte || vue d á 10, jemand 
gelund madjen, wieder - uns 
carta, einen Brief [reiben || - cerco sobre 
a plas einen Play belagern a 1 
coche, guias, Lutide 
I lo 4 ano, jemand De 
¡dy = como ropa de pascua & al- 
po) bado, jemandem alles er Bdje Pol 
gen 
fam. umte: ie 0, vorlegen 


Bpan. w. Deutsch. Wörterb. L 





ponchada — populina 
ss el, Qeriót x.) | — dinero & ga- 
'Geld anlegen || - en buen lugar, 

Feria En an conocimiento, in Kennt 
nis mu gen la calle, verabíóteden, aus 
len eñtlafen, fam. vor die Thüre 

fegen | — en disputa, beftreiten || - en 
punto, den Hahn Ipannen (am Schießgerwehr) || 
en salvo un cargamento, eine Ladung 
Bergen (Mar.) |» en su lugar, anf bie Seite 
Tegen, an Drt und Suele leen" ¡en |] abgeben (ein 
Amt) ala se auf Zapel eigen] 

rg alguna cosa, ei ab 


ea bes 

en, ef überziel m = Jr sal- 

guno, jemandem einen fdledhten ige en 

veifer (| - motes, Spigm men bet een |» 
por nombre, pod no 


cen (echte) Y presente, boro 
fegerr, vor Mttgert fegen || = preso, after, 
gefüngtich einziehen || - un semblante, eine 
gewifje Miene annehmen, ein gemifies Bes 
Mehr machen || = sitio, belagern (Mil) || = 
tachas á alguno, jemandem fehler aufs 
biirben || no dejar - los pies en el suelo & 
alguno, jemandem feine Huhe Lafen, jemand 


weder ruben nod) raften Infien || pongamos 
IL -se, ih 
ache wib 


der Fall, bag 
el gen (| fich einer 
men || fid) entjchliepen |) fi an 
gimen, unternebmen |] fich vol 
ftasib leiten |] untergehen (Sonne, Mond 
Sterne) || fich fieiben, a anpiehen 1] werden [| 
es á alguna cosa, fid einer Sache aude 
fede I -se ä lo verano, fió _fommertid) 


ilber elvas unters 










Arie fallen | delante, dog Migenton en 
+ fallen || -se ww! mmen 
(Hindernis) 


verwenden au| je ae ie 
auf der Straße zeigen, A e 
IF irgendiwobin 

aid at Die Di Sie Keen) Be ie) | se 


A es alle: 
5 Aa gefund 
werben || -se en 
pie, auf 


ESTER. 


ponga Pongabaum auf Malabar, ra. 
Sm: alter Orangutang von Borneo, 
EE Amertta : Mosendlener des Plorreró 
auf indianifójen Sanbgíltern, m. || enger, 
famaler Bu poa, m m. en. m. ler. J 
Lt, 


je udn eher ee Bet a 


lenta, Mejten, Abend, m. || Abend» 
ee caian, pl, Vieja, m. 


poñimiento. 1. ‚green, Gehen, Legen, n. 
ponina, f. Bidni 


een. Y e "eine dene Bnten' | eine 


„eier a ad. gontiiä |, sum 


polos e Min, £. 1 an L Ä 
pos Regierungsdauer, £. 


it Hi 
Ra Bee 
oham! ont al 
jan ea tn Galaangug fteden, in 
Mn 
Blas! bil licher, 
o nie Heilige ar 


er tn pontificalibus, 


1 
Se 





pontífice, m. Hoßepriefter (bei den Juden), 
na. |) Oberpriefter, Montifeg ( (Gel den Römern). 
m. 1 Bitcof, Grabiihef, Srdtat (dei ben Kos 
Esa l- , SO 
„um, hät ‚ed Oberhaupt der Ri 


ai ie DREH Sd 


Hfen, Bühneifen, n. |] e 


E , altes abgetateltes A m 
jenen! 


ya als Magazin oder nis 
ar), Aotante, 5% inöehee - de Iim- 


Ponsbncile, h Dentönckile, pontonckto, 

m. feiner Vríldenta! (m. (Mil. Mi.) 
pontoneTo, m. denfotbat, Pontonier, 
ponzblana, f. rote bullanif te, f. 
onzoña, f. Gift, n. || üg. | «e Qebre, 

iáblide Sache, L. 












ndgat, Rundbed (Mar.) || = 


. Gpiphed (Mar. || = 
hängenden Ded, n. || caer 
faden Iaffen (Mar.) | 









correr em Winb fegeln, den 
adjter hab 
dicht Hinter ci em amberit 


(Mar.) || tomar por la -, celu fr 
ten fajjen || tener el viento en =, fig. Mid 
haben, in 15m Ide=-& proa, gana, 
durchaus, wolf Mm =, Wind adıter, vor 
den Wind Mar.) [4 — via, anetnanderftopend 
(Schiffe) (Mar. 

popador, ora, adj. liebfofend, ftreichelub. 

popamiento, m. Streideln, Bieblojen, n.|) 
Klaps auf ben Kopf, ı 

popar, v. a. treicheln, mit der Hand lich 
kojen || patjchen (mit ber Hand auf di f 
Hapfen, auf die Schultern jchlagen (al 
der Geringiehägung), verädhtfich behandeln || 


. (nelgel 
oem. q 4 m. o icjer Beiftlicher. 
popés, m. ol en 
RBB A de pus 
due Önletehie geßörl 
rap Ea pe 
tig. L(Am.) 


ah, n. 




















som hteit, f. adl.de Wiebe fe 
u lachero, n rei 
uns Wöbels Gun able, 


E te: EN o Boll 
ol 0) tet qu n, zum 
ten Beim Be Seil Hein. ge 


Bere ke pla 


=, f. gemetnes 
a m. a Mam, lei ol 
„‚Popnlarländ, f. Beliebtgeit beim Wolke, 
inblichteit, f., Wolkston, m. 
in große Haufe. 


ELSE um Be Bot, te 


'ble, adj. 1008 voll8! 
madt werden Es derbi oder foll || was Semeingut 


Berden kann. 
O 6 on: ad bellebt madjend, 

gemeinerftän 
en v. a. vollstilmiid, volkie 


7 imblt: beim Volte 
mt, gemela O La an eben, 


der gem 
beämäßig, 


[9 beliebt ma gemeinverftäublich wers 
, Bemeingut e 
populxso, m. ®öbel, m. 
populeón, m. Ifalbe, f. 
populictda, a a de m 


Br an wi 2. e entimtider 





ee en 


594 pöpulo — portacuentos 
ópulo, tl, ide el T 
a po ma dal stan Ban, Er das a 
einen este rias antetl a Pat ansich [1 Loft 
palos ne ek ah die ¿Sotgen, elb, Be rica ne Gabe, f. || Trinkgeld | 
2 in 
popular Pd er, ae rt, porcionzrio, m. Teitnefmer, m. 
de Wenigteit, ra 1 eringe 2 rein chlla, porcion- 
pa MAT N kurze Teunar. ne ngrgt, f. Heiner ‚m 
Teinmut a ‚ Beippel a porciongrO, Ta, Anteil Babend. 
oiga > Ma, a lontsta, aber, m. [| Lofts 
ges in einem "giofter, m ha Sreifäiiller, m., 
ER) ‚m. amerifant Profecias, Te in einer Unterrihtsanftalt. 
Poaukllo, adj. ein Bin Denis una lo, m. Eaweins oe. 


—a de agua, ein Mein went; 
; poquísimo, ma, adj pl wenig, Blut 
venig. 

poquitico, ca, poquitillo, lla, poqui- 
tito, ta, adj. ein ganz Hein wenig, 

poquito, ta, adj. jehr ivenig || jótad, 
Ihwädhltd an Súrper und Meift . 

poquito, adv. wenig || 4 =, poco bi y 
nach und allmählich || = & -, largjam | 
de =, ungejhidt | á -s, eftchweife || 


















in Arbjäpen 1 Dolen. 
por, praep. fir, um, on, tn, auf, yu, buró, 
wegen | mit, vermittelft |] burdo, vermittelft |] 





bus, üben [a 







us || yu einer nerviffen 

pas anbelangt, ¡vas anbı 

gu Gurmftert [1 fil 
gewiffen Eigenfch 

pemifjen Orte || nad), au ger 

(um ehmaß gu 





















wiffe Act || burd, via |] y 
holen) || auf, fir eine geh ‚eit || je fo und 
foviel vort ctiva: fovtel mal || 
2-3, seis, ¿metm E 


brel vom 
Vorbenug || = la mañana, morgens |] — la 
tarde, abenbs [| = la noche, nachts | = de 
dentro, von tuner, imnerlich || = de fuera, 
bon auf ) 11 = de - sí, allein || 
veien, au breien nebeneh 
- más que, - mucho que, jo jehr au), 
wert aud) nod) ja fehr || — poco, fait || = si 
acaso, weni efiwa, weit von ungefähr, tm 
Wall daß || - ningún caso, in le Lil 
» ventura, biefleicht | = tanto, haher, dets 
tegen, beshalb || sin que ni - que, ohne 
Grund, obne Urfade, ohne Veranlaffurg | » 
dicha, = fortuna, zum WU || = pasa- 
tiempo, sum Seitvertreib || = el suelo, auf 
bem Boden, an der Erbe Iinace-las lagunas, 
es mächft im Impfen Un an - su adalid, 
er lam als ihr A || partir - Madrid, 
nad Madrid mb | preguntar - su 
conjn- 
Mvort 06» 
n holen | 






























iron, ja wohl 
por, com) ml 
dejar la línea - acabar, bie Belle u 
endet [afjen | está - pulir, bles ifo 
Aft mod) ur tgeglä ttet || = de- 
i eso, = esto, 
it | = consigniente, folglich, 
beinnadh || = lo demás, Abr 
por, adv. jo, ehr 
que fuesen, jo 
ten || - diligen 
wiet Wilde er ic 
porca, f. Ra 
porcarda, f. Ed) 4 
porcal, adj., tirarla ay A 
pflaume, £ 
porcallón, ona, »dj. 
porcarbza, f. 
porcarfzo, m. 
porcel, m. in Mutrela : 
porcelana, f. 
gelhire, n. || Borge 
iehfiifel, €. || DIáwltd wei 
Blau gemijótec Schmtely, m. 
f, m. (Path.) || Borzellanich 
trabbe, £. | = lirida, 


















- inocentes 
auch fer more 
bia hecho, fos 
e hatte, 











Schiveitts 





up, unreinlid. 



























- de Sajonia, 
a, m. Borge 
porcelanita, 
porcelanizarr, v. n. im 
bein || einer Zoche ben Mn 1 bon Pot 
geben a BR [Biljenfraut, n. 
porcelete, m. ierafiet, f. || jchivarzes 
poroslin, m. Afel, f. (Söaltier). 
rebno, f5tweinern, von einem 
Schweine, mostro | PAR -, m. Saubrot, n., 
Gxbiójeibe, £. (PR.) 


ner Porzellan || caballo 
efe, ma, Mes e 

f. "verfteiiterte Y 
tzellan vero 















na erttöftern 
pe den zweiten Muguft bemilligter MbloS, mu 
Borcón, om e na da een bet Betrefjend 
für Ehwdinetiier gut lecte Früchte) | 


Calla Bapl briten, £. 
porebaa Borhof, m., Born Ke, f. (a 
pordiosesr, v. &. '4 Y. n. von Saus zu 





oc betteln. 

pordioseo, m. Betteln, n. 

Tordioneria, f. Bettelet, f. || Bettelnott, 
a. || Elend, y . [mz 


m. || fg. Elenber, 

FE: Wortwechfel, m. |] 

Beiacuichteit, hachtädige 

"Surhfepen einer Cade, Bes 
f 





Ausdauer, L, 

barrer, n. || "gubr 

Antiegen, n. (| E 
portado, da, a 

balaftarrig, auff 

rf. 

¿Dorilado r, m. ftreitfüchtiger 









a, farcköpfig, 
Iftreitfüghtig, redhthabes 





balsftarriger, 






f, m. 
Haupten |] bräits 
legent | „Fr... 
bebarrlidh 
nidt abs 
laffen. [Borp! lefer, m, 
pörfido, m. Porpóur, m. || = pizarroso, 
orfiosisimo, porfiodisimo, ma, ad). 

Auen hartnüdig 

porfio'so, sa, adj. 

porftrio, pörfi 

porfirión, m. 

poráirización, 1. Herreiben, Seinpulueen, 
n. || Bulverguftand, m., Berriebenfein, n. 

porfirizar, v. a. ein porphhrartiges Mute 





er, v. a. Dartı äcig 
gein || unaufhörlich Bitten, a 
ftcciten, wortwechfeln [| beharren, 
fein II quid 





bataftarrta, Haretöpfig- 
m. Bon 
tanshubit, a 











feben geben || fein pulvern, auf dem Reibjietm 
fein gerreiben. 
poráircide, ad). porpl 
LA La Kinn niert Kornfieb, n. 
een: Somme, f. 


a. mm 
ae zug Betas, ei Fe Sen 
a ac) ii beiveifend, 


den, 
vente 
eine ypenga! 
pormenor, m. ee Steh. eines en 
‚en, o. |) einzelner Umitand einer Sache, m. 
vender al ie tm Heinen verlaufen || poner 
Eat einsekenffzen, mi Belen ol 
Inpalt einer Badung, m 15 1, Y gotesio, n. 
pe ad). ae ee 
ask gu ke Pecho 


ógrafo, m. o (e über Huren» 
m. 


POCO'CA, 
£. [Bo (ut am Rorl ap. . (PA) 
lermos, ar Kader Mr tolimme, 
dul nc Buntten be EE ni 
ri 
Br gen 


jrtung, f. (Path.) 
. Amertta: männs 
8 Qlicd, n. 
en: Se Kürbis, m. 
pororo'ca, m. Wellentampf an der Milits 
dung des AA eri m (Mar.) 


side tomado rigteit, 
een en = y 


taroamaniéger ie forman, 





Li e 
m. am Exhfe, f. 
En conj. weil 4 ee auf daf, das 
Be m. warum ? tueshat6 


Dem im neral, seht, £ 
porquectlla, f. feine Sau, f. 
porquera, f. Eauloh, £. || Señel, m, 
Lager Des S 







es 12] fig. Schweine 
tall, m., ihmug, A 
y porquería, f. 













. || Lumperet, 
Bettlerherberge, E. | 
Aweinerteifch, Sal. [| uno 





* porquertza, f. Schiveineflall, m. 
porquertzo, porquero, tm. Scweinchirt, 
Saußiit, m. 


tae A, m. [2eufe, £. | tu 
wenn, dese au ber Bci | je 


name. eilig 





catan 
erráceo cea, 
; tag, la 
E a del Ear 


Stoß von einem alle |] 6, 
porrela, f. Pen an ben Augen! fiber, f. 
porresr, v. Fu auf ie Ñ 
je 
tung m anbeutenben genftände, L, ant. im- 
abgelöftes Blatt (vom pe 


porrazo, m. Seulenjólag, e ut von 
einem alle, m. ar len 
f. bei Erteilung niederen 
Weihen, Darteidjun der, gewif 
f. fam. Überläftigfeit, 
IN Hogan al fama. Tilpela, Mun 
Pe Wciyen, Mais, von der 


Pan Pe 
einer ae iät« 
el m. || Geflelgeigwulk 
immer des Masters, 
m. por es in ¿Bd in Haufen. 
1. junge grüne Gaat, 1. 
, m. 
Bere. Elo ml old 
ner Bafertrug- m. |] rod ade £i 
Gießer an einer jafcge, m. | tn N 


Laly yu pio bh, m. ee 


porrwdo, m. in Murcia: Gjäferfiab, m. 
„aumeräte, m . Bappenfönig, 


ah Bfortabe, £ (An) tl fort 
Mar.) || = a alo 
er it Aa Mar, 


ps ei ter, m. (Chir) 
air: = Rn m Be , 
mbició, m. 
el pobre f. Blntir,n.n t, L 
El , Lade 

Pertabanders,£ E 
portablsoo cho, mm. Bei ar) 

e. jo =, m. 
das beliebig” Igogen ober 

Bender an, a ar.) f lafı 0 


Fiftolenpalfter, 1. " 
portacertas, m. Brieffelleifen, n. 
chos, m. ren Als 


po! co, m. E 

portacola, m. 'Eagfalter mit en 
Unterflügeln, m. Im. 

portacuentos, m. fam. Reuigteitsträmer, 
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portada, f. 8 ‚Drag 
an einem a 
ins Segertam eis tela, 
Yan, "a0 Orc ln alten m 
} in der Kette, mpl., Gang, 
Pe ee Son 


. £, tarbla =, £ Bretter 
s” Dn 





jemen, 
Banbelier, Gchultergehän, y 


ion, m. En to 





a stm en L Se ee m u 
Stadtthor, n. I sastre dem an fmeiber, 
portal nia m Gieitfketien = m 
Bl a nf, er, m., ns 
feinen zur Beni ha des enden in in 

Gebärmutter EAN 
pero. (Ciár.) 


portae, = eine Bo 
Shiehiarte, 2 (461) y 


Sol qu Zhliren, m. 
portalero, m. 


iber, m. 
nejortaltoo, portalf » portaltto, m. 
ni m. Di und ata Inder, m. 


a eh; "große Borat, £| Bares: 
portamanteo, m. Mantelfad, m. 


6 teein! 3 
( Ampnecia, £ ae fübeet m. 


=, ¡nel Es Bene eines Qjela, 3 
urdos, m. 
l a. Renigfeithbringern, f 


ortarve: in % Ben: Ehen 
portañiola, £. art Eiiehigane (Mar) 


portafuela, f. Gtreif lap, 
Rojepforte, £, 3 ma, en) 
¡cem, D., 

Berger te Bold» 

KR ee ae 

VE an, m ri (ige) 

» lagne! Jer, m. 

peroo, eitäer 


Se SE 
al ufaren, 
a8.) [1 Eu: im At 1a 


Ifeflel, m. 

portätil, ad) fengbar I silla „, tags 

portatornt] Schraubenzieher, mn. 
at, m, Earutenitge, m den 


, [m. 
portaválvala, . Moppenträger der Rumpe, 





octal m. @lasımterfaß, m. 


porta ustifóler, m. 
a tab Sr 


m He Wegegeld, n. 
Bean u 







n. || Beftiger Schlag an der T 


Da Ein, m. Porto, Briefgel Ib, n. | 
Feat, firodiloda, mm, | Fubrlohn |j 
Kanne gerloßn, m. || Weizogen, n 





Aufführung, 1. 1 äußerer Mnjtand, m. 
rung, Haltung, £ (.Mil,) (| vornehme Y ft, 
£. || Salt, Eradit, Saftigeit, Tragfähigkeit, £ 
Schalt eines Schiffes, m. (Mar,) | 1 Suple- 
mentario, Ergúnjungaporto | = A navío, 
gaftigteit, £. | Labing des Schiffes, 
der Sanonen, bie ein Schiff filbrt, f. 
navío de grueso =, m. großes Sähtff, n I) 
traer buen =, mit gewifjem Muhvand air 
treten. [Ihaffner, m. (E. B.) 

porteador, m, frachtführer, m. [| Bitter« 

jortear, y. a. fortbringen, fortidaffen, 
Sefórbern, verjenden (Waren) || jemand fahren] 
=, Y. n. Ebilren, Fenfter und zufchlagen || 
50, iandern, sieben (Au 














ar.) | 









Bac) 


portectca, portect! portectta, f. 
Procióen, n. [dtoei Yinbóben, m 
porte'l, m., portela, f. enger eg zinlichen 





portento, m. Wlunber, underbing, 
Winderwert, n. || wunderbare Schönheit, £. | 
ng 10, || ser un =, sa er 
ad). wunderbar, wu 
mcccidid y fam. Ei 
fía, adj. aus Puerto de 


María. 
verein rich, Ale, £ 


llo, m. unan 
tolester 2 fosos a 
can eh an nea Si für die ee > 
A eines ii >) 
ES ) 


A, 


pres e in m 
‚Hüter ber 
Be 
an . 
ti en asiento de -,m. 
m. Heiner Hafen, 


lg. alles, moburd) der 
erletójtert wird [| = por don 
en á alguno, face Seite, wo jeman« 
dem belgutommen "iR, £. | diesmar d -, bie 
Schafe beim Sammelfprung verzehnten. 

Nojepforte, £., Runbfel, 
Rundgat, n. 


m. guns Dopyetfte, re, 
Puerto dos Die in 


rteigäi der Bortus 
e a e Ene, sur 


ee 
, m. Portu 
e E : e 
slim Finen ende tr de 
Si n. 
en 
. Po . m. le 
Deren re us, er ir 
ral 
nohtiige me brsliere 


einge En ft ALE 1 nd 
e gro] ¡utun or enlo 
¡porvrda! 


pos, orfi ch || 
[ 1 
vermag Im eg 187 m ee 


Tl: zahl 





Weiftlihen bei einem Leichenbegängnts, um 
bie Mefpors qu fingen, n. || Wilrfelfpiel der 


Indianer, n. | -8, pl. Hinterbaden, fpl. 
posada, € Wohnung, £, Wohnhaus, 
Quiartier, 0. || Wirtshaus, Bafıhaus [| 


Gafthof, m. || Schenke, £. || Uusipanm, m., 
Y anmung, £ || máblierte Wobmung |] 
Meijebefted, n. || = de caballeros, möblierte 
Wohnung mit Koft | - de colmenas, offenes 
Bienenhaus || tomar =, eitnfehren || más ach, 
hay cit näher {ft bie Einfebr (Epottrede 
für jemanden, ber übertreibt) || —a, pl. Ue 
mad) der Sammerfrauen (bei Hofe und in ben 
Säufern ber Bornehmen), n 
sadern, f. Wirtit, Gajtwirtia, £ || 
Dinterbaden, f 
posa: ería, f. Bol 
Posadero, ra, adj 
m. Mirtejdiib, n. 
osadero,m. Wirt, Gajtivirt, un. (| runder, 
geflochtener Stuhl one Mildlehne, m. || Hlıtz 
terer, E, m. 
posadtlla, posadfta, f. fleine Wong, 
posado, Ak, pa 
posante, adj., bu que. - m Edif ms 
ruhlgem Gang, n. (Mar) 
nartler geben || =, v. n 
machten || ftch fepett, 


















tós || pendön =, 













en || m ber Duft 
er uf bei den fehen 
(EL og) || eine Saft binjepen, abjepen, um 
auszuruben |} 1d fegen (7 citen) || 40, 





fic) fepen, fic) mieberfepen, binfepen 
posavergas, (pl. Notftangen, Burgflangen, 
Hütfsftangen, fpl. (Mar.) 
porsca, £. £bitranf bon Waffer und Efig, 
posce'nio, m. Hinterbilgne ber Alten, f. |} 
UAnkleibesimmer hinter der Bü 
posco, m. Weruch eine: 
poscomuniön, f. @ebet b 
ber Mefje nach der Sommunton, n. 
posda'ta, f. Nadıi EE 
posdatar, v.a. el todidrift beifügen. 
Base, m. Wngel zum Ftidfang an jeichten 
€tellen, £. 


ae, Y. rs "befigen 1 Aids voltommen 


















tna ni Bd O men De gründlich 1 
jen! 7 x. 

qe: ven, id befersföen, Ü 

y bes 

E: IK! Alto mia Jo de una 
on, von Belo jorgnis IM. 

=: an: Beieffener, m. || Wiltender, m. 
Bossidön, m. feidon, Reptun, m. 


Bofeldonzfefte, Reptunta 


', npl. 
exión, f. Befig, m. en Befit- 
|, er ee m. 
, Le fen , Mo, 
Gens eines erießnten 


civil, bitrgertt ¡elt 
ri, eins E tu en 


reifen Ei 
Beta cn adj. den „Fr vum 
. due Decano sum Fu 


baii in den 


posesionsr, v. b in den 
einwelfen, etwas ¿um edlen poa. 


tn, rota Y 6 eier dde he» 
„Aero der ió. teens eg 


einen Befik anbeutend. 
pool fama, efigangeigenbes 


ria 
poseso, m. Kit ind Bmte, 
antritt, m. || 


einen Antritt?j maus y 


posesor, 
"den Ku betzefend, 


poseo, Ea ad. De 


596 





poseyente, adj. be 






posfecha, f. N , D., Angabe 
eines fptiteren Datums 

posfechar, v. a. nachbatieren, ein fpäteres 
Dotumn an [8 irtlide. 

ibilida: it, £ [| Bermögen, 

m., Y gliter, mpl. |] hacer um fein möge 
liäftes tun | tener -, im ftande fein, 
etwas zu thun, etivas möglich machen können. 

posibilistas, mpl. potitifche Partei, die 
nur das Mögliche, Ervcióbare unit, £ 

posibilitación, f Ermöglidyung, f., a 
Udutadung, f 

posibilitar, v. a. en, 2 

posible, ad) Öglich, tbn 
fovtel alg mög! en lo = ale m 
Ui, nad) Möglichfeit || fovtel im Bereich der 
Diöglichtelt 
lo =, fein möglichfte 
thun. 

postble, m. mí 
md D., Einkür 
und Wege, pl 
mögende, berttau 

posieiön, ! 
eines Dri 
ftellung ein 
Körperhaltung , 





















at | hacer lo «, hacer todo 
thun, 





alles mögliche 














Beg 
Ll 


Lung tn 





Seriege, £ (MM) | @ranbiah, Sehrfah, m. | 
Worausfepung, Y. | Werhör, n. (Jur.) | iycage 
unb Antwort im Berbór, f. (Jur.) [| 118 


gerifche Ein gabe, f. (Jur.) || = de la cuestión, 
reageftellung, £ (Part) 15 
posidróstero, m. 
postro, m. Koffira 
positivamente, adv 












positivita d, f be 
beit, f. || pofttivrclettrifd) 
(Phya,) || pofitiveriettrifóe 
(Phys) 

positivismo, m. Pof 
Enítem, alles mur boi der ioirtlid: 


riell tq 
fte 


Seite 





an nen nit Waprnehmbare, f. 

sitivista, m. Anhänger des Pofitivise 
mim. 

positivo, va, adj. yuverläffig, gewiß, bes 
ftimmt, fiber | au&brüchlich | wicklich [| aus 
gemacht, geoffendart, auf Erfahrung und 
Thatjachen gegründet || berednend |] wirklich, 
vorhanden, mb /Maih.) || geihri , 
‚in ger ide 


geoffenbart (Wejep) || po 
Pa twirfend (Elettrt cantidad —a, f. 
b de | 

















reiht, n. || religión 
Heligion, f. || de =, aller 


rad, m., 
erjte Bergleichungs; Angabe 
einer Eigeufchaft, f. (G 

pósil ». ping Kornlammer, Vor» 
raltlamuter, £. | = pio, fromme Stiftung gue 











ng . y . and, f 

age, f., tand, m. || Pla, 
m., regio Han pony cia 19 Stelle einer Berfon 
nad Rai ne A, - a los astros, 
Stellung de irme, £. 


po un, E Schwerfäl hate felt, Sa (oe 
= beit, [} E 1 Don 0 el 

ne) ee 

u ae IGmerfillig, Tange 


mago, E E? > e 


posolof f. Dofiologie, f., Lehre von den 
Lee ir ch, Boro flotogiich. 


'osón, m. Robrftubl one Sehne, m. 
ae pacta Niederfunft einer 
au, f. 


lo, adv. wider den Strid || fig. 
ren Beit, ‚sur Ungelt || PS ums 
‚m. 
nn f. Sende eines Tieres, f., 
ño ‚Bospolita, f. Aufgebot der polnifdjen [224 
posponedor, era nal. Bintanfepend. 
ONeT, Y. 2. HA! el Bintanfegen, 
En || Bergefien, außer adjt Lafien. 
miento „m. Hintanfeguug, Bus 
f efeptes Verl 
En ec Idiegen Begeidónend. 
a ein Hintenanfepen, 


ng, Burlde 
u als o: nad, Hinter, hinterher. 


qu die 


oposición £. Hinten! 
. [| mad ES 





poseyente — postulador 


qa au, 





posta, f. Boft, Pohftation, E, 
n. Y ‚na. || Unfpannung, 
mung von einer Boftftation zur 0 LA, Ll 
oftyferbe, Unter rbe, Werhfelpferbe, 
oftmauttlece, pi. 1 || Poiten, m., 
de, £, (A) || 

f eine o rte), m. || 
- de nieve, Ú á 
1 Herbeifchaffen von 
de BR 

Ho 

























or =, mit 
Bot || fig. tu 
Roftangug, n 


Sa 
fitex Eile || 
, Het He eines 
pfecden Beifenden, £. || —s, pl. Poiten, Hebe 
valer, voten, ler, RBler, Paláfter, 


t, Etafette, £., 
Ms Er Kari &strp Meer: m. 
(een postal ¡bdomen, m. Hinterleib der Ji 


star die Boft betreffend, Bofts ! 
sent neh ad Pojtdienft, m. Marie 
*ofttarte, £. || convención -, f. on: 
von m. [nebmen (Mil.) 
fi aufftellen, eine Stellung 
„Zoran, ad. "Hinter Den Spen iegend 
n.) | nervura =, f. ee ‚Kauptri 
A ea niekten! 
ta, £ Radid: EN Ka 1 abriegerió; 
ter A Datum in ‚Briefen, n. 
vino, na, adj. nahfändflutlid, 


Dostdors EL ao ad). Hinter dem Stllden lies 
En An.) || Knaus: an ua egenbften Buntte 


Be Ñ ft fo! Pfeil 

often, . er, m., 
‚trebepfe! een, (Arch.) || 
muß, m. || 
, ber auf ben 





Ben Il estar hecho un ftundenlan, 
masia daftehen || au -,  umfonf erwarten || 
ein Steben an der Kausthüre erwarten || 
cir =, bie Gefahr ahnen, fam. Sunten 
leen. 
stewr, y. n. mit Extrapoft, mit der Eile 

yoh weiten 18. ln Galopp reiten 
postelera, f. Srummhbolz, das ¿uweilen 
an Pele der Drilder in den se gt 
wird, n. (Mar.) [mpl. (Mar. 

posteleros, mpl pl. Drilder in den Rüften, 

Postemn Seigwür n. (Path.) || E 
Km er Groll, m., Agp pet um en 

II Ag. Srebsigaden, m. fein 
Blatt vor den Mund ein Seine air Ei 
frei herausfagen. ng e (on) 

postemero, m. Einidnittmefjer ii 

postemilla, f. ob rn. 


glo mas! Beet Y o 1 vol pco an ad 


Aalen er is, sd) pita 
peposterzación, de Über 


postergadamente za adv. cade ds 
Tr, elle 
por re iria übergehen 


ta 
eier derungen) || Binter fi) laffen. 
Bi atorio, ria, 
poste Aa, 1. Rabtommentáaft, f., NRadh« 
kommen, mpl poder. Fa 
nadhmalig, 


posterior, aa 
päter, Binter || bli 11 rl 
neuer, fpäter | Cie 

posterior, Bam na [al ali nad 

posterioridad, f. terfein, n., 
gerigfeit (im Ginhli auf Ort, Bei, £ A 
fecha, ipúteres Datum, n. Í en - con al- 
guna cosa, nad) etwaß. [mend. 

póstero, ra, adj. von jemandem abjtams 
¡ do Brettmadjer bei den Stempel» 
el 


posteromanía, f. Subt E . 
Borteromanir'o, pl id ah 


dated. 

Fr ana. e orbita, m. 
steros, tahlommen, m a 
tonmentgalt E Mag E 

postea, f. la nen jenähte Hefte, npl. || 
mi ler, die geichlagen 
sol | fen duen der Dru gen, 
2 .) N ¿ufammengelegte Drudbogen, 
maple 


óstico, interjelte eines Tempelß, f. 
Lea oa EN Ponte, n., Anhängfel an 
einem Worte, aut, atjo, preljo (Gr.) 

















postifez, m m. 
postigo, m. 
ufe, f. ik else Y 


Intern, m., Gefäß, n. 
en an einent 


einflügelige 
¡el I ee tier, A, 


m. Sutiótófiróen, n. 
Postea, r. Data f., erläuternde ober 
ergänzende Randbemertu: in ei 
postilaciön, f. 
elofien, f. 


postilador, Beriertiger von Rande 
tiler, A 
RR aten 
den Bunde. 


postillación, f. Schorfbildung, f. 
e e: 
Trab geht, n. |= al amor, che ms E m. 
Jo was Edorf 
“oelia eh 


$ ln br Bord 


pipe N Pre m., Play für die y Sof 
gaften (Mar.) 

postizo, za, adj. falih, uneát, nad)- 
gemadt, untergefcjoben, ant. Dar propio 
angejeßt || zum Erfag, sur Ergänzung dienend, 
Borg, Y! Le +) 


date. pl pl. ne opina 
fdjadha] Sola ergängt vt 
Recht cines 


gruen eönitfen Bürgers, feiner 
Rom tn feinen vorigen Stand 
ere ung Ob Set era 
ei au! AAA t 
urüdtehrenden törifgen fi ein 
Er tum und Recht, m. || Si 
Iberen Btechtöverhältnifie in einem Land, 
ug defien Befreiung von a de 
walt [abendlid.. 
e estaaridlza Bo mm adj. nadmittigig | 
¿ Pottencia, f. (hivelung der Borhaut, 


postor, m. Bieter, Steigerer, m. 
Anejor =, Weiftbieiender, m. | 
alm dem Meibietenden putólagen | 

hacer venta en el mejor -, an den Meift- 
A vertaufen. 
m. zweite Niedertunft einer 
#1 maderos Lomm, n. 
Om ral, adj. Hinter der Bruß fie 
2 res m.) [dein Pliozen auftretend (Geol.) 


oftpti . 
Fr ida” En e = 
Niederfallen auf die Erde (aus Ehrfurcht) 1 


a Darniederliegen der Kräfte, n. 


or 
almas 


postrado, Tiegend, 
eg ll mat, Mar, en rad 
¡jemel 3 eme 


lento, m. Sul fall, Sra, m. 
denwerfen || 


pos' u Boden 

ll | einteißen, umftür; ren I cien 

gen, demíltigen || [dh sí entlcáften a 
mm Y die ina ba 


¡den 
Bode vere, einen in Susto Dl de 


adj. I & la -, zulegt | 

- mE lee | ¿ugutettege | porn 
Y vostre? m. Epieter in der Gin 

m. un Ba De cu Ú 


un N it 
adj. lefter | 


lepterer | a das Ende. 
is f. bie legten Lebens; 
, Dee die vier legten A EN 


EA 


fid) beiverben kann. 
postulación, f. Bitte, £., So. ), M. [| Ens 
nennung zu einer Stelle, f. 1 el um Ein. 
ss nicht wählbaren Berjon in eine 
m 


tuledo, m. Boftulat, n. A 








E öde, ea Tel menta n. 
1. Bitte, f., Befud, n. 
adj. beiverbbar, um toas man 


eiltelah, m 


(dem) I [vor pi o 
a 


werden 

postalado, m. Beamter, der den Bro; 
die Selig. oder” Helligipredung betreil 
m. || Domberr, der feine Etimue zu einem 


postulante — pradial 597 





Bistum, einer Pfründe, einem mad) | lanoni= | Sraft||- visiva, tro’so, adj. mit einem Brud) oder 
fem Recht nicht Wählbaren giebt, m. último de -, bie á gehbestpaden (Path, . fam. 
pe ig Ahtren gie la - de las glädti ah et JN 
postular, v. a. nadjfucen um ettoos, bie Schlüffel Petri pora indifche Priefterin, f. 
um ota N um Beitätigung > Midtigíten, pl., be anngere tigkeit, f., Donner. 
Wahl eines nad tanontídem Medjt nit | Ecelentrifte (Bebächtnis, oia, D. 2 jabe an den Gemeinbebadofen, £. l 
wählbaren Bifchofs nachfuchen. Bewmubtjein, n., Beftimmung, f. ‚ Sinne, mpl. 








ps 4 des en LEA pla horno ER Bemeindebadofen, m. 
póstumo, ma, joren, na: —a motrices, die neun Sichtftraßlen um Pay, ng ¿um Überbesfert 
Baters Tore obra li Binterlaffen, mad) des | Kopf des pefustimdes, je drei vereinigt eine 
herausgegeben ||hijo=, m. nad | @lorte daritellend. yy f. 
A > ten m Sohn, m. || obras ende], ad). Kraft und | m.]|Svarrentopf, Meiner sera 
affene Werte, npl., litteras ehem ing hal bend 7) eine ver opere Rraft ents poyatilla, f. feiner üderichrant, m. 
RE ETA haltend } auf mittelarem ge wirtend poywtos, mpl. Beftellung abihüffiger 
 Etelung des Selbas, pam, [Chir., Med.) || mächtig, fräfttg )| in der Mat | Felder ix anfteigenden Furden, £. (Agr.) 
er . Lage einer Gadje, f. || Segen, (legend, aber noch nicht in der‘ at vorhanden, poyatura, f. Borjchlag, m., Mppoggíatur, 
zen von Bäumen 2c.,n. dicten gta ant. actual || modo =, m. Wandelweife, f. | 1. (Musi x 
















[., verfegtes Bäumden, Seprels, n., Sepling, | (Gr) poyerte, m. Meine Steinbant, £. 
m. |j te e Tappreis, m. || potencialidad, f. bloße Kraftfäßigteit, po'yo, m. an der Hausthilte, f. “1 
Qebot, anun en, Pads unabhängig von ber TW irtung, f. || thcoretifje | fteinerme Unterlage eines DÜHN | 


tungen, ermne te Bes | Seiftungsjühinfeit einer Mafóine (Mech.) || 
bingun || Einfag per te, m. q Eiers Elgenichaft einer Zadje, woburd fie mit einer 
en, ete n. [| Bogelet, Raupenel, un gleiche Seroft und Wirkung hat, f. 
alle der Soga, f. || Schminte, f. % on potencio’so, Me hr > [ua norte: 
Tabat, Ehololal 
r 0, m. Madifater, Potentat, 
fu .) | plantar de -, Seßlinge, Sefrelfe en Bereit, im 









br für bie Richter, f. |] 
m ebenberb in einer 












en, n. || Cinfah beim 
e mp da nd 























= de regidor, nad) Tarpreifen. gewaltig, vtelvere 
ca, posturflla, pos £ | mög en eo e Prat, wie mi fat "zahtreich 
e Stellung, f. [ant. Anteverta. . übermäi ¡Big groß |] ¿eugunges 
Postverta, f. Góttin der Bukunft, Er renal 
porta, f. Spige des Wintels, Sehe hinter: p la, f. Singerfraut, n. 
arme bilben, f. (Mar.) tentiledas , pl. fingertrautágnlidje 
bilidad, f. SErintbartelt, f. langen, fpl. ein 
'ble, adj. \teintver [agua AGUA = 1. Trints potenttta,£. Gánfetraut, n. [| Brun 
er, n. il din oro =, m. Gelb, das of Galgen in Ea! en (als Mabe 
von Hand zu ae et, n. ¿eligen des 1 Sober Bei Dario m. 
Dotación, potadurn, 1 Trinken, n. potenzado, rat trúden» | Pumperfod, n. (Mar 
potada, f. Ainterftein tn einem Stidierbont, robada, a e Y In poien- Sahı, m. [| im Kascar elafpicl, eine q 
potador, m. Trinter, Im. zado, wi re cruz -a, f. Sunabl Einfäge, die nad und nad ke 
potaje, m. eifhbrüße, f. || Brüße an reactor D. gefpielt werben || fig. Tiefe, £., Ab; rin b, 
einem $leifchgericht || tes fe, n. |] potera, f. Bcn pt - airón, maurlíder Brunnen 
ida Gemilfe|| ¿ufammengejegter Trank, Peters, m. Sedjeró! Granada x. || - artesiano, arte 
m. || Mifóung, f., Gemengíel, n., Mifmajó. teriocrinttos, mpl. Egeo mpl. nen [| - de la hélice, Schraube: 
Ey Ba le, "das nicht frifch ift, n. || vers „ f. Boterne, Si forte, f., | Schraubenpropellerbrumten (Mar) [| 
es Geihwäg, n. Mil.) || rl re in mundicias, Dunggrube || = de nieve, ¿ió 
„peter, Hülfenfeücte, is I Suppen» potero, m. inter, m. einer großen, £. | feller, m., @isgrube || = de petróleo, 
ter, npl. || Epeifetammer, potestad f. Gewalt, Befugnis, Macht, | Perrolemmgue = perdido, Y 









lero, m. Gemil eyanbte, m . 
m. ee 7 Kae, die Gemüfe 
vr Ein bnigtidjen Sá) del 0% 
tein ¿um en der Jahı- er in 2 De pl. | fentiige maten, 1. || 
ig m. en merfäliges Sabre, o. die Mächte, fechfte Ordnung der Engel "Poe 


t, £ || Bedeutun; ns n. [| - de cien 





nnbgelehrter 
f. 













pozuela, f. Heine 
pozuelo, m. feiner 


Ian e Tauderpflanzen, Rajaden, | del al o, die Mächte der Hölle. pracrito, m. Brafr 
gs £. [| -s, pl. potestad, m. a an frit hergeleitete Boll8fy 
ar 2. f. Urvend: 


4 DINO freiftehende Bedingung, £. E 


der an tüffen lebeno, lupa, ctestatb ad). von dem Willen 
„geilen mpl. in Slifien lebende Ehilds en der Bet Ihtlehenden Kelle un) 





. [| Erfahrung, ertern 
übrung, 1. || Herfommen, n., Meno. 
y Gebrauch, ua. || Sui, {tiger Sari 






























ten, fpl. Rojade, La M altern ln Brent qu. m || Merfabren, n., Wethode, Manier, 
pótamo, m. Raja! u ai Br eine Sa Sardine, £. || Ertautni cin Edif, nad) beftandener 
a potamı ein MES Sue potingue, m. fam. Urgnel, £. (rg. pS &ejunbheitäp: mit eim Aia Hafen in 

IM potipera, m. gefledter arena a m ng zu treten, f. (Mar,) || 

potamógrafo, m. m. Beichreiber von en, potirón, m. gemeiner Liche Tb 

potenza, f. Steigerabfloben in der potísimo, ma, ad). tuuputaii, vow | patlamentar 

potar, v.a. Mae und Gewióte Obgleigeni] süglichft. rinfer, m. practicable, adj. a 
poet. trinten. m. fam. , Säufer, tüchtiger practicador, m. Yusitb 

potzsa, f. Rottafche, potol: £ ar ung über @etränte, 1. practicante, m. unter 3 
je al Kaltın Pa por tologista, m. Kenner vor | Älteren Kollegen proltizierende: at, Munde 
tica, Aytalt (Char. del comercio, ges arzt, Geburt potheßer, m. 
u jaltend |] Taller, er m. Singurubratte, f. siiben, treiben, braftifch 


un sd tol py Ine Sali ce a m. mota, Epia (der 8 be 
jufammenfegungen : Is tofi, m. Berg In bringen, a 
Bo: [Ral arma, (Ohm) | estoi I "ng. Sly des Reldtums, m. | valo | haben pre 












dich haben fi tbun, vers 
potásico-amoníaco, mo in pe fteinreich, unermeßlid) vel I ¿ richten maden || nornehmen || anlegen, 
rer pl. Ale merke" as ift Goldes wert. (8g, Sk Baßnen (Meg) || anbringen (Ereppe) || ans 
artige Metalle, npl. potostsco, ca ea, adj. zum ¡en || alguno, Mn: be 
potasímetro, m. £alimefjer, m. Bud, © m || = lo necesario, 
potasio, m. Batium, n. Chem.) sl en EJ F 
eiierner Zöpt, m. D | — potrada, f. Gohlenherde, £ nor n. ca, sd), ausüben, rat Jere 


alimentos! 1 Sigmás. Klhimak grabe otranca, 1. Stutenfitlen unter brei en, tunbig, geißt, bean 
geist, FR a a Min As und rior rl k Ei [Jabren, n. too m (dir) Er 
an: Sleifhgeriäht, Gegenftüd der Da potranco, m. ‚Senatfürten unter dret angewandte tffenfhaften, fpl. cs ee SE 
geilen m. D. I cito” 1á qe im Übers v. a. beläftigen [| in merito: die | -as, fpl. werfthätige Tugenden, fpl. 

Sohlen ase 


E =, gleich aus ber Slajdje oblen, n. m. Eadiverftändiger, Sunftvers 

BA ale Infenes opto er für pá indiger, m. 1 erfahrener, fundiger Mann, 

potencia, f. Macht, Gewalt, Kraft, f., potrero, m. en Br =: 1 Sobten- m. || ausilbender Meat, Künftler zc., m. Stk, 
etwas hervorzubringen oder zu | Hirt, m. | vulg. gemeine Rebenda: m. A [alter Vratt 

wirten |] phfliche Kraft || Kraft der See] co, lo, potrtto, En "fleines, racticón, m. tuntfectiger Mann, HR 5 

geugungbt en, m. |, E page, ¿e - Junges Sohlen, n. T3oSlen beftimmt. pradsckil, m. Heine Wiefe, f. 

tant, m., Ri li tacht || potril, adj. die Sohlen betreffend || für pradefo, fa, adj. auf Wicjen Pelea, 
fate, Bormäßiglelt, £il paa CA potril, m. ohfenmweibe, f. will, m. | Bicjen || ba -a, f. Biefengrad, n. 

£ do L, sl Y (a ME je De a en der ‚lung fein pradera, 3 en, m., en au, 

els en, , Do, unter radería, efe, 1. || - artifi nfte 

eifen der Jima II - audit vie Jahren I Rotftal des Quffc;mieds, m. [| nie A fi ag 


vi 
«de rimer erden, Qri sima jolterbant, f. || irdener Rachttopf, See prad ' Wiefen betreffend, 
gi emprendedora, , Saffun Prcemögen Il & Born die iones noölter et cn gr were ¿ een, Pradial, m tela, m., der mien 
al 


ra jungsvermbgen | alos: f. || venerifche Beute, f. monat, neunter Monat des ni 1 
ria Ne en, temo e Kein, Bingen Ralendere (20. Mal—16. Juni). ad 





By Aue, Au, Weide, f., 
rede, m I mi Sl Rafen- 


dt Bäumen 
diag fc Katun 1 = de Blanqueo, Bid. 
ir Kattun || = ii 
pus. Bleiógarten, m. || » de =de 
umiefe. 
, m. der Prado in Madrib. 
Bas mänibus, adv. unter den Händen, 
in per Sand. 


L dl 
ti 


« pri q a D. 
ige du grin a ción, f. allges 
mein verbindliches Gefeg, = re 
Soller Karls VI. (1782), f. |] Kirchenverordnung 
SLarls VII. von lia (1488) || Rirdjens 


orbnung Ludivigd des Heiligen. 
prágmatico, m. Gefepausleger, m. 
pra, san. nal; aus te „gie I 
prama, f. Brobm, 

Gntropiler in E nie, Ez a] 

ns Vin, n., lau PA Erde 

¿eo ne oler, ops m apfel» 

ner Duarzad hunfefgeliner eüner Hat, 
m. Du 
Praredadıt f. Berberbtheit, Berehri it, f. 





vi 
Brava, Desert, vertebrt, böfe. 
ra: . Pra; Ausübung einer 
am Univenbung der en L 
pre, m. Sófnung, f. (Mil.) 
Le als Borlle: dor vorauß, vorher. 
jadamismus, 
, daß es [dor vor 
Ichte, ua. 


prealegardo, da, adj. obenarigefilhrt, obs 
preamar, v. a. vor allem andern, borziigäs 
weife heben. Im. 
preambuli'sta, m. fam. Umftandöträmer, 
preámbulo, m. Bortede, f., Einleitung ju 
einer Erzählung, einer Bitte, einem or 
trage || Umidwelf in einer Rede, m. || Bors 
frage, £. |] Begründung eines Wejepesvore 
Ihlags, f. (Parl.) (nehmen. 
preatender, v. a. vorzüglich Milcficht 
rebenda, f. Pfründe, geiftliche Bfründe, 
£ll Ertrag einer Piribube, m. || Ausftattung 
eines Trauenzimmers für dem geiftlichen 
Stand, f. || Stubiengefd Für Sünglinge, Sti- 
penblum, m. [] Mg. Sttelure, f., einträgliches, 
wenig Arbeit, heilende: Amt | = de oposi- 
ción. fände, ble nur zufolge Prüfung er- 
teift wird, 
prebendado, m. Pfrünbner, Prinden- 
befiper bei einem Chorfifte, Domftifte, xn. 
prebendrr, v- a. eine Pirünbe verleihen 
prebostal, adj. zur ®erihtsbarteit cines 
Frebofte gehörig. 
prebostazgo, m. prebostad, f. Propfts 
wlirde, £. || Berichtefprenigel eines e 
preboste, 1. Brobít, Slofterprob 
probft || Prebojte, ftäbtijcer Beamter im 
alete) nach bem 9 
oberjter fjelbriójter, m. (A 
prebostia, f. Gerichtöbepirk eines Brebofte, 
precación, f. bemútige Bitte, £. 
precario, rio, adj. bittueife erlangt, auf 
Bitten, Durch Berginfiigung verftattet || wider» 
ruflich || unfiher, ungewiß, jchtwanfend. 
precario, m. Bergil f., 'Beñip, 
Genuk auf @rund einer Bitte, 
precaución, f. Borfiht, Behutjamteit, £. ! 
worfitämaßtege Fr age get , Border, aa 
precaucion£: 
en. 


e alone precaucionz], adj. ¿ubortommenb, vor 
FE uf, 


re 
RE vorbeug 
vokforımen |'vermeiden || —se, fi Biken HN 
vorjegen, dr folgen, 2. 


„arssedenda,? i ri boedo 
n. orrang, 
8 Ha 8. ll compe- 












 Precantario, ría, adj. 


, m. 
precedentemente . vor! 








rin, 
A ar e 
ade, Earl if, Pe a m L- - 


vo, a fo: 
—8, pl. La a RN 
em Be = | só ld 
meil 


ae 
Lad, alt cl 


a 
- AN 
f. Sebrerftelle, CH Me 
ftel oubtebceree Ergieberftelle, f. || 
Komturel nes Sohannlisrondend, a 
. 8. DELI 
pi. Siren EA D. ebet an 
ot Me die Sinn Maria ta an E 
Sejud, Bittge |, n. || Gnadengefud) an den 
heiligen Bater. 


aa ee 2. 


preciadito, ta go Erre 
di o lin tl 
E, fi de sa ie eltel, rea 
rahleriih || » de cosa, auf etwas 
bola | flür etivas a: ‚eben, für etivaß ette. 
Srl , Wertihäger, m. 


p 
Erie Bi en ten af Emos, ven I „ee auf etiwaß eins 
etwas 


8 audgeben, für 
ng ale Sem Koenig 
180 
m. en um einen Kofler 


y . L, t, “Mar. 
Ran ke an Mal er o a) | 
segunda =, Rüftenbergholz, n. 


precintar, v. a ein Band “umiegen, mit 
Bändern umgeben || ben Sollberióluh an ein 
Bradtgut anlegen (E. B. [| die Spunten aufs 
nageln (Mar.) 

precinto, m. Sollveriójluf, m. || Schnur 
zum SHollverfhlub, £. | - de seguridad, 
Sicherheitsrienten file &epäd, m. (E. 3.) 

prercio, m. Brei®, m. || ®ert, m. |) Un. 
feen, n., 
Sicgeapreis || = co: 
n. || = de coste, El 3 
medio, - medio, Durd/Gnitt8preis |] poco 
=, Billigtcit, Woblfeilbeit, f. || » de rescate, 
Böjegeld, n. [abrir =, einen Preis beftimmen || 
correr á tal =, ¿u fo viel Muflich fein, fo wiel 
Tojten || poner =, tarieren, einen Breis bieten || 
poner - en almoneda, ein ®ebot, Angebot 
bei der Berjteigerung ihum || poner en =, 
handeln, feilfdjen | poner en - alguna cosa, 
auf etmad bieten || tener en =, fägen, wert» 
Halten || A menos =, wohlfeiler || sin ningún 
=, ganz umfonfl 

precio's i 
unter bie 
für den 9 


Achtung, Hoadtung. f. || Preta, 
jente, Preitverzeichnid, 




















@elbverteilung 
beim Totenamte 
Y Domkirche, f 

preciosidad, f. Koftbarleit, f. || Bortreff« 
Kichteit, Seltenbeit, f. || wipiger Einfall, m. 

preciosilla, f. pegiertes fyrauenztmner, u. 

precio’so, sa, adj. lofibar, föjtlic |) herr 
lid), vortrefflich || wertvolt || wißig, Ipakbaft | 
metales -s, mpl. Edelmetalle, npl. || piedras 
-as, (pl. Ebelfteine, mpl 

precipfcio, m. Übgrund, Möfturs, ma. |) 
Herabftürgen, n. rg, m. [| fig. ¿eitlidjes 
ober emipcó Werberben, m. 

precipitación, f. libereifung, f. || Eilfertig« 
keit, Daft, Gaftigleit, f. || Ricderiólagung, 
Füllung, f. (Chem.) 

precipitadamente, adv. voreilig. 

precipitadero, m. Abfturz, fitiler amb 
tiefer Abgrund, m 

preeipitz=do, da, adj. ilbercilt, voreilig 
vorjettell, Haftig |] eiligft, fehr Fnell 

precipitado, m. Micberjólag, Prözi 
pitat, n. (Chem. || Dxeifjülberiieberichlag (to 
der Apothete). feilen, n 

precipitamiento, m. Überftürzen, Uber 

precipitente, m. Miederfhlegmittel, file 
Iungsmittel, n. (Ohem.) 

precipiter, v. u. ftilrzer, 
hinabfcleubern || herunterwerfen, abmwerfen 
(das Pferd ben Melter) || übereileit, bejdjleus 
nigen || fig. ing Berberben ftüitgen |] nieder» 
fchlagen, fällen Chem.) || -se, fid herab: 
fürgen [| herabftäirgen, einjtürgen, zufammens 
























binabftürgen, 





wenige. 
L Seranges 
AE in ber DAL, ti 
don zufamm« Bir, Fe eos 
müffen, tn E fein. ES 


werben bar ni as 


wre, nen e 
fe, f. | Rotzeife, 


jneltreife || fig. Bereit, t 
vorberige, frühere Sent» 
[tecönen. 


4 e be 
BEE 
nización, f. Sobprei! L 
eine er A 0 


aid es vom Landesheren 
reconisador,m. = een 


Ro || übermä 5 
Runen ana em ¿um Biicho| 


Be Voraus fchen. ¿so vor 
Aue sat 


ni, f. 


Y. 2. vo 


tanbigen weisfogen. 
Gottes Eimpirkung auf 


bas ft id, f. 
Drededae St ie Zußunft vorherbefim> 
men || feitfe - anberaumen. in 
e Borherbeittuumung, 
0 pe (, Außen hi 
Dr mata il ewigen Geligteit 


aa m. er 26 
erwählen, zur Selokett o von Eimigkeit er 
ftimmen. (QGnabenweit, f. 

stiniantsmo, = ie von ber 


prede: 
hr menfáliden ia dur dur Qott, f. 





FAR en menfóliden 

. eli Gute ib, 
Deka 

de Ausdehnung 


Bee bel den Proteftanten, 


Ionn e BE vr ee 
MESS ca MTS Reg 


Errpiatamt, 2.1 
predicadora, 1. la 
ge, Frebigergade, race, 2. Nie et 


re td 
all ein 


Inungsimott, Bo 

in: Fränifat. >. I Mußfane, f 

Audgefagtes, n. 

redicador, m. Prebiger, m. | Sanet 
tebnter, m. |] überjähwenglicher Sobredner || 
biger || Biefierfeat, Pfeffer 
I - del rey, föntglicher Hofe 
prebiger || orden de -es, Wrebigerorden, 
Deminifanerorden, m. bestiglid) 
¡rca adj. aufein © 
re a Bi gi = 
rie, f. 














Ye y vie en Übermä Fr 
loben | am, die Seiten | ten, = 
I] vermahnen un sermi 
En Il sabi 50d y MT zos 
HA Getränke) || —se, 
SEE 1 FR cie (Gr.) pa 
Prediecien, eng, Borhervers 
ER 
o, Kg State Feinden zu 


edifernte 
predilección f. ve liebe, 
e y. vor res 


we. ed ee 
0, 
Sur.) | 
een 
o, Wohngebäude, n. in der Stadt 


Tee 


vermittelnde Emo 
ie (Chem. 
predisponer, v. a. im voraus, vorläu 


fl 
über el im en lt, auf etiw 
Bee at Sera Ba 


ran dm voraus” auf 
vorbereiten. 


f. vorläufige Berfügu: 
über etwas, f. ne ge, pao ame Ea 


ey Liteit für Sa o Tndacb (Pan) | A) 
Er 


PR rare, in su er I pleito 
,£L Borjerriáen, Aber 


erefien, bormalten, ve estad Y ; leo 
LL. Übergemicht, e der 
Er A er n. || ar 


ch 
Fr adj. vor dem Rüden te 
m. (. 
reelección: E Ausiabl, f. 
proeles, pl. Knast isa er 
¡brión, m. Borteim, m. 
encia, f. Koraug, Sera, m, 


Borcedjt, n. |} E 
a ad). auf die Borseiite des 
Gtaates, er trail. Baca 


Y 
a tus men 


vr anderen den 
a. vorläufig, vor bei 
ee ció ten, ecfefen nor 2.00 
pul Use, ió jufig einrichten. 
preexcelencia, f. gang bejondere Bors 
Higligjteit, f. 











predeterminador — premiso 


preexcelente, ad). ilberaus trefflich. 
Preexoelso, sa, adj. Ir Fe 

Defein, n. * Tafeln. 
früher 
, Pref: alo, Ta. Eingang der Meffe, m. || 


“prefación, f. Borberiót, m. 
prefacioncilla, f. turjer Borbericht, m. 
prefecto, m m) kr 'anbpfleger, 
Kandvogt, 













Schulanftalt 
. del pretorio, Befebló 
haber ber altrómiiden Gelbpache, m. || = de 
los remeros, Befehlähaber ber Muberer || = 
de los socios, fehlähaher einer Store 
poralfhaft j| = de Roma, Brúfett von Rom, 
mit der Polizei Beauftragter Kardinal | = de 
los capuchinos, & 
prefectore], adj 
efectura, f. 
dl Neperamt, n 




















preferencia, m. || Vorlte 


Borsugtredt. n con =, de, vor« 
1 pl. befondere Hufe 
(fir jemand) Pen 
preferente, adj. vorzüglich [| mit Bors 

verfeben (Jur.) ch werter. 









preferible, adj. ben Y 
preferir, v. a. vor Vorzug 
geben || ben Borrang geben, Taffen || über 
treffen \ y YD. vorgehen, den Borgang haben || 
vorgezogen werden || —se, fid) einen Borzug, 
einen Bi n Rang anmaßen || vorrilden im 
Sana [I nt o abla e anbieten |] se 
alguno, | emanb 
raußdarftellung, f. 


Fe 1. 
(tm mojtifchen an 
PR ', Y. a. boraußdarftellen, voraude 
ten a fs Better einbilden. 


5 ed 2 IR erkrtinen N ans 

beraumen, E | vorichreiben. 

a, enteran, E Fe 

jo, m. ey HR, D= rjagfilbe, f., 

ant. afljo, (@r.) 

or An, A ar 
el 3 

reiner, v mmen, zorireiben, 


rein abe D. sang yu ol 

wa] (Se “Me 

ao Feknntege beretuhen, 4 

f. Blattinofpenftand, m., 

en und‘ Er der nn Ba 
en! 


ienend || 











ner E «la 
¿dd Ein FR 


En , Joc. nad en e 






eb mil der € == pa 


8g. Ausplaubde: 
pregunta, 1. Frage, 1. estar & la 
cuarta =, keit Ge Fa Norte 6 La 


preguntador, m. frager, m. || Ausfors 
preguntar va La 07 befragen | or: 





pa (od .) por nad) jemand 
gen || se, fragt werden einander fragen. 
tica, preguntilla, pregun 
1. Heine Br, L [rag Ken m 
m. 
sth di Jena n den) dam ie 
Rimmt Lola 2 1 en 
m Dam lo. da, rei! big, Pletters 
mit @reii A 
en en mit ae a 
Prchistonn e 
asoció, 2 korauseiefhattune y L 


Er v. e. im voraus einrilden, 











599 


tivas vorläufig anzeigen, in bie 
el dica blas e rilden. 
Fra idjen im Ka er 


bereits oben Socale tet. 
1, adj. vorläufig (Jur.) || moción 

=, f. Klage, die vorher, are quer e eat werden 

bid L er aa 


Urt pia. A ue ER 
a 

2 I tm voraus ie Bei een 

al 





et ITerstiäänige Srsöfüge bli: 


prelación, nein, f Bortun, m ele rang, m. 
ein, 

A pa) Romennofcs A N 

ula cba, m en DB 


Tales, m. de O grrr 
Prise, va a, ln eine! 
¡mel 


dor einer 


a O Encina Bern, | 


m. vorläufig zu beiwilligender 
Guntt, m. || Ban 5 soraubgrigid- 
ter Du A rain? tines Buches, £. 
pl. infige bereintunftspumfte MH 
narien, pl., Y: 
preluctr, y. a. vorteuchten, ne 
preludier, v. a. sortplelen, prälubieren, 
ws Sei d ber phantafieren 
ie "lie dem Dim bie Stimme veta 
fuen ) |] fig. ein Borfplel geben zu ets 


pre dio, m. Borjpiel, Brilubium, n. 
(Mus) || Eternity yu einem gröheren 
Tonfpiel, m, (Mus.) [| fig. Einleitung, 
Morfptel, exftes Stablunt, n. 

prelumbar, vor ben Senden befindlid; 
(An.) | region =, f. Borlendengegend, Y. An.) 

prelumbo-púbico, ın. Sdambelnlenbens 
mustel, m. (An.) 

prelirmbo-torácico, ca, ad)., vena —a, 
f. unpaorige Aber, £. An.) 

prelw: mbo-trocantineo, m. großer Len» 
benmustel, m. fAn.) £. [| Bo 

prelusión, f. Einfeitung zu einer I 

premänibns, adv. unter den Händen, bel 
ber Hand, zur Hand. ih, 

prematuramente, adv. vor de 

prematwro, ra, adj. frühreif, fut 
fig. vecfrilót || mo nicht maimbar (DAD 
(Jur.) 

premeditación, f. Borbebadht, m. 
Fichtlie 























Ab» 
vorherige Überlegung, f. [| con - 





premiativo, va, ndí. als Preis, als Brüs 
mie bienend, jur Belohnung 
premidera, f. abe am 2 
premio, m. Belobmung, 
Wrámie, f. || Aufgabe, Hereu 
" ungleihen Taufe), $ 
gus von audgellebenent 
, @ehalt, m. || - da 
= de segnro, 
ligado, Wer. 
















demora, Verja 
Berfiche 


ji telfe Alar.jlj 
—a mayores, pl in ber Lottes 
rie, m., bas große Voß, fund Sdrift, r. 

premioaidard, f. Schwerfälligfeit in Mebe 





premio’so, ea, adj. eng, jepreht 
beichwerlich, Läftia p ingend || 
dringlid, dringend || Ihwerfäßig (im Neben 





und Säreiten), Grimif ie, 
premisa, mife, f., 
Ge ide, er Berimat, Dem: 
sei 

cub dt. 
RER" 


nece: va vorferiger igerflärung 
(Jur.) 








IDEN a. Beal || rior, m. [9 
prepo £. Bropfiel, f. 


,n. nn ann a eS 
tig. probmádtig, 


cet |. zur Borhaut gehörig. 


600 premoción — presencia 
premoción, L tte Befti des premuncigr, v. a. vorfermelden, vorauss bo njunción —a, f. Borfilbe, 
menjchlihen 8, Sn pr it melden En] tm bocas Andenten. ler 25 Erlen Er 
prenwncio, m. ee Ahnung, f. Vorfteher einer Genofier 
. zum Prämonftratenferorden gehörig. prefizda,f. ESmangere mangere, [edo apego ma 
pre ¡Mons ostraternse, m. efe Yild aus dem 
gr mmonkenlenfer, mo Eu prado Er 
f. früßeres Sterben, ir o wängert, 
Lo m., 'bor dem Tobe eines andern pelin e . qui Sl nung rt 
a | An Arsen, =) 
premortr, v. n. zuerft fterben, eher, früßer 
pe aus a früher verftorben. und brea] al 
premue: 
t. , Lo do, m , £ Lol 
ee | ERE rec ge | 
prenda £ Pfanb, rota m. || fig. Idaft, der br LN Men Bes PR: aci, 
8] Ncha 3 y Le d Boa 
an a gen een Ei fig. Ungewiß» 











, £ | hacer —, als 
n || hacer = de al- 


alá Beweismittel 





ober Aufe 
Unterpfanb: gu 
una cosa, Dg. til 


Na 





| meter —s, fid in e 
Anteil nehmen on einem Gejd ll 
lerle á uno -5, jur Erreichung cines Brvedes 
fein Mittel unverlucht lafjen || hombre de -s, 
1. vorzüglich begabter Mann, 1. || BUS CATAS 
3 E und $ınder. mas. 
dedo, dE adj. eingenommen für ets 
a Pfandnehmer, and» 
Teíber, m. aga Bian encon a] 


mein re cien ha 
nehmen 

ser Dune de 

winnen. 


De n. aa = 


vorwärts können (we 
vermifieh) in die er ee A 
mgen, gefangen werden ge) 
fómilden 


een a. nahme, 

re ee Ban a. (Min.) 
f. Borertenntnis, f. || dunkler, 

ng 0 oberfläi leer Begriff, Mn Fun. 








obra en = 
= á alguno, fig. jemandem erivnd 
su tum |) sudar la —, viel bruten (Typ.) 
prensado, m. @lirte, Prefglátte, Seng- 
alätte, f. 
prensador,m, zu efes, Beugpreffer,m. 
ura, f. 


Prensar, v. prefen | i eltern l glätten 
Keinvand, zu >). 
prensión, f. Greifen, Fafien, n. 


















ee 
m voral 1 undur 
Kon e, Sci, elfeit, Une 


a ngeidat a ee 
Mat ge dergefßte Meana, £. 
aim mis, A [is Sana Bl 
EL (dae) 1 hartndctiges Behe 
preocupado, an sd adj. fimend, zerftreut, 


‚genboll, befangen genommen. 

werte hr | man? Geift im voraus 

En beibringen || ee au a 

EE fü Jemand bemeiftern |} Barker im in 
negmen (Jur.) || ae con 

Be Dre ein Borurteil betommen, eingon Fe 


) 
preopinzr, Meinun; 
Pr dor Temandem" PE N en 
eineWRetnung bilden, Bitben,Sefigen]] I ee hmmm. 
f. vorher efe: 
6. Anordmung‘ im voraus, f. id 
e riordenar, v. a. vorher ordnen, im dor» 
aus anordnen. [im mpftifchen Sinn). 
preordinación, f. Borherbeftimmung, f. 
ee Fe 
möftifchen Ein. 
reparaciı 


== a elle 
san A .) 1» anatómica, anatomife 


repare f. Gtirnabder, f. (A: 
ES da ben ee E 
m. Borbereitun arat, 


amade, Van’ Chem) Es] hear 


prepara 1. Yertige 9 tetmittel 
der PR recita eS 
a a na, Le 

m] 
A ‚Prpaseai , gefäße, npl. 


MS el en ¿us 
p arieren 


bereiten, täten, au 

(An., Chem.) || =, v. n. jo gut am Linde 

trimmen ir (Gegen -) 1-80, fih 
a 


preparativo, va, ad). vorbereitend. 
Preparativo, m. mBorkereitung. nrüftung, 
eii, & Anal, die jemand trifft, f. 


een, 
ingig, vor! lorfájule, 
Bader Hu Ban f. || estudios -s, mpl. 

rfubien apl. 

‚ponderancia, f. Übergewiöit,n., ib 
made, De Beip Bieter Fe Ira = 

Breponderente ), adj. Überwiegend || vos 

ke ll enticpeidend ll voto =, m. ent» 
heidende Stimme, f. (Parl.) 


preponderar, de n. mehr wie als ets 
was andereß || - & alguna pa Über 
gewicht Über etwas erlangen. 

preponer, v. a. vorfegen |] rn, den 
Vorzug geben. . (Gr.) 

preposición, f. Borwort, Berfärnismen, 


osiciona: ca das Vorwort, Vers 

Ez e nd (Gr. ) |] als Vorwort 
gebrau 

prepo: va, adj. zum Sorfegen bien. 








ute £. Dgo 
Ufer an a m. (Mar) 
Wehr, MEDI Ba fie 
fammler, m., mm 


estacada 

= con estacada de pon, 

Pi) | = con 
? R 


presbiterix: Ne „reihen: 
ER an 


amigo 

mus, m., Lore De der unter Sirdjenáltejten 

ebenen jottijchen teftanten. 
de en 


ee ana a, 
pres! pi 
Penclraeie, 1. Bocirufen (4 


PO 
presciente, adj. vorferwifiend. 
prescindible, adj. trenubar [| abfeßbar. 
poprescindien: lo de ..., adj. obgejejen 


e rencindtr, v. a. trennen, abfondern | - 


cosa, ctivas beifeite 
ee el | 
fi um etwas nit betílmmern I etwas mit 


Stillidmeigen übe: tivas unterfaffen. 
nn gen besan levas un 
prescribir aperiäreeiben, beftimmen 

verjähren, die brung erlangen (Jur.) 

ig. die Hoffnung ne U fig. nigt 

Pr 1. Borfcytfr, Seta, 

0 pr m 
Aufichrift, Here rift cines Buches, ei 
hi ea 0 PERO 


BE Serjál 
rr ble, a pectibrias (hr (Fr. y 
) Va 
presea, f. Kieinod, Juwel, n. 
L e vin, 
a, inmgrida, n. A) ent 





Gehalt, Leibesgeftalt eines Menfchen, £ || 
Nnichen, Uusjeben eines Menfhen, n., Hals 
tung, £ | Riderinnerung, Weraegemmärtie 
ng, f. Y @riwägung, Madrid ténab 
, = de espiritu, @ei 
wart | - de Dios, Wilgege 
de Jesu Cristo, 
wart ae > Abendmable | & », in 
wart || en - de alguno, in jemands Delicia | 
con E? mit Rergegenwärtigung 
venir alguno á su -, jemand vor 
ps cial ad) perióntid. 
br 
ciar, v. a. beiwohnen, anwohnen |] 
¿gana cosa, gegenwärtig fein bei einer 
Sage N - algún e, fi en a en 
einem oe Drte || —se, ftd) einfinden, fi 


adj. vorftellbar, tas man 
EA anbieten kann U der fih 


fehen laffen, Sina, E Eorterung 
AH ee Ñ esca : 
perfóntid)es $ di a] in Se; 
lag nn D., a as, au einem IH 











tom 


em 
e Ererntición, E dia fr. L 
El A saint ‚der am 


daran ift, Magifter zu werden, m. | 


rei in einem Kaufe, einer Gele» 
U Erfcgienener in einer Berfamms 


e osentador, m. 
presentarla, 1. i Beh Karsten 
voto, n. fon ends, 
presentáneamente, adv. augen, 
Presentäneo, nea, adj. fónel wiı 
Ts Sin. 
Sn a. darftellen, vorftellen, vor» 


geigen, Klee Borfcein ren, es 
rd pei o 
lagen (zu einem Amt, einer ) 


Ange ae ea a en, L Se 


lacht anbieten || = a e 
EE vorfe ag wi > espada. tm 


de ente 
A 2 Sader fan 
gen 0 ellen, dor eis 
Keinen | la wegen, Ind 
eignen, men ten | a 
aulebra fte inerte! rigen, 
Beat häcer 
wo, Yon mE a ll 


der o tele Era, u pas ‚ben bat) | 
toner => vor Auı Es ectimern, 
Penal un: ders 
dept lp o td por lo =, 
fir ext 1) Dar in Hingenbee 
eg te, m. a! Fr rg 
De pocos ge 2 m 
AR: Ai m. A, 
Gele «fl 





3. Mof. fr 1) hacer un, ein Geis 
machen. 


he m. ober us Koran REN su 
€ 

t, 
presentillo, m. tens em bi, a 
auhnumg, 1. cher Bieberióaner, m. (Pitk.) 
presen! Inden, 


, Ye A. DOT] ahnen. 
AA m. Krippe, f. | Sta, Bichkail, 
m. 

presera, f. "tete, 1. (PA, 
presero, m. Aufieher der jerfänge, m. 
„Peru, ue dr Eso ¡ino 
Sorbeugung, f. Pr A end, 
Desarvador. m. Bepabrer. Beichger, m. 


Y, v. a. bewabren, dj 1) vors 
lten (Jur.) Y - de v 
ENGER 
fi vor etwas hüten. Mo: me 
a lol 


D. 
presidencia, f. Borfig, m. || ae 
faft, dentenftelle, Priifidentur, £. |] Di 
onen der Boril, noni es 

Prifidenten. 









peas 


[dentin, 
ta, f. 


SL id, Eier da her 
ifien. Körper! ften, m. 
e vom NKatheder aus einem 


Seller beifteht, = 


pa, col 10 o Belikung de 


presidisl, m. Oberlan! Mn en 
er a. in einen Serna 
Beiagung legen (Mil) e die Belag eine 
Drtes ausmaden || fig. Ihügen. 
disrio, m. Seftungsfträfling, Baus 
Satdio, m. Befagung, f. (Mü.) || Örts 
heit, Sud, Sehung, worin Bei seat, 
au als trafasbeit, 
der Sträflinge, 1. || Gefamtdeit dr 
Sträfttn e, AS .J Mg. ce f., Beiftand, m. |] 
fig. Drt 


Qual, m. |] senten- 
LI X: Sana nee 


t verurteilen I re 
matado digt || 
los Presidioe,, EN die pantichen rungen 
sun nella x. an ri 


,, Y. 8. Den bres Se 

ven | [) Bateben, die de haben l FR 
Le 2 
do fait 


« in’der po 
wre, 3 ap. del len Flade 


press, m Qefangener, m. 1 Berhaftster 

's0, m. m. A 
aña, m. ¿E - por por mil y 
quinientos, fig. Pel chen, ‚m Fe) 
gehangen. 


dem Sitdkreuz befinde 
Fee me 
tn die D. 


Dre m. Löhnung, f., Solb, m. >, (BEI, ) 
dada 
freien, 5 





rd “la gruesa, Bobmereigeber, m. 
far.) 
prestamente adv. Burtig, rafó, flinf. 


mio, m. geifts 
ude rms one ee einer rana char 
Geelforge, 


me Ber Ren, m. Or, ciel, 
e 

Re eh lie ohne Serllorge pe ote 

ve eos von Hijar, prestamero ¡mayor de 


prostata m. Qelduerleiber, m. den: 
röstamo, m. Darlehen, n. || auf eine 
linde a ngewiejenes Jahrgelb für einen 
jungen upferenden @otteßgelehrten, n. || 
zum TS ¡uBgegrabenes Land, Eidreig, 


n. (E. 

A reatacncia, £ Kortrefflichkeit, £. 

prestente, adj. vortreffilid;. 

prestar, v. 1. Ieihen, barfeihen || vers 
meter || geben pr 
Leihen |} Leiften (Hilf 
\daft, Bewwäßt, Sul 
famteit) | 











mitteilen, über« 
ur.) || = el oido, andren, 
fein Ode leıhen | = oidos, Wehör fáje 
bas Gehörte beberzigen || » pie 
dulden en fd gedulden | - el Icredere‘ 
Deltredere =, Y..D. zu etivas dienen || 
fich sieben (von Stoffen) 1 is fügen, fid) be: 
quemen, nachgeben || se, fi zu etwas ber» 
wa N yu etwas gut fein. 
m. Briefter, der mit dem Diakon und 

Slate das Hocdamt Hält, m. | 
der im Ehormantel einer tiró tidgen Jelertigjteit 
vorftebt | Preste Juan, Titel des Herrichers 
von Abyifinien, m. [gefährliche Schlange. f. 

próster, m. Orfan, fengender ), En. | 
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urtigtelt, 
m. 





f. djvindigteit, 
lei 


idigitador, m. Gaufler, Tajdjen» 
tar, v. a. Gaufelei, Eee 
fpielerei treil 
Bar 
v. a Bien ma 
Qautelcien neiben, 
y 1. Blender, n., Geutetl,£. 
, Bauber, m. || fig. Rimbus, 
pee ao an sl at, n. 
Dre ol adv Mint, Hurig, beenbe, 


irtig, flind, 
rohe, ein tg - 7% - de 
guna Co! $ 
se mio td Bald || prefto (Mus.) || de => 
MÁS =, O =, 
rito s 2 obervegun, 1] 


inde! 
eenmitbls, zu utmaßiich, cto. 


a o O paa 


ilbet, arts 












11, imutntaBen || =, 
eh l I fi) 





fein de sabio, fi | 
halten || = bien de al 

ben denfen, eine y) 
hegen || -se, wähn 


wird (Fur. ) 
bricheinlichlei 





de solo derecho, il e 
Bermutung (Jur.) || = violenta, ibermälti 
genber Werdarht („Fur.) 
preswnta, f. Vermutung, Mutmofang, f 
presuntamente, e sumi ii 
mutma ere- 
OS 
. E ermita , mute 


unto, ta, 
mos Y o - reo, m. mutmagli Vers 


Im. 
Presuninontäu, 1. Düntel, Eigendüntel, 
presuntuo'so, eingebildet, ans 
maßend, Dünfelheft, ve vermeifen. 


resuponer, y. a. borausjegen, etwas zur 
z un hoben 1 den Sofenpunte Sn 








f. Borausfegung, f. 
„Pietupusster, v. a. einen enunfetag 


Sol lag, taatshauss 
% Be ken 
MEERE t, £ dl 
si Drang ot, e a Seal Ú 4 


: se ad). aaa cierta | 
presuro'so, sa, adj. gel 5 
Kreis: . Bruftriemen 
- a ¡it ng 


geläute. 
pretencioso, ss sa, adj. anfpruó8vol. 


werben, fi um etwas elvas bewerben ll - con 

guno, 16 von jemandem etivas ausbitten il 

=, Y. D. füden, bemilhen, etiwas zu thun || 
ein Amt ae angeftellt ¿u werden fuchen. 


82, adj. vers 

meint, Vermeinitie) | anmaglid. 
enta, f. Bittitelerin, f. (Jur.) || 
Bewerberin, f. || die Anfprüde aufetwas macht. 


te, is 3 
ve Ride a Sm et eme, 
je raul T, pa 
pd fveler, m. || Thronbewerber, pS 


tema f. Anfprud, derung. £. 
GA orl 
Bewerbung, f. | Bitte, £, en SM 
a Dahl n. || Betreiben, 

, m. perönlige Betel 
ahnen einer Gerberumg, uni a 
f. || Anmaßung, f. 

pretensor, m. Bewerber, m. || Jreiwerber. 





pretensora, f. Bewerberin, f. 
mice Lo f. Ubtwelójung von den 
igungógefegen, £. 
reterición, f. o Re 
er vorhanden q ene Form, f., Do 
geivefertes, n. (| nen Übergefung eines 
verhtmäßigen (Erben, f. (Jur.) || Iheinbare 
Ubergehumg FRA.) 
pretertr, v. a. im Tejtoment übergeben. 
pretérito, ta, adj. vergangen, verfloflen. 
pretérito, m. Präteritum, n., vergangene 
Bet, £. (Gr.) || = definido, = perfecto, bes 
fitmmt vergangene Seit /Gr.)]|= imperfecto, 
Amperfettim, n., Borgegenivatt, unvollenbete 
Vergangenheit, vergangen gedachte Daner, f, 
(Gr.) |» indefinido, unbejtimmt vergangene 
Yeit (Gr.) |] - pluscuamperfecto, Bliss 
quamperfeftum, n., Vorvergaugenheit, volls 
vebete Gambrng E in ber Bergangenbcit, L (@r.) 
pretarmialós m, f. WUustofung, £. || Mille 
Tejtocigende Übernehung einer jelbfiverftänd« 
Liden Sache, f. (Hh. 
Drterater, y. a. auslafjen, tocglafjen. 
preternatural, adj. übernatiltiid) || wider 
notiritó, unnatitti, naturwibria 
preternatoralizar, v. a. Die uatilrliche 
Drbrung ber Dinge auf den Kopf ftellen, ben 
notúrliden Suftand einer Ene verändern || 
-88, auf den Hop! geftellt werben 
pretexta, f. Toga priitegta, f., im alten 
Nom: purpurgefäumtes Oberticib ber höchjten 
Stantöbeamten unb der fyreigeborenen bis zur 
Mannbartelt. 
pretextar, v. a. vorgeben, poriwenbei, vor 
fajúigen || bemänteln, beichönigetr 
pretextato, ta, adj. beihöniat. 
pretexto, m. Vorwand, Scheingrund, m., 
Musitudt, f. | Bor] Tplegelung, 1. 
pretibial, adj. an ber Morberfldde bes 
Echtenbein nblich (Am.) 
pretibio-digital, adj. zur Borberflähe 
des Schtenbeines und der Beben gehörig ( Am.) 
pretil, m. Welánder, n. Brüftumg, Brufte 
Tchne, £. || Eteindaman längs des Ufers eines 
Bluffes, m. 
pretina, f. Gurt, Gurtriemen, m. |] Hojens 
bund, Bund an iyrauenfleibern, m. |] fig. ales 
mas zum Umgörten, zum Einfaffen dient 1 
meter en -, poner en =, jemand mötiger, 
etw a than |) jemanden Zwang anthum 
pretinezo, tm. Hieb, Schlag mit dem Gurt, 
pretinero, m. Öürtler, Riemer, m. | 





























pretintlia, f. Heiner &urt, m. | Sdu 
riemen ber engimmer, m. [| Plattin; 
aum Burven aloe an bie Kanone, f, 
{Mar.) 


pretor, m. Prätor, m., ben Sonfuln ¿28 
mel Rehenber eomikher Magiftrat I fhmarger 
Streif, ben bie mafienhaft einherjhwimmens 
den Thunftfche machen, au 

pretoria, preturra, T., 
Brätur, f., Amt und Wilrbe eines Prätors, 
pretorix], pretoriano, na, adj. prús 
torianifh, den Prätor betzeifend ll guardia 
1. Seibwadje des Roijers, f. || provincias 
, fpl. von einem Prätor verwaltete $ros 
dingen, fpl. 
nos, mpl. im alten Rom: rt 
torianer, „ Truppen, telde Kaifer abs 
und et fig. Körperfpaften, die fid 


eine große ¡lt anmaßen, eta besar 


uf dle 16. 
rio, „dl. prätoria: Ben de- 

-, M. pi alten Bom: IBA 

f. Eimeifung 


pretoris.do, m, 








pretorio, 
Pata Io? me Ser tocs | Sauptzelt des me 


Ben über etio cimas 


red Ten. bl 
bie Oberhand Beten, 
en, bormlegen, O! 
e tos en [Madt 
mnen. a rlegen. 
da, adj. benito 
prevalerno, fich cimas zu mupe maden 
-se de alguna cosa, eine Cage bene 
se sobre an jemand hatten 
von jemandem Geld entnehmen, um 1d wegen 
für tn gemachter Wa au entf pa 
m. 
ichtver; ae Ghweriegung, ] 
Amtsuntrene, f. || Mala m., E Läffig« 
teit,£. |) noc, f. |, De 


prevaricador, eones] m. 
Untreuer im Anite, 'm. "eine! 











pretensora — primiparidad 





Amtspflit, m. Y BWerfüßrer, m. | Abträns 


niger, m. 
a. übertreten (einen Eid, 
ein Gebot, eine Pie t) [| in Unordnung, in 


Benin =, vo D. pflidh eig, 
a ads 2 
en 
| vertehe?, tiber da bandein, 
Ai deme 
Beim e, die Qegenpartel arbeitenden Sad 
prevención, f. Borkehruing, f. || Borbereis 
tung, Unjdidung, f. || Corfihtömaßiregel, £. | 
Worlicht, Morbeugung, Berhütumg, £. | 
Morlicbe, f. || Boreingenommenbeit, vorgefaßte 
Meinung, „ Borurteil, n. || vorausgeicidte 
Erklärung, vorläufige Bemerkung, f. |] Mor» 
fárift, £ | Warnung, £ || Bemerkun; 
nerung, f. || Borrat, Diuriboorrat, un. |] 
wode, f. || Borgreifen eines Michter® In einer 
ihrer Ratur nad) auch für andere Gerichtöhöfe 
geeigneten Sache, n. (Jur.) || piquetes de =, 
mpl. Bereitfhaftsmannfaft für unvermutele 
J pe 











ftellung. ft. (E. ft 8 
fir den Notfall || ser Hevado á la =, auf bie 
Poligeiwache gebracht werden. 
prevenidamente, adv. im voraus, 
prevenido, da, adj. vorbereitet, mefaht 
vorfichtig || bereit |] frilßgeitia || bol || bereit 
borbemertt, vorgedadjt, obgenannt 7 de al- 


Fig nor pe de Ak Fa anjciden 


n bes 
er [| ¿uvortommen |] vorauße 
gel se de A cosa, fid mit etwas 


fegung, f. 
Brei ie ee (} 


previa fl eg f ER; 
rios, on om adj. vorausfejend, vorher» 


re Mim, Si Preis, m., 
sm a 


priapeas, fpl. lens npl. 
„are PLO,Pos, ad, werreo=ym. priapeilójer 
8 
priaptemo, m. Rutenframpf, m. (Puch, 
priäpula, f. Trepang, m, (Eprifiwurm). 
prie’sa, f. ile, Eilfertigeit, Geichäftigte 

L || @ebränge, n. || Anbäufung von Wert 


te, f. 








t 
(bejondera bei Qanbroerterm, £. || Drang ber 


Geidáfte, m. || @efeht, Scharmügel, n. Y 
andar de -, tilen, Eile haben || dar =, ber 
eilen, betreiben, Befchleunigen || beftig aufegen || 
verfolgen || Übereilen || &-, eilig, eilfertig || 
á toda -, in aller Eite, eiligft [| acabóse con 
la -, fam. die Eadje tft abgethatt || corre =, 
bie Sache bat Eile, ift dringend, 

prieto, ta, adj. fchwärgiich |] fámorz (in 
Mappen) [| fam. eng, Diapp, jtrafl || nauferg, 
Targ. [Griedjen, m. 

priltda, f. triegeriídjer Tang der alten 
e? f. Mubme, Bafe, f. " Douinte, L 

olinfaite, Guitarrefaite Mus.) | erfte Tone 
fur, f., 6l Tonfur_obne 
bilnne Blafeflafche der Otafer, f. I! Vrima, f., 
oberfte Safje in ber Schule || Prima, erfted 
Etunbengebet, n., die drei erjten fanonijcen 
Stunden || erfte Nachtwache fir die Echtlds 
wachen (von 8 618 11 Uhr) || Bormittagszeit 
(vom Borlefungen auf einer Gocdhjiehude), £. || 
bei den alten dlömern: bie erften brei früle 
ftunden || Prämie, f., Überjefuß des Brelfes 
über bas Bari || Berfiherungsprämie |) Reit 
Bautf, m., Entfhädigung des Näufers an den 
Mertáufer, wenn ber Kauf rüdgängig wird |) 
- contra =, Ein: mb Verkauf mit Exticid 
bigung, aber in verfchiedener Höhe, m. || = de 
exportación, NAusfuhrprämie || - de seguro, 
Merfidjerune catedrático de =, m. 
Mare, » eine Borlejung Hält, 
m. || lección de -, £ Morgenvor! 
Univerfitäten, Y. | - segunda, 





















if Lo] 
Bee. 


primacial, adj. ben 
primeda, f. Täufdung, welcher jemand 
u 2 


augen EE He Euladk Fe ea de er 


bifchof 


E ade Sean De 


pci, EE: ES ! 
, m. f feidene Sónur, 
Les ragtá be, adv. eritens, 


vella Be ie -,m. U aber, 
nf. recia 
nio m. Sehrer in Prima, Dóeo 


er, m. 


primzto: 





Beikting de, Den. 
1 PBerwandtichaft ae Beam und Bafen 
untereinander. 


y Y. De 
af Wetter gelten e 
Better Au Be Re I 1 a 5 
anvettern, einander Wetter oder 


el mp A efes, gi 


mes, vom erften nats y & los —8 
mayo, tn den erften Tagen des Mat | & 
-as, ¿lerit. 
primero, adv. zuerft | vorher | eher, Tieber 
- mártir que confesor, lieber Märkyer: 
primervo, m. ber älicte,  |al# feleumer. 
primiceria, f. Borfteherin, Worgefeite, 
primicerio, ria, adj. ben erften Hang ein 





Y erio, ee m. Boritebe: 
Borgefepter, ın., Dberhaupt, n. | SHiftälte 
m., Dberbaupt, n. || Eriftsältelter, m., Ser 
geiifier Sapitel, m. || am ber Hodiidmle vo 
aus ben Bakultäten aBjähelıt 
mierter, als Vertreter bes rt 










rimicia f. Erfiling, m. (] Exfigeburt eines 
8, f. || -s, pl. Erftlinge, pl., erjie pri 
der Erbe || fig. Erfilingsverfude, Animar. 
mpl. (Erjtlinge 
primicial, adj. Erfilingá- || zum 
primiciero, m. Domfángez, Stift# na: 
am, [Sträpne bunter Etidjeibe, f. 
primichón, u. zufammergebrehte Mess 
primidi, m. eriter Tag ber Delnde km nen 
fräntifchen Ralender, f. 
- primi-esternal, adj., pieza =, 1. exit 
ochenjtüd, n. (An.) 
primigenia, 1. plis Sei N 
rimigenio, nia, adj. erftgeboren |) ıı 
sonal 1d) leriten fieBlech, 1. 
primilla, f. Bereifung be& begangen 
primina, f. änfere Haut des Gilena, 1. 
dj. £. zum erftermial gehören 
citen Mal lammend (Edaf) 
idwd, f. erftes Wocjenbeit, n. 
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, m. Genturio ber erften 


m 
Primitividard, +. Avenldein 


. urfprünglich, 
fingltó), exit, E en 
urwüd inocencia £ Sertemunfgutb 
palabra a, 


¿Primo ma, el Ti, a 
tin, net Ha EN fins weißer 


Eintrit 
Een Ser rn a o e Stunden der 
” fam. Bimpel, 
pri 1] Titel en ame! 
(als Bettern KA m. | 0, 
De one Sa om ado, nde enger 
on. ea find | = 
cero, Dri: lerne 
geihieif - erde pe las , = de 
Better von Baterd, gen 


Sra A et 

Arbeit, Rede x. fih a q 

beit, Bolto: cines I. £. 1 Bore 
he 

en eE és ne RR 

N ir . Urfprngliägteit, Ur 


[Sónerbar. 
veríd) 


00% aer, | mei % ri reli, 
Fumreich, e, L 
prímula de ras mel, Sótúffelo 
efrimolácoss re, fpl. a mut 
men, fpl ei 
N Asturlas, von Afturien, 
at LAS at tt. 
Rreid, m. do, 
Rab, mas Bückenwllrbe, f.| ae ae 


vorgilgl vornegm, 
Range || gue Hauptfumme Bun Sal e 


1, m. Sauptiade, 2. II Er 
o La , L. (Jue, 
fumme, f., ital, 2 = Era) 


Seien Dane der. 
mer QGrofer, m. 
bae f 


H 


Ki 
Hi 





der 
IF die Yen jo apa, [| der Bring 








, Gt 
ingectn, pS die 


L ani 
ner Gabe lernt. 
. m. Anfinger, Neuling, 


p 
Ez Braten 


ler, m. 
principi, pas 
¡ Met ne Esa au frog» 
EE m. pata ha, uote 
Urfprung, 
RA l ecu he Lau RETA 


erfter Beftan! teil, m., Element, n. Huren, 
®ringtp, n. || @rundfag, m., Rekrut 
£unft, Herkunft einer Berfon, f. || Bi 
Budjes, der die Worrede, 
Pa 2. entótitt, m. f' 
£. | - de la vindimia, Borlefe, £. 

a cosa, clivos anfangen | tomar = 
traer =, entípringen, feinen ILrfprung nebmen/] 
en el -, im Anfang | del- al fin, von Anfang 
bis qu Ende | von Kopf bis zu $ 
á =, gleich anfangs | al=, ás, & los -8 
su Anfang, km Anfang, anto anfängtich |] 
-8, pl. Anfangegründe, mpl., @runbtegeli 
einer Wifjenichaft, fpl. || fittlihe Grundfäge, 
pl. | á -s del mes, del año, in ben £xiten 
Tagen des Monats, des Jabres. 

principito, m. junger Bring, ın. 
principote, Betteifücft, Tuodeypfürft, m. |) 
Bomehmthuer, m. 
pringa, [. Butterbrot, n. 
pringa ble, adj. [djmierbar. 
Lab fin En tere Brotfehmitte, 
Ik 


ann en Dn. 


er r. pro Seren, e fett madjen, en 
tauchen, mi t betrá 
en Fallen pet jufeln, 












bejubeln, beichmii fam. Be 
, beihmieren ul 5 
toben 5 ne einen: de a 
mi 

sides Er: Bier erg machen. 
ma, ad). jómierio, fhmußig, 
En Bed 

dad, f. feit, 
A Se. ı 
en 
soles, mpl. ohren, 

. fägeförmig, mit füge 


a, m. (Holjtäfer). 
pri , ta, adj. mit figefórmigen 
Blumen (Bot.) 

prionodermo, m 
prionordo, m. 
prionorranfo, fa, 
Schnabel 
prionorrenfos, ee 
Prioneto, m. Blaubai,ın. (F.) || ein Bogel. 
priorr, adj. eher, früher, vorhergehend, 

rior, m. Prior, m., der bem Abt nächft 
ftebenhe "Moftergeifttiche || Borfipenber des 
Qandelégerid m. | tr Robiz, Sima und 
Mezilo: Qandelsrióter, m. | - clanstral, 
rior, der tm Kofter bie geiftliche Mat, mik 
(tub ber weltlichen, austbt || gran =, 
Grolprier . Jolianniterordenis. 

priora, £. Briorin, f., bie der Übtiffin 
nächititehende Rojterfram, 
prioral, adj. ben Prior, bie Priortn be 
treffend, Prior || cámara =, 1. Somburel bes 
Maltejerorbens, E. 
priorato, priora2go Priorat, n., 
bas Amt, bie UBibrde, bie &tefe eines Priors, 
einer Priortn || Prioret, f., unter einem Prior 
ftebenbes @ebiet || Piarrer, m. (im einigen 
Bistilmern) |) fig. reiches Einfommen, n., fette 
Pfrände, £. || gran —, grande -, Grokprivrat 
bes Sobanniterordens | el Priorato, bie 
Benediftinerabtei Ehamouny. 
prioridwd, f. frúberjein, n., Beiorität, £. |) 
Sonata, eb 1 «(= de 
¡perícin ein vor etrter andern, deren 
Re: einge erfcheinen]| 





äpehautwiem, m. 

















ein einer 
igleit, Ban 
pai e Batres vo vor dem Porte, 


ste, m. e einer 
A lien: Bebeget, si 


Oribe, m. 











ri le, £. 1 Gedringe, 
ber: 
t, , De ao de Fi een, Eile 
ben, befchleu- 

wigen [| bereiten Y verfolgen |] ara jujepen, 


beftig angreifen ] estar de -, febr in Anfprua 
genommen fein || tener mucha =, Cala Eile 
haben |] wivir de =, raid leben] & =, eilig |] 
He EM eiligft, te größter Eile || acabóse 
con la =, die Sache ift zu Ende, 
prisca'l, m. Piirfihbaum, 1. 
priscilianfsmo, m. scilianismus, 
manichätiche Sekte im 4. Jahrhundert 
„ Prisciliwnistos, mpl Priscillianer, mpl., 
tierer {m j 
priaco, m. Qt 
prisión, f. werkam ung, 
L I Gefangeufgaft, Haft, Mrreft, m. || Wes 
fiinguis, n., Kerter, m. |} joc. @efangener 
m. [| fjang bes Stofvogeld, m. || Falten 
gciájúne, n. || fig. Band der Liebe und 
Freumdfhaft, o. | = de Estado, Staats: 
gefängnis | reducirá uno & =, jemand ins 
Wefängnis fepen || —es, pl. Handichellen, Fpl. |] 
hacer —es, Berhaft n vornehmen, 
risioncica, prisioncilla, prisioneita, 
£. Meines Gefängnis, n. 
„denen, in. Gefattgener, m. || fie. 
labe einer Leidenidjaft, m. || - de Estado, 
Gtoatógejangener || = de guerra, Kriegd- 
gefangeiter. a 
prisma, m. Prime, m, Ediúule, f. 
(Geom.) || Prisma, breifeitig welchliffenes 
las zum Brehen bed Lichtes, m. /Phya.) 
rismático, ca, ad). prismatifch, efäulig 
(Geom.) [| dureh das Briómo erzeugt Phys.) 
prismatización, Prismenbilbung, f. 
prismatizadoT, ora, adj. prisimenbildenb. 
rismatizer, v. a. in eln Bridma auf 
töfen, die Gomenfirablen mittels Prismos 
pertegen (Phys.) [(Bot.) 
prismatocarpo, pa, adj. prismafritchtig 
prismoide, adj. prisinaäßnlich (Afin.) 
priste, 11. Sägefiid), m. 
pristiforo, m Biattjänemmeipe, £ 
pristigastro, m. Sägebauc, ın. (F) 
pristino, na, adj. vormaltg 
pristipomo, m. Sterbdedel, m. [F.) 
Fe . Maullocb, der dem frett ars 
aelegt wird, m. (4) 
pritanato, 1. Amt ber Prytanen, n. 
pritäneo, m. Brytan, m., hödfter Stante« 
Dent in When || Prötanen Berfarnme 
kungshans der Protanen in n || eiviges 
Geuer, das die Griechen yu Ehren ber Wottbett 
unterhielten, n. [ber Brytanen. 
pritania, Dauer des Flmtes 
priteno, m. böhfter Staat 
t n Staaten. 














































Sntatehung des 
a Berentbalter LI 





Entbehrung, 
Gutes || Ant 





ung, f., 
s.pl. „Gntbehruegen, 





A date, f. 

priveda, f. ort, m., geheimen 
Gema n, || Haufen WMenidentot auf der 
Straße, m., vulg. Nehtiwächter, m. 


privadero, om, Abtrittsräumer, Mbtritis« 
ger, Martarbeiter, m, || tn 
ipbube, m. 

privadíllo, m. iron. einer Günftling, m. 
privado, da, adj. vertraulich, fun Beifetrt 
ipentger Perfonen vor fid) ge l N 
verjönfich || amtfrei || auberamt 
eingegogett, zurficgejogen, von ber 
ejonbert || jirmlos, betäubt || vida —a, f 
Betnatiehen, n. || en =, privatim, 
„Bertranter eines 









privzdo, m. @ünftling 
Königs, úriten, Do 

privadorr, ora, adj. ccauten, entyichenb, 
vorenthaltenb. If 

privamiento, m. Beronbung, Entziehung 

privanea, f. vertraulicher Umgang mit 
einem König, Witriten oder @roßen, m. || Befik 
ber @unft eines llriten oder Wroßen, im 
eines Günftlinge, ma. || estar en - con 
a mujer, bei einer Grau in bejonberer 
Reben. 
priver, v. a, berauben, entsieben [| des 
Amts entfepen [| verbieten || betäuben, in fin» 
t Buftanb verfepen || -, y. n. in Gunft 
In vertrauten Zutritt bei einem tre 

comas ostıen, er vermögen, Eins 
= con 


I. en ee bunt! und Butrauen ges 
Kun U —so, fió etivas verfagen, fid) etwas 


























legend, 
eigen, 
x been Ay ans 
gel vermeinend, Berneinung ans 
Fu .) ala —, m. "da priva vum, 
ente, adv. kraft a Bei 


wire ee ae 
m. Sreialtar, m. 


aro E auf 












aüglich. 
privilegio, m 
Freiheit, Y 
Drtef, m. 
zelnen ober eim | Borzugöreht 
eines @läubig 






fi) vor allen anderen bes 
schlt zu marhen (Sur.) x 
= convencional, ver 


lich Haufes, be mei 
Ebdelleute trug, m 

pro, m. de Kerken, OGetoirn, Vortel!, m. jet 
- y el contra, d 
retichaffen || em = il 
gu unen |j bafilr || hormbre de =, m. tı 
e Mann, m. || braichbarer, 
buena =! toohl betonm"8 ! 


















Pabting, wen 
wird). 

proa, f. Bug, m., Morberteil bes 
(vom mittleren Spann bis ¿um Y 
ant. popa (Mar.} || = de violí: 
gebo, penes Srul 








( Mar. ) || con 
Íójlag, gerade in ben Wind, mu de 
gegen ben (Mar.) || de = Opa, von 
vorn nad) acıter (Mar.) || a A - A un 
buque z dem Bug eines in Fahrt befind» 
Lühen gel 


















tehrungen te en 
roapódosis, f. Broapobofe, f 
,nfongtmortet am S 








( 
N obabilided, f. Babridcintidtelt, f. |] 
cálculo de las —es, m eicheinlichteits« 
vehnüing, T. 

probabiliortsmo, m. 










iltoriemus, 


motaktfc) 
er Ay are An 


. Anhän, N ¡babts 
read, ni 


probaci: Ibezeit di 
dem Be a Of in Sibjiern, i 1. ee ve 
in bado lead: erprobt [] fam. erfahren || 

10, 
esbrito de =, m. Bemeisiórift, Des 





1. Een, 2 
er lle, 


e % 
Beweis, Ey 


Bones brung,£. 
ODE, Y, va verfucen. || probieren, ans 
hbieren "1 prüfen, unterfu II auf die 
obe ftellen, erproben || toften, verfuchen || 
erfahren, an fich erfahren || bereifen, ermeifen, 
dartíun, darlegen || = cosa, einen 
Berfudh machen mit eras || - & hacer 
cosa, verfuchen, etwaß zu ka I.- 
fuerzas, die Kräfte erproben [| 
a e 
3 ALibi bereljen 
fallen, einen Erfolg Gaben 1 
ichiden || betommen, er lo 


a 
VD. que 
en fi 





privativa — proctagre 


ena, einen er nahen. on 
| adj. ., piscina =, f. der Ted) 


jur eran can leño Tau Be Vereis a 
L fi A e £. || Berfud, 


m tl „Beten er der Seien, n. |andarse en -s, 

in geführtiche Die e nal. noz 
rol 

len, n., beló fiel, ed Dlcglad, 

a7 ntomeerhen be, ae 

pe Mil, el eit, f. 

idad, Rele, Rectigaffenbit, 

fgabe, f. fi vn 

Etreit, 


ha uni ce, en aweifelhaftern Mudgang 
ER l reis Ne ia. 


"Tell efe , bieder. 
prim MEL ber Quel, m: 
probóscide, m. Glefantenrüfjel u Maps 


pen l kon: 
oo ¡cideo, mit einem Súffel 
Froboneideos, tap. QalíMagiet mit auge 


proboscidifero, ra, ad 

proboscidifo'rme, adj 

proboscirro'stro, m. Fl seine 
fprung am Sopfe mancher Srjekten 

probra:qu 

procacidwd, 

procapellán, u 

procatártico, ca, adj. ¿uvor adführend, 
botber reinigend Med.) 

5. frech, um im. 
















Uriprang. 
e Pl. Bezu 





abiiame 
(Schiffe) 
0. 





aufeinander folgen 

f fidh betragen, 
benchmem, fi aufführen || than, handeln 
verfahren, zu Werte gehen | = con alguno, 
von jemandem zu vo feirt, amendóar 










= ontra alguno, 





proceder, m. Y 
Aufführung, . | I Berfaß 
weile, f, 


m., 2 fi 
roseBordnung, f. (Jur.) || Berrihtung, Hands 
eb n. || Aus 
iligen Gelftes vom 
Hao 
|. mit al 
„reset Sopte. [deutligem oe 
procefäleos, mpl. ‚Stoffenfäneden mit 
procela, f. poet. © [m. (Mar.) 
procelsrria, f. Sturmooget, Peterslúufer, 
procelarisdos, mpl. @ewitternögel, mpl. 
proceleusmätico, m. Proceleusmatikus, 
m. (== 


Diocelosidzd, r. Toben der Gee, n. 


80, sa, adj. flrmifh [ post. 
fturmbeivegt. 
prócer, prócero, ra, adj. hoch, erhaben. 


prócer, jober, vornegmer Herr, m. 
68, pl. dle ollas Bike Reiches 
tages, ant. 
) m. Stand Ger Bormehmen, m. 
ann Höhe, ausgezeichnete 


nd weitlä: 
ee anal allen era ar 


ki tatenf 
proces: En Prosebfilbrer, m. 
procesal, sd N Proseb» || 
autos -es, | costas 
Mi eo Biopetren pl. 
lento, m. hy führung, f. 
rocsser: v® Te ihren || in Uns 
tlageftand verfepen [| - & alguno, gerichtlich 
gegen jemand cinfójrelten. 











£ Errguimging, Blan 
a a 
mumung, £, 
BE ee ae 
geben 
rose Bonn ter. A, a Goón, n. 


' «den mgana E Winden Auf 
m ¡pm 
ente, adv. tm Buge. 
procesionz: pl. " Umgugsrunper, 
Progeifionsraupen, EM = 
] ta, m. Sreind, Bichhaßer von 


töftreit, Medi 


procesioni: 
Betfaßrten, m. 


Prooeso, m. Tat ne 
del, töfzteg, m., tBtlage, L 
a o n.1 Brogch 
ie AS 
Gimte), n. [| Ber 
ließen tt. n. ten, n., = 


atten, pl. || Bi 
Berti 










Sufgedat der E AE aufge: 
e (Arber Ai Kirche) 


MAS ral fen, feierlich be> 
er Y a) Beifall fpenden 
een [ás y lien eones 
z en ea 1a a buen gusto, 2 
pia Bere des guten Geihnads anf- 


E voz —a, [. den Tom 
auf Ia Bert draga Rodo 
tell, = A ete), 
eneigt qu aba 
d, y Neigung mad vorn, £, 
declividad || Geneig: ju etwas (bes 
fonders po em), La Monpfled. 
us, m., „Münfunböreipigker 

proco, Sreiwerber, m. 


proce, Be, $ nteberliegend (Be). 
, m. Gtellvertreter eines 
Sommifidrs, m. 


fi t, f. 
procomfin, procomuns], m. ei 


procóndilos, mpl. Höder vor einem Ges 
Ienkfortfage, ml. 


Brotonful, m., ae 
Konful als Elatigalter ein 
wulkürtiger, Aia 


rómilde oiga N} aa neh ined fro 
tonfulats, f. I Raton Cu roten, m. 
das Qeblet und die Veridit8barteit des Pro: 


Ep ms FR protonfi ¿lea dl 
roconsular, rofonful 

vincia a, vo einem roto venal 

Provinz, f. 


procrastinar, v. a. auf den 
peon von one Lag heim vier Be 


EE ergeugbar [| fortpftangber. 


procreaci 160, 
Beugung, Sreeugung, Encargar € 
procreador, m. Schöpfer, Erzeuger, m. 

POCTORT, Y. sin n, erzeugen li fort 

pro cris, f. el, f. (pflanzen 

ii dr Beren Hines Ed in ha 
om ton m Gebet 


A m: aaa efterigmen, m 








procte] LA , 1. (Path, 
ee a 


proctocele, 
A ft, £. (Path, 
SE nnecaciómul in: RAE Er 


uß cul de Een te 
Maftdarms, m. 


me, | Bold! Ber 
ada 


Weichäftsträger, Ver 
alter, mm. || ci nolmä! tet, m. | Red 
Fre Re fan m. || Sadjwa! 

m: I} Stellvertreter, m. [| Abs 
pit m. , In Ara Pi 
töbeiftand E stage I=-& 


a meine 


Et Pe del. ze, pl. ae 
Reichstags, Landhoten, 


maltß, f. 
A eines tBane 





traten tas zu tl , 
== ñ Hlesicgioite BE Aia an, fo 


procurrernte, m. Rehrut p e nda 
en £1 Tängliche Sabine, (wie ganz 


f. Berrat, m., Berräterei, f. 
2 ‚m. Prodittator im alten 
tom, mm. 


prodietadırra, L pat, L 
próliga, £ 8 a ae ee 


lento, m. 


venden, den, 
N, traten are 
ce E, mm, 


prodigio, Wunderwerk, 
ESumesing n. ni wunderbares &reignis, n. (| 


1.8 ımleit, f. 
mdigleided, a werben auber« 
ordentiti Derio, berrafjend, wunder» 
kitfam (| bewundernäwitrdig, herrlich, vors 


vo wunderbar begabt, mit außer; 
Anlagen. se, 


Sheerlamek vente | I febr 
Frodikerlo, ria, sd Aal Verehterif, 


. als Bordote einer 
Krankheit auftreten ( 


Path.) || flebre 
4, 1. Ausbruchsficher, n. (Path, 
m. Einleitung, orrede, f. |] 
Auen, Barlänfer einer Kran felt, m. 
producción L II Wert, 
Bud, n. || Erje e Geroorbeinguhg, f. a 
LJ bey pl Entleerungen des 


a 
ME aborrten 


fe ze.) (Jur.) |, von. 
Wengen, Seide tragen | ao, Ti ae 
Ay 


ommen || exii 2 








proctalgia — prohibición 
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productible, sl Se a, 


productífero, 
sec Yi BE ¿ei fever, 2 





A 
Wirkun; Ergebnis, dut! cit, 
Bichumg, € 1 grin Heine ei aa E 
productor, ora, adj. hervorbringend, 
jeugend. 


luctorr, m. 

| SEE En RE, 
xo. |] Brobuzent, ın., ant. consumidor. 
prowdro, m. Korper, im 2 Bieälden 


Senat, m. 
een Beniteiten 


8 Keen, n., Gchlingerbes 


AN y EA 
den Wind 


fteuern, 

Poe Kt N Ka dem Unglüd Trop 

bieten, ten ftandl Haft ertragen. 
prog, adj. am = Tlegend ) 


proel, m. ¡Ratrofe am Bug, m. (Mar.) || 
siguien riemen, Boot8bu; mans, m. (Mar.) || —6s, 


pl. uggaften, mpl. 
1, adj. zur Einleitung, zur Bor. 
en pe Bid SEN, 
‚inleitun; fas, m. fm. 
. Berfafjer einer Borrede, 
prvembeia, orrede. £, en ıt, m. 
proemto sis, f. Rongteigum 
re des Reumondes fe 
7 1. groß 


, eve 


za, f. Helbenthat, 
actos ana” = 


f., profanamiento, m. 
eimeihung, Ei ur 5 . L 
SE. Brel a theiltgung, Schändung, £. || 


m. Entweiber, Entóeiliger, 
m. x de lat Tnocencia, Srevler am der 
{Suld, m. (| del templo, Tempelfchände 
profanerr, v. a. entweiben, entbel. r 
perunbeiligen, jchäi || enteren, verunehven 
herabwikrbigen (| + fich wegwerfen, fidh 
berabtwürbigen. , 
profanida:d, f. Entrwcióung, f. || üppig 
fett, f. [| Übertriebener leiderauftoand, mm. || 
wenig anftändige Rleibung, f. 
profwno, na, adj. profon, welt(ió; ant 
sagrado ¡| ungemeibt, ungebeiligt, unbeilig || 
uneingeweibt (in gemiffe WMebcimnifje oder 
Stemtnifje) |] entweib rublos, tempels 
iändertich || fppig 18 ergeben [| 
historia -a, f. Weltge 
Tofano, m Met 
Sale, m. | E8elttind, n. |} 




















emeibter, Profaner, 
afanicriftieller, m. 









fer errar 
ein Beiden. 


[dur 

profile, Bores in Sano 
ro) ing, laguna, 

PH Y. ne 1) 


laneten 


19! 5 
pro! EHEN var ge don den 


lo, cla 
Eltern, von den Borfal ee 
bienes Je] mpl. Srbglter, npl u, 
rs Ingen® 
a rüden | aubpreden, reden. j 
esa, 1. Siojteridimejter, Drbente 
ele bl Nonne, die das Drbensgelübde 


el 
ly: a. eine Sunft ausüben || ein 
none Beben | m | öfenttih lehren || ö 
Toa Tegen [| als wahr 
Genen Das Drbensgel Ibde ablegen Lale, 
in ein Moiter a ll ca 
guno, Seen y jemant 
Arm Drbensgelibbe, a 
ablegen. 


'esión, f. 
a aries 


a II Religion, 


laubengs 
pa. jemand sg 





Js comal Se | 


q wa 





fe so, der das Drdensgelitbde 
ange pa Hat] Erg Daun; re 
m. Mönı y 
ab Dr den jelübde abgelegt hat, m. 


idierend, eine Kunft, 
® Menigert roer, een ijuventıd 


nr E Se En Öffentlie 
a el 
mo. || en pr pet erh 
einer ! Bapelle. m. Al eher 10 tublerene 
Sener, Meifter, Mann von Sach, 
m. || Runktenmer. Kunftverftändiger, m. |] Ber 


temer einer cla EA 
RE f. EZ do, m n. il pr 
'sto, m. Berta; $eibenattentömer, 


Pf eS 
pages m. Lap Brofeen, ber hon 


fte tif, di 
Ford e Eunmes [rg a “er an 


[ße 
ton, ca, adj. propbetifch, Leo 
profetisa, f. Pr 
profetizador, m 
profetizer, v. ap phescien, borderfagen, 
weisfagen || aus Mutma en vorheriagen 
proficiente, adj. Fortidritte madenb it 
einer Sache. 
proffcuo, cua, ad). nüßlih, vorteilhaft. 
profiláctica, f. Ereptularis, L, 
hütung gerichtetes 2 
profiláctico, ca, 
beugend, propbolatrifd (Me d. 
profilaxis, f. Propbularis, f. 
Krankheiten vorzubeugen 
profligar, v. a. iiberwinde 
fhlagen [| vertreiben (StranTbe 
profluvio, m. Blutfluß, m. (Path.) 
BrokuydEN f. Überfließen einer Sade, n. 
pro fórmula, adv. der form wegen, zum 
Schein. [Beriimirrend, unjtät. 
prófugo, Ea '] flüchtig, 
prófugo, m. Ya 
ling, im. || jabrenflilay tige 
profundar, y. a. austiefen, ausgraben, 
ausicaufeln, aufgraben || fg. ergründen || = 
alguna cosa, tief einbringen etwas, 
profundidad, f. 
se Die, f. (Le 
Lichteit, £. || Unertor 
n., Tiefe |] poot. Hölle, 1. 
profundización, f. Außtiefen, n 
profundizar, v. a. austiefen || fg. gend» 
lich unterfuchen ergell Inder. 
profundo, adj. th 
Goch, bid (feo: 
jeza, 















erblitend, vor» 





Runft, dert 








in ble Flucht 



























tief einbringend || 
A (| amergründtich || —a ba- 
efe Exmiedrigung, £ || -a reveren- 
le Ehrerdietung, £ || = silencio, m 
eigen, n. || = sueño, m. tiefer 
tinieblas, fol. bide ¡imiter- 
— profwndo, m. E [nts, f 
profusión, 1. Y EN verlchwen« 
derifche Treigebigteii iberfluk, m 
profirso, sa, adj. verfepiwenberifg 














febr 


reichlich || übermäfitg. [Stppicaft, f. 
i EII, ma. 


progernie, f. Gejchlecht, n 
progenitor, m. Baier, Erzei 

Borfakr, Uhr, Ahnherr,m. || —e 
progenitırra, f. Nachtom 

Erjigeburtäredht, n. 
progimna'sma, m. Borübung, f. 
progmático, ca, adj. mit Berpehenken 

Stiefern (An) [(An.) 
prognati'smo, m. Borftehen ber Stiefer, n 
pro'gne, f. post. Schwalbe, f. 


















programa, m. Progr . Blan, 
m. || Edulplon | Schulihrift, Inbungd= 
an f. PR 
SET, Y. 2. 
Proßreiiläi Fortfeprittsfäßigkeit, f. 
silo, dl fear ad x 
reiten, 007 
pe A 1. (. 5! 
Rüdung, £. 


rito] id, la 
part ae Se Sons 


partei, ler, m., ant 
u 
age adj. vorrildend, vor» 
un tläneitend, Rufenweife zus 
end n Lenis ftei A [1] 
sorites -, m. von den Le den Fol« 


gerumgen übftekgenber estemos 
nn. | dene, EEE ge En 


lg, " Gieigen, 
ER, Wi em, n., Era (in er 
$infiót), ant. 
mohibthie, ad. verbletbar. 


Berbot, n. || Berruf einer 
a | Spee, E (dar) 





prohibtr a. verbieten, ve 
unterja; 1 iperren (Mar.) || so alguna 
COSA, = etwas verfagen: 


e © Gtreit, ag tft, m. PR 
rohiji m. Ano 
nahme an sube ndung, Einlins 
dung, Bindannaßıe, f- Loft, 
angenommene 2 

alle orale 
edo, m. angenommener Sohn, 

ei , Kürfoßn, m. 

jador, m. Waßlvater, m. 





poh Ser . einl , An Rindesftatt 
annehm einem Wert feinen Namen 
gel 1 inem | 8 sy, is 
einer au| 
anflagen || fig. jemandem nen 
gedeihen Laffen. 


roho'm! Sadverftändiger, m. 
Shledsrigter, Don 'Dómann, m. DI q a 
Gemeindevorfteher, m. Il hacer del y fih das 
Unfehen eines Bene! Mannes geben. 
proindivisiön, f. Stand einer noch nit 
unter die Erben oder Angehörigen verteilten 
re m. (Jur.) 
rois, m. Berbindus 


tau zum ann 
a. der) u a en 


md ¿um Bel 


Tonverlängt 
ers Aus! 


der 
ltr, lepio,m. Bert (03 x.),m. Y 


pro-le,f. et Haft, f., Kinder, Yo. 


‚m. 
era Sorerinnerung La 
e a Wet, 1 Doria 
wortu 
( "prolbptco ca, ca, ad). fi Ve (Bieten 





ur fir 
enden Fünthörmern. 
prolifericórneo, nea, adj. mit hervor 
prolifero, ra, ad). {profi 
prolificación, f. Sprofjen eittes neuen 
Organes aus einem vo‘ enen gleichartigen 
in der Bildung eigentlich abgejchloijenen, n. 
prolífico, ca, adj. f ‚sur Beugumg 
rüdhrig. 
proligena, f. Pl 
proligero, m. Br 
prolijidad, 
läufigteit, £ | eta 6 loros 
Wenauigteit, f. || La: vciligteit im Minga, 
1. || joc. Länge, lange Dauer, f. 

Jo, ja, ae wettichtweifig, weitläu 
Larıgmweilig” hn peíntió), genan || Tang | 
dawernb [| zu Tong, auögedehnt || auäfiihrlid; 

prolimneo, nea, adj. aus fifem Wafier 
vor den Meerwafierbildungen niebergejchlagen 
(Geol.) 

f. BlutSverwandtichaft, f. 

', m., Epredjer tm englifdjen 


ufe, 

. etne Borrede bei 
ah f. || Borberiót, m. | 
Born a f. (en su einem 
f. || ®rolog, m., Ets 











ubáutdjen, n. (Bol. 
altend (Bot.) 
















ble, sa. pr 


Es Eli u, m., E beni 
r Rlidenmatt, n. Un find 


una Et uste eines Qebirgs, 


adj. lan; ip daher] 
au a In ch, Sm e “tang_als breit 


ttenlinie getoBlbt, o] 
gewölbt, A renst, als der Halbtreis (. ) 








prolongador, dro Joc. Bauberer, m. E 
Beflingering ın Ralıme A 
des rn ld | tn die Länge 
Pera] n [| as oe | Pasen, pue 
(Di cil Arch" 
( viole quo, m 7 a tn 
m. || Bel mmingsgrund, m. 
prolusió; Mal Be 1. 
promediz' 
en In Se 
„gene dio, m life, Em, £. || Mitte 
En opt, ın. wial 
aba , mpl. 
I, mpl, 


Tomeifgopfartige 


ing, ung hm en n. K dele na n. f 


wi in der Lol Sotterie, m. || — 
m ie Gre tjegungen, ae 


e econ dr: 


ul, geloben, angelo! 
haupten, beteuern || - torres y montones, 


ne Berge ol pe 
Eo 
rloben, fich ve fü 
derjprechen 


E 


ceden, n. Summe, 
die bei Berfteige 


ben Teen The eat 

. m. 
piomilo, der Heimen, E 
nahen, Gerbortießen, a aran, Se = 
m. (| CAS m. (Che, ó 


«dan 
ende cid caia Do Bene. 
, D., Bexheibung, 


1. N derra de -, £. das Gelobte Sand |] fg. 
ein wahres Baradies. 


ingeeil 
f. Beförderung, Erl 
ae promocn, f. I a ae m‘ Umte, 
onto ri ed 
au gene 2 En pipe hr SE, vie Raum eins 
Id hinderlier Begenftand, m. || 


Hime, los, Serporfigendes Man am 
Sei ge 


Beföcherer, Yörderer, m. ||= 
fiscal, ort hani, öffentlicper Ankläger,m. 
promo' ”, m. % Y, Im. 


etwas 
erregen | = soncuruo, eine > 


1. ett 
tonic, AO ya Pe he 


eines ae 


RWeröffentlicher, m. 
ulgar, Y 73 "öffentlich, felerktd} ver» 
öffentlichen, Bun Fe Pond u 
gi Ian un, Sant 1 m 
rot 
Tr "Gina $ 
Ang Sandrüdenz na: qu E Be 
sup! ll Er Kirn 08 Kae = 
=, m. Bots 
bea, m., Baer de den a len a) 
u ne (@ m I(Arch., 
Borhalle eines PR 


sidad Reigung.f. Hang zu ctas, m. 

Domos am adj. allzufehr geneigt zu etmas. 
ombre, m. Sürmwort, Bronomen, n. 

(> - damontrasivo, Hirweifenbeß Sülr- 

lo, unbeftimmtes 


posesivo, 
vo, en len a, Irwort || al rela- 
tivo, begügliches Zürwort,, 








pronosticaciön.f. Borherfagung nach Ber- 
mb Urteil, f. | Borbebeutung, £ 
ronosticader, i . vorbedeutenb. 


f. (Med.) || Kocojtov, n. (datrol.) 
Beidtwinbigkett, Schueli 

itwiligtete, Diens 
z ftigfeit bes Qeifies, 1. 

Seifteögegenivort, £ || twißiger Einfall, m. 

con =, geichteind. 

ento, ta, adj. fchmeil, gel wind, ai 
int, burtig, tegfatı || ebflg, fchleumt 
baft | kury angeb 























, Tdlagfertig | al =, de 
foglrid) || fo eben, in Diefem Murgembftd $ 
der Sand, einftweilen || raid, Ongenbtidhid | 


por el =, für ‚ent, tuywtjden. 


ronto plóplice WArwanblung, f. 
vilaliger &infe, m. 


de Prado m area) u 
prónuba, f. poet. Bra: 
arena, in in Aragonien : a 
bie Art, len FR PR. 
„armen gi Sue L, Uns 


Kung cin ines ler £ (Jur.) ee 
die vor; Pe 


ee Eos nu 


clador, 2 
een. 
mbhelamiento, n., An id, m., Schilberhes 
bie Regierung p Urteild- 

fitung, L (due) aa N 

ttünbigen, vertejen, fällen (Urteil) (Fer 

se, fi in Aufflanb cn Y 
proódi 100, m. Hetnerer Bell wor cien 

propaga blo, ad. fortpflangbar. 
I De: fea, n. a kommenkhaft. An 
g des Lichts, Des Schalles (Piys.) 


Ñ a nei 
inka m. Botoina 
m. Bortpflanger, 


en va 
ape, veces a torpes 


o Aga E Beata der Mooke, L 
Ce 30 nyungshauß 9 der Siehten, m. 


1) 
"Fronten ni ue en 
2. Tu 3 


ee E o, ui yr cr 
do, 53 Bett pi rin 


, fi etioas 
E [N Lenin, 14 qua “ 


Giesen 


Su be vor dem sel, 


"mem pain, 5 einer Sranffeit, m 





a (2: Mofe 26, 17 Beiden, 
m. | 8g. Sertöhnungimici, hy Slimemitte, n 


I ei Ma A 


ropieded, f. Eigentum, n. [| Eigentum, 
Scan. en Brundf Bergung, F- || 














‚fl Schielichleit, 
jójidlide Art, £ 
Kötigtett tm Ausdrus, f., do8 
Treffende || Geichförmipfeit, ge» - 

















pi mmung, £. || Montidteit, £. 
(Mal) | WirBióteit, £. || gewohnte 
neigung zu einer angew 


Hang, m. [| Berjepi und Wiederherftels 
Lungögeichen (# ph ) | hablar alguna 
lengua con =, elite ade gut und fertig 
freien || hablando con -, en =, eigentlich 
es en de 4 generales, pl. allgemeine 


ende L Seinwanbftreif am Stid» 
„pn qum Anglejen des Beuges, tworauf 
geftidt werden fol, m. 
f. 7 entílmetin, f. || Erbe 
ter, f., En liche Bel Eu einer Sereihaft. 
Elgentumbret 
figend || gen | eigentlich, wielti 
E sobr, Sue chen mg 
eigen! Lo rum ut! ‚m. 
inbaber eines Amtes, einer Ehrenftelle, m. | 
des Yrmutsgelübdeß 
hm ie una 


ee “cines Tens 


> epuenioló für einen Arzt, m. 
atademifdje Beförderungen, 
Be milde Beförderungen, fpl. | 


ió: trinten, n._ || Dars 
einedgeii Pacs incre D, 

Yo A GU Seen auteinten 
reihen (Arznei). poa tibaft, f. 
propinenidad, | £ e . || nahe Vens 
propin Era verwandt. 
Bm L "a ln geld, n. 


suena 
en 


emepen || inlänbi neo 
ee me dE Apt ll a hi |: 
gut, ee en sl fe I re: - ag, der 
ähnlich || en -a mano, eigens 
EN een abe , M., Eigenname, m. || 
os, mit ben nämlien Worten. 
haft, Eigentitmlichkeit, 
inn eines rtes, m. || 
ax: hen, refer, m. || Semeindes 
nein gut einer lab 2c., m. || 
je, Staatsfafie, f. ‚pl. runde 
2 Gere Gemeindes 
Kämmereivermögen 1 Einlommen 
einer pomo Sim n. 


en oe -, Aa 


Yorspälsoe, Fool ER e, 


her n. [| bañar de 
mwägfen. ML m. (Parl.) 





Bee 


Bier a 





ee RER areas 

AN ab, 
GSicigmab, n. "Übereinftimmung der Teile, f., 
richt tits) Sübigtet, Taugltat, 
EU Idee, patente Gelegenheit, . | €) 





propender — prosopopeya 





| = mayor, Drei» 
1 = menor, Dteiadhtels 


viertel, m. (Mus) 
talt (Mus.) || estar en =, tönen, vermögen, 
in ber Sage jein, etwas zu thun || & =, im 
Berhältnts || gemäß, rad Maßgabe || in Un 
betradit || — guardada, im Verhältnis, bere 
hältnismaßig || em —, tauglich || ley de a 


-es multiplices, f. Dalton'ihes Gefep, n. 
Mejep der Bermehrfachnng ber Berbältnilie. 

proporcionarble, adj. verhältnismäßig 

proporcionado, da, adj. verhältismäßig|| 
ebenmafíg, gleihmäßig, im richtigen (Eben» 
maf gegeneinander nd || regelmáñig |) 
fhieklich, paffend, qm fien || bien =, mal =, 
gut, fchlecht gebaut (menfclicher $b 

proporciona], adj. im Merhä 
einer gleichartigen Grüße fichend 
precio medio =, m. Durch 
términos -es, pl. Bröfen, 
in einem gerifjen Werbältniffe ftehen, Im 
¡Math 


Tteit, 
niamäßtge 
proponen! Pt 1 se 














má tg eins 


hältmiß jegen Ar en, Belt ig 1 
machen, gen 

nähen m verfe AH veranlaffen fi ge 
ll pedal II so, Sand! nad) 


= ción, f. Yi ist u 

lo: , Antrag, m. 
aude 1, Do, el ht, £, e 
m. Es Meimung, 


L. 
tolero der Say (Rh.) 1 Kae ya 


or 
N 
bebauptender Sah || = incl 
den, € | 
tab = de ajusta SS a Rn 


es te ii Dil 
Hem pl I oe Be blandos 


propösit hug, Vi 
Bived, Anlaß, er ea LA m. te 
iwovon die Rede ift || Beil 
flag, ın. || Geipräd), n. 2 9. £- ll 
á =, gelegen, paflend, at, ta 


ii 
Er de vor, mit ieh Y Srs E 
pego, u ungebörig. | 1 öhne Aegenhieliie er 


propoktam mo. m. ar, Góáluden, n. 
'opriitor, m., ehemaliger 
Pat als der al Ele einer Brobing, 
Würde des Pope tors, f. 


eines Bremen Ed "Sed 
um der Schamlef; Ya) ), f. (Path.) laser 
(Med ., 


Bere 5 Bias q rr 
e ríólag, m. t, m. 
oe wo po Ingo Bj 
uftrag 2., ni in En lag zu einem Amt. 
ER Melina, t. | Sormoner, Wehe, 
belt, E, Bole, E 


. propulsión, £ a: 


vormál 
Pica) | ag 

Ehraubenpröpeller (lor) dd e 

mae il, m. 0 e til. nad) al 


mäßigem ya, im Berhältn: (tnis. 


v. a. nad dem verhältnis 

mien Stell aueiten, destelln. 
prorrateo, m. verbäl e Berteis 
lung einer Baplung unter as Anteils 
reo mg, Seift, Stun 
dung, f., Ka 5 luna (Porl., ) 
prorroga” geftundet erden 


ón, f. Urlaubsveriángerung, f. | 
ft, Stundung, L || Bertagung, £. (Parl.) | 
iMlige Unterwerfung unter ein des, 
nidt ¿ujtinbiges Se er Fe reido 
rorrogaT,v.a.hina! e 
au ra. | elängeen, I längere 
{I vertagen En (ie ni 


a ey So lauf einen jpäi 
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e Gemali 
an primer, et t, Be 
= m. Proa, f. later 

ta metio f. Brofa, f., un 


de || 
Naeh, peñattio fed Beichwäg, , 
seien ‚iger Megen ea E pa Be 


roorlommen | aus 


ofaiter, e ed 
ve in Ben lá pea bostäfter 


sarico, 
e in Pa "ohne ein = 


salsıno, fatemus, m. 
u nett, t. Ing täglichkeit, in e 
¡Abtunft, 


Propia A ¿loma 2a, a let, D., 


gie Beoci scans Plain «bung: 


jcentum, n., Borbilß; 
AO 4 (Denkmäleen, ne 


proscinema, m. Sel 


N at, Achtung, 
árung, f. || Berweifung, aos 
Droscrito, m. Beäditeter, m. 
Serbannter, m. 


cta, f. jeder der beiden ra 
pt Optettleres, m. 


fi 
tfte ber Ein, eielde des ¡Opfertteres 
pd f. an cl 


m pone ft. 
ren | 





proseleno, na, a ca, adj. 
vor dem Monde ne Degen, a 
edeingsdn, (Betehrungemut, Projelptens 


sélito 
ent ge Ra He 1} Reihe: 


m, Übergetreine 
= lr, sai nor nl keit m | die, 


23 Ta erfolgter Befóneidung tn die Juden» 
acido: aufgenommen waren, pl. || —8 
la puerta, ee Sanción des Thors, die fi 

ohne vorherige Beichneidung in Glauben und 

En embrión, a sis pun Eiweiß- 
rosem! m. Seimbile, f., 
ae des Camens. m. (Bot. 





pedo f. Anbifches Beihaus, o 
de? auma baumartigen aci en 
Unterwelt Ina hear) 
u 0 Fei = a a ps 
Berolb, m. ca und led. re 
Prosfraia, 1. fehl agende  Karhe bet 
Moosfrilójte, £. (. end faden, m. Y 
regelwibriges Vermadfenjein, n. (Am.) A 
mute m. ee m. |] lang 


Be he +, Beto Bet 
a 
nis des Siena im Q { slides 
fi f. || Segre von tidledenen 
Bersmaßen, f. || ote 5 Bo teit, f. 
aci m bie Ptofoblig Betonung == 
die fer in as un und esdrjulas 
erosonomaala, f. Äpntüötelt der örtir 
prosonome ela, dente de = 
PR ca, ad). an efi mera 


ea: Mastenbiene, Hol Bienen 


Pros opografia 1 Bel Beigreib 
eines lebenden ie 


prosopógrafo, m. e Art 
n gerlonen, 


: |? ll IR berftorbener oder 


joner. als ot 1. || ig. boms 
EE Rede, £ || Bomp, Aufwand, m, 


bea] 





Wrofpeltus 
2 Bas otiaclnen ines 


vorfä: 
m., wuoriäufige 


u, 
fa v. a. fegnen, bara sum 
alla vkrgetfen, @ebeißen geben, förbern, der 


dern, fam. Die Beine briı gu, = 
Nebel, An foto, y 14 peas 
red. Ge, n., tagen Que 
po obio 
oplergeden, n. |] ig, eta apor 
fommen, n. ed. gta ie ı 
Jessparo . gi 3 
duÄdend, caen 1 Peg] ehe ig, en 
wünict || enla -a y la adversa 
tm QUE und im E 
atten ter 
ei 


alten in, f. Unteridjted awiichen bem 
mi und y Ihren Drt eines Planeten, a 
nes Wanted von der 


at Med.) 
prosta sis, f. Aocovtgr rr dá gteit, 
próstata, f Soneto rüfe, f. (An. 
Schmerz in der Borftcher« 
prostä 


prostatitis, e 1 Enutaino Be Kerken 
belle, £. (Pue unge. f. (( ) 


prorinidosio, m. wellung ber Bon 
Prostatólita, f. ‚Stein ber Bo: fe, 








¡DiAfe, m. (Am, 
uf Fmerpeliger 80 Undang an den 
Jun er mancher Sl 
prostema, m. Sinhängkl an der Raje 
mans ra - a. 
Quad, va old lantbenserfet a. 
u 
pro Tv. a. zu Büßen legen (018 
en der Beregt 


ee, NO fiehend, 
Bi nd niede u 
ei E 


fanioular, 
der re Samenfrenges, t. ra 
¡rol atitación, 1 ungut, Gurerel, f., uns 
qua Sete nl] Schänbung, Sntehrung 
E Le DN 
Da, en rung, Entwoirbigung, 1. ll Ab 


ent, f. ist) 6). 
q der Unzudt 


E arte 1 EM Hoden, 
reißgeben 
e wi LAS 


t8 cines Dramas, f., ¡ungófcenen, 


1., ant. epftasis et de, 
en ep! a ner Berto 


oe Prolog ae Ka, m. mais a) nr ; 
Sóirm, m. ut 
eiäitung, Bo £. 0 Dbecanfe 


mismo, m. Egufyollípkem, n., 


ant. libre cambio. Pr 
einge Cdi u e 


derechos Eee mpl. 


ee aa ee = Y 


oteftor, m., der Die geiftlichen A: En 
da in Ro forgen 


£. 
2 eri £ || cede 


pcia © de aft, e oo n.| 
¡romivell'3 Regterung in England, L 





prospecto — proveeduría 
en nen e SU equ fgug 
salemene m ra seen sis 19 
ner on men. | -se, 
Dar sino, dl Sinling, Bes 
forme, adj. vielgeftaltig, wandelbar. 
pal te D. m). ver Ser 


m. Biotäus, au. Zamiteon, Au 
ping jaratterto! 
um, m. | Dim, m. (Bafjermold)) sl Inders 
Ting, m. (3 poa. 
Di, Maren mit 
wandeldarem ar. lühend /Bot.) 
proteranto, . dor a Iagen 
Unverfgämtbeit, £. || Trop, bermut, m. 
protervo, va, sd). fred, umverióáme || 
trofig, dema 
eines Buchftabens, 
Pe dor f. (Gr.) Lo 
Inden @liedes 


uds a. ( (O) in A a au 


der heil 


uf. des 
a 8. sa m. 
ae ». 


BI een 


Kama Ve ai ) [Suma Lo arena 


re mmthelt der = 


en en ' Anfyeud dyım a nen (sad, ka pw 


at iemen im (eine Eile wenden] 
= nen Maid pra viii ab abs 
oi 2-4 


exi, in SE Li (EA 
vor Erfindung 


Baba 


z ad, vesstonani (61 
ee als na galten, Ea EEES (dm) 


rotocarbonsto, A tohlenfaures 
„ehr 7 Com e eee Ser 


, Brubengas, 5, n. 
Srotocatälle Loc Mirna e 


AltkatHolit, m., 
nn A ER 


) 
tocolizar, y. a. te 
A rr qm 


p ón, f. ae Niedere 
bung, f. 
iaa Wrototoll, n. 


fórift, TN f. antfider Derio Bertät, 
1 Gerichten, 
door ca E, den E ügyp- 
elenco, hdr) = 
as nad) dem Eümbefae | il 
Greignifie vor Se por mid e 
protofarmacéntico, m. cora: 


pinar Es pro 
Ud nieberichreiben, 
rotoco! 





tür, n. (Chem) 


pretenler m. Nee demi, us laten. 40, (Be) 


Frotogyn, Eh 
tojodı , 1. (Chem. 
En 
nus. 
des . 
Peer uber Bite, m. 
m. , m. | Einige 
protones, m 


¡mts Protonotariat, ana poo 


m. ®rotonotar, m. [ Oder 
des 


reiber des 3 griechti 

E ya Oe er, m. ana der 
Lo! 

416 Ans der smdlf erg 
tömtlihen oa £8). Dina fm 
„Proteparente, m. fig. erfter Gtamnmater, 
I(Patk.) 

> rotopatla, f. vw es Qeíden, 







se Prviopitien, ca em. uríprdns 


rate sto, ta, adj rilnglid geformt 


protoplesto, m. Urmenidenpaar 
(Abanı unb Eva). 

protopo bre, m. Erybettler, m. 

proto] mm. ‚Im. 


adv. in Siga. 
os de Ea 


entífjledenem Lor ae “= 
cia, mellung, 

yal ung, f., Aubwuche, Su Hüter. m. | 

lar, hr, Me See de Il, 

sa del jungen des 64%: 


- betomm’s ! 
le en 
no POL 





proveer, v. a. verjehen, verforgen |] vers 
e ben, 
ne 


nen, beiähli reiben 
examen ben ger nern] en 


Srcomen jemandem e nas ar 


vorfehen, fi 
A durft verric 
ne 
rado m. gta Be pig. 5 m. | 


- Urteil bes 
ruhigen (Jur.) ne 
a 





vento, var Cintommen, n., Ertrag, m. 
ER eier 
alte rada Ar 


provenzz] 


Br made 
ga arg 
ms. 


Epridwórtería 
mo di Y der cn Gprihmörter anbringt. 
Leda adj. iprigwörtlid.  [reden. 
rerbizr, v. n. fam. in © 


wörter in So 


religión 
auto de-.m, 1a a Zuletane id, m. el 
á la -, im Vertrauen auf Borfegung 
dar =, Vorkehrungen treffen, Mabregeln 
iäenelahle, PR (Das verflat ver: 
Pro enciador, ora, adj. gen, 


[] ‚gend. 
bi betre| 

„rent o Be 

en 


verligen 
Maßregeln tı in Urteil fülk - 
RR Harn nad je bes 


fo 

pia adj. vorforgend. 

denied) . vo tig || Pug. 
„arsvide vorficht! . tran, auf 
ich, a Nie ag. on dao weht: he 
Tel gmädig, wol 
wäre e. dife ( soda. 
f. Brovi SLandidja] 

en (im E ves Gnapas ) am! 
a2. | Drvensproving || Berihtöiprengel, m. (1 
Geridjt erfter Infrans für bürgerliche Rehts« 


veror! 


faden, n. [| fig. wichtiges abauhokteindes Ge 
Ídaft, = = marítima, in Spanien: Gees 
amt, n. || —s internas, Pla die inneren Pros 
vingen fpaniens, I -s unidas, die 
' un Dl len, ba ftlich, 
en ng jaftlid, 

ee Etoo betre| 


provincial DrdenSproviny: 
Sperauffeher eine: Drdensproning | ao? 
aus der Provinz, m. || Provingregiment, n. 


Mil.) 
C cialeto, m. Provinzialat, n., Amt 
eines Orbenöprovinzials || Amtödauer eines 


Pacto de. der root 
pro £. Wefen 113, D. 
provincialismo, m. Provinglalismus, 
mimbdartlicher Ausdeud, m. || die Moden, die 
en 
'no,na, adj. zur Broviny ge 
Provincieno, m. Provingbewobrer, re 


vil [| Baste, m. || Eingeborner von 
Ps A 
ión, E Munbrorrat, m., Lebend« 


er Unfaffung von Lebensmitteln, 
Mi ne: Rorigrift, f. | 
einer dl 


tilo 2 L i Bea 5 geil 


, Di ifter, Bes 
Iretnesgelhr, Bonliungsito: in a 
er A pl. Ein sota, % | 
Serie f. [| Joc. Geldvorrat. 
T, Ora, ad). berforgenb . 
provision sd) vortñufg enfe. 
Tv.8 
al Ai proviso, adv. fam. bla. 
Span. u. Deutsch. Worterb. L 


er 
1.0 Be 





proveer — pterigina 





provisor, m. Ecaffner eines Softers, ma. |] 
aeerainitan, m. 
provisora, f. Schaffnerin etnes Llofters, f. 
provisorato, m. Umt eines biichöfligen 
ratita, n. || bifchöftlides placas 
gericht, n. [ratótammer in Klöftern, f. 
f. Generalvitartat, n. || Bor» 
Proristado, 8. . voriufi,etnfwei. 


ren ei BE safe, 
a 
= eu tig || erregen», 
yepzovocndor, 3 ‚Herausforderer, m. |] Ans 
m. Hm. Streithaßt, m. 
JFOVOCET, Y. a. herausfordern || auffordern || 


p 
a A ) En 
Brei teen | lim sa ur ereen] 


Peri? begütftih fein || befördern || = 

risa, - & compasión, ¿um Laden, ¿um 

cad be bewegen. E DL BEER 1 
‚Brgvocativo, va, ad. usforl 

beieidigend || Feisend, 1d, hervorrufend. 
proxeneta, m. im Hltertum, Mäfler, 

adi 


te, adv. náójtens |} Pera 


ETT [| ua ihaft, L 

IN dad, E Nähe, f. || nahe Berrvandt» 

, Próximo, ma sd nabe[|nabe bevoritegend | 

Ir entrante, nächjittommend || = 

Yataror nädfttünftig || = pasado, leptoers 

flofjen, leßtvergangen, den || -, 
u 


e frena, 

FOy! ‚Schleudern, Werfen, n., 
ein. 1 CN einer Karte, mm. || Vorfielung 
der [djeinbaren u u hago eines Gegen 

andes, f. (Mal.) |] Y A einer 
tüffigleit, n. || = bas, Bombens 
werfen, n. (Mil, 

Proyectable ad). was in einem Plane 
mit Nicht auf Erfolg Mi A Pe we 
fann, 


o £, ¿pr 


Peer fóltegen, einen Ent» 
fcoluß fafíen | See planen, fid) etroas 
vornehmen, etvas vorhaben || auftragen, vers 
zeichnen || Se, vorftehen, vorfpringen, bors 
Kerien, borragen [| ausladen, austragen, vor» 
wie (Arch.) | auf etwas falten (Eat | 
eisen ftehen und einander deden 


, E 

mm Gh Burt, e 

= bal an Blönemagier y Broichen: 
proyecta s 

ee hhenbert cto, ta, ad). perfpektivifch geseiójnet Y 
Deko m Entwurf, ‚Anfhlag, Blan,m., 


Projet, n. U Borabe N, Austvagu 
m berg, 9, 
173 













i, ad. 
t gemäß || 










12). 
prudencialmente, adv. úglid. 
prudente, adj. tng, lebe Anpati, 
verftänbig || de —s, Hug 


as 
1 Done, ir IR einge Z 


ee nd 
el pin 1 sah, A Kr AA, 2. Ed vs > 
enana pa rm 


ro m., 
e, ) be (Th.) || Y robe, E 
a prelado e 
Sehten, Dimpfen ber Slinge ps Pa 
maliges "Schlagen auf des Gegners Simao, 2. 
= negativa, Negativ, n. (Photographie) 
lavar Pofitiv, (Bhoto: vaphle) 
2 Fdlcial, geistige  umierdung € 4 
- tidura, o 
to, $ - de De 


tación, Aus! dote e = de dobladura, 

Biegprobe In = de los sion, * Adsprobe || = Sr 
empuj: Stoßprobe IM = de estirón, 
Gtretprobe, Dehnprobe || - de fundición, 





I, Sami 
de mari ¡probe ode 
» Gartprobe Il > de idad: 
eine be || de jugprobe || - de 
Rerwindungeprobe || = 
que robe (im Mittelalter) || = del 
Feuer und 


el 
Zittelalte) | en = de 
einer Ungeberel verantworttie | & o, Ni” 


Baltig, probebaltig, probemäßig || ro = de 
wafferdiht '4 de bomba, bomben« 
feit, bombenficher [| ¡á - y estöse! man 


fchreite ¿um Beweiß, und der Beklagte bleibe 
einftweilen im Gefängnis! Il de =, auf der 
Probe || poner & la -, auf die Probe ftellen AL 
8, Mbel8urtunden, fpl., Mbeláprobe, 

E | dar -s, Proben geben [1 Beweife 


eg Elena. (Bo) ann, 
rg laume, 

1a er Ungnabde, f. 
¡umengarten, m. 


pruneda, 
prunela, f. higapfel, & m. Bm, m. 


pruni =: Bee =. 
nt Er auf be gar Ihrend (] 


BlisGen auf der 


pci E m. 
prusiana, iR ll En, 
prusiarno, na ad cl ie. 


., ácido do „m. Blaufäure, 
ure, f. (Chom.) 
Tutlaugenfal, 2. (m) 
fingen. Tes Sm PETIT 

E „a der Plalmift pesame 
8 ,, cuerpo =, m. Edwib- 
den des Gekimmd. m. (4m) 

elfo, m. Tantäfer, xa. in 

Det us m. en (Path) ik 

m. y 

ele te, 


pago seudo, als Bo fon faltó; 
mote, f. 
Dat, das geiechlfche pf. 


¡cagoga, f. Ocifterbejdh . L 
Penes, ca adj. wieberbelebe 
sico do, m "otenmüde, f. 


I£. 
psicofisic 1. Rhnfiologie der Eeele, 
EB: une dee Beet 1. $ 
psico, E jologie, Geclenlegre, f. 
ich, an dh $ e 
8 Blogs, m. m. R + 
eu IWeiteteiäwärun, £ £ 
et Wahrfagerei mittelft 


¿Osicomaquia, rA Geelentampf, innerer 


mpf, m. 
pelcrófobo, adj. taltwafjerí 
ln a oe aan. auf 
Beobachtung der Su Be beruhender 
Beugngteißmeie ( 
sidra: 1. faliche $ 1. (Path.) 
Bat 1. Blattitob, Blattjauger, m., Üftere 
blattlauß, f. 
peilien, m. 3 Stobfamentraut, n. 


1. Hartmanganerz, 
Prilopodo, de, adj. Hasifäbig, ma nad. 
pallosu mos. mpl. Plattichneden, 
alquea, £. Biyce, iM 
Amors | 


ipsit! Karat um Sta 


siteco, ittidó, Papagel, m. 
a O 


PS0'as, m. hdenmuste, m. (An.) 
pso"co pulsativo, m. Totenubr, f. (Käfer). 
pso’fia, f. Ugami, Trompetenvogel, m. 
psoitis, f. et; 
psorálea, f. van ¡flce, m. 2h.) 
psorixsis, f. eher. m., m 


vente, £. (Path, 

f. Augenliderkräge , 
As Bi (Path, yo 
Bee ieBfraut, n. 


u  Saofientiemer, 
es Samens, m. 
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pterigión — puerperal 





pterigión, m. 
Flügelfel am Au 
Nagelaitswuds, m. 
m. (Path.) 

ptärigo-estafiltno, 
„Pririge-faringeo, m. Blügel 
tel, ım. (An. 

pterigoideo, den, adj. flügelförmig / 

des, fpl. ftligefformige Sortiipe 

pl. (An 
pterigoid FnO, DA, 
Blligelmustel, 
prerigo ma, f. 















dj., músculo =, 12. 








oe Gelhmwulft der 


Duttericheide, f. ( m. (de, 
ptárigo-maxilar, 1, gUlgetiefecmustel, 
térigo- palatino, m. Slligelgaumens 







hfiemer, mpl. 


Sundelfogbauin, m. guede, f. 
es f. Flügelhorn, Al gel 


m. Bo ten, 'm. (F.) 
erodaciilos, pl Sumpfoögel mit ges 
Ken hen, mpl. 
¡brasnquios, mpl. Mollusten mit 
vr Siemen auf ee fpl. 
a ei Tee Bedermotte, £1 
gelter Bote im Altertum, 
lo'so, m. Sederjlingter, grüner 
Xulan, ın. (P., 


m( 
pteroideo, dea, adj. figetähntich. 


tero'ma, Schwungdede, f., innere 
eee der Mogelfigel, 


tous! ote), [Samen (Bot.) 


e cinto ad mit een ot tet 


pteroterca, f. Zlügelijeide der Infeltens 
£ fe, f. 
puppe, £. || puna er = ie, ». (Mod) 


(Chom.) 
piano, Path, 
ra? 7. Solange 
atra. 
Delos f. e lgenioimpern, 
: Boßrtäfer, m. In. (Path.) 
pl En, Radthabiót, 
pa E QUe am ugertotntet und 


Z El. a ee 
L = talaloid, n. 
inhänger des more 
wiemäus, m. 


sis, ma ad oberen, Auer 
wi Bayern in olge von ung, 

£. Lala, n. , „ Unzat der fi einen 2d, 
E I my taden, fala machen (von Kleinen 


Jas ud). 
¡pul vu ! pfut Teufel! (Musruf Dei üblem 


ta, f. Gta y „ 

elo m. N Bahn am Kamm, an der De: 
m. || ®fropfteis, n. || Stadel 
[ómetns, m. | eiferne Epige am Kreifel, f. || 
Fra dias, verfmie Bet m 

g- m en 2 
Menfó), m., fam. DAR I sacar 
trompo, einer Gnd Sade ar den Grund foma 
- tiene el peine, 


- == ee oa 
, m., mi jaren bewadjfe ener Teil den 
bet: Beiden ne, (An.) 
bescondis, Hervortommen des eriten 
mo und uE ares, n. (Am) || Des 
von Hlaumbaar, £. (. 2 
pul » umbaarig. 
pubescer, v. n. mannbare Alter 


len. 
» Sáambeins (An. 
ado Ei Se eindage, m. dan) | 


región -a, f. Schamgegend, atera. 
pubicórneo, eat EN "wei 
pubigero, ra, adj. teióbefaart, Mau 


aria. 
pública, f. an Univerfitäten, feterliche 





Y fenfiigel, m. fAn.) Y] | Gtreitilbung über einen Gap aus dem 


Gtaatörechte, f. 
publiczbie, adj. veröffentlihber. 
publicación, f. Beröffentlihung, Belannls 
madung, Sundmagung, Kun ng, Ú 
gerausanbe eines Bucheß, £. || Er uns cin 
1 an 1. (Jur.) || gerichtliche WBegnahme, f. 


cador, m. Beröffentliher, Belarmt> 
made: m. 1} Te rofl id 


licano, Ipächter tm alten Rom, 
ner. in. ( bla). 

v.a. dfientlid, belanntmaden, 

tubbmaden, "tundgeben || veról ne ar 

N e 


den Y ol 
erúl Urtei(8| 
verö e (ou +] [1 ken teen: 
geben || ankündigen, verkindigen || gerichtlich 


pub) 
m. Ar 


wegnehmen || - guerra, Krieg erklären || -se, 
öffenttich belannE werben. 7 : 
1. Berfügu Furt anenliden 


publicata, 
sue eines zum ju weihenden 
MM] dloabigangocan über 
E tods Kup jebot, 


lichkeit, Öffentliche 
se einer Sa Si f. | Offentundigteit, 
en £. || en =, Öffentl! 
blicfemo, m. Staatsrehtätunde, £ 
fehle m. Stoatsregtslehrer, m. || 
polititer Sá Esas Publizift, m. || iron. 
ia 


fentlió) [| allgemein, 
piba, e di MI cta A gp 
pala: Ñ Öffentlich, vor ae Augen, in aller 
But a: je -, m. ftwagen, m. | 
y fama, in "aller Munde fein 
das Sipuenten fein || en =, Öffentlich. 
público m. Bublitum, n., jedermann, 
m mniglid, die Leute || Gemeinmwefen einer 
Stadt n. || dar al -, herausgeben (ein Buch). 
pucelana, f. lanerde, f. 
pucerón, effe, m., Blattlaus, f. 
Duda E Ayothelertrug, m 5 
pırcro, m. @ertenfraut, n. H Sal vom 
Golf von E Darlen, in Guayaquil alza ges 


Epi 
che, er 
mi ag, 
EEE 
2 |, Hafen, m. 
pu cert llo, puchertto, m. 


Miulden, Maulen, n., 
einiger Heiner Kinder, tenio 
el 


Kochtop (3 m. || das 
wm Pa! Y altagatoR, 1. . || weinerliche es 
pe Sefihtäverserrung le = de (enpinar el 


ER 


inder, f., Dir 


Pr Bon Nod, Er FRONT conte 


Ägarrenftummet, m. -s superio- 
res, pl. Rodbórner, npl., Roden der Segel, 
fpl. (Mar.) Iteron, m. 


puchuelo, m. Ablómmling eines Quin: 
ur f. Schmerz in den Schams 
te fe m. E 


1] ió, 
ali abf Minze diia Y parts a, 


Schamteile, mpl. 
pudendo, m. Serien, D. 





pudibun do, da, adj., joc. ffjamrot, 
errötend. 
padibırndo, mt, [damaft. 


‚Rich matt igleit, Büchtig- 
sie, Ebrbarteit, 
púdico, ca ad). fejambaft, süchtig, teutó, 
ehrbar, fittiam. möglid. 
pe adj. wohlgabend, bemittelt, veta 
Puig m. || Pbbinghein, 


m. Ki mas el De! £. mpl. 
pudo Mi Ma am Gommei la 


tt Pao {1} ‚ein Fr alu 
le mi ng, 
Escena %. 


e dorobidard, f. iambaftes Sart sl 
pudoro'so, md Ihamhaft, void 
Pndridens, Pan. Ri : lg el a 
m. if . 
rociar Sort, m. | 6, pl. au 


[gesel 
foul, sea tet ll ab: 
do, m. m. la in der Papier» 

le, f. f., Stetiug, m. 
pudrigorio, m. tränflice, fiege Perfon, 








faulen, 'verfaulen | fein, tm rate 
legen | Se, faulen, Verfauten | fa geimes 
abhärmen. h fen xt 
Puehle, Eden fora m. See 
ue m. ’ . 
are, Grubenarbeit, f. 1) 


pueblectco, pusbisch! 
m. Heiner Ort, m. 
rss blo m. Bof?, n., Ratlon, f. | Ball, 


¡UdifGe Volt; ant. | 
ir ‚ ani 

las naciones || voz del =, 1. Boftsfttume, 
A ion Sn DIN Böen” pi. Y Die Orr 
cines Gtaaten. 


Pfeiler von Erz, Roble, 
miden abbauen, a a, Beh J Y Sg. 
$e 

igenfteg, m. (Mus.) [| der Guitare 







d eine golbne 
vado, ni á la — $8. 





h rs 0 cid er 
'angen olfter 
: [| navío de dos —s, m. deder, 
(a, I navío we - De 
lar. |, m. (Aus. 
puontect im E Heiner pes . Guns 


Par ed, Rigo! enbrik 
e tleine Brüde, £ 
Sellecafiel, f., Kelleniwurın, m. | 


Sau, Schrauben: 
tier, 2.1 E al f.. Biegen 





ter, Diagonal» 
on le, a .) Y montés, 

Bade, ne aan, er 
ie fäntfg, 


m. Eduoein, n. ein, die» 
Ber Be m en nf 
a eher. 
mie PaRa E) montés, 
Ger, Seiler, Joc. Shwarzlittel, m., Bild 


fehwein. 
puercosspi spín, m. Stadelfójtoein, a. 
Linde. 


uertcia € L Rnabenalter, n.|l 
Kmabens 
Bit si lippijó I unbe 
si ció, ideo batas E "pres 
Kr .m. ,D. 
rede, n. nat des Belen. das Kinbifche, 
Str lo 
L A Kindbetterin, f. 


Puerperz uf daß Eocyenbett, Sind» 
eo A Wr pa 5 fiebre iaa 





puerperio — pulsación 





Wodenbei 
BES Ei, £ (Pi) [lets 


tus oder A 
ol In, 
oder dem en zx aa 1 


de Bula ls Tgel 
einer EEE ran Nut er Bes 
. f. [| ACCES sto pr 
Loros reservada, da geheime Thlire || 


Aura £ 17 “la 
be weile auf die &irabe 


fig. Mus t, 
hin loci Be 


puertaventanero,m. ‚Bautijchler, 1. 
y Feine hüre Y ¡ate m. 
puertesuelo, m. Heiner 


Puerto, m. dafen, Sula, & Sechaten, 
21806, Berop 5 tuát, £., 
Al en gupnab m., Sóluólt, f. 


hal, n. xl Bo te, f. I Puttermum, 
ing Der Gebärmutter (an) 1 
Be 


nätte, 1. 











den Winden ausgefegt if, wole bas glei» 
namige Gebirge in Guadalupe | - dearzi- 
Sup: aten, Rothafen (Mar. ) [| — . 
delshafen | - de depósito, 

Kitetagalen N = franco, Seeihafen || = 
há habilitado, Stavelhafen, Snfen, 
impedido, 

Hafen || = 

toten wird || 

göhafen || - de salvamento, 

de mar, 

ndess 





prartorique o, fa sd) 
$ o oo o, adj, alfo Y nu 
Pues, adv. . 
nunmehr ! war en | nämli sterne: 
ss lr allen. jar e teen! 1 
j- que! woßlan! nun denn 147 
no! nit hal? 14 qué] micio? motu? 
i-y qué? und warum nude? N4y —Y was 


4] u En lm r hen 


er L “Ear, mal Jae en m. l 
¿Aval cial m.lá-,4-e 


bei gen 
'co, puestect lo, puesteckto,m. 
Bude an einem Haus, einer Mauer, f. 
> 


‚en, liegend, befinbfi 
end, einer Pe 
=, nad Sonnens 





puesto, adv. well | - cas ue, ob» 
sam. = Be 1 DR 


lung, m. 
Sold a Ba Be Te (M8) ÓN 
Geftilt, n., Stuteret, f. nf and, Anfip, m. 


(3 1 Be ad ein Frau nibertomimt, 
Vi Entbindungsfeflel, m. | Mg. Sage, Bes 


im Pepi ee Send). 
Edrappoogel, 
ale "Seuftinnfe, m. I Boger, m. Y 
Dog 2 un Buttons en Schrift 
Bereinigung, m he 


tdi, 
ab ab m. || Bogen, n., 


as 


eo adj. "ent 


ener, y Amen, 


E 
Don, to eine ca Tampffüchtig, das, 


, Kimpfer 
ran e 


p eine Ente auf der Albufera Bi 
ent h 

puja, o! 
ober tung), sacar de la -, 
bieten ide te edo ß 


N. 
1) oa 

era er erer, „Beiligieende, m. 

lumen, m. Unterilet der Segel, Shots 


An Area 
m. fam. Übergetot (bei Wero 





ehe 
Ho Ba dena lt, £. pa 
lar, v. a. überbieten (bei einer 
ec Se Lens 
EEE Fa 
weiter zu Emmen 
Brest 


a Ta he 


La n. Bohn 
Reden ober Ya: 


8, pl. 
An nad | mit 
mus pon, CES 


le Jungfrau 

I ro, "Same Far] Me. 
were, era (qn II untal I 
He nen oran aa, Ibertrieben reinliı 


außerordentlihe Echöns 
wit £.1 cronldr £. Kleidung, £. 
pulcro 80, sa, adj. außerordentlich kön, 


u 
Le Ichemias, f. tie a 
wulga, f. Stoß, m. a al au 
Se. Tenanden einen Gon Ing Dto don 
ig. jem nen So! 13 
hacer de una - un camello, aus ein 
nn einen e Sepan maden Y no uftir 
fig. unleidlid), emo 
Piso Y fein 7 une Een dhercesen lebhaft 
und unzußi malas -s, feinen 


en eiceo den Biol teen 
pP y y » 
pulgada, f. Bol, m. = a Sus = 
25 Millimeter. fumfanges, n. > (Hor. ) 
puigadern, f. Maß zum ende 


=, m. gro! ,£. | menear los 
im Epiel, = en ma HH nad aufregen 
die Singer in Bewegung fepen (um etwas hers 
guenem) Ihecho por sus -es, ohne fremde 
en ES ich eigene Kraft, allein zuftande 


gebra: 

Pulgare f. Drud mit dem Daumen, m. 
foviel man E dem Daumen und een 
fafien tann || - de tabaco, eine Prije Tabad. 

een fpl. eu fpl. 
pulga, m. m. nina Li of m1 


t. Den öt 
pd SE 
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pulguers, f. Alobneft, n. || fobtraut, e 
pulgufca, polgutlla, pulguita, £. einer 
Floh, m tr teizbare Perjont, f, 


pulguillas, m.  £ unrubige, beds 
pulicán, m. ifan, mm, ‚Bahnen 


















pulicaria, 
idero, m. Gl: orcos 
@lättbägel, Ölättftein, Blättftahl, m 


ulide'z, f. Glanz, m., @lätte, £ || Bier- 
Kidjfeit, £. [| Reinlichlelt, Y. || Bildung, Ber 
feinerung, 1. 
pulidrllo, m. Gtußer, geledter Wed, m. 
mlrdo, da, adj. siertih, nett || Bübi Y 
gebilvet, verfeinert | Y 
pulida: ra, f. Ul ng, 1. 
pulientas, fpl. Brei, m 
pulígero, ra, adj. m 
pulimenta ble, adj 
pulimentación, f. & 
pulimentador, m. la bles, m. 
pulimentxr, v. a. glätten, polieren || bete 
jtcine |chleifen. 
pulimento, m. Politur 
Vollendung, Ausjchmi 
pulintín, on. in Sina 
pultr, v. a. glätten, p: 
Gang geben |} fehleifen (Ede 





[(Bot.) 
ER bededt 





Giáttung, f. || 

















ichleifen, ver 
er fi pupe 














oo m. in Sliden 
mling ohne Sup und Y 
p' aörtico, ca, adj. 

großen Schlagaber gehörig An.) 
pulmobranguios, mpl. Rtemer, mpl 

ha „gubaligrailo, da, adj. quallenartig (An 

etten), 
pulmógrados, mpl. Lungenara 
pulmón, m. Zunge, f. (An.) || - marino, 

Seelunge (Motta | buenos —es, pl. gute 

Zunge, Stimme, f. || pocos —es, 








viden, Ppl 











mpl. 
tiere, npl. || Sungenjone 
pulmonar, ad). jure 
(An., Path.) || docimasia 
f. (Med.) I plexo =, m. 
(An.) || pleura =, f. Burgemva 
tens, £. (An.) || tisis =, f. & 
fucht, £. (Path.) 
pulmonaria, 
pulmonz’rios, mpl. Sungentiere, opl 
pulmonia, f. Zungenfuct, £. (Path.) 
pulmoníaco, ca, adj. lüngenleidend, 
hungenfcanf, lungenfüchtig. 
pulmoníaco, ın 
pulmonifero, ra, 
pulmonifor 


taltóliltige Rungene 
1 










f. Zungenfraut, n. 
























pulpería, f. in Inbie 
pulpero, m, 
Stranlabend, m. | & 
palpesia, f. Schlagft 
pulperta, f. flet| 
f. || Hatfleiich, Behjäde 





te Sleifch, 
itte Sleiich, £. || 


beioegliche 


Rlofter, f. || Eins 





e rip, as adtarmiger od». m., Gees 
vine £. | poner á uno como un, jemand 
"re durchbläuen, [eds hauen, 


den fam. 
f. def des Sleifhigen, 
„ige ige porláza mp t, f. 
RT, ad]. feiiätg, mactig, breilg. 
(que, Eo. letlegetránt, n 
Ei 1. Saden, wo Pulque verkauft 
wird, zen 
Bulaners, m. Serfáufer von ®ulque, m. 
Eat putfieren kann. 
rg Puleica 
Slopfen in tranten Sé n. 
Pulsfilblen, n. (Med.) Y ninfa e 
39* 


u 
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a o rd 


‚Butt, Do 





der. a, sa) le fend, podjend. 
ES pulsado, m. Stopfen, 


den, D. 
nn a. anfchlagen (eine @Lode) I] Y 
'n (eine Saite) |] den Puls fühlen (Med.) || 
Se. ausloridae jemanbem den Puta fühlen, 
un instrumento, 
er rn 







ü "man niSilat, bamit 

es tóne (Mode ze.) 
pulsätila, £. Beramännden, n. (PA) 
pulsativa, f. Suhicelle, 1. (Pfl.) 
pulsativo, va, adj. Hopf 1, 

primo rio, ría, adj. zum Y 
ul 


















adj. pulfierend. 
E 


Berionen die me 
figt, wobei mit berto 
der Arm gegenjeitig 
ulsera, f. 
(ir) ll - 
bie älber die 


eta, t. 
pulsimetria, f. Bulsmeffung, f 
pulsímetro, m. 
pulsión, f. S 

pulsista, 1 


Med.) 
mm, (Med. j 


























Langfamer, feltn 
uls || = dicroto, boppelichlägiger B 
tebril, Sıeberpuls |] = fliforme 
er Buls || formicante, {di 
ui || frecuente, icrtell 

lepender Pul 





recíproco, Y 
Wotd, gang 0 
- sentado, tub 
serrino, bo 
multuos: 
Jhmaler 





uer erringen || tomar el =, d 
| tomar & =, in ber Hand 

cer el -, jemandem den auf 

m jo ausblegen, dab bie Hand di 

te berührt | quedarse sin -s uno, de. 

r Sbreden foralos fein. 

ulsorio, ria, ad). 

fúblen pario. 


rg 
ıhern, Wimmeln, n. . 
pululador, ora, adj. fiberhandnel mend, 
ne ‚tetmend, „Emoiend, ‚fproffend. 
pululer, y. n. tetmen, fi 
cule | wimmeln, parimejmen, 
pal 0, Va, ad). Let mEräftig, 
pulveratriz, adj. hudernd, ftäubend, 
tm Staub badend 53 


pulverisa blo, ad).  Diverifción e leicht gu 
pulve: f. Pulverifierung, Vers 
wandlung in der, 1. 

pulv rm States, Stampfer, m. 













Fuß, zum 


af. , ie to, ne 








alabar, Y 8. Dulce, pulver mlberifleren, 
„ Balverkaativo,y vara was man in Bulver, 
ub veriandeln 


“prev, mms, Dn. 
pulverola, f. Gepulvertes, n. 
pulverölico, es, ad. pines tigteit, £ 
cn 
6 paloma ER 0 8 


seda 1 Ele, e sch eg 1 
A = pen pa "en alten 
a 
‚m. brennende Rot, n. 
poll m te, L, unfíátiges Mort, n. 
> 


Eimer n., wigiger Einfall, m. 
‚1. Baumadier, m. (Y, 














pulsada — punto 
Pırlla, f. Apulien in Jtalien, n. juntalico, antaltile, 
, 082, adj. aus fien, apultid. nd 6 siptaden, m. iamanten, pl, 
pulltsta, m. &f. Bigson, Bigling, m. [| pa m asias Deng lie 
te Spötterin, 120, na, adj. aus der Provinz Gas 
LA na nen, Gil Age: "pain A iftritt, m. | echará 
m. EN juar, Io enter m. ul m. 3, 
Dimatada felgarten, mit Edi Säande fortji valg. 
puna, f. Male un ohrihare GQegend, f. | einen Tritt vor den Hintern geben || mandar 
Pen 5 f. Seueripieß für die Bofomotive, Pe eine unbedingte Gewalt fiber jemand 
m. . D. . 3 
L Gti y Emp m., Du unter, v. a. punttieren [| die 
ren, unta € (O Aaa 2 gie Über die Bulhfaten fea (ciones 
pırncha, £ Stadel, Dorn, 7 aber) | beim ral, Die Roten über 
m. Ehrenpuntt, m., Ehren | den fegen (Mus.) ınzenkhlag, m. 
fade, f. el e eii D. punteos m. Sangenfüih, Lanzenkoh, 
pundon: ¡orctllo, m. fake Sham, f. puntea ble, adj. pu I betüpfelsar. 
yundonoro' o, sa, Bil, . doll (ehrgefüßt Y juntes do, da, adj. verloren 
ade er N eye gründet || kißelig (er Gbren» | Beitet (Rühterei) |] gepinft, gelöneht. 
jvenpunkt haftenb || vang= | zupfend, pigsicato (Mus.) lang (Mar.) 
ag, sc puntex: , D. (| Bunttiets 
anos, m. a ofligtiger ego | te,n. 
e Auferumefi competen | ncipe mir en Ginger | 
punganés, m. ternmeffer, n. m Il 
pungimisato m. Steden, n., Stid, m u i 


ur 
bli 
Beet AK 


28. elf. upmlier 


fung, Sid» 
focoginen 16 0 


ree, f. 


id, beitrafend. 
a 


Duni Y e q beftcafen. 
ftcafend, beftrafend, 
Eiraf els dae) Ti Fhueticia a E. die feende 
Ani, £ Spike, fpipaulaufender Teil 
, Seite einer längs 
[| Ede, f., inte, 


E Sröiunge, £ 


anderen aus; 


dj von der 
tejen fuchen (Wie) II pigar de =, 
hen auftreten || poner de -, auf bie e Sie 
j tfeitlg | -6, pl. y 
nábte mer des Ehlers 
npi. || Ufterfhlag, a Nee 


men, vorteilhaft ab 
Er; au einen gen, au a 


olg von q 
emita le er uote de 
Darin, Sec f deriöiwänge [| andar en -s, 
nilo adj. punttierdar || über den 
pi Mara rr n. || Bezeiänen 
bel Pußfiaben wit untien (befonders tm 


räife 
reg f, 6118, mit der Rifnada, 
Nahtftich, m. | bg. beiläufige Erinnerung, f., 
Mort zur Erinnerung an etwas, n. | = de 
hilván, Seftnabt, verlorene Naht, £.| dar - 
Larga, beim Nähen nicht einhalten || no dar 
A CO! ia a] „womit 





mE 
Be, EE: 


tel, ta a " 

Gtrebe, Baltenftilge, Lan, Le 
ae: 1.|| Bank. PH er {a el 
Grundlage, Sí 1. | = de 


Argnoo afthanı ung, f. hd = de 
ae ¿um Hinaußftel aus 
dem Raum, m. 
puntalar, A ügen, 














puntería, f. ten, m. (cines Gdieh- 
ga I Blten, m. I ehe, 81 , Lara. 

lora, n. || Beftet, n. (Mar.) Y — del 
alcásar y, castállo, Panne per py 
E e Me me 
la - en alguna cosa, auf etwas 


CCA E om talle, er fit 
,; u 
puntrrosri Sand. Stif 
Kinder beim Buchftabieten auf 
beat, ma. Ren, 2. if 


m. || Taktftod 
m. || Stäbchen im Gall 


do, » de (W., 
en me u 
puntillero, m. Stie 
EEE EEE Ska 
m. um 
fa. um a | Epipfindig: 


keit, : 
puntille ¡ftritt, m. || echará ses 
mit EE ee 1 
puntillosida d,£. Spi Fimbigte, ett 
Bungie no, E adj. ig, Pi 
puntise. . Dürr, troden 
EIA m. Slägaleinmane aus Bontiog, L 
m. t der form, m. 
e der aplertabritatiom) I -es, 


en ‚Im ipier, mpl. (von den Boden 
Grend). 


punto, m. Punkt, m. (in jedem Einme) | 
Peg Augenblid, m. || jenftand, voz 
dem man prä, Umftand, m. 1 [bjgmitt, m. 
Abteilung einer Schrift, Sede, f. [] der im eier 
Streitfepeift ps eftelte Sap 

wet, m. e ¡did 

le; 


Säulferien, Un 
Shen 


[Rub im St 1 
Saja, £ ] Aammeron, m. be) | 





Rib in ela Gtrumpfe (von gefallenen 
a “motes Elenpfien der 


Ll. 
tal o aus eiwas 
wird || Cer £, e auf einmal überblidte 
ganze 


au mit Kane. Mei nur era 
Sat als ent fóglció I de -, 
10 de .., geftridt || de - en =, von einem 
Mu Bd gan Eigen er a I de 
», gar, gänzlich, 

R urdand it 1; 
5 E Pass ve datos a ios 
een | aa pa o al Spin 
n an einer eig g fein 
mal -, ter Belt, (ide 
Bate den Singen ad 

auf 

- pre endli A once ae 


bh sun actos, E a en ana 
negocios, bie Ha inftellen, Bantero! 
ma » aloe, dermaßen, folder» 


bon @hre, m. || vornehmer Mann || más o 
¿ beiläuftg mujer de -, f. 


Se I fh lei, aM 
¡mne! 
buen tea: N Spiel) | 


n Spielen, $ A bis paces gero! 
onnenen Marten, A le: 
des ler Beim Herlagen, map 1 Bunkben 
einer Wunde, n., Rabt, 11 des 
D., rd (0%: win -a consi- 
'agnets || —s 


1. 
mafden fpl. || Mugen 5 Wiltfeld. np. he 


Qeda nte .y 

Rai] monde, de e, cti 

, Srittler, Sonderling, m. || poner los 

Pe fig. die one a auf, dar riten || poner 

e. e E et 1 nn E 
einem End Hagenblide ¿um andern, Beber ages 





puntosidad — Purificación 





Blid (wenn etwas erwartet ober gefürchtet 

wird) || tomar —e, fió aufs Examen vor 

bereiten || ¡vamos por —sÍ reden wir bete 

be: puntosidnd, 1. Resort, Gmpfndtit: 
pus 2 

bar, cena da a Gen E 

Sofmänmii : 


partuzbio sd interpunttierbar ne 
grtamanterug, E Euntmamien 


rate Bun erde dla, 10 en. 
Kr £. | Pablid! ei, o, Ti inet Bernie, 
FAR; Il zubortommende Artigleit, Aufmerkfams 


juntualisable, adj. was aus bem Qe. 
vaina ‚genau angegeben werden kann. 
on, 2 genaue Wiedergabe 
aus En Gedidtnis, f. 


u 


puntusr, v. a. fagzeihnen, interpumties 
ven, te cien were a (Gr. úl 
puntuattyo, Ya, pss Gabacióen 
dienend (Gr., 
puntuosidzd, f. tlichkeit, f. 





puntuorso, ma ad). púnttlid || vol Buntte. 
puntura, f. Stió, m., en ng mit 
ein Ber nee e oder lade 1 Abe 
mai festa en, n. (Cher.) || 
guegos, ie einen a 
e 1] 
et a os pd t. 
Ma der Schmerz, 
ET Siac.? a, > 
oT, ora, ad) 
Seren um Auto 
ER D. (Che) et, tedjen, n. 
A did, m, cmd f. ] 
junsa nte Id (Mebe, 
se m u ler, hs i 
8» 
punzer, auffte A ein 
erhpfinbtichen. Sam ¡mera a “ag o 
timmern, betrilben. (geeignet. 
Bunzattvo, va, ad ‚Reend, ¿um Stechen 
ra oe 
Hen, mi ae 1 mm. Bite J [ens 
pan | El 5-1 Rutgmethereen, 
$ ae, a (am Rod) || Staubfaden, m. 
) [m. einer Fugen, m m. 


Bee: f. ont ono ao 
gtel ls a, bandgemeln m werden. 
Erg f. Taf! 


lag m I yeniz, “las 
do, m. etre Y ol | fleine Anzahl 
Dinge, von denen für gewöhnlich mehr vor 
Banden find oder fein follten, f. || » de gente, 
eine Handvoll ehe de moscas, fig. 

baten Dinge, die lei ame ‚ober bete 


re 
pufle), Pad sd) ur Gun $ hy o 


Be, etopot, m A 
0! ), Doldfto! 2 m. 

Pr Stich ins Herz ak Pell de pícaro? läßt 
fi das fo fchnell a made I coser á -s, 
viele ae beibrii 


ali co, 
m. ! ten, m. 
Dee Keane Sohle 
p te 
zo, pullete, m. 
notes ¿pudes per 


Huf, PußFto ea Hei 
Puño Fauft, £. || Pi Sanbeir, cd: 


kraufe, £. || N, n., vordere 
Bintaflung am  Qemblemel mE einer, befc mi 
m 


CASA COMO un =, fig. nn 1 
meter en un =, fig. einfeji 

ao tagen |] partir al -, 
(Har.) | ser como un -, mauferg, nl 
arg fein || & - cerrado, mit 

fig. aus allen Seibestráften || de propio =, 
eigenhändig, mit eigener Hand |) hos 
5, m. ftarter, tapferer Dann, m., ein Her» 
tules an Kraft los > Ag. fü “ a 
méglide Tühe an 

Gauft, nad) du höhe mefjen (Pferde) Ina 
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gar á dos -s, gut luv Halten or) 1 
por sus -8, von feiner Hände Arbeit leben. 
. Elterbilbung nad Entzlins 


o ber Kinder, n. 

pol f. „Busepke, m., Sehe, Bupile, f. 
( . Bilegefind, n., uns 
ae Arten u eines Bor» 

e, m. Unmindigleit, Minderjährige 
rie. un eines Mündels zu a 
oem, a. [| Lo Ir Schüler, Studens 
Stand eines impera, m. sn 


dm, in Der Sof fe 
or umfonft a do a oe abe 


bängig fein fie. nferintadin, fein. 
ad) “| minderjábrig 0 
y Le r b 1. | susti- 








tución =, iten Erben, 
falls der nıinder loe ieh 1. (Sur.) 
lero, mu. Roitgeber, Borfteber eines 


So A einer Softfdjule, m. 
blo: m. Mind m. 1 Dinberfscig, 
Il Roftgänger, ma. || de 





hreibpult, Sefepult, n. 
orfig, grinbig |] £rufis 
Me eltenseih (Path.) [Bitteraal, m. 
purzco, purxque, m. brafiliaitiicher 
ente,adv. reist, bob ze lepiglich | 
un! u ohne Bometalt pur.) 
ein jedes swölf Beitigen 
Gedichte ve Be u Ifuppe, 
puré, ın. durchgefchla; ne Hanke ei 
pureta, f. [Pre tr 





Spur m. 
UE be pss u Ario 
Eta en ll [nia 1 Medida 


Reingei Stich Beigmung. 1. I 


pura D., cmtrart, 1%. p ed 
[(Mod.) 
Parge bio ad), was 


Lean 


Re) || erehrigim (in der Ri eifpradie) [| 
le ung 

Relnigungse, m. 
a 
Reinigung der Wöchnerinnen (Med. een 


Kaps m. (Patk.) || adgefil een. 
Er: Aoi A] 
Pargentem. da e (Med, 

sobren] Ea pa rein „ie 


vinigen 1 bereimigen Sr ade 
Iinigen 

a et 
ee E I: © een 
ausfließen, triefen ‘ 3 7 





abb1| - 
tre, feine Rotdurft verrichten, le 
pao yum Abführen Einnehmen (Med.)!| 
Narea 64 Ya. Obfprend (Med, 
selnigid, äuternd || sacrificio -, m. SA nt! 


A rio, Begfeuer, n. ||. Ort der 


yen las penas - auf 
Gen viel a ben. 10 

gelindes Wbführmittel , a. 

en pa fam. fplitternadt, „ter 

nadt || ohne I, nd. Du |] aus der Scheide ges 


Yan dad, Rente, Sautertelt, £. | Ge 


icael 1. Kr sn ra secta 

el ui . 
auna de nd 
oki Item art ach). A] MA doppelte 


al En mu cn. Si pas poe polis Mal In (ea uns und 
parolider samen he Seien welche 
Bettas mag ifr Batı d führten, f. 
Au 5 Mariä Reinigung, Lit 
meh, f. 





m. Selótud, womit ber 
ple De gig and 
N Tud), womit jejter 
nachdem ex Die finger are Aue ger 
| Reiniger, mm. 


ende m nad dem Mebo) 
D. 
























Temp wei 
(Bedinmung 
prrsioalt Yo, va, purificatorio, ria, adj. 


(Path) 
Bebenitfeft ber 
ibnen durd) 


8 
Maria. 
puri'smo,m 
purésta, m. Y 
rentiger, mm 
puritantsmo, m. Lebre b 
puriteno, na, ad). puritoni 
puriteno, m. Burita 
Beobadjter jeiner politiicher 
puro, ra, adj 
beit, Mar, unge t 
| fed, amifdjutdig | Blog 
Elgenfdajter beraubt || 
tortett (Gr.) |] den a 


aner, £. |] 











aller a 


purlánede 
Sotftermantel 
wilde, Sónio 

, E. || poe 
a, 26) 


ırpurzot Fárbend. 
purpurador, m. Pi fútber, m. 
purpurer, v. =. purpurrot färben, mit 


1. das fpan! 
alte Fee cantidad. 


(Gr. 
quer pron. tueldjer, welche, Br 0 a dl 
etiwai + «y einige . 


der weicher, en ce, bie 
EEE 
€ 


conj. daß || damit, auf daß |] weil |] 





tener - hacer, zu 
= ver, es giebt ctwas 
0. vu... e mag. ..oder.../|| 
eva, = no llueva, es mag regnen oder 
nit || » sea, auch Re Il no sea; es fel 
denn || > yo sepa, foviel ich weiß, meines 
Bi jes [| tarde — temprano ha de su- 
caí po Tpöter le jm es re 
raep. al más - yo, mebr 
a ih me pue el Y 
Bi 





let als er || antes 
EAN eher tot als anders || 

0 fuera = U., wäre td) wie Gie, wäre tı 
a ver Stelle. 

$que? adv. wie? wo? warum? wie bes 
qa afen? ll ¿- es de él? wie fteht es mit 
¡5m? || = como? mie? wiejo? [| ¿- de? wie 
viel? 1 In tal? wie tft e3? wie heht" 3? tas 
Háltft du davon? || ¿- tal es au marido? 
Aer Äft ihr Gatte? 

¿qué? pron. wi weldje? welches? 
nie IR = dirán, m. das @erede der Leute || 


pu Eo allen Grunb, ohne die 
aeg 1 Deia A 


Y fc ein! U je 
mien mei (däner I nl 


bella 

« ruido en 

la enllelions was ic ei ad 7 Ta 
FR e weló ein Ruhm ¡- de 
o gastado! tieviel Gelb er aus« 

pudo sl hat! 0 in ojos tan hermosos! was 

ir fhöne A 
Quebtr, f. u geographiichen Namen: groß. 


purificadero — quebrantar 











Has firben, Depuzpurn, dues | e 


Beiden. 
itbend. 
Bene 
purpurear, y. n. purpurfarben werben. 
purpúreo, rea, ad). purpurfarbig, Puno 
farben, Purpura A sum Burpur, zur Kardis 
en NR ucpurrotfirten, 
‚m. n. 
purpárico, ca, ad)., 0 =, m. Burpure 
it Ma ra, al Buche enthaltend. 
Pp » 
18, 
im 


hen indie 

EE En nis en = 
, e 

vanfenpe 8. cies 


he! E ‚eiternd (Chis, 
nen an ate y A 
reido rm meiner pata Y ) 
purvio, m. Hodjrot, n. 

pus, m. ter, m. . 

Puseismo, m. Selm ‚m. [taot. 


fiinmttio, dogo, ver 


pusilánime, 

Pusilánime, m. ¿agha 

pusilanimidad. EX pee Ser 
sagtheit, f., Sieinmit, m 


pps mo Senan einer, 


Kleines BIä 
Fa le, Hiene Gea pen, n. (B B | 
„pa RER $ “Palh.) een “ 


pustulilla, f. ganz Heine 
pustuloso, sa, ad). eiterbl ot 5) 
erupción -a, f. fig. Suitanlihe Bu Pri 


von Bafalttegeln, f. (Geol.) 
ao A paras Sur 
tjhaft, £. | Qurenhaus, m. 


Q. 


bra ble, adj. gerbreäiltlh 
mabreda, 1. al luät, 1. 
dus da, 1. SHlugt, Seras ñ 


eh ademas Estrela m e 
mi ció, n. 
quehradere, a, 4) Teil. 


e opicitdende it, f. [| Sorge, 
Unruße, £., Summer, m., Sopígeróreen, n. | 


Xiebeögram, m. 
, m. hölgerner era tl 





juebradillo, 
E! a st tl 


u De 
serbredlió |) fchrwäch- 
ETC nee Man 
Ichaffenheit oder @efundpett || häklig, (ine, 
mipltó (etc) 17 unzuerläffig, fótwad; || 
. Bol ieh fen, n. || voz a f. 
in Trillern und Siufen geilbte 


quebrado, da, adj. bolperig, uneben, 
durch] da» (Erdrció, Oegend) 1 era (} 
mit einem in, besarte (Path.) 
aa la verfadht, braun [| 
Del Il o =, Me Dlafle, Uns 
Pre nata £ [na m. Sótft. 
at nap . 
ta —A, rubfilber, n. || ¿ers 
pr RAD> enftarnd, der noch im De 
bleibt und nat if, m. (| ade, die man 
fat einer andern giebt und eben fovtel wert 
iR, f. pie =, VEIEO =, Halbvers im 
Aiegam ner, m. || andar de pi ps heruntere 
gi men fein (an Vermögen, Gefundpeit, 
nfehen) || escribir de -s, ¿um Tell nad) 
En Linien (reiben, ¿um Teil ohne 


Per Beach. m. al 
mit einem Brud Bebafteter, m. 
Banlerottierer, oa m. eng CA 
en ¡a, Sempnasto, len 
TU randu ar.) 
quebrador,m. Meter eisen, 
m.| Steigermeifter, m. (Bgb.) 


Diegfame, I 
E ceci 1. 








pue 
bone. im Sd des Biel 


. Heine Sum.t 

an ber Lanze des 

itreiberd, m. 
den 


AR 


1, m., lona: £ Pujjolamerte, L 


bradura, f. sis, Brud, Gpalt, m. 1 
ein. Seibesiójaden, m. Path.) 

usbraja, f. Kleine Rige, Epalte, Ehrunde, 
í., RiB, Sprung, ai. 


Sia 


EA Fehr u. ae, ir 
DA ig. 
EEE A 
pane do, de, 


ae L tee 

aa yerrüi 

FG gines BehnBp) it), m. 
oe: m. (i de 


qua || Überläft aldea | 
er, m. er, zul 7 
ando Menid, m. en 
„auebrantanalenfe, 
|| Musbreden aus einem 
ns N Dbertehann eineb Gefches, f. || Eiddr 
| Entheiligun; ji eines Beitages. £. 








mättung., Entkräftung, aflofgtei, 
n der geäfte y Ber Bender, eins: 
our 1 Umfokung eines Tetas 
br m. || Rublnoder, m. 
au uoßrantanaean, "Rußbeißer, Rır- 
a ee 
recher, m., Hulk m 
dem tr Bee der bei en fol Char.) ) 
gran m. Gteindreh, m. 
a 


er Rubluader, m. 
que ¡branter, v. a. brechen, entziweibrechen, 
Sag Hl red Cra yo 

en Let! 
Pcia, ee Sn ein Papa 
ducchbrechen, ausbre aufreiben [| ente 
toditen, [djwiden pS abmatten I de» 
läftigen, plagen, Berdruß veruriaden Y ber 





rüßren, erweidien, Mitleid 
Yan moy anal 


ee 
a e 
Be ad 
Wort, Eid, Waffenftilftand) Abenden e 
fed) poden (8x Inder Pocmähte) Bob.) | 


bs Stolz demil- 
Mena En A 5, 


duden I - el sueño Ben 
Sort Inicios] ls falten, féjei 
fear pen ( 


Menfó), m., Gegenftand des Mitleids == 
a na mó, 


La nit, pá m. Ji-de 
s 2 

‚jerbredhen I) al 
need a Mu Ay En hy 


(Mar.) || = , Dg. mit 
( E con me ES mes Es 
anhaltende und 


nn E EE 
elaffen wird) |] = de si anfaı 
 hänlelt Ilest& el 
Hlentes, das Zafler t! 
os dere 


Denlen. 
E 


quechúa, ad). nt. der 
Peruaner zur Belt erh er 


[beert 
ind mal 3, immergrüner Ar baum 
run da, 1. Bel Beleradend, m. 
pene en o ica mo m. ii 
“Mar, 
SE age ) 


ele Dre, n. || Vindftille, 1. (Mar. 
¿Joder v. a. lafien, alletn afjen, sure 
, dalaffen || =, v. n. bleiben, verbleiben, 
id auffalten || Bieiben, übrigbleiben || übrige 
a ¡fbtelben, befteñen, fortdauern || 
fein, zu tfun übrig bleiben |] ver» 
pu ejeplagen werben (bei einer Ber» 


ven, 
pig gr enbino befinden |] fein, fich 
a nd defi [] werden, 


ar - a a auf jemand twarten 
tivas Beja! | 


mmen, einig 
Koiieben bien 6 I Pe dez ft 1 
fi en id) gut oder fehle 
E peras a einem Ereignis EN 1 kr = 
fahren (bei einem Geisäfte 2) - 
a en brig bleiben, wenn man ae 
¿weien toar || - en Himplo, als reiner Übers 
fon, nad a an aller Koften übrig bleiben | 
übrig 1 Ben ll = muerto, tot, au! 
dem lage heben r alguno, für 
ar la os In nn 
- cosa, für al 
een - de entendido, fi von dh 


fiehen || no - & deber nichts 
bleiben iss: Gleiches mit Biel vergelten [| 
—se, beiden] 5 leiden, dableiben, ftehen« 


quebrantaterrones — querella 





‚bleiben || fredenbleiben (in der Rebe) |] in einer 
gentfien Gemütsftimmung fi befinden, zu 

te fein |] ettoas verlieren, einbüßen, um 
etwas kommen, he ER [] ade, 
alguna etival 'n [| etioas merken, 
im Lares ten || -se en 


gora aus der 
AA Pee Tan a "dar 
ES Ihren wir nit eben en 
ed @iflange auf ante o 
JE ee 
na lo =, gai je, gan; # 
ce Tu (sang zug. 


a - 


ut serndat bed 
quedo, adr. ee, al 7% nad), 


en Cies Bf. £ 

quefelg m. ein Mineral. 
mehacerr, ı Fr ana n., Verriótung, f. 
py a Sn 


fla 
quelnóptars, = mpl. “Gandiatiedr, mpl., 
Lars 
nbauffegen, 


nia, f. 
ja, f. Er Et £. | Groll über 
es Mat kt y a 


N 
en es Kom ), fie La 


jemandem 1 - 
ee Ha eine 
lage eimee! en) fl Etagen. vicio, fi 
mit ae ohne Gran 
qu Cno Ha ¡iia e. 
PN nen. Y cl ka 


do, m. Jammern, Wimmern, Stig» 
Piogen, E h ar Stimme, L 
“a (cie, £ 
qu ), IM. 2 Steine, Bergeiche, WB 
FS £. geringe Sage, £. 
ss, mem ad). Aagenb Ú Hagefürend I 


es Hagen, mel 
ir 


Era impertidjteit, £. 
„ndumbr a a A , Máglid || 


quelela, £ mala. organi med: (PA) 
jangenhorn, n. ge, 
a a 
m. an! jel 
nio fehwalbenactige Vágel, 


donia, f. Meblióivalbe, £. | Söll 
„aueh n. || Schwalbenftein, Shelidonit, m. Y 
“kt eine Waflerfchlange. 
q 
Ta, adj. [aerea agend. 
Qusliferos, m + Storpionsipinnen, nn 


life‘ mgenfórmig, da 
arg. “it we von manera. n. Mer. 7 
neltagus, m . platte Sahrzeug an den 





qu 
juelinota, walbenftein, m. 
duelipelps, pa, adj. mit Bangenhörmern. 











quelmén, m, ‚Bortengabnie, m. 
Shildtrötenart. 


ten] 
Ku e Sun, m. | 3, pl. Elämafler 
adj. von sahen 
Senden en, Sgildtrbtentejójcelo 


de aber 
a 
uelépodos mpi- Bralenfüßfer, mpl 
quelórtomo, m. Eden Wire 


hr aus 
, um nicht mit hineinvermidelt 
= YODA, gang aus der Rúbe abs 


ad. fonnenvers 
» Wercibernner, '‚ Brand! 2 
e m. er, Branbitifter, 


legez, m. 
memadura, f. Brandidjaben, ra. [| Brands 
q Branhhacke, Pa ar 


wemaire, . adj. a. Erenglig Nümedenb. 
Fe ge, Auen © (Sonne und gr 0! 


de de quema, elas In der | Ñ 
pr rn nehmen, auf bie Ben 
brennen, fic) verbrennen 


nal Daran 1 


u finden 
beriptel 
al ftubleren || el FDA las TY aufs 
aut náten I} Et fid grämen, 


al juién se quemare que 
bi cult es Fe ne. a ; 
Brindicaden, = „! St, Hiperhige, über: 
mäßiy u 1 Sus # Sautjuden, n. 
Ku L "Stihelwort, n 

Berhruß über ein Stiel? 

a m. 
£. Entzündung der Bibeiaut 
” Ed Anfáwellung und Rötung, 1 a 


Imet de Shblaner 
quenalóyo pm ante ES ra 


[eigen 
quercina, f. Duergin, Bi 
no fpl. ciente Blume, mpl. 
» a: ad). e ig. 
& trino, f. Duers 
eitrin, n., aro] Der Bärbereiäie (Chem.) 


quercitón m icherel, 
juerella, f. Sage, L, as, f. || Mage 
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querellador — quiliötrico 





vor Gericht || Bänterel, f. || %ı tige 

Eiertangenai Time 

MAN dur.) 

„gueeliad : or ques te, m. Sláger, m. 

rellers: belt: 

age m 'n, a, tantes 176 $ a 

qu Iso, sa, adj. zäntii || Flagbar 
vor Geri 


quere] lso, m. Su , ID. 






mad dale 2. 

ausrenciel, adj. Lieblings“. 

[nerencio'so, o ad. geiucht, bevorzugt, 

vorn ¡Sweije fentíalt gewäßlt (eine 
Gegeni von zieren). 

querendona, f. fam. Geliebte, f. 

en een wiänfe Betangen! 
wollen || Leben | erforbern, eg, Den | es 
Hebert || Er he lage kan in |] 
balten, mithalten, wenn 
Spiel) || nabe daran fein ¡en 
jemanbem mohl wollen, e kin | Í 
- mal á alguno, men Ib übel wollen, 
jemanbera abpmeiat fein Y = más, - mejor, 
lieber molen | & todo =», fd! terbings, 
jedenfalls eg N hacerse —, Liebe ein» 
Nößen 
lich, unvor 
Sie Betiesen® il uiere decir, das heißt, s 


que q que no q er mag wollen 
oder nicht || sea como q ei mun, 
vote fm wolle || ¿qué me quiere) was will 
er von mir? | 4. 4qué más quiere? was ver- 
langen € Ei pe hs tönnen Gie mel en 


Langen” 4 uk, guiso decir esto 
wollen Gle Damit jagen ? was fol! bas ken? 
querer, m. Wollen, n., en klar 
fen, Belieben, n. || Lieben, n., 
queresa, f. Eler der Vienen ins megung, . 
querida, f. Beliebte, f. 
0, m. fleiner $ 








" nerihuela, L Heibefraut, n. 
queriva, £ en inefiicher - Bogel 
querlito, un Walbpiepe m. (P.) 
quermes, m. stermesf 
farbe, f. [| - mineral, 
votbrounes Schioejelantime 
quermetizado, da, adj. ferme jaltig. 
querocha, f. Bienenbrut, f., @ier der 
Bienentönigin, opi. 
querochar, v. n. Eier legeit (Bi 












querodernte, m. brofiliamides cer» 
jehweinen, n. [pflangen, fpl, 
querofileas, fpl. terbelartige Dolbene 


querofileo, lea, adj. tervelartig (Bot.) 

querófñlo, 1. fterbel, m, (Pl) 

querogrtllo, m. Igel, m. 

queropötamo, m. Ühäropotamus, m., 
wie Säungetier, 

neronea, f. Chäronen, n. 

queropite Ca, rm. Hundsaffe, Bablan, m. 

quersea, f. Viper, £. if, 









quersidro, m. japanifcde Borjenfólange, 
quersito, t: rErO, Ben, adj. in ber 
Erde lebend 


Kon 
quersofolidófidos, mpl. Schuppenträ 
quersohidroquelóneos, mpl 
tofu, Er 


Quers m. der Gherii = Ánreo, 
de Gatbinfet: ista l- rio fitland, 
m || = die 


I} » táurico, 
Batbinfet ee 
quere quer be, mo. po Post. Cherub, m. 


Pt Deu Ye, ulm, 


querabín, m. Gjerub, m. || los queru- 
pines pl. e Gieco, pl, echte Debra 
querulineas, fpl. Slegenfhnäpper, mpl. 
Querwaco, ca, adj. herustiich. 
Te mpl. die Eheruster. 
£. Spring Eraut, n. 
im f. Rületugen, m, 





eseador, m. Käfer, ¡Hime m. 
% quer, v. a. tälen, 24 
era, f. Sdjerin, f. pe imerkn, f ¿ 
auktammer. 1. ) red re [maden, f. 
queseria, f. 2 y un Lilo 
ifefrimer, 


questto, m. Heiner Käie, 
Queso, m. Sife, m. > Rad am rast, 
e de (de) Sum Gummt. n. || 


barro, megitani! 
lo bola, Nugeltäfe de Sletih- 
da 
serte | medio 


Y. 

questa, f. e I haoar le > 
de un campo, ein la Mas 

questa, y que: nt. nennen: 

m. mofenfanzmier., m. | 

achennar Esa süafmeiter, m 

quetmia, f. 6, m. 
orto, m, Bart dee a cc 

quetoczTpo, m. incide m., Baum 
in E hana. [Lopfe. 

qnetocöfalo, la, adj. mit felfaarigera 

quetóceros, mpl Borjtenbörnter, mpl. 











guetordon, m. Borftenzahnfiich, Mippftich, 
m. || » rostrad: Ichnabel, Epripiid, 
m. || e8camoso, ch, Tafelfiich. 





auetodernte, adj. 


Y Bnig (F.) 
quetópodo, da, sa. haarfilßig. 


quetópodos, mpl. ba 
tolícimer, mpl. 
quetóptero, m. cine 
quetú, m. dile: 





6 
quetzale, Mm. Quicpel, ı m. (indlídjer Bogcí). 
queverdos, mpl. Sneifer, Rafen queticjer, 

Gledjer, en. (Hugenglat). 
aus je, m. ein ägptifeher ió 
! fam. was Sie mir va weismadhen 
a ER melena age” ri 
q m. lange in 
quiantoto'te, m. ein mezilanticher Vogel. 
a m. Berbindung zweier Gegene 
fände qe einem Kreuze, 1. || das Beichen eines 
lie Gh (2) I| Ehiasmus, m., Umftels 
verwandter Begrif 








(Rh) ll 
du 9 der Gehner 
Aalen Hohlfpat, olor 3 
a Siftoeilgen auf D. 
2.1. Mibltte, L., el ter ruffifejer 
en 


quibä, m. weißer Gummibaum auf den 
Antillen, m. „Dar desfelben, 2 
quicis: f. Thürpfoften, 


quicialera, 
Seihterpfo m. oia di ng U befeftl 
qufeio, m. Angel, Sache, a A 
Senfterangel, f. fig. Angelpuntt, m. . | sacar 
Sage ca m gentiligen Sange ringen) 
fuerado ber hic, fam. aus dem Déu 


Via ar, Sanbeipraße der Eingeborenen 
nani und Peru, f. 

m. Wefen einer Sade, n el - de 
tn culad. die Hauptigmierigte 


m. Ey ewilfer, , jemand. 
quidids 
Ss nes EST ala er Befentelt einer 


et Doy am. Serve felumg, 1. Ni 
Eine n. || Unterfdleben einer 
für eine andere, n. (befonders in Mpos 


f. Rif, Spalt, m. || Rige, Epalte, 
1. queno óluót, f. |] den, Berluft, 
m., Ginbuße, f. || Banterott, Bankörud, m., 
fam. Srad, m., Bertradung, 1. E] presen- 
tarse en =, fid) banterott 
juie'bro, m. Eriller, 


m. 
Ar in SIE Vegas 
ern, n. 
ung, E Sheet 
n, quién, Cc tod Mel 
y eine der || ni 







q 
ter, was der eine, 
andere || Si desbandG, "= rindió las ar- 


Relbaus, a trete bie Waffen, der 
brief 1 are y Fiono alla} hat! 
N DES ER 


ulenesquiera, pren. pi plur: „atügenbweldhe, 
quiena ET, Pron. fsgend einer 
q nienquiera, pron, 1 Iegend eine. 


ii f. Geidens 
Hug aus Aleppo, Bo ermestra, 








f. Duteßzieren der hebrätfdgen 


quies 
Buhfiaben, n. (Qr.) [Sudiaden) (6r.) 


Se Ellen ye, 

quize ba ur im plinismos, 
m., Gefilbisertótung, ca Pude. 
q m. Y . Jomnd 
juisto, 3 . feieblich 
arten y intenta (Llera bi 
Rube || fittiam, elt. 

jwietird, 1. Y Babe, 1. ‚ae m. | Be 


TE en 


een fpl. ne mit tem goldnen 


PTA pl. ber mittleren 





f. Kiefer, Simmbaden, m., Kinn» 
Inde, f. || Baden, al. ur, Y (am 
(eines 


oa lc encima „m 


citen ats, fpl. (Mar.) 
qulja‘ 
q 


enden 


lfergrabens. 1. 
ide, m. exite, Metallmutter, Miner, 

f. (Ey )11 = del diamante, Diamantmutter. 
iones, mpl. Stettentertel, Hüßnerfab, 


ote, m. der Held im humoriftifchen 
Roman des Cervantes || abenteuernder Ritter, 
m. || Kämpfer file Dinge, die ihn nichts an» 
gehen, m. | lächerlich ernfthafter Menfó), m. 
q lote, m. Beinidhiene. f. 
lotería, quijota da, f. lägjerliche Unter» 
nehmung, verrildte Handlung, f. || Abenteners 
ee L ee nm 
ca, abenteuerlid), unges 
veimt, rer 


quijotsmo, m. Da timba toMtühnes 


a abren, 
lot m. e "der Berfafler 
vs humoriftiihen Romans Don Quijote de 


ee 


[bra 

i qelkteeg, er ee lnn ‚Sie 
nador' on: Era 
a Im. 

vn , va, ad). ¿um Probieren 


uilate, m. ‚Grad der BoTlommenkett un 
Perlen und Ziel 


a o ge Bohn 
am Unge Bei Gieieinen Y Ik t, Ber: 
L. nata 


quilien tau sola 
ats an ae, 
pag e Reich, m. 
m. Anhänger des Glaubens an 
var all 


mige Reid, m. 
„adj. den Magenfaft auf: 
nn und rain, ia U vasos 
. Richiaft, Kfäbe 


al cable, 
quilifi faftbcreitung, 
A Fi ete in Wildtaft. ” 


ge aber. vs 
PM a. in Mildfaft venvandeln | 
o veran! ae 
om Miüdjaftbereii 
niliforme, adj. mild! Aaron 
0, m. Tau] 
m. Lau! 


hiere 
DD. 
ndfaar, m. (PA) 


quilivoro — I 
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oia E 
Br =. 


au non Milhfaft lebend, 
¿Fi 


a on 
a ats 


id Affen 


ae Ippenä en lat, . 


Gäugetieres, n. 
Guille 1. e loli, ß, Anfer- 


Feen. 


Sig, sur Ri E 


de ra milófaftartia. Ke 


Tierras, Suc pcia cr ataral, 
u dias llena, 


denjoßträger, m. 
ds 


Siena 

en 

3 Sl wird. ‚getielholt. 
g e, an Helen. gen Häfen ches 


quimáquimo, L ndere. 
quimas, fpl En mpl. 


¡bámbulas, fpl. raube, unebene 
Grin intra 


Be Ft „ewentopf, ee und 


a Be RE |» 


Sudan 


inger, Träumer, 
m. ler, 


'ble 
Hirmgefpin] maden tann. 
len f. Grillenfán; 
Quimerizador, m. riendas, m. mada 
«Amer sashlagen des 
Träumereien em bingos fl E A Wantahiige 
Dinge ausdente 
a, geliehen L e Estefan, 
ra de Ehemie [| A 
en meteórica, 


 Gheidetünftier, m. 
auimifero, ra, . Epeif febrei führend, 
6peifebrel Erlen ws fan end 
jebrei 
L ibereitung t 
quimiicación, Speijebre mg im 
10, Va, 


cab epale e, 


AA v. a. den a em irn I 
-y YD. e 
Bär fi gehen |] Mar Hit) fir einen großen 
De ausgeben et pon €peifebrei werden. 

'smo, 


ar 2d). et 
Eee ai, 
aca E de oia Ebinarinde | 


ne y ( er 


de 

omeraı 

BEE, IE = 
1. portugietides cn 
Sin teefter, m m., en Ta im el 
ale, Ga inte tm RBarfelipiel, npl., Pal von 


‚wet jsünfen. 
» mit tarinde verfegt. 
Baird e me . (Mar.) 


wohner von risaquina Elite ale Sa 

a a Ed 
Su na en Sai eures Salz, n. (Ohom.) 
m m. Qreifiójuana, Di marber= 


EE Eu Lare, f. 


nos? oe ET nt 1 en: 
a bin linea, Die kit mei) N} 
rs wo-y Bi fig. jema 


, Zahl von 


e en 5 Beh! Tage 
fat, n., inte BEIDE, 
quincena] 


cas die 6 
a Ta en, , vida x 2) 
rail alle vi Lic Tage, 


Ta 
ad di | © 
ge. 
le ter; 
quincena, rd ve . Im Tagen, 


. aus fünfati 
ad em ani a u 
kenn: Sünfz! iger,m., Mann 

von fünfsig Jahren 


en A Al Dutnguas 
e near ‚ot al m. 
quinenacinit p ma, ad). fünfzigiter. 


juincurnce, m Breiugeäl, 
Cte at 
ee fa io Y hi 


haber über Ber Hanf Mann, m. 


D., Steige 


quindecágono, m. ea, 


quindécima, f. das han LS item 


[hlühend (Bot.) 
|. au in. (m. Na jujammens 


Sion Pu E 
ES dh, n., Berbruß, 

al tm Reverfi, Siete 
. Dui Bla, | 2.1 Ves 
Tide Sarten von verichie: 


dener estar de —s, derídhiedene Din, 
a rn an dal Y ding ye > 


quinolegr, y. n. Dutnola 


quinolt llas, pi. Ouinotafpiel, n. 
¿uinología ae 2) iopanbtung te: Ggtnas 
rinde, Y a 
quinoquino, m. 


, Im. 
. Peramtantidier Balfams 
gutem mpe, Argandlı Pi 
quinauk, m. Sr A un y nfedig 





den König zu entrichtendes 
trag der Berpwente, 


Po te mpl. ttafienifdhe 
riftfteller ¿miíchen 1500 und 1600, mpl. 
quinquedentedo, da, adj. finfidóei 
quinquedigita do, da, adj. fúnffingerto. 
quinquefario, ria, ad]. Hinfreibig Bot.) 
quinquéñdo, da, adj. finfípaltig (Bot. 
quinquéfloro, ra, ad). fúnfbtumig ( Bol.) 
inquefolio, m. finfingertraut, a. || 
zen in Hersform (auf Wappen), n. 
quinquelobo, ba, adj. fünfinppig (Bot.) 
quinquensl, quinquenolfcio, cia, ad), 
ün fre dauernd, fünflährig. [{Bet.) 
quinquenervado, da, adj. Finfneroig 
quinquenervia, f. Spipivegerió), m. (PA) 
uenio, m. Seitraum von mos 


















quinquerrerme, m. bli 
quingueveivo, va 


má alten dom € f. 
Fünfert tm alten Rom, 
eng, 
ur; 
Rn Ei der Beda A 
oline, Binmenhänte A rap dd 
ta, f. Landhaus, n., Billa, f. || use 


im Sriegadienft, E. (Mil, inte 
pong f lino E (ls { dla AG 
verminderte U - sup 
tj) Ena ca lu entrar en =, 

m ql = nómi 


di h 
tel, m. Gentner, m. = nd = 
et » ! 


pepita Sei : 
gerannt wird, n. Boro 
Bere a 
quintanzrio, ría, adj. in fünf 
quintente, m. Quintant,m. (Astr., pa] ) 
quintafión, ona, ad}. fam. funderillbrig, 
funbert Jabre alt |] Ag. uraft, fteinalt. 
guintwr, v. a. von fünfeinen wegnehmen, 
durchs Los bejtimmen (wie bei ber Aus 
hebung, oder bei Beftrafung im Seere) (Mid) || 
zum Kriegädienft ausheben (Mil. / || dem Könige 
ben Quinto entridhten || zum fünften Dal ums 
pflügen |] =, Y. n. den fünften Tag erreichen 
(nom Bine unb jeinem Einfluh auf bie 


¡taniféjer Dambt: 
1. ent ol m. 


einst E 





La fünf Bogen 
ein, 1. Made f. 


Me tero, m. Pl dirt m ) 


, m || 

zum. ner a halfen 
em Ba Dulnteit, n. (Mus.) 

taßlnag seal hair. > 

ainfidodecaredro aus fünf 


on gebildet a) pe 
tiforme, inf verfójiedenen 
men pebldel ( A 
fünfte Monat im altrömis 
e er Kalender ae Juli) 14 e nfs 
, 1a.. Abltand um 72 Grade (Ast 
quintrlla, f. Stanze von PUE jen, £. Y 
ponerse en —s, jemandem wi Derfpreigen 


mit leer ben Rreiten. 
y der 
a eloscn o A oa nm. [| 
3'poml su fünf, n 
quintin, m feine Leinwand aus Duintin 
M Dee Gatnt Quentin in Grant. 
vel) | armazuo la de ., haber la de —, 


4 

Erbichaft, den der Vater als Erblafier 
verma mt, wem er will, m. || Wegnahme 
des fünften Gtüdes bei Pfänl , £ jan 
bom Er 
, von gehobenen Schägen, 
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bon ber Musbeute an Ebelmetallen umb Edels 
feinen || Std Wiefe, Weideland oder Uders 
land, m. ll Biertel von einem Huhn oder andes 
Tem am gel, n. || fünfter Tell einer Stunde 

(Mar.) 

guintuplicable, adj. verfünffachbar, 

quintuplicación, f.,  quintuplica- 
miento, m. Verfünffachung, £. 

anintuplicader, ora, quintuplicativo, 
va, adj. verfünffachend. 

quintuplicarr, y. a. verfilnffaden. 

quintupliforme, adj. anideinenb finfe 
teilig (Bot.) 

quintuplo, pla, adj. N] || estigma 
“m Aünheilige Horse, £. (Bot.) 

quina, f. dileifher @änfefuf, m. (PA) 

minzel, m. in Balabdolib: Bauholz, 
10 hub jang und 65 Gentimeter Umfang, n. 
quinz vvo, m. Fünftel, n., Yo 

quifiöit, m. Sewinnanteil, m. 

quiñon'ero, m. Geminnanteilfaber, m. 

mio, ein aus Ehios, 
fo, mi Die Jufel Ebios. 

quiona: ita, f. Schneebaum, Sóneeflodene 
baumt, m. 

quiönid d, m. Scheibenbogel, ın. 

guionondel, m. Eingemadites aus Schnee 
und Hong, b. [ber alten Peritaner, 

quipos, upl. Denfíómur, £., Snotenfhrift 
jwiquiri uf, m. Kiferift, n., Lriben 
Hahns || Blthdehub, £., Berfteden, n., Stuber« 
fpiel || Bg. (am. Hervorthuer, Borbringlid er, 
m,, ber jich bervorthun will, Path.) 

quiragra, f. Ubiragra, n., Hanbgicht, f. 

quirágrico, ca, adj. auf bie Handgicht 
besiglich. 

quiragro'so, sa, adj. mit der Handgicht 
behaftet. IP.) 

quirwita, f. amerifaniider Engian, 

quirapanga, f. brafiliamtjcher Vogel, defien 
Bekrächäe euer e halbe Stunde weit gehört 

quirie, 1. Syrle, n. [oizb, m. 

quirieleisón, m. Syrie eleifon, n. 

he f. Heidefraut, n. 

adj. quirinatifc), 

At, m. Quirinal, m., Föniglier 
Balaft auf dem Quitinalfügel in Rom |] fig. 
ber italtenifche Hof. 

wirinzles, fpl. Ouirinalien, fpl., a 
e jejte in Rom fi 
Frio, m; in Merito: Salte, PA 

Suiriologia, 1. Bilberjprade, f. 

quirigufncho, m. (ílrteltter, n. 

quirtta, f. Handftein, m. (Mim.) 

quiriterio, ria, adj. auf die Quriviten bes 
alglich 

quirites, mpl. Quirlten, mpl., 
ihrer Eigenichaft als Bürger. 

quirografario, m. Ehirographarier, Bud)= 
gläubiger, m. 

quirografía, f. Fingeripradie, f. 

auirtereii, m. Dondidciftentenner, m. | 
eigenhändig unterfertigte Urkunde, f. 
quirolarr, m. Deibde, f. Mpradoe, L 
quirologia,f. Abhandlung liber die finger 
quiromencia, f. Bahriagerei aus ben 
Sinien ber Hand, f. 




















Rómer in 








quiromántico, m. Babrfager a ben 
ginien ber Hand, m. jauf Mad 2). 
quiromia, m. fjingertier, n. (Cihhorm 





quirón, 1. Diivenfüfer, m. 
quirona, f. Chironie, f. (PA) 


x, f. das fpanife r | r duplicada, das rr, 
rt. 
Argel Ir recipe, toma. 
FE nos uta von Nada: 
a. 


a 
1. Sablta: 18 Slihwitterung, 
medad £ inercia cid! ee Tiere, 
n. rabadk an und Schentel). 


a a, 1. En da Sc 
Fr 1 Gegen, 2 Le, 


Ben. PL 
rabanal, m. Kettichfeid, 


rabanso,m. ang mitelnemRettió), m. 
rabanera, f. Uderrettidofeld, n. | freies, 
unverjeäunieh, abs Frauenzimmer, n. 











quintuplicable — rabendsara 


Bee (F) 


|, mpl. 
quismópneos, mpl. tnorbelfifche der zwels 
quisquemil, m. Sapuje ber Amerilanerüte 


quisquélia, f. Wunderitraud), ın. (nen, f. 

„auisguflia, f. Stichelei, Neiterei, 1. || Bere 
fängttchleit, iaa f. || Heinliche Emo 
piindlicteit, f. 





q , adj nedijó, * gule 
quebtig | vectán: Me Iipftublg |} Frittelig |! 


quiste, m. Balngefötwulit, Y. | Heifdiiger 
Mubmuds, m. || cine Welsart. 

quistidos, m. Ciftenftraud, mm. 

quisto, ta, bien ó mal -, adj. gern oder 
ungen gefehent, beliebt oder wiibeliebt. 

q f. Erlaffung ber Schuld oder > 
Laf an derfelben buch den @läicbiger, £. (Fur, 
Mbftrid von Sporteln uber Mebilbren, m. 
hacer =, die Schuld ertafjen || = de aq 
eine Summe von ber ambern boat er 
(Aritho.) || is = Y pon, verftellbar, la be 
Tiebig angelegt ober abgelegt werben tam. 

iqutta! tt beblitel fort won bieri [| 
je allá! Bofjen! maden Gie daß einem 
anberen weis! [fann, darf, fol. 

quitz-ble, adj. tons weggenonunen werben 

quitaciön, £. Gebalt, m., Bejolbung, f. 

quitacuidardos, m. Troft, m. 

quitado eso, adv. außerdem 

quitadorr, m. der etwas ioegnimatt || abge 
tideter Qutb, der anderen Das erlegte BUD 
wegrimmt und feinem Seren bringt, m. (J.) 

quitadura, f. Wegnabme, £. 

quiteguas, m. Regeifchiem, m. 

quitaipón, m. Zierat mit Oiuaften und 





R. 


ad). uenkfeis 
rabanero, m. Rettig bánbdler, m. |dern). 
ral , Tal raba- 


ese mue an ie octefrungen rc Be 
¡ner nur an die Überlie 
glaubenden jüdifchen Set! 

rabanista, m. Anhänger des Rabaniamus, 


Be. Die Debra Den Dinge alias 
ehren, 
ui att guerit bornehmen, Aus pete | Ei 


bi Aderrettich, wi! 
"ebaicereio, y Rhabarbermittel, D. 





, La 
ta oe E 
, . m. 
m. Bash Edmes 

rd Dufttung, f. 

quitapepens, m. Örubenwächter, Schaft: 
märhter, m. (Bab.) 
pesares, m. Troft, m. |] Beitpertzeib, 
tgenbrecher, m. 
uitapiedras, m. el Aul- 
räumen, m. (EB) de =, berftelibar 

quitapón, m. feberbufch ir Monttiere, m. 

jnite’r, y. a. wegnehnen |] emiben, enh 
reißen || entziehen, benehmen, nehmen || em 
ziehen, ben (ben Sap im Spiele) 
sieben (Schube xc.) || ablegen (eidumgsi 
einlöfen (Pfand) || hindern, verhindern | ver 
bieten || aufheben, abicaffen, mbftellen (Bil 
gaben, Mejepe, Bebriuche) || barievenm, aut 
parieren (im echten) |] Moras (Mar.) 
- á mano las frutas del árbol, das Dii 
mit ber Hanb piliiden || = um número di 
otro, abziehen (Arithm.) |] - la capa, 
ftehten || — la crisma, fam. jemandem 
Schäbel einjólagen || = los dientes, — 
cara, jemandem einen Fauftihlag ins @eficht 
eben || - la gorra á alguno, die Dilje, 
Hut vor jemandem sieben, abmefmen || = la 
mesa, ben Tlfó abbeden [| al £, ablörııt 
Lostäuflich (Rente) || bon furger Dauer | sin - 
ni poner, ont aula es einerlei, wulg 
pe 13 Wurft || [quita fort von hier! aus 
dem Wege ! Mi it bach! put! | es, fa en 
fernen, fic) zurlitziehen, fi inegdegeben [| Md 
enthalten, fir) entiólagen 1 fid) cusjieber, Má 
austiciden, entlleíden [| fi) vom eines Los 
machen e delante cosa, eins 
aus dem Ziege vúumen |] -se el sombrero, 
ben Hut abnehmen || ¡quítate de ali? for: 
von hier! [Schirm (Be) 

quitasol, m. Sonnenfdjlen, m. [Dolde, 1 

quitasue'Ño, adj. was den Ed laf ver: 
treibt ls, pl. fig pe, Untiefe, £. 

quite, m. Hindernis, n. [| Mbrendumg, 1. | 
Patade im fyechtert, f. || Mbiprung, m. 

quiteño, Aa, 1. Einmohner von Ouito, m 

quitina, £. Bormige Fllpelbede der ftäfer, £ 

quito, ta, adj. frei, lebig, Los, quite f de 
-ay En verfehbar, 

quii 5, m, Zr Raub, ER mm 

feriónedentler, n. 

































£. Kerbe am Bauholz (ats 
bei de des @ebälte), f. 
E der : Bufammenfegung ) 


f. blonde Gebete L 
ed En indiarife Lederarbeit für 
vielleicht. 
ES ne OLOR werten, fo 


recon m. (PR) O 

rabasırz, m. aa m. 

ina da ne 
"rabdol 1. Gtäbhe: D. 

rabdo] ca, ad). das Stibájen» 
onen a, f. Gtähdjenmwahrfagenet, L. 

rabdomántico, m. gene meer m 


mel 6. ataca, im Gegen Die Sea 
vn DIE m. Breiattige Geige ber Gir 

wit Tanzichte: . 
= AN fam. Hin 










ee 


‚interteil eines Begenftandes, 
ben eines Pi et 

Tel Anfólag an der Epa 
m. | Giebmi , Gefiebted, n. |] in einigen 





B 
ES 
ES 
side E 


e er ¿Mies Dele 


EE 
ar Sudt, ide Beiden] 13 
act: Een 


50 $) ser del tiempo 
Beiten fih geieogen 


Le 
rabiatar, v. ei 
anbinden. fehbinden, fl etnatten, en 3 

„enbinsruras, m . Oftwind, m. (in der Str» 


yl |. geil und wolliiftig tm 
a en TE 
ar 
callo meiga m el 
ar, n. 
rabíco, sabio, rabito, m. Heiner, 


Shwanz, m. 
rábico, ca, adj. rad I virus =, 


m. Sundswutgift, n. 
Iwänzi; Sr ade get, Er 
ER E . rajenb, olwütig. 
mmandlung von 
jene m ob wegen einer Zfeinigkeit) f. 


"rabfhorerdo,m. Bergen 


m (be 
Kinder» 
‚m. 


atte 


3 
ratas: 
sig, ps 3 If 


rabtllo, A 
ES 


um. Lehre der Rabbi 


'smo, 
m. Rabbtnift, m. 
Tabino, m. Mebbixer: a ¿Her Gottess 


gran =, ner. 
rabio" o Geridjt von Eiern und 
Site mit gehadten Kräutern, n. 


m. in Afturien 
Stromignene, 1. 
Seas, nl ar fede 
rabio's0, sas ad). co 
wert ji der zen beba! ale 1 200 
"rabioso, m. Ztender, (ee. 
biro" E gust 
FR von der biden mitte 
ad dem Ende ES bedeutend abfp! 
e nr: [fender Maft, m. 
isso ca, ad).. prlo -,m Pig gularia 


portáuntió (Frauengin u: Iealt, fed, 
biscada,f. ie Anwand» 
A e 


ne VE 


Nr) 


Es bang, Eihieifber iere, 2 
Rute ee L, o 
) ba , Lunte, Eu a 
1D u 1, Sridel, m., 
kein, n. [poa Il Bfanmenftlel, m. S 
en alles was am $intertell 
- Si viento, mit vollem Winde (J.) || 
er). 
e 
Ge Augenwintel, m. || = de rata, Hundes 













yünt, m. (Mar.) || ir al -, fig. auj bem ube 
nachgehen, er Seite miden (E 
entre piernas, fig. beihämt davon jchleichen, 
fam. den Schwanz ai en bie Beine nehmen || 
mirar de - de con el - de ojo, 
goma, verädtil en der ik: ale Ñ 
viento, mit dem Winde fliegen 
(Stöbern) (4.) l| 8, pl. ausgefaferte Euben an 


eben, woran der Schmug hängen bleibt, 
los, mit abs 

fi He hallo: m. Eng 
pS m. (en) Ernte omic, 


rabosexr, Y. a. bei , Def mupen. 
TAbo's0, 58, gelhmängt || unten aufs 
gerieben, ee In bj beihmugt Bun Sure 
m1] Nm; freche Antwort a een 


rajo Epia ln ge Srügjahr 


ble Schwäi 
Kr Ein ve Simmerjówánge, 


it zum bi L 
"beso dad) iq 


Nadflote, f. 
(Mar. [Stadal tabu, Dn. 
racahırt de los árabes, m. arabiides 
m. 


Fa dit an ander Cies 
ent r Wurzel gehörl 
geh mien, Entente 
e Ruhe Halten (im 
racimato, m. traubenfaures Galj, n. 
(Chem.) 


ri acido, Fabio, eine 
Faciínifero |. Erauben tray 
Blütentrauden ul trauert RN 


forms, 
(Bot.) 


Weinbeere, 1. oe (Et Skagen I ie 
m., Bündel aneinander 


raciocinamient 
e Gdjliegen, n. ne 


Urtellen, 
mumfti&lub, m. 

raciocins: raciocinativo, 
adj. auf Vernunf es Su > 
> arte, Karl 


Ea 


Sermunftfe) la! 

nunfturteil, n. Y Sehentengang, m. q wi e 

Beweisfiheung [ect en N 
ge nd "$ 


teil, Futterma 
Speliemab, Een Tasio A 
ienerloßn, m. || 


rligjer, Lärg! he an 
e Hungen, m m. media 


A und silos de 
racionabilidad. Urteil8lraft, Ber- 


barfeit, Dare. , L. (Math.) 
racion£: ig, berman 
nata] 


adj. vernilnfti 

mit Vernunft 
nur mit dem Gelfte zu ecfal en 
', böllig ausrechenbar, ration: 











rendida e rim eni 
ide a -es, mpl. 
Fo Ls des Tiertreljes qe 
. de 
NA ftiges Ocio. m. D., 


Sräuge del de Mere Joiaraoo nr Y da 


db Ynilelm ie ve Joe Os Benin hen, 


tglaube, m. 
> raclonalksmo, m. Matt nario, Ber 
racionaltsta, m. Bationaliß, Bernunfts 

gläubiger, m. nünftigermeil 
bernunftgemäß, ver» 





h 
Mundteil, m. 
Ta oncica, cioncbla md racioncita, f. 
frlindner, m. [| Lofts 
verieller im ati m. || medio 
Arne, funtergecinete Rode. +. (7%) 
raciontsta, 


e to Bertgrumpligel DI 


tas f.( 

Span bet iner‘ A Sind, an A] 
e 3 

fig. Strudel vor e (a 


BLikt im Spiel, n. 






(Mar) 
Rhabomantäps, m., einer 
ber drei Höllenrichter. 

radiwble, ad). ftraßlenmerfend. 
radiación, £. Strahlung, Uusftrablung, f. 
radiadas, fpl. Strablenblumen, Eynan» 
thercen, fpL, Enngencfiften, mpl. (PA.) 
lo, da, adj. firablig, Strablen bil« 
Strablen= || rablenfirmig (Bot) ll 
flor a, f. Etrablenblume, f. 
radiador, ora, adj. firablend, 
dial, adj. geitrablt, ftrablig || arteria =, 
picaro gader, f. (An.) [leuditend. 
ente, poet, ftrablenb, glängend, 
radiar, v. n. Etrablen werfen, jtrablen, 
beftrablen, umftrahlen || glänzen, fetmmern, 
Leuchten. 
radizrio, m. Strablentier, n. [(Bot.) 
radiatifloro, ora, adj. froblenblumig 
radiatiforme, adj. ftrablenförmig. 
radicable, adj. wurgelfähig (Bot, ) 
radiación, f. Buryelftand, m., Wurzelbe- 
idjaffenbeit, f. || Buirzeltreiben, n. |] Einiwurges 
Lung eines Mipbrauchs, f. | Einflagen, n.(Jur.) 
radicadorr, ora, adj. wurzeltreibend (Bot.) 
radical, adj. wurzelftändig, wurzelhaft, 
Wurzel» (Bot) || grumbitürzend, bollitänbig 
umftoßend, gelndliche Staatsverbefferung an. 
firebend, rabifal || geilndlich, ben Grund aus» 
madenb, von Brunb aus |) Hauptfächlich | vor 
jllglid) || signo —, m. Wurgeyeiden, n. (y) 
(Malh.) || wos -, f. Wurgelmort, Re 
th, 












wort, n. (Gr.) [seichen, n. (1) (2 
radical, m. Rabdifaler 
radicalismo, m. Habif: 
radicalista, adj. radital, jum Syfiem ber 

Rabitalen gehörig. [au8. 
radicalmente, adv. gründlich, von &rund 
radicamiento, 1. Wurjeltreiben, n. 
radicar, v. a. einmurzeln laffen, bes 

feftigen [| begründen || einflagen (einen Rechts: 

handel) (Jur.) || =, vn urzel flo gen!) 
tourjela, fefien ¿ut werben in 
einer Wiffenicaft |) jich begründen. 

radicativo, va, adj. eimmurgelnbe, be 

feitigende Seraft Defipend. 2 
radicelaciön, f ®efamtbeit defjen, 1005 

auf die Wurzeln Bezug har, £. (Bot.) 
radicelerrio, Epa würgeldjenföruig 


radíceo, Cea, ngwurgelig. 
radicica: lo, ria aa nl Ente af. 
estante, f., Wurzelftengelpflanze, 1(Bot.) 
radicícola, adj. auf Wurzeln madhjerb 
radicifloro, ra, adj. muryelblumig, mit 
murzelftänbigen Billten (Bot.) 
radiciforme, adj. wurzelförmig (Bot.) 
radicivoro, ra, adj. wurgelfrefjenb. 
radico's0, 8d, " ad). wurgelartig, wurrgel- 
äßnlic. urgelfajer, f. (Bot) 
radicula, f. Feimtvürzelchen, m. (Bot.) | 
radienlerio, ria, radienliforme, adj. 
in @eftalt eimed Seimirgelchens (Bat) 























radiculodo, m. Wurselfnötchen bes 
Keimes, n. (Bol) Imirzeldhen (Bot.) 
radicoloso, sa, adj. mit langen Reims 


radio, m. Ral 
[Geom.) 





SHalbmefler Rreifes, 
vel, Uemipeide, £.(An.J] 
trabí in den Sifchfioffen, m., Alfcgräte, £ 
Stachel im Edjivarí] des Enblroes, m. || 
Umfreis, m. (| - de curvatora, Kriimmimgé- 
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Bulbmeffer | = de giramiento, Drehung 
halbmefjer || - de inercia, Trögbeitäburd)e 
meffer]| = de la plaza, Binarngöbezirt einer 
. Geltung, In. (ui mayor ', welter Yinantgds 
beztrt (Mil.) || = menor, eitnerer Swangs 
besirt (Mil.) || = vector, Rabi 
Segeliómittes, m, (Geom.) || Y 
bes Mtttelpunttes ein 
puntte bes were 
(Astr.} || = de los signo: 
radio, dia, ad). unıber 
redio-carpieno, na, adj. zu Speicde und 
Handtourgel 
radio-cn 
bogen gehör 
radiolita, f. verfteinerte 
radiómetro, m. Jalob 
rar eos adj. y 
filidye gehörig (Am.) 
radiosidad, f. Strahlen, n. merfenb. 
radio'so, sa, adj. ftrafíemb. firablens 
rádula complansta, f. Sebermoos, n., 
Baurmgrind, m., Baumikräge, f. (PA) 
Zen: f jen, n., E 





















blenftcin, m. 
trablenmufóel, 
‚m. (Mar 

Eiche und ante 













raedor, m. e a. || Rabdtere 
nadel, £. || Wöftreichholg beim Stornmefjen, n. 

raedura, f. Le Scharrfel, n., 
en m. || -8 


sueros, pl. Leim» 
o Eifenfetlict.n. 


16, roten N teen 
m. rabl Pal Schriftgeleßrter, m. || 
site n. 


pants, 
q Nläng ee elnkgntte mitt 
dp l ng E 6.) 


ellfó, in Bar 
Sl an E ri is 


1.30, Bde, f., Windftoß,m. TAN 
Saarwolte, Lodenwolte, f. (Mor.) treif, 
farbiger Streit, m. || Sia nt 
Eiaft, m I| - de fuego, Flamme, f. | - de 
los, Kr f. 

rei m. glatier Wrohenhuerkeue, 

r. 

referí f. SrtebelEranielt, © a 


Aderrettich, 
E mo. ¿Dadjuoríprung mm. (Arch.) 


faus Rafal. 





Rungel am SHodenfad, am Darınfet, f.(An.) ll 
Car DN m., Gamennabt des AAA 


rafezr, v. a. ¿wel Lehmimände mit Steinen 
ansfttern Tara) ) ee Sefmtvand mit einer 
om. Yamnetgafsfüuge, £. t. 


tichhate 
BEE 


ff. 
ragió: e nie, Ameifenfltege, 
„Tel = dea Raglan. Über ire eat 


m. I(A: 
ragoide, m. Traubenhaut des Auges, 
regua, f. Schmelzgrube in 3 


mar aba id 
raíble, adj. teicht prado 


MOIN, raiehta, 


1 ÁS (Bot) 
jabt, abpetragen, 
|| umverichämt, 








e 
ralzuela, f. Meine 
raicilla, 
raido, da, 
fadenjchelmig '(nltes 
fred ll geichoren. I( Bot.) 
raigal, ad) trzelftändig, juurzeltreibend 
ralgal, m. Stammenbe eines Baubolzes, 

n. (Zimamn.) 
raigambre, f Burela 
raiga ña, f. In Y Ne 
ón, m. große, ftarte, bi 
wurzel einer Blange (. 
im porfisejen) |] © 
zahnmurzel. 








elo) 











eftri 

















Le im Glidiióen Arabien: ll 
Fahrzeug von fieben Zonrten, n. (Mar.) 





Te can: pnl 


fig. Vrehhelt, 
reina, f. “Que: Mide, Sújójer, m., Tridjters 


|, Be 
rt et Ungelfcönur, £ 
zeit „line: a, ' 
Diente m ne 16. AS Li 


unbewegli end 

raíces, np „bene, ie | m 
Süter, npl. 

raíz, f. Wurzel eines Baumes, 

Pre. d £ ue, Grunblage, t. e 
rung An einer 


erfter Sade 
unter! . Verborg ener Teil einer Sache, m. || 
uk eitek Here m. ff Murzel eines Wortes 
(Gr) Y Wurzel, Wurgelzahl, 1. (Aly.) fl 
Ziegenf&haft, f., unbereglidjes, au 
St, n. (Jur.) || bider Eiter, der 
an teten ot FicBt, m. (Chir 


= 










- Cr 
u ne 1219) 1 - cúbica, 
| = de la comadreja, 
2 {eR) | = de mongo, 


rel || = del moro, 
. (PRL) || = de regaliz, 
ll = de vence tósigo, Ediles 
murzel || - rodia, Rofertwurzel I - sord 
- irracional, irrationale Zahl, f, (.Aly.) 
madre, - maestra, central, recta, Bla bls 
Be - real del Brasil, Aborinhas 
gortar la - de alguna cosa, lig. 
ade gleich tm bario: vorbeugen al 





bengalgant, 








gan¿ nabe, ei a etwas, 
la carne, auf Ma Ernie 


vom Boden Ark und gar, von Grund 

aus p tief einges 

u, Sen e anszureißen, zu vertilgen, 

ciar, fltter, Span, ¡ Rif, Spalt, 
, m. a 

e, ei fóimaler dünner Gtreif von 

etiwa8, m. || von einer Cade, die man 


madera de -, f. reltbola, 
Rajó, pa 
ale, it a un Beeren Gila 
umftänden gelangen, fam. auf einen grilnen 
men. [tndijájer Zürft. 
. Radiad, Maja, m., rener 
Isble, adj. fpaltbar.  ¡Elfenfreffer, m. 
jabrogueles, m m. Großthuer, Bra! olbane, 
a a eines Sat fig, m. 
To 
IT. 
jado, a va) ungen e, 
jadırra, f. en een 
2. || rung, Ri, eye, m. (eh 
Tr Worms, bie fi ni Neat 
alten, de 
palta | ba Sruneläneberveget, ie 
tabla, aus allen #7 it ge it 
of 
in en Riffe Clean [Pr 


a, WE Eset m = 
Hard f. bunter Rafch, 
lla, rajtta, a) f. Heiner 


nn 
lo, m. Traubentäfer, Raubfäfer, m. 
po, m. Blindmaus, f. 

sales, f. iron. Stamm, m., Sippidaft, 
Brut, f., Gezücht, n. || Art, Gattun; El 
Natur, ee fenbett einer Ender. ll cub, 
m., Beute Stoßvogels (J.) [| ieblin; 
wi cines Gtoßvogels, n. (J.) || Já N. 


end adj. bünnma. 
ders I raloamlente De; Dünns 


pp v. n. dinn werden || keine vollen 
Beeren belommen em dünn ftehen 


aaa! I Lt ern Eu haend 


N E 
sa et ls Sm, (oder (I 


sallador, m. Seen n., Rafpel, f. 
f. Spur, ble ein Reibeifen 
re f. ['Stafpeín, n. II Rafpelfpäne, mpl. 








unerträglich im de Ali E 


wen babe pe Pa dla an 
Grad om 
ralltı 


Talldn. m. emba jtbolgen für PA 






rama, f. y cines Bautıneß, m. 
tengel, Trie proffe einer Howe 
Geweih, n. | benjiveig cines Ge 

ióieótes | For Scliehrahmen, m. 





(Typ) I Bab, n., Yanptteil einer Bin 
faft | de una a istración, Decerna, 
m., telling in einer erwaltung, f. Pla» 
principal, or, Di bie ältere Sie Y la = 


segun: jüngere Surie } nueva 

cues Blatt Tabat.n- » Here Binelg, 

der, nad) dem Monat Mıinuft 

und I wärztid wtrd f 
}äuber, vana, 







in apa 
u 
Qui 


a en cs oa Ten Sis. Ser 


einem Gto! lag, von einer t 

Rotlauf tc. nen 14 an ent an 
einem a ae a . unermuteter 
in a luft o die Beranla, fung eines 


andern erwächft, m. [von Pferden). 
ramales, > en und An 
in Rom, In ramal eines Städ Exil, n. 
ae 

na NA] o 


mem. ET SEELE 


tetn! 
EEE mg 
Slußdetten zufammenftoßen, m. 
rambla:zo, rambltzo, m. &däludt der 
Fament 


Giepbäde, ramo a a 
sub re 
a ne cats E f. (Path.) 
e e ers Em Ben ( 
Beaistak, */ BER 
nen » e, 3 
cope pa (gr Gure m ar Pbro 
Gon om Öfenterung ad 
1. Su nl Gurenteben, 
2, usen! rial, f. 

Tamertca, ramertlla, ramertta, rame- 
muela L TA E es a 
Gange aan Ihalesn PERL e 

pe Ft mi úl 1 ilhlern. 
. Bweige 


ra, 
tragend (Bot, y 













|, ¿um Berzweigen 
Ar Et 


61 
ae hie cc u = 9) 


‚m. 
menftrauß, m. |] 


ml Ciber Feiner afer | Blumen» 
m ul au| m 
Ice, £., oe von Gebt ten | = de Con- 
opa Bartmeikert 

e Blumenfändterin, 1. 


Btumeumäden, m. 
Blumenverfäufer, m. [ 
Blumentopf mit Einf lichen Blumen als as 
Ihmud, m. aa! onien: Heine Geldfumme, f. 
iner Bweig, m. 
Ei hr Garn, Gefpinft aus der 


AR in Aras 
Baums 
Mr 





nat. a he | Sad z 
ramnáceas, rámneas, fpl. kreugdorns 


artig 


edorn, - » 
emo, mich m. || = catártico, 


. Biveig, Gta: 
an Ener NER Ce Ec n erwaltune vis, 
jebgebungsfah, n. einer 
iGaft | Del ia itenartifel, m. Y] 


Xiaffe von Beehfden 0% || Atenftüc tn einer 
Redrsf as. D: n. into Feen, D., 


ur 
Fria) cintrola 87 pocig. inet 
Eo 8 geisen an ee 
Strauß, ea m. > pued 
A ae a Te in aus 
, maßmeife |. anges 
oi. be a y 


mpl. || 
aan ee Lon A 


laten td) 

ramoneo, han A ice grüner 

ae tina van 
2. Uinfale, Auffahrt , AR dE 


mgewund 
rampifiete, m. Saliberlehte, £. 1 hir.) 
ramplón, ona, adj. mit Stollen verjehen, 
geftolle (Hu! da, U mit breiter, dider Goble 
'S fig. gb: ungeiliffen |] 
zapatos 


ramplón, m. ©: 
if, m. ter Baumeifter, 
qe u 0, m a > ter Kraubenfamm 
wide ngel, f., sele Leere, n. (J.) 
Lo, m hößling, Ableger, Genler, 
m. Sao o! 
ade m ola, D. 


er Gommerhut, 


Ea ca Pe 







ramificación — raposuno 


. 8 Hinter ibm, als 
Bar at, Eh aa in feinem 


pelos, ime 
merleindtage. ; 2 ee 
manero, Ha, m. A ¡Gwurm, junger cofó, 


ti csi 
mans inn € cited an. 


Stu mb Stiel ußreil 
anejo m. . Oyliie, EN nfójrot, n. 
ran Star, L 
raneiadırra, ee Fe £, 

AN 


rancio, da, CUE , ats 
gegangen, * abge) ınden, maig, Belegen, ans 


verbleicht || alt, was Le ¡ben 
mocben I | cortesano», Be a 


rencio, m. arg 
alto in Ravarra, m. 

rancio's0, 82, 
cheadero, m. 


e E zug ng: = 
famerad, m. (Mar.) 


Tan @elelligaft aus Ber» 
fonen mit privi Witlogenió bil» 
den, eine Tifchgefellie Te een DI 
eine Bad, Bodmannidaft bilden, Matrofen in 
Bade einteilen (Mar-) in Amerifa : plündern, 

rancheo, m. . (Mar.) || in media 
Raub, m. sub, m.. Gldnderung 


Pc 1 


far.) 
ein Bag ya 
rauch lero, Ta, ad), yes jehörig 





> (Mar, iner La: di 
Ar: Een 


Teacho, m. Bad, Batmanniheft, f., 
Badvolt, n. (Mar.) || Schlafitelle für die Bad, 
1. (Mar.) || Samera: t, f. (Mil.) || Meh, £., 
jemeinichaftiiche Mahlzeit der Kamerabfchaft, 
f (Mil) | Mundvorräte für die Rannichaft, 
mpl. (Mar.) | haeleitichaft, Geleiljchaft 
von Berjonen, bie gemeinfdjaftlid) efjen, £ |] 
geiötoffene Gefeitichaft. | Geht einer 
Sagdgeiellichaft, n. 
birtentager || Nadıtlag 
freier Plaß yum ungebin 
1. [| feiner Überreit von etwas au 
























asentar el, fid) cinbi irgern a comer el =, 


gehalten, 9 tcmnc | ¡hachas 01 Bla per 
jalten, men pa e. 
mad! Me de ] cia, pl. ud 
Boot8- und Steuerleute und der Ma: pe 
Mar.) a ber Ded8of| 

nad) Klafjen (Mar, 

IE! y aos aus grober Bwirm-, 
Geidens oder Wollenipige, m. Iiept. 
randedo, da, adj. mit groben Epigen 
en randz], m, ann PES = 

indlerin, 


ransta, 1. Beinen , m. 


= = , mpl., pfeffere 
Rang, rn .. State, 


1. tier, f. 
ee. 
Fanta, einer of, m. || Etraft se 


be m . || Räude an der ferfe der 
itiere, f. 


ranini . As arteria 
A, f. 570 and Bela u 
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, ad). Feoichäßnic. 

Tanoiden. ranistas, mpl. 
Reptilien, npl. 

ränula, f. Srofhgeiwulft ber Pierde und 


frofchäfmtiche 
[Minder, £, 


adj. frofche (Am) || froichger 
hir.) || arterias -es, £pl. Frold)- 
puleadern, fpl langen, fpl. 
ranunculáceas, fpl. babnenfufartige 
ranunculáceo, cea, adj dira 
.J Im. (PA) 
{, £., Hahnenfub, 
ut, fuge, £ || 
Bunte, f. (An.) || Seep, Steepe, 1., Secbe im 
a. Sub [8olg (Mar) 
|, m. alte ngefpinft, m 
Be @öfegelb, n. 
ranzonador, m. Ausföfer, m. 







rauura, f. $ 











manson audlöjen, loslaujen. a , 
TE! Ippenmep, n. . || malbiger, mit 
totídem jarın und Keil ut beflanbener 


Dirt, m. 
rxfo, m. Seeba: a ¡ten zum Loge 
es 50) ' a Late pu [ 
ho el a L 
le, pr er geihoren werden kann. 
rapı ln adj. elvas zaubert. 
rapacejo, m. (lichte Sranfe, f. 
rapacería, f. A Enea f. Heimerpreig, 
rapaces, mpl. Raubvi E 
acidad, f. Raudgier, "au t, 
Raul, m., anote u es 


rapador, 


ERA m. Sartlojez Singting, nd 
me: Gelesen ber 

Bene ei : 

mida m. Ins "(deren [| tauben, festen, 

es ai 

5, adj. ta a taubffihtig, räus 


Tanz: m. Heiner Sn 
en e a 


rapazuelo, m. einer Rnabe, m. 


m. fam. ell fi Sar. 
bier. en Ú eeh fi 
eiligft ein wenig rafieren. 

rapé, m. Shnupftabal, Beibtabat, m. 
rapeta, f. in Galicien: Gardinennes, n. | 
edottcalt, Slebertraut, an 
rapetón, m. großes Ga: 


lez, f. veifende Di cli, L 
hot ES “epi ' 


r Rautnögen). 
jetugen, m. 


mi Ba unge, ñ a Ñ 
IE y) 


adj. Zäuberifä. 


a Y Ea “fam. Tauben, en, mane 
in tegleblen. a 














rapfstro, im. E 
repo, ın. bide min 
rapónchigo, m. 9 
rapóntico, m. 





vn. Zuchelift art 

uud Fla” zu Werke gehen 
raposera, £. fjuhdbau, m. 
ee Rnifl, e 


den |] Kiftig 


Fuchstift, £ 
dur vida gehörig |) 









a -, on "Da 


a, Fapo Ja, raponkta, f. Heine 
sch 
j en m. ig. Esfautopt, 


Iberfuds || = ferrero, 
ES Ve und von einem 
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E E E 
ers, fe ngen. 
pins, von 


Tapsodísta, m Bufammenftoppfer, m. 

rapsodomencia, f. Wahrfagerei qu 
einem, beim Mufichlagen eines Wuches dem 
Ange zuerft fid) barbietenden Merfe, f. 

Harpta f- Entführte,f, entführtes má 
entilibrte frau (Jue) 

rapto, ta, 








[geriffem., 
adj. entflbrt, entriiét, wege 
rapto, m. Menfcenraub, m. || Mufbebung 
einer Berfon, f. || Entführung eitier Berfon 
(befonbers wciblidjen Wefchlechts), £. || Ente 
südung, £. || Anfall von Wut, Narrheit, Born, 
m. || finnlofe Betäubung, f. (Path) | Gang 










ber Gejtirne, m 
gemaltjame Entf 





= de violencia, 
de las sabinas, 






Raub der N. 
raptor, T,m 
raque, H, m., indifher Pal 
brannhwein ögutraud, ın. (Ma 
raquero, buque -, m. 


räuber, m. j&ieb, Kilfte 







a Balnep, 
elzeug zum Reinhalte 
J 





raquetero, m. Raletimade 
raquetón, m. großes Balli 


raquí, m. » E iarasión 


m. (dramıts 


juia; 
Pay) Igia, co = 
raquiälgioo, ca, adj. an 
En ima! e 
el dea, adj. ¿um nba, 
A ge 


E CEE m ES GE erotaniate 
Balmen! 

Bene e am 
er E hen e sefaftet 
‚Breman, m., engltióe 
ee a 


ón 1.Berbnnung, 
f., ant. condensación (Phys., 
, fih verdünnen e 
diinnend, Fran o. ) 
nia 5 
rennen, ausbehne 
. verbiinnt (Phya.) 
fonberfigfett Seltfamtelt, £. Ñ 18. 
rarifica'ble, adj. verdinnbar, a 
verbihtn: 


dl 
nt menge 


verbünnend (Phys, 
blımenatm 
tterarm (Bot.) 
rarifoledo, da, wenigbtátterig, 
pd et uber gerwöhn, 
, tar || auf is 
Best net diinn, oder einen 


mie zu = | 


Eo, Fa ad ve 
rariflor, wenigbtumtg.. BE 


Sujamm 
-s, mpl. wenige, menig 
—AS VOCOS, 


Inander | = en =, in Side 
rss. leichter Riß In dünnen Beroeben, m. 


Pele egenes, den Zinden ración Bus: 


woßtn die aftıreifchen Stinder! 








rapozero — rastreable 












Gomumerwelben zu verle q , O. | Lalo 

faterfiott, n., 
bar, abi 

runs blo, al. argo, ad 

rasador, m. Sornmeffer, Gtreichhol; 

beim Ken Epa, 1 ea 


Beim 

Erg n. Mobten. 
Tasas, caen (Befag N. Be 

feftigungen) (Mil, £ 


a ide, le, 
£, La o e Lu ber EEN el 
Dl Sorlomtan (2 (z. B.) 


Korn und alme 1 Rec re pm 
een Were 


1. a Fifcgerneg, n. 
Yasce le, adj. was man fragen, reiben, 
en abet Bferdefneit, Stall» 
rascacabarllos, m. 
necht, era.) 
anf Seuden Ben au der Bruft, n. 


2 ur m: Al Sue Praga. qe 


Bei he antun von Diamanten, 

¡camiernto, m. fetben, 

2 Aue an [| 8ragipur auf der Haut, 
ut. leichtes Zugen, n. 


== rn Eu 


einen judt. 
Tascazón, m. peras E 


a au Elec Date 
Bascia, 1. Land TE (in Ungarn), n. 


rescio, m. Raize, m. In. 
Een Werkzeug zur Korallenfiich idjeret, 


a A Br henfarann. 


"rinenker, y. 4. ten Fig 
rasel,m. Sáa: E iffes, n. (Mar.) 


1. bel - 
E | 


ne unb 
Be ne e a in 
Dingen, die PR RL u m fein 


follten , 

Stände x. I ir por un -, fig. auf Gleise 
Art, alme U Unterfchied der jon, ndelt 
fiber einen Kamm geichoren 
Tasete,m m. Ft: m: werden. 

rasgeh) le, 
abs do, de a ia, weit es fen ! 
en TH de aus 


He Te ete ht, m. || boca f. 
er ‚großer, offner Mund, be Teutnaa 
nur aus Anm Sun] 


, De —8, mpl. 2 
Sn Dre ON en 
rasgado E, ss 
ae Salmneh Se n. 


hr en, au 
nr Il Seinen yecto He, vn 
mperba! Ns UN Sie Benfter 
etne weite ES geben ee 

m. zug, er ug mi 
sales di Bus Il aierlich 
Dias inte, f. II Ebaratterzug || Edels 
mut, m. roBthat, auge; eidpnete Sand» 
lung. f. en Einal. do ipiger Ges 
dan de 1 Stigge, f., kur; ariel einer 
e || Probe, f., Probeft € von Sarelare 
Fe un eine ausgezeichnete Handlung ber 
t || hombre de -s, m. grofherg ger. 

Mann, m. [Tu E Beug xc., 
rasgón, m. abgerifiened Stild Lei Pnioand. 


Eo di Sarpengieren, D. a 
(Mus. [v.n. ihn ye Feberzüge Ide Machen, 
rasguesnr, v. a. harpeggieren (Mus.) {= 





Ei FE, Dn. er 


mafia, 1. entire, £. 1 gu, 
zus Fein, 1 AS 


wih 
ui el . eben, ohne = 
Et , ohne SEitel ober befonbere 


juedarse al ES » 
ia 


Ir las es, freies 
as Fallas e.) > de cerdas, top 







1. || @ranne, £., Bart elner 
inbel ber @präfer, 





n. || - de eher tul eplubataralo| 
irá la =, fam. auf Raub, auf Diebftahl aus 
fam. fidh der Länge nah 
Jen e su jülafen. „, 


m. 

A ab b , ab 
syn avangos mhk, (er 1] 
ftehlen, maufen, e eiotgen I» 
pasen, en [äuerti Ih fein (wien ande 


Ang ia en 
rası gro cacon: Bea 


olge Ge inc 2 
ería: jonftige Anemmehai, 
feiten na: ho, eN Li 4l -, af 
der Echleife wegljaffen. 


eras, 
und Forleef 
„vn. mit der 


rastraller, Beitihe 
rastralltdo, m. Peltigentnal, m 
Tastrexble, adj. nodfpilrba: 


rastreador, ora, adj. nacifpürend. 
ee ar rastreamiento, m. 


caiste, SE: 
EEE TE 
Gen e Llnoh dem Eben Rattern 
6 Yaga nicht Cer die onto a Ea 
pro ne a os ) 
Be alas, bordereß und 
ex u Bet Egel, Sutra, a ner an der 
rastrero, a). Ihtehvend, nata! 
el 
Erde 
jentt) (aran) A) 
rastrero, m. "guna, Gtöberhind, m. (7) | Beten 
Spürhund, Eißberkund, m . (4, A ü 
rastrtila £. Heine Sch! 
Are Schlag mit ne, Rogen einer Ent: 
rastrillador, m mie, anfóerels 
ter, m. || Egger, m. ar 
Tastzillamien 


mit Slade verjebenes 


, Filete, 1. (3.) || Spur, 
sino m, Era ip Emma: 


aos n., Bannmeile, f. || Gerichtöfprengel 
einer Boligeibehörde, m. Elda, m. || 
Sälitten, m., Schleife, Schleppe, f. || Reden, 
Eee A en 
rape, Sájarte, mu > 
das e rtier in Madrid || - de la 
HL von Madrid. 
m. Weibeplag, o 


', er 
er, Y. ’n. ftoppeln, Etopyeta Tejen. 
lero, m. Stoppeln, n. Jader, m. 


era, f. St few, n., 
rastrojo, m. Sn, 1. || St feld, 
D. re | Strod ¿um Daddedten, 
n. | casi trohpütte, f. | sacar á 
uno de los e "de fam. jemand a: 
Staub upon 
djeren, Abnehmen 


ware. ee Bis n. || roßer Wein» 
Rein, m. ae, Bi Ihefe, f. 


ad). was abgejdjabt werden 
Abichaben, n. || Raipeln, 
Serrajpeln, a [bieren 
Tasurar, be 1 cof vafieren, bate 
i aus Ale ER.) 


re ofi? 
weibliche Maus, f. || arte, al 
e Mente, Himmelsguder, Meerpfafte, 
guiara ea: ee y ko 
I verhältnismäßiger An« 
Kart a einer ner End ', bie verteilt wird, m. |] 


= de Ba te, £. | = por canti- 
Ta, ce ei I pro 
e Ger nlfrungen der Ratten Im 


if or to m., Brannts 


E Ch m. Bert (tnis. 
m; a; lere, n] 
gi lies, € ” 

Ei re AE na tinas verteilen, 


¡bgiel 
A 


rate verhältnismäßige Berteilung, f. 
ur u ve cal | a 
Menta, Or Pre el 


rateruslo, m. Heiner Sauter. 
|. triechenb Y nahe an der 








Erde Hinffiegend |] nieberträäitig, von gemetner 
N ig, niedriger [} pedo 
ratero, a, Beikcignebe, 
/rattilo, m. Ratte, £. 
Tatidos blo, adj. genegm zu ham ratio 


falebar. 
f. end EN Sencimie 
gung, 


urtunde, SE, Ausfage, he 





Ben 

‚m. la 
Balrbornart, Bentley. o 
ratisbonés” esa, ratisbonemnse, adj. aus 


ratívoro, tattenfrefiend. 

o, ta mil lirchlich eingefegnet, aber 

nd o enlansen (Ehe). 
m. Maus, Hausmaus, f. || Mugen 
Bis, furges Beitraum, m. || Buncigung ober 
meigung, 1. || de boca, mündliche linters 
A f buen — Suft, £, Bergnilgen, n. || 
sue e, £. || geoße Menge einer Sache, £. || 
mal ., Berdeuh, m., Unannehmlichkeit, £ || 
tener un bnen =, einen glidlichen Mugene 
blié verleben || tener un mal =, eine bife 
m bringen || = ha, es ifl (on lange 
der Y & breve =, bald, im kurzer firift || al 
cabo de, endlió und endlich, endlich eine 





en binnen Kur; un“, eine 
ha. een Sie wohl, 


n.1-08, STO Eller demo (Mar. 7) 


v2 ven , anfrefien, at 
en (mie Mäufe, aud von Meni 2 1 
se, tran! werden Be Me sen. en. 
ratonzzo, m. a 
ratoncico, ralonctllo, + 
Heine Raus, f., Miusden, n. 
ratonera, f. Rausfalle, f. as y] 
= de Mausfalle mit falthile Über 
einen Hi ile ade, le Yale genen. 
in en, in 
au Den len geh» 


Tatonero, 
tig ll io “m. ATA BE 
ratontl, A 


Sturzbad, m. Bu, , Md, odia! er, n. 
Strömung im Ylufie, f., Gtrom, Mes " N 
Amerika: Wafferfall, m. || fig. don 
mit Gewalt , bereinbre 
fte, £. | = 


den Dingen, f. fälle und 
de local Ev trom von Beredíamteit, £. |] 


gut mio N un ne 


veißend, necia sn, rende, de, ı lan 
ersudo, 1 fo do, m. mifenigaftlider nn 
116, m. Mrufubamm, Drfeansöalin, 


la -, 
een een 
E u: gelber Rad, m. (PA) 
ravende. a er Blavenna.. 
da, adj. duntelrot. 
2 no ehe m., a N Linte tn der 
n Han fen in em Bea m. 
pa qdo gewonnenes Epiel, 24 Be, 





623 


premi im Betr. 3a. 1 
a 
dnde re 


” t A 
mia ser FR hun 

. zeichnen mit einem Gtrió, n. 

rayzl, m. tel, m. (An.) 
na, N vor der 
ern. refran ' 5 le = 
ficable de = . pas se 
dicos Aftraßien, leuchten, glängen 

ng 9) E mean] 


rayeta, f. buntes Tud, n. 
rayfca, ah raytta, f. Heiner Strid), 
Strichlein, n 
yo,m. Etro 
lp, m-, Blipftrabt |] Doce m. [| 
mRiliftzabt beim mí peiche, Radipeiche, 
£. | 6g. Jenergelvebr, 
tige || feuriger, lebbafter Wi 
Liche, unpermutete Bejchädig 
unbermutetes Unglüd, n. || her britiger 
Schmerz; an einem Stórperteile, m. [| gerabe 
Simie, mad) welcher etwas felme tchtung 
atmant, 1. 1 j=1 pop Blip! 0 weh! [| - testorio, 
Beberihiffhen, n., Weberfhüge, Schlige, mm. |] 
cayó el -, cayó un bat eingejchlagen, 
der Bit Hat eingejäl pl. Striche, 
welche bie Strahlen be „eines 
feines darftelen, mpl. (Mal) || j-8! Don» 


a ai (Astr, Rn 
ee 

Pe Meiner 6trid, m. | ein Sin» 
mepfe, f., Heine 


“accsana Moorjäjnepfe, 
ce os aferiäjnepfe, 
re dl a 
f. Stamm, m., Geichledit, n., Rad)» 
toumenidaft, f., iron. Brut, f., fh, p. | 



















Ben 


la 


Abftammung (befonders eine f 
unreine Abtunft (bejonders von 


safe /herogs, Deere! la - delos 

tal la - de los ab decae ben 

E mes eine 

ma a, 

f. nd, m. || Ber» 

Taler, f. EI Bern Sn) I Reit, 
ee beim Konrad und Berlauf, f. 

‚n., 

ES Behilinis | Ben 


jueinander (Geom.) 
hung, nung, 2. 


a A kn 


ne Bee 
een 


1,86 
pie de banco, 16: erbärmlicer, Mas 





Bilder cum = de Estado, Stantst! ugbeit, 
Li sine sn pole ara bat, 


EOS Recht auf feiner Seite 


Üirliene jonen) || 
(einen ungeratenen ¡er e 
eben | temer mucha, ES t 


tomar =, 
=de 0082, Abichrift nehmen vor 
etwas 1 buden, etwas er en (in eine Rech» 
meng, in cir Megifter, Verzeichnis) | Nachrie 
eingie bon etivas || 4 =, nad) E 
n Berhältnis, tu Wufegung der 
cinco por cento, zu flluf vom 
0116 - de catorce, fam. nicht in 













der gehörigen Gennuigteit (von einer Rechnung 
ober Berehmung) || com =, mit Met | con = 
le sucede, es gefchteht ibm gary recht || com 
mucha -, mit bielem Reójte || febr siótig Yie 
buena =, mit allem Blechte, dx 


en =, mit 
en - de alguna cosa, in be 
nad) Maßgabe || Lap 


edit, eS fehle fic) ni 
por =, luegen || nad 

y echt und billig, 
sin =, mit ir 


-es iguales, üit 
N [| decir -es, Lo 
in Streit, in Y 


gleiche Berhäl 
ponerse ä —es, 
fel einlafjen 
razonzble, adj 
mäß, verjtändig, y 
a, gehörig, 


vernilnftig, ber 











pedo! er E ia s E: 

(Rede, e ¿le 

aa , Ora, adj. beurteilen! dentend, 
m. 


Ei an urtellen, an 
eine Dann I men, een. dl gi tati. 
rasonatorio, auf e 
razoncica, razoncilla, rasoncita, f. 
Heiner Grund, m. 


ro, als Borfilbe: wleder», guido. 
D, zweite Rote der pancita 
Des (Mus. 


(alas) | i - 0, I- 
508! Dis 
ire, re! hott! (Bural der Bußrleute an ihre 


Xiere, damit fie auf bie linke Seite geben). 
£. Berbrei , Miffethäterin, £. || 


die Häute 
reah edo ', Ora, ad). wieder aufe 
faugend. fin fig li 


reab: 


reacaricizr, 
der gutmachen || fih wieder anfhmeicheln, eins 
ión, 


tau Bemenum in der Botitit, A 
do e AL 


drängen 
der Alten aio inte 6 
greso. 

rüchwärts 1d, 
ta en, 
vorbring (Pe lafiend rüdjchrittlich, 
rtig 


inte 
e Rüdfgrittler, Rüd- 
EEE 
gegner, m. y 
ga (Parl.) 


ig, BalSRarcigl 


peña (Bferde) OA Lara, «fusta, 
reacrimins'! 1 rad ter Gegen» 


beihufdigung exvolbert werden 






















razonable — reasunciön 


reacriminación, f. o: 
nina ceca i E ae 


y YA Gegenkeign ib 
'0, VA, 2 
bejjuldigung enthaltend.” a 
reactiva blo. ), adj. wieder anftellbar. 
mactivided, 1. Beiebesenpelung, L 
reactivo pinta rüd 
— os b, zeug) 


reactivo, m. Reagens, n. (Chem, 
blo E 


. wieder zuläffig. 
eye, Wieders 


z tan, wieder 


ieberannahme an Kindes« 
malige Einkindung, f. [annehmen. 
a. nochmals an Kindesftatt 
adj. ftrafverichäi 


readmisión, f. 
anfnalme, uch 


aufregmen, sincmen, 

ftatt, a 
readoptrr, v. 
reagravx blo, 













ci E Zu 
Ba: ini el Bereit vet | 
ee Er ig e 
mae ach aio: Baal. nm. [| 
(Mi) Y 


rexl, le 

suptglarter, n a En brete a n., 
eg in He 
latin pl. | 
fpanifi 


= 50 bi 





ocho = Kr oder Keen | de 
4 ocho de Marla = [= 


= 12 Supferrealen || 





a end 


medio = plata re 11/, Lupfers 
real || = des Wafiı ans, e dur 


eine ROI le Größe 
eines Si AA L de Castilla, fan 
Mat von Raftilien, m. 


Belt in Rentafalien it dem Hauptort 
Manganares, m. Bergwert in 
mea janien, n. || alzar el -, levantar el -, 

aL, culo „ bbs (Mil.) | poner 


das Lager aufidlagen 
Aa) FEREN (ie Ha hust isso nicdertafjen|| 


54 a Le one Se 
mögen und meiner Berfon (bei einem. e, 
einer Lt Bau Er h und) 

res tgaleere, 

Tex! Fed See die 1 eater von 
Wanderfi heran jetnem eignen und fede 


Saat bildet (nicht über taufend 
den Mitgliedern der Mejta), f. [| hacer -, 
Sinne und fremden cidos 
erhabene Arbeit, f., erjabener 
el einer Mede 2c., £. | 


fg. An , Da, 
A 


real €! £. Yniglice Gemalt, £ | Hubo 


üb 
o, m. Tleines n. (Mil, 
Sausorgel, "Hanborgel, pal f y 
realeng aA. dem O Ger Krone, 
PH ee adi 1) dar EEE 
—a, f. tönig 
Amt, n. HH —a3, fpl. Srongílte 








un fremden nen ge 
münge = 18 bortiy 
sealeza, f. ei inde, 
L SUI tett, L, Woirtlides Der 
"Das ans ficción || Seniat Ehrlichtett, 


= = de 
wahrke, ‚im O ne 
Tolle” In ps m. Elke 
ee a. Stealismos, 
realiftife late Laia, 


Si cl 
a er as 


ita Schule, m m. une Ideal 
em. in Begito: einzeln [iegendes 
realizable, adj. vermtrtitábor, erveitiber. 
dung, Bemeifkeltgun, 1. ee 
Begebun; [wertfteii 


realzado, da, it erhabener Arbeit 

bertegen, exhaten geatbeitet is Tebhaft von 
pe lInavío -, m. Schiff, weldes hoc) über 

fer gebaut ift, n. Gr) (geößernd. 


reamzT, Y. "2. nod 
Lieben || @egenliebe gewähren, wiebertiehen. 

reamor, m. neue ze f 

Teamparar, v. a. aufdnene fügen. 
reanimeble, adj. neubelchbar. 









reaparecer, 
der zum Borigein al 
reaparición as Ein A £1 
rro D. (Astr.) 
reapreciar, Y. - aufs neue |hägen. 
nochmaliges en 
beiden, D. 


TEASEgUFET, Y. a vil 
ETRE”, 
nochmalige Bocina, € 1. (Jur.) ’ 


anmelfen (Gelder) | 
nohmal nece fe a E 
dora, or, hr er 


prueben N uta > erat, te wis 
y Tacnltades oda In anteridag, ale 
Gewalten in fi vereinigen Y — la juris- 
dicción, die Gerihtäbarteit eines Grftruchters 
acitiell einziehen und felbf ausüben (voz 
= heren Sidter) | ciar am 
ngen. jannaßıae, £. 
reasunciön, f. Burüdnaßne, f. | Wieden 








reata — rebosar 





venta f Koppel Pferde, Saumtiere, £. || 


BE Ta Me 
cmiaultier, D. ug, 
8, Riverde 


1 Me, , 2lüverhembd, n. Mar.) 
"A Mar.) fig. cl q. 

blinder Beit:.. Eo leinung oder Stimme 
eines andent | Eneäußerung feiner eignen 
Est cd . [| Mufgehen in etnes andern 
I colocar en =, ¿u ¿mel 

anfpannen | [1 va de -, dedingungdlos ja 


he Eat f. Untoppeln der Pferde, n. 
UTA, 

Tester. v. a. wieder binden, anbinden | 
aneinander fı In (Pierde, aun tiere) || A 
blind zu allem ja fagen, fid) ohne Überlegung 
und Gadtenntnis der Meinung oder Stimme 
eines andern anfchließen, fi Ins Schlepptau 
e | laffen, ein Jaherr fein || mit Gernings 
betleiden 58, der Meinung anderer 
blind Seipikten, ia tagen. 


a, adj. aus Sieti in Jtalien. 
Tomtom. rafa it, L Page) 
aaa seid L ieberangiegung , 
y. a. von neuem worfeln 
ETA TON 
reavivar, v. a. neubeleben, wieder ans 
‚zenseler,v; a. abbeilen, glätten (Bauholz) 


( 
bea, £ Sormnabt, Gugnabt, f., Buß 
reifen, m. [| Borfprung, m., Borlape, Uu8» 
tragung, Ausladung, f. (Arch, I Mörtel, der 
¿mijden den rt durd) ftartes Auf Tai 
. 1 Bufpigung einer Röhre, das 
mit eine andere Bineingefhoben werden fann, 
E 
uenen ne ol 
a 
rebabadırra, f. Bart, Grat, m., Sfale, 
Dofie, Schwarte, TARA L, "Schätig, Abs 
tcennig,o.(Zómm.) [Gu bnabtder Kugeln c,, f. 
rebabarse, hervortreten, bervoritehen 
(Mörtel dur "den Drud der damit verbuns 
denen Steine x.) || vorfpringen, in den Morders 
grund Sr! 
rebaja, f. Breisabihlag, Rabatt, m. || 
aba an einer umm, m. || Berminderung 
der Koften, f. || Berringerung der Abgaben, f., 
eg za) n. 
rebaja do, a nein: flad || obra 
ar f. bene Lo 1. Be end. 





Ese D. = 

jente, adj. a, sinn 1} em edris 

Serabbrilden, "ntkbrdaen 1 niebeige riger, der 
al 

vn] fai Gerunterfepen (f Preis) 

den |Junterbieten, weniger 


ieten e elgerungen) |] abziehen von 
Perera]. Sertelge laffen an einer jorderung!| 
Rabatt gewähren [| buntel halten, ftärkere 


Schatten auftragen (A rd later, De [1 
verringern, vermi 
Küfte aus a) Auge par Mo] vom Lane al 
Bus Ran: 80, fid) erntedrigen, fa 
ca y demiitigen. 
bajilla, f. Heiner Preisasichlag, m. 
Es o. m. Einjónitt, Sal a ¿Hmmm 
fase infafje, $ rildung 
¡nes Semwöll (Arch, 
rebalaje, m. ae Bafierwirdel, m 
rebalsa, 1. Lage, Pfüße, f. || Stotung, 
Stauung des EN ers, f. |] tofung der Säfte 
de ¡detnem rperteil, f. (Path.) 
adero, m. Sefjel, m., Tiefe, teffels 
ige „ezefung (im Meer, in er 


poi 
Safer). 1 
to, m. Stauung des Waflers, 
rebalser, v. a. ftemmen, in jeinem Saufe 
hemmen, aufhalten Il —se, ftoden, fid) ftauen 
(Boffer, ale en ein jtoden, 5 einem 
Bor I andan 
ls, aleta, L 


nene » ten gebräuchlich, n. 
e Blei la, 1. in Vena mató; y in 
ista v. a. in Satalonien: in Buchten 
mit it gemifen, Negen flihen. 
f. Be Some, £ || Sónitt, 
- rotíánitte, 
vie, m. || pan GA 


ca, rel reb: 
L Heine, dfinne Schnitte, f. 
rebanadura, f., rebanamiento, m. 
ntjweifchneiden, n. 
rebanzr, v. a. in dünne Schnitten fcinels 
den entzwelfegneiden | vertílrzen, abzwaden. 
'nco, m. ames sn Steine die auf 
die cero folgt, f. (Arc. 
Span. w. Deutsch. Trier, L 








rebañadera, f. Biehhaten, Brunnen» 


ten, m. a pr . 
rebafiadırra, f., rebaf: m. 
rebafizl, adj. auf eine Bichherde besüglich. 
rebafizr, v. a. zufammentaffen ' Bula 
e ero ebórig. 
A Perú ela fherde 
pie de a jede, Ly Viehbherde || 
Menge veriájtedener Sack, [1 Eos 
Herde, Herde Ghriftt, Gemeinde, 

robafuelo, m. pa Herde, f. |6 mE 
asadero, m. Grenze, Sórante, bie 
ande wich, f. || Stelle, wo eine 

Run de mit t erben muß \(Mar.) 
., Ye] basamiento. rebase, 

en einer beftimmten Qre 





roba v. a, eine beftimmte Grenze here 

fébreiten |) auöbleiben (bie Btegel im fritifájen 

Alter der Damien) (Med.) || eine Rlippe x. 
un iffen (Me 

Aster, ES ta fam. doppelt genügend 

kin 1 basta y rebasta, genug o der» 


MES m. E m., „Streitigteit, ei 


rebati‘ itig, bes 
ftreitbar || (re nie jebbar. 
rebatid. fpl. ¿wel Arten Tubürften, 


eine ge; abate qu ¿um mada, des Tudes, 
aa & ine pablo sum cres 
en, fpl. 
rebatido, da, ad]. viel ¿ertlopft, gerftoßen, 
verarbeitet Mi jegreii ebetge abgehen, 
FEHLT ma, DH 
rebai ', OA, wahrend, Ginhalt 
rebatimiento, m. Surüdtreibun 
rebatiña, f. altlames Surf, Bus 
fammenrafien, ‚Gier, n. andar ála -, 
fi um etwas reißen, 
rebattr, y. a. zurüdichlagen, zurüdtreiben]] 
im Seóten, auöparieren dur Herabdrilden 
der gegnerifchen Klinge |] widerfprechen, widers 
legen, beftreiten || eine Naht ausftreichen, 
niederbügeln || einen | einen Borfäag y auelihweiten | 
den Butritt berwei; en fie A 
Sohlen Hopfen || EAN ta; pin 
von einem Ginnahmepoften 
weh x. abziehen || fig. un Ku 
Hinten (Mar) los pernos, die Bolzen vers 


a unvermutetes Ereignis, n. 
misdeto Anmwandlung einer Eebenisaft, £ 
pin Kraufheitsanfall, mn. LÜberfa 
gm .) || Sturmläuten, n. | gen, 
e, en, A etromnela, I-desangre 
beza, Blutandrang nad) dem ER 
m) mila. m. (Path.) Ze dar un 
pg id und tics anfallen || tocar y 
bn au m 1 de 7 E unvermutet | en un 
nlauf | campanas 
IE See 
rebato'so, sa, ad). übereilt. f. 
rebantramo rebantizo, m. Ziebertau] 
rebautiza' ¡tiza ble, adj. nohmals taufbar. 
rebautizaciön, f. Biedertaufen, n 
rebautizador, m. (ado m. 
ummbantizwndo, |. der nochmals zu 
ufen 
rebautizante, m. Wiedertäufer, m. 
rebautizer, v. a. iwiedertaufen, nochmals 


A an 
za, adj. was die Kraft oder 
Eee pe Tar? etivas aufzufaugen, einge 
s & v. n. einfaugen, Qu 
abe N laufen (Rabt) || viel und sk 
trinfen [| -es, einfólagen, matt werden (Mal.) 


rebebtdo, . matt geworden, vers 

beat (Gemálbe). Imiderfpenftig. 

rebeco, ca lg, wiberwärtig, 
robeco, m. 5 demind, 

; Emptrung, £, Auf 


robo Fr meuterii | 
widerfpenftig, widerftrebend, unfolgfam || uns 
gehorfam, taub gen bi die Stimme der Vers 
nunft (Qeidenichaften, Be; ‚pierden) | hartnädig, 
fówer zu Beilen (randy iten) || vorjáglid 
aldo aut amtliche Borladung (Jur.) 
Aufrührer, ver, Hufe 
pla Rebel, m. ee m. || 


[dei iger, ¡nender, 
ed m. 1 ee un 
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rebeldía, 1. Widerfeplichteit, Widerfpeni 
keit, f. || beharrlicher ngehotfam, ma. 
geborfameß Wußbleiben vor Geriht, 
Een nen, n. (Jur.) || Strafe wegen Richt 
Ben pe ung ares Ausbleibens 
f. (Jwr.) | en ¿ur Strafe 
Degen A Mikterfeehners (Jw.) || zentencia 
nf. intenet, D. 
rebeldillo, rebeldtto, m. Fleines wiber« 
ATEOS unfolgfames £inb, e 
rebeld6n, rebeldaso, m. großes wider- 
Pen fi törtifches, centimos, Se 


Biel E pos Sen m me 





u me er = =: 


Bea m. Hieb mit dem Döfen- 


Tobóndectr, v. a. abermals fegnen || neu 
einweißen (entwweihte Kirche, Reld). 
rebernque, m. Dófenziemer, m., 
Buchtpeitfche, f. || @aleerenpeitice ( tige f} 
-$, I zen fe zu Webeleinen und Trenfingen, 
mpl. 
Tees Sabio, m. er fengiemer, m. 
£. Zabbelut 7.) || Kabbels 
po Pre ige Ser, f. (. | Sump (rra 


Obi; vn werten (Vie See) 
rebezo, m. ®emie, f., Gemstier, Bergreh, 


n. || Gazelle, £. 
ins adv. außneßmend gut. (der, ) 
rebina, rebinadura, f. Dreibra: 
rebinar, v. a. dreiarten, dreibraden. 
berlenır (Agr) fmutter, £. 
rebisabuela, f. Urgrofmutier, Urilter: 
rebisabuelo, m cófvater, Urálter 
[ger den Alten fpielen möchte, m. 
rebisabuelón, m. junger Rafeweis, ber 
rebisnieta, £. Urgroßenfelin, f. 
rebisnietica, rebisnietilla, rebisnie- 
ta rebisnietecita, f. Urgrokentelójen, n. 
(ADA: 















rebi co, rebisnietillo, rebisnie- 
tito, rebisnistecito, m. Urgrobentelden, 
n. (Snabe) 
rebisnieto, m Hegrobeniel, 
rebite, m. int 
wöhnlicen Sap geboren y 
reblandecer, v. a. erweic 
reblandectble, ad]. erweic) 
reblandecimiento, m. Aufn 























ea 
rebolisc 
rebo’lla, T. 

, rebolledo, m. niederes Laube 


Walfe, Grube, f., Gußs 
en 


m. || in 


. unterjept, ftämmig |) 
idiver zu Diamant) [ido den, 
rebombar, Wicbergallen, wieber« 
rebofiamien! . in Santos: Stehen» 
bfeiben der AA tegen Teaferäherftuß. n D. 
reboñar, Rn pa in a lees 
wegen ausgel lem jer e). 
reborda, f. in der inte: Schlagneg 


Er Tobordeede, m. Überficte, n. 


robordadr! rebordamiento, 
Überftiden, n. Si "[überfliehen, überläfe. 
rebordar, Y. a. überftiden || -,v.n. 
m. nochmaliges Gtiden, za 
ere ide E dide ler 
A. das Dandidubleder gleich» 


uc, 
mg le, adj. tas überlaufen kann. 
rebosadero, m. Stelle, wo etwas fiber 
äuft, f. 
eobosadura, f. Über! ibn, bertaufen, 
erftromen, n. je. 
A bosamlen , ne Überfiicheinn . | Ets 
giegung ra lgtelien im Rótper, 1. (Med.) 
rebosar, v. a. dDurd) Gebärden oder Worte 
innere Gefühle verraten || =, y. n. überfliehen, 
überlaufen, überftrömen | austreten, aus den 
Ufern treten || fig. voll fei nn von etwas ¡l Über» 
fügt fein, ftrogen |) Mig. im Überfluß vorhanden 
40 








ten 















rebo'so, m. 6 . n kann, 

Tebotarblo, adj was ¿urildgejólagen tere 

rebotación, f. Außerfichhringen, n. 

zebei ¡plamm der Tuch 

„m. 

rebotado, da, adj. was Zarbe und is 
fchaft verloren Hat || vino —, m. ne 
ein, m. far rallend. 


rebotador, ora, adj. zuridipringend, 
rebotadırra, f., rebotamiento, m, Sus 
rüldjehlagen, m. | 
rebotaller: 
rebotar, 





















rebotativo, va, 
didipringeno, 
rebotxz0, n 
rebote, m. 
prallen, Aufp 
Aufihlag, Pra 
Buräffpringen ( 
gelegentlich. 
rabo L, 2 








baumes, n 
rebotto, 
felige Aufft 
ictäpfen 
reboza ble, adj. ve 
rind ld en 


ee cgi Ei kn I 
> kg . Din 
gelämaktios gel ee A 


rebozadura A RE m. 
Berichleterung, ra E 
rebosaT, v. a. pd an serhllen || Ge- 
füget x. mit geriebenem Brot beftreuen, in 
wälgen, um es zu braten N Speifen mit 
le Brühe xc. ¿urióhten [] fig. eine Rede 
in eintleiden, feine Worte judern, die 
he vergolden l ein pi faffenes Wort 
¿idol | eine_böfe ABÍÓt gleißnerifch 
verbílllen || se, fi} das ht 9 unter die 
Augen verhüllen. ftlihern, m. 
rebozero, m. Berfertiger von Umfchlages 
reboztllo, m. Meines Umiblagetud), n. 
rebozo, m. Umbillung des fichtes, £1 
mieles, a. n. des Heudelet, Berftellung, 
man: ¡der Schein, m. || Bemäns 
ao uerei, f. || Berihämtheit, 


9. f. 
m it, Eh keit, f. | con -, mit Ums 
Keen 1.de =, hetmüä, verkoßie sin =, 
ado, m. brilllendes Tier, n. 
NS v. n. öfters brilllen || brüffen 


und Zellen) || töhren, fóreien 
Guo pro Gejójrel auf ein andeces ante 


rebra mo, m. Brüllen, Gebrilll, n. || Röh« 
ren a A n. || Antwort auf einen 


me L Eteberhait des Gebrill 
UTA, en Mes, 
n. || anfaltendes Brülffen, 
rebrotín, m. Srummet, m, Afterhen, 
we Jungheu, Epäthen, 'n., Rad: 
rebudizr, v. n. grungen, fánaróen (Wild» 
fájroein, wenn es den Jäger wittert) (J.) 
rebueno, na, adj. ausnehmend gut, treffs 
rebufador, m. Schnauber, m. [Kt 
rebufar, v. a. vor Zorn jhnauben 5 vor 
Gematrung "Ihnaufen. 
rebufo, m. Sónauben, Sónaufen, n. 
rebujel, m. Ainzapl Bieh unter 50 Gtüd, 
f. || Std Zeld unter einer Kalben Fanega 
Ansjaat, n. 
rebujalero,m. Sleingíltler, Meinbauer, m. 
robujer, v. a. ¿ertnittern a air 





en (Mar.) Y e ña ein 

etern (von $rauenzimmern 

AS Hey Bine, I: 

re fam. Gezänt unter gemeinen 


io, m. cs Beiálcicamo der 
und immer, f. mL. Pal | 
19, Berwirrung “ns Eon, E 
ee ERA m., Ereibeifen, n. 
do, da, „ eufgeioufe, L(Mar.) 
soba m Auflauf, BollSauflauf, m. 1 
großer 2A 


reboso — recancanilla 











Tar d, 
lien u ent 
vn, N ven, 
ER en N fi aufregen, fregung 
jamiento, m. Bufammenpaden, n. 
NT, v. 8 qu jammenwmideln, zus 


ge Il -se, die está in ein 
indel ao 1 Sg. werden. 
m. Bündel, 5 ., Bad Lumpen, 


CEN es 
lonctllo, m. Meines Bündel, n. 
ro osida:d, . Berpadbarteit, f. 
reburujo'so, sa, adj. verpadóar, was fi 
sufammentie 
elit cintrognet steril). 


Me 
nigel, 0) ui 
Krk m. Radler. nz m. 


rebus f. NRadleferin, ÜHrens 
Teferin, f. masıele, 1., Ugrentefen, 5 

rebuscadırra, 1. camien! 

rebuscar, v. "Ahren tejen || Mataro 


Halten in einem Weinder e || fig. forgfältig 
auffuchen, ftöbern, ausftöbern, na Heben | 
genau durchfuchen. ft} 
rebwsco, m. szentefe! f. ias” e 
BE Sul med 
rel rebus: als 
rebutkr, v2 nieder Füßen, nogmals ans 
fülten, aushiflen. 
rebuznador, m. der wie ein Ejel fdgreit |] 
Grobian, m. || Dummtopf, m. 
rebuznadoramente, adv. grob, un ge 
fopliffen || dumm, Im einfätig. 16 
rebumer, v. n. hatten, fájreien wie de 
Tobuznzxz0, m. das Cielsgeiährei, n. 
rebuzafile, m cies Eielegeiaórel, n. 


ura, f. Yanen, 

EN n. ‚ie, Ko Ta sd Da 
ande geb ka Ham was die El ft 
he rabo pd m || ft 


more nene a. 
gung, f. werfftelligen! 
recabador, ora, adj. zu ftande bringend, 
recabar, A n. qe ju ftande | 
= con de alguno, fe! 
BT nn l. Mar 
recabttas, m el le mp! he e 
recadero, m. Botenträj 
recadtto, m. fecandtig, "gersticer Grub 
an einen Abrejenden 
recado, m. Bola, Beftellung. Aus» 
riátung, Í., Auftrag, m. || milndlide oder 
fáriftlide Radriót, f. || Anmeldung, f. ll 
ruß, m., Empfehlung, f. |Borbereitung, Bors 
tefrung, Borriótung, f. || Erforderni: 
nötige Gerätfcaften zu etwas, 55 
ea: Tageseintauf an Lebens! öl rfnifjen, 
. || Berforgung mit Speife und Erant, f. Li 
Bi Yütterung, Wertung und Wilege_ de 
|, die Obhut, Dojos. befonders sem 
" Berfchtuß, figerer Gemabrjam, ma. || 
de uf, großer Borrat von etwas Belchent, 
das man Se fájidt, n. || Redónungs= 
Beleg, m. || Urkunde, f. [| Beweisurkunde 
die surd an, jemandem eine 
nd ht Nr geben Il decir UN =, etivas (ne 
po Leen dueño 64 
La casa; El anmelden fafjen || 
a mal =, etwa Schlimmes gericht, 
einen [hlimmen 'Gtreió maden || lev: 


mario aan, ak mißhandelt 
Dponer & fchlecht vermabren |] 
pas ze a Er Ton. feine Sache gut 


jemad)! d. 8. "den gegebenen Auftrag 
hlecht peer haben || - de escribir, Schreib» 
gu, ibmaterial, n. || hombre - 
ienftbeftiffener Mann, m sr! & -, venvabrt, 
cingciperztl 1 Ahnen =, wohlverwahrt, unter 


iderem Berihluß || —s, pl. Grábe, mpl., 
a el 
recaedor, ora, adj. rüldfällig. 


v.n. zurüdfallen, oleher in Sünde 
verfallen Hoden [einen Rüdfall betommen (Path.) || 
= sobre 0, auf jemand fallen (das Ges 
(pri), Die eve de bi Bolten) II» domi- 
nio, en el pı de alguno, a jemandes 
Gewalt fallen Iii i „Seimflien (& aga, 
Eintommen, ® hen sobre algán pleito, 
ee chen werden (ein Irteil li eine 

O. 


din sd e Imfallbar. 
recaída, f. Rüdfal in die Sünde, in eine 








Krankheit, m. 
anfang, Genie 
m., An nati L dra 


dto nta lauf eins de, 


recairar, das Golbiclägerhäntder 
jur Unterlone der Sn, in female 
ae an Kufmtn £L, ge 
betommen einer befannten ia a 
Aufenthalt eines Schi er 
dorm. feuchte Bone, 


füge eu 
jang an n 
o recalar. zo Le ae intern, mn. 


ten in en befommen ee 1, pra 
(Mar.) AU e Ein (Mar. 


tae 
aabt, n. nda 5 (einen var € if, 0. 





fammenprefien, n. 
recalcar, v. A aufamı 
menprefien, ¿ufamuentreter [| voll h. 
refor || mittels eines Stiftes a 
bejonderem Podras ee 


en, mal 
ji .) tt Taufen (De, 
a wit rana N pre Pel 
Raddrud auf etrvas Legen | —se, etwas 
[ecóraefámio o wiederholen |} fid) bequem zurehjts 
pen |] se el de Zus re 
Werde, ner ze 


en, ne ned 
lan Ice en - 


Bun ne einer Sade 


reizen || — el plenso, jutter a 
ohne Luft zum Ca zu haben x) N 
se, higig, aufgebracht merden Y 

in Gärung geraten (Zorn, Háute x.) Y 
werden (Hündinnen) (J.) 


recalen! a. erhigend. 

recalent ria, adj. pung ber 
treffend. "de Sturmes, n. rl 

recalmón, m. Raditafien des 

reczlo, m. Siäten.n., reinar 
einer aires Küfte bo AN A 

recalvas! 8 9. 

rece lve ee 


recalzeble, adj. untermauerbar. 
recalzar, v. a. Erde um einen ua 
häufen (1 ablar, untermauern (Arch.) | 


durchbaufchen 
E recalzo, cal nato. Abfattelung, 
Untermauerung, f. mien 

recalzön, recalzo, m. ziveite Radfelge an 
Stel der eljermen, E. L 


Jecámaras £ prlde £. 4 Bulder- 
fat eines Flintenlaufes, m., ulheaneı 
eines Sanonenlaufes || Rineutammer (Byb.) I 
Reifegerä t, n. [| Radelgeld einer vornehmen 
He. fm Oi q Henne Deeres, m. (ML) Y 
intergedanten, mpl. 
flcine Steidertammer, L. 

bles, ad. vertaufchbar. 

recambigr, v. a. wieder 
toufden, austanidjen |] bet einem medie 
Binfeszins  beredinen einen Rädwechiel 
er II glängen, Servorleudten, fid aus 

ihnen. 
cambio, m. ®iedervertaufchung. me 
Zertaufhung, f., gtocitec Umteu |] 
Binfesginb beletnem Beäfe, m. Trees 
de era da von e Berl 

o otmung, Berge ung, f. 
bene Stiderel, f. ie ge 

preto ie Ser ij fe mit Snöpfehen an einem 


eecancantila, £ tes inten ber 
Kinder beim Gehen, eher Bertrag 





recantable — recio 
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mit Wortverdrehung, 
fpielerel des B3obltlar a: 

recantzble, sa, ¿ale td Iotberrufter. 

recantación, Widerruf, m. 


fingen, nochma! rear ai 
N e fingen. 


[ gewäßtte Mort» 





recantzT, Y. = $ 
wieder 
lt der Stimme 


Kraft um 
, m. Öffentfic 


recani 
Rn ner] oder ftartes |, Me 
recantón, m. 


Er 5 rare a aufs 


ee 
m our, 
he A Sn Fe Tura wieder 


recapitular, v. a. den Sa: timjate nod 
mals zufammenfaffen, kurz 
), VA, adj. nie dur 
fammenfaftend. S0R, en 
roczTga, f. neue Saf, neue 
gabungeinch Ödchgenehts, f. dung, f. 
recargable, adj. neu belaftbar. 


Poca dor . aneinandergedrängt 
überführt, Y Ind. a 
rocargznte, belaftend. 


laden || deladen, überladen || aufbürden, aufe 
laden | belaften (mit einer E] auf 
etwas [lagen || aufs neue pario de aa | 
verftárien || von neuem am; A. 
wieder laden (cin Gewehr) Pan in $ 

behalten (wegen eines neuen Redt8hani zh 


oder wegen einer andern GerichtSbehörbe) 
(Jer) Y Gunemen, Be ee Q ) 


'Path., 
eto: jefer I ted io Sorgo mid 
tft mir herzlich zuwider. 
f. | neuer 


Aallagepunkt, en "1 lag. Bus 
untt, m. (Jur., u n 

lag, ae | Belaftung mit Abgaben, Böllen re. 

See pda auf ‚orten Ver» 

N vet nee jerte Haft wegen 

far) ftärterer 

ve m. Path, .) l ar Labung, f. || 

miadung, f. || Befchwerun; Ästen, ne 





. MO! Ai Berjuden, 
recate! . a. 
recatad!' I ae adj. enti tig. 
recatado, de, da, vorfichtig, tam, 
kung I ebnbar, yl fittfam, defajeiden (bes 
fomi von graue Evelin 


Y, Ma. 
recatar, v. a. von neuem piedad Biden 
Bolt verfuchen || forgfätti; gen || vers 
le I » mit rm ber: 
feuen || le alguna cosa, vi 
etwas hüten, Be -80, edita, ber 
Huatfam va u ño ten, E mo hen fi 
Jéjcuen || 


¿dd der a qa fer, guide. 
recateria, f. Kieinandel, m. || Krämer 


crio, m. Borfist, Befutfamtet, 91 

recato, tfam! us 

agent tet, 

pit £, ing n. | Er bc ler 
Gittjemteit, f. (bejonders beim weibl! 

See let). " er une E 

recatón, m. Schub einer Pie, m. || Pinta] 
nezo, m. Gólag, Gtog mit dem 


4 e 3 
A canda blo adj. eingiehóa 


recan en 
Eintreibung der "Steuern, Befälte, Sel Behnten‘ 
Eingieguno, Seta xa] Sinuasmeee, L Al 
Radholen ne Ruten 
consumos, Behrfteuer, 
recaudador, m. nreiiamer; wi 
recaudar, y. a. Steuern einnehmen, eins 
treiben, einzichen, erheben Y nachholen, nad) 


bringen (etwas Beridumtes) | In Sicherheit 

recado. Fr Steu z een 
trelbung. erbeit, 

er em nen =, in © el pla | 


& buen -, in gutem Gewahrfam, wohl 
vermabrt, Binter de und Riegel. 

TOCA VET, Y. 2. Wi ee u ben. 

TOCALE) L quer 
tn der Luft aber nuferasejm 

reczzo, m. Degenblatt, Hi eines 
Pe n. | Mefierrüden, m. | -s, pl. Rad» 








recebzr, v. a. wieder mit Yard 
ten 1 I hottern, Schotter. 
‚m. Seres: ml. lso 1 
Teceder, vn. ¿urll 


einer Stute den 
vorfüßren, damit fie den Bei Aa 
deu E ñ a deu pa 
fájeuen (Pferde 2c.) || se 
ESPE 
uen. 
Heel m. Yrgwobn, Verdadjt, m. || Ves 


forgnis, £. 

recelo-so Gn ! 

wa Y eat terna, er e 
Pra jung der 


nen y > 
recefítr, v. a. nochmals, ¿um zweiten Mal 
umglirien, einichließen a berennen 


(einen feften ech ( 
iaa m ei 


Sao Hao genve Ay 
elfójaft ac. . 
reorpta, 1. pes dE ho An 


Rates, n. 
Pa lung As € 
A ría, adj. auf dem Sruchte 


Bezug habend ee 


E 1 Baerehli 
Kuh m. || La Dread jafierbehäls 
a a BL n, m. (Arch.) [| Brunnen- 
ru Stungelaben, mm. Bilälinlager, Blmene 
lager, n., Behältnis des ameno Bot.) 
Bupen, Samenbugen, m. (9) | 1 ete, 
f. (An.) | Big. ‚Sirhtiort m No 
Eo "de Peque Soga. ee nn 
ra ) I = de la pipa de fumar, Pfeifene 


diego Ban Ko ee) n. (Jer, 
y 1, Empfängtigkit, Ein 


zeige zu. £ ] formas a priori een Be m yoo 


grid big. 
ad). emp! tt. entes 
Fecepto, ma” icherer Bufluchtei 
receptor, m. GEinnchmer, Baer m. || 
Sefälleinnegmer || Empfänger eines Briefes, 
Pra m. || Unterfuchungsbeamter, m. 
ur ., 


f. Einnehmeramt, n. | Ein» 
nehmen af, +: A Auftrag zu einer Untere 
fudjung, m. (Jur.) 


rocticador, 2; @rabftichel, m. 
TOcercrr, y. als ummauern, eine 
ichließen, umgürten. lEinfchttekung, f. 
rocésit, m. m deren De Er 
Ghorberren, fpl. 


in o Sntfermung, £. rin ne 


Aroa fig ehr vom re 


Regept, n., reibung, 
aa Noni cani EN (Beten, 
D Berzeihnis ¡enfe 
man verlangt oder an ausbittet, Park ñ ein 


nahmepoften im bre! 
pida de ad: I wel m verordnet 
werden lann (Med .) 


recetador, recetante, m. Re Bla 
fehreiber, m. (Med.) 

recetamiernte, m. Steaeptoerfeireiben 
Fecatar, verich 
Lich verfchre: Lee rito oder ae 
fordern, A ausbitten h = en buena botica, 


reihe Eltern haben, auf deren Unter» 
tia mon comen te fann. 


rio, m. 
Pt D. een 


Ba 








tenfammlung, f., 
6) in einem Sofpie 


(Br) N = den Srudtínoten. 





tal [| tn den Apothelen, Pad unbezaflter, 
einem SEN Resept ps ” 
m. Art, er ‚gern Rezepte ver 


lo, m. Repflechter bei den alten 
Römern, m. 
m. Outttung, ., fe, n. 
recibfble, adj. mas empfangen werden 
lam. ong Bat |] gültig, annehmbar. 
was man zu ems 
rocibidero m m. ach etnes Tciójteró, m. 


¡bidor. Empfän, ha 
mei mee qe Sa der Sosenniter, m reiner, mn. 
á la gruesa, Bobmereleins 
ni! (Mar.) 
recibimiento, 


en ecudd bn ten) || pa Toledo: Frone 
Inne te, Buben! ue a der Straße, 
m. || Borg! immer, D. 4 pláti ca, Berichrös 
eS mi t dem n Sand, Bral- 


ei eines Schi! 

a, f. 

recibir, ingen, erhalten, betoms 
men || Di mn are Gnmeßmen | 


Saf) 
al 
(Arch, 


¿um Beweis zulaflen (. 
á alguno, jemand zum EN Toten I» 



















recfbo, m. ann | Empfangfcein, 
m. || Aufgabeichein || £., ant, em 
pleo || Bejudsjlmmer, € gesimmer, n. || 
Empfang von iFreumden (sum Bes 

g - de 


+ interino, Y d 
auttturig, £. | dar = por dup. elte 
Quittung ausftelien || estar de ria 
angeflcidet und bereit fein, Bejude qu em 





pfangen (vom einer Dame) |] estar de -, ser 
de =, bie erforderliche Beich th 
bettragämäßig oder m 
1; pere gu werben (Lieferung 
sala de nz ta m. 
ten Mal, im 
Rüdfalle 19 einfelen, Rrantfeit). 
adj. rüdfällig, zum zweiten 
Arne), 


eat coo 
Ian dav. neu, neuer» 


14 Kit, Ja pela MRovige, £. 

2 ask eingetretene Sonne, 
Teciennaci doy m. eugebornes Kind, n. 
reciente, ad). neu, neuerlich, frif 

entitehend. 

reciente, m. in Andalufien: Sauerteig, 
recienventdo, m. Reuangelommener, An» 

Lömmling, m. 
recimenter,v. a. einen neuen Grumd legen. 

en va Are gmgürten 1] 

it wegen nochmals gílcten. 
reckncho, m. Surt, m 
recinto, m. anfang. Umkreis, m. || Um» 








Intichung, E Scene Einfriedigung, f. U 
a lag, Raum, m. 
fttg 1 fefe E 
har er. Hase | 
cito, KEN pea id) |) ftörrig 
| umangencher 
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recio — recompensar 





zwelo, cia, ad. act, het de Tan | 


dar =, a 1] A. 
loe $ Formel auf Res 
yenten 1 ag. 4 1, der man jemandem 
osfafterweife bereit 
m.” intel 


meffer in der Kryftallı hie, a Pd 
recipiente, adj. emplangenb, in fid aufs 
lente, m. Gefäß zum Auffangen einer 
Ba I D. 2 Bora e, 1. (Chem.) || ®lode 
f. (Phys.) || Behälter vor 

Schmel fen m zur Aufnahme des geihmolzenen 
Metall, m. || Unterfag eines a! ftebes, 


m. || SSindtaften der Pen 6 
reciprocación derung, wechiele 


fettige  imotctung tl abwedjjeinde Bes 
wegung, f. (Pra 1} gegenfeitige Bedeutung 
ufeinander fid) beziehender peter f. (Gr.) 
reciproce nte, te, adj., sistema -, m. Syftem 
Er tiger ung auf "geneigten 


Teciprücer, v. a. erwibern || es, wedjels 
feitig miteinander übereinftimmen, 
rocii Gegenfeitigteit, Wedjiel- 
Pr [5 cio alegung, f., gegen» 
Melle Ber (tnis, n. au, D;. sa 
enfeitig, wechiels 
feitig, Deben ' aincen (Gr. zen 
=, m. eine feltige ag Sandhuina Er 
Helen mi Beitwort, 


1. gl 

E Eur (Math.) || tér- 
ze 48, mpl. gleid)bebeutende a] 
m] 
pera aurücdeutendes 

rectsa, temor L, erepitiens 
Te Be EN 
estación, 15 1. Setas £ 1 Gran, 
tl a ge [m. e .) 

recitaderr, m. BE. ee 


(Th, 


ber 
ura, f. a ad. au | ie 


rocizalla, f. jiweites pointer postes 
(beim Betten e Münze) 

reclama mo, a "einfpru . 
hoben werden Tann oder fe ae 
1. || gerihtlicher Glen An = ae Sans: 
lung (Jur.) || Bejájwerde wegen en or 


EEE ana 


Einwend den |] wideriprechen |] E 

m UT en mal a 

fvreden, Deöntruchen, In Banfprug neben | 

auffordern, einladen || begehren || gerigttichen 

Tome, A Biäincen (er) Dioden (Bögeh 
men, 

Es ae a, Gegel prefjen (Mar.) | -se, 


m Tiefen rat aten 
m. 2: Hummergat, n. 


einfpredjende, wo 
‚Tecleme, 


bene, So eb El ml Is jdn idea 


feife 

2 hi: vi Benweitungsgeiden, 

£. [| Einiprud, m. (Jur.) || fg. Lotung, 
(ee z AS: da, 


- 
da etnftellen, wo etwas 
ran Ilan to 


, als (Mar. 
Ya m. an Sm, En m und 


Chorherren, 
reclinable, adj. ivaß niedergelegt, 
dehnt, außgeftredt werben ann. 
reclinaciön, f. en, Nieberfiegen, 
rechinador, ora, ad) dl. nlebent 


f Pa a en peana 


a antehmen 11 IC o ad: 
ó federlegt, 

An ale auch, E 
rocluible, adj. einfóliefbar, einfperrbar. 
rec , Ora, adj. einjójlicend, ein, 

fpercend. 










m. || einge: Sebender, m. 
recl o, m. Armenhaus, n. 
recluta, f. Aushebung, Werbui 

tierung, f., Retrutieren, n. (Mil.) || Ergäns 

Sana bug nen f., Erli 


al du md pa? Zeute, 
einer fehlenden Ende, £ EN ii 
Techrta, ñ m Bet, Rena: er, 


. refrutterbar, anverbungs- 
arg Oi (a) . was A werden 


neue mati custeden Ca Il Ca durd 
Bnfiaffung das Gehlende ergängen, voligibig 


maden. 

recobrable, adj. wieber erlangbar. 

recobración, BD recob: to, m. 
Wiedererlangung, f. 
„erseohrarz, va ie erlangen, wieder 

mmen, nehmen, abnehmen, zu: nehmen! 

nachholen, Verfiumtes wieder einbringen 
eintaffieren || wieder einlöfen (Jur.) pira 
erholen (von einem Berluft, einer Srantheit) | 
wieder zu fi) fommen (von einer Ohnmad) a 
sehe al [| totederbetommen, was man eins 


m. MWiedererlangung, Lieder» 
pelan L Hergotung von einem Berluft, 
einem nal x. f. uftommen, n., &es 
mehng, teberherfte ung ‚on einer Krant- 

f. | Wiedereinfegung in den vorigen 
Sin, r. (Fur.) [| Ablauf, m., Losfaufung, 
£. 1 Intaffo, n. 


fen (ei Dl . 
nn a in Gáru +’ 
lg. fi an, fid 


Fo f. Pa 
zecockdo, eh mi 


re ER ee 1 (Chem, 
n 3 
a 
en er 
adj. vulg. vertodt, zu jehr 


tale, Et 
po 

Finder, m. fam. Armlehne, f. 
Bat recodamiernto, m. Aufs 
Be auf dem öndogen. y 


„ Eins 
Dar Shape ei 7 jane l 
den 


= Mn m. |) 


(Mar.) 


COger, Y. a. Wie 
7 


« de no! mer, ma. 
ehmen, wieder tn 







in Empfang nehmen || ergreifent |] 

fangen |] fammeln, zufammens 

mmenbringen || mmenfaffen || 

sulamımnentreibert |] einfama 
N 











reiben 
aliento, an fidh balten || = los 
oo die Feldfrücte fanmeln und eli 





ele 1, una herencia, eine haft an 
jetra, — eine: 
ren BR A 





ogt illetes, 
Sanrauleıe, 1. (E 8) reas 
ente, adv. in PH 
. Büßert: 


Bun [1 „gednungen , sufammen 
ser lao Il sebo; Be eingebogen, aut 


„og f. ommenfiub te 
cial den E ‚em E | gener Km 
€ 









h Mar.) | Dagbate 

recolw'ble, adj. nod sr 

recoler, y.a. nogmals durdfeiben 
ten). 


keiten) 
cia ne |] nn 
Bufammentrag, 


En m.|| ee Ernte, 3 
en Sn 






die Feld! te einheim! 

ei RR m. ine m. | Sefäl- 

einnehmer, enge 

fervanz Gh SR 2 
recoleto 


Sranzisfaner von der 
ferneeren Bbferang, m. || aher von 
tengerer Dbjervang, n. fig. Berfon, dle ein 
jezogen 
m alter, v. a. iwicber aufjtelleit. 
\orado, da, ad). ftarf gefürbt (Be 
ie) 


recombinar, v. a. wiebervereinigen. 


















häpbar | anfehnttc, 
oft || begabt (junge © 
recomendación, £ Empf 
' ur | 









en 

1. 

0 

w r 

bricf, m. | ig. ióúpbare Figenf 
del alma, Bi bitte file 
Sterbenben, f. 


ia 

'enft gl 

dati KR recomendatiro, 
recomen: in, mega ze 


va, recomen: 
u mi 


recompe'nsa, f. cobra 
1. | Berglitung. Entifádigung, 
an en ¿um Erjag, Bear 


older. 
Tecom] 
recompensador, m. 


recom] 
iten || 
wieder gutmas 


[ar COZA, 


lee deal- 
Ne entigabis, Kia 








recompensatorio, ria entiäbls 

ee Y. RAD = 
DIE getvennien Exile eines rien 
vereinigen |} neubilben Y aus! 
IL bringen! atte neue feben (Typ.) 
> recompontblo, ad) ad). wieder ¿ufammens 


posición, f. Wieberzufammen- 
sr > tf, Micde lung, 
[| neuer 


recompo! set, 


na einer Vertlufe 
Fscomprer, v. a. rüdtau| 


en, ra 
ac mas was aut e en nen Keen ‚ulammengeveäng 
werden fann || twaß tn etwas anderes Hineins 
Be n fan oder fol || was vers 
cdo A verfgintegm werben 


a. ins Smmere einer 
eh ren, 2 "Fineintreiben auf 
einen Buntt ¿ul a BR 

, verbergen, veridjwel; bei fih de 

Íten || se, fi fommeln. ih feftjegen im 

Innern einer Sache |) fid) feftfegen im Innern 

FA der gens (Relgung, Liebe, 

cilis blo, pS, verföhndar. 
zen 0,28]. 


Aus 
room Ta a nodmall 
Beichte BOE Den nen a0 £. || Wicderaul 
Fada eines Abtrünnigen in den Schoß der 

icche, 1. 
reconeilix.do, m. tr den Eójof der Kirche 
man jenommener Abtrürn einen 


or, 
, ander m Bn m. m: 
oia, m. Zerfi 
reconcilizr, v. a. Hl us en 
eine Zurze Beihte anhören |] neu einweihen 
(cine entweihte Kirche) 0 el po, eins 
ichlafen Zönnen || -se, ih ausföhnen, ven 
fühnen || eine pr Ecióte ablegen. 


poo 
pu, De 
Inden Im en Anger are mul 
ven Aalen, wein Lad den empfindet 
m wenn man juden el 
ober wenn einem etivas Angenemes tolder« 
fährt, n. [| Xtgel, m., @elliite, n 4 innerer 


Srieb, m., Innere Regung, £. [16 oh, 
dh, m. en Ha 


Herzen nagt, LA 
EEE tg 
Im, 
duntel, met ıFerudielon -h, ! 
jefe Gelehrfam: 
recon: con, E rte, D., Ki 
meuerung cines 
trages, £. (Jur.) 
recon! 


, een up: 
siehe, Be divertrd erneuern AR 


ad). => ‚mals harina 
en Y. a. nochmals belennen, 


10 
en rag 1. noójmaliges Gejtändnis, 


a. ale ge Beide, 1. 
al r 
reconoce: nn „Anterfußier, Befichtiger, 








Schauer, Beid) 
reconocer, Se a > forgfänt| unterfudjen, 
befidjtigen, durchgehen, durchfepen, in Mugens 


fein nehmen | he 
em eo I mit Dant anertennen N eine 
Il bemerten [| vermuten || ur« 


due Bil nes $ fih um) ia Ein. ie 


a e ea 

y en , aften, tes 
As A.) Ir jur Ertenntnis 
in fin gehen fühlen, feine 
fi AR I Vorzüge tens 


¡Dig belt wie ie 
ne 


oconocimien Wiedererfennung, 
grfemmung, £. emo, Geierntichten 
Dankbarkeit, f. || iv der Dantharteit, 
Bantetänferung, £ | E IR Te ER 
nierfuhung, ung, y 

vermög Site , du bei Segre, 21 


recompensatorio — rectángulo 
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e e , Austundfchaften, Relognoscieren, 
(Mi) Suftlärungegefeät, m. (Mi 
nl, gegen sa 
Supe, y? qa enlenercrobca € 4 
Fnöongutsta £, reconquistamien! lento, 
Fr adj. wos auridterober! 
werden tan 


reconquistador, m. ®iedereroberer, m. 
reconquistar, v. a. wiedererobern, zurik» 
erobern N wi Auen: 
reconstrus Wiederaufbau, Reus 
Bau, m. || een Wiederzufan- 


ker za reconstruible, ad). 
reconı 

was neu aufgebaut Morton fann oder to. 
reconstructor, m. Wiederaufbauer, m. 
reconstruir, v. a, wiederaufbauen |) tie 


bar. 

tadero, m. ; 100 etwas erzählt 

recontador, m. Exzähfer, m. a pa 
recontamiento, m. Er 


Tele, Y. a tester I ocals zählen, 


a Ifeßr vergrügt. 
reconternto, ta, adj. äußerft zu! 1 
reconternto, m. gro| ‚Bufeiebengeit, 1. 
recon f. f @enetung, £ @ 


reconval te Be Serien! fender, m. 

reconvenciön, 5 19 Eines an 
bern aus defien eii sectaria, im oder 
Morten, f. || Boro EN Il Bermweid, Tadel, 
m. 1 Borhal t, mit u f.1 Eimourf 
cage 

reconven: ine Äerfügcung, 
einen Borwurf, rg in ña iottehend 1 auf 
Sentiane den Seal, De de Seen! nf. 
Derenttnne © ge, Widerklage, ‚Di. 

ee ade bc o ctátrbnr, belangs 


„var? va Ro jemand aus 
feinen eignen Worten oder Handlungen über« 
führen Y ¿ur Mede ftellen, Vorwitrfe machen |] 
halten |] vor &ericht belangen || eine 
bes al anftellen (Jur., A I 
alguna cosa, fi 
tter vo: 
recopile dia ai ablitrabar. 
ammentgreib „EN eng Klang, 
jammen! ung, f. 
m. || Sendung von a 
Mcopilador, m. Bal apple, 
reco) m. Bufammen! m 
Tecopllamiento, m. era E 1 
recopilar, v. a. ¿ufamme 
famı tejen in Une Sammlung ik 
neßmen | vereinigen || Si 
o adj. abkür, 
ad). auf Bufammen» 
tragung tes [Sert, m. 
recoquin, m. fleiner bider, aterfehter 
recorda ble, adj. denhoürbig || erini \g. 
recordación, f., recordamiento, 


o did 


da 
a bringe 
nd Ce ena an dial 
en =, Y. D. aufwacen, co [abu 
Tecurdstivo, örandal we aa 
häufen D 
Durpläktern, Yan er po || durchs 


reifen, bereifen ıchfuchen, me ade () 
außbefjern (Schiff, Dad) || = 
aan m du auf etwas zu en 
eines Dades, 
me o, anf “1 Era imbeden, Umo 


pflaftern, m. 1 Umbresien einer Kolumne, n. 


Rerzimmerung, f. (Mo 
Di IL ng, ch ie, uta 
wigildineln a, a, f. durájlaufene Etre 
ildgele e Botes. f. (E. B, 


o, m. zuril cet Bahn! L 

E, 6] 1 Denftes ee tms | 

lafnivagen rein zu halten und zu fchmieren, 

und andere Meine Hantierungen ¿u beiorgert 
haben, n. (E. B.) || Umbreden des Sages, n. 

recorte ble, adj. jneibbar. Up) 

recortada, t. A a m m. ( 

ad). „aupgeandt sadig 

(ERS iónico, ac, tunen (Mal | abe 

Ple rap coo auBgebogt (mw) les 

y po tener und Baldgeteilter 


Schild, m. der, Bapier, m. 
EEG o, m. außgefi men nt von 
recortadorr, m. Außjäneider, m. 


recortar, y. Fr - beehmetben U ansícineiden y 
außzaden ! iden (Haare, Wolle) || abe 
federn (Sla8) u Umtriffe einer e ans 

n (Mal.) ||», v. n. no abl (im 


tel). 


recortamiento, m. 
dura, u Beihneiden, n. || Puta Mus. 
IK [| Abichneiden, Abicheren, Ber 
an ER e) || Angriff da Gtiens hinter dem 
verbergenden Mantel, m., ant. plo (Towr.) 


Tecorv. . 
er 
prices gu jammen» 
I, f. 1 gerüstet, D. 


Beinahe Te ee e. 


Eo af, m. 
et lo da ego lot) legend || “aufilegend, 


Teco! 
Legen, Hinlegen, re, Port 
egen Y 00 A ln. m am 
28; ber zu feblo 7 
ne as yr LA en, fic) ans 


lehnen. 
zoo Tat. Mi bon Et . 
auf dem ESSEN ES 


lat Oil elatl in 


feige ene und auf 


A " Söterd £ 


+. Rleinhändler nit 


da, ad). Lat, 


Ad eh A "6 HER 149% 


recreativo, va, ad). ergb Dela 
Tegrecadoz, ora, nal. Yinegmenb“ je 


ee nehmen, anmwachien || 
Tecrecer, , a en 
entftegen, fich en N dazu tommen, von 
neuem vorlommen || se, erwadfen, ¿ue 
Ra cuen ciones (fen ea 
recrecimiento, m. 533 Bat m., Bus 


nl En 


elebt und wieder in die an 
Be le que url fallen (Giolnogen (4 la] 
recremento, m. Ausmwurfsitof, 
m. (Mod, metalinos, pl. aa 
fladen, fpl., eibgänge der Metalle, mpl. 
Tecremento'so, |. Abgänge, Schladen 
enthaltend tae enthaltend (Med.) 


recreo, = nm £ 1 Kan £ 
Beluftigungsort 
ación, 1. de pde. e 


Gegenigmábung, f. 
recriminador, ora, adj. gt nto 
recriminsr, v. a. eine Beiguldigung mit 
caer Gegendeibutdigung erwibern. 
touibigun Era. a 
utdigung 
-) 


cruz Ea E ee 
Leite Tr, ora, fih wieder. verichlims 
mernd (Krantheit). [(Rtantheit). 
recradecer v sem von a me 
da L gend Auftreten 
einer Srantfeit, eines 
recrudescencia,f. "She mimeungeine 
Kranfkeit, f. it), 
recru desconte, sá. ¿Eto auftretend 


perla Ge . Schatten werfen. 
f pode AS eg 


e ire 

«1. Mafibarmiólagader, 1. (An-) talla =, 
2. Steinfgnitt N (Chir.} 

rectangular, la, adj. reits 


erectlagulo, m. Redjted, n. (Geom.) 








630 recticórneo — redero 
recticórneo, rc Ha ho (Gejájitg) fang und » E 
rectifica bi ad Dre feier, ehe. BEE De. naßneben, a me Sala sen cb ( A ehem. 
rectificaciön, n. A La ‚Hürde, a 
rung, f. || Geradlegui ne Ya eier A fireng die Drbente Egatgime, L En , 0. | Lramieden 
Surve, f. e Narea [1 Fentueng des me Ei fentwidelt. | für Brot, fjifdje x., Die dur ein Gitter ge 
weins, £. || Säuterung, f. recelos am a m hun teicht werden, m. || Käfig für = 
„m. tiger, m. 6 Dörfern, m. || Mars einer limas L( ) v 
cer, v. a. berichtigen, verbeffern || aa) ung, 


PR (Branntwein) | entwáffern, ans 
reidjern, weinen (Sranbwaffer) || läutern, 
reinigen (am) 

recificativo, va, ad) berichtigenb, ver» 
befiernd || Läuternd ( 


taria, ad. q 
ros f. Be (Path.) 
Venden "mia EE Y Saad: 
1. ticha! t, 
Yeit, Unverdorbenbeit, f. || © Billige 
keit, E I Richtigkeit, Genaue ia elle, 
keit, f. || fam. Stei „ fteifes Betragen, 
n. |! ap im re ni Bewegungen, 
& un lado, á otro, 
calme nicas, amteriácia, aufiobrs, felt 
mir ruda, feltwárts lints, vorwärts, rie» 


adj. gerade || fenfredht |] recht, 
A] er lat , biMig ll 


fal, m., 
ant. caso ol entrar en -, im 
Nominativ er 7 Il intestino y 


m. Mal am m. (4n.) o via —a, f. 
[#3 dle as costumbres, fpl. “gute 


» ter Wintel, 'Geom., 
recto, m. red rre m [Con ) 


rector, ora, , tegterend. 
', m. Rektor, Schulvorfteher, m. || 
Rektor einer Hochichule || Pfarrer, m. 
£. Dberin, f. feines Rektors. 
rectorado, m. Reftorat, n., Amt, Würde 
rectora], adj. den Reltor bei 
sala =, f. Hbrjanl, m. 
ra], f. Hörfaal, 
', v.n. die Reltortwürde beflelben || 


nftalt fein. 
tettorwllrde, EA N Melttors 
wohnung, f. yt: 
11, ad). me 


sao (4 ) barna Sera, 
(An, 0. 
recto 1, adj. Maftbarm= und 

recto-vesicel, adj. Maftdarm- und 
teen, fpl. Fludten, fpl., Steuerfedern 
ds Sajona (bel Bogota. 


rei f. Koppel Saumttere, Lafttiere, £. || 
Joc. pde Sadjen, bie nein 
, Y. a. Übergattern (Mal.) 
recuadro, m. Einteilung in Quadrate, f. 
(4rch.) || Duadrat, Viered, n. (Arch.) || 
Duabdratur, 1. (Geom.) 
je, m. Seumtiecgol, m. 
m. Küfelab, 


o E vierte Suitarrefaite, L 
taa lo, m. große Buicneidefhere der 
ml; 
reader, m erlag gbort, m. 
recudimiernto, m. Rabngettel, m. | 
Bagtbrief eines Gefällepägters, m. 


recudir, len, entrichten, 

ARE frrgen, Seas Jin, fi bem | 
recuelo, m. eier Lauge, f. 
recuenco, m. abí 


recuento, Ü Ramensauf- 
aan a 

Stimmen (Parl 
Ledo, nt; L, ln, 


Hier Ei Main A leeren m. || 


SOUTO; 1 ela Raultiertreiber, m. 
recuesta,f. Borladung, f. I Brautmerbung, 
f. || Abhang eines Berges, m. 
recuestador,m. Worberer Herausforderer. 
recuestar, v. a. ¿um Bweilampf heraus 


recuesto abhängige sa 
m. . Ml 

Focal da; £. e Rúcid E 

Stebigang, m. E 


T, m. Bu dduridenter, m. 
lento, m. Burüdweiden, n. 
recular, v. n. rüdwärts gehen || surtido 





ad 3 
Karte mi dem Cp anapauen 
Tecuperzble, adj. wieber er! En rd 

to, m. 


recuperación, f., po 
a , £. [| MWiedereroberung, f. 
(Mi.) I Austritt sins chinas aus einer 


‚m. 
nn m. eos, m. 
'äufer, m., Käufer, 
der ein pe ein een Pr Rüdtauf wieder 
an fid) bringt Cr, 2 


e y A twiedererlangen, nas 
cn o Bons | aL D 0, Hear feines 


jadens erholen. 
|. die Wiebererlan- 
betreffend “ie ledererfangung bes 
fito. [dex Kardenieger, n. 


recura, f. Zammmacherfäge, f. | Biegeifen 

”, Y. 8. einen Samm zahnen, Die 

Bähne in einen Lamm einfägen. 
recurrente, recurrido'r, m. Regrefneb= 


ergreifen, um etwaß zu erreichen || 
feinen DRegreb nch Paja (Jur.) || Berufung eine 
e en (Jur., EA 
ln ne con Dll I Alguna cosa, jeine Buflugt 
. muerde, 
o en: 
Berufung an ein hoperes qe £. (Jur.) || 
am. Bl , Rüdhalt, an 5 a (ur 
a en nenn 
uni 
er ios übrig? || F ei 
¿cóensunterhalt, m., a api. 1] PM 
a ae oro de 4, ei ein ets 
o da, adj. mit aufwärts 
gefrümmten Blättern (Bot.) 
recurvirrostro, tra, adj. mit aufwärts 
nn Sänabel 
adj. verwerflich Micter, Beus 


en, E] 7 (dur. 
7 je) 
E y “ocusació 'n, f. Bere eines Bf Se enmeifung, 


In "Er enerhune ee ehe 
m. Beriveigerer, m. Bahn 


q a adj. adlehnen 


¿um Beweis daß fe nicht bejómitten 
auf munbärgtliciem Wege eine Bo: 
Igaffen, m. (Chir. 


rechazs'ble, ad). aurüdweisber. 
rro ora, adj. ¿urildweijeno, 


ftoßend. 
mo Buriidweifun 

rechazar, v. a. abweifen, guril heiten, 
von fi weifen || zucüdftoßen | aurlldireiben 1 
a maden || verwerfen on 1.) I 
Be wa 
m elo! 1 Spieß um» 

Ten ine da ¡ferti, I oda e er 
1m. Aurüdyea rücpraden, Abprallen, n., 


Rue m 1. Hoßn, Spott, m., Spötteret, f. 
jemand äußerft A om, ur 

mai 

rechinador, or 2 |. tnarrenb. In. 
arren eines Rades, 


id, fig 


E an 


ESE a 8 

0] O, A mınig, 

Er ö angenefin fein. 
, ser de - una cosa, lieblich, 


Es Garn, Res, n. (zum Sid» oder 








fig. ales Erforderlidje tfun, um 
sum Pues zu gel un 


sachen Bay m m. \ Kt „se 
arbeitung, f. || Serausg ner Serie, 
£, Anordnung, ang "on 


ern sole „Punkto 2 Mo 


auffepen, zu 

Papter brit fóvi tal au mmelt 

er pa a 5 
jet, 


belt A "dern dy a 
arbeiter, 3 z einer ei 
tögeren umfangreii 

Besen anderer, m. an 

rodada, 1. Bug mit Le ach m. fg. 
Razzia, f., Yang von Spi 

adj. ar Y woo bereits 

das Ney, geworfen it. 

eri L LR Sur Stupffhenei, n. 


toria e, Pi BR 


des teten Siehes, 
Toda,» v. D. Re En , fpanmen. 
m 


| en y Secar m. || paa 


E eg 


. (Mar, [pa 
redbestia, f. Viebpadtoertcag, Meng 
E in cola dr 
mi 
Sd treiben in ben [| =, v. n. See fpannen. 
oct ca, redectlla, redecita, £. 
redect! lla, f. Haarnep, n., Rel 
nebarkeit, £i Haute, Remagen 


eiedor, m. üntseis, m. else 
ringsherum Rn E nz = 


sings am geben | hecho al - 
‚undo, m. fe um is Ge A hal 
dedores, pl. die Umgebungen, pl., bie Um 
gend 
a redel, m. ‚Balancieripant, ın. (Mar.) 
redención, f. Wiedereinlöfung eines ver 
a 
infes, f. ufung a 
Unterftügung, Hülfe, ag 
m. ME fung des men] Aa 1 
ledemptoriftenorden, m. [| no hay =, & 
ales et t fein Mittel, keinen Ausweg. 


täufer von Ghriftenftlaven aus der 
At: Ma md, m., Erfifer des 
ind), m. , Im, 
Seid. 


= : 
Redemptorift, m. 
zedero, ae zum ande Ei rt 


be, £. | 
Bicder 








ftandes wegen Gewährs- 





redfcho' ee Acto | Shgedrsicen, 
. tel abgedrofchen, 
unnötig mio midi el ee 
ilichanze, f., Sägewert, D. 
(Ml) 


rediexmwble, adj. nochmals ¿ejentbar. 
, Y. 8. nochmals auszehnten. 
rediezmo, m. Na: ter, AL, ee 


redimtbis, adj. ae tilgbar, loss 


käuflich. 

v. a. ablöfen (Sins) || auslöfen, 
wieder einlöfen Toktaufen a aus der Gtlaverei | 
retten, erretten || unterftügen |} ae I» al- 
ga cosa, fit E etivas fen || -se 

una vejación, fió Tobtafen ı von einer 
Leifung, Sron 20. 

rediun f. Meines Rad am Samtwebftubl, 

worüber die &ewichti nur Bu u. # a leg 


redingote langer 
asien, 1. =; Berti f 





ich || atnStragend. 
"lenta enga ya Agen 


redit 


. er, 

v. a. eintragen, einbrin et: 
redobla dor y da ad, . Hein, teitigulicrg 
und unterfe ept il au en (50) Ipaso =, 

m. ei m. 


redoblador, ra al. 
redobladur, 1, e 


¡tommen, [inten Ens 


guie] intois 10 ¡bla 25 anf arg 
Soli (3, pita 


Klagen Mus.) kur: q ima ftärter, 


bie, zu. Berboppelumg, 1. 
o! Kr Rote mit der lla es (Mus.) || 
D irn, m. (Mus.) || Ttommelmiı 
m. (Mil.) | Woltenficht, £. || beffere Auge 
Pd fon ge 
ee mile 


Fedobisgnder, o „rede! 
blend ora, va, 


Am m. Umbti Ata . 


un der age von 
Eee Les 
empfinden | ee unleidt qa 


d, 
ra Beh Mensa. 
en in Xragonien: Lostugel, f., 
Kugel zum 
Birma... £ Ka Brutos 
fent, n. 
re a sie dls e omtpt 
efi E 
EA 


FED, SE mit der der Game 


verfälagen, li la! 1 SE 
redoma‘zo, 


mit einer Brot Be omklla, red a 
tieine Slole, Karaffine 1. | de olor, led 
flälhen, n. 


m. in Raftillen: neu angejochter 

Ddsfe, m. l in amd: neu ¿ugerittenes 
Praden, Bau Verbermyrte 

¡tri eines Orte, 


Ei EI nee im lan 


gentes one Ds 
=, in Der 


Ga Panes ¿Mer 195 
Nahen Mu Bu ie m 


, bon 
in 





redhestin — reemplazador 


„‚ngdondamente, ed). rund, gerade herays |] 
redondesh! diindba: 
redondes: ra rin 


Erziquft, m. en o nbens. 
A ea, de 
runden der Quitrimpen, 2. 


ALS "runden, rinden, abe 

runden || die äußeren Sinien einer gi que 
iónen (Mal.) || -se, feine Sachen ins Reine 
in, em rund werden, fi en, fig 


auß 
redondel, m. . runde Sable] 1. - 

redondela, f. Sattelbaum, m. hechüfel- 
ring, Unterjeger, Stropteller, m. 


redondeo, m. caido 


redond: rg 

redondez, f. Ründung. Runde, f., runde 
Qeftalt || de la tierra, &rdball, m. 

dl cas ca, redondfilo, ia, redon- 


o, Petra f. runde, 
gewöl ma Ln, = 


¡ener 
mütig |] vol ar bi (u born en voll, 
vönig, ganz (von Tagen) |} puso, unbes 
givell ett, volllommen |] frei von Geidjáften || 
forgenfret N fchulbenfrei,, a pue unbes 
fchol a % hol e pare A 
108, unbewaffnet n.) | 
toda Y bin naa. de 


reg at, ma. || er ein, 


ll AS 
EE Fe se 


le 
den Strid, Dertehrt, aufs 
deln, falen, 
m. runde ee £ Pd 
das Umpelebrte. 
Fedor e m. Gartemmyrte, L 


Kin oje o San ek Ed 
sen nenn | 1hwägtiäee Sind, das 
mitre a. 1 (hfein, n., krass 


redrofnelo, m. deals ee nd, n. 


£ (3) 1 
rd ne em 
E Es Du 


han hi die pe 
Lage f. || Wiederberftellung, f. || Bermindes 


rung, Serabiegung, £. |] Rentenummanblung, 
TE | A 


. 11 Eins 


m 
Desorpdii . f. (Chem, De 
Ba a 
Sad it a eig a 


Übers 
Kalk, 2. ez pl. rd en 
dncible, adj. ls 
bar | einiefnfbar nia: vlnr alt 
ds (Gio) | Nagichtg. Telgte 
reducidamente, pda u feb bes 


il 
Mrmducido dns eng lSeféjotnte 


arm, dürfti; un gezogen || verjilngt 
rer 


a Geteane. 


$ I gl . 
en gerifen e 


ud 0) es juredtbrt 
ederfl Air inc Y 
fepen 
















ingen 
ae in ee z 


de escrito, au 
Papter bringen || = an rate E 
7000, einen Beten doppelt er 


gen || - una moneda á otra, cine 
adj einer andern beredinen |} -ee, ió Tara 
tüfbegeben |] fic iwicber verwandeln, wieder 
gujammengtel 
ler werben 
ben) || fich auf 
, Fic Fil 
jiclen, hinaus 
berlauten (Bei 
fügung 26.) [| fi) bejhränten, fido fura faflen f 
-5€ á buenas, der Vernunft Mebór leihen, 
poe ble, adj. was fid) vermindern, eine 
1, zurlidführen, ¿uriltóringen (Bt || 
htbar (Chir.) | equación =,f. Öleihung, 
bie fid tt eine leia niederen Gades 






















NN) 


Mane, E, 

m. (Mil) || 

Ché.) || Upa 

redunden: m., Weite 

fömelfgteit, £ | m. 

Tedun, adj. meitihmeifig, [| über- 

Feigen ¡ieemábi Hüßernon. ,  fetgia, 

us, allzu 

redun: fen, überfichen, 
"| Blimen ann gut ober Tara ablaufen, ause 

reduplicabilidzd, 1. itfeit, f. 


upliczbl. o, adj" verda bar. 


ocación, fo ¡camiento, 
Verdoppelung, £. | tido cala 
rd In pet demfelben cd e) 


TER ce med. 
able, y. REA mas 
e odplicativo, va, adj verboppeind, e 
reduplicatorio, ria, Berbops 

pena, Wiederholung reli. 3 

lurvo, m. Ro! 


ta! 
ie, aa. weber aufbauba 
Ko Biheraufan. Reue 


En heeirr, m. BWieberaufbauer, m. 
v. a, wieber aufbauen | aus. 


ee lan y. a. eine Ztelauftage maden, 
v.a au! 
einen uneränderten Neubrud veranftalten 


ker, m. Pi Se m. 


roaeccón, t Bieencht £ (Por 3 
Pete BO 14 


(Parl, 
Siem a 


m. 
Feembergar, va een, a ge 


PO pe 2 Só nes, as, y mes 
en ul m. 
reembolsable, adj. Heimzahlbar, rd» 
sahlbar, 18 

ml = ler, m. 


bien, “puro 
si bien "eine ußlage Fear 
erftatten, been |} -se, fih erholen, fidh be 
anbttmachen | nacineh riales 


Seimpastung, antun ur 
tung, un, 
Be ee ad 


, Ye a. wieder. 
a. lo coda 
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reemplazar, v. a. erfepen, ablöfen, an 
eines andern Gtelle treten, bie Gtelle eines 
andern vertreten || an eines andern Gtelle 
fepen I} erfepen, erftatten [| wieder anlegen, 
anbdermártS anlegen, verwenden (@elder) || 

E fido Crfaß verihaffen, fid entichädigen, 
fid) Ídjablos Halten. 

Fesmplt so m. Erfag, m., BBiebererftate 
tung, f. 1 Belederanfe idaffung, f. . Wieder 
befegung De Stelle, Eriegung, f. || Stells 
vertretung, £. || Eria des mane N Stella 
vertreter, ¡$mann, m. ne) situaciön 
de =, f. Amwärteriaft, f. (Mil. 

Tesla, v. a. nogmals verwenden. 
render, v. a. wieder unternegmen, 
roma in Angriff nehmen (Arbeit, Ber 


reencajar, v. a. wieder einrichten (Chir.) 
TEENCArgET, v. 8. DON neuem auftragen. 
reencomen: v. a. nochmals eınpfehlen. 
reencontrar, v. a. zum zweiten Mal, 
abermals, nochmals antreffen, begegnen, 
treffen, finden li -se, fid no mals egnen. 
reencuentro, m. Begegnung, Ufa ms 
mentreffen, n. || Bilan hoc siveier 
Dinge, n. || Vorfall, m., iguis, n., Bes 
gebenteit, f. || @elecht, Ego pel, Treffen, 
N m. 

f (afgenennchebie, De nieder an] 
reenganchador, m. Reuanwerber, m. 
reenganchamiento, m. Wiederainer» 

bung, Reuamverbung , un 

ainda, E . (Mil. .) N Werbegeli 


char, v.a. wieder anwerben(Mil., 
so, fid) wicder amverben Laffen (Af.) I] fi 
wieder verdingen. 


e BWiederanwerbung, 1. 
(Mil) | erica,» (Mt y 


roongandrador =. Eloy 
bárer, m. 
ne geil mine Sta Eine. E a 
auf nei Fe a gen ll -se, PCR 
entftehen, 
ngendrativ. .. bárend. 
Foenkaya bie, ad. nöcnale veciuabar 


uzsensayadır, ora, adj. nodhmals vers 


Eb v. a. nodjmals verfuden. 


m. jmaliger, 
abermatigr codecs, iros oc en 
r. a. überbieten, nachbleten 
ame en i be, die Schläge wiederholen, 
überbieten, Pogbleten, Rad 
gebe. D., 
reexamins' 





ebria , m. (im Epiel. 
e, adj. nochmals prüfbar. 
in, f. wiederholte Prüfung, 


Radyriltung, f. 
', Ora, adj. nadiprilfend. 
Teexaminar, v. a nochmals prüfen, na 
prüfen. tenend. 
|. jur Ra: 


a prüfung 
reexportación, f. tederausfußr, 
reexportar, v. a. wieder usfiren 
ren). 
refacción, f. Imbib, m., 
mablzeit pur Selbesmärtung 
quidung. £. | Vergütung, 


„ Heine $ 







movon biefeibe frei tt, £. |) Bablı 
Madla$ am Preile von fhadhaften A 
Mejattle, f., Roblaf om Hol tn Bezug auf 
einordeiter Waren || tomar 










j 

_ refaccionsrio, ria, adj ¿ue lite 
digung beltragend || auf den 
silglico || auf Die Werteilung del 
nes belichenen @egenftanbes unter bl 
biger bezilglich (Fur) 

refajo, m. Babes Binten aufgeichürgter 
Mod ber ipanijhen rauen, m. || Glanells 

unterrod, 


A retajona sd) f. e nutoshekeat Bon Bl 


le gustan redondo, 
fam. er läuft ever Ehirge ia nad, er if in jede 
er Dedo, da, f un betrügerifh. 

» etrílge 
refarcr. u een e et. before We, 
refección, f. Imbiß, = T tomar una =, 

fi entnchtern. 


rofecc! anf die Berteil 
Bean. 





refoctorio, m. . Refettorium, n., Epeifes 
faat in Möftern, 
referencia, f. Bezug, m., Beziehung auf 


etivas || Ergäplung, £. | 0on = &, mit Bezug auf. 








referendario, m. Mi ‚m. 
referente, adj. glo auf, fi auf 
etwas beziehend. 

refertble, adj. ergäfiber. 

refertr, v. a. erzählen [| berichten, Hinter» 
den erwähnen |] se, fid) besichen, 
Lcjug haben || -se & alguno, ji auf jemand 
Besichen, berufen, 


fi wieder vorfiellen || 
jeber erinnern, 
träg, Überziwerch [| Telcht, 
d 
f) 










refins'ble, adj. verfeinerbar, 
refinación, [. 
refinadera, f. 







finado, da, adj. hodılein, 


Kuderjicder, m 

refinadura, f. Berfet 
En £. || 
£ era 








a. f. 1 Lin 
heibung der Metalle, 


ar die rd n dende ne age Ruben 
'T, v. a. verfeinern a 


en, e Biar, E er A x.) AG) fig 


vervolllommnen Y 


Bon etwas. 
adj. reinigend, Täuternd. 

Fefino, na, adj. hodfein | aguardiente 
m. angeaogener Branntwein, m. 

refino, juderfiederet, f. Y Ga 
fiederet || in Andalufien: po Pa 
Buder, Kakao, Ebotolade, m. 

rei pida v. a. beftätigen 


ref eh Hark 

loben: m. || MOS und Geichtrrverwalter 

rr mu gasten Bistümern, Antet 
m. in . 

am Behnten ee in verfchledenen 


Drtihaften, m. 3 
, refleja, f. Burldwerfen, 
Surlceagien, A (Paya) J 


reflejar, v.n. bien, 
ech (ie ditraplend. 
aurlicherfene or, Or |” 
ÓN ta, adj. überlegt, tn 


19 
Tang, E , Reflez, 
en bilda 2 a a Bel, 


12.) 
a, adj. PR ya (Phys.) 


refiexifloro, ra, adj. mit außwärts ges 
beugten Blumen o 
Bay naht Buriiver 
fung ben Ele BN dericein, m., ant. 
transmisión at ES, 
Gales, n., 12 Ú ae 
£ o ha de mo 
tung pel Beteta Sud 
nu lomel ung, 1.1 ec. | Mer, 
Cal, Abwand! ee coletas 
Record. L (Gr) eeldungter 
mögen, n. am a 
ven, a eb t ne he 
reflexi: ad). "er dentend, 
überlegend. OS n. nachdenten. 
refexlonar, va en, bedenten | 
ntend, fbers 


1 EY hoc 3 nachbenttic | bo 
en! ver! m. 
ne eetendeh, Gigneute Beitwort, a. i 


as, fol. Bergleihungsvermögen, 
D. (in der EGO). pescao nd. 
Tr, Ora, |. mi Aber 
reflore Wiebe: En 
Erin sida ‚Bäume, 
Gärten, Blumen, n. 
. D. von neuem, wieder blühen 


rn (0, m. Bi a n 
refluidor, o; 
cial "Aurich, 


lorecer, v. 
fig. wieder aul 
reflo: 


puctaneñen, aurll 


Yi ia = En ei. 
jo 
EA ens ie 1. ala) 





refo 

Br f. [| Beluf ng, Se 

ung, { ng, £ = nd. 
rca or ee 


va a ne en 
qu tigen I neue Sra! 


fa clio men 1a + fi An 


lt 













reos jar, A u rte 

mpejtaltung. Verbefferang, 
ecidafangs vbftening der Dripbrände, Re 
form, f. Y a irchenverbeflerung, Blauer 
teinigung, £. T Eitter [1 En 


Berftellung der alten ¿Sue In ö en 
((weife Entia! 


Außerdienftftellung, 
les lees m. e Abidafuna, Mibontass 


reformab: cocoa L 
= ne del 

CUR auf Halb: 

told hekens (MAL) Y zelormtert ¡Ride 
> ad). verbefjernd | um» 

aran 
ante, mf unter, Bere 

'fferer, m. la 


va. um 


, abicaffen || ausbefern, 
wiederherftellen || verbefiern [| em 
gängen || auf feine Dronung und Gin 
riptung ¿uriltbringen || wieder in Orbmung 
fielen || fágmátern, vermindern || abdanten 
Den (AL) | se, Y tera le Abm 
en 80, 
indern 4 fi) mäßigen in E3ort umd That, in 
den pr vee | fid mit etwas ver: 


feben, mgehaltungstraft, L 
sofa € tbeflerumgstraft, 
reformativo ‚za 

sá. perra ung umgeftaltend. 

reformista, m. Keuerer, m. 
reforza ble, 
reforzada, £. ¡males Ecibenbend, n. 1] 

SBoffaite für Harfe oder Babgcige. f. (Mas, ! 

rter von Metal, 


ME Selber eno erfordert rei 
sin (M1) | morcilla —a, f. bünne 
formador, verftärtend. 
Teforzaduzay E ae or zamiernto, m 
ne: 


Matet Be ] su os] 


(ent cd En 
Ben 


Fer. 
rohen (Bicheftzahl) 


überall zu Helfen wien, 
eine Audrede zu finden wi 


He a 1; ion ae ña u Die Bugen 
Kun MS 1] o A ra 


refregón, „ Uneinendeo: 
reiben ¿roeier ¿oesenne Pei er 
£. II turges A] 
m. || darse un -, E nc oca 
kurz unterhalten. 

refreidura, a. nod» 


maliges Baden e der Pfanne, f. 

> a. nomals in ber Pfaxme 
baden, Braten l Ag. jemand bis aufs Blut 
refrens ble, [ 


refrenzr, v. 


Pi 
refrenamiento, m. Queen, D., 
A A 





Binbigen, tm Baume halten (Begier 


Ecce 


refrendo, m. em. Sifa, n. 
Be mm 
cadura, camiento, 


, E. 
Eimiduno, I Le 3 
v. a. erfrligen, fühlen, abe 
Mbien are) '" re (Bab) |] erneuern, 
wieder auffriihen (Schmerz, Kummer, Ans 
pi , Blage 2c.) || wieder aufreißen (Wunde) 
a en ls (es 
E n, fi) abtílbien era 
e AL Pri rt Ei 
Geh bern MLS dia gente. 
nel = veipern, perbrot 
title, cs do (ind) (Mar.) 1% la men 
oria, das Gedächtnis al das it 


len einer Cade erneut md 
E ‚ben Vene -se, fid erfrii den 1 fig 
liche Luft genichen |] von einer 


‚nie mi md 
o (ung BEE z El 


refriega, f. ¡Ends Bant, Haber, m. 
potriegutila, 1 f. Heiner Streit, m. |] burger 
Bindftoß, m. 
'ble, “4 Hibibar. 
akigerneien . Erfaltung, f. 1 SAG 
refrigerante, adj. Elena, 


. Miglendes Arzneimittel, 
re D. (Chem) 1 SUBE der 


v. a. Hblen, abkühlen, er» 
frifchen, iin  exquiden, ftärten, neue 
adj. fühlend, crió. 


rio, 
>. Ar lung, tio 
Nilderun, eo: SL 11 Sabfal, n. II Sindes 


rung, f., Xrof, m. einen SIGERCIRO 
zutringk, y a. bredien (einen al 
E be ia pre (£iótitrablen). 


E 8 
He ess 
m. ng, nt 
decian mer th 


a eemeriar 
Sanonenlauf, pd (Ml.) \ Berftärtungen eines 
Edd el ( Zr primer - cafiön, 


ES 

Es E m FÚgting, potter 
ng, 
erg: 6 Bühne, m 


ño fen Fr} 
PAE |5 
tBort,m.|] 
geeifatt, L md [Gita ro ußgän; Sr 
E m Dion o ber 1 Serial SE a 


erslgwneia, 1. Glan; er, 
sd. glängend, Ihinmern. 
‚glänzen, ftrahlen, fhims» 
mern, mit Mc meda 
umiámel no 
m. Um» 


t a. E , £. 
o maus, m. ll idogao 1] 
refundidorr, m. Umfämelser, m 


refundir, y. a. umichmelzen, umgteßen N 
einmüngen Ik frifdjen || Ag. umarbeiten |j ums 


en alguna cosa, mit etrond ders 
= innig it vereinigen || einer 
















refrenativo — regentar 633 
Cade etnvericiben e nd, n. 
er een 

‚m. 
Brummer, Bru: 

refanfufadırra, £, rofunfaflamiernto. SEE be Torte, 1. 
refanforño, m. Ecdhnauden aus Umwillen, n. á regafa dientes, adv. widertoillig, ges 
Rafe (Onaubeh, brummeln, in D den Bar ix do „ adj. widerwillig getfan 
bn „ge jagung, f. Baur, ER £. aufgefprungene 


mmen. 
refusencia, ung, 
Terra, ze ar udung 
refutaciön, f. been f. 
refuf , Ora, adj. widerlegend. 
cfr, v. a. iniderlegen || leugnen, abs 

refutativo, A refutatorio, ria, ad). 
widerlegend, ¿ue iderteguna dienend. 

regu ble, adj. bewäfferba: 

recho, m ehemals, Ebeltnake, m. 

lero, m. Siebianne, 
esiame Bear ferungsfprige, f., @ich- 


ad, Bemäleter © (Esbreig) h 
in gewäflertem ande tadfend 
«aos and Berlin, Al 
riejelun vd ‚Bee, m a en, ir 
A ten en 
eros m. || 


Ércla a m.fRiß 
platte bes Kammmadjers, f. 
regadura, f. £ Anmaliges en n. 


regen! Torte, f. 
abe, 


De ach eier) 


vergo| ner Por 
ger) N Dollbord eine Möntes, m. (Mar,, 
legal, n., er tn Orgeln (Mus, 
'ble, adj. jdenfbar. 
da, f. lniglidjer Marjlall, m. |) 
fämtliche Pferde des Königlichen Marito, npl. 
adj. bereit, Köflich || reich, 
toftbar || Heblid, anmutig || bequem || leer 1 
derwöhnt, verzärtelt, weichlid 
säctlic || bocado =, m. ledere 3 
T, 078, adj. freigebig, 











beftifien. 

regalador, m. Ofättholz, Furmmelholz der 
2eberarbeiter, n. || freigebiger, grobberatger 
Mann, m. [mabl, n. 


regalamiento, m. Shmaus, m. 
v. a. faben, bemirten ll 


Salte 












verzärtel a 1 "liebtofen ll rad 
-86, I&maufen, 





cd peral feines (e 

regalero, m. fóniglider Diener, der wit 
renb bes Gommeraufenthalts de ofes ben 
Königlichen Kerrihaften Obft und Blume 


bringen da Lig im.  öntgfie 
q 1 Solesmit. ches, 
reiht, a. I] fg. befondereh 


Pa al AN der nad) Ame» 
vila ad, wird, f. my Abgabe an den 
Sönig fir Bären, DIE mit beten. Ed ie 
ausgeführt merden sento, in Das 
drid: Steuer, wom! e die Einwohner von 
der Einquartierungslaft staufen. £. | ciga- 
rros de» de - común, de me- 
E =, mpl. Savannacigarren 7, 6 und 5 Bol 
Ian, oe N uno, dos, tres y más meses 
&rtrafold der Mattofen Fa Glías 
Ge ann die einem anderen Stlavenídiffe 
de Regerladung abjagen, m. (Mar.) || -8, pl. 
e eines Genies, mpl. 


er n. Is u de Burn. Latril eat, 
[Gef 


Io, regateo, m. feines 
Srauenmuff, Arms 


regaliolo, m. Sauntónig, m. (V.) 
den . Geichent, n. [| Lederei, f. 
m a. een se und == 
el 





lan 


Br m. line. 
muff, m. 


fe , nl] 
cosa de mucho -, ctas febe Botligmieden 
des || enviar cosa de 4 alguno 
jemandem etwas Sum Bda fájiden | 
duerme que es un, er fágli ur dab en eier 
Yreude ift. 


. vergá 
regalón, cta Bue, il ea il 










PAN -, Mm. Yin Djenoged orftenes 


= Brummbär, rrollo ER 





„m. Murrlopf, 
rchabn, m [bellert. 
. nochmals heulen [| nodmals 
vilreifdhe.verbrießliche, finftere, 
. | aufgelprungene, rins 
Erle am einem Laib Brot, Y. |] fam, 
[¡úntijó: 
= ona, adj. mibrrifó), AL e 
reger, v. a. iúfiern, bewäfler (Felder, 
Wiefen, Öärte n || mit Waffer bes 
iprengen, begießent |] ne Ben nep 1feudy> 
ten, befeuchten || bemäij bcfpillen, Durdhe 
fließen (Fluß ein Land) || náffen naß maden 
(&tolten bie Erbe) || - un navío, ein Schiff 
twäffern (Mar.) 

regata, f. Hein 
ten, ¡yelderm, £ || 
wett an Regatta, 
m. rafdıe Ecttenbi Ar 

nen cala ausjumeiden,f. Us. 

regates ble, adj. vermeigerda: 
























Nersrgtcinoe in Gär- 
., ‚Rubens 


Kuslistr. 





U 

handeln, 

ds cien | wettrudern le! Il 
Suba: wettrennen. 


, Trödler, Lets 
mer, Bub! u "&eißter, Höter Auftäufer, 
m. m. | gelber, m. 1 Dates an ber Btuberftange, 

£ 
tonesr, v. n. Setnfandel, cier 
treiben. 


treiben Stern, 
ı srta, € Bleinhanbel Teöelhanbet, 
{bude, f., Krämers 


einem Ten Srouentleide Heim meten entfiel Y] poet. 


fig. jedes Zefen, das ein anderes Liebevoll in 
feinen Eho anfnimmt. 
regelo, vogelic, m. gefrorenes Waffer, A 
regencia, 
Mege 
ber 


Megieren, 
‚haft, Reichöreg 










haft, f. || Würde e 
E. [| Berwaltung, 1. || 
ırtes {Gr.) || —a berberiscas, pl. Barbas 
norbafrifantfche Naubftaaten, pl 

generable, ndj. einer Wiedergeburt, 
rherftellung fähtg || wieder nadwachlend 












4. Wieberergeu; Wie 
berderhellung, £.| Riiedermadifen, n. (Oi) | 
Wiedergeburt, £ 
regenerar: vs a ne ven 


Herren 

mbilden, CEE, Y 

a | Be, md Siero) ( sr aaa neu» 
gel SN 


wiegen Ly Ed Sieh erpeugens 
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regentativo — regulable 





enter 


0, Bräfdent cines Ebers 
Pro Kt einer Socfäufe, 
m. 1,6 Susan ds m. (Mil.) | Een einer 


Tegenleer, v.n, den , den Gebieter 
pielen, das atobe Wort fill 
v. n. wieder aunidiene, 
wieder Dem en. 
Y TA chi y eo 


el cuerpo, 


MEA öffe, Ra: ma. |] Bienen, 


walter, ort E 

Fo, Sei, m 
regidora, f. Stau des Gtadtrats, f. 
rogidoráa, regiduría, £ Amt eines Ratd- 
régimi a jierung, 

Gindtiverns ele E LA 


Sereihaft, £. o. n. || Benchmen, Bes 
ragen, n. || Sedensorbnung, Qebensweife, Ger 
fundheitöpflege, Diät, f. || fahrungsart, f. |] 
Mort, dad von einem andern regiert wird, n. 
(Gr ivi de =, mad Arstliger Beriede 
its’ ble, bar, regterbar. 
ragimenteble al eerjäker, ompas 
nie u su Regintentern ordnen (Mi.) || herr» 
fójen, alero DIE EA ausilben. ke 
vo, va, ad). 2 

DERIO N 


lento, m. Regimen (MAL, 
fehl, m. ""Dberieiting, 13 % El 
Fa Stadtrat, m. ‚I@ebiet, n. || Betragen, 
Benehmen, n., ng 1 E 
f. eine 
y Emilia 1 e 1 fg. Ags 


da 

Se O der papi heulen 
o, m. go talten. 
ón, f. “Sanb, n., aan at, £, er 
mane! 

Eg zn | Ei, dla Sandftrich, a: 
lie lol ú Posee m Jan ne 
po - elemen: der Auft und 
der (ae a fee Sem Akont’und dem Aita 
punt der über 
Monde 


mel || las —es infernale: on die 
imaginarias, die Unendi Ha 


as I ‚au einer Landidjaft, N, Seg 
nn Qe: 


Y laufende Monat año que 
im laufenden Jabre | zer hab betra, 
beuchmen || -se con alguna er As, 
E ne einen nee! ‚sieben. 
va 
m. Rüdwedjlel, m. || abermalige 
ung, f., abermaliges Umdrehen, n. [| 
Elo Y es 


rre 


bei A 
= en 
fchen I jehen, Überihauen || infehen || 

terftrei 


zeichnen, mit einem 
Be Beigeien in einem Bud 


ae pa har I-se, fi in ein Berzeihnis 

einfchreiben Laflen. eegifer N Srototon, m. | 
m. ‚BD. ofoll, n. 

ao £. || genaue Betrachtung, Beige 





Einfiät, Überfiät, 

Dt, poi etwas en 

1 etwas Inehnerhaut werben Tann, m. 

Bingabe, Borzeigung ber verzollbaren 8 
| Einfcreiben bes Gepär 

hem Bollam vorgeleg! 

zoll 





dal am Mapier, 
La an) Ausrilder in ber A 


kr m1 e mato Bones 
vo 2, Saalbug, 


Mus.) || $ 
Etiininlage, 

m. || ee 

neugteri; 

nas Dope 


D. Mus.) 1 


a und Pedal zu 4: ublon Mus., E „! 

abrir - para algún pı » 

eroiffen fen in Zadung jeden, ig 

Mar.) [| andar de -, Sg. ner 
dd) auf die Bahn bringen | cerrar =, die 
Sobrino fáticsen Mar.) ln nt | 11 

ares, 


E die fi 
gifter des pl Sii, ns = En 
echar todos los —s, fig. fein Au! 
BR, tt vo, va, ad). SE [) pum gie 


A! m. ME 


mur, Au 
Gittenvegel || Orbens: 

mung im Gen und En 1. ct] po Al 

Ridtideit, n. || eine der vier @runbregming 3 


posici. 
Pra 3 BER, ABER a 


irá cuac gedaut f Di dee ll > 


vernunftgemäß [| con =, 
richtig, in ciótigan Rabe | 1 en-,in E 
vol eingeriójtet || por =, als nel [N 


-8, pl. Monatliheb der rauen, n. 
cuatro a, ble pler Epegles Caribm) ! 
Beer 


"nte, adv. Tegelmäßig. 


regelmábig, A 
paa, 72 cd blo, seem is jen und 


=, Der gemauefte, 
Fr e „ Der genauefi 


roglador, m Same I Gates, 
jervor; ichner, m. - 
ae de u | ‚ner. d 


an 
reg! 8, 
reglamentador, ora, 


gelnd. 
reglamentar, v. a. dur Verorbnung bes 
ftimmen || anordnen [| gefegtid) zegeli. 
lamenta . eine Berordnung 
betreffend, u 1 ¡vorigrifuamás ii 
Statut, ulat! o, D., 
alpino de Berokdmung,geie Jide oehrift, E 
adj. zu einem geiltlichen Orden ges 
börig ig eine Didensregelunterwosfen| puerta 
L zur iaufue führende Thüre in einem 
roger, a. Dedensgeiftfi 
m. Drdenggeiftlicher, m. 
ler, v.a. liniieren, mit Linien begiehen || 
regeln, ordnen, anorbnen, ordentlich einriı 
tem |! Befti feftfeten | burda fjenfter abe 


il bi 
cono ro 

















fi 
. abmnadje 
tegelmähig, fparj 
guna cosa, fid) 1 
reglero, ra, 
reglero, m 
regleta, 1. 













y 
regli 
Meines ' 








Y Segeín oufftellt, bot 


PP giebt, 
reglón, m. großes Lineal, n. || Gtüdhrett, 








e 


E 
A Ds pil m, J 
Drbnén des TE (PR. 







„nl 
ui, Sa acht fein se 


comia 


al 


Er ee SE Serie, a 
Stüd Brot, 


übrig AA n. | Qnabe von Hcinem 
. Hleines Stüd a 


regosto, m. Geunk eine: 
Sade, woran man Sigma | ee, m. 


cnt . 
ler Kid: 


Bildung, ren 
tebr, IE £ odia m. || Ridfols- 
redjt auf die von den Borfabren ftanımenden 


en! as 
ern 
andern, f. E 

‚in ea 
en pa fee Laut grumgen. 
Ban A E D. jehr a ae ) = 


A Br je 


u, £ led o: 
echar un o 


A Untere 
tau, woran dien tt, n- ae 
an IVEMeEEEN m. 
re Spin von esporas e 
En auf dem Boden, m. BE 
reguilar, % au monte. 
Be gar 
regula ble, adj. regelbar. " 








» Ly 


ag. 
|. geregelt, geordnet [| 
colina, an si 


finura 


feyen, tos 2 neigt Bringen il US 


Eb igten Il = los votos, die 
men 'Porl,, 


E brit ur Negelmäßtgkeit, £. || Drde 
nungsmäßigteit, f. en «|| gemöhn- 
toc  Sandlungsiei e, Ema 1 perales htung 


einem Zofter, f. | Regels 
Pira heit le e fjelmng, in der Pieders 
Behr gewiffer Din, y u "Bot. 2) 


ge. 
regularífloro, ra, mäßig bl 
4 lito ae, ad). a peri 
f. Regulieren, n., Regus 
tego. Ei mp Megan, eier 0d 
"eenlarinder, m . Regulierer, 
vs “regulteren, in Drbrumg 


tr Bringen 1 biene nad, bejtimmten @efegen 


adv. regelmäßig, 
POT vegelmäßig, gewößne 


Duodezfürft, m. || Metallföntg, 
esfnios. 5 a] Im 1cumtsig, 
Haftes Tier arsénico, Arfjenitköni; 
(Chem.) I de ande de (Chem, 

m. Sómenbera, n., Stern erfter 
Größe im des Löwen (Astr., 


regwfio,m. ¿ufammengel , De 
regurgitaciön, f. Überflichen, n. || Mil 
«ufkoßen der e eligings 2. hen, 


he wieder von fich geben 

Trüberfichen, fich ergießen, audtreten 

(ute bie Bale). 

sehabllitable, 5 eh wer wieder in den 
Stand 

Eee Ic 1 Sur 

m. 
, Ora, ad). in Ben vorigen 
, v. 2, wieder in den vorigen 


vie frühere Rechte einfepen, wieder bes 


Sta 
Stand, 
Augen $ wieder zu Ehren bringen || -se, 


a Ben ni fi) wieder 

auf n | 86, 

(Mil, len, 

BE Er le dai: 
fung, Au8s 


rehacimiento, m. Eiiederferfielt 
e ll sino, Säfigung, Cu Stär 
ba ) remita, roo. Rörrig. 


rehrcio, cia, adj. Balöitarrig, wider 

rehzcio, m. acabo om. (Md) 

rehalzr, y. n. nad) oben auöwerfen. 
aa, E Herde Wanderihafe von 

rehalero, m. Dberf 

rehartador, berfättigend, 

Tehartar, v. = 5 

rehartzzgo, 

Tehecho, cha, 2d). mi 


cop und unter» 

rehelser, v. D. bli: fämeen, liegt. 

m, @eißel, £, Beisbünge, m. [| die 

¿um "Unterpfan] übergebene 

Bay ei Dir un, pura, 
e enchfhle, ad. nadfilbar. 





pl ll Be Ha en 
ae 


e neriniento 
reherir, v. a. "Inleber veriunden Im 


ee Stede ac. +3, Ss x q. 
o, m. junger Sproß am Sul 
le PP aha lo, ue Bun 


rehilador, ora, adj. Auieberipimmenbd, 

rehilamiernto, m. Wiederjpinn. 

rehilandera, £. iSinomibigen, an einem 
Gtod befeftigt, n. (Sinderfpicl). 

v. a. nohmals fpinnen I feft aus 
fammenbregen beim Spinnen || =, v. n. flats 
terrt, fhwanten, fid) zitternd beivegen. 

, m. || Heiner bes 


£ El (aus Ri barbenn rjel 
a 6 Mim. qa fun. 
¡¡robinehte va auffälien, na farm (1 
cóaubte Mauer gerade richten 

Gem MA dle abgebrädtelten Tugen Be 


pl adj. was cldmort werden 
roh: + Ora, ad, fé mo 
ento, m. an "Dimpfen 
Een, v. a. fämoren, Dimplen, ab- 
va. 5 ; 
Di fen Wtgen, mit eine Gebe ferien. 
rebollados, ot, ad. ete 


rehollar, v. Bo erircien | dir Mi Gen 
treten. (Gerber, n. 
EUR £ ee 





toeigerer, m. 


N &v. Ar pe verweigern 
bitten || auf BR Sährte reci] fp 


testo are den iger sl ida 
ON 


india m. ro m Br 21 
rs umfgmelgen, En, mpieben 
se, de ins 9a : 

a a” es Bu mA) 
par e hier AR > 
37, das iin, o 


Sung des Rito 
a = im en elas, El 


job q subguiciden, f 


ad on 
meamienio, a. rang, anfatägige 


ausfólagen, verwerfen, 
I Bier, 7 worlen N verweigern || vers 
Aer een Is, Y. D. a 
vor dem iehen, Bent man nicht beis 


legen will (Mar. 
ae. we 














bra por 
onde 3) 
reimpre'so, sa, adj. neu gebrudt, neu aufs 
aufgelegt au m de; ) 
primér, v. a. wieber a 


De 
grauen en im Lues: und ae en 
ii madre, Biel in Mutter, 
Mutter ierenden Königs || la - del 
baile, de la 7 Königin des Bals, 
des ¡eltes, Balltónig! cielo, 


melstónigi: , Name, Anti welt bie gi 
diner Sader ma tve E 


an üpfeip! ber Ena a (ala > 
Seberballam, m. (PA.) N, ir mia! meine 
Gnädige ! meine ieterin 
reinz.do, m. Reg elena eins Monarden, 
zum R ae Regierungszeit, f. |] ein 
inado” d. 
ruinado ee, Kreifelihnun 
rei m. 41 173 
Tee bar man m. 
en die Ober« 


ae men bid 
in Sete EEN ein. Pa en 


miento, m. Biebereinverleibung, f. 
reincorporador, ad). wieder eine 
vericibend. wieder aufnehmen. 
reincorporar, v. a. wieder einverleiben, 
reinschlia, f. eine Ananabatt || Reinettens 
apfel, m. fapfel. 
Beinettes 


reino, ña Biel ni 1 Böniglie 
Regierung, L ¡dbverjammnlin; 19, f., Rei 
Y der brei 





m. 
fände, 
Kane, 


trañar de los -8 & o, je 
Landes 


jemand vers 
estada ble, adj. wieder einfepbar. 
reinstalación, f. Wieberel: . 
reinstaladorr, m. ehem. 
„Zeinstaler, v. a. wieder einfegen (in ein 
y 
reinstalativo, wieder einfegend. 
lao, do, ad). ¿ur Wieder 


“rehiireie, adj. wieder ein! 


e Wieberein! ung im 
eine mee, 2 £.  — dela línea, cen 


n 
ein Majorat an vor 
Kenn Line) (. 00 Er 
wieder je 
rein! , er wieder einfegen (in 
3 wiederherftcilen |] ers 
II una cuenta, 


filgen || —se, wieder zu dem 


reintegro, m. Wieberein| 1.11 @ie 
sn Eger 


= de mala 
: E u 


m. Bie 


adj. wiederholend. 


reiterar, Y. a. 10 len || erneuern. 


636 


relterativo, va, adj. wiederholt, y 


mofig. 
reitre, m. Re 
reivindiexble 








itdeutfcher PR. 
¿oca (ur) 


reivindicación, f., reivindicamient a 
m. Bir forberung einer jemanbem vehtit 






de, 


ría, adj 





Aniprud) 
fränbigen Befig Seg 


Er 





entyogenen Befiy Fepend Jue.) 


reja, £. Bilunich 
eitter || @itterfi 
teichd, n. 





besicten, a. 


nr, . Il Ba rind 








ve bear ehe Rat ehem, um Dat Unferuf ausge 


edo, £ 


grente, ¡Sasidors, f 


jardo, m. ones Gittenvert, 
al, m. Edidt Baditeine, L." 


m. 
Säiweklanfenit, m 


bitter (hmeiten. 
leo, m. in 


Raufchgelb, n., e 


AE alertar, E 





gie ES 2. (Mor) 1 


rei uforrung. 


ergr, v.a. ch, feßlegen feRlegen (Mar.) 
la f. Gitterınaden, n. 
lero, m. pios m. Elie 


tea, 
Heine Ef Hr 


. Gitter im ge Gitter 
an Sl Keine mung mit Schieber 


oder Schalter 


(in der Thüre einer Weinichente 


oder in der and awiichen Mile und Speljes 
at] L neg: 2 . Y5 del coche, 


Ra) (J) 


, 0. (E, B.) 
, Musipeien der 


A ausipelend qna (4) 


geben (. 


aubipeien, 


weile) Wi j dem alten See 


rejo, m. Gtadel, m. fenpadet 0 
eiferner Nagel, 6tift, won Br der Wurf 
jevorfen mo, m. |] e 


Selbe 
cla ve, m. 19 
f., BSlirzclóen, n. 


tenenftachel || Zur 
Bot.) Y a Ct 
Sánale, m. 


el $3 je 
tte feia uf 


, 1. Bir, Gig, Gtoß mit dem 
jonz:z0, m, Bunt, ch, Stoß mit 


eador, 
Bu pies eb mtm 


del Burfpich nad) bem 


ele Yleubern ¿Tor 


tem, me (Jr 


juelo, f. 
juvene: 


lento, m. Zampf mit 


venecer, v. a. verjiingen [| =, v. n. 
1107 Berlüngen, toieber Jung een 


bo, caia Pale, 
1. Bericht, m., Berlójteritattun 


». (Bob, 


Eraähtung, 21 
einer Sadıe, m. || Bortra; 


Ir einer Mehesfadie (dam) I rihterhatt 7 
Ber! . Bezug, m. [| Romanze, L, 









ben 


richt (Fur) | de 


- consanguinea, Blutäveris 
relaciı 


t | = jurada, eiblich 5 


pereibung, 1 1 Sora 
mi 


auf der Strafe || wechjel: 


# || entfernte Verwanbtiche 





con alguna cosa, De 
noo || = de ciego, fig. 
ge Weile abgelejen mirb, 
D., Ultemelbe elite, 


viajes, Reife! 


jonas ble, adj. erzäßlbar. 


relacione do, 
freundet. 


da, adj. verwandt || Ber 
, m. || Belannter, 


relacions: Sreund, 
relacione, Erzähler, m. || Bericht» 


, O. 


reiterativo — relimativo 





wähnen || in 


Irigóube, m 
relajación, £, 






fung, Schlaffbeit, 









Bicbertictel 
Eitten, £ | Mul 
Selerabend, mm 
Eides, £. [| Must 










Lie Bebir se, L 


fhweifend, Lieber 







ua heit, Strafe) 
ten Richter au 
rc ruf 











Strahl 








vn. biigen 


zelanje, m. 


die Urne ein 


Telsktvo, va, 
Bee 


relator, = 


relavablo, 
ad wra, f. 






VET, Y. 8. 


lacione'nte, m. Ausfagender, m. (Jar) 
pacos une u age 
ga % gen, ia ma 
bindung Intteinanee 6 en 


AN 
Feladronezo, m. Joc. vigente, Saupts 


relaja ble, adj. ausbehnbar. 


debnung cines weichen Körpers, 1. || Erf 





brechers bom geiftl 


da, adj. 
relajado'r, ora, 


relajar, Y. m. 
abipannen Y erlafien ( 


Wetterleucten, n. 
1] wetterleud): längen, 
funteln (befonders Augen). ren: D. 
zelampaguso, m. Bligen, n. 
werfen 
el | ame Gang m. II im Spiel, 
tner der Baht: 


sein Sugelisien, 
PN Euer a. de.» atom 


relancear, v. n. einen neuen Ei 


v.a. zurüdftoßen, zurüdtreibei || 
gran Luggel eltofen, den Wahlzettel wieder in 


iperfen. 
Dot sa, adj. vil 


relatar, v. U Seriójten, vor 
tragen, Bericht erftatte 

relativamente, säv. mit Bezug auf || ber 
‚stehungsweiie. 


relato Pesichungamos, n. (Gr.) 


m. Erzäßten, n. || Ber 


en, berichten ya 


ta, m. Binteb 


relajamiento, m. Aus 


£ || Erilaffung der Serie 
Arendt I ve 
f. || Ungeb: 





u: 
| * Ertaff 


a eines Belt 
let 


ines fchrveren E 
hier an bie ioelte 
Jur.) || Bruch, Leibesichnden, 











ungebunden, mue 


Lich, entod, win 





|| einen Berbreder bem welt» 
uöliefern || =, Y. m. von ber 

erholen, fid geritreuen || 
idilaff werben || bie Spann- 
gen) (Path.} |] einen ® h 
men (Ohar.) || madlajjer 








ad). wieder ledenb. 
ochmaliges Ableden, n. || 


vor 
art. 1 9. fret, 


, v. a Blipe sé n 


des 
is, 


nochmaliges Auswerfen der 


Mr A a A en 


beziehend (auf etwas oder 


, m. Erzählun, ), 
I ee ar Bari.) 0 
Ergúbler, m. 6 Site 
ee ah Pr UJur.) 
, relavamiento, m. zweite 
nochmals wafe 


rela ve, m. nogmaliges Bajdjen, n. || Erz | 



























































ae 1. (Bgb.) 1 Soldkräge, Gilberkräge, L 
relavt: Heine Erzwäfdhe, £. 
Telarante, sd) e 


eben, es eel arena 


m. hochbe, gabler 
relevar, 2 in erhüßener Motel vo» 
fertigen | Entlafen, pol ey ps 

Laft) H einer über 





feher Binden |] bie Befchktu 
mejen). [btestio 

vo, va, adj. jur gmeiten Bejóáa 

, £ Religion, £ | Motresl 
verebrung, Wottesfundt, L, 
m. || drómmigleit, Gotrjeligkeir, 
joe. beilige Prlidht, f. hope 

itlide 


Steben, m. | 





m No 
formietter, m. B 


religio' AL Set pde 
keit, £. |] Sen teit, 1. 
pet e da 
Mn 


A Ponce E 
o na ber * fielen, m 
ber , relimamiernto, Sl 


relimado, e nadie fauber ausgefetlt. 
relimar, v. a. na felten nee 
relimativo, va, 





es reinigen. 


relinga, Nepes 

a (Mar.) = deal, Ok ell, 
- interieit, 

‘ 5 pena lieten, AR 

os Ú eb Mar.) || =, v.n. Ellen, wap. 


el) e 
® Fa fel, n., E tia 
zet,m. || elige, L, cecilia 
gebein, Hb Reliqute || 2 öfer Ein! an 
eine Deftige rca Herzen pe Mo 
m., Radweben, npl. 

reló,. I dr. 2 





- » - de arena, 
Gandubr log, lebe 1 jnera, 
Po 2; 
tungsußr E far.) ll 


pesas, 
pared, Pendelußt, Bandupr [ 
we Ubr mit mehreren Bil 
lättern || - portátil, tragbare Sonnenuhr || 
reflexión, Sonnenuhr, worauf die 
Hnchgenerfenen een len die Stunden 
segon lo tición, Sepetierubr, 
Ihenichla, IE "dh sobremesa, Gtodubr, 
Standußt, tupubr || » de sol, - sol 
ión, Gonnenubr || = de torre, 
Zurmußr, Sirdemubr || - que paa q 
Lado, Ag, der veria handel ober Ip! | 
o, ai 0 
= So Eoreinan, des fett ir on eine einer. te 


Sr einem Bande it: nie a A as 
wird, n. guarn: o ie eifeinen 

befegte UI ¿Estás U adelantar el -, 
die Ubr vorítelen || atrasar el =, DT 
vildítellen | dar el - la hora, bie Stimden 
Yoiagen Il estar como un ig. fi ee 

veitömulhen Getundpelt erfreuen N der 
cuerda, dar su ern Im a, eine Uhr 
sieben |} =, daB reich» 
Aito mabl Palio ich Derdanen I soltar 

Fi dm alle Uhren Loblafíen, fchlagen ei 
un =, aufgezogen Bien 

Pi el =, die Uhr geht vor 
nee 


2, 
Dugenbuhren 


f. 
SAT 1 Up 


ee 


‚lucidor, ora, adj. leudjtend, glänzend. 
Huan glänzend, funtelnd, ftraßs 


lie y ten arte pa 


Eguren Seien! le Seluce le 

Ag. fie hat eine reiche A a hu, 

en 
e uctencia, f. Bibderwville, ln bo 
reluctante, adj. widerftrebend. 
reluchador, m. Gtreiter, Kämpfer, 
reluchamisnto, m. Etteten, Rämpjen, 


luchar, v. n. firelten, fämpfen, ringen. 
cadena o mem, allen dr 
jumbramiento, m. ten, Edime 
Aare 3 A (end aa Riera, 
Rrahlen || - de repeni E 
relo-mbre, m. etendótdes, Eu tupfecióno 
der Gejdymad der Epeijen, m. || fam. Glany, 


, ma, Auf 
Oelnmbren, m. Glam, Eiimmer, m. | 


Es 
y. a. ebnen, ein 1] fig 
. | gen höheren, 0 Slnfehen und mtb 


relleno, m. Treppenab| 44 m. 
rellenz‘ ned a AR Bolkern 
abren: 5. 1 Munbalier a A 
„Zulsuaders, . SUN en Etapfen mit = 
rellenamiento, m. Stopfen, Süleıt, An: 
lengr, v. a. ausftopfen, voll mit 


rell 
6peifen volíftopfen, füttern Y mi 
ftopfen (Tau I (Sl 
IR Tas pialos de a fe actos ans. 
kopfen, ausbalgen, ausbälgen (Tiere) Ye er 
Meer td 


mit Efien Pe U aufs 
or ‚date Berfon). 
rellen an , 
mie quae, EY (@peifen) 
re Anel, no. 


Einlage be FR L ER X 


e der ¡Swerte vo: 
Graben ió a pea 7 
a 


remacha’ble, ad). nietbar. 
remachz do, pe platt, plattg ñ 
. Stumpfnafe, f. 
m. ee, n. || Nieto 
m: CB, 


einfólager, 

va "reten, ‚vernieten, ums 
nieten, die beivorra nde Spite eines Ragels 
umbiegen || etwas 18 Eundertmat vwiederholen |} 
Le de , in Richtigkeit bring (Des 
e 





D I - el clavo, ein Berfehen duch 

en a indem man es wieder« 

guia m will las cadenas, fig. die 
tien tn feo ml den. 

m. Ricten, Umnieten eines 


remade X I! a om (Arch) 
Riemen, E (or, I J 
Rom, , 


io 
malo, jebr imm. 
remalladırı 


Hen, m. (Mo 
recmaas 0 f. Gerbebaum, m. 


PR m dador, ora, ad. wiederholt Es 
ent 
remandamiento, m. Anieberholter ee 
remandzr; vs ln befeßlen. 
emanecedor, ora, adj. plögli en 


Smanecedurra,£., remanecimiento,m. 
TO unvermutetes Erfceinen, n. 

)MAanecer, v. n. unvermutet erfcheinen, 
pa sum re nn 

remanente, m. m. | Übers 
fguß, m. || = el», an, ens, Ap übrigen. 
o, 
fe, x.). 


|. aufgeftillpt, aufs 
geworfen 
x, Ora, ad) aufftillpenb. 


Em e dd 
o, remsagamiento, m. 
(Kleider) |) 


alce eco e file 


ffteifen dec Ármel, m. 
Auflieger ber Rleider, n | Majted 
e prou, Sa Enf Er er =] 
remanszdı RT getaut Gus) 1 
un nf fe 
, lang 


Temanaz: rensnserse 
famer Mieben, ac Raven LB). 
Temanso, m. files fer, n. || quss 
m Wafer am Stufufer | Ag. träger 
m. Semerfältigteit, L 
a. rubern || rojen, pure tudern 
PIE 5 mähjem arbeiten, fid) abmi 





Tema” f. abermalii e Beje A: e 
remarcg ble, adj. merfiwilrdig (| bemertengs 
wert. fabermalige Bezeichnung, f. 
» f., remarcamiento, m 


remarcador, ora, adj. anmertend, ES 
mertend, Nochmals bei bezeichnend. 

remarcadu” Ta f. a Bad Ein 

remarczr, v. a. noómals 








zemarcati'vo, 
pan dienende 


[m. (Mar.) 
Er mans 
BE a prieto vollendbar. 

da, adj. rettungólos verloren, 

Mr ee verdoróen, fehlecht || verurteilt Y 

fterblih verliebt || m. ausgemadjter 

art, ; Rare gum ünsinbe, Barr in olio, 

m.i-ä& galeras, au den Ba 

rematente, m. Gteigerer, der den Bus 
flag rag m. 

ae el 


rematzr, v. 

abi Slichen (guna ' aa jagen (bei 
rungen) || verft den legten ei 

vernäigen und durch einen’ @nopf fü [| dei 
Garaus maden, den Steft geben, vollends pres 
cian I mit dem Sirio 
al 

3.) [- en al may 
tel jftbietenden zufchl: 
verfe Iimfallen (ancusgeis 5 Pfand) j 
auslaufen, fi endigen, enden (In eine gel Il 
u fpig auslaufen | verderben, zu Grunde 
. remate, m. Ende, n., u, 0. N 
m; gg. Bolena, 


Ei 


m. || Rand, Gaum am AA ntud, m. || 
Qußerfte Srift, f. | fig. Kauptfage, f., Ken 
einer m | - in de 
cuenta, Etele, wo die: uptipanten, eittele 


jpanten, Nuffpanten aufgören und die Balan» _ 
sierfpanten anfangen, f. (Mar.) | dar =, aufs 
böchite, aufs Außerfte treiben || vender en =, 
veriteigern Y de =, rettungólos, end 
bringlid, umbeilbar || tm Alia 
Meilibietenben ugeiólagen II er lat: 
fc, ¿um E sub por - de 
allem Unglild | —s del e, pl. alle 
aum Dientt des laufenden Esmas] nötigen 
aufrechtftehenden Schiffshölzer, npl. (Mar. 
‚rembelso, m. Rabmenfuge de gen! Ber 
ES 


Gerbeiwvegen. fOtne unb Herbewegen, n 
remecimiento, m. Edilticlu, Rüttein, 
remeda ble, adj. nadahmbar, m. 


remedador,m. Nadobmer, m. |Nacüffer, 
remedar, v. a. nachahmen, nachmaden || 
nacdäfen |] jemands Beifpiel folgen 
remedia’b]e, ad). abhelfbar. 
remediado'r, ora, adj. abhelferd, 
remediador, ın, Gelfer, Rett 

















remediar, 
fteben, zu 9 
Sefabr) || verforgen [| verbeiraren (ine 
Tochter) || wiedergutmacen |] beifern, vers 
beffern || vermeiden, umgeben || hindern 
r.) || = alguna necesidad, ciner 
n || -se. ft) belfen || $0 Wieder 






tte, 1. || Befienano 
MNedhtsmittel (Jur.) (Arzneimittel, 
de alguna cosa, Arm 
Pl I» grande, en ca 
















y Aidjt um) 

meciblid), um 

fein Rettwngsm er A 
e8 ift wicht gu Ändern, es giebt 

Ha dagegen || no tiene -, es ij = 

umgänglih, durchaus notwendig || 

fhonn 8105. 

Tema e a dre a 


do Racaffung, 1. Tl Ebeubiid, E 

as u u D. 

HR sd) Eingerhdt Il ojos -8, 
Pe: tieflie, ende 


gen, npl. 
remellar, v. a e 


|. Hef elndrildend. 
ge tief eindrüden. 
Br ona, adj. Pi : 


nO tener =, Under: 
ein | no tener un =, 
Aufincht haben | 


mung, 


nerung. E. A 
remembrer, v. n. ji) erinnern. 
rememora! adj. was wieder in Erin 

nerung gebracht werden lann oder foll. 
rememoración, f., rememoramisnto, 

m. ®iederertunern, n. 

' Ora, adj. wiedererinnernd, 
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rememorar — remoto - 











Tememorar, v. a. erinnern, ins Andenten 
purfitrufen. 


En 


fm. 

remend: . fam. Befjerer, 

ru m 4 Lora: Aus 
TE 

en 

¡en 

Temenos, adv. joc. am pi mi 

En v. a. iniederholt A N Rart 


e ! Ed mg, Bus 


remesón, m. Eoqiici Ausraufen der 
‚Haare, n. IX jopf ausgerfiener Haare, m. 
AnBalten des tm fchneliften ibi . 
im Fechten, Stoß mit a ungepara de, 


Jen | mir bins 
Windeln 





legen, Binfetien, Binfegen N 


FE Rd KXettenfäden durd) die Ligen 
he m. Raum zit den Huders 
bánten einer @aleere für pa inge, m. 


m. qué bem Buderrohr 

Gaft nad ‚weiten Gub, m. 
remiendo, m. fftden. Wutbefern, n., 
giidene, £. | 5tilappen, SEA 
m Il Yufap, m., Einjc) 
wert, n d auf der Sant eine 
Heine enzarbeit, f. (Typ.) || Joc. a 
leid oder Mantel am fnenäbtes Orbenzzeid 
n. | esto es - del mis: 
hierher, poñt pum ben 
Rede tit || esto es - de otro paño, bal 
Hört nicht hierher, pañt nicht hierher || & 

au wiederholten Daleı, 

remijaco, m. MRurrfopf, a ETS 
imperlió, Bier» 
aferig, ¿impertid, 


remulersss 53 ‚steren, m. almpert tíun. 
£., geglertes, ¿tt es de da Se 
geziertes, ¿tm 
"reminiscencia, f. Bien fl 
Seinnerungbvermögen, n. || Reminiacen;, f., 
Nadllang, m., Erinnerung Des 
fáboftes. Per fünfte vor Oftern, m. 
Gonntag et 
Mo, Ea, reminedo, da 





























tra, - 
£ Segui in Ein, (e Tian x 
di adj. umfiótig, vorfichtig, 
bebutfam, beddchtl 8- 
remiramiernto, m. genane Betrachtung, f. 
remirzr, y. a. nochmals aniehen, nodjmals 
betra: ie l genau anfehen |] forg| rofáttlo übers 
Tegen II -se, fih Beinen, o nl [1 
ey-seoen ens hifi 
Kindern iotedesipiegeln 
remistble, adj. ertählic, Sean 












Aderihictt, putero: werben muß, 
remisión, f. geb: ung. Mergelgung, Ens 
lafjıını jendung, f. || 
Burlidfendung |i 

auf eine andere 






remisi'vo, vi 
ftelle vermetjend |] 
heit) 19 CE) ae 
unentfeh ¿Ogernb | 
mau a N fómad || vermindert 


is Mbjender, fi 
remisorla, 1. Be arce e Sei Über: 
gabe eines Nechtehandels oder Auslieferung 








eines Gefangenen an eine andere Gerictäbar- 
keit, n. OR en E ee 


mit dem eg ubgeftattet. 
mpl. ee ms 
remitsrsos, 


remitente, m Mbfenber eines Briefe, m. 

remitir, v. fájiden, zuichiden, übers 
schieden || ibermeifen Sekt Areco. 
anbeimgeben, er en fl 
ip R auf etwas verweifen }} hen. 
a teben || aufgeben, verzichten || ußlefern 

(einen nen) (Jur.) 
ens sumelfen, Ba en ( augen 
a pa D. ‚2; Auäafen mäger 

a eine eek 


e sil e ae ankommen 
af ech Berfen bee. 
uf el 

raten n. cas Dosıte 
(Mar.) || fg. am 
2 Söhrmungfeber 


fen un 


remo, m 
riemen, rien, Neem, m. 
Baltende are Arbeit, f. 


der Möge, f. 


erlel pl. Arme und Beine, pl. || 
ie cuatro —s, die vier ine 
1q Dom Rabe dt: 


emoción 
ferung. 1. Pan mo, Gegräumung 
le, adj. au tbar. Bang! 
der 


Tem ), In. ¿um Wäffern 
Vide, m. Fe ten, näffend. 
ora, adj. anfeuchtend, bes 
remojadı 1. Anı tung, Benegung, 
f. | Einteilung, EA des Fladfes, Hanfes, 
ladsróne. Qanfrópe, 1. . | Auswäflerung ges 
ener Jilde, f. 


, Y anfeuchten, nejen, naße 
= Fin en rt, 
- las fauces, fam. jechen, 


Fr napa trinken. 

remojete, m. Einwel: 

remojo, m. Eimvei Efe, un 
feuchten, satin, Singuellen, n. || nen: 
vafjer, n. || echar 


ein Geídáft bis zu inem germtfien 

deiben lafjen, bevor man es ies á-, 

en t | in E Rófte (Fade, EN 
ei £ 


remol: 
Temo! dos, Y. 8. die Würfel 
fäligen. 


Temolce bie, sd). bugfierbar (Mar.) 
olcadorr, her, m., Bugfier» 
reine Seien, n. (Mor. 
olcadora, f. paa A f. (E. B.) 
e Pmolcamient,m. Bugfieren, Schleppen, 


Mar.) 
remolcar, v. a. jhleppen, bugfieren, tauen, 

im Gálepp, "im estonio haben (Mar.) || 
stehen (E. B.) || ig. [óleppen. 
remoler, v. a. ot feiner mablen |} 
aufs neue ¿crmalmen. 

remolicio, m. Drehtranfheit der Tiere, f. 

remolimiernto, m. wiederholtes Mabien, 
D. LE, ol Sermalmung, f. 

, Ora, adj. fid) kreis 

Herumdregen, [breben, n. 

remolinamiento,m. treisförmigeößerum« 

remolinzr, v. a. freisförmig herumb: Il 
= Y. D., 80, fi) tretofórmig Berumbreden || 
195 sufammenrotten und in Bewegung, ges 


Mr omolinezr, v. a. etwas wie im Wirte 

remolineo, remolineamiento,m.wirbel- 
förmige Drehung, f. 

remolfno, m. "Wirdelrind, m. 1 Rufels 

wind Im (tar) "1 Strudel, aller ftrudel, m. || 

nrwirbel der Pferde, m. || Wirbel im Qes 

er SG Mec m. |! freisfórmige Bes 


Serumbreben auf dem Wbjap, 
L as. aa then , vermtrrtes Bufams 


menlaufen der pes n. I fg. Um , Bers 
Weird, f. E Battsbenenun ng, Bolsunrube, f. 


, träge, drößnig, 
Bei conta 
de ía rl pod Sem. im Dber= 


tiefer des ee (J.) 4 Haten, m. uer im 
Fa der Bade (1) | Rabpllgler, m. 





¿aubdern, zögern. 


remo” remoleo 
mern (167) nelapntan, Ede 


ins Schlepptau — (Mer.) A te 
jejoimgen 

Sálepptau nehmen > 
träge. 


, Y. A, vorflellen, 


bas ehe m. (A or 
jungspfer! „npl. Gtiefel 

Se enemtecbler dj, map ia Die Ost nit 
h x. 


remontaT, v. a. erheben, 
in die 


13 Dienttpferden 
ten as Ph an 
(Stiefel) || vertreiben | a 


for gen do 117 8 hd auge 


remonte, m. Anflug der Mbgel, 

ek re Nemonteoffizi m = 

remontura, f. Aare n., Sdmlteo 
befag an Srauentleidern. 

remo'que, m. ftedendes, beibendes Bor, 


cio Pa D. Prntióias ia 
m. NE, emi! Abtangeling, f. | Luo 
mal 
remora, m. Saltapparat, m. (Chir.) 
ora, f. Anfouger, Kopffauger, Shift 


li iia, 
ie on e e ga 
amic Y A. verjgern. aufichieben. 
note, nagend. a 


‚iger a nahigen, nc na a poi 
tul A 
mei Beberkiicteit. Garen ir D. 


tuneríide Bor: 
pla fühlen || -se los labios 
de cólera. f fic vor Bora tn die Si ti 


[ber Auguren, mpl. 
ao res: fpl. “Unite paris Bögel 
juesrse, fam. Verdacht jhäpfen . 

fömiyen Typ.) 
heben 1 Eso, Permofen beta Longo oe 
fern reiten, , Obft) U nad) chen 

jein 

ee (em 


mol. ll 1 bemopen 


en ol 
remotamen! do, adv. entfernt Y ummahr 
ray T ee ‚omg, 5 mad m 
rung acordarse pad) erinnern 
ni bad nicht einmal een 
and 


oto, ta, eo tlegen, abge 
en al 

en voneinander abfiehenb E ummebricem- 

u especia m noticia —a, £. dunkle Er< 

ie „dunkles Bera! , D. |germi- 

re £ entfernendes Sima 2. (Bot. 5 
des beinaße ver 


cosa, eitvas 
Seen haben || ertar muy" de querer, weit 
entfernt fein zu wollen. 





Dr 
remozzble, adj. verkin, 


remoszTr, v. a. verjiingen || =, Y. n., un 


Mh ble, adj. was fortgeftoßen erden 
rempnjador, adj. fortitoßend. 
inten weg« 


oben, IR: 

Sie Gibeto pci Kb tb Heben | El 
dem geichiet beizutommen wi! a dal 
es einer beftimmten Gegend ¿ugetriel 

den fam (J.) 


Esa in O 


m. Stoß, Anftof, m., ral 
worte. a am einen andern ay E 
Sgub, Drud el Gemwölbes, m. en 
A er der Gegelmadher, t, 


m. (Mar.) 
iger Stoß, Schub, 
er y 


viel, 
Abwechslung, f. || Abldfung, 
1. Meile. ne (eltemat, 
remuda ble, adj. umtaufchbar. 
rem! 


dado ora, adj, auswecjfelnd |} Era 


remudamiento, m. Abwechslung, f. 1 Abs 
Tfung, f. || Umtaufhung, Bertaufóu em q 
remudar, v. a. abmedjeln |] abli 
pen, Bugvieh, Safivieh. Jagdhunde) Ne 
unter! (auf der ®oft) || umtaufchen, vers 
saufen humtleiden || se, einander ablöfen. 


ugzr, v. a. Aragonien: wieder: 
täuen | [] Tennis überte; 
remulltdo, da, ad). feh Loder. 
„zumuilltdo, remullimiento, m. üufe 
remullidorr, ora, adj. auflodernd. 
rem , v. a. febr auflodern. 


remunerz ble, adj. beloßnenswert. 
remuneración £. „romuneramlemto.n. 
Barum. E5 Bergeltung, f. 
remunerador, „eine, der 
a a 
po A . ihren epa bergel 


8 N. Toben 1} pu ana Den, 
Teile auf Aventin, wo 
Remus den oe cl beobachtete und 


fjneidender. 
im EUA und Ir m. 
ren, m. & f. Riere, f. 

, Ora, adj. wieder auflebend. 
et v.n. wieder jeboren werden || 
wieder en: tfiehen er aufleben A neu aufs 
blühen en Nnadhmwadjien. 
„Zenacimien il Lie lade 
AS ee 2. 


a, ae ., Laulfrojó, 
eat a. Ben der abgemäßt wurde, 


en und der wieder 
uachtreibt, m. 


ad). theint 6. uma, 

ms Y —a, f. theiniicher Stúbtebun 

cinto au Anna eb 39. Qnkedundents, 
u 

: 2 Su m., Enciiglea, £ 1 


®roll, m. 5 ¡tra e 
res qa EN 
Süfteniahm. 


rencor, m. Groll, m., Radfuht, f. 
rr t. e meötlstieh &efüßl, n. 
Da) a, , Habtragend, 
me Srl IM ardor, m. Lamm, 
dus eine pode Im Leibe, ble amero außen hat, n. 





remóvedor — renuncio 


a es an) 


» Pl. 2 V., 
y | "renden Ki en 
rendal, m. Jal det geloppelten 
diblo, was a Lo 
rendición, f. Übergabe, £. | Einfommen, 
D., Ertrag, n ÓN , Bruch in 
einem ae ae m. (Mar.) || - de una 
Pla, einer ER Veftung 
E 
(ets comi! ocbroden AS = 
mis. servidor, m. ae) e 


Briefen) 
rendidor, m. Galtbeugemu 
rendidırra, f. Brud) tm M 
rendija, f. Rif, Spalt, 
rendimiento, m. Uber gabe, f. || Unter= 
wilrfigleit, £. || Ergebung in den Bitllen eines 
f. || Unterthänigteit, Ehrfurcht, £. || 
ıgumg, Übermildurng 
rihöpfun || gärtliche E 
trag eine: m. || Ergebiis, n. 
. 1. wiebergeben, zurildgeben |} 
dh geben, jbeien || eindringen, abs 
ann ll encia (| adftatten, 


























Gen Naden) || cie een 
« el alma, - el e to, den Getft 


(Mi) 
Kin Men 7 ee 


0 Fr) 
Pen, m. treu er Sat m. van 


e nd > elecimniglt, £ 
rennen eher’ "hi 


paa pd 
o, m. ener, 
PR te N rugjlofer ei, e 


EN Bombe ler me drei, n 
renegador, niger, zn. 1 Sluder, 
ee Aoi: Ln Er si 
renegar, v. a. wiederholt ablen; 
Barrlid) leugnen || au n. fur qe 
Gottesláfterungen ausftoßen || mann 
gen || vom Hriftlichen ne! abfallen llo 
fu? etwas a ol, [| etwas I 
fluden, inichen, verabfceu 
A vn. tobliáimar) a aus! 
ren o, de sd): poe, | Pe 


lón, m. Seile, f., gelrictene, Mi 
le || Sa, anne einer Rednung, m. || 


Be , Do, Scäriften, ls 


fen, vor re Sn le e faffen, (ie Bi (tn Med)! ) 1 
üg. vergefjen, fid) nicht erinnern N} quedaras 
entre —es, de außgeworfen werden || fig. tn 
e onci 17a. Vent Papier, 
loncidura, jertes n. 
ento, D- Heine a f 
treuglabm || dar con la 
de =, Eon an Iren, binters Licht führen, 
mit leeren Hoffnungen täuichen | hacer la de 
=, fi trant oder gebredhlidh ftellen, um mot 
arbeiten zu müfien. [ep 
), mpl. HalStraufen, Gandtraufen, 
yn. Gottestäfterung, f. || Bud), 
m., Berwinfdun, 
renifoliz: Tide... nierenblätterig (Bot.) 
reniforme, ad). ni Nerenförmig, nierenartig. 
senil adj., oveja =, f. verjójnittenes 


Polla, f. Rierenfeder, f. (Roralle). 
renis, m. eine Art Leinwand. 
„ f. Widerfeglichtelt, Wider» 


keit, 
ee nee, ad). miberfeptih, miberpenfig. 
reno, m. Aenntier, n. 


renombrade’r, ora, ad). oft nenmend. [n. 
to, m. Wiederholtnennen, 

Tenombrarn, y a. wiederholt, oft nennen, 
zu 
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Seren 


Eine. erneuerbar. 

Zanovacl in, f. Erneuerung, Wieberher« 

ana un Bike Bolonmen- 
Ummwands 


LI nene, 
cn neuen er Ip 
£.1 Aust 


jeret, m. 
Tenovar, y a. ‚erneuern, wieder neumadjen, 
len || durch nenes erfepen || einen 
Sisi pb sica ipod In elle 1 duró Ausftellen 
men (Quft em, [tae oftien 
je 
leen and Dafne lo | la 
5 die Wunden wieder auf 
memoria, das ram a een. 16 
an a ron nes erinnern 
neuern, NS miebe wieder einlegen Im ae fr 
BEE na 
v. n. wie en, 
ven f. Rente, f., Eintommen, n. ein 
tünfte, Pi 1] a, Rapita TN jano Bad 
Infprogentige 
I-en aso Grul rente | 


in Spanien erhobene ra von 
Ken her Salz, Stempelpapier || „ vita- 
cía, Leibrente | - de rentas, Binfeszins || 


hp m. a uöbier, m. 


> de sacas, Aus it, m. | e en 
la „. del exonsı do, $ I Em Dee aatlers don 
EHE I tomar & 


nad. Renten befigend. 
en a. eine Rente en ll =, Y. D. 
e pe 


chteteh fig, n. 
EE decia sal Zuf den e Sesilglt6. 
Mara, m. di eines Grundfiüites, 
= = En segundo lugar, Afterrentner, 


e t. eine Mente, f. [| @tiüdäfpiel, 
Wwobet der höchste Punkt 81 ift, n. || Epiel, das 
a fedys Würfeln m geliett wird I} N pl. ges 

le Etantseinkünfte von Pulver, Biel, Qued. 

E ‚pl. || las siste —s, veríójicdene verpadj= 

tete inbedcutende ins Mn den cea ES 

etrodneten un fa le Ber» 
Pesaje uno face von 
na ra Finangmenn, m. 


an auf die nn 
und 1d Die os beziiglich. 
rentita, 5 feine Kent, E 


- renuncia- 
mien m Entagan, Berg! tteiftumg, Be 
sun, Barung, € A 
juncia'ble, adj. worauf verzichtet wer= 
den ta Tann || oficio im. Amt, das Jem a 
Keil mis erhält, es in bei 
unter Berzichtletftun; Ar: 
im mn. da es auferdem an den Fur 
renunciadoT, Ora, Tenun: te, adj. 
Berzicht lelftend. 
renuncirr, v.a. dersiójten, Besichtieifen. 


begeben Tafle 
Sidi | gsi 2 on Ha meten I 
auffagen, au! soon de 


cosa, einer € Sade entfagen || = 
alguno, zu Gunfien jemandes Bert leihen! I 
v. n. tm Sartenfpiel, verleugnen, 
sist Sefennen. 


Surf ten: en Berta: pue tet e mir u 
renunciatorio, cra ad). einen Bersiót 


renuncio, m. im Kartenfpiel, Berleugnen 


deran ielten Zarde, fall Buen, 2.1 
fig. fam. der fehítritt, den, been 
Icmand nicht fähig gehalten y Ä 

un =, etwas ohne Grund behaupten, 
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renutrir, v. e RE Rabrimg geben. 
renvalser, , anpafjen 
eme, Tema 


uneins || abs 
geneigt ATI laa nda Vete) I 
Aves son at 


rehläor, er säntticer, er 


, m. Gtreit, 
PR nr Wortiwediiel, m. 
refifr, v. a. auszanten, ausihmälen, aus» 
fetten, *abtangeln [| tadeln, fáÍmállen | mie 
Degen ausmas 1 eh 





durch Gründe und engründe Hang] 
von. ji sanfen, fi oran 'I 
fólager, Mid auf Degen jdjlager || In entgegen: 
ere er Blichtung auf einem Punft 
hen (mie Dadiparren) (Areh.) || - de 





punta y tajo, fió auf Sieb und Stid falo 
reflón, m. Wiere, 1. 










reo, ren, adj. Iculdig, eines Werb 

féulbig (ur.) lb angellagt (Ju 

de homicidio, hlages fAulbig, 
reo, m. Werbredi Rifjethäter, m. || Be 

Hagter, m. (Fur.) || Reihe aufeinander folgen» 

der Dinge, £. || Rötling, m. (Fi) de 


Estado, Stantäverbrecher | = en cs 
Werbercher, bem das Leben abgefprodhen 
reocteva, f. Udtel vom Udtel, a 
fólag einer Abgabe, n. 
"o Mii ein Adhtel vom Achtel 
¿ut Abgabe y 
(Phys.) I ra ¡g8drabt, 
m. y em : 2 
Schließungspenßt, m. (Tel, 






Bu 


reordenación, f m ice 
weiße, f. ng, 
reorganización, f. altung, f. || 
erat, euge 
. 8 U 
(ten | iieder cinciójten. 
ppal La cade a , 
m. ‚m. 18. 
Teostato, m. Stramfeer. m; (100) 
Pd m. 6troı , mM, 


repacer, v. a. wieder ¿ur Weide 
tn Ú das Gras, Zutter unterfuden dico 


repadeceT, v. n. von neuem pele. nie viel 
FR a. nenne, aan N sunt 
relegel, m. bien. 

al jo, m. Doppel, Los, lante 
pla; 


añ auf de dem ER quo cia amd 


Nils anf Onfüttern. 


selecta | mas ee werden Um | 
a 
zeig Y ma ar I auffallend || 


reparación: É L qe ber , £. [| Gel 
ui ¡cru nugs 
thuung, preciso. Li dung, 2 
es, pl. Repetitorium auf Schulen, 
da, f. Geiteniprung ines törrifgen 
eps, [tray 


gend. 
bebädh! Bedenken 

reparedo, de de a, es 
mo. |] tales Rió. er 
Peg 


era | die 
ichte Sand I er fertig Lio 


Eee A abfie Fr 11 toben, ausfeten ll, 
ftand nehmen, Bedenten tragen 4 
Nochmals wetten, halten (in einem elle. 
ar) (ein Rotbafen) 
cosa, fid) von etwas er» 

er 1 - “en 


etiwas aufmerfs 
ad an betrachten || sen nehmen auf etwaß || 


ben, ES ns || bemerten, 


ña erholen | 

innen || fi) RT fig Sulantarentehnen | [] 
bemertt fudjen (in einem Rot» 
Bafen) ar" 








renutrir — repicamiento 





momal tten, n. (in einen 
ele) a werk, Abwehr, 
E e 


Beten) || 

gegen etwas, f. || 
le Ts tomar de 
raus machen. 


able: ae ter, m. 


it || was gu ven 
He f. Berteilung, f. 
re] 1D, 
repartidamente, adv. in Tellen, 
roperüider,ora a). weten 
Y, . 
dor, m , Außteller, m. ] 
Ba Peaustelier, 1 m., fleine Rinne bet einer 
ir richtung, burd) welde das Walfer ver» 
teilt wir! 


m. Austellung, 
fung, f. ana f. || Steuerlifte, £. Y 
Abteilen in Partieen, n., Verteilung der 
bianer auf biípaniota “bei der 
oberung || hl Indianer, die auf folde 


Anza 
Weife ald Stíaven verteilt wurden, £. [| edes 


Sandridjter die Inbianer , Maule 
tieren und Kleidung zu fen 
er E 
. a. vertellen, 
teilen ll e nhtiniamd tg cin en (Gto Y] 
«Con 10, al jemandem 
, m. farm. Berteili 

ge — pb 
werden 

repasa:da, f. noómaltges Durógejen, D. 

repasadera, f. Sárubbbobel, m. 
runder , Ora, adj. nogmals durde 

repasadoza, f. Bollimm 

rg m. alias post 
gehen, n. 


Meg En ee 
ee jaen om fer fü ie Ari 


nme, durd)» 


BET Bier amt 
v8 ol e 
mena aufe und abführen. 


repasión,f. egenwirkung,! Alertan, f- 
«so, m. ÜBiederholung, u alige 
ung einer Settion, eines Lehr: 
ch 1. [| Etnpauten, u: I} an 


f., nodhmaliges 
rüßren, Aufrühren, n. || 


en, m. fun. un. mag übern 
eines nes Behrgegenit andes 
TOpastar, Y. a 'oleber auf die XBeide 
fine 1 >, Y. n. wieder auf die Weide gehen. 
pesto, m. nodjmaliges Leiden, n. || 


von Blesfuter, n e 
v. n. ing Baterland zurüd« 
teen I ur in feinem Baterlande wieder 


anfäffig m 
Topscher. xr, v. a. einen Abhanı 
au ka o böfchen (Arch.) Y 


= Teen ll 


rt it aus en Stud, 


a 


ropa] ST 


Inge» = Eáuand» 
vorge, 1. (Char. 
repeler, y. 2 äurüdtreiben [| zurücweifen, 





abweijen || wiberfegen, 
(Borícjlag) ls abweil 


repelo'so, sa, adj. fpli A 

N » 

wiberträng, tecla pira 
„m 


nochmals 
dente Ep o ad 
Morais. ylögligge, rafóje 


unfiberfegte Stegung, L 2 
Krems u ern 
dem Gte: Deu, ú erken Ua: 


lar. 
Br cielos: 2. here 
polar u 1] 


xa. Wiederfoler, Repelent, 
an der Ubr, mm. ne. n 
¡patty wiederfolen, nodjmals thun. 
Al sen proa] ae 
4 is len it) vor 
Be ee anfal Ur L 
(Mal.) , um Sicentiat 
In (due) YE to, fage 1d (als de 
N 
fi der Ein; 
= ee 


vorfo mod» 
mas dde Eile incl en 
arme Künftler). 


repetitorio, . wtederho! 
de jetu” eyes omtide 
So Dela Beate, Die fh unsehrndftg 
hatten, zur ; wen 
> El 7 rs jpieler, m. 


U nepalimío de la Luneta kl, 
Femabtig uta alımıd rk 


e ato. adv. fam. fehr niedlich, 


repicar, v. a. Mein baden |] bie Boden ans 
¡laser Beltig läuten || aneinanderihlagen 
aftagaet ten) || — una p: cine Wand 
auffragen | =, v. n. Sturm läuten || tm 
pueripler einen Reunziger machen || -se, fi 


Io, sa. Geortradt der Ipantigen Go 
Innen, 


Ch eh „genen =$ ger 
n. fettfpiel, Reungiger, m. 


en m. Glodengebimmel, n. 


La! ter, n. | Gefet, mbr, n. 
dar nten läge, 
Lurje madjen (ete piece h 3 er. 
iuter, m. 
justexr, y. lbn Gloden ten | 
die y Ealige magra Zr) Y. 5 er 
fam. ÑO sal la 


e Dn. pe n a 
irbeln der 


Be der @loden, n. | Y late 
„er, SER ftein, insti, van, 
ten, a. 


mals mit Züßen 
propia, Y TA Füßen treten, nieder» 
ten. 
Ente en. T, 
neu 
Er npflanyung, De 


pps means pre 
¿iehen des Mies vi auf e, n. so 
= de obras en las líneas, Neubauten an 
der Bab, fpl., Umbau der Delcife, m. (E. B.) 
repleción, 1. Bolbliltigteit, Bor tigkeit, 
übertriebene Beleibtbeit, f. |] labung des 
Magens, 1. 1 Beit er völgen Mondfinfternis, 


€onnenfin 
e, ad). faltbar, ¿ufommentegóar. 
f., replegamiento, m. 


Falten, n. 
replegur, v. a. nochmal le 
gimen n TR Dre ie 
in guter ng Emi 
a! A fid) einer ag Da tel 


repleno, m. 
ad). EA cn Ut || voll 
u überladen ER did, Kl feift, 


lie N beantwortbar. 
er eng augen 
Inwendung madjen 
von feinem eignen Driginalmerte eine opte 
er A Mal) | feine Ta Taten el 


m9 in 


Be f. hier pd. 
I 
Übervöltert. 
ad). wiederbeuölternd. 
Ba sen Eu 
ei se, 
re o anaesa 
maliges en 


m. 
Sil: Bindung, 
NON Eng, E Y umgelöagene, bappelte Bale, 


ae 
repodar, v. a 
Spam. u. Deutsch. Wirterb. I. 








de repicapunto — reproducir 
». Böpfeanfepen, fc [cn 


e ETE o. 
repollo, m. Loma E OSO, 
Ga. (EA und e, timo 
sepolludo, ad) wi rs tet] 


Juelo, 
Heinen Sobltopt, Ealatkopf, 
ER ala! at 


repo”: (PA) 
reponedor, ora, cocoa 
reponer, v. a wieberäinftellen, wieder 


wiederherftellen, tot 
E e | ie Acedo Ir ei 


Elbe pr fell 
e € JM ¡de luna cos ll neuen Mut 


L. 
ken, m, aelct, de 


Grad! Winkel: 
N ea 
an m. (. 
AS 


ee 
ME Rt: gerter 8 


fein, eo de, 
Pra mittagsruße 
Btäifigter: Ren 


Een ers 
Orten und in Be gen Gefühen, 


q des verlornen Esplels, 


Ed pe en den origen Stand 


per an Tao @eftelt um 
EEE a, mo oo, 
ale Ihe, ee ut a] 
5 et A af, Elimine, m. 
indeweglichteit, f. qe 


vo in vornehmen uk £ [| Sonfett, 


D. q des Gtlbertámmerers, n. || Bottlerel, 


m. PES Gilber= 
biemer, m. | [| Kücjenmeifter, m. || Konditor in 
vornebhmen Haufe, m. || Zajütenmä 


aL 
SE hi de hen, 
Be: 
v. a. tadeln | Umitsugen | 
ie 
reprenstblo, nd). tadeinäiwert. 


Pens Eind m lento, m. 
Tepren: 


sal eS 1. mifciigeno. 
br To. Yabler, m. 


resa, f. Stauen, Burüdhalten 
en ers, 2 (an einer Mühle 2c.) || en: 
iüftehen des Waflers, n. ı Stauwafler, 
une, a. emo EA „Ber 
verteiler in einem en 


enommeneß 
an eine Zr 
rüdpaltung, Hemmung, f. || 
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hablar de -, moler de =, nad langen 
Stiljäweigen zur Ermibung ber Zuhörer lu 
einem fort |predjert, 
represador, m. Bıtrürfalter, m. 
represalia, f., represelias, pl. Mes 





prefjallen, Sgentbäuligteiten, Wegermah 
tegeln, fpl., Selbfthlitfe, f. 
represar, v. a. bemmen, 0 tem I} 








ftauen, in feitter Qaufe hemmen fer) || 
Einhalt thun (bem Born, ber Liebe, ben Be: 
gierden) || am Imlauf hindern (GeLd) || wieder 
tegnelmen, toleder erbeuten (Schiff) Mar.) 
E ibi f. Bejáilog auf das Eigentum 
oder die Perjon eines Schuldners, m. (Jur.) 
representa ble, adj. vorftellbar. 
representación, f. Borftellung, Dare 
ftellung, Darlegung, £. || Voritelung, Bitte, 
bittliche Eingabe, £. || Borzeigung, Aufweifung, 
5 Il perföntiche Api Einführung, £ || 














Syliderumn Y € 
f. || Uótung, Wictigteit einer Perfon, £ |) 
fiandesgemäßer Aufwand, m. [| wirbevolles 
Auftreten, D. || Boritellung, Huffügrung, L 
(Th.) | bcamatlidjes @edicht. n. || Bert 
tet, n. (Jur.) | »macional, Vollsver: 
representxdo, m. Spiel eines 
fpielers, n. (7A) 
representador, m. Bertreter, m. 
Vertret 
tveter, Abg m. || 
Darfteller, Schaufpieler, m. (Th) || Witt 
fteller, m. || fhlechter Medner, ber auffällige 
li mat, m. 

Zeprusenixr. v. a. voritellen, barjtellen, 
abbilden, vorbilben, DICbILd barftellent || Ichile 
bern, barftellen |] vorjtellen, geben, auffi 
fpielen (ein Stüd) Th.) || voritele 
führen || vor Augen fteilen, an eu: 
jemand vertreten || jemand worftellen 
feben habeıt tole jentand || =, v, n. ip 
ber Bühne [pielen, cine Molle baritellen ( 
se, fid darftellen, fidy seinen || en, 
der Einbildungsfraft barftellen, mmen 

representativo, va, adj. vorftelend | 
bildlich), vertretend || asamblea —a, f. Ver: 
fammiung der Moltsvertrcier, f. || gobierno 
monárquico -, m. parlamentarijce Me: 
gierung, 1. 
represtble, adj. zligelbar, unterdrlidbar 
represiön, Y., reprimiento, m. Nieder 
drildung, Unterorióaung, SHintanbaltung, 
Dämpfung, f. 
represivo, reprimitivo, va, adj. be 
¡rúntend, bemmend, ftenernb. 
represor, ora, adj. hemmenb, jtenernd, 
Bintanhaltenb 
reprimenda, f. fam. Werweis, ın. 
reprimido, da, ud]. gemäßigt, |baltend, 
renrimiderr, 078, ad). múbigend, zurüd 
f ei, ce 


, Bertrerung, 





Schale 





'elber 



































arme balten, Ginbalt thin 
-so, fid) juriidialten, fi mäkigen 
reprobsble, adj. ve 
bación, f. ing, E (| Mit 
ftrenger [| Rudlofig 
enverfung, Berjtoßung, ewige Ber 
bammmis, f. 
reprobardo, da, adj. unsuläffig, tadelns- 
ivert || verworfen, Derbammt. 


Im, 
Sn m. Tate, BeikbiDigenber, 
‚Berwerfung, ib» 


má, L, o 
extiäben | mihsitigen 
a 1 es Ei fr 
vorwerfen. 








ir unzuläffig 
n, lO! 
n GlIdieligtelt 


lb! 
Br 
atorio, ria, 


ftoßen, haft 


Be um [| Berworfener, 


reprochar, y. a. voriwerfen, borräden, vor» 
em beröimäßen, suchen, 

.. . Bormurf, m. || fpróde Que 
eaceilung. Y. . 

reproducción, f., reproducimi: 
Wiedererzeugung, Bderhemebringn Al il 
Wiedergabe, 1. | Fortpflanzung, f. || Micder« 

fen, Rahwadien zeritörter exteile, 


amuós, m. || VEN e Erinnerung 
an An @efagtes, f. (Jur.) to = 


reproducir, v. a. wicderherorbringen, 
41 


642 


reproductible — resaltar 





> DEE . was 
was 


a DOTA, ad) fortpflangend, 
wieder ergeugend | aparato —, m. Beugungós 
apparat, m. (Am.) 
reproductor, m. mámilid 
repromisión, f.uleberholte 























repro pio, pía, 
reprueba, f. ño 
reptil, m. fri 
eo: II <65, pl 
reptilivoro, ra, adj. ? 
freien, a 
república, f. Repußtit, f. 
Bemeimelen, m. 
Genoffenfchaftme 
unter fic), f., Stäbteverein, m. (bejo 
Sónigreid Navarra) || Gefomedeitw 
£. | = cristiana, Wejamtbeit aller dt 
Gtaaten || = europea, Vejamtbe 








[| - universal, rep 
Wölfer, m. Uni 
raria, @elchrtenrepußti 
vivir en =, in Matti 
fchaftliche Koften m 
wohnen (Berein 
y trote m. 
Inhänglichfeit an bie fr 
faflung, an republifantiche & 
republicanizar, Y. 





machen, der freiblirgerlicen 

pofjen [| als Mepublil errichten, au 

in republifaniicher Belje einrichten. 
republicano, m. Republitaner, 

Bilrger, Freiftaatabilrger, m 
republicida, m. freibe 

_repüblico, m. nitgefehener, a 

Dorfe, m. 

olo, m. Bürger einer Me 
Y eines fyreiftantes, m. 
repabliguf ta, f. feiner Freiltaat, m, 
repndisble, adj. verjómábbar, abiveid: 

bar, poc 





Preto 





Brder, m. 
barer Mann 





ubTil, 






o, Be v a 
m 
al ana 
repudrición, f. ra: rete D. 
ale ER una nl 
men, La en a m faulen | au Een a 
in Den vorigen Stand, cpu Rehtsfade 


m. Borrat, m. Niederlage, f., 
Dope, MR asi, n. || cae m. Yan 
en en Telnet tantelfad, 
EA L’hombrefpiel, 

me "ort 


ri It mitgertoms 
5 en, = Riel ¿um 
In, DD. 


repugnanda 
neigung, catar Pin f., Abfloßen, 
wi fand, m. Side En She zu 
wet ng im Anbalt, L - go abs 
der Inbal 
reparado? nn ei 
rn au 
Denia cal Nun 


en mit einer andern En |" 


e - fttotdrig. 
cien h ener Sa La posto, Autoiber fein, 
Iderfinnig fein poiberipreg 
piece [| ent En AS nl 
enthalten E pe "Smeiung 
em Inden [| etwas ungern un I (14 mel en 
anne cosa, mit etivas iders 
Poruc te [gekünftelt. 


ropulgdo, der am: an, sc get, 
EAN o Hr e 
E ts 


lento, m. Herau nie. 

Y, Y. &. den o ches Beuges 
¿um m & umen umfclagen || überwendlic 
Yüßen Il an eine Paftete, Torte einen umges 
bogenen Rand maden || —se, fi pupen und 
f6niegeln, 


slo. 








Saum, m., un (hlageuer 
$ m. 
e 


en -sde pa 


nigfeiten TEN 


repultdo, a adj. [m. 
repultdo, Bierbengel, Stuper, 
repulimien ale ke Steg f. fam. 
Rrupermäßiges Herauspugen De 
', Y 8, nohmals nl gfütten, neu polies 
ren gegiert Heiden || fam. ftreifen, leicht bes 
ae = 6, dat Se flciden, herause 


Abweifung, abe 
je ort A Bea 
fallen (im Samen) a 


repulsar, E -. roms eo 
um, 
A le 5% = 
va ay, onen Van rei, 
repulso, m. fam. 
rop' rio, ria, adj. \oiderfegend, 
repulsorio, m. Meurgelgange, der Bahn. 
Ärzte, f. jeder wuchern. 
uler, v. n. fi older bermebren, 
mi, m. Sm Bewegung des Körpers, 
L e PERS a An a ee 
e, Semi 
Aue: y deteig, ult bene 
ALE" E Befkebecier, She ¿um Werfen nad) 


pira o Langa rl 


juntado, adj. in Uneinigteit = - 
monat de a bird moeit. 
repuntar, v. n. laufen, a: 
tommen (Suit) ERA En 0 Mac [} 
umidlagen, cto pd befommen 
a ferina “ber 
PAE D. (Mar) x.) 
ge) v. a. tüpfeln, une Ben 
Fopurgamiento, m. nod: 
en are I(Med.) 
, adj. nodmals ca 
, TA, ad. nochmals abführend 


( 
nodjmals reinigen | no 
male al Ben (Mid, en ae ? rg 
E tl ae od 
eig 
. he tlide 
ino. f. ne de ai 
reput he 
, In fehlechtem Y let 
a e chen Bi fedend, aut, 1! cs 
reputado, ora, ad). re ohiägend. 
tar, y. a Lol, peor pen, achten, 
daten Be ten, anjehen für jemand 
ober etwas | fójúgen, erwerten, wilden || 
rechnen, en. 
. zur Achtung, zur 





requej: 
Pe] m Sue: drdreló, n. 


itzlich, buntels 
Pe Mc Re Pisanteca 
ZI sur, bene ee Fr fer foo: 
juema:do, m. dftnner glanzlo ts 
AN pis Nronnenfelelenn, m m. 
or, ora, adj. ausbrennend. 
roquemadurs, f. nodjmaliges Brennen, 
Serbrannticin, n la beifender 
requemamie'n: m, 
camas, m. (| terme! en einer 
junde, n. 
requemar, v. a. außbraten, übermäßig 
braten, , anbrennen ir "asien, 
verbrühen [| bas a am die Sinne durch 
Hi herr ehren RT 
inner! fü 
vor Ungeduld brennen. gebend. 
requeridor, ora, “ad. andeutend, funde 


ento, m. Erfuchen, 
n. ragen 1. | Anfugen, n., ‚Snttag, m | Ju 
gertätlide 


(ntündigun, Kunbs 
gebung, £ da, (Fer) f A Bun 


bei wi 
befiätigen, e ecinia en nl 


a 





Tequesonero, m. :, m. |! Mob: 
£ Bitt L . 
id o Lp 
juierbro, m. jühes, Bett. n.. 
flama, cin R EL. Der In ach. 
m. (Aus) (Heine, =. 
requiem,m. Menfenhat, Ria, 


requién, m. Sequiem, n., mia de 


Geelenmefe, £. he al a 
loo, m. Glitter, Slitterfinat, m. | 

-,p ET mpl, Ausflücite, fpl. 

|. um nei Fünftel Reiger- 


iter6ı 
einer Quintero 
Tea uinterona, yl e im cines Ls 
und einer Mer Baltini, Deia 





y es equ re n. on 
usjárelbung, f. 
nisfto, m. Dean 
sida, a, e 
Bo ES dr ¡male a a 
f. Std Biel cta 1D (J.) 
noes. 
n. || lanar, bool 
bedor, 


Temen auf dem a lan ñ 
een 
laden. 2a 2. die demo mit 


to, m. . Beidringen von in: 
resabizr, v. 2. eine üble Gewohnheit be: 
dringen | =, v. n. eine fible Gerobmbeit an: 
nehmen ae, antro, mmgufrieben werde, 
en EN Det 


do, mibriger Rogodgmad, m. 
m. a m. 
ade An emob; gee, Ar Te f | ankeis 

m., entfernte notes, El Ú “eg iexde, ar 








tratte, 
resackt, v. a. fam. ¿uriidnegmen [ fido für 
einen proteftierten fel duxd einen Mid» 


wechfel erholen | 1 abicgalen, ein Tau Plarer, 
Hor ER (Mas 
E adj. anziehend, feifelnd, 
rend Coon jungen Leuten). 
real T Y. a no AA 
res! resalta 
Pinger (dran) Iberabrengen ir) 
Tr, Y. mM. voríprin; chen, 
resaltar, v. a. vie 
vor} A en, austragen, ad 
pu en, zurüdprallen [| alpriegen 
ie ve losmaden (Lad, Gele. y 


resalte — resignar 
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= sa. ringen, in die Augen fallen, eins 
„ee, Auelitpralten, Bu RAE 
dung, ustabung, Tut bei 





ja 

resalto, m.. ula! ringen, Uufprallen, n. 
Ap aa Körpers von einem andern | 
PO m Hojear Heworfeucten eines 

Körpers aus dem Sintergrund (Mal,) Y —s, pl. 
Blide, Dunn. (Mal.) 

resalu: able. 24. duferft Beilfam. 

resaludzr, v. a. den Gru$ Pra 
Feaalırdo, m., resalutación, f. Gegen, 


cn) 
um, der 


Im Ho! cta 
xp a. nochmals gäten. 


resarceledas, fpl. Um 15 
pom ant se. m ) I Shildesrand, 


ea Hay, m Se 


Entihädt; 
Be are 
en. 7 - 
Por ri Mea en. “1 
resarcitivo, va, adj. entihädigend, als 
Gnefedeigun Yienend. 
, ad). was außgleiten kant. 
resbaladero, m Scleifbahn, aan, 
Gdájlitterbahn, Shurcvahn, £ 1 ft 


glatter Ort, m m. LE a pes E 


mi ETA 
resbalador, ora, adj. außgleitend. 
resbaladura, f. Spur von Ausgleiten, f. 
Tesbalerı vr v.n. gleiten, ausgleiten, lit 
gm Tu U Sig. einen deis 
vergehen If. (Mar.) 
resbx; m. o: 185 abfallende Kilfte, 


resbalı ento, m. @leiten, 
Kusgleiten n. ehe. Serge, 1. n. 
resbalo's0, 58, 
fótiptrig. MN 


nn. ME an a 
der, Y a. brüben, A 


sacate ble, adj. auslösbar. 1 u 
> dom. Losgefaufter anemias, 
T, Ora, adj. lostaufend, aubs 

MAN 


rescatador, m. Golbitaubhändler, m. 
Tescatar, y. "a. lostaufen, austöfen || Taufdj» 
treiben, en un Indien) || Vers 
Iorenes wieder finden || aus 
eh neo zur [ij se, rn Tostaufen 11 
Bra! 1 sahlen. 
Er Sostaufung, Audlöfung, £. 
geld, n. || Bledertauf, m. (Jur.) "Um 
nie, Tau one, m. (in Indien). 
m. tn den merilanifchen Berg« 
en, Einkäufer der von den Indias 


derten Kleinen Ergmafien,m. 
. Dradjentopf, m., trite, £. 
q [(Jur, 


(Fer) 
ee adj. aufzußeben, umftohbar 
rescindidor, ora, adj. umftoßend (Jur.) 

rescindir, y. 2. cl umftoßen (Jur.) 
rescisión, f. Umftogung, Aufhebung eines 
Bertragó, Meli ¡eit Írung einer gerichte 


ue ble, L (dr 


jest umftoßend, 
euthebend, mara Himadl, gent Sur.) 
cisorio, m. nenn tand elnes aufe 
gehobenen Erkenntn! puc m. (Jur.) 
rescoldera, f. Sodbrennen, n. 


8 

che! Rerfüs 

ot Pine des Bapftes, £. || landesherr» 

das E Papft a, 

Tuerieri Ei Fe A) auf an 
EEE Ein 


resecación, f., resecamiento, m. Hude 
trodmung, 1. | Trodenfeit, £. u)" 





resecado, da, adj. ausgetroduet, dilre, 
abgemagert. 

resecador, ora, adj. außttodnend. 
austrodnen || se, Fr bag 


resección, 2. Abjung. Signs 2 
|. dire, abgemagert, außges 
dörrt et (Berlonen) Susgedort (Sand). 
resecura, f. Cintrodnung, f. 
regeda, f. mon. EU 
resedáceas, refel art! ge 
resedáceo, cea, adj. selcbaartia (. ya 





En nn. a e Los f., Qarnteaal, D. 
ad). noma! 5 
resegamiento, m. eher y , De 


res: v. a. nohmald abmáben, 
eguEr, Y. a. die Eäbelfingen glatt 
fögteifen. 


resellador, adj. noch einmal flegelnd. 
resellamiento,m. ‚nochmalt; Hg f. 
duen (en a. nod) einmal fiegeín || nace 


prágen 
eines Giegelß, einer 


rose) 
Münze, m. N Racgepr auf einer Milnge, n. 
bejäen. 


resemblar, v. n. igntid) fein. 
sembrar, v. a. nod) einmal 
Tesenttdo, da, adj. aufgebragit, böfe. 
resen! to, m. Unwille, tdruß, m. 
Groll, m. || Augerung des Unmillens, 1. 
u it, f. |] Reigbarteit, Empfindlice 
keit, f. gel. wade Seite eines Denicen, 
64) Spalte, Rige, f., Eprung, m. 
din nie: Baier), den de) || pas 
resentirse, jenten (Sebául 
ten, sen, qu je befommen, N (Mauer PRL 
alguna co! Iren, na: 
fie, noch Mister 2 pr nl Hr 
Sn ig fein über etwas |] empfindlich fein 


eña, f. Heeric m £. (Mil, 
genen as loci, 2 E 
ngerdjen, n. || Futinefn te Erzählung, Bus 


fammenfaffung, f. 
I ufterung Jaltend 


reseñador, ora, 
Ep pei dimelo deräußern 
m. ung 
Geha ‚einer Ferient. L 5 
resefizr, v. a. der Geftalt nad) befchreiben Y 
fur aufammengefaßt erzählen. [trodnet. 
reseguí do, de sl 
len, ev. 


Heltermn ( (eier) Nr pH wieder berubigen, bes 
fänftigen. 


reserva, f. Vorbehalt, m., Husnabme, 
Belhelben- 
3erjchiwiegene 
beit, f. || Berfäweigung, Berheimtichung, f. | 
Burlidhaltung feiner mah n Gefinaning | Puto 
bewa hrung einer Sadıe, f. || Aufiparung, 
Erfaptruppen, Rüdhaltstruppen, fpl., KErfi 
mannfhaft, Mothälfe, Rejerve, E. (Mil) | 
andar con =, vorfichtig yu Werte gehen || 
á la -, außgenommen et nahme | en =, 
vorrätig ll sin =, obne 
reservarble, adj. a 
aufiparen Lasa oder fo 











nan aufbewabren, 


a lt, Ausbes 
Rabe 
vol - E 
mit den A: ve) la 


mental, Gedantenvorbehalt, Fe arg 
Ye it. 
park in ad). zurüdgaltend, vers 


(aloe. k feine o ae Gefinnung verbergend 
vorfichtii utfam. heim, verborgen 
Docta] At tfam, befdei 
reservado, m. al siiiofenet Sagbdrevier, 
n. || das Üderpeiligfte tu der Kirche || auf den 
;Hllippinen: von ber gopfiteuer befreiter 
EN) m. || de señoras, Damentagen, m. 


reservamiento, m. Mufbewabrung, 

IOSOTVET, Y. 8. au fren, aufbel Teefaiten, 
aufheben, verwahren bla (ten, ¿urildbes 
Halten, ¿uriidiegen || 1 norenthalten tl 
aufichieben , ici. y len, aufs 
fparen, veriparen: 
verfchweigen |) das 
gewiffen Karten! 
eine Karte au! Ehemalh in vornehmen 
Häufern, die Dienerfdaft Ae - ze 

o, dor jemanden gebeimbalte: 

aufbewahrt, aufgehoben werben || Ha Sula 
Kun | ¿urfldtreten bis zu günftiger Belegen» 

it And 6 [oe fg E act Amen IL ih Dor» 

fingen 


o inem Ort 
pe ne sa o a, 








te vo, ya, sal. vorbegaltlid || censo 
„m. Endet 
poo ‚m. Behältnis, n., Behälter, 


verihmupe, mt Dem 
ru] mi m 
resfrixdo en m. || Bes 

gung deb Bodens, um um befles pulg pflügen zu 
zonnene E gtuffrche Shcher Eiger N 


resfriad: ferde, m. 
enstializa, £ pl lung im 
resfrigr, ablilflen, erfälten |] =, 
abEüßten Y 21501 3 ie Beten) | ja en 

Schnupfen betommen, fir 
(eier! Buneigu Es ). 


resfrío, m. nom 
ro ceba adj. ivas zu fájlpen, qu 
do, 
E 


resguardar, v. a. fihllpen, bewahren, er 
Il ficderfteller || vor der Kälte (cd 


infáilag: 50, el 
[chügen, Fid 11 fich $ fich vor» 
feben, fid) in Obad) mei 


















ıhrung, Db 
fichtsmapregel, E. qe rte 
Einpfi heit, bind 
Eduididjcin || Culto 
Steuereinnehmer an ben Statt 











freilich ja! 
residencia, f. Wohnfih, ftändiger 
ort, Aufenthalt, m. [| $: bi 
einem £. || Rede 3 
beomten Über feine Awusfüßrung, f. || Redjene 
{haft Überhaupt, die jemand von etwaß giebt j| 
Rejidentidjaft, Minifterrefidentur, £. || Haus 


ofter, nod) 
nung er 
u 





weder 
Landhaus ift, n. || Unters 
Nabe Hace eden, len | 
f. - an ablegen [| 
vage - en lugar, an einem Orte 
wohnen || tomar =, In Amtsführung eines 
Staatsdieners unterfuchen, 
zusidencindn, = "Beinte, beffen Amts» 
rung unterfucht wird, m. 
residenciado, m. Beamter, der die Amt8s 
führung eines Stadtableners unterjucht, m. 
encia lo CE e Amwelenbett 
rosidenciamiento,1. ‚Amtsunterfugung, 
residencixr, v. a. von einem Beamten, 
einer Bermaltung Reipenfehaft fordern und 
jeben || zur Regia mm, 1 n. eine 


mentido vo 

residenciatorio, 
CH var e teca an: dienend, ges 
Hi Zioitediß [@eihäftsträger, m. 
side . Befident, Mintfterrefident, 

idimiento, m. ftändiger Wohnfig, m. 
sidir, v. n. wohnen, feinen ftändigen 
Aufenthalt haben || an dem Drte aufs 
Ben: wo man eine Pirilnde befigt || feinen 








Haben, feine Syn ngen halten e 
noe, joan Ei Den etantheit 1 
0, auf jemanden sen, 
en. Blan. Ente, =; 7 
ES eur a Po ln 
estilación, ¡mpe, entgelftete Matfche, 
a L uo, Stan, Dreggtau, 


gen, nad; einem vers 
abe en Zr e la 
e an jofor dung 
MT Se NA A de Se 
able, wal n, abge 
en werben foll oder kann. age 
ón, f. bung in eines nr 
Willen, INE '(Oftverlen; mung, & 
@elafjenheit, f. || Abtretung, Vera! au kung: 
f. || Abtretung eines Amtes, einer Vfrlinde 
resignadamente adv. von “resi, 
signado, da, ps Sn ale hr 
TO! m en 
Berri un e sal ena eure ride 
resigna nte, m. der fein Amt, 
an en abtritt. 
Zee a. abtreten, auf etwas vers 
na ein dt, 1 et Arche ea [1 
a eden, fügen tn den Willen 
eines = Über fich ergehen lafjen. 
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resignatorio — respuesta 





ii ti 
“ern Arie ptos. übers 


ero, ra, adj. y 
ez As une 
Reh 9, Kergpatig, 


Ri 5 
0, BR, sd. pa, Harziät |] negas 
(Phys.) 


resino' 
tee 
1. Erkenntnis bes Sehters 
mit N f. || Sinnesänderung, Buße, f. 
no mir Erhebung der Ber 
En 1. | Erhebung eines Udjtels 
handen auf Wein, 
ño und 


bie Berbrau 
mals erheben 1 neh Miet dom lei bergen 
near 3 auf Ben ch uns Il erheben. 
resisten m. || ®ider« 


fehlichkeit, Er fgtelt, "e leit, 
Särlaret Mpeg eines di ca] 
Eranthaftigtet, f. (| Ausdauer, Bahaltigket, 
£.1@iderftandsfähigte ce Lraft,£. 
resistero, resistid: m. Prep 
ten naa, 1. | die dur) das Burlide 
prallen der gonnenfrabten entftehende Hige. 
Posada Fee adj eher nd letftend |) 
dor o a: 
oiberf redjend. ee 
Ye a. dv... tol N widers 
premi iten ‚fh Aatuber Il maden 
in, verhindern, verbieten 
ee ae 
ın wi 
Kran wehren || böfen Ge eigen l se 
cosa, fid einer Sade neigen 
o f. Ries ter, n. = 20 Bud = 
[miden Unfätanshogen. 7 
gen Um] ogen. 
resmelle do, fóartig. 
semilla, L "eines ie Papier von pun» 


dert Bi 
resol Er, AAN Hoc jeta. 
resobrina, oBn 3 
resobrino, m. Grogneffe, m. 
zul. m. Surildpralen der Eommen- 


Plaj, m. 


lana, f. N 
a br gs . der Sonne ausgefeht, 









Entichliebung,” 
fájrodenbelt, ta £ Il 
£. | Sfung “einer Srage, 
Pen Bus Zeile eines 





end, zerteilenb 
Jade, f. 

m. Örunburfahe, lepte Ur: 
furzgefoht |] entfchlofjen, 
nde Bedingung, I. (Jur.) 

f. aufhebende, ungültige 
torio, ria, adj. aufpebend, ungflltige 


beberst. [ma: 
Lydia A 


resolvente, sd) y cculibfeno (Mod) ) 
o v. a. entídjeiden || Löfen, auf. 
fel, Stage) II fura gu dhnmentafen [| 
E den Bufammen! no eat Er 
Len ed ll An 
u etwa! rn u 
aufn, y dara be Med.) 
im fen fi gegen cas MS wenben. eh drei, 
au! 8 
en hacer Cosa, fg Klaas 
Eioas qu ihn. 
resolladero, m. Luftl 
resoller, v. n. fónaufen, atmen, Atem 
Boten Safe faßoten eusicnanfen, , verfchnaus 
n, iieder gu ommen ger e. 
wöhnlih m erneitenßen ‚Stnne) qa 
h 8g. den verbiffenen Unmut gelege un 
ma n Tag legen || no resolló, er fprad) 
n 


te. 
resons ble, adj. tönenb, wiederjallend. 





Tesonzucia, f. a Boccia m. 
mpl. Bing en npl. Br 


TESONKT, v.n. wii wiederfchalli 
tönen, nen, ecónen, ertlingen. ehr vünteihaft, 
do, da, jehr aufgeblafen, 
Tesopler, v.n. art = anhaltend blafen | 
braufchen, pruften, lömauben ferd, Gtlerac.). 


resopltdo, res: ftiges und ans 
Baltendes Siolen.n. Scpnauben des exjáredo 

ten Pferdes jütteln des Kopfes, n. || 
ftartes Sfmauben, 


Gánaufen, machen, 


n. || Saud, m. Tauffaugenb. 
resorbedor, ora, adj. wieder einjaugend, 
resorber, v. a. wieder etnfaugen, aufs 

faugen, wieder etnichlärfen. 

Berg 


ieberaufaugen, Dn 
Sóneltraft, 





Erin ann. TE 
mena a an Sen Tag legen (mur tm 
Nba: pa e 2 AER E, vento 

¡uti 
espaldador, m. Indoffent eines 


Pi der na il e tie reiben 
va 

ein Andoffi a) par 

hen (Mar) ll -se, fü nie 

us mit "nie ben den en ll 1 AS die 
un Daten 

he € ner Schrift, eines 


feld, 1a ndoffierung, Übertragung eines 
En At“ Rukleine einer Sant cines 


„nme ug Sehen por lo Barmen 
& eso, was das be tim. 


nr en in A 
el p 
Mi wided,t E al felt, f. 


Bl 1 in o 


cto, m. Beziehung, f., ae 
einer Sade zu einer andern || Rüdficht, f. || 
A aus dem Sr Acid 4 

m., pb einer 


ee 
respetal d, 


', 07a, adj. a egos 


Exa: Talk 1 ehrechieig Begennen | 
[honen || Rüdficht nehmen auf etwas || - un 
von einer pat abhalten ea JN 


-36, he nichts 
za eto, m Lp geringe Ehefurd) 
NEE HAN e rcgrto 
pena, € Es [| Ebrerbietung, Sogatun 2 
jrerbietung zu mel l de 
Fra bi sum Erfag, ¿um Ausredjeln, fit 
IT ‚sin Süpßenast | dirt 
ur mi lommen, 0 ar, 
inadera .y o bc, E 
RA jer de =, tatrone, f. || per- 
. angeiehene Berion, f. || cam- 
var Be 20 dor su -, fig. . auf eignen 
estar de -, nur ¿um Ges 
prisa ¿ur Schau dienen || -8, pl. Aushilfas 
(Mar.) || -s humanos, Sdjeu vor 
Bn der A ¡Qelftliden, m. 
re oido t. Halstcagen der fpanif 
E 


mio Dad seis [5 
win nep Heime, {eroffe Mtz 

ride, ¡co! 
mon t, IGarfer Bermeis, m. | in 
Bis! nn Almo| pal Ñ 

rra, . Shrentelek, f 
Teplender, 
respigar, v. A “Abrentefen, 

ir m. acto E, Reibnagel, = 
Seine im Leben des Huf 


Lde x, n. 
respingardo Al 
nespinger, vn. ker a nd dabei 
En En a 5 
Mena it Murren gehorchen. 








m. mit gru Tone be 
ps Ser] Bea, £ 


eh 
lan 
Weroeplagona, sd) gr £, nartz e Sc 


zespinev IA wien sa, ad). 2 1ó ) 8 
f. Klempolen, Atmen, n. | 

Einatmen, peces a. á 1} en 
Luft, m. ‚m 


el, Fe 

respiradero, m. 12 £ 
(ar II Kater, m E range 
Arbeit, en, x.n. 


Er Eon 
ju Atem fommen, 


de -, fig. auf etne Bel 
As au antworten mien Wip - 
den wunden filed sin -, ofne 
Unterlaß, Table) ehe dazmifehen ans» 
¿uruben e | obne ein Sterbengs 
wörtdhen zu fa; 


» . 

Ben Lee Ein 

PR Hi ade, ora, adj. po 

a pct Vs: di glänzen, 

Vs piandaktnte at) bem:  gtgens, 

= irre ato, m. Glany, m. P 
reclaman, 


Fesplanden, mm. Glang der Gonne, ber 
1 dam, immer mn. [| weiße 


Ru Koröigein, m., Noröfi R a - de 
la luna, Mondigein. 
respondodo, ara ir 
respondedor, m. 
responder, v. a. beantworten || =, v.n. 
antworten, erwidern, entgegnen, Antwort 
ben || wiberceden, volt Eimven- 
ya en machen || antworten (wie das Edo). 
, Töne wiederholen || ergiebig, fragt 
dar fein (Erdreich) dankbar erzeigen E 
eine gelehrte Streitichrif ap ae 


Ersrttg rfi, de 2 Timartung en 


=por 0, gutipreden, 
de e I» con cosa, etmad pene 
| de cosa, für eras haften, 


pala Ei AE 


á algún e 
pri ee gerichtet fetn, Tadel Se 
tem 


respondiente, 
tert Sri, m adj. ziert ee, rechts 

rei 

Eee = 


TOBPONSKT, Yes] 
feo und beten [| tadeln, außfcelten. 
sponsiön,f. Beitrag der Johanniter zum. 
ehr des Drbend, 

Mn: L Urtunte über den Aufent» 
halt It oder das Stillellegen einer zur Wieder» 
ausfubr beitimmten Peg E 

responsivo, va, in Borm 


nea eine Elan Sr Bel er 
orio, . tmortiid. 
Bere 


Deankwertt ng, f. || @tderfegun AS 
Holung, (Ms .) | Knall cue Seuerganenes. 


1 
Bóniglide Entichliekung das Anbringen 
ey Kin r. Ti, última =, L 
Entjgá, des Entiglañes, £. 











Dagar =, Karl antworten || demandas 
Wiederbleten YES Handeln 


a N amd Berläufern, n. 
respuestilla, f. kurze Antwort, £. 


peonanebra lo-s0, 2, 2d). ff, vol Ge 
ra, va ntgweifpalten |, Y. n. 
, berften. 


AA adj. pridelnd, st 
or, auf 
der Bunge ea. óceanen (Bfeffez x.) 


lte ¿wii z und 
en N] Ir 3 lei 
a ee BE 
ler bria Selbe " 

resta ble, adj. mas übrig bleiben kann. 


restablecedor, m. Ziel herftelle, m Bi 
restablecer, y. a. wiederheritellen |] tie 


cd Kat Hatidiend. 
el al 
al poa, y n ae (wie eine Peitjde 
ne 


restante, 

Tos „m. Berginner, m 
restañadura, f. Verzinnung, f. 
Prado reli Te n. 


(ärithm.)’ I, =, übrig fein | übrig Biel 
rn in g bleis 
aurüd Tin, A tun, rüdjtändig 
fein Ina au bezahlen : 
rostaurs ble ad). neben 
Wiedereinführung mein. £ 18% £i ung. £, 
eines er A Ed, Liedere! ce de den 
un in England), f. A dl 
Zimmerter ale, 21 > de Hayao, Be 
freiung Epaniens don I Ark (1491). 
Testa m m. Wieder» 
beriteller, m. 
nl a0 


reitauratvo, ta sd cin, ie Der 


taurativ en tittel , 
a. 'O, m. 3 D. 
Postio raso te ón “As 
a L Ri, 's nn Fin 
= nn "lla, £. Meines E Mar.) 
een E 
al -audgal ung, f. 
rg L | Suit leder 
tunft, f. tj &riag. m Hederheritellung, Ex» 
jung el ), £. || » por entero, = 
infegung tn den voris 


ii bar, 
m Beer Jae 


Wiedererftattung, 
aaa Her en Be 








restitutivo, a. 
ql Estatus a ina Beste 


resto, Úberreft, m., fibri 
in een Einfag, m. Si “tm lich 
Standort des Gpieleró, m. ||» abierto, undes 


dar el =, 
@lüädsipielen, den Einfag $ alten 1 Sg. die 
tere firesigung machen || levar, 
an base Ihr 


abeto, a) -s mortales, 
Rerblige , Bue 


znghudung, 2 "cagon 1 tn Saite 


(Med.) || den Die» 
man een qu dem een ci) leifen. 


to, m. 
njaltendes” Reiben, 


Kane ee Dingt, seee Bine 
m. =, unbedingt, ohne al 
eier Se Bee 
nd (| 
restricto, ta, ad] eingejórintt, befchräntt. 
E ll Riff, n. r.) 
nn 
O | 0 na 
to, m. Einf st, be 
Me ci rita beichränten]] 
restrifiider, ora, ad) 


Baltung, | Beorting ace it Hp 
a a a 
fammengiegen, go ufammı 
fóntren || das Blut files, (204, 
wliberermedar, wieder» 
belebbar. [beleber, m. 
resucitador, m. Uufermeder, m. [| Wieder» 
Tesucitsr, v. a. auferweden, bom Lob ens 
werten || Ag. neu beleben, Eräftigen |) ig. wieder 
ind Leben rufen, wieberhe: en || =, Y. D. 
cin loc ante wieder de. vom 
einer gel 
(ds Ana einer langen Biwelenels wicer 


nn: 


a rt 
q Sadie, 
v. n. ausbilnften, lelót a] 


ÁBen, Antern, duchfidern (SÚINgl 
mel, a rá (lot 


resudor, dünftung, £., os 
"to. 
An entícplofien, beberat, 
aut, Beh "are p sea em 


Euge Eno [10 ai 


resuello As Atembolen, n. N 


Seuden, s . 
¡tenga | 14 | ice le zu warten! 

resulta, cer Burliäpralten, 
2. |) Melt, ebnis, n., . 


18. beute, E 
Sisigins Sarg eine Ses lante» a a de 
abfehed, m. a de -s, a Folge, ei au) 
nachdem || na: 
tar lt, n. 


walls gen; 
er, m Pülternte,adl., fuerza -, f. Le deb 
8 2 
resultar, v.n. ¿uriidipri 1g€ pe 
ea Sn EEE 
, en R 
Sortommen, J ¿aficion | [) ES 


en u 
cr E EX vs alten j' A isch 
ei 
oc AR hl 


it der 
ganaste "und aan des zuert tig 


Auszug, m. || anime. u bus pre 

nen mehrerer Kleiner Beträge etc £.1 
en -, alles ra Se ganzen 
genommen, tura. 
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zesumtdo, Ea 
en - de a mie nr gehen 


resumidor, 

e nera. 0 va, 00 
sumir, v. a. tura laınmen] en, in 
tpunkten wiederholen, in der Kürze 

nipona en, puja mmenduángeni| 


wiederholen | en alguna 
ES tn es a o etwas hinauds 
resunción, £. EN 
BER eins Boas ads, nad seca ei 
a 
RI 
eta, 1. (Bot) k 


wie ehe m um die FR er eat 






urgfr, v.n. wieder 
feina, 1. Aufe 
siehe Sn ten ide n. || 
gano göttlt Grade, £ 
Surlidprallen, n. od 
tittitoben, n. 
urüdipringen, zurids 


resurtir, . 

prallen, ebprallen, dert, aufprallen. 
zetzchlo, m. geichichtliches Gemälde aber 
en n. || Altarblatt, n. || ®emälbe Im 
gemeinen || arcit once Bergierung ober 
aan eines Seiligenbildes, 1. || - de 
+ Schmergensbild, Jammerbild, n. 
(Mal.) läwemal arftoken. 
retacer, v. a. beim Billardfpiel, feine Kugel 
1. Rejte von Beug 2c. von nicht 


aci Mütze, mp 
retach 6 (beim 
tna) il Je Jedes y Liane 35 


ee Ya ql beim re 


Stoß] sr m || 
einem Sroels 
dador, m. ber = Bei einen gel: 
rel erda, re ardía, f. Nadjtrab, 
m. (Mil) | Nachiug einer ilotte, ın. (Mar.) || 
picar la =, auf Den Gerjen verfolgen (Mil) 
Fla, f. lange Reihe aufeinanber fols 
ger Dinge, £. [| fig. Litanei, langweilige 
xablung, 1. || levar -, weit ausholen (bei 
einer Erzählung) || de =, der Meibe mad, 
relheniweiie. 
retajador, ora, adj. befcjnteidend, 
amiento, m. Bejónciden, n. 
retajer, Y. a. am Sanbe, ringöherum bes 
féimeiven||modmals [dinciden, Sefiern (Schreib« 
retejo, m. Abidnipel, n. |feder) 
retal, m. Mójdniyel, n. |] Übriggebii tebene$ 
Stüd Tuch, Zeug, Selnioand, Leberxc,, n. || 
a de terla, pl. Leimlede: 
ler, v. a. nodmals jhneiben | eine 
atoenudte Matte wieber aufftechen || =, Y. n. 
wieder Knolpen treiben. 
retallecer, v. n. neite Triebe belommen. 
retallo, m. Schöhling, Trieb, Ableger, 
Fehler, m. || Berjlingung, Berfhwädhung, 
Übfepung, Einziehung einer Mauer in den 
oberen Stodiwerten, f. (Arch.) 
retama, f. Ginfier, m., Bfriemfraut, u. || 
« de olor, - macho, fpanifches Pfriemtraut. 
nl: retamar, m. Wiitjtergebiljch, 








in es 
Te € ei ee gr Y ca 


retapar, wi ft jtopfen. 
a = van n Ey 


ae a an ter» 
ee it borwerfen, er 
m o ul 





. aufichiebban 

nt Er En Berabge- 

an, , La Ifchiel 
retardador, ora, verzögernd, aufs 
gem Gac. m. auf , ders 
ange He: bel 
v 1, JU am 
Pr I Sl lente srl ye) 


L, 
retardo, m. e m, Saum. 
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nis, Id sc £1 mehrfade Bafete mi 


aufetnan ee nt Entzundun a ER 


ee sig) 


retx'zo, &fa 
Köneiden, m . 1 Brugfid 

. |] Reihe von eee aus einem Buche il 
den jelben ea En fertar $ 

puig ador, m. add Ser Dl Dos 
aus 


beflert, m. 


ler, v. a. ein Dad aupbefien = 
abgängigen oder rifenen ie 1081 
einer derlumpten meh, neue pola 
drohen, jemand wegen einer mi Den U 
wollen. . 


rel 0% _isiamiento, 1 uso ferun, 
zetein ler, v. D. erbeben, eltern | 


fi 
ei Gegen a blor, m. Bitten, 
retön, m. aurädgeli ter Borrat, m. |] Rd» 


geltämannigatt, 1 £., Erfagtruppen, fpl. (Mil.)I} 


‚Haft 
retención, f. Site tung, Borenthals 
halten, Burkehalien, m. nal 
Bebaltung eines th a Harn 
eres || Haft, En 


obnfib, ml en 


Königs en 
Cxales m. en? 


ara 2, Sarnverhaltung (Path, 
sangre en el útero, Ausb! Donat« 
Tiden, n. (Path.) 
reten: , Ora, 2d). ¿urilibchaltend, vor» 
[Surebebalten, n. 
cia, f. Behalten, 
retener, v. A. gut 
ten | bewabren, aufbewahren I} 
Fl im Gedidtnis rg ler bet A be 
alten, nidjt wieder von 
teänt, pelle 1.) 9 Sel Behaleen (ein e | 
im Ramen des Kr [93 die Bollziehun; u 
reiftlichen Erlafjes en hoc 
Ban nehmen |] einen roses 
Rang ¿ne e jeidung (ten de 
retentble, adj. vorenthaltbar pde 
(66) alter, m. (Mar.) || cable 


Jungener 





de =, pias n. Sal ter (} 
rel lento, m fbebatten, n. 
retenta ble, ad). ala su vecjuden. 
retentación, f., retentamiento,m. nodje 
maliger pr 
retentador, |. nodjmats verfudjend. 
retenter, ve ap nod) mals verjur mit 


einem neuen Unfall bedrohen (Sranfheit, 
Sómera) 1 ne, Ieht vorfihtig NR Werte gehen. 


reten! nn, ‚gutes Gedächtnis, n. || Bes 
tiomtelt, ‚beit, Borficht im Reben und 
n DER E 
“y. 
de io 


Po au, L ehe Med., 
retefit'ble, adj. neu auffärb! 
dor, ora, neu ae FR 
jura, f., reteßimiento, m. Wie 
derauffärben, n. 


reteñtr, v. a. auffärben, umfärben I 
Ta, D. ln en ! allen (Stab, 





retasa — retortijón 





(Asir. £ 
ns ie, (Ba) 


reticula.do, ad. ehaetig, negförmig 
a ee cas aan, pd Ed 
[ee je pearl Soja es 
ae ed Bee) pa a 


igend, Nehe. 

, mpl., Schlüffele 

! E des Uy e £ 0 

Fvindcalo, 2 Polen Tentaler m. (BL) I 
Gamenhalter let y Vrudfattes Chir.) 


ein sur Grande 


. (Med., 
(den. a 


retinólico, 

Tage Habend töetlmitte). 
retin. e m. ELA 
retinte, m. nodjmall 

färben, Auffärden, n. 


q 8anten, m. ei bes 
n. Klingen, abend (tote, 


ber Behrfelt bes Boga, Is 
rjette em 
la 


vom an ra! 2 ao jog 2 
oie, m. En 
fennig, m. | Midtjug, A NES . m: 


em adv. insgeheim, unter der 
retirado, da, adj. zurüldge; act, ein 

sogen, einfam, fern vom @eräuft ti 

einjam, oboe entfernt || gue 

jegt, in ftand ver! 


Staats oder en ent en n, a. D. 


(außer Dienft) nt 7) 
retirznte, 

Mi En ng da , Upa, feiiigoan 

ersuchen iX ie, ne entfernen || enta 


oberungen) [1 den rca vornehmen, Die 
zweite gor Debruden /" Al: Ta palabra, 
das Wort entziehen (Parl.] || = una letra, 





einen Werhiel einlöjen |) n, fic) aurrilde 
sieben, den Miltgng antreten (Mil,) [| se, fih 
en, ji) nach Haufe Gehen I) id in 
Pe immer begeben || fih zu Bett begeben, 
u Bett gehen My fi gurildaleben (vom Vers 
vom gefelligen Umgang) |] mit jemandem 
bredjen, ein freundfchaftlid Hältnis aufe 
I Hüsten, entiliche 
en || von einem Unternehme 
feinen Abiehteb nehmen, den D 
außer Denk en fid) ee 


2 La, "Wende oda Ahtreten, 
pe ge pene, Eee 


porten ln er ¡De een | De 
u mgange ol in 
Rerhättnis, £. e Pa 







gung, Berhmähung, Srl im 
einer Mauer, f. = 
retirona, f. u: eiliger Nildtzug, m. 


bend (S] . 
den (ent, 





est] 


"reto nv. eg merifa: tn Seber ver» 


paden (Waren zu pas jand). 
reto'bo, m. "ereputumg € 1. 
retoczhle, adj. "nieder auffeifchber. 


retocador, m. jerer, 2 
retocamiernto 


HN: berüßren Y 


13 cuts 
er 
ie 
CAR ein Haus abyupert. 


va, adj. Bde 


A La 
2. Rachmuce ie 2 om ten ®rafes, m 
retofiecer, v. n. wieder trei 


pres uafchla, af eben 
a na 
Fr an a ken lo us as 


, Ora, adj. fprofiend. 


E ‚m 
ling, os, (Ba) 


£ e a ion die man 


Nachhel! 
n ae: [/legte Durhfit, £ 


an ein Wei 


una objeción, jemandes 

felbft brauchen. pen mm 
rei or, . 
retorcedor, I dregrad, 2. 
retorcer, Y.a. ‚ winben, zufantmens 

drehen |) frimmen, ringeín berbeehen, ver 

kehrt außbeuten |] Dig. ¿uril 

ld sa q frlmmen, ¡E mi 


retorcido, earn. 
retorcido, m. Obitfonfelt, n. 


tebfomteit, 1. I E . arglt 
6 0 vom Halle zu 
jemäß fprechen. 


„ven. den ee Der Mia 
N Br 
0: 


retoricótero, fenbaft. 
retoriquéllo, De ae unbebeutender 
Redner, m. 


1 een dere cen 
Ken (Mar) 1 m ve ph fr 


to, Ritornel, n. (Muwe.) 
O, m. 


im 
n. | Kinnbadabl: od, Sul ea ale 
die Rastahrt on ‚antreten (} Mor) IP 
corriente, Reer, Rilditrömung, Mar) Y 
id, grins Man vo 
Beam Gegner ‚ei Et en So um Um mit 
en eigenen zu fchlagen, 
o, va, |. aurüdichtebenb. 





, tin Seid Ge 
EA Bug ir and Men rer he 


an Hirble, adj., Träufelbar. 
e, e ee 
jamiern! 


ee Be paa A dr 
|, Me - 
men, Bauhgelmmen, n. (Path) 











more, el röftbı 
retosta Pe engere Due 


rennen, n. 
en va he anbrermen. 
retozador, la „mutig. 
retozador, m. 


retosgT, Y. 2. ee widen, Hero. 1] 


ie ds Be | 
ae dablen, treiben Tur 


te La un 9 be Bel (a Nase an 
„ retozadı m. Shätern, 
e ea Mugen is £ [Bien 


ere, n. 2 


BE 1. fungió rige Bertran, 


na, adj. ou 
AS sa, adj. fejr ul u auf 


BEN in Sacehtinan, 
retraber, v. a, iieder entzweien || —se, 


AR neigen nl 
eg 
le, adj. 1 


von: = Ferne, tm 


BE 
ne 


ibecrufbar. 
Aderruf, m., Burüde 
Geldiichenen, Ge 
{Post surücnegmen 


widerrufen | 
na adj. einglehbar, AZ 
recio, a. Müberreät, Einfandbret, 
B., Abtrieb, Rábertauf, m., Abtrift, Eins 
Bíung, £. (Fur, ) 
votracirr, m. Belle, m. (Or) 


Tetraenv. “ Fa ie wieder kaufen, 
einidien, an ken | ten, In eiderkct 


ie , j es 
a an) 
2 y m. 
vu do, m. Kandel Le in eine 
to, m. en ct, a. || Bus 
Aurbessnenheil, L Mu] lt an einer Freis 
6 1. riemen lemen ber flerde m. 


retranqueo, m. fhlefe Gtellung, f., Ube 
weichung von Be eine elgentage Lira) 


ern, et juriido 

bleiben, n. || Sangjamleit, f. || Vert; 8 
Bugocríplitung, f. (E. B. 

retrate ble, ad). abbilbber. If. 


"E A rüber erel, 
retratista, m. Bibnismaler, 
Meines Bild, m 


retratico, retrattllo, retratito, 

Yetrato, la. Bildnis, BID, o, || Gemilde, 
n., pe qa a Ebenbild | 
8 
- de 


'abinett, 
Orillenfiminergen, n. | Ge 








retostable — reventar 
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retribuciön, L Belohnung, Bergeltung, 
Qebllór, f., Loft, ll Honorar, n. ek 
pl. | Enviderung, £. || Berteilu m 

fhadens pie Berficereen un Bear 


ten, f. 
dr, ora, adj. Minen we pets 
retribuido m. e 


behlie gica | cooler, 
el, ai AS Al EE [ina 
cheramiento, m. Berihanzung, f. 





aurlidweicden, gel au te 

posto a 

lommen || abftehen, abgehen Son cl einer e 

nung, einem Bi ben, einer derung). 
Idweichen, n. 


retrocesión, 1. Buriläweichen, Burüd» 
hen, n. |] Abftehen von einer Forderung, n. || 
Neberabieetung, E do ur 


Bervegui [ Ríldtritt don einem 
Veen m e eleiólagen, riltireten 
der yeudjtigte (von außen nad) innen), n. 
Tegn8marnn, m. 
retrofeudo, m. af jehen, Rebenlel ben, 
Belfchen, m. 
retrogirar, 3 











fteffen | 





my 
epittig Mer la 
retrograder,v. 
geben |) rüdläufig 
t 


(Min) || hi e hu l 
Verso =, m. Krebövers, m., Verb, Der vote 





und rüdwärts peer (eihlauter: 
Roma tibi sul morfbus ihit 


Signate, Mo Demere me tanga ot angis 
pan crecido: m. Oriana, m. 
retronador, ora, adj.von neuem donnernd. 
tetronamiento, e jederdo: 


mern, m. 
v. n. von nenem dormern 
maite Bomnen). [&äule, m. (Arch, 
Men, $ rung, Ui a 
, Um y 
nad rei, + 2 


Schweihes, cines ha u) 


guril Bee a. fisicas (Med.) 
Tetrotracción, jui une, maine 
daß etwas rüber Meet a] anfing, al 
eigentlich der Fall ift, f. (Jur.) 

retrotraer, v.a. RER stehen || in hun 
o 
a 
den ger Beinen Bu F 

» Contrato 


retroven: de =, 

eledernertaufverttg, m. (Jur.) 
retrovender, v. a. rildvertaufen Sr 

zstrovandiciön, retroventa, 

ee reriión: £ Einfiilpung, 1. (Path.) | 
di mstrla, Sinfülpung del Sal 
mutter (Path.) 
aken (oa) | Lin cel, Me 
vorwerfen, borfalten || ig. su 


Tadel). Bey: A 
retruécano, retruécano a vo. 
paras retrwco. m. im ‚Bilord 
Pal 08 an einen Pr IC 
Parolt, n. 
legua der as 
. | a E Bern iffen, Ums 
E , La 
MTetaler, v. 2. beste, 





retambad: l. 
ES en ora, re sa, ad). 


een eg ii nad, 
m 
er Te D. iidertaden rim. 


init 
erasmlano ng ma bie mon 
dem Beianesigen 


Er een 

, Glieberflub, (Path, 
fe) en E 
Tenmätico, a; e runa, jue 





'smo, m. Rheu: ese 
reumatoptra, f. rheumatiiches $Jicber, n. 
reuntble, ad). vereint; KR Path.) 
reunión, £. E3iebervere! in, 

m., Bereinigung |] Ausföhnung, Ha ll Pocos 
fammenlauf von , m. | Sammeln, 
iederjammeln der vom Seinde in Unordnung 

gebrachten Streltmafien, n. = II Bufams 

menfilgen der Wundränder, n. ir., 
reunir, v. a. wieber pere! Ange igen | ho 

fammeln ausfögnen!] wieder zu 

wieder ¿ujammenbeilen (Chir. nme (in 

Unordnung gebrachte Truppen) 


reruse, m. reinjtes Schmiel bed 
reusernse, adj. aus Neus in in Spanien, 
reusefio, ın. verlaufenes Biel 
u in, f. om Smpfung, 1. 
£ ¿uo pue alió! palo 


wunbärztit taz 1. 
f Benätigun, 1. (Je) 
Bi Atigmachen, 
m. Sevilla: außilbender 
wat, ber mit unberfichsöyrpfeflor Im 
revalidar, v. a. wicber 
(tur, II dei big, faubigen (Jur.) || -s0, 
se einer de 1D 
tigt werden, der 
PARA t worden war IK ber pam 


ach en Bragis 
e ja thuung, 


ea ie Er 


y ra, Bit. meiielweiie arkeiend, 










um geidiehend, 
‚ Racırecys 
n. früh altern, ner, m, 
ad). frilb gealtert, 
enthüllbar, 
‚Entbedung, £.]| 


, göttliche Offenbarung, 1 
revelador, ora, adj eJemcreas 
revelamiento, m. (Ent Le 
revelandero, ın. falidı 












keiten (Med 
revellarda, f. Ber 


foren, m. e "wiedervertanjen [| 2lein- 


Wicderveräuf 
team, Oöterel treiben. 


geben, 





gehen, Be 


re ra An ode 'Jagen 


.> 
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(ein Pferd) |) belEftigen, ermlben, Tangmeilen I] 
-58, ¿erplopen, zerfpringen, berfien [] auf» 
plagen || feinen bg pp (Mine) || ente 
ipringen, berorquellen |] losbredien, hervor 
brechen, fich ergiehen I nusbreden, burds 
breden (Wild) (L.) || Mg. hart arbeiten [| fig, 
nad) etivos brängen, cine heftige Begier 
nod etwa® haben, es faum ervarten fóitnen, 
vor Ungeduid berften, vergebén |] hereinbrechen, 
eindrängen (Thafjer) (Mar.) || reiben (Zaue, 
Segel) (Mar.) || - por hablar, es kaum ab- 
warten fönnen, bis mar sum Gpreden tommt|| 
á todo =, went ed aufs Guperjie kommt, fam. 
wenn alle Etride reiben ll reden 
exblayen, entgwellpeingen den Gal breihen 
¡beranftrengen. 

reventazón, «edi; n. h Brans 

muro © nette. Di sa) lea Fu 
auf 

plapend | [1 em. aufplagende Reite, f. |} 
ojos e mpl. hervorftehende Augen, Glop= 
augert, npl, 

















m. Berplafen, Berberften, n. | 
Hende Anhöhe, Kühe, f. || harte, 
beit, Heftige Sraftanfirengung 
E £. || Rot, Bedrängnis, 
große Verlege toterigteit, 1. 

reverr, v. a. iicderjehen || nodımals Bunde 
geben, nenau unterfuchen | prüfen, ma 
redpiien, namiehen (Rechnung) || einen Prozeß 





anftreng 
(in eine 









iu höherer Quftang unterfuchen (Jur.] 
a. durdbaggern, ein abracug 
I 
Gm guet rallen der Lichte 
ficablen, n., Riüditrahlung des Lichtes, £ | 


Rerlaltung beim GStreichfeuer ie. Stioofen, 
conil mı 
to, adj. 


aurdeftradtend. uch 


reverberzr, y. a. zurldwerfen (6! 
im Streichfeuer, eiefarineein Pau ml 
ars vn. e 
tocar, 'nwerfer, 
ge m, ‚Spiegeln te, f. 1 Graben 
Taterne, 
ofens, f. er - be ect. 


v. n. wieber grünen, wieder q 
Fi elder) |] wieder auf 
wieder ui werben, frifdje Sräfte er 


idngen. 
t, Esrerbietung, 
ee ra f 7 'ugung, f., Bildling, 
| Zerbeugung vor dem ónig, mit ge 
bo; jenem Lnie, Pen, £. (Eltel). 


¡rben, Qosmio 
ungen Iedig, 
Fevereacia, m. Bereer 
eirnbteig | | miedo - 
m. rn tindliche Surát, 
reveren 


Iciar, v. a. chen, 
reverenciativo, va, adj. Ebrerbietung 


andeutend. 

f. Dimtffortum, m., fchrift- 
Tiche Erlaubnis tines Bijdofs taz einen Unters 
gebenen, von einem andern Biichofe bie eihen 
test I adtbar ciar ren Geben 


Welt und RI 
1.50 würden, ie 
O und Cr 2 
adj. edi 


Taveren ala 
dig, ehren» 
mig 1,0 Ar RT jrentitel. ho 


m. Ehrwiltden, f. 
Teverenie, adj. ehrerbletig, untermitrfig. 
reversado, er ad). a ma, , unters 

fegt, kurz und "dick, 
reversibilid«‘ 


Rüdtehr, f. || Rifa, Heim» 
fall einer Erb} det 2., mM. 
reversivo, vi adj. wiedertommend (Kranke 
Seit) || lane y virgen (8 (Bot, re 
Zuverso, m. 
Be ll ee cines el, des 
uBtreten. 


revés, m. RR Ha 
and, m. || beim ten, 








reventazón — revolvedor 


Mertunte ber angel jr e E. Sets 


EA - HR de = 
nn ‚Unten (Wind) a) 
[der al, ia Le pet umgefeßrt || de =, von 


ES Linie unio N Vine: 


TOVOSAT, v. 7] Een FAR von fi 
egenbranden, widerbranden 


ES a Sr Fl 1] nen! umlaufen (ind) 


te 
een taken 
Hehe ie Y Il Sg. Emm ine Es] 

cortar el - en tiempo. 
legten vn a made 


ey Fuvestidurn, 1. Verfleis 
X es amet, Mau eibung, f. 
revestimiento, m. Belleidung, f. [| Auß» 


manerung, Secticibung, 1 £. || Suttermauer, f., 
Mauermantel, m. 


a 
Prat Pete gy {| das 
En len ich tleiben, fid) bes 
Par) pe ¡ben || fig. q färtig werden, 
Es, auf (wegen eines Amtes, einer 
€brenfielle) || -se de una idea, von einem 
Gedaufen durchdringen || -se de alas, fe: je 
mand voritellen || -se de 
etwas annehmen || -sele & uno el demonio, 
vom Teufel geritten fein oder werden, daß 
man Böfes unternimmt. 
reveza, f. @btöfung (bei Berriótungen. ES 
T6vezzr, , Tevezsrse, einander al 
Bien, Miteinander abwechfeln. 
ber Urbeit, 


reve' m. ng be 

wedlelswelie Benugung ee Lau 

ne beftimmtes Bugvieh, n. || Steinbod, 
1 lt, lebt, 

ES Pda sa at e Iohehorbene, Miccer 


Ba it, m. e ftern.. 
rovieraos, a jenen der Me 


Flerun, 
ehe. ehe tar) 
viredo len (Sola 1 


revirescente, adj. wieder tt neue 
Kräfte fammelnd neu auffebend. 
reviro, m. mg, Krümmung eines 


reririn a Gold Genobicam Saufen, 
m. an ml. 


be Du f. 
Tevisar, vs. ne bieten. ies af € 
revisceración, f. tina ine! franten 
imeren nipones, € 
revisión Pre $ Den chfiät, f. | 
foral rgfáltige, a? a. ende a 
terug, L Ni legte Korrektur, f. (‘ 
zuvistta, revisitación, 1. nochmal Fe 
"erst 
itadorr, m. Befiätiger, 
revisiter, v. 2. nochmals beficptigen 
yon ), Va, adj. ¿ur Bergung se 
rerisoz m. 
Zorn ee Fe 
sta, 
ee 
revists 
en E ran 18 pen Mn en 
fughen || nos mal m N 


revivi. . Geidenraupenhaus, n. |] 
ee, r [| Brütgimmer für Geiden« 
wirmer, n., Zimmer, wo Die Eier der Seiden» 
wärmer (auögebrütet werben, 











revivifi kr a ing, Ren 
Hr L ia 
revivificador, ora, adj. neubefebend. 
revivificar, v. a. wiederdeleben, 


Ieben | finen (Chem.) 

va, adj. wieberbelebend, 
ka neue TES ¿um Leben cino 
lebend! werben Mi on FS tominea (dus Ohm (aus Ogn- 
e In 
madit, Antob) | ES nenes Leben betom: 


60, 
ruf, m: 7 beruf, pda eines Teta: 
ments x., fung, Burüdberfung, 
L Tiana L 


rovocador, m. haider Te 


revocadırra 
eines Gata äußerfter Wand 
der auf; umten, mit an den Rafmen 


Ci m freien, ei Bun 
|, An 
miteinander wiedecóejpreen | gurleftehren, 


umlebren. [wibdercufend, u 
revoca re Ti 
m. 
anti Ben tcnge, pes Sublenterhe, 
m. Ir Udo] er ‚uer, m. 1 iodeinmal 
ea wie 
ke Sroleadere, m6 Guble, Gaufade, 1., 


sane, m (3) | fg. Schlamm der Labor 

und Günden, m. [fnblend (Sauen) (4.) 
a A 

der leide, Saura, 2. Fa u 
wilgen, car, Y. A 


Len ió 1] ARTES 
Perra (J.) | -se en 
rea fid tm Ehlamm der Lei 


revolcön, m. fam. erg 
revolegr, v.n. DermaRättern, 
revoleo, m. Herumflatte: 
revolotezr, v. a. mit Gemalt in die Gate 
f&leudern || =, v. n. herum! 


Safe, m. || Ihleht ee Calo: um 
ET 
zen m. res a croiaas, L, 

Durdeinander, 

revoltizo, m. „m 

revoltön, m. Bee Wleittäfer, m. | 
ran une ter, m 


frilbceritó, auf 
wine mini 1 hareig, miberipentig at 
il , bon unrubie 
Bet tig, auögelaf jen IK; E ; 


N unwälsdar I En e 
vá! 


[1 
laufßgeit, f. (Aetr.) || Verlauf vor Brit 
Por pte aldeas, um aut: 03 nice 
wegung der Sil 

fagung der a eco IR caida auf ete 


hr (bon eim einem Geburtstage zum andern), f. 
aerol) | || Bottsunrube, Empörung, £.. Yu 
tand, m. Armada , Staatsumäl 

taat8ve: ae . | Uniówung. m. 

revoluci. e umwälgend, 
Rantsumftärgend, olipteet 


einen Aufftand erregen. 
revolucionzrio, ria, 
revolucionario, m. , Stoatäum 
wälger, Umfturgmann, Anhänger: der imßary 
partei, 
Terolvedero, ı. Drt, wo man = 
revolvedor, ora, adj. Unzufe fiftend, 
aufftändiich. 





5 blättern Alten) || Überlegen, 
Überdenten. BE es 


suridwälzen 


(Astr.) empören || fam. or 
and Geraden 0 -$6 con una A mode 
treiben || 
revólver, m. Revolner, m., Drehpiitote, L 


Unmuvenden, n., Beadung, L 1 Aujtodern, 
Sinzicein, n-| 1 Entgwelimg, tote o 


m. dica, Anftreigjen, Über 


Se iden cis 
‚m. ammer am 
e mälgen, n. | eier 


fung fallen, ar Un 
m. . Uns 
hihi 


1 
pora sie u 5 


Ra 


Pe das ber Kette voranfiie t,n. Bent 
cuerpo de -, wie e een 80 Ian 
a zoque, weder Tod m 


', levantar 
ausrufen BI los. rs König 


revolvedor — rigales 
> seais a ¿TL 


fin hin ebrge 


"reso, m. Beten, "ebet, n 
TOzÓN, m. Bootsanter, m. (Mar.) 
rastrear, Dregghalen, Siihdregg, m. (Mar.) 


T, Te20) in, m. 
Brummer, Murrtopf, m. 
rezongzr, v. n. brummen, brummeln, 
fnurren, murten, 
rosums blo, adj. 108 


fee, m. Dunia, n. | Sammelplag 
Durchgefic 


a. burdfidernd. 
rezumazr, 7, or ad). bar durchfidern || 
vermutet, geabnt werden. 
resumo, m. Eidern, Durhfidern, Durch 


- de 


fintern, n. betustainung 1 il horno de =, 
m. grifhofen, frio herd, m. 


rezumo'so, 
durch Seo te Il aus or 

Erg A f., Mündung eines 
[| Meer» 


, Me 
m., 
. Übers 


adj. mit Schweiß dededt [| 
nftenb. 


Stromes ins Meer || Meeresarm, m. 


2 ae 
“E riattllo, m. Ken iu 
ee m., Baflerflut, 
A L 
zus, pl 


I! 
Sieh a La a 


¿A ca ne ges len 
Ber! m. Heine oc 
ins lem | m. mA 
en: Ei lira an einem $1 
m. || - de un río, am Ufer eines e ü 
ser de monte y =, in allen Gätteln gerecht, 
qu allem brauı ur ein polar uno 1a =, 
Burgieren Po Sg. umien weifen. 


beto. mm. Einfoflungsmaner eines E84 
e 
ci a fungs: Br 


"rfbenldo, da, 
sirdo, & adj. Radelkee 
Ze ad). Badelbeertzouäfniteh 
m., een ehe 
1 Biqabe 


.. Bera 
Hung, 1. 


Ba 





L occ Dame 3 


Ares 


ee 





E 
$ 
E 
I 


N 
N 


A 
Ph 
; 


. ricinfaures Fe D. 
. Brennfraut, n. 
ricinotde, adj. wunder 


er 


m 
u 


m. | » Le 
yt begúltert || exlaudt, 
ms [los  teihtihaffen || prädt! N 
Berti ich, polenta vortreffli 
fruditbar, e fetal raftufe). 


rkoo, as 
m. in ta Gejájent 

an Nanıralien der Plarrtinder an den Pfarrer 
su getvlffen Beiten des Jahres, n. 

ricoho'mbre, ricohome, m. fpanifdjer 
Witadeliger, m. 

ricorte, adj. fam. feht reich. 

rich, m. £ué 








Reihäthuler, m. 
a. (Mar.) 
y adj, lächerlich. 
. Lüderlichteit, £. || ungereimte 

Sede, Handlung, f. [| reisbare, wunberliche, 
Taunenbafte Semiltsart, f. 

ridicoliza ble, adj. was lächerlich gemad;t 
werden farın oder fol. 

ridienlización, f. Lächerlihmadung, 1, 

ridiculizador, ora, adj. läberlihmachend, 
ins Sächerliche ziehen. 

ridicnlizarr, v. a. lächerlich madjen, ind 
Räicherliche ziehen. 

ridículo, la, adj. lächerlich || verächtlidh | 
Ea unbebeutend |] fchleht, erbärmlic 
búblid, ungejtalt |] läppiih, albern, un» 
gerrimt |] fonderbar, feltfam, ungewöhnlich I| 
ioumderlid), Taunenbaft, abjonberlid; || tadel 
füchtig poner en =, lächerlich machen. 

ridiculoso, sa, adj. lächerlich. 

ridoquin,m.ryelbf 1 

riego, mi. Bencpung, 
Beiprengung mit Mafjer, 
Beriefelungögejellihaft in Spanien, £ || Be 
ziefelungsbezitt in Spanien, m. || &efamihett 
ber die Berielelung Benugenden, 1. || üg- 
göttliche Gnabenmwirtung. f., Himmelstau, 
m. || fg. berebelnber Einfluß der Wifjen 
Ichaftem auf Hera und Beritand, ra 

riel, m. Golditange, Silderjtange, Sllber» 
barre, £. |] Zain, Minaakn, m. || Sxhiene, 
Bahnidyiene, f. (E 

q do, da, adj. e Baine gegoffen, 
lar, v. n. glänzen, wie fiefendbes Gold 
ober Silber, ichtmmern (bejonders vom Mond 
auf den Genäflern). 

y ielera, Biehflafhe, Barrengiehform, 

1. | Et cio We orreneingub, m. (| Giebbogen, 
m. (in der Dinge). 

rienda, f. Sigel, m. || fig. 
m.. Mábigung, Hurlehaltung fm; 
Handeln, 1. | falsa —, Trenje, £., 
Aligel, Beizügel |} 

















Auffeß- 
& media -, in furzem 
Walopp || &- suelta, im gejtredten Galopp, 
mit verhängtem Hügel | fig. debe fchneil laufend 
(Bad) || fig. sügellos, ausgelafjen || llevar de 
», am Bilgel führen [| soltar la —, den Jilge 





fhieken laffen || Mg. feinen Beiden 
<hlir und Thor öffnen || -s, pl 
Zeitung, f. || volver las -a, umte 
g ttehmen || Mig. bon 











f., Gefábide, n 
to, n. 1 = & la grue: 
rel, £., Grofjanentur 






de la muerte, To! 
t, f. I = de la vida, Cebens« 
gefabr |] estar de mucho - aroßer Gr 
fahr fcht n feı 

in Gejahr || á todo -, auf 


komme, was da wolle. 
fchen, n. || Berlofung, 


1, Be ni nt, m. 
Berlofer, m. |] zantlüchtiger 


el, n. (Mar.) 
rifamiento, m. en ie, n. 









tateiohl, 


burd) Zotterie at u telen || =, Ye a janten, 
ftreiten |} [ó)milen || reißen (Y lote) 
Bifero,m.eim ¡ner der Kentauren (Mythot 


sm Bm 
le, Raums» 


ar 
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et (ne) 
werben. 


Ener 
do de Ii- cadavı 





tern erfter Uribe 


érica, Leichenftarre, f. 
traff, fteif, ft 

hart, mu, eek eacichube: 

® 


FRE e Eur 
gemalt, 1. Be: te Pl 
u el, Se al 
pei] u Nerven, 


ta, m. allzu Gittens oder 
Re Zugenbheld, m. es 

ad, slärd, 
ea Saubere L aa 


(AN ele, and o, ton 
O | vaub, Bart, unfreundlid, unerbitt« 


e na, gen jenommen (Bortfinn) [| tráftig, 


t ena 2 end A 
fchwer zu ergo ed re a 


tiempo, raufe 
eg ein Fi a 
e (Path.) y Streit, 
ey e , Brunft, Bämeigic, 
m. 


gs, sanar oe, 


rima, f. 1 Beimgent a d 
Ehiät, T., Stoß. m. || octava =, a 
Stennie, tersa = breigellig e Etropbe. 
nn De a pS e 
rimabırndo, da, adj tend, 

rimado, da, ad). Br 

rimador, m. Reimer, Reimfchmieb, Berfes 
frtich, m. ffacen || =, Y. n. reimen. 

rimar, v. a. fuchen, oufiuden [| durch. 

rimbombador, ora, adj. mieterjencas, 
twicberigallend. 
rimbombar, y. n. wiederhallen, 1 
rimbo'mbe, rimbo'mbo,m.Wiederk 
rimbomboso, Ba, 1 





















tge, geordnete Rel 
m. | - de duros, Stone 


Fipamfehel, 1 
. m. Whetn, Meinftrom, m. |] 
Riederrheiit. 


rinslgia, 
rinantáceo, coa, 
(Bot.) [mayor, 2 
rinento, m. Sahnenfamm, (Pf.) 
rinanto cristaga 
rináptero, ra, ad 
Ainäpteron, mpl. 


WE LCS, rinarión, m. Efnaug, £. Ral 

auge, ale 

der Säugetiere, tl vorderer Teil der Raje bei 
den nn: m. 

rincón m . Winkel, m., Ede, Mauerede, £. || 

innere eines Gebäudes || Sóluphvintel, 

einfamer Drt, m. || Meines Land, n. || Portu- 


fl 
filgello 


es un - del mundo, Portugal ift ein 
cines Land im leid) zu anderen. 
rinconz tel, den ¿roci Käufer, 


& Wege, Ufer, e 
EE ze etilo Finconctto, 


m., e E ME, , m. 
he cant, m. || 


Yinconera, f. 
tumor am ante ee heget gebaut 
conerro, Fa rg, 
alte: eines e be 


. Mißgeburt mit rüffel- 
mann Rate, a, = be Ni 


Ralenetnipriger, m. (Med, 
Anfopzend, sd selec fa) é 
Reihe 


ierelnanbenehenber ie m 
fonen, f. [| Stelfenfolge, Aug m- ee 
relferiwetle tr en un E ES 

aim Ti den Gomibantertiht Se 
FH er pai oi. 


inder, f. m. 
‚m. ¡Big gro! 


ringorrengo Sándr: 

e ‚m. 
ae neilabuno ber Rafenfcfeim- 

Haut, f. (Path.) 





Rigel — risocárpeas 








en ‚robert, m. Hatrodjen, Engeltochen, m. 


Inoceros, n. 
Hagsdl.n m. SE a m. PALAU): 
e Rofe, n 
An a o ma se 
rinofisg), m. Rafenbein, n. (Am, 
zinofo ai f. Räfeln, n. Ari A 


acia, e 1. 


indloffmos, e kon feifenna] Sleder« 
Haolgfo.m: m. Qufeifennafef. rmauß). 
rinop] 


sto, m. Rafens 
o | sal man, £. (Chir) 
st 
ds , Ca, adj. ao 


Er re md n. ale, 

ER ta, Pe fejietend ( .) 
tafenbtutfluß, m. (Path, 

co, ca, adj. auf lentas 





der, m. 
rifió: Niere, f. (An.) || Niere (Bob, 
Mitte nm Sandes, Im Ss dE sy A 


, £ 1] = de gato, Jabnengeilen, fpl. 
flaumenart) || tener cub; er 
mittelt, wohlhe fein I} 


¡onda Nierenge (An. 
Bierenbl, CAD 1. (An.) | gebratene 
rifons do, Breite nde) (J., 

rag ia do lo él 


Nieren. ” er 


río, m. $luß, Strom, m. || fg. große enge 
einer Zlüffigteit, 1. | a ajo, ftromabwärts, 
märts, zu Eye = arriba, fttomaufs 

Ú ER - - revuelto, 


der Drgel, f. 
Kirn lacherau) 

ripia, f. $ Be nenne 2, ette 
boble, f. y Doliatte, Sdindel, £. 

Aipier, v. a. mit Gcindeln belleiden, 
finden ‚mit Sut ausfüllen. 

ripidoltta, £. Ripibolith, m. (Min.) 

ripio, m. chf, leibfel von einer 
Gady, n. ¡Hoja von behauenen Steinen, ma. 
Paletas mpl. || Ban tt, ma liSg. siena 
att de isn, N oe a k 
;chaltlofei ,n. || no 8. 
feine jenpeit en erde se 


ripf 
ee 
wen A 
Pte heoborie, ren ye a 


er, n. 
Aipuxrlos, mpl. Ri Me m (sintio 
erihaft diet polen 


hen Olten reo 


e 
usa, 1. el th m. 
E: ma Ergiebigkeit, e. lern, m e a 
a peta age, Ka [1 Roftbartelt, Pracht, vet 
8, L. Bomiano gin, pa 
enema e po iden, pl. || 
-8, pl. Edie, ap. ER pnsiaapeiectid 
— je der Kunft, der Natur, npl. 
es Zaden, n. || Geládter, n. || fig. 
tebliche Beivegung einer eblofen Sade, 
Niefeln eines Badjes, Zlüftern des Laus 
en n. „gel coña Jo, = falsa, erzwunge- 
bed Laden [| - sardónica, Ian: 
(bes, Pampas Lachen || de -, 
Pones Dr Qeládter ter [1 lorar de -, 
Sia puse nen la: y pomeras 
de, das oo in pia soltar la -, re- 








tada ntatiR & 
a a ne 

a zistlls, ns da f. A 2 

Pe FE es das a 


po Meri 
(8, bokhefies Da 
gr 


L Qeriójes, lautes, 








des Sreitiniefeld, £ (J.) 
läcelnd ati 1 
anmutig 


elegt | Hebtid, 
cae Gerda, Schäfer bie 
angebra: (Kur. 
Eo an pr pe, 





ritus” N. vituen, zum Ritus 
rituz! h eng, Age, | 


te ei reinen ed 





rive] nbubler, ‚un 
rivalidad, f. Rebenbublerigaft, f. 
v. a. als Rcbenbubler, els Mit» 


Hiviaa £. EA (PA) ten) 


ris, 
rk Stoppein der ‚oder des 
kornb, eine on amarte, A, IE 
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|. wurzeltra; En Ci 
$ fer 


\ ad. SU ie (8 (a) 


3 ober Zur, o, £. (Bot.) 
risomorfo, a ad), |. wurgel ¿ri (Bot.) 
risopogón, m. Bur; br £ (PA) 


rizo" 
En mo 
aa Qutquallen, 
stom. . murgelmäulig. 
et 7 btrkeljemnein, ne Ms 
ilte, f. 


Er CA] y Jia der Llei» 
neh Binder) | cantar el =! cin’ finos Sinb 


f. Steven, m. (Mar.) || - de popa, 
as en (Mor) Y de proa, Bocteuen 


roán, m. Setmoand von Rouen, f. 
ng esa, adj. aus Rouen. 
‚adj. tacon CR d)leaballo-, 
A la po erlölmmel, m. 

t, 0. 


Flägenmak von 
7 en 


bt || 
£ außgeftattet 
color =, Selen Gefichtsfarbe 
De Be 
mat (Ag. aud) di po Dinge). 


Aigen, 


rob = 


robar, v. a. II fiebten || berauben 
ae BE 
übermäl tale hm. 


Mórtel von den Gteinen Bo se - el 
arena, das Gtundenglas umb: , ehe der 
Se eden aten fr ME I, 
Ben ESO cher AN 
Ereräubernt ee or y pora . 
robezo, m. Genufpos. a 
robigine, ni e im 1» Im ese, m. 
robin, m. fenton, Metalico, m. 
eN ee D. 
o 


robler, v. a. nieten, umnieten, vermieten 
m. Gteinelöe, £. | Dg. alles but, 
Deere mei 
ae, el ee me nad 


robléso, 8, ad). hart, eichen! E 
rol blón, m. großer a, m. wi A osto 


legel, 
Who, m. Raub, m., Riuberel 1. | Dieb» 
fabí, m. [eritems, £ || Kaufen von Kar» 
ten, n. || Rommaß in Navarra = 28 Liter |] 
- de llaves, Diebftabl mit 
la fnigtó, zuträglid. 
roborzble, sa. was geftiirtt werden kann || 
ración, f., Foboramiento,m. Etär- 
fung, ráfaga, 1 y 
or, ora, adj. ftirtend, Feöftigend 
roborsnt,m. e. Kirn, alg 1 ee fed. ) 
fidel 
ui nen Befehitige 


vo, 2d). flärtend (Med.) 





2 vr L ae, über Kauf ann Beat, 

e ten 

robrador, ora, ed den. qu Berta] 
robramiento,  oenztretung eines 


Raufes und Berufe 
Kauf und Berkauf urkundlich 


Segle Gteinelóe, f. [[Stobber im YSHIR, 
Tebustseider, ora, sd): far 2: 
madero eigen, eg [af maden. 
v. a. fidrien, legen, lern» 
robustecitlo, adj. was ftarl semadtwer 
8, 
husiecimi tie 
en on iaa te when, 
Kraft, Etärke, f. || ftarte, gefunde Seibess 
Base afenelt. 


Bien. een ind fe Til en tem! 
mbfeft, el ig , gebiegen, terna 
E ae 8 =. fo -a, E = A 


(chen ver St e) E haa ei 
wei ele m. ens 
ar picó Ena H be Boden ein N 
jufamımen! Kepermüge, 1. 

y rocadı 


ER m. £nopf, oberer Teil am 
Rodenftod, m. 


„renden, m Scämierpfropfen, Kugel» 

m; 

a Cali a 
von Selien a in mpl., 
in, das bei Bea ne von Steinen ab» 

fpringt, n. [| Glastorallen ‘as Shmud der 

iden und r, zu Bofentrángen 2c.), fpl. 
m. Grottentünftler, m. 
rocambol wa Baldinoblam: , Sélangen» 

Tnoblaud), Rodenbolle, m. (Pf, 

f. Roquemaure, Stadt in 

O 

m. Reiben, Berüßten, Anftreifen, n., 

ang, E As. Aingang ul wit Fr m: a 

ted» 

een, cd Ls 

blo a, cl de E D. 
BAER 


circo. a Zen Fr ei 
| e en, m. . 
te Steinregen, E ll pl 
fájarfer Verweis, womit jemand entloffen 
wird, m. || fig. Üble Nachrede, Berläfterung 
s pi has £ If. 
rociadero, m. (lamer In Molfabriten, 
rociado, m. . Epren wedel für die Wälce, 
m.|i oren, , Benegen, n. 
„m 


la ree 
e Ra 

teifft]] —, v. n. 
werden || fam. 


ura, A 
rociar, v. a. benejen, 
fprigen, anfeuchten |] fg. eine 
verbreiten, Die mehrere zugle 
tauen |) fein regnen |] —se, nal 

trinten. 


n 
rocín, m. Sdind: 

elendes, may Hr Blend ea 

Ballad, cord m. 

Tólpel, ala, m. Nirde-& 

Br Ara auf = &jel tommen || aunq ie: 
'enturen - y manzanas, fig. id Steibe 

Ki einem nid, a wa3 da wolle. 


mál 
mäßig, ac m En 
a 


rihwort geiorbene des Sono 
(hie, HebgerumeneOsienkand 

Y. a Joc. wie eine SRähte [rien] 

race albern betra 


reg täbre, f. 
Are wm rocintto, m. Heine 


Sdinomágee, £. 
Peras m. E, ee burger Estaubregen 
pfern, womit 
a porta mias] Be: SANOS, De 
Beglerten und Seidenigaften Bämpfende Eine 


eoción,m. untefet ' 

In, m. un er m. | - 
riper, großer Lropfen, m. 
ro'olo, m. tuapper Úberrod, m 


per 
roco’u, m. Drleansbaum, Úrufubanm, m. 


Rochela, f. Su ae ta canirett 
Focal: sen, ans La rg 
rocho,m, er Soy Rol (aus 1001 Radht). 


, 6 
polares Menió, m. 
fe, Babrgeletje, n., Made 


EN] rias ma Gum 


be Ú wit gerufen Bolperig (( 
tommt wie 


rodado, end, fortrollend, 
E NENAS 





¡acne a, 1 Rabbüce, 41 egele, conde 
| Wanne m. age] em Dar 
fötne x, n. | Sees n., Unter 
wagen, m. 

, roda- 


od gata nt A 


Ena Int afán xi Mi Bot.) 


lr. mienta u Se eisen, 1 Mi Pr 

ma 

en 

an hen, e Fe 
Perra 2. poet. rollend, ES 


Pfetlers, n. [] jan Zafelwert 

Bene. Rn au! en as bie 
IB ter Saraufiefenben pete y: 

O rodaplenchns, f. Einftrid) am Ale 


der; v. a. forttollen, forttälgen |) ¿me 
Jammenzollen || —, Y. n. rollen, fid) herum» 
breben, fich auf einer Achje dreben || herunter 
zollen, berunterfallen |} fahren, auf Mädern 
rollen || in Hüte und jpllle vorhanden jein || 
erfolgen, fih von ungefähr fügen (Umftänbe, 
Begebenheiten) || meggeworfen werden || ver 
nahläffigt, surlidgejept werben || - mundo, 
in ber Welt umberreifen |) = por alguno, fig. 
jemanden in allen Stüden zu willen leben || 


- sobre alguna cosa, fi um etwas herums 
drehen |] auf etwas beruhen |} le rueda la 
fortuna, das @tüd ift {pm bold || ¡rueda la 
bola! lo$ gehen, wie's gebt! 

das, £ bie mel! Móodus || las - ex- 
teriores, Auberrhoden in Appenzell, n. || Ins 
= interiores, Innerrhoden in Appenzell 


rodata, f. Rhoblumfalz, n. (Ohem.) 

rodavalle, m. durdtriebener, abgefeimter 
Edurfe, m. Ttraft || aus Zeibesfräften. 

4 rodeabrazo, adv. mit aller Ülrımes» 

rodado, da, adj. geichraubt, verblílmt I 
estar = de negocios, mit Gefdhäften über 
häuft fetn [retjenb, 

rodeador, ora, adj. umringend, me 

rodeador, m. lmftanböträmer, m. || ber 
Umwege ma a 


rodesr, v. a. umgehen, umreifen, 
reifen impar, umeingen, umgi! ein I 
a Ing re a 









binden | "imbreben || umivenden || = es 
ballo, ein Pferd tummeln || », v. n. einen 
Umweg nehmen [| Umfchweife machen || —se, 
ih rühren, de bewegen || ¿ul len 
(Un Erelantii dass no Poder Gi 

El ing an e e ro 

rodela, t. ef 0d, m. fm 

rodeleja, £. Heiner RundiUD, 

rodelero, m. R er, m. || mit 
bem ETA bei Golbat im Mlters 


rodeo, m. Umgeben, Gerumgejen, Uno 
ten, m 1 Une, Ang Ei m | 
des, n. || Wenden, Stagen, n. (Mar.) || Stand» 
pla "der Tiere auf Biehmärkten, m. || Tray 
políter, n., Zragering, Bopfeing, m., Bulk, 
Kap. wahtn das weinnhe E ia sun pl 8 
gulammen acceden totrb || Ag. Umfch 
EN 18 gust lt, 1. 


Todera, L irse A 
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Er ei ne m., Bustenle 


Eo | Ba mu 
= n., enn So 


Ei ben autoción es Tau, n. 
rodesno, (rad, 

nettes es gia: | SE 
erurlo, f. Ylcines Rad, Mäbdhen, n. 
rodilla, f. ame, EP [gs m, 2, 


Bum» 
„ID. debian das Sie 
ugen | de Rs Mi Hierauf auf den Hnicen. 


mid Urales auf bie een. D. 
rodillzzo, m. Stoß mit dem Sie, m. 
£. Smicleder, 


oben: 
Rof- 


Seinfeder, n. I] 

Beinigiene, 1, Beinihiß, n. | esto 
rodlllezo ra . 
ps oo: Bety 1 gula, 


1. ra Mol» des Walienbäder, Se N CATA 
¿ur Ve u Kerzen, n. || Wellbaum 
am Sebejeug Pe m. (Moch.) || Garbenwalge 


Filed, ad, mi a Kun Knieen. 
rodina, des Garns auf 


era alpenrofenartige 
a Tr 
Be: Rear £, [ne 


sen, fpl. I(Min.) 
SE 
odrigación, 2 ica, Defender 


Beinft 

u veian | fäßlen, 
mit Pfäl len e e ] 
Hopfen Ginger gun, Fühlen, L. 
» m. e Rel 2. 
fabl, m. [| Bedienter, 
der eine me begleitet, m. Eittenwädterin, 
f., ebrbare Frau, die einem jungen Srauen» 
gimmer sur Beauffihtigung und Begleitung 

en 


rodrigom ch! Hletner Rebenpfaßl, m. 
rodırlo, rated po 


baum, m. ee merken, n. 
rodulo'so, Rott legendes in 
Toealtares, m. joc Joc. Betbruder, Andächtler, 

Srömmler, m. 
roedor, ora, na 
foedor 


m, Kugel in Wappen || = 010, = 
Lata, Solbpfennig, Ei nnig (im Ea: 
Pen Br Aotimmitge ef le 

purpurado, puepun Arba er Bal .) 
pela £. Robgold, Robfitber in der Lveibs 


me 5 nagen, engen, ¿ernagen |] ade n 
nagen || nad) und na perfreñen, töten 
w ne taben, almáblid di ll 

aniaben m En uten Ramen, Ruf) || pl E 


ch Immern, grämen, am Herzen 
ve Bin feinem Sl Ein Sen en nnllagen I 4 
o ger 


ete, ‚m. Arzneifaft 228 9er 
Toga ble, adj. erbittbar 





rogación, f. Bitte, f. But 
rue | EEE den da elenco td La 
m. 
ns du o 13 


roger, Y. D. Era mts 51 AMEN 1 
beten || - & ruines, Leute gemeiner 
uefa lung um etwas bitten, a vergeblich 

1. 5 
wendung einer EN} Ei Ei Br 
eu: pl fließend. If. 

ML m im Mltectum, Gnaden- 

erige! ¡jente ber. de an Bocgefente : Stunt 

roido, da, ad). > iotugla, annie eto 
Sármiió, tau! bergegeben. 
do, m. ne elek, £., Faß, 


here witend, 
jexr, y. n. tot jein, eine rote Farbe 
Saben  glpen Sun {iverben, n. 
fein, Rorötägen. D. 1 or 
eis, m. ‚oie Sáminte nte, £ 





Saft -aunbier, n. 
eel eL e n. e 
a, Mu 


ER 
oem 1. Tech I A a He 


Ber ma u 
m. am Gäulenfnauf, £ 3 


(4 dr) 

A pri Sobrfledtwert, 
bob zum feitern An! ihliehen unter das Summet 
en Maultiere ze oeleat wird, n. 

rollete, ne Ron, £. | Saarmwulft 


ber [Ruden, m. 
rollo, Heine Me £. [| Hleiner runder 
rolltzo walzen! eig, as Ú 

fletfchig ro gtobgl ieherig | fam. 

von Gejund! diet 

rollo, Rolle, A jede pr 

Tänglige Sade l ‚pulümmengerote, eine be» 

ftimmte Elenzabí haltendes Stüd, n. || Stüd 

Se von 80 ne Matte von Binfen, von 


ae a nes Sind, Fr 

-oßed, a es 

nod ai den Arm eig n. man 
roma, f. Gemapnafige, A 


madiza do, do, de, a, nd estat (Pat) 
(Pi) i 


Tomiadtro,m. Stodjhnupfen, m. (Path.) 
romzico, Ca, adj. neugriedji ia. Ba 
TOMA e Romalke, f., Rationaltanz 


ae, nat. " Shnewag e Spas 
den 5 ldfgero! e 
Balten de dai EA leas aber, “ 
juma: enir -, 
ze Hy Ben 
jagmeifter, m. 


Fomaner,r man, tal onen iiegen. 
romantto, m. an 
Safer (hr) 










y 
ee E de ecanilaba 
- - eiffilbigen Bern 


ee om 


ee Im Y ee, 
onen | mitos, ten en a 


o, m. Romanticismu, m., 
e maria IO 
nregend || wildigauert Telgend 
Ion Y put cule Der Komme ie 


rom le mig 


romarfno, m Rosmarin, m. 
Yoma: ivipblttciger 


opte, Be) vel re 


e mon, gen ad, cinema worte Sa 
Acien un Br ras an, n. (Min.) 


E irte Sóombus, m., ber: 
¡Gobenes ptr] oa Eiche 
butt, Dornbutt, m. (F.) I(Geom.) 
rom! ca, . 
romboidal, adj fi 
=, m. rauten! Säultermustel, m. 
(An) o (Hanke, f. 
mboib, n., Länglide 
Bomerlia, f. Rumelien, n. 
‚f. in, f. | GiRenfrenh 
vom ee OS 
romerz], m. n. 
romeria, f. Bolfabrt, Pügericheft, L 
Kirmes, f., Öffentliche y 
Tanzbeluftigung. 
mann, m PR coranarl, sico Bo 
marin. [lánder, m. 





Be Fe 
ER, 


as ein aca [ [Ennio ei Menichens 
Jolten) [me », im 


Be. Be En ort) || ab: 


unfoben, aufje Ea? 
ablauben (ennder) ji die Sl eN Pere 


ne mid 
jr om aan | een ae rom nn 
ani 
se Run í 18 sn Eine. Te me 
EN = Er halfen 
en - ... 
"caminı 


ey tr) o dab nie E Pla 
u e nen 
avala 1 ben een dat 


Pater) en Ra aan en, empor» 
fi ug fe je rompe 
en? Überteichen H a nl dd rar, 2 
ei, quel, Un, Oi 


Maar - bjegetn 
E 2, . re das Gt cl hen 
u 


den chrechen. 
Ls gas, m. Sufipumpe, f. (Piya.) 
romptdo, Fr earrön m. ge 
cr pe odo eng aa 


E 


m. Breden, Pride, 
m Dei as E PEGAS 1 
, Musrentung el andes, 1. 
Es cines Steh 
eines | Xampf, m., Echladt, f., Ges 
fet, m. [| Brandung, Widerjee, f. (Mar.) 
de tete eg pra, 1 4, Bud 


(J. me aa as 
, Mahnung des a e in) i 
echar FR La ide Droungen außftoßen. 


arder, m. || Ba 
de EEE kelnplaen, m. 


ponme a si. Eten 
brai 
roman. D. are o id = 


je e pp Mi 


e in der Brunft (Bamtten (7) 


HR: meichler, m. 
Lesen 
Free agfem fegeln (Mor) fo: 


TO'nCO, m. 
ven der Blank cute, AS 
we fe ober dem a £, Etime 
m. 
L. Profe, ale, 
de Bi =, Punt 


Estiu 2 
he ae E 
ronciba Y Baus, £ 


trunde, Sájarmade, 
Ra f. || Runbwaójt, f. (Mil, 
ar? cmd E Re (A) | Rau 





m. | jan, hu ae 
= pi auf ¡tae El 
guno, 

a cogido! por la -, = fer 


rondado’z, m. Rundenführer, m. (Mil) | 
sem ide, "Radıtihroärmer, = 
la, f. em 


Tondamiento, 

rondenn f- Blogigeie, L En, 

rondante, m. Raumolb, Degenftuger, m. 
Runde 





ronder, v. a. die Runde maden, mit ber 
duxchgiehen || Berumgiehen, ums 
fen | = cosa, um etwa herums 
‚geben, [| =, Y. n. mit der Gójar: 
made rs Runde maden H nadtiäwärmen || 
adela m. , Ringelftilt, n. (Bieb). 
fondangoartige Stange in 
einem ©: 
rondefi EN aus 


Ronda. [m. 
rund rl ande £ (A) | E 


zeit, m. onto 


adv. rc 
e O 


ee bimbo 
"age, t. ie ES 


Tonduedard, £ Qeifereit, £ Rae bes 
zur er 


ronquera, juez, f. rauber Hals, m. 
ronquk: Es chen, Brauf 
des a bar de is 


or, . nd. 
Tonzel m. Goth Y Jon tgriemen, 
orpariemea, m. | Lalje, Stije, f., Tatel, 
ronzamiento, ın. Sautjóen, n. 
Tonzxr, v. a. mit ben Hähnen ermalmen | 
geräujchuolt Laien, traut 
- un cafiön, ein db 
ro’, [ 
Räude 














Fu der an einer 
en Berihlagem 


rofaría, f. EEE da 


heit 

rofio'so, sa, ad). räudig | (mie, 2 a 
reintic Ar ‚ fólou, ig 
Kan 0% a fólau lan ES 


ig. 
1. jede Art Beug zu ES 
Teppiäen, Tapeten, ziihgeug, Bettzeug, n. || 
erúte, n. || Hausrat an Bettiwerf ıc., 
fh Zleibung, f., 2ieidungsftüde, mpl. |] 
Seipmäide 1.1 6taatstleid, ntleld, Amt. 
Heid fileftlidjer und obrigleitlicher Berfonen, 








tl 
aBgepates 21eid |; blanca, Wälde, 
loa 


e - de n: Rachtzeu; 
de es Saustteid || er 
e Wälhe a vestir, Zleidungs« 
jeider, le Mltertel, n., auf» 
fl. nit ‚Suppen- 
‚npl. || =, boruchme, feine, ans 


jon, f. [| etwas befonders Gutes, 
lider, for De tr =: hombre 
m. 


armer Ten hacer & 

tas Amen rs Quspiündern | 

¡cua á uno, eine uns 

Sir Bee ión on A jemanden! maden [| 

=, fi} austlelden || venderse en 
und ee Kälte gel ol fetr 

As arm [) IL getleidet [| 


0 


(Mar. . . 
a ee a 


[ mbraffung, Tal) 
m. Zleidung, f. [| Baltenwurf, m., 
ropálico, ca, adj., verso -, m. Seulens 

a gameter mit wadjender Gilbens 


tenes, Ea 
Bu a e, das das wre Warnung 
url np fine a ar 
u 
ropera, f. Weißzeugau! in einem 


f. Meiderhandel,m. || Meiderbude, 
L tame meinem ola E I» de 
viajo, Arelbube, 1. 
YO] Xieiderhänbler, ın. [| Meiders 
IA A 
mader bei den EGafferden, m. " 


ropeta Ha, roptta, f. 
En ne 

roptlla, f. Jade mit Bängenden, firmen, 
die m man fiber a ams zieht, f. |) en 
Sastarela, f., Pehgpeisi u vier, n. 


En a ER) Be 
Bo = aran 


aus Sehen geh ES ¡a E melena 
OS = 


ave Fi 





Y. joo. nad) Art eines e 

Ei rhemd mit engen Ärmeln, 
ge 
roración, f. Reben! dr 


l, ad). ¿um Ta cod ci. 
Tora] u 
Toramiento, 1. Gol he D. 
rorente, end. 


TOTO, m. aber. D. fang sum Ein 
fájláfern der Lt: 

TO'TTO, m. Segui», Wideltind, n. 

Tos,m t der ipantichen Seibeun, nad 
General Ros de Olano benannt, n. (Mil 


Lomet, de U Mol ‚m. || fig. 
a 


654 







Moje, Echöußeit, L || E e > - 
castellana, Buidertee Samtrofe | — del 
azafrán, Sofraitblite, £. || - de cien hojas, 
Uentifollencoje | = de Gueldres, Holder- 




















tofe, Badbolber, m. || - de Jericó, Jericho» 
eofe || del rio, auch auf ber Infel Suba, 
m. || - indiana, Samiblume, f. | - mon- 
tán, Bfinaftro btroje || - musgosa, 
Moosrofe || = silvestre, gemeine 
tilde Moje ná: - del comp: 





- de los vientos, 
Mar.) || color de =, rofafarben || a, pl. am 
Beuer aufgeplapte Me 

rosáceas, fpl. rofen 

TORÄC6O, cea, adj. ro 
artig (Palk.) 

rosácico, ca, adj., ácido -, m. rofige 
Säure {m roten Riederíólag aus bem Harn, 
1. (Chem) iger, m. 


» rosicrucizno, m. Rollen: 
. Reif, Rauhreif, Raubivoft, m., 


1, fpl 
nartig |] totlauf 


Y = ed 
t. M keitauf Fe 
Frandlaben, m. „u Bokenteang rind 


ae 


en, Enten Be Ba re 


¡bgebetet oder abges 


= 


farbige fptelen. 


m. Rouffillon in Scankeei 
104, rosado, da, ad Tolerfanden, 


(Malern, tol. "pl == 
Tosera, 1. Nofenvertäi 


Im. 
mier von Stranstunfen‘ 
| Röschen an der 


Tosero, m. Sa 
roseta, f. Nö 
gute | 












roseta.do, da, 
rosetón, tu lap 
rosi'ca, rosilla, rost- 
rosicler, m. Hodrojen 
erj, Bluterz, n., Mubinblende, 

rosillo, lla, be bellcot || - "amacigado, 
Beiltupfe 

rostta, f. te, t. 

Tosmarianos, mpl. @tiedftumpftiere, npl. 

rosmaro, m. Bolrof, a 

FO'S0, Sá, £ 
Ddurdjeinanber, a 











rot |) á = y velloso, alles 
alles ohne Unterjjico, fam 


ad). 
Börig | Fánate 



















[gn et pote | im e LEER At Ed En 


Sed. 

. Eejnabel, t, 
Antlig, n. Mole, SE worte, 
oi 
m. (Mar.) || 85. onen anges 
mehmes, ein Inge Oca! 





ro" Rieberlage, f, Windfri 
auf os. m. [lar rnit, ec geifte 


lides Dbergerió)! 
t > Sant Seidlagen 


tida, in wilder 
(Mil.) Y fig. plöpltd 

rote ble, adj. was fid) um feine eigne Adhfe 
drehen läßt. 






Tocón E mice nto 
rotachamo, m. gesiffer Schler tn der 
Wade, m. 
m. m. 
Bo e ocres do ir EN 
{ va 2 um A A 
rotativo, va, ad). rotierend. 


b E 
pls a 


E e E 
m 
dir verjegen (Bu: 
1. Aufid: einer 

Urkunde, £. (| Beifchrift, Mufichrift auf ein ges 
viótlt rtell, um dasjelbe 
gue een Fur, 

rotulleno, Da, sal. auf die Anfeigeibe dez 


Weno. Mufiórift, Dberiácit, 1.1 tet 
es Bußes, m. | Brilon, m. | Bez 
Xurie in 


Denn auf auf 

Li 

Eye La ee Bestie, 1 
Ba ae 


Gaal, m., a m. ns Sabe n. ame 
Botırnı iR ju Bom, D. 
o, 


ri 
tandifoliz do, 


9, Ru 
in ad). Tunhötätterig 


Ba, ) 
rotundiventro, ina E zunbbändhtg. 
adj. rund vollendet || ot 


tönend. 
is, lem m. | ee ae m. 





'Chir., es AE, | Wunde, Berfegung, f. 


made: , D- > L e 


Aachen. E 
rozadero, m. Bteut, @ereut, 
Neutfeld, n., Keutbruh, m., Rode, 1. | ans 


gereutete Bflange, f.  [sereiffen, it. 


Harte Eee, md majefi> 
{öftgefänl X £ 
da Te en de 


werden || ng haben mi 
walls FT 


Anftoßen ñ mit era envas AS 


Qelnabber, 
a m. ica ame: x 
2020, m. Ausreuten, n. || 


daufenb ufend (meift Ton chen Ak 
raro, in Hotfsimmel u. _ [Bages 
. fäneifipiegelnd (Pfeu tu 
rugT, v.2. men ode uk zab ok 
Sei Y fahren tee: Wagen) | fm. iron. 
¡fterparade machen. m Gegentaz;. 





ral cente, rul 800, ca, adj. rötfi. 
1. q pe 1 
funteíroter Begenftand, m. $ 
E copy m (PNL) FS, Bordes, 
es Lenger, m. 
as, fpl. Gewädjke, npl. 
Imbtäcen, cea, (Bok, 
rnbiácico, EXA „m. 
bi adj, vote Udune £ | 
m. Sra , Sropplamb, 2. 
et, E. 1] elgipfiger Baden, m. cin 


t. Ruben, u 
ee gr Or 


Tabicula; £ bl Buben, 


rubicundez, f. ferrbte, £ £. 
zubiewadn, in ale 





snbhaette | got ERE 


AR „Shamgerüh, a. sin =, 


ruboretco, ruborctllo, m. 
Teidjte amet £ 
ruborizador, ad). erröten machend. 
m, Gchamröte ver» 
aan, ae machen, das Chamgefilgl 


verlegen || 
side, 1. Ehamgefüßl, n. 


Taboroso,aa, 2-16 Khamıhaft, idambattig, 


pi mt, Ls 
lótel, Soinein, plsiRein, m0 ; 
exa a A en roter zu m., a 


ud, ee rl rica An 
heit ‚eine € E ll» ee 





ea der Epa ale: un Aue, em - un 
Hp pa , lernte a 
fein mit etwas sa Fog Ale Erde). 


rubricente, m. jüngiter Ra: 
et, weider defjen Berfügumgen gegen» 


Bat, m. 

PEbricrr, v. a. rot ¿elónen, fójveiben, 
bruden, malen [] mit Rötel bezeichnen || mit 
einem ftatt des Namens unters 

seihnen f gegengciónen |) 
unterfertigen 

iften verfeben , 
fig. mit dem Blute beftegeln. 
Tab har Y. a, tot madjen, röten. 

rubriquista, m. Stubriten» 

nude e aan im Kirchenreäit). 


Rn pia 


En cla, f. ag feiner eig 4 
ettbártig mt (Haar des Menfájen). 


unteriójcelben, 
mit Aufs oder 
teren (Jur.) || 


Faden €. Rau 


Hunde: ute, Hunl 
a sob, gob, |, um] 


di eingerii 
e kl juden, m., Trümmer, npl., 


a 1. Einreißen von Gebäuden, n. 
roderzles, mpl. cid 3 
ruderar, v. a. einteii au 
Baufcutt bauen. 
raderzrio, 


adj. 
radeze, 1. Ba Etumpieit, 1. 
eittetet Wefen, n. || Unifie 
ei lite € 1 Stumpffinn, m. 
od. 
hört; re GE ren 
€ rudimentario, tia, adj. umausgebildet, 


o, ria, 
ie in Anfängen, > In einbentun vorhanden, 
" rudimen GA m. Abelehrr m. [| der in 
den Enfargeinen im este 
radimen! fang einer Gade, 
mo. y rt 


jenen oder 


Bau! iR “= 
Kr 


fer A el em m, 
ent 
"ratimentoso, sa, Er on En 


da, adj. rob, h, unbearbeltet, tm vr 
Sa tob, ung peter [1 met an 


Eos El si ungejchidt, 1, Kart ll 
Deus 
£ Roden, , m., Suntel, 
er ae 
it 
Be te 
N Rode, um etwas Kr NU 
Er £ Pre, m, 


im, einer na 
Im mit Wagen ben, 
ectca, ruedectlla, ruedectta, 
deruela, feines Bu Ren, n. 


4 


even CE auf j 


m. in Mragonien: Abro, m. || 
pica Tennenivalge, 


vudanaıo, Er a Een de hei 
ruflanoete, rufian 
Heiner Schurke, m. 
roflanser, A a. verkuppeln. 
rofian: f. Suppelet, £. 
wirtfchaft, f. 
ruflanesca, 


f. Gaunerteden, n. | Bauner- 
> cp das 


Auba : fetófigeñi. 


Le 


ruflaneı 
KH 


S a Wa bnäbellg. 


ruto, E, rothaarig |] frau 
GE = Sm ae 
er er, m., 
Te brilllen famn. 
do, m. Brillen des Löwen, Ltuen» 
De Legen Smareen, m. H- is - de 
Esas, ale 28). brillend. 
rueimientort m. a Sehr, n. 
rugino‘ |. roftig. 
mt o len Como braufen, 
roujéjen (AReer) || toben, tojen (enfe) |] está, 
que er volltet, f. 
it, LN Bunge, 


fiehen madend. 
bm, m. Geräufi uk, cn» E 


, Das ein fe 
Ea ae ae 





| dumpfeb Ger ln ser 
ai 2d). Lärmend, geräufuon y 











Tcallend, tönend er Pro eccegend, an. 
dle ale Bee 
11 gering, ch, Nun 


eier, 
EEE pass 

ld I —es, pl. joc. 
went er Nero am Außerften Ende 
pen sr um u e eel 


Ft 


E 
EE, 
H 
a 
la 
= 


fall, m. | batir ta den Grand [hkeßen, 
Bremen (die ef (2) hos, 
ruiner, 
hl E 
ruinejo, ia, 1 dem Lich (chlech 
ruindad, f. Ehlechtigteit, Gchändlicitelt, 
Niederträcht! Ko f. 


gemeine Sefin: Li 
Salio DAT pelt, uferei, £. || proa 


ruino" 
hna ee Gera, u te ein, hr 


m. || Bez a 
e, m m. Radjtigal, f., Gprofier, 


jlechtes, 
a a Bega a 
), m. ein alter Lang, m. 


rajom. "dis Krunane, 1. A) 


T, Y. n. tollen |) (von Tauben). 
ruleza, £ E Pílugleier, = 
Tu! tteriger Gerberhaum, 
ruleta, ¡berftempel, m. [| Roulette, E 

EN 
rulete, m. Ro! der Sutmadjer, m. 
nie Segenft nd Da ber an ü 
a ale in 
müßten, £. TeRäkeren). 


hr |, m. 
.) |, m., Richtung, na 

ee n Schiff fegelt a an. ve 

man einfälägt, m., ‚tung, die man nimmt, 

L nt Bra EL, Prunt, m. | Se. Birt 

Eee gu , Le ige Sroßs 
mut, f. || Raute in pen, do 

, m. (Mor.) Y el —, den Kurs 


tig, glangvoll, 
. pa 
E 
rum! ora, 
ramiadores, 
g. vel = 
um, unter "well 


rumins; 
Romulus und Remus von der Bölfin eel 
wurden, m. 


Faminó, der E85t| vell 
Romulus und emos lug, fpl. gi > 
rumión, ona, ad). oft 


mo m. oberer Yaßreif, m. 


m. Gerilót, n. || me Radirict, 
2 Ban antes ¡estu legtiges Gemurme,n. 
 Tumorcito, a: 
Teifes rer a. í 
rumoro so . sde lärmend || = 
Se nen tg Lama, n. 
A 
Gálan ÓN 
ku nen Bintereins 


Fasklan £ f. enla Ple, 1 


a, £ bas iponijdje s || - gruesa, das sa, 
ira 
Süd, m., S. Mar.) 
8, Apotheferformel file semi, halb || Wbs 
titrgung fir san, santo, santa || 8. Q., Formel 
file suficiente cantitad, im hinreidender 
Menge || 8. M., Su Majestad, Ec. Mojeftät |] 
8. A., Su Alteza, Se. Hoheit. 





s del colon, f. & bes Grimmbarmes, n, 
fAn.} || a iliaca, S«fórmige Darınbeiuver» 
{öfingung, Y. (An-) im. (Bot.) 


seba, f. Saft der Pflangen und Bäume, 
Babá, £. Sabäa im Glüdlichen Arabtert. 
sabadilina, f. Sa (Chem.) 
säbado, m nötag, m. |) 
Jadijjer Gabbath, Ruhetag, Shabbes. m. || 
- santo, Sambtag bor Dftern | carne de -, 
f. äußere Teile ber Etere, bie chemald am 
Faftenfamstag gegeflent men | Suelta, mpl. 
sabaíta, m. Gternenanbe! 
sabal, m. Sabalpatme in Birginien, L 
a Alfenn 
‚alera, Er ln lie 
sal jencoft in Öfen, m. 
sabalero, m. Alfenfifójer, m. 
sabalíneas, de Sabalpalmen, fpl. 
y le, £. ES, 


sápalo, m 
aber {m 














& uno 
ee La: aia nn Ben Denen 
saban , Friedjendes Tier, 


m. [| 8; A ape Ventil Beni, 
m. || jallänarr, m. Hofe 
| 1-8, pl. Gromafı, tmaft, 
abanezT, v.a. im Aumertte: die Savan- 
nen burstreifen, In den Gavannen jagen. 
sabanero, m. Eavannenbewohrter, m. || 
Savannen| ger, Savannendurdjtreifer, m. 
sabantila, f. © mupftud, n. 11 Kane! 
n. || Meines tie Sinnen, m rel der I in Ravarra: 
leterfettmwand 


2.1008 
Unbadón, Lp Einfslaken der Singerfpigen, 
Es ne un» 
y : m. || Jehová -, 


„Geha, mo. Benni, 
Gabaieı RER Sabe 
. a. || -6, Pl. Gabbatparier, mpl., 


Bathheili 
añ : 
ee y eßente 


er Ken 

ca, adj. Sabbath» 
en. ol bei den 
Jahr, in welchem bie Felder bra: mi und 
en en „nedenmatigem Ablauf das Jubels 
jahr ein 


Aabatlna, 1. Samstagsgottesbienft, m. || 
aabt er N ham extinto gehörig || 
Kr m. und Netter Priefter, der m in 


um Be jelefen und Efien taugt, m. 
4 den m Eon igung, Sabs 
txt 11 6obiatgruge 





Fusion), ad. Tándli lic 
aa ad ‚ißmadien Y rá 


raid sine Rei tió, m. ae 
da, lit, Verlegen e | 
mc L Eee | fiengeit, 1. 
infadóelt, f. 
a Sande, Jelde || 





sabdartfa, f. Gauereibiió, m. (Pf) 
iffend, 
aabedor, ora, 2d). wifi von etwas 


q inne ae Sternbdienft, m. 
ee 


sabria £ Sl £. gi 
Sabellianismus, m., 
vieler Dei in der Dreieini Hate nur drei. darum, 
van it jor annehm. Sere im 


belliant| 
* lemon ct JS: 
sabélico, adj. era einig, 


sabeo, m. Sabäer, m. Il 
Einwohner von Sabina, Eee 
saber v. a. wiflen tönnen, 
thun können, zu gm + ftande Fin! | können, 
verftehen, Saben (Eprade, Willen 
EA Kunft 20.) a. unterrichtet fein 
m etwas |] ren, buch Erfahrung tnnes 
Weiden, tennenlernen Ú A [rg pa 
18) nen 11 = 
AN 1. er ei 1 
- Pi cosa, nad) etwas ft 
bien, gutifmeden, ee angenel 
¡mat haben || = 


jemandes Befinden co algano E 
Cosa, vi m tas. Y 
m gu wii en AN ie DR N - 


AH 
unviffend fein |] sal m 
vortrefflich || er üft cubero diet, 


gelehrt | no - uno t wien, wo 
einem der Kopf ftebt (vor sei ten) | no — 
uno lo que se pesca, fig. fam. ganz un- 


befannt fein mit den zu beforgenden de 
häften [| no - uno lo que tiene, fig. fam. 
nit wiflen, wie a ago A [| no - uno 
or donde anda, fam. nicht au 
Keen wifien [| no = ES la misa 
fig. nigt8 davon wifjen || feinen Belt gabo das 
Yaradı dg. faro. Aukert veas Engl, 
e, äuße me, tn 
‚blöde, > periegen pers 056, Ene [N 
ya se sabe, das ve BAER 
nifios lo saben, fig. 
pre] twiflen, tennen || ae Me. 
fam. alles wifien In einem beten 
Menden) || ¡sá wife! 
saber er, m. ln > ar, t. 
sabiamı tweislid), uno 


sabicá, m. e Baum auf Zube, 
PERA 


aan Er ad). gelehrt fein wollen, 
ren de En PAE I echt I 


befannt, 
sabido, e EN 


adj. gia, welche I um 
esmas zit SS hacır = de alguna 
O At, etwas ae alt 


bl een m. 
t, f. || @elehrfamteit, 
u E nn ah BF ll wen, Sunewerben, 
n. || Bewußtfein, n. || Radricht, Kunde, £. || 








encuadernado & la 
q I ae IO qe 


rústico, m. Landmann, Boxer, m. 
= a md 
m 
in Qalicien: baden, braten. 
rustro, tra, m. rund burchlöcjerte Snıte 
(in Wappen) 


rustura Kuling, f. (Mor.) 
ruta, f. eg, m. || Begbefchreibung, £ 
ruteno, na, adj. tutfenifó || Hiturrgia nn 
EEE lan 
rul A 
8, 


re ir Rutuler. 
ruszfa, f. 


ad). Galle Il Saló Tach, 
halb et ’ 
sabtnos, mpl. die Gabtner 


[| @eleßrter, m. er 
der ei in eso 1 los cinto 
ode f. Schlaubeit , 


sabio 
welfe Püntend ce eı isn pie zn 


sablezo, m. Sübelhieb, m. || Sábelmunte, 
£ 1 ‚großer Gábel, m. | - de - de 
pinta, ee me inte rien Klinge. 


I m. | Sand, m. >: Velen (na 


sablón, m. grober Sand, m. 
saboga, f. En £ (F) 
ma bone [A ichenubr mit Epringdedel 


(nde der Heimat || nad 
nid || -es, pl. Schaum am Berdos 
gebiß, m. ihter 

saboreten llo, saborcito, m. 

sabores! adj. was fdmadhaft gemade 
werden kann. 

saboreador.ora,ad). en: 

saborennien ¡Chaftmaden, n. 

haft maden j= en 
welnmad an etmwas beis 
= mE 


Bes rn tig Ema cer $ em 


ER m. Gámeden, 
auborets, m- leichter eemat, m. 
aaboyena, E Dorn offenes guluetich, 
sn] 
das [reg nes 2 
n. [| eine Art Baftete. 


saboyano, E E m. Se 
sico, odo Imre 
pac Y anu, si | bie 
ones, sabugal, m. Sol : 









sabuco, sabır under, 

sabuesıt. a dsd iii Bü te 
m. I. 

a, y a ithund, m. 


ria, 
Gande wohnend, Ichenb, ol Pr 
sabulerio, m . Gandlód)erwurra, m. 
¡rober Bayas Fr) Nieren 


ee 

E sa, ad). y. soli ig N vr 
SAA, Unreimigleit in Hagen und 
saburral, Zu. von Maren E geo 


A, ten 
ad). img ans 
beuteno (Mad) U beiegte 
Bunge, £. AN 
rn Kt Burn, 8 
a ol, e 
ba f. || Qeld, das der ES bei Ans 
fung des Spieles vor fih Be n. || großer 
jur Verführung von Waren, m. || Ent» 
net Tratte, f., gezogener Wechfel, m. 
fein, zu vertaufen fein 


Kein EN qu Fabes, fein om IRä0- 


ae 

sacabocz dos, m. is Da übte 
meißel, uslhiugpungen, m., Ausiáneides 
elferr, Lodeifen, n. || alles waß aus einer 
Gadje ein rundes Stüd hecausreißt || u 
Khlagenbes, erfolgreihes Mittel ¿ur Ere 


teichung eines 
ree crias, a 
sacaborra, f. Lp m., Raumelien, n., 
Subehodihraube, 2. (Mil.) Imedt, m. 
sacabotas, m. Gtiefelzieher, Stiefels 
Bivedenz! der 54)! 


Sande 


Isießer, m. 
sacacorcho: Kortzieher, 
Sacacarrton = Ram ee. Bang 


sacada, 1. HerauSnegmen des Hanfes aus 
der Möfte, f. N: Gaduep, n. || abgelöfter Ges 
bietstetl cines Königreiches, einer sat 
m. fi in Ajturien: befonderer Verid! 
m. | - alta, Sardellenueg. 
sacadilla, f. feine Trelbjagd, £. 
sacadineros, mpl. $littertram, Mums 
sacadtzos, m. Roufwolle, f. {pig, m. 
sacador, m. Berfeitder ins Ausland, m. i 
Eile Bechielgieher,m. = age 


id. 
sacabuco, ca, adj. mit riss 


', Belignehmer, m. 
. Schnitt, en 
papas Brian an einem de, damit & 


far.) 
1. Rabthaten, B3erghaten, m. 
Cas, m. Riumnadel, puras 
sacafo ndo, sacasuelos, m. Bodenzicher, 
genen Bogenbohrer. Drilbohrer, Drehs 
nos er Bohrdrille, f. 
1, Piper fell m. I fg. Brei» 
lerei, ei Sam Sefeninbelun, f. 
chas, m. Biedeumäiter, m. | 
zierte 8 email £. [tierra >, f. Walters 
[eenbte Dede, f. 
nal, f. wollene, wie ein Gad ¿us 
sacamentas, m. fig. fam. Gteuerellts 


4 5 

sacamiento, m. $0 Keen von einem 
Ort zum andern, n. 

SACKINO, in. gemeiner grauer aan, m. 

sacamuclas, sacamclero, m. Bahn 
außzicher, Bahnarzt, m. |] ee L E! 
ales waß das Ausfallen der 
oder veruriacht. 

sacamuertos, m. En m. 

sacang bo, nı. Bumpbaten, m. (Mar.) 

sacanste. m. Glldsipiel mit Karten, m. 
(eine Art AN a 

m. 
2 
ungeichladhter Dienf, me 
Brudiicneider, Bruce 

arzt. m. (| 6; Ungeläildter Bundazzt. 

sicapralas m. Durchichlag, Bolzen, m., 
Xreideiien, n. Sabre sum Auszichen 
abgebrodjener Búbite, f. (Cher.) 


BackT, v.8. herauduchmen, herausaleñen, 
eußsieben, abziehen beransreißen, ausreigen || 
ausziehen, ausreigen (Zahn) || ablafien, abe 
stehen (Bein) || aufftoben (cin Auge) || here 
um ben, veröffentlichen (ein Bud) j| aus. 

N hervorloden, heraustoden || u8s 
ron. u. Deutsch. Wörterb. I. 








einer Behauptung) Je ken fließen II ES 


retten (aus etner Gefagr) || ¿leben. durds Los 
erwählen Hgg ac machen, en, madilden 
(einen SHlüffel) | (ein Bild) (Mal. rl 
ausbieten, Leal ppal ab! (ein 
und beglaubigen rte bededen || uns 
jedulbig machen |} ai fpilien || im Billard» 
plel, den Ball anfptelen Y gewaltiam aus 
on u fájteppen, wohin jemand flüchtete 
um Tan auffordern || = 
A sum Eng herausfordern || = 
ee lo í 


Jenaro sano d Eisen I, trel 
(ten (Jur.) | = & plana, = á plano 


A 
attftreiden || = an den 
Bang har 1 EA in Verlegenbelt fegen | 
leitung geben und ers 

tie, wol ssl zu ge le U agua de 
HA urd Anftrengung und 

Emir Ungtaul ches zu Wege bringen ñl - 
elszo: In im m Bali, den Ball nut auf | 


aci ha das Gel) kei} 
ft nehmen 
of ften wi SET 
= de madre, bie Sub e 
m) vom @iend erretten mud tr "beffere 
rhältuiffe bringen Y = de revuelta, aufs 
wideln, Loswideln || en hombros, dig. aus 
einer großen Gefahr oder Berlegeubcit reiben 
= en claro, beutli auseinanderfegen [| - en 
limpio, ins Reine bringen, die e rfett 
einer Gabe herausbringen den reinen Übers 
fhuß berechnen nod; Abzug ber Koften und des 
fonte Mbpanas || - In espada, den Degen 
II fruto, feinen Bived erreimhen | = 
kom, Feuer machen, euer almacen || = 
fuera de sí, außer fic) bringen (vor freude, 
Angf x.) || - largo, im Balliptel, weit 
Ka qa Inmbzions de las marie á 
10, jeniandent ei Sehelmmis emtloden, 
fam. "die Wllruer mis der Mole sichen || = el 
pecho o in die Bruft werfen |] - piedras, 
in fánciben (Chir.) || = los pies de 
im qstribos, die Stetgbilgel verlieren || = 
r la pinta, aus SMertmalen erkennen I 
Alpretben, ae anfpreden (J.) || - una 
letra contra einen fet auf 
jemand ziehen | = mentiroso & otro, Jemand 
einer Lüge zeihen, Jar Lügen ftrafen. 
sacarzto, m. zuderfaures alg, n. 
(Chem.) [der Mpott te, £ 
deo, m. Bubereltun el mi mit Buder in 


sacarlı 
sacáridos rg 

sacarifiez" as Y ta, der der» 
wandeln läßt (Ch. 


sacarificaciı L dung, 
wandiunn let, E E een ls 


Car, v. A Le Buder maden, in 
Buder verwandeln ju Buder werden. 
sacarimetria, f. Buderprobe, f. 
sacarímetro, m. Budermefier, m. 
paa pl. juderrobrartige Pflans 
ven, fpl. 
sacarinı Kragen iderrohrartig. 
Escartno, ua, "erfattig, Bi Buder $ 
guter, gender akt] den Buder 
Beine [) Bee eben (Tiere) | comercio 
. Buderhandel, m. || lepisma -, m. 
Burga m. mudo 
Bacaröforo, Ale erhattig Bot.) 
loro, 
acaroldeo, dan aa. ¿ute lao 
sacarol, m. de als bertragungle 
mittel von Arzueiftoffen, m. 
sacarolado, da, adj., "nedicamento =, 
m. ‚Budermiutel, D. [ei eh 
lico, ca, adj. als Qudermittel ges 
Peredo iánvade udeemigun 
We q 


tt 
P aaa le Sudertegre 


EN m. Bnderforfcher, m. 

BACATO'SO, 82, . suderig, Buen hi 

SACATUTO, m. mi under verbundene, 
Autohol oder Ather gelöfte Arznei, £. 

sacasillas, m. Tócaterdiener, m. | uns 
bedeutender Menta), na. 

sacasuslos, m. Drilbohrer, m. 
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sacatapón, m. Rortzicher, m. 

sacatarırgo, m. Sugelgieher, m. (Mil.) 

sacatierras, m. Land, dein filr dre ie: 
babır Erde entnoınmen wurde, n. (E. B.) 

ee ao 

m. z m am 

eier ee ftegt, m. u. 

sacatrapos, m. Rugelzicher, Kräger, m., 
Ausladezcug, n. 





sacatro’pi Geichliggien, f., Hebes 
Band, ae) 4 ug. AS 
ler, m. 
sacatuétano, m. ocean Martziei er, 
sacelación, f. 
aueh, m, Godft 











ei 
ficbente und lepte ber pe 
sacerdocrz cia, f. Pri: 
sacerdócrata, m. Wu 1 ber Brieiter« 
Berrichaft, m. t betvefleub. 
sacerdocrático, ca, ad). die Briefterheres 
sacerdocratizer, v. a, die Prlejterherr» 


Ihaft verbr AL y 

letras -es, el. dle EUA pa] in “ir 4 
el 13 

tea Se $Priclter, Ñ ye 


qu serdeta, m. Sale und mo He 


U Chriitus. 
a gucke, Priefter», 


sacerdoti: 

sacin blo, =, Be, y 

sacizr, v.a. tigen befriedigen 

—se, fi füttigen, A, a 
d, £ Gättigung, 4 HO 

fáttigung Y = de e Dan des 

sactña, f. Epigweide, Aero £ 

secio, as fatt, eiätigt, 

sxco, m. Cad, m. ppfad, Ranzen, 
m. [| me 3: n., Bußfad || are eme der 





befinden, m. u: von JA cue. ml 
m na ns 


Bel. iR Staubbeutel, m. 
niario, Brublad (Path) | = 
Xhränenfad (An.) || - de noche. 'adtiad, 





O an Bor igen 11 no 
= roto, etwas A ergebtih 
Angehort Haben. 
sacöforo, nad. fadtragend. 
sacı . Bcutelmaus, 8. || 8, 
eidg er, mp. (Gette). [f (am; 
to, mm ome a 


sacomis, m. Gadman, f. 

sECra, t. eines der drei Täfelhen am 
Altare, von weichen der die Mefie lefende 
Kriefter Gebete abtleft. Itraut, o. 

In, m. era Suppen» 

sacramen! Dies =, el 
Befor_-, divina Majestad —a, go 
weite Hoftie, f. 

sacramentado, m. Zotfranfer, der mit 
den Ealramenten verichen wird, m. 

sacramental, adj. jatramentlich ¡gata 
bras —es, fpl. Ginfegungsmorte eines Satras 
ments, pl. [| fig. entícicidende, wefentlidje 
Worte ¿um Abi us eines @eichäfts. 

sacramental, f. Brüderichaft des Heiligen 
Altarjatraments, €. 

sacramenta les, mp!. die geiftlichen HU 
mittel zum Reinigen Gcele von Fehlern 
und läßlihen Síluden (Beihwaffer, Mbla$ ıc.). 

sacramenter, y. a. mit den Satramenten 
verfehen, Die Ealramente reichen, fpenden Y 
se, die Eatramente empfangen, wit den 
Gaframenten verjehen werden [| fid) iu den 
Leib und das Blut Góriftl verwandeln (Brot 
und Wein beim Adendmagt). 

sacramentarios, mpl. Gaframentarier, 
mpl. (Ectte A 16. Sesztunbert). 

sacrame” Gaframent, Gnabens 
mittel, n. || Di 2 deweibte Hoftie || Monftranz, 
Lio del altar, Mltaríatrament |} 
strar > Satramente reichen |j administrar 
los -8 á alguno, lemandem die Gterdefatras 
mente reldjen |] recibir los —s, die Gterbes 


42 
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Rramente Incapaz 
dre a e 


ma, ad). Hochbeilig, 
sea, m. Seferfatte, Wilr, Malte, Eálagt» 
falte, Gternfalte, Grobíalte, Bergfalte, heilt» 
E o 1 ger 
[hicter Dieb, m s 
, adj. opferbar, zum Opfer 


beftimant oder taugít 
matt oder 
Him tt, 


, m. tte, f. 

sacrificador, m. Dp| ehr. gran 

- Bal er Gobepriefter. 
v. a. opfern, zum Opfer 
Bringen || weißen, ‚elomer [state ums 
bringen, um Jemand, qu lnea aus Qes 
sangeelt, Racgiebigtel t abtreten, übertaffen |] 
einer Gefahr, einer Unannehmligeit aus 
gun bienn Y ide Gott widmen, weiben || -se 
jemandem widmen || -se por 
a für | jemand aufopfeen, Hingeben. 


a et. Diebe Fighter 
ufo) mi el E || geführt 
daros eh mitt, en er 

Pr e, Ea ES ES a paco Dantopfer fer 





Sara pala Silóne der Ent» 
ofalets, Greveltbat, 
de ese libro, 
A I se Yammerf pablar e pa, eine Sünde, 
von diejem Buche Ar au reden. 
sacrilego adj. kirdenii aneriiß, 
pared Fo N gottloß, gottverg 
et 0, m. Heiligtumbiájinder, Heilige 
möentwelher, Kicenräuber, RR 
um m. Rn bea pd Seittofes,m 
‚Schmiers 


ocho,m 
nie. m. Se de (a ma Heide wie en 
fter, al m 
Hd He ey einbergeb! 
en, m. a ae, Súper, Mebs 
ner, Satriftan, Kirchner, m. || Domtüfter, 
Domtuftos, m. || Ordenstuftos |) Silfterel, f. || 
= de amén, Jabruder, pill Samenfá, 
afager, m h es un bravo, 
dadıt, nen In, Kutter de 
andere a ee nf bes ROpers, 
in, Srau 
£ Mebnerin in a "Ronnenkio 
chco, eacristancéllo, sacris- 
tancito, u. Meiner Rúfter, m. 
exr, y. n. fam. den Hodjmiltigen 


Domblljterel, Orbenstiftere, f. 
in L ente 2. 


ai 
tligt, heit HM 
ee nee be N gt, Bei Bloc 1, 
an Selgentreibein, 2. lm ) 


telf» und 
PA verbin! Bf An.) 
SECTO-COXK' af ente und Kreuz- 


elo 
spino‘ adj. Rreugbein und 
eihbeintagel Derbindend (An, 


cro-femor«1, adj., a 
Kreunbeinfgenteimulstel, m. an 7) In.) 
sxcro-¡llaoo cal: A Indarmbeins 


cro-is co. adj. Hciligenbeins 

und Hüftbein« (An. be 

ascro-lumbar, adj., músculo -, m. 
Sreugbeinlendenmuhte, m. Tan) 

sacrossnto adj. Hodheilig, under» 
tegtich, umantaftbar. 

sacrovertebral, adj., músculo =, 
longer Rüdemmuste, m. (An, x) 


acudk: can f os, m. 
ario to en fee N er, PE 


mei m. || de =, als ee Fe kön 


Ay unteiblih || breit, En Scherze ges 
mwappnet. alt! Pantien Tam. 
sacudido, m. an gero! as vitt in einem 
sacudido, a m. > 


Ancndhr, v. a, [óltteln, ausfchlitteln, ab» 
fgütteln, rílttetn || austiopfen || entfernen, 








n fig a von "19 abidjütteln, von fi 
t Schlägen asa 
ara gen ln oler (wie ein n dien. 8 auf 


x. rafí 


se de sos etwas a 
saculzı m; berer, Hegenme ’ 
Tanfenpfünfler. pl. 3 


sáculo, m. Urne, Losurne, Gtimmurne, f. 
f. @äten, n, Austrauten, n . 
A loz, m. Uá: 
8 ura, f. Sato, "Ausgäten, n. [| ause 
gegätetes Unkraut, n. 
sacher, v. 2. gäten, ausgäten, abfrauten. 
sscho, m. @äthade, At! ue, f., Husgät- 


eifen, n. 
Bader, m. Gadber, m., ar @benanuch der 
saduesiame, m. Gabducälemus, m. 
cos, mpi Sadducäer, m., jüdifdhe 
e welche je leibliche Auferftehung Teugnete 
(mz: Znprhundent nor Sri 1u8), ant. fariscos, 


parta. fell, mm. 1 
nadel, f. || Rebe, sl 
Weinftods Itehen Steibt, € L 
alles tas in ee und 
Eindrud most im 


'selger, m. || Magrete 
im ®eichneiden des 
| N 
t u die Seel 
Ga, 5 me bitter 
m. Traen, 
SR: 13 m. (| 
Pfelltounde, fe Van einem Pícil, m. 


sastexr, v. a. mit Pfellen beichieben, ver» 
wunden, töten. 
sactera, f. Edlebigarte für Pfeile, £. 
(ME) || enteren auf einer XBendeltreppe, 
einem 
saotero, ra, 
Ba 
EN 





Tem ME 
Fark einer fell, m. || Meer, 
Emir m. Mhafiergang einer Múble, m., 
Serinne, nftergerinne , Stabergerinne, 
Gtrauber; inne, Sadgerinne, n. || Sáb» 
¿uede, Se Meiner a nee m. || Halbatlas, 
mm. maft, m. 
Bat, an pr ES e die 
m. 
: Örauenaber, autre len 





Bers e —=|- 

füßiger amiga Bo. 
saflo, m. Meeraal, m. 
saffr, m. Sapfir, m. (Edelftein). 
safistrtno, m. Topas, m. (Edelftein). 
safones, pl. SBildidweine in bi 


aa E 
1. Kobattbfan, D. en Kuba: Ernte 
ves 8 pd a eras itung bdesfelben 


ESA Sua mn li "Boden des 





Stonhnepeß, m. 
sngatemer, m. 
saetí, m 












SAgEr, 
(erfent 
fehe 


















jöhe, Y. (Geom.) | 
4 Sreuy cinco 





m, (dreh) [| ct 
3, n. (Me 
fellähnlich 





An.) eine Art 





I \ sutura 


e, Bfellíchilpe, m. 
im Zierfreis 








Str, m. ber 
dstr. 


a (Bot) 
At pfeitförnuigen 





sagten, tea, adj. pfe 








mit 

„ungitifolie Kir do, da, ad). io 

segma, - auf y ina a m 
flood aia; jenes Maß verichiedener Sánlem 
Mr au Gel Stern fünfter Größe 
im Bilbo des nal m. (Astr.) 

sxgo, m. Bauerntittel, m. (] altebmiján 
Kriegermantel, a 

Bde Toledo, £ sia no Toleto,. 

sagrado, da, adj. beilig, cfrwitrbig Y go 
Jeiligt, Gott ;, Ant. profano | meo 
reichbar, oder faum Da rer meine 
Kräfte || vermilnicht, ar N —a Becıi- 
tura, heilige Särift | —a hierba, £ 
Eifentraut, 

A m, AR .. Bufiuátsort, 


n. 
D 
E es aa de 
8 m. Gagopalme, f. Lom = 
8 £ Srauenjade, f. |Gagi 
sagun! , Ma, adj. Tagan as 


een, f. Das, tfide Ber 
sagırsa, , woran . 
Men! e cd Gejimies na find, m. 
f. MRoorhirfe, f. (Arch) 
sabina, Moorbtriefeld, n. 
sien (Or) gi de) 
sahorno, reihe Aufiärfen 
uma a Ag. tn verbeffertem 
Zuftand, antert auseriejen. Ir 


Miuderer, 
. Si 
aa ger von A mi 


pieces, Hate Men | Rinder: 


"aahmer umar, v. a. täudern, beräudem. 
rät usräi des 
m Mc bue, en ee 


rio, sah 
Mt lubina, Fundos 


mit . | Stdudertur, f. () 
sahuquf| . Ba inder, Bal» 
baum. m, lee 


Sandelskiff,n. (. 
saíd, m. Sal, m., Lua iguptifches Papier. 
sziga, f. Ba E £, juli Antilope. 


fáen, n., 
an m. 
Fett der Tiere, Bauchfett, n. I 
en Sähwetufhmalz, n. | Sardeiien- 
jet IT, ri a: | Fett am Seite. 


Aielo sl, y mar: 
saingr, Y. 2. mí 
inete, m. 








schen fett | bas Biken 
, melden ber Fall 
gen [ÄBt 













im fpanifchen Theater, 
1g und Tan 

arta v. a. Bwifchenfpiele, Mod 
eufführen (Ta, 








sainetillo, I. Heine Stitdden Zeit, m. 
lem € ameritaniiches $ Egea, he 


ruphe 
[x Eonia ins te Bieifó, m. jr 
f. eh: m. (Chir.) 


flinte, f. NEO De 
sont ln Belga 


sairt 

seis 
RCA “oi 

se n. (Okir.) | Gire 


al niänte ne ins Sició mager 
dd 








reinigen FEN fneten. 
a de RE fai fi. aus Sachen. 
n, 
at Soden | 'eimar, Sahfen- 





uni, m. Buddha 


Sakiamuni, 
sal, f. Salz, n. 1,88. riet, £ ¿e 
mi 


m. [| wigiger ae en Cinta m. rn 
- amoníaca, Ammoniatialz || = . 
Echarffinn, m., attifches u fine ee pi 
= de Inglaterra, iii Y de ace- 
deras, acero, 
&ifenvitriol, m. en IE de com; pá, vefels 
faures Kalt 
Steinfala - de E Epsó ipaón, n. Bitter dd 
dica, von leibft aus be m ee a Am 
ge 44 jaft, m. a de = 
Marto = Marina, bad |, Meere 
a Gifenvitriol fl 
comia, calada] = de plomo, Blei» 
der Y - de al Corfómaiené ges 
Bette Calpeter, m., jalg || - tär- 
wu pereinigter, Frplinilifierter rt 
tierra, unreines Ball Il - vegeta 
Pottafde, f. || - del vidrio, © et 
- vol Riechfalz ll con su 
gepfeftert und gefalzen. bos 
mit nalen Rötigen volllommen 
echar en -, aufihiebei, zurück 
man im Begriffe war, etwas zu ge fi 
ss yu fagen || estar algo hecho de -, 
Grazte und Anmut fein | hacerse = y 
gun a a burden werbeit (Vermögen) (| 
Broden Salj, m. ! bere 
Klee Erik Ú ker wigige Berfon, £. es 
Simmer, n. 
Ea) Wirtstiube, L E Eisungstal 1 E = 


einer Oberverwaltungabehörde, (LO elle 
bebörde zu Madrid, f. || Gaftma! I n. || Ball, 
m., Tanzfeftlichteit, 1. | = de baile, 1 

faal, Tanzboden, m. || - baja, Sim y 
ebener Erde || - de dibujo, Beidenfaal || = 
% a de a, 3 Bartefoal 
. B.) = a um, m. 
(E. B. A Sehtboden || - de 
radefaat, ee I» de visi- 


ae 1 na Bes 
- 1 erim trafe 
Pis Et Ñ de in ebro 
ide PA L v3; JN 
rre ra Ae id au einer Gtping 










verfammeln 
'ble, ad). a gelalgen me werden Tann. 


Sale cla: 7 Calacla, £ (PR) | ehe‘ 
sale cia, f. alas a, f. ine 
See |: 
ad). el big rable: 
Be en 
salacó, m.  gllipptnifájer gut, 
in Form cines 3 ula nittes, m. 
te, adj. mit Gra, de und Anmut. 
saladero, I E e m eL. 
m pla, m. tonne, f. 
Saladero, m. ve m (Rame eines 
Gefängnifjes in PR 
m. frijó eingefalzenes, junges 
nefleif, D. || un ' a, mit Gal 
fte 


ale do, da ad geilen erftgen Y fol 

ai jalgen | fa 
sd, genia nto 

o, m. mit u und Salpeter 

ranger Cad, | unfrugtbare Gal 

a m. Tinker, Bitte, m. | Ort, 
wo Fleifh ein jefalzen wird, m. 

saladırra, " Sinfatgen, Galgen, n. || falzige 
Bekönflentelt, £. | Golelficifó), n. || gefalgene 


a uinan, m. Indifdier Rame der Bl pr 
melde ein foifties Ammonshorn auf n 
rikt, m. ‚unit in Oftindlen, e 
f. Ebdelftcin aus dem Eu 

aca, (Y auf den Philippinen: Tas 


salams 
Mentpielemi. 1. 
28. Bert die m enden EAT 
jon, Im euer en 
= acuática, Bafjermo(d) || - terrestre, 
5 [Xaichenjpieler, m. 
a: auf den Phllippinen: 
f. Salamander, Mol, 
mio dan aus, Boj Ten: 


ans Saale ander Bl 
salamponís, m. Galamponts, m., oftins 
salar, v.a. jalgen, elnfalgen, stnpöteln | 1 

verfalgen || mit Gala füttern Dar) lla, Y. 


judern, Suderjcim > eden (vom 8 ner 1 el 

arácar n sala más que el blanco, 

der duntle Suder Ben mehr als be weiße. 
Y, Y. 2 


den. 
im. Sofn, Arbeitsloßn, 60D, m., 


Sakiamuni — salir 





salatrón, m. Ahr HA y 
als 

$ Balazer, m pe de m. Salazar. 
plalgenes, here 
ein! jalgen, f. 

ubüe, A 4 


saltas f. ne Art 
loe, m. - Belbe, en 


Bali, u Etrauds 
sudor ferei, gustó. L 


Y 
Bi ae 


salchichón, m. große fra 
EA ecu, m m Burfifafgt 
an a jalbteren kann 


„8 7 die mung abe 
dırra, £. po a 


m. 2. Earl, n. 
e hen ab» 
ral ina x 


safe ae ia Reim gsabigluß, ma. 
fen! UB, m. nun » 
yr |. voripringend, hervors 





La m. 
che, m., Eraufdad, a, Zeauf latte, 1. 
= Ap tlitengung. 


eS. 
salegar, 6 a 6 Bild 
ern © 2) ul ir 
serie "Salepnurye Au € E led, 


aleroso, ss, sd). anmuti 
ae salesia, f. Ga 
f. einer El m. nc, 

n. IK Beru! dr L En ) 


sf Kies chen 
m. Weide, f., BWeldenbaum, m. 
ria, f. Weiderid, m. ie 
stro, m. wilde Beibentebe, 


salicineo, non, 2d) Fe 
jalicino Galtjin, Ci ed D. 


Ñ £ fat 
Gel at os al er 


salicoto, u. a [1Rage). 
a A po gm, 
n 


Y ense n., Aus 
Ei Be enheit, Gefahr, m. une 
ei bla m y mE 





rch.) || Uusgabe, , E 

nfortfag, f. (Am.) mi 

ben der Sonne, n., Sonmenaufg ie sol, 
est 
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nes | gatevo nen teren || abrirse =, fih Babn 
=, das Signal sue Abfahrt 


geben (E. B.) || punto de -,m. Smoteı unft, 

rd eines € A a 

Earl des ESOS, m. (Mar, ee 
lero, m. Yusgang, Austritt aus einem 


ve Bin Sat m. [Aus| fahrt, f. 
la, salidita, f. tel 
salar, m. Borfprung an einem estate, 


m. ARTE cas 
vo: end, Bervors 
Reben 2 - a nr ha, belt, brand» 

mager, tammeli In. 
saliega, f. EN £., falgiges Erdreich, 
te, adj. 5 Hervorfteßend guten Abfay 
Babend | ángulo „, m. vorfpringender intel, 
[Or semsugang: 

A eliente, m. 


saliente, f. das aa Senn 
vagende, der Boríprung. 
ra, adj. falgjaltig, Hlomatriums 


Re Se} fähig, ittelbarer Bes 
B , unmittelbare 
ut or [21 ju werben El 


annent 
"llasro, ES ¿al a 


Bornkı Eb jeder, 
exigen, exi 0 ns alafieder, m. || 


tig N fala» 
ce Ad e eu le ll fala 


lo, lin adj. FIN? Saf die repr bes 
I 

Mars EOS 

salio, m. Galier, m. Marspriefter. 

selios, mpl. die Galler. 

saltr, v. a. ausführen, aus bem Lande 
MMibren im v.n. außgehen, hinamtachen, Serant+ 
geben || abgeben, obreljen, abfahren || I n 
(dub) II herausgeben , verfájinder 
aus einem Kei reten (qué einer Qe 
feifchaft) |; aus nojpen) |) auslaufen 
(Biäifigkeiten) | 1 (| fido durchhelfen 
(buch cin Med ñ 
(aus einer Set 























Setreien (vom ettier Sorge) || ih 
(non einer Verbindlicteit) || erh 
Beitungen) || ericheinen (bor 








fteben, erfolgen (| yu ftehen 
id eigeben fi zeigen. bervorgeben |] au» 
jpielen | aufgeben (Sonne, Beftirne) || gelingen 
geraten |] werben (vom einer Sunft, TE 
Ichaft) || abgehen, Mbjah find: 
ipielen || eitten Mus 
feinen, eiutrete 
(Mar.) || abge 
abftammen, 
werben, fid) 
ler, Gelehrter > 

- A alguna cosa, 


einer Y 
vo BelD ziehen ) lj = al campo, 


aufs geben | = C08a, 
fic) zu etwas anheifchig madjen lá daran 
ta, ausgeben und einen Rundgang ma 
= á luz, geboren werden, ¿ur E3elt fo! men 
offenbar erden, ans Licht treten || exfcheinen, 
heraustommen (Bud) || = a lo mismo, auf 
eins ars 1 280, Eliigegens 
sen al puerto, in en nl 
= & tierra, and Land treten, fteigen La con 
Cosa, ctas ¿umege, us ea 
etwas erlangen, erreichen || = 
allem Acta x feine Star am u 
= de ausgegeben Ausgabe 
tommen [| - de un género, EN Ware ab» 
fepen || = “ganancioso, Nugen haben || - 
‚erbligen || = pOr alguno, für 
E jairo II por el alb: = por 
elner Berlegen! it stehen || - tras alguno, 
jemandem nadjlaufen, jemand verfolgen || = 
de de madre, austreten (Slüffe) | = de Juicio, 
den Berftand verlieren || vor ceude berrldt 
werben || - de man! felbftändig wers 
den || - por fiador, Biraldalt leiten || - por 
la de Perros, ie. pu ucht 
vor Strafe eiligft entfliche Y hinaus» 
‚gehen, herausgel damen sat Mfateiten | 
ech a a Se (von einer 
Rerpfiihtung) ll ere, es 
2. E 
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salisipán — salubridad 





lomme, was da wolle || -se con algo, etwas 


¿uftande bringen || -se con ello, etwas Au 
voraußgeiehen, vermutet haben || -se 
zn jeine Reinung durchfegen, uf feine 


Borhaben beharren (gegen den Bat anderer) ii 
so de la in, das Mofterleben verlafien 
lt dect II ı& lo que 
salga rana, auf gut 
PTA tó Ue palo $ 
ipán, m. Geerä 


latpeterbaltig. 
eo m. Salpetergrute, L 


=, fpeicheln, Speichel im Munde el || tra- 
gar =, fig. feinen Ummillen verbeißen || nicht 
mit een percusion id 
e egen! 
a vación, L e ao ro. (Path.) 
vador, ora, adj. ipeigelno, Epeldjel 


Er. ad} Weider, Emi ena 
ducto =, m. erelgung, m. Eq) Iglán: 
Aula... Eye de (da) 

Fr n. ai tel 

sali 


en L ie Zonne == 1000 Kilogramm I 
in Katalonien: Trodenmaß = 4 Guarteras. 
falmant 


salmeo, m. ia a. 
er, m. Gárigiidde des Eiderlagers 
us GTA des Etigegen, f. (Arok.) Ime mover 


auf einer Schrägftäde ruben (Arch.) 
Ge in ana ER: trigo =, m. große 


Be er erberweigen, ta 

cnt, m. - ictmin, Pe 

m. ||@orfänger der Bjalmen in Hauptkicchen 
1 salımı = m. ®falm, m. [| - gradual, jeder 
einzelne der Blalmen ¿ml iden dem 119. und 
innclales pl. die hr Davids || -s peni- 

. e Kr Imen, en 
m., bie Pfalmen 
arme wi Sin da atmen in der Kirche, n. 
adj. plalmobierend. 
Beet 
eintónig v ablelern, 

Abhandlung über bie 


salm 
ER RT 
Zed, Ea m m. (F.) | - 


a Se 
salmones adj. RN 
wie der zas ll edad li trucha 
sforelle, f. (F.) E 
salmonctllo ın. junger zu Tag, 
era, Í Sa Sacpönep, Salzennch 


Slohreie da nd Talghattig 
[(Gejonders Geewafjer). 
obra fazig, nah Salz jhmedend 
Pr fa, adj. aus Galobreña. 
saloma, pa einftimmiger Gefan, 
Batrojen beim Biehen des Zaues, m. cos ) 
salomer, Y. n. inftimmio | fees (wie am 
Zaue Siebenbe 4 Matrofen) (Mar. 
‚da, f. weife, Huge Bemerkung 
er ad). falomonifh FIR “= 
lumna -a, f. gervuitdene Säule, f. (Arch. 
roger Gaal, Enplangsicat, 
m. || yl Signal der Abs 
geordneten Qaus (. Qemiilbes 
atellung, £. || großes Stüd or mn. Il 
= de descanso, Wartefaal (E. B, 
Salónica, f. Saloniót, 6tadt in nun 
donien. ur) 
szlpa, f. Golbftriemen, Goldítrid, m. 
E, v. a. cin a 





E pios. mul. Balzenfeiden, fpl. 


nlelnd. 
arras Bprigen Beprenfin, 0] 
ri? bg en A dica Model von 
in 
€ E ae auf andern Ye 
(ale Pink a eigfieden. m. m. ei 
(änthene de, L 


¡pimentar, v. a. mit Pfeffer und 
wen darin En en DE | Dig. a 


pue, 5 a und 


salp: 
Büchfe, f. 
pe =, Rule lalat mit 
aida  Biefer un 
a ala £. afrifan an, 
io m. RENTE 


Syn Im m. Gun ) 
.n ad ai Ft, m. mie 
., músculo 
2 HS O 74 An) in 
as m. Einjaljen, Eins 
BaDreSET Y, a Heaicat bea 


salprane! Ar 8 
cba, 18 1% Path, 
apullfred,  Guttausiglas o 


ple 
7 . Brüße, 1. | Tunte, f., Beiguß, m 
Sees 157 Mela, m., ¡emi £ | media edi 
, emana, y il 7 
- españo! N eaune > Begab | - E 
» 8. ‚f. 





o, m. een m. 
salsedurmbre, f. Sal Note, Leo? 


sals f. Tuntná; le 
sals salseı salsertlla, sal- 
serkta, f. Heincs Tunfnäpfäen, n 
salsertlla,f. Soctemniprá nn. „1Räpfeien 
ber ua: U (becher, m. 
omo -, m. feine 


„galsere 
ee ela m. f. 
m. Bale. ute, £. [| in Burgos: 
rita] == !/, Gelemin. 
salseruelo, m. Eantdhtgen, D. 
salda, Bed Bleizui 


bart, Blegenbart, 
1. fóywa: Sm Frag 7 


Aaeolklene Ipl 1 Prattrarttgs are 
salsoláceo, Cea, falgtrautartig. |fpl. 
Balsoria f glatt Per ut, n. 

salsırcho, m. Gudelbrilbe, f. 

saltabanco, snltabarncos, saltaem- 
banco, m. Marttíójreier, m. 

saltabardxles, saltapara des, m. junger 
Springinzfeld, m. 

saltabarra.ncos, m. unrußiger, ¿medios 
hins und bertaufender Menich, m. 

saltabie, adj. ee men fpringen kann. 

á saltacaballo |. mit abwedfelnd 
großen und Heinen demolincinen (inch (Arch.) 

saltace £. Bfeilnatter, £. 
loe, Hüpfen, m. 


utllos, al ben 

einhertängelnder ne en Bublvigen 
sal , Ya, adj. fpringend, Berab- 
Meingen, 


m. hoßer Drt, von dem man 
berabipringen fann, m. || Springbrunnen, ma. |] 
estar al -, nahe an der Beförderung, an det 
Berbefjerung feiner Umftände fein. 
saltadtzo,za, |. abfpringend. 
salteado, da, ad). hervorragend, hervor» 
ftehend, Hetoortie U ojos —s, mpl. ber» 
dorftehende Augen, aL, o 
itadorr, m. lí 
Suftipringer, ee | cal a 
Pferd, dad gut fpringt, n. 
saltadura, f. eb ejprengtes Stüd von 
einem bearbeiieten ‚Steine, n. || Ausipringen 
eines Steinftüdes während der Arbeit, n. 
saltam! £. auf der Schulter offenes 
Bauerntteid, n. 


a 
jos, m. Pfingitrofe, Gichtrofe, f. 
redes m.& ringindfeld, m 
pl. 'ufóreden, fp! 
allen Y. pá über ringen, nidos rins 
en | Überhüpf el im Lefen 
e pi Sale 








alguna parte, Tal, 
trgend wohin Deren Sreitienheof (Path), 
tierra, and Land 


Gig auffuden I vi vir de la que salta, 
von ungefähr, abentenernd leben || es los 
ojos, -se sus jegnlides Berta: 


Earn €. tán E, (Siaglos 
. A m 
aan L pS m. [ 
date, m. 
saltatriz, f. Geiktängertn, £. U ferge Zar 


salteador, oa, ad). ftral 

8 m. trapenráuber, m. 

salteadorra, f. x 

salteamiento, m. Straßenraub, m. 

dent , Y ER, Lu anfallen, = 
rauben || wegn wegicnappen, 
jiehen fe Um || -, vn 
PM ion reiben Dn net, Rrokweli 
pod I} eine Sade umollendet 


u einer andern übergeben. 

0, adj. aus der Provinz Salta 
mi 16, m. | gewa! En 
teo, m. pl u en 

slehung cines Qutes, der Ehre x. 

salt Píalter, m., die 
Davids 1 Choralsuch, das mir die 
enthätt, n. || Rofentran¿ aus 160 Ave Bares 


Silgeldjen, m. || Pialter (Tonweı y l- 
pualpidos, vibbo: AN des N 
„äslttco, "ito, m salttto, m. Gäpfen, 
n, 
anlteredo, da ad). fpring (Tiere). 
salio, a de ea aut Dei (Mr, 
saltimbenco, saltimbenqui, ın. fam. 


Marttíd)reter, Gautier, m. 
salto, m. ug ab, m. || überiyran 
jener Raum, m. || Umberipringen von einer 
Ens ¿ur andern, n. || Wbichuß, freiler Ub» 
Bal ral bei einer Scleufe A 
m. || Schuhabfaß, ın. || A che Beförderung im 
Ante, f. || Bılı ng. f. . | Raub, m., Sente, 
5 ll abi Nveifang een ber Behand 
folge || - de agua, fer; en.» 
campana, Butzelbaum, m. 1 del o A 
'ratlopfen, Herzpocen, n. || = 
lucht vor der Gtrafe, £. || = ak, Tram: 


Pur, m. 


a, Tobesiprum 7 Belsbuecherber 
midlaı 
As In bee Saft u qué are al Balcón 


manso de un dedo del halconero al 
allen mn % k de 


inweife 






altón, ona, sl. \pringeid, Hüpfend 1 


ojos -es, wpl. hervorjtehende Mugen, Goy: 
oe a 
Seufcirede. .D 
Pe 13 Rene, “den ich, mm. > 
o einem 


Bel aber Äberiprinacud || mayorasdo = 
um andern ingeit 
en Majorat, bei penes Erbfolge nur der Befig 
der in der Etiftungsuctunde vorgejchenen 
Erfordernifie maßgebend ift, n. 

salobérrimo, ma, adj. iuberft Beilfem. 

salubre adj. putrdatió, heilfam, gejund. 
brided, e gt itateit, Orion: 
Pe) el öffentliche 


¡men gutem 


a et Ni<iieh 
juni 5 

Y e Ar 

Ele el mont el 


er neu Te de 

, pl. fe der Qu er 
an U leas ats Gelder 1 e de 
friedenßeit, npl. To) eolivciesl id. 
saludable, adj. beilfam, ¿ut E en 
saludado, m. rißender, m. || Eesen» 
roer, m. 1 Joc. Gogeltniter, Soda» 


Im. 
eladamiento 1) mat Grub, 
saludar, v. a. eden | boga be ss 

er 
zafen eden (Kranfhei aloe, 
einen dera: abgeben ' Mil.) 


ru, m., Begrüßung, £ ll 
eolica calera m. (Mil) || Echiffd« 
mi, IN Gruß mit ben Degen (Mil) 
salumbre, f.Ga(gbíiltc 1. .Soljblumen, fpl. 
ludación, f. Benriliung, 
£, Gruß, m. ¡Enga einer Predigt, m. Ú 
ca, Engelgrut, englifdec Wruß, 
Pen uugel an die ilige Jungfran. 
salat ad). beilfam, zutränltch, 


Ta, 
selva, £ Salve, Griwehrialve, Weiche 
, La (Mar, Mi.) || Begrikung 
Sal, me m. „1 ie ÜBUNG nit Mufit |] Eb 
itte ums Wort, f. || Med 





bringen 1 aplausos, donnerns 

da Beifall Mlatichen || la pölvora en 

Sie Qeld an BIEN vergeuden |) alle 
umionft ha! 


salvable, ad). kan ercetibar. 
salvación, f. Rettung, Ervettung, £ Y 
Ea ¡madung. „Grlangun der ewigen Gelige 
Sung, £. || Seligtelt, f. Sectenfeil, 2 
chio, m. Unfeptalje, f. (Mar.) 
ivadera, f. Gtreu! onde, L 
ado, m. Stete, f. | de =, 
Giede, f., @efott, n., Kleient 
Bro de Bud der Böniglic 
ra nd). rettend [Jertófend. 
salvador) m Retter, Erretter, m. || Eos 
DE: clan BWeltfeiland, m. || Berger, m. 


"slrndoreie aus San Salvador. 
e lupe, Bededung, 


L Ka eS ¿ur Schonung 
e 1 euge, Gelelt8briet, 
¿Ajos Pr ; Ñ 
=> L£ har! 8, aubgeiffneh Madden, 


wein mi nie. 1, Tllmacienh (Ban: 
Ay 1 dern lebend, nicht ¿abm 
(Elere) Y a im A Raturjuftande, Une 
gefittet, rob (Menfájen) || ungefellig, leute 
cu || unbefannt, unbewohnt Heu be 
Bolperig, wild, unmegfam (| nd 
stintos -s, mpl. cies humor] noch, EN 
unälveie, m m. $811 wit =] a nit 
per, uniifen enfó, m. 
Bergio n, m. (Mar.) 





salvajesr, mn. fig wild, unbándig, roh 


men. 
nad) Art der Wilden. 


Eb plumpe, tblpelbafte 


ee Se E open, Unbäi igtel Au | 
je: A nl tt. 
Pie: o Eater der Wildhelt, 


lo, salvajto, salva- 


juelo, m. ee der, m. 
1. wildes Tier, n. 

ri Wildbret, D. || Balg, Pelz ein: 

Tieres, m. || Haufen wilder Tiere, m. 


| wtb, 


el 


eines wilben 


salud — sangradera 


salı Bilden 
sami | wird die ¡Sos e des Sion, 
Ru 
ask: 


to, salvamien! on 
Ela alramen Bufo m.f Rettungsı 
Ber Bajada RD Am In Old 
fludt, „ine 
Ace m Hafen. [gen 
salvante, adv. undefájadet, außer, ause 
Te, 1% E yo Seien) [alos 1 en u 
nem Ginbems) ne fteigen, 
(im (einen Berg) || fl ra ee 
Graben) |] vortoften (die Speljen deö Lóntgs) Y 
jemandes Unfchuld vor Gericht bereifen I die 
ua und und Ausftreihungen In einem Schrifte 
feinen Ramenszug gutheißen 
‚gen Elton) A (Mar.) | -8e, fid) retten 
fellg merden, bie einige Geligteit erlangen 
-se á uña de caballo, fg. elligh fliehen. 
salvatela, f. Eatvatella, Ivatelader, 
chem Dilzblutaber, f, Uber auf dem 
Panor n (Am.) 
salvato do, m, Cte n. (Mor.) 
salvavida, m. € apicao! an der 
Sefjelfenermig ber Ad m. 
salvavidas, m Rettungsapparat für 
Schifbrildjige, m. /Mar.) 
Salve, f. Salve Regina, n., Grußgebet an 
ble heilige Jungfona, 
¡salve! jei nenrüht! grüß Dich @ott! 
salvedad, f. jicheres @eleit, n., Sicherheit 
vor Strafe oder Ibid, £. | Bordehaft, m.(RA.) 
lvese quien pueda, m. Ausreißen, n., 
Nette fic) wer kann | EL PA 
salvia, f. Ealóel, m. ( 
tuiíder Salbelli - hortense, Garten» 
qe „ de los montes, Waldgamander, 


iré, L Srrdengteiler, m. 


fahr. ge fl] feto 
ausfallen || fid) aus einem 
& 3 vie jadet || fonder @efährde || on =, tl 
ls su =, nad) Beliel 
ER N ad). nen Faena, 
t ||» error, m vorbehalten. 
vocondwcto, m. Echugsrief, 
brief, m. || fidjeres @eleit, n. 
salı fam. A 

















rte, f. 
Hol, n. 


f. Semariterin, Lira 
miltiges, famaritifdjes Weib, 
itz2no, m. Samariter, m. 4 Bunde 
falbe, 10m) Y el san -, des Darme 
heralge Samarii 


being, fäbeibe fiberbetntg. 


. Sa ES mit 
Ag und Teufelötarven bemalte 
terbefleid mit rotem Andreastreuz der Upier 
beit Kepergericht# || Intgeift in den een 
it dem Elta bes 


Namen und der 


sambe 
samb) 
1 sembo, m. Mifóling von R 
atte, m. 
sambırc, f. Samiuie: L 
sambumbia Suba: 
Getränk aus EOS gen juder 2c., n. 
sambumbieria, f. Zriuffalle für Gamo 
bumbia, f. a, f. 
sambumbiero, m. Berfäufer von San: 
es mia, samita, adj. von der Infel 


amas, mpl. Garnier aa 
samnitico, ca, adj. fomi! 

samosateno, na, sl aus ne nofats, 
ame a = Samatbrate, L 
samp! Ela po ot 


aio y Majoran, m. a ma 
E = mu Yraleranfdibr f. 
samuga, f. Srauenfattel, Querjattel, m. 
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ad). Heilig (mir vor den Namen von 
ect UA de -—es! bei nen 














Ban 5 
sanaloto-do,m. Alfpeilmittel, n. || 


blut, Korradölrant, n. 
su sanamente, adv. gefund Y aufriójtig, ohne 
sanamunda, f. Sevtoje, f. | Beiland, m. 


sanzr, v. a. heilen, gejundmacen, wieder. 
gerieten N Ag. von Glen rein! gen 1, au 1 auße 
Velen ¿agenda ad tell werten, 
granattvo, va, adj. RR Delífam, 
San Bernardo, m. Des Beitton er 
anción, f. Erteilung Kita, 
Beratung, tl comia, el. Ay 
al 

NA Eh 

Vo. 


Be bat: PH 1} Sircenorämung Ra 


von Yraı 
ensenada, qe 0 te 
sencionamirnie, o, Bed ftätl; pa, 8 Be 


pa "Y suche. 

gen , gutheißen. 
gn e, qu beftätigend. 

sanoochzr, v. Ya Big 

kochen. IHftädsgericht, n. 

sancocho,m. an der Xüfte von Ecuador: 
m. auf den Philippinen: 

Pe ner ber fechgehnjäßrigen milnbigen, 

und aahtgehnjährigen un unmilni Indianer, f. 
sänctus, m 


met mftus, n. der Mefe 


cha, f., ¡pecadora de 
y no tenia Blanca, er mag wohl, aber 
= sanchets, alte (pant! Tr 
BEL m. il 
sencho, m. in Megito: Hal e 


boot, n (Mar) 

sandalia, f. Sandale, 1. (| Riementfójub, 
Bänderjend, m. || Febtidub. 

sandaligero, ra, adj. Sandalen trogenb 

sandalino, na, adj. fandelbotzfarbig || mit 
Sandeiholy verfeßt. 

sandalis, f. Sanbalenpalme, f. 

sandaltta, f. verftelnertes Sandelhols, n. 

sändalo Sandeiholgbaum, m, || Eon» 
beíbola, m. || Girjópolei, m. (PA) | Bad) 
minge, £. (Pft.) |) Apritoienpfichich, m. 

sandaptia, £. cómifa änfte, £. 

sandäraca, f. Sandarad, m 
Schtwefelarfenif, m. 

sanda’stro, m. Safenauge, n. (Ebelftein). 

sandez, f. Rarrheit, Tbocheit, f.närrifche, 
alberne Rede, f. 

sandía, f. Blofjermelone, 1. 

sandisr, m. Baflermelonenfeid, n. 















I roter 


sandictno, dl, me rot. 
„und, día, ad. nui, Fe albern, 
sendio, m. Ctrl, Eco, m 


exdo, da sa). te Tauter, Mar 
pio Iafenfee, Konifdenfozt (Bermdgen) | 
m. Geld in guter Múnge, n. 
da, m. reiner, forretter Stil, m. 
saneador, cra, ad). gemáibriciftend |] idjade 
bs 
„m. 
Mr ica 1. 
gutmacen, erieden, een Iioanin PA 
„m, o, 
Do. q he tal Bei Selen n. 
San F fins panas 
Pa sanfrencia, f. fan. Streit, m., Rißhelig« 


Han Pranctsoo, m Y ¡itus. 
sangeia, a alleine 
wand, f. 


ankreich. 
San Germán, m. 


m. Qe 


fo se in 
sanglı m. au] zumbers 
room! ini 


sangofiede, ,„m Segen vol Kornels 
tirióbáumen, 

Aderlaßeifen, 

Cra, % f. ETS ss 
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Lone Wbleitungsgraben eines Teldjes, 
uffes 20., m. 


y nd De dritter 
eiii m. A a sí an 
ine fent es, Ba a dal. bee onen. 
Be enim (oe Ni 
Abugrgreden, a e 


Pr einglegen Aa 
Blut A ll» por 
bluten haben |] se, ¿ut LE taffen. fa. 
'za, f. wáfjeriges, he 
sangre, f. Blut, Seblüt.n. | Egweiß,m., 
arbe, 1. (Wild) 7 1 Blut, Geblüt, Qe 
£ | Bercenbiigaft | 
"Renfchen! flag, m. 
Wunde, f. I ie Mühe und Blage, n= 
& een t 
utvergiei mepel, Mo: adjten, 
pe Pul8aderblut Y = de are, 


D blut he 

AE de a as 

ee 4 E aus der 
U caballo 


E mel au. Gates. 2 1] 
jonat! an 

os. anillos as a 

Worauf Zontfenfe Regla. (Jar) Y Mi 

mworaı ol „m. 

tal de la -, m. arme erat ae 1 


pesie Bate Eiboekinnkene 


erfte, 
impfen one a 
, fränte 
ig. Safer, Klon ae 
tomar la 


m Eindrud en 








fría, á - helada, 
Li et nit tun Leg erften Aufs 
wallung ne fuego, mi Feuer, und 
Shen En juperfter Dane are 1] 
fig. mit aller Gewalt, Lofte eS, was es wolle. 
sangrectlla, f. gefodites Blut als Spelie.n. 
erlaf, m. || ehemals, Ges 
e gue Üder gelaffenen 
Piben ae, n. || btuti, de Eunde. 1. 
Bitelle am Arme, L( e 18. dig. 
Entgtegu na einer Sage, f., 
n. || Trodenlegung eines Zeilen, [1 Eins 
rüden der Briten, n. (Typ.) Hi auf Suba: Qe 
raue aus Elewafier, Rotwein und Buder, n. 
Ten Nr rara (Chir., Ji 
= local, = Örtliche Blutentziegum, 
Barea Blutegel oder e actina Ea 
legollar & 8, durch unmábiges Aderlafien 
ausinergein || lo mismo son -8 que ven- 
inet, de ES unnilg wie das andere. 
Slutril Alen e en ll 
merito! 1 bung! A: ut la I mi 
tuve mit Blul jeßen verbunden, 
anguzl, m. Bein! , Entenftößer, 
TES Branbgeer, m Y 
sanguzza, [. wüfierigeß, verdorbenes Blut, 
n. I 6g. Saft der Heben, Srüdte, Pflanzen, 
Gemfie, m. 


VASOS -8, vr 
Ban; 
BR a 
ear, v. a. in Blut verwandeln. 
anguijuela, f. Blutegel, m. [| Ag. Blut 
augen Vedrílder, Gel berpreffer, m. | Blut» 
Spb ricino A 


sanguine‘ inte tt n 
Bit. 
m. "ie may Meer tritt, m, Weggras, n. || 
mer Ri agel le 
f. Gangutnarin, n.(Chem., 
ee 


sanguinario, ria, 
, möt 
ong gran, m ter Sii m 


anguinen, sangufno, na, adj. voll» 

silo ea | btutrot || per Blut ges 

Hörige ll fanguintih, lebgaft (Temperament). 
sanguin 


. viel Blut end. 
a Snrnetiefgbenen m I 
Alatern, 1. (01) .) 
sanguinole! f. Blut 


tburft, m. 
guinolento, blutdil mit 
ato iO m mit dy eat utig 
(Pata. blatdikrfti 
Ban uinorso,0n, adj. Stutleig | Sintra] 






‚m. 

jeriger 

Saunitel, m. (Pfl.) 

sanidad, f. Befundbeit, E u a us 
Pond eines Landes, einer Qi 

N e cel Eiche, 


uhr file den hi jundbei 
Bolt . 
Selundbeiispaf, m. Ian dent me 
a ciales * Fa e ai, 
afiger , Sanibin, 
Ernie penis, Siter, m. (Chir.) 


aniterfo Ha, ai). De @ehunkketspfiege 


ses Qejundócit8s, 
. Sandidjafat, 


jaca: to, m. 
2, Serrelungdbe nr der Tirtei, 
ındiat, m., Statthalter in 


San Jacobo, m. der heilige Jatobus, 
Ban Jerönimo, m;b ber! Hieronymus. 
Jun der heitige Johannes |] 
pa de (4. Juni) || orden de -. de 


|] caballero din 

Hanntter, ma. ll fam. 
la! en, ohne zu fündigen || vor der bedungenen 
us dem Dienfte treten || blauen Montag 


FL an, m. mdd Sañantengola, 
n lang, jmeffer, n. 
dan Turn de “cre, m. Gt. Scan d'Acre 


in Syrien. 
E da, £. Mendgefelligaft am Jos 
o 
Fur¿ vor oder nad) 


sn ae elf [on Trio Sam. bem Heifigen 
arnes en een 
a ieh, 


di gl 
Ben = 





Baden 


'rcos, m. der heilige 
Mateo, m. der Geitige 3 Matthäus. 
sanmigueleüo, fia, adj. fur, vor ober 
nad Michaelis reifend (richte). 
SEO, Da, ad). Il beilfam, guträge 
Lich || ficher, acjabrí Icht, unverf 








und gelund Ki 


13) 
fer Wclabr, fonber ER 
- de quilla, bit und hedht a) Nas 
costumbres, fpl. qu 
ANDO, m. gelunder 
San Pabl 
tri 







las penas de -, 
prilft werden. 
San Pedro, ms der Beitige 


Sans: 
ed n. (Ri 


ei 

atrio E 
to, ta, adj. janstrit idioma m. 
Prerpaittaied m. a A Sands 


teuß, 


seltioridee, m. gindus. 
sánscrito, m. Sanskrit, n., Dr Emm de 

sansimonigno,na ad) | "Taint-fimont feife 
sansimo: m. kubinger Gaints 
eine m. (m. (ogtatififdes Syitem). 
mésmo, m. Saint-Simonismus, 

Banscn, m. Simfon, m. 

sans! o, m. Mai pa übe, £. 

a f. Heilige, L wtlt einem 
sayeler Bebedtte vordere UN der BunbeBlade 
tn der Wüfte und u Tempel zu Jerufalem. 
Bögont, 
|. aus Santa Sé in 
santasan! 
das o De 9 Be Bundeslade [| Sg. das 
Aierbeltigfe, ntemand eindrin; en 

e LE y worauf ı belonberer gdert qee 

wird, f. || exar al =, fg. ins Alerce hole 
dringen, ein tiefe Geheimnis ergründen. 

santezo, m. großer Heiliger, m. 

santelmo m. Gantt Elméfeuer, n. 4 

santera, £. Keiligtumswädterin, L 
Cera für den Heiligen pd, o 


santer f. Seucett, Efetnhetigtel, 2 

antero, 2 Glam. 6. | 
gilberbienet, m m. 

santizgo, m. Wngriff, Überfall in der 








Eat m. [| Leinwand von Surtiop de 13 


Gompoftela, f. | dar un 

Ba ' = 

zlbena! Be , an a aux Beit 
ME Mauren, n. 


1093 Jatob1 relfero Bade, yo 
santiagués, adj. aus Fontia o de Era: 
santiagursta, a Santi jritter, m. 
santianén, m. Augenblid, er m., eh 
En santtllo, santito, m. Pleiner 
iiger, m. (Kinder, funge fícine 
(Igenbilbex) [| tügendhafte, bemíltige, fenfte 
. E [Titel bes Bapfted, m 
, E Geillglett, Unfträftiähteit, f 
l . heilig zu Halten, mat 
ber fo. 






Helligung, Sei hi 
göttliche Brabe 
Cigala. Heillighaltung ber Somo yn 
tertage, 1. 
san! icador, 


santificador, m. heilig 


ke, heiligen, ic] 
lten, feiern (Sonn. 
ese Bee are 1 se! betta RL 


„Hip Ipara in fo wahr y o ligeras de 


1. SRecugma: 
Kranke, um biefe su BE en e ae 


m. Dnod- 
falber, en gel Heilen wid, = 
santiguamiento, m., san ra, f. 
ES 
v.a. unter Gcheten das Kraus 


über A Krane maden, um biefe angeblió zu 
haya] Il A 4 Wort oder That mifshandela | 
ich befreuzen vor jemandem, den 

mon an e Oder verabfcheut (|. las orejas, 
las secas, durchprügeln || - 4 uno con un 

palo, je en anmeltern | se, fid) befreugen, 


folagen, 
santi; pol . Gegenfpredjerel, £. 
timonia, f. irheitti 
Wugerbiume, f. en leben 
santiscario, m. e 7 ne, 


santisimo, ma, adj. bo: 
m. Bellen are, m, = EN 
santisimo, m. proc ie, £., 
wilrdigfte, n. ad descubrir, manifestar el 
a, das Hochwücdigfte ausfieden, 
san tus, m. Stitterorben vom heifi« 
gen @eift, m. 


sento, ta, mi). Heifig I} Beifig, gottietia, 
fcomm jj woefentlió rein unb im biáfica 
Grade volitommen || treuhersig, einfülkg, 
fa nig. blödfimmig | beillam, mobb 
tbátig || L Gm || el din, den 
Iteben langen E ulengern fpeedent; y 
—a Iglesia, f. Hatholiie Lirtbe, £ | 8 par 
labra, f. ort, das einem bebagt, m. [| y 
buen men gut und test | hi lo 
we ein II Daz a a al» 
motarto, 










sn. Ss ponme 
, Mond | Seómmt: 
en ie ee Bear. 
Bautonkna, f. tatarifher Wermut, m. 
(PAIN Sartoñta, n. (Chem.) 
santoral, m. Heil! 
tt moco m 
Ye‘ Ba n. | dog 
Bee hen dem eh einer A ge 
o Sr oe Heiligenbil per] 


due 
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sanfweho, m. dre 


mit 
ere ung lie et betrad) htet. a 
Sin m. Srómmler, Scheinheiliger, 


m. || 
EEE ae eg 
sr; ut, Bafecel in 
GSáaden, den jemand Im ber Mut ai m. y 
rd te 
wdo, da, adj. wütend, 
sale, - lan ET {N Immig. 
malblätterige Steint‘ nde, £ 
auf? aba: “Baldióneije, 1. 
axpa, f. hol, Nchter MeR deS gefauten Betels, 
um. pongo! in. Im. 


R 
saperda, f. a (Käfer). 
sapico, m. Heine Sed 


sapidez, f. 64m cof 
Eras imac ] Bi 


ıdmäufer, m. 
lei, rel, 


a ropl. Bücher der WWeiselt, 
npl. (Sprüche Salomonis, Prediger Salomo, 
So Salomonis, Bíalter, Weisheit Salos 


iu, "Sadgeigwulft unter En 


RN f. Gelfenbaum auf Jamatla, m. 
Espino, L lo E ar 
tertartl, gl ka tenáóne 
KEIL Ye St eg entümlich. hr baum, m, 
h te, Ban, [| Sevenbaum, 


pl. weit Servonttehende und trle Augen, 
F St tetas E alt vor 
a 
Ihlechtem Uusga: 
saponáceo, felfenartig. 
saponsria, f. Cel ut, n. 
a Gaponarin, n. (Ohem.) 
saponificaciön “e en 6ei 
a 
car, v. a. verfe 
( a tfenftoff, m., Gaponin, n. 


saporífico, ca, adj. Ue» 
me ee "en amaia anregend. 
80, m. Verbindung von Kalt 
Be ¿mo Breton, 
2 o, m. Brei m. 
R fpl. breiapfeibaumärtige 


a. here felbaumartig. 
sapotero, m. um, mm. 
fagos, mpl. lente ‚Stoffe freffende 

Frauen m. im Ballpie, Husiólagen des 

saque, m. im ¡pie lagen 
males n ES pen der den Ball ausichlägt 
und dem er yulclägt, m. er 
des den Ball rk agenden, m. Balls 
foiel, Ehlag des Ba! 

saqueador, m. Bllndeter, m 

saquesr, v. a. plündern, ausplündern | 
Pix}! rauben, berauben, muben, Iegnchmen:, 


Ro atra LL 
Sanueria, f. Sadnäßterei, ll Säde, mpl. 


„tere ha Sadmager,m Sadändler, 


¡mé nf] 
mr KH] 
saquete, m. Heiner Ironenbeutel, m 
saquileda, £. nahezu voller Sad Mahl: 


Peg m. Ifad, m. (Mil.) 
saqufllo de metrz! m. Rartätihen« 
saraguete, m. yamilie usball, m. 
saramicuéós, m. Schlange vom 'arañon, f. 
sarampión. Röteln, Mafern, pl. (Bath. .) 


es um in Oftindien: Gemifó von 
Pal Lund alfatern, n. (Mar.) 


3 tball, m., 
ta Ras: a 
sarape, m. m ‚m. 
Saradoncito, la, ad). in Mezito: anges 


Welten 


sido Búbntider er 
serios E nei bittere 
cn, » Ca, ad). 1 Pena daa, 
fartaftifó). 








sarogla, f. Snäfente, £. [| » de invierno, 


rs f. Zaft, Bilrde, f. | Bepäd, 
2 D. 
saror! lo, m. @äthaue, f., Yusgätelfen, n. 
sarcinof: 


ie da A Mafjen 


Bildende ft , API 
y Hr der Porter mit gleichem 
. aus dem Rel 
Blumen 4 Er ige ES 
$frudtinotens, f. (Bot. 
sarcobias, A im Sete RUS 
sarcocarpiz: 0, le 
eine fleiihige Brad (Bi. ) (Bo ) 


otola| u 
sarcodermo, m. N Mint er 
pille, f. (Bot. Ba) 


sarco'do, m. Gartod, n., fleifjartige Sub» 
fang ohne sahne era er Infuforten. 
m. Reghodenfadbrud, 
m. Pain Ye jm. (Path, 
szrco-epiplonfzle, m. Rabel] Reit bu, 
sarcófago, ga, 2d). ägend, (Or) 
naroblaEn, m. Steinfarg, Ego, 
8, pl. fet qe Er Stein, der annebti 
die a fm. less 
sarcoftla, f. nei = Tell des 
sarcoffmo, m. $] Bici wite, n. Fach) 
Sarcogestro, tra, |. mit flelfchigem 
Balg (Bot.) fd 
sarcohidrocele,m. Waflerhodenbruc), m. 
sarcoide, ad). feia eifójartig. 
sarcolema, m. Mustelichelde, f. (An.) 
„.tätcolemo, na, adj. mit fleifiigen Gehe 


f. Sleifäftein, m. 
do da, ad). mit flelfójigen 


£. Sleifójlegre, f. (An.) 
lógico, ca, adj. auf de Sekgtepre 


Ap ), 0. (Path.) 
nem ee Er 


Barconfele, m. ya 


: 
Samenlappen (Bot. 
sarcologia, 


saca 
“een 


See 

sarcoptogeno sis, f. 

sarcorra'mfo, m. Ra! 

sarcosis, f. a: $ Mr Bot.) 
de A ami 

Barcoslomon, Es Tiere mit fle De 


Rüffel, npl. 
sarcostorsts, £ Sieltäperhärtung, t. 


gielfgatdun Etica Dale rk Ex 
sarcotla: f sonal gquiana 
sarchar, Y. a 


. aublrauten. 
1. (F.) PR Fr 
a a ne 
es! a 
ul dan) ” 


farbifd), fardiı 
ae soo, Ca li fi a > 


@Bferd, Een). 
"rardesen, m. Bene &fel, m. |] Pele 
sardesgufl sardesquito, ta, ad). 
etwas mie 
|. aus os in Spdien. 


sardicengo, a mA 6 

Be Er ee reine m. 
m. 'e, 7 

3 fam. fi "unverrautet in 

cines estar como = 

nges x. faum 


‚eier, m. 





Bafrteinmanierung, L es 

en Sartenes, m a Beidhgände 
ertga: , e del 

lertn, f. || ftinfender Gánfetu$, m. (Pfl.) 
sardinero,ra,adl- auf Existen ch. 


sardinero, 

Sardinete z Eprotte, £., 2 Aló, m. I 
Pr um ging nom Solos IK} 
auf die Rüdfeite der Hand mit den pea e 











Speichel benepten 
m. Fe 


Borberfinge: 
ale an den 


o ger rl, mirad m. 
cos m. Gard pro m. us 
sardön, m. in Leon: verkrüppel Eden: 
sardonel, m. vertrilppelter ea, m. 
sardonia, L aida enfuß, m A 


sardónica, sardı 
m. Bon: m. 
vorn En sardonlo, ), nia, adj En = 
. jestwungen [Pal 
oe eapfgen Mi fi q " 
aten Barato 


(Binderipien, 
rmeln ber 


f. Zatenjójwefter vom Drben des 
BE £.ll aa (241) 


¡gan Deileiben (Md.) | die Truppen In em den 

ffen üben (Mül.) | ig. bel einer Berfamms 

lung x. ER a anda des eo 
sargen! . Dienf 

re cines Zeupe, n. (Mi) FAT 


£. Untero| seite. L 
sargento, m. Weibel, Botts 
meifter = Mil.) pes actes "sei der 
m. ( Salinero ler, m. 


E Krtegsa: ee beiten Am itttelbaı 1] 
mgelege unm en 
dem rola ter ber Brovina zu befeblen hat, 
m. (Mil) || primer -, Selowebel, un. (Mil, 
sargentón, ın. Monutwelb, n. 
sergio, m. Metolfilege, Mlattfliege, 1; 
sargo, m. Geihhraffen, mm. (F.) 
sargoideo, dea, adj. gtifibrafjenartig. 
sarguero, ra, adj. weibenartig (Bot.) 
sargueTo, m. ZTapetenmaler, m 
sargueta, f. geringe, blue Garfdhe, f. 
sarguillo, m. Heiner @eißbrajfen, m. (F.) 
sarrlla, f. Mojoran, m. (Pfl.) 
saritllo, m. Hajpel, m: 











sármata, m. Sarmate, m. 

sármata, sarmático, ca, adj. farma 

sarmentáceas, (pl. meinrebenarttge Y 
en, (pl. 18 nge treibend ( 


sarmentáceo, cea, a , Eciedende 
sarmentador, m. Mebhol Y, ID. 


sarmentar, v. a. das adgejcnittene Reb: 


Bola cufiefn. 
Nepal m. ng 
des Webholglan mA En 
Bolzreifig aufbewahrt tot 
sarmentfoio, m. bei Beöolg lec Bets 
brannter, m., Epottname, den Die ben 


praia der Berfolgung den erften ßen 
he sarmenttllo, m. Heiner Rebholareifer, m. 
sarmentoso, sa, adj. Rebholz treibend, 
Solgiges Ma EdOblinge treibend (Bot.) || 


. Stante, Rebe, Weinrebe, 
Msi, 2 Pa . barbado, Seifert, Reben- 


1m 1. Sräße, £., fam. Stäube, f. (Path) | 


oie, 

3 hut einer Gagje, f. || - millar, 
olaa, ao ni Tender po m. 
A) = perruna, lleine, trodne Sriipe 


le falta sin: rascar, 
E feb Fra) | 20 de nichts, als die Rei u fh Ir 





sarnica, sarnf] £ 
Sip, £. (I Ma, [1was EN Ea 


rig, uneben. hi6 
sarós, m. Galdiljde Mondperiode von 
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£ > Musfálog, m., igótate, 
A Siobítido, m. ah vete 


sarpullir, v. Sieden 
auf der Haut heran (Btöhe) 1 me, go 
emacinio as adj. ragt, 

Sarracemo, sarracln, m. Garazeme, m. | 
Bewohner des induiden Arabien, m. 

sarraceno, na, adj., trigo -, m. Buds 


eigen, m 
sarracina, f. verwirrteß Gefecht, » (MEL) 
Gáliigerel mit e nge, f. 


els mp 1 qui 


"Bosar, L£1 
Heiner An ot m. 
sarrtllo, m. Rödeln, Tobettöcheln, m. | 
gemeiner Aron, m. (PA.) 
sarrio, m. Gteinbod, m. 
sarro, m. Beinften (an den äßnten), m. Y 
po Geier (am Mund und an den Lips 


m. N Bungenbelag, m., Schleim, womit 
IH ios ‚bern die Zunge belegt ift(Med.) Y 
Anjay in Rad)ttópfen, Rodjgcidirren xc.. m. 


sarro'so, sa, adj. mit verpártetem CGájleim 


sarta, £. Gámur aneinander gereibter 

Dinge, f. (Halsihnur, Berlenfchnur, Rofen- 

tanz Kl jeihe aufeinander folgender Dinge, 

L poor ¡ia einhertommenden Leute. 

ys . Gánur anelnander bier 
nge, 


[reigter Dinge, £ 
0 $ Heine ea ES 
. Blanne, £. = jegel, m. 
Are - Y la 


RiBSEIeRE BO 
m. | fg. heftiger €dlog 


bem neipielt wird, m. 
sar 
AENA e 


„„arrtenctiin qero 
mäuelein, n. Eipneibermuätel, E rei pS 


re m. 
m. Eafinfras, m = (Pf.) 
1a 1. Bat fas, m. 
suis 2 Eauciderh cat 1 N &chneiberin, 
Acera MA 
stre, m. Echneider, Sleidermadjer, m. | 
x de por Dicigneier ¡[corto =, Bg. fam. 
Fic intter Ropf, nı. || es buen =, fg. e iR 
in feinem Bad aciidt, andt, gewicgt. 


Erneiverein" n. || lehrer, ungefchidter 
Equeider, m. 

sastrería, f. Góánelderjandwert, n. || 
Eneiderwerfftätte, £. Exhneiderarbeit, 
Eanibderei, f. [f. | Ehneidertfrau, f. 
sastresa, f. in ren ei 
Satán, 


Catan, böfer Jem, 
mm. | ig: Wottloler. in. 
satánico, . fatanifch,teufliich, Buitd. 
. Trabant, Rebenplanet, m. 
Astr.) | beige. Büttel, m. || venas - 
|. neben den Arterien verlaufende Adern, 
satinador, m. @lätter, m. Ifpl. (An.) 
satinzr, v. a. das Bapicr glätten. 
sátira, |. Satire, Epottidrift, Gpottrede, 
£., Epottgediht, n. | Epötterel, . wipiger 
Eyort, m. |} litterarildjes Vert, worin Lhore 
beiten negeißelt werden, n. |} lebhaftes, wigls 
808, Ipottilichtine® rauenzimmer, n. 
satirlaco, ca, ad). begattungómiltig, krank» 
hatt ac ¡Pata ) 


sis, f., satiriasmo, m. Gatyrias 
, trantgatte! Begattungswut des Mannes 


m . 
(Path), 
|. fatirifó, zu wiplgem 
eyotte nr Beinen, Valid [] 
dein Uiefen der Sattre gemäi [ticen, m. 
satírico, m. Eatiriter, Berfoffer von Eas 
tiricón, m. Satire in Profa oder Berfen,L. 























siridos, mı 1. fatyrartige Tagfalter, mpl. 
satirio, m. Bafferratte, f. ffraut, n. 
satirió: ak, f., Bodsgeilens 
satirizz fpottet, beipdttelt 
werden fall, f. 


satirizaciön.f. Br mg Belvöttetung, 
satirizadorr, m. Epötter, Befpöttler, m. 
satirizer, v. a. verfpotten || befpötteln || =, 
vn. fpotten, fpbrtetn. [entóaltend. 
satirizativo, va, adj. eine Gatire, Epott 





sarpullido — sazonar 





sátiro, m. Gatyr. m., geiler. bodsfäkiger 
Waldgott Y Gatyr, Drang-lita: 
ra Aal ong 20. ii ansi 





Didsängter. 2 . Gyaltzäingier, mpl., 

Scuppench! Ringeledien, 

fpl., veritas NMiejencid ben. 
saurita, [. Giderhfennatter, 1. 


ssarograía, f. Gidechienbeichreibung, f. 
f. Eidehientunde, f. 
saururo, m. übergebogener Cibeles 





, £. Y Ben nd Bin 1.15 
ES E f. en 


trag ¿ur Bufcedenbeit erfüft || tomar fi 


met verihaffen |] do los 
Im Sertranen gejagt | & -, ¿nt 
it Y nad) uni, nad) Herzens 

con =, jütraulicd || en =, im Vertrauen, 







unter uns gefagt. [tguend. 

üßend || genugs 

satisfacer, v.a. © pra verida fren Y 

befriedigen. befriebinen (Vero 

langen, Bunid, ) || erienen, vers 
güten fi genugthun, 4 


je Ihm || goblem, bes 
t 





a Riten N entiprech 
Abrego (cine Mage) 


Ena cosa, für etwas büßen | aufe 
in, fid) begnügen N fih veahimécen 1 4 ño 
überzeugt wert Durft, 
den te Malen en a 
guna © cosa, einer pen 
de alguno, en alguno, fió an jemans 
Fe räden, 7% von jemandem Senugthuung 
veria ffen. [der Mobitte thut. 
satinfacher, en a teiftet, 
sati ria, ad). genugtguend, Qe» 
ugt ise befriedigen! 5 sufricden» 
kim ge mügenb | beaurmwortend || erläns 
echo, Char dl. van 9 ige 
von fid) eingenoms 
men, nifecho, dl Eigendüntel, om 
sativo, va, adj. befäet, bepflangt, ant. sel- 
pr m. Eaatfelb, n. [vático (Bot.) 
Coral nl mo, Beiname Suplter 


5 Ay m. altperfiiher 
Santos ee tiger, Dura 
triebener Menich, m. läimmer, n. 

sátrapa, f. fhlaueß, verfömigtes Franens 

f. altperfiie Statthalterichaft, 
L, e crialtimgabeniet eines Gatrapen || fig. 
Karat, n., unbedingt unterworfene ar 

na, f. 

saturabilided, RT: ln a sn 


Pda sl 1 järtabe (6 
became. urea: El m) Inc. 


saturzr, ) 188. 
ansfílien, ¡Aisen 1} ar riera eje 
. Fittigend (Chom.) 
saturna), adj. faturniic, n Gott Saturn 
betreffend. 


Ifefte, npl. 

1. Saturnalten, Gaturigs 

saturnía, Ion, fanenange, n., Eritafcidens 
Pier a m. ‚Nehmen ). 

, m. Gaturnte 


'bio, sa! 
un murnile n. er 
a adj. finfter, mürrifch 
unter dem Ernte des Gaturm ftebeni 
(Astrol.) || Bícis (Chom.) || bleifarben (Chom.) 
satırrnio, ad). faturnifd). 
Saturno, ın. aturn, m., Gott der Zeit 
Saturn (Astr.). 
saturno, m. Blel,n. (Chem.) || Blelargnel, 
saucrl, m. Weidengebilich, n. 
„runs, szuz, m. Wcide, f., Weidenbaum, 
Mm. almendrino, Wandeimeide blanco, 
Eilberwelde || = 10, Saatweide, Lor 
weide | - de Babilon. « Morón, = er 
m080, Trauenveide, Eórimemocide || = u 
trero, Sıgernche, lez ao 1 3 
sauce. „ M., BAUCECA, BAUCETA, [. 
sauctllo, m. Bluttraut, n. 
saúco, m. Holuuder, m. (PA.) || vordere 
Rundung des Eferdebufes, f. Chr Ende. 
saudede, f. fam. Air Begierde nach 
‚uharomto eine a 
le au,n. 
seula, f. an Bord vertrtigien [el 
saupa, f. Goldftrtiemen, Bolditrid), m. (F.) 
o. m. Bwergholunder, Attió, m. 
RR de rá Alpencbenholzbaum, m. 
'1OS, ID] , Burmzüngler, 


streng im Lara. 
seuUva, Va Brafiltaniiche Bählamelie, f. 
SEUZ, sauce, m. Beide, f., 
sausel, m. 


sanzeattllo, m. Kuppe, PR) 
baum, Mn and: m. 
szvia, f. Saft in Eo Bilomenjatt, 
Baumfaft, m. Ti erde , Bci, Cómo, 
m., Mart, n. rio fd. 
saxafrex, f. Eteinbredo, m. (PA) 


Barlerva-t. €leinbofranid, £. 
rer Ta, ad). fteinerzeugenb | Gteime 
saxífico, en, adj. in Gtein Veen. | 

1. Gteinsreß, m. (PAYS 


Hauslaub, n. eu 


tora a a en t 


en ara IT gg eg, 
BL aci ei 
. | Eumme, welde die Zn! lala e er 


damen, Sammerfrauen x. bei deren 
ratung oder Gintritt ins Fra sur un 
Parana sicht, f. E de „de montar, Amajmrn 
fleid, m. ii - de 
Bonkofl. ao! . Grauenfiern m] 
= entera, Echicppfie 
flihes buntes Ecidengeng. n. 

esa, adj. aus Gava 


AH m., Rente I 


pu ee 


eto, ss "00, 
Heiner Eid m. 
m am, Do. Rırzer iaa 
der Römer (Sinnbild des Lricges); 0 
oie [) E Kleid, n. deta 
anf der fpantichen ne, a pugetudphs 
he caja aio 1 cio dr tomes 
in den ¿viídjenípieien, n. | = de armas, 
mantel der E San Berfer und Römer, 


= vaque) a E siii 
Sen >. ich Zieh der 
ji mer Fscr ano den Sl pra 
y A A ich denten. 


ee ‚m. |} fig. fam. dider, 
4 leer Menfd), m. 
en De fchr großer Bauerntittel, m. 


EUR der Mönche aus Etraisel, 
n. Ya HEN A wi 
wer de PAra en Een 
m Senenjade, €. . 
Fred m. 


sazón, [. engere, khidtidhe, pafiende Bett, 
Li Yet ¿u der etwas ‚geiieht p Rette, LE 
Boflommenkeit einer Cade, f. H guter de 
fámad, geohigeiömakt, m., Bürze, Ehmad» 
se keit, Rh =, du gelegenen this 
el esta re 
dt 12 . 
A ira 
lerber. 
sazons ble, adj. ¿eitigbar, reifbar. 


sazonz.do, da, ad). eig, reif, gegeitigt: 
edelfant, au der Sonne ft (Beintrauben) 
abgelagert (Wein) || Ihmadhaft, wärzig 
wipig, et id. 
y, m. Gpelfezurióter, m. 
sasonamiento, m. tigen, n., 
tung einer Epeife, f. 


SAZONET, Y. A. deltigen, reifen, ¿ur Retfe 
Bringen |} wärgen, verleiten 1Epetfe) m „VD 
reifen |] trintbar werden, abliegen (Edete) Y 


Schah, m. Ecah von Perfien, m. (Goom.) Y - de esfera, 
scheik, m. Exkit, m., erabiider Giupt> [Coon Werkeng pum Stehen 
ling | Dscheik ul Dschebal, der Hlte vom socaso, qua Sesión (abr) 
E md Pl sechrso, secuacidad, f. Beh ft, f. 
ren Ha L, troduet, secuático, Scheige 
A e and dien fábalig secuaz, m. A ee 
1001 Recht Bärchen erzählt. (Stimme) einer Lehre x. m. Fe L 
BE, GldoR, m., 5.0. (Mar.) wicht reg: soczela, 1. £, Edirh, m. | 
se, pros. fh J man. teidend £. Brofe, T., auf des Gradueie 
Seba, f. m. I la reina de -, de | den folgender, Latetwifcher: 
robos, £ Eaiprli: E (an) Pet a 
su 3 
sobácico, ca, talgfawer | ácido -, m. secuestración, f. Beichlegnafene, 1. (Jur.) 
harte, m.fetienres (om) idol. m. (Jar) dw.) 
se m. . m 
Lo ra im de secuestrar, v. a. mit Bejólog 
sebera, f. Talghindierin, weldje die Mi» m 
ginge von Unflitt zum EBicherwerlauf flag, m.. 1. 
ee m e pp ad) ant. regular, reli- 
3 m. > ad). » J 
sebesta, f., m. kiwerze PS o at 
Deere, f. Im. pe era 1 
sobestán, se ‚m. Brufifceióna, secular, m. iher, m. | Laie, 
Ta, ad ul pocularidad, E Beltichen, m. (ole 
m L Uidje @elübte) t, f. Ren 
sebtllo, m. n U feine Sand» secularizz' ed). met veneettitét meo 
secalarización, f., secularizamiento, 
sobina, f. Talghof, m. m. Beltti f., Ummwendiung geit* 
m.Xalg,m., u en ticher Güter tu E 
Reichtum, m. I. de jabón, secularizado, m. m 
- A g 1 - para secularizader, ora, adj. verweitlichend. 
er, €, Y dar — al mario, secularizar, v. a. venveltiiden, ige 
talgen, mit Tolg tájmieren (Mar.) Güter wetttid) machen Y aus dem Trend 
mostrar el -, dem Edif im Gegeln in dem Loi 7 F 
Kröngung daß der getaigte Unterteil Behand feiern, undert Safre 
auper Waller kommt (zum Hobne cines ver» alt ann. 
ie mit a! so ne: bg kg crea helfend. 
Arodenfeit, £ | Wänge 1.48 an "Oliieieitung, 1. 
3 ff. m eL, 
tredwen des fantamsiálegs, n. Folk) Beiftand, m. p 
R. R. rer] y secundar, v. a. unterftüben, heiten, 
nd ren Gere | Gandbant, secretarizr, v. n. fam. die Stelle cines | Meiftand leihen Y jemandes Ubfidhten, 
. La ) 0 & a, troden, ohne | G@eheimihreibers, Exhriftführers verichen. . lava al Sel 
weitere Buthat Y wea, obme weitern secretario, m. einem mpf 1 -se, san 








ag hincin haufen . 4 
secadero, A won nun O, sed. 1 Dach, m. 1 Der aL e 
secadero. m, Irodenplop, m. | Erodezo Ban ne etwas, n., Dura nad Reichtum, 
„ 1.1 Ga ri Sucio Alsa, dedb n., Trodenheit 
secadtllo, m. Ko ta Mund und Yals, duró bie vom Magen 
secadura, f., secamiento, m. Muse auffeigenden ¡fte vermrjadt Y matar la 
Seczno, na, ad). auf Bcchlanb wachiend Fa ein ode haben! ürken | mo dar 
Dr @echland, m., trodenes, una - de agua, fig. fam. feinen Egin 
s[aogaño de as ER Gcide, £. | Seidengarn, n. | 
Eraffient, Eto m Eeidengeng, n., Cel Seh ei Eeiden- 

„.f. Eequenz, RXartenfolge, 1. Y arbeit, f. 4 Boríte, ¿Ls 
Gequend, n. (etn Kartenipiel). ahogada, Geide von einem erftitten Geiden» 
„secunte, Bla der Leer | wurm ee dle pel 1 a: 
zoeite - Es bl, m. sh, Rurei fe Beibräßtige Eee ade cr 

, Stiekpapier, n. 

aaa. 01. Emittline, ie 10 joyante, Ola l- 


secznt Eäneidende, 
namen (Geom.) | Trodenál, n. | Garden» 
, m. 


1 > de todo capullo, ungegwirnte 
18, mis, Seide | - de forza, Dwifticide | = 
a A t pot] hd a 
Ag. mit einem langweiligen @eiyräch verfols ganz von Seide, ohne Baummolle || ser una 
1-06, aus » La mo una -, von fantter, gefójmeidis 
verdorren | verfi [| vermweiten ger, nachgichiger Gemütkart fein. 
ebmagern, abjegten, vom ih abfallen cea, adj. feidenartig | berftig. 
ig. groben Durft leiden | fg. verigmadjten, sedadera, f. Werljeug jur rtigen 
umtommen (vor Mangel und Rot) 45, Ad | -,m. Buridtung des Sanfes, n. 
bari) und unfreundiid) betragen, falte | dar - sodxl, m. Ungelihmur, £ 1 Seatfeil, n., 
mccatera, 1. ichteit, Quálerel, 1. van eh 1] Jelmitó) ne der Ban are 6 ei pr a 
2 A ,L m j en 2 . D 
aachen E bli m caga | Hallen (tn de Begpcaßt, m. 
f. E Bine AA seiento, ad). Khmruiindernb. 
3 ti . 
pu 5 Ada) Js sedar, v. a. lindern, mildern, befänftigen 


ittöriß, , ma. (. 

seccions| ad). in Abicitte einteilber. 
ee adj. in Abjáymitte eins 
seccionzr, , Y. a. in Abfehnitte einteilen. 


fo 

( ) (Mod) 
|. Kmerglindermd Med.) 
ale 1 ein Holger. enpidámiass 


vil 
6iy, Stuhl, m. | - apostólica, la santa —, 





666 sedear — selenicianura 



















ber Beilige, päpkliche Gtubt Berfolgung, f. |} de =, folglich U relfentoel 
Bi eb RN ar len eier ie ununterbrochen pen tn fe Ber Golpe, ee seguntimo, ERA 2 
sodosr, an, e, Ellterania orulaen Migtáel!, n. 1 Ereli- weiter ne Holz om. 
e 2 
sedecenio, "m. fe a, E mufter, n. Bntestatt, , 1. 1 Seel Hleines Beil, n 
raum, m. 1 exgivil, £., vier 


ober 

die benzeili; tfche Berkart uidille, 
E ei Be: Ap 

ria, ad). jm cidos Fer 


Es de, Bi, kin que, Md a e todle und ein 
















Selapun, £ 2 Tea Ad . [Seguidilla fingt oder tangt, m. Sicherheit für ei 
Amt, wobei en da -a, seguidilera, ed Srauenzimmer, das gern e Benvohrung, 
figende nu; ra , m. Geguibillafänger, m. || f. || Berficherumg, f. | 

sele 3 Berg, n. y hie Werge | Gegui Baur, m [fort. p 
gara, £. || AN Bere ger - Ammerbeoen, in einem segurifero, ra, sd). 

sedeño, fa, feinborftig. o, da ad pe ans seguriferos, mpl. 

de pl eN cs T Befehung pie in Hinterelnander, in seguriforme, al). b 

eines Bi tum, Srsbitums. jofge | eben, nicht Boiberig ' todo =, pu segurigera, f. Beillrant, 

sedera. f. des Geldenwebers, £. |] seguripalpo, pa, adj. mit beilkörmaigen 
Bürfte aus Gchweins: [| Bewerber, segurito, ta, » 36) nd; ficher. 


f. Seidenware, 1. | @eibentanter, 
m. || Geidenladen, m. || Seidenwirterei, f. 


aciabriod  petatá, 


SEgUTO, Ta, 
N unfeblbor || mer» 















































sedero, m. Geideniweber, m. |] Seidens segu m Strumpfe unbeweglidh 
Händler, m. ftums, Erzbistums, f. mafden, fpl. Kun fan, Done 
sedevacante, m. Erledigung eines Bis seguimiento, m. Nafolge, F. || Wer» eblen || & buen 
nte, adv. während der Exledl» | folgen, Madijepen, n. |Hlibrung cines Hed tés 
un. eines Bistums, Erzbistums. handeis, f. (¡ir en =, jemandem nadjepen, n Sicherheit || mal 
sedición, f. mua Aufftand, m., Ems seguér, v.a. folgen, verfolgen, nachfolgen, | alguna cosa, {id berft 
parana, t. uns, 10. Kampf der Ginnlichleit gegen | nacrcpen (etıtem Fllichlling, widen Tierz.)]| | Sache  fich cul emos wert 
verfolgen (einen Weg) | folgen, befolgen SeguTo, m Freipaf, m, 
„ seälcioer, va in wies in ie (Mat) [| begleiten || nadabmen [| fortfegen I} | fiche fchriftliche Werficherum 
a Ha n (Wifjenichaft, unit) || ji mibmen wegen fill un ing aber Urbeitöle 
po Ermerbé jeta) || führen (Hecht f bergeugung, £ | 
wiegt, ol ira der, end. Briefwechfel) || beforgen (Gejchäfi ne am Edit 


























Pi m. Auf (einer Bartel) || =, v. n. fortfahren 
ar, m | Mieze, m fer, m. dauern | bleiben, verbleiben || fich er 
en te, adj., bienes -s, mpl. BR ununterbrochen fortgeben [| erfolgen, ge» 
Güter, pl „Liegen ften, fpl. idieben, fid) ereignen || fid) befinden || e 
sediento, - Busta N nad Regen vietoria, ben Sieg verfolgen || sigo bueno, a Y = terrestre, 
alguna cosa, fehulid; ldy befinde mich wohl || —se, folgen, tad= fiderung, Sram ¡djerung D -s contra 
nad) ettvn& verfangend. [brimgend. | folgen || hintereinander folgen [| aus etwas franizos, pl. Sn 8 -s contra 
sedífero,ra, ad). poet. jeibetragenb | Durft | folgen, die Folge fein bon etwas [| herrühren cendios, Seuerverfigeru: -4 contra 
Sei os, mpl. Sipififler, eE (Bögel), Ban Ken entíteben aus etivas, erjolgen |] | los accidentes, tnfi 1 E] 
sedimental, adj um Riederfd ag gehörig tiberfabren, gejdjeben || = por alguna cosa, imutuos, gegenfeli pa 
e er la cb! Ger 4) | fi nad) etwas richten Azuela, es folgt a ee . 
codhamateiño, ria, adj. aus Miederfchlag | daraus, [bergwerten, £. (Bgb.) , m. großes n 
sedimentivo, va, adj. ntederfálageno. segalo, m. m. Rn Aa Nat in den ie si m. , m., Herr, Birk, Rod» 
sedimento, m. Sof, Bobenjap, Rieder e || nu komme des Propheten. 
jölog, m. || —s, pl. zertrülmmerte Tiberrefte gie nie AR] "ole le da, m. Gtadeligiwein, n. 
von Mufcheln xc., mpl. (Geol,) E Bemna: ch, mithin || - y como, = Finas seide, m. fanatifdjer Bat , Rode 
sedimentoso, sa, adj. bobenfaphaltig If rejas fo, wie, ganz in demjelben eiferer, m. ALS inger, ım. 
Niederichlag enthal Nieberfhlags pando wie | = 6 sin aviso, laut oder ol seldtemo, m 
sedoso, sa, adj denartig | Teibenreich I pea TER de 
Itbeneid, he TE a de east. Al fat) U aueite | am Mesh 
seducción, f. Berführung, Mertochung, tinme beim Bela seis, m. 6cÓ8, f., jer, m. | ehemalt, 
Beriuhung, Werfeltung sum Belen, t.] Mein, | @elpertn. boppelteb Umbrehen a de cdta ae en Lente, er 
adj. verfilbrbar. |Bauber, m. im El Il ea f., Beigebante, | Sedidadjteltatt, m. (Mus.) || = de la 
seducimiento, m. Berführung, 1. Rebengedane, intergedante, geheimer Bor» 6dela um jehs Uhr E 
seducir, v. a. verfilbren, verleiten, ber= halt, m. || de cambio, Setundamedfel, oder abends || —es, pl. ta 
toden, verjudjen || beganbera || acen a Y agua fuerte -, f. verdilnntes Scheldes seisavado, da, adj. y ll 
seductivo, va, ad). verfüßrerijh, ver | wafler, n. seisarvo, m. ein GSejitel, 1, [Segted, n. 
Todend | besaubernd, hinreifend. segundable, ad). pas au wieberfolen if. ee f 
seductor, ora, adj. verfülhterife). segundador, m. Beiftand, m. in eini : per 
seductor, m. Werfilhrer, ın. segundamiento, m. Wieberhofen n. mie = am ey wenn). 
seguble, segadero, ra, adj. abmibbar, egundar, v. a. "wiederholen, nodeinmal = 
vente (Wetreide). mager. beifteben || folgen, nachfolgen || außs Ph A Mn Ba, 
segrda, segadirra, £ Er Ernte, f. || Mähen, malen, e Pintage eines Gem eines Qemál aL at Farben seiseno, na, ad). feóiter. 
D., mando AL fónitt, m. vollenden || ich wieder seisillo, m. fedjs Vierteltattuoten, 
ER o en eine e Ehe ga La. .(Mus.) nat. auf 1 
melo 5 segun m seismioo, |. auf Erdbeben bezüglich 
a „gut ml 2 1} jäherin, aan er Eelundenzeigeram@hrono« | onda 7 Geöbebenwelle, £ 
f. 1 senda, m., Hafergeis, f. (Pf) meter, m. (Mar.) seisın fo, m. 
v. a. mäben, abmáben Korn segundilla, f. fleinere @lode in einem | bcbenmeffer, Geis: 5, m. (Phys) 
von alas. ai abfájneiden (den Kopf, Hals). Stofter, f. || mit fon zu gleihem Bier ge» L L legre, L 
Miiben, n. oo, f. |¡Miibe= | brauchten El ta abgekühltes Wafjer, n. sel, m. in Biscaya: Grundfüd Ber 
sele 1] Ernte, £. || Eriteget, Le segun: m. zweites, fleineres Stüd | tauf,n. (Jur.) its mel 
seglar, ad). wettlió. Brot, das im  lofier bet Eifd) vorgejánitten selaciarnos, mpl. quermäuli 
Fr Lale, m. wi e n. || ¿weites Borefien an einer Zlofters selsfia, f. tieren, n. 


ento, m. Seg | tajel, m. selagtna, f. Eelago, m. (Pf, 
le y , fpl. 
went. 2. (Geom.) N gt m, einer wis tl u. Ele Mn solace, ae Logineen, de (BR) 


sandte Ib» der zweiten Ll 1008, n. 
mondförmige eh appen, en pl. a a ocios e ibtención, 1. Ñ intergedante, EA aloe, mpl. 2norpelfiide a unten 
mi 


e, segorbino, aus = 4 VO: um ¿eiten Male || -8 artes, A 

Gegebriga, dem heutigen Se Edd Le A solu mpl. 1 * |” galección, f. Auswahl unter Begenhänben, 
segovieno, Da, e, adj. aus ae o, m. ınde, f. (Astr.) || Rah» | deren Mehrzahlverworfen wird, f. || natural, 
Eegovia. mann, m. [naójgeborer. | natürliche Zuchtwahl, Auslefe, L., Zühtungk 

Peter abjonderbar. segundogénito, ta, adj. ¿ueligeboren, | lehre von Darwtn. 
Segregamiento, m B egund to, m. äweltgeborener, nace selecto, ta, adj. A . 
ió Eten sí gebogen, Sohn, m. se BR electo, m. Aus von Sefeilbungen, f. 

sogrogador, o abfondernd. segundogenitura tgeburt , 

nV. > abfondern | se, fi ab» | tundogenitur, f., Mecht des E ¿ieitgebornen de » f Mond, onto, 
in id) trennen. [adj. abfondernd. | Sohnes, n. Siberfiich, Meerhahn, m., Bflugfcar, f. (F.) 


, segun N be ¡Et jeleniz do, . [tig (Min, 
pi m. Fi HERE: ze jüngerer an eines nen Baul asc m. Selena. laca ln) 
segueta, f. hremieräge, £ necia: Spanien: m Nüngene a be Dune E solonibrras, Selenbale, 1. Chem.) 5 
segueterr Furi segundo” . e iclanırra, encpanfir, D. 
seguida, £ Bola, £ E Sas € 1 | zoster ober Edhmeter, £ (Chem.) 








selénico — seminario 





ácido de alt 


m. Gelenib, old, n. 
(Chem.) Zen EN Jetentale Minerale, npl. 


fautes Bala, 
n. (Ohm.) 
selenifero, Fr Fr a ae 


erzeugen) rg Sal ne 


he 'Chom.) ! 


selenita, m.&f. Fa Euotner, m. 
selenita,f. feientätfaures Galg,n. (Chem.) 
selentios £. ar a a) 
rm selenio, a See Selentum, 
n. (( Chem) ) 


selenirro, m. poa m 
metal. (Chem Jl de hierro, 64 fenetfen, n. 
selenocéni gar |. auf den Mittels 
ri IN zül Ar) (Astr.) 
nn r (Path.) 


selen: udfucht 
aa f. Mondlunbe, f. : Es 
ognöstica, 
selenografia, f. 


seleno sia, Y weiber Ragelfied, m. (Med.) 


(Asir.) 
£. genaue Befhreibung 


Bolosedo, m. Ester! in & im Elías. 
y tene 


soléucids, m. Seufchre: 

"rolas, AN e Hr far 
Per Big, EEE. > 
selts: Eraä jehler, m.(Med., Path.) 


Selumie). "m. femiel, m., Freund 
Gottes (4. Mof. 1, e 


a dle Le des Ae 
„lv ¡váti 


Ei 
|| plump, gro a eo too, wilde 


an, ant. pati 
¡vatiquez, f. Balniel, f. Blumphelt, 
ob! (ad 
Bidet Grobkeit, £. 1 I ba ges fe 


selvicaltırra, E Grfeifengek, 1 L „I 


reo 9 ee Be Ñ 
A a! 
lc sy 
A m. X 
at Befiegelung, 


. ficcion % een, een en le inf In, 
e dE 
es duna a Aci Ka 1 Bande 


en en ¡uma 
ee 


plas, me ein me Caron, 1 burd) Wohle 
thaten fetten || ein ugemal ver» 
sede | - ls Inbion, 1 ae, ‚!ömeigen, ber» 
1, L, t, 
Bar dat 1pe u 
abdrud auf dem ap, Mu ” a 


ae Ctro] Borg den Smart? 
Bee pao 
=de franqueo, Kriemarte) Freie 


morte || - del was man am 
SóluB ber Mahlzeit 





a ño meant 
gritos um ben Ma ließen) edle 
Belkwurz, f. ni 
Ste - HH nie ur 
m reza Jen, m., en 
E, De te, Offenes nit 
Falces € gel Kr a e: efe || “echar, 
pe el. . einer Sade 
rn der e auf 
de fen he hin “Mor, 
telegraph, 0 
a 2 oe, t. | möchte 
A - Yon mager, - San ate 
ves, fam. Rimmers 
Bode in der die 


, m. da ls 
Regel haben (cobrar la =, fam. 





tro =, {m 
Sauer in Venhre He tes af. 
iron. bdreiwöi Nger Sur Hunger, m. gu Spt: 


über jemand, ee 

tun necia, ober Ad) über vo Tee 

toman ad). wöchentlich. 
5 m. EEE mago 
Blatt, n. [regifter eines Berichtes, n. 
e Sonnen la eine Kapitel, 
cd ne Ma Octgien, Bat, der dle 

m. 


maxio, m. pena) dd nn. tert 
name, den dle Gehe iden Ötömer ben erften 
Gérifien gaben, welde, an die halbe Adhfe 
eines Dates a e nerd un 
nar, A a a yecto 


ntióteit, £ Shit. 
ibra:do, m. Gaatfeld, 





Ba an fer 
Bembrador, m a Sim m 


Ag. Ausfäer, Berbeter von O, a 
¡bradora, eri, f. 
L Satı, Bustaat, f. I = 


Br dere | ]| etmweben, hin und wieder ans 
bringen Erd en Bemeitungen, Y Lehren x.) || 
Ru hoch a Bringen fl |» en 
obnung bringen fol 
Bat Undant fa, einem 
baren net ten erzeii 
Galz beftrcuen (die Si 
So: ters ftand). 
sem £ ab einer andern Sade ähnlich 
fiebt, ft, m. || Mertmal. ada, 
semejable, adj. vergleichbar. 
semejado, ‚da, adj. ähnlich 
semejante, adj. úbriid) [| nleich |] ges 
troffen (Bildnis) || dergleichen || folder. 
semejante, ın., sus —8, pl. fe 
deberes del hombre para sus 
Menicen gegen den Má: 
alcidjermel e, 


de 
mo Ds au ies 
















mente, adv, 
sen, ebenfalls, ebenfo. 
f. Khnlihteit, f. | @leichbeit, 1. 
semejer, n. gleichen, Ähnlich fein || 
feinen, ben Schein Daben, nid ob , ll —se, 
inten. 
reo gm m., La ea und 
me || - contra, ittwerfame, 
Wunderfame, Wurmfame, perfil a Beifuß, 


m (PA) 





sementar, v. a. (den, "iden. 

entera, f. Saat, Ausfant, f. || Saat- 

E II Saatfeld, n. 1 -$s, pl. Anbau eines 
m. 

sementero, m. Gäctud) 

sementicio, cia, NET pum ese Glen e: 


ci (Mi e jend. 
semestral, semestre, adj. halbjábrig, 


matlt 
emestro! m. Gala, m. I Hafsfeige 
Ra Sal Reiner Beitung, 
Aufonnmeniepngen: er yen. 


Feen ee angewagjfen 
EE f. Baftard des MD 
ag 
semiamplectiv bar Jj 
ple en, Fe fe 


faffend o 
semiantie a a. de m. eartanisufis, 


semiarrisno, m. Gemiarianer, der nur 
einen Teil der Arlanifgen Er annahm, m. 
semibxo, m. halber Dedballen (Mor) 
semibártaro, ra, ad). holbtartariló. 
tión, m. Halbbaftion, f. (Mil) 









A Sor ad cn A al Note, et, 


umldrndh,t £. Yalbipiffe nn E 


semicilíndri. rg Salbcylindritó. 
semictncio, m. PA TAE (Aroh.) 
jalbtrelerund, 
rate m. late, Logtetel, m. 
fi y £ Balber Lar 
m. (Geom., itgenofie, m. 
no a, itverial 


Tbpteidbgeiti 
sus hard) a etchzettig. 


m. Lon, n. (Gr.) 
nn m. mit ielfoogen ye 
tambe ene Mot pnl swei Talten, f. (Mus.) 
f. Gechszepni 


telnote, f. 
(aramajoareh Mus. 


aras ca, adj. Batscied man 
do, da, yore: 


aid. . Halbgott, 

so en al tl 
semidiämetze, m . Salóburámeffer, m. 
(Geom., Tí 


semidiapasón, m. verminderte Bit 
semidiapente, m. verminderte Quin! 
Mus.) 2 Mus. 


sen lotesarta m. EEE 1 


(Astr.) 
semiditono, m. Heine Teta, f. ie) 
semido"bl ha (Bot.) 1 


adj. 
. Mittelfeite, npl. 
*eemido bis fpl. 0 en „elme, 


men, ge Binde, ah 
ten! 
[de co e el 
Porres ar ria, adj. haldgefiliit 
emita tun, Balbthörtät. 
m. ¿ungenfórmige Blüte, £ 


(Bot.) 
semifiosculosas, fpl.banbbliltige, ¿un 
blíttige Korbblütfer, en. (PA) A 
Corrida 88 „ adj. banbólíltig, 

äungenbtüitig (Bot. 


Komitee ae 1 =- 


a Boten [ibas 


E er 


Gone San 
: ga, ad). Dalbgrieditó. 


Lo te 
a 
ummerlän, ee ver ber Bene. 
Mernile de , 1. halbe Seite cines Bieredt, £. 
semilwns, f. Qalbmond, m. 
semiluner, ad). halbmondförmig. 
re A An ne m. 
menlorn, o. |] -8, 
lm Sa des 





E miller do Eli Aumtähte, 
um! 
1.1 Schonung‘ im Walde, f. || Ag. Pflanzihule 


Lafters 2c.). 
m. Lade am Le, 
semimem TADO'S0, 88, utig. 
semimetel, m. Salones, n. 


u Mm tner 

== Ye 9 Roten (Mus. 

semfmo: r = [bes Eelemin, n. 
semina, f. ame, m. || Gpela, m. 


£. Sötttn der Saaten, f. 
semins' een, en end Y 
vados 68, Mm) 2 
Erlen ra, ad). fomentragend Y fas 


m 

fe, 
Al ro, 1] Veenbar, orienta, 
Sebrerieminar, n. || , m., Quelle, 


talado, E > ennailiarneente 


668 





ntinor für arme Gtubenten der Thenlogie, 
pea 


Sa narfchiller, m. 
Seminfafa Y a 1. Snfett). 
adj. fpätnormannifd. 
mie tes der Sryptogamen, 
n. vn 


semioctava, f. Gtrophe von vier Berjen, 
wovon der erfte e mit dem dritten und der zweite 
mit dem vierten reimt, f. 
semi. DR f. Begeid 


di “ 
a gel 6 


sel pain m. Gemiotiter, 
m. Halbopal, m. Im. (Med.) 

senie ca, semeyótica, f. Eemiotil, f., 
Sebre von den ven Srantheitägelchen (Med.) | Kunft 


der Zruppenführung nad) en Kan f. (Mil.) 
Pod ión y As ndbmann, m. 
‚nmipalmado, da, 


semipalmipedos , m. . samt, pls 

Bógel mit halbverbundenen Borberzehen 
semiparalélico, ca, . palóparalel. 
semipedal, ad). einen [ben Fuß lang. 
semipe! 'smO, Im. 


ipelagianil de 

Schre, pin Orthebeie Belnglantemus 
bermittelnb, f. 

semi, no, m. Gentipelaglarer, m. 

semiperifería, f. halber Sreibiumang, m. 
P- semiperiedied ca, adj. tn ¿wanglofen 
ne 

somipió 1. peer fed de (or, 
ran 

semipoeta, m. Dichterlin; 

semiprebenda'do, m. lpitiinbmer, m, 
EEE Sea at, 

se 

Bemignin: |. aus brittehalb 
Serstüßen beftehend ( 


Ñ ech adj. True 
trahlen! Jenfórmig (Be, nel e 
os u gue des a 
cto, adj. hal el 
Beurer au. en m 


blo a Lalo fe nangeleier, 
m. Halbweifer, 
semisa' 


von o. 


semis: e 
o de 2) iden. 
mi Ibfubftana, £. 
, mpl. Die iten, Abtömmltn; 
Dee m. Hi ( 5 
Batbbreii ig 


eriterno, m. halber Ton, m. (Mus.) 
semiundiel, adj., letras fpl. 


sémola, f. Weisengraupen, fpl. 
semoviente, ad) jelbftbewegend,ffichenbar. 
sempiterna, 1. . Kaiferfarfde, £. || Rains 
blume, f. 
iternida:d, f. ewige Sortbauter, f: 
Be Knunermähten, fein 


Ende A [Gennesblátter, npl. 
f. Gennesftraud, m. || 
ia die € Sehne, gu in BE 
ven adero, m. der fícines Gtiid Land 
et. 


senado, m. Senat, m., hoher Hat, BatSe 
verfamminngleiherat.m.. oberfte beratende 
Berfammlung || Senat, Abteilung eines Ge» 
rihtöhofs || fg. Berfammlung von adıtbaren, 
gelegten, uni En e Männern, f. 
Senatsheictuß, m, 
formó, date NA eines Genate, 
senador, m. Mitglied des rómifdjen Ses 
nats] Senator, Ratöherr, m. || Reichörat, m. |] 
Ratsherr in einem Geeiftant. Imators, 
f. Senatorin, f., Frau des Ses 
senaduria, £ Senatorwürde, 1. 
nara, f. Stitd angefäctes Land, weldjes 
Adertnenhren als Zeil Ihres Lobnes a = 
nügung angewielen Eau z we. Pt 
Senärero, m- Bauertnedt, eSeñara 
senzrio, 


fed. 
un fl 
jan u ‚Baht fee I fesiófUbiger 


1. im m Eriftrate und BWitrfelfpiel, 
die ehe fe EA ¡tel jechfe, mpl. 


seminarista — sentido 


senatorio, adj. rateferrlid), Senat8s 
BT Fe : 

pa £ Einfachheit, f. y petaca 
Meradheit, Meblichtett, f. 1] Einfalt, £. || Leite 
pláubigteit, f. || geringe Dichtigtett, Dnnheit 
eines Heuges, f. 

sencillo, lla, adj. einfach, Lente ps 
mijeht | Schliche (| einzelm Y diltm auf 
richtig, offen) A ehrtich, ssuhhehiig 
Leicht zu bin ben Il ale‘ 
fadyen Wert habend (Dllinze: anna 

grobes Geichüpitlid von gehörigen MR emos, 
Kr und vorgeichriebener Dide, n. (Mil.) Y 
ganar, un Juego =, ein Epiet einfad ger 


encia m. Qemetner, m. 
sen 









jenderesr, v. a. einen Pfad eröffnen Ñ 
einen Bfad betreten |} den nun weifen || Ag. 
auberorbentitche Wege einfchlagen zur © 
reichung eines Siwedes. Dd, m. 


po nda sd -pl.jeber eingelnell was 
1e hat, bekommt, erde Ú 
a 1 sul s on - cal 

wi x ein Pferd || -as veces, 
me einmal li 15 ano ei ein er 


Sólud 
E jede, m ACTOS EN 
rt Dt Bed 
fpl. — Preugtrautartige 


BE It, bejahrt, betagt. 
SE Greifenalter, Si 
m. 


do, m., gene: a 
¿stan atte eines thai Ti 1. 
rrióallamt, n. II Sanduogtei, 1. 
Eastman PER EN 
rg! 
ig adj. = den Eäläfen gehörig, 


EEE nennen van 
lame 
ten AA 12 . 
m » t, m. 
senior, m. Senior, Rinne en 
senipós, adj. fechafüßig, 
seno, m. Bufen, m. 5408. m. [| Mutter» 
teib, m. |} Sinto Mushóhlung, Vertiefung, 
A f. || 98 le tm menfchli Körper, 
£. (Än.) || Elterjod, m., Sad elnes Qitero 

geicht Wunde, Geihwürböhle 
Noir.) N Schtig eines Beuteld, m. Sinus, 
m. (Geom.) || Gti6, Pfeil eines 
bogens, m. (Arch.) || Berftellung, 
EIA £. Sera, n., Inneres des 
Bucht, f., Me ufen l -deun cabo, 
dungen eines Taues, fpl. (Mar.) || z de uns 
zn Vaud) eines Segel, m. (Mar.) || = 
Abrahán, Abrahams Schoß, eisen 

ta, Sinus verfus(Geom.) |] 

-s del cerebro, 


5 As 
frontalen, Shläfen, a war af (40) 16 


senojtl, m. Strut AS 
senosidard,. Einbunt einer Bat, £(Mor.) 
sensación, f. Gefilbl, n., Empfindung, f. 5 
Eindrud, den Die Gecle dura) die Ginne ers 
Eu und die dadurch hervorgebradjte ner 
ung. t, a 
sensatez, f. uge Dejornenbeit, 
sensato, ta, ad). vernünftig, verftändig, 


Aug, kunt t. 
Pará Ibungövermögen, 
> Gertdistä pta it, £ a Sm 
pfindticteit, L., Wie 


m.||= Ver80, = 81 


senstble, adj. finnlid waßrnehm! 
merfbar, merttid I fühltar, ne n 
rüptı fam, en fähig, mit Empfindu: 
begabt || empfinden, empfänglich |] reljbar 
empfindlich geüßtvon, Helinehmenb, mitlels 
dig, ¿art || fm y] Pocero pi I a 
ae , verdrleblt 
enstble, m. emp nd ce eso, 
Bensibreinquion, mpl. Fibifiemer, mpl. 
sensifero, ra, adj. Eindrud madend. 
leger, y. a. verfinnlichen, veranfójaus 
tien! Tr greifbar maden. 





rien, . 





sensífico, ca. adj. füblbar, greifbar. 
smitiva, 6 gi # de u. 
sen: 

bungen fähig, E 


sensorio, empfinbenb, füßtenb 
auf die ia via, ee 1] ad] 
m Gtrmesorgore m 
o . Empfinbuingsfig tm Gehirn, 


sen 
€ ue, 5 
finutth A “den fünften 
O DE 1. 1 0 
gu ¡mitos Senüffen, m 
m. Eenfualisuub, m, 
Sinniihteitstehte, £. ant. idealismo. 
se ¿encatóO: Senguer 
ves Überfinnlicen, 12 
senteda, f. Siyung, £ l Riederfipez, m. 


de una -, auf et: ner 

sentadi] - quer auf dem Gattel 
fipend pls Erre 0 
faltblätig, von ernften, tragen | ge 
legen, liegend (In einer ®egend, einer Grab] 
aubgemadjt, als wahr, als richtig angenom- 
Den aus -.m; ba m. pp 
Bien 06. quien Sub, al Kim 


pig einen em ap haben. 

tentadora, Ta ln q en 
ein erg 1. (Arch.) || fire zuge und Ber 
a der Baumaterialien unter fi, 


sentar 7. 
fójreiben, 

hr a, Kain bemerten Y bu 
Parr ña: pe cine al ic Lie au 
Betoimmen, bebagen IK Ídiden, waffe Y > 


nt fomanden? ein Abtammen ofen Feel 


aber Oemerbe aufgeben | Che, ih Ken } Bes 
fa reimos von einem Mmt, einer 

nen, «eden (Sonne) 7 ftehenbteiben, 

(Cinfag im La: 

Eur dene den Hintern fallen 
las, niedertnieen, auf 
en la conclusión, ón, fig. ha 
Pcimumo beharren | —se en 


derlauern, xl 

sentencia, f. 16, , Dent 
fprud), Sitten! u nee Semen, pre, 
Urteilfpruch, Ricterfpruc, Er der = 
áetd, m., Urteil, Ertenntnis, n. 
Gntideibimo, 1 f., Gutadten, 2. 
Dafürdalten, EN] Gag, Redelag, m. re 
art, £. (| - de muerte, Todesurteil | - defi- 


(Jur.) | - ejecu! 
nis || > ejecut Sol A 
Geraltbrief, ra. te) = en rel 

se prom ausencia de una de 
pres eridumeltuc (Ser) ii lim ar 


den kann, 
sentenciado, da, adj., estar & 
=, gehalten De ne zer 
Is 2 Denielhen u ren (Fer) 
, m. Urteitöfpredjer, Urteild 
man Bla. = aburtellen, Urteil tpre» 
sen! va 
dien, Spruch fällen | verurteilen Y enticheiden, 
eine mehrug m eine Entfe ma geben 
Meinung jagen, äußern [| zu etwas 
(men ¡aerea £ 
sentenciario. m. Sammlung von Den 
sentencirza, f., sentención, m. Rrenges, 
Bartes Urteil, n. [den zu teben, f. 
sentenciosidad, f. Gewohnheit, in Sprh- 
sentencio'so, sa, adj. fpruchreich | iron. 
fójulmeifteritó. 
sentenzue” 


ig‘ le 
sentidamernte, adv. gefíiblvol | FlogeneHl. 
sentido, da, ti bi nr ide: 
Schmerzen leidend || IIA i 
empfindlid, veigbar [| traurig, mißvergruägt Y 


3 


merttic, ; 
[dea 1 ze 1, ebro 1 get, 


ie je 


Sand darse por -, ten, 


ya Er 

3 

feinen en an den De e 
sentido, m. Pe m. 


bes Wartet) 
une e e lla Bee tat, f. 1 Be 
AN Ss tung, 


de EE gan dest. Be 
Fir ib en Era un: Ace Bernunft, 


Bedeutung 
de den erde, Sida 





AS e 
m, anem- 
rer a Acme empiica 1 
a 1. Empfindelel, £. 
MEE En o Gefüklänsen 
fwenglichteit, Er? jriftf 


sentimen 
ad. 






2.1 nk en ir 
Savubticin, n. || Meinung, 
mand oder von einer Sache begt, f. || O 
Per 1. | Bebauern, Leibmejen, n 
Berbruf, ın. a Ungufciedenbel 
u Wort, ge —_ im edi De MIEL, ım | 
Di. Ghrgr IM lid) keiten, m, 
Su. m m. Hersiglet 
a cd a  hlammgrube, £1 
na m. (Mar.) | = de vicios, fig. 
cate 


sentir, v. , empfinden , merten, 


Ela, per] ef fi 
fáled)t) || bedauern, (ame 
Green Y Serhen, Be ae 
Gewölbe, @iode x.) | -se de la cabeza, 
Kopfihmerz baden, ll -se prañada, Fa als Sim 








ter fühlen | -se ral 
emir m. Gefüßt,n.g Mela Te 
n. num; 

sn L a nación ae 3 
Mertmal li Epue 21 er L 
fungimor D. Na) || Signal an rd 

all y Le EA psc 
Brt A pl on A 
Briefauficiits 2, Ford, | 


o Beiden fl -s moles 
má Or -8, dur 
3 n || por más -s, Pr alen u 


durd) Adıen pre 
= donar, Y $3 EEE rn mes Mertmal, 
n. (| Ma Ne ns ftein, m., ¿ Beengaeichen I 
Epur, die jemand Hintertäßt, f. | Spielmarte, 
E y KrantHeitszeihen, Symptom, n. || Narbe, 
tar sino E E So, nl 
Eimmeıo | war) L 


co mean | $ Symbol, n. Kreuz der 
Bee metano, 


N a Stel 
Handlung, 


Far Fr eine cena liebe Pr el 
die el calado, Am, m. é £, Er 4 
(Me 


a Belejen des Kreu, 
Ser En En il [Kt - de fuego, a 
salida, Zeichen ¿ur Abe 
mE e) ya "de tronca, geftupte Ohren 
E sel chen des Biehes), en \ = MOr- 
tal, figeres, untrügliges Anzeichen. 





señala blo, was e 
unterfchrieben pi era 


ende: 


faladamente Ena ausdrädlih, des 
ad). ausgegeicjnet | miihtig, 





t, m. & n., Bo 


, begelönen || unter» 
seinen, une ig incio] nk ja 


jelóqnen {| zeigen, weifen | feftfegen, 
men | empeien, use Cocot IL ans 
deuten, aber nicht aus| ‚(eteß im eche 
ten) N auf Bervorragende Meile am den Tag 
legen || Signale geben, buch Signale an» 
deuten || jemanden eine Schmarre hauen, tm 
Geficht geichtren, berunftalten (buch; einen 
Edmib, Hieb, Stob) || anberaumen (Zeit und 
Dt) || =, Y. m. die Bilge oder Buchitaben beut- 
Tic ausrilden || - 4 alguno, - con el dedo, 
auf jemand hinmeiien, mit dem singer auf 
jemand beuten |] —se, fich auszeichnen, fió 
jervorthun |] im Spiel, ble gewonnenen Punkte 
auffchreiben || ich befveugen, 

ja, £. Heines Henngciójen, n. 
„re pao. Belgen madjen |] 
-80, etnauber ap ge ge 





¿ue eel der La: 

señolezgr, Y. a. Fe N ei, 
berbeiloden (J.) 

señole'o, sefloleamisnto, m. Anlubern, 
n. (J.) || 6g. trügeriice Lodiumg, Spiegel» 
fechterei, erheuchelte Dtebe, £. 

señolero, ra, adj., halcón =, m. guter, 
folgfamer Saite, m. (F.) fm. (J.) 

seßolero, m. Júger mit dem peberípiel, 

señor, m. Kerr einer Sade, Eigentilmer, 
Beiper, m. || Wcbicter, m. || vornehmer, großer 
Herr || Eh» unb Werid; her, adliger Gutes 
befiper, m. || Heiliger, m. || geiweihte Hoftie, 
f. || König, m. || Rat bei einem @erichtöbof, 
m. || Scullehrer, m. (in der Eprade ber 
Schulfinder) || Schwiegervater, m. (ald Höf- 
lijteitsbettenimung) [| Herr, meta Gere (als 
Aurebe) | - de casa, Qausherr || - de directo 
a aio, br u Ken 

im jo, der zu 1 

t]] - de Y sí mismo, der fic 

181. - AA alter Herr |] ee 

Tonta: dr Ser Bet 1 os pl. Qerigale 
Leder 10 Ban ar 


ar je ! a al Ne A 
m. ger 
an Sronieignamstag, m. ı 


vornehme 
u Au beat, adtige Re 
ilge Nonne, f. || Gtiftsfeñulein, n. 
Sul, E Senaitin, L I Schwiegermutter 
Ehrendame || - mayor, alte 


Fra. 
ER die Maria | Nuestra 
eS des pacientes, E ¿te a E mira 
¡OTE 
MRE n. joc. BL: pei 
elóraso, m. großer Gere, m 
isforender,n. Beide, Beste, m. 
einn deb A gern el Fobia 
m. Edlagidapgebiór, 
1 untenverfen, 
unterjoden, 


überwäli fiberragen, höher» 
Ped oder húberllegen, als eine ander Ende 
n rt re“ öfteng beilegen || et 
herrifch betragen, den Herrn fpielen 
ein Dornehmes &ı Anfegen en din de uni 
eu), iL-se de alguna cosa, fid einer 
a bemeiftern. 
Y Gostwobigebo geboren, Hochgeboren 
+ recam 2 antidjen Hohen Adels, 
außer den Gra on, welder der 
Titel señoría oa: . II hoher Rat eines 
Greilanit, m. || Gebiet eines Grelftaates, n. 
señorixl, adj. Berrigaftlid. 
A Todjter cines bornchmen 
ren, Herrn, m. 
efiorico, m. Sohn eines bornehimen 
señortl, adj. ftandesgemäß, vornchm, 
rasta A dertid Reif, granträtiich. 
señorít ft, Gewalt, f. || anges 
maßte Petite oder Gewalt Ú vornehmeh, 
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rjurdjt gebleteibes Anfehen, ernftes, Neifen 
Hußere, n. |] Befipredht einer Gadje, n. || Herr“ 
Schaft über die Selvenfayafren || herejchaftlichen 
Gebiet, n., Derrjdjaft || Bertwaltungsrat 
Froving Dislaya, m. (| - uno, Unteitbarfeit 
einer Monarchie, £ || =, pl. bereichaftliche 
@ilter, npl. 

señorísima, f. fehr vornehme Frau, Y. |) 
fran, die fich jehr bornebm beträgt || iron. uns 
slchtiges Frauengimmer, n. 

señorísimo, m. jehr vornehmer Herr, m. || 
der fich jehr vornebm beträgt, ber ein febr vor= 
nehmes Anjehen bat |] iron. der ein lädjerlich 
fieifes Wefen zur Schau tr 

A f. Togter eines großen Gerrn, 

| Zodhter des Haufes || junge Dame, f., 
air ein, on. 

señorito, m. Sohneinesvornehmen Herrn, 
m. || Sohn des Haufes || junger Mann vom 
Gtand, m. || lächerlich fteifer, granitätiicher 
Menid, m. || der fid unrechtmnäßlg eine Herr» 
haft anmaßt || Stußer, m. 

señorón, m. bornehmer Herr, m 

señorona, f. vornchme Frau, f. || hacerse 
la -, die vornehme Dame fpielen. 

señuelo, m. Deberiptel, Bertoß, (Il 
Soifvogel, ın. (J.J 11 

seo, f. Domlirde, 

807, seo, m. Ablärzung von 

seora, f. Abkürzung von señora. 

1. bee, Aatichleihe, £. 












separe ble, ad) stamos, es 
separación, TETAS, bung. f. 
Esejdreidung, É. | Edie: m. Abte! kun 
eines Piapes, eines Bemades Aufgeben der 
age, n. (Jur.) || con =, btfot , abgeteilt. 
reg adr. Fi jeder 





Ujen |] ent! 
ledera, 


a u og! A ent 
a etwa! en! 
egeben 11 fi gerftreuen IL in 


abidfen Baum En Jl oben) (N 


al hensfonberling, m. nl 
¿Ta separstorio, ria, adj. 


ie £, Zintenfiid, 


Bl de aa 
che. Biden 


Barmen. 
18, f. 
aca e 


Nes Ba Een 
yl, f. TER vn fen Lagen . II fiebens 


figige Andadkt, £. 
septenio, m. - Sahefichent, Septennat, n. 


sep! m. Geptemvirat, n. — fm. 
septanvkzo, m. Geptemvir im alten Rom, 
f. ains dur faus 
mea (mu 
üeidemändefpattenb (Bat) 
dene a ut ingen einer 


wobel ME has ch " 1 hate 
en Bot.) 


d, á hal See Paar 
ERS gr 
a Zoo der Delade ber 
nenfeintigen ‚Balenber, m ae [mon 
(5lgelbemánten 


Pro Cr ca an welder 
die Edeidemand 






CES: ens 
séptima, E Eontime im 


Gitetifpiel || Septime en. 1. Ab, I= 


Buy - real, 
la or, je Eine pa 
= menor, fl .) | - defi- 
clente, pls pd (Mus.) 

séptimo, ma, adj. fiebenter | lo =, 
fiebentens. 

septipés, adj. fiebenfilbig. 

septiquimia, f. Anlage der Säfte gue 
Hiáulnis, £. (Med!) 

septisilabo, ba, adj. ficbenfilbig 

septo, m, Scheldewand, f. (An.) 







septuagenzrio, ri 1). fiebzigiährig. 
septuagenario, m. Chloe. m om. 
septuagésima, f. Sonntag Scpttiageftmd, 
septuagésimo, mu 1). ftebziafter. 
séptula, f. Scheiben f. (But.) 
septuorr, m. Septett, n, (Mus.) 





£. Berfiebenfachung, f. 
rn  verfiebenjachen. 





ftie, £ 
wloro, m. Grab, n., @rabftätte, f. 

Grabmal, n. || fg. en A 

Leichnam verjdil 


wegen ber dort gefül 
mit der 
bormerstag 


teble, adj. was 
tan oder foll. 
sepultaciön, f., 


De Beerdl ung, Beftattung, 
an D. | Gcabnare, £., Grabgewölbe, 
Enel real Frau a ri 

sepultarero, m. Zote Toten, 


pueda 
manda an E le lt 
tiger Ertra, angel an ess 
miii, o N hrofiges! unframdtiäe, faltes, 
abftoßendes Ben N Saltfinn, m., 
Sleihpkttigteit, Ú " angel an Andacht 


(beim Gebet und anderen Andadtsilbungen), 

m. || trodue Schreibart, ea) mw de los áxboles, 
Trodnis, ae umbarre, f. are; 
sequeda:l, sequerz! 

m. seqneta, L Pero Infuchtbaret 


sequen. ET rec £. 


seaneroso, sa, adj. troden, bilee, uns 


frugit! 
sequia . trodenes, Bu gica a 
Brezel oder Badoert, > Il Burger, cu 
Ionen, abgebrochener toß Al 
Kin Da: oder Bil he je), m. Hraußes, 
Pesa en undenes Lejen (im Ums 
gang oder in rt gu antworten), n. 
£ Sine, regenlofe Zeit, 1. | Durft, 
| aus Durit entitebende 'enheit im 
ur [Mchfel oder lu der Weiche, f. 
sequilla, E Brifengeihwulft unter der 
sequéllo, m. Yurferbiegelchen, mpl. 
sequío, m. Gicejtland, n 
seguís 0, ga adj. po troden. 

m. @efolge, n Begleitı ung, Le 
edito, o Partei, T. [| pa 
gu Kraft, Beliebtheit 

Corso die Motte $ 
soqutzo, 32, ad). von Natur troden, ditee. 
Ber, v.n. „in 5 werden [| fi befinden [| 
vorhanden fei fetn || gu etwas bienen, 
nilgen |] aus Ctnas She then q aus einem Lande, 
einem ber fein |] ren, angehören || ¿us 
Eier te] 
je) || gel , fich ¿utragen, men 
en teilhaben an einer Sadje || 
EN mit emandem Balten, auf 
Te Seite ftehen || der Meinung jemands 
anbangen || & no - así, fonft, außerdem |] & 
nO = por, wenn das und jenes nicht gerejen 
wäre [& no = que, twofern nicht || sea como 




















A = la luz se fué, 
komme pao au 


“eo un, 

Eine Siena 
que 08, dei» 

malig, N que fué, vormalig a el arzobispo 


pr Geburt wilrbig betragen 


de 
ledo que es, der dermalii Eetiger von 
Toledo || catedrático que bormaliger, 


ser, m. Dafein, n. || Gein | Weien, &e- 
fóbpt, n. | Eert, m. [] on -, im Werden |] en 
=, 6N UN =, EN Bü -, unperfehrt, unvermius 
dert, im vorigen Buftande alles. 

Pr Rd großer. Soblentoró ohne Hentel, m. 
a Yutterwide, Sutiererhfe, 1. 3 


seráfico, ca, adj. ferupbiíd, engelha| 
¿um rongistanerocben gehörig || pag 
m. Sanft Bonaventura || el m. 
ber heilige Franz von AÑ | religion > 
1. anziätanerorben, m. || n —a, f. 
Mergileung des heiligen Ten 
la -a, fi zur Erreión 
Fromm amd tugenbhaft ftell Engel 

serafín, m. Seraph, m. || fig. von 

Edie und Tugend, ım. || in der Liebe 
a Biclen, n. le ge 
tus |] ri Geraphine, zweite 


dE hai ehlümter Boy, m., 


sereno, Jia: Rerzüdung, 
Be Bee 
en > eher m m., türfifeher 


en E eg 



















A weg Abendtau, Rachttau, m 
e, adj. erheiterbar || [finitos 
A serenado”, ora, 2d). aufpetternd 
a 


sorenamiento, m. Auffeiterung, f. 

, Y. a. aufbeitern, auf (die 
sim 16: Belubigen, befänftigen [| etwas frifó, 
tl A ed 
la v.n. aufócitern, 

hs fet (cito Ti 1 ce, muta we 
a 


Bi abl 
me lia -88, uöbellen. e 
ter) | $ feten (SUlffigteiten) | 


sere: [gen 
pen va, ad). auffeiternd | ans 
serenero, m. Sopftud; gegen die Radt(uft, 
D. Jal Balencia: Radtwádter, m. 
erení, m. mittlere Schlup eines Rriegós 
ger (stotfchen Lo 7 a) bote unb dem 
re chinchorro), f. (Mar. 
d, f. Better L 1 Semütsruße, 
Fre Qei mart, f. | 
Wetter, n. |] = Pe 
[titel). 
(Ehren 


£ 7 
Heiteres, f 
Sewifiensruhe. 

Serenidad, f. Durólaudt, 

serenásimo, ms, ad). aller a 
rast, ver Sem Erbe pes ni 

» egens 
wirtig || Beer er flar, inge, vwolten= 

al [] (Wetter, Meer). 
Abendluft, 


tau, 
fe pa Tree immel rt t, 
BET Ol 
Pie nmel 


eTgas, fpl. Heldenthaten, fpl. 
„ee 1 Saint vom 6&t. Jar 
[wtritid) gemeint. 
serlamente, adv. ernitlich, im Ecnfte, 
rn adj. nad) Abteilungen oder 
ort 
ericicola, ná). f. bieSeidenzudt betreffend. 
Serieienlira £. Seidenzugt, f., Elben 


ee gg 
” 3 
e eta: a il, f. Intel 


us] 
eee Le benbeit. n Bungee 
seriedad, f. Exnft, m. | Ernithaftigkeit, 
£. | fteifes, crm e ee ejer a. [| 


(des, em | Seraöpei, 
Rebligkeit, Serge. [A Nönenl tet, 














nen£oró, m. 
sertliä, Verkta, f. fíciner Sobíentorh, m. 
L nl n, ent 


ka Re Y mer, 


lebend, ¿unen 
Viffig | tomar en clip ft nehmen |pel- 


enfaal im Sourier idea 


Bhalanfterium, m. 
sermocinz-], adj, 





fam. jemandem bo! 
predigen, bie & Enter Teien. Iren 


esermonisación, €. £ Öffentliche Bebe, 1. | 
Am weh, Bl Theifig, Weifohel, uE 


SeTONSTO, m. Roots m. [| Rorbeer" 
Käufer, m. [£umpbe, 
serosiderd, f. 
B6ro'50, Sa, adj. wi 
seroti 





a, Haut poten A Gebätnatie 
en, L. (An) 
adj. fpdtbliigeno Bot.) 
interichlaf enodend (Ber 
serpa, [. Senfer, Rebfenfer, 1. 
serpeado, da, adj. geichlängelt, flangen» 
fócmig || ausgefchweift Bot.) [ex. 
serpeador, ora, ad). fich feölängelnd, Erie- 
serpear, v. m. fi fi jein (1 Erinhen 
(Schnede) || flantneige 11 jaben (Mal.) 
serpentaria, 1. Edlangemourzel, T. 
Drademonra, £. [Bógel, zıpl. 
serpentaridos, mpl. fdlangenfreienie 
Serpenterio, m. Sclangeniräger, mm 





Tpát aus dem Y 











(Astr.) 
nee einen BR teßen. o 
serpen cal 2 EN 
serpen! Ta, 20). 
serpentifo'rme, adj. a PS 
ra, adj. fólongentragend 
en 
ihn, m. (am alten 


Suntenfa 
cantero) I N Edtangentofr, Käpkzedt, n. 


Chem.) || Serpentinftein, m. 
eta, eine 

“Eile. a nn 

|. die e 


as sage en Ela an A 
(Reg) | 
7 Fr ü MA : Zieh Be se 


4 pd (Med. 

An f. Gálon; te, f., Sl ny] 
= ai ve ir Bapität sides 

Men £ 


e] 
7. In Anibal pon [5 
wuchs Ber Ad er En 
E ee ame f. 8g. par 
je Bunge, 
z ¡be CA (im za iden en a 1 4 Ur 
Brilienfd 





oa 1 0 merk, Buniaalı m. 

a] an - 

Mela f- quebradiza, alias. 
elena q 1,69 t. (a 
ner, f. Bei) 


ja, 2d] it der ide 
edel ftet tet (Pad) a Sana 











Sigemel nu Gig 


serra) . Gerail, m., Balaft des Brof» 
km 1] jeder etliche Palaft I das Serail in 
Bee Sarem, m., ¡Srauengemad) 

der mn pa Bewobnerinmen des 
8, worin es ta 


eno m. El, oa 
BE 
Bee w. Ko 
aus dem (el e 
srnia t Gebirgtian, n.| 

mr a il ; ¿um Qel eno 
SNE ivobnern eigen. 
serrant], m. Boigme E 

na, adj. im Singe geboren Y tm 


SEXTA DO, 
Qebirge mahnt ergber se 

m. TelielmeE (F.) ser 1 cad 
serrer, v. a. jägen - 
Y 1 lA ver Se wg 


'Imo, m. 64, , 
ee rt n 
Gägehorne. It 


era dec eig (do )1 
rter und unglei uls, m. 
Imigen Rebenbláttern (Bot. ) 
a 

re o: u: So ES a 
Kae (en) (gen, fpl. 
rtige Plans 


Sibiférnern, mpl. 
serriferos, m ey Efe, mel 
sein, teines Heblr, Bund, n. 


ver, ad). ala CS 
serrín, m. m 
ha, a de Karten, Stgo» | Hart 


) 
já 
po hor tra on eförmigem 


serrirreratroi 1. Sá ¡bl 
Meran. Seit nat, m. pro er Del 


SOITO] róter, m. 
o Sid de Dans 
serrwcho, ma. Steislige, Stunbfäge, Log» 
Blin A Jae Nerbfäge, za e, Bogenfäge, 
Inc, OS Stoß pl etlófige, 
e der Kammmaı 

tie Y, San ne binder. a 

sártula, f. einfa: Leioa £. (Bot.) 

hora £. Bla lafentorale, L 

ad). einfache Dolden tras 
| Beiname Jupiters). 
”, m. poet. tter, Erbalter, m. 
serval, m. Rabenparber, m., Tigerbufch- 


tage, Bantpertaße, 
servato, m a 
servente' a. ocre, 
SiebeBlied, Belgelled, Spotitieb der Meifter« 
finger I A Btergelige Strophe, worin der erfte 
itten und der ¿weite mit 
e Emol 
len, n. 
servi! adj. brauchbar. 
», ID. eines des mes Kong 
WERT ER di ftfertl Aa der 
¡ent . ). Des 
pod rem ss m ES 
v. a, mit dem WWegezoll belegen 
wendete). 


Dienft, m. [| Gottesdienft |] 
Kriegsdienft Le Sraotabinf Dienftzeit, f. || 
Bedienung, Aufvartung | Stelle "eines 
Dieners ober Dienftboten Y. , Dienft || Gefinde, 





Dientes, Sefällige 
ft || Berdi um ben 
Staat, n. ER use, Sortetl, m., bars 


felt, 1. | Gang Gerichte, 
£il “Eder Tiago, n. || Abgabe, Aufe 





(Parl.) | Uusl ne des yy 
peli , Radttop! 
er Dienf 1 „do liter, : ii dede : 
COTTespon: anfhluß, m 
- de men, 4 Gebet, et linces [} cie 
Pafelscuo, m . = movimiento y del 
HE lotación, Betrieb, 
teca m., Berne e, ER 
o ES 
jemandem zu 
m ai ni en Hacer je Kriege» 
len] 


un A) do | hacer. un flaco - & 
0, jemandem einen jchlechten Dienft 
eriweifen || prestar -s, Dienfte leiften. 


Beer eo, vn m dienti dal, 
tas zur Rd 
Rau Acordes qn > deu ces einer Pfriln! 

abgetra; (Meid) 4 
sr -, rin em en, e Gilte Haben, au! 
vorangegangene Bree ctioas su thun, gu bes 
willigen oder anzunehmen || si Dios es -, 


siendo Dios -, fo Gott will || donde Dios 

es =, wo Gott will (zur Pesclónimo eines 

noch unbejtimmten Ortes) || ¿será U. - de 

Tas cosa! beliebt es 'Jnen, das zu 
un 


jervid: Diener, Di ft 
tela Y gtebhaber, 1a 8 eN 


f. Dienerin, Mago, f. 

llo, =, Meier Diener, m. 
lumbre, f. Dien de 
feiftung, [a cantara nat ft, f. 
Dienen, n. || Bedienung, f. || ‚Dienerichaft, £ 
Bwang, m. d Jod der Leidenidjaften, n. 

» de nbartelt, f. 


Pan Me Klantig t d, 
NEN 1 metal, mer. h Fe ent: 
ER unterwil m0 1 trabajo -, m. fówere 
aL Ellüvene 


servil, f. Buáftabe tm Sehrälicien, der 
einem Wort vor oder nachgefeht wird, 
serviles, mpl. in Spanien: Anhänger der 
man ränkten Pomo, mpl. 
‚servilidad, f. Inehtifcher 


Einn, Auedisfinn, Geroilismus, m., hier 
tiiche meat L 
servillas dilnnfoblige Saf anigube, 


mpl. licor tm Sajitenfórant, 
(Mar, 


0 ES L CN ant», Antertrabn, m. 
Ser, Y de á y. n. || dienen 


s tn jeman: 
des Dien! II bedienen |] ein Amt vers 
feßen || lenert, aus Ges 


Abs ¡enfte a 1 
fúlligtelit oder Höflihtelt Dienfte Teiften || aufs 
tarten, Ehre Heer II fi aufmertíam und 

ein Mrd bezeigen, 


aufwarten [| bie 
un trade pa ' ee Tafel 


orfegen fen heigen | Sen Brenns 
ofen beichiden || den Ball anipielen, feinem 
Mitipieler zufchlagen || im Ea Farbe 
befennen || = de au cimas 
dienen ||» & dos manos, le dienen || = 
elillo, fig. eine tüftelige Arbeit 
Be viel Pünktlichkeit erfordert, aber unwichtig 
Rz en oficio, feinen Dienft tbun || ¡para 
! qu Ihrem Befehl! Ihnen aufzu- 
ei 1 88, belieben, u ¡te haben, 
ruben || -se „ ich einer 
Sade bedienen || A DA age sel 
(Höflichkeitsformel 
DA Gottes Wille geichehe! ls os de 
Gott anheim. 
s m. & f. Servit, m., Gervitin, f., 
Diener und Dienerinnen der Heiligen Jung» 
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f. Zeibeigenidaft, „ara se 


gebadenes Sim. m 


oe "erfand, Urteil8traft 


sam! N 
ke Die 14, Une 


redjen. 


or er 


belommen, a 
sesben: 
sescw: 

nigt = 8 ge 
BosexT,v.n. a 
seselí, m. 

a, 


marie a in 

BER, las Me9. 

sesenten, tente ¡en und cta: 
Balten, en &hemeniang.0% breit, loc, a 


sesente: L vo! 
ete, End. ni Bu nett. 


az, 

8 entén, ma. Aa slgjiriger 

A esóntrna, f. cds ips teni 

„ieseo, m. hlerhafte Aus rude y 
es, 












sosera, f. Hirnfchale, f. | Behim, n. 
an fann. 
Pete, ie 3 Ya, fräg, augefhnitten 
a ráge, Schrägiänitt, 
jene ey Sn: 7 I nee, urn E 
ras ga, . ichräg, játet I| eubig. ges 
faßt, getafe Lia 


1. fóril t Hd, n., 
Pe fórig auge! Dr n. 
neiden, Bus 
Ein old a1 fchräg, berübere 
I fchräg, {ch En Taf [| nad} einer Seite 

donteg, bon 


ef 
Austunftsmittel, m. 
Donlege, f, (Bb.) | We 
sesia, f. Glnsftilgie: mf 
sestcos, sestllos, sositos, pa Meines 


we LN en ; 
ten, Bene en (Bot. I .) y AngeRlete 
end ungeftielt (Boe.) 


cost sd) ne im ganzen Jahre, 





£ || Sigun; ode einer beratenden ers 
8. f. (Parl.) zu 
 ehwaß zu bes 


sesma, f. lps Tell einer 
&lle, m. oa unit ler ln pod) und 


breit, ohne belaninie $ ne. A 
8 


m. in Spanien: Bezirk ms einem 
Borfteber, ge [| @renze, Martfcheide, f. 
5050, m. irn, n. || fig. land, m. [1 
Stein zum Unteriójteben unter einen Koch 
Er bamit er Gen» a pa e un Brag, 
m., 
a epa ms 6 feinem aan lenten. y 
ammenjejungen: anderts 
su, AR .. e ein [(Arch.) 
t. Beate von 3 ¿u2,n. 
senguiäl 


en |lcom- 
pie „m. cinta m. (Mus. 3 
squiarseniato, m. anderthalbarjentts 
fame Sala, n. (on a nn 
enduicarbonarto, m. andertgaibtohien: 
ja Gal, n. (Chom., 
es nicarburo, m. anderthalbfadje oh» 
Lenta ndung, f. an sa 
Dans um anderthalb” ‚Duadranten, 
cuarta, f. Vi tmiß von 5 gu 4, 
nenne. Se ne er, 
a unbertgatbbuitn 


070 ra, ad). 
Fe ber lat. andert« 


Senanilt 
, De [am 
Hal Bla AO : A Sy, 
co ce adj. swölfachtel, =, 
sesquióxido, m. anderhalbfadhes Od, n- 


mdtippiel, an 


sel as eii e ia 
eifala, 
eng 
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sesteadero, sestil, m. Ihattiger Drt, 
wo das Vich Büittageruke Bält, m 
tagdrıbe, Giefta falten. 
gárube, Giejta, f. 
feit, Mlugbelt, L 
sesırdo, da, adj. verjtändig, Pla 
seta, [. Exdidivamin, Pre, ter 
Ehiwamm (PA) || Schweinsborft £ 1 
Räuber, Died (am Licht), m., Schruppe, mt 
f. [| dide, aufgeworfene Sippen, fpl. Y 
cardo, Biolettihwamm (Pf.) || - marina, 
Scwammlorall, f. 
setabita: „adj. aus Sötiba, 
fomftalt im ber 3 


sete, u 
setaciern‘ tas, adj. ficben 


















mbert, 
seterna, f. Siebengabl, £. || Anzahl von 





fieben Dingen || Stebenfaches, n. || 
con las —s, fig. eine übermäßige Stra! 
aetenal, adj. ficbenjibrig. tel 
y Enri, m. Glebeiter, m. , Siedenzadl, 
eitranın vom fieben Jahren, m., tente 
Sb n. || Setenaria, Wefepbud) des Königs 
Ferdiviand von Spattlen, n. 
gen un. Jabrfiebent, 





tennat, n., 


setentön, 
setentona, f. Sieb;: igerin, 1. 
setentriön, m. Rorden, m. ‚iRorboind, m. 
Betentriön, m. der groke ir (Astr.) 

e e ERE el ho aulticcaióto 


¡denbdlftel, f. 
motero, Ta 


en 
seticero, ra, |. bol 
ticeros, 


im Bitet! en 


Ihe 
mie” bi förmi; 

ei da, adj. mit dorftenfórmigem 

ólag, m., Um» 


serto, m. un, Baum 
unung, £ |] umgzäunter ®lag, m. 1% = de 
jardín, © Baums 


setoso, sa, ad). . 

setunf, m. diineftfcher Stoff aus Ebano 

setwnz, m. alte Minge= 14 € nados I 
Mak von 91/, Boll, o ft. 

setuplicable, ud] 

setuplicación, f. 
Berfiebenfadun 

setuplicado” 
adj. verfiebento . 
sótuplo, pla, adj. fiebenfach 
sendancırsa, f. Andujafäure, f. (Chu 
seudartro sis, f. faljdhes Gelent, m. 















seudo, in Hufammenfepun 
Afters, Qlgen=, jalfd), unedt, n 
seudo ata, f. Pitutonnt, 
seudoalcanina Pieuboalfanit, n., 
Anchufahäute, f. om {mpi. 
sendoalcio’nes, mpl. Aftertortjäiwännte, 
soudoametiata, f. violetter ftußipat, m. 
a m. bolzförmiger, harter 
eft, m. 
sendobaszto, feubobafatt, m. 
seudobert! de 'doberyl, m. 
apndoneos ihfegen, n.. , Seite 


aoudoboas Sd ade eme £ álamos. 
hera 


hängfel verdedten Beten 
nt Fri 


m. Gchelı 
», bofathofi 
Gendocivilisarion, 1. hay? die dl geo. 


D. 
m. Arjennidel, m. 
nea, adj. mit Borfeim 
fart des Obfidians. 
dot, m., eine Mb» 
neral mit fremder, 
n. 


ama, SE m. falfer, unedjter 
enge mit fdeinbar 


per Eeieipalie vn una na m. 
Te) e 
loódrico, ca, adj. pia. pe 

indoor ar dr) we ‚ fterns 

iere ee e te Me tieecties, plo 


lografía,f. Elm: Nr» 


. toter Duarz, unedjter 
rr L 
. Unentwidelte 


sendohidropesia, f. fade ee j 


bung von Falgem und 
Granat, m. 


L AN 
mpl. Afterlortigwämme, 


RR 33 
ER ren. 


pl. en 





seudomorfo'sis, ftalbil 

pin Y Sd ung. vegelmä 
seudontmia, f. tät, f., Mal 
treten, Erjeinen unter A Namen. E 
ca, adj. pieubongm, falfche 

namig. 

. Bieudongm, n., QU 

name, falídjer, Yongensmmener Rame. 
sel tero, m. Tempel mit ange 


lehnten, angeblendeten Eäulch, mu. Arch.) 











gerade un Men £., Wfters 
n. (Path, faliche áBlatane, £. 
seudoplätano, emeiner Ahorn, 
sendoplenzeea, ee Seitenftedhen 
eh Lota, teo Mn ber: 
sou ‚m. falícher Prophet 
sendoprofetiga, faljdje Proppetin, 
ado DAL htstäufch: 1. (Path) 
ufcpun 
ER a Eur. Y pe) 
seudorrubí, m. e Quarz, ale 
Be m. 


Bi Aftereide 
erg ans al % 
en eines nadten 


seudotopa‘ [ber Duarz, te 
seudotiro, m. ml eagle RT DERE z 

seudozáfiro, m. blauer e unedjter 
Saphir, m. 


sendozoerios, mpl. ®feudogoen, npl., 


“ar 1. 

“0, jertum vorbehalten. 

seutk], m. Gitronenbaum in Amerika, m. 
seva, E. Deo m. 

soveris'nos, mpl. Geverianer, mpl., frifte 

sos ER das mofaife ejes als vere 
severidad, f. Strenge, $ Härte, Schärfe, £. 
Fee [1 Gen, m, Gitteftrenge 


A ea See, ¡Riene ans 


ame 
rt, |. 
aos Viprae eg ss acotada! ¡da 1 


genau in Dec eos oh Gejege) 

rent: nblun; rol 
elo ria png ha 
von jeiten des Mannes, f. 

sevicio’so, sa, adj. Mbermästg I granfam. 

Bavtlia, ic So a, D. 

visto -, ni a, 21 quin no ha 
nicht fab, ht Da Tinte gelben. 

se Das, fenilaner Tanz nebft 
Melodie, m. 


sevilleno, adj. aus Sevilla. 
s 2, Gaiden m 


sevilleno, 

a ekvola, q TA he r 
¡aba ri add tele 

sezagenzrio, sia, oil, ige 
Juego Diana, ia 





magma “3, Sera, NE 
der tespslghe. 


PR 

ME AT ad). fehedig, Ihe 
o : tetcctia. 

16. MEA ae ee 
sexcoste do, da, ad) . fehseippig Gera 


telmo, m. m. “| Gechfel, a 

sexo, m. Gefticht. m. (von lebenden 
Mejen uud Mflanzen) || Geihlehtäglied, Ge 
burtöglieb, n. 

sexradia.do, da, adj. [ósea 

sexta, [. fechíte Stunde, von Mitternacht 
an gercónet (bei ben Mömern und früheren 
Suben), f. || Serta, f., @ebet, das auf die 
Keule pi, a 5. || lu Üpttettfplet, A] 

Mus.) || Sexta, feóftes Bud pe 

(Jur.) | - 






Kl n. 
fettipiel, große Sept I = re BAYO, ge 

&ert /Mus.) || = menor, Heine Fa 
pextalería, T, in Afucien und 











Begefron, £. 
sextaferiar, y. a. y Agric em 
sertantrrio, ria 

tolegend (comudes BB). 
sextante, m. Sertant, m. firument) 

(Aktr.) || Sechfteltreis, Teil des 


5, Mes 
Sreljes (Math) || alte Ménge = 2 Ungen = 
4 Gomnados, £. || = de reflección, Epiegel- 
fegtamt (Astr.) 

Siüffigteltamng der alten 
ade: = anna D. ¡Gi 


1 Ten, = altrömifche 
en m fer ag in a 


ei, ein Geflideine eo. ahnen I 80 
Bee año -, m. e Pio 
pera der E ungsap có des m. 

sexttlla, sextiño. 1 m. Seré. 


art von fechegeiligen, felsweil auf 
ander reimenden roh e k Fr 


ET, a fachen. 
Perg ad). Bee pain e 
fezuell. 


we! seruallum 
al, un. das 6, febente Role ln der Zone 


er (dus. 1 6 1 06 Himgar 
wenn [| wenn aud) || od Y tm 

ao im Gall als || - acaso, term eve, 
wofern etwa, wenn etwa von ungefähr E = 
bien que, obgició. obichon ' = es que, woferm, 
ee 
a - 
dl adv. ie, ole Doch Y j= es habilf wie 
er er ir fo AS po 

=, für fich aletn |: 


crio - Ade Alan" für fich allein. 
{por =, 6 no, como Cristo nos 
exit, cue Rede is a. ja, Nein, nein! 
si, adv. wahrlid, fürwahr, Fe [1.9 
aber, vielmehr || aber, dod) || ¿war || = I 
Ja dod), ja wohl | pero -, aber wohl Y 
=, Ja wol. 
FT sies, De Sawort, n., das Ja, 
latalbaum auf den File 
Ho 


L - Ebc I: n. 
m. Gta , m. 
e tama us br 


drilfe, f. E qe RL 
all Kr 
eher 













£b 6 
SE SE feidener Stoff, m. 


ame, m. 


siberizno, na, ad). fibiri 
sibil, f. ESA PH abtellın 
E offene Sr ng ge 


Si €. Heilige Wei 
fa et Ei al o Ls, E Kin, 


Weib, n. Kate jun, 
ee I sr Sie 


Einen libros -, 


Ropa: 

mi mi 

sibilrsmo, x older, ml der Sibullen N fibyle 
Inifde eheifeguige, fpl. | @laube der Gibyls 


Fi ‚mpl. Siöyfliften, mpl.,Shriften, 
weide gi je intihe Orakel alg vors 
Fan rung des Ghriftentums bes 

*cibilidco, es, ad. buin, eilt 

Perg ca, . 7 
PR sibuczo, m. Gapanbaum, m. || Sapan- 


adv. sic, fo, gewöhnlich ein; Hammer, 
sum 16, dab e 
bros, mpl. die Sitambrer. 
sicamor, m. Sylamore, f., Maufbeers 
feigenbaum, m. 
jungener Meudgelmbrber, 


siczrio eb: 
m. rio m. pi Altertum 
, m. Mißgeburt mit gt ineinen 
ulammengemacleen lr. 

o, mr 6l jillaner, m. Iponnes. 
nia, ad). aus Silyon im Pelos 
m. Eedel, Silberling, m., ehemalige 
Pot hie 


sicólago, un, Feigen 
sicofe nte, 1. dr ae pi Gdguft, 


AA br 
sin sofan f. 6 menores uN 

m ner Waprfagerel aus eigene 
blättern, f. 


sicomoro, m. a onen 
Baum, Mauibeerfeigenbaum, m 


Sale ar aa Aula ling ares 


ad). Reutifh, 
a umokff 
ei. Einfluß der Schiene an auf die 
tedifchen Ding, m. " RI. licher Berfal der 
Kräfte, m. u Geitimmen ¿us 
geisriebene seco e Bäume || Gtand 
en his unter bem jemand geboren 
mo. (Astrol, 
sideral. ad). Reis, Ebert, Stern. 
síidéreo, 


rea, adj. poet. Sternen», Me] 
"ldkrloo, cs, adj. Sternen (.Astr.) eier 
Siderketuon m. Gternendienft, m. A 


rismus, m., angeblihe magnetiidhe u 
wirtung des Eifeng und anderer Metalle auf 
den Menichen (Med.) 
lat 6a QUO, m ad 
ein, m. re I 
on . PRagnei U @lied- 


Ah N (Me fin.) 
siderocalckta, t. e teu Bam, 


si 
@iienblaufäure, 1. (Gm 


Elept, n., eine 
start des Dilvind (Min.) 
siderocrtsto, m. Duatzeifenftein, m. 
siderocromo, m- Toromeifenftein, m. 
siderodendro, m 


„‚lderogweize, » ‚tra, ad). ie Tofforbigem 
1. Stehttedertunn, 
IA 


cidade a, ca, sd). Et eijotigen 


Bpan. u. Deutsch. Wörterb. L 





sialismo — signo 


sideromen: Lal us glüßen- 
desa Glen und ton m ‚et 
3 ul a 
siderc'sa, f. ogni = mn m 
sidero'sa, pat, 
ne ee 
ca, ad). ¿ue Ei el 


siderotécnico, 
tungstunke gehörte, I(Min.) 





ca adj. zur ienbüttens 

funde gehörig. Allen um DRaea een m. 
si , m. Dornfloffer aus dem 

sidonio: nis MEA ea . 

sidra, £ dorm prima 


nt. eta L N Gentegeit, ¿ N inter 
siembra, £. Gúen, n., Saat, f. Es 
£ de Saatfeld, 21. [] "inne, 


á , q 
beflimmmter Reit. 


siem Einigkeit, Bee 
u p e lume, Gtroße 

Eme ¡mumortelle, f. ., Qauslaub, Immer» 
£. Gólife, f. läfenbein,n. An.) 

Aa gene namen. am 


Be. 


1. Gyentt, 
sienteenborca. 1. ubtatellerbtrne, en 
sierpe, f. Schlange, f. || zornmäti; 
1. 1 Ausbund von Stichkeit, m. | 
eine jlängelnde Bewegung macht Ida x.) Sc 


terre. den kleine niet 1 Runen 


ing, et 
L Berglette, Gebirgt» 
gegend, bon A da ga var 
cam] e lar. 3 Y 
rar nee Reerenwellen‘ 1. 1 
Sa, m. || Stopfflet, m., geftopfte Stelle 















im 8eug || = abrasadera, Längenfäge Y 
Brettfäne, Lo befäge = de aserrar Jas 
plntrás. injäne || > bracera, Bogens 
úge || — de agua, Sägemlible, f. || = del 
aire, ®rubenjüge, Blodläge || - de cortar 
árboles Baucläge, Hua , ‚Baidiäge, 
Banermii lesesquinar, Örterfäge |] 
- de enr: | - de mano, 
Sanpfäge | diobilige, Gr nel 








Blgele 


= de torn o, Drebläge, ritos 
fánvangiáge | = para emjertar, — de jar 
mjäge || - de trasdös, £oche 
dy e || pez =, m. Ságefiló, m. || de 
= & extremos, bon den Kaftıllichen Sebirgen 
nad) den a pon Fgtremabura manbernd 


‘ Fr 1. Dienertn, Mago, £ Eñovtn, £. 
siervo, m. 
Ettave, m. 








Dien 
Seibel men: eine m. eo mi 


(ato Höficfeitsani dd) Dion. re 
fürdtiger Dann, m.|j- de la gl 
eigner, m. la pena, german, 
primeras eter, Baugefangener, ın. par 
de Dios, Kuccht der Suedte do 
(Beiname, den 1 der Pap! hey Beilegt). 
Fr a ir m. pe hl ital 
Me ., Mita; B 
=.) [adiniage en 
ete, “Tm. 
siete, f. hee Cie BI, f., Siebener, 
sisteafin' 


1, sistefix!, A febemjährig: 
sletecaero, m. m. Rageige| (wär, n. ( ) 
sietedurmi Sangiaidfer, m. 
-8, pl. die Sieben! ide, een „pl 

sietsenrzma, f. nur; 
sistelever,m. erhöhte Saroll, das, wena 
e gewinnt, ficbentad) bezaplt wird, und ein» 
, wenn es sete . (Care) ). 
68 


sietemestna, f. . Glebenmona! 
sietemesino, na, adj. Tiebeumonattic | 

cera a le serenata, D. 

a m iebenmonatstind, D. 
a 

| „all, £. Suftjeude, Syphilis, Venerie, f. 


[(Path.) 
ca, adj. Tophllttikg, venerifó 
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sifilomanía, f. ärztlicher Irrtum, in jeder 
Krankheit Eyphills zu vermuten und darauf 


sifón, m. ee, Gau; een 


Be ER f. Röhrenblume, f. 
sifonzria, f. Rögrenmolludfe, £. 
sifonea, f. Soutíutbaum, m. 
sifonobrnquio. quia, ad). rößrenfiemig. 
sifono obramquios, mpl. Róbrentiemer, 





wöhrenmäulig. 
er, a pie Koheemmäuler opi 


mos ie „t.(dn) 
es le 


si . Übergurt am Gattel, 
sin m. BRikteimeerpolgp, a 
stelle ad). verbehlbar. 








dbz dalt EI Dal, Seu 
ala |. anriljig, übel bes 


a y o N verfeucht.. 
3 ora, ad). tu Berruf bringend. 
Aden; verbergen, 
verhehlen Ml ogeln, 
sigile 


ta, f. ee: 78 feignet. 

sigilatorio, ¿um Berbeblen ger 

ci, ln, sd a, f. Slegels 

m. Seridjwii t, £., Siegel der 

Bert nn ce Betr hliches Sehen 
nis, n. |. tacramen eich gebelmnis. 


tierra —a, f. 


siglas E Ss, D., AAN 
m. (3. 8, 8. ad Sa Se 
Eglo, m. Jabrhuni D. talter. 
, L., als Kulturepoche | mE Lange Set vi 
it, fo lange etwas dauert || Welt, f. y ui 
Welt | Umgang mit der At, m. || = 
pre poet. das eberne Beitalter || = 
poet. das Mer Zeitalter || er 
fmienre, Espe it! - de oro, - dorado, 
post, das olbne Beitalter I das Heitalter deb 
alu das gugniide italter | - de 
plata, poet. das filberne Beitalter | buen =, 
te ale Geligteit | hombre de su -, mm. 
der fein Seltalter berühmt gemacht hat, der 
Mann des Sat jundert9 | por el - de mi 
padre, pondra, zu meines Vaters, 
meiner Butter e, Belten | hay un no 
ho visto & U., es lft eine igtelt er dab 
ic} 6ie nicht gefehen Gabe || - medios, pl. 
das Mittelalter | hasta la consumación 
de los -8, bi8 ans Ende der Welt || en, 6 por, 
los -s de los —6, von Coge su Eiigleit, 
in alle Ervigteit. 





si . das griechiiche 
lomonbdfdrmig (4: 
cartas a dilo ah a 
(An.) [bogena, £. 


(Im) 
sigmoidos, m. Gelentpfanne des 


. Gtegel, n., Giegelaßdrnd, m. 
pa e 
¿tiámung, f. 


el 2 u et 
rs weianen, rar 


- qa 


, ID. ea 
significa: dern. Beulen y der Gele» 
tung n 
fájaft, bedeutende Gtellung, f. 
exr, v. a. bezeichnen, bedeuten, ans 
zeigen 1 vorftelen, darftellen || bedeuten, zu 
erteunen geben |} fundgeben. 
cativo, bedeutíam, bes 
deutungevoll, ndetiihmer. bietbedeutend |] 
andentend, degeichuend I ausdrudsvon. 
stgno, m. Beiden, Ungeigen, Mertual, 


43 











Sranten) | - nega- 
fath.) || = positivo, 
tumbre, 















1, Eo 
ftan) (Astr.) | 
(Mage, 
vernalos, 








sigue yes, {pl. 
dj fo 





Fiber, f 


silabeo, m. Gillo 
silábico, 5 
fteller 


(), Silben bar 


+ 4 
silbarblo, fen a meiden 
load pele Ú la di 
oT, 
a nto! E 


ifen, Ausziicen, 
y ba na citen, au; alen! 2 n. 


it ll E ll ee jade (6 e 


oe ife, £. || Meine Bt 

ner E dringt, en "Er 
f. | = de la loco: 

Lol cias. /£-2.)1= de mann, ds 


des Qupfilbrers B., 
cb ia, 31 den, a] de 
cidos. ta q pa en ER 
ón; Ú fen, e poe 
Alben, sa, adj. poet. palio sion. 


ungelprädig, lao | entire 
silen: m. verjchiniegener Mann, m. 
Mufieber, der dies die tube In der Kirche 20. 


wi 
9 lehdlore,m. "Bier, es Gerente 
€tille zu forge me 
EtiliGwelgen. 


een ps ali, 6tile, f., 


cosa 

bteten yes =, ab und zur 

Nube oa fen (Jur.) || pasar mM -, E 

Sun en ergehen. : 

vll Braut Mello Ru. 
silenciosidad, f. . enncilni, 1. 
silencio'so, fam , worts 

torg | ftumm, A leerá los. fu 


nn 
y lo, m. Lowanda, m., eure 
Ru HE atte, m. | 

En tilbereins 


1 Seimiraut, n. 
pl le al Sl dr 


eigentltden Sinn, m. VS o, m. 
dern L eu wo Era] SH angelegt 
en n. || Ar "bere 


ren] ja =, Riederiglefien. 











silesia, £. (ölefifge Leinwand, f. 
0, HA, ad). fälefi 





uf. Sammlung mue oder ibeen» 

"da, E emite ik, f., Suftgelft, m 
silfideos, mpl. Mastáferfamilie, bal y 

m Sylp$, Eike, Glemeniergeit,m. 1 


silice, m. Ar = m. || = otra: 

kein, a. 1 > máotico, Be any = 

re a dla 
8 

dE eilicios, ca, Ca adj., ácido >, ma. Siefelfdure, 

(aulicicols, adj. auf Kiefelboden mann 

lílcraos, mpl. Heierpattine ze 


cación, f. ei a ee 
silicifcar, v. a. vertiefein 
silfcio, Stefelftoff, m., Silicium, n. 
(Chem Büberhemd, Dn. ( $ 
m. Emma, A 
aus 


sl 30, E Ar Refel a er Aer 

£. pi aenis! a a ES 
Y = 
silicua: 


silícula, £. iden, o. [E 2 

silicalo'so, aa, sd) d kidentngen 1d (Bot.) 
er, 

AA Perea emanijaer 


auto m. Betreide, ¡rube, Korngrul 
, Silo, finftere, DIS 
ba 2. Kntgereßter 
tömuS, fhulge: 
un m. egtupreihe 





a 
ilueta, f. Sáatt tten! 
E u 5 eins » 


d, Schade: 
al) FH Blidelmels (F.) "i 
flet, m. (F.) I= elöc- 
trico, ih 
ad ha ER e a 
8 FW reg 


(PR) 
“ulranez m m. Safari, Soon, 


Ting). 
Bee mean. 
Bl asuro, cia gel ner , m. 
16b! 


lattfalter, m. | , Elbs 

Falter tier - jueño, Heiner Eis} falte, To ter, weißer 

miral, m. metterling). 

silvenos, mpl., aves silvanas, fpl 
Waldvögel, mpl., amilie der Sper lingós, 
Sräßens und SeleltervógeL. 

silvático, ca, adj. it Mäldern twachjenb 
(Bot.) || wildwadhjend (Bot.) 

silvestre, adj. wilbtwacdhiend (Bot.) || im 
Wäldern wadjfend (Bot.) || waldig || umge» 
fittet, rob. 

stivia, £ Gras 
Butrobríánipe 
f. || = roja, Ro 
BWealdfänger, mpl 

silvicola, adj. tu Wälkern lebend. 
silvícola, m. Waldbeinoßner, m. [| Walde 


Bifer, m. 
[vicultırra, f. 3 
Fi . Pr e 1008 ben 


de, Baummacht 
gegitterte YE 
bien, nm. (Fl 
Vögel). 





ut, 
fer, 
-8, pl. 









ei Pl 
Boltes, £. me 


Llica, der ilige Stubl || j- 
ze Perlen has 














peana? es die 
a ent] 
lao, elta 


Sr 
eta, romeo dal we. de 
de mon- 


y de una Se Bo pa ce 


rg f. 3 
« de la rein; A Ela, den Bel Ferfonen du 
Bereinigung Ir die sados 5 real 
darauf A. ragen 1 = de allen Een 
Stubl || - de rellano, Blag auf 3 
Py 14 Gictus, m. (Taur.) ae 
equina, Galkeikein ».(An) | 
in, no. (An., 
Ben. e (Med.) || » pol 


BR, culiar Sattel = ee 


I = volante, 
una =, einen Stuhl anbieten |] de - en 
RES: FEN 





cues Ardo. 
vn " Sknttente 1218 tn a 21 
ttlers, Stublflegiters, f. 
f. Ehorftüfle in der Kirche, mpl. ¡ 
ae in einem Bümmer || Sattierwerfftätte, 
LI ci m. [| Gattlerarbeit, L ! 
Satteitammer, 1 


En D An] Arch.) | 

Ba en han 
(madjer, m. || 6 ertäufer. m. 

£. Heiner Etußl, m. [| Beden im 

rn n. || Stedbeden für Kranle E Rei» 


von Chokolade, m. fin 
Hongo: Damenfettet, Frauenfattel, Que 


fattel, m. 5 jetau. m 
lag, Wurf mit einem 
„gllstero, m. 6tu tublader, m. | Eifer 


“liken Heiner Battet,m. Heiner Etat, 
sillf‘oo, m. tft, 
sillín, m. ar Sattel für das E 
pferd, wa: || feln ausgeftatteter Damenfa! 
sillón, m. Geffel, Armfeffel, m. || Sranen» 
fattel mit mit Siidentehme, m. || Saumfattel zu 
Sänften || jprenia en Práfidenten> 
Puma, £ gr 
simaedo, da, adj 
ale ebbbte pl (reia). [eto 
ITA, f. 
o lecho 
Cayenne, m. 
ceo, / Ber Im fung der 
m. Berwachfung 


simblefarón, 
Iiber mit dem Angapfel, L( ) 
faro ala, en der Mugen: 


Mn = opt, fomboltide en = 
mistgrlte 


Be 
f. sine, m me ft, f., Bufams 
mendang, m. re y Ea 


E, 01 dars 
simbolizar, E e. nadia Ben ı 
AR FR In an g, in Bufammenka: 
u id) fein. 
a m. Sinnbild, 


Io, mn. Symbol, n. 
gegen. m. | Bappenei | eiii, = m 
o, Siaubensbefenntnts, Dm l- 
apóstoles, ap apooltichen Slaberseiemene 
Simente’s adj. RA allen Samer Fer 
mi 
ee Bieihmah, D.. 


Symmetrie, f. 
simétrico, po rad pci» 
mäßig, oe fs EN 
n 


tourmeter, npl. 

f. || - de las al qna, Bien 
mana, Mannogrilje, 

Saffıt, m. (Pf.) 





símil, adj. Ahnlid. 

similaginoo, 2 an adj. a feinem Mehl 

e 2a aliónena ral 

radios -es, mpl. 

Brechbarfeit, mpl. (Phys.) 
similicaden £ Bistóttang, em 

¡EM f. Anflang, Satbreim, 


PT ra, adj. mit Nat 


similibr 1. Sercdaken din, 


elite, dont 
similitudina: Md 
similor, ringmeta! in Mannheimer 
Gold, Sheinget, Simitor, n. 
o, m. Affe, m, Sena . 
L a , £., Zehre von den 


Krankkeii Med.) 
„einlesen f. Kar von der Apynttcteit der 


(Bereitet. 


m @r., 


a Sn eineniane, 1. 

IT er, 5 

E acidos Ainter RER 
simoníaco, adj. auf 


errado Ag 1a, orte, 


täufer, iacidnd ájerer, m. 

2 jadjerer, m. 

„a os, mpl. Gimontaner, mpl., 
änger So des Magiers. 

m. Gamum, m., heißer, erftiden» 


der Ren Teiti. 

simpre unverglel 
a Sympathie, Gebetmtraft, £. 
aiiagei Mitgefüßt, n. || Mitleidenichaft, 
L || Seelı ande ft, f. || Einklang, m., 
Sarmonte, Ubereinftimmung in nen, 
ben, £. || e, pl. AuBdrud La Ergebenbeit, 

undlihen Erinnerung, 


thettjch, . 
kräftig, A eimmirteip ii, e 


Inanbder ftehend, auf El te gegründet 
In tbiich. feiern lei mt | 
Blend tinta -a, f. ad 


te, f. 
sr impatize’ble für Mitgefühl eme 
atlzxr, 7. n ui. ie mt 
ns fein, Nompatäifieren. 
simplen, za, adj. äußerft bumm, 


sbruplo, sd einin sufammengejeßt, 
le || cinto utba 


|| btok, une 
vermif t, lauter nicht beie 
widelt || natürlich, imfrel 
arglos, aufriditia, ht | ode Ja 
arraitft ú unfgmadhaft 4 bata. was nur 
einmal gefeiert 


Ei 







wird || einfättig, albern, 





dumm || eifach, AS weiter nichts als | 
sinfilo tg (E 

ale m. “entades, nicht zufammen« 

Bit, re 

E n. Iforge, 

Lau Mat Linces er [} inter dummer 

Menfó), m. || -8, pl. een 10 
pora npl. 


¡Seug treiben. 
vom. ein tigt forros 
co, simplectllo, » Simplectto, 

m. sip infattaptufel mm. TIe) fechtiveg. 
simplen lemernte, adv. einfach, bloß, nur, 
lena, £ 1. Einfalt, Dummpeit, Einfäl« 
ug AE ea e See, enfe ee 


rs inte +2, E ande 
mi ein! 
Pr Fe mil teinfadpem Grenget 


so leide, 7. latas je Ar 2 


tigfeit. ibero Dum a 


* simplcfli do, da, ae mit enfe 
ol mi en 
a mel an nt a de 
m imfel e) 
simp! edo, da, ad). a E ginfadhen 
ce, in! ten). 
in crete, o da 
Plificaci hr simplilonmien m. 
ae a aA). veret 1 dera, 
or, nta 
Hmpliicader, m enden 





simil — sindioo 






oder die Berpftiätung ¿um Wohnfig trennen || 
ne einfacher werben. 
si impl ¡pea a simplificatorio, 


ler über Heil« 
Fk aa een 


simplons: erzbumm. 
simplo" ci] cinta. 
EAS e, adj. was Auch Verftellung er» 
‚sielt werden form (Sraní PR 
simulación, f. Vo 1., Gáein: 
weien, n., Berhelung, Fr 3 man, was 
man ni bea. 
sim m. @ötterbild, 10, n. 
Eee “era 1 Sim, inft, n 


Inpandlun; le combate, Schein« 
a ll » de sitio, Belogerungés 





mit Berfteflung 
acer ‚eppelingig ar: pe She 4 


E 'nde Kogenftellung, o 1. da ) 
er, Simulant, m. 





ulativo, simuintório, rla, 0 
verftellend, Tmhrlerene 
„Surlat Sricófónate, e riebeimüse, 4] 


” simulı en ra Pre der orte 
endungen, Reim, ee 

simulcadente, 

Simultaneided. Aa felt, £. 

emi pa 


praep: Pa ohne fi, dlgcnnen 

- raus, nn = más, 

weiteres, ohne viele im has: [| - embi r > 

Bebungeatet Il eml que, obglel fi 
ie en omviffen. 


ri ol 
wagfenen Seite, D. 

sinadelfo, m. Mi 
Da fenen Seibern pios 


Beftehen aus ¿mel vers 
a aus ¿rel bers 
na 


¡ben .f. 
My; ie m. || En en { 
ca, ad). ar ES nagogs, 


auf den len, ce GotteBbien! a 

Hinegra, m. Bahnbraffen m. (F.) | Gorn» 
ad 

ta, m. Berobner des Sinat, m. 

sinaláctico, ca, ad). nend. 

sinalefa, f. ¡Ein B. 

tico, ca, 
een en 





¡lagmatt! 
gegenfeiti, y 19. 


“izamey, m. gina pra aus 
inamayera, ndhändlerin auf 

den A Aa ya 
Blutgefäßverbindun; 


L 
N: die a rn mol 7 +70 (An, 
sinencia, f Sudan 
Srnantbereen, 


antéreas, fpl. 
ee = a mit verwa: fe 


taubber! 


men, n. 7 
Slaeto, ta, ad). mit 
ación, f. bla! enschenbe ca pen 


fehaft, 
pr , m. Gen lag, 
o ES 
o! 
£. gl 
reo Ji in Single ana Br Gier 
uico, 
Tent) (An.) ah RR f mao tar 
, L Im, 
si sis, f. une 


jartro‘; h 
sinatroísmo, m. a Ausdrüden 


f. Synagis, f., fammlung der 
exften Epriften zur Abendmaisfeier. 


sinbios, ftli Bal, 
une Blenden. pt. Ken 


f. m I 
, ee 
nado, m. Einkieme, 1. (Hal). 
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sincarpia, f. Bermaisfenfein ¡weler 
Seite, ne (do) (Bu) 
sinc&rpo, m. Bielfrugt, f., ‚Bernauer, 
sincerpo, m. Beerenhaufen, m. (Bot. 
sin rema, m. Wort, das pr in 
Berbindung mit einem andern, deffen Bedeu: 
tung es bei 
(Gr.) 











mt, eine Bebeutung erlangt, n. 


sin ontegoremätion, ea, ca, adj. in Berbins 
dung mit einem andern Wort eine Bedeutung 
erat Ba pon an fi} nichtsbedeutenden Wörs 


ee asis, f. Berhärtung ber fäalmafen 
buch die Site, £. 
sincera ble, ad). entf&jufdigbar. 
sinceraciön, L, sinceraiento, in. 
Enıfhuldigung, Meditjertigung, £ 
sincerader, Ora, adj. 
rchrfertigend. 
sincerar, y. a. 
sinceridad, f. 
sincero, ra, ul 
sincipitel, adj 
sincipu cio, 
sinclinarl, nó 
guel geotoglide E 
f., ant, antlelinal 


enticjulbigenó, 







Ir 
julbigen 
Atigteit, £ 
aufrichtig, La 
order 





taf 










wahr 





















sincondrotomia, f. 

Fender, m. (Chir) 
sincopa, f. 

eine mittlere 








gen (Gr.) || Bg; 
sincopativo, va, adj. {n ber 3 
berfütyend (Gr.) [Ohnmadt, £. 
sincope, m. von Sersftodung Derrí 
sincopizable, adj. was Obitimad 
Ma plzación, en bnumadjt, 1. (Path) 
sin incopización, ranlaffung au einer 


. a, eine t ve 
tan ¿Pa 7h = in Pires: tete, er 
an (An, Ir en Pr 
tiefer, m. (An, a 

sin Bufammenmifóung, £., Ge 
'Chem., 


crarsis, f. 
mild. o. || Serimnen, n. (| 
sinoresis, f. Außtrodnen cines flilffigen 


ah erh, n. 
eretismo, m. jleichende Bereinis 
gang remos © Barteten, Betten, ie, Solemne, t. 
crisis, f. Berbi Andung, Beri ng, f. || 
¡lung beim Bufammenbringen von gor 
felt, El .) 








ii 
en, E 
too Bau. q 
crónico, a, dl. yndrenttá| ide 
nt £ | Fiestas Rabe der 
alelsacitigen yg et. 
Ber ea Döring, ut 
Peg: Vesütih, E 


síncrono, adj. gleicgettiy itgendfe 

AO curva m, 1. e nl dut t 

Geom.) hronismen, f. 
ron 


mit pers 
PR.) 
deresis, 1. ae, Urteilätraft der 
nat 


ee 4 1.1 Sot fensaı 
N Bet des oberen 
Pa am Yunbtef, m ideó 
Qelentoejó)reióung, 


Bänberbeiche ung, y lan 


ología, f. soon über yn: 


Qelentiehre, Biinders 


lento, m. An 
ee at, f., Konfortium, n. 
aan m Lo itat, q | Anwalt 


Kläger, au oe Une 
„ndlonde 


einer Gen: t, 
in au ce ze 


geben | kabel. [anftagen». 


sindicato, N a. || pao id 
bro Gynbditus, 


Leu o Le 
o 


sin 
43* 
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Körperfi ell 
der pe perio pc je 
der Bontuiesmafle: m # hl 


Bup 

2 baute, m. (Chir. 

u eL Emtiiode, , Bertaufäung 
eines Begrifió mit einem verivanbten, der Art 

mit der Gattung, elned Teiles mit m Gans 


x. (RA., 
ne f. Weglaffung einer Tg 
sinecura, f. Sineture, f., fette Stelle, eine 
trägliches Amt bei geringer Ürbeit, 
sine-drio, m. Ganfebrin, m., der Hohe Stat 
ep {bildend (Bot. 
tico, ca, adj. das Staubfadengejíl 
sinemo, m. Stäubfebengefüb tn der Stem« 
pelídiute ve Drdjibeen, n. 
sine qua non condición” =, f. unerläß- 
ie Bed! gung, 
Berwadifu 


Sets mit late Path.) N - pos- 
Ei E a der mit der hen 


närefis, f.. Bufammen- 
gebung eS re in demfelben 
orte zu einer Gilbe, ant. diéresis (Gr.) 
sinergia, f. Eynergie, f., Bufammenwir 
ten mehrerer Organe. '.. ira 
ye oca pei de bem eine? 
sinss jenen Qril 
fein in ii EE (An.) 
L mdbeints 
sinexbxis, Y. Berihlieung der Buplle 


dur Wuderu erimo der Eraubengaut (meift ins 
folge von ans indung, bejonbers nad) dem 


ta tt), f. 
= er 24 f E eii Griójeinen vieler 
Stern 


sinfase; Kifssendri f. Ordnung der Pflanzen 
mit, an ia? 3 


Einnehmer 
Berwalter 


tunen, n., 


a 
lor, Berwachlung 


1. Schambeinfugenfänitt, 
m. ascotomia, 
sestalla (2) | gnahlilo nm. Meike gun | da 
Shenbern enfónitt, n. (di), E 


ee: Ebro all Bulide nba 


An. 
of ME Singen VE 
waófung von Jingern un N, m. 
dáciilo, la, ad) lt vermadfenen 
Sin En 


f. (4 - 
del pubis, 6 2 Send Va 


sin! verwadjfenem 
Bellengewebe ar 

sinfitantéreo, rea, adj. mit vermadfenen 
Gtaubfüden und Eraubbeuteln (Bot) 

to, m. Beimmwell,n., Schwargmurz, f. 

sinftógino, na, an at at verwachfenem 
fruótfnoten und Kelch (Bot. 
fodo, 2 Emteifofet, m. (F) 


¡menbau: 
L, ir es To! 

ger, 

bei den alten SH angenehmer Zufams 


Po Ma pr "E timmen, m., 


ml, Slavicymbel, Shineit, 


Birgtnal, n. (Mus, me 
E "rbmung der langen. mi 
veria: jes Enea 1. se 


singen den Gtaubs 
reino verwadfen (Bot.) 


árbol =, m. Nabel: 
sum er der due een die Bapfen jedtet, 


Me 
ra En gereife 6 tffes, f. 


Tessin, Steucn, Sahren, n. (der) 
SPA tmal, Eon 
era, lor) Sobran felt, f. (Mar) | 
=, überhoten, lagen, ausfe; een 
doblar totlaufen (Mar., 


gler, y. a. fegeín, einen Kurs euer 
je, adj. Sf, für fic) arbeitend, wie 


Tau, Toppenant, je x. (Mar.) z 
Errar an rg en 


R Bert A 
em te jreibung, f. 


adj. einzeln || Ei, in feiner 
Art | alleinie 1 jonberba, eigentilmlich, bes 
fonte | [| vorzt eines mettiwiles 


dla urn, kt Ian fuer red bon den 


mung). 
ae m. dina, z, en m 
(Gr.) | eingelner Gegenftand, 


sindön — sirtal 





1. Gonderbarteit, EigenBeit, 

Eigen EN Li bejonberer Umftand, m. (| 
Umfiándlidteit, umftändlice Beicpreibun; 

fl ] Com f. usgeihnung, Borsilglihe 

bejonders, abfonderlich || 


berg 
Hast. bs. SS 
derung. f. ee, on 
singularizad 


er dert en, bee befondere 
eingulariser v. a. außgeldinen, befon! 
Rüdficht nehmen 1} treunen, ab abfonderit von 


andern Dingen || ih bemertlid, ma: 
Edil perece fi Beer 1 ne 
Mo e a m udigen,n. 
L ufammens 
‚stehun, ae CUIDA a ner Silbe 
Kara Aupentperue, 1 Werfähliekung des 
pe durd) uderung der Traubenhaut 
stra, f. (inte Hand, f. \(Path.) 
Sabend dm pedo, ds, en E 

siniestro, 


in, jur linken Sand 
flegend, Nrde, hen ee es 
Ud) || wibrig 
gli ¡pa 
sinie: 
Yehter, Aa 










Exenol, 1. (Mar) | 










siniguarl, adj 
sinitestos, 

ber Unterlippe 
sinjusticia, f. 
sinnúmero, in. Ungahl, ri E a 
sino, m. Echidjal, Vejdid, ngnts, n. 
sino", adv. fondern |) jonberm an Il al, 


toni 
sino Grün, 
i Be ., Ga Baar ad an, 


ae mur || fonft auberbem |] wenn micht, 


jabe an den Bi 
Hess ve cor pr 


sin6dioo, adj, von ee: Exuode ete 
Lofen afen I Ars, |, von einem Reumond zum 


5 ung, 
üden "ende =. Oman peces an im papa 
lien Grad der Etliptil, f. 
loe tn de) el 
des Er ihen. se enfehaft 


En Lo a a des Ghis 


jonimar, v. a. als gleichbedeutend ges 
augen oder hnfehen ll se, Gleicjbedeusenb 


e, £., glei 
doc Beben 33 y | Amocnblg mepres apt 
Meinomimnen" ca, 2d), Srnongulte a 
sinonimbsta, m. Berfalfer einer x Epa 
mit, m. || Xenner en ei a 
ähnlich bedeutend. Bor Eon, D. 
sinónimo, sinónomo, m. finnverwandtes 
Anopense, £ en FT rel 


, Lo, 
are rk bei inet. lc amenos 


fóiedenen Beulehungen. 
sinöpteros, mpl Ei en En am 
Rande  ulmnngenadfner Sloff 
ca, adj. fpnoptiih, decias, 


uufammenfeh 

sinópticos, mpl. Epnoptiter, m Br 

dret eriten Evangelifien, Matthäus, 

und Da im IE u Seannes- 
IL En Veröunden 

sit steografía, £ TE t. 


fügung, f. (Aa, 
sinote, adj. mit u 4 








alt (An.) | tumor =, m- HF ußgafle der 





ferbe, f. || franjas —es, fpl. altem der 
Exnovlalbdute, fpl. (An.) | glándulas —es, 
pl. Gelentichlelmdriljen, Synovio (belen, Sal 
(An.) pemlranas —e8, fpl [ra 


häute, dute, fpi. (An) 
sinoviales, sn Qee cimbúnte, Eine» 


. E y cuna des BesEöryers 


£ 
ap 








MIER bo EA 


a nr pa url 
in . 
sinte; A ma, Eyitem, Sam» 


Bene u Bufammen ung, e Unteo 
abreitu Rt 

sintex ha adan m In 

Spuaz, £ (Gr.) Ñ lie Unordumeg der 


taste, . Eputfeie, Gata . 
adela O, ula 
m. fonthetifhe Methode, £. 
de 
a ar tung 


ecc Ar, 


Gr Hulk dados -as, 


na (e 


würbdiger Bei 
IF: hätten, £. 


gu 


Krümı Budtung, 
senkt: Sere E 


I Krümmungen, viel 
een. a Ei li üloera -a, £ 


Be 


nr 
einmal 
siquititi, nn Umeife, £. 


22, f. , 
siracuss no, na, adj. aus Gyratus. 
sirascosis, f. der Ruodex 

al Sa den 
¡Stre! Gire! allergnädigfter Kerr m 
König (oder polen 1 
sirena, f. Eirene, £, Meerveló, n. | 
mmold, ies Bi 


“E 
ie 
sirfdos, m Ar ve E tol. 
escola: t. 
u Este 


Irger, Y. Y 


ali Y Pus, ) 1} auf die Hundätage 
Ud | » 
ai l Antiguo, a lá Sen. £ 


im Mii e aj 
arte eu Blegentbte, m. 


an dtüfte Afritas 
een 

Fe O ms 

lebess 

reli Hufe 


1, Sie ias, 6 Spottlied der Meifterfinger. 





8 unbemertt tälert 

reis woran Shwänze! et 

sis |. von Schwäi 

sisador, m. Md Ce fer ober 
Dienkdete, m. 


beim meh Nee. EN, 


eionibeL, D. 

esla, Y. en a intäufen anbere Des 

gaunern, a men als auSspegel 
wurde, fam. Gchwänzelpfennige made 1 
fámálern, mindern, tellweife entziehen (Ads 
tung, Liebe, ‚Bertsäuen) m) vn eat 
der daraut ges 
pepe hröfteuer. Beim Bulánelven eines 
1göftücteß das Überflüflige megóneiden |] 

diererfte Lage Solofrnis auftragen. 

sis, f. Berbindung der Luoden 


ie ee dem Safer ‚sieben, 


trid, woran he Biehtreiber am Shweif 
bier Gtiere oder Kühe fortóringen, m. 





en aaa Bafıe- 
” Brunnen! 
), m. 


en e (eno) Scim Gintau) betrBgen, 


sisón, m. Gtrandlñufer, m. (P.) | Gauner 
beim Eintauf, m. 

sisonzgrio, m. Saujómony, m. (PA. 

sistema, m. Suftem, Sebrgebánde, n., Leche 
begriff, ma. || Dieihobe, £. || Einrichtung und 
Gara bes Staatsorganismus || Plan zur Ber 
Meuerumg und zur Begründung des $ A 
m. || bom Dichter fireng elngubaltende 
Janblung feines Stoffes, 1. || Apparat, 
Gyitem, Gelamtbeit gleichartiger oder bi 
felben Khoede Dienember Drgane || Berfabren, 
ex dem jemand feftbólt, m. || @elamtheit der 
Tine, ant. diastema (Mus.) || Notenfuftem 
(Muz.) | = de vida, - de conducta, Zebend« 















vegel, £. || - celular, Sellenínitem || = deci- 
anal, Declmalfvjten: rithm.) \| = digestivo, 
Serbauungsfgitem || - fonético, Lautiyitem 
einer Eprade || - linfático, ipbgefäß« 





ftem || - métrico, metrif Eyftem 
(Arithm.) || = nervioso, Nervenfoften || = 
solar, - planetario, Sonnenfoftem, Plas 
neleniofiem / Tr | = lr Hühls 
fübenappatai || hacer un - de una cosa, ein 
Eoftem aus etivad madıen. 
u |. foftematifch. 


sistemático, .. eli 
vet, bündig | Aftematii angeordnet, auf 
ein Gpftem en 1 ee beitzebt na: 
einer Rihtumg ihren codi. 
arte nad 


Kan, 
en tismus, m., 
wien‘ inf 3 Huschnen, m. | Reigung 
sum © jatifieren, 


bie, sal. was in RE 


. "wi 
ee ne, En ni 
eiatematología,  Oef$igte der Exfteme, 





sirte — sobrado 


Br 


faut 
FRE Balate bis, m. por 
f. Bufammenziegung 
a lálag, f., ant. diástole Ark ben 
Eguna E Lingen 6 de EUA (An) 
jlammeng! 
'stro, m. Shan, Sent. ia 
o der alten Ägypter. 
sitisble, adj. Seingerungsfäßtg (Mil) 
ra in Aragonien: Berwaltungsrat 
sítizd En gerter, Mil.) 
slindo: m. Eee En 
sitix], m. Bet! nit, n.Geffels 
Se ohne Sm Sie 
umringen, iotehen um an 
aller Mittel berauben (ur 
Bivedes oder um einer deuten 


= por ham! jemand du Rot go! 
sitibwndo, 
sitiero, no, de bo ketvobner, Ber 


toalter eines Landfipes, m. 
(Mi) || Lage 


sttio, m. Bela 

eines Drtes, Fr Sich m? den 

«tivas einnimmt, m. || Landiig, fiólob, 
. |] quedar en el -, auf dem dei lay Dein, 

m Anke Shladt fallen 


Los 
e 


pre! acta) es PR a a 
Rn ann. 


y “tuación, £. Lage eines Des uo 8. 





f. Buítand, m., Serhálmifje, nı Lage El 
äußere Sage, geleichaftll: EA 
ME m. || Ausweis, Lagerbeftand, m., 


Anwetiung er ge 

Bife Einnahmen, (3 Y Aurestie ung 

Frente oder verlepter le in ole vor: 
Sage. f. (Chir.) | fig. Stimmung, 


“| cstracone m m. Wa ms uns 
eterno innter, m. e 
rado, da, sj. Legend [m 


miefene Ba lung auf etwas, f. 
m. lr, "tmengae De: 
tern an die 
a. = fteffen en verfegen an 

(Berfommniung) |} jteßen, 

.) || anmeifen auf 
cine geiviffe Kafje (Yablung) || aucechtlegen in 
Die vorige Lage (getrennte, vertepte Kelle) 
(Ohár.) || se, fi, ftellen (an einem gewifjen 
Dre) I fi verfehen 1 einen gewiflen Bu: 
fand) || fich ımmterbrigen, fidh verforgen |] fi 
aufitellen, eine Stelung nehmen (Mié) 

sizigia, f. Su; fpl., Bulammenkunft 
und Wegenjche: db der Erbe mit ¿mel 
anderen Weltförpern in gerader Lirtie /Astr.) 

smalsch, f. Emolab, f., Beltftabt bet b 
Urabern, f. || die famille und das We 
eines ea en sei E 

3, (Mar.) 


diweit, er . 
en Ya 


nt 
Pe 

Pine! 3 1’ a 
inol pr e Ad En nto 
fraut, n. 


soarrendador, m. na hen 
SOAITON y 






einen geh 
aufftellen ( 

























‚raten. 
8 : Srüßl der 
Bewohner von alma aus Fa Mais 
und Von f Sneien &n 
nr n. Fr 


rs, ‚n.| 


sobadero, = dr Ye geimeibig, 
tala, blíbjam. 


Edo, m., Sobadora, £. Sueten, m. || 
Úftere, derbe Beta! Le 
sobador, ro. ®neter, m. Ijernitternd. 


y, Ora, ad). plump betaftend, 
Pr jador, m. Betafter, m. 
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f., sobajamiento, m. 
palos Beato, Taube Handhabung, Ber 


una. 2 in Andalufien 
ero, m. in Andalufien: Bauer» 
u sebalan die Aufträge feiner Meierei im 
gu beforgen hat, Botengänger, m. 
ae, amp detal muß angeeikm, 
ut aften, raub angreifen, 
sertnüllen, zerfnittern, ® 
sobaleo, m. angenehmer Er Kigel, m. 
sobanda, f. hr Hen eines Jaffes, m. 
sobaquera, ausfónitt, m. || 
A emenun 
betommen. 


ariben rm ne en des Ae 


freten, durchneten, urge 

arbeiten her || derb betaften || Ag. prügeln. 

sobzrba, f. gehtriemen, Ral men, ım., 
Rafenband am Baum, 


e EXI mit ‚em Bi 
N 18, Es ei 
En Er Ecos, f. ler) 


sobsrbo,m. Wellzapfen in der Ba! ie, 
sobarcer, v. a. unter dem Arm tra; en 
bi8 unter die Adfeln aufeben (Sí her, 
Mantel). „len: Betaftung, f. 
sobeo, m. m Pflug, m. 
beranamente, adv. aber 
soberanía, f. Oberherridaft, Landes: 


Boheit, £. || oberfte, bócite Gewalt, Madhtwoll« 
tommenheit, £. || unabhängige Stantsnewalt |] 
Mebiet eines Gerrichers, n. |] fg. Allgemalt || 
Hoffart, f., Hocmut, m., berrifces Mejen, 
n. || Erhabenheit, Wichtigkeit, f. 

soberano, na, adj. oberberrfich, 
Berrlich, umumjchränft, mit der böchite 
walt befleider || bodimiltig, ftolg, am 
Berrifch |] vorzilglich || alerhöchft (im 
fit) | Hoch, erhaben, bóbit || a providen- 
cia, f. göttliche Barfehung, f. 

soberano, m. Landesperr, Serrfcher, ın., 
Staatsoberhaupt, n. 


felbft« 





ys sucianos y vie- 


jos, pl. König Larl v A nb 
Fe me de (im ai Sas “bed 
soberbia, f. Gtols, Hodjmut, fbermut, 
gofätiger dei ET Bee Sid 
m. riel 
: | in tn Gebäuden 


Handlungen fi een 1 en u 15 des 
Hornes, £. || -8, pl. Gornausbrlche gegen den 
Himmel, lle, Fl 

soberbio, bia, ad). hodmütig, übermiltig, 
ftola, boffärtig, bünfelpaft, anmaßend ( 
prächtig, pradhtvoll, prunfhaft || vorzüglich, 
berrlich |} ftoly, mutig, feurig (| jäbgoentg, aufs 
braufent | músculo - del ojo, m. Hoffarts« 
mustel des Auges 

sobrna, f. 

sorbo, m. Heiz, Rigel, m. 

soborla, 1. Siodiwurzel, 1., 
el m. a 


ir o batet 
en sane Menjó. m. 
DE os 
cetoburnero, da, a. im bien Degulen 
eg: Ehre Miu Baer 
sobornel, m. ESTOS: L, Bigas mn Luft. 


ftechen, verführen, 
En: SE ul = 


tedjend, bere 












Wurzeljdöhe 


Ionen, me Ry 
Le a 
marco Il 


Bi | 
ads ifen, mpl., Abs 


ad du tel 
fear, Aute uber, Serben, ' 
m. dünnes Brett, 


sobradtllo,m. Bodentammer.L., nguiebelger 
Berielag unter dem Dad, m. || Wetterdah 
en duce, e. oras € e 
Ja: 2 ’ f. 
brado, da, adj. übrig || überfläffig 1] 


an 
u Mes 


so 
übertrieben 
sobradt! 
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übermäßig |} 
viel Y amt, 142 I puño D , DETIDEGEn, ders 
ar . mebt als 1. 
gr , Decode einh fe8, m. 
m. Überfluß, a at teicher, m. 


cero, m. tn Murcia read 
sobrante, ad) 2. Hbrigótelbend | ji A 
wohlhabend. 


adobe, D., ON 
„gobrer, va +. übrig haben | msg al 


Oberman 
FR Anett leen 1 ame ln y sc 
umóo f uviel, Katie je pon au 
dringlichen allem). ) I im 
nden fein |} úl Mm “ (mas 
abl, Bernicht, Ben aflenbett N etwas 
Jubgelt tre treiben, der Sade zuviel thum. 
¡brasar, v. a. Sol Te enter einen Topf 
kölren, ¿ue tafcheren tung der Speljen 
gúlbende Kohlen Te dee 
zen pena ber || mebe als, poet. 
hr dern] ei ll chvas de alí N uber il an | 
tms Kt, vor Y sol Börse unter, 
nad), gem Dust gel hen sol hermoso 
die Sonne || 
eos, e ai 
lo Ebro, an 
Ebro || murió - Gibrali er fiel vor, bei 
@ibraltar]jtenemos un ejército - nosotro: 
wir haben ein Heer gegen ung |] = na 
diefem, Hierauf [| — 20 ¿um Schein || = lo 
cual, worauf, wornad |] = que, über! 
außerdem || » si, wachlam, aul feiner q [1 
13 || verzogen, elgemolilig || 
cua ales 4 Allatımengetomment, altes in 
ae em E na ¡O = París, Feel auf Hoc II 
= una plaza, laza, eine Seftung belagern 
alguna plaza, nad) einem 
os EA venir - 0, 


¡dem | ob! 
in we 1 Kuffgntt, 


m, bene, er 
ae gg oa 
wenglt 
sobreabunde der, v. n. ec Abed 
vorhanden fein. 


80] rent"; . rt pra 
sobre: pat me 1 








mn. Se Een . 
sol Ls an der Gatitos 


sobrealser,r. Eee Sen een, 9) 
neded e ei Grobe Efelel, f. 


nas aaa ben iron 
E Sa Sturz, m., Dberfhwelle, 1. 


(Arch., 
E sobreass-da, sobraszrda, f. le 
sobrenset, v. a, wieder aufbraten. [m. 
ob on ee Renee, 
spreaer ra re Glas nad dem 


pol teinfen. 
}brebol prbing, f., Sale 
ton. Bietgeitan, Dn. "dar, m Mor) 


eines Pferdes Über dem erften, n. ubr, n. 


fittendedögelt, Adter 
dem Echhanzded, n. 


sobreoxnon, alte gu 
liche, zum oia ei ento t. ai 
sobrecafía, m. Überbein am Borberfuß 
eines Vferdes, n. 


caro, arado, m. m. (Mar.) mo 


sobrado — sobreponer 


abung, Üiberl n 
E U Bugabe ae Ban Ei 


jc] Le ee um 


E Le B Acta 


Beabe, im Tete Beiaften 

einer Ware oi B pl 

ohne 7) £. Brlefumfe 

plis Ohne € ol us ( 
sobrecarter, v. a. dich eine gweite Ber» 

fügun, Ei eine Verfügung nochmals 


ein 
f. Echtebblinde, f. (Mar. 
MA Bee 
been, £ 


ad). auf eiı 
obrecej "Teil der Stirn über den 
ee 5 Br 


oe f., A m. (Arch.) || "mirar er - 
nfter anbltden, 


ftärfung, m. 
(Mil) 
sobrecerredo, 


ER # ion ler ne 


ae Stüdpfortendrempel, 
brecita.do, 
E en 1. opa ll über dem 


sobreclsustro, 

‚gang eines Riofters, f. 
Rune Pio |. übervn! 
übercafchen || se, n. 


len ai 


A m. 
enge f. Ben 

sobrecopa, f. Bedjerdedel, m. 
ee, va nachbeffern (eine 
co dalt f. flufgalle der Pferde, f. 

v, n. darauf wachien || post. 
nawaßlen. wieberwachien, wieder. empors 
bier [[wuéjern (Sletid in Wunden) (Chr, ) 

creciente, m. zweiter Rachiwuchs, m. 
sobrecrwoes, mpl. Saunen in der Rob 
mühle, fpl. 
nee. 


sobrecrucetas, KVoroberbram] 
Sa | ee Krenzoberbrai 


sobrecubierta, f. Überdede, £. 
sobrecuello, m. féójmaler Gefstengen an 
einem Lleide, m. 
sobrecrtis, m. & f. Déerfaut, f. 
sobredezmero, m. Dbereinnehmer 


Dberichwee, f. (Arch, } 
sobredoradura, f. Berger 
sobredorzr, v. 2. Übergolden, poten | 
fig. beihönigen, bemänteln. 
aa een 





sob nado, da, pe Füppett ande 


, m. Rif an Sanalde. 
a a 
can. 2 2 
topa D. e 0 2. PR 
tender rad “der yz I 'anecmattete 
es mo ablung, f. 


a inften 6 ano, Im von a, ie (Gr, 


encia, =: mehr als wefentlid. 
at beim iobrenpin NS (am | scale cn ben. 
del ae se Fi Feenes 
e E use me, IK Pr Uberliegctage, Extras 
MAN 
a adj. obgedadjt, ol a sobfeespneste, 


ie De ren Eee eps 
jiwiichen dem ro! 
Denn DE verlängerten 6 GStreiäiisie, £ 


so! 5 % 
sobrehue‘ 
fölerde, Es Befäwerficier Wen, m- 


ahnen Pine luflen : an ae ben 
Badfiigen, n. 


Sobre mios 
Reino, f. a 


Yo 
ah 0, m. A am Webftußl, f. 
sobrelomo, m. Tragleber 
, De 
£ E 
Are, al fbeamter, der einen deren 
Samen el in Merwabrung bat, obar 
ol jüre geöffnet konn, m. || 
bici über die Bellen ter, m: (Aar.) 
va 
: obrellene na, sd) bemol. 
sobrellerader, 


gie I ertra; en, nn cute Ionen an 
ge 

ertragen, Ri Baben [| erieichtern 

en Ú ach und o ene Kiel 

RN u ES 


cn Beginn (Ei. ( 


em AN 


Pa) Bene 


sobremesa, L 


pis 1] to 
elena dr y (ie 7 
sobre: Borlauf, 


ne f. SGD; 


mbre, m. Seiname, Suneme, 


oraublegen (als darunter De 
Er a cn tm Gift ergängen [| —se, mit 
en. AB) Schloßhlatt, Shlokbled am 


levar - E A ein als Auge ul 
jemand Haben com. un ae verädtlid. 
sch erat, 


L 
betei A Bahlung Behebung 1, de 


Lin 
a cepto, m. Stíld Leimvanb, bes um 
mir Leinwand geihlagen wird, n. 

ento, m. Sillen ber Gegel, 


interfuß da Bier 
Ele 
sobrepon y , Ora, ad). "eran 


m: 
a e Aloe pre] 


, ftellen, flag 
po cia (mir Ib, bae is 


Bingufügen lerfeben Y so, q tegfejen über 
A oErepontblo, sa). wo Uberrinanber ge 
seso breposición, f £ e pr hc ente 
n Mort 
was 
so otros, De bober a 


2 pe Ú Baitap ale ben E en 
sol lor, m. 


„aobrepuenke, m. mmhalter in Bol 


Een Lrftnerhng, m. [] fedofter 


a 
beinahe 
lersto, m. 


Borge! 
„U Bberidten, o ld lag, m. mm Born JN 
te Bienenwabe, nachdem 
er as bereits gefüllt ift, £. || verkehrt in den 
Gtod eingeftellter, ge tenes RIED, unter bem. 
die Bierten arbeiten de =, ap) ae 


ren (Stiderei). Bere 
sobrep f. mus Übergebot bei "einer 
worauf ein nenes 
e dema erh fann. 


sol 
fbergeb weten 
sobrepmamt. amientoy m. ad, 16 Bern 
bieten, n. || ‚Servorragen, n. 
sohrepnirnan . ibermäßige Stärke, f. 
sobrepujar, v. "berief überkegen 
Beruotragen | Y. E Bervorragen || fh den 


außzeichnen. 
ceci lla, f. Gegentiel, Dbertiel, m., 


reed 17 Sefätwulft der Pierde 
an der Sniejdjeibe, f. 
sobrerronda, f. f- Gegenzune, L ga 


lose 


sobrerropa, f. langes 
- de levantar, Eäafrod, m 
sobresalienta, f. außer, die im 
Rotfalle für ER andere cinfpringt, f. ns 
sobres: Yen 
ae han ae dar ; 
an (E zum Fon e 
Beam! en 
Siätar, m. 1 Etelvertreter, Rügenbüber, 
26.70 lomaupiele. d der im Rotfalle 
einen andern einfpringt (TA, y temes 
pd des Stiertimp! m. (Taur.) 
m. Serborragen, n. 
sobresalir, v. D. hervorragen, Ubercagen | 


Insta U fi) auszeichnen, fid hervor 
¡¿2obrecaltablo, adj. fájvedóar, Mirra 


sobresalta do, da, adj. erichroden, u I 
sobresaltado”r, ora, adj. erfdhreden! 2 
sobresaltar, Y a Pr ce , coria, 
in red ja ingftigen || Überfallen, pto 
Ad o werfen || =, Y. r 
in die Eugen [en | 
über etwaß 


Sohn m. Fr 
ig rada . 
sobresanz'! dh heilbar. 


sobresangr, v. a. oberflächlich heilen, au 
Kun ide bemänteln, beihörnigen |] üg. wer« 
len. 


MOLI lid), verftelltermeife. 
sol adv. ¿ea geheilt || 6g. 
sobress'no, m. apfett, m. (Mar.) 
sobrescrib den Eid auf cas a 

was werden tal 
oder fol. 


sobrescribimi. 


rescrito, ft 
cines Briefes, f. refund (ag, m. 
sobres la, adj. auf der vierten 
oder fünften Site von zent betont (Gr.) 


so aufidiebend. 





unvericól 


er, 
den oberflächth 





Qefabr. 

ie . 

so » on dr m ler ao 

L T hen ex A nn 2 a 
Unternehmen, n. 


Sobresembrer, va os einmal befäen |} 
4 Zehren ausftreuen, um Swietradt zu 





sobreponible — socinianismo 
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sobreseßizl.f. Selditnde der alten Bitter, 1. 
sobresols.do, m. friiher Zußboden auf 
einem alten, m. [neuen Fußboden le 
sobresoler, Y BE, neu beiokt ll Ku 
t, f. (Mar.) | 8, pl. 


¡berliegetage, Extras 
pica mpl. (Mar., fi . e 


sobrestente, adj. bevorjtel 
m. Bee 


ge, 
econ mpsiulae, £ 
sobresuslo, m. doppelter $ du 
Aohretrde; € lente vor 
Rad, f. Si (Blumen). 


sobretejer, v. a. darüber, Darauf einiveben 
sobretercero, m. Kae über die 
Bebenteinnaßmen, = 


do, vor allem, 2 
Sobretodo; m. ora, rl 

sol tulo, m. angenommener Mel, m. 

sobretrancantl, m. Seibholz, n., Inuen» 


JE= el, be id 
sobreve! e puc Ende, CAJA 
( aber £. Dberbinde, ANN £ 
sobrevenida, £. unvermutete Ankunft, f. 
jbrevenir, v. n. Danukommen, Blau 


kommen, nadjfommen, nn 
mutet antommen, eintreten 
uk; nn 


fallen, ema wi 
¡ter, y. a. ilberiuven, einem Gál 
pu Sin iones 'Mar.) |] =, v.n. auflommen, 
so » 
a 
so m. » an 
deres Kleidungsftild angezogen wird, n. 
brevertt, va EN elb über ein ans 


(na Alten Sres) AR 
(nat 
sobreviento, m. 2 m (Mar.) Üben 


wind, as erso á -, el 

FA Et pre 
mi 

moria e & pe 


te, SHelmoifier, n. 

. überiebend. 
sobrevividor, so) viente, m. "be 
, De 

mit dem 
Seben bavontommen, am Sehen Di 


sobrexceder, y. a. übertreffen |] se, auß- 
fweifen. 










formen, 
so'ca, f. 
10 ‚ling dient, f. 
Y soria ei ds eg ft. (Mar.) | 
Schu vor dem EBinde, m. 2 
eines Matrofen, ber in eine 


Zaute, unter er an Tlegen 
d Ehren tüchtiger, ae 
o m „eatige, juverläffiger Saft, 
ade Y ad 


PA träger ig 












socalifia, f. Brellerei, Gaunerei, f. 
socalifizr, v. a. prellen, abgaunern, ab 
liften. [ettvas zu erlangen. 
socalifiexr, m. Prellerei anmenden, um 
socalilieo, m. Anwendung von Prellerel 
und Betrug, f. 
socaliñero, ra, ad). preci. 
socajiñero in ee de unterfoßren, 
Y re ei jude uni 
an Gtelle der Baufälligen Gründung mit einem 
neuen Unterbau ple eng Irch.) 
, m. pa Sammerperr, m. 
(3 Siehe ‚a. 
md, m. 0 =, Beimttch 


So In der Zirche, m. 
rec 
N ale 


Brennen, nen. fado pen, BAÑO raten | @erdget 
it Sped beträufeln und diefen anzinden. 

ehe . gortpeingenbe ‚Dahıtraufe, f. 

(4rch.) || Degauslabung, 


(Mar, 


a-f., socayamiento, 
y ven, Gálgtriumen, 


ñ A da erhalten, m. | cipal 


X; 
ine Mauer, n. Kan 
BOcaYz| adj. tas untergraben werden 


PAN ', ora, adj. untergrabenb, auss 
SOCAVET, Y. dursgraben, 
pra cae ne ra Krb I 
socavativo, es 
nend. 
socavón, m. mn eines Berges, 
2.11 Stollen, m. (B9b.) ||-e8, pl. Schlirfungen, 
Bocaz, m. Unterichleufe, f. [fpl. (Byb.) 


socestardo, da, adj. unter einen Sorb ger 
fleitt (Cámmer, Die nicht mit auf bie Weide 
jollen). [terint, Begleiterin, f 
socia, f. ®efähttin, eno 
sociabilidad, f. Gcjellig! 
[djofttidjes Leben, n. || Umgang 
m. || Gang sur Ser, m. 
sociabilizarble, ad). tas gefellig gemadt 
mat aneinander gemöbnt werden kaum, 
sociabilización, f. Bergejenjhaft 
sociabilizador, ora, adj. ver; 














Kid feinanber ql 
sociabilizar, v. a. vergeielicaften, am 
socixble, adj. gejellig || umgänglid 





instinto -, m. @efelligfeitstrieb, m. 
social, adj. geiellig, gefellichaftttd 
traufich || auf die bilrgerliche Gejelihaft be» 
sügtich, focta! || einer Ganbelsgefelfjciaft ano 
bórig || nombre =, m. firma, Ganbelo 
fem e [&efeljhaftlichteit, f. 
nocialidzd, f. gefelihaftliches Leben, n., 
socialtsmo, m. Sotialisinus, m. 

ih 











vechältitid. 
itzebt, 
octafdemofrat, 


Werhindung m 
Kirchen Biwed |] y 






INA, 
Qe AOS Sennelscchülgeftn Deren 


Firma Perjonenmameit aufweifi || = 


comanditaria, - en comandita, Weiell 
ho fommanblt 


ig, Konmamdite 
Gemürhlichteitägei 
ft |» de accionistas, 
¡daft | - de empréstito, Bo 
- de mineros, Suappihaft, f. (E 

ar colectiva, offene Handel 
mala =, idjler 
climate | = civil, 
Islas de la Soci» 














{pt 
manismus, Reus 
Sere bes die Wottbeit 









socinianfsmo, 
paulinismuß, m. 
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Ehrin md des Heiligen Qeiftes Teugnenden 
Eocinus (eigentlich cut) im 16. Jahre 
hundert. [lintió. 

sociniano, na, ad. focinianttá, Meobans 

sociniz'nos, sociniantstas, mpl. Gocis 
nianer, Renpauliner, mpl., Unitarier tu 
Eicbenbürgen, Polen und den Ricdertanden, 
Boriánfer des Rationalismuß. 

socio, m tichafter, Gefährte, Genoß, 
Brnofe, © d 











Hans 
fie esgenofie | Mitglied einer 
elchrten @eiellihaft, n. || = de hi 
onorario, - de mérito, € 
= del número, wirflides Dí: 
spondal, to 
literato, gelegrics Wi 
Grjeticaft. 
socolo'r, m. Borivand, m. 
socolor adv, unter dem Bortoanb. 
lada, f. Segel, n. (Me 





lied] - corro» 
$ Mitglied | = 
b eliter gelehrten 
















len (Mar.} || ampfen 
öfrliche Ebotolade, 
Ratao, m. 





auf Mdichlag zahlen. 
socorrido, adj. Hülfreid, hülfsbereit Y 
nai, ERRATA a mit den Bes 
bürfnifien des Lebens reichlich [oficio 
e Mm. Amt, pos. bel wenig Leiftungen, doch 


Kir “a 
de Gate, SarfeteiRung, £., Bebs 
m. a. Y Uinterhügung, £. 2 fe, Abe 
fe y Abfchlagszantung, nf auf den 
1% auf die E mung, m. | Entfag, = 
pß IE La yu Hülfel | agua de =, f. 
sota! 








diipe 
it folratii © ¡usli 
ERE Seen en 
nadhahmen. 
soereeio, 
gı ar m. 
ul „m. 
at tre, ee: Borfänger, Shorbtretter 


o, ca, 2d: 
sodas m. Bene 


Sodoma, f. Godom, 
omia, £ Eodomiterei, fume Sünde, 
£., Ungzucht mit Tieren. 
sodomita, m. Godomit, m. 
sodomitioo, ca, kr > fobomitifch. 

T, Y. n. Godomiterei treiben. 
sorz,ad). wicderträßitig, ebrios, fhändii, 
sofá, m. Sofa, n. (verächtlich. 
sofaldwr, v. 2. auffchthrgen |j lüpfen, aufe 

lüpfen, tiften, aufheben (um darunter etwas 
sofaldo, m. Aufihlirgen, 0. lau feben). 
sofl, m. Echab von Perfien, m. 
sofiön, m. unwmiride Antwort, f. || derber 
Wifcher, m. 
"sma, m. € 
Epitfindigfeit, Sopbifterei, Verwänztelel, £ || 
Bft, Aralift, € 
sofisteria, 1. Sophifterel, Trugivelshelt, 
Eyipfi Vernünftelet, £. | Trugitäfie, 
einbewelfe, mpl. 

























sofisticaciön, f. Berfälihung, f. 

sofisticador, m. Werfälicher, m. 

. a. berfälichen 

y adj, Tophtitiich, verfänglich, 

fripfiudig, E 
söfito, m . 

cht cines Bogens, einer 

, E (Arch.) 





5 n, pl. {| 
frontier Gleichmmmt Joppercien gegenüber, ra 
soflamación, soflamadırra, l. fliegende 
Nöte in Behiht, 1. 
soflamado, da, adj. errötend, 





bismus, Trugfätuß, m. | * 


sociniano — soldador 


soflamador, erröten 
soflamar, a nein“ au aufs 
sieben, mit nit derfänglihen Reben foppen | er« 
ten ma 


"rnfoseiis, smfoceble ad). eek 
ofocación, sufocacii itung, f. 
Det e Getlemmung ei. eine 1. ' 


immer veruriadien 08. A. Ea 
den lafjen, niederichlagen, totichivei: n. "ah 
erftiden, außer Atem kommen. 
o», lea, ¡ fopbotelig. 


. fam. 
fh Kath Nrannehmüateit, ad 
fam. großer Berdruß, m. 
Bofonias. m. Bebhanta, m, einer der 
awdlf kleinen‘ opheten. 


sófora, f. Gophora, f. 
Bofreiimiernto,ın raro idee Fea, Braten, = 
sohretr, y. [9 ee zöften, bro! 


‚ofrenzda, f., sofrenxzo, m. >. Rue mit 
dem um, m. [| fg. Xranfheit, Widerwärtig« 
keit, Die an Au liche Hinfänigkeit erinnert 

unb von Laftern abhält, f. [| Wilder, Dents 
Beet m., Berweiß wegen cines 


einen derben Benoció e ei 
A e mit den Gl teßen, 
y. am 
a] 
ig. im Baume halten, in $] 
N Dentzettel geben, 
Bei ee erteilen. 
Er Pair 


sofrens zo, 
Bipein, wenn das Bferd 


ta, adj. hai et, cien 
. Geil, n. [| Längenmaß für Gcile, 
Spanien: $lideumaf von verfchtes 
Oribe || Außenfelte eines Gteines, f. 


Y arrastrar la . tras 
14 die Slinte ins Korn werfen, den Ru: 
ren I ar jemand lange reden ale [1 


das 
Hee , 


ein Ergtar en, en quee 
rl Böicewicht fein || tener - de ahor- 
cado, einen Dieböftrid bei fi) führen, beftäns 
TE SEES se a man 
ga, m. lautopf, mandjerlı 
erden läßt, um einen p 
l pfui! falten Allen. 
20, ma adj. aus der Eon im 
iR Mragonien: mit der 


soguería, f. lerei, Reepichlä, 

Eeilerhanbwerk, pei ee leo 

bahn, Reeperbal Haufen Seile, m. 
tiger, m. I 


nen Tentyetel, 


a, Apia den 





so) juzgamiento, m. Unterjoun, » 
T, v. a. unterjochen, FE 
Pr, ed un, Some L. 4 13 Some en was 
mine, datt 1 
Rosi: oder Ieifiate sito nee de 
for Y hey m. || poet. 
Gold, n. (Chem,, N Gonmenthaler, De eo 
vianiídje Boldmänge = 1 fpanife A 
f. | mittelalterliche eingelegte @oldarbeit, f. Y 
das q, fünfte Note der Tonleiter (Mus., Ju 


bemoladı X Mi - 
gls, n. E (Mu) y E - Aguiado, oie e 


entaiióem Ende 
die Sonne, wenn tete tas 


HOMETAR iR I» de odias Sonnenblume, 


| dia de -, m. Tag, an dem die Sonne 
PR m. || antes de salir el -, vor Sonnen« 
aufgang [| hasta el puesto, hasta puesto 


el =, bi8 nach Sonnenuntergang [| con =, Set 
Tage, nod) vor Sonnenuntergang || de» & =, 
de - á sombra, von morgcıs biß abends, 
vom Aufgaug der "Sonne bis ‚du Ihrem Untere 
Kur l en: medio de beim ftärfiten Sonnens 

m Er de oonmmaigang 1 

AU mmenuntergang |} 
tras el =, gegen Blchen P coger al=, 





die 
jone Mu 
o, f. Gol m 


soladurra, £ - Fico, on 

L iR ¡mblegen mit ne. 
adv. mur, el ig = allein, 

tea, Biker nichts [| menta! 


iger 

einem! Haufe, mo man fi ¿u fonnen m. 

solanáceas, fpl. Tolträuter, ne 

solanzzo, ın. heißer Oftwind 
¡ao Pia, m} (Granjas wagt, 

m. 
solspa, f., 80] solz-po, m. Uufiáles, 

mie an einem Siebe, m., Mappe, Li 
Vorwand, um etwas zu bem tein, mich 
gahtung "mit nur fdjmaler 

unde eines Le 


m. tiefe Höblung mit wur 
moles nung in der Bude cines Bferdes, £ 
y Y» 2. übereinander fchlagen (wie 
EOS einch Seides) u se pp aio y 
v. n. {übereinander ‚gehen, Be 


die Gonne betreffenb | over 
Er nur bei Tage au pera] 
m. 


(Ba) paño qa qormenla ra (de 


Sonnenmonat, m., 


cb Ziertreiies ek (Astr.) Y 
plexo -, m. Gon 


leht,.n. ar) [rayos 


Stammhaus eines altadligen I er . 
soler, y. a. mit Blatten, ete 
einen belegen Y kun Stube en 


adj. al yA y pei 
von ‚den Eliten lammend (au) 
güter, Srundelgentum 
m. Erbgut, Siam» 
e Sami m 
Grgögung, Erqu 
eden, a ante 
solazeble, 
solasadamente, Yin. auf fie Urt. 


solaser, v. 
(ER DUE 
Solazoso, sa, adj. erfreulló, Kai, 


angenehm. 
soldxble, adj. Iötbar  fittdar. 
soldada, 1. logn, m. (| Uxteil der 
Matrofen an Fracht und Gewinn, m. (Mor) Y 
moso de, m. Dienfitned)t auf bem Lande, za. 
soldada-do, m. abgedantter Goldat, m. 
soldadezo, m. - Eo Eoldat, m. 
soldad: oldempfánger, m. 
soldado: ea I. Sri svolt, n. | Eofbater- 
(piel des Boltes, n., Luitbarkeit, wobei Beute 
aus dem SBolte fid) fotbatifd) Liciden, bewa 
und die oem ¡fren || Sotbatesta, f., 
Tofes Kriegsvolt | & la =, nad; der Bci 
Soldaten. 
ee 
Heiner Soldat, m. 
soldado, m. Goldat, Kriegsmann, 
m. || gemeine Goldat, Semeiner, m. (. 
Sricgóbeld, m. || tapferer, ice Arion 
Sau ( Sube, Unter, m. (im an A 
Ag. Gtreiter Shrifti. m.  - bisofio. - 
neuangeworbener Soldat || - de eaballerin' 
Reiter, Reitersmann, m. (Mil.) || - raso, pt 
meiner Goldat || = veterano, = viejo, alter, 
aubgeblentes Gatbat |< de ventura, Éricgh 
mann, der von der Pite auf gedient hat Y 
= voluntario, Sreiwilliger, m. fm. 


‚oldadön, m. Haudegen, alter Sriegäknedht, 
Soldador, m. N | Zötfolben, ma. 


Toten een fi nation 2] 
‚N. A ja A 
Sáloatot. D., Löte, id Wiedergutmaden, 


(Weriehen, 
den % [ler 2c.). 
sol dea El “der Eon ausfepen, 


fonnen. arte Eamı tm. 
Be re Fi 
solectco, solectllo, m. fam. 


soledad, f. retoma 1 18uch 


eere, 1. de, nio ETT | Beretns 
famung, Í. [| Berwatfung, f. Su Summer über 
u oder Abneienl eit pr en 
Befens, m., Gefühl des Alleinfei age 
gelanı über die nz, (wie die deigie 


. id 
Se Ea 


solemnided, 1. peeribtelt.£ , feterticjes 
MORE. on, aldea e, anlinrig 
Ka, seh 1 de =, fait Edu, 
edit, laut eibi! Serfiderung || pobre 
ES pla 
a 
> ble, ad. prelsmtrbig, tol 
a. tetas Briana 


falten (Becfommiung) | führen 


gen feierlich der 
SE "oben, Tobpreifen | abichließen 
mufcgel, f. 


"lens, =. Men 
ag 


Pr ar st 


solera, f. Gaumí fé Diet mee E. 
Rähın, m., tre, n. (Aroh,, rigen, ee 
Ak 110 


m. (Arch.) | jein, m., uni 
Rein || Weinhefe, 1. | vino de =, m. Aufguk 
‚um neuen 5 

solercia, f. Betriebfamteit, “ nfgfeit, 
Gewandtfeit, f. 


Ale € Srumpfihte, £ Te 
fam. fid auf die pat len EA o 


re pi de -, tomar =, 
eilig laufen, Davonmaden, durchgehen. 
soleter, mpfe 
foplen Y =, Y. D. Yancn laufen [1 Seriengeld 
geben. Imagt. 
m. der an die Strümpfe Sohlen 

soleracldn, f., solevamiernto, m. Auf 
solsvantedo, da, adj. unrubig, aufgeregt. 
sol 


antador, una 
aa a en 


in 


täpfen, n. 


einen Mieter, Diener abfpenftig madjen [| fig. 


bennrubigen, auf verleumben. 
ad Pi Leti £ 
2 v. a. lüften, ein wenig in die 


Mt. ei Deir An f 
ee nah | 


Tonmwei| el keit, f. se 
le tm A und Erelben fon Men I 


aus pps alte [ez E 
cial Si und Tunfpeieh EL 
poner en -, poner por -, 





soldadura — soltar 


ar fepen I llevar la ., den Takt jájlagen |] 
"tank sl. vom Blatt fingbar (Mus.) 
m. Muflter, a 


der vom Blatt 





fm. 
, mm. Mtufiler, der vom Blatt fi 
Solicite le, adj. Ib erbeten werben, fret 
solicitación, f. Unfuden, Gejud, n. 
rs Bitte, 5. esa, 1, Sn Inn 
eines 


handelß, f. EQik 
Bewerber, m. |] Exómalter rie Stontk 


anmwalt, m. 
sollcitarn! Bittfteller, 
Tigjer, Qs Er Bestie negó Ll Su: 


jumutet, 
tar. Y. a. um etwas werben, fi um 
etwas ra | etwaß yu erhalten, zu ers 
langen fuden } um jemands Liebe werben, 
Buklen || betreiben || beforgen |] fich an slegen 
wi lafjen ) traten, na: pa , auf 
lides a Fr I veriha anlegen, ine 
in a ten |] begebren, verlangen erbitten 
solicito, ta, ad). forgfam u Bee 
jam, 
bea llebevoN = en alguna 
um etwaß bejorgt, bemúlbt. 
solicitwd, e Gor capote úetorge, Tiebes 
Emfigfeit, f. 
hung, iBetreisung, £. 





ejud, Begehren, Unfuden, n. || Bel 
Angel enel £.[[Radforjdjuna, Af ye 
e ta } jörde eingereichte a 


, Dicht, 
et mí 
ER es tt 
feft, hart iverden (Qeféjmo! len) Rd dien 
acugen, überzeugt ein, 


Se L era ee 


a ei 
dans $, m. = Berechtigung jedes 
Einen. ¿So hs, bie Sefamtihuld zu 


lldeis, folidarife 
cold Eau Er A, = 
andern, famt un fonders. 


solidez, + Retales dote 
altbarteit” f. 1d) Grin te 
it, 1. Rec lichkeit, El Sol 


dit, £ E te, feet 


solidicérneos, fetten mit 
solldifckble, er; ba hd 


diátungsfáb! nda L 
fe 

Soldidender‘ ora, ad). verbii 

solidificar, v. a. verdichten || feft.. 
ftare madjen || so, fid) verdichten |! feft, bres 
ftare werden. 

solidfsmo, m. Eolidismus, 
wonad) nur die ki feften Beftanbteife l tm Pia 
FREE TSEET. star 

m. 
A m Ea Fe 
% t, ant. 

tel dauerhaft, haltbar MECANO dan 
EE 1 cif ll gedtegen juicio -, m. pad 


(Alar) e ae 


m. dos Roche, Gene Körper, 

gie ee m. (Math,) || fejter Beltandtell 
menfchlichen Sórpers, m. (An.) | Stumpen, 

m., 6tüd, n. || Goldgulden, m. ga 
solidosóli o, m. die fechfte fath., ) 
in sölidum, adv. adv. fiitariig, armen 


gemeinfHaftlid, einer fr den andern und 
alle für einen. Kay) dh halten. 
uiger, v.n. mit fi ft reden, ein 


poliloquio, m. Gelóftge! sa] 1 au 
Auguftin, pl. ple Betblgehitie [ri La 
A olimány' m. Bueffiberfußtimat, n. 


Coma des Relais 
=, felertic ini tag. 








681 
solípedo, . ampanrbufia, . 
Polen nacio Cidade, 
mpl., ant. os. 
solres, f. En Mega Weib, n. 


giant Dc ı 


os, einfam lebend, 
cine , EE Pájaro =, m. 


der CEE aida ftem, £. [reigend.. 
ol; 








lantador, ora, adj. atifregend, are 

soliviantador, =. Unrabejtifter, Mufo 
rührer, Heper, m. 

solivianter, v. a. aufregen, aufreiyen, im 









Mollung, in Hibe bringen (Begierben, Beidene 
faften, namentild politlicher 

solivier, v. a. aufbeben, emporbeben || eine 
Kaft aufheben Helfen | fig. entiwenden, ftehlen |] 
se, lich halb anfrichten (von feinem Sipe). 

solrvio, m. Mufbcben, Emporheben, n 

solivión, m. Hodjemporbeben, n. 

solo, la, adj. einzig || aficin, alleinig, 
bfoh li allein, obne Gejeltitiaft || vertaffen, 
bílflos | á —as, á sus —as, ganz allein, 
mutterjeelenallein. 

solo, m. Solo, Mleinipicl, n., Meine 
gelang, m. || Solo tm L'bombre 

sólo, adv. nur, blob || außer, außgenoms 
men | - que, = ei, mit, bloß, weiter its | 


20 =... 5in0 =, nit nur . ... fondern a 
„„Salömblo, m. Eöieinsrhäin, m. [Rai 


eher td ti Rn 


fonnenwendig, fid der 


L 
pr E 


A] Sonnenmwende gehörig, 








dl 
ttrcio, m. Soinemvende, f. (Astr.) | 
- So verano, Gommerjonnenwende, Eins 
tritt der Sonre tm daß Seichen des Rrebfes, 
am 21. Gunt hi A vierno, Winters 
in 


teinbods, am 24. Dei l 


Dd. 
soltador, ora, . A 
soltador, m. Rütfellöfer,m. || de sueños, 
Eraumbeuter, m. 
soltar, v. a. logmadjen, loßbinden, lo8s 
en, da Breidelt fepen || aus den Händen 
von 


¡ren (Ri 
be) (Seife im Ba 
ei Haufen 1 ele im Sue Fi eine 
Handlung fid von Brobenber, Sea 


(J.) 4 — la presa, fig. in einen Thränenftrom 
= el preso, inen Wind 
Be Tr 


o Au) einer Leidenihaft, einem 
San, ehe , Kummer ganz Singeben 


el diablo anda suelto, Ag. faz. va 
iR Los || —se, fi Losmaden, fid Loßreißen | 
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soltera — sonreimiento 





A [| das uns 
podr poa ablegen || fyert get und Ges 
wandtbeit erlangen‘ (in allerlei Berritungen 
und @eihäften) || einem ungebundenen, 
freien Lebensiwandel Bingeben fie Don Unrat 


unter fi) gehen lafien (Med., Pal,, 
soltera, f. fediges, unveráciratetes rauen 
Immer a: 


solteria, f. Stand, fell: 
tn ge Eta Ebelo! no e rg 
ae de . Tedtı y metele. 


solterón, : m. Surggek inggefell, le 
solterona, f. alte de Sings f. Sul 
soltifero, ra, ledig, unverheiratet || nos 
nie her 
tura, f. Loßmaden, So3binden, n. | 
Entla ung aus dem Qefá: fängr ıniffe, nc Mis: 24 
Soslafjung, f. dl ong ei 
Deutung cines & raumeb, £ 
[orferea O n.|! 















solubilidad, £ 
solwble, adj 
4 solución, L 








Schweiz. 
Med.) 


solutivo, va, adj. « 
fäbigfeit, £, Sabs 


solvencia, f. Sabl 
idvermögeit, m 











7. sabio, Berkhtigung 
einer Schulb, £. 
solventador, m. 
solventar, v. a. ein 
Aulb abtra, 
te, adj. zahlungsfäbig | quedar =, 
nichts mehr au bezahlen haben, 
solver,r.a. bre le (eine fra 
Mar.) | 
Kubhbrüd 
falso = de los 





uldenzahler, m 
blung berichtigen] 





















y 
Mar.) || 
abelgatt, n. (Mar.) 
sollamar, v. &. re berjeng he A) als 
fengen, söflammen, ab chen « 

sollar, v. a. blafen, anblafer, de a 





einem Blafebalg). 
sollastre,m. m. Züdenjunge, m. läge Eat, 
Ami cines jungen, n. |] 
Edelmerel, f. m 
sollaströn, sollastrons zo, m. Erzfe 
sollipares, in Andalufien: arg , 
beforgen, aufmertfam werden. 
solo, m. ri (F.) 
rt, Sander, m. (F.) 


solloperca, f. rm 

Solo or mn Sada Setas 
80) , m. ui, 
soma E L ch Gehndebrot 








somatén, ın. turmglodte, 1. | Sturm 
länten, n. h y 
tocar & = Körper, 

somatología, f. chre vom menfchlichen 

somatolögico, adj. zur Lehre vom 
Menfeienlärper qe 

seras, m, || Sbattenbilb, 
Gefpenft, m., * £ || Schein, Ane 
idicin von eiwad, m. || mindeter Anfcein | 
Schu, Schirm, m. || Edattierung, f. (Mal.) 
bunfle Bariice pa Schatten (Mal.) 


ae: f. (Mal.) ñ abgeichiedene Seele, 
f. | - de hueso, Beinfówara, Dl de 
Venecia, venetlantidjer Umber || - de viejo, 

f&warzer Umber ||  pura y total, voltoms 

mene Berfinfterung bei Sonnen- und Mond» 

finfterniffen, f. (Astr.) || hacer =, Saat 

maóen || Sg. jemandem im Lichte teen 

por Band um gas parió dt a 8 do ta) 


mid), verftohlen chinescas m 
Ginefiiches Shattenfpiel, me le ze invisibles, 
Edattentan¿, m. ter, m. 


sombreis Hambrejo, m dh eh ie fis 


madjt, indem er fid) vord Licht pe m. 
„som! 
gel sombresdo, m en ar) : 
¡breer, v. Pr 
tinta de 12 China, tufen, antujójen neos 








brar, v. a. einen dilfteren Anblte. 


ee gi ne 








-d 

Bauerbleute und Stiertämpfer | > casta- 
reño Bibergut || - chambergo, dt» 
But || = de caminante, Relfegut || - de 
canal, — de canoa, - de tado, Scan 
o 7] „de catite, srt der Bauern || > 

Eytinderhut || = de gal 
la chimenea, Eihorniten: 


1] 
t - 
win, Satan 4, alo hr) de metio 
ERES Humjutd do pico. de iu anginas 


Esc EN m _ jreimaße, m. || » gacho, 


Lala: 
brefer, m. || = ange, © ltd weiber 


lapphut || calar el -, den Hut ins e 
iia ¡calar el Fr 
ut abnehmen. 

[fend. 


sombrifero, so Esatten wer 
sombrilla, f. Heiner, fárwader Schatten, 
FE, [| Snider, m., Heiner ienjgirm fir 


er 


Inperier, Si m. 


somero,. a 


somero, m. Im. 
sometedor m. tenoerfer, Begminter, 
53 2 Bea unterwürfig. 
ten, ftbar maden, bezwingen , unter feine 
Botmäßigkeit bringen |] vorlegen, unterbreiten |] 
anbeimítellen || se, fih unterwerfen. 
Een e 
somettdo, unterthänig, 
sometim: terwerfung, 


(Min., 
á E E Ironbludt, (Pia, dein, er E 
nblerin, Monde 


m. Radtwanbler, Monde 
tte m. (Pan) 
dum € Einfälafen lang» 


fero, ra, ad]. 
te lafbrtı 
E somaflocao,cun, es a . im Schlaf rebend. 
In. r£denber e 'adjtivanbdler, ın. 


en f. Saräfrigtelt, Shlafe 
trunfendei, Sii hät, 
somo, m. es Eg, £ ., böchfter 
Punkt einer rar ¡andar en To, tn bie Höhe 
fteigen |] en =, oben auf || en - de, auf. 
(aramıpencnpo, m. Ablauf einer Gäule, m. 
y 
pointer rob, unbearbeitet. 
grobes, robes, nod uns 
a % uhr n. || de, grob, rob, uns 
Procter. ohne Lünftfiche itung, im 
natürlichen uftand. pe kertaudgend 
somo: lor, ora, ad). uni . 
som: jadorr, m. Tauder, m. 
sr, Y. D. „taugen, Antetanden. 
somorgujo, m. Tauder, Taucher: 
m. ae ck o jet, unter Ba! 





untergetauc t |] Dig. ), verfohlener. 
meife. Tauder, m. 
som o, 8 » , SOMO! lor, 
s0omorm , Y Es tauı , untertaui 
somormurjo, m. Arfhfüßlein, n., Taucher, 
Taudervogel, m. 
sompeszble, adj. tn der Sand wägbar. 
sompesar, v. a. mit der Hand inägen, 
abtwägen. [mit ber Hand, = 
sompe'so, m. ungefähres Xägen, 


Melobte, 
ñg. Gerlicht, n 





nad) dem Sa: 
Tom ies lä- E guitarra, ın u 


cines 


torrebegleitung (| bailar sin =) 
Ente lo erfig ‚betreiben, ba ter 
derlió) fit || em —, cia 
bein] venía en = de so! 
e aaa wollte ex iu Veljen rr 


Ena 
pto gratas Ab Ken EX hasi 


oder Drbnun, beobad ten - 
weshalb? warm? 4 11601 





Poma 


juela, at Heine a id fpl. 
poros 


-—s 


meugen. 
sonzta, sonsda, f. rate, L. 
ja cra con: a sueno, 











hen, anbohren, anftedien 
Irma 
n 
Se erforfcäbar || Lotbar (Mar.) 
sondeador, m. Ausforicher, m. 


thöricht 
. Gunnab, f., Reg: 
teils als ortgcift, teil£ als 
die Bliubigen. Ra D 
sonochzrda, f. 
son , Y. nm. in den exften 
der A u 
letro, m. m. Scähallmefier, , Conmejer,m. 
sonoro Wohlliang, Bohllaut, m. 
ut „mobltimend, 


in 
E angel, re) na a u fg. 


fießend, überein! 
kmh igenden) || wohltlingend, pco 













u, audi N en 
la, Yo Do, 
gu, 


ea 
qa m., „a ber 


Be = 


t ercitend 1 a 


„eat, 
porcina Sonrosexr, Y. a. m Penco 
überziehen, rofencot machen || -8e, ce 
sonrosso, sonroseamiento, m. Errós 
D. 


, sonsacamien 1 
N Eeigieigen, Id 


ge then, 
sonsaczble, aibferfn. 
son: ', Ora, adj. (| mo Bam: 
sonsacader, m lbs 


A culote (de 


SONSACET, Y. 
nee 


Fra Austorihen, A Ge 


tonsoneta ty Es gina m., a fleis 
ner em er 1, m, 
ic 10 Lon ei einer Stimme |] 


tt] 
i 


Duo land m, al cil im 

or nicht einmal rang 
DIET da geträumt, el 
. träumenb, 


t einmal tm Traume denlen. 
Sn Traum, m. || 


ei teit, f. 


frig, ii er 
veffälafen A 1 einfpläfermb | 


e, langíam, fc! 

er en nk, Biffen Brot, m. ul 
Bro: Pe, de 1 Metros ittenes Brot y 
Suppe, n. EN oferhuppe, bie 
rd | Efien. n., 


guisantes, 
Suppe | - en huevos, Tier- 
E Beste 


fuppe - de die 


valen: 
mit Zleifh und Gewürz 


das ), 0. a 
= all enge eine 
per de anota ndlung, f. 
u “ ne onen treten |} Bets 
a Melee] de muerto, 
del Paar 


Prado L 16m. am E ra. 
eu, ES Hi Mera es 


sopera, f. , Le 
ra, ad). Guppen» [] plato =, m. 
teler, m, sl 


rt 


T,Y.£ in der Sand gen pa 
sopotezblo, ad). ropa 


m. Beleldiger 
a. öfters ntmnten (Bien 


en 1 Pe hs fránten, pe 


E cotfuppe, Fides 


m. megil 
A L E elas Brotfäinlie, 1. 
Pas in Spanien: armer Etubdent, 
dert Häufern und Klöftern um Sup; Ar Dr 
¡opi Ja! ute esperen 


pedo des aid ea. y il 
bläfer, 


í 

cae e had, a ae Ei 

ter, sopla | (alle, Si 
Wetter» 


Heimat, Self. 


Bin, te Suite fre, £. A po pei in nen Schagte, 


"copia f. Blafen, Anblafen, n. 
oplamo cos, m. Rafenftüber, Rafen» 


Bauchen, blafen | 
mit dem a 
anblafen, wegblafen || wegidh: nn, 
igermweife gmtälehen N Blajen, 

im Dambrett weg: 


men || einbtafen, 
dd beibringen |] eingeben, tn ben E 
geben [| angeben, m, auge iii [1 Ant 
Esa ae teuden |] se ió niger 


kb aan Kia A lade e sais A fee 


II -se los 
verbrannt haben || wes 
jottet werden. 


Kr ada 2. 
He Olas! 
ria m. leiter Hauch, m. 
m 
m. ehvad Pra Díinnes, Leichtes, 
dünner durdfidtiger Taffet, m] 
> de =, m. leiter in e 
Pr Ehre 2] a e Barnung, 
geheime Radriót, Snnde, f. 
ige, Anklage vor @eriht, 
njegen eines nen ( 
se gúnfitger Pie der jemand befórbert, 


porb: Ag. Saud, tur in Srs eli 
AS ud «ii On = 
20; m. 53 
toplonio Feine dn ber a BR 
sopón, m. Armer, uppe 
wi an. Eubpenarmer, m. ech - 
eg Sram über 


eine o m jene Erwartui 
sopo'r, m. äfriglett te 1. otero, 
soporffere, Ya, ca, adj. cin 
Eblafíuót pe 
fado A a mit Coloma verbunden || enfer- 
E Sus, f. a fiebre 
nt. at . (Path. 


soporta b] ei Partie. 
A, f., m. Ers 


„utoportador, ora, ad). duldiam, fehr ge 
poportel,m. Borhaus, n., Borhalle, f. 
ertragen, aushat» 

ich gefallen Lafien, 


Bappenhalter, Schildhal« 





eben wie der Wind | 
blafen 
Sintertihi 


se En Shildnete, Shilbwädter, 
'no, m. Sopran, Distant, Mm. Bus.) 
nom £ || Raftrat, Pet Y] 
Berfon mit diinner, feiner, 

soprior, m. Unterprlot, m. 

sopuntsble, adj. eee 

sopuntación, f. Unterpunttieren, n. 
eng Thon) va 1 anierpamihgen (ein außs 
















4 2 „ Nonne, 

1.175 dal ordtn A lee Anos Engels 

cel engltides Yräulein, n. fl 

sora,f. (Praiebier, n. Hndende edo, m. 
Arleßbeere, 


sorbrto, m. dp mw 3 m 
EL (Dem. me 


sorbedor, 






fans en eran, Beenden ie 
ein] binaufidı ln er 
Bir Me a 
verióingen er alguno, jemanl 
erlegen 

Gotbet, bet, m. 
E. en I el ya, 2 ia 
fGmauben bet Rute, n- e Sue, y u a 


Getränt, das einge! Left 
ee 
Re, sorbtilo, sorbtto, m. Shlüd- 


re er üffigtett, Schiud, 
Kin ee 
Spierlings! ae 
ende Men. 120 “sunt 
Snap. 1 "nie dude 
sorhónioo, a si: pr orborne gehörig. 
El 
efi z [} Anlertau, D. 
e ordamemte, ad imilı 
sorda stro, m. Eodiaue a gira 
E belt, £. 
|, nn, tgfeit, 


3 , m. 
al, co a, en e 
sórdil m, uns 
indi Er , di ei, fáindlid) || fits 
pe Bear ale [Pm een 


Sn 


tif FI bel 
mais] oe 


ad 
El 


feit, Hr 


q 


ett im 
sornavirón, m. 


soul, £ Se Lan ut f. 


een 
der erften 


ei [Safina a Bi e Zins 


. Schweiter, Klo! 
sororal, die Ri 
a re. sur 
Beit der Mann! ee, m 


orendente' ad. überzulehend, fltjam, 
a fung, Staunen vers 


sorprender. überra| 
Kay fegen *1 aberfadlen, 


A iberrajójbar. TE 
BEN A 
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, Y. a. mit abgeleiteten 
y. n. zufällig feinen Sauf ändern 
Mengen, 


ig Sehnen et ) 
eben mit en 


‚ d Bertoßbar I cubetas 
m. Borfteher einer Berlofung, 
a as Stierfegter qu > und m 
ntel, m. (Taur.) 
va Bi 


Bel chen ser inn Ben Cie acer en, 
sorteamiento, m. Sofen, Ber 
o al tener pa yo 


ee Ri, Br precia, | Ri 


Ringelvennen, n. | Bode, Gaarlode, f. || = de 
sello, Siegelring || correr =, ein Ringel» 
sel Teller. Est ta 
so) sortijue inglein, n. 
Ed! grober Ming, m. 
sortilegio, m. Wahrjageret, f. || Banberet, 
‚Hezerei, £. || Boubermittel, n. || fig. Banber, m, 
sortil ri m. Sauberer, m. || Wahrfager,m, 
sortización, f. Rontrapunft aus bem 
Stegreif, nicht auf bem Papier, m. (Mus) 
sortú, ın. Tafelauffaß, ın. || Úbercod, m. 
sosa, 1. Glastraut, er a, Sa 
ftraud, m. || S 1 
Natron, n. (Chem) 12 X boratada, Bonaz, 
1. [| boragfaures Ratron || = carbonatada, 
Soda, toblenfanres Natron || - cáustica, 
Saunen jeba |. para. Hpnatzon - sulfatada, 
Ténveelíaures Natron, Wlauberjala, n. 
sosarño, m. Berjpottung, Mederei, f. P 


Beleibigum 

pr Md ta, adj. ziemlich rubig. 

sosegado, da adj. vubig, ftill ]| fantt, ger 
laffen. 

sosegader, ora, adj. beruhigend 

BOSOgAT, Y. A. beruhigen, befänftigen, 
filfen || =, Y. n. ausruhen (| ruben, jchlafen | 
rubig werden, fich legen (Sturm ıc.) |) fid) bes 
rubigen, fid) zufrieden neben | -5e, Rübe ber 
tommen, in Bkube kommen |] fi zufrieden 
geben. lgeichmadtes Zeug, n. 

soseria, sosedwd, f. Wbernheit, 1. || ab» 

so’sio, m. Natrium, n. (Chem.,) 

sosiego, m. Rube, Beruhigung, f. || (es 
lafienbeit, 1. | com =, nubla. 

soslayrr, y. a. abjchrägen || fChief, ichräg, 
iibergterd) madjen, legen, fepen ftellen, richten. 

soslayo, m. Echräge, f. | al =, de =, 
\dhräg, überswerch | mirar £ alguno al -, 
lemanb von ber Eeite anjehen. 

soslinezT, v. a, unterftreichen (Worte) 

5080, sa, adj. unidmacdhaft || fg. ge 
fegmadios, abgelchmadt, ungereimt 

sosón, ona, adj. höchft abgeichmadt, 

sosón, m aljitrauch, m. 

sospecha, (. ®erbadht, Argwobn, m. N 
Mutmafung. Vermutung, f. || Beforgnis 

sospechz’ble, adj. verbüdhtig. 

sospechador, ora, adj. br: 

sospechar, y. a. argivóbnen || vermuten, 
mutmaben, ahnen, 

sospechtlla, f. lei 

sospecho'so, 


tele 
(Bad ef 


gern Ci Beate a 


ey, 














ter Berdacht, m, 
argtndl 









trautich (| verdito tdacht enpedenó. 
sospesa'bl. nehoben inerben 
SOSpeszT, Y. 3 en. 
sosquin, m. bh r Schlag, * 


m., Schlag von bin 
terftilgn 
eifheit bes 


mundos engen 
Gier, m. N hhatter, m pe m Le 


Mg ER 1 
ten, tra thalteı 18 Hal 
St 





behaupten || er en je 
a) - 121 ria 
aingn aan (As a) 1 [ose he au ea da 








a a 
fat, tm Umgang L] 


as pS Ton erhöht, 


Au) tan, e aa 
erhöht es oder eos, Fir ob 
FRE An x Ju - 


Tat 2 
sostenimient 


m. Gunft, 


di 


sota, m. EGtudlenaufícher, m. [Mete, f. 
sota, f. Buße, m. Ci Berto a 
sotaayuda, f. Uintergehillfe, m 
m. Qiebelginne, f., 
des Wiebels, flichter, eine pa Aufs 
En ndsfidde pa Unterjap N 
pd gra nes Qerblbes, m 
f. Godel, m. (Arch.) [| unterfte 
o 
Sotabiblioteozrie, m. Untersiötiotgefne, 
En. Safettenricgel, Rapertriegel, 
sotacaballertzo, m. Unterftallmeifter, m. 
sotacochero, m. Borreiter, m. 
m. inte rBnleerensegt m. 


insert. nn 
m. Uni n. N 
ad aa Unterbali m. 


te, m. 
A . f. (Aroh,, 
Cum Ju zraufenfükterumng lr 


Untrriólofivogt, m. |» de 


m er el an im dab, 


Soeerde 
e 


juiten, m. 
eotamiont 


lgermeißer, m. m 
odiar, Hat. cto 
unter 


Lee! 
Wind, x 


vento, m. Zeefeite, f. .) 
Pe m. (rl INA =, unter Ae ber da 


ii See (Mar.) $ -, unter dem 
ln 2) 
e uieciieds 


to, m. 
ros a, öögte, 1. 
m. um 
da >] 


sobre, F in 1 begraben, vers 
nico mia dle , 4 et 
„m. Heiner Wald, m., 
“tion, sotillo m. Er a 
A woran die noel fibt. en 
soto, m. io Kg 
auge me. (par dl, der alo. 7 


Salte, m. ME a 
femetfter in en 

rt m. fe, cicle: £., Rode 

[amtmann, m. 

o clabatlo, m. tu Aragonten: Untere 





sots' m. tn Satalonien: Unters 
an Andreaßtreug, burgunbifches, 
st er, e 

Liegendes BT Ba 
ab f. Tan) Witz) 


sovagucea, f. Lattun auf Sumatra, m. 


spásimo, m. Raphael 
zu: ”, in Madrid, n. 


( en 
mate. (9%: m. (Chir, Zoe 


&2. cn Sidor, m 6.6.D. Mg 
Sadji .6.8. (Mar.) 





en 
ee 1 gt, un 


ports le mm Lehre des 
FE Be dm 
cusco, dla adj. iiberjengend, über 


Pan, adj. TiebTich, ange 
ib, ben Sinnen jdmei 
labend |] fanft, gefind | sehen, 
lentíam |} dienfam, Camu 
lafjen || ferumblih I fanft megas Han 

suavecico, CA, Sa veciila, na 
cirto, ta, ad). janfl, iveich, mollig, dem Deude 
nachgeben, ‚ger anzufühlen. 

suavida; f. Vieblidifeit, Anmut, f. 
Sanftmut, Getinbigteit, Mile, L Foam 
fichtett, f. [| Gefhmeidigteit, Bley handen, L 

Santi Weichheit, Hartheit Im Unfühlen 
£. || myfrifches Gefühl bes Entzlidens, m. 

suaviza ble, adj. was ren verfüßt 
werden Tan. nn. 

suavización, f., sus 

suavizador, m. Er Pta Me 
riemen, m., Etreidjleder, n. 

SUAVizar, v. a milbern, finbern, Br» 
füßer || befänftigen [| fänftigen, fanft, 
[hmeidig, biegfam maden || - una navaja, 
jermefier auf dem Bliemen abziehen | 
pronunciación de una letra, einen 
Bubfiaben iúleljen (Gr.) Y -se, fid bejdnj: 
tigen, gelaffener werber, 

sub, in Sufammenfegirmgen : enter, Inter 

subacetsrto, m. Seftiereifinleunes Gala. 
n, (Chem) || - de cobre, Oriánipan, ın. | 
= de plomo, Bieioufiófung, £. (Ohm) 

subäcido, da, adj. jäuerlic. 
sub-acro'mio-humeral, m. Deftumuätel, 
» do, da, ad) Kir Bi.) 
su x do, da, adj. mit fa fica 
subafrege.do da, ad). balbgefügelt | agtil-, 
m. Ihtoadhgeflilgelter Stengel, m. (Bol; 
subalados, zapl. Surzflügler, mpl. 
subalcz ide, m. Unterjchloßi 
subalpfno, na, adj. am zur der Miper 
liegend. lunterordmend. 
subalternador, ora, adj. unterabteilend, 
subalternante, adj. unterabteilenb (von 
wilienihaftlihen Fächern). 

snbalterner, y. a. untecorbnen. 

subalterno, m. Untergeorbneter, Mntes 


jenehm, ommatig, 
Ind, bie Eerle 
Er 








gebener, ın. || Unterbeamte, m. |} Gußaltern- 
offigicr, m (MIL) [Mrrikuiaten, mpl. 
subanelidarrios, mpl. ringelmurmartige 
subangulo'so, sa, adj. etwas edíg, Monp' 
wintelig. Intnen ftegent. 
subapenfno, br La am Sub der oe 


» 'palbitrand, m 

subárido, da, adj. ein wenig troden. 
subarrendador, m. Unterverpoñte 
Ufterwerpachter, m. 


subarrendar, v. a. in er 
ml ‚geben, mn ma 
Esad mea t, 
In rn en 
oa liche Ager, 1. ti 
das de io Ver. 





subastador, m. Beritet 
subastar, 3 id 
„met vn A oftenti end eee, 
ibaumen! „ A 
inem gra no 


„Arminlede os ad do faft Pip N 


Frabaziler, sd! big (Bot. 
„mbar, au, Tan na] 
subbilobulado, re fait zweilappig 
subbivalvo, va, smeiihalig. 
subbraquigno, na, MA por, puifdjen 
oder dicht inter” den Brußfojlen (pr 
Es Fr, 
sul , m. sweiter Dedtoffigh 
escente, adj. jeher tec 
I 
Yerhomntre Fer ad). foft am Mittelpunkt be 
subcilindrioo, ca, adj. faft walgenförm 
„srbäinerfei, ls, a ige qe 
ode ¡£. Untectlafíe, Y ttung, 
m se , m. ol eine bei bel 


subelavı 
den Rittecorden don an oem und Salas 
befindtich espe 





subcomen: Ador, m. Untertomir, ma 
lor, m. Gtelivertreter eines 
Sichenampelit, m. 


E o ‚getrennt 1 flebre —a, f. 

‚fleber mit a tur¿en Bioifchenräumen, 

pe tet (Path.) 

“eperir ta, ad). von Blutabgang bes 
adj. viermal in einer 

dupliert Bat Pl bae A (An.) 
|. unter der Haut 


subdecurren! . 
En pa 
an Py geriguet, an Gtelle 


eines anderen net zu werden. 
2,1. Unteraborbmung, Unter» 
bevolmädtigung, 


subd do, m. Unterabgeordneter, 
Unterbevollmädhtigter, m. 
subdalegar, v. a. jemand zu feinem linter» 
benoimädt! ten ernennen, jemandem ein Amt 
Übertragen an mo: feiner eigenen Perfon. 
nr o Gubdiatonat, n., 
te 
subdiácono, m. Mae wen. 


Pei m. Unterdirektor, m 
subdisooide, adj. fat ió 
es = _foung, f. 


A EU amg ci 
, UN » 
súbdito, m. Untertfan, m. 
vidir, v. a. unterabteilen, wieder 
eintetien, Unterabtellungen ma Il -se, 
ich weiter walten; teilen || in nterabiete 
sub Frletblo, ad) re 


subdivisión, f. Unterabteilung, £. 
subdivisor, m. Unterabteiler, m. 
o 5 Unterdominant, reine 
en Dobla Alben Sue (or Dr 
inen 
1, adj. dem Selen Se 


rabia, (a 
N razón —a, f. 


AL: me Dabei n. (Math.) 
subecuatoriz],adj. fa! ec dem Aguator 
Negend. 
, v. a. etwwaß unter dem Bes 


ra m. Der elas unter eines 
andern Befehl ausführt. 
subeníterta, m. X aimara, ma. 


subenmienda, 
Inberungevorichlag pe 
vorf benkanden de ‚fein 


sahen m. 
Ba J 


tortágnlti 
men de aná 





subastador — subparásito 


Pen de E na 6 


subestanno'so, sa, ad).. óxido -, m 
AE a: (Chem.) | sulfaro =, m. 


nde ¡Gwefelgirm, n. (1 +) 
lía, f. Unterfomilie, f. 
lo, 1. Mfterteben, Bellejen, Neben« 


Leben. [Band verfeachten (Mar.) 
subfleter, v. a. ofterverfraditen, in britie 
subfrutescente, adj. jtaubenartig (Bot.) || 

eine Kapielieucht, Schotenfrucht tragend (Bot.) 
subguturo'so, sa, adj. Heinfröpfig. 
subictiano, na, adj. filhartig. 
aubictienos, mpl. Aid» 

artige Aınpbibten, npl. 
subida, f. Hlnaufftelgen, Unftelgen, Em- 
porfteigen, n. || Ginauffabren, n. || Auffahrt, 

, Meg, ber bergan führt || Abs 

‚Steigeit, Amwacılen 

5 N teigerung, f., Steigen 
des Preifes || Muiwad) , Berbeiferung des 

Buftandes, Bermebrung, £. || Berjellumerung 

ber Strantheit, f. Lo al cielo, Stmmelfabrt, 

8, 





Molde, mpl., 








1. | - de la lecho, Eluiveten der Milch (bet 
einer Wörhnerin), m jaufwärtsgebend, 

subidero, ra, adj. An die Höhe filbrend, 

subidero, m. Etufe , Anftieg, mo, 
Mittel, um emporzufteig 

subido, da, ad). fehr fein, fehr rein (Gol, 
Silber xc.) || teuer, Poftbar |] lebhaft von Farbe || 
- de punto, bon 'vorglgliger Beichaffenheit |j 
color =, m. Bobe, lebhafte, pridelnde Farbe, 
f. | olor =, m. ftarter, durdjbringender Geruch, 
m. || precio =, m. hober Preis, m. || el más 
= término, ber äuberfte Termin. 

subidoT, m. ber etiwas Hinaufträgt || = de 
muelles, ¡jederhalen an dez Blchfe, m. 

subidura, f. Sinaufftei, 

subiente, m. am Bfeller- 








Coda, Mm fait Datategel» 


mabinqultno, m. Untermieter, Alten 

subinspección, £ Unterauffichtsamt, 2. 

mubinapecto o. a 
ee a? 
subintración, f. Eintreten eines nad) dem 


A de 


bin! |. eines dem 
ico alada 
m m 
anal, rc e ber borige ortlbes IR, 
ter, v. n. einer nad) dem andern, 


oder an Stelle eines "andern eintreten |} Hinzus 
paa nachher eintreten (Chér., Med., 


en Hr Stnaufkhaften, 
a gen, hina: ifheben, ems 
emporridjten, in beben || 


dl 
ia treiben (Ba noe ES 
erhöhen an en u 54 a e 
po e befördern || inaufe 
sen iman een, age ng 
Fe hinauf maten Hau 
Ama fen, anlaufen, nk 


fteden, zu gröf 


- immel 
Prado en 
Beftet en König m 


13 A: Stfatebung einigen I» 
werden (wi 


ieh) Bun, en 
inigt mir! 
= ni Ber nds, I este 


que a aos Vortrage mehr Sean 
eben || = ” bro alguna le DOberhan! 
Über etwas befommen en Íatita 

gen, inn 


maden (Mar.) || -se, an 


auftverfen zu etwas || -86 & 
I Xop| Regen ein Tabal) le . 
ann 


tamente, adv. unverfeßens, 5 


Li 

"Mbitaneidad, 1. fü L 
subitáneo, nea, adj. puna, unners 

mutet, jüh. 
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subitario, m. eöintiher Gofbat, der fió 
in Notfällen einreißen lich, rm. 

súbito, ta, adj. plóplid, unerwartet, 
unvermutet | Beltia. ungejtílm im Deben oder 
Qandeln || de =, plóplid. 

súbito, adv. 'plöplich, 

subjetividad, £ Cubiettivinit, £, nicht 
fachliche, nit gegenftändlice Auffafjung, L 

sabelo yo, va, adj. fubjettio, perfóntic, 
ámmeriló, bem bentenben oder empfindenden 
Gubjelí angeförig, eigen, angemejjen; ant 
objetivo. 

subjuntivo, m. Subjunttiv, Konjunktiv, 
m., dle verbundene Medeiweife (Or.) 

sublameler, adj. halbhlattförmig (Min. ) 

aublapsarios, mpi. Sublapfarier, zupl, 
(alvintfdje Gelte), ant. supralapsarios. |n. 

sublario, m. venetiontíd)es wildes Schaf, 

subleto, ın. postas Sicpimelte, £ |] 
Salunfe, m. 

subleva ble, adj. aufwiegelbar. 

sublevación, £., sublevamiento, m. 
Aufitand, m., Empörung, f. 

sublevador, m. Aufiwiegler, m. 

sublovar, v- a. aufıwiegeln, zur Empörung 
reizen || [id empóren, fi aufleben, 

sublevativo, va, su) torio, ria, ad). 
aufrlbreriich, wüßlerijch. 

sublima ble, adj. jublimterbar (Chem) 

sublimación, f., sublimamiento, m. 
Erhebung, Enporkebung, [a7 Sublimierung, 
Emportreibuug, Hinaufläuterung, f. (Chem.) 













sublimado, da, adj. erhöht, empor 
neboben. Itriebenes, n. (Chem.) 
sublimedo,. m. Eubltmat, Gmporger 


sublimado'r, ora, adj. erhöhen, echebend, 


sublimar, mdj. erheben, emporbeben || 
fublimieren, emportveiben, binaufläutern 
(Cham. ) [achörlg (Chem.) 


sublimaterio, ria, adj. aue&udlimierung 

sublime, adj. echaben, bebr, hoc, pod» 
filegend || hochtrabend || músculo -, m. Hafens 
armmustel, ni. (An.) || respiración =, £ 
das nF Aufatmen (Palh.) 

sublimidad, f. Erhabenbeit, Sobelt, £. |) 
das Erfabene, [Ud (An.) 

sublingual, ad), unter ber Qunge befinde 

sublobula do. <a ad. foft lappig. 

sublnjaciön, subluxaciön, f. unvolfjtän« 
bige Berltaucung, Berdrebung, f. 

sublunzr, adj. unter dem Monde, ¿wijdjen 
Erde und Dondbahn befinblid, irdiich, jube 
fumariló | glob globo 0, m. nde, £. | mundo =, 


wobmaculado, et, 
submartno, An ee fübe 


submaxiler, adj. Unterkiefer (4 
gahmentel, De unter dem (A befinde 
submetaloídeo, dea, adj. fa metall» 
ud uemieroscöpico, ca, adj. auperordente 
f. eine en y 
submited, jede von cn En ae 


"regen 


Kata eine 
IX Kr: pl ad e e 
sul tiläoeo, adj. faft nes 
Submormatıt: Enoc ale, f. 
suboccipitel, ad). unter dem 


Eee Pant. lan) 
te Ion, m an. en 

mutmustel des Auges, m. (An.) 
OR I 
subongalado, da, adj. mit Hufartigen 


jener ad eh fort Perla 


Subarb dealer a 
BO Tiegend, cd fr 
suborden, f. Unterordnung, Unter 
gattung, f. [ordnung3fábig. 
su blo, ad. unterordenbar, untere 
subordinaciön, f. Unterordnung, Unters 
worfenbelt, £. [| Unterwárfi keit, öngige 
keit, f. || Dienfty fam, m. || Abhängigkeit‘ 
verhältnis, n. (Gr.) 


sul ', Ora, ad). unterorónen. 

subordingr, v. a. unterorbnen, ee 
madıen || höherftehen, einen GUperen Ri 
einnehmen al3 ein anderer, jemandem zu e 
bieten haben || -8e, fi) unterordnen. 

suboso, m. "Rost, Rajentler, n. 


auf aba andern ae (dad ne 





u 











686 subpentacóbomo — sucesivo 
ti e Eig eine: subtrocanteriz: unter dem 
Pe rat GS Ar Zußgliedern res a EN at cenar : groben. Ronä eg A que 
subpentamero, ra, adj. mit faft fünf ut | Rierftamd, m. | de =, subtrocan! 20, DA, 
subpolar, adj. unter jolen (il eig a a, Hiralió) (| dem Inhalt nad | kleinen Rolgigel befinblich Prien 
sub teo, m. Snleteblenmustel, m. u cas, subtroples) » a, fat tropiie 
y sustanciación, f. Ein Piar 
ptor,m. Untertegrer, m. fm. | Tettung eines BiesftBpamnela, Borbereitung ers 
al beto: | > wubstaneiarh 98. weientiih, gebaltvof I pen m. Legen nene). 
morra ungen. m. E In beftnd mare (An) | ml mabrhaft, Fräftig || decó [| die Eubftang ber y ibalicóragos mp. Mclemeniicna 
» . unter dem e t, mpl. 
bull ple sá adj. fünfmal in etner ¡bstancialidad, d, f clio PL |. mit peine 
anderen Babí Iten (Math) | fünftels si Hlelt, Subftantiafität, 1. subuliforme, sd). p förmig. 
dupliert .) ciar, sustanciar, v. a. dem ives subulipalpo, pa, adj. mit pfriemenförmi- 
si ondexdo, da, adj. faft rund. fenttichen Gubalt nad) {m Musa briugen | | gen Taftern (Ráfer). 
, m U . D, (in der | erfiirten, beurfunden, begründen den | enden, sul 'stro, tra, ad). pfriemen! 
= a daher lit | BE Mas) agas | „Atantereen, a Verne 
um + . B y , Ip. 
m een e alu ie: pa et lied. s closidad, f. ES ‚dos, '4 


mm. Unterbrigadier, m. (Mil) 
"Hese ao bar (. sE 


O paid pa 
lie Einie in jemandes Et umd 
Host, L, Fa in and Stelle, n. 
Mein E 1 [teclea ene Pe 
ragum, einer 
an re eier andern, E 3 x [(Jur.) 
m. $orderungsabtreter, m. 


terfe 
Sa einfcpieben || übertra; er. 
de jegen || einig e ie 


ruben ed. entíó) no 
era Entifjutdi cas 
gu f. || Mbfieltung cines ARG aan 


su sanador, ora, a. ent! unten. 
en 


berfiellen en sth 
braud) abftellen || enziohen, es ciclón ter. 


uler, Tte: 
Stott on bebió (An.) au 


jubscribir, sus: 
unterfeßreißen, ’umtergelchnen Il lio ie 
en a ón, f. Unt 
subs susoripci . Unter 
zeihmung, nterfrift, f. || Untergeichmeng 
(auf ein Bud) 10.) [m. Unterzeichner, m. 
subscriptor, "subsoriterr, suscriptor, 
subsecuente, adj. nodfolgenb, baraufe 
folgend, beifolgend 
subseguidor, rafıfalgenber, m 
. folgen, nachfol; 
gen. 
a, f. aiwetiibbreißii 
subsésil, aa faft ftielloß, friellos 
febo turgftlellg (‚Bot.) 
subsidiario, ría, adj 
Beihilfe dienend, Hilfe» 
—a, f. jweite Hhpolbef, f. 
BUrgjónte jur Sicherung 
subsidio, m. Hilfe, 
Beh Dillfeficuer, 1. |] -8, pl 
ülfägelder zwijchen Staaten. 
Frust icerto, m. bafif Kiefelfanres Sola, 
n. (Chem.) 
subsistencia, f. Beitand, ın., Haltbarkeit, 
Dauer, jertbauer, £. | D pu 
banbenjetr, n.| Deal 
m., Mustommen, n 















zauffolgen |) — 
subsemifu 








beipütftich, gue 


















dauernb. 
Tm faın. 
Unterhalt ges 


ora, adj. 


. De a 


subsistidor, 
während. 


tt haben, fein Leben 
Dftwind, t. favonio. 

subsoliterle, ria, ad). mt einem Bin 
Bängjel mai am Stiel a) 


6höndigeR, 
Be 


subso m. 





Nabrhaftigkeit, . , kräftig. 
substancioso, sustanciono. in. tt 
substantífco, sustantifico, ca, 


Kraft ft ergeugenb. 
sble, sustantivable, ad). 
ms as Hauptwort gebraucht werden kann 


substantivación ci 
rr in ein heuptwert 


twort gehörig (Gr. 
Srnbetsufiran: ) 


ver, v. a. zum 
Coque machen, als Hauptwort gebrandhen 
fer.) 
substantivo, sustantivo, va, adj. felbe 
ftänbi Y 19 jelbft beftehenb || ¿um Gatipts 
wort dem Hauptort eigen 
substantivo, sustantivo, 1 
tip, m., Sauptivor!, Dingivort, 
Guunbivort, n. (Gr.) 
ación, sustitución, 1. Einfchies 
oder Sade an Stelle einer 











ubftarıe 
wort, 











Serfümdgen / | - papilar, Etuiepung 
eieh zweiten Eiben, für den Full, daß ber 
Adios erite vor der Mündigfett ftirbt 
[ea ' Einfegung eines een, 
COR vierten 





Erben an Gtelle des eriten 
substitufble, sustituible, ad). cintas 


sti Lido E, m . Der einen 
andern an feine Se fe 
substitutr, , Y. a. an Gtelle 
eines andern Tegen, nacdhverorbnen | untere 
fhieben, ftatt einer andern Sade ein! iichen I 
die Stelle eines andern vertreten, Erjagmann 
Kin in an Amte ablöfen % übertragen || 
einftehen 
substitirto, sustituto, m. Amtsvertreter, 
Mehr m.) 'ın. [1] Stellvertreter, m. || Eins 
or, m. 


tätehung, 
Aa Feten an et 

Ei Unterf lagung, Entiwen« 

Subtraktion, f. 


= nn) Be di Kaffendefekt, n. 
substraendo, ), m. Súbita: 
hend, m. (Arsthm.) 


substraer, sustraer, v. 

nterfehtagen, entwenden | erige ra 

[Safor (dei einer tad t) ea! A 

hieren, von einer umme al 
(Arithm.) || -58, Ken einer Sade entzi an 
ta; vn a logmadjen || von etivas ablaffen, 


a strafhlo sustraible, », adj. was abs 
gezogen werden kann (Arithm.) 
unir, v. a. folgern, fójttepen. 
te, f. Gubtangente, f. (Geom.) 
Ve 8. UEG mn, ‚ausdehnen | 
eine Sehne ziehen von einem Ende eines Bos 
gens zum andern (Goom.) 
sul ente, m. aa m.(Mi.)|| 
- se bandera, Súbnció, m. (Mil.) 
bt! SeSue eines Bogens, f.(Geom.) 
subterfugio, m. Ausflucht, Ausrede, f., 
Borwand, (bm 


subterráneo, 0, em, sá) cion. ol f 
mubtrtbn. t. einer ng, f. , 


EAN E? dreimal In einer ans 








we ee on E 
"au nen im ib. au a : 
venimiento, 


sub 
er 4 Bulhub von Glan. 


dem 
ibvenidorr, m. 5 
subrenkr, a hoy? (fe tommen, Dei 
er ha ee 
Berrüttung, £.” ser i 


uses, pur Bndntae prin 1 
jubyacer, v. n. unten liegen | eine unter 
E Stene einnehmen, 
et Dein Unterthänigleit, Unter 
it, Dicifibartl, ab tt. 


succedáneo, nı en merke, Reliver- 
tretend, Say als dertend 
medicamento, 5 m. Grfagmittel, n., ot 


Bell, m. m. ‚(ale 

Neben (4 PR N Se en: 

Keen Pin), "Ehren La 
Succines, non, adj, beimennitig, Bere 

fteinfarbig. [=, m. od f. 
op torn 

ia Bernfein, m. | - negro, 


succino'no, m. Succinon, n. (Chem.) 
succión, f. Gaugen, Ausfaı 
gen, Enfaligen, n . h 
muecirort an Ban 
succ{voros, m 
ni men 


pte 4) ate” un 


rol 


ar 


a 


Mega me Camas 


folgen, nad folgen (tm Amt, 
erben, Sa 
eben, zujioben, a 







wbfolge, Thronfi 

Kaclaf, terfaffenfchaft, “Exbidjaft. £ 
Sadlommenidaft, £. || - de Sangre, Bünt- 
eibieige. 

hen ls Amat 19,206 ua : 

sucesivo, |, Mal 
sufeimanberflehst En [1 
fortdan aUmäptt | em lo =, in Der 


suceso — sufrir 





a ll para lo -, für 


8 Sig m. Sortgang, m. |] 
ls m. [| Erbe, m. | 


u m., Unreinltdteit, 
tere, Unefrbarelt, £ 


1. I ge 
uste f 


suchn 
Ep rt, 


inti 
nat, hd a uo mui $) weh 


Br 4 fol u (in der Et de) 
Y Vip ee 
Ku y ad en 


= nutri- 


sacosidard, Les giles feet 

su00°80, al a; faftreió 
Be m. "fokotetnie 

sucotrino, m. fototrtnit oe, L .) 

súcubo, m. Nadjtwell B achte 
währe, £.. {cjla mr beitoßnendes 
tweibli it. íncubo. 


sácula 7. magered ereßt ende Rabe, € 


en FH al N nadrhaft, til 

nto, ja} ne fe 

scumbebie, inter 
meambtr, Y. D. 


au was ten en muß. 
nucnrselt. iS Rebenanftat, f. 
‚öucnsiön, L ten, Rütteln, n. (Med., 
suche, f. aalraupenähnl! aus dem 
Gjucuttofee in Peru, m. Hi gell senor: 
Blume aus Peru, £. || e, pl. SH , vel 
die Indianerinnen tn 1 Keıgranade an ihren 
eidern berabhängenb rigen, l. 
copa: m. eine Urt Kopal, Gtoraz 
Beibrau en [Südiwind, m. 
en , m. [| Süd, m., 6. (Mar.) || 
sudación. f. „aueicmmigung, E Arte tus, 


At Edit ute: ina einem Dale, va la te 
Eatteltafóen, fpl., Schweißblätter des 
te, npl. (| Led im Boden, wo das Wafler 

dert, m. in Ertremadira: Shwigftall 


tigt, t, 
Dei Sala, mi onen 


hr 


„mirde, da, 
bededt, in Schweiß 


sudador, m ger, m. 
par, va ida ao: 
jung arbeiten, ea en [| auße 

pee ne duró al von Mi 
(befonders ungern) 


fig. viel druden laffen 
Binde izado, Su fam. 54 a? 1 Fr 


manı ehe + a 
su lo, m. tu ‚ud, 100+ 
mit das @eficht der aten, 410 E mid Del 
santo >= das Schivei btud, 
worin der Leihnam e laca wurde. 
sudatorrio, in, ai iftreibend. 
Sudermenia, pemaraln D. 


sud 
Sidoftwind, m (Mar.) 
tada, f. 


Tropfen, 
BE LE 


I 88 
Arbeit, SR, "enftrengung, 6 
» - ingló: Schwe 
Trans = de re gen l 
-es, pl. Schweißtur, Y. 
Horsitend I feuät, 


naß vom lento, ta, ad, Kmiten 
sudorifero, r adj. ihweißtreibend. 

. sudorífico, m. {hiweißtreibendes Mittel, n. 
sudoro’so, sudo'so, sa, ad). [ivelhig, 

ig || zum Schi 

6.6.D. 


(Mar.) y Elidfi bool, m m, (Mar.) 











sudsudueste, m. Eildfübtoe,m. 6.6.8. 
(Mar, HN m. are 
Sinne, m. 6.8. (Mor.) 


pra cat 
jue tveben, 
sueco, m. Schwede, m. || hacerse el -, 
fam. thun, als En, man etivas nit. 
zu ca, adj. fiwebifh. 
f. Schwiegermutter, f. || in Anda» 
et härter denes einer 
2) vol AA In fortuna -, fam. 
vo EE 
uogrchta, Lor Eiriegermäitt , De 
ie, ter, 


CGdjwiegerva! ens 
tod, pl. Schwiegereltern, pl. 
f So f., Sul Pisa lea 
tobt | [| Soblleder, n., dides Bir 
ano E ‚Seumfhinede, 1. (a 
e, f. (Zimm.) || Her In Hark £. (F, 
pl. E a, Ste 
getfttichen Dibden, f. ra ge 
—8, ftazk, feft, halt 
suelda, f. Bein 
sueldacostilla, f töyazinthe, T. 
sueldo, Sohn, m, || Belohmung, 
£. | Zöhnung, £. (Mil.) || altcómijdjer Yolde 
olbinünze = 55 
fpantíde PMünye, 
3 real || in Sota 
Lomien: = Y, Gilberreal || franpöfifher Sou, 
m. || wieberländifcher Stilber, m. || = & líbra, 
ibra, fo und fo viel auf ben Mulde, 
ılbaustellungen, jeder nad; Berháttmió 
cuarta, bulo / feiner Einlage || - de 
Halfold (M4.) 
seele m. Boden, en . 1] bi” 
, Erbreid, n. || , Ml Suf, m. || 
Boden eines vaciadas | Beben, m. || Subo 
boden a De ar n. || es 
U - alto, 
oberites Bes Steine e Seápego ok hi il = dal 
escudo, ‚n. el san 
dl Ken: Bea ee I deren 
000 cof ig. etivas zu Brunde 
richten PEA a, AG erniebrigen A 
ler =, levar de — y propiedad, Ag 
an nn 























al», eine 


sin -—, bodenloß, engen» 
103 || -8, pl. is let, n., @etreidelibers 


sue] f. Soslafjung, f. A Entbindung, 
Bereelung, £ [| Lostoppetr, Soslaffen der 
Hunde, n. 7, Ju Spanntrid, m ” Spanne 
uE. E “ 13 de Pierde). N Anzahl 
Ochfen, die zur Ablöiung der Übrigen einem 
b lg folgen, 1. | ®laß, wo die 


fen abe annt an: = fie weiden zu 
Lafien, m. || Abrechnung, f. | —s, pl. Urs 


¿ranglos, ungebunden |] 
Pd PR cb. uri aan, fü 
[eicht und gut ausdril , nicht ze 
getmöpft oder zugebunden (Kleid) || uneinges 
unden (Bud) || ungefaßt (Diamant) |ı Ban, 
fúljfig wie Wafjer |} ver! un lolis (oder tes 
gerktut N aui cren en, 
en all 
reimloß, ungebunden, unge: ¿wangs 
hingeno (as | dns, eo 
faceta I an. x A e u$s, m. || 
verso —, m. Blantoers, m. || ¡eros 8, 
mpl. Gtärsgüter, npl. (Mar.) 
Metall, n. 


susto, m: ate 
ei m. || Traum, m. | 
Träumerel 





aerea 4 der 
rtung einer Er aloem t were 
ei ni por -, nicht einmal im Schlafe || en 

im N m ATEM träumend. 
Wolten, f., Käfewaffer, n. || 
ame 1. ka.) I» "de “manteca, Butter» 


SUETO'80, adj. wäi o 

dfal, o. II Bufall, m. |] 
Qlidsfan 1 Sotescios pel gio ettel, m. || ss 
im ato. m. tteriegeioinft, 
m. || beit SR Eule, der Karten 
oder der Würfel, wodurd) das Epiel gewonnen 
wird, n. |] zweifelhafter Fall im Gpiel || Aftie, 











f. | ntettiiota, zn. || einjeltnes abgemarttes 


Gelbirila 
Rang, 






n. || "Sattung, rt, Sorte, f. | 
1b, ma. || Art und Bleife, wie eras 
£ 1 Bajan, m., Lage, f. || Gang 
fecht (pu ub oder ju an. ir 
wr.) [| Sehe, Nederei des 
I li gefabrvolle age, im die Bis 
ch Meden Tieres begicbt, 
la pica, Lanzengang des 
jecfedhters (Tawr.) | & E auf gut Quid 
de - que, jo baf || de 
teinexiei Urt, rise nit - 
fonft, auf o de otra =, ebenfo, auf 
die námlidje Art De; sufälligerwetfe, von 
ungefäßr [| de =, von niederem Stande 
tener = de ..., das GUIA haben zu... | 
ar y verdadi 1 Ausdrud, womit die Bufchauer 
i PH miel but erden, en Mais 
unpa: dy zu entídjeiden (au: 
den andere Gegenftánde angewendet) || -B, 
Qótteripruó, m. tel, n., Schidjaldm! " 
mpl. (im Altertum) [| verídjtedene Arten, den 
cu er di al su pen und fálieblid zu 


hacer -s á un 
e &tier Selm nt t auf aderiet Fa 
neden und ee A echar 8, lofen, 
das Los we de 



















Ir Mar. 

Eheim, m m. TAN we so, ar A 

Suestraio, sul "mi but me m 

m. D., 

das zu Grande Slegende y 

Suevia, f. Suevien, n. 

suévico, a. fueoifch. 

prat "Sure m. Biate es 
perfon tm alten Karthago, 


© mbr 
us, theiftifi 
lee ae 
E Viinanai £ prin Fa keit, Genilge, 
a lem re Sir EN 
Darst: In eri tail mm ee, 


ple or Binde ud AS TA 
A ha Y, tau 
gracia I gie 


leia 
qa frte Wnade Botteh, ant. rain ch 
lo E intängtie. fomelt nötig. 
ción, mi, gung der Alten bei Bes 
geäbmisfeteztiteiten.T 
, da, Raófilbe, f., rg 


jo, m. Sul 
hingíel an einem orte, ant. prefijo (Gr. 


suffsmo, m. Sofismus, m., Lehre der 


Sons, 
sufoca blo, sofocsble, adj. 19 
sufocación, sofocación, L ¡dung, f. 
Pe , sofocador, ora, adj. ev 


sufocar, sofocer, v. a. eritiden |] er 
droffein || -Be, exter Atem tommen. 

o giles a er But, th 
eidenriemen. la x 

sufragable, eK mien werden kann. 


lento, m. 
Beiftand, m. Site’ La BER 

Inem 
MED Neben en > 


a0, m. x Si, eich 
ftehen, untere 
Algen I ausbelfen | (alien || =, v..n. 
¿ureldjen, intel en von Wirkung fein. 
sufre . Bahlftimme, Setmme, tl 
Alte, f., Beiland, m. nl Seetmefie, f. || re 
tte für die Seelen der Nögeidjiedenen, LI 
= universal, glgemeines Stimmregt, n. 
sufre, m. Echive 
sufreloto do, m. Behgetnate, m., Ei» 
Blatt, n. ‚etoeniene, 0 
sufrtb) sufridero, ra, adj. gräsld y 
sufrido ra, f. untergelegtes Stúd El 
betin en ut 
sufrido, ‚gebul 
sufrido, m. nadfichtii qe E ¡ir m. 
sufrido, m. en Sebuldsmann, zu 


Sou, tr Radgienigteii, Ei "aus! 


dauer, f. 
sufrir, v. a. leiden, dulden || erlauben, ges 
RA äutaßen 0] subte, epa, Mau 


poa Mi Pr piel SE gefatien Ef len, ma En ne fi 
ben lafien | no - cosquillas, bltd, 


elas ne erijó) fein || = Lei 2 
inten auffigen laffen || = 






vor unten, 


f. Unteriaufen mit einer fi en- 
"un n. a ne ftann. 
igegeben werden 


1. nen 


ud ES Ñ anraten (erinnern, 
tera de , angeben (den Inhalt ns 
gestión £ sg, | inflterung. 
re a A ño LA A rin a des 


pue . |] Rebnerbüßne, f. 

[3 tun ete Blute 

marte, f., Blutmal, n., blauer led, m. 
mörderin, 


suicida m és. Ecibimbrter, m. Eetblts 
Tun 6 ums Leben bringen, einen 


eii sa Selöftmord, m. 
géneris, ei 
Bi £. die Ehe Ya a 
suba, m. Ener, m. | fg. Toto 


Rieder, 
sujeci. inigfeit, Unterroüh 
keit, ción, enge Antemerung, Te 


Shtngigtet, Gebundengeit, 1. || |, e, 
Ea 
e Ignen be Bula M tung, f. 
Flor coge da od E (RR) 
”, m. Untermerfer, m. 
les, m Ca m. 
va. » 
Sind! Km Baume halten, y bes 
igen , feftbinden [| fehalten, ergreifen, 


den || beugen, (einen aft, Bi 3 
Be ragen Biegen ( N. 


den feinigen bringen || amet, verfáreiben 
gingen, nötigen || -86, econ, fio 
Eugen Nnachgeben || {X einen |] tn einer 
enthalten fein (eine Eigenfchaft) || tm 
Gubjett enthalten fein (Gr.) 
o, fett Vi derlemmt eingernat, 
somit. U außgefent | nortigend, fraglich 1 


sep Pr |, der unter tinge 
Senos t, m. 
. jemanb, der und der, Menic, 


eto, 
er ‚ft. , Gegenftand, dem 
wen vr zi Hr nah 
= Y Fri , 2. | Gubjett, n. (Gr.) | Borwur!, 


inlaringleno, beren Kehl 
topo fi blldend, A (An, ) u 


it tfe 
BEE na 


ihnen. 

Epson pe diia , gehiräht. 
sulcipeno, na, sd). mit lefurdjten Féderm. 
sulcirro stro, tra, adj. furchenjchnäbelig. 
sulcirro'stros ES Buren ndbler, 
sulco, m. Burke, f. mpl: 


., =, m. Effigs 
wefeifäure, A 

“ruifiide,m Tas Lo Chem.) 
sulfantimonisto, m. (Gtejelantimon» 


), n. (Chem. 
mentale ‚m 2 Ihwefelarfenitfaures 


eeliftedo, da, sd. fójefelfaner, fhwefel« 
gefäuert (Chem, 
sulfatifere, Ly) adj. Köwefelaunn Cal Sa 
salero lito Ñ d 

1. Eutin ler gota > 


PE E , ¿Snell Eee da 


ala. A 
afe, £. 


Pm pe” Sönckiegan: 


metall, Inu Dppdialz, 
Chem.) 





sufrutesoente — suncho 


engere = mie 
dmca 2 ar Chem, A EN 


L 
¡os AAA 
fáwoe! Imaalı; D.( RE Ae 
Eäweteiladen. m. een (al 
Ichwefelplatinfaures 


sulfosal, f. rei n. (Chem.) 
sulfosfuto, e! tall mit 
armen oia: verte n. (Chem, Kar) 
wefelmetall mit niedris 
RR aiäneflen $ oayhor verbunden, n. 


peleen 

Aulfekantälato, m Scwefeltantnl iirefels 

sulfotelurato, m. Schwefeltellurjdtwefel« 
metall, n. (Chem.) 

sulfotungstato, m. Gämefelmolfcams» 
[ójtuefelmetall, n. ¿Chem.) 

sulfovina'to, m. [dvefelmeinfarres Galy, 
fitberidymefeljam ted Salz, n. (Ohem.) 

sulfovinico, ca, adj., ácido -, m. 
Scnwefelweinfäure, * Ütperjdnefeifä 
(Chem.,) 

sulfurabilided, f. Schiüefelbe 

sulfura’ble, adj. ichwefelbar (€ 

sulfuración, f. Schwejelung 
n., Berbinden mit Schwefel /C 







A rar, v. a. jchmwefeln, Schwefel 
berbinden (Chem.) Fr mues 
— Eu. m. Scheel 
1. (Obem.) | die . 
ba ( g 1 läther, 


sulfüricos, m; felmetalle, npl. 
mulfurideo, dea, y Egmsun (kin, ) 


A ee = 
(ehfarifero, et Kon a ie! 
sulfuro, m. niebere er Le 
(Chem) 


Säure, f. (Chem., 
Er a (Chem) | -as callent J 
e Button, m., Aal ] 


ropfultan. 
f. Gultanin, £. | Ettore, £ .. 
opes türtliches Kriegsichiff (Mor) voll 
Yen Sultonin-Putter, Sultanin-Walide, e 
int, Sahmentop!, eaintie, m. (/ 1) 
Summe, f., Babl, die durch 
bieten e Hunden wi darin.) 1 Sinne 


Geldes 
liches ae 1 l ng rl] 19 
inhalt eines, en m. e qu ie e 
anterior, Úbertrag etner Saum PA, die 
folgende Seite, m.  Suma de 
Gummarium des Thomas von ren D. a] 
en -, furz, mit einem Wort || por =, tr 


Bablen oder Bil efórieben, ausgedrüdt. 
Page aenen 2a tz 
e a ne ann: 


, behangen, über» 
ae ar EN sf, eros, 


cn, nn see eh mac. 
in orte ummarlid, 
Bursgefaßt, abge oe 


sumerio, m. furje ueno. Bufam- 

menftellung, £., Mbrib, m. | Snbaltaverzeló. 

nis, o. || emmart iches , 0. (Jur.) 
mpl. bere" Si 


A (An, 


fügel, m. (An.) 

L m. Aufeber der Raiens 
sumbarse, eilig gehen, fih eilig forte 
maden. fwurzel, f. 
sumbwl, m. Sumbulwurgel, Mojhuss 








a. tica unter 
sale er be úl men fj a 
tränten, erfäuf dei in Lafter , betr 
fenten Kiel ina A que los escobenes Er 
agua, (Mar.) Y se, 


BEE a sins in la Sedo 

Ll 
£. völlige Úseriámenaaa, 
Ta E a 


EB eines Ediles. 


sumetacarpo-láterl: 
vordere Handmusteín, mpl. E 

5 . aber 
lead qeda A 


adj. zum oberen Mittel! as 


(tedern 
raid, TREE 1, Hut, m. 
sumidero, m. inem Ge 
ae E e e raros £1 ang a 


bere Di Ma len 
„euer ln Umi cine Dicramiaertera, 
Idienmeifters, n. E de 
ae Slbcamien und ihren ebenen 
angewiejenen Gemächer, Sn Aufn 


ta: Bilde Br . 
rungs! ner hie rs un Geitrr xx. 


suministraciön, Tumintstro, 
Sieferung, f. L Anido. 
ng. Bee 
aan 


q kr Ar a. beim Abenbmahle den Bein 


ieht | se, 
einfallen ei Pe Dunlop. 
mbzaro co, adv? mi eier Etizume, 
sumisión, £ Entero y. nante 
prác, "gen Be 


Jorfam, m. 

sumisionar, v. a. feine So do 
Tenot 

geigen || unterwwürfig madjen. 


demürtg | lee, Metal a Y ie L pa 
lentíam, fot, an 


ec Bar bi Oak 
m. Negril dr Ar au ei 
tos m. Delirio erfier Moffe im 
en an m. 


Oir, 
Aero! tale, Der tie Bateri 
end hasta lo -, im hödiker 
os ad Ib, ee akt 
v. u 
ech Afaut. m, un. 


en ant. ir (area) ER 


art en ler ber Lo Der Boglt, m 


ca, adj. zum dbrif der Logil 
ach, 
dern 8 ae aufgehend. ae en 
Bab en 5 
u: Bornna, f. Gunnaó, £, Eitk, 


Braud, Regel, neben bem oran die von 
nehmfte Neligionsquelle für 
RR Dane, 

sunciön, f. Genuß des Heil! 
mabis von feiten bes bie 
Priefter, m. 

suncher, v. a. mit einem 

swncho, m. Síammer, f. | Bumpenftiefel, 

impenftempel, m. | Bügel, m. (ald Ber 
indftüd) (Mar.) 


Abend» 
Iefenden 


sunitas — supraespinos0 
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mpl. Sunniten, mpl., rvedit» 
giubige > il Un E der 
a duden Tgronfolge ber Solifen, ant. 


o, adv. jugleid), gufammen, 
sun! adj. ben Mufmand, ben 
Surus betreffend, Aufınarıdas, Brachts,Suruse|] 
kr = f. fumptuarijes Oejep, Aufmands- 
'urußerbot, m. Mrunf, Lupus, m. 
nuntuonäed, f. Graót, £, Aufwand, 
suntuoso, cea prádtig, prumtend, 
fate Mufivand 'madenb |] den Aufwand 
pará bg. ti hecid. 
. Hußgeftell am Srusifiz, 
tocan? die ih de des Heilands ruben, n. 
supedita ble, adj. untermerfbar. 
apsäialä, f., supeditamiento, m. 
pateo “da, terbriii de 
supedita do, adj. un dt |] = 
los contrarios, bon feinden umterbrikft. 
ditador, m. Unteriverfer, m. 
supeditzr, v. a. unterwerjen |] Dig. bar 
ber maden || a0, 13 Slimbiings y has 
‚in en 





superano, m. Gopran, m. (Mus.) 

supera: ., número =, m. Ba6l, 
weile einer if, als die Gumme ihrer Alt 
quanten, f. (Arithm, 


een a. E , Überiwältigen, 


sit, ci Meri, m. 
a. superativo, va, adj ¡berminben 
superaxilar, adj. überachfelftändig er ) 


supercrecer, y. n. überetwaß 
básico, Ubertofi (Chem) 
super! iodo baftic (Chen m) 


a = Beten tete 
Steg, m. Her, t n Ls 


a ee ie ie 
supereminente, ad). bear. 


supererogación br, 
Leit über das ER der pl 
Tape e 


yA Mad Qui 
means e 


superexcitar, rra 
ción € = ay berichmängerung, L 
) 1 Sg. ÜBerfintige tederhofungen, 


Prrperteie) si 2 
berflächlich. auf dle 


ad. 
iche bezüglis der Oberflär 
En N FA eu ee 


gungen) 10, jr EN 
filo maden, egin Sr nat 
gründlich bearbeil , 


palo ir a «Inperfolonario , Tia, 
adj. dit Dberläce bete Id. 
e en 


onerio, 
Eigentümer, dem me die Gebäuliteiten 
eines Grundftüds, nidt aber Grund und 


apático: E Dierfläde, £. | Bilde, £ 
(Geom.) | Blätgenngait, m Not 
0, an sa, Accra os fuper» 
suport superfpldad £ SE. Über» 
poes ., Überfluß, m. ES y 
Bberfnfige‘ Dinge, “api. unnüges 
2 |. überfiüt übers 
mai (iu. Fam me 


ha, 1 Überfäwänge: 


rung, 1. 

f. Oberauffit, Ober» 
Tettung, f. 1 Obere mt, n. |» general, 
Sinanzlammer, f. 


Span. u. Deutsch. Wörterb. L 


[' superintendente, m. Dberaufieher, Dber- 
intenbant, m. | Finangbirettor, m. 

, ad). höher || hödft || Höher, er» 
Búber ftehend (an Wacht, Rang, 
Il übertegen |] Hößer gefegen, ober, 
| vorgligtid), bebeutenb, hervorragend, 
t || = 6 las fuerzas de alguno, 







ausgezeich 
jemanbes Sräfte überfteigend, fiber jemanbes 








Kräfte gehend || 
dj fiber etwas hin 


onerse - á al; 
nvegfepen || 
driatifche Meer | planetas m 
ber Some ferner As bie Erbe fe 
Planeten (Astr.) 
superior, m. Borgejepter, Dberer, m. || 
Borjteber, m. || Superior etnes Lofterá, mm 
superiora, f. Oberin eines Klofters, t. Il 
Borjteberin eines Hofpitals, f. 
superiorato, m. 'uperiorwítde, 1. [| Beit 
mtsfibrung eines Guperiord, einer 
Gupertori pad 
su] :d, Y. Ebert egenbeit £. || Über- 
A Semi Sr 
1} Un 2 oye 2 
keit, £. I gebieterifches Edejen, mn. a Bere, 





DR coña, 
das 


na die 


ig! en ee we 


pea, m., 
eerung: x 
superno, 


superoxidación, 


superóxido m. 
Hype: ), n. (Chem, 
sap, te, a. einmal oder mehr» 
nod) etwab darüber in einer andern 
Bu enthalten ( Arithm.) 
ex tquote darüber A Einer puro ed Po 
enthalten (Arithm.) 


Üibereinanderfepgung 
oa bie andere, Aufihihtung, 


Auflagerung, 1. a Ana 
superpuesto, el 
superpurgaclen, 1. übermäl 

ade big: do 


supersölido, » Problema -, 
Era e ac 1 Bin Hd abe, 
Pr fünfte ken ne Bat, É 


gläubticher a zu Een 
tom. a Ue dem. Che) 
Dberbau, m., ant. 

infrastructure (E. Br 
ibstanciz], adj., pan =, m. das 


supervacáneo, nea, adj io. 

Anberveiildert. Dogufus Dam 

u] E . 
funft, G ‚Hingulommen eines neuen Rechtes 


Fur.) der Maria 
(e 0 den po MA Sn 





PR "Dayutommen einer 
neuen Krantelt, n. Be SER 
ee ze jutommen, nu 

entr, y. 5 
supery ‘ eben, n. Nm 
moción im fal, £. | Exbidaft, 
'sapinación, f.Büdwärtsdrefung der Hand, 
L, ant. ación bn | lentas cine rante 
L oinkdor -) (Sand, m. (An) 


m. BA Emus 
Su alded, des Bendeniage 7 e, y 


dem teen u 
senoracla >, pa Unmiffen! 1 
m. Gupinum, m., 


espai der Iateiniiöen Auörter 
suplant 


ingba: Gr, 

Sn Koplantamiend, 2 

u) m. ange. m. || Ur 
tamente mi. 


suplanter, v. a verdrängen, aus; 
untertreten, KR um Anjegen, Gunft, 
Amt bringen || Kilo (Urkunden) || Fätichtig 
einjchieben (ein Wort) | = ¡eros extran- 
jeros españoles, canos Waren 
¿Oller als fpantidje augeben, 





suplantatorio, ria, adj. fiiligend. 
supleción, f. Ergingung, BervolIftin 
bigung, £. 
suplefaltas, m. fam. Stellvertreter, Pots 
bebelf, Lltenbiber, m. 
adj. ergängbar. 
E 


suplementación, f. Ergán 

suplementadorr, ora, adj 

suplemental, suplementario, ria, adj. 
ergängend, Ergänzungs: 

suplementar, v- a. ergänzen, 
suplemento, m. Ergänzung, f., ergänzene 
Nachtrag, m. | Beilage einer Beitung, f. 
Yusgleihung bes Unterfchieds verd)! 
Münzen, £. | Buichuß bei e 
Hilfeleiftung, Er 
(Mar) || Eiuidicóung eines fremben Aus. 
brude in einen Medejag, f. (Rh.) || - de la 
edad, Drünbigleitserfiärung, Boljäprigteite« 
erflärumg, £. (ur.) 
suplente, m. Stellvertreter, m. 
supletivo, va, adj. ergánsend || zur Er» 
wänzung gehen, 
ingenb || jur 


o, ria ad 
mento -, m. jungl en m. 
Be £ Pin ie "lead, m Bits 
mal 


rt. 

Lica:bl in einer Bittiprift an- 
Yen Plicación be inftándige, ar m 
unterihänige Bitte, f. || Rec tömittel der noche 
nde. Durdfiht beim geheimen Staatsrat, 
PA A á -, auf Bitte || -es, pl. Elfen: 

tu a: ohlhippen. fpl. 
jelbäder, Eijens 















ale melee iertäufer, m. jm- 


sup] m. Bittfteller, 


a Beruf 
(fer, = de bi beim y 
[A EAS po 
a Po nal worin en 
we: eines wei rsbotes fes Etnwens 


ent (Jur.) 
o a adj. zum Retsmittel 


Generate, Todesftrafe, 
ptos Pie State, MA ps Marter, Qual, 41 

tplap. último -, Todesitrafe. 

in. Etellverireter, m. 

do, mn. fam. Ergänzung, f. 
1.2.4 v.D. ingen, vernollftän« 
digen Aufchieben lee jegen || an jemands 
Stelle ne deben Il Jemaı teile vertreten || mit 
der Arbeit aushelfen || tberjehen, nadichen 
lez) || ertragen, verbeiken (Beleidigung) || 
uden! legend, unteridiebend. 


saponedor, ora, fätfeplih vorauss 
nen 7 


ze“ borausfegen, annehmen, 

ven 0 feßen, fir ausgemacht annehmen || 
Kflih Fr Di erdidyten || 
„VD ben, Achtung genieken 
fie =, ten | een Sang befleiden 

ran ón fein 15 bermuten, I 4 
ei fich vorftellen ine se á alguno, fid) 
jemaı 
sapentblo, sá rip hen denkbar. 
aupore, m Sgldjalter eineb Lap: 


posición, f. Annehmen, Borausie 
agme, : Boreulepa, | £. 1 os n 
Exdiótung, Unterf L, 
Borgeben, n. ri 
eines Bernun! ff 
arte, £ 1% fen, Gewicht, n., hohe Adı« 
etc, 5 Leu Geifteßvorzlige, 
ar, Ú hombre A er Manu, 
pega Dann | - Untere 
vs ung ein , Ant. "supresión de 
parto. 


síter, v. a. mit dem göttlichen e 

‚ide Ratur vereinigen (wie in der 
ey prtitt). [unecht, erdichtet, gefäl! rt. 
o a adj. untergeihoben, 


|. eine Borausfegung 
uns e alien) Y vn 





B 


"einer RBorausfegung 


‚2m. ,n. (Med. 
ridad = 
kat ber, aufe 


en e, 1. (An) 
mi m 
f. Aietgrube, 1. (4n.) 
IM m. julterarmmustel, 
» Über der Sul» 
a 
44 
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supralapsarios — sustituto 








Supralapfarker, 
pl Taro Salles, nd 
, sul pu 
supramundeno, na, adj. 
Abermeitlid). KR a e 
suprarensl, adj. über den Nieren liegen 
ransturaltsmo, m. Dffenbarungd- 
gate, Su Supranaturalismus, m, 
Aupran aturalísta, m. Öffenbarungs 
gläudiger, Supranaturalift, m. mn 
suprastina E Amen e. 
suprema, ‚m. 
an e beste t, ae 


wioen. erfter Sano Itata m. || Supres 


mat, n., Oberhol alt der Köni 
von England o Ei ga l- a 
Dier- 



















Höchfies, no, nad Drt, 
Eigenfcaften, 

supresión, f. Uuterbrü 
Wöfteltung, W 
Unterichlagum 
fayveigung, £. || 


Merbinderung am € 
Mertreibung, E | M 
m., Berftopfung, £. (E 
Garnoerbaltuna, f. (Path, 
Ausbleiben ber Hegel, nm 
arto, Verhcimiigung elueó neugeborenen 
idea, f. aut. suposición de 





Rollen, va, adj. unte rildend | = im 
suprimid Unterbrüder, 
suprime Zi). abftelbar. ö 


das Suprimir, Mé ne ar „am 
en ver je Herausgabe einer 
tift verbieten [| unterdrilden, beifette 
iaffen, entwenden [| auslafjen, übergehen, 
e een mit Stilihweigen 
übergehen || ftteichen, wegitreidhen, weglafien 
(Zeile, Wort) || en igángqmads 7 
ben lafien co 
Ei Bin qe 
leiben, 


> a untericoben || 
PR ‚angeblich, vermeintlich ce 
£. blinder Pallagier, m. [| - que, ob! don | 


da, indem, weil | por =, angebli 
meinttich | make 
ng. 
supuesto, m. Soraus| £ E 
nommene inte pl E In 
vibualitát, f. |] yu in D. 4 ed 
Sauptwort, n. de alguna 


'ble, adj. eiterbar. 
supuraciön, f. Eiterung, f. 
supurzTt,v.a. pum (itern beingen (Char) 
burd) Hige oder euer bergehren Sig. vers 
erica durdjbringen || =, . eitern, 
Pe eelim 
terumg dejen i 
rate zo, ria, adj. eiternd || auf Eites 


. bar. 
tación o amiento, m. Bes 
berichte, 


ze nr nn autreánen, 


Gíbivind, m. da 
cuarta Ri sudoeste, ft zu Süd (Im 
Mittellindijdjen Meer cuarta & lebeche) 
Ein ) | > cuarta al sueste, Eioft un 

dd (im cine Meer cuarta 
Jaloque) (Mar.) 

sura, f. Wabenbein, = (an) 

Sera m. Abjójnitt des 

Fin ie Bitch, m: (Mar) 


Im e habenbiniaher, 2. (An.) 
f. Gurate, n. (Mar.) 


BA he ei aus PT 


surcaciön, f., do E 
farra, lor, 2 , m a: ei er 
surcafio, m. 


pen eig Bichfigen 11 sobe fen, die Bogen 
3 L, 
e a rr net 





Surde, f. || Stungel, f. | Ber- 
ung, 4 De Br een id, = ca 
uno en 
Pr le a aus Pla ES E jean 
lafien 


der) | -- uttel 
fo ) a || 
'Duerblutleiter (An. 
(Ba) 


surcule do, da, ad). einfeiel heGenbengel, 


leder 
MER eo ah wm us ei al „guteiten (auf 
surellera, f. Zaufreuje, 
ai). 
Ben 


surgii 
Sandungsplag, 
En Sc Ar Unter 
vor Anker y mr I Hervorquellen, 
(3) 


vorfprudel: 
s £ Eurinamtn, n. (Chem.) 
teda, enes, übers 
Jangenes, Asia a. (W.) 
suro, m. Sort, m. 
surquéllo, m. sa: Beine 


sursueste, m. Südiveft, m., 6.83. (im 
a Meer mediodía jaloque) 


. Ausfalthor, n., Schlupfpforte, 
1. E ok 


cl fire, Hinterthüre, £. 
“er Meseta 
surtk 
ae 
mitteln, f. ¿do 


de 
surtidor, ee 
m. 1 Brum Brummenbeden, D. 
. Sorrat, m., Lager, m. |] 
am ung ie Geben L 
er a. anfepaffen | liefern erlangen] 
de alguna cosa, mit etwas ei 
3.n. Ahlen. vor inter seen er) 
= efecto, feine Wirkung tun, den gewünfde 
ten Grfolg haben || - una cargazón, eine 
SLadung mit den gel eigen Warenartikein vers 
feben, afjortieren (Mar.) | —se de alguna 
cosa, fió mit einer Sade verichen, vers 
forgen || fih Pe ge AS 
surto . vor Anl am 
a y . gegangen, 


1 Aberros, 8 
¡sus! wohlan feifch ei ein € decir = 
ni mus, mir nichts, dir rr ogne alle Ums 
rmtcepción, £ & Empfang der Helen, m 
zus: in, y 
de a Santa a der ni 
e scopeibi, R bilidad, f. Empfindliteit, A 
in , Re 
toreo 4 emofingiata AAA 


usceptivo va, 
+ ¡bar | lid. 
mr ala gus: 2 
Suede Ei rra Bar 
suscitar, v. a. erregen re Kuftand) 
erweden, auferweden ii once, FT 
auftreten laffen || -se, ent 
le, al nosaf Aro ae tos 
rauf umterjchriebe 
suscribiente, m. Abonnent, m. 
suscribfr, v. a. en unters 
weichnen, 


juscripción, 
pinos, e L. q erige, 
¡numerteren, Seléjnen, n. Me lies 
numerieren aufgebradjte Summe, f. tiene 


seihnung, f. arte . Untergeidi 
sus rm. ner, 
. || Altieı bezüglis 
z insert nace: say, une stat: 


fter Wind, den eine 
PR jiebt, m. E cit, PS 
Sade, f. | no 
tn des Zalde haben, EAS 
adj. Sach obenges 


ad). ems 


eg: 


Bu 
Zn 


pöhle be a Tun, ) 
bächtii 
Tidjen e cra in EN ye _ 


a 


suspendedor, ora, adj. auffcjlebend. 
suspender, v. a. an! 










suspe! 


Aufihub, 







geitiweil 


(Ait.} | = de Dual, 





ingen, einhängen 


afchen [| 1 elinie, si mil eto 
ten || = los p 
| -se, Finca ha eat 












| ausjepen, nadlaffen 





a 


lo, da, 2. in Riemen 
suspendimiento, m., suspensil 
Berzug, Stillftanb, 


no su dr 





m. || Unten 
Auntseribebung 
hlüffigkeit, 
Werwunberung, f., Erika 
N einer Note Mes) 






Une: 


Bofenfttlfica 


ungseinftellumg, T 
suspenst'vo, va, adj. aufjdiebend |) efecto 


=, ım. aufbaltende Sraft, f. (Jrer.) || puntos 
Eu ans Te a L. 


Gr., u, 


wagen jen vere! ie eat y in der ne 
tener - & 
quedas in Mem tn = 


Se 


En 


m 


sum Wufbänges 


Fe Basen 


pu us urn una Beh 


rt de A 
caridad. exguipad 


a Be = SR 
suspirt 


suspirón, m. eg? D. 
Suslencia: subrtrncia, ei 


sus 
redjtlide 


rt 
Sul 


siii m. | 8g. Ns. Cie. 
Sustentamiento, m. Nahrung, f. f., Unter 


Salt, m. 


[I METAN En ten a! 
m. A ‚m. 
Bauart! L Ed, 
sustentar, Y. 
emägren |] cta 





el au 
= Y) || = acto, 
Ynterbalt finder [ 


gire, fi) mit leeren 


tofjen || grub Mufwand ma: 

yoifjen, toomit ee qu beftreiten (3 |] 

wenig efjen, fur, von der Quft leben. 
sustentatorio, ria, adj. "lt den Unter 


balt begüiglich, 


substancia, f. Eubfan, £ 
n,f., auntenelamirate,n. 
1. Tale, Sal 


iite mit einem hal» 
Ten Ten Da ee . 


 L (Mess. ) 


cn 


, m. Gtüße, Unterlage, f., 


Dean 
ys 


sustento, m. Lebensunterhalt, m. 


sustillo, m, leife Qurdt, f. 

sustitución, tución, f. Amts 
peana, 2 [dern Stelle jepen. 

sus! 


altes su 


. 


m. 


cube, substitutz, Y. 2. qn cines cm 
¡bstiturtoysm. Amtövertres 





susto — tabla 
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susto, m. Gáreden, m., Angft, £. 
sustraer, substrasr, y. a. unteriójlagen, 
entienden, 
Parr ve subsultente, ad. 
tan 
miento -, m. a Bewegung "während 
cines Erdbeben, f. ( ya 
usurre ie ad), ee md. [Mlatich, m. 
susurración, f. &äufeln, Murmeln, f. | 
susurrador, ‚ara a, murmelnd. 
susurrador, m Iher, m. 
susurrar, v. n. jäufeln, murmeln (Wind, 
pa fummen, funfen | „ alguna cosa, 
über etwas murren || -se, munfeln, 
anfangen! "car werben || se susurra, 
man suda em EEE 
@efänfel, n. | Run 


alter) fiir) 
sutéla, f. AS 


t, £. das fpantidhe t. 


m. partes Lrommelfäta y mit dem har 
[tegen 1 


Jo. dr Greueräe In eegung ear. 
tabacalero, oa auf den Philippinen: 


‚m. auf den Philippinen: 
o m. || Zabafípimmer, m. | Tabats 
"ulacsio,m Ichlechter Tabak, m. 


tabz . Taba, m., Tabatpila: cl 
Tabal im Jandel Rauchtapat, Schnupf 
Sautabaf) || Etgarre, f. || Borkenwurm er 
Bäume, m. || » Tabat, der mit 
mobtricdjender @xde verfept lit [| = colorado, 


heller, bleicher Tabat || — cocuracharo, de 
cucuracho, rober, unverf al 
de salida Kine Daurada] de 


: groblörniger, wohlriegender 

13 Kon habeno, Bavannatabat ll 

ja, Labol I Dedsiätten I > en = 

macs ouhröifäe Label Y = de Dame) 

ae Bl DEE 

uf m.[|- 

Rautabat || - de "montada, Bs Bergverlet, Wohl 
de py , „E0B male 

aus dem weitl Mindanao l- 

europäticher und eritnnifder nat len Ip 


Etrangtabat palm tenpelo 
aba? [| = penineala, ia tn Pida Fra 
Shnupftabat, 


qu andulios peer ' de Be, 
, Ro - - 


- wohl: 
ir qe zaußen Winden 
Hälfte Kubas Y 


handlung 
adj. vol Tabak, mit Tadatd« 


tabacclogin 1. 
faft u bea ak , unfauber || fólegt, 


za, f. t, Dünnbeit, 
aim, ón an m. ! Sri AA 
1 de manos, 


bi Si Arad, f 
ón, £. ea , Láuterung, 
= leer: = : 
suf + OA, verdiinnend. 
T, v. a. verdilimen, verfeinern, 
liárfen: pe Betaná 


dünner, AE 
ausfeilen mmnen 
Behandeln ausdiftels, ausdüf 
tein || (äutern (Chem) 
Ferro adj. unter 


[ón ng 
e enterácioo, sul 

der Bruft befinbii (A) 

sutorrio,ria, adj. Shubmader-, Sájulter», 

sutriple, adj. dreimal in einer anbern 
Größe enthalten (Math, ) 

sutwra, f. Kat, Vebimabt, f. (Am) || 
Mabt Chir.) || Naht (Bot.) || Naht der 
Shnedenhauswinbungen || Wlllgeldedennaht 
ber ftäfer || - coronal del cráneo, ran» 
nabt /An.) || - por armonía, Lintennabt 
(An.) || = sagital del cráneo, Bíelinabt 
(An. || - témporo-parietal, Schläfennaht 
(An.) [| = sagital, Biellnabt [Am.) | — del 
escroto, Sadnaht (An.) 


T. 


Pa pd oe in den heißen Sande 
pa nta. £, 


tabaleda, 
wbalerie, m. ten Hi Y 
balegr, v. a. fins und berbeivegen, 
n, fhaufeln || =, v.n. mit den 
Singern auf den Eljd) trommeln. 
baleo, m. Hin» und Her! , De 
, m. Dl ', Mauljdjelle, f. 
abenoo, m. Ctra nbube, welder 
Lebensmittel für Mrbelter und Arme verfauft 
werden, Gpeifebude, £. 
tabanera, f. 


Ber Bone, 


Esbanereño, ns, Ei bre Hess, mm 
‚banifero, mit bremi 
Blumenblatt ar) Es 


tabaniforme, adj. brem 
tabantnos, mpl. nn im 


je. Bfecdefliege, 

tabanı ue m; pferfgpeibe, £. 

tal, Lárm, m., Geihrei, nen 

„berg m. Ürbeitsll eben der 
entr: himen 


E N [} .k, ‚ame Bi eh, 
m. || como pera en jo aufs 
bewahrt. 5% N 


tabaquera, f. Tabakdofe, cio, 
Kopf ber Eabahpeife I - de hı 


ería, f. Tabafladen, m. 
tabaquero, m. Tabathändier, 
mer, m. | Tabalipinner, m. 
filo, m. dünner Labaf, m. 
tabaqufr, tabachtr, m. Tabaíójtr, m., 
fteinartiger er des Bambusrobr8, 
tabaqufı m. Tabattenner, m. || harter 
Ben oder nupfer, m., fam. Lal 


er 
(eher. m. ae Reith (ra) tado, 
Gustas jeber it Ik elustchiog ( 
turger e amanel, m. 
ae m. ae grober-Bauernmaniel 


f. unfinnige @ewoßnpeit, Fre 

5 ticherboot, n. 
oa ‚Briefbote der alten Römer,m. 
„ala, m Amtsfchreider, ee 


ebente, sa, Jebrenb. ven 


: taberna f- , Weil te, Snelpe, 
£. || Taberndmontana, £. se oie e u 10 de 
Hagelvoll A 


=, fam. fternvoll, 
‚bei , m. Stiftspütte der Juden, f. 
ds 26, y 1] pra a 


juöcen Herrgottähät $ron: 
not te coo festa de l 
= ze 0 Su) ni de os 


Slben. 
ceder O. eine Weinfhente bes 


mit einer Raht wer 
tejen (But) 


sutnro‘So, sa, adj. voll Rábten, 
suversión, subversiön, f. Umftura, m. 
suverttr, subvertir, v. a. ae, 
suya, f. ana, ae fees portas: m. I ft 


sure Ki jenen iden Klee 
de la las 8, nad) eigeneı Ile an 
sn einen feiner genpopnten 


ron. feta, 
ise 1 de I o von von Pad Teen Gilden | Y done fremde 
Hülfe jan und für fi |] von Ratur, von feldft Y 
u », einer feiner Freunde. 
mpl. die Gelnigen [| feine Vers 

warden. neo Dori, Unhänger, Diener, pl. 
PP brad rhweitwind im Mittelländis 


rt it Sehnöherrli 
as ió 


run, na seat Sg Grund 


EEE 
hatte, m. 





tabernero, m. infójent, ma. 

tl Echente, Kneipe, f., 
£., 

ge at 


7 or, Y. a en: unan ver» 

+ Genfter) topfen , ¿us 
ee ” Y. D. einen Berihlag Aus Ach 
je maden | fig. den ua verrichten |} 





de sencillo, mit einer einfachen Badfteins 
Tage jumauern || se 8, fid die 
Ra, baten, sunopkem, 


Biegen, ! Mi 
RT iaa 

Pal, is ME nia 

men, udelfai 
e Ellen ı Kinderpfeife aus eigen» 
la, L San 50 Hetn@famens, des 

m Nee, £. 

tabinete, m. MBaummollfeidengeug zu 
Damentáuber, m 

tabique, m. Berfcilag, m., Ricgeliwand, 
Fadwand, Bundwand, Badjteinwand, f., 
wilhenmwand von Facımert, 

tabla, f. Brett, o., Bob 
£ | zu, Ebtiió, m 
fteinerne Tafel || Wedhfel 








Diele, Piante, 
tafel, £ | 
ll Hletichbant|| 






























Búbldid) | Werichrötnfel mgatafel ene 
Öerichtöhofes || Tabelle, £. [| alphabetlihes 
Regiiter, a. || Verzeichnis, I 
Gemälde, a. (befonde Sci, 
Kupleckis, mm. | «jbrere || an am 

den trodnen Gr n. || Zoütarif, m. 
Tafelftein, m., eg Edelftein 
fattes Erüd an einem Lleide, n. | Sel 
Eolo eines Orettes, Ballena a 

me zum 


hen 
hir.) |] ES mmec» 


redera p 
Taudenichlüg. 1 
plante (Mor.) || - de can 
lante (Mar./ | - del consejo, 3 
Ste eines (Gerid 5, mpl. || = de chilla, 
dúnnbie £ - de escantillones, 
Meta l1be! ndola, 
Erelinast, i 
Manten, fp!. /1 
n. | - de manteles, 1 
Dn. ] - de multiplicar, = 


44* 





a 


692 tablachina — tael 


de cuentas, - pitagórica, bas dem Urteil der Zelt blo! It fett || poner 
(Arithnn.) || - de mantillo, Deifibeet filr Er en =, auf die Bahr e Ponerie enel 



































en 0, o b a £ Bretten felhen tacib da, adj. fótocigiam, (öreig- 

els, m, ||= del pac! ti von LE . 

Zeil der Brujt de Ho, Breite Metall xc., n. ME von rar 'argipan || 8, tacita, An A 

al n del tiro, 1 pl. hy jebtater, € Ú ara nod) uns de ), L 

- vaca, fig nmlung, £, ng einer tácito, le le. 
grnenlgiies ondo, m Gerdie das mit Bret poliamida. 1 Säwcglamtet, Wo: 


Haufen larimender 
h pel ‚wericlofienbeit, » ftilleß Böcien, 


nn t wird, n. 
20. hervorgebracht mi nn, 


tableterr, v. n. mit Brettern tlappern, 


Eabletióa, tablett] blica, tablita, 
+ | £. Meine Täfelchen, n. 1 es 

yl capa UNO en UNA =, tablilla, £. "erigen, e al en von 
einer Gefahr auf wunderbare XWeife ente Are mit eingemachtem u 
tinnen || e ger de, ol EA und gäbe || 4 la - jofoladetafel, f. || Menden eos, 407 





del m it, vor aller Mugen, | Brett, m. || Ramensverzel täuferjette, die fid) Gtilfámeigen auferlegte.n. 
Dentales. Il do ner zum aus allen Kräften, mit roca belegten nd Se q ds tzco, m. ®flod, zum 
größter a y I por = an der Bande | am Fe? 2. || Sogtafet, Bacttafel. f. | einer Bade, m. || Bicopf auf bie Ladung vor 
Enichiagene (Bal Marbfpie) II fg. auf ger | rau wänder der barmberzigen | Beihügen, ci ‚m. 
I —s, pl. EBitrfelbrett L Bat, n., rider in Madrid bei My er Dinrkhtung eines | beim Billardfpiel, m. |] Snailbiichte, Holumder: 
Pres tie im Edad) las -s, bie Bühne, | armen Súnders, m npl. [| forrar, Xleid« | bitdife der . furmpfe Lange beim 
poet. die Bretter, weldje die Welt bedeuten | fpan, m., , Meidbrett, n. (Mar. Jll=demesön, | Ringelvermen, habías, m. | Shiut 
-s alfonsinas, die alfonfinifhen Tafeln, au Birtstanaigin,n. 1= santero, Heiligene | Wein nad dem oder auper der 
PT Alfons" X. zufammengeftellte Sterne | bild, zum Sammeln von Almojen für eine | xo. [| amerifanifójer Kudud, m. || fam. 
verzeichniffe || -8 astronómicas, aftronos Rapel. Ginfiedelet x., n. || por =, duró aten, m., lampe, £ TA 
mie Tafeln [| -a de la ley, bie Qef Pig? u der Bande nie sipraeno ¡bu Klog, m. (Mar., E m. 
tafeln Mofis || —s de nave, in, nautiihe | ball) I fg Bergen I en = tacón, m. Abjah, Schuhabjap, e 
E (tar, ls de sí ia imss pet een ‚on ita y poner, la =, pare m, Salas mit giro 
. « Jogarítmicas, jarithmentafeln and Brett anfhlagen (eine Befanntmadjui be, 2 m. 
, Tafeln, nad) welchen der | -a de San - 0, m. Rlapper der ı taconctllo, m. fleiner Suhabfag, Etiefel 
Bey eines Seife es berechnet wird || -s lu- mefemlammte, E die Ausfaghäufer, f. || -8 taconezr, v.n. mit dem und 
nares, Monbdtafeln (Mar.) || » metereo- | ne fiben Tafeln (Math, ji laut auftreten, aufftampfen | fig. ar 


, Witterungstafeln, ‚etertafein II | hacer -a, en ee egen Die Bank fpielen, | auftreten. 


-sreales, Tododillipiel,n.j-rodolfinas,die | damit er N (tm Billard). 
t E tablita : da, f. Bord, um etwas 





ten eftzonomiisen Zafeln || -s solares, | darauf en, taconero 
Icieben Bleiben (asiaalo I pisar Kien las | Diele, E [ Be me dei Epumbona | Bose En ee 
el n e ¡am undórett v. 
-8, natürlich, ul rungen pen (Shaus (alar) | - de z Gente, f., Ylurs , £. Tattil, Kriegätunft, 
polen) | salir -s, auftreten, die jente fente, as Srimmfente, | lunft, f. | fg. Verfahren, n., 
Ine, bie Bretter betreten || cuajado de A Gente des Weits, des aa welfe,£. ||» naval, Geetafti? ) 
-, kr Qetáfel, Täfelwert, n. add, Mar.) ca, adj. taktifch (Mil) 
f. hölgernes Schild, n. ono, m. Menge Bohlen, laten loo, m. Lattifer, in der Tattil En 
algo. Sáteafe, £. ugbrett, a [ tablonckllo, m. Sperrfit auf den unterfien fabrener, m. (Mi.) [BRandser, t. 
. lem ne im Eirfus der Stii ter, m. (Taur.) „ f Mugabe militirifáer 
tabolosa, t. Balette, Maler» „m. riftfteller über bie 
Ahnen ficines Geri, n. | Gütten- mie a Soft, m ¡ 
vee, 26 Sóteraett, D. (Mar. ) Eaborieta Quífit, Thaborit, m. —[n. . filblbar, den Qefibidfina be 
Si retterger, a . 11 tabuco, m. Heines, enges Binmer, Loch, 1. yüplı » » 
Bühne, io £. || Bettftedle aus Bret tabular, ad). brettfórmig, dielenförmig, , m. A, als Einn, n., Gefühls 
tern, £. || » de la cama, Boden einer Bette boplenfürmig. fin, Taftfinn, m. || Mg. Talt, m., Hetnbeit 
felle, m. | sacar al =, ans Siót bringen. tab uleria, f. Unweiferin, f., die, den ane un ei t des 0 desta: ES 
EA m. fámtlldje aus einem Baum | deren Ronnen ¡fte Wocenverrihtungen an» Asa jam, Sure 
iGnittene Bretter, npl. || Spielfaus, n., | welfende Nonne. kan. = de los cod: Ant, 7.. feles 
ote. f. || Gewinn, welden dem Epiels tabulerio, ria, sal. tafelförmig |] logarit- art Banntäa u 
púdjter daß Eplel abwtrft, m. mos di es Sogaritgmentafeln, a, o 
tablajería, f. Spieigelenjgaft, f. A ad , m. Rechnungsführer im alten lan |. zum Lefinn gehörig. 
ttfeh, m. |} Spielfudt, f. || Befu der Spiels ao m. | Deibel ner, der fich fio, fecimadte tacuscha, f. geichidrer . 2 
hüufer, ım a Stellung unter den Schugeiner Kirche, m. tacuz: ‚m. weißer Rhabarder, m. 
jero, ın. Himmermann, der die Ges juf1lo, m. fleines enges Bimmer, n. techa, f. ec, m., n, Ur 
rüfte fille Stiergefechte aufich volltomm t, f. || Uusfegung, die man an 
nehmer, ber die erüfte file Stier; te auf de respaldo, Seba el ohne Arme || - de | einer Gadje zu mal Sat, £, m. j 





Beihuldigung, Un „f. Y Meme 
Bi imiren que 2 wie herctió, 





eins | tijera, $ 


fhlagen läßt und die reife fi 
fi fdjemel 


mima, m || Gefälle 










eim Reihe bon eigpläpe im SParterce, ¿und n 
m. || Et Bi ber Bühne, f. (TA, m. tachado, da, sd, Ll ri Oi 
Aragorien í ‚m. taburetillo, m. Heiner Geffel ofne Lehne, a. verderben, 


taburón, m. Geewolf, Hatfiih, m. 

tw ca, f. ¡¡led, Sleden, m. || einer Schrant, 
Brett, m. | tete { m. || rif joden, (bbrind des Ürbeitsraumeh 
fit einem Pub, f am Kriicherd, m. || Lada, f. (i 


pagos "|, Strcidan: aus la 

008a, als etwas ven 

Beugen vermerken, &inmenbungen gegen ein 
ugen erheben 7 ) 




















tablazón, ter, m. |] Plánten» tacäceas, pl. tadaceenartige flangen, fpl. 
wert cinco wlanten, Innen» tacada, f. Stoß des Billardftodes auf den tacho, m. | madhater Stie) an der Sie 
planten, Fpl. (Mi Ball, m. || Ya rtlopun eines tens gue pica fm nr 
tableardo, d bre! decoro, Dielen» Sa eu het. 
artig, pl breitgedrfdt [| ¿mete as mer Bean! ia peer nte a 
Í x mahafbaum, m. mal m. 
in Beete abteilen || die Erde Dali, m. angélica, indu tachina, f. perros LN 
€ den || plattjólagen, |dmieden | Tafamal Liam medien = Común, bir: er a ee ji m. 
( | In ein Stleib glatte Etilcde einfegen || | Tatamal (fam || - sublime, Zatamabatas techo, m. ‚große Pfanne in den fubanifchen 
€ alt anjalmen, anlajchen (Mar.) balfam, den der Baum von felb| EIN Buderfiedereien, f. 
tableo, m. Mbtellen in Beete, iDeetes cena, f. reiche fhwarze Slberftufe, £. tachón, m. Gtrid, Federjug, 
sieben, n. [Ausfaphäufer, L ( Pag Sr rigen mio = = R ve 
tablera, f. Almofenfammlerin für bie ota, E Spigsübin, Betrügerin, befa in Kleid Die Augen 
tablero, m. Stüd Holy, woraus Bretter tacafiexr, v. n. mit e Il und "unter Ei est nee Verfüberter Kutihen- 
eichnitten werben, n. ll ee beltes umd zuges | zu Werte gehen) maufern, En mag 8a) made, Stuhlna; = 
Ihnitteneß Brett, n. || blatt, n. || interlift, fóctatiges tachoner, va E [en bei Imit 


Hr ibebrett der Gaftler, ©: . Rnauferei, Site, 2 beten, 
pe mo Duane in Bauen | eg een me ee Tone a en an 





[un ler re 2c., f. taczfo, Interlifttg, betrili . ), Tıefiendcion 
Ines Aue De X.,D. gr ) Ne EN felmtich 1 trae ¿ideo a est, roles uticmig 
wand feine, Dambrett, taceño, oem, m. | 80, 58, Nerdaft, Im 
Brett i Sl land n. | Shart an er Km £naufer, Butter, Hi ‚m. 
ruft, m. | Berihlug auf tacatillos, Kogenille der dritten we m m. 
einem eh. a 0 far.) || Sübfeemöwe, f. | Ernte, vom EE 5 A Dead T. tado'rno, m. Fuchögans, Brandeute, f. 
(Y) I fe. me Welt, f., Publikum, taczzo, m. großer Pflod, m. || Schlag mit tael, m. Tael, m., philippintide Gilbeo: 
2.1» , Gchacbreit mit neun | dem ne tod, m. fetas 25 Gentimod || Gexwit = 

(W.) || estar en el -, den Augen, ón, f. Berüßrung, f. | Súbien, n. E dt = $7 y Oz, 






tafanzrio, m. Sinterer, fam. Uri, 


TN m. Karat, an ed ao, 


ispástico, bi 
f .) | 08, ee 
tafetanı Bom. 


| Sorduan, m. 
¿nfletería, £. Gaffian! , £. | Gaffian» 


m und von jenen 
fauın zu unterjpeiden waren. 
Sagaratın, 1 Heine efbare Dipel, 
Sttstabore, pl., fchlehte nie 







Hex 
a 
q 
de 
En 


fba: 
ir? im den alpujarriichen Mes 
ETE Lao eines 
, L, Begtrt. 
ters 


‚E 


gl 
ji 
Ba 


8. 
4 
e nome Hin 


en Ergo 


Rofmilller, m. || tn Madrid: 
Mablineót in den ameri» 


anti AA , IA. 
Elena f. läge ak in Murcia = 
Ma Fanega = 40 len, n. 5 
‚hauen Spieler, m. || Gamer, m. 


Spieindte, 
ee 1] un er 


an 


gs 
1 





Ber a ta, .. jemals, BR 
m. un, 
Serrier n. 

teifa, f. Bartel, Bartetung, f. || fam. et 
fido! anriliger een f. ¡EZ 

was für ein Bad! en vr de de ” nie 
pa nen E o afin des o alía ya 
Spanien na: 

£orbova ne durchtrieben. 


serfiel. 
taimz adj. Liftig, verichmigt, fchlau, 
ES fam. eh laufuhs, Schlaus 
ler, mn. 
taimería, f. E&laubeit, Beriälagenfeit, £ 
tairí, m. fíetner Ameifenbär, m. 
en a a der So 
|, m. - 
Bam rin bie Heinen Binder ¿um chen 


med 2 Equ Nose m N Berteis 

n. || Geftell aus gebogenen 
En ñas: Ñ Gaumjattel, In Daraufe 
binden einer Si 2.18 Bodtäter, 


ee ar fig. tauber ai Gn alone Ertäts 
ung 


|, m. || tener una buena -, sacar — 
abbetommen || 
caldo =, Joc. etias fchwer Eeilbares unter 
mehrere verteilen || -s, in © 


ee es 


ra a 
„ander, a Sa Bao, mi 


ee L “Hletne Schnitte, f. || Zungen» 








jadırra, wi mitt mil cine tMeffer, 1. 0 

-8, pl. pra € ., Ubjámipel, 
lero, m etfel, ota 
amar, : Sander, y Fis. 
kaum, CON pora, m. (Aroh.) || Rreed), 
Dre, Ese, Sa tonídjegg, m., ar am 


lamorco, m. a BA er, m. 
janco'co, m. ein Ausdrud ber Vers 
adhtung. fm. 
== m. Gchlädter, Flelídjer, Mepger, 
f 


er, Y. jabon e relben, durdie 


derjájneiden || die Schreibfedern 


Icpneiden. 














y er Schritt, m, 
mitt, m. |] Einfehmitt |] Gte, 
ten, Sieb von der Mechten zur 
hichmitt |] fteiler Delöfturg, 
Erbdfe " Mod, m. || Haullop, Had» 
Eloy. Bleifhltoh, 1. | Esómciben einer Seide 
fel €Ednitt || Methenfolge der ijelde 
clben, Mühen, Behaden, 


16 ind andere gerechnet, im 
16 rober Hadtloy, 
Sn a tner Blc een 
juela, f., ein, m. vierbeiniger Sip» 
fójemel, m. [ftod läuft, £. E alar ) 
ba pardo Eifenplatte, worauf der 


ders 
der, fol 11 der und 
ber, VE Die und De bad Ind ba ct) 


einem gewifien Fale, 
bli lei $ 
Am Bee 1 da o gro A 


me mie de an und das y tambi 

ame la cad Fer ll] es unter elle 
dingum 1 4 - instante, tn Diejem Augen» 

joeben pa que, dafern, infofern, 


E 
Es ee edi no 2 
ke ee 

gern mn 


uta! die. 
ES ein on, gälten 
ag, m., 
ye Bi, AAA neiden der Bäume, n. 
fumo, Be Serheerung, Mordbrennerei, y 
ae der Sinder, n. (au estornija 
laberte m. Degentoppel ei, Fees 
¿Ealabartería, 1. 1. Hiemerasbeit, Sürtier 
a 
talebl dp hoitedi; b., 
pl ui 8 LA 


adj. aus 
es Be en 


¡bo! end: 
taladrar, A Cobre en da burdo en e 
den Ohren Vehethun (ein fójriller Ton) 


ründen. 
irhie m. Seißbohrer, pe 


Sapfenbehrer, m . 

bobrer, A Seen ea 

tildes Pradtiätff, n. 
eS 


talamera, f. e Bern, bei der 
Taubenjagd das Jederíptel 1. (J.) 
ete, m. in Kabir: ie am Bug 
Heiner en | dem Grugitia 
talámico, ca, au ger 
ftattfindend (Bit, 
mit in dem fyrutboden 


eingefügten Beiglegtsorganen (Bot.) 


693 









talamtte, m. Galeereiteuberer, m. 
tálamo, m. im Altertum, erhöhter Raum 


“im Bimmer, wo dle Brautleute fid) vermäßlten 


und die Gtildwünfche entgegennahmen, m. || 





Brautbei, bett, n. || Ede, f. || Sruchtboden 
der Korbbl er, m. A l Qruótlager der 
Tebhter, m. (Bot.) |! ópticos, € bilgel, 
ehnervenhügel im Gehirn, mpl. (An.) 
talamosténeo, nea, adj. mit anf dem 
fruótboden eingefügten Staubfäden (Bot.) 









talamostómono, 
Sruchtboden aufflebe: 
talanquera, T 
der Bufchauer bei 





f. | Belichen, @utfinden, a. | aune, 
ftimmung, 1. || estar de buen 6 mal =, gut 
1 





talapiote, ¡didjniibel! Baum 
talapornio, m. Pr peta Hals 


ER Zalepoiı Buddha 

apo! in, m., . 
press in Birma und Slam. 

, 1-2. füllen, y nieberfauen 
an, een (Sima, Eh fte von einem 
Baum abbauen || verheeren, verwúften (de! 
Séufer 1c,), morbérermen [| cub einem Gade 
Medi ftehlen. 

talar, ad). bt f bie rerjen Herabhängenb, 





Tune, ichleppend (fe 
talardillo entripado, m. Eingeweides 
ibarlad), m. (Puth.) 


talarexr, v. a. bubeln, trillern, 

talares, mpl. Ferjenfiiigel, PUlgeligube 
Mecturs, mpl. ausgezogen. 

talasageno, na, adj. aus fer 

telasagino, na, adj. im Meer ergeugend. 






quía, talasocra cia, f. 
Sceherrihaft, £ 
talaserma, f. Duappemvurm, m. 
talasibio, bia, adj. im üteere lebend. 
adj. auf das Meer bezüglich || 
vom Meer rend || meergriln || terrenos 
-s, mpl. aufgefámemmtes Land, n. 
talasidro 


SE a 


m, meeıgrlin. 
A une oReer ge rg. 
los: pe Meerpflanzen, Eee 


Menos Meeralge, f. (PR, 


Alasnercc, t. PARIO ati 
jur Gee, f. 


bate 
qu 


TN 
Elemio, pia, 


. Beberridjer der Meere, m. 
talasomelí, ES ec. Mittel aus 
12 fer, n. 
tm an Ñ Srgeünder des Meer 
talasométrico, a Bnteflomentig. 


jtiefenmefier, 


bad 
É 


, Ch, 

t. Zaltgeitein, n. 
“sido, m. ci Chem.) 
talctta, 7. Rafrit, ı. (eine Urt erbiger 


Tall 
nico, m. Tall, Eder I: Folie, f., 
then, n., Epiegel 
mo [fteime || Ein Ma ia 
m. = = 
Fat er Slimmer, m. (| » ollar, Topfs 


ta’loo-ouarso'so, sa, ad). talkquargartig. 
teloo-micáceo, cea, adj. toltatimmes» 
artig. If. Zaltihtefer, m. 
taloo"so, sa, adj. taartig || esguista a, 
«Tan id fe beernd (Reale a 
j jam ter) 
o boa ¿ur Berteibigung, n 
(bei den alten onen). 
taleb, m. maior Priefter, m. 
taled, m. Taletó, Talith, m., , Gójleier 
der e ee een in der Synagoge. 
Sad, Duerjad, m. vr Inhalt 
eines m. (| Haarbeutel, m. || Sad von 
taufend Duros 1 fig. Gündenregifter für bie 
Beichte, n. || Eingepauttes, n., was man eins 
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t, tn ben Hörfaal bes 

Ka BEE 

gal a fármarger Epornfligel, m., 

bgazo, m in grober End, m. | Sálog 
aan einem Befäien Sad, 

m. God, m. 158. aungejójla $ 
nia, m. [| tener =, fig. im 
a boftgeipidten Ken fein. 

m 

Hi E auf Side desilglid Y 


tn ob: Syn ame er dent feweiber für 
Eben Da tomaten 


¿Qro » leatta, 1, 


talı 
Beuel, Heiner EN q DR nz 


Peón von Lo 
Werte, 1. || Anlage, se nn 
Eon Kunft! keit, ii Pr 


Talent == 4200 Mar? 
-5, das @teihnis von 
Pfunden (Mattb. 26, 14 fg.) 

talentoso, sa, adj. begadt, tafentvoll, 

talético, ca, adj. auf ben Phllofophen 
Thales, anf die von Thales gegrilndete Jonifche 
Schule besúgtid. 

talevo, m. Sultanshuhn, Burpirhuhn, n. 

teli, m. bei ben Andianern, (Ebelftein, ben 
ber Neivermählte feiner jungen Yyvau an ben 
Hals hängt, m. 

talía, f. Thalia, f. Matter) || Thalia Lag» 
falter) || Tola (Räberwurm), 

Talia, f. Thalia, eine der Oragien, £. Y 
Thalia, eine ber Mereiben || Thalia (Astr.) 

Talía, f. Thalia, f., Diufe des Zuftfpielß, 

talictrón, m. Wieicnraute, 1. (PA) Y 
= ileñifolio, Amfelfraut, on. 

talided, f. Bejdaffenheit, Eigengeit elnes 


Ding 
lo da, adj. rädermurmartig. 

taliera, f. Bredpaime, f. 

talín, talfno, m. Brautpflanze, f. 

talingar, v. a. das Mifertaw anfieden 
(Mar) Ioergeltungércót, m. 

talión, m. Biedervergeltiing, F. || Wtedens 
talionar, v. a. Wicbero pad 
üben 
talipote, m. großblätterige Schirmpalme, 
taliswyo, ya, ad)., gallo =, m. Sabn mit 
gelben Siflgeln und fhwarger Bruft,m. |npl. 
talieias, pl. Ernteieite bei den Brlechen, 

talismán, m. Tall8man, Bauberring, m., 
Baubermittel, Bauberbild, n, 

talismánico, ca, adj. talismanifó), jaubes 
zijch wictend. 

tálitro, m. Sónipper, Meerfloß, xa. 

talmente, adv. dergeftalt, 

terlmo, 11. blauer Ebelftcin, m. 

Talmud, m. Tatmud, m., fanontide Huße 
a, Hauptauele des rabbinijchen 
e Mila, Wicherbolung 
bin bie Gemara, Vollenbung, 


SL 
(mubdlit, m., Lerner, 









legaig ber Th; 
Audentums 












(A: 
E ‚Hielung des Kies ( ok In f 


far 


handeln. 


E Hr au 


ria, adj. mit Ausfänitten 


I ne m. 
talonero, m. Serfertiger von Edhuß 


talegada — tamisa 


telonero, ana. Die Bere Ste, 
e e 


talpapoti, m. ler Tanbent, 
talparia, f. Epedócule am Sopf, Blinde 

Ropfgeichtwulft unter der Echähelbede,f.(Fath.) 
talpizno, na, adj. maulwurfartig. 
talpianos, mpl. mouliourfartige Tiere, 
talpiero, m. Ganbílob, m. (npl. 
talpiforme, adj. mauimurfortig. 
talpineta, f. gemeine Epipmaus, L. 
talporide, m. Maulwurfsmaus, Rettmans, 
talque, m. feine Tópfererde, £. IE 

. taltacahurte, m. Erdpiftagie, 1. 
talubel, m. entziindliche, twibernatilrliche 

un des ma 1. (Path) 

talús, m. 


de falrd, talk, m me ng, Abdadum, 


un dique, Dammbruft, 

£. letentrant file Pferde, m. 
sie, m. ¡Brel aus an m. ' 
. Gánt , n., Bilbhauerardeit 
in Hol 1] ehemals, Gteuer der 
Unterthanen an den Sandedherra ie nd 

fälen, SEN jegeld, das für einen @efa: 

a N Be auf Ben Ko en 


¡ro, Abzug, m., Ab» 

gehen pe ae Pb ben ehe, IM einer 

tterie, m. qn Sartenfpiel, was der Ue 

Erin dem Einfag den its 

BEL tet E greinmitt, m. 

in Andalu! . Y tn 

[ER Kerbholz, n., , m. | 

tüdelung, Ausftüdelung, f., bet Mil 

gero! 

Buch, 

















einer Gold. oder Gilbermart in eine 
ad! get 


a 
Slaufgeeit. 2.1 Mar) 1 ad 
PE 
Gteinfchnitt bur 
ze 26, oberkänlih, en 





min werben fo viel tas 
e { ad). Hi eine, Sib» 
uerarbeti verjeben || mit anders ti Sim 


der W., 
al nn gut aber Faro e 
e; Ihön de 


tallador, de, Rabterer, m. | 
Banthalter la € Ga ee ee 
kälanderce Ka. In m... d Fr 
een Bu pre m. 00, 1 
mungen Jste 1 suas 7 I 
Kos a BE en j 
Beute unter dab Mah fte = ina 

tallareto, en Fi lmine, 6 


ER ttaltenifche Nudeln, fpl. 
m. ¡ent In, 
Camtmefi 


A 1 1 Sabre ai 
lecer, v. n. Stengel treiben. 
tallecillo, m. singt Heiner Bush, m m. 
tzDer, m. -Mertitatt, f. alo, Ya 
Sicnmehitin, £ | a 


E 


luelo fíciner 6ticl, 

a engel, Sion. (Bo) [m. 

'sta, m. Bildiäniper.m. [Rupferfteder, 

tallo, m. Stengel, Stiel einer Pflange,m. | 
Stamm eines Baumes, Baumftamm, m. 

tallón, m. gtoßer Stengel, m. | großer 


Gtamm, m. 
didfitielig (Bot., 
alrde da, ad, die Pin per] Fa 
dde Aenyetg | mpeg fer ab 
Ingenögnen. 






siemiid gut. Ri 
tamal m . Größe, eines Gegen 
Bandes, f Budfornat, m. nee iin. 


tamarindo, 
Lamarinde, f. turis: 
famariniero, m ri m 


| Sed, Edatt, Kuh 


piiälsrumpf, m. (Arad) 1 
eK Unterbau el 
lag in einem immer as 


Er nr 'esiaten m. (Arch.) | Balileden 


Dampfidifis, m. . 
Gteuerradtrommel (Mar) i - 
jimenistambour, m. AN lá 
tel (AR y 

XTrommel, £ Im 
= Sálag mit einer Eon, 
tamborct] tamborete, Hietne 


m 
Zromme,t. > effes, 
tambores, v. o. trommeln, die Trommel 
tamboreta, f. Erommeltaube vom Rap, £ 
mboreto, m. Ejel8heupt, Gjeläeft, n. 
(Mar.) Itexer, m. 
Bnberieä, a o. | n. I joe. 4 


a: En Det (mes a dre 
EA 1] EE ig mit der Hand auf 

v. a außtrommeln, arte 
pi iemandes Gaben und Fäbigkeites 


Kant men, v.n. "ie Sammer Fagor Y vas 
Lambut 


in fchlay 
HA Qetcomnel, n., Erow 


melel, f. || Trommilertunft, f. 
tam! tamboritero, m. Teen: 


tamborón, 
aim coran m m. : 
¡jmer Eifenfrefjer a 
ve gern do, 


Las 1. Fidel kön PIFRRERIPL 
y t 
Be Een ee GSrinfwerz, 







tanaceta do, ya, ratnfarnartig Tom 
tanacstioo, an 


O 
a Tebecner Sort, m. 
Gagtoró (Bpb.) ; ni 





, m., Borwads, n. |] 


ben der 
vo ei en auf 


und in Spiel, bie zum 
tune ndi gabi sb caló, = 
£., Überzug, m. || de palos, Tradjt A 
£ | — de valses, Walzerfammlung, f., Reihe 
von Balzern. Into ki feit. 
a llas, adv. wantenb, wa 
a Fat, m. Meine unfidjere, pr 
tAngano,m. 1®ırefftein, m. 


Wurficheibe, f. 
tángara, f. En Brachtmetfe, a 


nangrnch, £ Tangenz, ER le 
tangente, berál 
culos —s, mi PAE EE 


e E fid vo oder von außen bes 
mpl. 





bee 
inger. 
ne ieh, Fühldar- 


tal, ponia, One, um Ans 
Led dia tern 7 Edie abe 
Seite 


a. 
I Eine m a E en 
= a m Boden, A Boleta | y 


ner si auf den tn Soliopinen: Häuse 
us, m. nn 


re ae f. a 


Chem.) 








tantalo'so, sa, ad)., ácido =, m. tantas 
lige Eäure, f. em.) Igadtar, £. 
tantamorea, f. blaue Geerofe auf Madar 


am Far Ela, Der jemanben veia 


cd, m. 

tanteabilidad, f. Berehenbarteit, £. 

tantewble, adj. berehenbar. 

tanteador, m. beim Billardípicl, Bähler, 
Singeichner, Aufwärter, m. 

tanterr, v. a. bereónen, tiberfchlagen, 
gegeneinander abtwägen, abmeijen |} Überlegen, 
erwägen || prüfen, unterjuden || derfurhen Ú 
leicht entiverfen, |flägieren (Mal.) || troft deb 
Einftandrechtes einlöfen, rüdfaufen, wieber 
an fich kaufen (Sur. ) || =, von, tm Sartenfpiel, 
bie gewonnenen oder verlorenen e alfa 
selhhnen || —se, fi [oßfaufen (von Y Erb» 
¿inóbartelt, mberrlióteit ae.) |] ein Übers 
eintommen n über den Etnlöfungspreis 
cines Orunbjtildes, einer Pahıtung 
tanteo, m Nberfölag, Boranicdlag, m., 

£. | Bauanihlag | Überlegung, 

1. || Stine, £., leichter 














ha Nähertentt, D., 





Kaufpreis oder um d 
Einftanbredts, E. (Fur) || Lostaufung von 
einer Mediatgerichtöbarfeit dur Wildgabe 


bes Sauigelbes, 1. || Spielgeiwinft, m., die 
Anzahl tie 

nah, Foo Kütkto, m. ein Hein 
ivenig, ein bifjen. 

puto ut ers 

|o gro! 

e cad 
e non ben einen foplel wie o 


-s de —a, fo und Bu 
den fo und fo vielten Sl 
cuantos! bei allem, waß heit‘ 


2 en fowiel Y 5 
teng I fo Tönen | HEN LY gto 
como ..., fomobl. 
foviel als man nur win, ie ug o Biel | 

z,Juás cuanto bas mej, ads minder 1 = 
¿Sil ica 


ect 


ende 
13d Enns ir 
ae 
und bald... [entre =, jen, 


ni - ni tan ineber. fo biel 


poco, 

jo wenig ¡no me hagas „1 treib mi 

EA aufs ae En. - 
le teuer? 


ne 


net, Gtió tm el, m. 1 Sra 


nt. 


1. Epielen (auf einem Inftru» 
ment), ei er u, in 





Empo: 

Sau, Yu 

tafie, mi acht die Cade A 8 an. 
tafitdo. 11 ad Fontmertgeugs, 


De Ari etra dones Denia Fl 
u 'antel 

pe Rome Dep Antoni Andonianerorbens, in ni 
eins; jegt von den Sohannttern auf der 
Su getragen, 


A 
taón, m. El 
wm Selen Bucdedel, Einband 
eines Budjes, m. | Dedel und Boden einer 








Geige, Hither ıe., m. || Gormioanb am Huf der 
Bierde, €. | Ginterfled an Schuhablägen, mn. |) 
euf ben : Rüucherfl 
Majenidjalen, fpl., Schalung be 
Mar andedel, ın. (Mar.) 
urdsichenber Tru f. (Mil) || = de los 
sesos, oberer Teil ber Hirnjójale, m. || meter 
en -s, bas geheftete Buch in den Dedel bins 
den (Budjbinder). 

eros, m. fig. fam. Síeiber, m., 
Ka m. Söimierpfeopf, m 

m. (Mar.) 









rpflegung 





geftopft 
ie ja al 
2, dll Dede des Sons 

nengeltes, f. "ar. 

tapacneTno,m. e Getionsteifen, TpÍl.(Mar.J 

tapacırlo, m. Hagebutte, f. 

tapada, f. bidtverjchleiertes Tranenzims 
mier, das unertannt bleiben will, n. 

tapadera, f. Topfbedel, beiveglicher Dedel 
auf idenen Wefäßen, m., Gtürze, E, || Ofette 
blech, Raminbicó), m. || Dedel, Qutendecel, 
Pfortendertel (Mar. ) || Ag. fam. Qebler, 1. 

tapadero, m. Stöpfel, Bfropf, Spımd, m 

tapadillo, m. Berfehleierung der raten 
Rerbilflung mit dem Schleier, f. || Webadt 
prdedte Pfeifen an ber Orgel ias. Jd 
verfólelest, tn einen Schleier geht || intoge 
mito (mt box frauen) 

tapadizo, m. Berichleierung ber frauen, f. 

tapador, m. Zerhililung, f. 
m. Pfropf, Stöpfel, m. || vulg. 

















er il q te 
von Itaragun 
nm Ga ¡morata 
mac al en m. Fa agil "a Le 
ftopfen, n. 
täpana, f. in Murcia: Saper, f. (PAL) 
tapäneo, m. Bambusdede auf philippini- 
Then Bahrzeugen, f. 
tapaorejas, f. Galionslelfic, f. (Mar,) || 
Schandeitel, m. (Mar.) 
tapapiés, m. ijubbede vor eiitem Bett, £. |] 
por ber Frauen, m. 
taper, y. a. berftöpfen, auftopfen, zumachen! 
bebecten, aubeden [| verhililen, etubúlien || A 
pideden, verbergen, berdedeit (fehler) || = 
boca, den Mund Nopfen |) -38, [ih ART 1 
fic) verhüllen, fid) verichleiern 
tapara, f. in Beneguelo; EB Min de, £li 


m. 
je, Dorneldeófe, i 
ep, ung Dr an A (von 


CN 1. a aleros offener 


duntelfarói 
ee em 
AR. mar 


pel 
Pe D. poa, Sa e. enla: 


m. estar sobre el - mua cosa, auf 
gue Sprache gebracht $ 
tapetillo, m. fe 
tapextle, tap 
Babe, 1. 








Teppich, m 
le, m. In Degilo: Trage 









rada, Blei wand, Meibt 
= real, Rallmanb hasta 
E dur legten 23 


. DAB permauert werden fan. 

ipiader, m m. Sefmpajer, Kleber, m., 

ta Rt to, m. Sehms- 
area ie E 

wert, n. E er el pa un pa 


[| ten 
Ausführung einer Bade || fig gedulden, Qe 
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tapizr, v. a. mit Sehmtänben einfaffen Y 
einmauern, ¿umauern, vermauern, einke 
wilden vier Mauern einfchließen || mit ide 


dämmen, verbämmen 1 Eoisdre e ae 


Beritand) 

Hy seiten, ah etwas Au efe geöffnel 
- ei 
Ta eine <hüre Beratern] se, fih 


‚oder A erben 
joeria, 1 Xapete, f. || Tapetentoert, n. | 
zapas e, ei m 


; La 
mia, m. de cel m made Say |" 
adj. dicht und fer 
MER; mgemi en Zehmbau, m. 


tapiero, m. Knodlı baum, m. 
BA m. ine de ac 


taptro, te, idháutes). 
Doro, mt berechne eobabtene, £ 

tapisorte, m. itatentice &xhfe, f. ie 

tapitelo, m. ap Tapes 


ide ON "der a dene, 


burra m. ler, Bimmerteie, 

eenie, ea mit E 
Heiden || fg. mit Blumen, mit ae s 
Enten Henn 

. Sei des Heim hen &e> 
vor be Em 
[E.) de Berfon, 


fel, Rußfnader, m. 
to, m. Eamponieren, I 


) 
mit einem Brent, 
Byondies, "agent, = 


L, La 
Menge Bfcop au BEL HN 


( 


ci Aid 2 Ú 
tapone ra, dl, auf feopien Beti, 
Ca fee u | 


e MI 
rilg (Bot.) 
i ee u Mn ea (a) der 2önigt 
jerge lebt. 
pes Ve ‚Bot. 
A A 
fraut, n. mummend. 
» OTA, . einhüllend, vers 
ta fam. fid el (tn einen 


ba Berhüllung mit einem Gájeter 
oder tel, 1. 1 Bermunmung, f. ee 
en m he D. 

Xapura, 
ie COEN a Be, e "an ene 


ta Lera, f. Gárant für die eras 
q taguete, m. Blothaten, Tatelhafen, 

(Mar.) | Slampe, f. (Mar.) 

taquidro‘mo, m. Rermbogel, m 

taquiglo'so, Ba, adj. gungenfertig. 

taquiglo’so, m. gel, m. 

. Geiewoindichrei 















taquigrafo, 

bes Telcprapben bei Chappe, m. 
taquilla, f. feine djcant tn Sojen, m. 
taquillo, m. jalybe 
taquín, m. $ 
taquinero, ın 
taquómetro Di 

Sésindigh 








táeinlicgen ober Mi 


benen en 
Em votköpfiger Amas 
sobar m. 
taravita, f. tn Mmerila: Geil 
pros e Hängefä hen, n. 
taracea, f. eingelegte Arbeit, f., Mofait, m. 
. was fi für eingelegte 





taracex ble, 
„Arbeit elgnet. 


tapiar — tarjeta 


taraceador, m. Beofaitkünftier, m. 
PR a. ra des Abel guns ente | 
mate 


falsen, an anfaljen, cta 


A (A Be. einer 6a 
frembitige Beim schung, 
en 1, Soy mad, er 





tarantines, mpl. sale, Prägel, mpl. || 

auf Kuba: Pferdegefchirr, 
„rau '8IMO, mi. Tarantelta Reitätang, 
.. frankhafter Buftand, angeblich durch den 
Biken wer Aaraniel verurfagt. 
f. Tarantel, f., Erbípinne | 


puedo de la 2 bon der Xarantel 
mit einer Senigat behaftet || ole, 
ee en Bet 

von einer Tarantel 


NR 
Mg. bei 
160, m. Ne e enterRig 


0, DA, et: 
Bra tetneb Bugme me Bar 
m. Trompeten; me 2 
en D. qa) 
tararear, v. a. 4 v. n, trällern, bubeln 
rara blafen. (AA) 


tararco, > ni NL 
tararira!! Bene ! 
Freude, cnt Beat gung, ar | ri 


Hndifí ijaje Art beträgt || dra: he 
an en et 18. polnifder 
Fig u 


1. Schlangenbibd, das am from» 
hs mamsicg auf Cine Bagen umb umher; es 
, 2. 118 [PS |, böfeß, fredres Weib, n. 
£. Bib, m. || baríge Antwort, 
L £, ) dar una, mit weitgeöffnetem Bunde 
tarascador, ora, adj. beißen. 
cadura, f., tarascamiento, m. 
a v. 2. beißen, Balken, n D. 
tarascara,f. tarascón, m. böjes Weib, n. 
tara'sco, m. Dradenfi jur, bie namentlich 
ET bei gewifien feften umher 
gel wird 
paro f. Trommeljójal, m. 
taravélla, f. Mühle ar Anflages 
Dun) tu der Sefänli nitenmiebe, Aufalts 
aten, mm. I Se felt, £., Redelájwal, 
mo. (| m. pei blge, 5 „rat clas Heron, rl 


=, fig. fam. 
„fpl. en: Bf 
farariogo, Se a, [en en ) 
tao, = > pueda e) 
tarazis, te, Teichte Augen 
entzändung. E Y .) viste, 1. 
Ben game 
m. Tamaı f. 

tarea, Lo Motte, Blättermoik, te Bien 


m. 
tarasına f., tarazane: ned dl 
tarasar, 
25, dela beltfigen 2 ärgern. 


Se Stüd (bes 
Po ns on ici ES. D. 


tarbea, f. o er Sal, m td, n. 
faroón. m. Dragun, Raiferíalat, m., 
ise n. 


& la tardectca, adv. in 
Mragonten: gegen hen, 
tardador, m. Bauderer, m. 





tardanzos, Unfauger, Lupflauger, 
eonpatter, m. dr) 


cinc po 1 


Be Une occ TE 
teftens | —se, ¿dgern, zaubern Y fid) wer- 


met CE ez 
a 1 Kenne a 


u fpät, wenn ber rechte 

Vorüber ih I haber nacido —, nnd) nicht bie 

nötigen Senntniffe und Erfahrung haben, um 
en 


tardlamente, sir ¿ul fpät, außer der Belt, 

tardifloro, zur adj. jpätbligend (Bot.) 

tardigrado, da, adj. lamgfam 
Gelergattungen). 0 = 

tardigrados, mpl. Faultiere, 

tardío, dia, adj. fofteifend, Epät- 
fpátet, über bie gehörige Heit auBbl 


äögernd, saubernd, Er 
tardilocno, cum, fájwerfillig im 


Oneten. 
tardo, RN landen. icjiwerfälig, 
unbehalfen, unanftellig, berg | 1 la far 
und fpáter begreifend, andere [| ale 
Binter der mittleren Bewegung Perg 
Erin: m. langioner Sel, Banker. 


m. || Bra! ) 

a, f. Tagemert, n., Aufgabe, Arbeit, f. 
ela Urbeit für di ie Eller ¡ena qn 
angeitrengte Arbeit | Schicht, 
= Corta Mole. Baute, E TB) No dh 


chocolate, a jexert des Ghokolademadjerk 
= 82 Pfund || -8, pl. Geifteßarbeiten, pl. 
tarecos, mpl. auf Suba: 
tarentino, DB, adj. aus Tarent. 
pd Er der Bh mul. 
. ¡mufójel, £., 
ee e 
ten Teftamente. 


sta, m. Targumift, m., 5 
dälfcher Überjeger, ober Baraphraft des 
Teitaments. 


Fr Ei Er ak an der Zutide, 
„m Sf. 

oh tarimita, f. Heiner 
Sußichemel, m. 

ae O m. [ Salbe 

m. le , m. 
nt tl te SUL f f 
. He] A 

tarín > fam. napp, (partió, 

¿ugemefen. 


m. unedjtes Brafilienhol;. n. 
m. D. 


Ne , 
karte, Bifitentarte, f. ] Preißgettel anf 








ebria 160 ceo | Feen! 
Diem in der inten Gand gegen), m 


Pofttarte. 
lag mit der 
En 


a E 
mo e 1 Ragsgen, 


in a eye 


bohter, m. 5 
linde 
phd f. Drt zur Mul Hy de: 


tarrero,ra, adj. zu den Melttübeln E 


art. Di 
ena de Saa! at 


ati, ma., eine Halb» 
A o 


tarso, m. Gubwu: War Faris 
2 Sum de o ali 


Pie 


tartamudo, m. Stommiler, Stotterer, m. 
'Lartan, m., grofgewúrfeltes 

fójottifi Wolengeug. 
a een ei f., Heine Schiff, bes 
fonder$ auf Mittelmeer m .) | Sremfer, 
Banfıragen, m. Baumfchlepps 


"Taralrioo, Mat má Efe (Chem) U 
in sa de eeinfitnfatg 


5 En cial 
mit Weinfeinfalz reinigen. 
tártaro, ra, tatarifch. 


tártaro, „Do. 

Tártaro, m. Tortarus, m., Zotenrei 
egatteneiß, n., Unterwelt, "1, bei 
Auten, Hölle, f., Strafort der Bölen, 
Eliseo. 


[Fr 


a ee edi m (am) = 


- marcial, 
Fr - solch, able, uf meimfaureb 


£ Tortenform, Ba 
vic AN 
tartrsio, slo, sia, ad tte Y 


ES m. (PA.) y 
tartrato, m. Ae , De 
tártrico, ca, adj. Weinftein- (Chem, 

tartriti-acídulo de potzsa, m. 

ee u md 

gBeimfeingehalls, 1. (ken) 

Seren) 

. , Gle b 

tartuffta, f. Trüffelftein, m. £ 

m. er @leißner, m. 

le, m 





‚m. || Span, m. 
. auf einen 


Denbambes ber en cde 
13 

dez Belen fa , mie 1 8 gi 
ordnung, £. Carteles Beribefimmung, 
Eleuciantage, f., Unfaj, m. || 
$, m. | no por =, nad) Bel 
aan y its Stma 

ung der &e ren, 1. (Jr) | auf 


m. | Lap 


Teftamenten, f. Sara RR 
Rot || gerade “ar hen al e 
E (hr) 
Porrera va rg lagen 
in Gónitte gerieilen. oa 
cel 8. ¿Ga 
E a = 


een Sehtmmen, 


SUCH, Sanfired, 1. 
lento, m. Ragen 


Fladis, Hanf bredien || > 
ME einen gc 
tacos Ganfläübe, Mel, 1. | Walt: 
har nl Stop ee rm» 
tasado, Kine ipfne 
tasfno, et 
HERE 


Pr ic m. E) de | 


u f. Vanbiemensland, n. 
. ochenta, 1. (2 1. (er 


Gedarl, la, Sin Are 


Bauen abipı 

tástana, Gájeideivand in 
Nüffen und PEN £ An) 
tástara, f. gröbfte 


Asien, m. ee aus alten 
KO , Fangio: Geichmad, m. |] je. 


kn m m. Didt.m 

trta, Kater, (in der Kinderfprache) 
tatarabuela. £. E poli L 2 
tatarabuelo, m.  Mräitervater, m. 


ars den EA „Im. 
-, ängj und wantenb 

4 wie ein Zind, bas gu lau! 
a 
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ad is 


fgroiftern. 
tatu, m. @ürteltier, Armadill, n. 
Hugo = ep Lehrgerüft, 
seötbungögerüßt, Baugetäft, (Arch) 
talar Y la Dame nt rd Sol, 


turgia, f. 1. Bunbertil est takt, L 
umaßrTgo, m un! A 
an 
ein Gt 
„znrigtno, na, adj. einem Stier ers 


(ein 
Firm, na, adj. den Stier bet 


Tauro, m. Das Taurusgebirge || der 


im Tiertreis (Astr.) 
tanrooätalo, la, ad). fte 


taurocero, mit 6! 
Ti EN nn elec m., Beiname 
des Bachus und Silen. 


), m. De m OU han Steengi, 


tennen, D., En M0 £, Stierfampf, m. 
ta , CA, ad). ju Stiergefechten 
gehörig. 


tauropo’lio, m. Stterandet, m. 
‚m. Tautochronismuß,m., 


Eigeniaft geidhlanger Za Tauer. 
sic, dere ¡inde bock aa bemfclben 
ji 

Buckaden 


beginn 
logía, 1. Tautotogte, L, Abra e 
Wiederholung eines und desfelben @edaı mile 
in verífjiedenen ee 
. unnüg wieder 
bolend, mat 
tautometría, E, Mavtióe Wiederholung 
desfelben Bersmabes, f. 
tautométrico, ca, adj. tautometri 
tavel,m. ein von Lavel ingra: 
tavilledo, da, adj. mit dem gen 
verfegen (Tug). 
taviller, v. a. mit dem Fabrilicióen, 
Fe] iffe Umftände bes 
nt (dur) 
taxca, f. Baflerrinne, £. 
ee Mer 
taxicola, ad). auf Eines wachiend. 


taxicóraoo, nes, ad. 


taxicórneos Sculbombifes mit 
dui neo 

nee £., Tier 
“el ,D 


„on . tagtdermifch. 
umartig, 


Tgbrig. 
adj. zur ötentanke ges 


al exfemiesre 


tas Da EE um Taufe, 2% 
Daf fe 


aufgeben, 
dem andern u! 
ta za, f. Ser a E 1. Se 


n. || Brumnenbeden, n. || 
ko Bel are 
ich) Dd, der mur feines Nupens =; 


und nur bel freubigen Ainläfen Gre Freundi 


heudhelt, para 

Bula, n. (Chir, ger uns - 
inta, Re in wunderjchönes, Pre 
taszna, f. Schlangenbild, das am Frons 


tengo auf einem Wagen umberge> 
fahren wird, n. aber. 
Yan Y e die Kleider an den Falten abs 
tammía, f. ‚geimtzegiiter, D. N einyelner 
Anteil am Beßent, m. da ang, aus 
Behmtregiiet, der jedem Ecilhal erat 


tasita; f. Mei le, L. 
E ke 








Pr y alebörummend, m. ram 
dalufien: 1. Senddeden 
PR pu m. ten m. (V.) 
te, 1. dal frame nad feiner osea. 
te, pron. dir [| did). fteánt), 
m. e Theeficanó, m. |] ( 
tea, f. del, £. | uchtiefer, £. |] 
Ainfertau, n. (Mor) || fig. adel || = em- 
breada, = jfadel | e je 
gen . Brautfadeln, pl. [ 
4 pete, 
teáceas, fol. , fpl. 
teáceo, cea, adj. Hed (4) 


t, f. 


HE 
8 
A 
e 


& 
len 
B 


a ais. Mlhmmmähı 
ES ne, gus Eianfplekamf lertumft geförig | 
tro, m.  ESquipieians, . 
Edauplas, m | 


Beurteilung audgefegt ml. 
aunadoren, Siebhabertheater}= de 
Frida el > dos ES = 
la Tebaids, 1. E at mu cn en 
. Büftenei 12 


Fr E m, | 


tecaH, m. Zetatialabaer 7 








tecnichsmo, m. 
befonbderer technife 
Saft des Leg 
comió, tunfimábig, 


técnico, 
E E m nen 


fecnográfico, aa ra ; 
£. || &rttänn Ba ana o ies 
iscolots, = E $7 o 
m. mi mi 
a Eee, 


PL Saat a dps Suite 


: architettonifch. 
urmas ces, fpl. 








techo, m. Dad, n., Bedadung, f. || Dede 
eines Zimmers, Simmerdede, f. || 6g. Haus, 
a, Wobuung, f. | Bg. Heimat, f-, Vaterland, 
a. = de böveda, ge Dede (Arch.) 











techumbre, f. Dad), hohes Sirchendad, 
n., Bebadung Fierft, m. df 

terda, f. Badtel, f 

tedero, 1. Behpfanne, Qeuchtpfanne, £, 


Tadeljtubl, Sadeltráger, m. 

Tedéum, m. Tedeum, Lobgefang, m. | 
feierlicher Danlgottesdienít, mm. 

tediar, v. a. verabichenen, 

tedio, mm. Adjhen, Widerwille, m. || Übers 
bruf, Ele, Sangtocile, f. 

tediosided, f. Langieitigteit, f. 

tedioso, sa, adj. guwider, efelhaft |) Large 
weilig | beichtwerlich. 

tefrtn f. Tepfrin, n. (Min.) 

tefrita, f. Vranpdfliege, f. ¡(Min.) 

tefroita, f. Mongondryjolttb, Tephrott, n. 

tego, gea, ad). aus Logo in Artabien 

gmen, m. oberer Blllgel ber Gerade 

flägler, m. || Sernbaut ber Steinfrlihte, f. 
(Bot.) || Dedipelge ber @rasähren, 1. (Bol.) | 
Eduppenbillle der Blätterfnolpen, 1. (Bot.) 











8, 


falamo, m. 
einen Icbeibigen Gott Te 


in Äragonien unb Nas 
vorra: ein Berker, in Valencia: ein Biwan- 
sigftel || Linde, £. || hoble Seite einer Maftipur, 
bie an ben Maft angelegt wird, f. (Mar.) || & = 
vana, ohne bie Bwijdjenráume ber Biegel zu 
verftreichen (Arch. || biinngebaut, Idlechtper- 
wahrt, haltbar, leichthin derfertigt || caerse 
Ins —a, Macht werben || de -s abajo, in der 
Beitlichleit, in weltlichen, zeitlichen Dingen || 
auf der Erbe, hienieben ! de -s arrib 
himmlifó), von oben herab || im Gtmmet || 
toca —, tu pag Selbe. 
. Metnes Dad, n. a Se 


dad), Mel He 
2. Sutferhtmie, > Ak, Vene: Schirm. 
leder am Ki I 1] 
des pj ren enfchle En rat die 
Stim e, £. || [ólagen im 
go, m 209. n., Bebahung, Ein. 
ei En 
feben laflen. í ” 
leg E 8 iuremera, L 
Ev: aa Dep he l-Atee 


m. 
Biegel, m. “es sun = 





jedo'r, m. . Heber, m 
dra, E Meben, rue D. 
ni ia Webebunft, £. | Weberwerds 





si nie ie £. || Auf Kl 
der fi Jemanb beftnbet, nu 
1. Winteljpinne, 1. 


een [N Due 
ordnen || fig. as Kae 


n beim Lan, 
ungen 1 


tan inberti 
Tefmütig fe in feinen Boitehrungen Im 


L [brennerel, f. 
jeria, tejera, Si E 





tejero, m. Sitgelbrennez, m. |] Barone 
baum, m. 
tejido, m. eben, n., Beherei, £ | Ge 


webe, Zeug, Gemirites, m., Gtofj, m. 
Pilansengebilde, n. (Bot) l- acciden! 
Aftergemebe (Palh.) || = adiposo, Weits 
gemebe (An.) ||  cartil: 080, Knorpels 
gewebe (Am) 9» malulaz, € eengervebe (An, 
dot.) || = cutáneo, Dat peisebe (An) | = > 
hijo, Swifagemebe || fibro: 
Bojertuocpelgemede (An. ) || = fibroso, Re 
gewebe (ns Il gland: dal, Drüfengewebe 
(An) | = huesoso, Snodengeivebe (Am.) Y 
- liso, [djledytes Zeug || = mucoso, Schleim: 
Hautgemebe (Am) || = muscular, Suites 
gelvebe (An.) || = nervioso, Nerpengeinehe 
(An.} || seroso, Balggewebe (An) | + Tas» 
cular, @efäßgerebe de.) 
tejt llo, m. Gutíámur ber frauen, 1. 
tejo, m. abgerundetes Stil Siegel, ag 
bie fnaben fpielen, n. |] eich, 2 
Schrötling, m., Müngplatte, f. || runde 
tallplatte || in Mmerila: Golbbarren, m. e 
Tarusbaum, Elbenbaum, m. 
bee plo meri Fe zn £ (FR) 
tejoleta, f. 8 
tejolete, m. A mio eben, Pd 
tejón, m. Das, jos. Grimbart, m. | 
y Woldbarren, ın. 
ela, f. Heiner Biegel, m. [| Geftell det 
ibaums, n, 
. Meines Biegelküd, n. | Titels 
|| Rüdentitel eines Buches, 
, Müngplatte, f. (| Wellen» 
(lapen, zu. 
teko, f. Mildling von Ehinefen wub Mu 
tela, f. Weocbe, Beug, n., Gioff por 
Wolle, Seinen, Baumwolle, Flahs, Beibe, 
m. || Golditoff, Gilberjtoff | Bettel am Bei» 
fun Aufzug, m., etie, Garnreje, 
Mogbnege, Nagdtücher, npl. (J.) | Bobe Tücher 
det ehteim tingejtellten, eingerichteten Jagen, 
pl. (J.) | Kamıpfplag, Turnierplag, m. | 
&chege, n.. Etufriedigung, Umfriebigums, £. || 
Hornhantblatter auf dem Huge, f. (Paid) 
Sabm, Schimmel, m., Gaut, bie füß auf 
Slüffigteiten anfept | Säulen ale Bebekung 
innerer $örperteile, n, (An.) | Schalhaut ge» 
wiffer rlchte, f. (Bot) ' Sicp für den inten» 
fang tm Ebro, n. || Spinnengemebe, m. | Big. 
argliftiger, ränfevoller Anfchlag, m. | 6g. étof 
zum Grgáblen, zum Mbhandeln |] Mg. Unter 
ludung, Erörterung, 1. I = ca, intiie 
fteife Yeinwand für Wadstud, L T - de 













arala, le I Oz. gebalıloieh e 
fmwäg, n. || = de cebolla, Hiviebelhäntäen 
(Bot.) (| = de cedazo, Sicbboden, m. 1- del 





cerebro, Schirnhaut fAn.) || = 
Sershant (An) | - de juicio, Rediiäver 
fahren, n. (Jur.) | » de lienzo, Leimosab 
- del oido, Trommelfell, n. (An.) = lama, 
Mollenzeug ] - pasada, Gewebe mit Blumen 
auf der Rildieite || fig. Das Geroebe ber agar 
Lope, eine mie fertig werdende Er l- 
tada, fattun, ın. || = wir; jangjers 
häutden (An.) || en = de Juicio, fm Unter 
fudung (Jur,) | haber -, sobrar - sus 
cortar, fig. aus bem Wollen jájieiden, tun 

fig haben ea á uno á las a del 
ins ss Rober I has 


















JA, 
teláceo, cea, adj. (pi 
telagón, m. javan| 






a 


BanERg: 
Hi 








talsbreis er (ir) 


leere len eben, Bety 
E: eze 


$. Germiórelber, 


legre. 
teleotogtíd). 
auıwendenb, gielig, e 
re si 


op dos. mal. © pi PA 
e , EM] 
a eur 





ofaurus, m., foffiles 
woran die motos Des 
fteil 
Duerholz Pay: die 
wfaemenhält fü Preße 
ee ete Tan Ú 
A n. (Mar,) 


ye m. 
Bleseoplferme, adj. tel ca 


. , Tel , D. 
Ir 7) Düne "del ar 10, Dr krahtoß 
rk reflexión, Bernfpiegel, m., 
adj. teteftopijó), nur mit 
EEE doo ca, 
Capó me nd 
L ats, wer el 
Esa E Eich om Gelänberuag ln 


Kira m. ide auf die 


ve lich. [name 
m. Inge 3 
rs, L En en 


Path.) [ 
m. Gorguron, m., ofin) 
ne 


mpl. 
be, f. 
E ee m., mit einem 


er | 
e arotne E f. dE) [1 corriéndose 








to mit niebergelafienem Mor» 


m. Gteueramt, Bores, n | 
¡bereilt, unordentít 


bang (TA. 


lurfsmo, m. Zeluriämuß, m. m., Erde 
gu, Erbmagnetismus, Raturtraft der 


teluro, m. Tellur, Tellurium, n. [e 
tel m. Tellurär, n., niedere Tellurs 
verbindung 


en 
AR Ab da 
aufgabe Biene 155 Ñ ERE, einer 
E fer de? gegen de den Gorgon dd per 


im Hugenól 
er £ (dar Gertnäkigket, 
ta , m., Hart! L 

a bro ES n. "=. con ee | E 
núnftige Ubneig: li jemand, E lá, 
eenfinm, aus Widerfpru: 
tiematifó, q dem 

einges 


tee D Ber, Me u Te Id. 
tembl ta e 


aus 


os als ess. ui Bra Bee 
|, m. 
unter dem Jub cnt oben, m. 
lados, ora, adj. ¿itternd, bebend. 
O a a 
meier, m. Quiles y m. % [sittecn, D 
Beben, Exr« 


Umblente,n en] N Sittecnadel 


im Kopfpug, f. 
ae er Li exjlttern, apa 
exfehen I- - de 


$ einem 


hera, 
je Bühne age l -se, ráten, 


sblejen, 
temblej ad). ziemlich fiar? zit» 
tembl ons, m. terna am Kopfpug, 
£. || Goldplättden, taliplättehen in ¿um Des 
er Volke Erre Na) 

n. 

itterer, Beberer, m. 
Er, vn. öfters 


uso, 

Att ittern, Schauern, 
Knie en in ber Orgel, 
m. 

temb) rn ditternd dene y 
flo. denge I haar lama, Rd fee. al 
Hi man etwas a be 


ER Er, Bl gu , La 
iomblor, en 
angit, Baofe BT 7 Grfgühterung, E 

pisito 0, tembleso, itterig, 
oft zitternd. as 

emodero, iedó ra, ade ern bi ih, cesta, 

temer, Fe 
Haben vor fate een, tl fl 
vermuten || no = 


rüdfigt8loß handeln ae (ips: ql DI 
vermuten, alguna cosa, 
vor etmas e Br a 


ee 


xo, Karl zijn Burgum um. 
felt, Tolküänheit, En kt, £ 1 Der, 


ift_ etwas Sp a Ls 
as ang 3 z eine 
temero'Ka, 1. fig. (Binion 3 


a hen 
Bell: 








ne a "enffermerken T. 








was zu Meilen in, qu bes 


forgen, belorglid;, bedentli eig A 
Klee “N 5 


min, Lal, £, bie Qlttin der 
temor, m. furút, Gáen, be Los 
rauen, Bangen“ n. || Beforgnis, ía Vers 
mutung, hung, e gob m |-& 
TON 1 e 
t a Ben, eins 

Paper ra] Le 

temos 


vn, Marcio. eigenfnnig, 
E Zanın 
vr NN le Bienen 

einem Bak bet Haben einfepen > 8 
témpano, m. Paute, 1. [| gefpomtes 
Trom: ciel, n. || Trommelboden, ra. | Trom» 
melfaite, £. || Bodenftid in einem (aß, m. | 

jópicad, Lretrad, n. [| Korfitopfen fihr bie 
E uórbe, m. || Merblbe in einem Stollen, 
n. (Bgb.) || Wiebelfeld, n. (Aroh.) || Ebltes 
bog feld fArch.) Epedicite, 1. || Balbes 
in ohne Schinken und Sopf, n. || = de 
Eisicholle, 1. || Strömter, m., Eiöbarde, 
} | —s de hielo que acarrea el rio 
al deshtelo, pl Treibeis, n. 

Tempe, ın. das Thal Tempe in Theffalien | 
fig. teigendes Thal. 

temperarblo, ml. müfigbar. 
temperación, f. Máfigung, 

tempera do, da, adj. bet. 














temperamento, m. Temperament, n., 
Körperanlage, tórpertide Beichaffenbeit, f. || 
Temperatur, f., Belhaffenkeit dec Quft (in 
Betracht ber Wärme, Kälte, Tyenchtigkeit, 
ZErodenbeit)  Beihaffenbeit überhaupt || 
Hinmeldftrich, m. Gen j 
ratter, Hang, ın. || RÁ 
mittel, n. || Difdungsverhälinis, n. || Stuns 
Aue einer Schuld, allmähliche Wbrablung, 
f. || - ad pondus, gleichformige Einteilung 
ber Säfte im menjchlichen Körper, f. 

temperancia, f. Mäfigteit, Enthaltfoms 
keir, £ (linbernd, abtilbtend /Med.) 

temperante, adj. mäßigend, mildernd |] 
temperatisimo, ma, adj. äußerft mähig, 
temperar, v. a. mäßigen, milbern 

gr 14 N f. 
gab u ita, Vi hobe 

tur = baja niebrige Lemperarur. 
7 Tempe. Zuftwärme, 1. 













een. 


im ESA ie 


rodjene E npl., he 
pb 


is Bi 
IR u 
y o e sai, Mei 


3 his Eq ad ringend. ee erh a] 


tterregen, abe 
Betermaten, Gemas A Bogen: 


Bein f. Zemperafarte, f. (Mal, 
era, Y Orig en ben pa 


coa, sá) stemlid mäßig. 
mäßig, enthaltfem | 
ae (Quft) I a 


r, ad). a . 
templado rm. Etimmbanuer,m. (Mus.) 
Pur Mábige: 
templanza iaa Ey msi 
Entbaltfamteit, £. | Bigte fenheit 
der , Les dee gi Himmelsftrid, 

rbenfarmonie eines Gemälden, f. (. Mal.) 


mildern, 


700 





a dut 

E mt Be Se Betten burg 
wii ari Ie amd 
mero 


temple, m. A left der ep 
Elite Seien endet, "oeibedantage, 
0 
¡ralter z de 


fchaffeneit f Gemütk- 
ae de 5 pie | Sin Stable, Semi £1 
der Einklang der Tonwertzeuge, m. 


des Tatelwerts, f. 
(Mar. [i Final 4, 
f. [estar de -, bei guie pc 

tem] plectoo, temp! aplectilo, semplectto, 


ple, m , m., 


temple m. tempelartige Vergi sierung 
ba $ 
e Bäume E A a ma 
7) templesta, m, 

pra Gottheit, m. 


Tempel 

Kirche, £, ” Goitchaus, n. || Böyentempet il 
Sg. Ort, wo man dem Biffen, dem Geihmad, 
der Gerechtigteit huldigt, m. || = 
Tempel mit Eäulenvorhalle auf der Border» 
und Hinterfeite, aber ohne Säulen an ben 
gängsieiten (Arch.) | - pröstilo, Tempel mit 
Cäuienreige mur on der @iebelfelte (Avch.) 

Témpora, f., Témporas, fpl. Duatember- 


m. 1 Sefells 
inenzeit, Sure, £ | 1. || Spiel» 


Mel + Stiertimpte 
Mir ae q I & —s, von Beit zu 
a, ei) inglih, vor» 
übe oc tl Gerichts» 
parto 1 Nr en ‘ Mr 1d) (an) JN f 

e a a a 1 An.) 
Sóláfenmustel, m. (4 n) os 
temporal, m. ®itterung, f., Letter, n. || 


itter, n. I benändt 


aguan! 
Sturm IE correr un =, 
im Sturm Hoc dom Sturm fortgeriffen 
werden (Mar.) || declararse un -, im Aro 
fein (Sturm) (Mar.) | — ruidosamen 

z, fintender un 


Part, ¡ómeter, fliegen! 
dad, f. fichteit, 1. 
esse PE ir A ena 
piden e 
as ji 
madt werden kann. vergängliß ges 


e Sergángliómadjen, n. 
T, ora, adj. verginglió» 
Bi 5 


temporalizar, y vergäng 
19 maden, was ig Per Oder E rial 
it. eternizar. does f etnige ett 14 E 
*emporalmente, y. auf £ || in 
zeitlichen, iedifhen Dingen Heels bone 
temporäneo, adj. zeitlich, vergäng» 
lid. unbeländie, E a Ie ge 
tempora: nur gel it 
dauernd, aut enftel irn Ti hora 
a, Í. ibi e Ba fe Aufgang und 
Untergang der Sonne, n. 
témporas, fpl. site pr Mi (Am) 
en rer en 
tt halten Je ade) (Mar.) || 
bei einem Gturm nadjts auf berfelben Stelle 
umberfahren, um nit aus dem Kurs zu 
kommen (Mar.) Anger 1 
temporero, m. au ter, m. | 
in Undalufien: Tagelöhner, der nur fite ges 
wifie Bett im Jahre Delardeiten vertido, 
m. Je Schauer, . (Mar.) 
temportl, m. in tae: Tagelöhner 
für Genie Zeit im 
temporisación, 


A , fd bes 
queme Sim Beine Pe es 
gen. 


uriculer, 16) 
mustel m. (Am) RE 
















templario — tenencia 
metzmpors sonchiniano, m. Gcläfen 
ichelmustel, m. (Am.) 
tämporo-maxilzr, 


Säläfen und 

FE qa 
, m. 

und Siefermustel, m (in) 


, tutora =, £ 
an ES 
L a. frilózeltige Srüdite Libra 


bald ei guter Beit 
de te 1-y San sol iron. bald und 
Dad x ¡Comment 


td), 
iden ir eE RR: ¡ig PE 
ii 
gut e Bungenfät : Ei 


„ der Eifen Br ein ¿ur Bes 
seeing mit der Bat 


Made, Lie deL. 
Se - Galo 
ea Mel ein, m., en 


gu 
5 ir ee, Bs; 


Bange, 
gi , £. | Srampe, 
een ee 


1 
Darren, a 1. trumme Mabel sum Untere 
binden von Arten, 1. (Chir) 
da, L an m. | Es 


1. || Lit» 
ams 


og 
el 


bballen ober he 
oe Ems m E 
um „ m. m., y 
18tel der großen ‚m. h 
siehmus di Sede, len 


odas 
je: Tenzro, m. das Inge Tänarum, das 
noc Rap Matapan || gos Unterwelt, 


toneta, m. tn Bierito 


6)” Tmädiglit la. geisig 
V mi arg, y le 
Er. nd. Hai eh A 

za, f. Barige, f., Nlemms 
io, helltoben, m. | Binirres nde des 
*prebballe fra Der Bt Äste m. ge 
im ne A 


Brenneifen ón e o 
en n und fefte 

a eu 
ken om 


‚lübende im el et 


-8, pl. 


Kneife 
Bi ge, clpaonge 
as 


nge, 
dem 


Doa. $e, Schlag, “mit 

bei m.2o8[djiegen, ohne zu zielen, n. |] 

& =, de -, aufs Geratermobí, ohne zu piclen, 

ins men Br nel || parar de -, ein Pferd im 
a 


a 
tenazue! ingelchen, nı 
Emden. EL del Ichleiche, f. Tr) 


9. m. 
ten_con ten, m. Möhigung, Buriidhal» 
A att, m. 
adv. taktooll, mit Talt I] 
na HE nad, tfam, allgemadg || mit der 
gehörigen Einteilung, a Map und Biel. 
traca. da in a jenfcharte, f. 
ines Markctender» 





Auffangen der ht unter 
den Bá: te E in Estres 
a: OLE 











made, m. fi 
Mörtel ¿wifdjen den Badfeinfchichten, 


na (dreh) Y Lose 


(Arch, 
am n 1 Sang, m Tenbeny, f., Etre: 
ben nad) einem iffen Biel. y 


Li 


finger | — las velas, bie Segel auf 

sten (Mar.) || -se, fih binlegen, fu ber 

nad) ausitreden || fig. nadláfig werhen 
Belorgung eines Geichäfte®, im Ue 
ngelegenbeit, eines Bivetes Y {m 
auflegen, die er „ie ES 
gen, wenn man ficher ¿aut 


ren || fich neigen, frangen (Mar.) 4 6 6 la 
bartola, fidi for; 
tendera, f. 
tenderete, m. 
geihagenen Sart 
umberliegendes 







merin, vulg. Bubilerin, £. 
n panties Spiel mit aufe 
|| fam. auf bem Beden 
heinanber, u. 

tendero, m. tämer, Bndentriámer, 
Bubiter, ın. || - volante, Badfrimer, 


re: ausführt 
Se ade 


>» 

hablar =, viel Worte 

San I quedar AY, apo, auf der 

ria (tot NY pira e) 1 
m. Gerilft, 

die von einer ESAf qu aufs 


mal gemacht ohne fie vom Mufter ab 
y en hub u 2 vom 2 La 
um baten, m 16, m., 
boss den m geiigoben mio ich fa e 
e vi 
= SE Tele Mn 
ra, fipe auf 
tel sa, egnig, önenartg, 
Gebnen: (An. 
tendón, m. , L (AR) A 
Kroneniehne am Prerdejub || - de 


onttos,mpl 
tenehrosiind” L 
tenebroso, sa, Pi Mer Dante 
verftändlich. 
ir m. ara m. (Mar. ás 
Befiger, Inhaber, Lo 
kecllnndg ande, "m. | @eöfetinhaber fi Gabe, €. 
x = de bastimentos, 
Sean m m. libros, Buchhalter, 


führer, m. 
tened: 1.8 tung, . La 
Be en en 


isneliflor, ora. 
EAS Zeutnantöitee, 
£ Din u "Stelle eines Untercorregiders 


ra O cutrantófelle (Mit) 1 


ae ten, 
PR Ñ ee (als lee imc e] "eta 


a inen Mi 
= a Demis 


Jae ale 


a 
E 
EN 
e 
Fir 
ER 
z 

3 

a 

ES 


Be ae 
affe = 
tura, das fieber haben 
¿open kin up) I = curso, 
ee ese 


Sl t 
Eli Ban 
BE: werthalten || = 

pen, als zur Begahtung. due 


KR ak 
a ti gi 


Schwierigkeiten ftoßen |] 
gracia, gern haben || en 
), el 


Borgiehen ll - en menos, — 
fügen, veradten || - entre dos ein a Rüge 
- en pio, aufrecht era! 


dicho, für giogenadea en ix e 
A nl sc Ten mos. u 
 teiben: cms wien e 


in die Rol 
Su o Da 
ess pr ju a da paa {im 
ral 


ombre con 
Liebe mit einen pus CIA Ho ne can llo 
solio, bei Eröffnung "der Bei iheftände a 


ftehen, 
tehen, ftel 
ich wide: 
it . 

He u 


Fer m. ee, , . 
tenesma, f., tenesmo, m. ER 
Dann Brutämeng, m. (Falk) 1, 
ge, uan 
f. Gteinjange, f. ke 


ten “a 1d, Mar. 
ander 

. Bandmwurm, m. || Doc LL 

{FIN Bortfims, m. a prats mit nur 

geringer ae ps me ” pc se 
it Pen UE pena 


verbi 
le pol pi he E demas les ur £ 
Zeutnantöftel 
url (Guao ir taub, hatt» 


Hori ti 
2 Fi N enter treter im Mmte, m. [| 
Beifiger 


oo jugfilrer, m. (Mil) 
eines Sandrichters, m. || Biceftatthalter einer 
aan Dberfibauptman Dicc | adı 
meifter, mm. (Adil.) |» de las bulas, auf den 


(Char. 














| Die 
tellvertreier des 
Weihhtichofs || A —, Dberleutnant, Ober» 
gunfílbces, m. (Mil.) || = segundo, Unter 
leutnant, Unter, führer (2h). 
tenientecura, m. Pfarchifar, m. 
tenifago, m. Mittel gegen den Batıbivicnt, 
n, Med.) Imigen Siemen, 
teniobranquio, quia, adj. mit bandför 
tenicide, adj. banbförmig, 
teniope, adj. mit banbförmigen Augen. 
tenioptre, ad). mit bandförmztgen fylilgeln 
teniorrincuo, cua, adj. mit buntgeitreifs 
tem Schnabel, |Rörper, 
teniosomo, ma, adj. mit bandfórmigem 
teniorte, adj. lange und gerabobrig. 
tenontagra, f. ledfengiht, £. (Path.) 
tenor, m. Jubalt, wórtlider Inhalt einer 
Schrift, m. || Art und Wetje, Beldjaffenbeit 
einer Gade, f. | Beitand, m. || Tenor, m. 
(Mu Tenociimme, f. (Mus.) || Tenor, 
Zenorlänger, Tenorift, m. (Mua.) || - acon- 
traltado, eijier Tenor (Mus.) |] - de vida, 
Lebe nöwelfe, Rebendart | ä-, & - de, lauf 
Inhalt || al =, nad d Molipabe [| del = sigui- 
ente, aut folgende 

















tenora, f. Des Len L 
tenre grans m, en: Eäuge 
tier auf Mal tar. 
era a f 
A ee Bar 
banmung, Y fregung, £. 
rms do m; (E. B.) 
tentzble, t, dere 





(ut, me werben tann Il von der Ratısr mit böfen 
rieben ausgeftattet, für Berfuchungen emo 


Tg f. Berfuhung zum Böfen, Ans 
fegtun e {| innerer Trieb, 'etmas etivas zu thun 
ame ee 
len Entiäli tnteii 
estacion ca imincion tenta- 


a 


taculifo'rme, 
tentáculo, m. iin 
tadero, m. Bier, Bien de 
Gtiergefeiten betimmten Se erprobt 
und ausgejudt werden, m. (Tiaur. 
tentado, ad). verfu jucht, as Erlaube 


tes oder Unerlaubteß - risa, 
Übermäßii jagen. 10 
ven in Berfi un füge 
rein oder, bere 
e, der Se And a e 
lvra, robe der Erge, 


pr IM 
> | Bote en [| mit de 
anbobren, anftechen End m 
ten, TA ” vn. 
tappen & Lar 
= & Dios, Gott verfuchen a, 

Erb befühfen, die Sie er betaften (ı (wie 


un y pflegen) || Ag. erg Sue 
Bir Feet ne einer Eg 
de zu befreien ten | = ne 


ica £ en na ente, die jes 
manb von etwas ablegt || Borprüfung en 
ntamen, n. 


ine le, £, . 
$ ob Fe vor dem 2: 


Ernie bear verfudend, 


tente 
a en el pee m. Rifdl 


cuen, 
e) Ve de 


¡berfátti er 








701 
Duarteronen und einer Dulattin, oder ums 


geleftt, m. 
id, m, 
ee n. RE pda 
la, adv. fam. bis man 
meh aa 


fpl. 
ec, mp mpl., 1 cien e na 


an een be den a Einfiurp dro 
ven m. plögltı 
mpl. 


Eli ng, lt TE 
ia 
Fa 1.1 Ehwäh- 


ulestrisdo, demos 
tenuifloro, ra, a o 153] ) 
temuifolizdo, , ad. e otälkerig 


tenuípedo, 
SIE m fpL. 
See abge, 
s 5, jnábler, 
tenuisilicudo, da, adj. dinnidotig 


ten 
Belt f. y a 
teit, f. 


ar Genuß der Einfilnfte eines 
festigen ci jorats, über deffen künftigen 
al entigicden ift, m. (. 


. (Sur.) 
adj. auf na Aultweitigen 
Jotatá bezüglich (Jur.) 
f. Darmfaden. m. Ye Zus dem 
tranter Gel rmer zum Bes 
feftigen Slang an die Md e 
m. Tengone, f. ja: 
Troubadours, ee 


weit mas ben ti 
da pin: Calaf, m. 
1. to, m. Hürden, 


tefitr, v. , (Hönfärben Il befleden, 
Geiämuben 0 [ag ve Befcönigen, be bemänteln || Bg. 
eine Meinung Anftrid von 
etwas Frage point se (Mal) | „en 
icben || - con corteza 

A die A tauen, laugen, lopen 


teocali, m. mezifanticher Tempel, m. 
teoeraein, f. Brieterberrihatt, bes 
kratie, f. Theotratie, 


teócrata, m, Theoftat, m., Mitglied einer 
teocrático, ca, adj. teofrariid) 
teodicea, f. Throdiere, f., Nechtfertiguug 
ber göttlichen Welttegierunig. 
teodolito, m. Zheobolit , 
pernemeffez, m., Iheibe, f. 
Teodo si. Sofa in dec rim, m., 


Höseninefier, 














@ottbeit, E. 
. figtóare Erfcheinung einer 
teofilantropia, f. Gottes» und Denfcen- 














Moe, f,, Theophtlanthropiemus, mm. 
ntröpico, ca, adj. theophilan 
en 
teofiläntropo, m. ®otted- und Menjdjen= 
freund, m., Mitglicb 







Detitiden Religion 
4, 












teofobia, Lo a 

teófobo, m. Guttesbalfer, m. 

teöforos, mpl. Wotte ger, mpl,, Meis 
name der erften (brit 

teofrásticos, mpl. Unbiinger des Theo 
phrajtus Bombajtua Baraceljus bon Hoben 


beim, mpl. (Med. 
teogonia, [. Theogonie, Wóttermerbung, f. 
teóloga, f. Bottesgelehrte, £., wie y. B, bie 
heilige Tberefia. 
teologarl, ad). theotogiich, ¿ur Theologte 
gehörig | las tres virtudes —es, die drei 
genden: Glaube, Liebe, Hoffnung, 
lebrer der Botteägelahrtbeit 
[Zbeolog, ın 
Atertheolog, Fehledhter 
Tócolog m 





on eitenm Domitifte, ım. 
teologastro, m 
teologazo, m. groß 
een e 











escolástica, idolaftifde T 
ariftoteltihe ober peripatetifche Philojopble 
gegelindet (| = natural, natüzlide, auf die 


Bernunft obne Beifülfe der göttlichen 
barung gegründete Theologie || = lem 
Wlaubenstehre, Dogmatik, f. || - moral, Ges 
wiffensiehre, Kafutitif, f. || no meterse en 
6, fih auf unnilye Grilbelcien mit ein 
Laffen, mit über Dinge fpreden, 
nicht verftebt. 

teológico, ca, adj enteptió 

teologizerr, v. n. fiber theologiide 
ipreen | über ffeologifge 


een 
m. Xheolog, Wotteb 3 
nee in. || Profefjor ber 
m. || Stubiofus der Theologie, m. || 
de los -8, ber Evangelift Joba: - 
iluminado, der Dominikaner Johann Lau» 
leriuß (f 1361) [| el joven -, el se 0 =, 
Gregor von Nazlarıy (328 515 389) 
A 203 Wötterbefärmpfer, mpl., 





(fi 
m. Sehtfag, m., Ir rap 
„ussardtioo, ca, ad. theoretiid, ant. 


a a ET 
ae 


ant. . faut 
über eine Cade 


teorso, pa na Hargicht. 
ra t bie, Wottesweisteit, 


800, e q altbeutíd. 
te, m. 


a a qe it die Bäle 
, 100! e 
sc m. Ei tajen, 
en a ne 
o, n. | fig. Starrtopt, mı 
te, m. Hieihartiges Tier aus 

out: D. 


in fo: taubes 0 
As 
EN m. eine Art go 

tópido, da, ad), lau 
tepostel, m. lo Werito: 
Eifenoryd und A nt und ei 
Rss 
m. ai in ft 
estar de =, A er 


Neu 
£ || abe an Selle daher welde Gier Belieben 
»eratgeh, Lo Esa tí 
fpinne, Tapezterfpinne, f. Bgm me, mine 
terapéutica, f. Xherapeutif, vr 
Seiftunde, £. Ze m 


Er pal Aerop. 


£. Tabal uf der 

tercenzi, m. in Aragonten: 
Tadung von dreißig Ga 

tercentsta, 


, mm. Muffejer der Labale 
ne 
en 


je dor. 
er. 


Er Tertiawedjel, m. | 
große ent Mus.) || - menor, 








, mp der Buf , De 
teroero,ra, adj. der britte |] lo, drittens Y 
en - á persona, in der dritten 
Perfon Ipredien. 


teroero, m. Dritter, m. [| Bermittler, 
Mittelömann, m. || Giedäriäter, m. | 
Ruppler, m. || Behntverwalter, m. [| Auss 
ter, Bejmttneät, m. || Xertiarter, m., 
bom dritten Orden des Belligen Sranz, 
der oriten von ber Buße (in a 
San Francisco, Santo 
and en 
mann, m. 


ito, m. Er er Sohn, m. 

tercero], adj. was auf er die 
dritte 6 einnimmt (Beil tter 
pri auf der Mojbant oder aut 


teroerön, Tergerone 
en einem Beier und einer Mulattin 
tercera, E. grobe Or EE 


Feder „m, u] 


den Röı o Le 3 

nie Stunt I» L. (Mus.) || Tera (im 
ttiple) | f. || Dreilinge 

freien m. je Bau, 

16” breit 19” Dad), n. || 8, Pl., —s reales, 

stoet Reımtel aller dem Könige Aufommenber 

geifilichen Sehnten, npl. || hora de -s, neun 

Ahr des Bormitte 







terciación, 1. Deiebraden, n. 
terciado, da, adj. dreifach geteilt, brete 
feldig (W.) | azticar =, m. ‚Grauer Buder, m. 
terciedo, m. Hiriófinger, II 
Seibenband, etwas breiter alg Colonia, n. 
terciana, f. dreitágiges esicificórr, D. 


(Path.) || =" de cabeza, et 
(Omen, un at) dobla «dopo 


Terciopelo Hi ad ee 
"arial, E opt de a 
o, za LAS auf des Ac 


[fieber ih (Path, ir 
sien ie 6 DER U am 
en no: De Lg Fl ag um ben 
OA citen, breitifen, {m 
un Zeile teilen [N vermitteln, dat 


Rn I} 


jung beraten (Part, haste den 
SE ? AT Li derb que 
de 4 cape. den Dante quer über 
die CH ter werfen || = la cara, einen Due 
yes tus Geficht ‚pen [| - la die 
eines Saumtiereß in ¿wei gleiche Hälften 
teil » la esp: = el arma con al- 
guno, die Klinge mit femandem treuzen, fi 
mit mandeme fójlagen || = In dayoncta. 
das Bajonett füllen (Mil, I- el fusil, das 
Qetvebr fdjultern Mil.) 
see einlegen |] = 


Sa! 
Geichügftüd auf 
Fiat Cantera (dé (Mil Gi a) 
Bahl dret vollmaden || ¿um 
elaufen, verfloffen fe die ae 
nen ais 
Mittel fájlagen, Verhittein | do, 





ERES 
e q 
¡2 BAS 
Ber 
iia 
A E 
E 
ES Sos 
dial 
Lilia 


m 
ii 


ide 


mbert n. | -1oq 
des Manns 
(aL, ¡hs =, den dritten 
als tter eintreten | an 

hacer buen 


E 
{Ho 
dEl 

zit 


fa = cortado, = 

"end "Samt I - de y 
Samt, Baumwol fame, Mauchefter, m. f= de 
Trippjamt, Tripp, m. (| = labrado, 





arrig, wiberipenftig, 
mrrichlägig 1 = 











Ícpier gu bearbeiten 


tereberla, f. Bohrichnede, f., ROHrenmuna, 
terebelado, da, (6 talibenfócmig. 
terebelwrio, ın cobol m. 
tereberna, f. Tereben, 


- bib da 
Terpentinóta (Chem. 1) Ip. 
terebintáceas, fpl. Terpentimbaumarten, 
terebintáceo, cea, adj. terpentinartig. 
terebinto, m. Terpentinbaum, ım. 
tórebra, [. Bohrer, m. {n. (Chis) 
terebración, f. Anbobren cines Aundenl, 
terebral, adj. [Sraubenfórmig. gemurber 
(Mujdeln). [von Mufchelkieren) 
terebrante, adj. bobrend, buhöohrenb 
terebrantes, mpl. Bohriwefben, fpl. 
ie m. Schranf zur Aufbewalfirumg 
der Bohrer, 


en de 

eno, ib, fett, feift, dea 
tareto, rıml fe feiß, 
Pet 


Pta A Fl A 
“roms: rut 
ET 
teretnlarisdos, mpl. catedra, 


tergipedo — terreno 





targlspermo. may ee nl me) | Bei 


Ausdrücke). Di 

tergiversaciön, E Nustuät, £. 1 Boctuer- 
drebung, f. inte e 

Ecler, at der nad (pr 


har Beten 
Br i n. Musfidójte 
Sen | Anti: mación gero 


ESE A ad A eherat 
tertcía, f. See aa is 


on, m. Singen me, f. 


oil, 
BE an, 7 


eh E tn Bal a: Son merfäfeler 


der ra 
terltz, m. 16, Dr Zend, ‚m. 
Überzug, m. £. I - blanco, 
a er An. ds, Thermals. 
ded, f. Gelífraft eines Gejund- 
Srumnens, f. Seat e 


Brummen, m., Thermen, fpl 

mern: A m Babeanftalt, E bei den 

Römern: pradtvoler Palaft mi dern, 

Mufitjälen, Bücerfälen, Spiels u bunghe 
lägen, Gärten, m. [| = de Tito, 
'erón, de Diocleciano, de C: de 


Juliano, die Thermen des Titus, 
Diocletian, Garacalla, Julian. R 
termidor, m. 


m. Thermil Br Npemonat, 
After Monat des Tg lenders 
(19. Jull—17. Auguf). [abendbar (Gr.) 
termina b) abet jöttebbar | 
gung 
f., Schluß, la  D., Endi 

Ani ee Bi, 
jang, eine Sra w 
Tone. Med) ee 


a, erminzio, mei 
ru m. 
drud. todwerten, f. 


terminado, m. en Sue 
pere dad) Fexiaa drenar 
z , m; Ehellung eines Saufep 


nad Stodwerten, Yubböden und Deren, f. 
[tier Ausdrud, m. 


(Arch.) 
= a 
termin Alpendeun. m 


1. Terminallen, npl., edo 


en adv. ausdrüdti. 


enden, jmadhen || fliı e len 
leben, jo! 

abfcließen 

os eisen Sl Hin Kat 


ger et 
peguen, ‚inaustaufen (er) Meine = 


m. ent m., But 
oder cines Be 


un einer 

en oknattvo, adj. End», Ausgangs 

Saunen l auf den ge oder Gegenftand cier 
ce terminfilo, lo, termintto, m. 

tute Bei, En 


termintllo PR y gefußter, gesterter, ges 
terminie; u a. Ka den Koften A 
lunungen 20. beltragend (von 


des Terminismus. 
término, m. Bi Y ne 1 Gre 


en he ne Bunt 
ein, TE, E enidenbaupte, 





ra ¡pfitule, Sermenfäule, Germe, f. | 
Estlunairal, f., Termin, m., Biel, 
Pen t., Weicbitd, n. || "Bined, 
gemeagrund, m. || Loge, Befhaffenbeit, L, 
Buftand, m., Berbiltnis, m || Kunftausbrud, 
m. || Befehl, m. || Ton, m. ¡dla ) | rbd, A 
(Math.) || Blan eines Memálbes, mı,, Plag, 
nm jeder Oegenjtand in einem Bemülbe im 
Per ope A einnimmt (aan) i-& 
quem, 


ocuntl char Cade o de m. 


dritte ten er eines Untergeriójtes, Fa + 
medio, Nittel, n., Mittelweg, m. ) medio 
=, MUSICA, Mefünftsmittel || = negativo, 
Größe mit dem Minusgeichen, f. (Math.) || = 
positivo, röße mit dem Pluszeichen (‚Math.) || 
en primer =, iur erften Rang || primo -, 
Mordergrunb, ın. (Mal) | = perentorio, 
Motfrift (Jur.) || = probatorio, Beweisfrift 
(Fer) | = ultramarino, Beneistrijt für 
überfeeifche Streitfachen /ur.) || - fatal, das 
Ende, der Tod || traer & -, foweit bringen, 
pr Entihluffe bringen || por su =, in 
einer Art || por - medio, burbidnaltilid, 
im Mittel, im Ducdinitt | —s, pl. Teile 
eines Bernunftichluffes, mpl. |) Glieder einen 
Berhältnifies, mpl. (Math.) || Worte, Muss 
rilde eines Mufíapes, pl. || Mrt und WBetje, 
f., Mittel und ®ege, pl. || @elegenheit, Y. | 
medios -s, Ausflüchte, fpl., Wintelzüge, 
mpl. || & -8, dergeftalt | en -s hábiles, 
unter ber Borausiegung, bag damit niemans 
dem zur mabe getretent inerbe (non einer Bitte) || 
por sus -8, nad) allen llmftänden || por 
todos -e, durgängig, in allen Stilden | 

1 





llegar á -s de . . . foweit formen, daß... 
en -s de no poder, jo daß man nicht tana 
en propios -8, init bentelben orten | 
en buenos =, hy Birflichteit helót das | -B 


necesarios, die notwend! U) einer 
Gonnen= ober ein, pl. (Astr.) I 
-s posibles, die chen einer 
Sonnen. oder Rosen (dat) 
'érmino, m., der Gen 
rn f. a te, f., Sa 
a fi ., Samms 
Tung ui Geusdräde einer 


ifensnt oder ee | 1] nl det Sad» 


‚ tormes, m. an mite,f. 
m. barometer, 
ee 
rc teles 

citdt, Wärmeelektricität, 1. delt 
Je la qlo on a, ema in ao: 
isrmórno, na. duró Eire erzeugt. 
3 Sermografin, Beireibung warmer 
tarmología, f. Bitmeichte, 1. 
termo- sl pas adj. termos 

magnettíd). 

Thermomanos 


termomanómetro, m. 

meter, m. || Dampfdrudmeiler an Dampfs 
majójinen, m. 
termom: 


termo-] 
m. (Phys.) 





e file warme 
hr Wärmebeobachtung, L. 


termo: 


¡Óscopo, m. Wärmezeiger, m. 
f. An 


bl von va einem Amte 
vorgelfglügenen Alone, f. ti Würfelpaih 
, m. 


teraedo. re Teig, gedreit (Bo) 


E Eee ET | vretaklg a) ll 


pnl . Qebrittes, n. nzahl von 
drei Din; ingen, z [] dreitägig e ent 

£.| preiteltiger alt, m. .) 
f. Jun [, m., blaue Kits 


toriäblume, f. 
terne, ternejal, adj. (am. grobipregeritó. 





2 made on Kalb an 
termo, aan, "von Bee der 6 Ú 


ron en 
keramer. y. D. nm Bee, 


EEE BEE PER 
But ci Etarriima, Kal: eran MS a, 
. aus Erde Tu 

. ai 


bon 
pica, Bi E oder Futtermauer ges 


heifen, Sáneidecifen, n. || 


ria a Ay Schraubenbohrer, podes 
„m. odenmabftab, Bin 1» die, 
lero Bobrtnarre, Bohrratiche, 

atibe, 1. Y = cojinetes, Schrauben: 

uppe, f den. 


uppe, f. 
AS juben, Muttern fájnet» 
me für ein Grund 


Pri wind, er) 

al m. 

Et a Dan Eh und 

Peras ERA " Huftrag, m., 
gemauerter 


im einer Ver ung, 
47, (} Melgeng, m pe Mn 
was mit Erde auf 

gefünt werden Tann. 


erreplinaneno, m. ota e 


. a. anfójlltien, mit Ende 
ausfülen || einen Seifen mi 
bo», m. ur 


rem Bra Eee eh elo || Boden, 


n. || Bachtgeld für ein Aderfeld,n. 
AS „m. sinspftigtiger Gi 


pa dido jet ss Seiler Gehen one 


terrezr, y. at Terz [el pag Da sn 
Exdreid Heras iR. il 12 
terrecer, 


, Y. a. erichreden, in 


runde 


net ta rar 
„re TEN ¡ig | A 
ismmalide ale kin, ga 


mee a I Jer At ol 
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Boden, Grumd, 

le, Srumbitiic, m. || Sandfchaft, 
f. || Grund umb Boden, Raum, ben 
eva einnimmt, m. || Erbart, Webirgsart, 5 


terreno, m. Erbreló, n., 


AL 


ra qt Gebilde, be par nin n 
irtungólreis, m. || - de acarreo, ans 
gewann de Sarb, Shmwemnmland, n. || = 
fhuri, m. (Byb.) || descubrir 
= auf a ausgeben | den Puls fúbe 
len, fam. auf den Bujih Liopfen || ganar =, 
Ag. Boden gewinnen, joxtfepeitte madıen | 
medir el =, fig. die Echwierigleiten Ani 
Untern« bereönen | perder = 
Boden verlieren, Mücihritte maden || 
conocer el -, fig. austunbichaften, 


Mäpen. 
terres ehe, teden IK erdartig. 
ng Il, Saar, a 


Een [] pie x 





aubs 


adj. trbif, zur Erbe ger 
Id die 
SE 

1 costa —a, L sum 


em on 
m. EOI cate, befonders der vom 
Ausräumen ao rende, 


8- fem lo "dor 
simmerd feine en maden. 

terrestre, adj. trbiich, meitlich, seitlich I 
zur Erde gehörig, aß der Erbe Lommend 
terrestres, mpl. Sandratten, fpl., unges 
lernte, an Bord dienende Seeleute (Mar.) || 
SLenbdtiere, npl. || Sarbuógel, mpl. || Sands 
Ichnedten, fpl. 

terrestridad, f. Exdigteit, f. |] erbige Bes 
ibafenbeit des Bodens, f. 


terreruela, f. tíciner ¡led Erde, m. || 








unfrudjtbar dlediter, leiter Boben, ım. 
terribi ,£. Erichrestlichleit, Fllrchtere 

lichkeit, f. ‚ge, wilde Gemütsart, f. 
terrib! j. eribredlió. ibredlid, rd) 


tertich, y dj, emtfeglich || vtlb, vor tauber 
Gemütsart |] fam. arg, furchtbar, geraltig |] 
- 4 la vista, ihanberhaft anjufeben. 
terricola, adj. f. auf ber Erde iobnend. 
terricola, ın. Erbbemobner, poet. Erben 
wohner, mm. 


mpl. Sautflägter, welde ihre 
Eier in Tevlöiger legen, mel. 

terrígeno, na, adj. auf der Erde erzeugt, 
von ber (Erde geboren, poet. ergeboren 

terrigenos, mpl. die Erbgebornen. 

terrin, m. Sandsmamı, 1 

terrino, na, adj. aus Erbe verfertigt 

territelas, fpl. Erbfpinneit, fpl. 

territorial, adj. @rumb und Boden bes 
treffend || ju einem Gebiete gehörig, Órtiid; || 
auf bie Wegend, ben Megir!, das Webiet bes 
sügtidh 

_ territorio, m. Gebiet, m., 
S biet, Stadtgebiet, Boden, 
m. || Herióisipres jerichtöbegirt 
Sesict, Umfang einer Stadt, einer Drrjchaft, 
m. || Gegend, f., Begtrt || Erdreich, n., Erd 
boben, m. || in Rordamerifa: Territortuim, m., 
buch Kongrehakte_ abgegrengtes Sanbgeblet, 
bas noch nicht als Staat zählt || - separado 
de un dominio y comprendido en otro, 
Binnengebiet, Einfhlichgebiet. 

terrivomo, ma, adj. Erbe ober Schlamm 

auswerfend ii vulcano - m. Sclanıms- 
vultan, m. 

terrizo, za, adj. aus Erbe verfertigt. 

terrizo, m. in oponen: unglafierter 
Kübel, m. f. | memmlanb, n. 

terromontero, m Ex bbti 

terrón, m. Erbicholle, f. 


Sambgebiet, 

















Hlumpeit, m. [| Broden, u mm. [| ie. 
Haufen, m., Menge, £. |] im refbentel gus 
riltbteibende Ditrefter, Il — de tierra, 
Sandbefig, m., Ländereien, fpl. |] & Tapa =, 


fam. von Grind aus, ber Köurzei úl 
er pl. Grunbftäde, npl., Áder, Beinderge, 


terronzzo, m. Wurf mos ej 
terronctilo, m. fletne Exdiójole, f. 

u, Sáludt, ae 
uft, f. 


Ei Eier, pu es Erin, 8: 


x_ terso, 58, 
Aue nett, Bei 





terrortsmo, m. Beedtensbereig 
Göredenstgkem, n., Terroriömus, ett. de 
dad m, Er Al ni ¡eme 
lan Zelle ep ‚ft || —es, pl 
Ben ee Di er | Des ee 
ol 
Igafienpel Be Boden. Is: de a Bi 
haben, den Geigmad vom Boden 
Bien auf dem etwas permad)jen ift (naments 


pan a. glätten, polteren. 
ei eligen poltert || 


Sc Slate qu fur, £1 
gene heit? des es rtrags, f. 
m. im re Beanada: Arge 


von adj Seil, te 

Haltung, £. | gefclofiene @eielichaft | Ringo 
,n. || Xuß, m. |), 
ALE fi 2] Ú peras der 13 


tert! 
fuer von von Sbenbgeieiiiiaften, E rd 


eben m. Hohe Kugel für die Sop ie 

teruncio, m. tömtjce Münze = Y, AS, 

SEE mes 
m. 

Gtiertalb'n. e y 
terzuela, f. Ubla$ für die Terzie, m. 
terzuelo, la, halcón -, m. drittes 

a en Nba Y en 
Ad EAN 
N] . An tes, 

ES Car.) fiehende Gut, wenn es neu 





toser das de ut 
(er) ai en n. sa et den 5 


(Dójen im Joh) 
tesaracondl cto, In a . Diergigzehig. 
o m das. 


cielo: ' Bleigfang, ma 
tésela, f. ieredig, ¡rmorplatte zum Bes 
ans Rofaitfakdobens, £ (A: 

selato, a ad). fhadjbrettförmig, ge 


Bahrzeihen 
ange PD A - militar, £ofung» 
numeraria, Auwets 


bo, Taten 
ung auf eine Gehnahe I» tro, 
hr ¡Met zum En 2.» o ens Stimms 


aufel 
tesis fe, f., Gtreltfas, 
nigra, = ct m, ps = 


(Mus.) 
ES der ri pio 


Archonten. 


a hart, 1.,9| Len m. Wi usbust, 
f., Wimmer im Sol, das fid geworfen, 


trim gezogen hat. 
s6n, m. Beharrligkeit, Standhaftigkeit, 
gleit, £ I, Gtarrfinn, m., Ainbieg lambeit, 
tesorería, £ 1 daban ver E Satan! 
er, 
£ Bahlmeifteramt | I me, m. dan n. || in 


England; 5 Sinangmin ftertum, n., Schagamt. 
meifter, Bahlmeifter, 
Seine, Kaffe, innebmer, m. y Doms 


herr, Gtiftaberr, der die Aufficht über den 
idas führt, m. [l-- mayor, Haupt 

faífter, Ol einnehmer, 2; 

tesoro, ss, Sáapamt 
Es fame, £. S tados Ú eyraidos | i 
B- DEST] 
wert, n. || Mg. Schap, etwas y Boris 
este hombre vale un -, diefer Ma: pa 
wahrer SH. 

tespiades, (pl. Thespiaden, fpl., dic Mufen. 








testa, f. Sopf, m., Haupt, n. Y Dberkupf. 
ti Borberteil, 
FA o a 


i Urteilstraft, 
Zebendklugpeit, 
Haupt [IR = de falo, Ramenicióer, Ctro)» 


mann, m. 
testacela, f. Com Jet dene 1. 
testáceo, rtigalig U fl 


Frmig. ne 


. Gchaltiere, 
L Beihreisung der Edu» 
tiere, f. 


testacoología, L tierfunde, £. 
testació: puso (Jue, Y 1 Duck 
freien, n. (Qef m 
Eee. 
Zeitamente gef cto. LA pa 


en, m. Eee se Erbfeger, m. E 





testamentaría, f. 
£ míung der 
Rerfammlung yes Eeamentos ¡Mftcedez, 


£. || die ¿ur Zefa: erforder: 
Hidjen Baptere. 
terio, ria, adj. legtwillig, tefla> 
mentarifó. fm. 
te rio, m. mentsvolltzeier. 
testamentifacción, f. Erriótung cines 
“ne, £ (dur) 
puna Niro Verfügung, £. 
Iehter Wie, In. I > ablerto, = pa 









Il ordenar, o! 
Zeftament machen 2 Guebrantar a el -, ds 
Teftament umftoßen (Jury 
ein Teftoment 





iden 
lo, ve 





(Weichri ebenen) 

machen, lettoillig cele: 

rada, testerada, f. Gtoß mit bem 

1. | Starrjinn, m, Starefäpfigleit, L 
d testarronería, £ Sm 

cefimn, ma, 







Soy! E ia e 
, D. 
fMd am Baum, n. [| Gtubllegne, £ |; Borders 


Edadtes, £., 
.) - de puente, 


=, Y. D. ¿eugen, ein 13 ablegen. 
“tostides 1. gerigtliges Zeugnis, n- 
0, VA, adj. bezeugen, 
Seugnis dienend. x a 
testife 





Ten 





(Sur, Zeuge, der 
de ablegt dur) ll = que asiste & un 
notario en los actos para su Taliden, 
Bee, Sut ‚Smprumenhaeuge (der) - Mayor 


A o 3 ¿Ep 
(Fer) I = mi vollen Bears, IF 


singular, Seuge, defien Beugns 


N Aıse a. ug 30 mo Fesles. ete 


Y 


ra E 


"agotador mal de 
e = 
deugnis, n. 
as 


testimonier, 
Sn mies 


1 kun 

deurtundetes Beug ¿gritó [} sei came w 
£ P urfundit Rachweifung 9, f. Beweis, 
m., fideres Zeichen, Basryeii = ne email 


a A fl. Mais “ein 


nen Auf , m. (Bot) 
testırz, testır . bei gewiffen El 
Gtimn, Toe E "beiden. Men DER, 
testrra, 1. Ditigtelt,1.|| Geipanntkeit, Ano 
fpaormung, f. || Weien, n 
f. Bruft, 1. (eu, n., Bipen der 
ET Gehtuge: a. ein Be) | de maestra, 
,D. - 
Weifel; Me im jienenkord, 5 Il - de 
il Peterfilieutraube, f. || dar la =, 
len, die baja ‚geben (von $rauen) || das 
al asno, Ag. fam. el nbanbbcian eine 


in, m. vierte Teil des 
Xierkreifes (Aetr.) 
m. Tetartin, RatronfeDipat, m. 


ya). (Kroftall). 
ın. geneigt fer Bierfiächner, m. 
tetartofia, f. Aachtäffendes viertágiges 
Sieber, n. (Path, 
teteza, 1. ee f., großes Quter, n. 


en enrielänanm, m. 
en e. L 
u ingcitade, f. 
männliche Bruftwarze, 3 
eiii sy der pa und weibe 
keiihiger kei a m. por la -, fig. übers 
ges, Be a rl Aber emprbligen 


a Da La 
T f. Dela, E Nereide, Gattin des 


auira-stömioo, ca, 2d). vieratomig 


Gefrabrenanio, sui . viertiemig. 
tetrabrang mpl. El ertlemer, m 
ne an taa -ietamna (Ba) y 
tetracz . dien 
ER Far it Gabe. 


Eo a (ße) 1 

4 ın., To E le JU 
Y + 

Pre mpl. lero E 

e Wiederläuer [} en e greraehi 


da, adj. haar 
tetradeno, na, ad). N 
tetradion, ca ad). auf ble Kahl 4 bezüge 
1d (Math.) 
Span. u. Deutsch. Wörterb. L 


PR 
diera 


testimoniable — tíbar 


tigen Bilangen, f. se e 
totradínamo, termächtig (Bot, 
range ei) 


ad). tetraebriich (Math.) 
aeber, Bierflähner, m. 


as fititumfalbe, f. 
estero erig (Bot.) 
|. in je vice Date 


Dre Cl Der Alte Bee, 


m. Sort, das aus vier 
sai n befteßt, m. 
multas ed 


43 bet ni 


Pr n. idos, E qa a 
ori ter, 
tetraope, m. ni once es: 


1 
trapstalo, la, peri tterig 
en a, sd cite al. Biel in 


tetra-plas, hen 
vier griechiichen Überfegungen, von Origenes 
jujammen; ir Per ver octaplas. 
tetraplo: ostämono: nad. mit viermal 
foviel Staubfäden nA Bürmentronen (Bot.) 
tetrapnéumano, na, ad). vierlungig. 
Pri as] mpl. Bierlungler, mpl. 
tetrápodo, da, a Sie a In. 


terfüßler er 


A a ap Arg pr 


den vier 

füßigen Zieren, 1. 
totrápolis ), L. Tetrapolis, f., Bezirk mit 
ne Sibien (bejonderó in Eprien bei Mus 


tetrapoliten: confesión 
t. Terröpolitane” £, pa on ve 
Städte Gtrakbui y ‚Ronfarg, inten pl 


Memmingen (tm 
L 
ga ein 


‚teträpteros, 
Y te 
MC: e Fl adj. mit nur vier ES 


Py xi Rumerus 
de und ruda one (6 Gr.) ee 


1116, 
Porras it « e bier 
Binteln (Bot.) ta, da el hc. 
tetráquino, . Aid) auf vier Seiten 
tetrarca, DB , m., römticher Un 
tertóntg in in norbafiott! den. Sanofcaften | Eins 
führer einer Unterabtellung der griecjtichen 





705 


Bhalanz, m. ıs Qébieter Über den vierten Teil 
eines Peli 


E Zetrandie nr Berlin 
Bereit Pelefihengne, D. > Bierfüritens 
£. I Unteza! griegtigen 


teilung ber 
Eo E 
tion da ht viecbändig, 
Biefwild, Goleo, 


an. ad). ae 


LTE a 
mi en, 
aa Ip Berne nd ema Drago 
teträspora, adj. vieriamig (Santflappen) 
pro an Ifäden (Bot. 
mit vier an, 


pe ex: ad). A ei, vierreibig. 
tel ad). mit it Merkel, 


m Griffel (Bot. 
ge Le E > le au. eco de ) 
mit Tr 
Bene Farma]. otero. 


teträtomo, m. Gierfchrittfäfer, ın. 
tetricidard, f. Trlibjinnigfeit, Unfreumd 
Tichlett, f., Murrfinn, mn. 
tótrico, ca, adj. to 
finfter, märriih, Über! 
tetrigo’nio, ni 
tetrix, m. Sd) fi 
tetrodón, m. Ströpfer, ipfer, Wetter 
baje, m., Seeflafdhe ie, 1. (F.) 
tetroftalmo, ma, adj. vieräugig. 
tetrorás, ın. ficitiamijgjer Engeliifch, m 
tetuda, adj. diebrüftig (rau) || aceituna 
=, f gipenförntige Olive, f. 
tetudo, da, sd). welbifch, verweichlicht 
teucali, m. megitantfder Tenipel, m 
terncrio, m. Gamánderícin, n., Samanber« 
efrenpreis, m. (PA. 
ternero, cra, adj 
terucro, m. Teut 
tewrgia, f. Bejch 
ant. goeeln. 
teutón, Ona, amaia te E 
teutomania, f. Deutidtúmel 
teutoma:no, m. Deutihtümler, m. 
bene met, mn: Teutonen. 


feutontió Y orden 
Pu) 1. Deuticer 1 Mo di, rt 


re (1191 'feiftet), ma. 
textil, Ipinnbar, ju Geweben brauche 
Bor, Epinn, Legtilo. 
Drigtnal, finale 


wert, n. ¡Bid örtlicher inn, 
mel Leg y enano: Sta, Cr, 


anlafjung, 
Weber, iaa eben Men: 
Ed, e Tergemäß) ee: 


ae 
buchftäbtich || Siximibl 
ño an ben Tezt Hält, 


Peg m. 
textualmente, adv. wörtlich, 
o a tegtiló, a, 
rud, m., den bloßen 


Text ento Bu Fr 
Pd ee ea + 
famntengaiig, m., he 3 
teyo, O a adj. ne uud, Dem in Jonien | el 
tes, f. reta € y ua Btüßende Garde |] 


Dieron, £. || glatte 
tezwdo, da, ad). fegr Tama pesiómara, 
tezar, Y. a. an! eper, firaff anfolen (Mero 
fescucano, na, E Uco. 
Urim und 
Thummim, EY und Reót, I: bes jdifdjen 
¡pepriefteró vum open dienendes Brufte 
a e mol - 80). 


unfreunblid), 





















atrifd), trojamifd) 
Trojaner, m. 
ng guter @eifter, £., 


das geiedlige th oder theta, 

f. Tante, e, f. [| fam. gemeines 
Weib, n. Lal hrs nde, Derbeiratere oder 
Ültere Srau, f. fun. Hure, f. | = 
letblie Tante | — “segunda, Oroftante, 
@roßbafe, f. | - Urgroßtante, 

tiada, f. de, Dana L 


tialismo, m. Epeidelfíu 
tiengue, m. auf ve ieippinen: pertodis 
ne ciepertinde, Bürftenbinde bel 
den ve Seren ERE e, E dreifache Krone 
el Sup: m. VER) 


=, m. lauteres Gold, n. 





tibertno, Da, adj. sum alters ¿geo 


oo Ey 48 Bar . l a 
aus ie „D. 
xo, paa aut » tel: 


n. Un 
tnoden, m. ld [| drittes @lted der Injekten» 
beine, n. I] Slöte, 
tibia] adj. ¿um Sdjienbein gehörig, 


ienbeint« An) 
sie ienbetnmustel, m. (An.) 
¡biamernte, adv. Fai, fa Ay fhlaff. 


tibieza, f. Rauigteii lt, Caubeit, laumarme 
Femperotur, f. || Mg. Laufett, Marie äfe 





figteit, f. galt, m. [flau, täffig. 
tibio, bia, adj. lau, fauwarın || Sg. lau, 
ge® Hinefice, Japanefiiche 

au, f KARL: 160: Nachtgeih Ay a 
da o: lupe mit 


tiempectllo, 
tiempo, m 


, D 
de los pájaros, m. 
2 | - de fortun 





) ¡largo =, lange ¿ 
= presente, gegeniwärti Gr) | = 
retörito, veranigene £ có. .) ) [medio . 
Emigent || alzarso el -, ft aufheitern 
ttex), aufhören zu regnen || handiger Sn 
den, einfulen an ur See) (Mar.) 
andar con el -, fih ad der Beit richten 
a u Pr . Sturm run, beittegen ( far.) 
fich bededen ar Be 
correr correr el "Verfließen (Zeit) | 
buen -, fid einen guten Tag ma "| gata 
el-, a sn veloc. unnüg zubringen 
gozar del =, fid die Beit zu nupe maden 
matar el =, engañar el =, die Belt vertreis 
ben, fam. die Belt totichlagen || sentar el =, 
abrir el =, fi) beffern, fich befeftigen (Bet 
ter) | 4 =, á buen =, beizeiten || . eher, 
zu gehöriger Zeit | A su, & su 
13 ener it, A s an der Beit ft [} 2 
=, mit der Belt || con -, ¿um 
vous N Beifeiten le con el =, mit der Zeit, 
äterhin || de =, de todo er zeitig, ausges 
tragen (von der menfchlichen Xeibesfrucht) 


de= en », von Beit yu Zeit |] de poco =, jung 
de poco - & ¿Sta haste E ario, e gem, Mir 
ti || el - es san Beit tft edel, wi 


Saben keine Zeit zu o, Me Be len „en= 
oportuno, ju gelegener Beit || en cierto =, 
efmatsn vor Beiten || en otro =, ehemals, 

fonte. vordem || en todo =, jederzeit |] no 

Mari: tn alter Bit | ha - que lo 

conozco, td) kenne ihn [jon Lange || hace Y 

=, vor langer Zeit, es ift fjon Lange her |] 

ha de decir el -, die Beit muß es lehren 
r =, auf umbejtimmte Zeit || por más =, 

Enoc {| sin =, ¿ur Ungeit, qu mgelegenet 

8elt || tanto = ha, es ift fo und fo o lange Ll] 

todo el - que, fo Large als |] ft, 

einftmal3 || -8 heroicos, pl. Um Heldenzeite 
after | en -s de entonces, in alten Setten, 
vor alters || ajustar los —s, die Ereigniffe 

Gjronologifí e: 

tienda, f. Belt, n. || Wagendede, Blade, 
Bláne, Plane, f. | Bude, f., aufladen, m. || 
a elt, Eormenfegel, m (Mar.) || » bar- 
jarbterladen || = del cerebro, alte 
bern der harten SHimbaut, f. (An.) || - de los 
cojos, der nächite Kaufladen (wenn aud nicht 
der belte) || - portátil, Bude an einem Haufe, 
einer Mauer || hacer =, die ee feget hir 
gen, die Sonnengelte feftmadjen (Mar.) 
abatir , dle Sonnenfegel abfchlagen ar ) 
poner =, abrir =, einen Laden cróffinen. 
tienta, f. Sonde, f., Sugjeljen, n. (Chár.) |] 











fig. Schlaußeit, om etwas herausgelodt 
werden fol, f. || & -s, im Zinftern tappend, 
blindlings || andar á -8, im Jinftern ums 
en angu! f. Erdbohrer, 
en? 

tiento, m. chin, Betaften, n. || Stab 
eines Blinden, m. | Schwebeftange des Seils 
N f. (Biete €, m. (Mal.) || Strid an 

Welle milble, der das Tier zum 
Bola nötigt || va Stab ¿um Einbins 
der Barre, m. Rorfpiel aus dem 

ne freie Pl Co le des Vortragenden 
el [1 ein Mundvon [| Schlag, m. || Vers 
uch, m. 118g. Umfict, Behutfamteit, £. || dar 
un. á uno, jemand außzuforichen fucen || 
dar un - & una cosa, etwas befühlen, bes 
taften || Ag. einen q pl ctas madjen ll 
fig. etivad prüfen, en | dar un.ä 
la bota, einen Sálud tun || or el =, 
durd) das Gefilbl, durch bas Bel bien, Be 
taften, tappend, blindfings || ungemwiß, = 
weifel | sacar de ñ um die Befinnung 

ingen || sin =, unvo fichtig 0 -8, pl. Bolye 
penarme, mpl. 

Fr hr adj. U. stemtic y art. 

„ weich, Andre | 3 rte 
ne eben a fabiola Il rührfeltg, Nucia 
berzig, zum Weinen geneigt rührend || ¿art 
Gugendlidjes Alter) || » de os, ceja Ú 
Jon -8, a Triefaugen, npl. 

tierra, f. Erde, Erdkugel, f. [| Erdball, 
Erdtreis, m. || Erde alg Stoff, als Element 
Thon, m. || Erdboden, m., Erdreich, Sand, n. 
Erdart, f. || Ader, m., Sand, 3d, n. [| Gtili 
Td, Sram €, n. | Gut, Sandgut, n. || 
Seimot,£. , Batetíand || Erdiivede, f., Gebiet, 
; | Bimágner eines Zanıdftriches, Bebietes, 
Stilite, f., Land, Meeretufer, n., ant. 
mar far.) ¿ = abertal Sifges Erdreich I 
adentro, Binnenland || = de año y vez, 
Feld, das ER jahr um das andere a wird 
(4gr.) | = de batán sacamanchas, 
Waltererde | llo de brezo, Seldeland] - bolar, 
Sito 1, = caliente, bie Geifen Striche in 
a a = campa, baumlofes 
fe | pa - ge Campos, det ald Korn« 
es Spaniens gettende Teil Alttaftiliens |) 
= ech: Góutt, m., in I» 
estraña, Ausland [| = Seftland Y 
Terrafirma, f., Seilano von von Benedig || = 
fro, sona peter Bangeunb, ın.(Arch, | 





a, thoniger Boden 

iaa, Gartenerde | de Holanda, - de 
Venecia Sa Gájlttgelb, n. | Fozada, cavada 
ale ade por los jabalíes, Gcbride, n. 


nica, Katechu, m., fapantiche 
- u anta, = de labor, Aertand I 
= llana, plattes Sand || = moriega 
Kragonien: ehemaftge Maurenländereten,, e Il 
= or u mit geringhaltiges Eile 
bererz, n. de pan ya zum 
decias He er Boden || = sa 
imerfpat, m. || = 20, Sälara Its 
fan | de promisida, dos gelobte Sand | 
Sig. gefegnete® min Mi = porcelana, Hors 
oe I» santa, Paläftina, my pelobte 
nd || Spieglasfa(?, m. ra ari 
Trodentand 1 = de sembradura, Saatland 
= sigilosa, sigilea, - de Lemnos, 
Stegelerde, ’emnif Erde || - vegetal, 
eo ¡¿enerde, de? Il = verde, gritne 
ide, f. (Mal.) = virgen, 1le Pebautes 
» || andar a =, 34 Boden finten, fid 
a Sata e Beten Mr nieders 
eiöhtagen, kein inhergehen || dem 
¿ufegeln valo lar.) sp || besar la -, Js auf 
den Bu, aufs Drau fallen I nesaz la 
que o! . gewaltige it dor 
monde en Staub von jemandes 
Gewand kilffen || "buscar la =, gut Ausgud, 
Auslug nad) Land qee (Mar., N] cantar =, 
Sand rufen (Mar.) || correr la -, fremde 
Zänder bereifen, in fremden Landen umbers 
reifen Al feindliche Einfäne in cin Land machen || 
= con una persona, jemand zu 
Boden 1 werfen || fig. jemand aus dem Sattel 
peón ES eine Einrichtung 2c. umitoBen |] 
lescubrir -, ir ein fremdes Sand eins 
dringen und eS erforichen || fig. jemand auge 
forfgen, auf den Puls fügten ll echar en - 
una Cosa, etivas neo iffen, ans Land fegen 
er) [| echar » 1a cosa, ctas In 
'racffenbelt Ad am. Gras ilber ctivas 
wadjen Laflen || sharso i ás en =, POT», 
3 erniedrigen, fid) In den Staub” werfen, 
demütigen |] esquilmar la >, den Boden 
ausfangen | ganar et, Orden gewinnen || 
estar uno ntendo fig. begraben 
fein || hacer morder. la. á uno, jemand 








ins Gras beißen Iafen en 1] er $, ió en 
über Aultägli 
ri Land zu aten ar j] ¡probar mal a 
E jemandem f&lecht bekommen 

Eutin eb mei partir la 

ren idt elo as] >) ll 
außer Gi nmen e a 
nieberreißen (@ebäude) | zen ips - M- 
davonlaufen, entrinnen ocer la =, 
Land madjen (Mar.) || sacar ride ehajo.de 
la - una cosa, fig. etiwad aus der Ene 
ftempfen || saltaruns en =, and Land treten] 
tomar -, landen, anlanden (Mar.) || venir, 
ne use E 
geben I ver =, fig. die Welt GAL 
lianas cinbeimifo || en =, Qu 

®. 5. weder in nod) au! dem Ser ) ho E 
p ju Lande || — & -, der Küfte entlang (. JA 

'Dutíam, vorfiótig, ohne Überfeäggung ies 
fchelden | como =, fig. fam. im 1 
en - de ciegos, tuerto es rey, im 
Relge der Blinden If der + Ginäugige Song. 

Tierra de Magellanes, f. tseuerland, n. 
een 1. der a e Boden, das 

imatla: 

tiesezuelo, Im ad). sie e feh, 


Weite, ftraff, 
qe der einen as 
‚a, ad]. feft, hart, . ipráde, ir 
A "en [1 kräftig, von fejter Gejundbci 
(befonderd nad Überfta ndener Krankkeiti 
mutig, tapfer, wader || ftarrfinnig, hartnädiq, 
eigenwillig |} Lächerlid) fteif, übertrieben eruit- 
Baft, abgemefien | terreno -, m. feltes, nigt 
ale is ió: n. | tenérsela -as & 
o, eine Meinung gegen 


tiesto, m. ne En A Pfumentopf, m. 
tiesura, f. Sóro! 

tezzr, y. a. ftra Ankoten (Mar.) 
tif, f. Robrlofbe, f. (Pfl.) 

tifáceas, fpl. robrtolbenartige Gewähfe, 
tifia, f. hunde Natter, f. bi 
paco» ca, adj. typbifch, Rervenfieber: 


tiflo, m. gemeiner Radelfif, m. If. 
tiflo'pes, mpl. blindnatterartige Schlangen, 
tiflo'ps,m. Bfindauge, n.. Ri einge. £ 
tifo, m. Tophus, m., Rervenfie 


(Path 


Cea)! 1i Amer Ko 
Ls, T 
le de E, 3 (era 


B dam $ 
Seien de ds, a Ki ia, Sl ku 


acta m; Zaifun, m. (Mas, JN foie 
pd Tr (Path.) | - ictaro- 


de neh Set. laca £ Zigermei 
igerin, f., 
am aio. wiltendes Beib, n 
Hiper, m. Kigertier, n. 1.88 
as, "Ramnibale, mu. lin 
Jaguar, m. [e mntiao UA ern Robke, 
" Sectiger | = negro, Ihmarzer Panther 1 


ak, 
m. der Zi (Strom). 


iger erzeugend. 


Gele ar mecano Siftihlange. l. 


ri , Mo, Rafımlr 
een weten 





ne ee ai am y el binter des 


Ringe, n. 
era, f. Schere, 1. || alles esop! 
AN Gágebod, m. [| Ent Mermgt 
an je Kati 


graben, m. || 
m. || die der bier vorderjten a 


m (Mar.) || - de espabilar, Vigtidcre 
. | = de tundidor, = 
08, End here || buena -, gcldidt te 
IR uichnelden || fig. Marker Eher 
m. || de la primera =, vom erften Sarge, 
den, di la. mota a ARE Amer 
n, die antegen || fig. die E: or 
teiten aus dem Wege träumen || médico de 
media tijera, mittefmäbiger Art,m. {re 
dactor de -, m. Beitungsaueihneider, m- 1 
-8, pl. Schere ! quer ber einen Ztuß gelegte 
toppelte Balken zum Aufhalten und Ein 
fangen deS ZLößgolzes, mpl. 












ent Bea, m 


Mn ara, nte an ber 


decir -s, um en Nichts ftreiten. 


ersten, v. a, auszaden, mit der 
f an fremden U nen 
Ea oie und fdalten. N 
ito, m. ber Tele 
“dein Mer In, tie a, tersa 


hi ye Sind, 1 1 etnbenstndt, 7. [| 2indens 
hee, m. 


ina E uftralifcher Wolf, 
tilero, E 


20, m. 
m. || Aus 


tul m. & 1 Strtó über einem Bu 
das über einen 


, ID, 
E wird, n. || das ipantidje = Pte 
Buóitaben n (8) H unbedeutende Rleinigs 
keit, f. || Tadel, m. [{ hen wird, m. 
e ent. womit eimat auße 


Sad |. von peques. 


Mi 5 . 
ET m pe 
„u'glin] Ming! Ming! Ag. fam. 


maben gelangen, Then (| tener =, 


¡gen wird, m. . 
tilo, m. Sinde, f., Sindenbaum, m. | 


Haut, f. er). 
tspedo- pl adj. Pal es 
tilópodos, , Mpl., 

ne mit Hbusigmin len cet or: 

Fr 7 có ett ie een ) 
tklla, f. £. berlof, ver Boullosa, 


n. (Mar., I Seufpuanten a E Ear 
tilledo, m. Dielenboden, m. 
er vs Sn en Möeabiens; 
timado, m. in Kgenbt D. 
timelo, m. Y de) Moe. (Fo) 
timelle, m. enge Am er. y 
timba, £ fam. Gejelíóoft @lüdstpieler, 
L ant ben Böitippinen: Wafierkufe, £. 
timbel, +» Keerpaute, Keffels 
paute, f. N "Fan! ug an der Orgel, m. m. 
(Mus, es Ban Pafteteny 
alesr, v. 8. Die Mante fchta, 
baleo, m. Bautenfólag, m. 


ba le lenjóláger, 
Smbaiflig, m. ti ee ae 


m. [Bauten 


Sn tmb Segal ii as 
timboy, a pb m paraguay, m. 


arca empela (pie 16 Ateimen, 
Heim , 
Sn nö 


timbre, m 
(mgierde, f. AN ariba ba 
duna, L ( RR Te naolr | aus 
Buga. D. 2 £ 
Sammerglode, £. ong de 


der Stimme (Mus, 
are Dres, ad IN Zimbra. 


timidez, f. fr tiamfeit, (aviat, 
terngett, Saphaftigteit, ad ige 
keit, f. . saghaft, unihLüffig. 
do, da, furdtiam, blöde, {di 
Y 


Ger m. Thymusbrüfe, f. 
:hymları, 


2 fan) 1] 
m. (Pf) U Tatdjendiebftaßt, 


tijerada — tipa 





der Beiden Ximotratie. 
tim 


fan e, añ lech.) as 'm., Ruder, 
Fe ige, Sta CA] AA ante 
E 16 la via is 1% 


, mpl. € , Lento 
An rengm = 
|. got 
mi ensamghila, id hohes, 
ad). sum Trommelfel ges 
In. 2 
. auf de -commels 
t Bezügli de VAS, 
maso pte US Bindfuht, 
TEO AN N Entzündung des Troms 
melfens, £. bcn 


, f. (Mus.) Y Sadbrett, 
2 | ) 1&lesel, ee rer 


feld, Thitrhogenfeld (Arch.) || Eroms 
one iutchen im Ohr, n. (An.) || 
1, m. (Typ.) || Ba} nV unde 
m Beferk D. (} N gran -, 
dul er re op I ur o, ins 
ver U Mi&allend. 
IPANOSO’NO, ad. ee met 

a Wanne, delt" 

e 8% ler in de bat =1 Arrobem Ed La 
pe der Str, D. 

ge > Buber, m J 


trefter, 
f. 
2. ERES lee ds Bu tonto 
nado, »tinador m8 Sie king. 


1. ti 
f. Be, m. || Sobgrube, f. | Slüifigfeitse 
maß auf den Philippinen = 16 Gantas = 
48 Liter || auf Kuba: tief in die Exde einges 
laffene Gifterne, 1. e pS 
30, m. mit einer ', 
jería, oda Weinftänder, Dis 


- de gordurs, Diewanft, . 


. Heine Rufe, f. 
ón, m. eine Gattung Häßnerartiger 
Bagtel, £. 


si el ge Brafiltanift 


Andalufien: Ochfens 
ftall, aa 


tfnbro,m.Büttenmann in Wonwälgerelm. 
tíndalo, m. rotes Ehenholz von den Phis 
tínea, f. Motte, f. [spinen, M, 
tineitos, mpl, die Mottenfamilie 

tinelero, m. Auffeher des Dienerzimmers 


iufern, m. 
jm für Die Dienerfift 


tinelo, 
tu vornehmen ¡Pue . (PA.) 
Bine, L 
PELS 
‚aus 7 
Heutigen Fangen]. T aus Lang ete 2 
llo, linterbert, n. [| Hinter 


weije Lantana, 13 (Mar.) 
“pe Schuppen, ae 


m. || Sn 
sr 


in vornehmen 8 


m. Ktöfel des Slam m. E 

tintlla, eine Bank, 

£. ehemaliger affentod, weiter 

als die sota und mit engeren Ürmeln als 

tinieblas, fpl. Sinfternis, 

SE et et 83.) || Bumper» 
mette, Rumpelmette, f. (in 


der ur 
am Mittwoch, Donnerftag und freitag na 


tino, m. farfeß Urteil labermögen 
Bing e n., vidjtige bra a AS 
erlangte Gertigteit, Gewa: e, 
Lhufiglet , L Y fefte rung, nr AN “Biel 
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1. L, Leti 9 - 
timocrecia, es Herrihaft fertigt t, Zrefifißerfeit, 1 der el 


opt verlieren, außer "ah jung geraten, 

fi nicht mehr E Belfen wiffen N sacar de 
betäuben, um dic Vefinmung bringen Dura 
einen lag) 1 mar 2 vorfiätg au Werte 
quen ll de la voz, dem 
ichte, En me mg n || fuera de =, 
=, Ohne Maß und 


tinta, f. Farbe zu Anftreiöien, Bentalen, 
Särden, £ | © Milhfarbe, Tinte, f, 
ar ) I arden i 

irben, n. || Fárba 









- de la 
de imprenta, 
richmärze, ff } 







pática, ¡ompetgeria Tinte 
mit Nachdrud, mit Bejdidiid 
keit geichrieben (Brief 20.) (| mec 
Farbenanlage, 1. (Mal) | bolbíáa en, IM. 
halte Tinte (Mal) f correr la -, leicht 
fliehend fójreiben || saber algo de buena =, 
fam. etwas aus guter Quelle, vor gnter, 
ficjerer Hand iwiffen | -8, pl. Dinterfarben, 
pl. | medias =s, teichtfertige, nicht ermita 
erwogene Thaten den, Urteile, pl. || 
meter -s, die Jarben auftragen (Mal.) || dar 
dos —s, peta] färben. 

beni o 








exóátt, m., falfcheß Licht, in das etwas ge» 
She I = Eins =: 
jegriamteit, f. 
a une ere 
m. Färher, ©: „m. 
do, m. in ca Bite 


m. Heines Tintenfaß, n. 

RN lero, m. EN nei 
ae de po, Ken i 
fen 


en ver Kr Augen 
ces oarrote one te, f 


asilo, m. Bleichert, m., blafroter 
Wein [| Mg. Einfaltspinfel, mit dem jeder. 
mann @efpötte treibt, m. [| - de Rota, ber 
rühmter Wein aus Mota, m. 


eine Gelltngel, n. 
A Lrompel 


tinto, ta, adj. gefä er or eleoe (ie 
Ik ntelro it, 
Trauben) e » en Jan In \ ee gefärbt |} 


o, im Etüd 
‚m. Dunfeltoter Min, m 
torera, f. in Amerifa: weiblicher Hai, 
m., ¿ai e if ee. 
eier ya $úrber, esmas, [1 
m. m. 
= en azul, ent, Bi an 


a, en f. | ee A 
Ets dm (Chom.) pol ange Kenntnis, 


0082, se 
Ja von eine Sur, eine ober 


ine Kenntnis an San E 
A orf, 

be, nn 
= MUCOSA, Gegen, 


1. fam. Snauferel, Sniderel, f. 
ne, sa, St A maniecig, 


&cdifidraume, n. 
tío, m. Onkel, eo auf dem Lande, 
ke oder älterer ann, den man 
nicht „Herr“ nennen will (gleich dem sentir 
‚Gevatter“, „Better“, Alter”) || fam. ‚grober 
Mann, m. || - carnal, lel bites 
= rofías, - triquifi 
Siqufermader, mo A = segundo, Geokontet i 
, Urgrofontel [| - suyo, Better, 
Sevatter, m «tener un en las Indias, 


einen reichen, matt ®önner haben. 
Tioneo, jonifche, ‚oben: des 
Bacóus nad) 


mme 
ll 
bi 
0 1M—1 ge 
Hipo, £ Kıpabaum tn Bera, m. 
45 * 
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típico — tiro 





» tó, bajen Docs 
bi! Fi cbc a, lp ice Sen» 


, 
tiple, leia: Distant, m., Dislantítimme, f. 
(añu) | @itanttänger, 5 m. (Mus.) j tel 
länger ( un || eine Art Bratfde 1 
Felutenfegel mit eingeftochenen Neffen, n. 
(aan: ) on aus einem Gtild, m. (Mar.) 
tiplisonante, |. fam. "vistantartig 
(Mus. 


fus.) 
tipo, m. Urbild, Vorbild, Mufter, n. I 
Urgehait, run Darfiels 











wiederfehren, 
bem uf 





tipocro'mia, f. ß 
tipocrómico, ca, ad). 
besílgtido 





arbenbrut 


tunft, Topos 
uderet, Deuderei, Enpos 









bla) 








ti 

tipó 
típolt- 
bolitografía, f. Le 
tipolitográfico, ca, = 
tipolitógrafo, m. Ty 
tipómetro, m. Lettermnejfer, 
¿eug, um dem Stórper der Qetterrt 
Berhältnis zu geben (Typ.) [| Tupometer, m., 
Soriiciag. pue. dencia Michbr ima 


um 









npl 
m) Injetten, 

típulifo: no, adj fdnatenfórmig 

tiquín, m. Bam! rohr der Eingeborenen 





tiguis miqui 
fändliches Zeug, 
n., alberne Del Ben 
ti iquistiquis, m. quita 18, Elan 
auf den Philippinen. ide, f. 
Be A Bu 





3 ER Berbandeii 
ri Taufendes Ende cin a a; Lauwerts 


m. Se ale Poe 


eh 


neta, m. SnaNbilófe der Snaben, f. 
tirabz-las, m. Rugelsange, £ ger. y] 
abran, m. che, 

Fibra n. (Mor) Niäla. ! 


ab (a an (holen) | (Mar. 
botas, m. Gtiefelgieber, tie net, 
tirabotön, m. Knopibalen, Snopfateber, m. 
rabragunro, wm. Bruóband, n. (Chir.) 
buzón, m. Bontgleher, opfenzieher, 
m. || rast e Lode, f. 


CL Ohir.) Lil kr 


, m. a 

Gáulti o ont on u 
m, f.. Abpiel D., zug, m. 
( 2] ll „con lebroza, Irftenabzt .) 






ber Würfel 





itrauım, mm., 
n. (Th.) 
Abzug, m 






(Mar.) || de una -, en una -, int einem 


Stride, in eimer Strede fort, ohne ab: 
aufepen 
tiradera, f. Beil der Wilden, der mit 


einem Riemen ese, € ae wird, Fi N Biche 


riemen, m., „Bieh 


tirado, 
teuer, felten 1} 


andar una cosa muy —a, 
Höchit felten, nicht aufautreigen fein. 
, Do EA von 


tiredo, rap! 
Gold oder Eliter, m. N eborilden, 
n. (Typ.) || Wozug, abges 
npl. (1yp.) || Bug an 


ichen, 
jene .Exemplare, 
gel, Orgelaug 
























re: caben a Ca m. || Art, die 


« N, Säarficlige, 
cnt (Mil) | geijidtee Silke, 
Be, Er ee Si | 


Dragtgie de jendruder, Breßmeifter, 
m. ms eben ine [1 opral;: n. 
Slodenzug, Klinge Ing, Seit 

Qriff an einer Schublade zc., m. || ictnapf, 
m. || Metallplatte auf dem. Damp! eines 
Dampfcylinders, f. paa teller, Bieher, 
Eo ml rad a 


e, Plomo, Bleiiinder Fr HH m, 
ss, n. ae fer). önsube, £. ( ) 
tirafonı Knoden! 'Chár, 
tiralíneas, m. rs Relbfeder, ee 


tiramira, f. Berg! 
Neihe von aufeinander  olgenden D Agen, £ h 
T, Y.2.0l sihaten, berunterfieren, 


mit Encsal *fleren (Ma 
EAS Boltstieb mit Bithers 
n. (¡ay, tirana, tirana |) tur; 


Begteltung, 
, Bra! , f. (Mar.) || Tyrarmin, böfe 
[tyranmifd). 


Gewal! 

pad) Srauiamteit, Unter 

t. Bivang, m. 

¡ónbeit 

- de las 
gelben haften. 
. yrannenmörberifch, 
m Re: annenmörder, m. 
„an, Eyraumenmord, m. 





tiránico, ca, adj. Mrannif | unvedte 
mäßig unb getwaltfam (Zhronbejtelgung) 
tiránido, da, tirantno, na, » 
Bo pper älmılich 
tiránidos, tirantnos, mpl. bie E 
fangpberlamirie. m 
tiranillo,m. £leiner Zyrann, engel 
tirant: m. Anhänger der Tyrannel, 
¡ón, f. Tyrannifieren, n. 1 Shin 
den, Hate, a 
. 2. tyrannifieren, tyranmiich 
del, sien, mit Go mana Beherrthen nl 
Yölnden, laden |} feine ug! 8 bermadt, 
Gewalt mißbrauden | imte Preife 
fordern (in Beiten der lo « alguna 
cosa, die Alleinherrihaft Über etwas auss 
üben, etwas augfe eh in Beichlag nehmen || 
e Den tyrannifiert werde 


aa). ram |, in 

seat. deal A 
m. Tyrann, Wirltürherrfcer, 
den, Bipingbereicer, graufamer 
Gereichen, m. || terid) am jdjer Mes 

leter, ale sean, br] % 
tiran gefpannt, ftra: pa 
RAS *¡| tener la cuerda =, den Bogen 
af paren, e. mit alzugroger Strenge 


tirante langes, dünnes Std Baus 
Boa n. || "gefisalten, Unterbalten, Binbes 
n, Bugbalten, m. (Arch.) || Aufhalt- 
riemen, m. || Schnur, Ri Ze Toren. etwas 
Bing 1 crei f. || Trommelleine, 
‚rommelfcleife, £, Erommelriemen ¿um 
Spannen der Trommel ae, ll » de hierro, 
Schlauder, f., Anter, m., Buganter, Eperre 
anter, Epringanter, Traganter, Stüganter, 
Bindeanter (Arch.) || —8 En Hofenträger, 
ml 1 regidos ap. {f afringe, Bue 
riemen an der Su 





dierfpännig, mi a Pie oder mit 
ee ant. á guías. 
ten Längsauste nung eines Qe + 
land3, f. || Spannung, nung, £. || 


€ dust ie nes Raumes, Se 
I-d dance Spannung des Be 
wblbebogens, Spannweite, Tragweite, f. 


(4: 
atea, 1. f. Baufols, 48° la a 
En er, ’m. [| Dielenlager, ol 
n. (Arch [ti Teal: 


“tiran: ettvas gefpannt, siem 
Pu ame E 


tirer, e - Frag: Tortsiehen, durch Biel 
von der Stelle bringen || anziehen, an in 
‚stehen || ausetnander ¿iehen, auöfpannen, auss 
dehnen || werfen, fchleudern || jchleken, > 
fießen, Losihießen, losbrennen || ¿ielen |] 

nu dem erlegen, ey: 1} an 


hauen |} nen, aufreiken || aus der Gefa, 
teen I Deulehen (Befal) Y u rage hen 





(Gold, Gtíber 2. lio 
maden 


| 


Tánger dauern 
lo in einem gewtfien Zuftande, einer gewil 
erhalten, ohne ab; imc] lee 
tn eier 
alguna h 
auf etwas marbeiten, Gdıieien, 
binftreben || = sobre 
ie , einen Wedjiel A 
lanco, nach der ie 


un Carro, einen Ba 


A to - 
ablöndnen.den mir en] 


Bu 

Kamlı ein) 
Be ¡edo 
e o o, 
En ac man AA ha] 
pcs, Dn been leen In era, au 

feten | - 

ben, im 5 das Mak über 
ben, wer: 


ten | = de übertrei 
rófern || - Mneas, Kinfen sießen | = 


echt „1a de monte, 
re Ao 
madjen e ja 
= por un sendo, eisen 
Fr al ‚lagen 1 = sueldo, Gehalt be 
yoalioal verde, ind Grüne fpfelen (arte); 
más tira, joweit, als mun 


fs secan wohfelt fein K 


el va 
Krane jleppt la tirará 
esten iden pe anti Sea Ba 


ES in 
jemanl ren || — 
je = e balguna cosa, 


gegen etwas so en tierra, 
Sd la rea Ri aro Qxde, auf den 


Wachtel, und fang, a. (J.) 
OA gehreies Bew m. [hr] 
Porn. Einfenfliege, £. 
ti Matter, f. 
Sr „lie > 1 Heiner ere 
ca, m. 
peliricia € age ut, ) | Geibfucht 
ber Bflangen und 


e 
m.f.&n., 
fig. gebaltlofe, unbebeutenbe 
m 
m. , D, 
tiritona, = Sröfteln, n. 
m. I. ” Es 
m. nu Bacon £ ls 
des ubican, f Lei 
Su eines Bogens, f. 
Mie grotes Geläü m> Y Sahım inet 


1 Sanonentabung, 


es Fe D., e, ar 


BüctenfQußiwelte, mon, teo = R 
pi Steimmurt, m. || Burfmeite Ares 
Se = de pistola, Biftienfcpteßplag, 


E singen Y auf den anfóla: 
pu Qu ER a 
a im Bar piel) |} poner en-, es 


auf Schußweite 
prada ud, ) "pen in 3 engomado La 


Lomunen, werde 
un. o le 6g. E Ei fallen, 
einen 


dung der. 
tirolés, es: aus Tirol, Tiroler. 
tirolés, ne m. [] Eu 
* händler, Surpmarenfä niet, m. 
tirolesa, 


1. Jodeln, 
tirolfta, u 
Gralfia € Brralih, m. On gl Dije, f. 
tirón, a ne) eng Anfänger in 
m. uling, 

Sunft, 3 tol . 
Er AAN den. „einmal 
iniehen, Snieciionbet | 4 dos „an, & tree 
Pee ihn. one Dh I mi a ds mes, 


us nicht a lat. Ile up 


Bree. a. 
fp. , irenieno, na, al Roten dl ani dol von 
Tiro, einem sreigela‘ icetoß, erfundene 
Aötiirzungszeicien, de anida 
„„uruıtre.m ‚Klang der Blasinftrumente,m.| 
wanlelmütig, unbeftändig fein 
cr a Ple Blostnfrumente, aplı, had? mpl. 


PSA m. n. (Mi 
Käfegift, 
drrénico ca 4) ni ermita, 
[rgenifdje Meer. 


Ens jemandem gram we: 
Lect tas ico Bot. 
Ersifloro, LAR TR 
ttrso, m. at =. Be Soya 
weetnlaub belrángter Baccóusras. 
tirsoídeo, 


Bot.) 
e rn 


tirocele — tocado 
Era a m. 


itrant. 
Gifbolgau! a Ka E 
), Dd. 


tisanuro: * Böceraffein . fl, 
| Veen, 


A A a (Patk.) | 
tisico, m. aman er, a 
cifpdone, die he, 


trsis, tísica, f. Schwindfugt, f. a Jl 
socias, aio Siblrand 
Pe EHE und Bader, sn tra: 


m Solo prof, oo, ‚m. 
titansto, m. titanfaures Salz, n. (Chem, 
tens. a Xitanen, mpl., ame 


ftiirmenbe Qi 
titenias, az Tone aL ka 
titánico, nifó, titanenba! 
Titans rd ne =, m. Titonen» 
-as, pl. Titanen- 


dos, mpl. Ame der Titanen, 
un. 11 Titanerze, mpl. (Chem. 
ra, ad). Gitanbaltig Min.) 
adj. titonenbaft, titanifó. 
itan, itonmetal, n. 


*utanéxión m Titanogyd, n. (Coma) 
títere, m. Oliederpuppe, Ma: euer A 
PO innen! Gaufelmännden, n. 
Heine: umbebeuteniee: iia rent, 
II hacer . jemand auf anges 
Meg Welle fe und m 8 schen JE 


edó 
nn 
D In! 
echar los -s á rodar, fig 2. ei 


jemandem ober mit mc m 
! titerero, Setra, m 
Dee, 


ación, 1. wollifiiger RUI m. bes 


nern 
Esímalo, m. ef, 8 el 
itaina, f. rrenes Getöfe 


En ‚din und von on fin Tönen, n 
lärmen! a de Luftbarteit, f. N 
pi itiritero, m. Fuppenipieler, a :ttens 
jeler, m. 
gto m. Sidjererbfe, Platterbfe, f. |] Rage 
E manten, fátvanten (naments 
Ben fi Rlottern, mit der Bunge ans 
[1] weile, 1 aid Mb Rs: wadeln (in 
um» 


won e uni lg fein, e efinnen. 
dedo m a ale Sofern 


Mdelétitel, m. 
tituler, adj. betitelt | den Titel I , 
oßme Betten Ac) oder Gem, Zitulas- 
wovon etiva benannt oder bel | 
letra ir f. Et m. IN 
tuler, m. uf er, m. 
a nen en. mes 
v. n. einen hohen adli Titel 
erhalten | nen Titel haben, überichrieben 
fein || se, sisi einen Titel geben, fic) betiteln |] 


dlrs 
lo, m. Tltelgen, n., Heiner Titel, 
il 9olusinnel (Typ.) || andar en —s, 
Bei teinigleiten vertveilen, ji mit unbedeus 
tenden Dingen abgeben (rámentii bezüglich 
or Bang Berne ten). 
adj. dburd) einen Ebrentitel 


ichnet. 
ani ali. 0 Bud einen Tau. 


. arionetten» 


LaS ideliómansafie, m 


er: 


Iberierift, f. | Lapitel, n., 
de: :Belonbener oler eines Qes 
1 Neda 2 





Be f. (Jue.) | Urkunde, f., Vereis. 

, I. pa. Beranlaftung, 2] 

Rentenfein, Schuld» 
Keen m. hi Yeingehalt des Boldes und Gi 

me, guter Rome, Ruf, m. || » edlo- 

rado, Vócindarer Rechtsanfpruh (Jur.) | = 


de Castilla, . del reino, abliger Titel 
Mbliger, Geabelter, m. A 21 portador 
En auf den Inhaber, n. einen 

tel vertelben |) jemanden ben E q ehhren« 
ben Titel geben || jemand in uf bringen |! 
á -, tn der Elgenfójaft als... || unter dem 
Soriwand || -8 gran „u. pequeños, pl. 
Bapier in in eben in fleinen 

Tivoli, n., Men Se 


andan 
28, f.  Geßrannteb tefchhorn, 
Eme, qe, da ad Ey Aa 
jejudeln, n. 
tiznajo, m. fam. berri 


tizner, y. a. mit Ruß beichmugen, jchinär» 
gn beftetien 118g. FEN Se , beriöhreien, 
Ne Rang 19 fich bei In nd de 
se, 
AS Ta, Medien. 
tizmón, m. a föwarger Jied, m. | 


Kor m. Raudtoßt, ‚Dampftohte, £ A 


brand, m. ges Bes 
treide, Yauttelon, m. | Bine, ein ibi, 
Bundítein, Anterftetn (Arch.) 1.8 
ESchandfled, m. a An Säuferfelt, mu der 
Sangfeite der Rouen parallel (Etein). 
tizorna, f. Blempe, f., Slamberg, m. 


13 e Schwert des Eid. 
tizonz: , tisonzzo, m. Góla; ab 
einem ee Eon m. [| joc. en un 


Sept tterforn, n. 
tkonstilo, m. Heiner Partio m. | 
sones, v. a. das Zeuer fhüren. 
tisonera, f. Meiler, Soblenmeiler vo 
Raudjlohlen, m. 


flaco, m. achte il des fil Be 
mi 
Hscrte. tl ga in Bent: Blu 


eek (er kegengott der megitanifgen 
Indianer. 
tlapolería, 1. megifa 


mifójer oben; 
tlascalterco, ca, aus El ER in 


Mein f. Eindrüdung der iento 4 
tx spi, m. Bauernfenf, m., Tälgeltraut, n. 
Asp leas, fpl. rg Plan 

yn 


urn :mefis, f., Trennung cines ¿ue 
Pe le Wortes buró) einen Zuifchene 


tol A wir jen fon! Y ¡1 im! Bus 

an für E een en ln DJ [2 

fótau, Gudtau, Dreggtau, n. 

que Y ss |] Bigfierti, 1 Auntoh, n. || le 
far.) || suspender 

an ee Bar Unter gen, der el 


y (Mar. 
14 NOAA ein | Bette 


|, DA. ¡eng 
um. f pe dani n. || Teller= 
Iieren (Mar.) 
va verhofen, bug» 
toba, f. e a Findenkein, 
Badeftein, m., Raud)wade, f. || Wegediitel, £. || 
Stengel der Wegebdiftel, m. || Beinftein an den 
m | Schmup, der id) in Brunnenröhren 
anfeht, 


[ra 
en m. Zuffiteingrube, f., lio 
tobellei a Tellı ‚lertuc. n. 
tobera, f. Dile, f., Rohr zur Aufnahme 


2 = de hum: 
q otr E Ls pl. Kam. vie 


E f. 


tocadillo, m. Meine Haube, f. || Todadills 


de de adj. eta E pia 
Ba m aa eig ae an uote Il estar re N 
an; gra 
PN a Hp 


ein m. mier Kopfpug, m. | Kuh 
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tocador — toma 





| 
au Auen Art re 


men! ( 7) 

tud, a. [| Puptifh der Frauen, m. IK 
Yáftdjen der rauen, n. || Bußzimmer, A 
Heidezimmer cine Dane. a I Bugtiichgeräte, 
n. ud, ‚m Andalufien: 6 jammer, Mm. 


tocadorctto, m. Heiner Loy! Pet 

tocadura, f. in Aragonien: Gattelmunbe, 
Sácuermunde eines Lafttieres, 1 Süß 
Per Vetrungófuge eines ee fr 


‚Bleifeder, f., Bleiftift, m. 
um m. Berüßrung, ara "Ein 
gebung, f. 
tocamı 


£. Yungfernnadel, £. 
Pe por lo tocante 4... 
en lo tocan! »» Praep. betreffend, ans 


Langend, angehen! 
jven, anrülhten, bei 
alten, ante (fen 


'r, v. a. be 
Pet blicas 
ig. rühren, beivegen, erteiche: siehen, 
einnehmen (Geld) a blafen, eich (ein Ins 
ftrument) || auf dem Probi in fireidjen | 
anidlay Lo po ell } aut dle die 
Geidi ri prüfen | 
fudjen (Med.) || aufiegen am los Mi im 
men, das $e ar puehhnagen . antaften, 
gun gen (die 8 e fen Kur 
& + Al ii Blender, Lichter auflegen (Mal.) |] 
fahren, aus Erfahrung zeiten | Il Sg. ans 
Heden (mit einem körperlichen oder geiftigen 
ea A gro! erwähnen, ee (im 
Ge fatagen. dr rügeln lo, Y Do 
o ecbilgren, gel betreffen, ans 
el gr ll Dede | durds 208 zus 
Ein re teihe treffen || I een ans 
pe ehóren || verwandt, verfchwägert fein il obs 
en 





8 









n || darangele; . widtig fein |} 
anftoßen, berühren en Ba ein Bei a, nu 
der Glode, der Trommel, der Erompete || eins 


, in des andern Hand bei Abichli 
Eos Mandela MEA I es 
faul einem Inftrument) || einen Stapel ans 
laufen (Mar.) || anfahren (an eine Gnfel 2c. 
Eng ee 
anfan; u 5 
deu jeriheen (Mar) ufgehen 


ra N- 

einer Sade ieh, 
haben | = & degfiello, ¿um Einhauen blajen 
(Ahi) | fig. bie Erlaubnis geben, etwas zu 
| = & fuego, dle Seuerg 





=á 






erglode läuten 
gloria, den a einläuten | 
= geuerala, Rare mar| a; 
= & ma trae € dafın au 


misa, ¿ur den 
Zotenglode Idijten, zum der en Yet 
jemand_ geftorben ‘Fi I»-& 


wetterläuten, Gemitter co 


= la Cam) die Blod Olode läuten || « la caj 
= el tambor, die Trommel rühren, fchlage: 
„la Trompete blafen || » = 


trom; 
ña auf etwas verftehen || » en 


etias berüßren, nahe an etmwas jein || = SR 

color, ine eine Forte, fpielen || - en 
algún lugar, ci: m De berühren, anne cn 
Drt ¿ulommen le 


caen afen eintaufen or. j IE, 2 Bone ción: 


benda:bet jan I- Ban eine 
age aufwerfen a on 
) den oro, Sl Er ter auf art 


ido art ) 4 a 8 a mal 
jean os co! jhlag’ ein, 80, 
ich den Lopfpu! aaa ir Dda3 Haar ¿ue 

E Ma bededen , ‚aufegen ( I 
Rüge) | ha) rüßren, ER 
ae en 


Paar Y rg f. en Bäntaieeie 
Epielform, a mente non a 3 

toczya, f. Ramenzichweiter, £. fa. 
tocayo, m. Ramensbruder, Namensvetter, 
tocía, £ Dienbrug, m., weiber Richt, m 
tocineria, f. Spediaben, m a: 
fspuero, m. irn 

rte nei infleifó), n. 


Galgfleifó, apre, tinc Unesco. si alu- 
muffiges wein] 
See. ni left del 


DE pol Sra, ei A und Buder, 
n. || -1 La 
cdo ci mb, el [| roble 


E a Muffelofen, na. 
focografia, L ee über Geburtds 


hüufe, 
ivcolta, m. coffel, 
tocologia, 23 Sie von be @eöuressück, 


ce 





tocólogo, m. Edriftfteller ber Geburtss 


sae 
HS Unter» 
ae der AS mo D. 


tocón, m. Baumftumpf, m, Burgel 
eines da Do unes Ú Ehmme E 


Oliedes, m. 2 
EL, lau 


toconzl 

toconomía, £ arm Kleber Anmelfungen 
sur Gebuctsnlife, £ 4 (Sul 

tooor Tolororo, m., Bogel auf 


eE Gutbiuigtarhal, f., Ves 
pos der ver qe burtöhüfflicden Berrightungen. 
tebhuhn von Sono a. 
tocnyo, m. in Amerila: graues Hemd, n. 
tochar, v. a. in Aragonien: eine Libre 
einem unden ©tüd Holz veriperren. 
an Vogel in Reugranada, m. 
£. Blumpfeit, Bioeit, Uns 


em m. 


tocho, 
wiflend. = en. 


te O L | tna 
ra Hundes © Stud go een. 8 Funden Brigel, 


wlaharnn f. Bares ef 
En 


apecdo, nen > 
deme af des äußeren Utero 
aa y Gebtudds n. (Arch.) 

todavía, adv. nod, nod) immer, immer 
nod) || dod), dennod), demungeajtet || - más, 
ar; Sirmal > za nod) nit. 

ddie, m. jorener oloje 

aha EN ames Buníó. 
2 toditico, ca, adj. joc. ganz (von 


). 

todo, da, adj. gang || jeder [| Lauter, mur, 
a ale In Jos ie 

jeder der || fovtel als, fojegr ai 
fo hat al fowett al3 || - cuanto, años 
wa3 || - un Dios, eine Bödjit jcmir 
Gade || - Zim mundo, | jedermann || & =, fo fi ehe 
ai [] wa, a | 
=, 6h =, en un =, gänz ucchaus 
«nada, pa und gar dig, de U.-, 

ae y der pios für alles Bafica, 

jede Angelo LL] und dea einfteen j 
= en -, genau unterrichtet fein || hacer 
=, ¿4 allem und jeden Ina fein |] au ee 
tigem Er fein |} hallarse meterse 
en=, ungeru N, ungebeten Tberall eins 
finden a ¡Ke || jedermann |] -s la ma- 
tamos, wir find allzumal Sünder || -8 cuan- 
tos, fo viele als || --s los meses, alle Monatc, 
jeden Monat || con —as, von außen gemefjen, 
nit im Sidten (Arch.) 

v. ql mal] I & =, mit aller Ves 
walt | & = ftens | ante =, vor 
allem, Ea E ip =, COM = 680, ttoß 
alledem || del chaus, ohne Ausnadıne, 
durchgängig || de - 60 -, Ao. bonftänbig, 
durt au, durch und duró) || en un =, 


haup! 
tdo m. Ganjes, n., aus einzelnen Bes 
ftandteien Sufammengefehte Sade Seami- 
beit, f. || Blattinabel, m. (V.) |] - 
Rartenipiel, alle Stiche allein machen f 
ser uno el =, alles in allem fein, die Haupts 
perion bei einem @eigäft fein, 
todopico, m. Jarzer, Trompetenvogel, m. 
80, sa, adj. allmächtig. 
Ki Gott, der Aluächtige. 
odos Bentos m. Allerheiligenfeft, n. 
Do‘ mt Eile =6 5 arifer 
u = 7 tofili u = leter 
Sr hter, n. | Gaden, m. (Bgb., Me far.) 1 


tofáceo, ., x noten 
bildende A GN ee 
„lau =, £. Aqua toffana, 


‚ Sólei FE ii n., ftartes Qift, defien 
Birnen fie weiber genau berechnen lä| Fr 
toto Ss n. (Path.) 
went. Toga, f., langes und weites Obere 
Heid alten Römer I Toga, Sinnbild des 
Sriedens, ant. sayo || Amtsffeid der Übers 
gerichtärhte, n. || Würde eines Dierperichts 
rates x., f. [| obrigteitliger Stand, m. || 
Stand der bürgerlichen Beamten, ma. [| Hama ets 
ftand (im Gegenfag ¿um Seiepertand) 
pa = picta, goldgeftidte 
mjula an Eriumphtagen und bei Eon ne 
ie N - pi mit einem Burpurs 
ftceifen eingefaßte soga a der Höchften rómijden 
Staatsbeamten und der freigebornen Sinder 


bis ¿ur Mannbarkeit. 
toga do, mit der Zoga belleidet 
qu den a der höheren pl 









. das golbne Vlieb, A riyritnalió 


bm dann B| ii Id 

fer Dr m ES don ollo ben 

vn ches n. || - de ds 
0 » - 

QoloÑe lieh. hada 


|, m. Stuherfeid, n 


Rn pra 
A egatdo ar) im 
am Be Equ o, EEE 


Bere). 
1. die Some 
Selen, Leg see 
Folder, . it Tierna Überfpannen 
(Gua To de Sonne). 
toldero, m. Galjgreisler, Galgftößler, m. 
e „goldtlle, f. Hüttendedszelt, Achterzelt, n. 


toldt1lo, m. Sedeter Tragfefl, m. 
told A 2. Sommer, rue, ti 
hart, 1.1» , . 
tol tomar el 
ME 
teledeno,n 1 


Ken shit Ag 


ved iedener Religionen 
teológica, Duldjamteit gegen rer 
bei 


m. übertriebene Duldiam- 
nd D 


aulafien, geitatten. 
[ Bu OA ertzogen 
m = A 


toleranti: 
keit, 1. (namentlic 


tol e A .L 1 hs 
ha nd = ftädhweife, frokiveife, mis Unten 
"leur, mpl. $rofh der Biere, m. 


‚adj. aus Toulon: 3 
ae Esla in Gpanien | Toulsuk 
Frankrei 
ionrad na, adj. aus re ta Eu 
men aus Touloufe in $rantreid 
m. Tolubaum, m. 








auögegrabenes 
Sunpf, = 
to" AL] t 
Es obran Ki Stadt, Eh 
D. 


Ran a 


Su 
napıne, Fentergeching. a 


tomada — tope 


711 





Eintragung in die Saffenbildjer, Grumdblldier, 
£. || » de vapor, Dampfleitungsröhre an Los 
concilio, L N - A: asalto, Elena 


Va cd [Stade E 


eines Wiflerungs 
pr Daujó auf 
gedämpft. (ettmme) 


mado, da, ad. 
a L AN - 
son Ing AR Ed 


er, ker cu me, 4 ee 

eines und, qu Gi anar rummentaften, 

xa. || por irmer, m. (Mil) || = 

en a hlefnge, I (Mar) 

m. [ag > far. 
tomado" Benehmen, n. || mas man 

auf A nel Men itend, 

ona, ¿ugretl 
bo ón, 
nehmen, dóme pmen, einn Amen hehe | Te 





Tommen |] ent fteblen |] erobern || neh» 
men, de Atem ih II verf 
es, juga! AR Holen || Veen einhoten || 
überfallen || befallen, anwandelit 4 fühlen, 
empfinden, leiden || au fih nehmen, 


bergehuen (Gripe, A ablació 11 Lau] , mies 
el nadahmen || ergreifen || wählen, 

IK erwähten || vorziehen || cian I in 
einem en Sinn [] aus , halten 
era 1 ve belbeingen, ng Ñ A ten en 
otro Jem Mir en andern Bee 1 - 

auf den Rüden nehmen, auf he 
Eos "(den | fig. Über fih, unter feine Hufe 
en o ela sena Il 


h rá el -una  Sarrern, temen, 
[ünell Laufen ] = carrera, einen 
et nehmen, um ha zu fpringen || = el 


I in die aos in den Ba, e 
fteigen || pedo, 16 color, RS tk © (ri te) 
consejo, fih Stats = Cuentas, De. 
Ei außfragen, ya ten lafjen [| = 
istancias, eine Diftanz ausrechnen (Mar.) || 
= en la pluma, [riftli nennen oder er» 
wäßnen || -la con 10, jemandem in 
a Im ab Je ipredjen || - las de 


fid aus dem Staube machen, die 
BEE; den 05 von enano 
ren [| 0g. gt wer! ig. von jean» 
dem etmaß Ernen]]> las rien del Estado, 

e 


ichern 


jmen || 


gel nad) 
Witterung nehmen (J.) 
vom Strande abbringen (Mar.) || 
fi Überfjlagen, einen Furzefbaum f mal 
¡tómate esa y vuelve por otra! nim das 
bin? (einen ¿notes Schlag oder fonft 
etwas Unangenehmes) || -Se, acer alguna wers 
den || roftig werden |] -se 
cosa, anfangen, etwa3 zu thun || —se con 
Signo, mit jemandem in Zıwift geraten, mit 
jemandem anbinden || -se de polvo, Raubig 
werben] se del vino fs: anden, Deraufdyt 
e la confianza, 


werben || -se licen 
ll Die fgreigelt 
Be el et ic einen: Liebed- 


@oldapfel, Liel E 
de Brihnega, Re 


tomatera, f. Tomaten! 5 
tomateria, f. Tomate pause 1 de 
tomaterro, iebetli 
tomatero, A 
), Im. la 
ento, ers m. || @erptud,, n. |] 


apfel, m. 
tomat 
mate, m. 


‚laum ilber; en (Bot 9/7 zii Aa 
laum tmollig, zo 
Gen) ll BEE, ar 





tömico, m. Sortenfáfer, ın. 
tomillsr, m. Thpmiankeet, n. 
eine are ne: [m Art Qye 
o, eine Ari 
prefentcant l- feinblätiger Thy» 


mian. 

Pan) m. ein Gedftelquentchen Silber = 
Te a an us = de Decigramm, 
n. || 1/, Strupel Apothelergeiwiäit, n. 

tomineja, f. Vilegenvogel, m. 

tomisa, f. Rrobbenfpirines! £ 
tomfsmo, m. chre des Thomas von 
Aquino von der Gnade und ber @nadenwaht, f. 
m. zyomift, m., Anhänger des 


tomista, 
Thomas von Aquino. 
tomístico, ca, Hom If, die Segre 
des Thomas von m Xu no 
tomfsza, f. Strid von Epartogras, m. || 
Säetung. dro für das Berappen einer 
= Ay I Dadjlatte, f. 
er m. ae, Gripe einer 
m., Teil eines 
E es At bite E "Wert, m. [de — 
y lomo, wichtig. 
tomoginia, f. Ordnung der ¿weimidtigen 
dar mit vierlappigen pl poi 
ona, a te 
tomotocia, 1. ballena m. (Chir.) ! 
nung mit. Hilfe eines Sand =f ä 


anlaffung, 
Son Anl 
dies 


rd f. in Galicien: Oberfläche dee sj 
tonzda, f. Lied, n. || Arie, f., Gefang, m. 
tonadilla, f. Sieddjen, n. 
AI Siederdióter, m a 
un 
tonalidad, bol dmbiorct £.(Mus.) 
tonalización, f. Kiangfl igteit, £. | Lon» 
beichaffenheit, Tonart, f. (Mus.) 
tonznte, adj. donnernd || Jápiter To- 
nante, m. Jupiter der Donnerer, der Done: 


po an he ES 
Beten, Dt tbud, 
. romangenartige Bots 
ES 

en: 
fondtmo, "a. Het, m., Sunbfibaen, n. 


m. Tonne, „dab n . 1] -es, pl. 
Ei Era." > Tonnengepalt 


Done £ iento Tonne, f. (Mar. 
Raumtonne (ato, | Gewiótstonne “Mar. 
onnengelo, n- E Zonnenvorrat an 
Bord, m. (Mor. ul Tonne von 
20 Gentner Haller = 920 Rubildecimeter 
a de peso, Tonne von 20 Eentner 
= 920 Copa 'Mar.) || - métrica de 
a un Bo 18 Ar 1000 Liter 

0 = peso, Tonne von 
m Pfund = Er) O logran (Mar.) 


tonelaje, m. oannengehatt, m. (Mar.) 
en Böttchergandn Küpen 
| Böttdiers 


Bet ER e et an Bord e 





Ted 
berwurf, q 
des la fl EA e auf = 


Fr Lage, Shit, 
inte cana ton, m., ante, f. (Mus.) 
1. Spanntraft, Straffpeit der 
asoció 8: (. 


tónico, n gehörig (Mus. 
ftärtend, anti, an Por Y 
wiederherftelend || worauf der Ton fällt / 6r)1 
poento” =, m. der tonifde Accent im EGpanis 
(9) 
tontllo, m. feiner Ton im Epreden, m. [| 
eine gewil E Brovimalalaustprade d des Spano 
fen Eee int SGoreten, € Sejen, f. 
tonina, f. er Thunfiih, 
o 5 tarcirampf, a (Bath) 
tonitro's0, sa, adj. vom Bonner begleitet | 





wei: 
ft der Rewen, f., 


Be dengrund, m., Edjattierung. Sen, 
reibart, f., Siem poto en 





et (Mi 
Arama gina. Sn 


28. Draft, Spanntraft, nl te, £. |] > aoci- 
zur, BEE (e ’ A 2. Ea MM 


Fe 
u jelindere Saiten“ e 
ia w wagen, 
ben || mudar uno de 
: Ton anfchlagen, andere Saiten 
aufziehen |] subir uno de =, fig. einen ftolzen 
Ton anfálagen || höhere Saiten aufsiehen I Ú 
de buen -, fein, von feiner Lebensart (| de 
mal =, gemein, von gemeinem Xefen. 
tonobranquios, mpl. Beitkiemer, mpl. 
tonotecnia, f. fomponiertunt, f. (Mus, f 
die Kunft, Tomvalzen zu rn für 
Dede o, 3 





Lon 
he En 






ten Bat || enel 

Pr? EA ciber Po 
even, jelden 
tonteda, tonteda: 


fam. & tontera, ! alberne Mete in gano: 
tinas & f. dumme Perfon, f. 


pelomteria,£ Dummheit, Albern! ne 
m. 

tontéllo, m. Reifrod, m. | tienen dummer 

an 1. Te a mee ¿Hb 

ntine, 

¡ájaft, wobei den bertchenben bi die Unico e 
verftorbenen Mitglieder ¿ufallen. 

tonto, |. dumm, albern, ns! u 


tot! Gtrobl retfes Obit, n. 
Pre 1. are ze to 


fi 

IT halt! feit! uf der Eeeleute sum 

Stop) der Logleine oder der Feet 
ea, wenn die Gandubr abgelaufen br 


topa 1. Blof os ce m. (Mor, 


„ec, pas, m. || = 0, 


e topas || = nado tí 
Iıher Rau, | pos y gema $ ir 
Salamanı 


topes I = 
CA, gr el ea m: = del 
Brasil, Rojas 4 Bioletttopas || = tal, 
indifcher Topas, gelber Korund, m. 
topz.da, f. Stoßen der Böde, o. 
"50, sa, adj. Aufommenftoßend, ans 


prallen! 

top: dor, adj. ftoßend (Bóde, Widder). 
er v. a. ftoßen mit dem Kopf, mit den 
‚örmern koben 1 das Angebot Im im Spee ans 
mer. a, An 
etwas Ebo Anden (een - E alguno: 
jemand antrel Lia a, tn 
etwas liegen (eine Ämter, en eine Unmöge 
Tileit) || =, v. n. in die ein Baueu, im 
Laufen mit den Hinterfülßen die Borderfühe 

Serie (Pferde, Maultiere). 
Er m. Statthalter in Baläftina, m. || 

mad einen Gebietes, m. 
parquía, f. Etatipalteriónft in Pas 


, £. | 2lctnd 
gia, ER £ Feyasiın, gelber Granat, 


¡AL080” Topasfels, . 
Vobangag ma: ma, adj. topos deban im 
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el >, ig. 618 obenauf, vollgefült |] estar % 

y ud Bolten, anf mA fteben (Mar. 

los -8, tief beladen fein ar) 

Fre fam. von einer he lauf Haben. 

a L Erro M., Mount 
wurfshaufen, m. (TR. 

topes, mpl. rechte Gelte der Bühne, 

eta.da, f. Stoß eine Etiers, ias 

mit den Hörnern oder der Stirn, m. || Stoß 


en den Kopf. 
een v. a. ftoßen, mit dem Kopf, mit 


den Körnern oben, Ruten» v. n. ftolpern, 
€to$, m. Iftraucheln. 
topstudo, da, adj. MBBIg, gern tobend, 


Luft 
le nich ad). drtlih (Med., Path.) Y 
une Men pe Gemeinil en beribend, 


si. fto! 

, m. Maulwurf, m. II der aus Kurze 
ihtigteit oder Una amteit über als 
tolpert || in Südamerita: Gtrede von anderts 
Se gpantiigen Meilen, f. 

o! de quiero! topp! id fólage 
alı ey tel 


Drtsbejójreibung, DrtBs 
Po odie, 


dre t LE 

0] 
topográfico, a beiärelber va DOrtötundis 
ger, pam. 


foporsma, m. Drt8a: 


Ei inliche et Ue 
Immung ac., f. I Mg. Cingebung ber 8 tingen 
Únade, Boten Eitwirkung, £ || Mg. 
worauf es befonders antom: 

tete Binjeljtrih (Mal) || 
B.) || - & agonía, Totengelö de 
e Morgengeläute [| = de ánimas, Abende 
geläure || - de ban 
= de luz, 











n. (Mal.} 

. (Mal) lla 

n al = de las oras 

beim Gbebetläuten || dar un = 

Babn füblen 

m. Händellatichen, n. 

Stamipfen mit ben üben, n. | Boden mit 

einem Stod, a. [vertáujertn, f, 
toquera, f. Haubenfedherin, f. [| Haube 
toqueria, f. Menge Gauten, 1. | Haubens 

macherarbeit, £. || &ngeweberet, Floriveberel, f. 
toquero, m. @ayeiveber, plormeber, m. 








toquiblanca, adj., f. weiße Gauben 
tragend. 
f. Heine Saube, f., Hiubájen, 
». ll , n., Gutignur, f. | Gutftor que 
e m = 
tora, f. A Iudenfamilte, | ehemalige 
milienfteuer a "Epanten, £ 1 
uermert mit Sd)! pura, ab den Sere 
angeheftet wird, n. Al Weietus 
‚0'721. Thora, f. an ch ies 
toracento, (bruftwetpe, 





torácico, ca, ad). ¿ut Bruft 
torácios, En, a u: Bora 1 
Köterfamilte mit vorfpringendem Brufte 

r. 


beine, f. I(Chi 
yoracosemterei f. Bruftgößtenftih, m. 
tortooscr pla £. one lana fü 

Unterjuhung cn. ve 


e mp), ge zn, 


sorwda, £. Gtierherde, Herde verkäuflidier 
Sum ad. Apto (Aroh.) m. 
cd a en, IeBOBER, 1 m (. A) X cera 
N EUR, £. 60 m. (4 
ee be al 
fora zo, m oper Stier, m. [(Mar.) 
torb Iteihter, m. || Brill pa É 


, m. Wirbelivind, m. |] 
a ion. die ales untereinanberiirft, 
Sulonme enmenuf BF ns Dinge m I [1 


eg des PN 





torberita, f. Thorberit, m. (Min.) 
torcz], m. tt Gegend, f. 
Er Da. paloma 27 Bingos 





'z, m. Shludt, ludt, Muft, f. 
Ro E Pr ion Benin, 









Q L 
Pa ra 
segun, £ e. 


f. Drehen, 4 men, 

He rim, Berrenkung, 

£. (Chár.) | Trefterwein, m. 

torcer, v. a. drehen, wenden |] berdreen 
trilmmen, „Siegen laica ertenten (Oher.) 
Mg. ver! dreben, vertebrt auslegen [| fig. abs 
wendigmadjen von einer Meinung e 
Pee hieben , a e erleguna 
(einen a pr, 1 1 ic cai A; 


y Vo Do 


EE sr Se die E 








—se los ir ya 
torct m 
es sek top der Eras Ölmühien, o 

o, m. „gesolente Geide, f. || Köper 
en Ry m Se , m. 

adj. krumm |} fótef 

ep pl Id, er I Heilloß, mineria lauf 
tt (Sap) (Typ.) || rostro 


so, ver! oe Dai 
mit jemandem auf geipanntem Zuße 


I 
torckdo, m. Dreen, Wenden, n Ser 


il ll 


IO. undenes, linglt 
con, an Br 





fen) 
tordella, f. Srammetsvogel, Kramtsv “4 
nel. die ans und Hütten ei 
ag Ben a ba aus Rinbslede: 
tórdiga, jemen zum 
Binden der Bauernfichube, m. m 


tordilín . ¿trmet: (Bot. 

tordtlo.m. Shine le (PA) 

tordillejo, cine Droffel, V.) 

tordillo, a gra IGwarze 
fchimmelt; Gfehe) 

dee ee y inmi 

felgrau, n 
aida oe 3; 1 mel, m. 
roffel a 

acts Fiol: Bi Sol, y - 
alirrojo, pro el, roffe ipps 
beofjel, Gore? Dro E 


metimos el, ae rn 
jachholderdro| el I» Yiacivoro, 
Jiemer, Pipe, m. 
torea, f. Waffermoos, n. N ein ka 
ka auf den Seielihaftsinietn. 
m. Zoreabor, m., berittener 
cite, Ant. torero (Tawr. 
Y a E rr a mit 
einem men er Ta reizen 
Tour.) || den ee af die Kuh auflafien || 
. mit jemandem feinen Spaß haben, jemand 
¿um beften haben, hänfeln || —se, im Stier- 
Pe befämpft werden || Mg. genedt, ges 








- Etertampl, si 
ginge, 2.16 ent 
torerla, f. Mutwille der Kinder, m. 















torero, m. Zorero, m., Sotierfogter 

Buß, ant. erg ende Tour.) » A 
torés, m. ul nfuß, m. Arch.) 
toresx Re: 18 Toro. 


BT Re pci ade DB 


f. Beiäreibung alter 
Sunftwerte in Inehabene: hd e Pr 
erhaben du aielten. 


torga 1. End . der Gáweinen 
deren rn an ken € 18 gehängt wird, m. 
to: de to ¡rien : Slepper, 
Gtierfechter,, ber zum 
echen ali ala e im, m. 


"ai m. Tori 


O der Ole do. Tine.) | 
ES tal m. 
meseta del erp! über 
ea m. ie dl a 


E: tan mi Gtiez, 
en] KIT 
pujas hr e soriana 


(Chom.) 
toriondez, f. Brunft des Sinbvic$s, £ 
torio'ndo, da, ad). brílnftig (Rindvich). 
tortsmi Torismus, m., politil 
Gyitem Delos in England. 
torloroto, m. Ecbalmet, Hirtenfläte, 1. 
tormenta, pa >. $ 
enta, E Al 
Unwetter zu Sande || Mil 
Bioeroärigle, £. || politticge 


al 
das 


sei, Dt echt en (SHiM BE 


eormente 
fjweres ir 2 Fees 3 Ea: 
Kinds Blutwurzel, E 
tormentín, m. orales, D. 2. (Mar ) 
RN tar Gene, a 
Kae Weidüp: m. I Bniter.T. 1 canina 
fi a hi o dar de le le a 
wenden. Be 


Ar) Rürmiid Y leide 


Ene (ei 
entmafte! 
Armin be ema de Bot 


ES m. elngelnftegender Jeló, m. 


uni ur In 
les sang, da ve a in 
Seltentan ser AA 
vom Futter der Dchfen, Es dem anbera a Bi 


Solar ds a, Biclgen mie = 


© ornaatris Mijóling von Duar- 
terone und Wulattin, oder Be uber 

£. ‚weiter 
Te. 


tornadtzo, za, adj. abtrünnig, wetter» 


tornedo, m. Tornabo, m., Drtan gwifchen 
den Wendelreiien, bejonders im Golf von 
Quinea (Mar.) 


riderfta! 
tebr, £. || EA von zehn y 
tol , m. in Andalufien: Hut, m. 
to: L Hal m. 
„ Omapın! f. Gtrel 6 
Etrebeband, > (ar y Ausleger des 
Salions, m. (Mar. LEN 
torngr, v. a. zurüdgeben || - en alguna 
cosa, {n etwas tae verändern | =, 
yurüdteßren |» & 


ındeli 
= FT 1. || Zudnus« 
, De Sätllern cines 
de Holanda, - en pastas, 


ternasoledo, da, e ja [Sea 


toruátil, adj. gebred; 
a En Em B) 
++] m. Fa umgelebrter 


Pe: £. Y 

tornaro‘; E 
5 OS a 

jurnay in len. 
Praia de ás Y to U 
ei m | 

Luxnierfámpler, =: 

tornesnte, m. Turnterritter, 

tornear, v. a. bredhieln, echen Il eine 


Plórtuerin eines Nonnen» 
£ Augehpreemertn an der Drehs 
lade in einem Stofter || TOS a 
Gyredi¿immer der Nonnen, f. 

hos 1. £ Dreälerarkeit, A: ¡ei 
, m. | Schraubens 
am ME oe der Ronnen für 
tora: adj. inTours y 
nó em ad) Eres wel 
líbra -a, f. - in elle & ju 20 Sous, 
¡ete = 


a Le hu 1. (Ai) ) 12% ns 
teißen, n., en! = 
mimedoe eräimeide ehe Sáraube IA ) 
jraube ohne Ende. 
m. motes e, 1. (Chir.) 
m. Dl mit a 
Ich, Ba 


Drei (in et m Sich a, . 
:, M. (in einem Ronnentlo 
SER Drebhafpels, einer nd 

A Srabn, m. || Tretrad, n. 
6cilertad, n. Il Epinnrab 
reg m. N Bindung eines Zluffes, f. 
achtübergang der Königt den @efälle vom 
Melftbietenden auf bie Ráditbictenden, wenn 
erferer Die exfordertil on Bürgfeiolt nicht rechts 
keitig leiftete, m. | - de Drilibobrer, 
m. |» de la seda, Exil e, f. || A -, 


hip mod ringóumber. 
m. der Gtier im Tierfreife (Astr.) 
toro, m. Gtler, Bulle, m. ehe Bulft, 


m u SE 
Ei ee en 
ee gie 
. de 
u muerte, © AGAN 
w lego 6 Sion m., A 


5 laten: ter 


„de ron 
der ee brennenben qn an den Hörnern 
sea geheht o un ul echarle á uno 
el -, e jenehmes offen 
m KH ing Set Stiege, n., 
correr -8, 


& £ halten ei E 
Er lan 
desde el balcón, desde el 


En ciertos son los -8, I 


ses DM 


a plan If umlffend | 
en Hallen ear (ale). 
tacho! nació a ai 
torpe , m, unterjeeii 
Hölienmajdine a a m 





tornátil — tostable 


zaufla. m. OA m, | 7 td 


Torpedoboot, Torpedo 

dede e Gif. m., Lor 
, Ma, 

pedoausleger, m. (Mar.) al e 

torpeza, f. Sáwerfilligteit, Unbebolfens 

it,  Blumpbeit, U: dtichteit, f. | 

tumpffinn, m. || Uni] ade f. || Hößliche 





Fett, £. | || Uneßttarteit, it, Unzücitigteit, Un; 514 
Pe ee nte ed 


e, ES 
forquarta,£ "E Fr a, E isn 


‚geröftete , bie 
pai nilo und Mefien (era 


mao a a, vöften. 
to” Zurm, m. |] @lodenturm, pd 
iur 1 ehe N: D, I a A 
rtenantagen, n. || Turm, Roche tm Echa: 
fpiel || = alb: Zurm in ungós 
o a ear 
ade (no nament« 
lich bet Córdova) jan de Babel, fig. der babys 
lonifdje Turmbau, rd 3 rude 
wirrung, pe Berfammlung 
- sone e E Dreblade in nel 
je, Turm, wo der 
lobvog t er: Eid der Treue teíftete ||» de 
molino,” Teil der Ölmüßle mit dem Breb« 
balten, m. ||= Sternwarte, f. (Astr.) || 
A de o viento, ia öffer, npl. Ñí Geemwarte, 
1. (Mor.) \ - de los vientos, ein gemifie 
Knochen swilchen den Ohren Hundes, m. 
BER eye n. (J. ) 
torrez do, serie (9) | corona 
de [. mit en, pr cami tte Krone, f. 
torrezr, v. a. mit Türmen befeftl, 
torrectlla,f. £. Uciner Eurm, m., El ¡rmájen, 
Tas [| Burgturm, m. |] fechsckiger Rryital, m 


orfetucien, £. Röften, Dorren, Darren, 
torrejón, m. Heiner Turm, m. - 11 steht 
gebauter Turm. 


f. Zorrelith, m., rótlides, das 
Was ripendes Mineral In den Bereinigten 


e errencia ad). durch Regenftröme hervor» 
|. durch Regenftröme 
sde] pcia ‚zu einem Qiepbad) pebórig. 
lan Te €óluát, f. Hohlweg, m. 
enbad, Wiekbad, Sturz- 
PH re ae Regenftrom, et 
m, m. || fg. An 1., Strom, m. || fig. 
Kern senal Boltstanz tm Balencia, 
me el» ne mächtige Sttmme, 
a Ton Il ceder al =, fig. 
Ya vom ns fortreißen laffen, mit dem 


Strome tre 
£ || Sia 


torrezns: 
fájnitten, f. A 
torreznero, m. Sautenger, dez Immer beim 
torrezno, m. geröftete Spedfchnitte, £. || 
joo. Dideb Bud, Dides Seft, n.. joc. Echin- 


len, m. 
brem 4 
rein ee 


fchlagenen Mei 


in Butter oder DL geben 
torrontera, ., pil m. Meine 


tés, f. weiße, buráfiójtige, 
fl caca 1 ee. pt 


vino buena es, 
die or a enge tft weder gut zum 
&ffen, nod) ¿um Berfchenten, fondern nur gut 


barra 
# Dres, Binden, n, Dobung, 
mann, day lie der 


¿Arles 


ba 3.) IB dünne Sage Salt x. hr Tat 
Andalufien: Ley estee en perrana, nf 
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Fun a rd 
Pate, de 


er 





bortkl, nal. Mkıg, fi Wenifieung du 
a A mig su 
tortilla, £. Giertuden, Bfannfugen, m. 
ng) 
de =; 0. Ds: andere 
te || fich menben (das 


. Im. 
tortilltca, tortilltta, f. Heiner Glertucien, 
Sartiiln, mpl. Kuden, Bälle, mpl., far» 
bige Kugeln tn tn op, zum Unterfi ch bon 


de BE 
m. gene ei entanı der 
8 deren, hi Eu taube 
cele Lalo le Tndlas, 
tortolióa, L Junge 3 aceite, £ 


wei ad ida an wie Mr ATA 
tortoltto, m. jun 


„art 


tórtolo, Zurteltäuber, Turteltauber, 
m. [| ig. Déntlebter Menfó), m. 

tordin, m- Drehbaum, m. (Mar. ) 

tortor, m. Smeifbindiel, n., Kueifbindf 
Tung, anite Winde, f. (Maz) | es, AE 
Gtilde von f ften Tauen sum Umminden 


ines Schiffes, Mor. 
een 
| tabelgejdjlagene Eflinge, feas 


delle, 
m. eine Art Weintraube. 
tortur FX Saintehte, 1. a aus Gájilden 
FR rate 


Mi “aaa N fents 
¡ca, Sie! 

fájiidtróte sr - Am ammidildtróte | 
- Sandiglidtrdte. 

tortuosidad, f. mung, Krümme, f. | 
Unordnung, Regelwidrigteit, 

tortuoso, sa, adj. Krumm, gefrümmt, ges 
(&hlängelt || unregelmäßig bin» und hergebogen 


( Bot.) 

tortura, f. Keilmmung, cli le £4 
$olter, f. A fig. Beln, Marter, Qual, f., Gees 
Venfchmers, ro, 


torwla, f. Zaftengrube ber Gufeften, f, 
torulo'so, sa, adj. höderig, wulftig. 
torviscal, m. Scibelbaftfeld, n 
torvisseo, m. Aeilanb, jpanifcher Geidel- 
bait, m. (PAL) Idhern. 
torvisco'so, ea, adj. voll Seibelbaftiträus 
torvo, va, adj. (deublió onguícjauen, 
grählich real gato. 
torzal, m. Sánur, gebrehte Schnur, f. P 
Echnurgefledt, n. || = de cera, Wadsftod, m. 
tory, m. Tory, m., englifger Ariftofrat, 
Sonfervativer, ant, whig. 
torzón, m. ¡jettid)meljen ber Pferde, m. 
torzona do, is win fettfajmelgig. 
torzuerlo, m. Múnndjen des ijalfen, n., 


ant. mel) 
st to al eri ra 
vi 

seca, iger Huften ohne 


» bei 
Bass (Falk) temer ben Quien hab nn. 
bepauenes 


hl L Pe 1. ES 
in, 

Dosen mm. aus Toßtana || | orden =, 

m. ¿ios iulenordnung, f. (Arch.) 


'n0, m. Toßlaner, m. vi tan 

mi 
PH En Is co 
umpifjend || ungefchl unhöflich, un, he 
ner, ma enla (timo). 
D., gesterter, verftellter Quften, m. 


konedor, m. Hulk Sufter, m. = 
LI 
a ltr | gajos un une kit 
to cent tom! memo lt Aal mad 
Eonia jura, £. Guíten, n. 2 
tosigar, v. a. vergiften. fm. 
SEE E 
I 
re m. ftartes Pflangengift, n. 


Mi t, Ungelchla 
pi £ ach Anett a ga un 


pc Maubigteit 
In D. Are TL 
Bel 
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tostada — traficador 





fosteda, £, gezößete Bentiheiie, £ 1 


Estadio, ee Strelójofen, 
orten, da, ad). u l Dodo 


gelb, heligelb. 

tos: ‚m. na m. |) Wertjeug ¿um 

tostadura, f. Röften, n. 

tostar. y va töften, brennen, tedidjen |] 
fengerr, ein wenig anbrennen || fengen, ab» 
Bräumen, 6ráunen (Sonnenhige) | —se, braun 
wer 
ven ES er retira cr 

1 








I 

rt Wleifche 

te te are edlen. Ka it 

Erg Mehl A me 
gefefti ei 6 1 alles Berbrannte || por» 

inge = 100 Meis = 50 


[clal. 
, völlig, ant. par- 


total, ad. gana, gángl 
das Gane 12 jamtbetrag, m., 


total, m. 
Summe, Zoialumme L 
totalidad, f. Gefamt eri Bollftánbigtett, 
L, Pers Ganze. [atiblbar. 
AN |. abdierbar, zujammens 
enc, E fammenzäßlen, n. 
„‚totalisndor, m Sangzägler fite Mafchi« 
> ll Weritnibe bel en, f. || Bud» 
madera. n., ®ettregefung bei Rennen. 

v. a. viele en in eine der. 
nr ui ee eceníáridm) 
Pumas en, wettregeln (bet Rennen). 

talmente, adv. gänalidh, totaliter. 
rad, udtaften, m 
qlo, a, ad) mit ganzen Schtoimms 
al, 
totipaImos , mp. Vögel mit paren 
Edwimmfilfen, mp! 
totolo'que, m. pS ‚Spiel der alten Be 
na otoporate, m. in Guatemala: Maiszı 
dl, un. 
tol f. Pfetltraut im Ehucuitofee, n. 
totoral, m. Gtrede, die mit Pfeiltraut bes 
wadjen ift, f. 
An 1 SE 


Ebo! (ade! e, 
tova, f. cin Pporbjer leichter Stein || ehem 
toxicación, f. Singen‘ t, @iftwirtung, f. 
toxic&T, Y. 8. de 
toxicario, m. Giftbaum, m. 
tóxico, ca, adj. niftin. 
tóxico, m. Qiit, n. || Bogentáfer, 1. 
toxicodendrón, m, Glftiumad, m. 
toxicóforo, ra, sá) giftführenb, 
toxicografla, 1. Giftbefchreibung, f. 
toxicográfico, ca, adj. torilograpbijd). 
toxicógrafo, ın. bijibejóreiber, m 
toxicohe'mia, f. Blutvergiftung, £. (Path) 
toxicohémico, ca, adj. auf Blutoergiftum 
bezüglich Path.) [ben Giften, 7 
toxicología, f. @iftfunde, f. || Schre von 
toxicológico, ca, adj. toritologiich. 
toxicólogo, tu. Gifttumdiger, Berfafier 
einer Gtittunde 
toxicómetr: 
toxcosis, i 
toxino, m. Stlampe, f. Mar.) 
tox6filo, la, adj. pfeilblätterig Bot.) 
toxóforo, ra, gentragend 
(htwebjliegen, fpl. 
atan. 
rinde, 1, || tit Wras 
tilt Holz aus 
nn, (Mar, 























tozador, 0! Hößig, gern Itößent 
konz, m. Anhöbe, f. pia. 
tozar, v. n. ftoßen, mit dem Kopf ftoßen 


Ei Bote) || Mg. thöriht auf etwas 


to'zO, za, Amergertig 
tozoleda Ir Raden lag, @enidichlag, m. 
tozwdo, da, adj. halsitartig, ftdrrifdh. 
ttomelo, m. Raden, m., Genid, n. 
ba, f. Band, n., Girid, m., Kette, f., 
alles, Eee ein Begenftand mit einem andern 
aufanme u befeftigt, iden wird 
Spannfefli Epannftrid für Pferde || 
Schwengel in der Fomihle, m. || Binders 
ficht, f. (Arch) || a gang, m., Bes 
fhlaguahme eines very! nftarıdeß 
durdy Store ie Sur.) || 8g. Hi 
dernis, Yemmnis, n ls Stüd Tud 
pu Sineinanderbinden der Gtreifen 
'$ Slapuliers, n. || die beiden Vorderftangen 
am m Talend, fpl. 
trabacuenta, f. Rechnungsfehler, m. | 
fig. Streit, Bwift, m. 











L ¿LO cda on e der y db 
Mo ll sio de na a 


ha mi 
a Y guía: mengeinachf 
sab auf eher Gelte weiß, Mt Ei 
ant, trastrabado. [fáymiede, n. 
“iapadozo m. Göränfeifen der Sigo 


tet || = 
las as enfermedad, Ba granel Erd 


bajado, ora, . arbeitjam. 

Er ador, m. Ei iter, m. || Urbeitte 
mann, ienftmann, m. Meißiger ‚tbeiter. 

trabajar, v. e. anfertigen, verfertigen, 
machen | arbeiten, verarbeiten, autaróciten | 
eun n, ag n, plagen, quälen, ers 
müden [| =, v.n. ( fi werfen 
(Hola) N heiten (eat se jang) (Mar) | 
- 6n , fi mit 


E irte Urbeit, Salt E 
note teit, f., Hindernis, 
Mg. pp ao, n., Ihlechter &rioig, 
m. ||. rbeit dm ftillen, um einen 
pres zu zu erden | e, pl Dücftigket, Rt, 
., Entbehrungen, fpl. 
ae sa, adj. wählen | brea | [] 
„ai, e Eperemage, 
lento ."Berbindung, Bufam- 
menfügung, f. 

', Y. 8. verbinden, ver | | 


verfnüpfen, verfledjten, genau, 
verdiden, verdichten || fangen, ee, 


mnis, n. ii 


Spannfefieln anlegen, 
jeln || tadeln || ae prision cd 
ode! hc | avia tan vn] lada 
talla, di Ya a9 che een nenn. 
Bereit: 
en || = Be indun, 
verfüg te manos, fid) die noe 


en 
ichen || - la febtelex ven 
Sin, se aser sia 7 de 
Spt nun: o a t) pm econ ae 


nicht mebr rc en, Ins, Er mit 
der Bunge jtoden || -se de palabras, mit 
Worten hintereinander kommen. 


trabazón, f. Bufammen! , Berbins 
dung, Berfnäpfung, f. Mauer» 
verband, m. (Ark? I Spltflung, 1. (Zimm.) || 
Diemittel zum , jammens 

Ing, M., uf 

ET EI on BE; 

. Trabea, £., 

trabeato, ta, adj. mit der Trabea bes 

Heide. Iftar, m. a) .) 


aora: E Meine Band, 7 
trabilla, 2 fícines Band, a. || Etep, 
Eprungriemen an Hofen, m. || "aufgegan, eu 
vie, beim Striden fallen gela| 
tafche, f. 
trabón, m. eiferner Ring an der Fußfefjel 
Bierdes, damit es A E it reibe, m. [| 
mee sigeriówene 


EEE ner ego ess m. en 


Fe f. e emberertano. 
parias 2, gänstice Fey ai, 1. pS 

Etui „ m., Name 

ver tz Etupbhchten era Üiärler 


im tati pb mie naofen || 
Unbänger des Grafen Montemolin im Jahre 


1847, m. 
trabucamiento, Verwechslung, Vers 
tedielung, magma, f f 
trabucante, adj. überwichtig (Minsen). 
trabucar, v. a. im Unorbrun dringen, 
untereinander werfen || verwedjleln, vers 
taufhen || im @efpräd unterbreen, duró 
Einmengung fuember Dinge || Mg. vermirren, 
außer Fafjung bi qe ll a, VD. überwichtig 
kin, lolas anio) Il -se, fid vers 
pa A uns 
zung Gesten [| verfprei im Reden 
eine Sache für die andere jagen. 





ner Pero, m. 6 1} = ee 
Sáred, der jemanden Die a zaubt,m. 


Donnerbücle, 1.1] Tjekrkeiehleuber, 1. dla 
Bändler, m. || — naranjeo, 


Biunbeistäfe (Mrs xl) 


trabujar, v. a. das Holy vor Hirns, ar 
ee: 5 

Biurfmafätee für Bei. 

Rt 


mende Erie e 


n., Bis. (E B) A 
tracaneer, v. a. mit Betrug uxb Hinten 
UR zu Biere gen. [Eéracien. 

irxco, tracismo, na, sal. tóvatijó, eb 
„onzee, tracismo, m. Thrater, Bewohner 


traciás, 
der podi] Éstnde der en 


wech, Erde meinte, m. 


. der bie 
ai palo m. (Arch.) | fig. Sinto 
te, f. eh 
un Ber: 
Sun rn: jungen van ver mpl 
m 
tractetz, f. auf dem Befker 
Hinter dem Edie, ichen der Love, 
Lorcina 1nu00’80, mn. Or rei 
tracıraa, f. Büren biene, sde 
mürhtice Übertiejerumg, 
| Ai eher DE en 
tra 1, adj. übertiefert, dará) Üben 
pe R Sehen 
pflant. Seat , De 
, 2m. (ten an der 
o Sdj. an der lteferung 
Ja! 
traducción, f. Üiberfegung, Übertragung, 
A Erlärung, £1 


trad: citle, ad). Dicc D exläuterber. 
ut 

Jradnetr, y a. überjegen | 
erklären francés, = im 
Branyaniae, ea 


etwaß verwandeln, umindera. 
tradı „m. Überieger, m. 


El 
397 


„de 
63-7447 








E 
ES 
dr 





A 
1; 
i 


ENE 
385 

$ sil 
| a 
in 


ie =, Y. D. treiben. 
‚stehen |] ehr 
2. 3 Bose, Sorge bei @eidäften. 1. ] 


Bao 
tr ñ . Setriebiam tm Dar 
Euros m. en wodenfutter, m. 











fóátmpri , Do, 
orde da burdfbobrt 
Pe am. Betriigerel, Uf, £, 


mim agite 'eogantítaude, y Pi 


garte, . maurif 3 
E E m. |] 


B 


ar. 

,n. |) Dófenauge, Geitenliht, Gels 
Tee Ji) &f. fm. Bielfraß, m. 

Eagante da, . ae Gólut, m. E 

aber, m., 

Se m 


im Le 
= ae I 


m. 
Oftbodes, m., 


Fscaloftelt, a far gan (beit, 


& =, verráterifdjers 
A lol dl 1 


traicionzr, v. a. verraten. 
traicionero, ra, adj. verräterifä. 








traidor, ora, verrätertich, treulos 
pais, to síeila MT enballo ym. 2 x 


m Bere m. 
T. Berräterin, 1 f. Sera e, f. 
m. Heiner Berräter, m. 

(riemen für 


dfunde, m. q Te er 1. 
mu fois, m ftedjer, m. || 


traite, m. "rauhen ef 


1 de Kai 
Pay betreffen] en 54 Ei 
a | vía —a, I tralantlde Berta 


, m. Tea an A 
e St, ug. me tiene] 


monia, = de 
Erontfleid, n.f. de Camino, Reifeanzug 
cdo gala Belcanuug II» de n nenn, Ar 
tenia e si 
Aer, e Medi fójwarjer Anzug. 


Maren, camera sie yal 
trajinador, inne, m. ei 


ner, m. 
trajiner, =. Waren verführen, 
ai tieren fortbi ¡delnd 
da a en ng 
burcchwanbel 
it. Vüteriche| 


ad). Ian: arbeitfam, 





mn. 
ft, Einjól 2 
wma En mess em 


Se, binierif iger nféblag, m. || Plan eines 
Bomann. 8) aus beftehend 
(Arch.) der, m. 


tramador, Eintrager beim Webert, m. | 

dro, &imiceben,n.,.Dumtfeichen 

ee Ela (7 SE 
Tr, Y. 2. eintr: 

Faicin eben Web) ie. a anlpiimen enge. 

aan. ns, er 


m. ®fab, ¡fweg. m. 
cc LU e den FA} 
pace zu hat,m. (Fer: JN, Pl. 

te einer BlttiGrife, m 

tramo, m. Gtüd von etwas, n. | Ste 
Sand oder Feld || Treppenftufen wilden get 

Abfägen, m 18 e Entientas. D. (Arch.) 
Snitter in di und ai 21 

nitter m ie ft, ma. 
rbenbinben, 1] Bindes 
f. || Beutel am Bier, m. 
tramó: m Simmting, m., hurze Wolle, 
tramon! f. Rordivind, Biehmind, m. 
(dm Beittelmere) ‚Barden, m. 1] Citelfeit, Hofe 
fabet, £ı 6tolg, Düntel, m. || perder la =, 
jung geraten, die Befinnung, den 
Sof na n Jn die ee verlieren (Mar, ) 
tramonta: jenfeits der @ebirge, 
der Alpen bennlih”odet moßnend | nacoll 
von Italien gelesen. 


ey ht rechne 
fell. a ado era! 
trimnen. 170 





ent 
tramoso, sa, adj. tipóentragend (Bot.) 
tramoya, f. Bühnenmajchtne {TR} 
Mühlteiäjter, m. || ig. Hinterliftiger Anfchlag, 
. 7%.) 





e estra im € 
eriaubter Betrug [| armar =, eine Falle Reifen 
-s, pl. Sáulden, fpl. 
¡trampa adelante! immer vorwärts! 
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, Kotlace, L ft. 
m. Bfendivert,n. Seuteil, 


jo, m. 
20, m Tepteß Sinzichen Des Gtrides 
bei der Halter n. ae 





chen. 
tramptlla, f. Heiner Betrug, 
Bee 2. et. 


im Sußboden, n. || © 


Fe 


Stell 
Quds 
ftecchen tn der 


len men ll auf betrüges 


Beil igerifcher Schulden 
mer, Egminhter, Olddd- 


tramvía, m. Pferbeda! Neg, mm. 
runa ana, mi m. 1] 
Ale Dash an Kart 
Y [Estas rn A ed 
cabrio, 1. Suoten an einem aden. 
der u. um fein Durhfilüpfen durd eine 


m Seite, a Roaffe ang, 


ftringer (Mar.) I + JA puente, Deiferinger er 
Me Bean Safer 


Mi 
tranoe, m. ect ur e m.1 


entf funde, 1 L 
K Augenblid |) 
Seca der ee abfellokiren 


Defricbigung des 
ger "UE todo im 
f Himmfen Sal eh ee, maß es ole 15 
m, te es ml todo - de muerte, 


en Epigen für 


Säritt, um über etwas 
Säwaden, Jahn, n., 
Agr.) I Unteriówelte 
ie, ‚Aberhubel 


Jagd ferhunden ungehäng: 

tran f Bera lung, f., Pfal tinert 
na, ng ado b 

e rangnero,m. " feinemmer Ben =: 
act, zrco de-,m. 


tranquilzble, adj. nn: 


Saraulader, rs N Fe ttang 


disen im den Pe dam 

, Ótille, £., Seiede, 
m. ¡amis Pr [| Gemütsruße, Ve 
E 


tra side sh en 
tranq! 


tafien |} ingeioen, “een {} foros, 
tranquilón, m. Tí, D. 
jubila, f. lagen cines Beines, 
n. || galftrid, den man bem legt, um 
Geeimnis berauszuloden, m. 
tee ns ha Sufammenfegungen: jen- 
transacción, f. Übereinkunft, f., Mer» 


glei, m. 
felt der Alpen ee, ea Be = 


est ar) 


tran: 
transatlantijó. Aberkeiie. 
transborda‘ble, tras! 


transdanubiano, AAA na, 
e Denal zen, Immerhin! 

ent, sd vorübergehend, ant. 

transer! Durcreifenber, m. 
u trasferencia, £ Über 

gung, 

En erh ble, adj. ilbertrags 

a irterbar (E3ed)! 

E ao! er RER, ad). 
Übertragend. 

transferimiento, trasferimiento, m. 
Abertragung eines Rechtes, f. (Jur.) || Über» 

Ingun, 


EB Feat Lege 
le ropiedad, JE Belag 1 6 Sn 
verlegen (einen im 
A Enories auf Prey Übertragen || t 
Praia des Gegners Klinge mit der gens 


vu ben 
Baden Dose 4 sigla Tage, a rta | Ace 
ein bl : 


Me a Mi, 1. ar 

un 

tranafgureree, tras rue. 6, vers 

web Fi code: 
a E Sindtorung. Dad 

Esimeten ber po A 

ler; e la, 

traniforar, dea TER. a. durdseld» 

nen (gegen das E (Mal.) 


Sa auf Gold. Gilber e Blan ken er 
wópntid Grün auf Bold). 


Umbildung. Uı Raltung, Berwandlung, 

m. Umbildung. Img‘ . 

£. | - de Sautveriójicbung, f. (Gr.) 
le 8. ES 


O Umimandehnh. > 
„ trasformador, m. Um» 


trans. 
adj. um 
trans: 
geftalter, mm. 
"an former, 
Jay umbilden, 
fein. rc, ¡raltere men. 
annel 
trasformativo 


va, 
adj. Ltende Kraft befigend. > 

trans! u , v8. aneinans 
der reiben. 


feit de Must sa ohren, rd HE 
a „trasfreter, v.a. übers Meer 
fahren || =, v. n. fi} ausdehnen. 


v... ums 
(ten, verwandeln] 
verwandeln || fid) vers 


ufer, m. 
ndkr, y. a. la fam 


transfundi- 
fün: Ea pul SER Begehung, Im a 
lung, . 
ies f Pluto: 
m., teria (Chir., Med. fed.) 
tr rm. Blu! 


» Y 
ten (ein Bebot). [tung, f. 
tran: 


ara rn, e 


aan (am andern, m. (RA) 
berganı ‚on eine. 


adj. erihäpft, a 
o Bene. 1 
Faden 


transigtr, v. let 

beitegen || ee ff 3: habe sy 
sieben 
pen wegbar, fahr 


ra Fe ee een par = POr 
alguna cosa, über etwas weggehen, 





. von el: 
m gu einer ion ent 


tran: 
transleithanifó, 
tranalimit f. Sendung von Truppen 


den 
x Ba gue boga Belegung 


Beiefung 
ae Se 


Iceinend. 


ptes 





[AR 
transmistble, 
tragber. én trasmisión, 
£. (Jar) | iaa, Y a Seren 
Ererbung, 1. al iftrablen, 
f., ant. Pedcción Be ie 
transmitir, trasmit a. übertragen, 
alvcten (de) l dic 1 fortgflangen, 
dad, ber Bocpwelt ber ae 
ra que Stunt ara pa 
Drt ne af ll verwa: 
mund 11 ig. den Sinn wandeln (du: 
redung) 
feit des gelegen, wol eg = 
trasparencia, f. Durd» 
fiótigteit, £. 
terso, 


trasparen! 
dul A y dui 
Ep leicht zu re Liege: 


tras] . du 
fiótig || rächen 8. leicht ten 
ohne Seimlidteit || a 


ieinenbch Gemálde, n.. A, Jue 
jrift, 1. (bei einer Öffentlichen Beleuchtung) |) 
Qlasfenjter Hinter bolos AE Il nd: 


m. || Einbläfer, m. 
pas] ble, reihe, ee, qu qe 
dünftung, £. || lan aniracien n. 
transpi ', v.n. ausdünften, 


knoipen | Ü Ag. ruchbar werden, verlauten || 
88, QUSdÍ pb 


transpirensico, tras; 

jente der Pyrenäen gel 
jenfelt des 2a Plata, n. 

latina, latina, f. Land 

tran , trasponedor, l 
verfegend. 


transponer, er, Y. 
andertwobin bringen || verpfla 
| und min pe 
auf die Geite bringen 
(ein Bebtras ui Bee 
(über eine Straße x.) |] —se, verihwii 
line) II Hinter einer 


ei el e 


jene or or ¿CI Ent 
in, f. Übers 


| Sein Sertihafung bon einem Det um 


entzüdt, außer e een es 
Bingerifien von einer Beibenichaft. 


in to 
m. hi ef ” leiten 
Mi: Bere, fos . 2" Ent 
1 | galeno don Ei Dit ue 
de 
Städes ober tiefer nehmen als anfangs 
.) Y -se, außer tommen, feiner 


Wortverfepung, akel 
| (RAIN en eich ann ET Heer 


mA arc (we be 


il nd inet 
A E 


xpeinifc, jenfeit Des Rheins gelegen, woßnend, 
geboren. E 
transterminación, trasterminación, 
PEA über die @renze, 1., Schub, m. 
jgreitung ber Grenze, 1. 


Sinne) 
transubstanciar, v. 2. ga: En 
ein anderes XBejen verwandeln (i nn 

Ginne) || das Brot und ben EScin in den Beib 


und das Blut Cprifti 


abfüllen, umgieken. 


2 ra 
Ext finge, Eaiefkmecnen 
geflohtenen Gtrid, £. || Haarband der Grauen» 
jimmer, n. 


Lärmendes @effprei.n. y ot Edi. 
Perm cont ha y 


RL 


ei r Y AS betrilgen, ber 


Bud at ops ng, > 2. 
o, Fuel ad. upig, sertumpt, 


Hm, n. ir Kur, wat, 
1 Ba i 


m. | ESäwäger, m. 


dauer m . 


Serien, & 
„ala. » spot a ¡e 
Lapeza, £. Bei end m. || 


Po in. a e ute, 1 4 
Aerapa doy m. Getwandun; y Bemanbra 1 (dat) 
‚m. 
a. Gewinde: Ent legen, 
a m ad) rare förmig. 
for 
trapecio, pp Du D. crak mit nur 





aber, Ll 
trapera, Senn f. 


f. Sumpenbandel, Sumpentram, 
ze a 


D., an 1, m. 


, m. Sumpenfammter, 


Bo langen 


y Ii 


trapezoride, m. Trapegoid, 
quese Ganbmigitngen de een ale, 
m. ss. 
trapt traptll . Het 
Pichi, m. Hee E £ de 
Y : Bogjwert, n. (Bgb.) || Gtófer für 
39T ern 
EXT, y. n. fan. tntifieren, fein 


ER 


ter in "gudermühlen, 

aan 3 nad). derlumpt: Im. 

trapi1lo, m. Liebhaber, Beliebter ey 
Standes, m. Y =, im Radtgewand, 


N ak et ig 
Se neh en que m. eh 
a) y mudar ds buen id y 

jer de 


apiso 1, So ef, me m. |] 
E terug, f. lgerei nn 

isondaer. Y E : jeden, 
Preta, m at, Bs vom 
E orden, 2% 


poo Keiner oia , Zape 


pa in Le o Jam werfen. 
da, f. Ereh| Monde, Zrapegumt, n 
ar 


le 
een "eines Saiten n. (Mar.) 1 
á uno como un =, jemand per . 
fam. wie einen Qumpen nee 1 sol- 
tar el =, fió blindlings einem @efüßte Hin- 
geben || le fam. ente En yu een IInave- 


y Al , mit 
En Segeln hg (Mae) | a 
atrás, y otro te, armjelig und ¿ers 
mpt. 
, m. Knall lagenden Ri tete, 
„er aji bel generen, e. 1 
barraque, fam. zu jeder Belt, bel ¡els 
Beraniafiung, 
f. 2uftrößre der Menichen und 
Birke tiere, £. (An.) | Suftgefäß der Infel- 
en, n. 
mes], adj. Luftróbren» (An, Path.) || 
do », m. Eradeenfpinne, f. 


jütteln, 
sahen Ufa 1 Ag. tat. ferina 





It. (Path.) 
Era traquelelgta, 1. Halsgiät, 


Hall! 





. Hals! 
¡Radens (An. 
ter ¿lá 
föulterblattwintelmußtelnm. (de) 
ba rd 
uelo-atlo" 


Dim tue = m. a .) an) 
E a OS 
traquelocele, m. 


‚arsäurlo-serricel, 1. Sal sen 
Enquelo-gostal m. m. gta 

mio, nn (An) [rama m. (An.) 

ae ia Los 
lo, nos sl Atte 


zung, L. 
f. E papas ni, 


des Crohn en e 
E za carruzje, m. 
rd a. ua eel ame, m I Mar, 


Pe m. A 
tradun, O L a, m., 


gerermhungen. a. (Y (F.) 
Eo, er m. Sun, 4] m. 
Sen ER; A cn dem 


andar - cosa, En 
o ES 
m . 
‚ir = de hacer 


dem na: ll andar, 


da tivas zu tl 
a nr 
¡andem madigiden , jemandem 
os lafien. 
ES eh, uy a 
m. |, m. 
an N fan. E m. || Fr re un 
ic nan el te, a 
bet gem Sinderipie au vier, m a 


tras, trans, in Bifommenfegungen: jen» 


felt, e. na Sinter- pS PA 


Elalgemad, £. 6 
Srasadeio, Jo, ad. Blake, al meh o 
alt || mehr al 
drei Jahr al o o 1 beilı 


L " 
trase in yla 
A 


fepen. jo: . 1, 
fresa, f. Streifen RindBleder zu Salftern, 
nun em m nfeten, Beinunterfülo: 
n, um a su au bringen, n. 
erascan a ein, Prellfiein, m. 
ra mara an E hr 
Louern an einer Stra 
inter einem Edficin Verfieden ( pl ER ak 
genden oder Sugemen yu entwifchen). 
rad da, f. Sauern hinter einem 
ftein, n. 


trascara, f. joc. Sinterer, m. 
trascartzrse, im Sartenípiel, nad) einer 
andern Karte zum Vorídjein lommen, wenn 
man fie vorher erwartete (eine Karte) 1 fh 
verkaufen (im Sartenfpiel) || zurüdbleiben 
jagen) 
trascartón, m. jpúteres Erfheinen eines 
Sartenblattes, mit dem man gewinnt, nad 
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einem anbern, mit dem man verítert, n. 
m Rartentpiel, fletes sac Berwers 
mlgtgtel E, Belang, EN CEE m. (Es 


reltung, pe 


a En. har 

. a, ete sum anberm Hinfiher» 
Ehen || De auf etwas || hinauffteigen 
fi verfteigen (tm eine lmterfudung ac.) 
übertreffen, überlegen fein [| durchdringen 
(mie ein guter Qlerud)). 

trascendido, da, adj. [dorffimuig, leicht 
und fehnell faffenb. 

trascocina, f, Nebengemad; an der Küche, n. 

trascodrogitas, mpl. eine Mepecfette. 

trascolar, y. a. burdglefen, e ar, 
burchreifen [| einen Berg überfteigen || 
burhfintern, bucchficern. 
‚rasconajarse, fi unter den Mufd 
dicten (Gale, Rantudero (J.) | Hinter dem, 


el den ren (7 AA] 
a er 








Gade nicht mehr 
fie vergaß oder mit ner andern verwechfeli 

„m. $interóor, n., SU der 
dem 3 intere. 


m. (Tour. 
trasdosadosco, m. bei egal. n. 
trasdol 
Fr ge Berreetfadung, 

m. Sintere Geite eines Duaber» 

feines, 1. et nee 
Bogenrüden, m. 

N u 
ENT % a. das Mauerwerk an der 


e adj. Mn jiehbar. 
m. Beinumgle 


1. Bügieite einer Sade, 1. 1 
En ec do Borwärts: 
pue ) ll Sintergeñel der Lutjóx, n. | rule. 


lero, finten | die Mildfeite 
bildend || BB I lage mehr beladen 
als vorn Pm. 


fahren, Ahnen, 
hidra L a 
Dom Ente Bis zur 


Snleteble ee I sen der Pferde). 
e? ii Knie und 
aca € L er 


trasforw do, da, ad}. a. 


anelı 

trasgo, m. Boltergeift, Zobolb, m. || fig. 
munsilfiger u nes Bab m. 1% = 
pl. Malgtreber, 

frasguosr, Y. v. n. poltern wie ein Kobold. 

wrasgneTo, . der das Aer den Un 
Pe Kenne fi, fen 
Hútertió. y 


m. Dfenhoder, Ofenüter, 
Stubenfiger, ın. Interwand einek Samins, 
f., Rüdenblatt, "2. | Dides Scheit Holz, das an 
die Hinterwand des Herdes ober Samins gelegt 
wird, um das Feuer zu Seen D. 
trashojar, y. a. pucóbittteca 
den Qebl: in die Con ern ber er ae 
vgen en, ul BD. 
trashumente, ad). wandern Eafherden, 
Shäfer), ant. ee A 186 
trashumente, m. Banderkäaf, n. 
fider von wandernden Echafferden, RR 
von den 


trashuma: fherden 
Qebirgen indie e Úbenen een und umpetebrt. 





fójaffung von Ort zu De f. 
weiter beförbernd. 


trasladador, epuladad, m. Me 
iger, m. || Übfchreiser, m. || m. 
Tuslader, 


transladar, 
an einen andern Drt fchaf 


Ibertra, Worte 
den Sinn geben || se, fih, moin een, 
ih an einen andern Drt 


trasle do, 
Seidel, 11 IE (A 
brad le su e 
ter, p 


v. a. verdeden |] 
lafien w. n. deden, bededen (ein 
Sieger den andern) Arch.) fm. (Aroh.) 


trasla! cio, translaticio, 
adj. figiiciió. bildlich. 


dere Beichlechtslinte überge 
ani 
trasloxble, adj. hödft [odenBivert. 
trasloador, m. ilbermábiger Sober, m. 
traslozr, v. a. übermäl 6 loben, 
berausftreichen, mann. 
trasluciente, ad). duróleu Pl dur 
Em v. a. ahnen, halb und bald 
fegen || ausfindigmadhen, crtennen, exe 
bliden|| v. n. ducchichetnen, "Bus immernl 
til) werben || -8e, dehleitmmern | 
durófiójtig fein (| vermutet Be || ig. vors 
lommen, jcheinen. mi Biebung, wi 
trasl 


mel ae wies Doppelmaften, n. 
trasmsllo afchiges gue 
ear, D. Ai im Beisenit, 5 fürs 
miges En] nt der Keule, womit die Sugel 
gehoben no fortgeigoben wird, n. 
trasmanesr, v. a. verlegen, En 
(Bapiere xc.). in. 
o u Verlegen von Bapieren xc., 
. der zweite in der Ordnung 
Velen Smabeniy in y Sinterdand (beim Karten» 
wie, f. LA ¡den gekommen, verlegt || 


hama, £. der Übermorgende Ta 
trasmatzr, v. a. joc. gleihfam votes 
töten, indem man einen andern, beffen 
man wänfct, au überleben meint. 
na, adj. aus Trasmiera in 
der Bropinz Santander. 
trasminsr, v.a. untergraben, unterhößlen] 
my VD. unter der Erde se hiring 
ausbauen (einen A a ercer 
mu e etwas ne Ola a m. 
Riojo: Trefterwein, Rade 


Samen 'm. in it Tıefter- 
rea 


'ocheda, f. die vorige Nacht || Nachts 

nee £. 11 Schlaflos bradjte Radıt. 

1D |] we! a sa 

rt ‚m. Radıtfäwärmer, m. 
trasnocher, v. & die Nadıt über aufbes 


wal die Racht fhlaflos ¿ubringen. 
SEES Allah Ramen verwen piola, 
trasnominación, f. Redefigur, die auf 
Bertaufhung aus  Seemerbiubung berußt, f. 
GET a u 
1 verfichen. ' 





trasiego — trastrueco 


teascjedo, da, adj. Hohlängig (vor Suma 
mer, Hunger 2c.). 
traso! 


ge Melk verfehen berieben, feia bes 
in verkehrte Borftellungen von etwas 
ma als ob man träume. 
aslaufen platt‘ Puerma abfaen (Mar) 
N le ein 
A ‚geftaltet Sa ar 


Saden, um das Rene auszujäten. 
te) Il 2 t werden, Pd 

(Bapiere ıc. EN der e 

kommen e 


(Bapiere). 
d adj. Bot. 
traspasa do, A ae ) 


0, m. Übertretung eines 
dire, Gebotes x. Kummer, at, 
Seelenangkt, f. beriójafien. a 


andere Seite fan, Man I" criaron 
) | durdybobren, 


‚Qunger vergeben, fait vergung 
ne din eo durde 


tzeleid, n. . 
ı fayınar al, 
Sita Dis zum Ein 
Tiuten vs Econ E 

traspı 0, m. interho| 

echo, m. Hinterhruft der Infelten, 

th fein am untern Teile ber Serbe einer 
Armbruft, da wo die Ruß fid) bewegt, n. 

traspeinzdo, m. Radtänmen, n. 

traspeinzr, v. 2. Pl ent, feesen, 

traspellzr, va sufchliei 

tras] x . Beinftellen, n., Unterichlagen 
eines into um jemand zu Jan au ringen | 1 

Stolpern, Straudeln, ana n.|dar 

holen va mada eden 1 Aono E 

tte peace jemanl 
Eine ben fe 6 , fam. jemans 
dem ein Bel 


ie t Teller Hinter as eu 


traspilla’rse, abmagern, abgemergelt wers 
den, ganz herunterfommen fonders vor 
Hunger). ‚inend. 


if 
Fraspintebl le, adj. gegen das Licht ducche 
Krenpi intación, f., traspintamie'nto, m. 
Dará inen, n. 
traspinter, v. a. beim Sartenfpiel, eine 
im allmählichen Aufdeden als un 
richtig erkennen, worauf eine andere umges 
ihlagenm wird || -se, durchideinen, wenn etwas 
bas 2tcht gegalten toird (Earl, Seid 
a) IE Sg. gora anders ausfallen, alS man 
hoffte oder glaubte. 
lanta ble, adj. verpflangbar. 
trasplantación, f., trasplente, m. Vers 
e janderes Land Ei 


Bm toner "dos de dad y ass r netto 


das Weit: » 
PER a a 
en fam. ber intere. 


trasportin, m. ad 
tras] L ps , Fort! 
an ana Drt, lt 
wo man fid) verbergen kann, f. 1 Sen ee f. 
lichen, une ls dor einer Qefabr, n. || der 
Eine m 5 Hinterhaus bei Gebäuden 
Stiegentopf, m. (Typ.) 


Fee mpl. (A 
“Aroh., 
a 
E 


Riemenhändler, m. ¡pen fann. 
trasquila ble, adj. woran Aetmaufert ets 
trasquiladero, m. Blaf für die Schafe 

fóue, m. 

xofı a 


ce 





der das Haar amerdes:> 
lid A en u bes 





1, em 
bo, Das 


trasquiler, Denttich fájeren | 

v. a. unorl 

et abzivaden, verringern. 
ee m. 


gema: 
f. dummer, unfinmiger, 
E A 
KE an ber Quitorce, Zither, 
"aut e m. (. iu dem hehe a Tin a 
aus bem iafe, n. Y sin —s, ue 
man dede m. fattige Griffe cines Sei: 
teninftruments, mpl. 
m. der mit Hu 


sue Siena 


1. 
miento, ee ti 


Aust 
ES bier wird Da a 


rung, f. 
„Egulbmer gelagt, ‚se auf der Eine 
ee um von feinen if be 


end! subigern ee werben. 
eines an 


.n. A 
a 


Saus le Lihieie, cido oca L 
trastesado, da, ad) Bart, werhärtet, go 


laufen, n. 
traste om. 
Eastera £ 


ven, „perriden, Pl bringen 1 ab E 
wendig machen, herum. täuben, 
Kopf Venmteren, a ber Same 

rauben || zus ninfalen, ju Boden 
Unordnung, in trrung geraten f 
werden a u x.) |] einichlafen. 


ento, m. 
Tao nt Uca. 
a ander mt dao ae 


Kraus weiß Fact eo 
Überftehenden m toeil D. 
Ban ae 
amando E 3 


trastrigo, m. 
u + 
trastrocamient » 


to, 
trastrocgr, Y. a. Umtanichen [[vermediz 
|] die Ordnung umiebren, alles auf den Leypf 
Keen 0 un tes Por no desar de), 


um 


misma suerte, Modiccon (Hy) 
trastrueque, m. Berwedhfer 
tung, Berufung, £ 
£ A 






trastuelo, m. feiner Hausrat, m. || übers 


Mpannter Den |, m. 
trastu! m. Beluftigung, Ruramelt, f. 
, Y. a. umiverfen, umftirzen. 
, adv. mit mnoRt und 


‚bar. 
ame ter, abíájrelben, abtür; 
untl mirate, dir. oc (EN in 


a Kt, 
iöm, £. Austaufen, Überflichen 


ate 
edo, qu. Ei ! 


Med.) y auslı jichen, vereinen. ” 
) qa a a es a 


trasver fatíó, 
fáledt, beato | fehe: en. 
trasverter, v. n. überlaufen, fi) über den 
Rand ergießen. 
trasvesía, f. Durófabrt burd) eine Meer 


, 1. (Mar. 
a AA durchfidern une nad 


it Besten, 


er von A 
E 
fit gefleidet 

tado, r PTE Ar q ers 

MA f. "| Möhandlung, Ú ud, n. 

Sum einer Wifjenichaft, f. en n. I: 

de líneas, fämtlihe Linien eined Rupfers 

figs mb era Le, Frumme, ee ‚pl. II 

neun, der Weftfäli 

or, m. Unterhändler, Bermittler, m. 
len to, m. Behandlung, £. || Be ego 

nung, Aufnabıne, f. [| Betragen, Verhalten, 

n. [| Ebrenbenennung, die man jemandem 

iebt (wie señoría, excelencia 2c.), f. | Auf» 
reitung der Metalle, f. || ärztliche Behands 

lung. Sur, f. [| » hidropático, Wafjertur |] 
jemandem den ibi gebührenden 

Chren in ht geben (in Rede oder Schrift) || 

den Ghrentitel verihmähen (von feiten beba 

jenigen, dem er autom) dar =, jemand 
mit dem ihm gebüßrenden rentitel aneden 

(mítndlid) pt friftlich) | mal -. Tifhande 

lung. [gándice, m. 
tratente, m. Saufmarm, Handelsmann, 
tratzr,v.a.& v. n. behandeln |] betiten, 

eine Ebrenbenennung geben (tie señoría, ex- 

an ena || betaften, Bantieren, 
Han pa m N minditá oder 





ia ander I ndeln (Beichäft) ll 
jemand hart anreden || fid) bemühen \ bandeln, 
Handel treiben || = o, mit manche 


umgel u hun, u ihaffen Haben I » de 

se E a pon aM Sade unterhans 

dein J) fl Abe etwas beipregien | über cara 
etwas denten 

a Derabreden 16 ar Ko 


ab geben” 
alguna co en almas | (4 
coa cuna Handel treiben 1 « de 
alguna 


eosa, etwas vorhaben, fi etwas 
vornehmen, eiivas im Sinne Haben || = ver- 
dad, der Wahrheit tren bleiben (in Wort und 
That) || le trató de poco, er hat ibn wie 
einen Rarren angefahren || -se, Umgang mit» 
einander haben, auf freundiaftlidem, vers 
trautem Fuß miteinander ftehen |] ein ad 
Au ri afanes u ar 
ten pflegen, feine: egen 
la Pa ibung) || -ee & Dedir de 
fi bene thun || se de ¡2 COSA, 
fa da handeln um etwas, die Rede fein von ctas, 
stilo, m. Heiner unbedeutender Han 


wm m. 
, m. “emana. E ri pen r 
uff ntgang, Berfcht, m, 190 
ie Server .n. || Sandelägeihäft, n. || 
ah le Señoría, Excelencia),f.jl 
Beimliches imei mit dem felnde, 
Df Seändige Amgamn mit Gott (im Pie 
mb in ani tigo jetrachtungen) 1 Me. 
Kalete Befandlung]- doble, Doppel ngige 
fett, f. [| - humano, Umgang mit den Den» 


f el = di tippen. 
Ge mAtico, SE, Bermidingen des 


| la 





trastuelo — treintaseseno 


. Bun 
traumz'to, m. Grauwade, f. (Min., 
traumatologia, 1 Lehre von 

¿apmato 80, sa, adj. grautoadengaltig 


E mitte 
- St ae ande 


[] 
. mißlingen, fheitern || dar al=, au! y 
asilos as (Mar.) || aa - 
E gen ler RR das einem Dile 
lagen (Mar. nad) einem Drte 
pad 7 das abge bgcdante werben joll, 
pi ai wieder in iyabrt gefept zu werben 
or o e nie Une treiben (Mar.) | 
roto ueriniten, Duerrie; 
m. (Zimm.) | Sis pobes Zopftifien 
-5 delos baos, Eenjän lungen, Bo 
emos fl. ( 
travesar, v. a. in dle Ditere is N-las 
velas, die Segel einbredien 


travesezr, v.n. acid Hin Hine und hevs 
Tanfen (Sefonders von Kindern) [N Se 
treiben || ch ein aus[óteifendes Leben fühe 
ven [| Mg. lebhaft und eig Teen ! = con 
0, mit jemandem m ere, [site BER. 
MER m. e der Etc 


tra dto. 
- Be Ba Una 
rro m 





Seitenweg, ne m. || ER 

omulai, ‚oder en tfumme in Biel 
7? m. (Msl.) || Divarswind, halber 

Wind, m. (Mar.) || Ratrojenheuer von einem 

Lata = um nes L. (Mar) II ted, 


RN ee 1 trat (mein) (Mar.) 


ve: ort, m. || Durd» 
Fido mi abe für Durójtrieb der 
fravosttdo, adj. verfleidet, verhilft. 
traveı 1. a m., ge 
STA, der 


A Aa la Que 

jener, muttoillig e eg m. 

ung. $ [ UCA ,L 
aves 'Ca, {raVoS! travesurita, 
f. Heine Schelmerei, f. 

traviesa, f. Quere, f. [| das von einem der 
uichauer e emadte Nebengcbot beim Sartene 
ee Dadiparren, Raffer, Stihbalten, m. 
1 Schwelle, Bahnigivelle, f. (E. B.) | 
4 an einem 8 


Esa 2 E 59,24). (808 1% 

ner, überzwerchl] 
an Kain | [| verfchmt Ka 
tiederlich || ausgelaffen, mutwillig (Kinder) || 


sen dur ( 
e 
al D. 
rus 


cto, 1 m. gt 
ee 
san. a O 


za, L Banrió, m., Grundrik cines Ges 
bäudes | Entonrf, Blan, m. || Anfchlag, m., 
unniften, n. || Vorhaben, n. || Anordnung, 
meichtung, Beranftaltung, f. zent, £.]l 

‚n. „Geftalt, 1 E ta in, ußes 

1 finden zu etwas || 

ne Qeftalt nad) (bee 


traza do, ad)., bien 6 mal -, wohl» 
oder Er guta, m Senken), 

ftedlinie, £. (Arch) [| » de 

Bahr, abgeftedte Sahlütnte, f., Lauf 

der Bahn, m. (E. B.) 


trazador, m. "Blangclójner, m. | Bauver- 


rungögraben, n., 
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, der den Grundriß eines Gebäudes 
, Ma. || der den Entwurf zu etwas 


traszr, v.a. den ®rumbriß entwerfen au 
einem Gebäude || entiverfen, außdenten | ver« 

ale, o: 
y Selmung von etwas, f., RiB, 


BEN LEST Y Bi 


a m. Mar.) \ ibujar al -, di 
Umriffe zeicänen || a, pl. Geiwandra! 
ee al ale 

eabel, t. > entre! für junge Cine, 


telen, it alle 
N Bo 








Röndii 
entw 
madt. 





tre! f 
Fa elek, 


trebejuelo, m. kleines Sri n. 
trebe! trebellänica, ad) , custte 
=, f. trebellianifder Bflichtteit (nad) dem tds 
ea gen Beal Trebellius Marimus benannt), 


) 
A sbizonda, tictijóes Pabryeug auf 
dem Schwarzen er D. HA 55 
Trebise‘ L Ecapegunt. 

ee, m. N = oloroso, Stein» 
brino, Bittertlee |] — Zeit Jon pra- 
Bienentiee || - rastrero, Jel fa 

EAN Tötlicher 


SEE sch one, ola n. (W) 


robos de adj, Becario (Bit, Y in 
Kiceblätter ausgehen >) 
mil a tl Jeón - 
= de noviembre, der 18. 
estarso, mantenerse, erse, seguir 
uno en sus ende auf einer Cade 
befteben I} Bartnki bei feiner Meinung bes 
darren || immer die alte Zeiler, das alte Lied 


fingen, 
“Eros, m. einer der dreizehn abgeorbncten 
mute ih sue allgemeinen 6t. Jalob-Drdens- 


verfammlung, 
na, adj. beeigeßmmonattich. 
trecena, f. an von dreizehn, f. [| 
zu Efren des heiligen Anton von Badua (| a 
gehn Dienftage vor und nad) feinem ¿efte), 
un Boelae in Garden, von denen der Behnte 
achte genommen mwurde, fpl, 
m. Zeitraum von preisen 
a] ma. || dreischntügige Ama € 2 
trecenato, trecenzzgo, m. Würde der 
dreizehn Abgeordneten vom Gt.  Zatobt-Rit« 
terorden, f. 
treceno, na, adj. der dreizehnte. 
trecentl' Fr m. ttalieniicher Schrififteller 
Ey 14. mens (worunter Dante und 


|, m. 
trecésimo, ma, adj. der dreißigfte. 
trecientos, tas, adj. dreibundert. 
Woche), m: thliger Beier, m. 
trechero, m. Förderung des Sres in Köte 

Be von Sand nd an Sand, f. ae 






4 poco - an Burger 
enräumen, von Strede 
au Beit 
breisehnflächig (Min.) 
ul. der breigehnte 







tredentırdo, da, 

trefo, ad). {chwanmip, fs 

echt || untergewidht 
h. 





cies Glide ipicl, wobei 
man nad) zwei oder drei Blättern nod) rmciteve 


treinta, m. a 
Karten en um die Zal 
reichen || = a, Ein dreißlg, n., ein 
Karten und llarsipiel, 

trein O, DA, zn po „apelund- 
a Il paño m. Zug), das 3200 Jüden 


treintanario, m. Seitraum von dreikig 
m. bre tägige Hndad, p a Bei 


Beihte 


dreißig zu er» 





taseserno, na, 
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a Daño =, m. Sud, bas 8600 Biden 


ora 1 von bra, € Ft 
igfte Garde ftatt des 


PA , Y 
Sn are Y eo 11 dreil 


Ea ad (beim AN 


1. Blatttolirmer: 
fen, 
rfiiicgs, ER feia. 
Semshande, a ee qua, eds 


2 y amp, unter cen einfintender 
f. Gallertpilg, ar) 
Ea los, ae al an ‚Pl. 
jertpilze, mm: 
en a robiy l 
L ein tenharz, 


palvas 
Bar Canadá, kanadikher Aisa 
Meca, Redabalfam. 

e "beim 


. fóredtió | 
ungeheuer 


tias 

balfam, m. Fr et 

fam [| - de Judea, 

lid. mat. 

Tremss al m. Ap ro des 
giterel al, ın. 


todrofe, re - 
Ark Ale en 
ess N alte vómti 


Siem. Be Band] 
tremolador, ora, at tternd. 
tremolante, Fi im Winde fatternd. 
tremolsble, adj. was im Wtnbe flattern 
tremolacion, 1: ette m y [fann. 


tremola:; wehen laffen 
Be tl Cae A 


a un, m.( 


leeren Ratten] 


trem: f. Braufen des Windes, n. [| 
Windsdraut, 2. || Getöfe, n 
tremoltta, 1. Tremotith, m, Bang 
vom St. uta, 1. (li, er rl 
PA mulamente, adj. mit ES um 
3 


tremnlante, tremulento, ta, trámulo, 

ad). „teen, bebend || flimmernd (dt). 
¡ea er 
gin porra Garcia der 

tterer, m. 

tren, a Neifegerät, BEER n. II Beld« 
a .) 1 @eihüggug, m. 
Fa m. (Mil.) | Gefolge, n. II 
bie HR, Maultiece, die zum n Seo jebde 
' on I großer Aufwand, m., Geprúnge, 
D. ». 


. Burt f. , Bab 
Silntohntg, m. ke Y) BE 


En een 
dan N 
= facultativo Se 

an, 


jue peo: Tecon = II» de mer- 


end der Fahrt E N 
a Sed frena a, qe del mundo, 


. geftoditen || hegtenfe 

im Sil tel, den Ball 
a Bi [arbfpiel 

tren €tábájen im Bienenftod, 
worauf_ die “Saben nalen, npl. || meterse 
hasta Sot fteden bleiben | Ag. ih 
in ein @efcäft e weit Binde 

trenckca, trenct! ar ee 1. 
, ad). mas mit Sipen Defept 


trencillador, m. Lipenanmäber, m. 
trencillamiento, m. Befegen mit Ligen, n. 


trencillar, y. a. mit Ligen 
tie, trencellin, m. Hui 
trencha, f. Schrotmeißel, Aero reihe 
a nl 
Siogelicher Jerem Serenft in > a 
), m. e, Slufivel 
Sense = tna ces 


A u 


bi on, = [ici fed me 
tiger Bt Sin dl A n. Ola aaa 


ar ie, fe ent: 
lnge aus einem ges 
ee Gte, L. í tn Aragonien: Zwirne 


trenzado tener. . a 
nengopf dee dl íM et gi > A 

fer Sprum, aan m 

Käfig, amen nicht 


me E = ll ei in ne 
I A a ven 


ten, n. 
en Ba. vn 


Breitfod, f. Magen endes 


, Majer e (is 


jeberholg, atea mido 
Pd . || Burzeli 

1 ES m., sin, Shlaupeit, ral E Tam! 

Em enbiebe, mpl. 

trepsble, ad). was erflettert werden fan. 
trepacaballos, m. Gterndiftel, f. 

Sopdel,n. eine i an ml rte ER 

urlidgelegnt || unte 
ac jere) || tig, uchbtoden 6 


da ei! Saum, m. 
» Ora, ad). flmtmend, empors 
ranfend en u 
. Metterer, m. |] Setting, 
m. || o man Hmauftlettern, m. | de 
pared, Haueriäuftr m m. (V.) 
able, adj. was trepantert 3] 
ton [Oh 7 PO aan D. a 
ación, ohrung, f., el 
anador, m. Wundarzt, verbie Shä- 
delbogrung vornimmt, m. 


tieren, bie Hi le 
ves [Oh rea sin 
Kg en reli 
lobrdril 17 L 


trepente, adj.  berfägmigt, (lau. 
Treppe rc. binaufftel Feen Basen, Dita, 
are mit len befegen Ar 
Himmen || Ewortimmen, 4 
Inden, emporranten (Reben, Epl e 


wife) || = por cid 
Pla en E Auritiehmen. 


echar un -, 
fam. ee Bier gen S 
re o ie 
man! irmaments zii] 
Rord und Süd, n. (Astr., 
Espidar, re n. ¿ittern, Bm: [bebend. 
Eipido, de trepidante, adj. ¿itternd, 
drei || britteß || el... de julio, am 
8. ut (PR |, dos y m as, a, ein gets Sartenfpiel. 
er, m. || Dreier im 
ehem, in der Karte, auf Würfen 1, Sabe 
(os gal, Gago cs eligen, 
radje) I| ehemal ines Städt 
- de na, 6 de la tarde, 


EN oder abends, 
ce iO 
., Cal =, m. Plerl 
es ja, adj. dret; 
o, adv. im Bieret gepflanzt 
Pt ey. 
trescientos, tas,adj.dreihui dreifuns 
Bert | número =, m. Rumnter dreifundert, 
tresdoblar, v. a. verdreifachen. 114 
cdo ma sal a, 
Arpa Effi, 
jofpiel, m. 


tete, 
Binoufrt 
sii 






m. m hie vom ey 


e] Si end. 
8 reitaufen! 
ee breiten 


eine rt 








treta, f. Eingelent, n., 
£ || fg. 2uiff, m., Sinte, SR, £. A — dela 
al tale re 


Era is y Cinfliegen der 
u 
Bienen eines ela Etots, ı 
trizca, f. jaf, m., Gegengift, m. | 
mittel, m. 


Bee: Asi fee ; j 
m. Aul 2 m. 
1 Dreipelte 


adj., pr „mp. 
An, Br ole eo ci ; 
Gr, 1, Drönung det Vecina 


une 
trix ce drei 
en pe IA 
8 . ii Dreisde perteg 
dedngalo Dreied, ee 


fübliches Dreied mic Y > boreal, ni 


Siertelgirtel t || - de 
A 


¡ed 
Dret y = 
eS Ds | « 
Drelez |) = lobado, Dreiblatt, n. (Arek) 
en 
m 
lanar ad), mit dret fingen 


m. Tıeria! , Salben 
Händler, m. cuba f 
$ n. 2, Kate ae en e in 


Ber ID 


Triarier, canti 
os m ani. mn. 
wriaristedo, 


lcd de a Beten 


triarticale o, 
jandftein, Mufchellalt und al 
vn, Bert o de q k 
ca, ad). cas 


Trias: (Geol. > 
tómico, ca, ad). 
Beldungsgemiäte “ 


iden) | BOL (8 Hein 
sont Laia en em mE 


Ñí Ga f. (Bot, de Juda, 
¡ttm 
veia ud le - ante „dx 
Stamm an 
tribuea, f. Wide, f. 
En a as mp 
m, m. acuática, 
ee ve ae, 








julación, f. Drangfal, Trübfal, Leiden, 
a nee, 22 fl, b [emi 
Srihulatkro, va, ad). bebrä ern 


rigtshof. 
E tribunsli,adv. o ie Eigung, 


Heine üne, f. 
wertbunteio, cla, dia, tribúnico, re Auge tele 


Birken, Berediamteit be 
potestad —a, f. Tribunens 
gemalt dE Eos 


, Bunftmeifter, 
aid einer Sau im alten Rom (1 Er 
jredner, Demagog, m. || „de la plebe, 
Bollstridun || = mil, Kriegätri 
tribunoerz‘ 


: Ibegrif bie 
deven &bern fein u Blut 
tributar, v. a. entriäten (Steuer) | 
sollen, obfiatten, € erteilen (Lob, Ki Aral pl 
Bern rs ri hehe = 
gemiejenen Grenzen ore Martíteine bes 


tributario, adj. fteuerbar, euer 
ae ll pias pinto tribute 


Se it Binss 
pflichtiger, limar. ld a 


ntermüchgteitsang jabe, Ci 
Tribut, m. ME |] Steuer, Abg ADO el 
gui Sopfíteuer || 


ceda Ba). reitapietig (Ar) 
a: 
tricendo, m’ Drei SE (F) 
8 


ca, adj., sistema ai m. tris 

nuntides Enfiem” n., Eyftem der retadfigen 
Ke, wobet feine der dret San fe st 
eirat mg leidas mi mit 
; y cea, adj. mit raubem Seld) 


coca da cul enga (2) Ta 
e, adj. cd Renee (20€ fm. 


tricocéfalo, m. 2 game tihenwurm, 
tricocerco, m. Borftenihmwanztierchen, n. 


tricodo, ¡argras, 'artlerdjen, n. 
Pe en 


rr ii 

pogo = art m. m. 

Sinöpodo, da, ad) malihig, 

ee 

tricorde, ad). dreifattig (Aus.) 

Eta f. tenlilie, 

sombrero “ m. Dreimafer, er = 

deelediger Hut. 

tricossnto, m. Haarblume, f. 


Eicosópelo. e ami Ta 
En 


f. Saarkcanz, m. (Pf.) 
Span, u. Deutsch. Wörterb. I. 








tribulación — trilitero 


triodetamo, ma, ra 
tapia (Be) vai a) 
Pen. £. || dret 
farbineh de A (es 
apta, BE 


fam. cen 


Bin bi ES lg I mit ga hear vet 
Eu Jl , Drelbufer, 


, mpl. [| di velglerige 
Ilepgtentem. re 

tridented: jntg, breigadi 

widente, En Al 


Ku x Teanige ke eb zum E 
f. || Dreizadíini e 
bet, slave del Dttten Orades (Aaa 
trident ) TA, ad). poet. en Seijas 
tridentino, na, ad]. aus Trient || concilio 
die tridentinifche Liv 
m. ee ES q E 


tragend. 


Ben, 


Jährlich. 
bauer, f. I FE dal, £ (Port) 


trienio, m. nor von drei Jahren, m. 
triente! Siebenftern, m. 
trientacilón, m. Gen den 

Eciffen der Grleiien und Römer, m. (Mar.) 


|, m., Galeeren» 
in fen, he, 
a ss, bg Dorm Bot.) 
Gangliennero, ber Rerb, m 
a ae an 
pidas, pl. breijúbriidje Baccóuds 
: cxrne de % treifes, unrelnes 
. mi 
=, m. , drei 
is EME 
Trifeuce an ee Rasen 
KXerberus). 
adj. f., sal -, f. dreibafi[des 
deis Chem.) 
eins en dela 6 ey f. breibafifches 


E pi, 
java rol aa) 





Blättejen (Bot., 


uf eine 
el Eimer auf einem 


f. Ea le, £., Gebläfewert, 
D. q 1.) || fam. „Unordnung, Serwirrung, f., 


pra L Dreigelpann der Alten, m. 


221 
a Weigenfelb, n. 1 Belen auf 





Biene t. dreifache Ehe, Dreimeiberei, 
a enden signo, Del heben hocico, m., tn breis 
facer & y 
Erledstriko, cn sá), brbdnia: an gel 
a mA (in) 
went, furges, dilı anne igenfttoß, m. 
Sirene = ú ing 


|. feel fnarti e Side, mpl. 
iálig, Trilipp, Trigtyph, 
ES relfGlig, a E N, 


rl » dretipti Dres 
En a 
mann, an jufnas, Sreligfeie Dra 


N Vreigadartige Banken, 
smo, m. aus drei Epracen, a au 
„arm Keener t. 

triglume do, 


= alonso, rg = “aristado, 


«moreno, ®lasteizen || au, amenos 
wien 1 - candeal, feinfter Bei; 


, Dintel, pela, m. | = de vacas 
Uderwetzen || = zorollo, Halb- 
reif en. Weizen || -s, pl. Saatfelder, 
trigön, m. gieietiger Pialter der alten 
@rieden, m. (Aus 
reiotsien e, f. 
trigongla, f. Bodahorntier, Rubber 


Klee, m., pera, Pa se 
trigon: T. verfteinerte il mu 
trigo-nia, f. Dreifant, m. N Dreied: 

= 2. de ein 

mi 
trigono, Da Bela, Ir 


trigonoexrpo, pa, adj. 
Früchten (¡Bol 
trigonocéfalo, la, adj. 


mit en: 


[ 
mit bretedi 


trigonocéfalo, m. Eitenfopf, mn. 





forica, fobärtiche Trigonometric 
Eiponemáttico, ca, adj. tr 











(Mati 


bi ¡obli 
ieron 

ber Begründer der 
elemente unferes 


ette 
„adj. bräunfi. 
triguera, Í m 
triguero, ra, adj. im Getreide wadfend, 
fia auryalten A 
e m. Beni, n. 


trilätero, ra, adj. 
trilingte, adj. dreiiptadiig drei praden 
fennend, tehend. 
trilitero, ra, adj. aus drei Buchftaben des 


46 


722 trilobario — trirreme 

















































:rio, ria, adj. eitien Dreipaß bildendb 1. (1. Sam. 26,5) , Kuttier, m. 
„ehe ria, me nel cd Ea bra, E ) Xx ri qe einer: pero, m. pre er 
trilobitas, fpl. Trilobiten, es la der Men, (tm betieben at tripétalo, la, Bm 
trilobulardo, da, adj. mit drei & = de abordaje, Sgangfleid, n. (Mar.) tripetaloide a, Blume 
breitappig (Bot.) trinchero, ra, ad/., plato =, m. Bor | biättern im Bee (Bo 
trilobulario, ria, ud). dreilappig (Arch., | legeteller, m. Ihüffel, £. picallero, ak ‚m 
triloculwrio, ria, ad). beeifädherig (Bot.) chero, m. Bortegetid, m- [| Borteges triploelo, m. Setidarm, m. 
trilogía, f. Trt E E, „m E ufgraben, m. trípice, m. pel, m. 
hängende Dramen, icherte, m. terfneif, m. — |(Mil.) Dilnndarm, m. | - del om- 
trilla, f. Eisler dreif hell f. (Mar.) 
Drefchget Sauren m. Gójlitten, m., Este, £ 


Setgarn, 


Bi ir Bot. 
ee ie 


A lo, m. Blei der @lale, 
miccild, n. (Ohom a E bajó 


f. Dreteintgtett, f. |] Erinitariers 

orden, m., ee a der heilt sent keit, 

vom Pap mmoceng D tigt | jo; 
Stecblatt von Freunden, meterse 

68, über forichliche Dinge nadpribein. 

trinitzria, f. Trinitariernonne, f. || Drete 
faltigteitöbfume, f., Stiefmütterden, n. 

trinite: terio, ria, ad). den Trinitatierorden 


digo qa Ai (an) 
), De 
End Benegua a 
ae ren 
Bo n. EN > 
e, adj. dreifad.. 
Sole, m, das Dreifade 


Pr Zriplil, £., necia de 


gemein befarmt |] cas 
| Ag. gem 





trilladorr, m. Detídier, m. 
Sisa ra, f. 1 
auf 





betreffend. 
trillo, m. Drei triniterl. pcia reco ‚m ein, ua jebe’der vier Möteilur 
lón, m. Trill Dreieinigfeitsbetenner. m. = I Ben, ignea, Een térres, 2 
Honen, eine Billion trino, na, ad). veia [1 wenn ¿Soto die zwölf Bilder des ee e mad) en 
it (det) | as Elementen, Weuer, Luft, Exde, Baffer, es 
in, m. (Astr. Zeiler, m. lan) geteilt wurden fast 





U 
‚trimagndalı . E 

al PEA Ohm.) 

baftfches Be Ber ee tinoiao, in Verben dur) } 
Einemön, t 5 ; 


(Au ) 


da, f. Segeln im Gturm mit 
allein er a Pr =. (Mar) [1 


correr una =. des Sturmeß we; men nur mit 
beigefeptem iodjegel een (Mar.) || eine 
fówere Fahrt ha 
quete, m. ema m. ar got 
E l, Dn. (Mar.) Y Bal5aus, n. | Aus 
Sáneller, m. (Mech.) 
ere el an der Ubr, m. || 


e ne LE 
tosripolima, ad) .f., paloma =, f. Gáleter: 

tripolitzno, na, adj. aus Tripolis. 
Gut f. Eijleifen, Bupen, Sib 


ercurio'sa, adj. f. nf. 
Baftfches nta q m 
malfchlange, f. 
trimestral, ad). dreimonatiteh N dret 
Monate EN 
trime: m. Bterteljahr, Duartal, n., 
qe von ae Ú erteljabrfammiung 
trimétrico, ca, ad). brei Metra enthaltend. 
Stro, m. ae ter, m., Ben 
enthaltender Vers. 
trimie” f. Bitteraal, m. Min.) 
trimorffsmo, m. Dret Klee, I, 
trimorfo, fa, adj. drei; einig ( 
trim m. die indife e Drein alte. 
Trins u L en nd a 5. 
trinscrio, cria, ad). trinatrijó),figiltaniíó. 
u Lriller, m. sa Käufer, 


m. (Mus. 
. 8 trillern, Teiler fehl 
(Akus.) Re, dp. farm. wüten, ungebuldig to 
Y Compás =, m. Drei 


vierteltatt, m. mn a 
trinca, f. Drittes, Joc. Meeblatt, n., 
Rerein von drei Dingen oder drei Ferlonen 
einerlet Antes py Eo et, von drei Bi 
tele, m. 





TN Tergett, m. As.) y lugo 
«Fe am Bienenftöd, D. ( 1 Sto 
trióbolo, m. Gewiót von dret Dbolen, n. 
dro, ira ad). trioktaedeifch, mit 
aus drei Reihen zu acht und acht übereinander» 
o oder zulammmengeiegterDöesfläe 
tal! 
ön, m. Kirhenbuch der Griechen, die 
Gebete von Sonntag Geptuagefimá bis Chores 
famstag nee: D. 
ap 30) Triócia, f., 
Drbnung y der a ingent, denen männliche, 
weibliche und Biwitterdfilten auf drei verjchier 
denen en. Beet Ind. 





tripw dio m. Tan, 
Era. SE emareen N 
ripulación, f. manufceft. 


Be Aftung 












fonen zu einer | Seifing, f. pora 3 tri "1, (Mar) [m. (Mar.) 
Egwiójtleine, f. (lor. del ba mes, 
Bugíprietmubling, f. Mar.) Y lo ehr tripuler, v. a. ein Schiff außrüiten ud 
‚Burringäfragen, m., Sorrtiammer, f. (Mar.) Bemannen (ar) [DI Süittent. 
= de joya, ee pl mpl., Gorrtaue, E Dreta m., alte) im: 
Domine, pl. / die =, aufs 


tra, adj. dreifantig. 
„u In Gral, m. Ka DS 
triquiesis,f. Einoärtsteßen: 
imimpern , 2 (Pat) 1, Mi un: Be 


gekrakt I liegen (Mar.) 


adj. serbridelón 
do, m. Etapelfabrer in Yerrol und 
Ro; von nem 


trincador, (Path.) || Saatharnen, n. (Path.) 
trincadırra, f. er 2er. .) e xf. ll (Bag einer Vlafde || Bau einer trigt fpl. dreina: 
trincafla, f. MarlíGlog, m. ( Sämangeren | fam. Schwangerfaft, f. || triquilis.do, da, adj. dreinarbig ( 
a va Par Fr em er, Einlage der Eigarren, f. || Wurzel! Meier on triquilo, la, adj. dreißufig. 5 
der ade, npl. || = del ar, triqutlos, mpl. . mpl., deeis 
L, ea y] Bíinddarm || 8, igemeide, npl. || Lats | Hufige Säugetiere. 










RB Tenbenp am 6tür daunen, Sutteln, Pr. 1 Fee loden, worin 





trincer, Y. a. zerbrechen rödeln bie Melonenterne Liegen, E *] . Inneres 
wublen, ¿urren, forren, antnüp| n (der) einer Gade, n. || Rügli priehliches a tine, 
=, Y. D. hilpfen, fpringen |] in ESEnbdítille ver» | einer Gage, n. || - del omb) tabelihmur, t, Anxtrede, 
fallen (Mar.) |] - & buen viajo, feefeft zurren | f., Bobeifeang, m. (4An.) || de -s rue en asin, t. EY reinigt, wert 
ig. aus ber Rot eine Tugend | Loles 


'Mar.) || » la nao, mit einem Seltemvoinb 
feet der 


corazón, 
Li ) - ie ni pl t fam. Sni 

die je pc qe os AS mn k un er Tg triqués: ¡darias =. Saarhait, ciar 

er Fre 24). [Gtigredta geteilt, “epa + et > Cri: uns‘ Dar certeza, m. 
o, 10, m. m I y Do, 

coque (#) a tripartible, adj. breltel(6a wu = m. a (Pad) 

«Einohaler, I Sorjáneider, m. partición, £ Drsitetung, L m. S£nall, m., Gerafe, 
[öneider, tripartir, ER ee 


ter, ¡oe a 
ee 
en 

deeirabeigeb | 


trirreme, m. Dreiruberer, m., 
Vahrzeug der Alten, 


er, a ancla” A tripartito, ta, etelit |] in dret 
A m. sá. bo 
le, Bände, Abteilungen ac, geteill 
po, Esipofamt, m. [ « de 
pelo, Bluld, m. 

lo ¡penne, tripenna’do, da, adj. dreifa: 
‚gefledert ( Bot.) 
trip £. Ralbaunenmartt, m. , Ruttlerel, 


ms 
gern Tafel pende 


pd But jeteller, m. 
trinchera, f. Saulgeaben, m. (M6) | 






m. ter, m., Slang eines Blafes 
= tras, fam. emiges 
. m, alte 


einem Hut, ce a 
man 
un Ga a a dos 


ar u 5 . m. das Vreima 
Im , De 
trisz go, [breites m. 


tt: Staden, Lnarren 
einer ea PA u ER Pie dias, 


po zupfen babien, Seiten teen o. n. 
‚hen mit den Schußen Inarren | - de 

o, e dl ferzen. 

es dreitellbar, 

ad). breiteifend, 
Perrera drei gleleje Teile teilen 
(Mintel) (Geom. 

pee 


>, a ad, berfamig (2) 
Se ac, trübe 
fäden (Bot) 


í 
mit drei Staubs 
Bee en m. 


co, Ca, tristech 
e+to, ta, adj. etwas traurig. 
Tristes, map, Dpibs Triftia, u 
Eraurigleit, bcn, er 
Trilbfinn, m., Schwerm: 
ee Arie. L Lig (Bot. 
Ejesimamia, L Ba ate E fan, z 
Path. Hk en (Path. 
tris! 0, ma, adj tem 


tristormo, ma, ad). dretmilndt, 1: 
Sisto, m. Drellod, n. (Eingemeides 
da, triswlco, adj. dreis 

hut. 


Pipi erde, de || poet. drei 
5 bereit, Ei (Chem.) 
, m. Dreigöi 


ee 
ná 
mei os hen a, 2. 


|. don 


2. (Chir.) 


tritón, m. Waffermold, m. || Linfóorn, n., 
Trompetenichnede, f. 

tritonia, f. Eherenfcjnede, f. 

8, mpl. bie Edjerenfájneden» 

famille, 

trítono men Tönen 
beftehende Asermdtig Bu Baar dir Der Melodie 
verbotener Sprung) (Mus. [(Chom) 

tritóxido, m terungsftufe, f. 


al . 
1. | $ermatmung . plano de E qa. Rudo 
fläde der Bióne, f. (An.) 

triturar, 


triwnfo, Triumph, Triumplgu 
LI m. FA leg e Seine, ni 


& 
Eis iR een dEl e e Ma et] 
Bögen, m N eu (im Kartens 
ED 1} iii De ¿Buceo Y de 


Ihe Zeier des Giras 
bei Ravas Eo po die Mauren, f. || 
del amor, post. ds Der Siebe, £ £l: 


a, poet. Balme 
it, £, 8, 
poo atea 
Eiunvirato, m. Lriumbirat, n., 
Berrichait, f. 


triunviro, a im alten Rom, m. 
|wro, 

A es 
(Bot.) efen. 


Eva rildo, do, da, mit drei Sí 
trivia . platt, zu jedrofgen, pr 


da] || allgemein betannt || im 
os, | detecten l 
Abgebrofchene 


betreten, gang! 
vialided, 
Be f. [ig e de] Gemelos. m, 


dreif m. 
vlum, n. ee je Erd 
CON Orammatif, , Dias 


ivuge 
Einer ne eek, Clean en |; 


Ki den Sibt Bal, n. ir, 
Im Ae au, 
Tróad L ee 


adv. in 
Fate Ban m 


A Bang e me a 
verkehrt || vermedjjelt 
dinero -,m. Sleingei zum ne nee cie ! 


Hände im Rlavleto und Enipidos, les, > 
. a. 
Fader e =, id habe tein Kleines @eld En 
¡Bgeben. 
plpaador, m. E gaia. in dp 
Wera, acht ec, ma. 
Sa “a toga I verso =, 





(An) | "mayor Rolbil 
in‘ Jl ee Heiner "het fAn.) 
'nO, na, ¿um NRolhügel ges 
börig (An.) ines, mu. (An.) 
trocantín, m. Meiner Rolhügel des Hüft» 
ae na, adj. zum Rolbhligel 
Tr, m. Bau feier. Wanftfteher, 
Xcotar, m., bie breii s 
trocgr, v. a. taufı , vertaufchen, ums 
tanfchen 1 tedjfeln, vermedhfeln e 
laffen || umwandeln, verändern || fpeten, ets 
bredjen, wieder von fid , E EN 
taufójen || > el cab: 
andere Seite Halten || = lo, einen 
andern Weg ein! la en, anche I» el color, 
u Garde meglel 
Sindesart, Sebenioelie ¿sen Inder 11 fih 
verwandeln IL jeine Saunen wechfein || fein Amt 
PH [hen feinen Gif mit jemandem 


trocat f. läcderlicher Taufch, 
aeg 
trocatinte, m. Schillerfarbe 


(An) Pm in) 
trocleadorr, m. Se m. 


ER Y arkteulaciin e Bit, Im. 
ad. eh 


$ 

aufs de ete Hin die Kreuz und Duere 
[einer Zußfteig, m. 

Leinwand, f. 

trofeista, m. mit Siegeszeichen gefcämiid 
ter Sieger, m. 

trofeo, m. Trophäe, 
Sieg, m. || Denfmat, 


ro 4 








, Stegeögeichen, n. | 
Beiden eines über feine 





Leidenichaften erfochtene Siege Ar 2" pl. 
Dofenfómud, m., Rei 
trófico, ca, ad]. bie doren. 
trofogeno" als, f. $ us Mangel 


an Nobrung, f. (F 
trofologia, tif, f 
trofológico, ca, adj. bi 
trofo'nia, f. magel 
trofospermo, m Muttertuchen, Samens 

näher, m., Placenta, f. /.Bot,) 


} 














tzfvefier, m. || Shimpanfe, m. (Affe) 
troglodítico,ca, adj. troglodptiihljenesta 
—a, 1. lin Altertum, Txoglodytifa, f., Ihmaler 
Streif der Wefikifte des Noten Meeres. 
m. Surutu, Geidentudud, m. 
= Brote, Qetreidefáfer, m. 





trogwla, Böebertneht, Brettlanter, 
Spinner, m., este 

1. Scheune, San 4 [| Vetreides 

boden, m., Fr fig. Berjamme 


Lung der Stäudigen, Birke 
ja, f. Tornifter. ‚Broiiee, m m. (Mi) 
da, adj. im Tornifter, im Brote 
fad verwahrt. 


trorje, ın. Betreibeboden, m. || Berjájlag tn 
Ölmlihlen für bie zu vermabienden Oliven, m. 
trojecilla, f. fieine Scheine, £. 
trojecillo, m. Meiner Bretteruciólag als 
Sclafftele der Franzistaner, m. || Weite, 
, Schlafftelle in den Wachftuben (Mil) 
"ale, mm. Pad, rm. [boden, m. 
trojero, m. Wuffeher über einen Betreides 
trojeza do, da, adj. vertleinert, tn Süden. 
trorlio, m. Stugelramuntel, Trollblume, £. 
trombidión, m. Erbmilbe, f. 


trombón, ta. Bofamie, f. (Mes) | 
Fojounenbláfer, m 
trompa, f. Sagbóorn, Hüfthorn, n. fl 


BWalbhorn ij Trompete, f. |] Düffel bes @fes 
pestes. m. || Eaugrilfjcl der Merbticre, bes 
ionder® der zurildziehbare fleifd 

Rügler [| Sun 
£. [| Trompe, 













pelter Erlimmu b I 
Bobitreijel, Brummtrelfel, m. || Wafergofe, 
£. (Mar.) || poet. bie didhter vompete (| 
5 - de hierro, > Sr París, Brummeilen, n., 
„ds escorpión, Enotige 

= marina, Brummeifen, 

5) A Trompeterignede [| 

beim Troms 





petenihall, ae tompetenf all || fig. Über» 

eitt || zur Ungeit | 4 - y unüber» 

E E al e Fu lo, die 
e 5 

y Erompelen pl pi (no 1 A 

mpeten 


An.) 
e ER a, m. Walbhornbläfer, Hornift, m. | 
Teompetenbiäler, Trompeter, m. 
trompx' . Gtoß mit der Trompete, 
mit dem Part el, En I! Bufammenftoßen ¿weter 
Perfonen mit der NRafe, Aneinanderrenen 
mit den görfm, 2.1 Bufammenftoß ‚gmeier 
ette een [kxeifet fpielen. 
tromper, , Y. D. mit dem mm. 
BEE ge Gálag. Stoß, m. 

In, Sreilelípiel, n. 
fornmährendes "&toben eines Gál 14 
das andere, oder gegen, andere au quer 
durch die Gewalt de len, n. 

, mm. Dredj8ler für Hoßlkreifel, m. 
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EB to, Cue tter, 
Fompsiato jmetter, 
n. || Eólag mit einer Zope my lamı 


Butefigrel, ın. 

y. n. fam. trompeten, auf 
der Trompete blafen. 

f. Trompetenregifter in der 


Drgel, n. (Mus.) || viele Trompeten ¿us 


fammen. 
trompetero, m. re m. || u 
tenmader, m. TE: idler, m. || 
TE completa Inden Baden, 


”, on: Pa Heine E te, e 
ine Evo e 
on er ter, 2.) Sei 
Breiten, Sr Teste igarre msn 
tro ble, was leicht. ftolpert, 
empleador, e ad). folpernd, 


ER Ind. 
picar, v. a. jemand ftürzen, unters 
een da ehem Amte verbrängen || =, v.n. 


ern und ae a a 

in ra ne mi dir ai el Hleiner 
Rüffel, m. 

trompiller, v. 


tromptllo, m. Feet, m. 
a illón, m. Schlußftein einer Trompe, 


Fr a SS qa Bat lg, Ja Geuftampf, m.|| 


a 
O rate, Hopf! Ir Brumms 
nerse uno como un =, fid 
den aus anfüllen. 
trompön, m. F a m. Ihm do 
„un ui quer. 
"tron, m. a ei 
Eonada, f. Donnerwetter, n. 
maneER, f. Ralete 
(allgem (Get 
fonsdo, da, ad). fam. abgebrannt, pe 


. dormend || &i 
pt e e ateo me | "er 


mit Dome 


. 1. donnern || fnallen, kradjen 
TE tl Am. betm Epiel ales Geld 
verlieren || = o, fig. fam. mit jeman« 
dem Pe $8, mit femandem na. al 


6 m lo que pndiere „» ne run = 
nnert. 


tronatorio, ria, adj. Donner 
ones ple, sd was obsufejneiden | 
tronca' |. bom Stamme ren D 


ge 
Br Sen. = E dni 


Fe » bein hlerhaft abliirzen 


tron m. 
&tamm elnes @efchlechte || Rumpf, m. 
Se nal, Fon, 
fisio estemos m: - de ia \ 


eto, A am TES 

de, , 1. (4) | = del asta del ciervo, 

tange am ie gene, £. (4.) || caballo 
de -, m. Deldiel de 


ds 
u ! De, men =, aller ns 
bar en Il colocar en =, einzeln anfpannen 


mcón, m. bider Baumftamm, m. | 
ones Stüd von einem roer D. 


toßftämmig, di 3 


aan ue es 
en 11 en ir Se aöbreihen | | 


Stengel, 
pega pe mit drid] ito] Franken 


Boncho, m. peimgel, ‚Stiel einer Pflanze, 
Blume x. | bravo „ de mozo, Sun: 
Fümmiger, Far, púbider Burjd), m. 


tronch mit didem, Tangem 
= an 


f. Schie te, £. (MIL, 
Be Bett am a 


tronert f. Heine Dadjlute, f. 
"eta ca Donner, ce 


|. fam. bonnernd, 


Ber @nabentubt (o (Debr. 4, 
Sy m , il die dritte Dr der den 
tronquéilo, tronqufto,m. Heiner Stamm, 
m. |) Bugbindertempet in Toform, mn. 
tronquista, m. SRutídjer, der vom Bod 
aus fährt, m. 
tronzxble, adj. bar. 
tronzador, m. Berbreder, m. 
tronzad: 


Pi ura, f., tronsamiento ) m. Bets 
v. a. zerbrechen |] fülteln (Sleid) } 


tronser, 
quer ducchfägen (Mar.) 
120, ZA, aa, brig (Pferde, denen 
yum Beiden "der taugt en: eines 
ober beide Ohren asgläniten wurt 
tronsuelo, m. kleiner Stamm, a 
wopsf. Kriegsvolt, n. acer u m. 
Saufen ‚Jufanmenge jerotteter Menden, 
epa E e ad ALE Benge Yorverlidee 
oder unförperl! f. || Beiden mit 
der Trommel u ron sum Sammeln, 
n. (Mil) || Rannfcaft, Bde m (aa. ) 
- = viva, Rebenbe nun e 1 
Teig kr pen (Mil) || de vena” 
do | A 1. Kg 


18, Hreresabteilun, er 

Kicung, FE PR] mM e 

, Überelfung, £. || Gewalt» 
clica | f. a Re 


ub, m. || eii gis 
wirrung, f. 


tropezs ble, “adj 
ftraudjelt, m. 
operadores m. Ort, mo man E 


tropersdo, da, ., conserva 
vun te in blinnen Eamitten, 1 ro 
lor, ora, adj. ¿um Stolpern, ¿um 

es geneigt. 
tropezar, v. n. ftolpern, ftraudeln || an» 

Roben mit py Bunge (im Sefen oder Steden) [| 

NH an etwas ftoßen || an der Ausführung ges 

hindert werben || aufgehalten werden, auf ein 


indernts tritt thun, 
a der Dada 19 
demand ftoßen, jenanb unvermutet antreffen A 


en alguna über ettoas ftoli 
Ans Mana con, con a ario. cin ein 
Fe fiberfeg den (lr auf ein Schiff treiben oder 
oe Em 
cayendo I 
be. > 
Eh de fid) ftreien, 





fdo. 


á E firaudelno, ftolpernd|| unter najee! 
nen. 


otero, Ind 
vun Renee ug aufge N 
Bi auf die Wendefreife 


sedal ies 
ca ao mo mopiides Sabe | 
tiode von einer rüßtt dis 
hi andern: E au) revolución <a, £ 
limon eins aneter um bie Sonne, 
ER Bora. Allen? Mi. ‚Bumen, De 
me 8 aber fid al 
Fllen, ML 











troq! 
wodun m. Zrochäuß, m. 
cogi Sinstehung, DR 


wotena 1 $ 

trotoneria, foctinifrendes Tenbea » 
trova, f. Bers, m. | Gedicht. Lied, n. 
Di. Lronbadour, 


la: Gtegrel ter, 
Corr ar Aragonten: finden £ kyery: 
Daft nadbilden, ‚anders einfleiden, parodterenf 
verwechieln, ander ansdeuten | =, y. n. Di: 
ten, Berje maden. 

trovera, m. Trouvere, m., norbfcardfi: 
va Bi Yeimnefänger im Mittelalter. 

trovista, m. Troubadour, m. |] 


E m. liche Kirche, £. 

trox, m. et m. (Käfer) | drif- 

ya, f. Troja, f. lau fué -, fam. 

gen 1443 per A maz Der 

inen (prict) II num fann's Los 
OyEnO, na, are ae 


trosar, 
dle Talle (Hlagen (Mar.) 
den Befarmaft efetgt wird. of 
0. 
trozo, m. Stüd, Brudftäd, n. Te. 
Stummel, m. 1 Abteilung einer Kaloıne, ım. 


pa Er) ge: ee m. a 


de Santiago, 
pe Fnátrad (361) | = de camino, Exkt 


EA mo ¿Eolo m(I5.B) 
m. 

mear, A en a, das erfie Uma 

gehor thun |] im Billardipiel, Bálle mohen. 


truco — tumbaga 
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| 
EN 


re, CS 
mar, Ar @rundforelle 
- rofiza, Sali, Sälbling, Sälmling, m., 
truchero, m. Berchide, e A 
trachimán, m ie 1 


‚m 
a id 


Hehe a, u FRE: 
ur y cba, m er) No 


trusco, m. "Tau B Aufinehiel, m. 
ho, zum Laufe, nd 6, m, | Hufmegiet, m. 
unter der Bong, daß || um, um nur. 

Pi m. Donner, Donnerihlag, m. |] 


Re ret A m. || Ausgela! 
Belt cin einer @ejelichaft, f. || ph er 
er auf der Tribüne, m. |] 
fchweifenber junger Mann, m. Í Auflöfung 
einer Berbindung, elect le gordo, 

Su hlußfeuerwerh n. || dar 
Anfiöbiges tJun oder lagen | 
se ba de mt. ern, Untergaltung, 
ES rlieren. 

„ae qe m. le a a, Ausmed» 


Miagancto 
m. || -s, pl. 





ae 


edo , mit Evil 
da, ad). getzüffet, m ffeln. 


nm m. . Bluntener , m. 


rate = CA ¡Bunórmee, £ 
£. Bofil fienreit 4, f. 

geraten reißen, Sn, aroenayfin 1. Sega ' 
truhanería, f. Prellere 


ES. e. ti, Gaunerei, £ || 
AR 
jenreii 
Bassist. 
gemeiner Bo! Kofjenteißer, m Aalen, m. 


lag für di 
Be in. Bimbo 2 ei 1 Bun EE ¿ 
lab, n. IiMetter, So rito, De ies 


Kübel zum Huffangen des 


Moftes, 
=: Be, m. || Baier, 
indler, ma. || Tagedieb, m. 


trujamanezr, v. n. dolmetidjen 1 als Uns 
terhändier dienen, bei Kauf und Vertauf || 
Karen austaufden, 
jamania, f. Mällerei, L 
mo, nn adj. aus Exuitlo. 


Salto, e, el 
Ma imei, £ || Get, n. de 


, in. Fr 18, f. 
m m3 ta e ET Jal 
‚m.  Blutgefhmulit, 


m. 


was abgeftugt werben E 
Be adv. mit een, 


Worten. 
truncadırra, f. = (Min) 


q t. 


Bra 
Ru Bandloin ad TE wadfend, 


AS il gaetenpiet 
sama gel, bier aber mehreren. be 
m m. Fe eines öffentlichen 


du und 
„er, A ige 1 FA ® 
Bar fi dugend [1 ha uno, 





tu, pron. bein, deine || -s, pl. deine, 


tuäutem, m. fam. tyerjon, 
fadır, bie su etwas durchaus erforderlich le 
f. [| ser el up Deptpuntt, das Gájwieri 
bei einer Sarhe fein, 
tuba, £ DO. f., Palmfaft, Balmivein, 
= 3 @eränt aus verfchiedenen ph 
"Selen | Baum des Mahommeb, 
adj. röhrenförmig. Im. 
tuba, f. den 





tul „ad. LA 
febt erweiterter Mindu: y 
tuberäonas, o SE: au rüffela 
warzig, nolltg. 
1. bercularla, £ Basyeipil, m. (PA.) 
taberenaie o; mpl. ER 
Euberenlartne a mit ge ci 
ví 
ir a Hg, 
ero, 
¡berculiforme, 0, 


tal Tenbentie EN 
tubertelfórmig. 
tul 


Enid L( 
"e dE e 


f Bel 
ce el po 
erraten. m., Eubertel, f. 


superiores del cere) 

das Gordere y Baar der Biest (An.) 
tabereuler sis, f.Tubertelbildung, f.(Path.) 
osidad, 1. Höder, Snorren, m. | 


iger Aug » 
rei Am en sa, adj. höderig, noia, 
war, A EAN bere” I der motigen Lun 


m han AH ento ho 
tig (Path. 1 fisio <a, £ Tnotige Qungens 
laos Fui ee £ (Fu) 
fuberifiro ra | Molentzagsd. 
barrido, cal en Gafrantob, 


m. (PA) 
tabero'sa, f. Tuberofe, 
ber a adj. ig! en: m 


£. tonnenfórmige Meerridal. 
Eablcaeia ta in Röhren wohnend. 
tubicolerla, f. Röhrentierchen, n. 
jrentuílrmer, m 


Ei Bam, vn Bunge lmger 
¡cen mt n 
tubiferos, rado NRöbrenträger, mpl. dan 


a mos. N Robriänibier, my 
gen, Stadt in air 


tubiporfta, f. ee eo, £ 
=S ee 
encata 3 o.) 


PL dr pig an der Dampf: 
maldne = - de 


6fturobr, Austritt8robr || = de toma de 
mano, Dampfzuleitungsroht || -8, pl. Wafe 


n, fpl. 

twbu, m. malapif. gotospalms, [4 

Safacien, renbilbung, f. 

tubule röhrenförmig || correo —, m. 
L 

a pride 


tubulibra nquio, 
SAS a sal Kfrentienig- 








tabulioolas, fpl. 
balon m ES Sage 
adj. röhrenförmi; 1 


Sbullan,ra Fan Sen m. a 
poa s m. PA u L 


a) / 


Tu Lutan, m., 
Gans (jUbtiges Stemmbilo) (str. 
tucda, f. Ofen ¿feta melts im (Chem.) 
Slider 


geht. 
tadectamo, ¡Ltbe: Redensart, f. 
ae, m. a ke Blofeinftrus 
n 


a maniig, 


t. ee cd im Bam 

tueca, 16'C0, IM. Im am! aınm, 

durch almiblide Seutmis erzeugt, n. 
tuera, f. Soloquinte, f. 

f. ee L 


o nera o. Sci o cuide, Hein ges 


Fe f. tende, 1. DS: L 
o to nel telenb vo 
guia 1 € os E 


E 


tuerto, m. RR EN iger, m 
Unvedit, n. || 6 mit umst [1 w ing 
t1ló, ‚unmedtmäbigerweife I&-6 Aderech 
mit Recht oder mit Unrecht |) ohne began, 
in die Kreuz und Quere [| des -—$, en- 

4, Unred)t wieder gutmadjen. 

tueste, m. Röften, n. 


0, m. Mart, Luodjenmart, [1 
hasta los -s, ig. fam. mit geöbtem EA 
drud, init Außerfter Öeftigteit, 18 aufs Mart || 


1 3 jemandem das 
sacarlo Era 4 und, 8. ema: Herz 


ee Tu ent er Qu o 


tufillo, m. ( Badge: Dampf m ll ftarter 


rn 
tat Dampf, Dual, „ Barmer Dank, 


m. ea 
entwidelt, pl. eN Al du ne Abtrittós 
Anni 1. "übten At er, cin ans 
el Sal. 
ae m. | e. fam, Stolz, Dünfel, 
a Fa das m.i= basáltico, Bafalte 

ar N I tener buen - de 

ine gute Rafe ar etwas haben || -8, 
pl. die Part gekräufelten Seitenloden. 

, m. Bleine Irtenbüte, 1. | Heine, 


Albers ae Bilpenkengen® (DR J 
Aaiaaet 


Tuillerías, di e Taller 
ad). lahm, gliederlahm. sic, 


A AA Fer Lg 3.) 
cana, E g mißhandeln || =, 
vn bee dien Aare) 00 (7) ll -se, erlab» 
pon le mucndióe, galicia, 


An m | atoflt m. | Sel 
m. „Sal, N he Ufg. 
|. was En aenoien werben 
en ‚Öräber, m. 
tumbadera, f. ie Ländlichen. Ton 
werfzeug mit nue einge Saite, n 
¡badtllo, m. im $üttended 
für den Kolderftod, 1. 
en da adj. gemdlbt (Rutid: 
bado, m. go 
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tambi m. tombadenes, mit Steinen 
beiegtes Emband, n. 


tumbrr, v. a. nieberiwerfen, ummerfen, 
ee ee SE RS 
aube! 
einen Edjera xc. Überrafden und böfe A 
auf die Seite legen zum Kielholen (Mar.) ll =, 
es 
Überlegen (Edi) (Mar, , fid) nieder» 
pe efi 
un! in 
tum, # Beinot 
tumbo, m. I: auf Lauf be este, m. || 


Ko en. . tfcheidender Y 
eines Klofterd, n. en! T gen 
Lis ig. drobende Gefahr, 


ve - an do os der Bellen ané Ufer, - 









ın. (Mar.) || = de olla, fam. Sobenjay im 
Steiichtopf, m. || á - de dado, á un - de 
auf gut Ge, auf die ungerotffe Eitte 





ung des Glüd 

tumbón, ona, adj, fam. foul, müßige 

gliugerifó || fa. berfchmtigt, Schlau, [helmiich. 
tumbón, m. Surjde mit gewölbtem Sims 

Koffer mit gewölbtem Dedel, m. Y 

Handıwerkemann, Pfufcher, Bone 

. Neiterei, f. 

tumbonexr, v.n. fi) niedeit, 











tumefacción, f. Weihwulft, £, Muf= 
[áwelen, u. [iwuljt verurfachen, 
tumefacer, Y. a. auftreiben, eine ühes 










n 
Era) 
Anichwels 
(Path) Y 
heit, 1. | = cir- 
d hmulft (Chir.) 1 
alle ber Wiexde, f. 
ia, adj. zu den Grabmálern 









gehörig, ra [Ecauergecóft, u, 
túmulo, ın. Grabhilgel, m. |] Gra £ 
tumırlto, m. Aufitand, 

tünmel, n., Tumult, m. [fe 


tumulturble, ad). wat t 
tomultuador, m. Unzube 
tomoltuer, v. a. aufiwiegeln, 





bringen, in € ung jepen 
perwirren || einen *uflauf veruriodien || =, 
Y. D., -8e, in Aufruhr fein, fich enipören, 


ad). auftüßreriig, 
Jj lärmend, tofenb, 
tumultuarifd. 

tumultuoso, sa, adj. lärmenb, tobenb, 
tofend, ftilemifd). ner. 
m. Sandflol 
palta, m. 
tr Di 


tumaultuarrio, Ba 








Ah Mfrudit, f. 
Zanditrei detenido + 


Biederlii 


Gunnar. eo abs! Dl Wi Big 
gänger, m. |] Bflaftertreter, m. 
tunantón, a Eulen m m. 
tunantuslo, m. Taugenióts, Gaflen- 


nr, r- a. im Land herum! , dem 
Miblogana, ber Diederlicgleit 
Tuchigeren, n. | tMgtige Tracht 


kundente, adj. quetichend. 
tundible, adj. was gefhoren werden kann. 
tundición, f., tandfdo,m. Tudigeren,n. 
Iundidura, 1. Angfgeren, m. | Ger 
dura, , De 
molle, re ' M ho 
tun Y. A jjeren_ || poet. ae 
[égeren lag Peigein, peitichen N- 
primera vuelta, das Tud) ab! 





Satin: ». 


wollenes 


Römer Demo óndje, 
ed, n. || Häutchen, Bälglein Pg 


langes 








te, Kerne, er bie ein befonderes 


Buitres Hinfäntge Sau bes Gutes Lan) 
«del sora, Qi „ml Eo 
eine Art E „m. || Pr‘ Trauben 
ai des Augeß (An.) | = Mutter 

jeidenaut (4n.) | -a seminales, pl. 
Samenhäute, fpl. (An.) 

tunica do, adj. häutig, mit 
Pri) e einem Häutchen oder 
-) 


"Ener = |" 

und Eeeigeiden. mA: aufóold, m. 

a > Lanbftretdjer, m. Degenituber, 
al adv. fam. unbejonuen, al 

vn 1. Bufammendrüden, n. |) en 


Ertl gung, f. 
L, m. Settertier auf den auficalifájen 


tupé, m. Gtirnbaar, \ 
Spb, adj, aufamimendedicias 
0, 


en, 
tupfr, m. Maul! 
een 
(Ziran. 


tur) en ak, 
Unruße, 1. || Beriotrrung, tung, 1. $ 
Ummeten, n. 1. = de cabeza, Schwere im 


Kopf, £. 
turbedo, da, adj. befürst, der 
Faflun, dt. uncahig |} roten yo 
rüttet tter). 
or m Unrußeftifter, m. 
turbal, m. mb, Torfmoor, n., Torfe 
m. 


turbante do, da, adj. beiuchant (W.) 
turbante, m. Turban, m. || Türtentnoten, 
zrtenknopf, m. (Mar.) 
ae ren HI nee jr Yan 
sona a 
fun a ego fióren, beunrubigen || 


Pat? ‚st werden || le der 
Faffung Damen, verlegen werden || trübe 
e arbativo, ya ad. Beun qua) fro 
turbieinens, fol. "erlenumfän 
tarbfdo, 


tur! 4 

turbillón, m. Wirbel, Sternen 
menos Walcike, die fid um ein Gen y 
rcibima, L Turbine, £, Sera, 
, da, adj. Fegeifärmig (Sal (ect 


tablas, f. Pimpelgjen, n bates 
turbiniflor, adj. Beleg (Bot, ) 
turbiniforme, ad), Ic tel! 
turbinita, f. Ain, m, verfteinerte 
Muri [Geol 
'bino, m. Bulver Gelder Zueblthtmurge, 
n. ye Arquei von een f. 
pinto, m. no fe Preta m 
fpl. Drebtorallen, 
Herido, bias ch xüße || fg: 
worren im Ausdrud, In der ersäptung I fg. 
BER TE ser ae 
m. Blagregen, ‚Begengub, 
Quer, [| jeder ungeftílme Wnbran 
offer, Elaub x. m. 1 fig. Kette von ines 
märtigleiten, £, Üindrang von an 
n, m. 
turbionada, Buller6d, Suri u 


Pc m. | Lurbitftinde, 1. 
ak: Auritämunk, Turbithaiwiebel, f. [| 
elber ¡Lberni 


/: E 
a Erciciuede f. TC. m) 
tarbonzdo, f. plöglider Minditog mit 
Regen, m. 


tarbulen. 
a E rr a £1 a el 


turbulento 
tafen, en, ida unzusig, lema Jah 
ol *fam. Setrinten, n. || Titktn, f. 





Ser 


. die Touratne, franzöffcier Bez. 
turenés, esa, adj. aus Tours || aus ber 
Touraine. 


1. 
ana weni 





f. Uukimeh 
lung, E, Etröpen, m. (Paik.) Y astcrica der 
a) nt 


Surgwate, sl, Kömetenb, Brand, vel 
faftig les erhaben, u 
x e ita, m. 
taríbulo, m. Rauófa$, n. 
cha, 1. Halbbroffel in 





tu einer Berrichtung ablöfen. L 14 


su =, wenn die an ihn kommt U por =, 
por su A der nad) U — de los cer- 
tarolenao, aus Teruel. 
turón, m. a, Erbmaus, L 
turonense, adj. aus 
turpiz], m. Droffel aus MA 
oa f. Tártis, (Ebelftei) | 
Bes Giebform, £. U vaciado enla. 
ie e Sora gegofien || paloma -, f. Kropp 
uesa ad). 
E coca aa): ih Ela 
nad ee ” 
Surgafeo,  Seraufio, a, tara 
burrer ne Auf Koßfen zöken, 
Ce alt Zn 
f. Zurmftein, m. 
turritella, f. Turmiánede, f. 
m. Mandel , Rubtucen. m-| 


don ®ı ugs ali a de A 


lo no tus tus, Sg. erfahrene 
te tar! man mid) binteró Sicht führen. 
tusa,f. Maishülfe, f. | tn Amerita : Bayir 





traooı, Belens and eneiid, bostaniih 


ven, fpl. 
ER an 


Ioden des Y: Ban. e Ed 
CEA 
sn a bi 


tusona, f. Sußdte, 1. || weißliches Soblea 
ehem. im Rartenfpiel eine Art Brita, 
tuteador, ora, ad). dugenb. 


Y demo Berner 
Pe (Ratt © por einem mit o ser 
beginnenden Worte & odio, 


hombre). 
uaránidos, mp Marneidegíen, fpl. 
UATKDO, m. fe, f. 
a ffe, m. 


Boden! 
aberrimo, a = ag erh 


etwas einnimmt 
Yiisaeiönt. ces Rorhanden| 
aa mten Drte, n. || ®rundriß, m. 


an biqnides. nei Drte Bor: 

a des Leibes ti m 
Alicia tines Menfójen, n. 

Ubiquismus, m., Lehre 


m. Ußtauitarier, 


ve aan. 
„ublcutsta, ubicuiterio, 

„ Geftierer, der an bie ge 
Sees Kap a: 


Bay T. en EBenig, m. 


Er Di. 
terio, m N biauttarier, m., Uns 
einer, am die ge jenwwart des Qeibes 
Ed plaubenden epriftlt 
'bre, f. Euter, m. Bige der Tiere. 
f. Mundfäule, f., Rundihwamm, 
2 (Ra t der Sángl linge). 


Sir, inci Erbdlrabbe, £. 


Tod: m. Gie, gnädi iger gnibioe Sean. 

ee rar: n Belgien. 

udenzrda, f. vn, mu (Pi 

ueste, m. een ae Bell, 1. El, | Biel 
wind, m. [ec los cof 

ao afan ce . Sodimit, m 
Kufgeblafenfeit, £. Biker, Schere, 
Freudigteit, £. hehe, Brahlere, 


ufeno, übermütig, Hodjmil 
hola [1] Bern cin N si dr rea 


u ur Immeingelaben, a 
von fish 


ugorisnos, mpl. Sinn: 
TIER aA), gui, estan, 
E Scheu vor den eigenen 


*alaftbiener m I tBbiener [| = de 
armas, Baffenträger des Königs, m. || - de 
Toüchteher im Rorzimmer bes 
Lin - de = de Sor 
fchneider bei er fónta en Tafel, m. (| = de 
saleta, Thit im erften Borzimmer des 
ukxse, m. Ufas, m. Königs. 
Ukrenia, f. die br e 


tusco — ultrarrevolucionario 


tuteador, m. : Futeadora, 1. Dugbruber, 
m. Dusfamefter, 1. ai 
tuteamiento, 


Sup, m. = Amtsiwegen" bes 
ftellte bt sl (ie DIR || = de la nave, 
Im Altertum: Bid SAusgottheit am 


Stnterteit eines Sian 
adj. vormundichnftlih (Fur.) || 
ie el jues -, m. Bormun bal 


Suele, Egutenga, m. 1 Sale 


E in me f. Dfenbrud;, m. (Chom.) 
wndi, m. @udtaften, m. 


U. 
Er) 


e, ad). gefhwtiri; 


et m ein Qejájwitr übe: 
ee, geichinüirig werden (Path, 
cerarria, 1. Andorn, m. (. 


.) 
ulcerati-vo, it 
auf dab Euler bey a, e I 


ulceroso, wilri 12 
föwären Bed or, sei ¿hm eo 


wie, m. a CP eo 
lema, m. lema, m. er. 
ulíileno, na, adj., letras -as, fpl. 


diag a ias, Uf, ana 
5 A m, 
Bifcof, eher ber Bike , 


ee a, Glmplen, ti 
Lo, D 
wadjiend ' oder en pn 


no so, ad. tum ¡morata 


, £. (Path, 
Donau. Dr me 


ulm: N A 
Aso cea, ad) uimenärtig (Bo) 
ria, ? E rt, m., Sumpfftaude, 


uma; 
Epierftaude, f. A o) 
ulmeto, m. humusfaures &alz,n. (Chem.) 


ulmenartig, rüfterartig. 
o o E 
fäure, f. (Chom.) 
I: Almin, n. (era, 


Tunis o, em La ibein ges 
ulofo'no, m. Econ, £ a an) 
„"lonarton,mpl. helm! ige Gerad| tee, 
"acia, £. ,£. (Path, 
ulöpterd raaäl, Pdo: 
Bereit Blutung des Baßnieihes, 1. 
"alorrágioo, Habib 
ca, ad). audi, ung 


ol fran E WE 
tricos, m: 27 er, mpl. (Re le 
Cdgliirfen des 


te, adv. ferner, auberbem || 
Bene tie e Sube eines or ¿ 
timado, dar sd). 1 lg, esp 
uber RR Il äußerft groß á 

Y uta, 


timamente, adv. 
ne va u , vollenden. 
al 2 Di triatlfimunn, 
alertebte, Duras e unwiderrufiide Ents 


tbung, f. 
Mech am, Ultimatum, n., legte ae 


epa rer uripiberruflie Entfeibung, 1. 
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, adv. fam. o! 
m. Bormunb, m. 
vi e "Epatierftange, 1. 


terra. tutrts,f. Bormünderin, f. (Fur.)i| 
Beihligerin, 1. 

utuma, f. Gelfenbeerdaum, m. 

PR ide Bst rl m. 1 = articu- 
ba ti enfe f. || - occidental, 
anadi| 

a proa. ” bein ll los —, ole 
sn ne. ne Sermandten, Ang en, 
Anhänger, Freunde. 

Eso, ca, adi, en ‚mild. 

Eecoreslevo, va, ad), aehetanig. 

co-esla vo, 

tzeirän, m. AN eaten 


e pue y Baum 


ultimidard, f. Bulehtfein, Ende, n., Ber 
jöluf, m. 
ü 


j. der Tepte, Binterite 
das Außerfie, Ent- 

ifierít, febr 
iden Wert | 
, allerlept 


en begriffen baben 

lo tar á los -8, (1 den lepten 
Bügen liegen, Her am Abjchnappen Hicgen || 
Bor, - Zeh. endli || & -s de marzo, 


ding m a figaft ter En 
ie rafia! in 
ullor, ora, ad nk. se land. 
wltra, praep. pr nedft. 
wltra, conj. außer daß, ilberdem daß. 
wltra, in Bufammenfegun, über die 
Innegubaltenben Schranten Ginausgehend, 
Ibertrieben, überaus, über alle Maßen, Últra», 
ee, Ultra, m. (Politik). 
wi sta, m. der die Analogieen 
¿uweit treibt. 


Itraismo, m. liltratgmus, m., @es 
finmung der Ultras "Ense zu brezeißen, t. 

ultrajsble, adj. bei Ihimpfbar: 
ador, ora, 1 leidigend, re 


ME dor, m. Beleidi . Belgimprer, 
v. a. fchimpfen, gróblid ber 
son, de, nd ici, mi 
Ing Im möbde 
ee ultrajaniento m. Samy, m., 2 
pel fung, grobe Belag, Kränun 
eg AR 
LA |, au 
al al l. ifinnig, ultras 
„ “traliberaltem m. Ultrafiberolismus. 


übertriebene sen bal keit,f, 


itramar, m. 
Salon Ultramart ch 5 II , tot 
tramarin: überfee! lafurs 
blau ||. término en. Ubericefrift, f., Bes 
meiafeif für Überfeetfche Zänder, die, je nad) 
deren Entfernung von Spanien, länger ober 
rip ih (Fur.) 


m. Safurblau, n. | -s, pl. 
Gewürzwaren, A. 
ultramero, m. Safurblau, n. 
ultramontanfsmo, m. lltramontaniss 
mus, m., Sebre von der unumfchräntten kirche 
lan en hi be Papes, 
tramonte no, jenfeit Berge 
ober ber Hiper woßnenb ober bet gelegen iros 
montan, päpftlic cf Ting, 
ultramonteno, m. Ultramontaner, ams 
ultramundeno, na, adj. iberweltlió || 
außerirdifdh. 


ultrapasar, v. a. überfchreiten. 
ultrapirineo, nea, adj. jenfeit der eo 
mien gelegen. [jenfeit der Bergpáffe. 
ultrapuertos, m. die Stadt, das Dorf 
'smo, m. Ultraroyafisınuß, m. 
a m. fanatfjcher "Anhänger 


ultrarrealt: 
des Königtums, m. 
ultrarrevolucionsrio, ria, adj. bem Um» 
hug cion huldigend. 
rolucionario, m. Umftilraler, m. 
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rro morts 


trad ie 1 ona lien 
neo, ut, 
feihf barbiefend. Rx 
úlula, f. Raus, m., Heine Hauseule. 
ulular, v.n. heulen, wimmern. 
ululato, m. Geßeul, Eulengefójrei, n. 
wlva, f. Watte, pa 24% .) 
( 


irdcno on dr Hajenacóa ) 


fange 
Shirmpfangen, "pl. 
umbelifero, ra, ad, Dalbentzn; 


Bot.) 
umbelifloro, ra, Ho (od) 
belifo rm, ei u Verden fig 


um! 
Grubengas, © ja 
gas, o Wetter, D. My at 











umbilicado, da, adj. genabelt, nabel- 
förmig Bot.) 

umbilical, adj. Rabels (An.) || hernia =, 
f. Rabelbru u. (Path.) || cuerda -, f. 
Mabelidmur, f. (An.) 

umbilicales, mpl. $ der 
Schentel ber Kirjche um 

umbilicaria, £ Betrösfledie, £. (PA) 

umbraculifero, ra, adj. jhiemtengenb 





(Bot.) 

umbráculo, m. fhirmförmiger Unfap an 
Moostapfein, m. (Bot) || (dio amfórmiger 
Frudtboden der Mardantien, m. (Bot) || 
Sdirmbad für Pflanzen, n. 

umbral, m. Schwelle, Thirid)welle, Unter 
fdjiwelle, *berfännele, f. || Thúrfutter, n. || 
Senfterfturz, e. (Arch.) [| eriter € 
einer Unternehmung, Wilfenfhaft > 
fig. Eintritt, m. 

umbraler, v. a. efnen Sturz, eine Ober 
Ihwelle anbringen (Arch.) 

umbrático, ca, adj. Schatten gebend || 
ben Schatten "betreffend, zum Schatten ge 
Bari, Schatten || im Schatten befindlid), vor 

It verbor; (Bot. 








gen. 
. im 
umbrätil, a Aa, ea nei 
Um! 


neo, dar, 14). (act Y Gato 


wie ida! fádatem. 
sas po, m. in cel lantfójen Bergtverten : 


a] 
a gewifies Etwas ||» si 
es 20 es, eimas, ein wenig. 


h vna haler -, 
sine m Tempo, ER rn a Fr 
Taue anbolen x. (Mar. auf 
ue binauslaufen, ganz gleió, ER 
iuna pasada y m. los muele! les 
Galeerenivache, wenn die Gandbubr abgelaufen 
war (Mar.) 
wnabrenguio, qui adj. einkiemig. 
unabran: yr a een mpl. * ig 
einfingerig, eingeht 
unadäetilos, mu mpl. ride 
adj. inftimmig, 
o 


L ER 
meneinfeit, f. | Sinmötigteit, ¡pa 
mung der Willensmeinungen, 

unas, adv. oct, De kung. 
unce! fer Betelbaum, m. 
zwölften Teil der Efe bet 
er Unglal- (Typ.) U lstras —os, 
un 
fpl. Un, abad, mpl. (Zyp.) 
forme, adj. atado 
uncinado, .ineinemSafenendigend. 
cinwrla, 1. y seno Y (Bf. ) 
uncinw] Al 2 
una, Salbung, Een, 
ESalböl, n. || Salbung Pi Se 
Könige || legte tun. Il són, Ses 
brunit, f. || es, pl inrelbungen, 
1. (Med): 


seo, e ik Det de 

eben 10 e jufern, 
immer, wo die itehhubereineeiungen vor» 
genommen werben, 


, De 








ultratributo — unir 
uncipemng e ge > 


uncir, v.a. anfpannen, einfpannen, ans 


joden, einjoden (Ochlen, Maultiere x.) 
unchroateo, ad). Hatenichnä betig. 
cirrostros, mpl. hatenfcjnäbelige 
Sielgenläufer, mpl 


unctuo'so, sa, ia. Fes sa, fájmtierig. 
unda:nte, adj. poet. 

undzto, me po ei: 
undecágono, na, adj. elfedig (Geom.) 
undecägono, m. Elfed, n. ) 
undécimo, ma, adj. der 


0, ma, ad). elfruberig. 
„mnddcnplo, Pia, aa. eiffad, eifätig, 


de der neununds 
ac en fung. 


Undervaid, m. een in es 


undiculación, f. Raapmımg des Bellen» 
hlageß mittels infet oder ae 5. (E L 
undimía, f. de, n. (Path, 
¡armdira, wogen, een 
undisono, na, adj. poet. plätichernd, 
"andivags, Eo, sd). post ogro. 
undoso, a ad). wallend, wellenförmig, 
wellenfchlagend, meli. 
undulación, f. wellenfórmige Bewegung, 
Mellentinie, f. Wellen, Bogen, n. 
undulsdo, da, adj. eilig. 
undulzr, v. n. wogen, allen, Bellen 


ung. 
ng 


Se bli) ren eingemachjiener 
Be m. Galbenmader, m. | 


ungüento, m. Cale, f. || alles was ¿um 
Galben, Einfalben dient sum 
me E . 11 fig. 
inden, 


Sinbatfomieren eines Leis 

Balfam, m., linderndes DI au 

die das’ Säidjal Ihlägt | - N enaracino 
Majoramjalde | = An , Joc. Gold, n. || 
- CO, = real, - A 
Zillo, = basilicón; Königsfatbe 1, 


Méjico, fam. Gelb || - picerobino, hojas 
© mguícula. E Kleine Raue, Heine Srale 

f. Heine e 2 
f., Heiner Ragel, Heiner uf, m. 


o, dena; jelt, beflaut, 
HR ee Pe rior 
magica Im (Ba) 


tragend (4 
unguiforrme, Kae ira an 


tas, adj. Ragels (An.) 

wngtis, änenbeii A 

úngula, T ate Des a, tl 
SD m., ag Ben 1. (Path.) antchmite 


ofe zum Edlicñen, m. 
Shngerdut ber 6 dern a 
do, da, ad). gehuft, Huf, Be 


unlangnler, sal e mit mur e Ringe 


verjegen. 
unlarticula.do, da, adj. eingliederig. 
unibanda, adj. einftreifig. 
a] rien me Rebhubn, n. 

1. die ee Ú de cambio, 


einrobrig (Bot, 
Diane sd einzig len 


male ad) ginfengetío, ei da (Bot.) 


EEE re N eearer, L 














único, ca, adj. einzig, alle: ebria, 
feiten, nockref Ent 


unioorasz.dos, pl. einig 

unicornio, nía, ad. h 
eifenbein, - Sofi n. HE Rasjora ri - de 
mar, ), Rarmal, m. 


. cinfpigig, e» 
ai „des, 
ke anided, L . Sine, £ bo ra de 


he f. einzelnes, einem 
vin ed eu Blatt, n. (Bot.) 


va ring Bingen la ma 
Bei 
re rt 








grande -, Staatsuniform. ei 


uniformided, f. miem. ses 
förmigteit, L, ant. diversidad 


poe da Gefinmungen, Einmätigteit, Ei» 
unge «mia, f. Einweibigteit, £. 

ma, adj. nur einmal 

ito, ta, adj. eingeboren. 


‚biz‘ 'bio, bia, adj. ein 
Uippig (Bot.) 
Adi; einfeitig (Bot., Jer.) 

bo sd einle (Bot.) 
uniloczr], adj. 5rtlid .) 
uníloculzr, adj. einfächerig (Bot.j 
unilocularidad, 1. Einfäcerigfeit, LIB4P 
unilocuo, cua, adj. mit fid) jelbft redent 
bftgeiprädh, m 
f. einztpig (1 cintia. 








Help, Goto, m. 
, adj. mit mur einem 


uniöeulo, m 
uniocula‘ do, 





ecotInurg 

dot lichen gue 
Rermifchung, vermijájte. 
Menge, f., 


Verden, fpl. 

der menfälicen m und göttlichen Ratur im der 

Berfon des [ber Staaten, n. 
Streben nad) Einigung 


en m. 
oa a Sinheiat ¡rmer, m. 
einem Giger 
npara, adj. f. nur ein Sm en 
unipäleo, te init einem ara 
unip6lteos, mpl. ilbErebfe, mpl. 
unipenne, a de tig. Ml 
unipétalo, la, adj. einblätterig (Baumes 
tronen) (Bot., ) 1m x 


unipoler, 2 einpolig (Phys.) 
ir, y nd, ol 
den me "ufaınmenfügen [1 aufommenfegen | 
mi ea] untereinander ón, 
mil näßern, aneinander re | 1 
Jaaren 51 jammeln |} "gleichgeftunt machen pote 
Inder einer Wunde Pra El 


xa veemmein | 
an jemand y 








ee le 
edo enkefölehnk (5, 


N, unisflicurdo, de, sa) las e m., 
A tan 


neh: rg 
y ID. , Anhänger 
ber politifájen Einheit, f. 
e 
. al 
YO, va, e d, Deceinigeno ll 
. Irene - 
m. ne Eriak, wodu 
ne nod) cine ‚sweite 
erteilt m. | a, f. mit Gott vers 
Seben, n. 
unitoso, unituo'so, 








iO (Bot) 
univelnos, pl. 64 Sáncdra, fpl., ein 


„, „univerfell, 
Beltz || ia, Genen x allem 
bewanbert || was allen eingelnen na ge 
hores min l allgemein angenommen, befolgt, 


pa das ibegrii 

sedes Ding Di pi “de ql Seit 

pu ja 3 

en Ei sen 

An 1. || Außgebehntheit und Manrig« 
rd arm) licger Kenntniffe, f. || Befamts 
Gnfverunltimo, m. Univerfalismus, m., 
Streben, alles zu umfaffen. 

universaltsta, m. 
verfalismus, m. 


Umdrehung, 
|. zur at 


, Welt. 
elta! A el ebäude, n., 
Bemopner 


emilia e, m. 


miteinander vermedijeln |] 
für eines med Heben | mit einem und dems 
felben Worte bezeichnen || Be Pe | 2 
Keen. ne nn e 


pi unter dem depa hn bee 

Generación -a, germinación a, 
£ Beugum durd) eL und Weibchen, f., 
an 


Br kat don» 
(Siebene Inge unter 
5 o ad Kinpaarig, Haba 


9 Ae 
dde 5 
a 
El 
IR 


Pe 





an ent (mie 


¡met EA ST: Bande 
abweichende Uhren) Er 


da jemeinihaft 


Ude Sade maden |] todo es -, es ift böllig 
einerlei |] iron. es í| | das Gegeiteil, es 
paßt dur 3 Fr ge ser para en -, 
einander in in Sitien or u 


wobnóeiten || I EA 5 verbinden 
einige, etliche || -8 y veinte, et! em 
swanzig, Pa Caria] I -s Be 
ein erg 


deutet |} einjehne Menió, ein Geri 
cinco x por ciento, e vom E "|: 
0 


nte, adj. vom Balkon berabges 
untadorr, m. Sómierer, Einfómierer, m. || 

Aamadora en madt, m. 
4. Salben, ‚. Einfaiben, Be 


ma 










gen. 
unta'za, f. Schmer, m. & n., Schmiere, f. 
wnto, 1. felt ber Tiere, Tierfett, n. II 
Schmer, m. € n., Sájmicre, f. || jeder fertige 
Stoff || - de cocl genjäimiere | - de 


rana, - de Méjico, 
untuosidad, f. ¡je 
untuo'so, sa, adj. $ 
untura, f. Sal 
unturi' lla, £. Hein 
wña, f. Rogel an & 

Klaur, Stalle, f. 


1d zum Beftehen, n. 

gleit, Schmierigleit, f, 

a. Schmierig, Ölig. 
falben, 1 


ben und Füßen, m. |] 
dee: m. | eingebogene, germano Epipe 
, ma. || eingebogene, 

an einem metallnen Werkzeuge, f. [| Breit» 
eifen, n., Breitmeifel, m. hu Ban 
Dorn, m. || Wurzelftumpf, ren 
eines Baumes, m. ie: . 
m. || Hugendede, ii 
Säguenmunde 











des age oder Zafts 

vom re des Geihircs ober 
ae I Sto: onftacel. m || D 
m., befondere Geictelihteit tn 
= de caballo, Sufíattió, m. ce 

fgere, f. | = del ancla, 

Anterarm, m. (Mar.) || - de la caña, Träger 


6 - de cal 
-h pu 1] meter a, 
Gem ar Breife) BER ich 

aneignen || mora In (ió 


cae e Sehler, feta 


raten, fe 


un Beiaffenheit einer Sa 


, ein 
und e ne Seele I in || tener alguna cosa 
en la -, eine Sade volltommen inne haben, 
etwas an ben fingern berfagen tónnen 

la -, bad Anlertau vieren (Mar.) 


apear 
meter la -, feinen Schnitt [en la -, 
mit leiter We, leiójt, in Burger Ya lá 
de caballo, duró as ung ol 
Selen. m. | 2 abajo Ben 
Sehhten), ar el Peeiagen ei u 
pur Aatagen (beim = f. 

1 kurz (beim Reiten) || -8 

in der (beim Keiten ll 
-s, feinen ganzen Wig und A 
bieten, um au u sur ame Bar siehen II 

en las -8, ig. in die 


Sen, in die > y) N comerse 
Ian za ner wor Derbi = Be Nägeln kauen || 

in Qeda: fein || largo de -s, 

vio I (mentalen Je ‚nöbe Derweigern, 
begehrt oder wteb || mo cor- 











gujal = 
He mental ven vertnilp! 
m de der ges Er te 


et 1. I Nagel, m. 


bie 4 et 
dE u Deiner Vocnermudten 


1. ei = (o 
138 fis I Bauer, m. Be 


Ej (Mos Sabenpiel wobei ai 
tleine_ Gel) um die man fple mit 
Sem Beumemage a in eine Heine Grube m 
ellen, n. 
uñica, ufiuela, f. Meine Lralle, f. 
uñidura, f. Einipannen, Anfpannen des 
TER n. 


alo am u des 
y qu Berbindung des Bir pue 


a den lege Leeii m.(Mar.) 
it großen Rúgeln, großen 
nern 


auna! auf! Kuruf, um Beine Linder zum 
Aufftehen zu ermuntern. 

uper, v.n. vom Boden ei 1 Stmasf- 
igen. 


inde. 

Pu ¡(am 
ureco, m. Hernitrang, m., Harnfnur, f. 
iS uracrzsia, a. we . An 
É ura cho, m. aenftrang, m., Blafenfhnur, 


, Ca, ad, =, m. Uranoppo, 


dinadó, € Uranus, 2 De 
E hr + adj. ai Ole Qimmelso 
uran 
tube bald. 


¡omorfita, 
scan mit fternförmigen Zeichnungen, 


el flehenb } 
ac des 1 dm im be ¿ya (ea A) =. 


ei Innerbatb. einer een Decio: 
IN e a die bie terme bes 
Sternguder, 
DR Ol Safertig, m. 
uraño, fa, adj. ds eigen. 
urari, m. ri, il 
me 
ursto, 
wrlania urlanläed,t 0 Dólares, Urtig« 
teit, f., feines Benehmen, 


—a, f. Bürgenwehr, f. 
bi et für die Stadt Som und 
den E o Enge. 





urT0e, m. lo De .) 

. bedjerfó . trufa 

ps o da, adj. bederfórmig, ruge 
Tele Sehen, em 

ra, a be 1d (Bot.) 

urc#olo, m. hi jotenidlaud; der Ried» 

gräfer, mm. (Bot.) | Blu , m. Cr 

ea er. gene 

lla, f. Beild cas Gkanyen 


Udenblau, aus 
ttelbar web. 
de x Le ) a | 
¡en, m. 

Pe = «qu .) 1,88. (a ESTACEA RL 

Eier lg L ple B 25. 
antitterm £ 

urdiı f. Anfójeren, Unzetteln, n., 


dura 
EEE a, a 
tel Bufgug, zu. (Web. ur 


urdtr, v. ttein, anzetteln, anfcheren, 
cien, (We, U 8g. angettela, anftiften, 


"ra a a Chem.) 
(ad els 
pd m., ride D. = ir 


ven fpl. Bm. 


1. (Web) I 


"rim, ad 
u 
went ide ML Rate. € 
een Schmerz in den Sarns 
is M ) 


Pala. An, 
e 
tiesis, £. Gteinbilbung in den 
fteine verurjadt loo, da, adi in ae 


Eee aa 


der Harngänge, 

tt, Chir, 
er m A De 
verurjad)t 


e erotomia,£. 
n. (Chir.) || az 
nenes Blut in den 
(Path, 


urei 
(Chir.) estan Ba 10 (E 
cnrö: tens 


wretro-fráctico, 
Urea Harnrößrenverftopfung, 
“ urertro-himenorides, £. elder, das duró 
die Anweienheit cines ber Harn» 


Sole ent HER n. A 
u € einen Stein 


in de (Path h 

E A as 

uretrorrea, f. Jarno! 3 (Path, 

UretróscopO, m pa eh. er 

(Chir, (Path.) 
ee 


1. (Path) Bo 


uretrotrombo" des, adj. Men) as 
Blut in der Pre berurjad; Ne 
wgencia, f. Dringlidteit, £. || Ese m. | 
deinen Rot, unumgänglice Rotwendigteit, 
Very! tung, ehe y ändern dringenbeb 


en ad. Bingen Mina einen 
Aufl ra a 


bein; 
E opogeleitanaico y Leis en 





a e e 


des hoben 
7 E 28, 80). 


, Fin, adj. den Harn betreffend, 
ia anal ym. ir Oi m. ann, ; 
Era, Det. | otemumie] üfgerfeng, 


pit, en 
adj. Harm. 


m. || Gladlaften einem Jejustind von 
*rnios urnélla, urafta, £ cine Were. 
£leiz 3 
urniei6: . in Bistapa: Auflanger der 
Gpanten, mpl. (Mar.) (Bu) 
m. ir Kur, m. 
m. harnbenzoefauteß, Hipe 
purfauces Salz, n. (Chem.) 
urobenzo’ico, ca, adj., ácido =, m. Harn 
bengoefäure, Hippurjdure, f. (Chem.) 
urobiltna, f. jallfto) PR ber 
uro! „ mpl. ¿liemena 
föneden, fpl. [Sobenfad, f. (Path.) 
uroos] lg von Harn in den 


m. 
SBobtwejpen, 
oa ad Sorafehinan, weipe, f. 


(Path.) Bafeigan, f. (Mod.) 
urocrisia, f. PL fung, Harnídau, 
rrocriterio, m. Ausipruc "eines Hare 

botors, m. sl. auf gar [bet (Med.) 
wrocrítico, ca, 
urodf] mpl. bie Gerade der Sal 

arideos m E] pl. Echiveiftierhen, npl. 
e La 
arodin dom mp, Epa weiftierden, npl. 
tung der Harns 
aibung (el f. (Path.) 
Halitico, ad). auf Unterdrädung 
ver Harnbildung tó (1 ) 
1. Schmerz beim Sarnen, m. 
f. Säure des Harnes, 
urogzllo, m. ti , Mu m. 
urogsstro, m. , der 

Krebfe, m. ) 
urolftico,ca, adj., ácido „m. Harnfäure, 
uromanı £. angeblidjes 

a o 2 


a? amiga mel; acer @tieder 
von hinten in eines, en Py) 
anf. 
urone'cto, 
tefprodinat . 
e. pla: re al male be la 


manugegend der Eäuges 


£ Husein: “des Harnes aus 
ee D. DE 
uroplzta, f. janzeidechie, 1. 
los, mpl. Gäwanzfüßler, m) 


A pios e olenidutaje, mpl, 
woquesn, t. E ra a) 


vermebrter Semabgang, m 


wrosco pia, f. Sarnidau, £. (Med.) 

uröscopo, m. Jarnbdottor, m. (Med., 

urosis, f. 'RranGeit der Harnwege, f. 

urospermo, m. nl fame, m. (en) 

nrosguns ña Sarnen ttm e ) 

urre‘ ter, f. || ehemals ein rauen» 
name || ha! pd la auferordents 
lid ación fein. 

Urrea, f. Bär, m. m (dote 

úreido, da, adj 

úrsidos, mpl. 1 Siren 

ursiforme, adi 


» búirenágnti 5, bi . 
urgi Emo, u, ad. ento ih ivenartig. 


, da, timer 
Úrsula, f. 
aciulinecta, ‚Eine de Be f. 


peta, m. Bärenjäger, 
arte, Br Mei, Fu 
urticeas 


urticineas, fpl. 
@flangen, fpl. uch 


Torres, lA 


urtietneo ehe 
urtcifölledo, da, es 


Wraguayo, ya, ad). aus Uruguay. 








- = 





usufructurdo, a best Mupango> 
regt untermorfen (Jur.) 
tcs 


di Maus 
chen (he, 







ral rd vom (lejenem Selb, m. |] 

Darlefnaverizag, m. | ‚m. | Ruten, 
sonen 

usurer, Fr at aber, eine Sache mps 


Side de Ina, Rugen aus nee 
ln wugern, 
E 
A 

usurpr ble, duró) Gerattftreid) ju 
erlangen. 

usurpación 

seen ee E Sl E 


Li 
ie en 
43 „Im. 
Gemalträuben m. 


Bee 


ate, sd den ie wie 


f. Recht und Gtand der Mes 


icpwifter von jeite (Aur.), ant. con- 
Gebärmutter 

o ehem ee abi an Galo» 

Mean, £ =, ml. 

SR E 

er von einer Mutter, von 


Sitern 
‚gterfnos, pl. e ron Mutter» 


feite, pl., 
úl 2 Ocio L (4n.) hass) 
deS weib! len Wildes, 1. 





aa sum Gebärmutter 
aehörig (| 


en o prod 


u Dreta 6, n. 
pd , n. || Seder- 
ee ale auf DR den lane, ¡gens 
und FAR £. [| ges 
pd Eintas gieler oder A 

Spieler, m. y ag 
m trend, mo. (‘ ie ri, Budo 
roß,n. | la» Sg. fam. Er 
de bet guten, m. || der bei 
gu 


ij cuero de 
=D. minoria limesa de >, col. der ele 

j apa Pleroa de 
mL -s, 
Ego ee due "Sana | echar 
ze, um I en fpiel 


BE ee; 
, Amtes 
f. ei“ Yen wi dto 


da, f. Beinderperde, . | Rubweide, f. 


di Eta [cintas Lana tó, 

lid, prod der td), 

erlebe el 1 I din 
iweldje bei 


Mac 
ll Rugen, ae 


m. 
pen, Bortell, m. || Rügli 

keit, ne Li ie u 

6 Ente, rn 1] eS rteit, 

de mucha -, 

inn, den ein 


der 


utilida: 





Utilttarier, m., Anhänger 


utiliterio, 
des ia 


digita m. Utilitariómus, m., 
like: ah de ben , braudjba: 
utiliznelön, £ 1. Puno bcn E 





ll se 
pus 2 con | fi einer a pop etwas 
0082, Y Sen. fájafíen von Son einer ir 


Rugen ziehen aus etmas. 
mente adv. mit 
ırti possidetis, m. 
iiomeniäen Epradje). 
to pia, f. ei Rir 
» £, politif 
geipin! unbe D. 
utó) 


Estar ma. ei O urge toto 
a, 
. Mitglied 


„airaautsia, Utraquift, 
1 
SEE ne 


, mit Borteil, 
‚Rand, m. (in der 


bel: 
Sims 





] a Miudartia, mit 


culedo, 
Heinen ne oe vr 
te) 


. (6! er Shlaud-, 


aut, n. 
L Bafierjólaud, m., 

utriculiforme, adj. fl: 

Ba 

a an: 

vacante, EX t, offen 

Öigung, 

einer 


ne Su ed pe e Eintünfte 
ed en Etelle, Y | Beubeeit, rs Zeiers 


AE += vn. ee De Werte fte, die 
nie, "auf einige ale 
] 


ledigt, a 

ermängel in, Keen, nato mind 

Sage a halten Def befleil a EA 1). 
„ adj. mit leder en 


gi bem Beutii 
den so amb. Medina del Campo, 
vaccinela, f. 7 cal 
Kuhpodenausichlag, m. . (Path.) faen, fpl. 
Be tele 
u 
vaccinico, ca, H 
vaccbmdo,m. ea pasa L 
PN Soft) ee 
vaccinoi 


vaccingido, 1. odena: efe 
vacía, f. Veden, n. zw tig Path.) 


strlonlo, a, Ej, m. (Bat.) ur 
SE. o Ji 
tapjel in Btihoßren,% 


ben. 
uva, f. Traube, Weintraube, f. 





Bein 
beere, L. || Eraubenfamm, m. [| trauben- 
qa" MER ven a den Ba D. 
(Path, Betruntener, m. || - abejar, 

mentrauße || = amoscat Bustos 
e lo ee ae Sus 


faub,. n., PH Seil m. 
SONDA, - nen 


uber, elle 
m., 
Exminias | a 


Fa tinta, duntle traube || = tin- 
önarge Meintraube || — torrontás, 
I lairén, 


e Ipañtide Traubenarten 
estar hecho una =, ftart betrunten fein 
las -s de su lo, in feinem 

ide wien Tester laa ca y verdes, 
reif jein (Sache, Unternegmen) | 
ingen (bie Trauben) N 
£ je Trauben, Al ta Andas 
ihenmaß = 86 nego. 


a x ut im pl in Ei £L e A 


bed A 
a auf m detal. 


en N ae, 





vacia ble, adj. entleerbar. 
vaciadero, m. Abflus, Mözug, m., Mbe 
ugárinme, Mdzucht, Boffe, £. 
Äuusteeven, DB. „ une, L 


pts zum 





mie 
Wicher, Mi 

ögieher, ın. || Gichteile, f. 
vaciadura, f., vaciamiento, m. Seeren, 
Uuslecren, Entleeren, n., Ausleerung, Mus. 
räumung, f. | Schleifiel, Abjchleifiel n. 
Se Ehe, £. 

Keen, 









leermaden II ausräumen 
leben, abgieñen |] abi 








Dort 


Miet ehe mel e (se 
wenden, veriójleuderi, 


732 

Er] ato was man auf dem ae 

j. mi Geheimnis herausy! 

- tre, Rotburft verrióten 
lo en cds 
au '. 
ii) auaufen (gipgte) 1 ag, Jin ee 
subiera jonnen If no 
fla de pe men L no es 13 nenn 
acid vacieded 1 ber y s. e = 
Beeist, 1 e Emol De, 1, une 
m. de Sat 
naciera, ¿a pte nia dt ber Schaf 
ten, Ságwanten, "Badeln, n. ni fig. Wantels 
nnd m., E Unfidjeróeit, 


vacilante um 
tall, wantend, iömanfend. a 
',v.n. wanten, iójwanten, 
PIE, unentilofien fein, ihiwanten 
nen tragen || nie fekt ‚in 
ade fein zu fallen, manten 
vacilativo, va, adj. ins 
torio, 


jvantend, wan 
vacilided Yacidea tr. Banten, Comente, 
n. # fg. Wonfeimut, m. 


vacío, cía, nd). leer, lebigs ER Bob I 
Icer, unbela De 

unbewohnt (a: 
(öffentlicher Ort) |) 
ausgehend (I 









nilfig, 1 
fneblajen || planeta - de curso, 
Ñ ber ft) ven einem andern entfernt, 
ohne fid) einem dritten gu nähern, m. (Astr.) |] 

leer, unbelaben |] ae ll en - „uf 
im ie hie 107) I lona ya 
Im Far el arca 
Bol Sat Aal an bald leere || an 
fagen, 


-, A etwaB 
una VANA y 
Worte. 





morauf er gelafíen sack 
dos —as, uióts als leere, fe 


vacuismo, 
vom Satuum, Baht 
vacufsta, m. 
Iehre, ın. (Phys.) u 
pp Supscenpof, mi Kuppodeupfung, 


sicher, £. (hy) 
+ E. (Pays. 


<Impfarat farbiger Al bd ias 
nn 
yacaner, v v. a. die Vtech eh 


cins 

> MO au 
'n0, NA, adj. von einem Rinde, Rinde || 

az Bol) gero ganado -, m. Rinde 


vacuo, va, adj. e Teer |] unbefchäftigt. 


Bahıımlı R 
En a (Phys.) 
TE Pan y 
al 
bar [1 fi Mierpeigä a Lu ea 
der tigteit y ts 
sy ora, adj. burájmwatenb. 
ra 
dura fabren, durdreiten [pese mem 
in die Shwenme reiten |] et 
fig. überfteigen, bei tie) 
begreifen, veritehen ( fe Womit Ea Ar tl 
-se, ió betragen, fic au Fer er 
vade mi eb ffende 
lein, Babdemetum, n. [| 


mwürbigften, Za! 
Scülermappe, f. 








vaciedad — valar 
vad , m. Durótvaten, n. 
de Potro! weiche von Binnen! 
Padieno, m8 einer Gelte, welde 
Gott bermertäfiht, m m. 
vadi) da, adj. watfüßig, et 
+ Matodgel, Gangfüßler, 
o ES ne, ie, In ee 


= ee Ar 


qu, di ed Cade ift ad la l dar 
cosa, etwas Bros, cupfien Ú ta 
al =, vorfic)tig zu Werte 


geben. 
oso, De} kiht doll pri MA 


yafe, m m. 
desr, 
cien, Taibfahren, ein ein ets Besen 


vagabun 
Vagabındo, wndo, da, ad). 
perumftióen, Berumfteifend, nfs Lands 


pnfabrado, agan nado, m. Lands 
Ea Gkonmer, ma. 
vagagillo, m. Íeifer Sfujcimino, m 


qe undes, f. 
cerda 


ftrel Ka 
Iherieben, n. 


Jesu ras, nemeger, u 


Me beicheibet. 
gado: de, dr eg 


o a mpl. Dedflgter, Säfer, pl. || 
EEE (An. ) Zn Fe 

vaginaria, f. , O. 

vaginela, f. tine Esche. ae 
Samenfhot 

Bee (eben en 

vaginifero, m. , 


Bere SL. 
ef. Ik Eine Edel 1 (ba) 


a: ad). 
valo do, da, wc 


1 eee £ 
mi am gal 
Inte Re mg en). 


adj. nt weifend, 
t, flüchtig | Tandfabrig, one 
je 3 ü A ig II ui 
fhwantend, ohne feften Seterpunb 
oder Bier | unbeichäftigt, beruflos, ohne Bes 
1 util, La (Mal.) || nervio 
jennero, Berumirrender 


me dad von f. Gemuntel, un» 
vi rn ausrichten || en ame dar dar ohne 
pa - 

ke qu fallen Y 6 Al 

se beftimmten ih, 
cil in Aragonien: oa ii 

So | der berumberenbe Nero, Sungen 

a 6 da en, Dampfwagen 

gen, B 

Bahnivagen, m. (E. B.) || = cama, Edilaf« 





L eL, 

5 Path.) || in Extrermabura 
cion kei Saa Ro» 
fgwanım , £ 

Dampf, Duft, m. | Rebel, 
m. [| warme infte, pl. 
ae v. n. bampfen, duxpez | 
vahtdo, m. Sótvindel, m., Diamodt, f. 
(Patk.) m. (. i 
vahí: Fr 2 leichte Brife mad) einer 
varho, m. Dampf, m. 

£ , D., Gewölbe 

e " 2. in 


abierta, furze offene Opeiie für 

Degen 1 de  ablarta, ca ei 
dar con-y ie. Id 3 
Ta anderes, ggenleit, : E 
a m. mine Khlafer 


va 
Se 
A: 
¡e 


, 2 in 
m. Kola a 
waladiti. Set 
ei, 
deinen inen EOL, cine 
Bel, 

EQ em |, der 
Ball erfieg. 


. 


$ 


ER 


ib 


ps 


Valclusa — vallico 





Ta et, 


denfer, led ein riftliden Selte, 
E Sins pad qe 


Pri 


da ces lange, Inöpenlenjünlene 
tu Srankrei Batence. 
Li ON ad). aus Balencia || aus 
valenciano) m. 1 ari f 
Valenciernes, m. Balenciennes mean 
valentacho, m. rob peer, m. 


f., Mut, m. 
arratafende, t. etc, mi mi 
recherei, len 


t, f. || Broblerei, Wtoß- 
jeret, f. || Kraft, qa 

Beit, f.. Ana: m. (| Bortreffithett, 
elle, echte ige, 1b le Einbildungs« 
ft, 1ebl abe, £ [| voll 
fommene ma ie Natur, borzilgliche 
im Treffen, in der treuen Wiedergabe 
der ftände, f. (Mal.) || auherordentliche, 


ungemwdßnliche Anftren; ang, f. || in Madrid: 
der Markt für alte Equ tl 


Bettelftolz, m., glá 
de =», A AND dema . 
valentiniznos, mpl. Balentinianer, m., 
Seper im 2. Jahrhundert, welde bie Aufs 
erkehung feugneten und an 80 Jahrtaufende 
glaubten. 
valenttno, na, ad). vafenctanif || con- 
eillo -, m. Datenttiifäie Konzil, is 
valontísimo, ma, adj. äußerft tapfer || uns 
gemein geichiet. 
valentón, m. Qroblyreder, Cifenfreffer, 
m. Hr DR Sanerfuger, m 
alentonsda, f. Oro 











u für FE ER biien, begttno 
pan $ een, et en |] verda en u eu 
=, Y. D. wert jein, etiel 
Men Gm de Ni] ET (beim Rauf und 
N II koften, betragen || taugen, tauglich 
Unten. Geha fein |] m Mi 
mehr gelten, den Vorzug behaupten [| 
Band behalten, überlegen fein, übers 
wiegen, borwiegen || eintragen, einbringen, 
einträgli fein || gelten, im ¡del 
Wandel angenommen werden (Münze) || für 
etwas geiten, giel Itend Teta mit etwas 
fónnen, vermi ft haben, Eräftig fetn 
bedeuten || bei jemandem viel gelten, etwas 
Br as: canada K hacer -, geltend» 
maden | Pgderse , AG nit Beifen 
Bun einem bel nit "abpelfen Lönnen || 
poderse « COn Ene, 


a er in ie wert || más = 


Big was fagen ha: da! || man muß fi 
se de cosa, fich einer Saı 
lem, feine Er | © 


se de arta © Si I geben 5 
valer, m. Segun, E 
Valerio ar Saldrien, 
al , m. baldrianfaures sa 


da ens, pl. baldrianartige Pr: ar! Fr, 
valeránens Ronan m; n. (. 
Aderfalat, m. fdrianarki 
eríáneo, nes, zyeitaride el 


vale, 
Baldrianfáure, f. (Ohm, 

valeriense, an Valeria, dem e 
Es Eile: de and. 


tapfer, mutig, wader 
DD HARS ram g wittam. " ' 


Kanton Wallis, 





na, adj. aus dem Kanton 


valesano 
walls, manlfih. 
valetudinar, v. n. kränteln, fiechen. 


. käntelnd, fränts 


di valetudinerio, ria, adj 


fie. 

e e eee 
e, Uy 

O e a RA 


vallım, Salt, m., Etalipalter tn bes Türke. 
f. Bert, 


De ar 
E Anhang, m N Alas -s, zum Höcften Preis, 
den Die bes 
reiht 5 ¡entes eine Pr D. 
AE a eines Balt, [A| 
Igmagung, Sui 


sae erflärend (Jr. ) 
(Jue) || für 


Siltiptel Retsgüttigket, 
ehr igfet 


Kr 
igtett, f. 
Ae ya Anfehen 


dedo, da 
En Segidubt, | je richt E tommen |] 
Im mudo e e 


m. 
álido, Gr t8beftändig, 
mög Motorola, Kg, gehand: > 
ente, adj. ftart, tg, indfeft I] 
urn, mu » bersbalt [nad tó. tülchtig, 
itend | vorzüglih, aude 
poción praia, vs wotrtíam || fe e ausgebildet 
iner Sunft Al y SBirenióaft ll Abermäßtg, 
en ern Bl 
, m. ei hace un. tro, eb úl 


m. Prabfhans 
valientemente, adv. tas; 5, 
E Eras 
vorbei, m m. ra y pa 
m. 
ree m. 1, grober 3 Mantel od, m m. 
Gebraud), den man von 
et, ee 
m. de 
Site | Sunft, Bir 


| ee £. | Berte biguno, ll (Su Des 
fóent an den König in Beiten der Mot, n. 
valioso, sa, sd. ch, vermbgend. 


valis $ Baladotib. 
a 1 Dale Preitbate Eguulambate, 


engel, n. (Mar.) 
valizar je tm Meer, lo blele 
Balen auslegen, L ar] 
[| wallonifce 


salón, 1 m. Lal Ber); 7 u 
Spra fuderho! de vom 
walonif eo 
He, ae in Epanten einge 


wallont| curva 

L Bern ra Isis men. (Mar , 18 
la -a, nad) wallonifder 

valona, f. ras ajos von 
Leinwand am ¿Dembltagen, der auf Bru > 
Schultern Derabfänt, m . | -8, pl. fräge 
Stapelfeile, mpl. (Mar. 

valonesrse, in Merifo: fid) beim Reiten 
tief aus dem Gattel beugen, um einen Stier 
beim Schwanz zu ergreifen oder etwas vom 


Boden auf; et £ 
ener 
pl nicidad, f. e Joc. veiher Grab mit 


een m. 
ns ea m. || Betrag, 
, Bedeutung eines 


Körverh, Pate ee 
sau. Beckett, £ 1 A | 


techtebe! er el Birne. E = 
Mut, 





Dauer. e 


733 
Pr el O ae 
Por My A Amen, interface von 


valoro,» ed este, af m. 
fägen, Beer Reni re 
10, 1 Eoaftigen, Al., norbifie 


Salve f. ER nam (Bat) || 


forero (Bot. 
valvácoo da, ad). mit 1a) 
valı - Habpig.Rlapbene( Bot, „1 
are —a, f. flappige Bißtendedentage, 





ta, f. Dedelíónede, f. 
valvea, f. Dedelíómede, Y. 
valvifero, ra, ad). Happentragend. 
valviforme, adj. Mappenfärmig. 
valvisporo, ra, adj. mit an ben Slopper 
figendem Samen (Bot.) 
válvula, f. ttappe, f., Schieber, m., Bentil, 
n. (Mech.) || Sappe (An.) || Gellhäutchen, n. 





An.) || Wulfihant der Pilze, f. (Bot.) || = 
aurículo-ventricular, Heriflappe amtichen 
Sera unb Bortammer (An.) || - mitral, = 


bicúspide, ameistpfelige Hersflappe (An) |] 
- tricúspide, - trigoquina, dreizipfeltge 
Herzflappe /An.) || - del cerebelo, das 
vordere Martiegel (An. | — de Enstachio 
die Enftadifdje Herzllappe (An) || - de 
Tebessio, die Thebeftiche Gerstlappe An.) 
- de Vieussens, bie Bieuffe ¡ 
(An. x de alimentación 
Danıpfmajchinen || - de as 
fchieber, Bobenventil || = 
Schieber, Dampfichteber | Berteilungsihicher || 
- de distribución cilíndrica, “tolben: 
\chieber || = de doble orificio de admisión, 
- de emisión, - de eva- 
bidicber |) - de seguridad, 
Ll - de toma de agua, 
1 -s del corazón, 
-s de Tarini, bie 
beiden bint y pl. (An.) 
valvulrrio, ría, pia vielHlappig. 
valvulifero, ra, adj. Mappenteagend 
valvulina, £. verfteinerte Dedelichnede, f 
alte f. Herzllappenentzündung, f. 
/Path.) 
er angung, f., Bfahlwert, n. 
Saum | de Sin Ben. sei 
um in an a la -, 
saltar > Ba 


bredien,, das 7 ee die usage 
a nt, EY ginternchmen 
par 

vallader, m „Haufe 


md, 1 Lore 
vallada, e 5 wen Summe m ums 
geben. 


valledo, m. umwallter Blap, m. || Ein« 
faffung mit "len, Gelben en fl Scıhzurf 
von Erde x.,m. . po n. 

aliado, Ggahggsähet m. (ML), 


m. 
va. umpallen, mit len, 


ar, Y 

IC. befeftigen. 

venal! Gerlätähartel ehenben Dörfer I 
n 

einem Chale, de 1 ertäabeatt. | Ser nit 


BE DA da ea E h ften, el 
x. unter reift, ie - 
¡mmertáal = 


Bet ¡nasa de Sie osafat! DIS zu 
Sek ‚een rl Igor x ¡montes y —8, ber 


Min. 
¡vall 
pesto. a Syalım jo, 
ón, m. großes That, n. 
Vi , m. Balliferland, n. 
vallico, m. Sol, m. (PA.) 












ón, Einlahe 
le distribución, 











E ‚enges, fámales, E Thal, 





. Ballibnerie, f. ( 
¡e 73 ms 
I fg. tr 
pa hata dez Rama, € " ungemeffene 
Hal E L 
, m. (gefpenftifces 


Pe TITAN Sampyr (Blebermaus) | 
fig. Blutfauger, Wenicentalnde. m 
to, m. vanadinfaures Sab, n. 
(Chem.) 
vanádico, ca, adj. Banadin in Heinerem 
Werhältnisteil gli (Chom.) || ácido ee 
m. Sanadinfäure, f. (Chem.) || sulfido -, m. 
weite Schwefelui Ingöftufe des Vanadins, 
(Chom.) [dinmetall, n. nom ) 
Tanzdio, m. Ranadtum, Banadin, Bana» 
Tanadtto, 0. Banadinfald, n. (Chem.) 
ae Sanadin in größerem 
(tend (Chem) Li (| sulido 
ngóftufe des rr 


lorria, f. Rul t, Rußmrebig« 
tell, 6 e £ fuemielges Mim. 
e, 
Yanngloriader, m. Braßler, Ruhm 
rebner, m. 
prablen, 


Kupen i ño pre ei und nacho 


sa, ad). ruhmrebig, rufm- 
Rn ler, Fria boffärtig. Ea; 
vanamente, adv. ve bene umfonft f 
obne Grund, ogne Ecranta jung || mit Eitels 
keit, mit Rubmredigteit || mit Aberglauben, 
auf abergtäuntige et. 
Has, f. Rraniózug, m 


Vandal £ Eat, D. Tendahuften. 
adj. andaiufiih, aus 
vandálico, ca, ad], vonbatikh. 
vandalismo, m. Bandalismus, m., rohe 
Beritórungómut, £. 
vándalo, m. et „Gerwüfter von 


Kaufe | te Banda 
Vandal rias > das peas 3 Andalufien 
und Granada. 
vandes'no, na, sd pemdeciid, aus der 
Bender || a. erica, 
an lea:no, ın. Bender. m. || ttämpfer 
die Republik im Bendeerfrie 


'an Diemen, m. Vandiemens! 7 D. 
“Van dio f. Rotmaft, m. (Mar. 
len len 


una an einen Rotmaft aufrichten fr. 
Arand doma, E Bendöme in ee, 


acimie csi 


t Notmaften (Mar.) 


VAnS'Sa, LE, a 5 Esiltactrates, Ets 
flllgler, m. || - CA, Ad El A 
Áurea, golbnes E || = 

VEDgA, m. nga, m. eeratttier 
Vogel). 


£. Sortrab, m., Borhut, f., 

die Bortruppen (Mil.) ir & =, vorauspeñen ú 
tard $ =, im Bordertreffen ftel 

vanidad, f. Eitelleit, Sel! ftgefäfligfeit, £L, 

meinte, Stolz, m. || Eitelteit, Gehalt» 

to en, Y Eitelkeit, Potter alles 

aan, ‚lichkeit, f. || Oros 

% qe , m. || Traume 

BlID, m., ita ding „unnüge, gehalt« 

tofe 'Rederel, L theit, £., ber leere 

Raum || dr =, ben Stolz demíltigen 11 

hacer uno le una cosa, fig auf eine 

Gabe eos FR mi ctas rr 1 

sin =, oßne mid) zu rühmen. bezüglich. 

ca, adj. auf eitle, leere Reden 

Both ca, vani eo: la, vani- 


iron. nl eitel. 
heute, e igeflütge 
une Kid Beer felbftgefälii 
erde L Bogitfun is Sloßer 





Giteltelt, n. Imüges d.n. 
v cia, f. Geihnräßigteit, L, uns 
vanilocuo, ca, ad) ee sig, unnüges 
Arial lei n., Bortidjwal, m. 
fam. 


pe m. 
. eitel, fältig, dintel 
pa einge, tods ol ei ps 







leer || vergingitó, 








mier furdjt, Hof 
a 
opper, 
af. hun Arbeit, durd) Krankpeit 


ej ‚ter Sopi, m. || en =, umionft, ber» 
nebens || obne Grind, ogne Rot || tomar el 
ombre da Dios en =, den Ramen Gottes 

a [(Arok., 


ad IR ft, fe ielbende Kraft bei 
Dampfmaf ae, qn, Grille, en Bor 
ef, m. 1 da 7 


vap 


Yaporer, vapores, Y 

ausdünften, en moja. 6 

tigung, f. (Chem) en 
vaporizer, 


VADOrO's0. D 
blAbend, Dilnfte, 
En ación 


piden, patio e o, fan 
pre m. 


eTMA NO =, m. Bruder 
ei in er In bh chef, m Y% E 


v. a, peitihen, auspeltiden, 
elben ll flälpen N fid) geißeln. 
6: alo, pen eo, get m. en 
ter) 
Vaqusar, v.a. die Kühe belegen, beiprin; 
vaqueira, f. provea. Disung, 
aud in gallizifher Mundart vorlommt, f. 
Tan t. rußhtetin, L 


NRinderherde, f. || Kubftall, 
anhand, 
vaquı m. ®interweibe für die Klße, £. 
Taquart lo, m. Meiner Subbirt, m. | in 
Merilo: hintere Gatteldede, f. 
ee £ ruhen fite den Winter, m. 


das Rtı bes 
po u Era Rubbirt, Al 
YM m. Subhirt, m 
vaquero, ra, ad). bie uibhirten Detreffend | 
say0 -, m. Hirtenmantel, m. 
, m. Subbirt, m. [| Viebtreiber, 
m. ene, Sinderjátójen, n. 
v poa f. Rindsleber, n. il Soplleber || 
> de , Suctenteder [cara de =, 
Sn 
man 19 Ionen. 








dunftig,, dul 
Aufftoßen verurfachend 


t] tratar & la =, eine Gale 


oterdo, da, adj. durch engine ab» 

PR urdhhauen. 
vaqustexr, v. a. mit einer Rede:peltiche 
Yadırlla, Vagufia, £. junge Sub, Sirio 


Kalbe, 1. 
de San Antón, f. ua, 
vara, f. ipanilóje Ele = 0. Meter || 
Stüd Beug, 8 eine Elle mißt, n. || Ellen« 
ab, m. lenmab, n. || Qerte, Mute, £, 


inner en Stab, m. | Stange, £i Piten- 
fónft, Sangen ngenchaft, m. peas cines trags 
aren Thronhimmels, f. || Stange in der 
Saltnerel, 3 Fuente ZA A See Schweine 

Etab der Gerichtd« 


poor | rige Bet einem @eri t, m. || 
Susrigumg, en 


II fg. Strenge, 
ds en te 





u 


la . die a I- [Mood 

Zul Ae. L( II» de ne a! 
Ellenftab, Euenmaß || = 

Barton, Meine wilde Sardendiftel, f. zu [1 

de Pescar kleine, I» 


Siehteier vinatoria, Wún rate 
entrar = -, auf die etigelmant gehen 
(Schweine) || una -, dem Stier auf 


geihidte Art einen Qanzenftih beibringen 
(Taur.) || —e, pl. Sattelbäume, Unterhuume, 
Shwungbäume am Wagen, Sch:veller, mpl. || 











vara da, f. Stranden, Scheitern, n. J 
Stapelíauf eines Schiffe. m. (Mor.) ie 


ri Sat El, m. ) 


„m. || Lade am 
Ben, A Sg an Büßnensänden, 
(Ta, opfenftange, Lange, hagere 
a, x eines Edifes, 
Auffahren, Men, Balan = or 
ginn einem Ban wo 15. heftiger: 
mer, 


A . Gittermert, Spalker iz 
ten, n. 
VaI&z0,m. Sieb mit einer Qerte, m. 


varb&sco, m. Sónigdterze, f., weibl 
BWolltraut, n. 
varchfila, f. Gerreidemag = Y Enri 


ftart de di eben gie halten, Bi 
le , Die auf 
vardasczso, m. o mit mit der Merit: 
gerte, m. 

várdulo, la, adj. aus einem Bau del alten 
Tarcatonien, das jepige Gchiet von Qui: 


uzcoa Dis zu den Bergen am Ebro umfafjen». 
$ Faroe r ad). mob nach dec Ele grana 


werben kann. 
vareador, m. der mit einem Gteden deaxí 
Teaianägt [1 ber mit einer El DS, Rif, 
re von den Bäumen berabichlägt. 
kauf, Audit Veen co 
uf, mitt na m. 
von Obft, Rüffen, Eieln, xc., m. 
varesr, y. a. mit einem Gteden (hlagen I 
D6R von den Bäumen berunteriólagen } 
Kleider, Möbel austiopfen || mit der Elle au» 
meten N nad) der Elle verfaufen || Dófen am 
den Stier mit der Lanze verwunden 
(gem) I -se, fig. mager werben, jeden 
rt werden. 
varendaje, m. Rippenwert eines Echiffet, 
n. (Mar.) es 
teger, m., 


aid Edipo Gier) = 
a) Il - levanı Borberba: 
(Mar. A - mostra, Sean lr 


Woihlagen von Di, paa Dliven, Er 
X., E | Mefjen nad) der Elle, n. 

fletne @erte, fcine Rute, f. 
gehmete| Sunter ge in einem De m 


ie 
mi 


pene Tann 
nn. 
e rarebiado: m. Ka 
vareteador, m. igler, m. 
Yatelanz,v: vs "tune Streifen eiszsehen. 


vareteo , L y Bm 
fehedigteit, u farbeiter, m. ( 
varebero, e 


A Eee 


der (ar) y da 
des Kompafieß, f. 


gel: fpl. (Mar.) 
variz:do, da, ad) Me tri, bunt || ab» 
wedfelnd, manrigfaltig. 

arlamen adv. auf verfchiebene Welfe. 


h pi feinen er age ht ¿ca m. 


nie, fpl. abweichende, jhtedene 
variar, v. a. verändern, abändern |] mit ets 


ten, veränderli 
I netmabel von ber Re 


AH he e | 


ware an, an Same prota . Fur f 
gele m. Krumpfaberöunh Aa Ingaten: 
osos! es m 


jad, m. 
h var cn Bacitumpfaetu, m. 
m. Sodenfads 
und ee m. ha) 
madera, 
Ae f. A lutader 


y mn 
keit, £. || Berf leoemaio 1. | andelba: 
Undeftand, m. || Epielart, f. ed} art md 
Belfe, located ¡gen,f. 
variogació! juntidedi, ei 1. 
comia do » , da, ad. buntfarbig, tasca, 


|. verfchtedenblätterig 
Stierfechter mit langer 


ero, m. Dchientreiber, Mich 
treiber mit Pile, = 
ttern= (Path, 


varilo no, an ) 
art te einen Sltgerte, E. Bons 
AM a so Betten, f. || dilnner Etifenftift, 
m. feine, (Gas rfe Spite, f. ı| hierro =, m 
Gifen in runden bünmen Gtäben, n. || = 
virta Stäbgen des ubico, 
Taídenipielers, n. UK e totem, 
inodien, m) (An., table » 
die beiden ri Lam alte dem Gteb, np. || 
Stähgen um Cieriehla; -. n. || -s de trac- 
ción, Qu han en, 
eje, m A Emos 


Side cinco Húderd, rt 


N eis; Sälag mit einer &erte, m. 
varillero, ra, adj. auf @erten Kati, 
varillero, m; Reitpeltidenmader, 
ría, adj. verichteden, unterf&tettiäjl 
veränberlig, wanbdelbar, y ame [| under 








Rändig, wante(mil [Hlofien, uns 
fotis 9, unbeftimmt fern abiwech« 
ee mebtene vers 


felnd || bunt || —s, pl 
(gledene, Lam Joc. ehliche Houenta de nt 
Tea m Sen. are Dog 
o, m. ‚m, ambele, 

A dl ate arbig. 
a "> a Seltein, das 
innen aus andersfarbigem Gin Rn Mn 


jolla! 2 Blatterflechte, Wen te, 
variolarizdo, da, adj. podenfíegtenartig 


(BR), 

f. Bariolarin in der 
te enthaltener Stoff (Chem) 

en 
S varloltns, 1. Bartolo 
variolita, f. Blatterftein, Durgisiesten, 
rloleride, 1. gain iofolben, 
aiznziolono, an dl. blattecritcant (Path); 
variolo"so, m. Blatterntranter, m. (Path.) 











E Ls jrener, mm 
bet: © Be liron. 
, leicht zu der Dann || & 
buen io hverftänd: 
vorgul Ae alo Dios, frommer, gottet- 
fro! te =, guter aber eine 
fättiy Teichtg! es del 
ger, {a6 oreleiner bes Huber, .(Mar.)\| 
los a pa en el horno do, die 
an e Im ps (Dantel, 8, > 
varona, f. männ! Gran, f. 
Mánnin, f. (1. Mof. 2, 28). 
varonckco, varoncito, m. 


Meiner Mann, en be Sr, bie Etnia, 
varonesa, f. 3 
y männliße Gefälehtilin, 
Abftammung tn männlider Linie. 
. zum Mann gehörig || männ: 
Hd). marmnpaft |] tapfer, mutig | Bene le. 


co, m. ‚m. ESildidjiein, 

£. ¿tud ete 

Varsovia, ?. Bari, a. z 
maz . Lensfrau, Bafallin, f. 


2: tn Zehnspflicht, 
Befatenige ® 
themfcha 


Ree po L | [prestar = TOR> 


vasello, |. lcónapfit umters 
than, untergeor! A ten FH su 
Pasiones. Slave feiner nicdaften, 
m. Lchnsmann, Bafall, ar 
mudas. 5. dehinemem, m. || Unterthan, m. 
SH intergeorbneter, U 


el erden Denn io Be mal =, 
nem Borgciepten den den Gehorfam Hindi] 

1a. inerte, | Menf 
für Del ker, m., 


denia 
sügengefel.n. 
u. m. Schlag mit einem Gefäß, m. 
‚ie BE hen Yehıet ve Nat ben fan 
vas cóflo, m. Freund, Kenner der bastijchen 


'vascó: basti 118 dem Bate 
tenland non ei pe e Bampeluna 
und eh ft ganz Navarra), 

do, da, au. bisfaytich, aus den 


enn dl Hard, QGuipugcoa und Bisla! 
= ‚sone‘ do, m. ar Bastiide, Die bat: 

e Epra: 

aso ; f. das e: 


vascónico, ca, adj. bastife 
vascuence, m. das Basliiche, die bastifche 


dal 
Spra end, Knete 18 Dunfle, fámer zu 
vascular, adj. auf die Gefäße be; ae 
ur I E LET Am.) I ge su | 
Seiiktiten, m. (An Anl er 
He nn. ,D. fa tas 
tl. ti tpl. me pl ' er 
Vascuferldedit : den a n. „Stand 
und Anordnung di "ette An.) 


forme, ad), pee 
vásculo, m. Blattbeder, m. 
vasculo’so, sa, adj. eig. an) ] 
najenfórmig, oboe) 

jóter, n., Sejójtres 


vasera, f. Sehen Qe 
grant, m. li Gtäfertord, m. 1 Ragttiich, m. 
laffenfutteral, n. 
vasero,ra sl, 1. Bilfer, Safgenbetrefend. 


vasico, ati e Estres a Gefäs, free 
vasij e . D., ylafóje, 
ei Buben. fiwert in einem Seller. 
f. Sabwert an Bord, n. (lern 
tenes Geiger, n Flare 
ft L eine 


vas; Lom. Wabe, Jonigwabe, f. Dres: 
bälglein, n. (34) 14, pl. Semisna 


Ral a 
vas0, m B, Seichirr, n. innen. 
beionders rat (08, D. IiRachtgei FARO [1 made: 
en m. pe (tnis, n. || Coi, 3a breug, 
m., Sciffsräumte, 


Guard m. || Reli, m., Bberomatt de 
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ten | Umfang, Inhalt, m., 
f. fArch.) || ®befäß tm menjch" 
lichen Körper (Múbre, Uber x.) (Am) 
capillar, Snargefüß /4n.) | - de asa, da 
feiglas || - de barro, fig. der gebreipliche 
Körper bed Menfehen || = de elección, aus. 
erwöblteh GWefäk Gottes [| = excretorio, 
NRaıtftuhl || = de reencuentro, m. Doppel 
tolben, m. (Chem.) || - de suela, leberner 
WMeijebecher zum Bufommentiappen, m. || con 
el - en la mano, mit bem @laje in ber Hand 
Pre beber el > que yo bebo? fónnt br 
en Pr trinten, ben id trinte? (Markus 


















(e 
rüdführende Dlutgefäß Adern (An) 
Vaso, m. irse, f., Seló. mı., jübliches 
sr 
. Gtammlade, f., Gtodihößs 
a ries aus cinema em. mo. ll 
hs an 





Emtefen D pd 
maca Ear Ñ - a een = en: os, 
Yastiı 


faften ¡de Kenntnif l. en ma 

e 

ete ma. e ES || Dichter, m. 
ee, Aa 
vaticano, m. Satitan, m., Berg in Rom || 

Batilen, ee en Palart Y fg. der päpftfiche 


Stußl, haft. 
gewaßrfagt merden 
. phet, m. 
an, Mahrfager, Se , Bro» 
a ung ehem, ren E 
„cher, rs ehem Bein, 

ten. 

vatioinativo, va, as . atrape Sei 
vatictnio, jagen, töfagen, 
er n. Be jagung, Weißfagung, 
5 N mabrfogend, weiss 
ee Wahrjager eigen» 


1. Sauclüfe, fra: Sau. 
mon none Se m. 





tu 
manden, a ba Ce uña e Femina 


ne 
Ivan ab! ad maß! fo geh’ 
vo, ih mal ur Spa Unfim! meto 


netwegen | ad) waß! 
O a neo jane 


A der Buóftabe d rad) feiner Muse 
CAR ee ne N > de cubi- 
Beihäfts, £. 
Ep Cihweineheie eines Doris, 1 
ad, den die Reihe trifft || ein 
Sabe ums‘ ums andere tragend (Baum). 
voceTo, = Kunde u @eichäftes, m. 


Mer Lövenmauf, 

Nachbarin, f. !] Eme de ñ 

ec y 1, adj. rugtcia Na anf Hey : 
vecinamen 


vecinded, f. 
Eimwohnericaft, 
Stadt || a Seniat m. Ak Wohnung, 
A der oder Gemeinderecht haftet, 

rap pd 1% miis 
e bereinftimmung, f. || media ¡bes 
Weiderecht einer Gemeinde |] hacer mala - 
Ihledhte Rachbarigaft Halten. 
vecindario, m. Eimwohnerihaft, £. || Ber 
vólterung, Voll8menge, Eimvobnerjabl eines 
Drtes, Landes, f. || ¡ino ener nis einer 
ea Mn. a Boer a 


Jens 
milo” pea N nabe gr Se, Pr 


Be; m. Radjbar, m. | Einwohner, Bes 
wohner, m. [| Bürger einer Stadt, m. | Haut 


vecordia — vela 





Vean. Beda, £. Segen On ve de 
tee En y eier. 3.) I Segemafle, 
vedad teles y 


en 





Y 
os ame de "es Kommen 
taren Vedenge 


der Bebas, f. 
Fe |. vediich, Eros 
Grtlárer der 


tismo, m. Vedasiehre, 
T, Y. 8 "vezbteten, ale 
die Jagd, Siicheret, Beweibung 
di pri q 

'0, VA, rodatorio, Tia, Mer vers 


ve m. Riestwucs, f. 
= 5 E yon 


1 eno e L 
diia, loden Molle, m. [| Haarbilfge, 
ara, Me , Sept vernirzter Saare | 


Gen! m. (An.) 

m. Arbeiter, der bei der Schafe 
fur e Soma am, m. ER 
A neuce 

Teduto,m Mi 
veedor, m. Yu , Gegenauffeber, m. || 
Marktongt, m., Auffel über Märkte, te, Bebend» 
mittel, Gees. cams Der dle Seria 


meifter in E 


, Weite, bene, 
Rt un abate: 


pia Mal, E cada -, jedesmal |] 
Are las 2, ber Brite na wechfetimeife I vor 


, bielmals. 
egetahifiärd,1.E 


dad, we einer Filanze, ma 
Tower gehöre, > local 
Aregstrtla, 2 gehörtg. [ge on a 


m. , La, Bilanzen , 
vegetante, adj. ein lüngenieben figuras: 
E lange leben, wachien 
in pflanzenhaftee Leben führen, bio] 
leben, ein gelftlofeß, ges 
pd thatenlofes, 
Dafein 


veneno, va, Y ad). 

and, fi fägig Fri wal a Anfegung 
ae Teile von innen te rößer werdend. 
vegeto-animel . ble Natur der 
fangen, lee ¿ugleló)  befipend, 


fangentiers, 
vegerto-minerz], adj. von der Ratur einer 
Pflanze und eines MI pa etias habend. 


no eto-sulfärico, -, M. 
Holslhwefelfäure, f. Tann} 
Poner m. in Anlgomten. Katalonien und 
auf Majorla: Oberamtmann, Lardrichter, 
Sanbuogt, m. 

, m. in Aragonien, 


vogueria 1 . 
Katalonien Und au tajorta : Landgericht, n. 


veguero,m.aufKuba: Tabal8p ‚m. 
Ye veguita, 1 dleine 


dumpfes, feamptos, 
ren. 


jemencia, f. Heftigkeit, f., Ungejtilm, 
5 MES , f., Ra rat a inliche 
Bet ni (eich Being: 
D. 
aeg, Fe la I Titten, da a 


„end nos lo ni, m. 
a he ER dono, m. r: ar m 
vehicular, adj. 





Sörderungsmittel, Bebitel, 
$ Auf bs 
q fr bea. Bag ei 


esa, f. Borken. y n. (Bot.) 
Véimar, m. Beim 
8, esa, adj. aus NEN 
aus = En Weimar. 


ai d- 
ar N US pan fee 
veinte, m. Bi Bahr 20.1 6 as =, zum 


u vel, m, ohne = 20 Reolen. 
{, n., ¿wangigíter 


Bwanzi 
il, pu 

ai EEE Be Bega 
ee: m. ¿vangig Sue, pl. 


swansigjäßeig, 
men, alt. 
, En > en m. 


Fe: al: mE = 


mit 2800 


Ku m. Zu mit 2600 


fun gan I der 
ora 7 fte iR red inne ma pe 
ostar la ea at fein. 
la: men. 
no. in Ferch a a 


En = 


im Schuß, n. || - de capas, bodfeines 

Zug. famt, n. 
veinticuatria, f. in Andalufien: Schöp! pens 
veinticuatro, ad). re I = 

Ken ll el - de marzo, 


ei [| der gue 
une igfte || el - de mayo, der 22. Mat. 

eintidoseno E 55 metunbawargigte 

v sen 3 

Veintidoseno, m Tuh mit 30 bei 
im peu, n. || » de capas, Tuó 


veintinueve, Aeumumdamangt der 
Kan A der 
weintinnsve, m. ble Baht 20, 

veintiocheno, na, adj. der adtımb« 


tanzigite. 

u eich . tumba mam ll der 

adan Y ll el» de , der 
ee ndlrcho, m. die Bahl 28. 


veintiséis, adj. iaa (ber 
undgmangigfte tl el - de 
velntiseí: 


ver 
ale, mi; die 

veintitrés, ad). oa tg Ud 

uubawangigfte I el - de octal der 28. 


veinti einundsiwanzii 
veinti: ar. Einurdymanii, n. (en 
Rartenipiei) 1 det piel. 


veintiuno, uno, [ Einuntamangia Iber 
e Die v 3 ER eg 
veintiuno, m. die Ba, 15. 
¡veíslo! !veisla! da Kerle daher 
vejsble, adj. bedrüidha: 
jación, f. Bebriidang, II Bladeret, 
teret, f. 1 arial, | Drangfal, 
Bedrängnis, £. || redimir la -, etiwas freie 
wilig einbüßen, um nicht ales zu verlieren. 
si ador, m. Bebrilder, m. 
lsmen, m. Bedrüding, Dudíerel, f. J 
elßende Stidelel, f., Bender Lade 
ipáttiider Sorwurf, ni nal 
nannehmlichkeit, f. fotpittitos 


Kritit_ von e eioncvióica, facial Mede 
einer Öffentlichen ee et unter pr 
worin denen, welche Gedichte lieferten, ihre 

perfönlichen oder litterarifcn Sünden vors 
Pehalten werden, £. 





m. Rebner, der bei eich 
emite en das lamer 7 
der eingelterrten Brei pr cr 
jlancón, ona, AT en alt, al 
vejancón, m. alle abgelebter Harn, m. 
janco'na, f. altes abgelebtes Bünde, 


und Xiere || lange 

ran Mm ll nada 

. pl. it, ESundertiójtelt der 

alten Seute, f. |] alte, längft befanzte Ge 

Sa al ar Sharan ae a 

‚m. ınbeit, f., Täppii Wefen, 

. I dar buena 6 mala 

feine Eltern im Alter gut oder ve 
Bandeln. 


AN | Sallenblafe (da. 
latter auf der Haut, f. 
in der Kalktündhe, tm gefe molina 


Price A zu qe alle = 
I, Blafen! 


SUE Blatter, sel, (Ami Sa 
igentes, mpl stehende 
Ho,ria, ad). bi binfengiehenb Y 


PO (Mad) 
vellgw so, lag mit einer mit Luft 
fillten Slate, m. | un =, fig. einen 
Fe ae [} bs mgen lang: 
m. große aa 
Ds, veji- 


a ¡ne Brafe, L, Paga 


vejorte, m. alter Raum, m. 
jorta, f. alte 
A 


bteren, n. || Radjtarbeit der Hanbwerte 
A ] Wade, Sändwage T 


tfegel, Säriglegi- = baja, 


as 
Giediegel, Gaffe fell „ennarı, 
Eegel, 1 Räbekae. erjegel || = 
Rutenjegel || — I 


el | Tor S e 
ee 


er 

uina, Sprictjegel || bi de buena 
e guter Segler, 1 od mente m. (Mer jj 
- - Sinol = de molde, 


= 80] 
Ferry: dos, Licht mit Cinch Binter - 
esteárica, Stearinlid) nen are sechs, 
Ragtlicht | Errar? axtocien, e 


Tbjdjen, verlöfden ag. Leben) 1 
correrse la -, laufen as N estar es 
=, wachen || á la =, bereit, 
een lá- y in 

jerung, an den tenden, tr Y 
ei is [4 romo mit aller Gemalt, em . 
Xeibesträften ar, Die Ge 


| fegen, ab alsar 
hoi eier Er la 


& toda -, h 

beliepen (Mar.) [| Ag. bie äußerften Mitel co 
greifen || levantar —s, izar —s, das Lage 
aufheben (Mil.) || Ag. fi von cinema Dete 
fortbegeben || recoger —s, aufhören, sa 








ha Mt man Sc en in einen 

Vortrag x. etwas ausbreiten || & -8 

Lonas, á ¡e tendidas, aus allen Kräften, 
la vol 


ältefte Tı der bra. 
Me BE 


öeben 6 den glins 
ihpfen Taten. 


m. 

wächter | Muffefer, m, | Back E 
Leuchter, ES {7 
e 


velad: £. ¿arte pri T me 1 
velaje, m. „De "y 
Velaminerio, cla, sal. RO (0h auf 
RE m. Gallapfeleiche, £. 
rd se Kennen 1 od exhalten, 
nie Fago lafien (ein das man abs 
UM nad CGdilwadye ftehen 
(ala) 1 oerislee A Leldjt verbergen || 
quen, Peer pr ce Pine 


Baden YA al eines 
na oder: auf eimab forge 
en EA D. e re 1] 


folatent [] det it arbeiten jr über dem Waffer 
en (Kippe) (Mar.) || wehen (Wind) 
JM ftundenweife (ber bum feine Ans 


Zt vor dem Mllerheiligiten verrichten | 
cosa, auf etwas genau 


= N -se, fid vermiblen, getraut 
m Udo, n., ausgejpanntes, 


an a flatterndes 
velarte, m. feines fówarjes me 
Velatorio, ij. an[ble Eremang De besilgltd Y 
verfchleiernd. 
v f. Beríójleiern, n. 
ivele 1 oral ext 


f. Anwandlung, f., Gelüft, 
thatlofer Wille, m. [| fg. nbefkärdn SR E 
Berfolgen eines Blond, Willelei, 
BWillendamvandlung, f. 
adj. unbeftändig, wantel- 


veleido'so, 
En e, die Gegel aufipannen, 
v.D. jeln, 
unter A fahren Mar. Mor.) ige 
velella, f. Meernefiel, elquale, f. 
fpl. fegelquallenartige Tiere, 


relalttäo, des nd > (glgualenartig. 


f. Siótatederel, f. H_Sichtzteher- 
Ex m. || Segelmader- 


Runft, macjerwert« 
Petro, ma, ro, Bay adi (nel feto, (Mr) A 
apro -, mellfegler, Slipper, 
m. a 
a ¡Erin ”) al 
en 
eiras,t. Böktsaut 2 Valeri E ä 
AH if. wett Herwenbife Rent 
in, ei , 
m., Sort an ber ngeljómur, m. || Langen» 


fein, n. (Mil, 
Eo 12 feier, Dirmer Gire, m 


veleccher f Heine Blehihaufel am Rad 
einer Majgine, f. 
veía £ Bosa, 1. 


velicar, juden, Beifen, (eden, 
prideln (wie rare fte) (Path, 

veltco, aa . auf el bezüglich 
(Mar.) | punto =, m. Ri] une der 


Vela — vencimiento 
‚tungen Pe es unb des Waffer- 


Se 


en m. 


ET 


libra einer Ronne, f. [| Eraufájleter |] Ba: 
no Biden. u E pios m. 
man ein Gemälde abzeichnet 
Ahr sr I. 


aan 18. 

morunter man 

‚au verbergen fucht |] fig. 

an dem Anblid einer Sache verhindert 

Dg. el des Beritandes, f. |] 
da ¡menfegel, n. E ee 
n. 0, „ humeral, 

Ei je e teienden Priefters, n. || correr 


etwas 1 A una el er 
e nehmen, Ronne werben, 
el 
velocidad, f. Sánelligtcit, Wejávinbig- 
fett, Qurrigtcit, Webendigfeit, £. [| Rofábeit 


heit im Ha £. || gran -, Eilzug, Schtell- 

äug, m. (E, B.) || Eligut, n. (E. B.) || 

pequeña =, Berfonengug (E. B.) || Güterzug 

(E. B.) || = de percusión, Wuftrefjgeichotns 

Bigtet (ML = inicial, ngegeldhrotndige 

teit des Weichoflen (Mil) | 

Endgeichiwindigfeit des @eicho 
velocipedista, m. Rabjah: 

Tretwägler, m. z 
velocipedo, m. Tretrad, Meitrab, 
velocísimo, ma, ad). Außerft nen 
velón, m. Sampe, Öllampe, f. 
velonera, f, Sampenftänder, ın. |[ Zampen» 

Halter an der Wand, ın. 


velonero, mpenmacher, m. 
Do 
1 eme aus Er 


fchnel wind, Burtig, 
d, Kine e Alcan une 
= EX A club, m. 


Ay  Bugeitefe, 1. ad 


a ol E E , wol papi 


Mg ner $laum, m. 
vellera, f. Saaraußrupferin, f. 
velltdo, da, adj. daa: fang, Mesta 
paa "arläbar, 5 Dan 

at, n. umbari m. ¡ar 
am Leib us Reniden Ni = qu 
an ‚Selten, am Hiridjgemetó, ler, yarter 


ee D. l 





vellocino, 
abgeidiorene KBolle von einem Edaf, £. 


olores mes Dieb, D. E 
Slteb, n., mit der Wolle || 
gan feitiger Bei 1. an Bjocigss an der 
rt D. 


von ungefárbter a stas 
e, 
blume, rel, f., ini 
vellosidad, f. is 


onen, £ 


vello'so, sa, pr wollig, nit 
pera zo roso ve deg = YOSO, wirt 





van na Bene, £. | Mer 
im tm ala Stein &ragang, m., FB, n., Ei 
aber (Bgb.) | Bafjerader im Exdinnern, [a] 
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Y der Pflanzen, f. 
m. || dg. diditerifde 
acigos, unpanrige 

Sseberader, Milz 
l det || = capsular, 
Miutaber einer Mebenniere |] = cava, grobe 
Soblaber || - cefálica, Speihenhaupibluts 





Ferippe, 1. [1 %8 
|| Soller ber Pf 





oronaria, Rramblutader || = cra- 
nte, Nierenblüt« 





Brojcab: 


ranina, 
- omental, Ne 





- oftälmica, 


Vfortader || — yu , Haldaber || = de 
hierro, Eifenerz, n., Eifenftein, m. || + de 
loco, Mt, m., bon Peit qu Bett 







mdlungen vom Nacxheit || 
i acostarso 

{ | coger & 

uno "de - hallar i á uno de —, fig. fr 





hallar la -, 
e3 gut treffen, ein Aushunftömittel une 
vermutet entbeden, um mit leichter Mühe 
feinen Bwed zu erreichen ll descabezarse 
una vena, ipringen (eine Ader) (Chir., 
An sur Aber laffen (Chsr., 
estar en -, im Qí 
ei erció elle fein. 


yz lag, Stoß mit 
ne Sebi, ‚si m. 
Sauter, L eno. (3) er 


een n. Schar "8, 
eralemen” dem 
pi SLager des Edelmildes, n. 
(IN Dar, a 
venadtco, venadtllo, venadtto, 
Sirigteib, Finas, Dn. (Y, 5) Ú ESmalipieter, 


mn pis er Edelwild, m. | Heiner 
verwmant Bee PL. E, 1 


eine; sai Ni "eines Sluffes, E 
el adi. io 1 se vertáuflld,, 
Mead, für 1, ie deib ‚au haben || zu den Adern 


ig. Aber» (An.) 
1. Bertäuflicteit, f., 
ne Bi Bau tete, en 
weiten Bas elfnen a Segmenten pin 


Samen pao 
ang, '. 
pe dude ria sie 


dreht, angelo Se weit ger, 
OM en. 

venatorio, ria, ¿ur Jagd, zum Weid- 
ee fiegreió) || geroinnend 


. || Etrobo 

hen | Gürtel, = l | Bindeweide, 
hwarze Uferichwalbe, f. || 

lo y el =, mit Rat und That 


bomb far 
1. || Gegler, m., 
e ceo 


ET 


vencer, v. a. fiegen, befiegen || liberminder, 
überwältigen, 0 
d bel 


begivingen , 





ft, werden ($ Wedfel) [| ablaufen (Brift) || = 
el plazo, fällig fein (Be 1 

fich beberrídien, fich tiberm 
gungen Gewalt Alpe 







geben (M I -se 

einer Sa "|| en 

felbft übe -se de una razón, fid 
burd einen Or 


ab liber; e ler ven pp 
die, em dberlrnhhar. 
leg, m. 
das dritte und Lepe ara uds de -, q 
merden I un =, befiegen, 


pia] an le he I Mal kin Id en IK las re 


aller les gun a 
vencido, pe áfitio, der einen 
ass u As II fällig, Jahlbar, vere 
len (Bed)! | darse por -, fió) für 


temen e Belle ter, Úbertundener, m. 
tm Sriege) || unterti iegender Teil bei einem 
‚töftreite, m. 
vencimiento, m. fbertwindung, f., Sieg, 
m. | &winn eines Nechtöftreites, m. Y 


a 


vence-tó 
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eo! e £. || Berfallgeit eines 


Binde, f. (Oir.) | Diadem, 
E a e etc iR 


“izado, or, a. vn verbindend 
Verband, e 
anätten, a MC 13 Ed ae) i 


vender, v. a. verbinden (Chir) U % 

Binden, verbinden (lagen) | 16. By 
venda: e Eüdweitwind, m., ant. 

Ei Beftiger ke 


(Gtraße, 4 
Su f. en an 
vendedor, m. Sertiufer, Händler, 


mer, m. 
vendehwmos, m . & f. fig. fam. der 
US) dorgiebt, amas Sel ‚tigen y pa 


. Blubma: 
f. Öffentl‘ Secta: dem 
arde ends ta e dm 
a von Rofinen, Zeigen, Eltronen zur 


‚vr. a. verkaufen, verhandeln 
Eee fell Hatten, zum Berlauf auslegen 
Weichente hingeben,, verkaufen 
Ar Ú er treulos ¡bere 
I , erichweren , jauer werben lafien, 
verlaufen ober Almojen x.) || 
En falide (ge Boripegelungen, sus ingen, 
€ 


es ift | ade 
gran gotea, eine aora 


it mitteilen 
quitar, ter dem Bor! t der Wir 
einidjung ' 


o fama. betril; nl ml, mi que 
Ins vendo, fg. . mie muB man das nicht 
weismaden, damit muß man mie nicht tome 


1) estafen (nd eine Bartei) 
Bean, , felbft = 


Berfauf, m. 
amen Demugd 


vendtdo, ester =, pene und verfauft 
fein, fid unter verbä Nie geripeligen 


enter f. Weinle| em, 
va mete, 
f. ER 
ley a Oi 


nid one Baron ud, ome 
De en Bee a 
Weinlefe halten || 85: [einen Epnitt 
ntefe ig. feinen Schni 
len unerlaubten Gewinn einftreihen [| 
Ns, Be fam. töten, Anbei en. 

¡demiatre, der 
Weinmonat, Coles 9 Monat des neu intitgen 

Kalenders (22. September — 21. Ditober). 
vendo, m. Gabíband, n., Gahlleifte am 


6. 
Hleine Binde, £. 
Te a de £ 


lutero, m. in 
zun Kerr 3 an 
ene Venebi; 
tamil “la 
en wi 
Tentdcn t. . Stier, E ‚ann. 
venofciEble, al, ma 8 verfezt werden 
veneficizr, befezen, 
uber, 1, a e alla 1. 
rc are] a 
R ie ; ie No 
veneng'ble, ad) iftbar, 
venenzT, v. a. vergiften, 
enencia, f. de la frontera: 
Weinprobe, 


enifero, poet. gtftt 
yeneniden, ©, wi terheugend A ver» 
Veneno, m. ee „I Branch, f., Urzneis 
Br er, ik, linke Ar se Me Lehre, 
Ba Z 
mit der beinen SKehre unverträglige Has 








[ayuno , L 1 Eb! 
Pr ref, m. 9 in 
ende L is 
veneno” 





Rad et Bald 


figtelt, £ 


und ein 
f. » 
Er me 
ae ad). ürdig, ve 
: | omnia Meifter vom Gtußl, m. 


antun, BE ET Ñ 


. Verebrer, 
Dr 

venerendo, Ge, Sr x! en 
Halten | gottenbienft berebeen, 

E Picado (Path.) 
ul ae añade des 
„m. Beijólaf, m. | 
Er 


de? Tre, Bi 
gie de 


'enerÍvago, ga, ad) 


CExjader, f., Erz Gang. 
2. (299, 4 Bafemnch, m. 4 


ta, ad). veneztanifc. 
bla, ad). tan een pen ta tera 
R— in 


vengador, a ade ai ee 
pd 
la, £ ea, einer 6taS, den bie 


ee iD Sen m. || Epazieritod, m, 


f. Heine, Leicht: 
Be Saber] e ap 
A a 








pl AO falo eS Fl 
vengati ti 
Mi ‚alias En 


a. (Y. 
f. Bergebung, Berzeihung, f. || Er. 
Laubnis, f. 1 Urlaub, m. || Verbeugung, f., 
Berneigung mit dem opte Fr 
Rotläpcige ur terfiärung, 1. (Fer. 


Indigfp 
ehtil, , Má 
Zee Eng pera an ige a 
veniida d, f. Bergelplichteit, Läßlichkeit 


sn q road 
a A L CA 
li 
ventda 
adénie, Kran Wi, Ba 1 fen, 
Seelen on Baflers, n. (im 


E E] 


val , Sara, Hua im umüber- 
Bu Bani, 


„Hin . 
veniente, es nädjft« 
Teilente 2, m. Tafı Bügeln, n aa 
venino, m. - Blutgefan e, n. (Path. 
venir, v. tommen || anfommen, ano 

langen \ ‚uriidtommen 1 U 
mittelbar nachher tommen, zunächit fo! I 
forttommen, wachfen, geraten, gedeihen [| ab« 
mmen || pen dio verurfadt werden |] ¿ue 
ofen, ihren |} fid) ereignen, gefejeben || 
anmwandeln || an en En en, auf a 
übergehen (Best, Crofca DR 
ein! einftelen, an einen soi 
Dtt tommen || Pe einberacien 
veifen || ¿um Soridjel: 
Bitte, einer Berwendut de tame, quel I 
in den in ins e mis ee ne Cl ¡ 
n, 
















la adt werben | irgend etwas beftuben, 
etivas befinbii N » & alguna com, 
fid) zu etiwas entichlieen Y fich zu eras des 
RL ana nl Ar o 
= & cuen: jammenpafien ü = 
Ben. estas pinitos | > 
tierra, en, um| umflxzen, 
Boden filegen | landen, und Band Bea 
(Mar.) | - al viento, an ben Zind gehen 
(Mar.) | - & vos, preien, ein Echiff preien 
(Mar): = bien, paffen || au vechter fet 
uumen || - bien en cosa, in cuna 
einwilligen || - con jemand begieis 
ten | de. auf jemanbs Dam. je 
ma: tange halten | — contra alguno, 
gegen jemand m (M5l.) U - contra 
ley, einem Geieg ¿urviderhandeía | 
a E alza 
gethan Ú do cosa, 
etwas N - & las manos, bandgemeiz 
werben ||  & menos, fi verutindern, Heiner 
Fr End ag qu ben pta, ma 
Wunfd gehen, nal ausfallen | = ro- 
dado, fen fommen Y - sobre al- 


Anne abe can 
venora, Lin Aragonien: 


gräben helfe La Es Gtriae, 
a Pared 
ce gen, f 


Wortell, Rufen, Gewinn. Deva: , 
el Vorteil, bi jean Cde Er 
räumt wird [| Gol ias 2. (ML) e 


1) o rt ft, mii N 
at AS 


eler) [| el nment di 3 
¿ed dE Sapos, a n. ¡Sáete, 
Hülfe, SamenBllie 1. > 
ventzlle, u. 





Ei 
& 
en 
BEER 
95 
H 


3 
so 
h 


FE 
E 
E 
5 

Ñ 


hi 


fters 


tan 
n. (Arck.) 
venta, y Y. D. willen, winden (J., 
so, m. Wii 
Nr m. (Mar: 


ventewble, adj. erfi 
da, Hal eig quita, 


MA adj. erforfgend, cause 


si Read s @isftuft, Wetterfiuft tm 
te y uba: 


a La 


ea E a 
a , AUS; 
=, Y. Dn. weben 0 a Mar. ¿ 
Soler, @8tı 
(I) y oe 
Blafen betommen (Metalle im e (de ñ nr 
Winden oder Blähungen aufgetrieben werden 
(Patk.) || fam. Karen Kin freien lafien. 
venteckco, veni m. 
leifer, fómoger nt m., ae gen n. 
venteo, m. Wehen des Windes, n. | Quft- 
säpfchen, um Bein aus einen Fafe u fin, 
ventera, f. &rugwirtin, 
ventertl, adj. zu Allee Rugutetiga 
PS . Sra win 


ftbar. 
hr bra, adj. fidjerartig, fúders 

ertiación f., Mr mngeeg en 
Siftung. Unterga don lato 


2äften, n 
ug. ff Austüften y era Y nc 
rung, £. || Wertermittelung, Er! 


ventilador, “ ad). die an ei 
. pi 1 mit 
tn freier Quft den 


PE Aa des Saft beiwegen, in 
Ande) 8 EE E fo 


ERA en 





as, in Mmlou! ein, Bunde 
miau 
ek auge E sa 
Ihöpfen. ria, 
venttlla, 1. Nine Pr Lt Ang 
Bumpenti 2 pl. ” 
an x a 
vontisa, » Í., venttsoo, m. 
yentiscaz, Ber eh vw 2. fi 
BR Aue Tencepd ES bem 
E luát, E 
m. 
AL Vela Bea, 






Mensen. — Veracruzano 


y JUN des Rinde, Bin 


num . 
A dable ml nen 


ag, Safe ai 
telen, f. 

e. verrüdter, toller Eier, m 

Veni Pie, Beten 
ehe Bet . (Mar.) | fig. verrüstter 


ventorrtilo, 
are A (óledte Echente, 
Srugwirtióalt, 1. 


ventosa, f Quftlodh, Buetos an einer 
MRöbrenfahrt, m Kamli’ic., Y] pida 
kopf, m., Sárópfhorn, n. Chir.) 
ficada, - sajada, biutiger röpfopf 
(Chir.J || = seca, Schröpffopf zum Trodnen 
(Chir.) | pegar á uno una -, fam. jemans 
dem Gelb abigwindeln || echar —s, (árbpfen, 
Schröpfläpfe jegen (Chir,) 

ventosexT, y. n., ventosentes, Winde 
ftreichen lofjen 

VEntoseo, m. wulg. Funzen, n. 

ventosided, f. Blähung, f., Wind, m. 
(Path.) 

vento'so,sa, adj ot been (Poda 1 
fpürend, wilternd (Gun) I) windig, den 
ben autgeiept (Mar.) || espina —8, f. ie 
born, m. (Path.) 

vento’s0, m. Bentofe, m., ber Windmonat, 
fechfter Wonat bes zenfeinligen Kalenders 
(19. erg März) 


End to 


Surgen I Ufg. Bene Dinge 
auf einmal kommen, f. 
trera, f. 




















ender, falten» 
ud n., dritter 
la laringe. 


del . 
E 
cabo (4 n a 


Vente m. a an der Dt ee: 
ma. || Padiell der rip . 

ven ad). baudjrebneritó || 
mit bob 


Eine. 


(Beiname 
fer, dider m. 
Bein, ide 
elbigtei Y. iaa J Br 


ventro'so, sa, ventrurdo, da, Am he 4 
ventrirz, m. Barden, Bormagen m., 
agen ber TM iedertáner. 
, @lükfjeligkeit, £ |] 
t4, n. ji Bufall, @lädäfall, 
buena =, Wahrjagerei der 
ernimen 18 den len ber Hand, £ || 
decir lo buena =, aus ber Hand wahrfagen | 
= de García, Iron. wibdriges, unglílde 
eliges. unerwänjchte Ereignis, fam. Bed; 
- | poner em =, dem Aufatl p 




















a dr jepen probar =, fein Quid 

fugen, fi an em jcmieriges Unterneh 
O grussa -, boden. ed | as 
Amen ¡les di bla ah >, 

au a 0 
t, etiva, allenfalls Hr 
En fällig E abenteuernb 
Y glad 


„Abenteurer, mm. [in Bi 
Proud lr dodo 
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Set, gina laurel, 
AE E elidjestur, feifájlide Dels 
| Senusmujdel, Qienmujójel, et] 
ihelmoos, n., Sideltora! 


, IM. 1. Senos. cate 
gar en 
far: danesa ¡8berg an pue Daumen (ei 
u: =p £, bie Siebengkttin A 


der  SRorgenftern, 
des a (Chem) 11 Mg. de ein 


feinfteß Kupfer, 
yaunded Mamut, Grayie, £., Rich 
A ta, adj. anmutig, anmutöwoll 
venza, f. Boldfhlägerbäutihen, n 


ver, v. a. feben, anfehen, bejehen, ans 
fhauen bejhauen, betrachten || mad) envos 
hi 










finden, wahrneh 
ausfindigmaden || 
umgehen || jehen, einjehen, merten, exter 
beobaten, aufmerfjam unterjueen |] vo 
feben, boraußfeben || erdenten, quede 


ausfumen || anbören, vornehmen, fi eine 
Gade vortragen Lafen (Jur.) | =, v. n. Jeben, 
ben Sinn bes @ejichtes haben || tradten, 
ftreben, fich bejtreben [| - antes, vorherieben | 








= venir, jemondes (ntidlie ei AR 
gang einer Sache abwarten, um feine Maf 
regeln barnad) zu treffen || aufpoflen, auf der 





Sauer ftehen | - el cielo abierto, neite 
Hoffnung idbpfen || dar & =, feben laflen, 
jeigen, borzeigent || estar por =, Mod) Aiveifel 
haft fein (egen des ungemiflen nes) || 
hacer =, jeigen, da erfennen geben || 
no =, nichts jeben || ein Furges Beficht Haben | 
fig. a t a erden a po was man 
H no - siete 











- 7 ereer, nur feinen eignen Mugen |. 
= gota, durchaus nichts fehen | rund 


feben, 
wit wollen abwarten, ob BE SE inte 1 
rt 


ren fein I} ge 


In in 
|) pd [ad ll -se con al- 


ai jeman! eine dul Al 
Beine er Ende Iren Io0’on ello, 
ine Ga überlegen, ehe man einen 


de nod 
em faßt oder in Einwili igumg giebt h 
orgfalt 


PA Lara in es grober et „een -. 
Borichein Tommen 17 

genes) ya I ve, freilich, allerdin; 
ver, m uste , Anjejen, n. | Geht, n.. 


vera, Í. " Kan , Saum, m., dul 
Ende, n. | &ijenbaum in Amecilo, m. 
, L Wahıheitsliche, Wahr 
Haftigteit, f. 


VETACTULSBO, DA, adj. aus Beracru. 
47* 


140 


arte de, si. mit Gifenhütlein befept dings 


, £. lelbhaftiges Abbild, n. 
a ee 
, La n, f. 

veranadero, 


veranico, 1. 
furzen warmen Tage au li] 
el - de San Martin, die heißen Marttnitage. 

veraniego, ga, adj. fommerlid, Sommers || 
fig. fommermatt, fommertrant || Mg. unolls 
tommen, mangelhaft. 

veraniego, m. ber bie Sommerhige nicht 
vertragen fam. 

cano, Sommer, m. || - astro- 
zu, m. 6 (vom 21. Juni—22. Geps 


ce , Sommer (die 
Monate Juni, que Sud Ru) | vestirae de =, 
ne kenn 7 


ateket, Wirklictett, 1. | 

wehrte, Mufeiätigteit, f., Emnft, m., 
ym Scherz, ant. burlas || difer 

, Thátigteit, womit fi ch jemand 


clavas, e q fein sist gon, cl 
er eiele Sant, de Varas) vlt 2 


16), in der nl I estar de cenit fein | 
entre - dato im dni, Halb im 
Sa 7 To de =, m. ás 


e wohrfeitstiehend, wahrhaft. 

A wal 

jo, m. wilbiwachfende Salatpflanze, f. 

ame Soi wen tert mota be 
pde 


Terbäscens, fp caca ran 
0 he, 2 e ntgstergenartig 


verbaeco, m. ger Tte wollige Könige- 
tere, 1. * Balımioo ac, weißes Boutrant, 
ver básculo, m, Schlüffelblume, f. je: 
m. Beingefhioulft, Dee 
gen no, ene von Afien nah 


Ka, (Pe 1. (Path. 
bena, f. frente, n. 1 Ziienhart, 
eifenben. a, (W.) 11 in Madrid: Ref 
fc pta er flog se, weiel Su mn 
m popleren gu geben (before 


ca or! Sehannt An Bere) Then, 
verbenáceas, fpl. eijenfrautartige Flan 
verbenäceo, cos, ad). Re 
(Ba. .) a, 


'erberaci 
jütteru item a a y ie gun 
as Ear, : lichen ind, ber Bu 
verberar, v. a. e . anfhlagen Bee 
recht, m. n Garn bor 
ben gerauht tube, n. " Rouben b ve pe 
Hide beftimmten Garnes, n. 
verbigra:cia, adv. ¿um Beifbiel, 58. 
verbo, m. £brt, n. || Ausdrud, m., Wort |] 
Bettwort, Berbum, n. (Gr. IN -8, pl. "Stüge, 
"Veh echar —s, fiu: 
erb Sn m. Dad Wort, Sefus Egriftus. 
1. Bortífwal, 1, Borticrutt, 


= MS ie, Be. 
von E30, enga, Blake De 


verde: 
grüne Kreide, £. 
£ ri, f. | Wahrhaftigkeit, 
MWahrgeitsliehe, Suverlifigtet, E [x Sad, det 
allgemein als wahr an 
Wahrfeit | Wirklichtett ber Dinge. t. A Diele: 
mit enema DI Dinge 
de % He 1 dem Sn, une 
Lauf al = desnu e nal 
Bal 24 ll la pura -, Die reine Wahrheit 
ajeno de -, der Wahrheit zuwider 
amarga, die Wahrheit ‚thmerpt Ú 
decir -, wenn id) die Wahrheit fagen fol 
tratar -, die Wahrheit befennen, fagen 
Had ee tn der Fat] mar] es 
QUe, sivar, lit | & decir =, Ar: heit 
Ju fagen || bien es =, wahr tft’, es lit aller» 





verado — vergfienza 


wahr, es ift freilich wahr | nämlich || 
Ba lps 


N a0 es Ana mar. 


iotettig, 
wahrheitd« 


verdadero, 
eigentlich, rebt || "Y mahehafig 
reden ad). 19] (Bfaume). 
Po Eóobrit, m., jura 
Ss, q || ftacte Afte, die Ben Sigo 
erdasor eo, 906 m mit einem Gob: 
in, noch on Gaft, 
Kr ya AN Le en ke) 
ke Fi feif Il mei iu en, llo, 
kom ch Bein, Mare 
vol en: " beró (ein) EE olipira, E 


als ¿reldeut ao - bajo, 
high l- A pa 1 
pie gn | jo viele =, um. ¡Hftiger ah 
munere le GT Aal 1 Cake don 
Bine, d | no dejar ai, 


seco 
veróeeren, ften, gerftóren || ojos 
—4, mpl. genue Mugen, api. tl 
Sd in, m. 
Grilnes, Griinfutter, n. ira Untrel! 
Qeríte, die man den Pierden 
pum fon tebt, f. de ralent n., Blätter 
3 se Herde 
Grünipan, nl 


Ein | darse mean, se md 


Verden, . Grünmeit.t- | Lictgeänticer 
0 m. U 
LÍA ti, 

verdeo a einigen : Weine 
¿um Bertauf pl I» v.n. 
, eine grüne Farbe haben. 
v ledón, m. Meergrün, Selabon. 


verdecimiento, m. 
verdeesmera:lda, m. Smarogdgein, 2. 
Yerdeger, m tigo Bapägelgein 
viga, m. beilg: age! D. 
verd . Grid 6 

nr Ein ausleben ben jehen |I gehn 


Exa a. Be 
In! 
rm Areergrün, n. || Beryl, m 


Pflan, m dd Bäume, n 
cordero, rerderón ua 
re , 
stem riinfpan, m. 


Be ee engel, Beergrlin, 
i . 
eu mein 


tes Grin tl te, 
e Bra 
Gewäfler, f. 11 A am Cem m. a 
erítes Grün reifender Zrlichte, 
verdiene, re duntel, pe a „a: 
‚01 La m. 
vecina loas, Ber; :pamálien A = 
0 in: ) 
Pr sa, grüngelb (Spel x.) 


16 troden. 
Verdolaga, f. Portulat, m., Burgelfrant, 
r, m. Portula?fel Held, n. in. 
pena» fpl. Postlatähnie 


erdnlagineo, Den, ad). portutallgud 


verdiseco, ca, adj. halb diltr, 











„enzdalaguere, ra, ad). den Bortulat bo 


A 
Pine alt Diet et 57 


ne gräntig, In ie 


fpielend. meo, 1 


eg Semi 2. ads 


Jenna =. rag m., GSattelfifien 


lerin, f. oi m gemeine Baib, 
a 
'erdulero, m. febánbler, m. 


Verdunemse adj. aus Serdin 
verdura, Í n, m., frilbe jade der 










Baumiálog auf Landidaften, m. 
verdusco, ca, ® Duntcigrine ie 
verecwndo, da, 


vereda, f. Sub 







eitenweg || Umlaufichreiben an mehren 

Liegende Nacbersbörher, 

Reileprediger | hacer & uno 
jemand 





un jwste nenn 


„f. Sielfeder, War 
An.) A en deS Bildes at 
gue es Bu (7) 1 Brunfe De 
O 1 Gehe ai Lee emba, LA 
2% 


amos f. (Mar. 2 dez 
ar ( 
alto, jegel! 


E. 


*vergencia, L ea, L (Med) 
vergeta, f. 


.. HM und mehr 
en.“ 
vergonzente, ad). Ihambaft, verkhämt. 
vergonzante, m. herz Armer, m 
Vergonannten, ca, ad ul ins 
! a) Bi, "leiten. ‚user fe persa 
ren ol a8, cons, $, oem 


'erguez Du 
Y ra Taten, Stis 


BR 1. Scham, Ken £ 
felt, Bldigtet, 1 bene 


Ghre,f., Sirenpunt, m. || ji 
tie Handlung, f. ne ip 







|. Me 
"rico, mul rr 


wel ge Ll io 2 

m., ASÍ: 

Yertaleo da, ad] wabrbaft, die pet 

vedend || wahr, da add oh Tg 
cable, 


verificación, f. ra 
aubigung. Beurkundung, on en 
pee 8. 14 | elfng, ne en jung, 

an Bene 


a fire 
wabrmaden, it 


. , beweii 
verifcati vo, von 
ES de e sa en a 
kunt nt era: Sigo um die Ges 
er, 


m. wal je Rede, L. 
‚komme, 


en (Path.) 
vecino, m. Qe mola, m ( 


d, £. Babrideintiótelt, £. 
f. Gitter, Gatter, n., m. 
, Blumengarten, m.|| 


1 eb Biestinen, Echöned, SU 

. CERDA: E 5 

an L a m. Rue im 
"recia, vega, y £ Heine its 


veritta, 
vermejo, aa ad a [rot, n. 
Binnober, m. || Sinnober» 
vermencás, m. eine Art Wurm. 


'“TI88, L ¡geweidewilrmer, mpl. 
ciación, € Entitehi ' von Bi, 
"Teimionlete, da, adj. gear ge 

wurmförmig, wurma: 
y Eimer lea Würmer erzeugend || 


der wurmförmi 
ppindios AY (an) | JN pta 


m. wurmförm (Path.) 
colada, rior A . 


vermiculoso, sa, ad) 
mt negeimäßigen E frummen Linien Bm 
met. 
f. Burmftein, m., ne hart 


forms, adj. wurmförmig. 
a es. pl, rmac Ter ‚opl. 
vermifugo, ga, abtreibend 


A ermifugo, m BERN, E 
eermble ra, Emart mae, ema 
ler Beregun 
vermblia, f. mete, 1 


v 
vermilingúes, m; 1. Wurmüngler, pl. 
„yermilion, m. Ameifenfliege, 15 Eur. 


u 
Premia, £ ee boda is 


Ein 
Te "1 mit 


ee ra ell Be 


ont 
i mem 





verguer — verticidad 





vermirrincuo, m. jjnabel, ß 
vermis, f. Esurmican neben ie, Pr 
Yernasale’ je’ 


vernal, adj. gebörtg, Srüb- 
Seen Be" 
ER de poet. Genese, E 
verniero, m. 


vernimbo' y 
nee 
nn veronés, esa, adj. aus 


veronés, m. 
f. bas Heilt Hay Ch» 
Boni, We: sie 
veroní 


tud, f. 
verosímilmen: ente, sa) 
ra C Rol Kan on n. (. ar) 

Hauer, Keiler, Barg, 
But, at m. 1 fardtmifches oral, D. 
'y Y. D. grungen, brummen, 


[Snurren, n. 
a rungen, Brummen, 


Vorraquera, E in Suba: Tcuntenbeit, f., 


Roufd, m 

verrionde, f. Brunft der Eber und Gauen, 
hee anderer f. || ®Welfheit der 
, f. || Halbrober ‚Suftand der Qemálfe, 
At gar ges find, m. Inder Beunfttl 
in nft(Schtweine 
und andere Tiere di lenin lí Sart, 

nicht gar gefocht ( 


verrocel, m. e. 
Fa 


an 
jigteit, 1. 
Em sa, a. warzig || warzenartig. 


Ehe BE ds ME u 
m 
vers«], ngsbuchftabe, m., Berfalie, 
an ee 
VOTEET, Y. A. BR Se le 


im) [} fobmatten, (m veian 


üben [| etra 
3 In: cas bei ei eE 


re perra 1 fig. wetter« 
ee ranteimitt wandelbaı 
versatilidad, £. t Bantermat, m., Unbe» 


händigte. L 

, gezsectllo, versectto, m. 
toner Burger Bers, 

f. naht” Gelbfeglangen, f. (Ses 


fla > 
flag, Tainemd 


£ Górant für die ud 7 
Made ad). uf Die Bibennerfe Bine: 
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versiculerio, de über die Ehors 
Bü in der Birch, m. | licher, der bei 
dem WWedhfelgefang tn der die Strophen 

abfingt, m. 
N kurzer Mbs 


font eines rg e interbletana 
bed Seícves, f. || Teil des Wechielgefanges in 


L pap es 1 [Mechlehee, 
muni, hen | 


Reim» 
ted, Bee 
[5 Re. en 
versificatorio, ria, adj. ¿um Beröbau qe 
Börig. . 


vorsif: adj. mit er poe Qe» 
bl nn te der Alten, 1. 
m. Berg! 


versis dee 
weife, Yet: £I Serum $ des ae u ber 
Bean ai .) I» de cal - 


, Wendun; auf 
AND pedal, 


viana, pei do pis pedal Cr) 
Lad yu einer Äberfegung ge 
[heitsdichter, m. 





> anacı I — de Beroeo, 
Werandriner, m. || = ecoico, Edovers || — 
entreverado, untermilgter 197 N = esdrü- 


Bee en Li 
IE 0, Hals 


bis di (bigen Be 
arte menor, tleinere Gedichte mit at a 
cken aus Hirgeren 


Serje || mos 8, Snilt 
versw 


Bere n. de la 


el 1. bie vierubsmanga En 
v . 
Pr Cervicalen, die fieben Balsrelchet [1 


isoninos, , Teonifie 


bei || 8 
3 Jorsales, die geölt Bruftwirdel || -8 
ortzordo de, ad), gemrbet, mirbe 
(An.) | wirbelartig (An.) E 9 
vertebrados, mpl. Mirbeltiere, npl., 
ant, articulados. 
brel, adj. idea 'An.) [| co- 
lumna =, f. fäule, f., Stüdgrat, n. 
(An) n 1 (Path.) 


£. Wtröelbeinentzündung, f. 
Mir piedra £ erige am Pflug, y 


audit, = ¡Susie m. Mul hajíen, 


e, f. || Traufe, 
Sofie, aut. Ai Abzuı geringe 3 das 
Regemoefier an einer Brik faß, n., 
Bafferídaufel, Söörfteik, £ (Mar.) 
vertello, m. Rad, f. & n. (Mor.) 
verter, v. a. gießen, aui , außfe 


ten || Bergiehen Blut, icheänen) u ir 


unter bie: 6ringen Radricht, Gebeimnis)| 
überfegen (aus einer Sprade in die andere) [| 
Bets |, ll —s0, übers 


en Mertzeten über 
-se el 


tarıb | 
caballo mad) ber Gets Algen 1 ho ego 
die Schentel des 


vertil Ay f. enegikeit, L ee 
tigfeit, na sos allen Gelten Bin pu drehen || 
Sevinderli 


rebt, en ed Rophoirtel, el, 2 

'ártice, m. Ko] Gájeit Wirbel 
1 Gante, m. m, eines Winkels, f. 
{ d, {ar mear nad) allen 
Eeiten bin, £. || ie , Diptel, m. | Gtres 
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ben der Magnetnabel lot Roten, n., Ri» 
tung8traft der Magnetnadel, 
verti , wire 


telbornig (Bot. eS a E (Bot .) 
ad). putrtartia, wirtelartij 
ad). quicifórmig, wirtel 


pecan, 
rior) ro, Ya, adj. quirtóliltig, wtrtel» 
verticilo, m. Dutrf, irtel, m. (Bot.) 
verticilo'so, sa adj. voll Dutrlen, vol 
Wirtein (Bot., 
Vertico" 1. srt Enbias £., Beiname 
In Rom. 
a ., eguas 8, fpl. ferabe 


MD PEO 
neiguung a 
eines as dee lauf lie he 


berg, 


, Samen» 
vi mA an qepd 


ange tl A Ueli n. 


royal, 


visicación, . weitfäliiche Leinwand, f. 
Pe Me (al (Md) 


betreffend, 
Blafen- ei Ja m 
wesicentes, mpl. Blafengiehende Käfer, 
vesicanto, ta, adj. Blafenzichenb (Med.) 
manicanióo Es Malenídórden, n. (Pfl.) 
vesicario, ria, adj. Blofenz 
vesícula, f. Bläshen, Ausichlagbläshen, 


Verumon! 
Hügel, m. der 











n [Pax N - aérea, Schiwiinmblaje der 
ice, £. || = félea, Ballenblafe, n. (An.) 
5 andrea. ulmonares, pl. Zuftbläd- 
en, pl. {. | -s seminales, Samenbläss 
chen (Anı.) 


vesicular, ad) ¡glándulas -es, 
fpl. Blafenbräfen, fpl. (2 

vesiculares, mpl. Blafcriürmer, mpl. 

vesiculifero, ra, adj. blafentragenb, 

vesiculiforme, ad). blafenfórmlg. 

vesiculo'so, sa, adj. blafenäßnlich || voll 


Bat 

nalen np ne tente n, fpl. 
vesitarso, bl sl 
vesitarsos, mpl. ai infnfhlen, mpl. 


astro "m. nad) de 


5 2 (det ine a! m. hend 


o, m. Radmitta; 
mensa jne, m. in Hragonien: Kein m. 
f. Befta, f., Göttin Ver 


id der Rel eya 
Ko la 





Me orale: Sausflur, £. 
na. Hlaum! ka (An, 


eines, turges, . 
nes Bielb, n » N =. 


pa o m. eun, A o A un 
jug, m. 3 In! Ir 
Kerkmun, lama einer Sache, f. E 
= com] volftändiger Anzug || = 
corto, turjes Xieid || - de largo, Sea 
leid | = onia, Galaanzug || = 
2 Sel: gd da de er, 


RE AER 


pera semana, pl. 





estido, 
acia kim = 


weiße 
Keen Ta EY negro, Ichwar; cite, im 
Müpe und A nn) hdlarıe - 
mit allem verforgt Y cado. 


daa £ Ar a 
vestid: 


IE 
neo 


Sr Er einer Ea “= 
ma m. Eieufat, (hıblihes de 


ls ici, £ . | 8, pl. 


Gen, Brettern ES Y 
Bun an, a 


E 
u fig. mie, m in 
Miene ans 

sie eine vertbeniga t Bis Tafien ! 


Lee cd 
in Unts 


die SÁ: 
Hrn ee pj mn 
A Lio ia Beben | ha ame 

a Y 
Eee nl 1d a 


Se um. ie en 
n 
a ge Las Ag 


pe ed betra 
een, $4 armado ae 


gs Summe in a 
faton und Euovlalor 
vestu go, m. jun e] Sii, ii 
Ad Ai Sol, £ a 
tafer im Holz, 
Steinen, £. | Gang ¡der 
'Bgb.) [1 Se lebe ine eine Steinbruch oder 
n. || Erdlage, Eos, £. [| bunter 
Gtrelf in einem Beuge, m Band aus 
Slorettjeide und Baumio! o N j le = de hor- 


Naguera, Kohtenfidg, Dn. 
, Geiger 
¿MS &0., Abendgen E 
48, Eretenhe 


Hauptflög (Byb.) | = 
ang (Bub. 
(Bgb.) || = de N. 
) = de Y. 


Epätgang 
gang (By 
gang (Bab.) 
Ela ) | dar en la =, fi 
efonnten Musinen a 






etario, Da, Im Dienft ergsan: 

veters:no, m. All außgebienter Eee, 
Beteran, m. al m, 

v £. die Wet 


veterina: 


kunde gehörig. 2 
veterinsrio, m. Tierarzt, Roßarzt, m. 


Beiptehung» Beheben ae tiempo, 
sá). eeticibet, Bet Befietbet mit 
de blanco, 















ul 
MH 


g 

3 

E 

4 

E 
DS 
ES 
dE 


JE 
Í 


Fai 


einmal, abermals, 
fstcamate 1] om einmat, einft | 


pepe vertreten. 
vez, adv. manchmal, zuweilen. 
veza, f. Wide, f. 


vía, f. 23 en. | Shade rai, e] 
NE Y Bahngeieife, a I de da 
umd Zelle, etivas qu tur ober 
mblungeweile, 





AGUA, 4 = de apart 
15 ei el 7 
Selei! idas Ye: B.) 

tiren und 


f jefürgtes 
eiaccing ye al Sabón (E. pa 


Ln 

Mittigi Pe fi ¡A 2 

Bu NET 

einem Et me ch Ihm | or md 

Npor „de buen gobierno, 

8. pr LA 

recta, ¡de aus, in gerader Ri a 
pl. die E a reg 

vas, Berdauun stanäle, pl. er 

grimales, Mo Sn espina 













Tiger Genatsöote, m. [dee 


2 1 Reifener, m. 


Ara EA n, reifen, eine Seife Ar 
fen gegen, Reifen fein. 

= sia een auf einige 

Me. Sandra, ri £1 

‚m. ., Gtraße, f., eg, über den die 


B Rei bi 
ee ober 


frage 

eu ¿mal E sum andern 
MA ce. Sra cc I Die Art zu 
E ist m. [| Abweihung 

pon der e Linie, Schiefeit, 





. || RIA von einem allgemeinen 
a Ra SE 
Send de ida, nö |» de 


en. iu ge 


ESHüffel, Ta ne Gpeife, 1. 
PI: @hmaten, pl. cea ih: ge 
des ober ebratene Sell, n. 


a 4. Durchlauf der 
var a o 


ae Tee E ie 
erg $ der Beiligen 

t. Penn nan: 

cado da, adj. au dera eo Weg: 

e er 

Settige aan 


EIER m. Reijegeld, nnig, 
nr das Becnihi ie Elerhende [N 


viborezno, vibortllo, m. junge Ratter, £. 
vibrzble, adj. m open.) 
vibraciön, „m 
nr: Samen. n., Eämwingung, 
ihre der del Bette 6 der 
einen nähe, Bei er auf 
vibrar, v. a. |ı indem, / fájwenten Ifcjlens 


EB 


madend | a ri 1 je "peter 
me en £ 


ta n. o e espanr 








Vía láctea — vida 


lttertierdjen, 
E Inden a A m. 


pe 
ana berin tn einem Stonnen« 
u 


yeah ee SID ar AS 
aan m. | 


¡en Bilar bei 


o, Reigsvertvefer |] 
a ae 
a: der Patriard) von 

alle a onen, 


ee e 


2.83 


- Luna, aut ” Befehl des 
richte und at auf Anfuchen des 
Mädchen bis nad) ihrer Ve 
fü ‚Da dringen, wenn di 
Ll in fa a 
5 jammenjegungen: 
tretend, Biges, 


te 5 
viceauditor, m. Sie ter, m. (asi) ) 
vicebaillo, m. ftellvertretender 


vicecanciller, m. Bigefangler, v 

a Larbinal bei dem Harto Gea 
ju Rom, m. 

ioecan cillería, f. Amt eines Bt, ers, 
m. Buelommiflä de 

m. tender Rat, 
m. Bigefonful, m. Im. 

ulado,m. Bizefoninlat, n. 

vicecontador, m. Bizerechnungsfligrer,m. 
Al yb m. Etattfarter, Sic, m. 

yicediöe » m. "tal Wottes auf 


bornad Biseft tihalter, 
qe colocación cta, € = 
m. [egat, 
gmanalg Sabe Jahr alt, zwangig« 


jübrig ll awangig Jafre Dauernb. 
Tieenlo, m. Beiteeum bon ponga 


Wicenza. 
Jisensia, f. ee Stadt ins in Stalien. 
tronzto, m. tronat, n., an 
ce un e als as 


pateo vs Ränge ausübende Kirchen» 


e vicepenitanciaría, f. Umt eines Unter 
bufrid) fm, 
viospenitanciario, m. Antesubeiöte, 


ven art, Ruben eines ums, m. 


ifibenten! 
Bigepräfident! Salt, pl A. 
nte, im. Blaeprá 
m. 


imjójreibers, $ 
a Untergoeimigeller, 
vicenenescl, m. . Unterfonbbogt, m 
vicesimario, ria, vicésimo, ma, a, dez 
"ern, 


worin pan (hogar (Fur. y 
umfto| 
viciado, » de, a. eat. 


vidar, 
maralı 6) '" Verfüßoen qu 
dert‘ rs aus 6ay, 
el 
Bude) | den einer Handlung 








, tm umgelehr- 
PE ida, RE RR £. (Jur.) 
En untere, 


748 


tig maden (Sur) I] 
Nabhaft werden, verberben |] fich bent 
Safter ergeben | || etwas einfeitig Tiebgerinnen. 
vicicilín, vicivilin, m. olibri, m 
vicio, m. Lafter, n., Untugend, f. || Tebler, 
m., Gebrechen, n. || eb! 
, Merteben, n.|| fahlechte Mewobnbett, 
| Fehler, Un» 
tieren) || üppigeh 
Zucht ber Pflanzen, 
fte n Aragonien: Qaunen 
verttfeetter Finder) fpl. || rmmung bei 
folden Dingen, die gerade fein follten, f. || 
de -, obre Rot, ohne Beraniafjung, aus 
blofer @ewoßuhelt | echar de -, fam. uns 
bebadht fagen, was einem in den Mund 
formt || hablar de - uno, fam. cit 
Edpiwáper fein. 
viciosidard, f. Softerhaftigteit, f. 
vicioso, sa, ad). lafterhaft || fehlerhaft 
mangelhaft | ftart, dipyig |] geil, ranfenb 
Pflanzen) || in Meagonien: verwöhnt, vers 
öärtelt, verhätfchet, 
vicio'so, m. lafterhafter Menfó, a. 
f. Wedhfel, m., Ahmeßlehung, 
e 


































efbarfei ee 
la luna, Dondioe | —es, pl. ber Umi» 
Kamung. ble menfehlicen Serichate, das Ripa 


elmeife. 
cisitudinsrio, ria, br 
es 


Imegji 
ale 
víctima, L Dpfertier, adhtopfer, n. 








rio, m. Dpfertnedt, 
vi día y -, 1. täglicher Erwerb 
von der beni in Der Deu, en lie 
A lan m. Lebel ivat, Yubels 
[&rei,.n. ft ¿ur Beier ee 
an lertióteit, wobel jemandem 
rofthat Lob und Beifall ¿us 
HN wirb, f. [| die Tafel, der Aniı FR 
dettel worauf des Qefeierten Same y 
Id. 


Tviotorf er febe f ex febe Hoch I ex fol Teben £ 
vivat! |; en fulano! es lebe R.N. ! der und 
ber foll od) leben I Ihoch rufen 

victorerr, y. a. Beifall zujauchzen, Leber 

victorero, m. poet. Beifalljauchzen, a 

Victoria, f. Biftorla, f., bie Stegesgötitn. 

victoria, f. Eleg, ll Oberhand, die jes 
manb bei einem Etreite, einem Wortwechiel 
behält, £. || Werotun cines Rechtshandels, m. || 
Siegesruf, m., &iegesgejchrei, 
Gig. Steg Über die Deide 
-, den Sieg ausrufen || cantar 
bem Stege brüften || conseguir una =, 
ganar una -, einen Sieg erfämpfen, eva 
ringen, erfechten, bavontragen, 

¡victoria! Bittoria! der Gieg Ift unfer! 

victorial, adj. einen Sieg betreffend, 















=, fi mit 


Siege. de ße 
mit dem Bil ber ileria, £ a sehe 
victuel, sd) ERSTE ig. 
ve #, Autagstot, £. Malas: 
Mundtell, m. 
2, D- Ú aa er Bone Biers 
Vieva, f. Säaftamel, Bigognefäaf, 


perupionifcded Schaf, n. [| Wigognewoe, f. ll 
Bigognetud, n. ||» bastarda, Bigognemolle 
mit urtermijdter Wolle vom Guanaco, 
vicuñero, m. Bigognejäger i 
vicharo, m. ameritan! [de 
vi chas, ipl. Wafl 
npl., Sirenen, fpl. Mea h 
vicheira, m. Doo 
Qaten für den Bladfiid 
vid, f. Welnftod, w., Weinzebe, Rebe, f. |] 
RabelJajmr, f., Nabelftrang, m. (A 
vida, f. y 











"Debenbberuf, 
„ [| Bebenäfraft, 
keit, f. 1 lebendes Y 


geben ber Pflanzen und Tiere 
Jahren, ın. (Jur.) | Geli 
1 |» del campo, Lanbleber 


OHR i-de depen hub, 





a hen |, elendes, júmmertt |, erbäi 
(Bade Een ge Kergelten sentbro vela 
= 1 Bis Uinerfe tif zer a. 
(. agua , m. ll 

ancha, loderes Seben | = tierifches 


vidable — vigorable 





pensión 2 er 
Mubegebalt, m. || - privada, Privatleben || 
la otra -, des tn er | = pública, 
PARE otr 
0, Venid Sebengwandel nacforihen 
jonders um febler darin zu entdeden) 


buena -, einen guten en 


pflegen fein 
ES bg uno pes: Pe} -, am Ser 


Eeingen li hacer vida, ¿ufammenleben wie 
Eheleute, ¿ujammenbaufen || 
tn @ütergemeinfdaft leben || mudar de =, 
mudar la -, fein Leben ändern, fid) beflern || 
la -, den notdürftigften Schensuntere 
tt haben 1 pedir la = um fein geben 
pate | perder la -, das Seben verlieren, 
umtommen |] poner la = pe alguno, wu 
Leben file jemand ein 
á ., am Leben bleiben || ser 
Seben fetn, nod) Ieben || recordar la 
y 1 kein Inneres eher ll dr Ein 
inge Sehen; 


ven tuya! 
Welt! ums Demon) Y 1 Bor « de ta 
beim Leben deiner Mutter befchwör’ 
id) did) || j- mía! mein Leben! mein Herz! 
mein @ellebter! meine esse! U tener 


2199835 


Ted! fs (2) 
viden: a 


vidrigdo, En ni 
le er Bee ai 
T e Xöpfer vor elafiertem 


ia, m m 
dales fren mit @lafır fbera 
acen a opte .) Il barreño sin -, m. 
u lafierter m. (| -se, fió verglafen, 
las ee li -se los ajos, 
gläfen und ftarr anfehen (wie bie Augen 
eines Sterbenden). 
vidrie" 


vidriera, 1. Glasthfice, £. || Olas 
Glas! ide, Glastafel, m 
Esta r A 


idear joe. Weichling, m., 
Heandiade reisbare, ¡djwer A ibas igende 


e La, 

@laswwert, n Ai lean E . || Hass 

Taben, m. || Ölasmagerei, Qlasbláferet, Glas. 
madertunít, f. || @laslorallen, fpl. 

vidriero, m. Glasmader, Glasbláfer, 

Glasarbeiter, m. | ne m. fl 


Slafer, m. 
vidrio, m. Glas, ns 

Sutidjenfenter, n. FR 

(fte . 


fig im hen ni 
fivárts; 


ant. testera 
rechlicher Gegenftand, m. || fig. jehr rei Peg 
empfindliche, gornmütige on 1. [| poet. 
Spiegeifläche des Waflers, f. || - de anteojo, 
Brinengloslo de aumento, Vergrößerung» 
blo Eprineglas Il en p 
A m. ||-- molido, HR pes 
reloj, Ubrglas || - ustorio, bu- 
jerias de -, ¿o Heine Almera, fpl. [lir 
uno al ., NRüdfig einer Kutide eins 
nehmen || -8, en Glaswaren || -8 oscuros, 
rot, gelb oder gritn a Olájer zur Beobs 
ahtung der Sonne, pl. || -s planos, Lafet= 
gläfer, Tafeliheiben, Po 
vidrio'so, 88, ad. gläfern, von Glas || 
ejgsaria, ford, yerbreätih f 50M, doMig 
pasa A ed: 
beeiftes af x.) q » » 
beifiig, Beifel [| reizbar, E mpfindlió, joms 
mund: o: MWitwen«. 
er zum Witwenftand gehörig, 
Midas do ¡dufio, m. @üte des Wein» 
ftods, des Weines, £. 





» viejesue! ältlic. 
o alt, bejabrt, rn N pa 
ältere von ¿tel imagen ll mind 
ptr N altea der Beit Pla er 
berät I die Aca alter 
Se 


du werden || tem cosa de =, 
alte Gewohnheit an fid) haben. 

viejo, m. alter Mann, @rei, m. || verde, 
alter Mann, der nod) den Jugendlic fpielt. 


o, . Harte, f. 
f. Bien, títadt von 
pt Vienne, he 


dae 
adj. aus Vienne in Frantreió. 
ends sun ad) wien ne eriió). 


to, m. Wind, m. 
earn, ann @estätelufe Gaiatie | 

| no m m. etufe (OR af ne) 
| Sn ¡geriemen Knochen 
¿oliden den Ohren der pue, m en 6trid, 
woran ein fáwerer Gewicht 
hängt, m. || Hutftulp, er Ko Bus 
raum der Kugel, m. | fig. wa 
Gemüt Beftig aufregt 1] 8. EA keit, Pr 
Windbeutelet, £. | fig. Hülfämittel, n. | = 
largo, PU Wind (Mar.) || 


a - sobrejüaneten 
ice 8 aan läßt (Mar, 74 fuerte, 
Wind ie Jl 0, fte tiger, 
[A I» Loro, But Anfing der 


Hi ná 
faena, Seno Cermind, Wind Sind. von außen lr) 4 


be JN a ds =, jeder der ar ‚weiten 
e der Te Year) 6.8. 


S.D., 
ee an ‘de la misteca, in Reus 
fpanten: Südweitwind (Mar.) || = oscuro, 
fürmiiher Wind (Mar.) || - de popa, Wind 
don aútern, ques ro .) | = en popa 


Sind Secado vo von alien aa ae La 


der re 

ee) | - por ER por Wind auf die Rafe, 
de revés, Divaröioind 

Calar ) [- - mt, Wind ‚mit Regenböen 

(Mar: ) 

Wind (. 


erade nad) einem 

Kind (Mar.) \ al den Wind 

holen 3.) 1 cetir el =, den Wind abtneifen 

il echarse el -, fig. nadjlafien (von 

den Rule (Ma ar en 
jegeln (Mar, 

den Wind aufftehen, auflommen a lar. zu 


picar car el =, an den Wind holen (Mc 
el -, auffriihen (vom 83! nd) A JN 


alas el FW » Aumfpeingen (der Kind) (Mar.) || 
T volltragen Iaflen 
far) 2) [rios win Seien fr .) | venir 
ind gehen ) |] dar el =, aus: 
en mit nei, lt mutmaßen |} 
ir. en popa ne; = haben |} irse con el 
= que Corre, fig. den Mantel ed: dem 
Winde hängen | EE contra = 
gegen den Strom [ótwimmen fee - EA 
una trama, fig. von einem Anichlag Wind 
haben || tomar =, die Slucht tut esarcifen | ar, 
guémonos con - fresco! fugen 





ur 











vientre m Bus, m. 1 loteo, m. 
IE ro elote: Rat 





pe rrcepler Serfes | Eingeweide 

pp E 

fies x. | Stusl a ee 
ie Yıhalt einer 


SH 


E 
Ei 





ido 
Eder 
de á 
sl 


E 
Es 
fi 


dem Bande 
= der Gtaub 
de su madre, 
an Salbaunen, fpl., 
ya. fm. (Astr.) 
. Dradenbeud, 

I. D. 

, DA. |, an wei 
a 
a ia 

I comer 

semana que 
balten (Arch.) || Relterdalten, Troj 
terbaum in einer 

de E 
Saupibaiten (Zim): 

= derecha Dem bin Te: 


Ni 
1 


Ad: 


j 
i 





malfyítem, 2. (rin 


vigésimo, ma, 2d). am 
vigésimo, m. ein Kanji 
1. Bartturm, m., ‚Ei 
£. || wadjente Alippe, f. (Mar. 
oben auf bem Bügen, m. . (E. 
. Warttürmer, Bádter anf einer 
Marte, io. hMuguder, m. (Mar.) 
. ausguden, auf der Warte 
fein (Mor. 0 


a Er M- dela 


de 
! 


hend Y wehken, 


Polterabend, n. || comer de =, 
Hleifchipeifen effen. 
vigitano, na, ade aus Fr 


Dn, m. m. grober Balken, 
aft, Stärke, en Nite. €. £ 
Rad dm. II Kraft, ÉL, 
ve f. [| Aufrechterhaltung, 
inrichtung, Anftalt, Hero! ta. Lo 
vigoreblo, a |. was geftñrte werben fern. 





a. filirten, 


Märtend, seh 


MO EE 
E E a ei 


Et elle beieien, 


ra 
pa mn. (Mor) Da ol OS en ae 
, D. far. Is 
(let, fo. (Mor =p Sal 


Er q 
f. in ne 
em 


ed, 21 


L Le 
y 1. Seler, f. 
loto: vihueltata, 12 Seierpiken 
‚gua, [. Blatt von der Bifaopflange, a: 


vier m. Bifespflanze, deren Blätter in 
me jum Dachdeden vermendet > 


vir, ma. bei den alten len Ban 
aeicete, m. aos Behörde, aus 


. E ii (tn Gt mo und ga tterungh] 
. nie in Stand und Han 
gemein, verächtitch || elend, armfeltg [] nieder- 
frächtig, vermorten, [Hänblid || undanfbar, 
treulog, verräterifch. 


vileno o SHaartrone des Samens 
Eu Wolle an er DIMAS L (Be 


N a míos, unzflchtl 
m. do, da rn er h 3 


nm) ) 

eza, f. f. [| Riederträchtig« 

keit, ei ini, Or Li ies 
pendisbls, ad. verihtii, becada 


diador, ora, ad). geringfhägend. 
e deringafigen, verums 


endio, m. Geri: |. Veruns 

Bee ale Bes end, 
dior: 

vilma, f. 


. , plump. 
L me, £, Sl 1 
Wantices Ring 
rn: T mie. tag Dejójlagen, 


ingípiel, m. 
Au F Be Kun. fer, m. 


a. Bins und berlaufen 
Merlaufen, belaufen. ll 
villa, f. t, n., Meierhof, 
Marttfleden, m., tädtchen, n., ant. dudad 
@emeinderat eines Städtchens, m. | ®emeinde- 


8, 
vi diego en DaB Sale En den Mei 
aus nehmen, anier 
Hllafre france. 


villanzje, E 
Sambleute, "berfbemoine, pl a] unabdeliger 
Gtand, eher villancnto 
feb, n. 

cbcoo, m. Marienlied, 


tölied table Enticull 
u en, SER, digo CoN aX a 


Leier Ak 


$, D. 
|. Stederdlóter, m. || 

villanchón, ber mue Siege, 

laner, ke 

planea 1. Sintent PRA 

villanería, f. RicbertrlGtigtelt, £ 

valanesca, 1. Soll3lied, n. 

villanes: ad). daa in, bäurtfdh. 

Vinil nie Stunft, f., mebriger 
gemeiner Stand, m. 2 Riederträgtigteit, ges 
meine, f&änd! ide ndlung, Gáufterel, 
Sauftigteit, 1. 

villantsmo, m. Bauernolt, Sandvoll, n., 
Dorfbewohner,  Dfler, mpl 


MA aa , 


Biete L ll gemein, mi 


ee, verworfen || von niedrigem 


vigorar — vinómetro 








villeno, m. Unadel 7 
einer vom Bürger» po Ay 


¡cón, fig. 
lebender aio m. py - 


gelhlahter Bauernlümmel, m. 


Fa 


Hr 

D u8, n. 
Rn m. grobes n 

villorrio, m. tleines, elendes Reft, n. 

vimbre, m. Ba , Zandwweide, Korb- 
Pmbreta, £ Kicbengehäfä, ebiät, 

Viminz], m. einer der fieben Que 3 Konz. 

vina, f. se auf dem eteieppinh, 

f. Kühltrant aus Ba da e 

und 1 Bu 


„Tree. on uneeifen Dbftes, ee ral un: 


pd 
A 
Siñofias , L Y e, pl 


vinagri 
ge um Gi Ef gladen, m. 


REN , m. Effigórauer, m. | Eifige 


re it Br, 
ee Mein 2 yon £ ren =, mit A 


EA IA 
. 1 Ro! 
ar % al etc or 


ml ig. vio 
e mreanbid enden 


era , L. || Mei 
Ligia Sa, ae! N ne jr pan 
Da a 
vinafiego, m. BWeinbauer, 

adj. dem Wein sigentümlich, 
et line eines Taues, 
Oriratería, L ande, m. || Rein 
Handlung, f., "einladen 


ero, m. Beinhändler, m. [| Sälinge 
Vinádlco; ca sd). zum Eben ger. 
um 
ving; Bat, acgmein, + refencia, 


Tinezo, m. ehr Preto Mein, m. 
vin ¡ca mayor, vinca 
ibi Bintergriin, Sinn 


) 
f. Slansfimfe, f. 
inestalken,m Shmal padel 
vinculr ble, adj. was in ein mora ven 
ns werden fam, fibeilommißba: 


menor, L 


¡culación, f. Berwanblun, im. ein Mas 
Br Belegung mit einem Yi hr E ei. 
ideitommil ächtnis, n. 


eines Majorat3, Beftimmung (en ra yu 
an und, L 
, bienes -s, mpl. 


emir al 
vinculado, m "Boctemmisout, n. 
vincular, v. su einem Zidellommik 

maden, in tin. Dojorat verwandeln [| für 

Immer begründen, fidjern a aa & alguna cosa, 


an etwas ungertrennlich fen | - enal- 
nn Cosa auf etwas Frei fe Il -s 
vie pol unden fein (mit Bezug sul | med 
je Jortdauer) || -se en alguna co: 
auf etwas gründen, ftügen. e 
vinculativo, va, vinculatorio, ria, ad). 
Hindend, BD: A 
culrsta, m. Jideilommifbefiper, Ma» 
oran = 


ig. Band, n. || 
een taula: 
wangepflicht, Haftlaft, Geiste, f. || Ers 
iótung eines Fideitommifies, f. || - de 
flores, Sg. Rofenband der El fi á 
var & -, zum 
em fi 


Ren fire eine ugefigt € Sámad, € 














ab: 
£. (Fer) Y 
== das Poe al 


a 
imp, 


Entrifienes 
ne E E tr 


Pe ee zul 


ka qm die Burilds 
tfertij ee 


S lea, efron der 


ee 
a En Hr e 


ON 2, vintlo Mo, vintto, m m. . Beinen, n. 


cr £ anbeaunge, "E (PA, 4, 
tes, mpl., yentes y -, die Some 
menden und > ep, einseben ige Pila fpl. 
weintebenartige Pflanzen, 
vinífero, ra, ad). weinen d. 
vinificación, f. 1, Beinberstun, 1. 


vinipo ta, m. Be intrinter, mm. 

vino, in, m., gegorener Traubens 
faft |) fg. Feen beraufchende Getránt, n. || = 
abocado, gut muxdender Wein |} - ¡ar- 
dientado, mi Branntweln verjepter Sei || 

» ajeresado, bitterer Malanawein || = al- 
billo, @utedehwein || = aloque, belroter 
Bein, Ghiller, 1a. | - amontillado, bleidjer 


ftarter ein aus Seres de la fyrontera || = 
arropado, mit mitihrup verjepter Wein || = 
atabernado, Ebentucin | — cascarrön, 
(| = blanco, We n, weißer 
Wein || - clarete, Sdiiller || - cristiano, — 
= bautizado, getaufter, gewäfferter 

in de buena boca y de buen color, 















wilder, buntelcoter Wein | — de agujas, 
prideinder Wein || - de coco, leichter philips 
pimifójer otosbramtivetn II» de cosechero, 
- de propietario, cignes Qemids, n., 
u, Tu. || = cubierto, Duntelroter 
Zen || Rräuterwein || - de champaña, 
Shampagnıer, Sclt, ın., franzöfiiher Schaums 
wein | - de dos hojas, stmetjäbrig 
=de orejas, fräftiger, feurige 
ia elo || - de tres hojas, D: 
Il - de Franconia, prantemvetn || - de 
exraacha, duntelroter aragonefifcher Wetn (| 
«de 





Breßwein || = de gota, Bee 
lis, geipenmeh | ll 





Try, m. || = de 
EM auf, m |) ü Qe 
"Balagamein, Malaga || — 


ron. A on 
Det, Tife Dein « de 


postre, fines Bcn pum HERR 


del Rin, ame L = de solera, 
Srafichaft 

la | - oda país, Sands 
har FE Eres de 
ber Mitte des Fr lo 

be || = 


wein || = 
härter Mu 


« tinto, Rotwein, roter Zeit 
vicio del -, m. Bólerei, f., Lal 
Truntes || dormir uno el =, feinen aut 
veriglafen | de beber,pl. Frintweine, pl.il 
Tiigweine || -e de Bo 
mesa, Ragtifámeine || entre dos —s, 
Ru Keaniät, angetrunfen. 
culo, la, ad), weinergeugenb. 
en . Trunt, m., Bölleret, f., 
Gaufen, n. 


vinole: ta, adj. bem Erun? ergeben. 
a m. ®einmefler, Weinprifer, 


> indmetro, m. Beinmefier, BL 


4, £. 
sa, 
eE 
toda 1. weißer 8! A 
vinula, f. a ora m. (Gájmetter» 
Ting, ar  Behnharten 


8 cube, £. a del Ben 
el er - Ja = dal Betr, de 


eine Due] de todo Henn em ie 
Rofe ohne Dornen 0 por = lo 
fam. fl cool cal hl e do ; 
. $0 3 
pea 16 nulo. 
ero, m. er, m. 
rißador, m. ®inger, m. | Beinderg- 


ville do, m. Meinberg, Wingert, m 
vifiero, m. figer, m. 
€ inte, f. Bugbruderitod, er m. 


coro tc e des 
Rom, m. || 


viola, Kitgeiee 
pee de yl e) N ae, Ziebesgeige 
jonten : Sevtoje, 1. | = » 
Pus „ mariana, Marienveilden 


MA 
ledo, da, adj. veildenblau || mit 


Y cg 
fiebente und 
en Farbe des Sonnenfpel» 


violar, v. 

Beige de Bi) 1 Wehen (ei 
ander md enden, ei Warde, den 
"Tilerio, m 


ter an bie Mit» 
er m weldje in ven 9 geiftlichen 
Melt Un m. 
ale Sea RR Scwaltamteii, al 
Erie m. hung ei adi 1 te 
eek Pa ile, m. [| con =, ger 
en. 
3 ee 


pi gewaltig | ges 
waltfam, Meat a gesivungen, erziwuns 
, ebgesrungen U umgeftäim U zafd), Lebhaft || 
end MN verkehrt, angebichtet, 
Untergei@oben (Test x.) || dernunftiwidrig | 
widerrebtlid, nblg es riehlich, mu 

en o =, tafó || po: 
0 en dios rg ei 


an Si 
', Dn. 
mi L las 


An n. (Mor.) || erúdito & 


’ en 
e Qeige, Biotine, £ | Welgens 
fpieler, . x, Bioltn ipieler, m. || proa de =, 
L eimmärtsgehogenes Ugaíton, n. (Mar.) 
jolin, n., bredjenerregender 


violtan € 
riet, m. € an , Gtodgeige, f. 


” 4 
violintsta, er, Qe tefer, 
el; pirtuos, elite, TR een 
, Biolons 


cello, elo! deler, La 3 

violence, pie E Aue Game, L 
eine fleinere CN Bioloncell. 

'oncéllo m. Siedler, ı ungetofür Bajo 


ie, ro ron, adj. bipemnarti, Viper=, 


Sal, Saum 
=, Mn. Halbe 





Bfeil, m. || sad men cines 
tn Las Gangipine. u (er 
E Räberfem ee 
m. genwinbreep, D. ul - 
combés, Rabelaring, f. (Mar. 

ae re 


Idaft, f., 
weiblidher jehtsteile mit 


Tel y männlichen Körperbau. 
. de > 2 Mannweió, a. [| 


virga áurea, f. Golirute, f., 
he ren ungfeäutich, nod unberilfet |] 
|| rein, uns 
de ke alle Sul, "ohne 
(Metalle, anni), [ sae Sana en 


I. .m. 
f., virgenes, pl. o La 
gie ta cie Beamten, Bi de 
derpreffe, m. » 'onnen, 
EX rd gs 
fan, E acia, heiige Sunsfeni, E 1 
MA 9 5 ads. ville foro 
Mr a 2. A 
sE = we 


nn red itweiben, 


a als Kufguß ein Weiitel gegen DIE 
ula, f. £ bünue Rute, Gere, £ | Bomma 

ies 8, pl. Uni gh 
ts Poli bezüglich, 


Kommata 
ua Tages 


3 [utenfeber, f. 
virgularia, f. 8 
n, un 
Le 


virguli‘ 
N ehrgulun, E figs Elimine aus 
Kommata, 


He lo, Sr raid, a Etanle,t. 
Verla, FA, «ral 
„gen, L di a 


viridipedo, it genen 
"riüiged, de 0 En griinen ge 


federn. 
Lafer I» 
ee eure 


trol.) 
in , Blasfutteral, 
na ile de ftrang innerhalb einer An a 


erizo, #. Mametoltes männtiges 
Wannbarkeit, f. || | Bannhaftigtit, 
inicie 2. fg. Kraft, Wirkfamfeii 
', Y. a. zum Mann maden n ig. 
durömannen, Euiftigen || -se, Mann pa 
virtlla, 1. Soldiemur an ‚Geauenfcu 
net. ben ipod seid! = 


iterne, 
virio, m. Grilaling, Grünfint, m. 








a E 


Dale, m 
Stüge Bari: L na! 


e (Zim Zi) 1 TER SEE TE 


ñ | Bue 
Ein! 2 2 
en lei = n. | Dar 
virrey, igefönig, m. 
Virtem! m. 2 
virtus‘ Befen, ac, 


wenn 
kräftig, aus 4 
vialidad, £ del “deme, 3 Th, ee 


Wirkungsvermögen, bie 
virtud, f. Sra] a 
u 


pa 
si 
iD 
iu 
Rn F 

valgett 


| 
ii 


Flor Mahler | Boden Der 
au| 
pl. Blattern, er 


(Path) || -s bastardas, —s cristalinas, 
ce Binbpeden, gr 


3 e 
er ee Blattern 
getrennte Blattern | e locas. 


fliegende Blattern. 
aim fra gripe, (a 16 E 


eiftig, bosjafe, 

. Un . 
BE ll 
sit (Fut) Ve rear ar 







aa. von den ati Ben 


vías: 
e a 


Visciden, £. Egicim, m. (Med) 
m. 
vloeral, |. zu den Eingereiden ges 


EA 
a TWeiftelbeeren, 


Kufter, leim, 
ori a ata 


inn inte nen pl fpl. 


visoo: let de. 
He inener Rand 1 Si 
m. 


rara Be SE fe 
. au 
A fallend. Bervorjtedjend I} 


augenf&einlich, offenbar, foto. 
einige be mp 
‚rieigötioo, ca, A da, adj. mej» 


Prision m. Es. Ba 


Kat Ge £ 16% Miden sen E 
mi mi 
fSauung, en mn. 


leere idemg, 1. (| Grape, lächerliche Qe 
Be Be 
Set. Berta Diver do, de, Am) 


Geißtericher, nto, m. 9 
vistr, m. m. 
Visirato,m. Be 5 msc 


1. Begterberwaltung, eltdauer dere 
Kane, f. Belud), den man jemandem abs 


fattet, 1.Befudier, Befugender, 
m ar: Be 


m £. [| @efän, Arnislhaue | 
tar so (elanttar Es an ‚er * 


tie Lente rjonal, n. 
renga ‚pl. || Berfommlungshaus ber 
pa en Beie poner, n. || Erigelnun eins 


aspectos, - de sanidad, ärztliche Un 
ar a Sale de sanidad, na e ner 


(Mar.) 

¡tt der de 
Rötung Be tri | de cun - 
be LO e e E ad. Gi 
-perkcal dal, Unterfuhuing burc) einen ar 

igen || dar una -, einen Bejud al 
EE a estar E ¿um Befuc bei jeman« 
uno la - & otro, jemans 
as ns 
u 

& m I hacer 
LE ¿um 


. It. 
Piti, 0 ¿ee , Befihtigung, 
a Seimtucung Maria, f. || 


dci » . (tatholifájer 
ee am 2 
visitader, ora, ES Häufig befucend. 








alla va bejuden [| einen Befud übe 
Ratten || Ach tn einer Side einfinden (018 
Undadht, oder einen Yblaf au erhalten) || ¿0 
amtlid) durdfucen und befictigen (Wepid 
und Waren an ber Ürenze) || befichtigen, 
a unterfudden, auf ihre a pele 
Mage , a Lebensintte 
Biugenfein negmen |) heimjuden E 
& jtlich befuchen, tante beluchen || 8, els 
befuchen || in jummarifche Unterjuchurn 
eraen (Fer.) | gun Sprudı fonmen (Fur, A 
den Domberten gemiffer Kivdhen In 
panic: fi vom Uejud des Chores gelte 
ig befreien, unter der Bedingung, a 
Fe] ju bleiben, um Befudje emp! 
innen. 








raft, 
Yielunbrebis, undeutlid). 
A vislumbramiento, 
m. Kemer en, n. .. Tbtidend. 
vislumbrador, ora, adj. undeutlich ens 
vislumbrar, v. a. nur Bald, nur dunkel, 
mur mit einem Bd, nicht deutlich jehen || Mg. 
mutmaben, abnen || —se, fig. midht beutlich 
gtjeben werben |] geabut, gemutmaht werben. 
vialırmbre, f. {dach immer, Abe 
glana, Echetn, m., halbes, maltes, gebätttpfe 
tes Sicht, Talfches Sicht (Mal) || Ag. endo 
fernte Ähnlichkeit, £. || Gig. Mutiafung, 
Ahnung, f || se ichwarhe, dunfte, ¿meifels 
Bafte Stenments, £ || fig. Idiwache Spur bon 
einer Sade, f. 
m “Bljóna, m., der Erhalter (in» 


ottieto. 
trat, m., Unböbe, von 
weite Sernfiht genteht, f. ] 
ma £ || -Gócin, Uns 
en m. sl Stars, immer, mm. |} 
nen ee | Gáillern von 
N + D. || entfernte, 
fájeinbare Er, 1. 1 @efihtspuntt, 
unter tucihem ctas Detradjtet u Fra e - 
de altar, im Witbalufien: 
Sur ad dem 
Itar, m. |] = de am negocio, Sao einer 
Angelegenheit, m. Y hacer — uno, 
allgemeine Ud tung genießen [| hacer 
uno, fg. jemands tung ber 
jhwächen (Mehler, Yehltritt x. 
vorteilhaften Lidite getgen Y hacer-bi 
mal -, fig. fid gut oder fhleht 











er 
da 





(mn Vergleich ¡il einem andern), gut oder 
(let adftehen von etwas | im Ans 
eficht, in Degenwart einer Sade | de =, aufe 
fallend, anfehnlich, ihacer -s, 
(djillern, in mehrere Karben en (Stoffe) | 
& dos -a, in doppelter Abficht. 

visoga dos, mpl. die @Weftgoten. 

visorjo, ja, adj. fpielend, fóel. 

viso'ño, - neu 
angeworbeit . 





visorrio, Fin adj. zum E 


een 
li como tonto 





, 
[Pis 
A ea EE en -8, auf dem 
noe daran, 


fdt, £ | Musridt Y Anfidt einer Stadt, 
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5 at don 
, Y. || Borfap, m. || ınigefäßre 
ng, E. | Bufammentreffen zweier Pere 
fonen, n. [| Sidi eines Tedfels, Borzeigung 
desfelben, f. |] erite Unteriuchurg einer Mechtd« 
Ñ Y Gericht, £. (Jur.) || Erkenntnis erfter 
ben Alter 












n. (der) | der auf 








(Fur) |i 
der Zandftrafe, 
LA 


E. Swed, 








und 6% f. || doble =, 
L N Doppelfehen, Di 
=, furgfichtig || fg. befchränft im Beift, furgo 
fiótig || gran <, jharfes Wefiht | conocer 
de =, born Anfehen fennen || dar - á una 
cosa, timos tig werben || dar una =, 
einen oberflächlichen Bit auf etina& werfen A 
derramar la -, bei Perbert, von der Seite 
ur Zaun! ben Loy] su menben (cin ion 
2 y Ye = bh UNA COSh, 
Muge, fein Augenmert auf etwas werfen || 
echar una -, ein ao Auge haben, 
Sorge tragen || go) große 
Mugen maden||thun, ceden a: 


Pl ll irse de „aus den Y ea an dem 
te verfáminden | la -, 


die Befinnung y et [mo 
nicht IE, den a lteren || [ponerla = 


= pa en har | ar dd E 
sl ingen - 
gut ni Kane toben, qu 






tear con la - á uno, comer con qa - 
una persona, fam. jemand mit ben Minen 
verjehlingen, jemanb | anjehen [| & =, tn 
Angeficht [| im Megemvart, im Beifein (1 rikt- 
fihtlich, ta betreff, bezialich | aus Rücjicht, 
in Betracht || unter ben Augen |] augenichein- 
Lid, Kin beutlid) [| tn der Múbe, Del 
der Hand || jogleih, augenblidiid) || auf Eicht 
beim Borzeigen des PRechfels An de ı 
por - de ojos, burd) beit M 
de pájaro, aus der Bogelidan | á media y 
oben mit halbem Blide | & - perdida, 
unablegbar, nicht abjebbar || á primera =, 
beim een Andi || em -, rücfidhtlich 

ta la -, bis auf Biederichen | sentencia 
de =, f. Urteil erfter Inftans, n. ¡[letra á >, £. 
Wedhjel nad) Sit 14 00 días de -, 60 Tage 
Giót || -s, pl. Bifammenkunft aweler ober 
mehrerer Merfoiten zu einem beftimmten 
Bined, f. || & tweidhe die Drautíeute 
ber por der zeit aufchiekert, mpl. || 
Venfter , Atgaden eines (Bes 
bäubdes, ler, Balkone 
nad der Stiabe au, von desen aus man elvas 
feben tann (befonders von Ronnenflöftern) Ban 
pl. | tener -s & la calle, Ausfiht en di 
Straße haben € (Haus) | & —s, um 
werben zu 1: 

Tistao,m. al überläctiger aus, m. E 
un - 4 una cosa, einen flüchtigen Blid auf 
etwas werfen. Iblid, 1. 

vistilias, fpl. Anhöhe mit weit 

visto, ta, ad). au den Últen 
au pen (Jur.) escala ay imbedeet, uns 

1 



































. || = que, weil, da [| bien -, gern ges 
fehen, angene = Il mal =, ungern gefehen [| 
= =, NUNCA -, jamás rt, rod) nie 
fen || = pas bp, eel und ges 
¿Ae mungen 20.) 
dere) migungteióen, Bibi, n. 
Gue EEN jnungobeleges). 
toda sa, =. fdidu, reigend, prächtig, 


6. 
vis ¿um Gehen gehörig, das Ves 
fat beree A Geht | nervio-m- 
pa pl An. 


duferes Anfehen, n. 

ota Gefichtättnie, 1.. @erihtBfraht., 

N | Behetspänit, von dem aus 

etwas Sen bekagiet or m. || dirigir —es, mit 
einem Au, a en 

gmec aia m. ee ons bon abe 

nee fände fic) vorguftellen (wie ber 

ingolpieler beim Egadípic). 
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visualmı , adv. fjeinbar. 
rg dei m., Senntniso 


a ds se] 
Se po el ie 
Lebenstr 


wi Bittnalkenbräber. Sitas 
lienbrüber, Yi en E „Zapl., nordifde Gee. 
räuber im 14. Jahrhundert. 
yitaltı 


cio, cia, Bi a auf 


renta 
y ace cs 






e else 

En [1 Epa Zebends 
n. 

Fils vn aeg 

1. Bitollómas, m dE [a y) 

“vitalbsta, nde des 2 tati Und 


ma: beleben, 
leihen be eine ta: Leibe 


vitohura, 1. @ildjgur, £. 
vitela, f. irte, Kalbe, junge Ruß, 1. Y 
Salbleder, A D. || papel =, 


"botes vefeen. 
., Delia =, 1 bunte 


viticuloso, sa, ad). a weine 
ranlenartig. 


ado Ta Debemos, (Pf £. a EM un 
fotmbpiechte: f. (Path) 


vil 

E welnrebenartige Qe» 

vitizieo, dea, adj. weinrebenartig (Bot.) 
m. andalufilder Tanz Tun 

gelang ie %, Talt, m. 

(Mar.) Y in her es anna! 

eigarren, n. (| in be ehem einer 


vr a 2 

ema 

saldo horn das re een u Fr 
ae erlebe! er lebe od! vivat! coa 
vitorest, Y. a. edel miaudgen. 
ra Ge 


Slashäntden “des lose ,.n. (Am, 45) pie 
Ey de im, m, 
An. 
pe vitreola, f. Glaétraut, Bandtraut, n. 
vitrescer, a. a. verglafen (Chem.) 
vitresctble, adj. verglasbar (Chem.) 
vitrificeble, adj. verglasbar. 
trificació: 


vil lafung, 4 3 
visited Y. ora, ad, er ine vers 
wandeln || ei machen |) —ae, fid) ver» 


alot zu 
E tasiänete. el falls 
toral Des Muges, f. (An.) |]  auditiva, 


Gebórmwaffer, n. (An, 
vitrioledo, da, adj. vitriolifó, Bit 
vió oo email, ¿ácido om. Sitrio 5, 
1. Than) 


( gral mit Welt ls (min nam) 


on, 


End I Ste FE 1 


glasfitigelig, mit ganz 
N Genaue 





visualmente — vivo 


"abet, febelnswert Y 
yl Zabel, 


m. Zabel, p 1 Ehmägung, f. 
|, 1a., Gájande, f. || ser a E 


E 
vituperar, v. a. tadeín, 


re En 
Ú oh 
aan £ q 
gehn, £, iventrant, n. || die Fr 
Sel teriatna eines Schiffes (bet nun! 
jang) (Mar.) || = 16 de 
le verwitinete R. nis de 
Be. vergárteltes Kind, n. 
vil ad). einen Witiver, eine Witwe 
er Witwenftand gehörig. 
Witweritand, Witwwenftand, 
nd, m. 1 Wittum, ¡abone 
ee 


is pra. L Jerga AN 


vi: adj. verwitwet || des @atten 
beraubt teltauben und andere Vigel, die 
fi paazen) lg. übe, Le, 

Yira,t. Drade an 

har m. Sin, m. a bas Sehehode 
zufen, 


¡viva! Perras bravo ! Hurrah ! 
cir, m. Beiwadt, Ra e pei 


quad Vin a die Sand 


L 
a rircidr, Beer te Sen Ei 
1. cl ¡de dal 
RE an t. 
vivamente, adv. Be natürli yn 
PATE Martetenderin, £. a) Ú 
vivan q € ortetender, m. (Mil) 


y Yan rn 
ige ,D. Wh] elo, e 


made, 1.8 er, Biwal, n. (Mil) | estar 
al -, unter lem Himmel lagern eh = 

Eset v. n. bimatieren, y 
trelagera (Mi) [Greilagern, n. (Mu) 


vivaqueo, m. Biwalieren, Beiwadten, 
„Meer, m. Aergarten, unter Dad) und Sad. 

| Sanindjenbau, Dabj8bau, Fuósban, m 
1%, ll Zierzwinger, m., ern: , Tier 
‚gehege, n. || Baumidule, 

vara ad uber lebhaft. 
en on, er, von 
uerbaft, 
ausdauernd || finnret (hart hala MK? 
lebend, Icbenäfräftig || "überwinternd, dul 
júbrig, ausdauernd, perennterend (Pflan en). 

nt Fiergärten, m, [| in simula: 
Ylcine Pf foorrat, Proton, m: 


Y 2 Lebensmittel, mpl., 


en ones, en 





Sebbhaftigteit der A dl 
"Ses ftigteit der Farbel ¡GQnips 
[ idteit 

Schärfe 
Fr una m barjches Anfahren, 


[| 
ar en leo np 





sis 9, Behaufung, L, 


vivificar, v. a. beleben, das Leben 1 
et er 


de 
E 
El 
I 


. 
pi 
: 
E 
| 


h 
H 
Er 


u 


ni 
j 


vivo, Va, Tel 

munter, aufgewedt 13 

EN aa Iria, tn 

voríánen, > par li poes 
Erumeru! 


, nod) verbindlich, nod pa 
im wirft 

im Hmte || utero, im Gange Bei Bee eg! 
frifó), nicht tcoden (Bilangen) | na: 


a 
1 


Silla! Meet eun. A 
=£ 1 Blutige, ebiterer isn Ina páedra 
in ll Lord "el me tn e 


L 
er Bor SBortrag, m. | Ea Mn 


in 
pl 
eva 


vergiehen |, des 

ei Bic am Sul Miesr &lo dar 

Emails Beleiigen | 0m „> ben, Im 
aid dein cr 


o eo 
vier" Piti, felehes Zeil ener Lage, 


> md m. |) ZEN 






Kr late, 
e ce 


tant 


"e , Bi A 
A Gheehtit, dr 


viscon: 
Se a q Gang Berfon geben. 

vizcondesa, f. Weihgräfin, Bicegräfn, £. 
Gemaflin eines 'eiógrafen, eines VBicomte. 

visngga, f. glattjamige Möhre, f., Bahır 


Bogerteais D. 
Tone fe a Mo Er "von 


Madagabtar, fpl. 
m. wilde Lilie von Madagastar, f. 
rd 'na, f. abführende Birne von Mabas 
lar, £. 
2 voandrón, m. Bohne von Ten dla 
voarvenz&ra, m. Lorbeer non 


lar, m. eigen. 
vocabltoo, vocab] Do» vocablito, m. 
vocsblo, m. Mort, n. || jugar del =, ng. 


mit Worten fpielen, Sort ele machen. 
vocabulsrio, m. geörterbud), Wörterver« 
ihnid, n. || ortigas, MWörterreichtum, 
rrat eines Volle3, m. || fig. fam. lebens 
des reta lg. a = ll eso 
hom! te y 
wahre 


l feines Standes geirrt hal haben.” 
vocz], ad). ¿ur Stimme gehörig durch De 


Stimme bervorgebraóit, ai dt, amt 
ar [| mündlich || @elang-, » Bote. 
By De ll auf einen Gelbfts 
Date Sesglid; ación =, f. Tout 
geiprochenes une ed premi | 


junto -, m. Bolal Apunte m gebrält 
aardas" es, fpl. Stimmbänber, en 
bänder, npl. (An.) 

yoszl, m. et ‚m., ftimmfähiges 
Mitglied einer Saft, cines ereined x.] 
Rat mit el und Stimme, 

vocal, f. „eeibhlauter, "Bott, m. (Gr.) || 
= breve, hırzer Bolal (Gr.) | » 
la: cn Botal (Gr., Sl lonimicl 

ut, m. ( Al mediana: uf 
-— final, Anal (Gr.) | im rmedlarias 


Ymlaut haft als Selbftlaut: 

ja 2 

1. EE eo a) 
jo! 

Kam A ción, .) Ki 


Musfpreden der Bolate, 
n. 0 [6 eat 1 (57) Y Eolica n., Stimmilbung, 


ae 
De) 


Ra) az 
een, Stimm 
Er A ren or) II puntties 
Ca mn Schrift die Buntte als 


iden en die Era beifügen, die Worte 


ee zu gm le 


Mr adv. 
vocativo, m. Solativ, m., Ruffall, An- 
zebefall er) 90 ice werden kann. 
vocexble, adj. was ausgerufen, aul 
” m. Er m. || Ausrufer, 


ll 
axrufen, anichreien |) prabteriíó ES 


acen Sa augen || hepen, aı 
Yes: au fih Eten, uf laden] 
etwas vertilnben, Yeuge fein von ets 
mas (von leblofen Dingen gebräuglich) || =, 
vw. n. föhreien, kreifi 

voceo, y m. @eidrei, Ue 
zufe, n. || Austufen, n. arcano 





vizcacha — volcar 


ven £ E BLEI Gegänt, n. [| Hegen 
tender 


vocero, m. Berteidiger, ftellvertreti 
einer, En U Rage bet Lorfitanifchen 


vocifera: , 
um faut Be a Y 


ad. faut ie Xi aves 


{, mpl. 
(Gender Sehreiadler, 
vocifere m. MA D. te in, 
tner seh el 


De an 


, De 


Eárelgals, 
o a Signlier: Bingo Bungerbreiger, m 
oct us der Bauclüfe. 
v 


m. 
ei [botd, n. (Mar. 
ad o Begteittefin, za. | Gago 


nun Kraut. ra 


ige! hatt ma Tadafpiel, ag um 

ol e e jubalten, 
ober den Wurf um, N 

L AT a Rüge t. 

Tale, Eu nn öflug, 

vo] a . » 

Eau fdlagfhrup 

Be y l rueda & —s, f. unten 

es Milólrad, n. 
adj. was fliegen tana || te 


mb, Adfturz, ASIdub, 
ad 


m. TR (Arak, ) || vor 
rin 1 eines &iubet, m ls st 
ent, aufgebra 

ed rs er li | 
lo, 1. einher ae, ae 

vi 2 

merce Telle an einer el o (wie 
Aut: ame). 


ista 
nui, berg tó. 


! pea yo] TE 
cn un laufend. 


dt] 
die SEA fllegend” ME N größter Eile, wie im 
fi das y - in een Bi: Ru | ir 
ur ale Die ae nr a 7 


ficin Tele der Ge Bst 
jetichwerk in der 












if, 
an an ee EU Inder Life fchwebend, 
flatternd || unitet, ügtig [| vergänglih non von 
ungefähr hinzutommend, ¿ufállig, unvorher 


geiehen, dr Bel $ in rn Pejuden, 
Cno an umher: 


o 3 


[tegender, feuriger 
Ei 


sello -, m. 
een: . Haube von en Slor mit 
Berabhängenben Geitenbaden, f. || 
lofe aufgeiebter Sleiderdejas, m. |] ı 
m. ehe D. || | üebeulh cul auf ber 


I der 
Un in der Ur, £. || Windfang an pa 
Fr m: see pa finge, n. [| 
PAE Med.) || mgbaut, m. 
) || pre! firm, m. | Latai, ae 
m. oh Blatt breri manu in Kanzleien, n 
PA : Ralefcke, f. || in Galicien: Site 
E -5, pl. Dbermarsfegel, Bormarke 
coBmarstegel, Sreugobermartiegl, 
en, 
BB er m. Picas ur sl porcina 


volantón, ı m. 
volapi6, m er der dem. rublo 'artens 
den Stier im Bluge belgebradjt E m. 
Tour.) || & -, ohne feften Tritt, oßne feiten 
joden zum Auftreten zu haben |) Halb auf dem 
Boden, Halb in der Luft, mit einem Zub in 


en D., en, 
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der Luft || despachar el bicho 
4, den Stier mit einem em ei eigen ca 


Sel wobet irere ¿uglete de 
are mehrere zugleih auf 


woler, va mit Pulver in bie Quft 
Iprengen I_fllegen laffen, Loslaffen (Halten) 
m ylug verfolgen, beige (J.) || aufe 
aufjagen (Gebempild) 4.) || fliegen 
, auffteigen Laien (Drachen) || aubladen, 
bittern, aufbringen, 
en |} fortfliegen, 
gli) aus dem 
fáynell geben ober 
he frortfchritte machen 
. [| etwas fehr {nel verrichten 
ch zu großer Höhe erheben, 












tl 
wegftiegen | 
Geht kommen 












fehr hoch jein 
Umgegend beberrfchen || eilen, bahineiler (dá 
Seit) || borfpringen, berborragen (Areh.) || 
fig Ah fájuell verbreiten, unter die Lente 
- con pólvora, fig. ee Ziid- 






Drohung verbängen || 
langem Stilljchtveigen feiner Ent 
rüftung Luft maden, Ag. berauspiagen || 
= por si, einen abgetragenen Falten ohne 
gala fliegeit lafjen (4) || echar & -, sacar 
he unter bie Leute brin; er 
r ld) verbreiten, unter die 
lommen Te en [1 Beraustommen. 
ans Tagelicht tonmen (etwas Berborgenes) || 
como =, fig. oil al ak 


lo 

Nmmermehe Ban || voló el pollo, el 

¡aro ya v Bogel ift ausgeflogen 
3 Ze, in bie Ag II tn fee 
reigt tuerden |f fig. böfe werden, fid) elite 
rüften. 


volateria, f. ialtenbeize, Salfenjagd, £. 
A) N die zur Mellnerei nötigen Bögel, pl, | 
Hafen im Slug, m. || Sebervich, 
el, n. [| Bogelfong, m. (| fig. aufälliger 
|| @erce ind Blane binein, n. || 

dunkle, verwircte Begriffe, mpl. | hablar de 
+, ins Bone hinetn reden |] de =, zufällig ges 
Anden oder erworbeit. (wartfekmitig. 
volate'ro, ra, adj. later umberinbig 

volátil, adj. fliegend || v tegen kann || 
in der Luft umberfliegend, bem Wind über 
Taffen |] Rüchtig, verfliegend (Chem.) || harina 
a, 1. Gtaubmebl, n. 

volátil Weflügel, n. 

volatil: f. Flücitigteit, f. (Chem) 
volatil: le, adj. verflüchtigbar Chem.) 

volatílización, volatización, f. Vers 
fitótigung, £. (Chom.) 

volatilizar, volatizer, v. a. verflüchtigen 
(Chem.) || -88, verfliegen, fid verfllichtigen 
Chem. 









Fund, 














volatilizable, adj. „perfliltigungsfäbig, 
in Dämpfe auflösbar (Chem.) 





volatilla, £. epi, n 
volatin, m Länger, ı, || Seiltänger« 
Runftftilet, n 


n. auf dem Geil tanzen, 
adhen. 

TO, ttiinger, zu 
volatineo, m. Seiltängeret, f. 
volatizador, ora, adj. verflbtigend 





1 a: das Reit if ur ne 

Vögel find aul 

volczble, ig umfallend 
volcadero, m. 


. Drt, wo Wägen leicht un 





ner Sultan, m. 


1. Cigentümligiteit der 
parents vulkantich, 


ia (06 a + olüend, 


uns Se Plutoniss 





volcgr, v. a. umiwerfen (einen Bagen xx.) 


A umtcheen, , umwenden, umdrehen || umfdiltten 5 


[| betäuben | ig. herumbringen, 
jemand von feiner Meinung abbringen |] fig. 
bojemaden (dur) Scherz, Y po A, 






von af ber It tie 
E Bein Fa, im u E 
und ¿urlidiólagen (beim ER 
"Tolstino, werfen. Teck. 


voleatorio, ria, adj. flug. 


Jaleo, mr Cdi, des man man dem Ball im 
a AY (tm Bellfpiet), m. [| eine Fan, 


bewegung {m fpanifden Tong [| del er 

-, de un =, mit eiıtem Male, rajch, gleich das 
erfte Mal, beim erften Anlauf. 

volera, f. großes Bogelbaus, n. 

voleria, (. Beise, €. (4.) | - 4108 ánades, 
Entenbeize (J.) 

voleza, f. Geisblatt, n. (PA) 

i das Wollen, bie Willende 

äußerum; t. nolición 


de volin, de volän, ar, Im Trluge. 
1, 


Volinia, f. Bol 
volitivo, Y: monend, u den 
potencia — uf. Killers» 


willen bejlimmt |] 
kraft, £. 
volkamería, f. Uoltameria, f. (Pf) 
rolguezrse, fi iúlsen. 
vo'lscos, mpl. die Molbler 
-. bie Einheit der eleltros 
Dantel' (deb Element. 
taifáe Säule, 




















Di 
Boltafíade, 1. (Phys.) 










voltzico, ca, adj ti jalvantfch 
(Phys) || pila —a, f. Y ute, Boltaifge 
Säule, f. (Phys.) 
voltaísmo, m. Galo m. (Phys.) 
voltariedwd, f. Wi teit, Unbes 
Kändigteit, T., Wanleimur, m. || Setóftfinn, 
m., latterhaftigfeit, f. 
voltario, ria, ftänbtg, wantels 
, wo man umlehrt, m. 





Ípringec, m. |» 6 ca- 
ter, m. 


Quftipringen der Geile 


fi 
volteadura, 
túnger, Kunjreeii 
voltezr, v. a. umdreben, rehen || 
umtebren, umwerfen, umjtürzen, durdeinans 
der werfen || rollen, fortrollen || vertehrt ftellen |] 
an einen andern Ort haften || den enans 








baum, m. 

rolle, volteamiento, m. Luftiprung, 
rs, Te ® Era 

Glodengeläute, m. 


. Suftfprung, Bu 
ba, m. Yrrinapa, ae uk 


(tm Rartenfpiel). 
volteriantsmo, m. ber @eift, die 
Boltatres, A ju bittiisem Ungla 
volterizno, na, ad). voltatrifch. 
volterieno, m. Anbinger Boltatres, 
Religionsjpótter, m. 
f. Zuftiprun 


volteta, , m. (| Umwenden 
en Aare Hina um A 


ble Trumpffarbe . 


volt: adj. wantelmiltig. 

volnbi lien £ Setíptigteit, orte, 
Beweglichleit cines Rades, f. || fig. Mantel» 
mut, m., Unbeftindigleit, 1. 1 . Unbeftand, 


"Beränderligteit menft lien D Ú 
de prog ib er Seife 


keit, Erro, 
er ad). leidjt drebbar, leicht bemos 
paa an ODA I fig. wantel 
N an inblg || Ag. verinderlió, 


nn, m. lörperlier Umfang einer 
Sabe, Rauminbalt, m. || 2lumpen, m., 
Mafie, f. Ih land eines Buches, m., Bug, m. || 
A Hi btcilungen des vómijójen Gejey- 


fig. ‚Simmel, m 
ir 080, adj. umfangreich, did, 
didlcibig, ftart, tel taum einnehmen [| aus 
seen eilen oder Bänden beftchend, 
reich, vielbándig (von Bildern). 
voluntad, f. Bill, m., Winensvermögen, 
D. . Willensmelnung. £. 1 Verlangen, Bebagen, 
Gefallen, Belieben, n. || freie Wal, f., freier 





voles — voracidad 


Bealerd een ee Led 
E ed ha ol part, Eins 
Su nung, de men mals 


m nad} Belieben | de 
wirig, 


volun! ie der, m. “ienlata 
Gretmilligendienft, m. 
Mir 1 Bir: wie 


d, f. 
Willens, teil je A e ena aim 
Schtrnthät igteit des freien E! . [| Wille 
Kir, Wiltürlichleit, Beliebi er ya 4 Unbes 


fränbigteit, Launenbaftigtelt, f., Eantels 
mut, m. 
y unterio hm I wtetür- 
Kid a eigemm er ftändig, leitfinntg, 
Imíltig. 
juntario, m. m. | - de 
un ño. tar soc ad er m. (Mi) 
Epemwiia. Inunene 
sal m san en folgend, 
oluptnoside L len Wonüftigkeit, 
ida E (sur Wolluft reigend. 
voluptuoso, 


ad). wolil 

vol oluptmg so, Bolliftling, werte 
volırta, f. Sánede, Spicale £., Shnbttel, 
. (Arch) | Gánede || = cónica, Regels 

fnede | = glabre, glatte Qurteniguedo | 

= de pros, außwärtögeb: m Stuligalion, 

rola a fpl. Hr nión rtige 

we! a 
Sáneden, fpl.” 


lutáceo, walgenfäneden 
Yolutacldh, € ingtamaf ber |; 


volutacorne, ad). fönedenbörnig. If. 
he fahre ne heinerun, 
enfórmig || concha 


1. Bi 
e län der Bilge, £. (Bot.) 
a cea, adj. wulftfautartig (| abe 


BEE a 
al da, adj. mit Bulfifaut 
cia. Sorneltirige. Rolfcänede, £. y 
Welzento: Weisenlorne 


= tritícea, m, m, 
iva: brejenb, bregbar I 
v 'zO, 28, ad). » 
umlebrend, 'picicto . 
volvedor, Ce adj. drehend. 
volver, v. rehen, umbreben, wenden, 
umivenden || wälgen, tollen, fortrollen, wege 
vollen I umfehren, verdreben || feltwärts 


oder wenden || umrühren || jdn, 
Bienen, wieder erftatten || Pra je 
de einem Taufche, beim Gelbdwed) 
aurüdbringen, surlicie jafien || ann 
surüdwerfen (ein Bild die Lichtitrahlen) || ens 
widern || fpeien, erbredjen, wieder von fi 
ben || überfegen (in cine andere Epradje) 
femand von feiner Meinung abiwendigmaden 
ju ehwad madjen ll den den Ball ale lagen | ÑÍ 
wieder einfegen, wi berftellen 
jurilgtommen, o it tm ehr on auf 
etwas zurüdtommen || fid wenden, fid) auf 
die Gelte wenden || fid) erholen, a yu fic 
kommen (von einer Ohnmadtt) || = 
Cosa, gegen etwaß wenden, pe ll 46 la 
cara, elne Karte aufíglagen, umichtagen (im 
Rartenfpieh) I ii » al revés, umitilezen, vol 
umtebren, das oa a here jtlirzen || 
alguna co: etwas zurid« 
Bring en | = & uno loco, o. des jemand ¿um 
Karen halten |} jemandem den Kopf vete 
drehen, jemand A und hohmütig machen || 
- size, nn jren Pe aurüds 
cara, fid umfehen || = caras, 
Fr Grind die Stirn bieten || - de espaldas, 
auf den Rilden Teen 1 I» las Ls espal den 
iden zulchren ‚bo, joc. gang 
anders ausfallen, als er n emdartete oder 


hoffte || - en cosa, in etwas vers 
wandeln | = en sl, fid) wieder erholen, wieder 
p fid tommen || die Befinnung wieder ers 
anger II Hergefteht werden, wicber ¿uredt 


tommen |) fid) anders bedenten || Bernunft an« 
nehmen N —la al cuerpo, fig. sinn Grund 
qwurüdijieben || = la espada & la vaina, 


i 


= 
3; 


a 
E 


. 


É 


Moll 


| 


Bu 


a 
Dormgiót, 1. (Pak, 
A227 T Fa) Al 


feiner born: A dot: A 
omitina, f. Bredjito Spelaluantas 
nom.) [(Mad.) 


vomito, m. De rg D. (. 
rómito Breden, Exbredjen, Sri D. 


‚na, f. Beftiges 
mäßigen een und Trinfen, n. 
vömito-negro, m. f 
a D. (Path.) 
torio, ria, ad). 
m. Somitorium, n., ula» 


'Chem., 
ci 1. Gefrábil 


ABletett, oa 











bl ftimmbar. 
f. 
= votación, immun up: Be | 
de ae af m. (P 


) 
ota de der, f. (Porl., 
einem. Al L. (Por! s JA 
votedo & ¿e 
adj. Auberordenttig a fi 
auf feinem Borfay beitehend. 
votador, ora. nas (Porl.) 
votador, made: oftimmenber, 
m. (Part) | pude 
votante, m. Hoftimmender, Gtimmgel en 
votzT, v. a. geloben, al ngeloben, ei 
So ¡de veripreden, ein Welílbde tHun 
abftimmen, feine Stimme ben Ao 
Petete, duró Etimmen: beidhließen 
f ) | -— de reata, aaa Sa 
jagen || = poniéndose de A; 2 
rusban, y quedando contados 
. een mo, du AA und ets 
abftimmen (Parl.) AR ml ido la mano 
los aus Arena pa Ganbmehr a 
immen (Parl.) | =, v.n. irn || fludien, 
la ara qua: uc] gn 


=, m. Bud) worin 
die Boftiminge de der Richter por 


o dea Ein 


Sotivbilb, n. | 
bei einer Beraticla, ung, Wahl xt 1 ab > 
gegebene Stimme, Abftimmun, 
= (Bar) €timmabgeber, q Sota 
'Parl.) | @ebet, m., lle an an E 1. 
de ns, n. Jurfó m.|! Sertodni hung, f. 
cana 5us, m. | Urtetl, £ 


Stimme - ode vns entiee 
der Untergerihte (Jur.) || = de la plebe, 
ome Eliane" des gemein ¡en Volles f 


en nen 
ine be tobi» 
Be See alto an ap pla a 
irn Baer tl ml, naa: Stimme 
Eee - secreto, me Me ng 
= simple, enfades, files Qetilbe ogne be» 
fonbdere eierlichkeit || - solemne, feierlihes 


Gelílbde || dar su -, feine Stimme geben 
(Purl.) || fig. über eine Sade, die man vi 


verftebt, oder la einem nichts an; 


Meinung fagen sn kur dote 
fein, Stimm: N Mg. ein 
Urteil haben in Sade, man bol» 

kommen verftebt, psi wobei man unpartetifch 
iR | no ser -, no TON Lc ee 
einer Sade haben | ¡. Kin & Cristo eos Dios! 
bei Gott! fo wahr Gott lebt! on el 
¡- 4 tall ¡- val fam. log mid tn Srieden| 





. Drbensgelübde en an Kom an 
El Gtimmen E) ins = 


aus 
Vorula, so al fer et Eli? m; 


Ropr, 
mise, tve des UE 


ee Bath, : Sr 
vos, L, 3 


T ft 
Stimme, Br N Lon, Edo. ns 
Dinge, bejonders agent: von fid) 


geben, in. (| Lon (Mus., || Gdjget, m. [| Wort, 
einzelnes KBort, n. (| Rede, rn . Le 

Sprade, f. || Musbrud, m. cines 
Worgefepten, m. f @erülht, n. ee Öffents 


Vide Meimung von jemandem oder von etivas || 

WMablredt, Stimmredt, n. 1 @tiuume bel einer 

Wahl oder Beratfchlagung | Betas, Im 

enger e andern gu vel 

zung, Borwand, m. 
einem 


Ss are 


pr 







allgemeine Gtimme 
Sinuftnm .)  endad IF 
arte Stimme} - media, EBort mit 


entgegengelehten Hangar, a A 


dende Beitworteform, €.  (( dr) 


meblo, = 
Sei Hm, oe mme | - 
ngstommando, n. 
eg gerim durn Ba AY 


enter gus 
de ben] 





tomar -, Ertunbig; Ann | di 

rd Sant" ¡gt pr (auben 

o ort negmen, das 

denota teen e Jo eintreten, Mic} 
ne Partei erklären 


I arme cl do ri 


baja, mit 

Teifer Stimme || ada a, mit halbleiier, 

fter Stimme |] fig. mit einem lelfen 

in? || voces, pl. Beichret, n. || dar voces, 
termorbio Schreien fe ruf 


mojon 1 aneruto'& veoes, m, Bento, 
m. 
mm) ejcimats, n. | á voces, mit 


nostra 


á vusla pl ERSTE me + einem unter 
die Jeder Tome, 


vuelco, m. Umbrefung, ung, Bes 


eine 
unoun. en el in- 


EN 


Weite eines Urmela, weite, 
gelte in den So: f. | Sanblraufe, f. 
elaufió lag, m. ee 


m. (J.) 1 Feine 
ug, 








gs fiugmatéjine, 1. (Th. ll 
abfahren einer oder mehrerer 
der Telugmafcdjine, m. [Th) [| fg. Poda Ge 
bantenflug || fie. Emiporkcholngen zu großen 
ten x., n. || coger —, fig. 11d beben, fi 
emporji ingen |] fig. twachlen, aunehmen, ges 
deiben || coger al =, fig. gufäli crac | 
ports el =, los -8, fig. die jlilgel befchnels 
des, Ginbalt thun || levantar al“, los 6, 


A auf den Bifgeln bes (Gedantenó empor» 
wez de gran -, pen febr fchnellen 
ug pate, 1 trar al -, tm fluge fójieben || 


läuten | medio Sr halos ue en! 
5 ¿7 n 
el halber ae ea , Il» ent 


Nas: =, tm Fluge 
E Sir HA 


de ir en a: mn 
sobar, € Site, m 


tomar $, dreift 
ee a 
PA 3 


Sn: mn der E EA a 


AL 
brebung, 


rücfreife, f. || Mittebe, 
Metje || Meiner Bang, m 1 
fahrt, f. | Burildgabe, t. || 
Wiebererfattung. £. || Erwides 

















Heraudgabe 

rung, Mergeltung, f. || Begenbienft, m. || 
Wiederholung, 1. | mochmaltge Durchficht, 
Durggehung, Durdlejung, f. | Rundteim 
eines Medes, m. || Mitormell, m. (Mus) || 
ieocómaliges Hecumftcuter met vler Strid 
nadeln, n., féenreide im Striden, f. |] 


Braden, U: eines Aders, Stürzen, D. 
(Agr) | Um! alg der Rnrte, Trumpfe 
Er oder 
¡raubengang, m., 
enctenes den n. | 
Yui Kusgteldung einer Summe bei Bahlungen, 
2. || nen der Arme 

ter, n. || Esto. Beitichenhiebe, 
mpl. || Stid, Gtel, m. (Mar.) || fig. Einkehr 
= En a Da N . Meno 

, die 

el, m. | = de arco, Bergterung 
mbLbebogena nad) Art eines Gurt» 
gefimfes, f. CArck.) f abordaje de -, m., en- 
contrada de dos naves, f. Bu 
Antaufen ymeler St 
bolillo, gefältelte O 
Gurte, ba 100 Knopf und 
feto en la matriz, na 
bitivenburug ber jyrucht im Wii 
humo, Abreife einer Perfon, deren 
Múdtebr icht winiót ]] = del lobo, 
Anterftich, lag, m. (Mar.) || media =, 
balbe Drebing des Leibe |] otra =, ein ander: 
mal || > rectangular, fladgängiges es 
winde || — de la tierra, \lmfang der Urbe 
(Antr.) || = pis e Ihorfgiiitglges Ue 
winde | suma á äla -, in Medi 
ARO gu übertiagen u Ceres a de 


in er büchern, 
daran FM „ein in San Er hunde 
in m an 2 A Burze Reife machen 
Rbd ll einen Heinen Gang machen || fü 
quí emos etwas Keimen [| etwas felbit Amel | 


- cosa, etwas vuien, 
fäubern, rien | dar una= Lun cabo 

ein Tau um etivas jhlagen a 
= fla llave, den Esla im Schloß ums» 


drehen, das ob zufchltehen | dar una-& 
e Tradt 1 gel pesen 


maden, n. || en 













uno, fam. einem et 
bl den ml wiehen | a fein Y poner á uno 
jemaud durdbedeln, 
taa en || tener =, wies 
reed m Surldocgeben werden in (Geltejenes) Ú 

= de tierra, lanbivárts fegeín 
(er) ER a una cosa, fig. 
. er in || de primera 

beim erften Seien [| & =, bei der Rüdhmft f 
beinabe, ungefähr | nahe an etras || sugleidh 
entes | á la -, wenn id) wieder« 
o Pira rar años, nad) Ber» 
lauf einiger EE ' alguna 0082, 


vueltecica — xenolasis 
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inter etwas || & - de cabeza, in einem Ru 
pa a o a cales i| 
SEN EEE 
mad der Ban hasta la =, bi8 aut 
Wiederiehen ad) es uf 


Bindern Könnte |) 
a es zu Kol, hr eos nadjdenten || 
nn Re. er Mn De 


Kane auf La A arten ten Kdeinen tl "dar 
-s inútilmente, unnötige Gánge maden || 
toner —s, unbeftändig,wetterwendifch, Launift 
fein || no hay que darle 8, Sg. die Sade 
bleibt diefeíbe, man mag fie Drehen und wen» 
den, wie man will [| & —s de, außer, ausge 
nommen || Beten it, beinahe || & -s de cien 
reales, ungefi jundert Bealen ni $ y ro- 
nene baulidge Einrichtungen, 
Säumildteiten eines Haufes, fpl. || an 
yrevueli fig. allerhand Uinwege, 
dnde madjen pd saber las -8 
de una casa, in einem Saufe 


(El ele 

re) 

vueso, vuesa für Mec vuestra, 
Euer, Ihr. 


tan betreffend. 
pl. Bulfansfefte, npl. 


bammedanifde Sette. 
ú 
wahabitismo, m. Segre Der Baba. 


m. Dampfwagen, m. (E. B. 
eN om, sá. alone 1] 
. flandriige Leibiwa: 
nte ¿nr bis Bi qu Geröinand VI, 
walón, m. 


m. Batch D. 
m. Barbin ton in Amerita. 
werliene 


Dl 
yobb,m m, name da, uU weiße (al) m. 
Ua, 1. Beitfalen, n. 


Leo, un, on) eii. 


edeffenneß, n. Eisen 
Zn EM m. 
. Büffel, 2 
Zanteto, & zanthogenjaures Sala, n. 
„ahntieo, ca, adj., ácido -, m. Zanı 


zantina, f. £rappgelo, Zanthin, n. 
xentio, m. re 1. (Pf) 
Fantoterpo, pará). gli a 

gelbfeücht 
To mit gelbem opt. 

„arere, ra, adj. mit gelben Güßl- 

xantodonto, ta, ad). mit gelben Bähnen. 


Seat Y ul Jia mat, ita Y Tala a 


a fo, Fund adj. vuls 

fanifd), auf e Feuer bezliglic, 
vulcantsmo, m. Bultanismus, Blutonis« 
mus, m., ant. neptunismo (Geol.) || joc. 


m. Admiral, m. Eagles 
a 
drigfter Póbel, m. 


IE En en peu. 
Rolle een pa Sant. 
de ee alien 

68, pl. ás pl. 


ig Lana Thale Belen 

t, a SE ES 
it, Bóbelbaftigs 

A "Ionen abgedrofcgenes, 
gemeine Sa Mi ee 


eithtdel y ten Sit 0 

hen 

m gene & nel 1 cagas 

> 

nommen, gemel (] 

Li madjend. pe + i 
vulgarizador, m. Serallgemeinerer, m. 

Volgarizar, 7. a. befammkmacien, ver 

breiten, cui, ausfpreng: 


indlih madjen, zum 


Fr 


westfalis: 
hi m. Tu 2 ale 2iberaler, 
am. Mid, m., Teil des Webftuhles 
bel der 'niederihäftigen Weberet, womit die 
Enden der Kette feftgezogen werden. 3nbi 
, m, 1107 
Ds, dame o ein 


wein). 

181 ii Brannts 
ER TCM 

'oblenfaurer 3 

Wodán, m. ®odan, m., Wottheit ber ph 
en, Wolfram, m. (Mim.) Y 

wo! m. a C 7 
ferruginoso, Eifengraupen, fpl. (Mim.) 


X. 


it 
Entogueto, 6 2d mil pen 


togramo, eftreift. 

ia a A Rüden. 

xantopicrina, f. a m. e, ) 

nen E eg berg gi, In. 
mi 

xantorriza, f. 7 Welbiwurgel 1. E 

zantorriso, sa, adj. mit elber Wurzel. 


0, MA, |. mit gelbem 


Samen. 
zantos Flo, la ad. Ki ett. 
Zantoziloo: los, adj. mit gelben Sole, 
zani 
Fanta, m abmimehbekm, aims 


Zapelps,£ Srapfen, m. (Weblid). 





Recodo a, sesgo, ve 
Mg. eine jade Gelte habend. 
vulneración, €. Berlegung, 


triebenem 
vultárido, da, adj. 
lid Wasräuber, m. m. (7) 
aualkeeno, m. ®olturno, m., Fu u 
valtırrno, m. Oftwind, der, dem Laufe der 
Soune folgend, mit ihr erhebt umd bei 
ihrem Ui legt, m. Y defidende 
Htye bei Wetter, f. 
vuld, m. Bambusitot, m. 
bere Weihe Shan (dm) 1 eg, 
m (Am, E 
Tale, Ruß der vi A] 
Yeigenblatt, parta! m (7) 
veria, m 


adj. zur weibliden Ediam 

a en arterias -as, fpl. 
jamarterien, fpl. (An.) 

tzündung der weibfiden 


Tea a een 


FESTER 
wombás,m. 
woóba, L Gelentalliie Diada £ (Path) 
Guérodl 


Bo . 
Be 
vn Snodjenplatten in den ne 


|.) 
mortita, £ 
Era, LM 
Macias 
wurtem! ep 
wurtem! , zu. der E 
A , m., Affe opne Edpmanı 
auf . 


xenomanía — yerno 





omanfa, f. Ehmärmerel Y 
when Ei Reifen, ers; 
füdsteler, 
Kemsiyme m. "= entren ei 
m: 1 Btrokbiime fi 


Ea Sopféauttcodnts, £. 
(Path) 

£ ing der 18 
auf Drei e = een en der 
= m. Dürrbufd, m. en) 
Te Augenentzändung, 
= m. trodnende Gale, f. 


ee Sa calas 
(Astr.) (mi 
iden an kam, E 
ME em (ot) 


cun unta 
Eee 


AN: In Ban; Fbas Jeimtidje Gemas, 


Ya fon, ee un {i Haie, 
es 





oder v =-n0, Ha ne 

wofern |] ei, Seis 

no, to nicht nders || = 

wenn, en | 5a al eS Era ca 

a 

¡ya! jal ab ja at till). 

m. Sperber aus juela, m. 
m. tangente ‚Oftere 

wei m. a) ¡(Mar, 


yxque, m. di, m., Bugflagge, f. 
ya, Yalabaum, m. 
Tr, m. „ gemeiner @oTdvogel, m. 
SE em meiner Gpornfiügel, m. (7.) 


yacaranda, m. Satarandabaum , m. | 
¡dal 
E Rußeftätte, £. 


yacer, gen, cda 
pa nee 
a U 
nt nenn 2d). 
tte, 1.1 Grab, 


Bader, 1. Bager se 
E fea en EY I ei 
Stand und 


pes niel 
demini um ice 


de). 
(Bienenföde) li mod) 


den ir 
u Behtnte m. 
yactura, f. Säaben, Berluf, m. 
een tía, ieiarpfen, m. (FJD 
20 : E id 
Im qu 
ge Eslange 


anno, = föildförmige Getropte, £. 
Tai 1. Xerbe am Membrufibogen, f. 
Julen, Juanes Eden Pine 
„Janbiree € ca a br ya —a, £. abführen- 


Epom. u. Deutsch. Wörterb. I. 


„ adj. mit fchwertförmi; eigen 
ta, adj. mit [gm rnigen 


A (Bot) 
xifoncto, 


xifosuro, ra, adj. mit 
Ehwanz. 

xilino, na, adj. Bolgartig || licor =, 
xilita, 1. Holgtüfer, m 

xilobálsamo, m. Balíamboly, n. 


í cl: 


xilocerpo, pa, adj. 
tragend Bot.) 
xiloco'po, m. Holgbiene, f. [mpl. 
xllofagiarnos, mpl. holjfrefienbe Säfer, 
zilöfago, ga, adj. holzfrefiend. bolsnagenb. 
xilófagos, mpl. Holpläfer, Holzioilrmer, 
mpl., Holsfliegen, Holsweipen, fpl. 
xilófilo, la, adj. auf bem Holze lebend. 
xilófilo, m. Golyblatt, n. (PA) 
xilogliñia, f. Holziniperkunt, 
fönigerkunft, f. 
xilogli-fo, m. Holzfäiniper, Hofabildner, m. 
xilografía, f. Holaihneidehunft, f. | Druden 
mit Holgihrift, n. (Fyp.) 
xilográfico, ca, adj. auf Holzfchnelbekunft 
bezüglich, rulographiic || imprenta —a, f. 
on mit pot m. (Typ.) 
zilögrado „m bolafehneiber, Zylograpb, m. 
xilo'ide, adj. bolzähntid, Holziht 
xiloidina, f. &yloidin, Mitramibin, n. 
(Chemm..} (bilder, m, 
xilólatra, m. Mübeler Hölgerer Oópen» 


Ni 


la $ se la 
IHK, Seda = Mn 


Bolsige Früchte 


Bild» 





ut, n. 


Jansten, m. Yon e Ent, nn 


Lit mal po m. 
Mittag 0 8, 
sam fir eb net ie ea Lak in den Städten, 
u vr Y ju dog een. 
pa f. 2, as rt 
Sohn von Juan, m. 
yaoırr, m. Qiaur, m., Ungläubiger bet 
den rn, Bel Pr 
yapa, f. Dreinga ufen, f. 
ye pe, m. Unkraut tn Guyana, n. 
yapú, m. Beutelftar, m. (V.) [tted, n. 
yaravlım. in Beru dc an Sage 
verda, 1 Yard, n., 


Om Me 
),.n., rautartij 
Ka die Ir Bose con wi a 
Tan egal 
m an m., A 
Krummdolt 


Faces £ón HN ca, f. pl Ierieimienidatide 
dl fa der Heilung bes Tarantel 
soléptica, £ drgtigs Befonbang mit 


oa, uficpla, 
Dar Seiltunde, Een Eu ne 
auf die m [me 
yatrotecnia, f. 
To Lama St Fer 


da feiner Y 
Ar TADO Junsfetuttg 


Tecorarin 1.% eran Lo (40) 
alrostigación, f , Bittern des Pulfes, n. 


IE hlongenträger (da ) 





Yed, m. Ped, tern ¿welter Brdße im 
eh: 
inberge, n. || = ameoin 
= taredkie, undermann, m., Donnerrebe, 


ea drez, adj. epbeubfätterig (Bot.) 
ie f., Mutterpferd, n. || 


Lei te I» de vien! ts 
¿inn pe 
a f. o Sept, . 

yogur ería, f. Le 
'GURT. die Gtuten betreffend, 
Shit Ú ym: Stutenvied, AT: 
yegúertzo, m. jun, da, Elan Sta and 

Yeglero, ra, adj. Étuten», 
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xilolatría, f. Anbetung Gólgerner Wößen 
xilolbta, f. verfieinertes Holy, n L£. 


xilología, f. Lehre vom Dolje, Y 
zilomfce, adj. {m Holy wadjend. 






Órgano, m Strobfledel, Golyharmonifa 
1., bölgerne& Gelächter, n. (Mua.) 
xilosteón, m. Hundätirihe. Sederlicide, 1 
ximenzar, v. a. die Knoten des Flodfes 
oder Hanfed ausflopfen. 
ximia, f. Mifin. £ 
xatmio, m. Mfje, m. 
xinglar, r. n. jubeln, ein freudengefchrel 
erheben. [fp 
xirideas, fpl. begenteautartige Pflanzen, 
xirídeo, dea, adj. degenfrautartig (Bot.) 
xbri egentrasit, n 
xistarcia, m. Morjteber der Ringlimpfe 
beit den alten Oriechen, m. 
zistico, m. Athlet in einer Säulenhalle, m 


















xisto, m. Sáulembole, f., Söulengang, m. 
xistromacrópodo, da, mit großen 
Edpuppentíanen duppentlauen, 
xistromicrópodo, da, a mit feinem 


xistrópodo, da, ad). mit Schubpenflauen, 

xocoaltuslicor, m. meritaniides Mais 
getränf, n. 

zolor, m. Hahn von den Philippinen, m. 

xutás, m. inbijde Mans, f. 


‚m. Stutenuárter, Gtu 
elit =. ae 


om ‚Stuten | ganado m. 
irn E 3 
yeldo, m. eres "aus seritoßenen 
lacio Es , Sto mil m: 
Zo, m. aj te > t dem Helm, 
yelmería, f. midmiede. 
yelmo, m. im m. || " Bappenketm n 
y Kinder: geflligelter Helm in Wappen. 
elo, m. Froft, m., Kälte, f., Sis, n. 
alles Kalte IA Kälte, Abneigung, f. I = 


ern 

u ne Auge an einem Baum, 
einer "Rebe, einem Bivet ¿ @idotter, n. |] 
umonendeieg ei im SEterfo eines "elle vn 
teten tte von 
etwas || 
pnl ms el, 
lappe, Sing: y 
fresco da en 


en agua 
azúcar, Soppelpoppel, m. 
Qeídein, n. || - de vino, 
Bein in der Mitte des 





den Ropl keflen | estar en da.» e, 

fi tn einer Seteifhatt oder Seremntung 
an den beften Ort drängen 8 ACATAMO- 

ladas, pl. Ha Über, Eibotter |] 

-s ma PS getoßenem Buder ab» 

Teil et 2 

menge m. Aigen ne 

yemerue] Ipchen, n 

gehend II Y 

ae e lese 


ml Narıs, hen. en 


ri 1. 
itoölferer, m. 


en Br a entalten, o verdden, bere 
ften || ausrotten || - una selva, einen 
Wald abóden || -se, außfterben, verdden. 
arme, , MR, dde, wilft, unbebaut [| 
nt, verfaffen, einfam || unfrudtbar, 





nicht Ar su maden || fig. Bde, wüft, leer, 
Bene Wüe, Eindde, f. || Bestet 
'STIMO, m. 
má coa” in einer id, m. |) 


pa la Einfiedler, m. [| iron. Tieder« 
iger Menfd), der anderen Buße predigt, m. 
yernalmente, ae Eomiege john. 


Gewalt sum 
en made, m. 
, m. armfeliger Sntgei. 
EEE. un, Elda 
, m. jobn, m, m. 
ciega "gm. 2g. fama Blendipert, n : 


48 
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yeros — zagalón 











yeros, mpl. ee Erventinjen, a So 
ler, m., n. 
tun, Mlßgcif, m., Merfehen, m. 
cuenta, Reónungfebler, m. [| fig. 
Zerftoß || - de entendido, Yebler 
nıand, von dem mon e am a Den 52 


wartet hätte || = 

five.) I » de FH EAS ll Fr 
utmachen || 

ndlungen 


MAR aim q E 

-8 tal jafte, Je 
cinta ames bon Sland, pl. 

yerto, ta, adj A ds N 

Miflte a quedarse », eritarren 
st, fee erchet 








yervo, m, Érve, 
yosal, yesarr, m. Bipsgruke, f. 

yesca, 1. Jeueriómonon, Andfdtwamm, 
> || alles Erodene, das leicht 












m Erinten ( 





shütte, £. |] 


resort, f. Gipferet, £. | Gtptartel, 3 
yeserro, ra, Yestz0, 28, JO80'80, 88, adj. 
EN 


var , mit als Ghftrelen, 
'esón, m. abgefallener @ips, Schutt von 
arbeit, woraus Kamine, Mauern 2c. ge 
madt werden, m. 


'680'80, 38, sipaähniic, ‚gipsartig. 
querian! [A u fberfabtir Y 
yesquero,m. metele ‚m. [| Bunders 
bereiter, m. (gun 

Genftinnifger Schwebes 


yetepa, m. 
tn, brafiti 11d St hfltege, £. 

etín, m. brafilian e e, 

Jotas. mpl. Körbe, die marin ı einen 
neuen Bienen! Ut, Br einen Schwarm 
aus einem ns tod Herde nase, mpl. 

m. em, m. 
Tango, m. Att, Bau or, Aders 


£. das il 
e maten E Beicden filr unbelannte 


¡za "sal de aquí! ma efi! Ruf um die 
Hunde au verjheuden and (ger et 
EA, Me] 
inbarordn, 1 f. in ren Púa, 
en A 
sábida,. zábila, f. wur 5 


saborrda, f., sabordamiento, m. Stan. 
den, n., Stranbung, f. (Mar.) 
saborder, n. Iran n, auf den Strand 
getrieben werden ( 
zabordo, m. Stranl ung, £. (Mar) E 
zaboy&T, v. a. die ugen Badfteine 


f. in Bist mellfegelnde Bris 
ante “(Mar 9) AS Said, n. 


sebre, m. ee erecta, 
dea, nläfera: 
zabrofdeos, mpl. rildentá tige Rerte, 
E vs = [te tteln. El 
di f., 58 


miento, m. Intertaucen, n. 1 @leröote, 1, 
Strafe, wobei der Matrofe von 


im ge geihidte Bewegung mit Sul 





Ea , cabersa - entre los 
hombros, f. der slider den Säultern eine 
gezogen ftedende Kopf, m. 

sabulltr, v. a. tauchen, eintauchen, untere 
tauchen | ins Wafler thun, fteden, ftoßen || -se, 
untectaudjen |} fi verfteden, fi) verkriehen. 
zabuquezTr, y. a. jhütteln, umrilóren. 
„gebnaueo, m. Echütteln, Kitten, Um» 
rühren, n. 
zacalachuti], m. Bierbaum in Megilo, ma. 


jolunder, 
um, m. 


Hirte Eihorn, Aalkorn« 
tenftaube, 
Ginefifóen a Ebttotopti, 


m. un 
sek: be Fra o. 


JO nn al 70, das 35, die SGT! (tm 
volle Biden Emo. 
Be f. (Chom.) 
Judo. So 'Chem.) 
m. ‚gresinbum, die einem 
Dad ent en 


ine au en‘. D. mo ertuftigen I fid) 


jaltert. 
yorle, m. Solle, f. (Mar.) 


yopal, m. Damen jeffel, m. 


an. Set der Indianer zu Ehren 


moon L - Supo Bora, Subjetio, £, Uv 
een Behauptung, um fie 


a £. das Age Y. 


Sam f. ytteverdea: 
„gegen ca, ad). f. y mos 


N. 
Era a: Le palio (O uotume 
[Cie 


lotantaltta, f. 
Oerotantalit, m. a go 
yuca, f. Yulta, f., ameritanifche Kartoffel | 
= Amarga, = Drava, Bittere leo ige Quita || 
yucaterco, ca, adj. aus 
yuceo, ER a (Bo. y) 


metall, n. 





yuga Jod, n., E Dit fl ein es 
BR Di = 2 20,800 ¿00 Ouadratfug 1 in 


Ihenmaß = 50 Fanegad 


Iohbein» (An, 
> une En! 


y 

yugo, m. 30d), n., Traufchleier, m. || Ehes 
ich || Jod) des Gehorjams, höhere Gemalt, 
ntecmorjen Ift || drüdtende Laft, f., 
ang, m. || Sos, ber Alten ¿ur Des 
gung überwundener Feinde || Dedworp, 
Dedwrntge, f. (Mar. || = de la po $] 
Hedbalfen, m. (Mar.) | sacadir el =, 











2. 


 spela, sacapella, f. [ärınender Streit, 
[fletnen Propheten. 
A zucarias m. wg, m., ‚einer der zwölf 


Eher En u Maritplag, m 
== Fis duch Emm rufen, 


"Binden, n. 
u Fe Fangen n. de 





oder Gelege e 

safeda, f. ar nal, f. | 2lare 
machen rt. Sefedht, et, m. (Mor. 
gr Gert BER nes I- pi 


le Taue auficheren (Mar.) || -se, entfliehen, 
entieidjen || eine Gadje umgehen, etmwas vers 
meiden. 


5 Weiher, m. 
zafareche, m. 


Teich, 
zafarí, adj. da =, f. Branatapfel 
mit It nieeätgen 20 nern, m. X 

e, mm. in Aragonien: Krugicrant, 
Aten o ber pe . 

E nie po e ACA A a: 

a t, n. mE armaden zum 

b > in tardo, Abend: 


Mate ENE, X 
in ade Bl Dörfgen, n. || 


Belerel, f., :Bodtjo 

xafiodad eri, Ausefätiienpeit, 
Piumpdele, q Uni He 

ne fo, da, sa). grol Tngefgifen, plump || 
umifjend. 

z«fio, m. Grobian, Lmmel, Droll, m. 

zaflo, m. Meeral, m. 


in _MAragonien: 


nn ajenos el Sr 1805 
yuguero, m. ne ee 


Kehle, zur Qurgel go 
Zar 


emme fein. = (área, 
Mm, D. A Pferde x. 
Bars men ne Tagewert für ein Ge 


a Hr vs Audervich, ca 
ira m. A } 


ise dos RT gen. 
yurras, Beimliche 
«er 2 R 


e DASS 

yusbarba, f. Roinbiume, f pi 

cit F penca ¡ile MiS- 
AN wo ah 


it, ma. 


geivebe, 
yatd, m. year Sen 


=, Y. O. anie nó Badjfen. 
de f. Rebencin 
1. [[Ba en bu ros von aufen, n. 
yuyel, m. Unfrautader, m. 
yuyo, m. in Amerita: Untzant, 
m. ee ‚Stußoot, 2. 


Bruftbeere, 
, m. ge Mlanti er Andaba, aus 
en Rinde ten werben, m. 
Kt a t ein oftindifches Getrönt 
aus 


saftr, zafiro, «m. 
en ee m 
B 


adj. fi ottofan, him, 

a} » mi 

Digrott A = k 
zxfo, fa, adj. frel, lebendig, 

verjebrt, Fr unverlep! 


z 
B 


safón, m. Fumoheen, 


Euler, des AS Es mi 


zaga], m fade, 
| I hunger ee 
net, m. Berge 
mh ercer bel einer 
eg 
er fe migen Mau! , 
.- saga, LJ uernmädchen, n., delle 
Bauerdiene, . | post. gr iferin, 
ja, f. junge Maid, f. pl L 
zagale]o, m. junger Bu 


tod, m. 







in einem A 


Seht, 


mee ri Teens 


zaharefo, 
Eran gate, 
e fpantidje Bolbmilnze = 445 
¡ra! 


sahena, f. mauri Sonmüng, 1. 
zahertble, adj. tal Bi 
rm. ale nn 


zaherimient río, m. zu. Borwuri,m. 
Beraten, Kor! einer Woblthat, n. 


EEE 


sabina, f. Zaffernhirfe, Moorhirfe, Durra, 
f., Gorgho, m. | -8, pl. in Anbalufien: Moors 


birfenbrei, m. 
sahin«, zahiner, nn . 
zahinera, f. MRoorhirien 

sahín 3. Mbametüaniäg € Eigwein, n. 


Ivan 


zahoramiento, m. Shmaufen, n. 
Sabarer, v. n. fhmaufen, Ed maufereien 


A no lauben alles Vers 
orgene ui 
sahoria, f. Sunft, 


ESE f. ein kunt m Reta 


"en e e 
Bi! den (bien) he valia 


ee, un 
eben ea Maila an 


gen Blech o a se Ab» 
dad, a ri 
mr de Salem, m er e oitesdienfi 
beugung der Mohammedaner || hacer 


uno, jemandem ben Hof maden, um nina 
yu en 


en, n. | falf 
Fan 


zalagaria inter! Berjted, = 
(Mil.) pe et ju 

(Al.) ine, ¡qune Y Tiere. E vi 
u uflauf fi Indelß, 

a crigueden, m. | Egelnprägete, 


= = lina 


dienftlidje 
Sgmeláler, ge 
een) RER andere 


ar ei argläfiger 
e mit der 
was e und Pegate 


EN; ñ egin ve de veagen en pi ie 


dur delle, ee 
en m., tiefe, ebveró! etige 








zagaya — zancudo 
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unes 


A Sea 
perren, Herums 
% \Sätna, m. ne der 


mit der bürgerlichen und peintidjen @erichtB- 
Bartett betraute Bean te, an E 


zaloma, jodel der Matrojen bei der 
Arbeit, n. Par oben Mar.) 
salomar n. bei der Arbeit noeh: 


salona, $ into en: großer Seu 
saller, no 


Begenitand 
a bantetrafe ober meganifhe 
samacırco,m.®tmpel, » 
er acTeo O ol Tropf, m. |¡Raufé), 
cinema, ara f. fm. Tuát 
aan 'ón, m. in Amerila : Sifgprei 
ZAMATmán, ad 4 
, m. , De 
pela, Lelbpe! 2 


SAMAITESO, m. gus mit einen der 
o sn 


zamarreadura zamarre‘ 
SHerumgerren (als ne Ñ 


0, m. 


o, zamarrito, m. 
W Sirtentafeie aus ehem 


t.Bergboiel, m. 
Em. m. | 


m. fBelg bo: 
fer, Sammfell en e, Ihwers 
Si Sie Bei de m, ltarbasden, 
[j 


ee m. grol Ei m. 
mba, f., weiblicher Abt Om: 
mg nen One Neger und e acid uam 


MR cir männliı Abtömmiiı 
m. männl main 
von Be und pei ¡bianerin, ode 


ende, a bel, m. Matatenftomm, ai 
m. ein al Zar die 
weiodie dazu. [Sugmaultiere, m. 


sambareo, m. breiter Bruftriemen der 
m. beim Billardfpiel, uns 
erwartet glüdlicher Stoß, m. 

ee ige en Sy, tum | al 


age und be m Sambo. m Bee ke: 


ann von einem Meger uml 


boa Gitronenquitte, f. 

¡bomba, f. Hirtentrommel, f. 
¡eambombal poptaufend 1 
sambombazo, m. Schlag mit der Hirten» 

trommel, m. [did 


TER 


sambombe m. AE 


de 
ji ungeftalt 
mi saborea endo, da, aA). pu, 
zembra, f. maurifcdhes angket , De N, bie 
Tonmeife dazu || a el des pd en nen. 
ajo, Zi ja y ¡anda a et er get 
E Te slo u verbergen, 35 
Posen | 80, fi vertergen, fh verhedin. 


sambırco, m. fam. , , 
der 


des Spieles, n. fung, f. 
le ad). 3 Degceda 29 
zambullt: uden, Eintauden, 

Untertauden, 2. 11 "Stoß auf die Bruft (tm 
, Im. 
untertaudien. 
bullo, m. Rodtítubí für Krane, m. 
(Mar) MM Boni in @e Angnifen, m 


Samen =enunahors, 
Rom tft nie cinc iu Frag 


jebaut. 
samorana, f. lermanns, f. 
SAMOT&NO, NA, 2a. aus Bamora. 
sampabodi-gos, s, sampaborllos, m. Ery 


Feilen, Die viebijdjer Stefier, m. 





samp da, f. übermäßiges @fien, n., 


pp sampador, im. Beefler, m. 
amas, im. Bettler, der von 
Thür zu Mr geht, m. 


Emp ón, m. unio, m 


ger, 


unter einer andern ve IL, Y. Do 
efien, verfchlingen || 5, fánen Higenbiod cine 
ju werben. 


treten, um e au E 
se a mm see, a (A 
sampea do, m. Bfahlro! beim @runbba: . 


2 Sud m En 


ufe, ma. |] reg Gewäld, n. 
prpfelfe > der Kinder, f. || fg. As E 


ins Waffer eintau 
untertehn verfteden 1 ee He 
fh) ins Wafier tauchen | fte) veritede: 
SAMPUZO, m. Antetauchen 
SAMUTO, m. gülmer ‚eier, m. 
übe, f. |] Rinakmurge, £ 1] Pr es 
Keite Sieblofungen, fpl. 
sanahoriste, m. in Buder eingemadhte 
PFaftinaktmurgeln, Et 
sunca, f. eines Wogels 
vorn Riegelent Dis que Bla la: , Bünnes 
a Fe öpe Feet, oder 
fexs, n. tagonien abel, 1. 
f. Dunrtierbaum | 


e 2 Im, 1. > 
Gtrebe, Ein Ba (Arch.) || = 
araña, dt, £., KR: er 

m., liftige 
A -. e 


sanceda, f. I weiter Schritt, 
Eee 


turen Se 
je mad qu al zu beinge Bringen) ll 
¡ema u u 
tige ern an Gem um Amt 
nfeden y gen: Pe yu es X 
ole Ken 
ema 


«ale. f. unlerfter Teil am Rut! 
tit worauf beim Einfteigen der hp pr 


ER ON 


el e ung let, 
guide aa En 


State mern 
Siehe 
eftalt, f. 
inter dem: Zen ol 


pr ae emanhen 
sancarrón, e 'nebL5| “ 
Ben 3.1 jeder ió bl : 
Xuocen, m. | magerer, Häßlier und u 
a ame. Jos fig. umuifiender rer. m.|| 
. Vie Gebeine Mohammeds 


mean: 


mit engel 
je (an 
ntifd). 
ap det 2 


Dr. 


sancuda, f. Bremen 
(Spin), m., Afterípinne , 03 Strands 


Macro, da, ad) na ac, 


zancudos — zarambeque 
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zancudos, mpl. ee fer, Batoögel, 
ea lapas ie ARilden, fpl. ae 
), m. Gandel, m., Sandelholz, n. 


efa, f. y a. 
a 
muggler auf 

o aga, nten und Borkugat Wären 
einfhmuggeln, n. 

f. 2’bombrejpiel zu vieren, n. || Die 

bei diefem Eptel übrigbleibenden adıt Karten. 

sangula, f. Gteifidjetter, m., 

Pe rg t. u sie 

venido Le LO pe: ; 
zangamalo, m. 


sangansda, f. ic hene debe ober Sandi 
szangandungo, idwllo, m., TE 
cinfáttio ftellt, um nit arbeiten zu fen 

Andaluflen: a get idter Men 
¡ear, Y. a. fi milo E imbreiben, 


auf m A íS 
a £ a mile, die im Go: 
e e, m- 
mer in aller | se les 
. 19 mio permitiendo a 
|, De 


der Quitarre fragen, 

Pr rei mi Mp e. 

£. [| pertodifájer fal, m. | Mifs 

mut, Trübfinn, m., en Wäre Bunte, 

ber, onlalt qu drbeifen, lese mäßig ferums 
fölendert, m. x u eig dur 

sangolotesr, gangoteer, va 
ger ua o Er 
0, nn > m. u 
Il e va Soc: der 


Pr sal. ia. 
m. Hi eo de Re 


Mies der Ur! pa become a 


er a kant 
pa Saulenger, der 
'ngo, m. 
ober dumm ne belt, um nit 
mäffen, m. 
zaniquella, f. Lelófcamt, n. 
zanja, Y Bangrube, f. || langer fójmaler 
Graben, um Röhren zu legen, um Ga 
einzufaffen, m. |] Grund u einem 
m., Griinbung, f. [| Gig. Grundlage, f. || de 
derrame, Abjugsgraden!|-s de; op, 
Eanbgruben zum Eljenbabnban, fpl. (E. Al 
ei y 6, Dei (cano zu einem Qebá: 


eg 


Sam en [| einen cine Graben sieben lem 
- am ‚graben ll - grfinben, E Al -se en 
Epi an etwas 
Fi a Heine 
@rube, f. 


Er m. we m. 
Jjonctllo, m. 
Fr m. Heine mean 6 Eifer. £. . 
der mit ‚ten 
Beinen eindergebt | tlgriges Bubgimger, in. 
0, m. 


to 
preisen der Beine, n: | Qerumtraben, Geramo 


laufen, n. 
SAnquerr, it Strebebänbern ver» 
fehen, mit Sireten Rügen (Aroh.) |] die Beine 
im Gehen Preisen fg: irn heit un 


traben, ren 
anilerg langbeinig, 
Ent Sig elec Mi 
re m. cnt, der für fein Alter fepr 


Hein tft. 
zanquillas, fpl. dur Same dünne ent api. 
sanquituerto, trummbeiı 
na, adj. longbeinig, bürt- 


e pta f. e Brain, =, red 
E e vejtindijen Bajnwebholges (Chcom.) 


toxíl 7 Moción petit 

umartig. 
do a oo um, ın. 1 Daß 
webbaumbol¿, 


Soligmiebe: 
Knop) (nad Art der Ida, |] 
gene de Et =. (ii, h 
caminar & I -, in 

duró Santgchben, Exbaufmfife 


ter mit der 
ciber im Bote 


ERA ci pi ea 


Sta 









Verfuft des An y 5 
rt dl ho 
gus, von 
all, n. || Getrappel, n 


zZaparrırzo, In., ZApärTe: £., heftiger 
4 von einer Höhe ra Eturz, 
ig Ber» 

| plöplicher Srant! 

1, Anfall, 1. || Berdu! 
zapwta, f. Reil, Span, m., Unterlage, f., 
Butter, n. | Etidd Leder, Unterfegen 


y cut 
Die auf tin Be Ballen 


N 


a Eálas 


m (her) je 
¡Mor q 
lag mit einem Schuß, 


Heftige dE tegend einer Sad, 
der lo But, sd (Age man an Oait einem 6 





ferdes beim 
Qe , 
zapatedo, iger Kam. Gabel der 
er Tang, iv 
alt auf die tra lagen wird, m. 
T, ID. 7 ben Tatt 
Gájláge auf bie Edubfoplen bes 
seignet, m 
zapateamiento, E Killen, Wappern, 
Anjelagen der Segel, n. (Mar.) 
zapatenr, v- mit einen Edu jchlagen Y 
wörtlich ober thätlich mißhanbeln || beim 
Fechten, Stöbe mit bem Bopier beibringen, 
ober mit bem Knopf beefelben begeichnen, ohne 
felöft einen Stoß zu erhalten || =, v. m. beim 
Tanzen, den Takt wechlelweife mit ben Gúno 
den und auf ben Schubfoblen jdjlagen |] mit 
ben Borberfüßen auf der Erde trommeln (wie 
Kaninchen, iwerm fie ben Ságer ober ben Hund 
wittern) (J.) | fia) mit den Hinteretien jtreie 
| -se, jemandem bei einem 
Wider 


nb leiten, jemandem die Epi 
ler so, b y en, Pida Anfhlagen 


frau, ufterin, £. || Et eg 
fe Se a 2° E 


E [1 En 












zapateresco, adj. ihuftermäßig. 

zapateria, f. ubmacherhandwert, m. |] 
€dubmadern: . | Shuhmacherladen, 
CGóubtram, m. E marte, m. || = de 





anevo, Shubmaderladen, m. |] = de viejo, 
E&uhfliderei, f. || Trödelinarkt, m. , Tot: 
Bude, f. (für alte Schuß: 
zapatertl, adj. |huftermäßig, Schuftere, 
zapaterillo, m. [died ter Schufter, m. || 
esubläumer, m. 
zapatero, ra, adj. verborben, angejtodjen 
(von eltten) || quedarse =, feinen Stich 
machen (im Spiel) 
zapatero, m. Schuhmader, Sóujter, m. |) 
Auflöufer, Mustáufer, unbefabrener Matrofe, 
an. (Mar.) | 4 
hr 














de viejo, lid: 








zganpiliger, m. 
f. Sprung, wobei war fi) vor 
ee e (a igt, m. 


ner, ee 3 f we ner 
Tanzihub, u mit fade Goble, m. | 


ub (auf dem Schußmarkt zu Sabrib) el 
out (bejonders von Epaltllauern), m. || Seder 
am Hahn eines Geuergeweßres, m. | Luopf 








F 
f 
x 
R 
A 


(que eines Eiehels Y NM 
Ji tado, durchbrochener Eu! 
er 
botón, Edu, der an Der cir ml cie 
über den Reihen gehenden Riemen zugelnägkt 
ober Bieihligr eaık, Dam 
Llgus I grober Edd | _ romo, ship 
let, vorm Y como 
tres en un -, febr eng, feb beifam- 
men || auf die timmeritófte, elendefte Art | 
me aprieta el -, fig. es tft meine jdiesade 
ee] mussten donda muerde al e 
läßt fid'8 merten, wo ión der dub bei, 
wo es ii meter & uno en un 
jemand in die Enge treiben |] no le Il a 
á la suela del =, er reicht ihm des 
Ba da necio, más zul que ra 
jdn 1 a ds Y El 
fóude á 
Sub, 


bäumen, f. Im. 
zapote, m. Breiapfelbaum, Breieyfel, 

„aiwpoteo, tea, adj Breinpfihere [4 
ange rt age = 
zapuzo, m. das . i 

ae an. = 


zaqı . Dahftube, 
Bodenlammer, f., oberfier Da h 
Nleines, unbequentes, unreintigjes aus, ums 
mer, n. || Sebíbalten, 1. (Zim. 

zar, ın., Usar, m., rufjticher Kaifer. 





ZETA, f. eto n. 

zara! £, menu 
ortiger Tal Ñ 
SeibeSbemegimpen , daga 
ejungen wirb, mebft ber Tommeife | was 
fir m, Getöfe und Häufige iaplete 
verurjadit | no importar coplas de la 
y MOM = utend fein, Te 





sta, m. Earubandetänger, m 
pre rió fpl, Biótenadeln, 





O + y GT ET A 

ii man site ve 

sarabntero, 3 

Eee 
saragata, f. Streit. Sant, m. 
zaragzte, m. Epii ei tg. 
Saragatına, Y Hrößtrout, Dn 
zaragocl, 'cia, ad). f., ciruela 

=, f. Ratferpflaume, 1. 
Zaragoza, f. Gara; fie in Syerien,n. 
SATAgOZE nO, NA, u 

ar di etwas unternehmen, 
wovon man Ea Bereit: 


saraguteTo, m. fam. Unbefi 
zaramago, m. Raute, £ L A] 


Brambegun, m. da FT ‚he, 2 


Regertang 


arameo, m. Mistemader, m. 164 lets 





sarandero, m. Sornfieber, m. 
sarandija, f. lle, Aderwerre, f., 
Reutwurm, m. 


m. mobi, , fGmupig 
E m. Alerlel (von Semten,n 
m. buntes Mole! Be 


a. di D 

me sal Reg 

gen || =, v. n. (ón E 
zarcefio, Sa, adj. ¿um so 


roo 


Bann Far 
TR pa 





Er (dor. > 
(6, m., cuffíger 
E [atfertió. 
sep yazıc, aeg 


re 


TN 1. Arch) la -, 


ffi it der Hand, mit der Rlaue 
en, , mit 
pa fue" nad uns aus 


j] 
REISE 
Mlauenhieb, m. 
[Biden ed tr, (Mor) 
ar o ana’ Def Site 

Er. Ve Mar ah, ES ss 
mia 


elec er ea y 
auf den 


zarpeo, m. fito Woliopfen, n. 
ee mit Rot beiämugt. 








zarambullo — zoántropo 


ZarTacateTo, m. ie Bike 
aloypahr,m. 

sarempla m. ponla Es 
tóleSte € 


oben bie bis unten miete Kot ee 
sarrapaströn, e mer e a E 
nueces , valg. Gan, f. 
sectumpt | 


urlicher 
tte, f. 
nürriemen 





sarriento, dl. queno Lotig. 

Karo im. Dee Baier lofel, Biden Et 

EXTTO, m. mges, Dices Etiid 
Tau zur Bee der Gegel, n. (Mor) 


uch, mı., Dormgejträud 

a ml ine mea, m te Tolebo ehemals: 
u ¡enf löhner ober Lofttriger, 
Eto] beinahe: mb fic auf Dem 
ota ig mubten, 1. || = de es- 
caramı Snncbutte, f. [| - de 
8. Frauchen dornlofer Hitombeeritruudh |] 
aa Maulbeere, f. | - de Honduras, 

sta Hain Arie gegen bie Tuftieuche, 


sd, de ie 2). = te, der kon; Buch 
sarzafrás, m. teinbred), n. 

sarzagdn, talter, aber nicht heftiger 

rra: a [Gtwadjer BR ft 

m. [Gtadjer, ta! '. 

Ello, 1. 'ordoftwind, cr Rot 


ZAIZAITO" deb "Bagerafe, Bleintofe, Keen. 
toje, wilde Roje, Hagebuttenblüte, £. 

ZETZO, 10. Hürde, f., Geflecht aus Meibens 
ruten, Weidengeflecht, m. | menear el =, 
jeinand ¿ll fchlägen, peiifchen 

: dj. voll Brombeerfträucernf 
zagend / Bot.) 
a, f. Schaufptel in zwei Atufsligen, 
Hivciakter, m. (TA) || melodramatife 
Parodie, £. (TA.) || balbfcibener unb bass 
wollene: 

















Maup! fugó! 

0. Gauner, ma. || Wichtigtüner, 
jerl, ber ftd) ter falfchen Bore 
ritt zu berihaffen weiß, an. j} 
lag, Unfall, xa, (| rafee, uns 
19, E. 


m., gemel 
fpiegelumgen 





überlegte Hand 





zeta, zätara, (. ijlof, 0., Bauflöhe, f 
zatas, fpl. K Santabrien: Schuhe vor 
sol Bebt, iu 

A. Slane, £ ( 


. (PA) 

ebemals, enai, Ing Klier m. el 
, 1. Mufiejer über die Hofe 

bäderel, m. 


(wird, n. 
sarto, m. Gtild Brot, das Bettlern it 
e maurifces Geidengelpinft, n. 
¡Fto, ta, adj. der das  faft vie c ause 


Ba, adj. der bas f tie c ausfprict, 
Epela, Dintel, m. 
zenstta, f. Heafith, m. (Min) 
zebeltna, £ Hobel, m. 
zeberta, m. Sibeiblape, f. 
zoboa, m. Beboaichlange, f. 
zebra, cebra, f. Bebra, Sebrapferb, n. || 
Bebrafifd), m. Bebrazinge, f. || Bebrafdinerte,f 
zebrado, da, adj sebraartig geftreift, ge 
zebú, ın. indifcher Budelochte, m. |idedt. 
zeca, ceca, (. Münze, Mimsftätte, f. |] 
mobammedaniiche Molchee zu Korbua, wohl 
die Mauren wallfahrteten, f. ferade, 
seda, f. ber Biuchitabe y mach feiner Mud. 
zedílla, f. bas gejchwärigte e (0), jept burd 
s ober z erfept 
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L Bitwer, pra Bltwerpflange, £. 
pl. E ei 
BEER ame 
in, Bias, m. ¡Ban 
ur mane, L. 
zempl, m. eng 
Endara esta, m ligen en Bier der 
Barfen, Religtonsgeit x dos ers 
sendik, m. arabif 
Fer des Beno 


zenónico, ca, ars 
jemäß, 


zenonfsmo, m. Lehre bes Beno, L. 
zenzzlino, na, adj. Mücdens, 
zónzalo, zónzalo zaucudo, zénzalo de 
trompetilla, m. Milde, £. 
zeodario, m. Beodarivurgel, f. 
M 





Mosa, Stilbit, ın. harínosa, Dichlgeotith. 
zeolítico, ca, m . zeolithartig. 
zeolitifo'rme, adj. zeolitbfürmig 
zequi, m. Hedin (ol bm. Inge) 











zequla, 1. tgöntabeıt, m. 
ee rs erg es [ling). 
zerena, f. nfpanner, m. (Echmetter- 
serin, m. Serin, n. (Min.) 

Z6TO, COTO, 1. pa a £ [Yngroer. 
zerumb imgwer, m., toilber 


m. 
nena Y ii 
Pi 8 ie Bin II Bidzad in 


setötie í Auf de, f. 
J a ara (ala Lehr 
y (methode). 


uptiörter buch em 
ommen, nur zu dem 







Heitwort, bas, ftreng 
einen pakt (RA.) 

zeugopteri'gio, gia, adj. zweifloffig. 

zeugopterigios, mpl. Sweifloffer, m. 

zerugos, za. altgriedhliche Doppelflóte, f. 

Zeus, ın. Beus, Aupite 

zeuze’ra, f. Qausera, 

betas, f Epa E 

= 1, El 1. 

lacio, mpl 
Dögel, mpl. 

zigóf 0, m. Doppelblatt, n. 

zigoma, cigoma, f. Jodk 
bein, u. (An.) 

zigomätico, cigomático, ca, adj. Jod)s 
beins, Jochbogen» /An.) 

Heomerfo, m. ebenmäßlg ¿rocigliedrig 
ae! eteó Tier, n 

arg, un. Sidjad, u. 

Ay od angclegt tit, m. (Mi 

rilontta, f. Sylonith, Bapterglas, n., 
bieritoff, ra. ¿Chem.) 

zilörgano, m. Etrohfiebel, f. 

silla, 1. Bla, 1. (PAL) 

zilleo, Kan ad). ii 

zimologia, f. Gärung 

zimorma, f. tn Wärftoffer nblicher uns 
Lösliher Pflangenfeber, m. (Chem.) 

zimosimetro, m. Gácingimejer, m 
(Chem.) 

zimotecnia, f. Bärungslebre, f. 

zimötico, ca, adj tg gebörtg | 





An 


‚albefel, zum. 
Banrzeher, 


It 
Bopnen it eL, 











fpraben, dei 















a as, fpl. Gärımpstrant« 
iten, pl. 
nern Im 
m. Lärm am, 
Krcönm. irton, m. (Edelftein). 
xircona, f. Birtonerde, 1. (( +) 
nitircónico, > ca, adj., óxido =, m. stos 
oidos, m ¡irtonerdebaltige Steine, 
ponlo, tum Brto irtontums 


zirigefia, f. 
pee 


es 
aa Ju 
y c, zinc. 
mide 1 blutfengende Garen, 
m] g 
zoanterio,r £ lumenartig. 


ee ( (Path) 
zoántropo, m. ber in ein Tier vermanbelt 
au fein glaubt (Pask.) 





zoczta, f. 
legteß Gifen ¿um Berbertien, st, 
xocato, ta, adj. überreif, morfch DO. 
zo'clo, m. Hofzihub, m. || Säufenpfatte, f., 
Bußgefiuns, n. (Arch.) || —8, pl fue, 
20°C0, CA, Eo int. m; N: 
zo'co, m. ol ron, m. Ort, wo ein 
mart ac | En wird, m. | eu Ämter, 
m. 


‚m. Ey Ey cr later im Rippenwert 
"ad ei Tierkreis gehörig, 


1. 

on, f. tierifcheß Seben, n. 
sofrein, m. Edattentáfer, m. 

een der Mauftiere, m. |] 


mos: zei, m Se. 
m eiglana, m. 
Mofelıng, m Belkin. Lo ftalt, m. 


talco -, m. Saler 
0, ri hätifher Tod 


(Sölbnerfoldat). 
Kolcho EN un oil 
Ve pd, rs e Are Tante. 


zolliper, 
Haro o, m. e ae A ufieroittes, n. D. 


eh, 


ae an Hänben oder 


(Hüßen. 
man, E ad E "Binde, £. || glrtel> 
artiger És Ring, m., a ie 


lädhe, f. mn E 
inge o 1 ae I ¡dixo 
xofe, 1. a aber ibero 
net x FA ar) iden 
rene und bem 8: mentande, ant. I 
hier 


att 
taller eh, he dom 


- tóte 
ie En ar en 
in.) | = tórrida, heiße 


A Bone Il de la 
vía, Babnbereló), m. (E. 

Jungfrauengírtel der unverfetrateten mes 

adj. geftreift. [rinnen. 

ad). gegüctelt, mit 


ei m 


zonsjas, fpl. 
f. 1 Untmddhtteict Oeigmae ofigteit, £. 
zoncho, m. Gejdjiipf ene, 1 DR 
Pe AS 
sonsforo, m a en, m. (F.) 
(orme, rm 
zonfto, m. Qilrtel täfer, m 'a: 
jaber, MA a. mit Tatióen Worten him» 


ar oe e Betienbögt f deren 
e, auf 
em Bee ich Br 
geídjmadios, uniómad 


tala [1] Panas 1 ave —a, f. fig. fam. 
songurión y. Erie, vom m Sehen, f. || die 


Art does cena der tierifájen 1 Drs 
gane. 


teve! ropend, 
modi e sens sa 
zoo bios, mpl. Echmarogerfliegen 
m ser =, m. Tier: 
200C& po, m. Pflanze! 
nea, t. ientaaftie begriindete 
sa 0 
UR hoi witenfgahtig 
soostica, fen gt von den Gebräus 
en der Lore 


motes, t. efehbigteit der Tiere, f. 
ca, adj. zur @efräßigfeit ger 


lag, ga, adj. tierfreffend, Rautbe. 


f. Mifienigaft von der Er 
¿eugung der Tiere, f. 


een 1 


m. Tierbejójreiber, m. Like 


maler, m. 


or ota: L 
zoológico, os, sd). Lee ner, xier 
tunbiger, m. 
Pensar. 
so0mios, mel. Eh legen, fpl. ie 
L cab ke Eteinsioan 


(endo, mn m; a an Een 


FT iedes eimpelne Sie einzelne eden, D. 
„zsonömich = a auf de auf die ertebense 


ogía, 1. Tiert tl L 
Soonos: co, Ca, Pr rien 


hichte 


„rare der lee 3 En ws es 
der Tiere be 7 a Nachrede 


Soosferzoe al Sabine, ap. 


soospermo, m. Gamentie 
A + wiffenjgafttige Einteilung 


zootdenien, ca, adj. „pre ur 


en zootécnico, m. wi 
zooterspia, f. Tierfeilfunde, 1. 


¿amoo ca, 2 Tierfoffilien enthaltend 


sootipo! < Tally mit Tierabdrud, m. 
Zootomía, f. :gliederung, £. 
a, mi lergergliederer, m. 
ZO"pas, een ftart Iifpelnd. 


(Geol 


Id, um 
zopenoo, m m. Gi, EA Bengel, 
zölpel, Sieger, Spa, m get, m 
ropero, m kleiner % [Qeter. 
,, m. Urubu, m., ide 


A [1 Ele mit en 


l inden und: 
Elina = 


ae Frauen; 
m. a nes e, Sono 
ts Na, büß- 


- 1 eng, ie 
peta, + as Ent "oran von 
nen, m 
¡uetur Y. ungefcl ol 
„aan, m.ein baskifcher Lang ¡dle kunt 
u fa Talt.. 
zorctlio, m. Heli ne Bimper, £. [| - vibrá- 
til, Buciotmper 


sorklla, £. ninio, m; 





adj. 
in Emfrar 
aus dem Bolfe, m eina Sduskt 
tanz unb die Mufil bazu. 
nt m.f 
f | eo 
Ihm! cis, vulg. Sehe, 
tale eg A 
a ió 
ada, tenias — apena, ES 
füge, © 44, Blaxtuda | - de Vir 
Era de FIRE > 
a o o lan 
Beni, m. ] 1 SR 


= junger Gada, m. 


, ma. un 
BE Ange Br 
et 


AT Ac 
zorroclo' 





sono br ee ar) 
Fr a iger Bolbat 


, De 
zueco, m. Holzihuß, m. Y mit 
Solis oder Korkjohle || Goftus, m., er 
leiter EGu5 «de 


el =, ben Dummen, den 
sat BE mt 0 u 
q emen 
Bine nee. @e Kellerei, Prügelei, f. 
das bei el er kuntaetet ober eier oeste 
topan. (nad) Art der alten fjweizer 6d! 


MEE cua, 


18! ( 
(Eo Y bacan al, do ma. || Berrio, m. 


e. Burfpic, uri, 
= a rei mic 


vella ' STEHE 
Y „ m. 
Men AL, Hee 


B "eine Rotburft verrichten (bes 


fonders unmwiltürlih) || vulg. einen Wind 
firetı laflen. le 7 alte Zarzerin, f. 
aaa 1 a alter Hofenfcheißer, 
m. || alter Ginger, m de 
sullón, m. , geräuf ya Wind, 
m. (Pa) Furl lee (Path.) 
y. D. einen Fried geräufde 
Iofen ind} Helen fe Mor.) 
= im. Cumafeid, m. 


Sumas, Were - 


Bei, ebrio E Selglute, f 
irginia, , St 
E I» PEN ideo umd umag, e sido; 


Pr en f Gumadoertluferin, £1 


zumaquero,ra, adj. Zum Sumaó) gebórig. 
zumaquero, m. SumadHini 


q ete, 
eier 1 e 
A zumba, f. e roe pe ae a tr 
ber Exherz, ın. | des En ee 
zumbador, m. Gum: {, m. 
zumbar, v. a. neden, fticheln |] faft bes 
, ftreifen, na nee fein | = 
mit jemandem fdergen || =, v. nm. e 
faufen, fdwirten (Ohren, $ 
sono ein) || - A nit 


bando, mit größter 2 Geidiminbtitelt ende einder 


Sad Gerne joa teiten, been ao fchergen Y 
alle, m Dit, eh abate Ser 


. finfteres, drobendes, milrris 
ges, art est, n. || EKmm zum 
Kreifel, f. 


Sumfen, Gaufen, 

size e Volga » kt. ws 
¡bón, ona, adj drid . 

turgineii ’ 


Spattsogel, btter, 
m. || Ar Taube, er Nee 


sá. Gumfen, Saufen, 


e 


he: &on, m. &n., 
edlangentical, n. | Tap, 1. (PA) 


zozobro — zymotécnico 759 
sumo, m. Sal , surris f. Reit; Met: Le 
tigteit im Aide Brei Beitiche al eee Il any y 


, Borteil, Geninn, m. Node cepas, 
parras, fam. . Traubenfaft, Wein, m. 
„zus, sa, ad). faftig, faftreich, von 


zwncho, m. Pam e Fe ) 
danästano, 6 heilige Bud) der 


muß, Meca 
n,n. 
in er, fagmi pts 
es ae Bein D 
Pc Súofel, m. 
¡fwein, m. |] gelstaube, t. 
Ana paloma =, Soigtaube, 
surethie, ad. flidbar. 
zurcidera, zurcidora, f. lien, 
Giopferin, Rühertn, £ | Ag. Nam. Rupplerin, £ 
zurctdo, m. Gtopfarbeit, Slidarbeit, £. 
is, m. Wider, Seugftopfer, m. |) 


fig. fam. 
pra f. Lovin, PA n. [| Stopf= 

naht, f. EROS t bene 

dra m 


gen, gen e 
dienen. 


zurdf: 

zurdo, er Uints, ach inte, e 
pig a A % a, ni, 
Bine Le Ya der Tinte AR Y ¡a 
un =! iron. das war ungemet: ee 

bg 


v a ¡soon tuteca 





Bürioo, ge rg, Stadt und 
Kanton wi ver‘ s Es 3 

suriquenso, ad). sürcherifch, aus Blrid. 

zuiguene e, m. Sílridjer, Bücher, m. 

£. Holztaube, f. 

Bat e er ‚m. 

AUTO, . w ben 

pd , Em. || entlörnter Malss 
Lolben, m. 

e 


tubieren), £. hiblor 


£. || Beitiger 
Berweis, m. | el cáñamo! ı nur 
pla] lagen 1 


surred, di :5t | jualvo el 
e 
„ne a Fu E ps | 


Grund mad) e mon feine im 
el Bm Serial, La ano 
Minden 


NBeitfiher, m. 
surrador, m. Gerber, Sedergurióter, m. i 
„rmuirnte, m. Gerben, n. || Pei 


a, 1. Biplides, verbultetes Mind, 
n. |] -8, pl. Boderjag, m., Sefen, fpl. | Echofel, 
Ehund, m. || Hbichnipel, Abfälle heim Sänet: 
ber unb Schufter, pl. |] ¡al primer tapón =! 
aleich zu Ynfang giebit Du deine Unart zu eve 
fernen !l con =, auf fómupigo Art 
zurrapiento, ta, zurraporso, 88, 
trilbe, unzein, hefiht, did, voll Bodenfap, 
rurrer, y. a. gerben, Geber aurichten mit 
ber Bette, mit dem Stod sächtigen 
Hanf fopfen |] fg. in die Enge treiben, Pe 
gu Beibe gehen (bei einein Wortwedfel, einem 
Streit, einer Schlägerei) || =, v.n. ble Mufs 
gabe in der Schule Peinlich filr einen anderen 
maden || -se, au& Angft ben Durchfall bes 
kommen und fid) felbft beinbein. 
zurraverbos, ın. Shwäßer, m,, Blauders 


taje, f. 





iger, ma. 


surriagador, m. Bil: 
sale ios a de mit der Beitfche 


, m. Beitihenhteb, Gertenieb, 

'. 1] MR cola, m., unvermutete Widerwär- 

Hgekt, L Pine Ager a t. 
weiige HE den miel lab: lao Cate, 2 

stas, mpl. die ezaltierten Demos 

Seite AS 19 Benannt 
de jo benann! 

surriar, v. n. braufen, fumfen || fummen 

(Bienen) Ll ‚iotem en I laut, aber 


unverftänt 
Sälägen Hal en lügere ir 
¡en ıc., nl 
z surribu: do e reg ar 


Pret di m. autor Pre Summen, 
Sumfen, n. ‚| Belferer, rauber Ton der Stimme, 
m. [| verwirries @etdje von mehreren Stim« 
men, n 

xurrio, m. Saufen, Braufen, Summen, n. 

xurrio'ta, f. Lu ine, L [Ming 

surrir, v. n. faufen, braufen, in den Obten 
PR on, ona, adj. gern Peitihenhiebe aus« 
fen! 
zurrön, m. Sirtentafe, f., Brotfad der 
en N Bälglein am Getreide, n. (Bat) 
rite a eu an der Schale einiger 
Dpftarten, f. || Sad, Beutel im Körper 


K m Bilanzen, . 
rin injetten befinden jafhäutden, 
en R en ria, 1 Sad 
far tg, fil für ale [| Todenillefad von 
ron, Ae L Im. 
SurronmE, 1 aan Te mit einem Brotfad, 
zurroi Mo, zurronckto, 
m. Brasilia, n. Ea] ) 
ichner, m. 


ZUITWSCO, m. angel 

surubío, m. Grohe a io im ye deals 
Strom, m. ‚fpl. 
zurwllo, m. länglid) runde Genlten vr 
„zuwmbeis, f. amerilanifójer an 


ruben m. rumbet, a u moldes de 
surampi, m. t, 
buró den Refler ss Acer ge den Deren 
erzeugt, 1. m 
zurnpeto, m. fara. Bönhafe, Pfufchmatier, 
zutzna, f. eine Gemifie, die und ble || 
fulana, - y mengana, die unb die (mern 
von mehreren Srrauen ¿uglcló die Hebe ift) 
zutanica, zutanilla, zutanita, f. iron. 
etite Heine Gemiif feirt Heiner Wewifer, 
zutauico, zutantllo, zutanfto, 1. iron. 
real 5; En ee der ımb der l 
= und ber (wenn 





m. ftintender Gówertel, m. 20). 
„agent Widderiwnärmer, m, ( ( meto 


ds, m. wilber Duendel, m. 
peEgEbosco, ra, dl. ml per gay 
tor dr) m. ee Cohn 
symologin ai lehrte, f. Aia di 


die 
Sul de Ba 


der in @äru bes 
findlid)e Mole untBatiche FlLamgenticóer ri Hi 
symosimetro, 


m. Girungsmeiier, m. 


(Chom.) 
otecnia, f. Gärungsiehre, 
„Amon, ca, ad). zur arten 


abarco, ın. Reif, yakreif, m. 
abedul, m. Rute, f. (zum Gtrafen). 
acentor, m. Blutling, Bílltling, files 
wei m. N) [Tenor, m. (Mus.) 
„ tenor=,m. erfter 
comi nler asa. 
mit der fe e Culque rro Silber- 
realen || Goldadler in Merito und den Vero 
ein; sen En = 20 fójmere Pefos. 
nin o, m. Lump, m. (in Merito). 
ahullido,m. Schmälen, Reifen, Belfern, n. 
aínas, adv. beinabe, faft, um ein meniges || 
no tan -, nicht fo leldht, als man glaubt. 
aindamáis, adv. fam., joc. überbieß, 


ich abmühen, abquälen, 
nalen fretten || Ted ine und A 
igteit, Emfigteit, Rüße 
rigleit, art 2. gefchäftiges Hin und 
nen, D. 
rias, fpl. gBeiterungen, 

Alemania, f. Deutióland, n. |] 
Oberbeutfland i Baja-, Sieberbeheihnandi] Ñ 
la = Jorel, las opiniones políticas de 
los alemanes jóvenes, modernos, Jungs 
beutichland. 

almohadilla.do, m. Bofjemoert, n.(Arch.) 

altera:da, f. hohe See, hochlaufenbe, hochs 
gehende Exe, 1. (Mar) (in Kalifornien), 

amalgica, f. ftebelinfel, neblichte InjeL, £. 
amodorra:do, da, adj "brebfrant, bon der 
Diehtrantbeit befallen (Schafe) || carnero =, 
m. Drcher, m. (Schaf). 
alıpeon da, wi ausgeicuput nv.) 
no: 


¿udem. 








ausceeden klar (aus tößert. 
apuncher, v. a. die Zähne eines Sammes 
tador, m. Bel e 


apuní . ten m. 
apunte. lie emo! tómung,£. 

arañador, iR e Borten 
en n. || Austen tie, Pofamentterer. 
Blender, m., mehr 
es, 


arretín, m. gedrudter Berfan, m. ¡atar .) 
od, m. 
Asesinos, mpl. 


religiöfe Gefte der Schiiten, 1090—1256. 
¡orado, adj. m., A 0», 2; Ba 
m. Z la ', 
Auftede, irá pros: . dale 
a o, . 3 W. 
¡UFU-TO, OTTO, m. etbleotenın „ft. 


Aurea 6 Aufeto, is 
tigen Ei An, AA ERS Be = 


auto de quema, m. erbi 
vom Blaubensgerióte 'Serurteilten, 1. 
avance,ın. Bordertlappfig in Kutigen, m. 


badad, m. Bremie für ftörrifce Pierde, f. 
ballena misticeta, f. Bartenmal, m. (7,) 
bararte, m. bünner Balten, m. 
barbadillo, adj. m. mit fájiliterem Bart, 
barbifero, ra, adj. bärtig, bebartet, barts 
tragenb. (ihiffen beftinunter Pferde. 
barcada, f. eine mal Unzahl zum Elite 
barca'za, f. ausidjlieklihes Mecht zum 
Aus» und Einlaben in gemiffen Häfen, n. 
barreia, f. Epreu, f., £aff, n 
berra, f. Barre, f., Baum, Sperrbaum in 
einem Hafen, m. (Mar.) 
bernege], m. Nugenbaber, m. (Chir.) 
Berri, m. das Berry, franzöfilche Provinz. 
berrino, na, adj. au8 Berry 
blan, m. @ierfäje, m. Erzprobe, £. 
bocado, m. Mushich bon Peltzen, m. |] 
borla, f. Blatthupfer, n. 
bollader, m. Ausföweifer, mn, (Werkzeug). 
bömbice, m. Spinner, Falter, m. (Maupe), 
borra, 1. gereinigter Boraz, m. || Gewölle, 
n. Saarball der falten pS.) 








Suplemento. 
Rabtrag. 


borrasquezr, v. 

Drau an m. ee m. 
um 1 ® A 
PT er reido: ae 


e ens m. recabi, ] Pr; io: 


er CEN (W7) 


adv. úl 
CH een 





r, v. n. in feuchtem Boden Fährte 
vn. le 
eden 7 E [(Uetel, Epru) (Ar) 


pm malo "mit Fra a Ara ge 


ER ın. Beuteltter, n. 
caza, f., - alquilada, Beftandjagb, f. | 
- con parapeto, gebedte Beige, Y. (J.) 
celulaje, m. Einzeihaft, f. (Jur.) 
celladurra de una pipa, f. Safbtuben, n. 
cellar una DE a. ein Faß binden, 
adj. freitjändig vertauft. 
Cerwetrlle, mi Bifambiric,m., Blfamtier, 
cerveza roja, f. Srounbies In. 
cierro, m, erjehluß eines Seihünen, m 
cinchona, f. Ehinabaum, m. AL.) 
cinchonimna, f. Eindontn, n. (Chem) 
cinta, £. Bandgras, m. || Nudeln, fpl. 
Cister, ın. Eiteang, Ciftercium, n., Kofter 
ber Eifterzienfer, 1098 von Beiligen Benedikt 
geftiftet || Bernbordinerorden, m. 
elarıcho, cha, adj. fam. verwäffert, vr 
biinnt, geitredt (Alitfftgfeit). 
clauswra de la borlsa, f. A 
clesagra, f. Hiúgelgidt der Falken, f. (a 
cocarrdo, m. Baftardbahır, m. 
concordia, f. Trauriiig aus pue al, 
CORCUSET, Y. A. teen, aust 
ver eher Tr, v. a. die Geri toten Un 











feitig außgleichen (er, Jo 
e onsnlta rd us Antro e geeignet. 
en contracurva, adv. umgefehrt 
con! m. Ausläufer cines Ue 
mus, m. 
ns Ba mit 
gegrung ofen, 
Conversor, e erbirne, f., Befjemens 
convival, B- 
cormó) fen. 
ri Seeteufel, m e 
cortinas,fpl. tantel,m., Elappens» 
seit, Tprongelt, n. 7) 
cosır8o, N 
£ ., Sap 3 
m. (Rh.) 7 
cruz, f. .. am Baum, wo 
cubierta, f. @naben Peg (2. Mof. 
. cuchente, m. Ebbe, f. (1 y 128, 17). 


cuna, f. a m. (W) 
manigutre, m. jertellaningen, n. (in 


een, mpl. BWindfall, Bindörud 
Edo, m. ande, a Seo 
bierwert, n. 


teim, 
destilatorio de unas salinas, m. do 





ernannte A a mama 
antworten mußten, fpl. (Juer. 


ae pal f. ce lr a 


e m Bodens, 


teilig att, n. 


inallanzble, infranques' de 
besfidjer, einbrucpäfiger. ias 


TENA AN) nn 
mundo, m. Reichbapfel, mm. (W.) 
- almaturel, ad 
a En ame y e 


&etreibeblatt, n. 
Den, e. Öermellfutter, m. m 


tg HA um E Le In. 
redond+tlla, f. Ringellieb, 
ripación de la £ Rat 
beflern, Umlegen der , 2. (E. B.) 
la vía, v.a cate 
böhen, nadbeffern, umiegen (E. B.) 
soft: Sopfift, er, m. 
Supera ad). aan laufend (MW) 


cdta, mal Ze E 

de turbio en turbio, adv. med) ben 
ten RA 

Baden: ten bei Tage féjlafend, an de 


vigiteno, na, adj. aus Sid tu Gyarien. 





Nombres propios de hombres. 


ol, Apollo, 
ine AG. 
Armando, m. Urmandus, 


Assuero, m. 
Sres 1 N "Augupe. 
Aurelio, m. Aureltus, Aurel, 


Bartolı 
pias, 


1 Seremi 


en N 


gem ee 
Blenos, £ Blanla, Blande. 
Blas, m. Blofius 

Bolesla'v, m. Boleslaw. 
Bonifs:cia, f. Bonifacta, 
Banixcio, m. Bonifaz, Boni» 


factus. 
Man Bononinenmn, 


Saltmaó. 
Se . 
Calixto, m. Saltgt. 

A 


Camf! 

Catia, L e (Kofename). 
Carl omegms, m ocn 
Carlos, m. 


Eigennamen. 


Feat Coleman  Sazolla, 


m. Kommobus. 
£. Eoncepcion. 
I (Abkürzung 


Cosmo, m. br A 
an m. foftomus, 


m. Seifpin, Erifpimas, 
. Epriftian. 
GE 


Cho" f. Sie 
Combo, m 6ierokgmis, 
Orten: türzung für María 


f. in der Havanna: 
ja 
Sofename für Snaben. E 


Diem 1. Diana, Diane, us, 
03, TA. 

Diógenes, m. nes, Diogen. 

Dionkeio, m. Diorafis, eun 

sio, m. h . 

Dolores, £. eel ” 

Domicis'no, m. Domitian. 

Domingo, m. Dominikus, 
Dominik. 


Donzdo, m. Donatus. 
Dorotea, f. Dorothea, Dorothee. 





m. Eiyflus, 
Emilia, A demo, mit. 


Bari 1 be E ei 








AT m, Enf. 
olo, m. Holus, 

Erwsmo, m. Etasmus. 
Esaú, ın. Efau. 

Eacipión, m. Eclpio. 

E gio, distulap. 
Estanisleo, m. Etanislans, 
Esteban, m. Stephan. 
Esteöcles, ın. Ujteotles. 
Ester, f. Ejtber. 

Eudorxia, f. Euboria. 
Engenia, £. Eugenie. 

su enio, m. Eugen. 








f. (Eva, Heva. 
Exéquia, m. Excójtel, Hejeticl. 


Fabián, m. fabian. 
Feco, m. ran. 
Faqufta, f. Grängdhen. 
Faraón, m. Bharao, 
Faustina, f. fauftina. 
Faustino, ın. ¡joujtin. 
Farusto, m. fouftuß, 
Febo, m. Bhöbus. 
Foedertca, f. Sriederife. 
Federico, Fadriqu, m. 
ee, Fri, 
1. Phäbra. 
Felleidard, f. Felicitas, 
Felipa, f. iBhtlippine. 
Felipe, m. Wbilipp. 
Félix, m. frelty. 
Fermin, m, fermin, 
dencia, m. jerbinanb. 
Filiberto, m. Pbilibert. 
Flora, f. $lota. 
Francisca, Francisquita, £. 
Franztsta, 
Francisco, Frasquito, Fras- 
uelo, cm. franz, Beanziskuß, 
‚erncio, in. Hulgeitz. 


Gabriel, m. Gabriel, 
Galeno, m. Ballenas. 
Gaspar, m. Safpar. 
Genove'va, f. Benovefa. 
Gertrirdis, f. &ertrud, Gertraud, 
gerrealo, m. Gervaciud, 
Geofredo, m. Gottfrich. 
Gil, m. Ágibius, 
Gilberto, m. @ilbert. (frieb. 
'Gofredo, Godofredo, m. (ote 
Gómez, m. Gomez. 
Gonzalo, m. Gonjalne. 
grand, m. Bratiaıt, 
Pida Me m. Gregor, Bregoriuß, 
terio, m. Walther, 





Garde ra. Guido. 

Guillekma, f. Wilhelmine. 

Guillelmo, Guillermo, m. 
Wilhelm. 


Gustavo, m. uftab, 


Hector, m. Heltor. 
Heöcuba, f. Heluba. 
Hed gla, f. Hedwig. 
'esFpo, m. Degeftpp. 
ena, f. Helena, Helene. 
Ele Herkules, 
Hermes, m. Qermes. 
Herodes, m. Herodes. 
Hilwrio, ın, Diarias, 
Hipócrates, m. Hippofrat, 
Hipólito, m. Hipvotyt. 
Homero, m. Homer. 
| Horacio, m. Horas. 
| Hortensia, f. Yortenfia. 
Ewgo, ın. Hugo 








Peru, 1. Iphigenie. 
Hiefonio.n. Idetons, 


Jacinto, m. Öyacinth. 

Jacob, ın. Yatob (in der Bibel). 

Jacobo, Jaime, m. Jatob. 

Jantipa, 1. Zanthippe. 
'avieT, m. Zaber, Xaverlus. 
enofornte, m. Zenophon. 

yaania, zn, Jeremias. 
Jerjes, m. Ferges. 

ge mima, f. Hleronyma. 

lerónimo, m. Hicroniinus. 

Hakan Zimeneb, 
oag m. Jocóim. 

Job, m. Hiob. 

Jonas, m. Jonas 

Jonatäs, m. Jonathan. 

Jo" axe m. Georg, Jórgen, Jürgen, 
0só, m. Jojeph 

Josefa, f. Iofepba, Aofepbine. 

Jove, m. Jovis, Jupiter. 

Juan, m. Johann 

Juana, f. Johanna, Jobanıne. 

Juanita, f. Jeannette, Qúnnden. 

Juanito, m. Hans, Säuschen. 

Judit, f. Judith. 

Jwlia, f. Julia, Julie. 

Juliana, f. Juliane, 

Julixno, ın. Julian. 

Jwlio, os 





Lwis, 
Int f. gutte, Su 
Luitpoldo, m. Suttpolb. 


M: . 
Maruja, f. . 
Mateo, m. ca 
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Matías, m. Matibias, 
Matilde, f. Matbitde. 
Matusalön, m. Methujale 
Maurfcio, m. Morip. 


Maximiliana, f. Morimilione, 
Maximiliano, rn. Marimilian, 
Medardo, m. Mebarbus 
Melquisedec, m. Meldjifebet. 
Mercurio, m. Merkur. 
Micaela, f. 
Mimaele, Midellne 
Miguel, m. Michel 
Migueltta, f. Mideline, 
Minerva, f. Minerva. 
Mingo, ın. Dominit. 
Moisés, m. Mofes 


Napoleón, m. Napoleon, 
Napoleona, f. Napoleona, 
Narciso, m. Rareiß, 
Natalia, f. Nathalie. 
Natán, ın. Nathan. 
Neptuno, m. Mept: 
Nerón, ın. Mero 
Nicuela, f. Milofic. 
Nicasio, m, Rilofims. 
Niceforo, m. Nicephor. 
Nicolás, m. Nitolaus, Nitlas. 
Noé, m. Noah) 


Octavio, m. Dltavius. 
Olivéros, m. Olivier, 









Onfrerdo, stem Humphrey. 


Oele m. 
genes. 


Peblo, m. Paul. 
e m. Franz. 


in ber Habannın: 








Paco'mio, m. Bafomius, 

Palas, f. Palas 

Puncha, Panchita, f. frängchen 
(Seojename für Mädchen). 

Pancho, m. ton 

Paquita,f. ränzden, Dranzidla, 

Pascual, m. Pastal. 

Patricio, m. Patrieius. 

Paulina, f. Pauline, Paula. 

Pedro, m. Peter. 

Pelayo, Payo, Páer, Peláez, m. 
Welagius 

Pepe, m. Aojepb (Sojename). 

Pepita, f. Jofephine (Rofename). 

Pío, m. Pin 

Pirro, m. Rurrhus, 

Plutón, m. Pluto. 

Policerrpo, m. Polbtarp. 

Pompeo, m. Bompejus. 

Priamo, m. Briomus. 

Prometeo, m, Prometheus, 

Prudencio, m. Prubenz. 


Eee! m. Gherubin. 
), TO. TAM. 
m. Ébicon. 


Rafael, m. Raphael. 
rot Raimundo, m. Rat» 














mund, 
Rea, f. Mica. 


Reineldo, m. Reinbolb. 
3 Remi, m. Remigtus. 
8. 


Ricerdo, m. Ricarb, 
Roberto, m. Robert, 
Rodolfo, m. Rubolf. 


una 


. Roland. 
Rómulo, m. Komulus. e 


m. us. 
Sulpfcio, m. Gulpi¿. 
Susana, f. u: Gusden. 


Urania, t. Urania, 
ebene, a Urban. 


Abreviaturas 
que más comúnmente se usan en castellano. 


Abtirzungen. 


Las palabras precedidas de asterisco han de llevar una raya, tilde ó rasgo encima, y á veces debajo, puesto & la larga, 
cruzando los trazos altos ó bajos de las letras. 


Die mit einem Sternen bezeichneten Wörter werden nn ee mit einem Längsftrich oberhalb oder unterhalb 


ee 


lexamen). 








I» Lado 6 Ldo . 


a . Mbras. 
etobtera. Un ..... nea, 








EFD. 60». 
op. - - . 
crec.to - . . - ente. 
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2) Los dos primeros caracteres de estas cinco últimas abreviaturas son las letras griegas x (31) y e (rbo). 
Die beiden Unfangsbuiftaben diejer lejten füsf Wblitgungen Rellen bie griechlihen Buchftaben y und e vor. 


Imprenta del editor. 


Wörterbücher aus dem Verlage von Bernhard Tauchnitz. 


Neues, grosses italienisch-deutsches und deutsch-italienisches Wörterbuch. Von 
GIUSEPPE RIGUTINI, Mitglied der Akademie der Crusca, und OSKAR BULLE, Dr. phil, 
Grösstes Lex.-8. 

Das Werk erscheint, vom Juni 1895 ab, in 17 bis 18 monatlichen Lieferungen, jede zu 6 Druckbogen 
i oder 96 Seiten, zum Preise von ı Mark. 

Wörterbuch der englischen und deutschen Sprache. Von WILLIAM JAMES. Vierund- 
dreissigste Auflage. Von C. Stoffel. Englisch-Deutsch und Deutsch-Englisch 
in einem Bande. Kl. Lex.-8. Brosch. A 4,50. Geb. in Leinwand .A 5,00. 


Technologisches Wörterbuch in französischer, deutscher und englischer Sprache. Von 
A. und L. TOLHAUSEN. Vollständig in drei Bänden. Dritte Auflage. Kl. Lex.-8, 


Brosch. .A 26,50. 


F. A. Weber's Handwörterbuch der deutschen Sprache nebst den gebräuchlichsten 
Fremdwörtern, Angabe der Betonung und Aussprache und einem Verzeichnisse 
der unregelmässigen Zeitwörter. Aufs neue durchgesehen und mit einem Nach- 
trage vermehrt von. Max Moltke. Mit Regeln und Wörterverzeichnissen für die 
neue Rechtschreibung von Georg Berlit. Neunzehnte Stereotypauflage. Lex.-8. 
Brosch. .46 6,00. 


Erklärendes Handbuch der Fremdwörter, welche in der deutschen Schrift- und 
Umgangssprache gebräuchlich sind, nebst Angabe ihrer Betonung und Aussprache 
und einem Anhange zur Erläuterung der in Schriften vorkommenden Abkürzungen. 
Von F. A. WEBER. Sechzehnte Stereotypauflage. Lex.-8. Brosch. .A 5,00. 


Hebräisches und chaldäisches Handwörterbuch über das Alte Testament. Mit einer 
Einleitung, eine kurze Geschichte der hebräischen Lexicography enthaltend, einem 
deutschen Index, sowie einem grammatischen und analytischen Anhange. Von 
Dr. Julius FÜRST. Dritte, verbesserte und vermehrte Auflage, bearbeitet von 
Dr. Victor Ryssel. 2 Bände. Lex.-8. Brosch. .A 13,50. 


Neues englisch-deutsches und deutsch-englisches Taschenwörterbuch. Von J. E. 
WESSELY. Zweiundzwanzigste Auflage. Durchgesehen, verbessert und bedeutend 
erweitert durch C. Stoffel und Georg Payn, unter Mithilfe von Georg Berlit. 
Brosch. A 1,50. Geb. A 2,25. 


Neues französisch-deutsches und deutsch-französisches Taschenwörterbuch. Von J. 
E. WesseLY. Fünfte Stereotypausgabe. Brosch. A 1,50. Geb. A 2,25. 


Neues italienisch-deutsches und deutsch-italienisches Taschenwörterbuch. Von G. 
LoceLLa. Vierte Stereotypausgabe. Brosch. # 1,50. Geb. A 2,25. 


Neues deutsch-russisches und russisch-deutsches Taschenwörterbuch. Von Dr. Z. 
KOIRANSKY. Zweite Stereotypausgabe. Brosch. A 3,00. Geb. in Leinwand A 4,00. 
Geb. in halb Marokko A 5,50. 


Im Verlage von G. A. Gloeckner in Leipzig sind erschienen: 


Spanische Grammatik mit Berücksichtigung des gesellschaftlichen und ge- 
schäftlichen Verkehrs. Von J. SchiuLme, Lehrer des Spanischen und a. Rektor der 


Handelsschule des Kaufmännischen Vereins Zurich. 10. Aufl. Geh. A 4,00. Geb. A 5,00. 
Schlüssel dazu: Kart. A 1,50. 


Die spanische Grammatik von Schilling, seit 1882 jetzt schon in 10. Auflage erschienen, behandelt in 
41 Lektionen die 11 Redeteile und giebt in weiteren 9 Lektionen eingehendere syntaktische Bemerkungen. Jede 
Lektion bietet zuerst übersichtlich geordneten grammatischen Lernstoff, dem jedesmal 40—60 zu erlernende neue 
Vokabeln folgen. Den Schluss der Lektionen bilden: ein Übungsstück zum Übersetzen aus dem Spanischen ins 
Deutsche und ein ebensolches zum Übersetzen aus dem Deutschen ins Spanische und endlich eine Übung im mündlichen 
Gebrauch der Sprache. Die kurz und verständlich gefassten Regeln sind mit schlagenden Beispielen belegt, 
während sich die Übungsstücke an den in den vorausgegangenen Lektionen gegebenen Stoff halten. Durch letztere 
ist der Verfasser erfolgreich bestrebt, den Lernenden in den Geist und die Denkweise des spanischen Volkes 
einzuführen, zu welchem Zwecke er, gesellschaftlichen und geschäftlichen Verkehr berücksichtigend, landläufige 
Sprichwörter und Redensarten mit zeitweiligen Anklängen an die Volkssprache den Übungsstücken einflicht. Ein am 
Schlusse des Buches beigegebenes Sachregister ermöglicht den Gebrauch der Grammatik auch als Nachschlagebuch.— 
Dass mit der Schillingschen Behandlungsweise das Richtige getroffen ist, beweist der schnelle Absatz des Buches, das 
jenseit und diesseit des Oceans sich zahlreiche Freunde erworben hat. 


Don Basilio, oder Praktische Anleitung zum mündlichen und schriftlichen 
Verkehr im Spanischen. Von J. ScmiuiG, Lehrer der spanischen Sprache und 
a. Rektor der Handelsschule des Kaufmännischen Vereins Zurich. Geb. A 2,25. 


Der Zweck dieser Anleitung ist der, den Lernenden nach Durcharbeitung der spanischen Grammatik in die 
von der Büchersprache, mit welcher ihn das Studium der Klassiker vertraut macht, wesentlich abweichende 
Umgangssprache einzuführen. Das Werk zerfällt in zwei Teile, deren erster eine Reihe zusammenhängender 
Unterhaltungen, wie sie aus den verschiedensten Lebensverhältnissen sich ergeben, in erfrischender und anspornender 
Weise vorführt. Der zweite Teil dagegen enthält ausser den gebräuchlichen Abkürzungen, Titeln, Anrede-, Gruss. 
und Briefschlussformeln eine Sammlung von Billets, Privat- und Geschäftsbriefen. Die Anleitung stellt sich 
somit als eine ergänzende und abschliessende Fortsetzung der spanischen Grammatik dar, mit der sie demnach im 
engsten Zusammenhange steht. j 





Abkürzungen. 


1. pradlide: Chem. = Chemie. 
adjectivum, Eigenjdaftswort. | Chir. = Chirurgie, Bundarzneitunde, 
adverbium, Umjtandswort. |E. B.:- Eijenbagn. 
ant.=antonym, ben Gegenfag be: | F. = Fiihe. 





zeihnend. Geol. = Geologie. 
Geom. = Geometrie, Raumgröhens 
femininum, tweiblid). Iehre. 






Gr. = Grammatif, Spradjlehre. 
Hydr. = Hydraulif, Bafferbau. 


= vertraulid. 





$ J. = Jagd. 

joc. = jocose, fherzhaft. „[Jur. = Surisprudenz, Nechtafunde, 
m. = masculinum, männlid). Gerid)t3wejen. 
n. =neutrum, [ád)lid). Log. = £ogit. 
pl. = pluralis, Mebrheit. Mal. = Malerei, Bildhauerei. 
poet.= poetijd). Mar. = Marine, Seewejen. 
pop. = gemeinverftändfic, volf3titm: | Math. = Mathematik. 

lid). Mech. = Medyanit. 
praep. == praepositio, Vorwort. Med. = Medizin, Arzneitunde. Mo 
pron. = pronomen, Finvort. Mil. = Militaria, Kriegs-, Sejtungss, 
v. a.=verbum activum,  thtiges Gejdiiprejen. 

Beitwort. Min. = Mineralien. 
v. n.=verbum neutrum, ziellofes | Mus. = Mujit. 

Beitwort. Opt. = Dptif. 
vulg. = gemein, alttäglid). Parl. = Parlament. 

Path. = Pathologie, Krankeitsiehre. 
2. fahlide: Pf. = Pflanzen. 

Agr. = Agritultur, Aderbau. Phys. = Phyfif. 
Alch. = Aldjimie. Rh. = Rhetorif. 
Alg. = Algebra. Taur. = Tauromadjie, Stiergefecht. 
An. = Anatomie. Tel. = Telegraph. 


Arch. = Ardjiteftur, Maurerei. Th. = Theater. 

Arithm. = Aritgmetif, Redjentunft. | Typ. = Budjdruderei. 

Astr. = Aftronomie, Sterntunde. V. = Bögel. 

Astrol. = Aftrologie, Sterndeuterei. | W. = Wappentunde. 

Bgb. = Bergbau. Web. = ®eberei. 

Bot. = Botanif, Pflanzenkunde. Zimm. = Bimmermann, Schreiner. 





Del den nicht mit dem orthographifchen Tonzelchen verfchenen Wörtern Ift die Ves 
tonung durch eluen, hinter dem betonten Seldftlaut gefegten Punkt angedeutet. 


Bel der Wiltfir und Regellofigleit, die in der Echreibwelfe ded Mutterlandes Spanien 
fowobf, als der verihicdenen Länder des fpanitdjen Amerita gericht. tit fir gegcit» 
wärtiges Wert dad Diccionario de la Lengua Castellana por la Real Academia 
Española, duodécima edición, año de 1884, der Rehtihreibung und Betonung zu 
Orunbde gelegt worden. 

Die Hauptnenernngen der Alademie Lafien fich in folgendem zufamnienfaffen: 

1. Entgegen der allgemeinen Regel, wonach mebrfilbige Wörter, die mit einem 
Mittautes fliehen, meiftens den Ton auf der legten Silbe haben, ogue jedoch das 
ortHographlihe Tonzeichen zu befommen, verlangen die entiprehenden Wörter auf a und 
s das Tonzeichen,, fobald die lepte Silbe betont lit; 3. B.: 

alacrán, nación, también, compás, atrás, jamás. 

Qu der Mehrheit verlieren diefe Wörter das Tonzeihen; man fóyrciót demmgemäß: 

alacranes, naciones, compases. 

2. Diejenigen Wörter aufm 1d s, deren vortepte Gilbe betont ift, werden nicht. 
wie nad) der bisberigen Edyrciórweife, mit dem Tonzeichen verfehen ; mon fhreibt alfo: 

joven, nicht jöven virgen, nit virgen jueves, Nicht juéves viernes, nicht viérnes. 

Qu der Mehrheit werden dicje Worter zu esdrújulos, míiffen alfo den Acccut auf der 
drittichten Silbe belommen: 

jóvenes virgenes. 

3- Tlejentgen ¿ufammnengejepten Wörter, dexen zweiter Veftaudtcil mit einem r anto 
fängt, verdoppelu dicjen Burchftaben, um das Lefen zu erleichtern. Dic Alademie fyrciót alfo: 
andarrio, contrarréplica, prorrata, prorrumpir, vicerrector, virrey 

fatt, wie bisher: 
, Contraréplica, prorata, prorumpir, vicerector, virey. 
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ne, In Academia francesa, en en 
Ms, por Lau srta cartas 
publicadas visiblemente dicta- 
das por el cardenal Richelien. Tiene 40 | 
de número. 

Desde su fundación hasta 1904, en dos- 
cientos sesenta y nueve años, ha publica- 
do slete ediciones de su Diccionario. 

La primera, en 1694. La segunda en 
1718. La tercera en 1740. La quinta, 
el año tercero de la república. La sexta, 
en 1835. La séptima, en 1877. 

La última edición consta de dos tomos 
en folio. El primero, de páginas LXI 
903, en el que además del prólogo de es- 
ta séptima edición, se reproducen, por 
vez primera, los de las seis anteriores edi- 
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